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Vorwort 


Der  Plan  zu  diesem  neueü  Wörterbuche  rührt  von  B.  Stade  her,  der  größere 
Teil  der  Aosflihnuig  von  G.  Siegfried.  Es  hat  Siegfried  die  Buchstaben 
H— tS,  femer  yom  Buchstaben  n  die  Artikel  nfiC"i,  yan — rn«5"n,  TTin— a»^ 
n:*!— ph  und  vom  Buchstaben  tt?  die  ArtikeY  b»»— r-i^t?^  ^3«  —  Ii"'!»«', 
"n^— n.iB,  pio— nsci©,  un©— iBib,  n-»©— in^o,  »^b»— nr^©,  bc— roBiD, 
Tpc — qptD,  7irw—WB  bMrbeitet,  Stade  das  üSrige.  l)as  Lezidion  aes  Mbli- 
schen  Aramäiscli  und  das  deutsch-hebräische  Wörfcerrer/eichnis  stammen  aus 
Siegfrieds  Feder.  Doch  hat  Stade  bei  den  von  Siegfried  verfiftßten 
Teileu  Beihilfe  geleistet 

Der  Plan  zu  diesem  WÖrterbnche  stammt  ans  dem  Jahre  1882.  Da  Stade 
liDger  als  erwartet  durch  die  GoKcliichte  des  Volkes  Israel  in  Anspruch  genommen 
wn^e,  so  trat  auf  soine  Bitte  0.  »Siegfried  in  einen  Teil  der  Arbeit  ein. 

Es  ist  die  Absicht  der  Verfasser  gewesen,  ein  das  Studium  des  Alten 
Testamentes  erleichterndes  Hil&mittel  za  schaffen.  In  enter  Linie  Ist  dabei 
an  die  Bedflrfnisse  der  Theologen  gedacht  worden.  Daher  haben  wir  uns  be- 
müht, eine  möglichst  vollständige  Aufnahme  def<  im  Alten  Testament  vor- 
hegenüen  Wortschatzes  und  Sprachgebrauches  darzubieten.  Wir  haben  den  hier- 
für nötigen  Banm  dadurch  gewonnen,  daß  wir  die  Vergleichwig  der  verwandten 
Spraelien  ausgeschlossen  und  die  Etymologie  stark  haben  zurücktreten  lassen. 
Wir  haben  uns  bei  der  letzteren  mit  Litteraturangaben  begnügt.  Bei  seltneren 
oder  besonders  wichtigen  Worten  sind  alle  Stellen  als  Beleg  herangezogen 
worden.  Wo  dies  nicht  anging,  sind  die  Bedeutungen  wenigstens  genau  belegt 
und  ist  der  Grad  der  Eiligkeit  des  Vorkommens  lEenntlich  gemacht  worden. 

Prinzipiell  haben  wir  dabei  die  Aufstellung  von  «ogenannton  Grundbedeu- 
tungen vecmieden.  Denn  nach  unserer  Überzeugung  voli/ieht  sich  in  der  Sprache 
die  Begrifhentwidtelung  nicht  anf  dem  We^e  der  Begriflsspaltung  oder  Zer- 
legung  eines  umfassendnn  allgemeinen  Begriffes  in  abgeleitete  spezielle,  welche 
gewissermaßen  Teile  jenes  vorstellen,  sondern  durch  Übertragimg  eines  Wortes 
mit  spezieller  Bedeutung  auf  anderes  Spezielles,  welches  ähnlich  erscheint  oder 
mit  jenem  snsammeaigeaaeht  zn  werden  pflegt.  Die  allgemeinen  Bedeatnngen 
gelten  ans  für  yerhlaBte  spezielle.  Insonderheit  halten  wir  diejenigen  allge- 
meinen Bedeutungen,  welche  in  den  letzten  Jahrzehnten  das  hebr&ische  Lexikon 
und  die  Kommentare  verziert  haben,  ^  Produkte  modernen  Denkens,  oder, 
wenn  man  will,  ihr  Phantome,  denen  niemab  eine  Wirklichkeit  entsprochen 
hat  Im  hebräischen  Lexikon  sind  sie  besonders  bedenklich,  da  die  Anfänger 
sie  sich  mit  Vorliebe  einprägen.  Wir  sind  ferner  absichtlich  nicht  darauf 
eingegangen,  die  Geschichte  der  Bedeutungsentwickolung  der  einzelnen  Worte 
danih  ^  Reihenfolge  der  Bedeutungen  kenntlieh  xa  maonen.  Denn  wir  stehen 
dem  Denken  jener  Zeit,  in  der  sich  diese  aibgespielt  hat,  viel  su  fem,  ab  daß 
ein  solcher  Versuch  Ki-iolge  verspräche. 

Dagegen  haben  wir  uns  bemüht,  den  ?nchtigen  SprachstoÖ,  welchen  die 
Eigennamen  darbieten,  vollständiger  als  früher  zur  Darstellung  zu  bringen. 
Wir  haben  sie  genauer  nachgewiesen  und  die  Form  berücksichtigt,  in  der  sie 
in  der  alexandrinischeu  Überlieferung  auftreten.   KUcksichten  auf  den  Raum 
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nötif^ten  um  leider,  uns  hierbei  auf  Tischendort's  Abdruck  der  Sixtiiift  and 
Lagard  es  Ausgabe  der  ßecension  Lucians  zu  bcscbrauiten. 

Die  Erkenntnis,  daß  d«r  alttestamentliche  Text  in  der  Zeit  seiner  hand- 
schriftlichen  Überlieferung  mannigfaltige  Beschädigungen  erlitten  hat,  hrf:^fnnt 
ein  (lemeingut  der  alttestamentlichen  Wissenschaft  /n  werden.  Wu  sind  daran 
bei  unserer  Arbeit  auf  Schiitt  und  i  ritt  duicii  den  Befund  gemalmt  worden. 
Wir  haben  ans  bemttht,  notorisehe  Textverderbnisse  kenntiicli  xu  machen  und 
vorhandene  Emcndationen,  sofern  sie  mit  plausiblen  Gründen  gestützt  werden 
können,  mitzuteilen,  und  /war  über  das  Maß  dessen  hinaus,  was  unsere  eigene 
Zustimmung  geluudeu  baL  Nicht  wenige  Vorschlüge  zu  Verbesserungen  des 
Textes  haben  sich  uns  bei  der  Arbeit  dargeboten.  An  anderen  Stellen  haben 
wir  Hilfe  zu  bringen  nicht  vermocht,  sind  überhaupt  darauf  nicht  eigens  ausge- 
gangen. Denn  eine  verdorbene  Steile  /.u  heilen  ist  Sache  von  Zeit  und  Stunde. 
In  solchen  1  allen  iiaben  wir  uns  begnügt,  durch  eine  Sigle  (t.  d.  T.  r.)  unsere 
Zweifel  an  der  Unversehrtheit  des  Textes  auszusprechen.  Aucai  war  kein  Raum 
zur  Begründung  von  Kmendationen  vorhanden.  Sollten  einzelne  Emendationen 
übersehen  worden  sein,  so  hitton  wir  dies  aus  mangelnder  Einsicht»  nicht  aber 
aus  bösem  Willen  herzuieiien. 

Mehrfach  sind  in  der  Überlieferung  des  hebrttiichen  Textes  verschiedene, 
aber  dieselben  od*  r  vrnvandte  Konsonanten  enthaltende  Wurzeln  und  Worte 
lücht  streng  auseinanüi  i  ^'ehalten  worden  und  dadurch  ineinandergetiossen,  vgl. 
z.  B.  nx;  und  n«,  ba;  und  bw,  yc:  und  pB,  nis  und  nna,  3ß3  und  aaj?,  njftT 
und  nnn  und  vor  allem  die  zäUreicnen  FSDe  bei  Wurzeln  iBit'*D  und  v.  Wir 
sind  bemüht  gewesen,  dies  kenntlich  zu  machen.  Ebenso  ist  es  bei  soiistipfn 
SSchwankimgen  in  der  l'unktiition  und  damit  in  der  gmmmatischen  Beurteilung 
einz-elner  1  ormen,  vgl.  z.  B.  r\:>y  und         Qal  und  AV.,  geschehen. 

Die  abgesonderte  Behan^mig  des  im  Alten  Testamente  vorliegenden  ara- 
mäischen Sprachsrhatzes  wird,  wie  wir  hoffen,  allgemeine  Billigunp;  finden. 
Die  Aufzäh  luni:^  aramäischer  Wörter  mitten  unter  hebräischen  ist  für  die  An- 
fänger verwirrend. 

Ebenso  Kegt  es  im  Interesse  dieser,  daß  die  Worte  mcht  nach  Wurzeln 

angeordnet  werden.  Freilich  hat  uns  von  piner  solchen  Anordnung  auch  noch 
der  Umstrmd  abi^ehalten ,  diiB  wii  von  der  Theorie  der  1  )reilautigkeit  nicht 
die  Lösung  alier  Üatsel  des  semiii^ichen  Lexikons  erwarten. 

Für  den  hebriUschen  Teil  ist  die  Bibelausgabe  von  J.  H.  Michaelis, 
Halle  1720,  zu  Grunde  gelegt  worden. 

Die  angezogenen  Paragraphen  beziehen  sich  auf  Stade»  Lehrbuch  der 
hebräischen  Grammatik,  Teil  I,  Leipzig  1879. 

Die  er^  und  letzte  Korrektur  des  Buches  hat  Herr  Db  SL  Mandelkern 
in  Leipzig  gelesen.  Wir  verdanken  ihm  auch  darüber  hinaus  nützliche  Notizen, 
insbesondere  den  Nachweis  von  Stellen,  welche  in  den  Konkordanzen  fehlen. 

Besondern  Dank  schuldet  Siegfried  einem  gelehrten  Freunde  dafür,  daii 
er  eine  Korrektur  des  aramäischen  Lexidions  gelesen  hat 

Für  die  Revision  der  Bibelcitate  wie  fiir  viele  Verbesseningsvorschläge  sind 
wir  Herrn  Lir.  K.  PreuBchen  aus  Gießen,  z.  Z.  in  Berlin,  zu  Dank  verpflichtet. 

Der  Satz  bat  im  Oktoder  1886  begonnen  und  bis  Ende  dieses  Jahres  ge-  • 
dauert  Hieraus  wolle  man  dmge  UngleicbmäUigkeiten  in  den  CitAten  erklären. 
Wahrend  dieser  Zeit  bat  unser  Set/er,  Herr  (>.  C.  Diettrich,  in  gewissen» 
hattester  Weise  an  unserem  Buche  gearbeitet,  wof&r  wir  nicht  unterlassen 
wollen,  ihm  auch  lüer  zu  danken. 

M8ge  unser  Buch  aa  seinem  Teile  za.  einer  Vertiefung  der  alttestaraent- 
lidien  Studien  beitragen. 

Jena  und  Gießen,  Sylvester  Ibdl.  Jlie  Verfassen 
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nbllMiw  BAoher. 

Am 

_ 

Arnos. 

ICh 

 ■ 

1  CSuPCMiik. 

2Gh 

2  Camaik. 

Da 

— 

Daniel. 

Dt 

Deuterononiium. 

Eir 

3— 

Em. 

Eeth 

mm 

EstlMr. 

Et 

'Exodus. 

£z 

— 

Ezechiel. 

On 

Hb 

Habakuk. 

Hg 

— 

Hi 

— 

Hiob. 

Hl 

wm 

HobesUed. 

Ho 

Hoseft» 

Jer 

— 

Jes 

Jesaiii. 

Jo 

sc 

Jori. 

Jon 

Jona. 

Jos 

Josaa. 

1  K 

1  Könige. 

2K 

2  Könige. 

Kl 

Kl^elieder. 

Lv 

Levit.icns. 

Maleachi, 

Mi 

Na 

Nahnm. 

Neh 

Nehetnia. 

Nameri. 

Ob 

ObM^ 

Pre 

Predigar. 

Ps 

Psalmen. 

Ri 

Richter. 

Bn 

Ruth. 

1  S 

1  Swn. 

2S 

2  Sam. 

Sac 

Sacharja. 

Spr 

SprfkibeL 

Ze 

Zepb«ig& 

Uttsralnr. 

Bad.*,  Bad.»  =  Palastina  u.  Syrien,  Hand- 
buch r.  Reisende,  herausg.  v. 

K.  nideker.  2.  Aufl.  Leipzig 

1R80.  ;i  .\uf1.  Leipzig  1891. 
Barth  =  J.  Barth,  die  Nominal bildung  in 

den  semit.  Sprachen.    1.  2. 

L«i|MHg  1889.  91. 
Beriiner,  Beitr.     -  Berliner,  Beitrage  zur 

hebr.  Grammatik  in  Talmud 

und  Midrasch.   Berlin  187U. 
Berth.  »  Berthean. 
Boch.  =  Bo<hait. 

Bött.  =  F.  Böttcher,  austührl.  Lehrbuch 

der  hebr.  Sprache.  2  Bände. 

Leipzig  1865.  68. 
Buddo»  Beiti-.  =  Beiträge  mv  Erkllirung 

des  Buches  Hiob.  Bonn  1876. 

—  Urg.  =  Die  biblische  ür- 

gesebichteiuitwsiicht  Gieaaan 

1883. 

eis.  =  Corpus  Inscriptiorium  Semiticamm 

ab  Ac.  Inscript.  et  Litt.  ad. 

Paris  188$ft 
Com.  =  Coriiill. 
, Del.  =  Franz  Delitzt>ch. 
Frd.  DeL  «=  Friedrich  Delitzsch.  — 

boKUmgo.  =  theBobrowLMDi'- 

gnage  viewpd  in  the  Light  of 

Assyrian  Keeearch.  London 

1883.  —  Prol.  =  Prol^omena 

eines  neuen  hebr.-snm.  WOr> 

terbuchs.    Lfip/.if?  188fi.  — 

Par.  «Wo  lag  das  Paradies  ? 

Leipzig  1881. 
Derenb.  Dermboorg. 
Dillm.  =  Dillmann. 
D.L.Z.  »  Deutsohe  Litteraturzeitung. 
Ew.  ■=  Ewald. 

Gflsen.  «  Gesenius.    Ldurgeb.  a  Q«m. 

nina,  W.,  auifUbrL  gnaun.- 
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krit.  Liehrj»<*t>;ui<lo  dor  hebr. 

Sprache.    Leipzig  1817. 
66A.       G<^ttingische  Gelehrte  Anzeigen. 
66N.  SS  Nachrichten      d.  K.  (iesellsch. 

d.  Wiss.  etc.  zn  (lötfingeii. 

Ora^  gesch.  Bb.  =  (»raf,  K.  H.,  Die  ge- 
schichtlichen Bücher  dm  A.  T. 
Lt&png  1866. 

Halivy.  mel.  —  M^lingps  d'epigraphie  et 
d'archeologiesemitiquw.  Paris 
1874. 

Hitz.  =  Hitzig- 

(f.  Hoffm.  —  (leorjj  lloffmann. 

Hommel,  S.  V,  =  Hommel,  Fr.,  Hin  so- 
mitisrhen  Völker  tu  Sprat-hen 
TM.  1.  Leipzig  1883.  — 
S.  —  Dir  Niimen  der  Sünfjp- 
iiere  bei  den  südsemitischen 
Völkern.  Leipzig  1879. 

Hupf.  =  Hupfeld. 

Hw.  =  Hiituhvörterbuch  des  Kh\.  Alter- 
thums, herausgeg.  von  E.  A. 
Riehm.  Bielefeld  u.  I^eipzig 
1875  ff. 

•IDTh.  =  Jahrbücher  f.  deutsche  Th«  ologie. 
JPTb.       Jiüurbücher  für  protestantische 
Theologie. 

JoMph.  ^  FI.  Josephus,  Antiquitales.  — 
B.T.  =  Bf^lluni  Judjiirum.  — 
CA.  =  Contra  Apionem. 

KloeteriD.  =  Klostermann. 

Kfloig  B  G.  König,  I^hrgebäude  der 
hebr.  Sprache,  1.  HAlfte. 
Leipzig  1881. 

Kiasaeh.  «■  W.  Gesenins,  hebr.  Gramm. 

herausgeg.  von  E.  Kautuoh. 
2.'i.  AuH  T.fip/.ip 

Ktassch.,  ar.  Gr.  <=:  E.  Kaut7.sch,  Gram- 
matik d.  Biblisch- Aramlischen. 
Leipzig  1884. 

L.  »  Lncians  Recension  dor  LXX,  citirt 
nach  Librorum  veteris  t^fsti- 
menti  canonicorum  pars  I 
gruoB  P.  de  Lagarde  studio 
et  .sumpt  ed.  Göttingen  1883. 

Lug.  B»  de  Lagarde.  Ges.  Abb.  =  Gesam- 
melte Abhandlungen.  Leip- 
sigl866.  —  Agath  =  Agath- 
anf^elns  (Abhandl.  d.  Gött. 
:  G«8.  d.  Wiss.  Bd.  35).  —  Erkl. 

sr  Erklärung  hebr.  Wörter 
GOttingea  1880.  (Ebenda  Bd. 
26)1  ~  MitteiL  »  Mittheiliiii- 


-11  Bd.  1.  2.3.4.  Gött.  1881. 
61.  b9.  91.  —  Nom.  =  Über- 
ncht  über  die  im  Aram.,  A  rab. 
n.  Hebr.  übliche  Bildung  der 
Koinitia  (Ahhandl.  d.  Gött. 
Ges.  d.  Wiss.  Band  35).  — 
On.  s  Onomastica  Sacra.  2  Aufl. 
Göttingen  1887.  —  Psalt. 
HitT.  =  Ps;ilt<^riain  juxta  He- 
bnieos  Hieronymi.  1874.  ■ — 
Reg.  =  Register  u.  Nachträge 
za  der  Übersicht.  (Abhandl.  d. 
f;  ti  f!.-s.  d.Wiss.  Bd.  37). 
arm.  »Siud.  =  armenische  Stu- 
dien. Göttingen  1877.  —  Syni. 
=  Symmicta.  I.  II.  Höttingf»! 
i  K77.  8ü.  Sem.  =  Semitir» 
(Abhandl.  d.  fJött.Gtsi.d. Wiss, 
Bd.  23).  —  Prov.  —  Anmer- 
knngen  zur  griech.  tlber- 
srt/ung  d(?r  Proverbien.  L«ip- 
zig  1863.  —  Proph.  chald.  = 
Prophetae  Chaldaico  P.  de 
Lagarde  ed.  Lipsiae  1872.  — 
Hag.  Chald.  Haprio^q.ipha 
Chaldaico  P.  de  Lagarde  ed. 
Lipsiae  1878. 

Levjr  SS  J.  Levy,  Neuhebr.  und  Chald. 

Wiirtorbui  h  üb.  d.  Talmudiiii. 
u.  Midrascbim.  Leipzig  1876. 

Levy,  Ch.  W.  «  J.  Levy,  Chald.  Wörter- 
bndi  über  die  Tugnmiin. 
Leipzig:  1 8G7  f!f]f. 

Löw,  Ptt.  =  J.  Löw,  arara.  Ptlauxennamen. 
Leipzig  1881. 

LXX  «=  alexandrinisch-griedt  üebenetsk 
d.  A.  T. 

Moyer,  Gesch.  =  Ed.  Meyer,  (Tf*schi<  hte 
d.  Alt*rthums.  En>t«tr  Band. 
Stuttgart  1884. 

Mich.  Michael i.s.  Suppl.  =  Supplc- 
menta  ad  Lexie^i  Hebraica. 
Bd.  1  seq.  Göttingen  1784  W. 

Mordtm.  u.  M.       J.  H.  Mordtmann  u. 

D.  H.  Miilb  r.  Siibllische Denk- 
mäler. Wien  1883. 

Nöld.  =  Nöldeke. 

01s.       J.  01shaa%n,  Lehrbuch  d.  hebr. 

Spr»*  hs\  Br  ill n.schwcig  1863. 

Pinsko:  =  Pinsker,  S.,  Einleitung  in  das 
babyloniaoh-hebralschf^  Punk> 
tationssystem.  Wien  1863. 

REJ.      Bevue  des  Etudee  Jnives. 
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Roh.  s=  Bobinson. 

lische 


NBF.  =  NeuRivi  Bib- 
Forschuugeo.  Berlin 
1869.  —  NU.  =>  Kene  Un- 
tersuchungen über  d.  Topo- 
graphie  Jerusalems.  Halle 
■  lb47.  —  Pal.  3=  PalästiuA 
a.  die  ■ngmniaidiii  LSnder. 
Halle  1841  f.    3  Bde. 
8BBA.  sss  Sitzungsberichte   der  Berliner 
Akademie  der  VViäsenscliaftdii. 
Sehr.  »  SdmdflT.  —  KAT.     die  Ktil- 
inschriften  u.  das  Alt*  Testa- 
ment 2.  Anfl.  Giesson  1883. 
<—  E6.  B  Keilioschriften  u. 
G«8eIiiditifiondiii]ig.  Oi«eBen 
1878. 

SL  ■»  Stade,  Lehrbuch  der  h«br.  Gramm. 

1.  Teil.  Leip^K  1879. 
Sfaide,  0«aeh.  «-  Oescliiehte  des  Volkes 

Israel. Bd.  1.2. Berlin  1887.88. 
St,  TL  Kr.  =  Tlieolog.  Studien  u.  Kritiken. 
T.  =  Sixtimfiche  Ausgabe  der  LXX,  ci- 

tieit  nadiTisoliendorft  Dniek. 
Then.  =  Thenius. 

ThLZ.  =  Theologische  Litt^'raturzeitung. 
Tb.  St.  aus  Würti  =  Theologische  Stu- 
dien ans  Württemberg. 

=  Wetzstein. 

»  G.  B.  Winer,  Biblisches  Keul- 
wörterbuch. 3.  Aull.  Leipzig 
1842. 

WUl  =  Wellhausen.  Comp,  des  Hex.'  = 
Die  Composition  des  Hexa- 
tencbs   u.  der  bist.  Bücher. 

2.  Draok.  Berlin  1889.  —  Sam. 
^  Text  der  BücherSam.  Gött. 
1871.  —  Prol.'  =  Prolegomena 
zur  Geschichte  Israels.  3.  Aufl. 
Berlin  1886.  ^  SIdaeii 
Skizzen  und  Vorarbeiten.  — 
de  gent.  =  de  gentibus  et  fami- 
liis  Judaeis  ([uae  1  Ch  2.  4 
emunenntnr.  Chtttingeiil870. 

ZAT.  =  Zeitschr.  f.  d.  u.  t.  WIss. 
ZDMG.  ■*  Zeit<;ohr.  d.  deutsdu  morgenl. 

GesellscbafL 
ZDPY.  ■>  ZsÜMiir.  d.  dmM.  Futtstin»- 

Vereins. 

Z.  f.  Ass.  s=  Zeitsehriii  für  Assyriologie. 
Z.  1.  K.  =  ZeiUschr.  f.  Keihicbrittfurscb. 
Z.  £  K.  d.  M.  «i  Zeitschrift  Ar  Kunde  des 

MorgenlandeH. 
ZwTlu  SB  Zeit^hr.  1^  wissensch.  Theologie. 


Weti<rt. 
Winor 


A.  =  AnmerVung. 

'A.y  8.,  £.  =  Aquila,  Theodotion,  Syni' 

machus. 
AT.  =  Altes  Testament 
a.  a.  0.  SS  am  angefllhiten  Ort 

ahit.  =  absolut,  3.  aooh  U.  wf* 

abutr.  SS  abstract 

aee.  =  Accusativ. 

o^f.  ^  A^jeetiiTiim. 

ado.  —  Adverbium. 

äg.  =  ägyptisch. 

a.  h.  =  althebräisch. 

a.  L.  B  andere  Leaart 

Appos,  -  -  Appositian. 

ar.  =  arabisch. 

aram.  =  aramäisch. 

Bed.  =  Bedeutung. 

bed.  =  bedeutet,  bedeuten. 

bes.  =  besonders. 

Bezeicbu.  =  Bezeichnung. 

bflcU.  «  bildHeh. 

bzw.  =  be7.iehungswelse. 

c.  acc.  =  mit  dem  Acctt^iv. 
caus.  causativ. 

oolL  B  oollMtir. 

com.  =  communa 

concr.  =  concret. 

eonj.  =  Coiijanutioa. 

09.  =  statoa  construottia. 

Dag,  =  Dagesdi. 

dah.  =  daher. 

dass.  =  dasselbe. 

def.  tm  defeetiT. 

denom.  =  denoniinirt 

ders.  a  derselbe;  dies.  «■  dieselbe. 

d-  F.  =  der  Persoi». 

d.  8.  an  der  Sidia. 

DigeB  =  Deutercgeaaia  (Je*  40-66). 
du.  =5  dnalis. 

E.  =  Elühisl  (Epbraiiuälscber  Eraühler). 
mg.  »  eigentüdi. 

ellipt.  =  elliptisch. 

em.  —  emendiert,  emondiereOt  emendiere. 
en.,  eoerg.  =  energicus. 
erkl.  SS  erkllnn,  erklBrt 
f.  =  femininnm. 

t  =«  für.  Wenn  hinter  einer  Zahl  ste- 
hend SS  t'ulgtiude  Seite,  fol- 
gender Vers,  ft  mt  folgende 
Seiten,  folgende  VeriS. 

Fam.-iiam.  m  Familiennameb 
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t  d.  l>iaiikt  r.  a  taUg  die  PnnktetMo 

richtig  ist 
£  d.  T.  T.  -*  filb  dflr  Text  richtig. 

t  h.  ^  falsche  Lesart. 

f.  n.  z.  L      falls  nicbt  m  lespu. 

Ggs.  =  Gegensatz,  un  (iegensatz  xa. 

Ogt  M  Gegenteil 

GeechL-Nam.  »  GeschlechtouiM, 

gewöhnl.  SB  gewöhnlich. 

GL  3*  Glosaem. 

m  mm  jB^n. 

Eithpa.  a  Hi»pael. 
mfhpnl  =  HiHpoleL 
lio.  —  HoijpaL 

Ha  wm  HandflohrifL  HSa  »  Handsehriftm. 

«myi.  aa  imperatiyns. 

impf,  wm  imperfectum. 

inckoat.  =:  inchoatiT. 

mf.  «  infinitnos  ^  iuf,  et. 

inf.  abt.  sa  infinitivos  abwiliitlll. 

msb.  =  insbesondere. 

intetj.  s  Interjection. 

Mr.  —  intnuisitiy. 

J.  =  Jahvist  (Ja<Uuehflr  KrrilUer). 

i.  P.  =  in  Pansa 

jmd.,  jmdm^  jmdn.,  jmd*.  =  joiuand  u.  a.  w. 

Kt.  —  KoBlß. 

Konj.  es  KonjunktiOD. 

kalt.  —  kultisch. 

1.  =  lies. 

LA.  =  Lesart 

m.  B  mit. 

«.  -  masculinnm. 

Msas.      Mafisora;  mass.  =  massoi  «tisch ; 

HT.  »  ManoratiadMr  Text 
merkw.  —  merkwflrdig. 
Mfi.  =  Mischna. 
ms.  =  luischuiscb. 
m«t»pl.  st  mstaplattiadL 
metonym.  =  metoajmisdL 
n.  =  nomen. 

n.  gent.  s  nomen  gentiUciura. 
«.  jvr.  SS  nomen  proprium. 

nomin.  =  Nominativ. 
nA.  =  neuJbebrftisch. 
m  =  Ni<p'al. 
notw.  SS  notwendig. 
Onk.  =  OnkeJos. 
P.  =  Pausa,  in  Pausa. 
PaL  =  Pal^tiua. 
Fa  «  Prissleroodex. 


Fent.  =>  Pentateooh. 
Per«.  «=  Person. 
M.  -  PflMhitft. 
ff,  ts  perfeetum. 
Ä.  -  Pfal. 

=  Plur&Us. 
post.  *  poetiaeh. 
Prip.,  Prftpos.  =  PrSpoBition. 
pt.  as  partidpinm. 
pt.  p.  mm  participiom  passivi. 
Ik.  -  Pa*aL 
Pnnkt  «  PunktatioD. 
Qr.  =  Qerl  (Qere). 

Qr.  perpet  «  Qerl  (Qeröj  p«rp«Luum. 
R.  w  Redaktv* 
8,  «•  mit  Sofflz, 

s.  =  siehe. 

gubät.  =  substantiviun. 

Mf*.  df,  w  scripüo  dflfectivt. 

«er.  j)2«ia  =  scriptio  plenii. 

Mff.  td  singularis. 

«p.^  =  sp&thebräiscL 

st  «-  stiML 

8.  n.  =  siehe  unter. 

Syn.  =  Synonym. 

Talm.,  taLn.  =  Talmud,  talmudiscb. 

TP.  *  Tottftlilsr. 

irana.  =  transitiv. 

Trg.  =  Tarjzrura. 

übtr.  SS  übertragen. 

Q.  d.  A.  M  nntear  dem  ArtiksL 

u.  d.  W.  »  unter  dem  Worte, 

u.  0.  =  u.  oft;  und  öfters. 

urspr.  =  ursprünglich. 

V.  vor  Zahlen  Vera. 

V.  =  von,  vom. 

V.  d.  =  von  dem.  von  der« 

Verb.  =»  Verbindung. 

verk.  =  verkürzt 

vgl.  ö  vergleiche. 

viell.  =  vielleicht. 

wahr^h.  s  wahraclibiulicb. 

w.  &  IM  wo  siehe,  welehsa  riaba. 

WjE.  =  Wury.cl. 

z.  =  zu,  zum,  zur. 

Z.  «  Zeile. 

s.  l  s  in  laaso. 

z.  St  =  zur  Sl.  llt«. 

7..  sfr.  —  zu  iitreiebt>n. 

z.  vgl.  =  zu  vergleichen. 

anagas.  »  msammangsaetst 
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ch!*ch«  ünduBg  l>»b«n. 

ülejtDif«n  babrIliabM  Fora»,  ««leli«  D«?  In  AbUlt«B(«B  vorkOBflicii,  ilad  mit  «iMn 
Kreit  (o)  bat«i«ka«L 

1>l«JtBlr«m  Artikel,  la  ««lekaa  liatUck«  SUIUa  4M  AT.,  «orta  d»t  Mt,  Tarbvm  «4«r 
lf»B«n  Torkommt,  •■(«fVkrt  iladt  Kla4  M  SckUM«  mit  tlacm  UUtn  (*)  k«i«ltka«t 

DI«j«alKeB  Wort«  o4tr  f^ttnw,  welih«  ttttr  «lan«!  votkamiii«B,  i1b4  ml,l  •taem  iMaa  tt) 

k«B«i«kB*i 


fit 


H  1)  Name  Jlef  (vgl.  S)bK)  §  26  A.  2. 
Lag.  Symm.  I,  114.  —  2)  Stellung  an 
der  Spitze  des  Alphabets  §  26  A.  8.  4, 
ZDMG.  26,  783.  —  3)  ältere  Schrift- 
formen:  9.  Söbrilttafel  bei  St.;  für  die 
9iloahinschrift  Ktzsch.  S.  377;  für  sab. 
DenkniliUr  s.  Mcuxlfm.  w.  M.  106.  — 

4)  Aussprache:  i/pintus  letm  §  63  a  A. 
Berliner,  Beitr.  z.  hebr.  Gr.  15—17.  — 

5)  Lautgesetze  §  110-112.  ZDMG.  8, 
617.  9.  3.  —  *T|  s  Bildlingsvorsatz 
§  265— 25Ö.  —  7 J  als  \  okaizeichen  §  28  d. 
31.  —  8)  Zahlieit^n  »  1  (bei  späteren 
Juden)  |  26,  5. 

m.  et.  •>3»  (Gn  17,  4  f.  n.  n.  pr.  3»). 

Ä  ^-»a»  T^^a«  T'a«  'in-'ssj  (7)  ora»  etc. 

(3r,-n"2«  spJi.).  —  §  186.  322  e.  '  1) 
rater  (vom  Großvater,  Gn  28,  13), 
flliertr.  Erzeuger ^  Urieber^  Ei  17,  14. 

88,  28.  —  Jes  9,  5  Beutebringer  (vom 
messian.  Kf5nige\  do^'h  «.  Lacj.  Pem.I,  17. 
—  Begründer  einer  Kunst^  Lebemweucy 
Gn  4,  20  f. ;  von  Jahve  als  Begründer 
des  Volkes  Israel,  Dt  32.  6  (neben  7l2j?). 
Jes  64,  7  (neben  ^S'').  Ma  1,  6.  2,'io 
(neben  «nS).  2)  Vorfahr,  Ahn,  1  K  15, 
11.  2  kW,  9.  18,  3;  mit  Zns.  7iVK*V1 
Jes  43,  27;  häufig  pl.  Gn  47,  9.  Nu  20'. 
15.  Ps  39.  1  '  <  *  •  :  vom  Heros  epony- 
mos  eines  Volkes,  ötammesetc.,  Gu  9, 18. 
10,  21.  19,  87.  Jee  51,  2.  —  8)  Be- 
sehätzer, Pfleger  (vgl.  0«),  Hi  29,  16. 

22,  21.  V.  Jahve  als  Beschirmer 
Israels,  Ps  89,  27  oder  seines  Königs  2  S 
7, 14.  Jes  63, 16  (neben  bfcö).  4)  Lehrer, 
Leiter,  1  S  10,  12.  2  K  2,  12.  6,  21. 
13.  14  fv.  Prophetr-n )  W:  17,  lo  IP,  1<) 
(v.  Priestern  als  OrakeUpeudern);  übtr. 


auf  den  Bat  eines  Königs,  Gn  48,  8;  vgl 

Dillm.  u.  LXX  zu  Esth  3,  13.  —  Von 
Jahve  als  Israels  Führer,  Jer  31,  9. 

inh.  m),  S.  "iSS,  pl.  CS.  ^S».  §  196b; 
VV/VÄ  fv.  Pflanzen).  Hi  8, 12.  Hl  6, 11* 

Xr3nfi<^  n.pr.  m.  Perser,  Esth  1,  lO*. 

1^     ^  Dt  82,  28.  $  218a. 

inf.  S.  T?13X  Dt  28,  20t.  P  TJ3^^  Dt 
2s  L>it.  0D-T3K  Jos  23,  13t.  anai«'(2). 
impj.  -asii  rti'3,  3  etc.   F.  issk^  pl.  P. 

^na«"». '  n:iasfcpi  18  9,  8t."  B.  la» 

2  K  21,  3.'  .W  rÄ.  55.  Thr  2,  9*;  impf. 
T^ta»^  Ez  2A.  1«+.  §  112b,  m.  T-aKn 
Nu  24, 19+.  piaxn  Hi  14,19.  m^uini", 
impf,  nn-'a«  Jw'4e,  Bf,  §  112iL'4l8'a. 

Qal:  1)  umherirren,  a)  v.  Tieren:  tuAwr» 
laufen,  1  S  9,  3.  Ps  119,  176.  Jer  50,  6. 
rn^rkn  da»  Terimtfene,  Ei  84,  4.  16.  b) 

v.  Menschen:  umhertekweifen  (v.  Noma- 
den), Dt  26,  5 ;  halfhft  umherirren,  Hi  29, 
13.  31, 19;  v.  den  Exulanten,  Jes  27, 13. 
c)  irre  geKen,  e.  «ee.  der  lUAeren  Bestim« 
mung.  Ps2, 12.  Ew.  §  281  c.  2)  ab- 
handen kommen,  sehii-inJen,  rrrlorru  ifehen, 
d.  Besitz:  Pre  5,  13.  .Jer  48,  36,  Leben»- 
fanft  Hi  80, 2,  Pflanze,  die  wwellct  Jon 
4,  10,  Hoffnung  Hi  8.  13.  Ps  9,  19  etc., 
Zuflucht  Am  2, 14.  Hi  11, 20,  Weg  Ps  1. 
6,  Erinnerung  Hi  18, 17.  Ps  9,  7,  Weis- 
sagung, die  unerfüllt  bleibt  Es  12,  22,  s. 
Smend. ;  Pläne,  ans  denen  nichts  -wird.  Ps 
146.  4.  —  V.Personen,  die  man  vprmiüt, 
Mi  4,  9.  Sac  9,  5.  —  v.  Völkern:  au»- 
gerotfet  werden.  Dt  8,  19.  20:  mit  ^r: 
aus  e.  Orte  verschirinden,  Hi  7,  2.  Hi  18, 
17:  m  f riehen  werden,  Ps  10,  16;  bya 
Dt  4,  26.  Jos  23,  13.  16.  —  mit  yüi 
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bei  Pprsonen:  es  kommt  jmdm.  cfiras  ab-  nach  Hi  28,  22  wohl  m.  §  2Üt»cl. 


Äanrfen,  Ez  7,  26.  Jer  18,  18.  —  3)  zu 
Grunde  geri^Oet^  vmdAtet  wrdei»,  2  S 
1,  27.  Jo  i,  11;  vervmttet  werden,  Jer  48, 
8.  Ex  10,  7;  zerstört  werden,  Am  3,  15. 
Ez  26,  17;  IMt  "'bs  unbrauchbar  gewor- 
imw  Gef&fi,  Pn  81, 13;  ▼.  e.  Volkfs  dee- 
aen  Blüte  od.  Existenz  vernichtet  ist:  Nu 
21.  29.  Dt  28,  20.  22.  Am  1,  8  otc; 
V.  lebenden  Wesen:  umkommen,  sterben, 
▼on  Heren,  Hi  4,  11;  toh  Menschen: 
vertagt  werde»,  Nu  17,  27.  Ri  5.  31  etc 
Breviloqu^n?.:  Nu  16.  ^'-^  '^HjSn  !|^PT3 
vertilgt  (u.  dadurch)  awt  der  Gemeinde 
(weggeschafft)  werde». 
Ä:  1)  etwa«  irre  yehen  Umiten,  Jer  32,  1; 
V.  Hirten,  welfhe  die  Herde  sich  ver- 
laufen lassen  (vgl.  Qal  la).  —  2)  etwas 
«Monden  kommen  kiteen,  Pre  8,  6  nai^b 
(Ggs.  SU  1$JSQ^);  mit  IV:  etwa^  aus  e. 
Orte  gewaltsam  entfernen,  Jer  51 .  55. 
Ps  21,  11.       28,  16.  —  3)  zu  Grunde 
ridUen:  a)  «Umildkli.  Spr  29,  3  e.  Ver- 
mögen fMoA  und  ftocA  aufzehren  (cf.  Luc 
15,       yaTirpi^mv  rov  J5iov).  —  Spr  1, 
32.  Pre  9,  18.  —  b)  plötzlich  zerstören, 
T.  Gegenstilnden,  2  K  19,  18.  21,  3.  Dt 
12,  2  £  K  2,  9;  plötzli^  vertilgen,  aus- 
rotten, V.  lebenden  Wesen,  Jer  12.  17. 


—  1)  Vertilgung,  Untergang,  Hi  31,  12. 

—  2)  Ort  der  ütOergegangnen,  Unter- 
weit,  Hi  26,6,  Spr  15, 11  (neben  b*KC). 
Hi  28,  22  (neben  rntt).  Ps  88,  12  (ne- 
ben "Q^)*. 

-,-3«  §  294  b  Untergang,  Esth  9,  5t. 

•|":iK''c*.n2K§294d  ir»tergnn<j.  Estii8,6t. 

r"QS  Pf-  "^^^^  '^^^  Jes28.  12t. 
§  31  A.  2.  pi.  pl.  Z^Z^  Ez  3,  7t.  impf. 
3  sg.  «.  ra»"«  §  489  B.  2  eg.  «.  rQÄn 
§  545  d.  «nh  Spr  1,  lOt-  §  143  e. 
A.  1.  u.  3.  ^255^  §  523  r.  1)  willig, 
folgsam  sein  (neben  yQTD),  Jes  1,  ly.  — 
Spr  1, 10  KSP  b«  ne  eoneentin».  —  «we*- 
giebig,  geru  i'jt  nein,  Ri  11, 17,  zu  Verhand- 
lungen 1  K  20,  8.  —  Mit  folpendetn  inf. : 
Lust  haben  etwa»  zu  thun,  Jes  42,  24. 
Hi  39,  9.  Dt  2,  80  «tft;  mit  inf.  e.  \: 
Ex  10,  27.  Lv  26,  21.  2  S  13,  14.  16. 
25  pk-.  -  -  Mit  (ICC.  nur  Spr  1.  25  "ihr 
wolltet  meine  Zucht  nicht*',  —  2)  mit  ?: 
sich  gegen  jmd.  (Dt  13,  9.  Pi  81,  l!3)i, 
et».  (Spr  1,  80)  felgeam  erzeigen. 

nn«  Binte,  Hi  9.  26t.  '«  rv:i<  lil»sf'n- 
schiffe.  —LA.  nnse  =  na*»»  vgl.  I'ei., 
8.  Dillm.  01s.  liest  rTQ».'—  Z,  Sache 


Ze  2,  13.  Hi  12,  23.  Ps  5,'  7.  Ez  22, 27  *"  ^ «  l?*  ^ 


n*.VE:.  —  T.  MasaenmOTde,  Esth  8,  9. 

18  etc.  —     iu'Xr.i  wtereUeek  itn  Grunde 
richten,  Pre  7,  7. 
IT/.:  1)  mit  1«:  etw.  aus  e.  Orte  entfernen 
(vgl.  Pi.  2).  Jer  25,  10.  49,  88.  Ob  8. 

2)  zu  Grunde  richten:  a)  allmählich  auf-' 
n  ihrn  (v-1.  PL  Dt  28,  51.  2  K  24,' 

2.  b)  plötzlich  zerstören,  cernichtc»  (vgl. 
Pi.  3  b).  Ohne  Obj.  Jer  1,  10.  18,  7; 
c.  acc.  Jer  46,  8;  mit  Tö:  consecut.  (s.  u. 
•|"a)  Ze  2,  5.  Nu  24,  19-  s'  -'r  ".  umbrin- 
gen'. Tiere,  Ez  32,  13;  Menä*:hen,  Dt  7, 
10.  9,  3  etc. 

"Q^  Untergang  (eigtl.  das  Untergehende, 
Ew.  8  166  a)  'tt  'ny  Hs  MM»  Untergang, 
Nu  24,  20.  24* 

§  202  b,  etwas  Verhrmrs,  Ex 
22.'  \  Lv  5,  22  f.  —  CS.  Dia«  Dt 
22.  3*. 

TAZ»  Spr  27,  20t  Kt  113»  Qr.  §  296  e. 
k7i'.  —  2>«r  Or<  rftf«  Untergangee,  die 
UnterwtU. 


b-3iaM  1  8  25,  16  Kt,  8. 
^iafi^  interj,  nek,  wehe,  %  880.  Spr  28, 29t. 

CiÖS«    i  Spr  14,  4  [für  Ciax  §  108  b] 
(s.  Wz.  ci.  ebenso  Jes  1,  3.  — 

S.  VjC^aX  Hi  39,  9t.  01s.  §  175  A. 
Krippe,  fti  89,  9  (hier  notw.  so  wegen 

by),  wahrscheinl.  auch  Spr  14.  4.  J*  s  1. 
3  "(LXX  durchweg  ^atvr,).  Im  nh.  auch 
vrf<?r  Maststall'',  Levy  I,  13  b. 

nna»**  /•. «.  rna«  Ez  21, 20t,  woa-?;'« 

.Slijubm  <fe«  Schwertes.  Hitz.  Ew.  Smend. 
Geseu.  (nach  T.XX  a^otYioc  Targ.  ^b^t2p 
mjr^n)  emendiert  rnia  Schlachtung.  — 
D.  CJassel,  MV.  „Drohung^-.  Andere  Ver- 
mutungen bei  B0tt  §  271  ß.  2t$l^  800. 
—  ¥rd.  Del.,  heb.  langu.  p.  28  f.  ProL 
S.  74  f.  Z.  f.  K.  1885.  S.  395. 
D-rt32S  (Mich.,  Habnj,  ^Z.  Nu  U,  5t. 
Melone,  Wassermehne,  wlL  Fremdwort, 
9  268,  —  Sonst  vgl.  Ols.  S  211  e.  Lttw, 
arnm.  Ptl.  8.  3d2. 

interj.  tuA,  bitte,  Ui  34.  36;  viell. 
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aoch  1  S  24.  12.    2  K  5,  13'    Ols-ITir:'^»  «.  pr.  m.  'ASiouS,  1  Cb  8,  St» 
^-  benjaminit.  Geschlecht. 

«  i?'-.  /:  2  K  18,  2t,  Mutter  des  His-ib'n"'-«  «.  pr.  f.  'Aßi^aia,  'A^i/aia,  L. 
kia,  Twkftnfc  ans  n^a»,  &  dort  no.  II,  2. '  iA^iirjx  (wohl  =  ^msK).    1)  Weib  des 
n.  pr.  m.  1)  Oiüßvater  des  Sbiü,    Rehalwain»  2Gh  liriÖ."—  2)  jvdSaschw 
i  8  !<,  1.    2)  Großvater  des  Abner,  1  S    Frauenname,  1  Ch  2.  29*. 
14,  51.    3)  =  liaby-t2S.  s.  dort*.        ';''>^«  (Wz.  nSK  §  296a)  nJl  m.  —  pl. 
rCÄ^SN  m.  korachit.  Alaine.  Ex  6, 1  O^r'-^nx,  c*.  ■'S-l-a».  1)  dürßi^f,  arm.  Dt 

24;  vgl.  rcait.  i  15.  7;  meist  sabemniiTiat:  ein  BetUert 

ni^  Lv  2,  14.   fu  eMecti^m:  die  'ik-  "''^  ^^>^       ^0,  25.  Spr  31.  20ete. 

rn,.  -^b;;  'X  il,.  .f.:  als  adj.  Ex  |  ''i«  7 

9,  :il          Geräte  war  i«  J.  ,/«ä*h</.^  I  2'  f  •              .^l'         8,  6  «te.  — 

Ew.  §  296a.   '»n  «hh  rf^r  Ährenmonat  *"f  ''i^khch,  Ps  101    31 :  y.  der 

(Moi^  des  Aii9ku«8k  d.s  Passah,  spft-  ' (/^A'I.  IV .  1  -  ^  - 

ter  XUan.  s.  u.          vgl.  Hw.  1014^  ^'^'^            Ö  19.  40,  18.  70,  (>  etc.; 

Ex  13,  4.  23,  15.  34,  18.  Dt  16,  IV  Ps  t> 9.  84.  72.  13.  J~  SOete. 

W^-w.              ...                u  —  ^ö*^"              24.  4.  Pi  12,  «. 

^> -K  «./>»•.;.  .AßiYaia,   vgl.  '5^3«.!  Spr  30,  14  etc.  ' 


Qr.*  Hw.  8.  ^ 
br=X  „/^r."  /■.  'A^t^ata.  Z.  Aussprache  ^^^f^:  «• 
8.  Wlh.,  Sam.  19.    1)28  17,  26t  Toch- 1  T^^T\^  fk^a  7c.  Alv 

t.r  <les  Nahas  =  b'^J-'aS  no.  1 ;  Vgl.  über         "^""^  ^^^^^^  }.^'  ^»  ^f^^ 

den  Widerspruch  Then.  u.  Wlh.    2)  1  S    l^^T''^'?^;  ~  <»W,*Haiii., 

25,  32.  2  S  3,  3  Kt*  =  b"'5-'3»  no.  2.    ^  *^     ^"^  •  ,                ,  ,  , 

3^lt3''3|^  «.  pr.  m.  WßiTUiX,  L.  A,'i'.T<u,3, 


rii«  r.  n.  pr.  m.  Wii'x,  L.  ebenso  u.  'A,3r,-  ""i"*-  "••                               "  ^ 

pa\=  -n:is  Ok    277e).  _  1)  S^hi  »'f  ? ;^«).  ^''^T^ 

des  Saumel,  1  S  8,  2.  1  Ch  6,  13.  — .  ^  ^  «i*       i,*'*    ^  ™* 

2)  beiuafauait.  GewUeclit,  1  Ol  7.  8.  —  "  =  '"^3*5» 

3)  Sohn  Jerobeams  I.,  1  K  14,  1.  —  -S^*-"^« 

4)  Sohn  des  Rehabeam,  1  Ch  "1  10.  2  Ch  Name  eines  arab.  Stammes,  Gti  H»,  28. 
12, 16,  seine  Geschichte  in  lo,  1  — 14, 1 ;  1  Ch  1,  22;  vgl.  Dillm.,  Gen.  L»ig.,  Mitt. 


0*3»  u.  '•n^SK.  —  6)  Käme  von 
Piieetemppen,  l'Oh'  24, 10.  Nah  10,  8. 


222*. 

I^^'IK  n.  pr.  m.  'AßiusXs/.    1 )  Krinig 


12.  4.  17.  von  Gerar.  Gn  20,  2  ff.   E.' neben  Abra- 

II.  n.pr.  f.  1)  judiiischer  Fraueniiame,  ham,  26,  1  flf.  J.  neben  Isaak,  nach  J.  u. 

1  Ch  2.  24.  ^  2)  Mutier  des  Kiskia,  r  König  der  Philister.  Ps  34,  1:  mit 

2  Ch  29,  1;  tgl.  •q».  Hw.  8.  Achis  von  Gath  v.  ru  .  rhselt  (1  S  21,  11). 

n.  pr.  m.  'Aßt«,  2  Cfh  13,  20  f.*.  i  2)  Sohn  des  Jerubbaal  (Gideon  ),  Ri  8,  31. 

=  n^3«  I.  no.  4.  9,  1  ff.  10.  1.  2  S  11,  21.  —  3)  Sohn 

»Jin:i^\.  pr.  m.  'A^iouo  (viell.  Ver-  des  Priesters  Ebjathar,  1  Ch  18,  16;  vgl. 

weohseiniig  mit  dem  folgenden  fi.  pr.),  \  ^^XfTj».  Hw.  9. 
Aaronidenname,  Ex  6,  28.  Lv  10, 1  etc.  [  IIHS^SM  «.  pr,  m.  *A|»iva$a^,  L.  'A^tvaSa^. 
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1)  Brudt  r  Dands.  1  S  16,  8  etc.  2)  ein  'Aj3«.3ax,  Weib  au8  Davids  Harem,  1  K 
Sohn  SauLs,  1  S  31,  2  etc.  3)  Levit  in  1,  3;  von  Adonia  begehrt,  1  K2, 17—22. 
GiW,  18  7,  1.   4)  Beamtor  Salomoe,  j^^-^^j^  „  'Aßea.v.e,  A^iaoo,  L. 

^  'Aßiaotj.,'A?i30tt«.  l)beivaimiiitG«flehL* 

DJriS  n.       m.  Aßiv2£fA,  Vater  des    Nara.,  1  Ch  8.  4.  —  2)  ein  Aaromde» 

Baraq.,  Iii  4,  6.  12.  5.  1.  12*.  Sohn  des  Pinhas,  1  Ch  ö,  30  f.  ti,  S5. 

nj-i»  ,1.  ^r.  n».  'AßsvvTjp,  1  S  14,  öOf.    Esr  7,  5*. 

-  -53«,  8.  d.  ^TJj^i«  «.;>r.  »I.  'A3taoüp,  L.  'ASiasoup, 

POr^.  ii.|»r.«i.Äpta0a9,  lCh6,8.  22.   jxuttiaiher  GeBchl-Nam.,  1  Ch  2,  28* 

9.19*.  »  qwf  a»,  s.  d.  I  [himjarit.  Gottesiiaiiie^Derenb.BEJ.1880 

•|?"ZS<  rt.  pr.  m.  Wjiit'^zr».     1)  gileadit.     .Tuillet-Sept.  p.  5J. 

Staminesname,  Jos  17,  2.  Ri  6,  34.  8,  2.  .^jj-a«  «        m.  Aßsaoa.  Schw^tersohn 

1  Cb  7,  18.  =  -rrr»,  s.i.  —  n.  ^«tf. ,  ^  Feldherr  Davids,  1  S  26,  6  ff.  2  S  2, 

^.T'       ;  o  a  It  28,  ISetc.  =  -Tra»,  8.  d.  Hw.  9t 

8,  32.  —  2)  Held  unter  Da\nd,  2  S  23,     ^  ♦  ,  •  '  ' 

27.  1  Ch  11,  28.  27,  12.  Hw.  8*.  w.  //r.  «.  A,3£a3aÄu)|A,  L.  \ 

Iinb7-Z«  «.  ,>r.  m.  Held  unter  David,!  ^«^«f«  \^       2.  10  Vater  der  Maa- 

«  ^7»a  '«4*.  CO»'  «er  Frau  des  Behabeam  =  01?lCail 

2  S  23,  31t.  Tgl.  5 J^».  '  no.  2 ;  9.  hierzu  Stade.  Gesch.  I.  335  A.  1. 

m.  8.  OU.  §171a.  —  <fer  Stier,  ' 
nur  cg.  in  3pr  -^-la«  Gn  49,  24.  Jes  TtT^  n.  pr.  m.  A^StaUap.  Sohn  des  Pne- 
49  26  60  16  Fs  132  2  5  u  einmal  sters  Achimelech  von  Nobe,  Priester  Da- 
'sit'ir  '«  Jes  i,  24*.  -  Für  i-'n«  puuk- 1  "nds,  1  8  22,  20  It  2  S  15,  24  ff.  1  K 
tiert»'  am  die  Eriimenuig  an  den  Stier-  2,  27;  Vater  eines  anderen  Acbimelech, 
dienst  za  YerwiMhen  [ZAT.  lU  a  124].  1  2  S  8.17.  Wlh.,  Sam.  176f.  Hw.  10. 

•i-a«  aJj.  m.  §  226,  pl.  D^TS«.  1  (vgL  pM).  BUp.  impf,  Jes  9, 17t 

1)  stark,  V.  kon^prlichov  St^irkf.  Jps  10,'  „gj^p,,  _  au/wirMn  Rattclie). 
13b  Kt.  Hi  24,  22.        >)  tapfer,  suh.t.  -  ^ «^P"^^  K'-  «««cnej. 


feH.  ab  ^n-^Si?  a)  **r»««/Wto,  »w«-.  Am  8,  8;  über  jmd.,  Hi  14,  22.  2)  bildL : 
za.jfr,  Ps  <  h  6.    b)  herzemhart,jfe  ver- 1  ^n^.       ^n^n  Auen,  Am  1,  2.  Jes 

Hock  t, .  .le.  4h,  12.  —  5)  im  ;>/  dichte- 1        4.       9.  .To  1,  10  eta;  v.  Gewäch- 

Jjf''';.r*'/;^^it''''^^''''^f  -4,  7;  v.  verlassenen  Städten, 

31.  22,  18.    Von  den  alten  kräftigen    j^^  3        Jer  14  2 

Tiereu  im  Ggs^  zu  den  .Tun-^tier. ...  .Tps  j}-    f  ^p^j^xn,  impf.  -bsK-i,  \n  Trmwr 


54.  7.        P>  78.  25  ^r!-:  limf 

der  .Stteryt^lultiyt'H  [Erinnerung  an  den  i.'^  (il.  Flut):  7.  Sin.'n.l 


fz>'ii;  tibtr..  Kl  2.  8  (die  Maner).  Ez 


DT  _ 

'Ä^8ip(ovr'Aßtotüv.  L.  Wjir^-Av'K    1)  ru-  37.  19,  2  (neben  n33),  Jes  66.  10.  mit 

benit.  Geschl.-Sam.,  Nu  16,  1  Ü.  Dt  11,  1  S  15,  35.  16'. 'l.    3)  IVauer  em- 

6.  Ps  106, 17.  »  2)  Sohn  des  Hiel,  1  K  pfindm,  iW  2VaiMr  twwto«  wrJtn,  Nu 

16.  34.  14.        Ez  7,  12:  mit  folgendem  'O  zur 

i^^a»  ».  pr.  /:  01s.  S.  620.  'Aßw«Y»     .  Angabe  des  Grundes,  18  6,  19. 
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^2»  adj.  m.  c*.  (-bax)  bn«  Ps  35,  14. 
§'202a.  />/.0*'b2X.  r^y-rnS  .Tes61,3.  01s. 
§  167e.  f.  ribast  Kl  l,  4.  l-'ba^J  Jes 
57,  18;  traurig]  "^eUkrt^end,  Hi  ¥9,  25. 

Jes  57,  18.  61,  2.  8;  übtr.  auf  verlas- 
sene W^'fre.  Kl  1,  4;  mit  dem  Tmuerge- 
wände  bekleidet,  Gn  37,  35.  Esth  6,  12. 

P8  85,  14. 

bllX  (v.  anderer  W».  als  das  vorige)  Trift, 
Aue-,  nur  denn  nbiian      in  1  S 

6.  1^^  ist  7.  pm.  in  '"~  "-St  nach  v. 
14  f.  —  Geschlecht  unsicht-v,  s.  Bött.  g 
654.  —  1)  n37T;-r^3  '«  \Vi%k  01X00 
L.  'AßVXuaa/a.  1  K  15,  20. 
2  K  i5,  29.  2  S'20,  15.  v.  14  r.b^X 
n^S'i  nach  A.,  u.  zwar  nach  dem  bei 
Beth-lfoaclw  (Theit);  bbS  'H  in  2  S  20, 
18.  s'^r  st  in  2  Ch  16,  4  als  Israelit 
•  h-Hn/festung  gegen  Arrjin.  jetzt  Abi!  p1 
Kamk  CRob.  >'BF.  .S.  4bÖ  t^.  —  2)  'K 

zU  nnnt  )  Nu  33.  49;  bloü  D'^CSCn  Nn  25, 
1.  Mi  6,  :k  Jos  2.  1.  3,  i:*in  Moab, 
gegenüber  Jericho.  —  3)a^P"0  'Vt'\u}zK- 
/apjAi;A,  L.  Aj'isX  duireXwvoiv  ^fTeMii^/v//»- 
tfne)  Bi  11,  33  Ammoniterdorf.  —  4)  '« 

nb-^nr  'A^£ÄjiL20'j/.'7  i  Tanznur)  Tli  7.  22. 

1  K  4, 12.  19,  Iti,  m  der  Jordauebene  am 
Wadi  Mikleh.  —  5)  O^nXp  'K  iravUo; 
.\iYüSTOtt  6n  50,  11  (dort  als  '72  bSK 

Ägyptens  Trauer  gedpntft)  im  Os;tiorr1an- 
lande.  Vielleicht  fingierte  Lokalität,  doch 
8.  ZDMG.  7,  59.  70.  Hw.  4b. 

ba|  m.  Esth  4,  3.  &  Tfbnx,  oba»  die 
jVwiMr:  a)  di^i  rituelle  liwier  um  einen 

Toten,  Jer  16,  7  i  wn  die  wichtigsten 
Trauerakte  aufgezählt).  —  ''r"  (in 
27,  41;  -»aa  Dt  34,  8;  dafür  kui/.- 
WBg  'K  2  &'il,'^7;  H  ina  (2Vmfm^ 
kleider)  2  S  14,  2,  n^SPre  7,  2.  4 
{Hau*,  in  dem  eine  Leiche  heklaijt  fmrd), 
—  Am  5,  16  (neben  "IBCr  u.  "»ns).  — 

Jer"6,  26.  Am  8,  10.  'k  TWS  Toten- 
klage  halten.  Gn  50.  10.  Ez  24*.' 17.  — 
Trauei'  wie  die  {schi-eicnden)  (SVr««/)'*», 
Hi  1,  8.  b)  IViMMi'  5««  natiMaten  ün- 
qlücl-.Hf litten.  Esth  4.  3.  9.  22.  Jeg  60. 
*2U.  61.  3  b.  Kl  r,.  ir,.  —  ,0  Trauer  bei 
persönlichem  Leid,  Hi  30.  Hw.  1684 
—1686.  fiE.«  2V,  835^840.  Grnndt» 
Trsoergebr&Qche  der  Hebr.  (theol.  Litbl 


Darmstadt  1868,  Ha  90).  Stade,  Geech. 

I.  S.  387  ff. 

(verschied.  Ableitung,  Ew.  §  8ö4a. 
im.  %  258.  3).    1)  ade.  im  titerai  M. 

wahrlich,  Gn  17,  19.  42,  21.  2  8 
14,  5.  1  K  1.  2  K  l,  14  (Stellung 
stets  im  .\nfang  de*)  batzes).  —  2)  conj. 
im  späteren  bh.  %  379  b;  dagegen,  aber, 
doch,  2  Ch  1,  4.  19,  8.  83,  17.  Esr  10, 
13.  Da  10,  7.  21* 

bSK  8.  ba^tt. 

'jllij  i.  Wz.  s.  01s.  §  136  A.  S.  262.  f. 

Jer  2,  27.  %  310a;  ob  1  S  17,  40  m.? 
(Bött  §  652  weist  auf  v.  49),  pl.  a^a», 
w.  "rSK.  —  1)  Stein,  Gestein  (als 
Stoff):  Dt  8,  9.  Hi  28,  Sil  38,  80. 
'K  flH^  Flutten  wm  Steint  Ex  24,  12. 
:U,  18  W.  —  a-'ra»  «teineme  Gefäße, 
E.\  7.  —  2)  ein  einzelner  Stein: 
FeUskUppe,  1  S  20,  19;  gr.  Block,  Gn 
29,  3.  8.  10;  FelAtein,  Gn  28,  11.  Joe 

4,  3.  5.  8  f.  Lv  24,  23.  Nu  35,  23; 
Schleuderstein,  1  S  17,  49,  viell.  auch 
Spr  26,  8,  s.  Now.;  nb^iä  's  Jos  24, 
26,  im  pl.  10,  18;  ah^ Bawiteine,  1  K 

5,  31.  Jes  28,  16  etc.;  insb  s  'sc 
Mauerstein,  2  S  5,  11;  HSE  X  Eckstein, 
Hi  38,  6;  nCSin  'st  Gi^heUtei»,  Sac  4, 
7  (s.  Steiner,  ob  verdorbene  LA.?  vgl. 
LXX);  ni-:0i73b  'X  Grundstein,  Jer  51, 
26;  r*rbr  0^:a»  noch  unbearbeitete 
Steine,  Dt  27,  6;  'p-'T3  •':as  Quadern, 

1  K  5,  31;   aSniS  '»  'behauene  Steine, 

2  K 12, 13.  22,^;  rn*1|?^  D"':aSf  Quadern 
con  ii'ti'triilh-m  3f<ifrrif/l.  1  K  /.      — 11. 

—  3)  harter  Klumpen:  mc^yn  ein 
Kl.  Blei,  Sac  5,  8.  —  CS?-^b«  'Heuer- 
nten^, gr.  Blitze,  Ez  28,  14.  16;  'te 
-na  ITageletein,  Jes  30,  80;  r'—:  =^33« 
große  H.,  Jos  10,  11;  vgl.  u.  r'^aVst.' 

—  4)  Gewichtsstein:  w'';~'':as«  die 
R  GewiekteiSeke,  Spr  16,  11;  'K 
vollwichtiger  W'":^-^f' ht.  Dt  25,  15.  Spr 

II.  1.  —  '«1  'Jt  (Ew.  §  313  b)  zweierlei 
Gewicht,  Dt'25,  13.  Spr  20,  10.  23; 
mann  ^saK  ßUeke»  ig  6,  ll;  73» 
piS  richfi(/es  G..  Lv  19,  36.  —  's^b^n  ^'X 
2  S  14.  26  das  könif/l.  Pfund  von  3/iOO 
Seckel,  s.  Hw.  S.  509  f.;  b^-san  'K  Blei- 
gewidtt,  SenHlei,  Sac  4, 10.  —  iirü-*t:ai| 
Jes  84,  11  8et9te«ge  der  Ode,  8.  Del  ^ 
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5)  Edelstein:  doch  stets  mit  adjektivi-  n'JSiyn»  ]>J.  fantum.  f.  (01s.  i;  211e.  Wz. 
sehen  oder  substantivischen  Zusätzen ;  'K    j^^j.  §  2ö7  Mauf^etchiräre,  Ex  9,  9  f. 


a)  Opftrttein,  1  S  14,  h^  TJohfein,  >'ame  eines  der  Bicbter,  Bi  12,  8.  10*. 
Gn28,22.  31.  4r.,  35.  14.  Dt  4,  2öetc.  ;  -p-j^j"  „         OR  .W 

b»nir^  'X  an  den  Steinkult  erinnernde ,  1^^^  P?^^  On  82,  26,  «•/:  mit 
Bäwclmuiig  JihTes.  On  49, 24  (felis  die |  Ä  TMjn  Gn  32,  26*.  rinyen  feinige: 
LA.  richtig  ist,  vgl.  Lag.  on.  a.  II,  96).  denom.  von  p3S«  =  .^ich  hfstäuhrn .  rf. 
Jer  2.  27,    -  vgl.  '^^^ot  1,4,  andere  vergleichen 

n.  pr.  mit         zusammengesetzt.    1)    ^2»  ver/jeckfe»,  Levj  I,  141).  Nif.:  M 
nryn  '«  (Stein  der  Hülfe)  1  8  4,  1.  5,    ü«*!«»««**,  vgl  pan). 
Ii  7,  12»  bei  Mizpa  in  Benjamin.  Hu  ,  - 

291.  -2)P.bT»n'8lS20,l'Jt.  LXX  l^-T^  §  ^OOa.       n«^  Jes 

T«>n  aä-«n  wie'V.  41  aj-um  für  aiin,    29,  5.   l)  de,-  feine  SfatA,  Dt  28,  24  '« 

277  A  1  bSK  'ü          3)        's  Ort    "^^t^*^-  —        "i'ffi'e^f^"*'  o/<t«6,  Je.s  5. 

an  der  Grenze  von  Juda  u.  Benjamin,    24/  Ez  26,  10.  —  2)  der  Ruß  vom  Ofen, 

Jos  15,  G.  18,  17.  —  4)  rbron  's 

(&Uaft^«n«<eHi)  1  K  1,  9t  (DenfEmal  des  r.]>2K''  feiner  8(m$h,  e».  rpJS»  in  Hl  3, 

alten  Schlangsakultes.  vgl.  Nu  21.  8  f.).  6t ^3^1 Sinttb  de»  Krämen^  Qeuwnt- 

nach  Gannoau:  der  Felsabhang  Zaweile.  puher. 

auf  wflchom  Silwän  liegt.  ^ 

QS    m,  impf.  -Ojr  Hi  39,  26t 

p»^  (vgl.  IC«)      P.  3-^:3«n  §  340  b.  -  '              ^  V  'X  AA,«--.«  *. 

'  1)  d.%fLcLe,  Jer  18:  3.'  Hw.  1G80, ,  (*'^«^-  ;  •         »•  ^ 

iUls  diii  denalienPalfistinensenibe^Lrr';^^^^^^^^^  .  i 

fauint  gewesen  u.  nicht  mit  lA'X  r:-:-5«n    r;^  Schnnf/c,  SrhrungfeJer  der  laube 

zu  lesen  ist.  -  2)  E.v  1,10  verschiedeü  55.  7,  des  Adlers  .Tes  40,  31.  Ez  1  * .  3  . 
erklärt:  dir  heidtn  Jiätulef  des  Mutier'  XTZ,^  f.  pl.  mit  S.  n^nn-^SK  Ps  68,  14 
munde*  (Geiger,  Ursdir.  S.  393  f.  495),  ieitmnffe,  Schwungfeder^  hm  Straiifien 
Gebärstvhl  (üilhn.  Levy  L  13  a).  Bade-  m  39,  Is.  der  Taube  Ps  68,  14.  des 
wanne  (Crem\.).  —  Stade,  Z AT.  VI,  156  Adlers  Dt  32.  11:  tibtr.  nuf  die  die 
em.  C''2"'ä2n.  I   Frommen  wie  mit  der  iichtcinye  deckende 

1:3: X  ^  257,  cf.  01s.  8211b.  pl  0-^13:3»       «•  z^**:  *^  ''^fp";^  ^;f]!!f'??;: 

r  ;     Du   j./     w/  ..,!  ^IXf'VQ   aramnisierende  Dialektform  für 

1^.0^  iV«.Ä/^«^/.M^gl  Credner,    ^^^^  ^^^^^  ^^^^  ^^^^^  ^.^^^j^.. 

f-  ^*VV  p'^;.^'f'  -.'f^  ;  . '\'v    ^  Buudesname  und  durch  da.s  Wort- 
Pnestergyte    Ex  2s  4  ..!'  f.  2..  .1  Lv  ,  j^jj^^ 

l^  ''  l  V'i^'^fT^^^^I  SUmmvaterWrJ-iründer  derHeilig- 
davon  Ex  39,  29.   ^  Ämt.jp^rtel  de»  g.^^^^  ^  ^  ^  g^^^^. 


Mmumimeterg,  Jes  22,  21*. 


el  Gn  12,  8  (J.).  Hebron  Gn  lö  (J.),  23 


Savls  Feldherr,  (PC),  Beerselia  Gn  21,  88  (E.),  viel- 

1  *S  14,  50.  17.  55.  1  K  2,  5  etc.;  vgl  leicht  «tsprüngl.  kalebit.  Heros  von  He- 

■ü^a«.  Hw.  10.                                  '  bron,  Meyor.  Gesch.  I,  374.  Wlh.,  Prot. 

.To  332,  an  welchen  die  alte  Kultstätte  von 

UrnJ^  mä$fen,  futtern  (vgL  0«aK),  nur  |  Hebron  mit  ihrer  heil.  Eiehe  und  die 

»fe  ».'^,  T.  Vieh,  Spr  15,  17.  pk  IIS.  Makhpelahöhle  eriimem.     Von  E.  Gn 

5,  3*.                                         i  20,  7  als  Gottesmaim  (tf'a^)  vorgesteUt» 
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von  Salem  Gn  14, 
18  ff.,  Gctttesfreond  Jes  41,  8;  Gott  hat 
Sidi  ihm  nach  PC.  als  "^^IS  offen- 
bart Gn  17.  1.  Ex  6.  fJ  imd  mit  ihm 
einen  Bond  geschlossen  On  17,  4.  Ex  6, 
4.  hv  26,  42.  Dt  84,  4.  Jo8  24,  21; 
daher  auch  Israels  Gott  orrOK  "'n'b» 
Ps  47,  10.  Als  Stammvater  T.sra*'ls  l>e- 
zekhnet  durch  den  Ausdruck  'K  yyf  Jes 
41. 8.  Ps  105,  6;  mit  Jakoh  parallelisiert 
Mi  7,  20.  Je»  68,  16,  —  vgl.  0"«J|.  — 
Hw.  10—16. 

?|*25<  Gn  41,  43t  hebraisiertf^s  ä<r.  Wort, 
welches  einen  in  f.  aha.  Ifi.  v.  bilden 
will  mit  der  Bedeutung  "man  heutfe  das 

tnSM  n.  pr.  m.  "A^S^afx,  Name  Abrahams 
von  Gn  11,  26  bis  17,  5;  Tgl.  DT^a^  n. 
cn-nst. 

n.pr.  m.  'Aßeaao,  2  S  10,  10.  1  Ch 
2. 16.  11,  20  etc.      '*tBr*:»,  &  d. 

fff!nS3M  n.  pr.  m.  'A^'^eaaaXtuji.  1)  Davids 
dritter  Sohn,  von  der  Maacha  2  S  3,  8. 

Seme  G.'srbirhte  in  2  S  15  —  18.  - 

2)  2  Ch  11,  20  f.   =  D^5B^3K,  8.  d. 

n.  2>r.  'ößtoD,  Israelit.  Lagerplatz  des 
Wüsteuauge«,  Nu  21,  10  f.  33,  43  f.*. 
Weirai:  dieTrtnheWeha  im  Anbathale. 

n.  pr.  m.  Wzi.  k  HX-a.  2  S  2ß,  llf. 
n.  ^r.  m.  I  A^a^,  amulekit  Königs- 
55«  Nu  24,  7t J  name,  1  S  15,  8  f.  20. 
82f.«  Hv.  36.  n.  g«nt.  -^y^^  Esth  3, 1. 
10.  8,  8.  6.  9,  24' 

rnjÄ  f,  (Wz,  «Ä.  "IJS  binden,  verbinden, 
vgl.  Levrl.  18;».  St.' §  204  b).  r.v.  r"TiX. 
/»/.  rV:;«.  1)  Band:  Jes  58,  6  die  Bande 

de»j0dt^.  —  2)  fSttd^j;  Ex  12,  22.  — 

3)  iraiiff  ü.  Meiueiten,  2  S  2,  25.  —  4) 
d.  Schiribhofjni  ztrischen  Himmel  u.  Erdf, 
Getrolhe  de«  HimmeUy  Am  9,  6*.  Mich., 
suppl.  I,  15  f. 

r\3M  (s.  Ws.  8.  Lsg.  ges.  A.  25,  8.  9. 

armen.  St.  57.  825.  Low,  Pfl.  8,  84, 
nach  dem  nh.  m.)  die  Nuß.  —  In  Hl  6, 
11  kollektiv.   '»  ry  der  Nußgarten\. 

H.  pr.  m.  Spr  30,  It,  hier  als  Verfl 
des  folgenden  AbsehmtleB  genannt,  hmi' 
jarit.  Name  Derenb.  REJ.  1880  Juillet- 
Sept  p.  Ö.  Hw.  36  f.  C^öblau,  d»  prov. 




Aguri  et  LemueUs  eng.  1869.  p.  36  f. 
nder  Summier*^. 

rrf^y»^  (.  c».  n-jijs  i  s  2, 36t,  ^xi^ '» 

^  kleine  Silbennünxe  (TgL  rni). 

«t.  pl.  <r^,  §  832  d.  Hi  88,  28t. 

b^-'tt  alte  Üben.:  Gasen.  MV. 

wegen  t.  22  BdtaUvr,  Teich. 

n.  pr.  Grenzort  nach  Moab,  Jes 
15,' 8t.  (MV.  2  Teiche,  andere  —  □"'bay 
2  JCrttter  [Stierdienst]). 

Jes  35,  7  (Baer)  [Hahn,  Mich.  DSK] 

§  199  a  (vgl.  yymUi,  VtXß).  —  «.  ebenso 
Jes  41, 18.  D^SäX  Ex  8,  1  etc.  <». 
•»«Sa?  Jes  14,  23;  mirÄ  on-'tÜK  Ex  7, 

19.  —  Stagniprrnfles  GpiivFtsspr:  a)  die 
von  der  Nilubertchicemmung  zurückblei- 
benden Lachen,  Ex  7,  19.  8,  1.  —  b) 
SkuHpf,  Tümpel.  Jes  41,  23.  —  o  Trich, 
Weiher,  Je^  14.  18.  42,  15.  35.  7.  ?s 
107,  35.  Ii  i,  8.  .1er  51.  32:  s.  üraf.* 

DJÄ"  irübe,  betrübt,   eis.  pl.  "'TSiK;  ülitr. 
t^cr'at  »eeHetAeMMe,  Jes  19,'iÖt. 

§  296  b.  Sumpfyeiräch»:  a)  Schilf, 
Jnhsf.  Jes  9,  13.  19,  15.  58.  5.  b)  Bin- 
senstrick, Hi  40,  26.  41,  12  (vgl.  Me«. 
Hiob  S.  207  not  4)*, 

^5iS  (z.  Wz.  s.  Lag.  GGA.  1884  No.  7. 

5.  271.  Mitt.  222,  armen.  Stud.  §  112), 
m.  nach  dem  Anon.  Levy  I,  21  f.  —  ea. 
ISX  III  7.  :!.  §  217a.         Pia»  Bx  24, 

6.  Jes  22,  24*  das  Waschbecken. 

Tleer.  Krirqsschar ,  nur  ?|^B1K. 
VBix  n^BiS  12,  14.  17,  21,  38,  61. 
9.  2^.  H'4». 

a)  V.  Getreide,  Spr  6,  8.  10,  5.  b^  v. 
Tsaaben,  Dt  28,  39*. 

bn^5^°  Mich,  suppl.  I,  17  (Zusaminen- 
hangmitxd'pTaXo;?)  §243  no.  8  Bt  rkrn. 

CS.  pl.  -^bonax.  —  qo?-'«  nnt  Ear  1, 
9  t«  goldene,  sUbeme  Bedben» 

Dl.  nach  nk  Kellm  17, 12  «te.  — 

Zur  Bildung  vgl.  Jenrich,  pluralis  frac- 
tus  im  Hebr.  1883  p.  30  f.  Nur  in  der 
Phrase  q'"lJK3  (Baerj  nsn  [bei  Mich., 
Hahn  «er.  pleno]  Jes  58,' 4.  Ex  21,  18, 
gew.  übers.  »«otiV  der  Faust^^.  besser  mit 
Onqelos  nJCnütt^  Stoek^*;  TgL  nament- 
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lieh  die  letztere  Stelle  tmü  Stein  oder 
mä  Stock  fdUayrra'**. 

^^^i^  f-  Brief,  nur  sp.h.  [Lag.  ges.  A. 
184].  —  Esth  9,  26.  29.  —  Neh  6,  5 
nn^PE  'Kj  mit  an  jmd.,  Neh  2,  8.  — 
/>/.'  abs.  ITi-a»  2  Ch  30,  1.  6.  Xeh  2,  7. 
6,  19;  ««.  ebeoBO  Neh  2,  9.  §  818  a; 
mit  Ä  onVinail  Neh  6,  17  (Baer)*. 

/«  Tin  2,6;'«  1H|  Hi  86,  27*  JIT«. 

Äe/,  JJunti. 

(vgl.  nx-i)  I«/:  m  a^«b  i  s  2, 

33t, 'gewöhnl.  erkl.  =  ^•»nxnb  §  114  a 
A.  2;  =  a-innb,  cf.  Lv  26,  16;  \TeU. 
nach  Dt  28,  63  zu  lesen  ":''25(n5. 

bKä'JM  n.jii:  m.  .\a^oer,X,  ismaelit.  GeschL- 
Nam.,  Gn  25, 18.  1  Ch  1.  29* 

1  jis  n.j)r.  m/\.htOy  edomit  Fürst,  1  K 

11, 17t.  -  "nn,  s.  d. 
1^  n.  pr.  m,  (fehlt  b«i  T.;  L,  ASSact) 
Enr  8,  17f  «M«r  </er  JT^Mmwi. 

OTT»  L  ft.  |w.  m.  als  Personen- 

nnmt  1)  als  Beiname  Esans  mit  dop- 
\w\x^ix  Etymologie,  Gu  26,  25.  30;  da- 
gegen 6n  36,  9  als  Sohn  des  Esan.  — 
Als  Gottesname  in  '«  T^,  ygl.  Wlb.. 
Sara.  169.  2)  als  Volksname  hkmc,  Bött. 
§  655.  >tt  20,  14.  20.  24,  lö.  Jos  15, 
1.  2  S  8,  14.  1  K  11,  14.  Ob  1.  — 
•'33  Ps  137,  7;  '«-na  Kl  4,  21  f. 
Meyer.  Gesch.  1,  213.  II.  ».  pr.  f.  ;ils 
Laudesname,  Jer  49,  17;  auch  'K  ^"ISC 
'looujxai'a,  'Eou>|ji,  Gn  36,  16.  21. 
Nu  33,  37;  V.  den  Thalgebieten,  %  nifc 
Gl!  :12.  ■}.  Ki  Tk  A.  —  Jes  63,  1  on^Ä 
(Lag..  Proph.  chald.  L.  onifC).  Über  Land 
u.  Volk  s.  Winer  I.  292—295.  Geeen. 
vx  Jes  84.  Hw.  S.  305—307.  —  ür- 
Spr.  Gottesname,  Wlh.,  JDTh.  XXI,  435. 
Stade,  G*»srh.  121.  —  «.  gent.  "»TOn«, 
*15ou{4aIo;,  Üls.  §  218  c.  Dt  23,  8.  i  6 
21, 8.  —  fL O^^tt^»  1 K 11, 17;  O-'O'i-lK 

2  Ch  2.-.  M.  28,  ""l 7.  2  K  10.  6  Qr." 
(vgl.  O-'rnx).    /'.;;/.  r."«-«  1  K  11,  1. 

«.  ;>r.  'Hptuv,  babylon.  Ort,  Neh  7, 
61t.  =  1^»,  s.  d. 
pTIÄ  m.  (mit  Äcr,  plena  im  *y.  aÄ*.  n.  im 
M.  ITIM,  dagegen  mit  S.  u.  im  7)^  u. 

r.*.  mit  .vr^-.  r//'.  —  Zur  X'nkalisation  der 
Formen  mit  praepot.  wie  "^nKi  etc.,  s. 


Bött  §  602).  —  1.  «g.  :  l)  Herr,  Ge- 
üeteTf  RernekeTf  a)  dm  Laodea,  'bs  '» 

TpKn  Jos  8,  11.  18.  Sac  4,  14.  Ps  97, 
5  etc.  b)  V.  Personen :  v.  II.  dos  Sklaven, 
Gn  24,  12.  27  u.  o.;  v.  Könige,  Jer  22, 
18;  üiabes.  vom  Ehehenn,  Gn  18,  12; 
H.  über  etwas,  b  Gn  45,  8  f.  Ps  12,  5; 
sehr  oft  in  der  Anrede:  "^r^jt,  zum  Könige, 
1  S  26,  18.  2  S  1,  lO  u.  0.;  mit  Zus. 
lüb-ün  'fit,  1  8  24,  9  n.  sehr  oft;  za  Vor* 
nehmen,  Gn  42,  10  u.  0. ;  zum  Lehrer  n. 
Propheten,  Nu  11,  28.  1  K  18.  7  «.  0.; 
z.  Vater,  Gn  31,  35;  z.  Bruder,  Gn  82, 

5.  Ex  32.  22  etc.;  bAfliehe  Anrede  bei 
Gleichstehenden,  Gn  23,  6.  11  etc;  za 
güttlicheii  Ersi  lieinnn^Pti,  Jos  5.  14.  Ri 

6,  13  etc.  2)  Gottesuame:  als  solcher 
anch  altisraelit,  vgl.  phönilL  Adottity 
Levy,  phön.  Wb.  2.  von  Jahve, 
Ps  il4,  7;  mit  Art.  '«n  Ma  3,  1,  'n 
nirr  in  Ex  23,  17.  34,  23',  nSKSS  'n 
Jet  1.  24.  8,  letc  IL  pl  0'^:iK:  a)  ab 
pL  mai<:s(.  singularisch  gebraucht  ^  324a; 
v.  c.  Heerführer,  1  K  22,  17;  v.  Herrn 
des  Skluven,  1,  6.  ni^^  'fit  ein  har- 
ter Herr,  Jes  19,  4,  «t.  'TVft.  qoi"»  'H 
7-^fifn  'fit  Gn  39,  20.  42.  30. 3.3.  -inn 
dri'  Br Ritzer  des  Berges,  1  K  1^.  21  : 
merkw.  ist  «y.  u.  pl.  Gebrauch  neben- 
einander in  Dt  10,  17.  Ps  186,  8. 

Qr.  perpet.  f.  mn"<  (Lag.  8ymm.  I,  SS), 
mass.  Punkt,  des  -V  lieim  G<)tt<'^nnmen 
§  359  e.  Gn  15,  2  etc.,  bes.  die  Formel 
'»  -»a.  Ex  4.  10.  18  etix  rif^  »ein  Herr, 
Gn  24.  9.  Kx  21,  4  u.  sehr  oft.  rj-^n« 
///,•  Jirrr.  Ex  21.  4.  8.  ^I-^Sn»  'Inn  'Herr 
(V.  Eheherm),  Ps  45,  12;  v.  Jahve,  Jes 
51,  22.  arn:T«  ihr  Herr,  Gn  40, 1  etc ; 
ihr  Gemahl.  Am  4,  1.  b)  als  gewöhnl. 
;)/.  nur  Dt  10,  17.  Je^  2R.  13.  Ps  136, 
3  und  in  "»Slfit  meine  Herren,  Gn  19,  2, 
und  »'♦3^1«,  vyfOk  Jer  27,  4  (cf.  v.  3). 
Zweifelhaft''ob  tff'oSßepL  sind  P8128, 2. 
Ze  1,  9. 

Q^^*^"^^  'Ao(upai,*A5<»p«jJ.  L..  n.  pr.  Stadt 
iii  Juda,  2  Ch  11.  9  t.  Jospph.  antt.  8, 
10, 1  'Aotupaijx;  bei  Hob.,  Pal.  III,  206ff. 
Dunk 

Pi**  Gn  21,  25.  26,  82.  Nu  12,  1.  18, 

24.  Ei  6,  7.  Jer  3,  8  :  niii<  nur  Gn  21, 

11.  Ex  IS,  s.  s.  T'T«.  Tnil»  Jos 
14,  6.  —  JJie  Umstände.  —  Kommt  nie- 
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jnals  fär  sich,  sondern  stets  mit  b7  ver- , 
banden  vor:  1)  als  praep.:  &)  um  —  wU- 
ien,  Gn  21,  11.  Nu  13,  24  (vgl.  nST-b?).  j 
Hl  in  betreff  =  "^S^T-b?,  b?  (vgl.  Saraar. 
z.Un2Ü.6),  so  in"jos  14,  6.  Gn21,25f. 
2)  als  conj.:  IBK  'jrbs-b?  d4!»ha&  weil, 
Jer  8,  8.  In  2  S  13.  16  ist  statt 'K  za 
Wn  ^n».  8.  Wlh..  Sam.  187'. 
"""S  adj.  (Wz.  -n»  §  226)  pl.  D"»-**»'^«, 
bei  Ez  32,  18  OiVfiC,  es.  •«"^■»IK.   /*.  «y. 
P.  rm«  E»  17,  8".   1)  großj gewaltig:  a) ! 
V.  Dingen:  Nstorerscheinungen.  Ex  15. 
It».  Ps  93,  A:  V.  crrnlien  Scesdiiffr-n.  Jes 
33,  21.    b)  V.  Personen:  Uötter,  1  S  4,  8 : 
Oott,  ¥%  98,  4.  J«8  10.  84:  Könige,  Ps 
136,  18;  als  guhstf,:  -h  r  Hrrritcher,  J«r| 
30.  21;  <ler  Voniehmt.  FJU-,  Ki  5,  13.' 
25  etc. ;  streitig  Jer  25,  34—36;  B'^T'^'S  \ 
Bezeiclinung  der  VorstSnd«  der  Geflchleeh*  | 
ter  und  Ortsgenossenschaften.  Neh  8,  6. 
10,  8n.  2  Ch  23,  20.    2)  herrm,  ge- 

l'ri^sriK  P>  H,  2.  10.   7«.  Ty, 

H*»~S<  H.  pt:  Hl.  tyoim  des  Haman,  Esth 
fl.'St :  pers,  (vgl.  v.  10)  [bei  LXX  Baosa], 

C  »iS    rol  getn.  Qal  pf.  Kl  4,  7t, 

Fu.  jit.  S-^xr  §  278-,  rot  »gefärbt,  Na 
2.  4t.  pl.  0^r-^stl3  Ex  25,  5.  39, 84  etc. 
m.  impf.  3 pl.  ^t5"^^6r  Jes  1,  ISf.  §  102a, 

rot  »ein,  Ew.  §  122'\  Hifp.  '{ xf/.  m.  impf, 
P.  Z'^iXr^  §  50 1  a,  rütiich  schillern,  v. 

Weine,"  Öpr  28,  Slf. 

CTII  (stets  »er.  df.)  adj.  m.  —  f. 
Nu  ly.  2 1.  §  204b.  pl  Z'm^^  §  3'27c. 
1)  dunkelfarbig,  ep'jÜpo?;  braitnrnf.  von 
einem  Pferde,  Sac  1,  Ö.  6,  2;  v.  Heben- 
nft,  Jee  68,  2  (dort  als  nevtr.  o^f-);  v. 
mensdüicber  Hautfarbe,  Hl  5.  10;  von 
einer  Speise.        25.  30  (vgl.  Dillm.).  j 
Es  bed.  braunrot  auch  in  niSIX  mS  > 
Nu  19,  2,  da  es  blutrote  E6l^  niditj 
giebt.   Sonst  vgl.  Fara  2,  5.   2»  blutrot, 
war  2  K      22.  wo  sosdrocklich 
hmroge^eT/.t  ist  *. 

D'JK  m.  ^nur  so  und  mit  Art,  'sn  vor- , 
kommend).  1)  der  Menet^  als  Cmttuig, 
Gn  1.  26  f,  5,  If, :  im  Ggs.  tn  Tieren, 
Ev  K,  m.  Jer  7.  20,  21.  6  —  üf^n^cÄ- 
lieheMt  Wesen  :  Dt  20,  19  iat  der  Baum 
eim  m.  JF.?  (DUhn.  OlKn).  '«  Wtrbs 
unusquisqur,  quüiMf  fA  24.  17.  — 
DIMS  Nwe  JfeM«Aefi,  »mA  Metuekeuart,  \ 


P8  Ö2,  7.  Ho  6,  7.  Hi  31,  33.  —  in^s 
'Kn  w«9  «UMT  der  IT,  ttftdere  JUT,  Iti 
16,  7.  11;  ebenso  Ps  73,  5  'X-=r.  — 
'S*C!?  anderen  M.  hatten  sie  keinen 
Verkehr,  Iii  18,  7.  28.  —  «"H  '« 
1  8  15,  29,  er  ül  keUt  Weten  metuM, 
Art.  So  'K  im  Ggs.  za  Jes  31,  3. 
Ez  2S,  -2.  9.  neben  Spr  3,  4; 

als  Litotes  'äCIsb  ein  Niehtmeiuch,  Jes 

31,  8.  Ew.  §  820  b.  —  Bisw.  'K  Ver- 
treter einer  bestimmten  .\rt  von  Men> 
sehen,  so  öfter  in  Spr,  z.  B.  3.  1:5. 

34  etc.  Mit  Art  DIKH  der  Memch, 
als  Gattung;  die  Menschen,  Gn  6,  3.  8, 
21  u,  O.  'WrbS  alle  M.,  Nu  16,  29.  82 
etc.  3^X3  J/«/rr  M.,  Nu  18,  15.  Ps  68, 
19.    Dasselbe  im  Ggs.  zu  bK^TD^S  Jer 

32,  20  =  unter  den  Heiden]  ähnlich  Sac 
9,  1  'K  T9  da»  mtf  die  HeidenweU  ge- 
richtete Auge.  'Kr.-;T3  Nu  31.  28.  ^^0; 
kollektivisch  =  Mensch m.  Mi  2.  12.  Ho 
9,  12.    »b  'irbs  kein  M.,  Lv  16,  17. 

'tt  viele  Jr.,  Hi  86,  28.  0^17  'tt  U- 
sttge  M.,  Spr  12.  23.  —  '«  '^'OT^^Gerede 
der  Leute,  1  S  24,  10.  [1  S  17^  32  1.  m. 
LXX  SU  D-«  8.  Wlh.,  Sam.  106]. 
ABt  anderen  Subst.  verbanden:  a)  zur 

Umschreibung  des  adj.  menschlieh:  1103 
'K  mni.<rhlirher  Leih,  Ex  30,  32.  'JC  SS? 
Nu  Ii«,  16.  'St  n'OX:?  Memchenknochen, 
1  E  18,  2  et&    'it  '*r  2  S  24,  14  etc. 

r'^'cn  Ez  1,5,  '«  CB3  inensehl.  Lei<^ 
natn,  Nu  9,  6  f,  10.  11  :  Pri'xoHen.  See- 
len (bei  Zähltmgenj,  Nu  31,  35,  40.  46. 
'K  Sac  12,  1.  'Kn  Gn  9,  6. 
'K  •'Tai  Hb  2,  8.  17.  —  'x'rXTSÜ  am 
M.  befindliehe  UnreinJi^if .  Lv  5,  3.  7, 
21.  —  b)  im  Sinne  der  Zugehörigkeit, 
Ew.  §  287  g.  'K  *>ri'*2K  Arme  unter  den 
M..  Ics  29,  19.  "'X  S-r  ,  ^  Wil4e$el 
unier  den  M.,  Gn  16,  12.  'S  T^c:  '/<•- 
weihte  J/.,  Mi  5,  4.  'X  "1123  Erstge- 
borne dlm  JT,  Ex  18,  18  f.  'K 
JT.  «rr^/<;A0  fl!p/^«ni,  Ho  13.  2.  'stn  ndiom 

Vergehungen,  fie  sie  bei  M.  vorkommen, 
Nu  5,  6.  '8«n  niin  eine  Offenbaruttg, 
meeiedemM.  eeretändUek  iet,2B7,  19. 

—  'm  ^b3H  Ä'/Yr.  wie  sie  ßir  M.  geeignet 
sind.  Ho  11,  4;  vgL  Ofs.  tb»:s.  add.  i>.  64, 

—  Mh  eiiuelner  Mensch,  D"3S5"|3  Nu  23, 
19.  Hi  16,  21  etc.;  in  d«r  Anrede  mit 
dem  Nebenbegiiff  der  Geringschätzung 
Gott  gegeniLber  bei  Ez  2,  1.  3.  6.  ä  o. 
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sehr  oft.  'K  "^«S  die  Menschen  (in  ihrer 
Venuuelttng  od«r  in  ihrer  Menge),  Dt 

82,  8.  2  S  7,  14.  oft  in  Ps,  z.  B.  12,  2. 
9  etc.  'KH  "^Sa  Gn  11,  5 :  üftt-r  im  Pro, 
s.  K  1,  13.  2,  3.  8ete. ;  mit  dem  Neben- 
begriff  der  Menge  bee.  11.  4.  14,  2. 
38,  13.  —  2)  Her  einzelne  Mm^ch.  So 
selten.  =  avfipiu-o;  ri;.  Lv  1.  2. 
13.  2;  jemand,  einet-,  Neb  2,  10.  12. 
b'^ian  'MH  <fcr  iervhmfegte  Mann,  Jos  14, 
15.  —  C  'S{r>  derjenige  Mejuch  welcher, 
Pre  2,  12.  —  'nb  'KH  25  dir  Ofsiuniinr/ 
det  einen  Mennchen  ffet/eu  den  andern,  Spr 


iitz:  0'»:n3n  »nijnsi  Gn  47,  22.  26. 
pl.  Qrwt^meke,  Lamdermen,  Pift  49.  12; 

die  Erdoberfläche,  Gn  4,  10  f.  2  -  17, 
12.  'Sn  tnOT  f/o«  ff«/" dem  Erdhodfii  A'rir- 
chende,  (hx  1,  25.  6,  20.  —  Vollst.  ""rB 
'MTl  104,  80.  Gn  2,  6  n.  o.  4)  die 
Erde  («=  fns),  Gn  12,  3.  Dt  4.  10:  so 
auch  '«n  ••:b-*-?  Dt  7,  6  =  ««/"  rf/r 
^rrfe.  5)  Ja*  i-aurf  (-  71»),  Jo  2,  21. 
Gn  28, 14  f.  Dt  82,  48  liee  nach  LXX 
"iE?  nai»  st.  "127  "'rr";».   n:rtJ  'sJ 

/  frfteg  Land,  Ne'h  9.  2*5.  'X  p5n  da9 
Land  verteilen.  Am  7,  17.  Dft  11,  39. 


27, 19.  —  3)  die  f/erin(/en  Lmte  (Ggs.  ZU  *  'ä  rir»'lMtj  im  Lande  üArig  bleibt. 


den  Vornehmen,  W'^ü.  s.  d.).  —  So  '«  in 
Jf>s  2.  5.  15.  'K  '«:a  in  Ps  40.  3.  02, 
10  (obwohl  auch  a.  Ö'^K  gleichkc^dea- 
taid  B  Tritf^MeA^n,  Xmi/«<s  Hi  85,  8. 
Jes  52,  14.  Mi  .5,  0).  —  4)  der  Mann, 
im  Ggs.  /Inn  "W.'n>('.  Pi»- 7.  28t  ;  s.  Palm, 
Koh.  S.  2U.  —  5)  als  n.  pr.  tn.,  der  Va- 
Urin  der  UrfamiUa\  Budde,  bibl.  Urg.  S. 
135.  161  f.  Gn  2,  20b.  8,  17.  21.  4,  25. 


Jes  Ii). 


0.    V.  Vaterlande  (vgl.  f"»»). 
-Mit  Zus.  □•'■'SC  r/ö":»  Gn 


1  _ 


Jon  4,  2.  - 

47,  20.  ny.n^  'K  Jes  19,  17.  nin;  '« 
J«8  14,  2;  nur'bei  Es  ist  b&no'' x.  B. 
7,2.  11.  17u.o..  bei  Sm  2,  ie  «ipn  '» 
=  Land  Israeh.  —  "^2;  '^e  Ps  137.  4: 
übtr.  rHJTfiC  da»  Land  des  iStaubes, 
die  üniertt«U,  ba  12,  2;  vgl.  Scbrader, 
H«Uen&hrt  der  Istar  1874.  S.  9  8. 


Ol»  *A5«ftT,  L.  (fehlt  bei  T.),  «.  ;»r.  H^S; 'ASajisi  L.  (T. 'Af^fiatO)?  «. /)r.  Ort 
Ortsname,  Jos  3,  1  Of,  jetzt  Furt  Damidi,    im  St.  Naphthali.  Jn^  1!>.  eU 


nördlich  von  Jerirlin, 


Ahmer  (Rob.).  Gu«'rin,  Chiri>et  Dium 


Dlfi<  aapöiov,  roter  Edelstein,  Ex  28,  17.  nt3"fii  Wuiy-i,  u.  ^r.  Eine  der  5  unter- 
3*9,  10.  Es  28.  13*.  Winer  I,  281  f.  gegangenen  Stftdte  des  Siddimfhales,  Gn 
Oameoi  |  10, 19.  14,  2.  Dt  29,  22.  Ho  11,  8*. 

D"nrjS  aJi.  m.  §  85.  234  a;  rötlich,  Lv  ^2r2':i(  adj.  Gn  25.  25.  1  S  10. 12  (Baer, 
13.  42.  49.   f.  rp'TriSS  Lv  13.  19.  24.    *MioH.)!  1  S  17.  42  (Mich.).  s|  303b, 

43.  pl.  ma^rn«  Lv  14,  37*.  rütlich,  bräuniieh,  v.  d.  Hautfarbe,  vgl 

Hü"»  f.  c».  ntjtx  s  200  b.   ^-73^t5j  ™*- 

D2n:i»,      rlTsiit  P.s49.  12t.  l)  Erde,\^^nk  s.  Dtl». 
als  Stöfi:  '»  n::T^'  Jlfn,-  von  FrJr.  Ex  -Igj:;  ^-j^  . 
20,  21  (24).  —  Erde  auf  iü-m  Haupte,  als         "  "»l^r 
TiauerTeichen,  1  S  4.  12.  2  S  1,  2.  —  jD'^^IS  «.  /w.  nur  in     nbiri?  Jos  15,  7. 
Eine  Last  E,  2  K  5. 17.  —  Insbes.  Thon- 1  18,  17*.   Aufetieg  Adu 


.\dummim.  "Weg 
am  der  Jordanebene  nach  dem  Gebix^ge, 

bei  (jilffal. 


erde,  1  K  7.  46.  2  Cb  4,  17.    '»  ^'Cnn 
irdene  Scherben,  Jes  45.  9.    2)  der  Erd- 
boden, Humus,  Gn  2,  7.  19.  3,  19.  3)  der  i(n«~K  n.  pr.  m.  jjei-sischer  Weiser,  Esth 
Acker,  das  1?VW,  Gn  4;  11.  47,  18  «tc  1  1,  llf. 


'Jtn  IfX  Gn  9.  20,  Ackernmann.  —  nT2S 
'«n  der  Sproß  des  Bodens,  (in  19,  25.  | 

"SJ  JcK  wicX'^r  behauen,  Gn  3.  28. 
4,  2.*''»  mto  Bearbeitung  de»  A.'s, 
1  Ch  27,  26.  r-iT  f/««  EeUl  bestrl- 
IrtK  Gn  47.  23.  Jes  30'  23.  '«  3n»  ein 
Begunntiger  den  Ackerbaus,  2  Ch  26,  10. 

'»n  "ns  Dt  7,  13.  28,  4  etc.  Das 
bloße  fvcn»  =       "^"iB  in  Jes  1.  7.  —  i 
Insbes.  der  Landbesitz,  Grundbe-| 


j  jCS  nurP.  "J-^S:  Kx  o^.  27.  pl.  DTI«. 
et,  rirxat.  l)  Fußgestell  einer  Sftule,  A 
5.  15.  —  2)  die  silbernen  Untergestelle, 
in  wf'l'  ht'  flit'  Prettt^r  der  Stift -liüt  te  mit 
ihren  Zapfen  eingelassen  waren.  Ex  26, 
19.  21  etc.  8)  Gmndschwellen,  welche 
auf  das  Fundament  eines  If  i  ►»s  gelegt 
werden,  Hi  38.  6,  TgL  Jes  6,  4  riOK 
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^^K  rt.  pr.  babylonischer  Ort,  Esr  2,  59t; 
rgl.  "j-iiit. 

Kttniff  der  Stadt  Benk,  £i  1,  5—7*. 

•^rr^  «•  m.  1)  Sohn  Dmvids,  2  S  3,  4. 
1  K  1,  5  etc.  LXX  'Upvia.  2)  ein  Levit, 

Neh  10,  17;  vgl.  a^s-'n«. 

n.  pr.  1/1.    1)  Sohn  Davids,  1  K 
1.  8.  2, 13.  B  n«:^x  na  1.  LXX  lOpvta. 

2)  ein  Levit,  2  Ölli  i?,  8,  'ASwvto^ 
Pj^"**^^  'Aou>vtj3a'ax,  n.  pr.  m.  kanaa- 
iiit.  König  von  Jerusalem,  Jos  10,  1,  3*. 

^5"?^^.  'Aotov'.yjDtu.  n.  pr.  m.  Esr  2,  13. 
Neh  7,  18,  au  derselben  Stelle  in  der 
Beihenfolg»  wie  n^nx  na  2.  Seine  Kin- 
der. Esr  8.  13*.  ' 

ÜT  -  iS  Ao(uvtp7ix.  n.  pr.  m.  Davids  Auf- 
sichtsbeamter über  die  Tribute  (vgl.  0T2), 
IK  4,  6.  5,  28';  s.  all«  no.  1  u.  Diin. 

iV7.  n^x:  Ex  15,  llf.  Ew. 
S140a.  CM.  ""n^irEx  15,  6f.  §  3ü8e. 
348d,  «el^  «wA«miidleii,  JI«iTfidl  endtei- 
im,  ML  impf,  -i-»!«:«  Jes42,21t.  8408  a, 

e/ir.  fl/^«r  herrlich  erweisen. 

^1^.  Aoap,  «.  ^>r.  zu  pers.  (?(/rfr  s.  Lag., 
ges.  A.  S.  8  f.  Nach  Esth  3,  7.  13.  8, 
12.  9,  1  der  12.  Monat  des  Jahres,  sonst 
Estl.  9.  15.  17.  19;  nach  Esth  9,  21  war 
am  14.  u.  15.  Tage  desselben  das  Punm- 
fest.  Hw.  1014*. 

"^^^  'Aoip,  'ASoip  L,,  n.  pr.  1)  m.  1  Ch  8. 
8  beigaminit.  Geschl.-Nam.  (ob  ■«  "V^tgLy 
s.  a.).  —  2)  Jos  15,  3,  judUische  Stadt, 
mit  He  hcalr  n-'-HK.  3)  'X  isn  s.  u.  n*.  i 

"^i*  1)  Herrlichkeit,  Ko»tiiarkeU\  I^Jin  'K  ' 
iu  d€9  iVvMef,  «»tt  kotätarer  Breis,  Sac 
2)  Mi  2.  8  walirach.  TP.  f. 


11.  1 

nn"^«  Mantel. 

■|i3"'7N"  rvgl.  •jiiasn'i  u.  «A.  lis-ll  Levy 
I.  425  aj,  nur  pl.  O^isT]»  («<?r.  d/".  Baer, 
MiciL,  Hahn),  Esr  8,  27.  1  C?h  29.  7. 
LXX  $pa^{taC  Dareikos.  ppr.si.sche  Gold- 
münze,  c.  20  Mark;  s.  Hw.  257  f.* 

^"P^.  "  »»•  1)  Davids  Aufseher  über 
die  Tribute,  2  S  20,  24.  Wlh.,Sam.  208. 
=  Uyrti^,  s,  d.    LXX  ÄÄwv'paa,  L. 


■7V.    2)  Keliiibeains  Anfieber  über 


die  Tribute,  1  K  12, 18  A8»vipa(t* 


^^^^7^  Aopafj,e>,e/  v  ;»'.  m.  1)  Name 
eines  Gottes  der  Bewohner  von  Sephar- 
waim  (Sippara),  2  K  17.  31.  --  Meyer, 
Gesch.  1, 178.  2)  assvr.  Eigenname,  Sohn 
des  Sanheiib,  2  K  19,  37.  Jes  37,  88* 

"^"^^  'l'v.otsiv.  }).  pr.  V)  Hauptstadt  V. 
Basan.  Nu  21,  33.  Dt  1,  4.  3.  1.  10. 
Jos  12,  4;  in  18,  12.  31  Besitz  des 
ost^manasB.  Clans  Madliir  beseidiDet,  jetzt 
Edreat,  Derftt  OVetz.st.).  ZDMG.  15,  159. 
—  2)  Stadt  im  St  liaphtali,  Jos  19, 37*. 

^7^^  f-  ^-  "^P"?^»'  Orn-K.  1)  der  Man- 
tel: n)  vom  Prophetenmantel,  2  K  2,  8. 
13  f.  1  K  19,  13.  19;  bei  Sae  13,  4  '« 
^7C,  härener  Mantd  (t^.  Matth  3,  4 
Evoupia  a-o  Tpiytöv  xa}ir,Äou).  b)  vom 
Königsmantel,  Jon  3,  6.  c)  v.  babvlon. 
Prachtmantel,  Jos  7,  21.  24.  —  2)  Herr- 
liehkeie,  Fhtekt,  See  11,  3.  —  NB.  über 
als  edj,  s.  Tfi^jf», 

^  ICS   ?  vgl.  ti'll.   in  f.  a.  Q.  C"!Sf  Jes 

28,  28ti  dreschen,  (ist  jedoch  wahrsch. 
SclireibfeUer  st.  tin,  Ols.  %  245  k.). 

jIS  Gn  37,  3  f.  Dt  4,  37.  1  K  11, 1*. 
an»  Gn  27,  14t.  P  an«;  -s-,  qnnst 
Dt  15,  16  etc.   §  384  A.  2.  t»33a  1. 

3  eg.  f.  nan».  Hl  1,  7  etc.;  Ä  ?^ranx 

Ku  4,  15t.'  ^'634b.  2  s»j.  m.  pan^'Gn 
22,  2  ete.  H  pl.  -ans  Spr  8*  etr. 
'»an  '^ans  Ho  4,  \K  ^an  Üittographie 
Oesl  Ols!  1252;  &?panx~lS18, 22etc. 
§  633e.  D'-an»  Jer  8,  !"'§  412a.  631a. 
pt.  an»  1  S  iA,  16  u.  0.;  S.  tan»  Jes 

41,  8.  pl  o^an»  Dt  13,  4.  lanst  Pg 
6,  12  IL  o.  Ä  "tani?  PS  38,  12'etc  f. 
pan»  Gn  25.  28.  §  213b.  308b.  614a 
cg.  tpan»  Ho  10,  11  (vgl.  Pinsker, 
Einl.  102.  Chwolson,  literae  quiescdutee. 
Petersburger  Orient^Gongress  1876  II, 
34).  s  3« '8  c.  043  a.  pt.  p.  arn«  Neh 
13,  26.  f.  na^nx  Dt  21.  15  pfr*  c«. 
rm^S  Ho  3,  1.    in  f.  m.  an»  Pre  3, 

8.  M19  d.    8.  taantt  Ho  9,"  10.  f. 

nans  Dt  10,  15  etc?''§  191  d.  619  c; 
aran»  Ho  9,  15:  imp.  an»  Ho  3,  1. 
§  6^2  a;  S.  nan»  Öpr  4,  a.  '§  629e.  jtl. 
lan»  Ps  81,  24  eta  8  Ö06n.  P.  lan» 
Sac  8.  19.  Si  ib.  impf.  3  sg.  m.  a?T»'' 
Gn  34,  3  etc.  8  487  a.  P.  SHM^  Spr  16, 
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13.  —  ariK-«  Spr  15,  y;  Ä  Gn!  §176c  Spr5,19  *IHrfsm  UebUdke Minde. 
29,  82.  §'dd6b.    /      ank  Mal,  2.  2)  Li^ieleien,  Ho  8,  9^! 

14,  5.  Fs  W.K  VM\  P.  -nx  Spr  f!.  1 '  fMitungeii^t  7,  IBf.  (Hc  9. 10,  iL 
§  112  c.  575  b.  —  2  pl.  m.  ^anKP>  Sac  i^n^T^^          '      ^  ^       '  ' 

8, 17.  rarwr  Ps  4,  3.  ian«p'Spr  1,  i  - 

22.  g  102  a.  Ä.  2.  Koenig  t  394.  _  f*.  nsnic,  & -^rans«  etc.  1)  Liebe 

/iVien:  a)  /r :  jwf/.,  p/«'/m  /iV7;.7(.  /;>ä  Är?-  im  erotischen  binne,  2  6  13,  15.  Hl  2, 

ben,  c.  accus.:  a)  v.  d.  Geschlechts-  4  f.  etc.;  Gn  29,  20  nr»  lP.3n»3.  — 

Heb«:  «dl  «II  Jmd,  wrUebcn,  Gn  34.  9.  2  S  1,  26  0^TD2  PqnK.  —  Chner.  =  der 

Ri  16,  4.  2  S  13,  1.  5;  V.  GesLlilorhts-  O'-l'u-hh'.  Fl  2.  7.  3.  5.  8,  4.    2)  Liobe 

^onii'-^''  1  K  11.  1.  Ko  3.  1.  Ez  16,  37;  Freundschalt,    herzliche  Zuiiei(^ung, 

jtnti.  lUb  (fewintien,  herzliche  Zuneüjuny  ^pi*  15»  17.  17,  1*  (Ggü.  nSZlC).  1  S  18, 

tu  ihm  foMm,  Gn  29,  18,  82;  imd.  <iem\  3  irt«  InantO  infoUfe  Meiner  Liehe  zu 

mögen.  Heben,  Hl  1,  7.  3,  1:  Ki  14,  IC.  '        öo«m  zu  ht-arl.  Ho  f^,  1.  11. 

(Ggt.           daher  ra^n«  v.  d.  Favorit-  4.  Jer  Öl,  3.    3)  liebevoUe,  müde  Gesin- 

gattin  (G^  n»5<5iD),'  Dt  21,  15  f.  Spr  10.  12.  —  Ton  ranji  Mi  6, 

freund teba'ftl'i ober  Zuneigung,  Bei  einzelnen  Stellen  igt  «6  mifel- 

Anhanglichkeit.  c.  acc,  jmd.  lü'h  ye-  l>aft,  ob  das  Huh$t.  oder  der  Inf.  v.  snjt 

winneu,  1  S  IH.  21.  18,  1;          lieben,  (s-  <!•)  gemeint  sei,  vgl.  Ktzscli.  133 

1  S  20,  17;  V.  elterlicher  Liebe,  Gn  25,  i  «0-3:  so  Dt  7,  8.  Dilhu.  1  K  10,  9. 
28.  22,  2;  Jäkcen  Uehen,  1  K  3,  8.  Dt'_2Ch  2, 10.  9,  8. 

6.  5  u-  o. ;  von  Jahves  Liebe  zu  Israel,  "HS  'Afu5,  n.pr,m.  Ott  46, 10.  Ex6, 15*, 


Jes  4'*.  4  .  Götzen  l.,  Jer  8,  2;  mit  b:     Sohn  des  Simeon. 


_  _        _  K 
freundet  sein,  \  K  5,  15;  b  b^flX  jindm.  '   Ri  6,  22."' JoS  7,  7.  J«r  1,  6.  4,  lO.'  Ez 
^^ler,  Äeh  13,  26.    7)  v.  Dingen:  |  4.  14* 

?!?J*«?^A*^*/'n'^'*  ^"  ^*  ^'i'*^"^  "  i^'  -  Landschaft,  Fluli,  Stadt 
2  Ch  26,  10.  Pre  5,  9.  p  Wni|  «>  «5- 1  ßlibylomen,  Sammelplatz  der  mit  Esra 
gen      es  yem.  Tf^r  5.  31:  rP^^X        ruröckkehwndeii  Exulanten,  Esr  8,  15. 

Am  4,  5.  —  c.  acc:  1  erlangen  nach  etic.     21  31» 

htben,  Ho  9,  1;  Ps  34,  13  UreT  nach]  ^         ^  1^  •      ^  t>- 

lan>,em  mit  3:  an  etw.  Frethle  ha-  "  /f  }\^'''Z 

Pd'  5,  0  rT=^=     ''I  >"f>-'-  Liehe    Jf»aels,  Ki  8,  15  -  4,  1    2)  benjamimt. 
trirme/i,  Spr  17,  17.  Pre  3,  8,  GesehL-Nam.,  1  Ch  7,  10. 
(Ggt,  «riD);  anst  </<-r  Freund,  Spr  18, : '»7^^  («JondartL  Vaiiante  von  n*J«,  Ew. 
24.  27,  6.  Jes  41,  8.  Ps  38,  12  etc.    §  1'^^     CI'  s.  fhee.  add.  p.  65),  wo,  Ho 

luil  b  c.  Ulf.:  OL)  JV«V/M«^,  ZfM/  haben  _  1'^  1'^-  14*. 

^Au«,  Ho  10, 11.  12,  8.  Jes  56,  "i?^!^"  t_^.,      a  v  ^  »  .  ^ 

10  Jer  14  10                                        -*V  ''5«'     d.)  «gel  Mtp/l 

xr-  \    7  J™.  001              T- 1                 S  487a.  Gn  13,  12.  18*  in  Zdten 

werten  (zu  nntencbeidfiii  pa»».). ,  ^.  g  ^^^^  ^  2.  492  a.  Jes  13, 

Ä.  nur      yj/.  mit  S.  '»an««,  ^Wsr,  *  20t  daawlbe. 

n^nnstr.    1)  ei^rtl.  nur  •'Znsr  P-^s'PfiV  b^ns^  Hi  25.     .sy7/>*^  im  Monde 

13,  6,  Harne  meiner  Lieben,  d.  h.  mei-  zeltet  er  mcht.  Lag.,  Proph.  chald.  L  em. 
ner  Eltern.   2)  bildl. :  LieiAaber,  Suhlen,  bn-». 

a)  V.  Abgöttern,  Ho  2,  7  flf.  Kl  1,  19.  ^-j^  ^        ^3  3  g  197  jj^ 
Ez  16.  0'^.  OGf.  20.       9.  22*.    b)  v.  ^^-^  ^on  auf  antapen.)  Gn  18, 

verbündeten  Vr,lk.  rn.  Jer  22.  20.  22.        g^^^.  'qj^  g  ^4       jg^^..  g  v^n«  zn 

Si^»"  i>^.  can^.  l)X»e4/<:cMe*/,vgI.Ew.  1  -^^T^n  Jos  7,  21,  s.  DiUm.    TjSnjjj  Ps 
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öl,  6t.  P.  T?-ns  Hi  0,  24  etc.  D"«brW 
Gn  25,  27  etc'  §  327  b.  D''bn«  Jer  35, 
7«te.;  &  *«bnlt  Jer  4,  20etc^  Yl09;  zu 

^bnst  Ri  19,  9,  vgl.  Ols.  39  c.  Bertheau  *. 

—  rjf .  ^br.S  Nn  1 C .  2f.  etc.  §  332  d.  Z  e U  : 
a)  des  Pomaden,  Gn  18,  1.  31,  od  f. 
eis.  'tt  Jes88, 12;  dah.  C'bntta  jm^ 
Jer  35,  7.  10.  vgl.  Ho  12,  10;'««  No- 
ma,h.  VnS  ar-'  Gn  4.  20.  D''^  25, 
27.     K  ■>:3Ö  Hl  8,  11,  vgl.  Ps  78,  60. 

—  H  *>r«'      20%mMMnt,  Hi  81,  81. 

—  rrä:      z^>//  o«  "  On  12, 

8.  26,  25etf.;  Pinmal  '»  Da  11.  4.'»; 
'»  :?;:P  Gn  31,  25.  Jer  6,  3;  'K  O"^» 
19,  5/  ~  b)  Ztfft  4iw  Krisgera,  Lager- 
««Ä,  2  K  7.  7£  Ri  7.  13.  d  //^//ly* 
Zfiy-.  a)  das  von  David  für  die  Lade  auf 
ZioQ  errichtete  Zeltheiligtum  'Ht 

1  K  2,  28—80;  auch  bloß  Vr«m  1 K  1, 
39;  mit  dem  ITiiC  'S  zusamnit  ii^jewor- 
tVn  1  K  8,  4,  s.  Wlh.  bei  Bleek»  S.  234  ff. ; 
vgl  Graf,  gesch.  Bb.  53.  ß)  Jat  Offen- 
hinmgaxeU  Jakvea  in  den  müleren  Sh. 
de»  Penfat.,  TrilS  (bei  Luther:  StifU- 
hüiie):  vgl.  \\1h..  Prol.  40—54.  Ex  27, 
21.  28,  43  etc.;  vollst.  □%"Tb»|n  'TO  '» 

2  COk  1,  a  —  Wiyn  '»  Nu  "l^.  22  f. 
etc.;  auch  schlechtweg  '«  Ex  26.  7  .  xn 
Ex  26,  9  etc  ;  vgl.  Graf,  gesch.  Bb.  55  ff. 

—  Bisweilen  'i(  noch  unterschieden  von 
ist;::  Ex  40,  19.  89,  82.  2  R  7,  6  als 
die  Kiiflen  Umhüllung  dt  r  1:1.  .Jahve- 
wohnunp.  *  archaisierende  Bezeichnung 
1)  des  Tempels:  Ps  15,  1.  27,  5.  61,  5 
(vgl  aneh  Jee  33,  20);  'Kn  r-»2  1  Ch 

9.  J3.  'sn  Ez  41,  1  ist  TF.'.  s.  SnMod. 
u.  <  'ornill  z.  St.  2)  des  Heiligtums  zu 
Silo,  Ps  78,  60,  qpi-  br*  v.  67.  d)  all- 
gemein für  Wohnung,  Stade,  (reech.  I, 
364:  1  K  8,  66.  Sac  12,  7.  Hi  8,  22 
etc;  dah.  ^n">a  '»  Ps  132,  3.  n1»t3T2  '« 

n-'?«^  Hi  21",  28.  —  ps-ra  '«  Kl 

2,  4  (die  Stadt  Jemaalem).  e)  von  je- 
der leicht»  Hfitte,  2  S  16,  22  (auf  dem 
Dji<:-1i.>);  rcpia  "»bn«  Itnchfr  Sf'ilh'  für 
da»  Vieh,  2  Ch  14,'  14.  f)  übtr.:  'X 
*m  Att«,  OmeUet^  Davida,  Jes  16, 
5.^  Zelte  Jakobe  -  Volk  Jbrael,  IIa  2, 
12. 

bnk  '0/.,  L.  'AOa.  «.  />r.  m.  judäischer 
Geschl.-,  david.  Pam.-Nam.,  1  Ch  3.  20t. 

r6ni$  'OoXa,  lupr.f,^  23, 4  £  86.  44* 


Symbol.  Name  für  Sanmvi;!.  Anspielung  • 
aui  die  Zelte  der  dortigen  Bamoth;  TgL 
Smend.  n.  Oorp.  Inaoript.  Sem.  1, 1,  72. 

nibn^l  Fb45,  9.  H14,  14,  RflacherpnlTer 

aus  Al()>"liolz*. 

SX'brJK  n.pr.  m.  n;v  Ii  Ex  31,  6. 

35.  34.  36.  1  f.*  dnnitisclirr  Künstler. 

» «^''5n^  'Uo/.i^a,  n.  pr.  f.  Ez  23,  4.  11. 
22.86.44,  sjrmboL  aaam  fttr  Jeroaalem; 
vgl.  rftnse*. 

n'^^T^nS  'O/.i^»!*««.  1)  n.  pr»  «I.,  alt- 
edomit  npschl.-Nam.,  Qn  86,  41.  1  Ch 

1,  52.    2)  n.  pr.  /.,  davon  hergeleitet : 
Weib  des  Eaau,  Gn  86,  2.  14.  18.  25* 

0"^nfi<  pl  Ew.  g  178  a.  1)  Ahekoh,  Spr 

7.  17  t  (daraus  bereitetes  Raucher|)ulver), 
—  Löw,  Pfl.  29r)  .iqaihinn  a.j,iliocha.  2) 
Ahiibäuine,  Ku  24,  6t  (da  diese  in  PaL 
nicht  wachsen,  vidi,  t,  1.  D^SillO' 

■IHÄ  'Aap<uv.  cf.  Luc  1.  5.    n.  pr.  m. 

Aaron,  nach  Ex  4.  14.  27—30  älterer 
Bruder  des  Mose;  im  PC.  der  erste  Hohe- 
priester Israels,  Lv  8,  9  u.  Ahnherr  der 
zum  eigentlichen  Priesterdienst  berech- 
tigten Familie,  Ex  6.  23.  Nu  18.  20,  28. 
Ps  l^r?.  2;  Jif'  Glieder  der  letzteren  da- 
her '«  "^la  Nu  6.  23.  Jos  21,  4,  n"»a 
Ps  115,  10.  12.  118,  3. 

iR  Partikel  foder**.  a)  bei  mnzelnen  Wor* 

ten  vel:  in  Aufzählungen,  z.  B.  ri"^« 
rCiia  Zeichen  oder  J]'i(n<l>,:  Dt  13,  2. 
2  k  2,  16.  Lv  20,  27.  —  Mehrere  Male 
ZOT  Wortverbiudnng:  Ex  22,  9.  Lv  5, 

2.  21.  13.  57.  21,  18—20,  sehr  oft  Lv 
22.  22.  27.  —  Bfn(hti«reM(l :  in  dem 
Sinne:  vel  potius  iioder  vielmehr^*  1  S 
29.  3,  ,,oder  Ueber"  Gn  24,  55.  Jos  7, 8. 
Hi  18,  19.  b)  nur  Satzverknüpfung : 
Hinzufügung  anderer  Fillle.  Möglichkei- 
ten zu  den  angeführten:  ^joder^*,  tioder 
etwa-*  Ex  4,  11.  Hi  3,  15  f.  12,  8.  22, 
11.  Ma  2.  17.  Einschränkung,  Be- 
rit hti<j:iuig  einführend  (vgl.  a):  xr! 
denn  daß**  Jee  27,  5.  "«I?0a  pTn*^  i«  es 
sei  dma  daß  man  meinen^ Si^iift  enjriffe, 
Ew.  §  861;  Ez  21.  15  ist  verderbt,  vgl. 
Smend.  "X  als  Partikel  der  Aufforde- 
rung, disjunktiven  Sätzen:  i«  — 
■^X  »he  —  itive  (bei  gleich  geltenden  An- 
nahmen). Ex  21,  81  möije  er  einen  Sohn 
oder  eim  Totaler  Hoßen.    Lv  5,  1  eet 
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€4  dap  et'  es  {selbst)  gesehen  oder  [durch 
tmdere)  erfahren  hat,  TTj  "1K  Hin  %.  — 
•K  —  "X  —  'X  fiii'f  —  sicc  —  sive,  Nu 

9,  21  f.  0)  bei  disjunktiven  Fragesätzen: 
iK  .  .  .  n  Hi  16,  k  88.  28  ist's  da**  . . . 
oder  .  .  .V;  im  ersten  Glied  ohne  Parti- 
kel, beim  zweiten  IK,  Hi  38,  6.  36.  1  8 
20,10;  U  i  a1»hiingigen  Fragesittzen:  Pre 
2,  19.  e|  bei  disjunktiven  Bedingungs- 
sätzen: '^K  ...  DK  irenn  .  .  .  oder  wenn. 
Ex  21, 82.  U  4, 27  f.  Hi  35.  7.  ^3  .  .  . 
•«  falls  .  .  .  oder  falls.  Ex  21,  30.  Lv  5. 
1.  19,  20;  (mit  mehrfachem  *«)  Lv 
21.  ""a  "i«  .  .  .  "'S  faüs  .  .  .  oder  falls, 
Lv  5,  8 f.,  ebne  Voraagehmides  "^2  13, 

16.  "'s  .  .  .  f  iU.s  .  .  .  od,;-  falh.  2  S 
18,  12  f.;  im  ersten  Glied  ohne  Purtikel, 
im  zweiten  "^lit,  Nu  5,  1 4.  Lv  1 5,  3 ;  vgl. 
P.  Fnedridi,  die  Iwbr.  GonditionalSfttw 
1884.  8.  51  f. 

Our/.,  n.  iM.  priasterl.  Farn.- 
Nam.,  Est  10,  d4t. 

I.  pL  Lv  Id,  31.  20,  6,  soBSfc 
nia«  1  S  28,  3.  9u.  o.  \)  d^r  Tote»  ff  eist, 
auf  Bescbwtirang  nns  der  Scheol  zurück- 
kehrend, mit  leiser  Stimme  Jes  8,  19. 
29,  4  Orakel  gebend;  Lv  20,  27  im  Be- 
schwörer hausend  gedacht  VgL  Stade, 
Gesch.  T,  425.  504.  <furc/i 
einen  Totengeist  ein  Orakel  geben,  1  S 
28,  8.  'KS  bKTD  denselben  befragen,  1  Ch 

10,  13;  n^a«n-b«  tyi  dass.,  Jes  19,  8. 
'X  bsir  der  Totenleschtciirer,  Dt  18,  11. 
'X"r57S  die  Totenbexchirärfritt.  1  S  28, 

7.  2)  der  lotenbeschwurer,  1  S  28,  3. 
9.  2  K  28, 24;  koU.  aiK  2  K  21, 6. 
2  Ch  38,  6  «r  hettdUe  Ihtatbeediwörei*. 

ai»*  II.  Schhiich.    ü-^XBUn  niÄ  neue 

Schläuche,  Hi  32,  19 f."'" 

b'Si»  'Aß-.a:.  'L'ßi?.,  pr.  m.  Ismaelit. 
Verwalkr  von  Davids  Kamelherden,  1  Ch 
27,  30 1 ;  arab.  Wort»  b.  HonuDd,  süds. 

8.  140  f.  Halövy,  m6L  128. 

bz^i<\  bajt  Da  8,  3.  6  (Biier).  es.  '^^'s 
Da  8,  2  (Vgl  ^37).  §  258  A.  2  derj'ütfi*. 

I-IK  m.  §  198c  j)l.  wyitlt  Sfundeekeif. 
rtEnss-c  *)ST3      Am  4,  11,  lhl19  'C  'N 

1^10  8,  '-  ein  aus  dem  Feutr  gerissefies 
Br.   Q*>:iD^      Jes  7,  4  raut^de  Br.* 


BL  pf.  3  *g,  m,  &  inifi  ei^^kit 

eam,  Ps  132,  13t  (Baer,  währen«!  Mich., 
Hahn  n^»).  3  sg.  f  nr^X  Hi  2:5.  13  etc. 
J  sg.  ä'tjp-'^K  Jes  26,'  9  t-  nin^^K  Ps 
132,  14.  impf  3  sg.  f  rPSn  Dt  12, 
20  et<'.  M  '  Ausnahnip  v.  Ps  132,  13f. 
stets  mit  TTE:  als  suhj.  konstruiert.  1)  v. 
sinnL  Begehren;  etwas  begehren,  nach  et' 
tea»  Verhi^en  tragen,  nach  Speise  o.  d|^, 
c.  acc.  Dt  14,  26.  1  S  2.  16;  mit  S  c.  inf. 
Mi  7.  1.  Dt  12.  20.  2)  V.  inneri:  Sehn- 
sucht, c.  acc,  des  Menschen  nach  Gutt, 
Jes  26,  9  (mit  dopp.  Subj.)  nwA  verlange 
nach  dir  in  meiner  Seele^^  T^D^^Ä 
(Ew.  ^281(  );  V.  Jahve,  welcher  Zion  als 
Wohnsitz  begehrt  hat,  Ps  132,  13  L  3) 
von  Wünschen  allgemeiner  Art,  e.  aee. 
2  S  3,  21.  1  K  11,  37;  etwas  Böses, 
Spr  21,  10;  mit  Ellipse  des  Obj.,  Hi  28, 
13,  er  verlangt  etiras*. 

mtj).  pf  TOStnn  §  395  b.   Spr  21 ,  26. 
•«r^iiepn  §  4d8b.  Jerl7. 16t.  i'JÄnn 

§  422  b.  Nu  11.  4  t.  impf  3  fg.  m, 
rrxn"'  Pre  6,  2t.  nxr'''^  1  Ch  11, 17  etc. 
§  5'oi  c.  Koenig  I,  597.'  3  pl.  m.  Vitfr^ 
Ps  108,  14.  §  531  b  «.  pt.  f  n'isin'ä 
Spr  13,  4.  pl.  U'^iWrm  Nu  11.  34  etci 
Stärker  als  PL,  sich  %hli<,fi  mich  etwas 
sehnen,  heftig  begehren ^  a)  ohne  Obj.: 
O^^ttnisn  oyn  dae  »einer  Begierde  fro- 
.  lüsterne'  VoUc,  Nu  11,  34.  —  1  Ch 

,  11.  17.  2  8  2?^.  ir.  rr  empfund  ein  leb- 
haftes Verlangen  {sc.  nach  Wasser).  Seine 
Sede  fuhU  kefHges  B^^en,  Spr  13,  4. 
b)     acc. :  mit  suhst.  denelben  Stammes 

i  TTSr  'n  riti  Verlangen  haben,  Nu  11,  4. 
Ps  106,  14.  Spr  21,  26;  mit  Acc  des 
Gegenstandes,  wonach:  Jer  17,  16.  Am 

j  5,  18.  Pro  6,  2.  Ps  45,  12.    c)  mit  b: 

'  seinem  Gelüst  nachgeben,  Spr  23,  3.  6. 
24,  1.  ar-'^fiinn  Nu  34,  lO;  mit  b:  für 

j   Bich  etwas  verlangen,  festsetzen,  §  450b*. 

/:  CS.  n?»  stets  mit  TDC3  verb.  S. 
I  ■•r'i«  Ho  10,  ibt.  Verlangen  der  Seele, 
,  HerwnOuKt,  Dt  12,  15.  201  18,  6.  Jer 
I  2,  24.  1  8  23,  20*. 

{"TW  EuC^iii,  «•  p''-  *»'  judaischer  Fam.- 
Nam.,  Neh8,  25t. 

bT^i<  Au^TjÄ,  «.  pi-.  HJ.  altarab.  Name  der 
1  Hauptstadt  von  Jemen,  Gn  10,  27.  1  Ch 
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1,  2V.  Ebenso  E2  27,  ly;  vgl  Ötod», 
de  popalo  Ja  Vau  S.  11. 

*^  Eol,  L.  Eur^ps,  R.  pr.  n.  midiMiil 
Ffint,  Nn  81,  6.  Jm  18,  21* 

"IH  intrrj.  ^  ^80.  «öl,  wehe!;  meist  mit 
5;  S'pr  23.  20  frrw  «rÄ.  irfm  int  weh; 
imheti.  mit  j/>üh.  per».:  '»5*'«  Jes  6,  5. 
24,  16.  -«b  itr'«  Jer  4,  31  «te. 
Nu  21,  29 etc.;  wiederholt:  '«"'K  Ez 
16,  23:  bei  »übst.  ^VtZ^  'X  ihnen, 
Jes  3,  9.  yiClb  'K  Jes  Ö,  11;  selten  c. 
MOM.:  own'n-<y  '«  Ek  24,  6  oder  vor 
einem  ganzen  Satze:  Ka  24,  28  weA»  wer 
wird  leben  bleiben  etc. 

I  t^*5t  interj.  (erweitert  an«;  dem  Vorigen) 
§  380,  wehe.  Ps  12ü,  5t. 

(Wz.  biK,  dick,  fett,  stumpf  gtUL 

g210a),  pl.  cb^se  (3  mal  nnb"»nKX  1) 

adj.  m.  a)  thöricht  (cf.  pingue  ingenium) 
B-»«  Spr  29,  9.  —  Jer  4,  22  Volk 
igt  A.  '  b)  verrüekt.  Ho  9,  7.  2)  «rfttf.  »i. 
a)  </<T  eingebildete  JVbrr,  #»cA  «^/A*/ 
ftir  klug  haltend  dir  Zucht  der  Weisheit 
nicht  annehmen  wili,  Spr  1,  7.  12,  15  f. 
etc.;  beim  Tadel  Xurr^v  /.oauou  (2  Cor 
7, 10)  zeigt  Hi  5,  2;  mit  Zus.'  D^nBTD  '« 
Spr  10.  8.  10.  (Vtrl.  ,l,,r  s,lu-nönläut*> 
Thor.  Goethe),  h)  der  Ferrückie,  Spr 
7,  22.  e)  der  Gottloge,  Hi  5,  3.  Spr  14, 
9  (Ggs.  zn  -iljrt).  d)  «An-  MnfäUi^,  mtph 

Unbelehrte  (=  -»nß),  Jes  35.  8. 
•riK  s.  u.  «»IJT^ 

EuiAaS{iapu>oax,  Beross.'.A  |AiX{iapouooxo(, 
babylon.  Konig,  Nachfolger  Nebokad' 
nezars,  2  K  25,  27.  Jer  52,  31.  Meyer, 
I,  597.  Fnl.  Del,  h.-]..  lanjni.  12.  Die 
Punkt,  enthält  das  Wortspiel:  Thöricht 
ist  Merodach. 

m.  Ps  73.  4t.  (Wz.  bin  stark,  diek 
9an),  w.  pl  Kt.  2  K  24,  15;  z.  Qr. 
■«b"t»,  vgl.  b-'K.  1)  X^^///.  Ä'J/y.rr,  Ps  73. 
4t.  —  2)  concr,  :  die  Fetten  =  die  Vor- 
namen de*  Landet,  2  K  24,  ISf. 

Sac  11,  15t, 

I.  i  zuspfps.  aus  "S  =  'S  nnd  "'T  = 
»b,  Ktzsch.  §  150  A.  1  (Uls.  224  c  = 
♦b)?  Gn  24,  89t.  adv.  :  vielleicht 
a)  meist  als  Ausdnick  der  Hoffnung  oder 
des  Wanscbes,  Gn  16,  2.  32,  21.  iü  3, 


29.  Jon  1.  6  etc.  b)  der  B<»fürchtung, 
Gn  24.  5.  39.  Hi  1,  5.  c)  bloßer  .An- 
nahme, Gn  18,  24.  28 f.  Ho  8,  7.  —  Nu 
22,  33  em.  Koobel  nach  LXX  "•b'-b. 

••b!|«°  II.  H.  pr.,  nur  in  F.  "»b^K  Da  8.  2. 
16*  [in  LXX  fehlt  der  Name],  bei  den 
Alten  Eolaens,  &  Winer  U,  640 — 641. 

Db^K  I.  Es  41,  25f.«te.  ah»,  ob»  Ez  40, 

48  f.  etc.  *«i«A§293.  Ols.  §21Ga.  Lap.. 
Mitt  S.  101.  CS.  =bK  Ez  40,  8  f.  16.  39  f. 
1  K  7,  7  b.  c*.  obVjc  1  K  7,  7  a.  2  Ch 
15,  8.  Ols.  %  216  Bo.  3.  cs.pl.  ->isbs(  Es 
41,  15  (em.  nach  LXX  -TSb«).  .^onst 
vgl.  auch  sb'^Sf;  bei  Ez  wechselt  damit 
Ob^it,  während  LXX  konsequent  cdka^ 
I  bieten,  vgl.  Oonüll  za  Es  8,  16.  1) 
!  JTaiir.  .SV/,//,   xcsn  '»  ::BiCTan  's«  1  K 

7,  7  Thron^n'd.  (ifiricht^saal.  a''-'n2C?n  'ü 
Säulengang,  1  K  7,  6;  8.  Then.  2)  Vor- 
halle, insb.  a)  die  Vorballe  vor  den  eig. 
1  Tempelhause,  bs-'nn  'K  1  K  7,  21.  'Vt 
r-^an  Ez  40.  48,  auch  njn^  '»  2  Ch 

15, "  8.  29,  17;  vollst,  by^n  "»»"b:?  'ÄH 
n-«an  l  K  6,  3,  vgl.  2  Ch"8,  4*.  Knra- 
weg  'KD  1  K  7. 19.  Ez  40,  49.  41,  25  f.; 

I  da  vor  ihr  der  Brandopferaltar  stand,  so 
sagte  man  nSJWX  y^H  '»T\        En  3, 

16.  Jo  2,  17.  'L:  b)  die  Vorhallft  des  in- 
:  neren  Osttliores,  Ez  40,  39.  46,  2.  8.  C) 

die  Vorhalle  des  äußeren  Ostthores,  Ez 
40,  7—9.  15.  44,  3,  während  für  die 
Vorhallen  der  IlfarigeD  lliore  jatsfe  über» 
all  oV>K  gesehrieben  ist 

Db*X  IL  ade.  dagegen,  «her,  %  379b.  Ols. 

^  222!).  bezf'i«  htiet  störkeren  Gegensatz 
Ew.  ^  354  a.  Hi  2,  5.  5,  8.  13,  3;  sonst 
üb^Vt^  Hl  1, 11.  11,  5.  Gn  28, 19.  US» 
Ulli,  10  (Paronomasie  mit  053).  Bei 
zwei  aufpinanderfolgenden  Gegenättzen: 
'KT  '»  Hi  l:;.  3  f.* 

Db^»  OuÄcijji  III.   n.  pr.  m.    1)  1  Ch  7, 

16  f.,  maaassit.  Ge8cbl.-Xain.  2)  1  Ch  8, 
39  f. .   benjaminit.   GeschL-Kam.  (gate 

Bogenschützen]*. 

rb^t^  /.  Ols.  §  182  b,  auch  in  P.  so.  Spr 
12.  23.  13,  16  etc.;  e».  ebenso  Spr  14, 

24  ..t. .  &  ^rh^»  Ps  38.  6  etc.  —  1) 
Thorheit.  Bo  nnv  m  P].r  5.  23.  14.  8  etc. 
—  's  mjT  da«  Sinnen  der  Thorheit  « 
die  Sümie,  24,  9.  Personifika1»on  14,  1. 
2)  die  SSmde,  Ps  38,  6.  69,  6  (neben 
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"l'aiK  'Quoip,  «.  ;>r.  m,  edomit  Stamm- 
naitio.  dn  36,  11.  15.  1  Ch  1,  36'. 

"j'X  §  98.  194  b.  ZAT.  in,  104  £  «. 

viell.  1  P  15.  2S;  »sonst  s.       Tl.  u. 
III.  t/i«  FaUchheit:  1)  (/rr  /a/«eÄ<f  Ä'ui^ 
SO  namentlich  im  älteren  Sprachgebraucli 
cUr Propheten: '»  T&GL  Ho  10,  8 :  Wcnt- 
spiel  zw.  bn  n'»a  u.  '«  h*»:!  Ho  4,  15.  5, 
8.  10,  5  ;  schlechtweg  l"!»  Am  6,  5;  Ho 
12,  12  Crikad  Ut  'X  gemorim  ^  ttkt 
ymta  mt»«nimui\  Jes  1,  18     n.  nnt!^ 
faUcher  Dienst  v.  Fe-ftm-xrimmhivfi.  — 
Ps  .')♦».  6  'S  ''"I^a  arMw  Götzeiidiemt  Ab- 
jaUemie,  abtrünnige  hraelUtn.  —  T!^3^ 
'K       G^teM  «eyMiur,  Jes  66,  3  (DeL). 
1  S  ITi.  23  D->B-^r.1  'X,  s.  Then.,  Wlh.. 
8am.  100.    2)  ethische  Falschheit,  so  na- 
mentlich im  spät.  Sprachgebrauch: 
(be*.  in  Pl,  Siht)  a)  <fe»  Sinnem,  Trach- 
te»», der  BoHheit :  Ps  4 1 .  7 .  ^(3. 1 8.  'S  2Wn 
Ps        ."i.  Mi  2.  1 :  'S  n^actia  fretfcl- ' 
hafte  Flame,  Jes  59,  7.  Jer  4,  14.  ""^ppH 
'et  ungereiAie  Bea«MS*$e,  Jes  10,  1.  b) 
deg  Heden*:   'STtr  fWrflhrtffr  Ii  n/r. 
Spr  17.  4.    'S  la'l  Jes  58,  9  Böses  re- 
den, 8oc  10,  2  WertlMCi  reden,    c)  den 
Thtnti      nicy  Je«  82,  6;  'H  bys  Spr 
80,  20;  fS  -"ri-  r  5.  6.  G.  9.  Hi  31,  3 
u.  sehr  oft;  'S"^r"r  fo^  59.  6;  schlecht- 
weg 'S  =  höae  fhaten,  Jes  29,  20.  Ps 
56,  8  ti.  o.;  neben  ^  Hi  4,  8.  5,  6.  \ 
'S  'h'^  Via»  rPTH  Hi  15.  n5.  Ps  7,  15. 
.Tes  5*9'.  4.' —  Allg.  T'S-^rr  Hi  -22.  15; 
'S"'>TD:S  Hi  34,  36.   3>  du.s  Ethi«che  in 
das  f^hysisdie  mnechlagend  (vgl. 
dati  Unheil,  Verderben,  Ps  55.  4.  s.  Hnpf. 
Spr  12.  21.  22.  8.  Wortsp.  mit  r«  Hb 
3,  7  ich  iah  die  Zelie  u  ie  dem  Verderben 
preis  ff  effeben,  '«  mtn  {=  wi«  vtrmekiet  \ 
1''»  'rj,  'S"n:?;53  Am  1,  5  VnhriUthnl 
LXX  rso(ov  'Öv  Wetzst..  Damask.  Stei- 
ner; IJaalbek,  syr.  HeliopoHs.  —  Über 
T^S  Ez  30,  17  8.  Ii«  I.  j 

^  I.  Aw»  L.  *A|fcvav,  n.  pr.  1)  «.  Nnl 
16,  1  leyit  Geschl.-Nani.    2)  Stadtname 
'HXiouroXi«,  Gn  41,  50.        v.  45.  46. 
20;  äg.  AuH,  Meyer,  Gesch.  I,  110.  Ez 
80»  17  1.  m.  LXX  Ii«  st  Iis. 

ni«  n.  «lA*/.  §  194  b.  Ä  ^3*S  Gn  49.  3. 
ti«  Hi  20,  10  etc.    138«  Hi  18,  12t. 


ors  Ps  105,  36.  pl  O-»?"!«  Ps  78,  51. 
ij  Zeuffunggkraft,  Ön  49,  8.  Dl  21,  17. 

105,  36;  im  pl.  Ps  78,  51.  2)  Man- 
neskraft, Ho  12.  4.  Hi  IS.  7.  ^)  Kraft 
im  allgemeinen,  Hi  40,  16.  Jes  40,  26. 
V.  29  □"'rs  rs  d«r  KrafÜme.  —  Strei- 
tig ist  Spr  Ii,  7  o^rs  rbnnr,,  DeL 

^■tHoffnumj  thr  Kraftvollen^'  (llitz.  ruch- 
loHc  Ericartunff  als  pl  von  ]"«),  vgl. 
Now.  4)  Vermöyen  (facultas),  BeidUmH^ 
Ho  12,  9.  m  20, 10.  Streitig  isfc  18, 12. 

f «  m.  (vgl  n»)  2V«i«!r.  TS  Dt  26. 

14.  *':'S~"3  mein  Unt/IUckKso/in.  <in  -15. 
18;       D'^rS  Dnb  Ho  9,  4t,  Trauerbrod. 

«.  'üvav,  'Üvw.  L.  '»Jviov.  1) 
Stadt  im  St.  Benjamin,  1  Ch  8,  12.  Esr 
2.  38.  Neb  11,  85.  iäH  Neb  7.  87.  2) 
dabeiliegendes  Tbal,  Neb  6,  2*. 

ni'^ri«  s.  n«5«. 

D:'K  n.pr.  m.iyÜ'ity.       86.  23.  1  Ch 
1,  40,  borit.  Stamm.  2)  '<);o{iL,  L.  'Avav, 
1  Oh  2,  26.  28,  jud&iecber  GeecbL-Neiu.* 
Auvttv,  n.  pr.  m.  Sohn  Jndas,  Gn 
•58.  4.  8  f.  46. 12.  Nu  26,  19.  1  Ch  2,  3*. 
T£1K  Mu>9a:.  'Üzo:.  n.  pr..  .Ter  10.  9. 
Da  10.  5,  Goldland,  Lage  unbekannt,  falls 
T^^sr;  Jer  10,  9  nicht  it»  WO  oder 
nifiiS'Q  verechtieben  ist 
^"51«  »  pr.,  l-'BS  1  K  10,  llf. 

nC'S  Gn'lU.  29t.  1)  <'in  10.  29.  1  Cli 
1,  23  joktanit  Geschl.-Kam.  In  Wirklich- 
keit 2)  Name  einer  eftdarab.  Landachaft, 
1  K  9.  28.  10,  11.  22.  49.  2  Cb  8,  18. 
9,  10.  Salomes  Goldland.  —  'S  Ors 
Ps  45,  10.  Hi  28.  16.  Jes  13,  12.  nni 
'«  1  Gb  29,  4.  8)  dM  Ophirgold,  Hi  22^ 
24*.  Über  die  Lage  von  Ophir  s.  <Vw 
\\\x*'Vi'\\  .Insicht^n  bei  Winer  II,  183  t. 
Sonst  DiUm.  z.  Gn  10,  29.  Soetbeer,  das 
Goldbad  0.  Berlin  1880.  Del  Pur.  99. 
Hommel  S.  V.  I,  108  ff.  Hw.  1121— 
1125.  Meyer.  Gesdi.  T.  224. 

"|Eij5  iiH-ist  /.  im  pl  Ez  1.  16  flF., 
^nst  auch  m.  Bött.  §  657.  R  Itis  Spr 
20,  26.  M.  I&IK  Jes  28,  27.  Ex 
14,  25.  pl  D^3B"S  Ez  10.  9  otr.  c>. 
••SD'S  1  K  7.  30."  "ä.  [TirCS  Spr  25.  11? 
Dei.  verk. /)/.  aus  VJBS].  'on-'SBis  EzlO, 
12.  —  S  218  a.  Das  Bad:  am  Drescb- 
wagen  Spr  20. 26.  Jes  28,  27.  an  Kriegs- 
wagen  Ex  14,  25.  2sa  3,  2,   an  den 
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Beckentrfigern  des  salomon.  Tempels  1  K 
7,  30.  32  t.,  am  göttl.  Throuwagen  £z 
1.  15  f.  etß.  ZwdIUliAft  ist  Spr  25,  11, 
wo  Dtl.  n.  Now.  nZeUtmttättde»  erUlrait. 

Qßli>f.  7».  g  3854  615  c  TOIt 

Jor  17,  16t.  %  460 d.       fK.  jd.  S^ZH 

Ex  5.  13. 

Hi.  impf.  iffiT'  Gn  19,  15t.  2pi.  WKR 

22,  4t. 

Qiii:  1)  «n^«  «ffi«,  Jos  17,  15.  2)  eilen: 
□•^bsna  ttinea  lau  ff  n,  Spr  19,  2} 
hastig  reden,  Spr  29,  20;  mit  b  e.  in  f.: 
»ich  beeilen  ettca»  zu  thun,  .To«?  10,  13. 
Spr  28,  20;  mit  und  "•'inK:  sieh  einer 
&efte  eiUMen,-  Jer  17,  16!  Prttgn. : 
et  IC.  in  eifriger  Weise  betreiben,  Spr  21, 
^.  —  3)  trantr.  in  Mle  «wrteteeji,  antrei- 
ben, Ex  f.,  13. 

.fil:  in  jmd.  dringen,  mit  3  der  Person 

00  19,  15 ;  mit  7  €,  imf.t  etmu  mfrig  be- 
treiben. Jm  22,  4*. 

"«TK  M.  Spr  21,  20  ek.  (Wz.  IS«)  01s. 
§  181  b.  CS.  nsix  Jos  6, 19  et*-.  S.  ^-S-^K. 

ninri«  §  322  f.  c#.  nins^K  i  k  '14, 
26eec.  '  A  ^ntttiK.  disr  jSMW  (Sanuii. 

long  von  Edelmetall,  Kleinodien,  Gerä- 
ten, GewanJfrn,  Lrebensmitti^ln).  •'2''X 
mfin  ^53*5^  Ho  13,  1')  Vorrat  an  aiirr- 
JelietlbareH  Oeräien',  r^^rr  Jos  6,  19 
oder  nirp-n-'a  "tt-s*  v  '24.  1  Ch  29,  8 
der  TempeUrhätz;  rcxbsn  'X  Esr  2.  69. 
Neh  7,  71  und  abgekunit 'nS"i»n  Neb  7, 
70  itr  gtm  TmpeBtm  ^etarnndte  8ekoi9 ; 
ixiien  n-ia  Neh  10,       Ma  8,  10,  da» 

Tempi'hchtrtzhntn! .  zur  Antnnlimt»  des 
Zehnt^uH ,  dem  Heiligtum  geschenkter 
G«e«osttndeete.,  Swll,  12  dafElr  -t|i*n, 
verschr.  f.  ISiKH;  ■Of'xn  Jer  38,  11 
das  Schatzkam  (in  der  königl.  Burg). 
Bildlich:  von  der  Gottesfurcht,  Jes  33, 
6;  der  reganepei^Uiide  fiunindi  Jahves, 
Sehatzhaus,  Dt  28, 12.  --  Tra  :  »)  die 
Schatze,  Geldvorräte,  2  K  24,  13.  Jer  20, 

5.  1  Ch  9,  26.  —  ■»•■m'»3  niTSX 
W^Wn  2  K  12, 19.  1 K  14,  26.  Jes  45,'  8 1 

TTOT  rr'lS'iK  verborgen/'  Schätze,  'X  , 

Spr  10,  2  frevelhaft  ericorbene  Schätze. 
Spr  21,  6  'K  bjB  £ncerb  von  Schätzen ; , 
VorrSt»  m  Ol,' Wein,  Nnkrun^miUdn,] 

1  Ch  27.  27  f.  2  Ch  11,  11;  V.  der' 
Zehnten  Neh  13,  13.  —  Übtr.:  Vorrai, 

SiBorUKD  n.  St  ABB,  Hebr.  WörUrbach. 


dr.<i  nn  fije^fimmelfen  Jahvezornes,  welcher  in 
Strafye richten  iosbrichi.  Dt  32,  34-  Jer 
50,  25  (vgl  Böm  2,  5).  b)  Üb  Sdkat»- 
lammem,  2  ChS2,  27.  1  K  7,  61.  15,18. 
Jes  39,  2;  insh.  Gftreidebehältrr,  Jo  1, 
17  ('i;ioi»rjxat  im  N.  T.).  Neh  12,  44. 
13,  12.  Spr  8,  21;  äbtr.:  BMier  ßr 
Wind,  Ps  135,  7.  Jer  10,  13.  51,  16; 
Wasitermass^en.  Ps  33,  7;  Schnee  u.  Ha- 
gel,  Hi  38,  22. 

IIS  Qal  S  »g.  pf,  nitt  Gn  44,  8  «tc. 

g  385 f.  Lag.,  armen.  Stud.  161,  2405. 
3  pl  ^1«  1  S  14,  29  t.  i,f.  ->'^K  Spr 
4,  18.  01s.  §  168  c.  /«/>.  2  sg.  /.  ^-^rx 
Jea  60,  lt.  «wpf.  5  pl.  f  ns^XPT  Qr. 
1  S  14,  27;  hell  werden:  a)  vom  anbre- 
chenden Tage,  Jes  60,  1.  —  liX  npän 
die*  iUujcU,  Gn  44,  3.  03^  "liXT  si  vohis 
übixerü,  1 8  29, 10.  —  iHxi  ^fb-in 

Oi'n  Spr  4.  18  MMMT  helJrr  i  finlend  hie 
zum  vollen  Tage,  h)  von  deti  Augen:  ah 
Zeichen  des  Wnlillx  titKltns.  1  S  14,  27.  29. 

.V/.  -T^x;  l's  7ü,  ."»t  (01s.  nach  v.  8 
ST':),  impf  Tix*»  2  S  2,  82t.  Koenig  I, 

499  (St.  ^  486  Qal).  inf  mit  b:  nixb  Hi 
•V^K  Wf.  Sl.  §114n.  252;  vgl'  aber  Ol«. 

/.  '1.  St.,  ei  Uniclifi  f.  Ml  werden. 

Mi.  pf  -»-«xn  E.X  25,  37  etc.  f  7r\^»r\ 
Ee  48,  2.  '$"406  f.  impf.  n-'X^  Es  82^ 
7  rt,  j>f,  inxn  Spr  '.2'.!.  IMf.'  f  es. 
nys^  r.s  10.' 9.  mTXr  Jes  27. 

11.  inf  -c^xn  Gn  1,  löetc.  §  2i47.  imp. 
rty^T)  Pk  'l§,  4  etc.  $  595e.  1)  LtOU 
spenden,  verbreiten,  ohne  Obj.,  Ps  139, 

12.  Nu  8,  2;  bildl.:  v.  göttlichen  Worte, 
Ps  119,  130;  mit  b:  jmdm..  Ex  13,  21, 
Jes  60,  19;  mit  ^9:  über  etwae^  Gn  1, 
15.  17.  2)  c.  ficc  :  a)  ettcas  erhellen,  die 
Nacht,  Ex  14,  2i».  I»a  105,  39;  übtr.: 
die  Augen  jmds. ,  das  Angesicht  jmds. 
*•  ihn  klwf  mßdken,  Pt  19,  9.  Pre  8,  1. 
b)  beleuchten,  den  Weg,  Neh  9,  12.  19; 
don  Erdkrois,  Ps  77.  19.  97.  4.  c)  ettt^as 
Iruchtcn  machen,  die  Lampe,  Ps  18,  29; 

edn  Hdd  lewAien  Iommi,  Eb  82,  7;  Mm 

Angesicht  =  frewuOitA  blicken,  Ps  80, 
4.  8.  20;  auf  über  ettea».  jmd..  mit  3 
Ps  119,  135,  mit  57  Ps  äl,  17,  mit 
Nq  6,  25,  mit  riK  P»  67,  2,  mit  b 
U.  ingleich  Ellipse  von  WZL  Ps  118,  27*. 
—  Die  Augen  eine«  anderen  leuehten  ma- 
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chen  =  ihn  am  Leben,  ßesuml  erhalten, 
8pr  29,  13.  Ps  13,  4.  Esr  9,  8.  3)  etw^ 
in  Flammen  setzen,  Je»  27.  11  (Reiser). 
Ma  1,  10  (den  Altar,  d.  b.  .las  Opfer 
darauf).  4)  intr.  vl  inchoat.:  hell  wer- 
den, Ew.  §  122c;  T.  der  Erde,  Es  43,  2; 
T.  Wege,  Hi  41,  24. 

n1«  /:  nur  Jer  13, 16.  Hi36,  32  (falls 
nicht  nbte"»  n.  «.  1.).  Ew.  %  174b. 
Ä  "niit  Ps'27.  It'  '•^V«  BS  86,  80  u.  o. 
Wiie  Hi  25,  ^3  }r>c.  pl  O-'Vi«  Ps 
186,  7t.  1)  Licht  als  g^ittl  Schöpfung: 
Ggs.  TO  !TCn  Gn  1,  3  f.  18.  Hi  26,  10. 
J6S45,  7.  —  ni«  "»n^Nr  (Ur  Lf  lichten  des 
Lichtes,  Ez  32,  8.  —  Heüiykeit,  Ex  10, 
23.  Ps  139,  11.  n^'an  %  Bi  16,  2  ek. 
'«rafcbl  tf^n  UOtOiu«  Wkatemi»,  Hi  12, 
25.  Ew.  §'286g.  '«  Oi^  der  helle  Tay, 
Am  8,  9.  b-i-a  '»  helle)^  Lieht.  .Tf  s  9,  1. 
'»  "»asiS  leuchtende  Sterne,  Ps  148,  3.  — 
Mit  %iu.  nin  'K  LidU  der  Lampe,  Jer 

25,  10.  rten mann  'x  Licht  des 

Mondes,  LicÜ  der  Ä)«»r".Tes  30,  26.  — 
itm  'Jl  Idcht  des  Feuers,  Ps  78,  14.  — 
Hit  wrUt  ro:  Jes  9,  1.  Spr  4,  18  etc. 
mr  Pb  112,  4.  Jes  58,  10.  «S"'  Ho  6, 
.5.  —  K^S-n  Ps  37,  6.  2)  Ghni^,  Srhnn, 
Hi  41,  10.  Hb  3,  11  □"»sn  'X  H'teder- 
td^ehi  (fliegender)  Pfeile,  daher  i35y  '« 
Skimn  seiner  WoUce  =  Blitz,  Hi  3 7',"! 5; 
■ini«  yJS  Wolke  seines  Blitzes,  Wetter- 
wolke, vi  11.  —  Blitz,  Hi  36,  32. 
87,  8.  8)  <Im  MorgaaUM,  Hi  3, 9 ; 
'Kn  bis  zum  Morgen,  Ri  19,  26.  'xn-;r 
Neh  S.  n  roH  /■/•//7/  r:«:  n-'xb  Hi  24',  14 
bei  Tagesanbruch,  4)  die  Sonne,  Hi  25,  3 
(vgl  Matth  5,  45).  31,  26  (neben  nn^). 
37,  2L  Vom  Sonneiuchein.  Jes  18,  4. 
5)  da«  Tageslicht.  '»  rwn  dm  LiA^  ."rhrn 
=  leben,  leben  bleiben,' 8,  16.  i's  49, 
20;  n-iia  Hi  88,  28;  D'^nn  '»  Bi  83, 
30.  Ps  56,  14.  —  Pre  11,  7.  12,  2 
(neben  rt:r).     -  'K  sie  scheuen 

das  Tageslicht,  Hi  24,  16.    6)  Leuchte, 

P»  18«,  7  D'^Vra  ffn-w  (=  nhkTD  (Jn 

1,  16  und  "»n-iSTp  Ez  32,  8).  Jer  31, 
85  er  i/iehf  die  Sonne  als  Leuchte  bei 
Tage,  vgl.  Jes  60,  19;  übtr.:  Leuchte 
ßt  die  rSBker,  Je«  49,  6.  51,  4;  Jakve, 
Jkraels  Leuchte,  Jes  10,  17;  des  From- 
men, Pb  27.  1.  7)  nl.tr.:  Glück.  TLil. 
Hi  18,  5  f.  Ps  36,  lUetc.    b;  übir.  auf 


das  sittL  Gebiet:  da*  Gute,  Hi  24,  13. 
Jos  5,  20.  —  -»te  Am  8.  8.  s.  "öir. 

"^'li^  sg.  nur  bei  Jes,  Dtjos.  Ez.  pl.  Q^IÄ 
Ex  28,  80  etc.  D''':»»  Jes  24,  ISf.  tg. 
1)  Feuer:  insbos.  irerJfeuer.  Jes  47.  14 
(zum  Wärmen),  Ez  2,  5  (um  darauf  etw. 
zu  verbrennen),  Jes  31,  9  (von  Jahves 
in  Zion  loderndem  Herdfeuer).  2)  die 
vom  Feuer  ausiitfrömende  Ilifzc,  Jes  44, 
16.  DSW«  '»  die  Glut  eures  Feuers. 
Jes  50,  11.  pl  1)  hei/ie,  sonnige  Lan^ 
der,  Jee  24,  15t.  Ew.,  Prof.  III.  169. 
Hitz.  em.  nachLowtb  2"'«.  vgl.  Mich., 
suppl.  I,  48  f.  2)  abkürzende  Benennung 
des  priesterlichen  Losorakels,  1  S  28,  6, 
vollständig  D"'ni«  und  DiTSP  Ex  28,  30. 
Lv  8,  8;  s.  DiÜm.  z.  Ex  28",  30.  Winer 
II,  643—648.  Stade.  Gesch.  471—473. 
Hw.  914—918*.  EtymoL  Vermutung 
Wlh.,  Prol.  412. 

"^^M  n.  pr.  1)  Ortnmme^  mir  in  tf^lts  '» 

Gn  11.  28.  31.  15,  7.  Neb  9,  7.' tXX 
'/(örji  t(ov  Xa/.S^tttov.  Nach  Schräder, 
iCAT.- 129—133.  Hw.l702f.  Frd.  Del, 
Parad.  226  £  bmm  faeatigeD  Mugheir  ge- 
legen, wogegen  aber  (Um  Angubon  des 
AT. 's  sprechen;  vgl  Kittel,  Tli.  St.  aus 
Württ  1886  S.  187—220.  Andere  Ver- 
matongen  b.  Hommel,  dia  aamit.  VSlker 

1  S.  IT:'..  4ft7  A.  ZDMG.  27,  398.  29.  43. 
Lag.,  GGA.  187«!  ji.  ir)5f>.  (Synnn.  I, 
54)  prophetae  chalU.  XLUl*.  2)  m.  Held 
mter  David,  1  Ch  11,  85t;  vgl.  Theo, 
zu  2  S  23.  34. 

f.  1)  Lieht,  Ps  139.  12.  2)  übtr.: 
Neil  (vgl.  -Ii«  DO.  7),  Esth  8,  16,  3)  ^ 
n"^  2  K  4.  89  KrätOer,  rhfimt  Jes  26, 
19  'X      Pflanzentau  (DeL  TmderliA' 

ter?)  Low.  Pfl.  359*. 

^'i'^.liÜ  /.  pl.  Statte,  2  Ch  32,  2bt.  01s. 
§  178  A.  vermutet  ril'ii«.  s.  ninji. 

Oiipslo;,  L.  O^pi,  n.  pr,  m.  (vgL 
n'^VM).  1)  jndtiaeher  Pam.-yam.,  Ei 
3i,  2.  35,  30.  1  Ch  2.  20.  2)  priesterl. 
Fam.-Nam.,  Esr  10,  24.  3)  i.  d.  Schrei- 
bung ''"IK,  salomon.  Beamter.  1  K  4, 19*. 

OupiTjX,  n.  pr.  m.  1)  levit.  Fam.- 
Nam.,  1  Ch  6,  9  (y.  21  st  dessen  n^:cs). 
15,  5.  11.    2)  bei^amiiiit  Fam.>^ain., 

2  Ch  13,  2*. 

n^'^^UÄ  Üupta?,  «.  pr.  m.    1)  Hethiter 
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Mann  der  Bathseba,  2  Ö  1 1 » 3  £  2)  Prie-  ^ 
stsr  des  Ahas,  Frennd  des  Jesaia,  2  Kl 

16,  lOflf.  Jes  8,  2.  3)  Vater  eines  Prie- 
sters der  Exil)  'Tttn!!  Esr  8,  33.  Neh  3, 

4.  21.  8,  4  (ob  derselbe?). 

^in^^^SÄ  (Jopta;,  n.  />r.  »i.  Prophet,  vom 
König  Jojajdm  hingerichtet»  Jer  26,  20  f. 
28* 

r^m  *  wn*l-  I 

ri«  (Wz.  mx?)  Ex  3,  12.  4.  9  etc.  /: 
Gn  9,  12.  Jos  24,  17etc.  §  J^lOd  A.  n« 
Ex  12,  13.  rinfct  Ps  74,  4  etc.  Ä 
-«nb^  Ex  7, 3  eftc;  2>M Zeichen:  a)  Jf^nlv, 
SrkennungKSwAen^  st^ützt-ndrH  Zeichen^ 
durch  dessen  Anbringung  bzw.  Eiiiritzung 
(Tatuiemng)  man  sich  unter  den  Schutz 
«ni€8  Oottee  begab,  Gn  4,  15.  13,  9. 
16.  Dt  6,  8.  11,  18  (an  Hand  u.  Stirn, 
Apoc  14.  0.  Gal  G,  17.  vf.'l.  u.  rt'Jiü 
u.  *»Fi).  —  Blutzeichen  an  Häusera,  Ex 
12,  iS.  b)  do9  Wundergeieien,  durch 
welches  a)  eine  Ei'scheinung  oder  ein 
Gottesmann  beglaubigt  wird.  Ex  4,  8  f. 
£16,  17.  8)  Qott  seine  Macht  erweist, 
Ez  8,  1».  Ün  14,  llxL  o.  (nebeo  ns^); 
ab  lifilfireiche  Machter  Weisung,  Ps  86, 
17  ptc.  c)  weitsayendeg ,  vorJtt  (h  ütendes 
Zeichen  :  a)  von  Erscheinungen  am  Him- 
mel, Gn  1.  14:  U'^^wr\  T^fC^  Jer  10,  2 
(cf.  vr^^i.ry.  i\  otjootvoG,  Luc  11,  16). 
j^l)  von  den  Menschen  als  Omen  (zustim- 
mendes Zeichen  der  Gottheit,  vgl.  Stade, 
Gesch.  I,  445  f.  Lag.,  arm.  Btnd.  [p.  5} 
f  24)  erbeten,  von  einem  Propheten  als 
Omen  für  das  Eintrefifen  ei  i  Weissagung 
gegeben,  2  K  20,  81,  oder  erkannt,  Jes 
8,  18.  y)  S3nai1>oli8che,  die  Weissagung 
Teraaschaulichende  Handlung  eines  Pro- 
pheten, Jes  20,  3.  Ez  4,  3.  5)  die  zu 
einer  widitigen  und  dem  Augenschein  i 
stcffk  widerstreitenden  Weissagung  hin-| 
ragegebene  xweite,. nebensächliche  Weis- 
fvAgTing,  ans  deren  Eintreffen  mnn  ein 
Ümen  für  das  Eintreffen  der  erutereu  ent-  i 
nehmen  soll.  Ex  3,  18.  1  S  2,  34.  10, 1 
19.  2  K  19,  29.  Jes  7,  11.  14.  Jer  44, ' 
29,  vgl.  Stade.  Gesch.  T,  211  A.  2,  594  i 
A.  3.  d)  MHnnerungszeichen,  Jos  2,  12.  j 
4,  6.  Nu  17,  3.  25.  e)  bekräftigende»  \ 
ZeieAeHf  bei  einer  Bundschlieüung,  einem 
Versprechen,  Gn  9,  12  f.  17.  17, 11:  vgl. 
&6m  4,  11}  Ex  31,  13.  17  ;  Ez  20,  12.  | 


20  V.  Sabbath.  f)  dat  Beispiel,  der  Be- 
leg, Hi  21,  29;  wamendee  Seispiel, 
14,  8,  1.  jedoch  mit  Cornill  HBin  (Jer 
24,  9).  g)  Abzeichen  (Insignieii)  auf  den 
Stanunfahnen,  !Nu  2,  2.  Streitig  Ps  74, 
4. 9.  01s.,  GStxenbilder.  M/t  Zeichen  ge- 
hen, tkun,  n-^XÖ  Ex  10,  1.  nbc  Ps  135,  9. 
nfey  Dt  11.  3.  Ex  4,  17.  Mit  cy:  an 
Jmd.  ein  Zeichen  thu$i,  Ps  86,  17.  WW 
Ps  78,  43.  105,  27  etc.  "jn:  Dt  6,  23". 
13,  2.  Jes  7,  14  etc.  —  Ein  Z.  findet 
statt,  Ex  8,  23  (HTl);  es  trifft  ein  (KS), 
Dt  13,  3.  1  S  10,'  7.  9.  —  Um  ein  Z. 
hi^H,  Jes  7,  11;  dauMe  lewktmgs' 
he  motzten,  *t|n  Jes  44,  25. 

DIU  fra^.  8.  HK. 

Pl!S°  Ni.  3  pi  ^rsf'  Gn  34.  22.  2  K 

12,  9.  §  522  a.  1  pl.  H'.»:  Gn  34,  15. 
§  585a.    nriKS  On  84,  28*  wiUfahreny 

willig  sein;  mit  b  c.  in  f.:  etu-.  zu  thun, 
Gn  34,  22.    Negativ  mit  ipbn':  c  inf:  . 
2  K  12,  9  ;  mit  b:  gegen  jmd.  sich  nach- 
giehig,  tcillfährig  eneeiten,  On34, 15. 28*. 

TK  Zeitpartikd  ans  «ner  Demonstndar- 
wnnel  gebildet,  §171a.  177b.  369;  vgl. 
•'TS.  11  auf  die  Ver<ran<»enheit  weisend 
und  eine  Handlung  oder  ein  Ereignis  als 
gleidiieitig  mit  etwas  TtNrber  erwShntem 
setcend,  d<r,  damals,  a)  im  Nominalsatx: 
TK  ^?;2rr  Gu  12.  G  Jt-r  Kanaa- 
naer  aber  war  damals  im  Lande,  13,  7; 

er6  W  Ri  5,  8  gab»  ThoT' 
Itimpf:  Tos  14,  11  Ti*  Tlbs  tcie  meine 
Kraft  damals  war:  vioIleiL-lit  auch  in 
*ib  damals  gings  ihm  wohl,  Jer  22, 
15  f.;  nWtt  T»  "»b  TSü  ^  Ho  2,  9,  denn 
damals  gings  nur  heuer  als  jetzt,  b)  mit 
Perfekt:  r.'c'br  ^^2«  TK  1  K  8,  12,  da- 
malt  sprach  Salomo.  9,  24.  22,  25.  6u 
49,  4.  Bi  6,  11.  19.  22.  2  S  21,  17.  Hi 
28,  27;  pleon.:  m  KWn  üV>t  1  Ch  16, 
7.  Wie  unser  deutsches  da  ungenau  für 
die  zeitliche  Folge,  V^T^  Onm  nncn  T» 
Ri  8,  3  da  (mm  hierauf)  besänftigte'  siei 
ihr  Zorn  gegen  ikn\  Ri  18,  21  Sl^  W 
tr;^  (/(/  erkannte  Manoach.  daß  es  der 
Engel  Jahves  v:ar\  auf  etwas  vorher  er- 
wahntes  znrftekweisend:  Jos  22,  81  IK 
OPbSJTI  da  habt  ihr  Israel  gerettet,  c)  m. 
impf  Ew.  §  13Gb.  233b;  damals,  zu  der 
Zeit,  Dt  4,  41  b'^nn'^  TK  diunals  schied 
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Möge  drei  Städte  «m«;  1  K  8,  1.  9,  1 1. 
11,  7;  Hi  38.  21  ibir  TK-^S  denn  da- 
4mI»  umrdeH  dugdutrm'^  pleon.:  mit  Zus. 
«■•nn  n?s.  2  Oh  21.  lo  n:2b  ?rcn  t« 

Wnn  nya  damaU  fiel  lÄbna  oA  a'Mr  sel- 
ben Zeit.  —  AuffkUig  Ps  69,  5  (wo  Lag. 

proph.  ohald.  |».XLVIII);  miiEnipfle 
dt's'  Vprhs:  TN  —  T«  1  eil  1 1,  Hx  2)  in 
die  Zukunft  weisend  und  eine  Handlung 
einführend,  welche  in  derselben  «iner  au- 
dimsa  unmittelbar  folgen  wird:  dS«,  Amm, 
aUdann:  a)  na.  impf.:  Ps  96,  12  irr"^  T?« 
dann  werden  alle  Bäume  des  Walde«  ju- 
beln; I  S  6,  3  alsdann  (wenn  das  Gesagte 
fettMkm  «d»  tavrd)  werdet  ihr  ijeheilf 
werden  -  1  S  20,  12  n-ib«  Hb»«  TK-»l5" 
ic^in  i>A  f/onn  nicht  zu  dir  smde:  .Tf»s 
35,  5  f.  Jer  22,  22.  31,  13.  Mi  3,  4.  Ze 

3,  9.  11.  IhnL  Spr  2,  9.  3,  23.  Lv  26, 

41  fv^'i.       Ps  Tin,  10.  no.  r,  rois.). 

Daher  den  Nachsatz  einführend  a)  bei 
Zeits&tzen :  1  Ch  1 4,  15  sobald  du  hörst  etc., 
dann  toOH  du  wrgeiten\  KhnL  2  8  5,  24. 
Hi  33,  16.  ß)  bei  Bedingun^'ssät/cn :  dann, 
in  diesem  Falle  (vgl.  Ew.  ?;  :^4»m1).  Hi  9, 
31.  Spr  2,  5.  Jes  58,  14.  1  Gh  22,  13 
(DMlh  eil  im  Yordemts);  Spr  20,  14. 
Ps  1 19,  6  (nach  participialem  Bedingungs- 
satz); mit  Ellipse  der  Br'din.crnng.  Gn  24, 
21.  Ex  12, 44.  48.  Ps  19, 14.  —  Zweifel- 
bftft  Hl  8,  10.  —  m.  pf.i  fit)  ftof  ein 
Ereignis  hin%vei-if  nil.  welches  in  der  Zu- 
kunft beim  Eintritt  eines  anderen  vor- 
liegen wird,  2  S  5,  24  b;  nin*^  «S^  TK  "'S 
denn  dann  ui  Jiakve  vor  tUr  um- 
gezogen. Dah,  ß)  im  Nachsatze  bei  nicht 
erfüllten  Bedingungen.  2  K  13.  10  T» 
ri^Sn  dann  {wenn  du  es  gt-thun  luiltest) 

Jt&kut  du  ytffdUo^m.  nt  ^9  2  8  2, 
27.  19.7  (8,  "Hi^).  Vgt  Pg'll9;92.124, 

3—5. 

Zusges.  Tjria  Jer  44,  ISf.  T^tt  1) 
praep.:  eigtf.  von  der  Zeit  an:  t^MI  '>9 

von  der  Zeit  deines  Zornes  an  =»  seit  du 
zürnest,  Ps  7Cy.  8;  von  —  an:  Ru  2,  7  '12 
n^än  vom  Morgen  an,  2)  adverb.:  von 
der  (/rSAtfreit)  ZeÜ  her:  a)  von  länyef  W, 
Ps  93,  2  (neben  obiyni:);  vorlängst,  Jes 
44,  8.  45.  21  :  in  früheren  Zeiten,  Jes 
16,  13.  ß)  früher,  vonnals,  bisher,  2  S 
15,  34.  3)  coi^.  e.  pf.z  eeitdmn,  Gn  39, 
5.  Ex  5,  23.  9,  24;  e.  inf.i  TTfS^  'B  Ei 

4,  10*. 


"TS 


I  "^TK  'A'fußat,  L.  AaßoiT^X,  u.pr.m.  Held 
unter  David,  1  Ch  11,  37t;  vpl. 

niTK  55  lOlib.  208  c.  T  japr. .  aruion.  Stud. 

55,  794.  Ysop,  üoatuxo;;  Low,  PÜ.  134. 
!  Ex  12,  22.  Nn  19,  0.  1  K  5,  la  Pa  51, 
9.    2J»  Lv  14,  4.  6.  49.  51  f.  Winer 

II,  709 f.* 

j  "^iT»  m.  Jes  5,  27.  es.  ebenso,  ib.  §  lOob. 

208c,  der  Gürtel;  gewöhnl.  in  Verbin- 
[  dang  mit  CSti^  oder  Q'^xbn.   1)  der  hei 

Anlegung  weiter  Gewänder  bei  Männern 

gebräuchliche  G. ;  vgl.  Credner,  Joel  S. 

146.  — .  Jes  11,  5.  Jer  13,  2  ff.  Ez  23, 
'  15.  —  D'^PCC  'Ht  Jer  18,  1  LhmengvM. 
i  —  Tiy  '«  2  K  1,  8  lederner  G.  CcaviJ 
I  oepjxaTivr,  Matth  3.  4).  2)  G.  des  Krie- 
I  gers,  Jes  5,  27.    3)  Band,  Fessel,  Hi  12, 

18  (Wortspiel  mit  *^CK);  vgl  Credner  a. 

a.  0.  S.  142  f.  Winori,  448. 

"^tM  aramaisierend  für  Tit.    Nur  Ps  124, 
3— 5  in  der  Bed.  v.       2  a. 

f  §244  A.:  vgl.  für  nh.  Riegfried, 
.  nh.  Gr.  §  55  a.    abs.  nur  Lv  24,  7,  sonst 
I  A  ÜiniSTM.  Nor  im  PC.  —  Der  Mekir 
opferahhuh,  welcher  samt  dem  Weihrauch 
ins  Opferfeuer  geworfen  ward,  bei  der  ge- 
wöhnlichen nnsr  Lv  2,  2.  9.  I6.  6,  8, 
i  bei  der  dee  S&idopfisrs  Lv  5,  12,  bei 
!  der  des  Eiferopfeis  Nu  T,.  20.    Nur  Lv 
24,  7  vom  Weihrauch  auf  den  Schau- 
i  broden.  Über  '»  im  rubbiniächen  Sprach» 
I  gebnraeh  e.  ZDMG.  1882  8.  410^416. 

I  "^TfiJ  1  S  9,  7t.  nbT«  Dt  32,  36t.  §398a. 

nbW  Hi  14,  11t.  pf-  ^T«  Spr  20.  14t. 
impf.  2sg.  f  -»bTr  Jer  2.  36t.  -5  •'>•"' 5  :i  A. 
—  Pu.  pt.  b-T'ifie'b  Ez  27.  i  f  Text- 
fehler  8.  briK.  1)  weggehen:  Spr  2U,  14 
ib  blkl  wenn  er  weggeht  (vgl.  ib  Ifbn). 
'ÜHXf*»  eiUff  Ufejfgeiken,  Jer  2.  36.  2)  'alle 
werden,  aii>trjrh^n,  fichtcimlin:  \)\  '-VI.  3<» 
nblit  der  Halt  ist  geschwunden,  von 
der  Mackt  u.  Kraft  eines  Volkes :  mit  yc 
des  Ol-tes:  1  S  9,  7  vom  Ib-oT ,  da^  im 
Kasten  alle  wird  .  ITi  14.  11  TOmWosaer, 
das  im  M^ere  schwindet. 

"jTJSl  I.  (vgl.  n^:Txy  Jn.  T'Txr.  uh-mm. 
von        Dt  1,  45t.  §       a.   ri^ni  Pa 


bT« 
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77, 2t.  —  P3T»n  Ex  15,  26.  'i:''T«n  2  Ch  ; 
24,  19  «te.  pt.  priq  SprYl,  4t. 

Koenig  S.  391.  Ew.  §  1418.  imper. 
nrrxn  Nu  23,  18  etc.  f.  nsTsn  On  4, 
2 a  etf.  §  6 1 2  c.  impf.  pT«"»  Hi  y ,  1  ö  etc. 
i  rr«  Hi  32,  11.  8  i'i2a.  1)  mit\ 
d/ftn  Ohre  thätiq  xciit.  hiiJiHrrH,  zuhören, 
Ps  80,  2.  84,  9.  Ri  5,  Ho  5.  1.  .lo 
1,  2  etc.;  übtr.:  t.  Himmel,  Dt  32,  1, 
T.  äeir  Edle,  Jee  1,  2.  —  auf  etwa»,  auf 
jmd.:  b  P8  54,  4.  Hi  34,  2.  16,  -^»1 
Dt  1,  45.  Ps  77.  2.  'bT  Spr  17,  4.  li 
Ä'u  23,  18;  mit  Ä  -^1^:  Hi  32,  11.  c. 
ace.  t  Ps  89,  18.  6,  2.  'l7,  1 «.  o.  —  2) 
etirax  mit  d/^n  Ohren  vernehmen,  I  T' 
17.  .Tes  r.4,  8.  —  8)  ,lis  Gehört«  beach- 
ten, befoUjen,  ohne  Obj. :  2  Ch  24,  19. 
N«h9,  30;  mit  b:  Ex  15,  26. 

IL  i¥.  111$  abwägen,  Pra  12,  9t.  | 

H'*'*  (vgl.  oram.  -J"»?)  T^riK,  einige  HSS. 
TP:TX,  s.  J.  H.  MiL-haeUs'zu  Dt  23,  14t. 
IVei-kzeufj,  vgl.  J.  1).  Mich.,  suppl.  I,  53  f. 

•|Tk  f  Hi  29, 11  etc.  Ä  ^IVIt  03:TKetc.  du. , 
0:»;t«.  m.  ■'3T».  Ä  •'3W  DS"»?!»  etc.,  dbti 
OAr,  du.  die  Ohren-,  dah.  VSTtt  "»PtD  ««n« 

OÄ/v//.  1  SB.  11.  2'lv*2i;"  i2.  — 
V.  d.  Thätigkeit  des  Ohres  gew.  ^T3C  2  S 
22,  45.  Hi  29,  11  etc.  rjTSÖ  Spr  15. 
31.  25, 12j  seltener  n;;b  Iii  4. 12.  Jer  9, 

19  etc.;  nSl^  'K  ein  aufmrrksamrx  Ohr, 
Keh  1,6.  11;  rn33  'R  rfa«  Ohr  vit  ach  wer- 
hörig,  Jes  59,  1;"=  (bildl.)  d:t«  nb"iy 
thr  Ohr  i*t  unbe»chnitten  (vgl.  AG.  7,  51). 
Jer  6.  10.   —        n"pS  (/fü/f/irfm  Ohrrx, 

femhörig,  Jes  42,  20;  c.  acc: 

Ohr  evuenken,  Ps  94,  9.  —      DtM  da« 

Otr  verstopfen,  Ps  58.  5.  Jes  33,'  15. 

'»  crbrn  Ki  3,  r)6  -/'/.v  o/i;-  vrrhiiiien-, 

*P2pn  da*  Ohr  stumpf  machen,  Jes  6, 
10  etc.  und  'S  'Y'pn  </<i«  OAr  tceywenden, 
Spr  28,  9  nicht  hören  wollen  (letzteres  bed. 

aber  Ez  2^,  2ö  ^//V-  O.  ahxrhnnihn).  — 
's  nsn  da»  Ohr  neiyen,  hören  wollen,  Ps  i 
17,  6'.  31,  3  u.  0.  'K  -IW  <Ä»#  0*r  mun^  | 
An*  «MmIm,  «mm  BStm  attreyen,  Jes  50, 

4.  'se  Tr2  s.  d.  'X  nrs  (A/.v  0//r 

i«»»  Hören  und  zugleich  zum  Verstehen  , 
befähigen,  Jes  50,  5,  im  pass.  35,  5.  — ' 
nb3  (/a«  OAr  jmd«.  entblößen,  i&fn  «in^ 
Mitteilung  zukommen  hi.sst'n,  1  S  9.  1.'. 
20,  2  etc. ;  vgl.  sonst  nb|.  —  '»2  W^XD , 


jmJ.  etwas  nachdritcklich  einprägen,  £x 
17,  14.  Mit  a  ein  besondets  m&amk» 
sames  oder  gewiases  Hören  andeotsiid: 
■^I-^TKÄ  ■«  ieir  haben  eif  mit  rlgnien  Ohren 
gehört,' 2  8  18,  12;  ahnlich  Ez  3,  10. 
40,  4  etc.  —  Sonst  mit  ''3|Ska:  vor  jmd. 
reden,  '«3  ns-^  Gn  20,  8.  4^,18  u.  sehr 
oft;  'H3  k*^^:'  a)  etw.  ausrufen,  Ri  7,  3 
etc.  b)  etw.  vorlesen.  Ex  24,  7.  Jer  29, 
29  etc.  'M  *1B0  jamAh.  eite.  ertäklen.  Ex 
10,  2;  abnl.  Jot  86,  20  etc.  'iq  M 
jmdm.  etwas  vor  weinen  {die  Ohren  voi^ 
heulen),  Nu  11,  18;  vgl.  v.  1. 

M^S'iD  ^TK  'OCav  ^srjpa,  L.  Hpsaaöpa. 
n.  ^r.  Nach  1  Ch  7,  24 1  Ortschaft  W 

Bethoron  in  St.  Epbruim,  von  einer  an- 
geblichen Tochter  des  Ephr.  erbaut. 

■^■'nr  ni:T»  'AD})a,^(i>r.,  l  Aioii)  »a?o>p, 

rt.  pr.  Stadt  im  St  >iipiitali,  Jos  19,  34t. 
-aT^  (=  n^:T«)  :\:evi,  L.  'A:av.  'A;avi, 
n.  pr.  m.  gä^t  iVuii.<Nain.,  Na  26, 16t- 

n.  gent.  ebenso,  ib.,  s.  TiaSÄ. 

'ACotv'.a  fvgl.  Wz.  IT«)  «.  pr.  m. 
levit.  Fam.-x\am.,  Neh  10,  10t. 

0")?!^.°  O'^TSn  Jer  40,  4.  □■']^TK3  v.  1. 
st  O^^TKn'und  D'>^TK3  §  112  a,  JtM' 
fe.tsrhi  :  vgl  D^f  *. 

liCS  llT«  1  8  2,  4t.  tsy.  «r''T*  Hi 

38,  3  etc!  pt,p.  IPlfVt  2  K  1,  8t.  impf. 

3  sg.  mit  S.  ''nTir  Hi  30,  18.  1"iT»r) 

Jer  1,17.  AV.^<r"»T«:  §102a.  Ps65,  ft^ 
Ä  «w/)/:  2#^.  mit'Ä -»r-^RP  Ps  18,  40. 

30.  12.    -»rffPI  2  S  22;  40.  §  16  a  A. 

III  A. Tpistx  Jps  45.  5t.        mit  S. 

■»nwa  Ps  18,  33."  §Üo6  b.  Lag.,  Symmu 

n,  ibi.  CS.  pl.  ■'■^»13  Jes  50, 11t.  -ö*^. 

P.  IfMnn  Ps  93;  if  §  163  b.  895  a. 

inT?<pn'.fes  R.  9t. 
Qo/:  1)  intr. :  «irA  umgürten,  c.  acc,  Ew. 

§  281b.  'K  «cÄ  ffu«  Jö-a/if  umg., 

1  S  2,  4.    2)  /r. :  <r/fca«  begürten,  ^Üe 

Hüften,  Hi  38,  3.  40,  7.  Jer  1,  17.  — 

Jmdn.,  Hi  30,  18. 
Ni. :  gegürtet  sein,  Ps  65,  7. 
iV. :  c.  ace.,j$nJ.  umgürten,  Jes  45,  5;  mit 

floppeltein  acc.:  jmd.  mit  etw.  umwürfen. 

Ps  18.  83.  40.  2  S  22.  40;  übtr.":  jmd. 

mit  Freude,  Ps  30,  12.  Jes  50,  11.  Pei. 

•n-ititt  st  "Hf««. 

Hltj).:  sich  umgürten,  Jes  8,  9;  c.  aee.'.  17 
mU  Kraft,  Ps  93,  1. 
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?'i"^?i<  f.  nach  Jer  32.  21  n^lts:  §  208  c 
(vgl."  yilT),  mit  S.  •'riT«  Hi  31,  22  der 
Jrm*  ' 

fTT«  (W/.  nnr  §  256c)  m.  P«87,85etc. 

ei  n-'TS«  E\  i'j.  1!)  otc.  —  Eingeboren, 
am  Orte  entstanden,  i)  ein  unver^fianzter^ 
Standort  ffewaci^ner  Batm, 
Ps  37,  35.  2)  ein  E'ni'/r'hort'ncr  (GgB.  •13), 
Lv  16,  29.  17,  15.  Kz  47,  22  etc. 


1,  26;  an  (tlni,  hsU-hünde,  1  K  3,  13.  20, 
32;  Totekkhvj,  Tt»  -«in,  1  K  18,  SO. 
Jer  22,  18.  h  \  zur  Umschreibung  in» 
nerer  Ähnlichkeit,  Spr  18,  9.  —  Im 
Wechsel  mit  «''Jt  wie  alter  —  alter;  Vi 
49,  8  eMt«r  mrd  den  amäeren  «imU  Ib»- 
kaufen.  —  Alml.  On  13,  11  u.  sehr  oft; 
auch  bei  Dingen,  Ex  37,  9.  25:  b^i  Tieren, 
Jo  2,  8.    T^ntS  Ü-^K  einander,  Gn  9,  5. 


'rt-iT»         ,       j  i  :    4  ,  Sac  7, 10;  Vgl.  Budde,  Urg.  288.  E»  18, 

n  iTN  n.  pafron.,  der  Esracnit,  stets  mit  ia  -»i.  mmL.     *.     j     r»-i.i.        u-  /n 

iii         n  Qo  1    T»  •        j    u  10  ist       entweder  Dittographi©  (Owf^ 

Art  'Jtn  rs  88,  1 :  Bemame  des  Heman,  „.„^  ^ a-.™!  »w.  i^»^., 
-n.  oa  /    <!  «r  K   11                        /n  «j  ^'^^^  oTDOSOA  STR  ZU  lesen. 

Fs  89,  1.  1  E  5,  11  des  Ethan.   ^«ide  |  '  - 

ns  II.  iftfrrj.,  wehe;  mit  bt(  zur  Bezeich- 
nung des  (iegenatandes,  über  welchen 
wehe  gerufen  wird,  £z  6,  11.  —  c.  21, 
20  ut  mit  Cornill  ITin  m.  lesen. 

HM  III.  Jer  86,  22  f.  OeacUeeht  imbe- 
stimmbar, da  V.  22  der  Text  unsicher  (s. 
LXX),  der  Feuertopf,  Wörmtopf;  vgl. 
Hw.  812b*. 


Söhne  des  nnj  [=  ITTT«]  1  Oh  2,  6).  — 

LXX  hat  'laoa.r,).{rr^t. 

HR  I.  m.  CS.  "^ns  (ebenso  bei  «.  pr. ;  nur 
•»Wn»  ist  Ausnahme),  §  186.  —  Ä  "»n«, 
Tprtvt,'  T«n»,  irnn«  (4).  pi.  D">nK,  es. 

u.  zwar  eig.  der  vom  selben  Vnter  Stam- 
mende, dt^.  sowohl  a)  Bezeichnung  des 


Halhbrnders  von  anderer  Mutter,  Gn  20,  nfc^°  pi  a^'nst  §  190.  Jes  18,  21t  ^«'<?. 
16  (vgl.  V.  12).  Ri  9,  5.  21.  24  (vgl.  v.  1).     Uhu  (OnriÜe). 

11.  8  (vgl.  V.  1)  etc.  ab  b)  des  Vi.llbm-  asn«  „.  pr.  1)  'Ayotaß,  König  von 
ders  vom  selben  Vater  u.  derselben  Mut-  Nordisrael,  1  K  16,  28  —  22,  40.  2)  Pro- 
ter,  Qn  24,  29.  27, 11.  80.  46,  12.  14  phet,  Gegner  Jeremias,  'A/ia^,  Jer  29, 
u.  sehr  oft,  wofür  genauer  steht  Dt  13,  7    21 ;  vgL  aflÄ. 

akl  m  8.  19;  Ps  69.  9.  Gn  27^9.  2)  ^-^Z^'?'  ^9,  22  =  SÄflK  no.  2. 
der  Verwandte  TÄterl.  Seite,  der  Agnat:  I  ^^l  ^^"^^'«'^  (Pnnktotion  deutend 

a)  der  Bruäeresohn,  der  Neffe,  Gn  14,  ^'l'^r  ' 

14.  19,  12.15.   h)  J.  r  Vetter,  Lv  10,4.  «•  P»*-       'Aya,3ao,  L.  NctSa^l,  gi- 

leadit.  Geschl.-Nam.,  1  Ch  2,  2!if. 

Jlidp.  imp.  2  sg.  f.  "^inicrn  Oer- 
einige  dick,  Ez  21,  21;  vgl.  Smend. 
u.  Wlh.  z.  St),  üeh  1,  2.  3,  1.  34.  11,  m.  {neuir.  Hi  23,  13  etc.)  THK  Gn 


C)  der  Verwandte,  Gn  13,  8.  24,  27.  1  Ch 
7,  5.  9,  6.  9.  18.    d)  der  GeedOeekte- 

oder  Clangenosse,  Ri  9,  26.  14,  3.  Gn 
31,  23.  25.  32.  1  S  20,  29  (vgl  TAX 


18  aaronidiaoheGesohleehtQgenoseett*,  von 

Stammesgenossen,  1  Ch  12,  2.  29.  2  S 
13.  —  Ähnl.  Ri  18,  8. 14.  Nu  8,  26. 
e)  der  Volksgenosse  (Sjn,  a?"!),  2  S  15, 
20.  Neil  8,  84;  insb.  der  Inraelitf  bew. 
Dt  15,  2  ff  22,  11.  Bi  20,  28.  1  E  12, 
24  ti.  o.  3)  Von  stammverwandten  oder 
verbündeten  Völkern,  Gn  IG,  12.  25,  18. 


48,  22.  Sac  11,  7.  Jes  27,  12*.  Ew. 

§  267  b.  *in  Ez  33,  30t.  es.  nnx  St. 
§  361r.  pi.  a"»Tnx  §  327b.  f.  rm.  p. 

mnm.  Zahlwort:  einer,  eine,  eines.  — 
I.^]^ardinal<ahl:  a)  «wter,  Bx  11,  1. 

Jos  4,  5.  6,  3.  18  1,  5.  Ez  43,  13  st. 
'Kn  viell.  rnb<  zu  lesen  (Smend.  doch 
s.  Gorn.  461);  insb.:  nur  einet,  Jos  17, 


Am  1,  9.  11  etc.  —  4)  der  Gefährte,  der  14;  vgl  v.  17.  —  Gn  27,  38:  einer  im 
Freund,  neben  T")  Ps  122,  8;  neben  nrn    Ggs.  zu  mehreren.  Dt  17,  6.  19.  15.  28, 


u.  a^n;?  Ex  32. 


'Irr  Begleiter,  Jos    1.  25  etc. ;  im  G^s.  zu  2:  Ri  16.  28  (^"ort- 


14,  8;  der  Kriegsgefährte,  1  S  30,  23.  ,  spiel);  mit  Art.:  Pre  4,  9.  2  K  25,  16; 
2  K  9,  2 ;  dtr  JPartei^enotee,  Anhalter,  >  mit  folg.  712 :  einer  aus  einer  Jmtdii,  Gn 

Ki  9,  41.  2  K  9,  2;  die  Exilsgendssen, 
Ez  11,  14.  —  Grnos-.^p  der  Schakale,  Hi 
30,  29.  tns  als  Anrede  an.  Freunde,  1  S  ^  bis  auf  den  letzten  Mann,  £x  14,  28.  2  8 


12.  27.   —  Bisw. :  ih-r  eine,  der 

hiribt.  Gm  12, 10.  1  K  n,  32.  'mvn.'s 
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17,  22.  —  Bifiw.:  ein  Einzelner^  51, 

«Mlftrie  Mi&  lÄn.  Ez  88,  24  f/,«  tinzclner 
Mann  tcar  Ahraham  und  nahm  tUu  Land 
ein.  Pi-e  4,  1 1  wie  »oü  ein  £.  sich  war- 
mmf  mit  Art.  12  ein  R  üherwäUijft 
iklL  b)  als  uiibehtimmter  Artikel: 
(in,  irqend  riu,  "nx  irix  divrjo  n;,  Ri  13, 
2.  1  S  1,  1 ;  dcK;h  s.  VVlh.,  Sam.  26.  34. 
IHK  «Niet  Tagety  einmal,  1  8  27,  1. 
'H'srs:  «n  Prophet,  1  K  13  11  'X  1B 
««  iSV/er,  Ex  29,  1.  nnx  nCK  Sa.  5, 
7  U.  o.  124^13  nnX  <fWi  «;cn^,  etwas  tce- 
mgee^  Ha  2,  'I6.  !T^ri3  THK  J«e  66,  17 
rt'ner,  t/er  »n  ticr  Mitte  ekh  hefiuhf. 
in»  =  n;,  2  K  4,  39  <?#  «/i«^  ('S) 
«w/v  J'<r2(/.  c)  etn  einsiner,  6u  2,  24  162 ! 
'tt  «m  Z«t&.  —  Ob  11,  6.  T^KQ  | 

rnx  ein  dimgee  Lamm,  2  S  12,  3.  — 
THK  .  . .       ÄWn  einsiqe!^.  Ex     6.  10,  19. 
THä  33  .  .  '{''M  es  ist  so^ar  ktin  einziger 
da,  Ps  i4,  S.  Da  10, 21.  Tni?"!^  . . .  ! 
Ex  9,  7.  Ri  4,  16  ntcA^  «w  idmiger.  — 
nnx  TV'TO  Jahve  ist  der  einzige  {Gott  Is- 
raels), Dt  6,  4.  Sac  14,  9.    Infi?  i:  auf 
einen  Saufen,  Jos  3,  13.  16;  "TnKS  cm» 
einer  =  zusammen,  alle  mtfebuotder,  Esr 
2.  61.    '5(3  Sn"^?©  bn'Jrs  zttsammfn.  Pro  ' 
11,  6.  —  zusammen,  gemeinsam,  Jes  65, 
25.  nriMa  a/fo  MMWiMn«»,  J«r  10,  8;  auf 
eumal,  Spr  28,  18;  mit  Art.  inMn  dieeef 
Einzige,  6n  19,  9.    'X  C-^XZ  wus  e»n  ein- 
ziger Mann^  Bi  6,  16        gänzlich).  — 
Bi  20,  1.  8  et&  (»  wUuShl^).  Vip 
«ukCmmm^,  Ex  24,  3.  2  Ch  5,  13.      HB . 
aus  einem  Munde,  Jos  9,  2.  mx  S9B  au/j 
einmal,  Jes  66,  8.       ^PA"^  in  einem  Au- 
genbUeket  Ez  88,  5.  —  'äit  dem  Neben- 
b^riff:  ein  beetmmter;  Gn  1,  9  'X  Q^piq 
ein  best.  Ort.  —  £i»e  Auserlesene,  Hl  6, 
9.    £ins  vor  allen,  Ps  89,  36 ;  nur  dietets 
Einzige,  Ps  27,  4.  —  A)einu.  dertObe  : 
Gn  42.  11.  13  iSSAm  desselben  Mannes. 
Ri  'j,  ö.  18  Hilf  ein-  und  dr/nsi  lhrn  Sffin. 

—  Gn  27,  45.  'S  Oi''  an  demselben  Tagt-. 
1  E  6.  25.  7,  87  einerleiMafi,  Ma  2, 10 
imeO«  Va$er  u.  Qott  ßr  aUe.  —  'S  nb 
I«  derselben  Gesinnung,  einmvfifj,  1  Ch 
12, 88  etc.  'S  ^l'n  desselben  Weges  gehen, 
J«r  82,  89.  —"'S  DDtj  lay  «iä  «»«r 
Schulter  —  iu  yhicher  Weise  dienen,  Ze 

8,  9.  —  s^^n  rnx  ciiuu-M  ixt.^.  m  0.  22. 

—  inS3  sin  er         bei  demselben,  ist 


konsequent,  Hi  23,  13.  —  e)  ein  ganzer, 
iriK  St>  «M  fNrifar  Ib^,  Gn  1,  5  (doeb 

vgl7wih.,  Prol.  406).  —  'S  1230  Ri  21, 
3.  6  ein  (jnnzrr  Stamm.  Ex  25,  36  r/anz 
«w«/  yar  getriebene  Arbeit  vun  Guld.  f) 
einer  von  beiden,  eMer\  Nu  10,  4  Mßi 
man  nur  in  eine  (von  beiden  Trompeten) . . .' 

—  'S  . . .  ins  der  eirtf^  .  .  .  der  andere. 
Ex  17,  12.  37,  8.  '81 . . .  'X  Kl  16,  29 
Q.  0.  f.  Bi  20,  81  etc. ;  mit  Art :  'ttn 
'sn  .  .  .  der  eine  .  .  .  der  andere,  1  K 
12,  20.  18,  23;  einmal  nom.,  einmal 
acc. :  2  S  1 4 ,  6  der  eine  den  anderen. 
tV^itn  .  .  .  nnsn  Ex  l,  15.  25,  12;  SU 

1  S  1,2  s.  ^\^h.,"Sam.  35.  "'rsrn . . .  "rnsn 
Gn  2,  11  otc.   nnnxn  . . .  'xn  2  eil'  3; 

11  f.  g)  je  einer:  'S  WS  Je  ein  Mann, 
Kii  1,  44.  —  Nu  7,  8.  11.  17,  21  ete. 

's  ?bs  je  '  1  s  30,  17.  Wieder- 

holt:''S  ©"»X  vX  ■"'^N  l:^,  3.  Joi  3, 
12.  4,  2.  's  x^c:  x  x'^c:  34,  18. 
Jos  22,  14.  b)  ein  jeder,  jegUeber, 
8,  18.  1  K  5,  2.  2  K  15,  20;  mit  Art. 
Ex  26,  2Ü'.  Ititr.  oi}.  Jl  ff.  ntc. ;  insbes.: 
eine  Jede  von  beiden,  Jer  52,  21  f.  pl.  1) 
eünge,  Gn  27, 44.  29, 20.  Da  11, 20.  2) 
einerlei,  Gn  11, 1 ;  vereinigt,  von  zu  einem 
GanzPn  verbundenen  Stücken.  Ez  37,  17. 

U.  Ordinalzahl:  a)  der,  die  erste,  Nu  1,  1. 
18.  Dt  1,  8.  Es  26,  1.  Esr  1,  1.  Da  1, 
21  etc.  'S'  ...  'S1  ...  's  der  erste,  der 
zweite,  drr  dritte.  1  S  10,  3.  13,  17  f. 
nns  das  erste  Mal,  Ps  62, 12;  mit  Art: 
der'entte,  die  erste,  Gn  82,  9.  Ex  28, 17. 
39,  in.  Iii  42,  11;  in  zusammengesetip 
ten  Zahlen,  Ex  12,  18.  Ha  2,  1  ptc.  — 
b)  der,  die  erste  von  Zweien,  28,  4 
"TIM  XDSSn  das  ertte  der  beiden  Lämmer. 

ni.  adverb. :  einmal.  n3tsa  fins  einmal  im 
Jahre.  Ex  30.  10.  Lv'fn,  34"."  Cbttb  'S 
Q<\2C  einmal  iu  drei  Jahren,  1  K  10,  22. 

2  Ch  9,  21.  nnsi . . .  nns  einmal ... 
und  einmal,  2  K  'i,  85.  S^bl  nnSTfcb 
OiiptD  nicht  einmal  und  nicht  zirrimetl, 
2  K  6,  10.  nnsa  zu  einem  Maie,  Hi 
33,  14.  Zusammensetzungen  ysCV  TTIS 
otc.,  8.  "ifBOf. 

m.  Hi  8,  11.  —  NiletMf,  Gn  41,  2.' 
18.  LXX  a/si  a/i,  auch  in  Jes  19,  7. 

—  vgl.  Sir  40.  16*. 

T^nX  'Atoo.  fehlt  bei  L.,  n.  pr.  m.  01>. 
§  1 7  5  A.  1  Ch  8, 6t.  (einige  =  TIS,  s.  d.). 
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n^HK  f.  C§  244  A.  Wz.  nin)  Anzeige, 
Diwl^ung,  Hi  18,  17t;  I^g^»  Pto^ 
chald.  L.  em.:  ^n^HI  od«  Wnm 

n'^ri^  /*.  (§  192  a.  812 1>)  Brüd0rm^fi\ 

Sac  11,  14  t. 

'rinX  'A/17.  L.  'Atua,  n.  ^r.  benjaminit. 
GeschL-^sam.,  1  Ch  8,  4  (  =  n«nK,  no.  , 
I.  d.).   «.        ^n-in^e  2  8  23,''  9.  28 
L.  'Axa/a.    1  Gb  11,  12.  29 ' 
'A^rtuvi,  L.  'Axo{>i*. 

"ÜTtK  'A/i}xotv,  «.  pr.  m.  jud,  Geschl.» 

Nam.;  1  Ch  4,  2t. 

"linj^  (im  61.  ab»,  stets  ;>foB<f)  cä.^/.  •»nnjtt. 
Ä  ■'•inKt,  Dn"«nnK.  1)  tM.:  a)  rfw 
Bückseite,  Ex  33,  23.  1  K  7.  25  etc. 
(dfs  Körpers).  Ex  26,  12  (der  Wohnung), 
"linjtb  nack  hinterwärts,  Ps  114,  3.  5. 
Jer  7/  24.  b)  tÜe  WeHteUe,  'Jim  (Ggs. 
DT|]|T3)  Jes  y,  11.  c)  die  Fok/ezeif,  die 
Zukunft.  T^nsta  in  der  FoUje,  Spr  29, 
U.  ■'■njib  desgL  Jes  41,  23.  d)  die 
9ttrSekliegende  Zeit,  Terijanyenkeii. 
linsb  Jes  42,  23  in  die  Vergangenheit 
blickend  efir.  vt  rnrhmen.  2)  adv. :  a)  >i>icli 
hinten,  riicküber  Gn  49,  17  {J'aiien);  nick- 
warU  Jer  15,  6  {gehen);  Jes  28,  18 
(gfraucheln);  2S  1,22.  Jes  1.  4.  42,  17. 
50,  5.  Ps  35,  4.  40,  15  etc.  {weichen, 
fliehen  l^T,  i^C,  VK);  zurückkehren  2^15 
'tt  Fi  9,  4.  56,  10;  gurut^treihen  y^try 
Pi  44,  11.  Kl  1,  13.  2,  3;  zurück- 
geklagen  'K  rcTx  Ps  78,  (>(>.  b)  hinfen, 
Ps  139,  5.  Hi  23,  8  (Ggs.  Dn;3).  — 
1  Gh  19, 10.  £b  2, 10  (Ggs.  d->:e). 

nin»  f.  e».  n^n»,  Ä  ■»nhK,  TTP-^n«  (stete 

etc. ;  pl.  nur  Ä  T^HÄ  Kt  '''r'i"'ril| 
Qr.,  Jos  2,  13.  (So  Mich.,  '^t.  §  186  an- 
ders). ^  rin^  Eziü,  51  (Mich.). 
in  y.  52  ist  ebenso  zu  lesen  wie  t.  51, 
vgl.  St.  1.  r.  A.  1.  TT-^r/nx  Ez  16,  55. 
61  (bei  Hahn  auch  v.  51).  Vr'-'nx  f. 
DSTiin»;  t,  On*'r.'»n«  (2).  —  Schwester, 
1)  eig.  die  vom  selben  Vater  Stammende, 
dali«  aowoM  a)  von  der  MalbtduBetter 
Tom  selben  Voter  aber  anderer  Mutter, 
Gn  20,  12  als  b)  von  der  Folhchicester 
vom  selben  Vater  u,  derselben  Mutter, 
Gn  4.  22  u.  o.  —  2)  übtr.  a)  auf  die 
Halbschwp.'itor  von  dHrsi'llH'n  Miitter  aber 
anderem  Vater,  Lv  lö,  11.  Dt  27.  22. 
b)  auf  die  zugebracht»  Tochter  der  Stief- 


mutter (kalte  Schwester),  Ler  18,  11;  s. 

Dilltti.  z.  St.  —  nO"»  IC  tchöne  Sch.,  2  S 
13,  1 ;  niCp  kleine  Sek.,  Hl  8,  8 ;  jün- 
gere El  15,  2;  n^na  '»  ältere  Sch., 
Es  16, 46.  8)  Zusammensetzungen :  Tiinx 
^^3M  deine  Tante  viiti  rlicheraeit*.  "BÖT'K 
TaiUe  mütterlicherseits,  Lv  18.  12  f.  20, 
19.  iniDM  seine  Schwägerin,  1  K  11, 
19.  4)  l^«npamlfe,m42,ll.  5)  Volk»- 
genosain,  Xu  25,  18.  Ho  2,  3.  6)  zäH- 
liefu-  Anrede,  an  die  Braut,  Hl  4,  J<  f .  12. 
5 ;  an  eine  Verstorbene  üt  der  Tot^nkUtge, 
Jer  22,  18.  7)  Üe  «ine  von  «imim,  aU 
tera;  anhfirblC  ntfX  dlf  rine  zur  alt- 
deren,  Es  26,  3.  5fJ  £b  1,  d. 

ins 

nrn».  —  pt.  rn»  t-  f-  f TU»  t-  pf-  p- 
rnk't-  Tn»  Nu  31.  3n;  47  etc.  pl. 
CT'nKt.  CS.  "»rnitf .  /:  r-^nxt  (Hahn). 
r'iTnK'(Mich.).  Vm/A  sj.  f.  ^xnyt  Ru  3, 
15.  'tj"'598a.  pl,m.  -Tniet.  inf.  es.  Wik 
1  K  6,  6;  m.  praep.  Tn«b  Pre  2,  3.  — 
impf.  3  sg.  m.  m«*»  Hi  is,  9.  §  491b. 
rnvr  Bi  16.  3.  "§  479b.  —  3  sg.  /. 
TrtKP  Dt  32,  41.  rnp]  2  S  2(1,  !•.  ji  29. 
51 1  b.  —  2  sg.  m.  Tn«P  I'ro  7, 1 8.  ij  4  79  b. 

1  sg.  rn«  Bi  20,  6.  ^%bll.  nrn»  Hl  7, 
9.  —  pl.  3  «.  mh  Bi  12,  6.  'P.  -j^iTn»-» 

Jes  13,  s.  §  47<n>.  524  no.  2.  1)  ergreift», 
c.  nee,  jmtln.  packen.  Vs  137,  9  ;  jmdn.  ge- 
fangen setzen,  Ri  12,  6.  16,  21.  Ps  66,1 
(vgl.  ahnl.  8prachgiebr.  im  Arab.  Mordt- 
mann  u.  Müller.  Sab.  D.  39);  fangen  (v. 

Pn^      12:  (v,  Füchsen),  Hl  2, 
15;  c.  acc.  u.  mit  b :  mch  jmd.  auswäMen, 

2  8  2,  21.  rm  ni^ Xowtf  «.  Mtf 

ira'/fii.  2Ch  25,  5;  imj»#.|).  mit  aktivem 
Sinne  (Ew.  149  d):  ann  ■»THK  Schu-firt- 
tragende.  Hl  3,  8;  pr&gn.:  wm  Xo*<f 
getroffen,  Nu  31,  80.  47.  1  Ch  24,  6; 
vgl.  ZAT.  1881,198.225;  mit  3:  jmdn. 
mi reifen,  Ri  20,  6.  2  S  4,  10;  m'it  3: 
etwas,  Hl  7,  9.  Hi  38,  13  u.  o.;  übtrl: 
Sehreeken  ergreift  jmd..  Ex  16,  14  etc.; 
Zorn,  Ps  119,  53;  Schmt  rzrn.  Jes  21.  :i; 
Triihsal,  Hl  •)'^,  ir>.  —  Umgekehrt:  sie 
ergreifen  den  ÜehauJer,  Hi  18,  20;  die 
Bdmerzen,  Jes  13,  8;  der  Fuß  ergreift 
den  Weg  —  hält  ihn  genau  inne^  Hi  17, 
9;  mit  3:  23,  11.  2)  festhalten,  r.  acc, 
etwan,  1  Ch  13,  9.  Ps  77,  5.  Esth  1,  6; 
von  einem  Orte:  befestigen,  Ez  41,  6; 
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jmdn,  fetthalten.  Hl  a,  4.  Fs  lay,  lü; 
mit  S:  ffi  18,  9.  Pre  7,  18;  «ImM  5^«;- 
faßt  kalten,  Gn  25,  26;  in  etw.  einijreifen, 
1  K  t),  f) ;  mit  ace.  u.  2 :  <  /jr.  durch  etw. 
aniirfe^  ftiäsen,  1  K  Ü,  10. 

NL:  pf.  3  »g.  m.  fllW  Gn  22,  18  (LA. 
mw).  5/)^  iTnw  Jm22»9.  Nu  32,  30. 
§  425a.  impf.  3' pl.  m.  ^mVf*-\  Gn  47, 27. 

"»i»-  ^TnKn  Gn  34,  10.  pf.  pl  a">in» 

Pw  9,  12.  1)  festgehalten  werden  (zu  <iie- 
8er  Bed.  die  Formen  mit  Segol  in  der 
ersten  Stammsilbe):  Gn  22,  13,  an  seinen 
Hörnern  (3)  im  Dickicht  (3).  —  gefan- 
gen werden  (r.  Fischeo)»  Pre  9,  12  (vgl. 
Qal  1).  2)  sich  in  den  BesUx  emee  Lohf 
des  setzen,  sieh  darin  ansässig  machen', 
mit  3:  Gn  34,  10.  47,  27.  Jos  22,  9.  ID. 
Nu  32,  30;  vgl.  ZAT.  1881,  188. 

Ä  p<L  inin3  Hi  26,  9t.  §  277».  —  «t- 
AoÄliM^  iedeckeitf  veri^üle*. 

Ho.  pt.  pl.  -nnsfc  2  Ch  9,  18  t  fe'<f'jc- 
machte;  mit  ü  Gegenstandes  woran. 
(Wahrsch.  TF.  f.  rnn«tt  1  K  lu,  HO- 
IHK  II.  pr.  M.  'Aya!;.  1)  jud.  KOnig  zu 
J^iasZeit,  2  K  it;.  Iff.  Jes  7.  1  fl:  38, 
8.  TIü  1.  1.  Mi  1,  1.  2Ch28, 16ff.  Ass. 
.labuhazi.  Sehr.  KAT.  263.  2)  beiyamiuit. 
GeschL-Nam.,  1  Ch  8,  35  f.  9,  42. 

f  sp.h.  %  204  b.  ZAT.  I,  246; 
Eur  «y.  im  '  olli  ktiven  Sinne,  es.  rwriK, 
S.  "Tfmvt,  D3r^!ni<  Besitz,  a)  der  LaiidVs- 
besitK  (vgl.  N  i.  v.  THK  no.  2,  bes.  Jos  22, 
9),  M>  bflSb  ▼om  Lande  fouuum,  Lr  14, 84 ; 
'X  7^»  Lv  25,  24.  Jos  22,  4;  rwnK 
ab";  (in  17,  8.  48.  4;  Kanaan  ist  P^HK 
njn^  Jos  22,  19.  Vom  Lande  der  Edo- 
nuter,  Qn  86,  48.  —  b)  der  Gmndbesifas 
auf  dem  Lande:  "iP-TriK  TIÄ  das  Land, 
I«  4icelehem  sein  G.  liegt,  Nu  35 .  2>i ; 
T^JTWnS  ein  Grundstück  für  ein  Jf'a- 
wOieng'rab,  Gn  23,  4.  9.  20.  49,  80.  50, 
18;  -y^yn  r-inx  der  der  Stadt  gehoreftde 
Grundhfuifz  im  h.  Lande,  Ez  45.  6.  7. 
48,  20.  —  Liab.  der  erbliche  Grund- 
besilz:  Lt  25,  lOfll  Ss  44,  28.  45,  8. 
46,  16.  18;  im  Ggs.  zum  käuflich  er- 
worbenen: Lv  25,  28.  27,  22;  vollst, 
"^r^?  r^^«  Nu  27,  7.  32,  32  oder 
On^fiM  nSri:  Nu  35,  2.  —  Daher  ancb 
geradezu:  Acker  (im  Unterschied  TOn 
th;^  Weideplatz)  2  Ch  11,  14,  Acker- 
land (im  Ggs.  zu  den  Städten)  1  Ch 


9,  2.  c)  ein  iu  einer  Stadt  liegeudet» 
Gmiidfltftek:  Neb  11,  3.  2  Ch  81,  1; 

levit.  Häuser  besitz:  Lv  25,  33 ;  v.  ephrait 
Städtebesitz:  1  Ch  7,  28.  d)  übtr.  auf 
lebendes  Eigentum:  Lv  25,  45t.  (Skla- 
ven), Pb  2,  8  (Vfilker). 

""THK  n,  pr.  m.  priestorL  Fam.-Nam.,  Neh 

11,  18  (TgL  Trm%  <«Ut  in  LXXf. 

n^THK  (6),  '^nnnK  (Iti)  n.  pr.  m,  'Ox©- 
Cia;.  1)  König  von  Israel,  Ahabs  Sohn. 
1  K  22,  40.  50.  52.  2  K  1,  2.  18.  2  Ch 
20,  35.  —  2)  König  von  Jttda,  Jorams 
Sohn,  2  K  8,  24—26.  29.  1».  16.  21. 
23.  27.  29.  2  Ch  22,  1  f.  7—11  (vgL 
THKin^  und  n^"]T?)*. 

D^tJ^  «.  pr.  m.  'Q/aia,  L.  ÜC«!  jud. 
FkoL-Nam.,  1  Ch  4,'6t 

nrn»  «.  pr.  m.  'ÜyoCa»,  Gn  26,  26t;  «• 
Diflui.  —  rhilistBiaober  Großer. 

■"H^  n.  pr.  m.  'A^X^'»  '^^»  (nach 
Einigen  =  Tin:$  s.  d.  oder  »  Ol'^nK  s.  d. 
oder  B  rnntt  s.  d.). 

''H^,  n.  pr.  m.  'A^i,  L,  Heiy  (ahgehUnt 

aus  rrnx,  vgl.  ^aÄ|).  1)  gadit.  Fam.- 
Kam.,'l  Öh  5,  15.'—  2)  asserit  Fam.- 
Nam.,  1  Ch  7,  34*. 

Dä^»  «.  pr.  m.  Held  unter  David,  2  S 
23,  33  'A|Avav,  L.  Apax'^  1  Ch  11,  85 

n.  pr.  vt.  '\yta.  1)  Priester  unter 
Sauf,  1  8  14,  3.  18.  —  2)  Held  unter 
David,  1  Ch  11,  36.  —  3)  beiqaininit. 
FanL-Naan.»  1  Cb  8,  7;  vgl.  nlnit  — 

4)  salomon.  Hofbeamter,  1  K  4.  A.  — 

5)  Levit,  1  Ch  26,  20.  —  6)  jud.  Fam.- 
Nam.,  1  Oh  2,  25.  —  7)  Fam.-Kani.  in 
Isaschar,  1  K  15,  27.  88.  —  8)  jud.  Be- 
amter,  Neh  in.  27.  —  ;n  Proi.het  7u 
Silo  unter  Jerobeam  1.,  1  K  11,  29  f. 

12,  15.  14,  2.  4.  18.  2  Ch  9,  29*. 
iirrrt»  iLpr.m.^  rrn«  no.  9,  1  K  14, 

4—6.  2  Ohio.  15*.'  ^ 
l^n'TTX  //,  pr.  m.  *Ax^*"P»  OewhL- 

Nam.,  Nu  34,  27t. 
VnS  n.pr.  m.  1)  benjaminit.  Fam.-Nam., 

2'S  6,  8.  4.  1  Cb  18.  7.  —  2)  Name 

eines  einzelneu  Benjaminit««.  1  Ch  8.  14. 

■ —  3)  gibeonit.  Fam.-Nam.,  1  Ch  8,  31. 

9,  37*.  LXX  oi  aoeX^ot  atiiou:  l^n^. 
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8,  7t^  01s.  277©. 

aWrj»  fi.  2>r.  m.  'Ay.iTujß,  Ok  277  e. 
1)  Vater  des  Priesters  Ahia,  1  8  14,  3. 

—  2)  Vater  des  Priesters  Achimelech 
zu  Nob,  1  S  22.  9.  n  f.  20  (falls  nicht 
Nr.  1  u.  2  ideiitii»oh  siiiUj.  —  3)  Vater 
des  Priesters  Zodofc,  2  8  8,  17.  1  Oh  5, 
83f.  0.  'M.  18,  16.   Wlh.,  Sam.  176  f. 

—  4)  piiesterl.  Fam.-Naui.,  Neh  11,  11. 
1  Ch  .3,  ;J:i-.  0,  11.  Esr  7,  2*. 

l'lb^nS  n.  pr.  m.  'A'/ikoa^,  'AxiÄouo,  L. 
*Axytaa\t,  A/i&aXfita,  'AxtftaXafi.  1)  Va- 
ter des  Kanzlers  Josaphat,  2  S  8,  16. 
20,  24.  1  K  4,  3.  1  Ch  18,  15.  —  2) 
Vater  des  salomon.  Beamten  Baena,  1  K 
4,  12*. 

nilSt^  ft.  jpr.  m.  levit.  FnnL-Nam.,  1  Ob 

6, 10  (vgl.  nntt)t. 

»l^'Ö^n^.  «.  pr.  m.  \K/i[t&kzy,  Ok  277 e. 

1)  Priester  zu  2^ob,  1  S  21,  2  f.  22,  9. 
11.  14.  16.  20.  Vt  52,  2.  —  2)  Priester 

Davids,  Sohn  Abjathars,  Enkel  von  Nr.  1: 
2S  8,  17.  1  Ch  24,  3.  C.  'M  ;  vgl.  Wih., 
Sam.  S.  121.  176  f.  —  3)  hetbit.  Name, 

1  S  26,  6* 

JPTh.  1875  S.  358)."  1)  enakit.  Na^e, 
Nu  13,  22.  Jos  15,  14.  Ri  1,  10.  — 

2)  levit.  Fam.-Nam.,  1  Ch  9,  17*. 

yS^^O^  pr.  m.  W/juLOLO.;.  l)  äauls 
Schwiegervater,  1  S  14,  50.  —  2)  Sohn 

des  Priesters  Zadok,  2  S  ir,,  27.  36. 
17,  17.  20.  18,  19.  22  f.  27  f.  (1  K 
4.  15?)*. 

«.  pr.  m.  Atp.,  L.  Aiip.,  mauassit. 

fW-Nam.,  1  Ch  7,  19t. 
31J*n$  n.  pr.  m.  A}(ivaSap,  Beamter  8a> 

lomos,  1  K  4,  14t. 
DJ^""*??  n.       /'.  'A/ivoo}i,  L.  A/tvaatjL, 
Uk  27 7 e.    1)  Weib  Sauls,  1  S  14,  50. 

—  2)  eines  der  Weiber  Davida,  Mutter 

des  Amnon,  1  S  25,  43.  27,  8.  SO,  5. 

2  S  2,  2.  3,  2.  1  Ch  3.  1  *. 

{jÜCTTii  n.  2^''.  m.  A/iaa^ay»  danit.  Fam.- 
Nam.',  Ex  31,  6.  35,  34.  38,  23*. 

1!r~i?.  n.  pr-  m.  A/izUp,  Ok  277 e. 
i)  danit.  <  ;.  s( hl.-Xiuu!,  Nu  1,  12.  2,  25. 
7,  66.  71.  10,  25.  —  2)  beiqaiDimt. 
Fam.-Nam.,  1  Ch  12,  3* 


Op'H^  n.  pr.  m.  A/ixajx,  L.  'AxsixajA, 
Ok  277h,  Beamter  unter  Josia,  2  K 

22,  12.  25,  22.  Jer  39.  14.  40,  5--7, 
9.  11.  14.  16*.  Hw,  40. 

D^'^nS  n.  pr.  VI.  'la/if/Civ,  L.  \\yz:'^jO./, 
Ok  277  h,  benjamiait.  Geschl.-Nam.,  Nu 
26,  38  (vgL  nyin)i  n.yeni.  "»ttynK  ib. 
'lax^pavt,  L.  'Xxsipoivit- 

n.pr.  m.  A/ip£,  naphthalit,Geschl.- 
Nan.;  Sa  1,  1&.  2,  29.  7,  78.  83.  10, 
27*. 

■\n»5"ns  n.  pr.  m.  Axi^aap,  L.  'Aaaaeip, 
Oln  277  e,  beiqaidiiit.  Fkut-Nam.,  1  Gh 

7.  lOf. 

"■la-nj^  n.  pr.  m.  'A/ia-jp,  L.  'Axi^li^i 
lomou.  Beamter,  1  K  4,  6f. 

bsn^nS  «.  pr.  m.  'Aytro'f  aX,  david.  Be- 
amter, Absaluuui  Alitvenichworener,  2  S 
15, 12.  17, 1.  14  f.  21.  23.  28,  84*. 

sbrH  n.  pr.  AaX«^,  Ort  im  St  Aaeher, 

Ki  l,  31t. 

"bns^  71.  j,r.  Öls.  277a. i.  1)?«.  Vater  ei- 
nes Holden  unter  David,  1  Ch  11,  41, 
A/ota,  L. -ajiaaXt.  —  2) /".  jud.  GeschL- 
Nain.,  1  Ch  2,  31,  AaSat,  L.  O^Xati, 
vgl.  Wlh.,  de  gent  18*. 

^bnx  ps  119,  5.  -^bnx  2  K  5, 3.  Wunsch- 

Partikel;  o  Jap  duck,  u/innm*. 
ncbr»  f.  Ex  28,  19.  Ü9,  12,  JiäeUtein, 
Vnlg.:  JmetkgH,  Winer  I,  288*. 

"^äpnK  n.  pr,  m.  AoßtTiic,  L.  Aooai«  (Ols. 
2771  r;-3  omD,  Held  unter  David,  2  S 

23,  ?Ai 

"ins"  w^f.  i  «y.  82,  5t.  8 

575  b  A.;  zögern,  verziehen,  mit  "{tt  des 
Termines,  üb^r  welchen  man  ausbleibt, 
•^r\y^  2  S  20,  5  Kt.  §  498c  A. 
B.  pf.  -ins  Gn  34,  19.  §  888d  A.  2. 
3  pl.  Ui  5,  28.  §  414  a.  impf. 

nnxp.    >.  inttp  Ps  40,  18.  70,  6.  Da 

9,  "l9*.  §512a.  pt.  0"«inj!jat.  1)  ^ö- 
gent,  xoudem,  Ri  5,  28.  Hl»  2,  3.  Jes 
46,  13;  mit  b  c.  in  f.:  zögern  etwa*  zu 
thun.  Gn  34.  10.  Dt  2;3,  22.  Pre  5,  3. 
—  2)  elwas  hinzögern,  vorenthalten,  mit 
aee.  Ex  22,  28;  jmd.  hinhaUen,  außdlUtt, 
On  24,  56;  mit  Ellipse  des  Obj.:  Dt  7, 

10.  —  3)  prägn. ,  die  Zeit  verbringen : 
Spr  23,  30  {yiin  b5);  Jes  5,  11  "^yVtit'Q 
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SCSS  die  in  der  Abendkühle  immer  noch  > 
(Mit  dem  AufhtuA  vom  CMage)  Zögemimk 
m.  *ini*1  nur  2  8  20,  5  Qr.,  s.  QftL  I 

pi'  ct.  "nn».  Ä  •»yt»,  as-inn«  etc. 
1)  adv.  a)  d«V  Orte«:  'XiRlsiT,  "<Sn  22, 

13  ein  Widder  war  h.  (Geiger,  Urschr. 
244  -inj<        an  lo'-f  I.  A  -;n«,  s.  Dillm.). 

—  b)"der  Zeit:  in«,  -»n^T  danach^ 
kemadk,  tmä  dornt,  Gn  10,  iL  18«  6. 
30.  21  u.  o. :  mit  folgeDdem  '^i  8pr  24, 
27  /ijt'iff  r  da  magst  du  bauen  .  .  .,  "IHST 
öifr  zu/tftei  Ez  20,  39,  '»nn»  Gn  16,  13! 

—  Znsges.  p  "WIK  Anudi,'  1  8  10,  5; 
TS  in«",  Lv  14,  36.'  Dt  21,  13  ;  p-nn» 
Gn  r,.  4.  1  S  9.  13;  p-^-TTKI  Ex  34, '32. 
Jos  8,  34;  selten  nachgestellt:  Jos  10, 
26  (p-*».  .  .  03*1).  1  8  24,  9;  häufig: 
ir^?^*  ^f?*^?  2  S  8.  1.  10,  1.  —  Da- 
nach und  infolgedemi  H,  nhdann.  Gn  15,  : 
14.  Ex  3,  20.    2)  praepos.  a)  des  Or- 
tes: hinter  etwa»  »ük  befinden,  bei  Oris- 
lagen,  Dt  11,  30.  Ri  18.  12;  ▼.  d.  Orts- ' 
richtang,  Ex  3,  1  ;  Ii  in  ff  r  fticnx  utfhen, 
Ex  11,  5.  Hl  2,  9;  hinter  jmdm.,  Neh  4,  j 
10.  2  K  11,  6;  eine  Sae^  hinter  eine 
andere  lejen,  Jes  57,  8.  —  Bei  Verbis 
der  Bewegung:  hinter  etw..  jmd.  hert/ehtn, 
ivmmen^  Nu  16,  2ö.  Iii  3,  22;  umkehren, 
1  8  1.5,  31.  Ru  1,  15;  herabzidken,  Ei  4, 
14;  rufen,  1  S  20,  37  f.;  gerufen  werden, 
Ri  6,  31  f. ;  ffifhen,  1  S  22.  20;  aus.'irhrn, 
Jos  8,  6;  prägn. :  klagend  hinter  Jmd.  her-  i 
gd^en,  1  S  7,  2.  2  S  3,  16;  sammelnd 
hinter  jmd.  hergehen,  Rn  2,  3;  austilgend  1 
hinter  jmd.  hergehen,  1  K  14,  10.  16.  3. 
Jer  50,  21 ;  das  Haupt  schitttelnd  hinter 
jmd.  hergehen,  Jes  37,  22.    Bei  Verbis 
des  Verfolgens:  Jer  42.  16.  Ba  20,  45. 
1  S  17.  53.  Jos  10,  19.  2  K  25,  5.  ^ 
Prägn. :  hülfreich  hinter  jmd.  erseheinen, 
'«        1  K  1,  7;  jmd.  nach  Ehre  (d.  h. . 
um  B&re  m  «rlaagaii)  mueemdm,  8m  2,  | 
12.    Von  zeitliclier  Reihenfolge:  Pre  2, 
12;  von  äulifiei  Reiheiilblge:  Neh  11, 
8;  von  Rangfolge:  2  S  23,  9—11}  dem  , 
Beiepiele  jmde.  folgend,  P»49, 14.  94, 15; 
"nns  meinen  Vorschriften  folgend,  Spr28, 1 
23;  "f^rri«  dn'nm  Befehlen  folgend,  Jer 
17,  Iii;   ""X-^inK  Ho  5,  11;  der  Ver- ' 
MirAeit  eehm  ^Herten»,  Jer  9, 18;  den\ 
Augen,  ni  31,  7;  den  0(  danken,  Jes  65, 
2.  Zosgoft.  Cn'>nni$-2i|  hinter  ihnen  her,  | 


2  S  5,  23  {El  41,  15,  s.  Coraill];  jmdm. 
ohhmigen,  si^  mit  iAm  ver^SHden,  Ex  23, 

2.  2  S  2,  10 etc.  ■'nnit-bK  2  K  9,  18 f.; 
Ri  9,  4.  1  K  2.  2^;  W  im  relij^lösen 
Sinne:  einem  Gotte  anhängen,  «TTS  1  S 
12,  14;  -fbn  Dt  4,  3.  6,  14  n.  o.  {  eig.: 
dem  Gottesbilde  in  der  ^rogetsion  folgen, 
bildl.  dafür  seit  Hosea  n:T  Ex  34,  15. 
Bi  2,  17  n.  o.;  'K  iö'ü  ganz  und  gttr 
jmd».  WtOen  erßllen,' 14,  24.  32, 
11  f.  etc.;  mn  na^n  -in«  l  K  18,  33; 
nr  'st  hierauf,  2  Ch  32,  9;  C-'na'^n  '» 
nj«n  Gn  16,  1.  22,  1  u.  0.  '  y  der 
Zeit:  hinter,  «umA  jmd.  etwas  ^un,  Neh 

3,  16—18.  20—25;  oft  c.  inf  Gn  50, 
14.  Nu  30,  16.  Dt  1.  4  u.  o.  Neh  5,  15 
Wein  nach  {dem  Empfang  von)  Silber 
erhalten;  I^r^"in«  danach,  Hi  42,  16. 
Esr  9,  10;  nkr^'*»  2  Ch  21,  18.  35, 

20.  —  Vm»  =  \ach  seinem  Tode,  Iii 

21,  21;  IT  ^P'a  ""^nfiC  nach  wie  langer 
Zeit  endlich,  Jer  13,  27.    3)  conj.  c.pf. 

nachdem,  wie  lat.  postquam,  Lv  14, 
43'.' Jer  41.  16.  Hi  42,  7;  ebenso  "'-'11» 
Lv  25,  48.  1  S  5,  9;  ebenso  'ja-'nns  2  S 
24,  10.  —  Zusges.  in«  Ez  40,  1 ; 
HiÄ  -nn»  Dt  24,  4.  'Jos  9,  16.  Biaw. 
zugL  causativ  :  nachdem  und  weil,  Ri  1 1 , 
36.  19,  23.  2  Ö  19,  31.  [ISJK?  ^"inx 
Jos  2,  7  em.  in  '»  """in«].  — 'Zusges. 
1)  mit  Itt:  ■'■?nK-j^  i  fch  17,  7;  -"nriÄTa 

a)  örtlich:  hinter.  Ex  14,  10.  Jos'S,  2] 
hinter  jmd.  weg,  Jer  9,  21;  b  "^nnstt  Äi«- 
ter.  Neb  4,  7;  'B  "»inxtt  von  jmd.  weg, 
2  8  20,  2.  2  K  17," 21.'  b)  seitlieli: 
nach,  Pre  10,  14;  TD  "^infi«  danaeh,  2  S 

3,  28.  —  2)  mit  Vx:  'p\eon.  für  '»nnK; 
Sac  6,  6  on^ljnK'bi*  '^KS^,  tie  gingen  hin- 
ter itxctt  her. 

nn«  adj.  m.pl.  D"'nnK ;  /'.  nnriK ;  pl.  r"inn«, 
1)  ein  anderer,  zweiter:  'K  y^T  Gn  4,  25 ; 
'«  p  Gn  30,  24;  '«  OiVn'Gn  37,  9; 
'K  D-iptt  Nu  23,  13.  27  {andere  Stelle  ne- 
ben den  bisher  auf'je suchten);  n"inK  nrx 
ein  Nebenweib,  1  Ch  2,  26;  'S  nSTC  ein 
fotgenduJdhr,  On  17, 21.  —  fli  weitere, 
fernere,  Gn  8,  10.  12.  29,  27.  30,  belie- 
bige  andere.  Pre  7,  22.  Mit  Art.:  de- 
zweite,  2  K  ü,  29;  die  zweite,  1  K  3,  22. 
7,  8.  2)  em  anderer  ab  der  eonzt  ge- 
wöhnliche: Nu  14,  24.  1  K  13,  10.  Esth 

4,  14.   d)  ein  neuer-,  '£(  tTX  1  S  10,  6; 
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'»  -Iii  ßi  2,  10.  Jo  1,  3.  Ps  109,  13; 
'tt  ab  1  S  10,  9;  'K  0«  Jes  65,  15. 

neutr.:  nHK  etwa»  Neuet,  Hi  8,  Ew. 
8  319r.  veue  Boten,  1  S  19,  21; 

frUche  Geioänder,  Lv  6,  4.  IS  28,  8. 
4)  frtmdi  'fit  ^  Gn  29,  19,  «tu  «mmm 
fremden  Stumme  angehöriger  Mann ;  Diptt 
'«  fremder  Ort,  Ez  12.  8  t  'X  fremder 
Gott,  Ex  34,  14;  mit  Ellipse  von  -X:  Ps 
16,  4;  D?  Dt  28,  82;  pnn«  px  Dt 
29,  27.  Jer  22.  26.  gubsi.'.  nnW  «M 
FremJ,',%  ?s  loi),  8.  Hi  31,  8.  10. 
o-inn«  D^n'JX  Ex  20,  3.  Dt  5,  7  (.oft 
bei  Dt  n.  Jer).  «wit«.:  D^M  Ffemde, 
Ps  49,  11.  Spr  5,  9.  Jer  6,*  12'. 

"^HK  7f.  ;>r.  jn.  beivjaiDimt.Faiii.-Naiii.,  1  Ch 

7,  12t. 

p'iriX  ./r/;.  Qipn^  §  296b.  f.  nur 

mit  prapp.  zusges.  s.  Q.  1)  hUUenUegendy 
teeetiich  :  'xr.  zi^ry  dm  Weatmeer,  Mittel- 
meer,  Dt  11.  -  J.  3  2  etc.  Mit  praep.i 
n3"iniÄ3  hinterdrein,  später,  danach.  Dt 
13,  "iÖI  17,  7  (Ggs.  n:iß«-l3);  ^«7^te^ 
1  S  29,  2;  am  Mute,  eehließüch,  2  S  2, 
26.  Da  8,  3.  npnxb  später,  danach,  Pre 

I,  11;  irtt/ete//Nu  2,  31.    rttlnHitS  Da 

II,  29,  zi»m  anderen  Male.  2)  iXpr  andere^ 
zweite  (im  Ggs.  zu  7'^1DK"1).  Ex  4,  8.  Dt 

24,  'i.  pl.:  die  in  zweiter  lirihr  Th-fhui- 
üchen,  Gn  33, 2.  3)  später  lebend^  später 
M  ereignend,  "ttr  48,  14.  78,  4. 
6 etc.;  später  stattfindend,  '»  Oi*«  Spr 31, 

25.  Jes  30,  8.  Mit  Art.:  1"hrTXn  (r?)  ^/»« 
Folgezeit,  Jes  8,  23;  linnKH  ^er  L ber- 
uhende, toeMter  als  Blutracker  den  JEr- 
schlagenen  rächt,  Hi  19.  -T).  —  pl.-.  die 
später  Komiiundcn,  Zögernden,  2  S  19, 
12 f.;  die  Nachkommen  (Ggs.  D'^sb'l^), 

Hii8,20.  Pro  1,11.  □•ishn«n. .".  inai 

die  Ereignisse  der  spateren  ^Zeiten,  1  Ch 
29,  29.    2  Ch  f.  20  ote.  (Gg^. 
□•»DCK-in).    4)  der  letzte  (Ggs.  Ti««n), 
Jes  44,' *6.  48,  12.  pl:  Jes  41,  4.  Ear 

8,  13.   —  'xn  -^1  dÜ« 
7ror/«  J)awd;f,  2  8  28,  1.' 

n^ns  n.pr.  m.  *Aapa  (*Ai]tpa),  1  Ch8,  Ifj 

n.pr.  m.  fehlt  bei  T.,  L.  'AfiaiTjX, 
1  Gb  4,  8  t,  jad.  Name. 

f^'TÜ.i«  /  «  'Is.  §218a.  r«.  desgl.  Pre  10, 
13.  S.  "'p'^inx  etc.:  letzte,  äußerst», 
Ggs.  n'^IDK^  w.  s.  1)  V.  d.  Zeit:  a)  die 


letzte  Zeit,  da«  Ende:  des  Jahre»  Dt  11, 
12,  dea  Lebens  Jer  17, 11  {  (rS#n  'K3 

Ez  38,  8,  am  Ende  der  Jahre,  oder  'xa 
□''TS^n  am  Ett'lr  der  Tage,  d.  h.  in  der 
messianischen  Endzeit,  Dt  4,  30.  Jer  23, 
20.  Jes  2,  2.  Hi  4,  1.  Hoe  3,  5.  Es 
88,  16;  abgeblaßt:  in  der  Lrxsrren  2kl- 
kunft  Israels,  Nu  24.  14.  Dt  «,  16.  31, 
29;  »«  der  Zukunft,  Gn  49,  1;  T-innK 
die  Znkunfi  eine»  Indie^  Spr  28,  18.  ii, 
14.  20.  b)  der  Ausgang  einer  Sache,  ei- 
nes Streifen.  Spr  25,  8;  HJX  'X  der  A. 
duvon.  Da  12,  8;  der  A.  einer  Ferson, 
da»  »tMiefiUt^  SMkeai  jmd»..  Dt  82, 
20.  29.  Spr  5,  4.  11.  29,  21;  bildl.  für 
letzte  LeUnszeit.  Hi  8.  7.  42.  12:  in 
bon.  part.  glückliches  Geschick,  Jer  29, 
11.  Nu  28,  10;  in  mal.  pazt.  trat§riffe» 
Qesekick,  Am  8,  10  (Israels).  Kl  1,  9 
(Jerusalems).  P«73.  17  (dor  Frevlor  etc.). 
c)  drr  Überrest,  die  dem  Strafgericht  Ent- 
ronnenen (Syn.  nobs),  Am  9, 1.  Es  28, 
25.  —  2)  vom  ÖrU:  rSmmUdie»  Ende 
%  Ps  139,  9. 
n'S^nS^  adv.  §367  no.  4.  adv.:  rückwärts, 
rücklings,  Gn  9,  23  '«  ^{5n,  1  S  4,  18 
'Ht  ^B:.  —  ttbtr.:  da»  Herar.  teenden  as 
zur  Umkehr  veranlassen,  1  K  18,  37. 
Pleon.  bei  31«,  2  K  20,  10  f.  .les  ;^S,  8*. 

D^PE^Ü^'^fi  m-  pl-  Esth  8,  9.  9,  3.  es. 
•^SBlTOn«  Est  8,  36,  Esth  3,  12*.  pers. 
X^^trapäwan,  Lag.  68, 14.  Sem.  I,  42. 

n.  jir.  m.   Ahas-veni».  Hsp^r^;. 

pers.  Khschjüitsc/iif,  Kschajdrschtt ,  Lag., 

arm.  Stud.  110  (§  1688).   Oppert,  j.  as. 

1852  S.  174  f.  ~  Xerxe»,  Esth  1,  1  etc. 

E.sr  4,  6.  Da  9.  1. 
TCn^HH  Estli  10.  1  Kt.  Schreibfehler  für 

siiS^Jtjnx  Qr.,  s.  Mich.  z.  d.  St.f 
"•^R^nH  n.  pr.  m.  'AasÜr^p  (.\53D0ups1), 

1  OH  4, '6t,  jacL  Fam.-Nftm. 
D^a^r^tirjÄ  pl.  Esth  8,  in  al-  Erklärung 

von  tfairi  -«asn   S.  g-.a  ,3t,3>.iottOp(uv. 

Haug  bei'  EW.'  Jabrbb.  V,  154  erklärt 

ndie  herrtehaftöe^en**  y.  kskatra  j-Herr- 

•eAa/ifut« 

&  ■'KX  Gn  33,  14.  /./.  a^-JX  Jas  19, 

3.  1)  ■<tilisf.\  dd.i  ^1(1  rmfln:  a)  concr.: 
die  Mui'mler,  Beschwörer,  Jes  L  c  b)  d<ts 
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Leitetkuii,  Lamjsamthun :  '•BÄb  nach  mm- 
ner  Gemadtlichkeil^  Gn  L  c  2)  adv.  % 
870a,  Uise,  sacht-.  %  ^(jfn  »adU  ««likM^ 

o^hen.  1  K  21,  27  rZ«icb*en  der  R«Tie); 
mit  ^raep.i  I3Kb  m/f  mnffe  Wehe.  2  S 
18,  5.  —       -fljn  »anft  (ia/iin/Iitpen  (v. 

SUoah),  Jes  8,  6^       ffi  1»,  H,  «*»  ^ 

Sanftheit  (t/esprofh/iti'n  Tfort)  'b*W|  (Jac 
1,  21  ev  TtpauTT.Ti),  Ew.  296d. 

"n:«  Ps  58, 10,  sonst  stets  "!::»n.  1)  Dorn- 
Strauch  (Rhamnus.  Löw,  Pfl'.  44  f.).  Ri 

9,  14  f.;  als  FeiunuigsmAterial«  58, 

10.  2)  n.  fr.  des  OrtM:  Od  50, 10  £; 

8.  Dillm.* 

■;nt:«  §  103b,  Zeug  oDovr^.  Spr  7.  ItJf 
O^^Zp  'ä  atfyptUche»  Zeuy,  von  B«tt- 
iepfnchon. 

□'OK  pt.  a.  OC«.  past.  pl.  m.  D'^aO^ 
1  K  6,  4t.    f.  n-irs«.  —  wnOtUeßemt 

a)  die  Fenster  durch  das  Gitter,  1  K  6,  4. 
Ez  40,  16.  41,  16.  26.  —  ]))  übtr.: 
die  Lippen  Spr  17,  28,  das  Ohr  (nicht 
hören  wollen)  Spr  21,  18.  Jes  33,  15*. 
Hi.  impf.  3  sfj.  m.  U^IT  Ew.  131  b  A. 
Ps  58.  5 1  -W«,  m  ÖAr  pertekUefietL  j 

"iUK  i^f,  3  *g.  f.  latm  §  509.  Ps 
69,  ist  perwAUefien, 

"'^  pf"-  1)  jud.  Fnin.-Nam.,  Esr  2, 
16,  Neh  7,  21.  10,  18*.  2)  leviL  Fam.- 
Kam,,  Esr  2,  42.  Neh  7,  45* 

IttÄ  §  222.  gebunden,  nur  in  t«»^  '« 
an  «<fi/i'  /-  n  chten  Hand  g«b.  =  ÜUsi^  Bi 

3,  15.  20,  16*. 

c«.  -"iC  §  173a.  5'  n-^x  §  174a.  355b 
A.  3.  Gn  3,  Öf.  2,  20  etc.  {\^Vt. 

Jer  87, 19,  s.  a  n»!^.  D*K  Na  8, 17eta 
S174a,  Fragepartikel  des  Ortes :  iro?  Im 
e«.  vor  das  Nomen  gestellt :  ban  "'iC  Gn 

4,  9.  -  Dt  32,  37.  1  ö  2t»,  16.' Spr  31, 
4  Qr.  VeiBtlrkt:  TtfT^  oder  HT  "»K:  a) 
wo  dtnnt  1  S  9,  IS!  I'K  13,  12.  2  K 
3,  8  etc.  b)  auf  tcehihem  Weqe  denn7 
tcie  detmi  1  K  22,  24.  2  Ch  18,  23.  c) 
all;.  FiagepartUnl:  w§Mm  von  beiden? 
Pre  2,  3.  11,  6.  —  Zusges.  a)  n-TTa-^K 
iroher?  ran  it:?  Gn  16,  8.  Ri  13,  0  ii.  o" 
Mit  itubgt.  verbunden:  n^J  nra""»»  am 
tedeker  Stadif  2  8  15,  2;  oiw  wädkem 
FoUe?  Jon  1,  8.  b)  rSttb  "»K  /«  hefreff 
toeieher  Saehei  toetkaib?  Jer  5,  7  f.  £w. 


243  b.  326  a.  —  n^K  §  174  a  (^^H  Jer 
37,  19  wohl  Schreibfehler)  aus  dem  vo- 
rigen TwlBngert:  wo?  häufiger  als  "«X, 
Gn  18,  9.  19,  6.  22,  7.  38,  21  u.  o."; 
bes.  die  Phrase:  wo  ist  Jahve,  dein  {euer) 
Qotfi  Jer  2,  6.  Hi  35,  10.  Ps  42,  4.  11 
IL  0^  —  Hftofig  als  rhetorische  Wendung, 
das  plötzliche,  völlige  Verschwinden  ans- 
malend:  Hi  14,  10.  20.  7  "i^K.  —  Frag- 
lieh  ist  Hi  15,  23  rc^K  am  S^ersscblusse 
(Merx  n^Konb  Qeierfräß).  —  Tersttrkt: 
I  Kic->K  n««»  «w  den»^  Bi  9,  88.  IBM  'K 
I  Hi  17,15. 

■•X  Interj.  des  Schmerzes  i;  380  (vgl.  ^n), 
,  nur  Pre  4,  10  (wo  neben  ib  "»Ä  die  LA. 

'ib'^K,  Tgl.  Ev.  241  h.  c  und  zor  Konstr. 
I  Ew.  809c)  und  10, 16 

""S"  pl.  m.  O-»"«  §  lS;ib;  die  Heulenden, 
die  Schakale,  Jes  18,  22.  84,  14.  Jer 

50,  39  ♦. 

(01s.  §  152  b,  V.  Wz.  tn«).  m.  Jes  66, 
19.  tff.  Jes  20,  6  etc.  (5).  pl  u^nt  nur 
Ez  20,  18,  I^Kn  neben  D^^ST  '  gl'Co^ 
niliz.  St.  CS.  Gn  10,  5ek  — 
a)  Küstenland:  Jes  20,  6  das  ganze  pa- 
iBstin.  Küstenland.  — <  28,  2.  6  das  ph6- 
ntk.  K.  nobst  Inseln.  —  b)  Jmrl: 
■nr»D  Jer  47.  4.  nnsieher  25.  22  "^ÄH 
O^njQJfa  IC«  ob  Insel  oder  Meeresküste. 
—  UberhaapI  vgl.  Le?y,  PhOmx.  WOrfcerb. 

S.  4.  — pl.:  die  KüstenUinder  des  Mittel- 
tneeres  nebst  den  davor  litvft'nden  Inseln: 
Gn  10,  5.  Ze  2, 11  □"»ian  Jes  40, 15. 
Jes  11,  11.  24,  15.  iSsth  10, 1  o^n 
insb.  v.  phönik.  Handelsplätzen  Ez  26, 
15.  27,  3.  15;  von  kleinasiatiseben  Da 
11,  18;  allg.  =  ferne  Länder,  Jes  41,  1. 
5.  42,  4.  10 etc.;  r.  Insehi:  Ez  26, 18b; 
□^31  O''««  Ez  27,  15,  die  Inseln  des 
ägäiscben  Meeres;  im  engeren  Sinne  "«K 

■"fi^  Partikel  der  Negation.  Im  nh.  Leyy 
I.  61b.  —  Hi  22,  30  t  ■'pp»,  der  nidU 
Schuldlose.   Stelle  verdttchtig,  we^^  siiin- 

los,  Merx  em.  but, 

pf  I  sg.  -»Wä  Ex  23,  22  t.  c 
acc:  sich  felmflich  /jpfjfjt  jin'/.  verhalten 
(wohl  nur  als  Parononmsie  zu  ge- 
bildet), pt.  a-i-iK  Ex  15,  6 etc.?  i'^fe  1  S 
18.  29.  Jer  15,  11*.    S.  §  359b, 

^:^:ilt  g  854b.    P.  Tp^ilt  Dt  20,  1  etc. 
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na*« 


so 


f.  ra-iit",  &  •^na^aS  Mi  7,  8.  lU,  meine 
Feiiuiin\  anders  dhwolton,  Ut  qaiesc.  84. 
pl.  O'-ar«  Ps  127,  5,  D-'a^»(3)  §89, 

■»a-^s«  (12),  ^n^^x  (2).  Ä  ^i?';»  (30)  etc. 

Mit  Verbalrektion  nur  1  S  IS,  29,  Soul 
he^ondeUe  den  David  fandUt^.  Sonst 

stets  üi/f/sf.:  der  Feind,  a)  der  pt-rnih  - 
Ueke  F.,  Nu  35,  2?^.  1  R  20.  1.5  f.  24.  5. 
20  Q.  o.  b)  von  Foinden  eines  Volkes: 
Simtmi,  FM  im-  BtOkter,  Bi  16,  23; 
He  FMe  ütraO»^  Ps  68,  24  etc.  c)  die 
Fpindf,  welrhp  l)es.  die  Frommen  Israels 
bedrangen,  Ps  3,  8.  6,  11.  13,  3.  5.  18, 
18  o.  o.  d)  die  Feinde  JaliTes,  Ri  5,  31. 
Ps  8,  3.  37,  20  u.  0.  t  )  «lor  Feind  im 
railitUrischen  Sinne,  koU.  Ex  15,  9.  Dt 
20.  1.        27.  1  K  8.  .H3et<-.  u.  o. 

na'»  /.  (Wz.  yitü)  §  i94d  A.  1.  cg.  na"»« 

Bb2*6,  15.  35,' 5;  di*  Feindschaft,  GnB, 
15.  '«-»53  ohne  feindl.  AbsifAt,  Nu  86, 
22.  'Ma  M  femdL  Jhtidkt,  y.  21* 

Tl*  M.  Jer  48.  16.  Hi  18,  12.    S.  -«TX 

etc.  Dag  Unheil,  Hi  30,  12;  in  der  Re- 
gel mit  dem  Xebenbegr.  des  plötzlichen 
Heramlireclieng,  Spr  1,  26  f.  6,  15.  Ps 
18,  19;  insb.  die  gottgesandt©  (Hi  31, 23 
5R  'Xl  Katastrophe,  die  über  den  Frevler 
hereinbricht,  Hi  18,  12.  31,  3;  '«  D"^ 
Hi  21,  30.  Jer  18,  17.  —  Die  Über  ein 
Volk  hereinbrechende  Katastrophe,  Dt 
32.  3r,.  .Ter  IG.  21.  —  Ez  35,  5. 

f-  1)  Rniilivogel  (eine  mehrere  Arten 
omfassende  Gattung),  Hi  28,  7.  Lv  11, 
14.  Dt  14,  18.  —  2)  n.  pr.  m.  Äw,  On 
36,  24  (vgl.  DUlm.).  1  Ch  1,  40,  wohl 
edomit.  Stammname.  3)  «.  pr.  W  irt.  IioX 
T.,  Aaato,  li'ia  L..  2  S  3,  7.  21,  8. 10 1. 
Vater  der  Rizpa,  s.  d. 

n««  s. 

n.  pr,  m.  'lo>[i,  Hi  1,  letc.,  sonst 
nur  Es  14,  14.  20  BM. 

n.  pr.  f.  'IsCißsX,  vgl.  Corp.  Inscr. 
Sem.  I,  1,  209,  Tochter  des  Königs  Eth- 
baal  von  Tyrus.  Weib  Ahabs.  1  K  16. 
31.  18,  4.  13.  19,  1.  2.  21,  bS.  2  K 
9,  7  ff.  80  ff  ;  vgl.  ZAT.  m,  105  A. 

1)  Partikel  der  Frage  §  174a:  ici>V 
2  8  1,5.  1  K  12,  6;  insb.  a)  Torworfs- 
voll:  Gn  26,  9  icie  konntest  du  sat/en?; 
Jer  48,  14  tri«  möifet  ihr  tprecheni  b) 


einen  negativen  Satz  umschreibend:  Gn 
89,  9  wie  dSrfUt  tdk  die»  UurtM  «ihm? 
=  ich  werde  es  nicht  thun.  —  Gn  44,  8. 
34.  Jos-  0,  7.  Jes  20,  6  ti.  o.  2)  Par- 
tikel zur  Bezeichnung  der  Art  u.  Weise : 
Jer  8,  19;  2  R  17,  28  er  lehrte  ti»,  wie 
>'>  Jahven  vt  rihren  »oUien;  Ru  3.  18  bte 
du  frkrrni;/,  n-ic  die  Sache  ausfäUf.  — 
3)  interj.  der  Totenklage:  Jes  14,  4.  12. 
Ze  2,  15.  2  8  1,  25.  27,  der  Selbiteii- 
klage:  Spr  5,  12.  4)  Ausruf  der  Ver* 
wunderung:  Jer  12,  5.  Ps  73.  19, 

TinD  1  S  4,  21.  Üua'.;5o(o/a,3mU.  L. 
Ooat  ^ap  i€uya^T,5,  liaD"^«  16  14,3. 
*l«»xaßr|8,  L.^«»X^9*>  d.\  Taai%  n.pr. 
m.,  Vgl.  Wlb.,  Sun.  57. 

§  174a.  I.  Fragewort:  1)  tto'f  Hl 
l\  7.  §  10b.  2)  teie?  a)  Ri  20.  3.  2  K 
6,  15.  Dt  1,  12.  Ps  73,  11  (zur  Um- 
aehreibong  des  negat.  Sotaes).  Dt  82,  80. 
Y)  .Ter  8,  8  (tadelnde  Frage).  II.  Parti- 
kel des  Vergleiches:  ehrnm  »/•»>.  Tm  Nach- 
sätze 1:  Dt  12, 30.  III.  interj.  der  Toten- 
klage: Jes  1, 21.  Sil,  1  ete.  Jer  48, 17 ; 
s.  Budde  in  ZAT.  II,  S.  1—52. 

IM»,  2  K  8, 18t  in  indinktor  Fraga 

rOj"«   §  170  a 
Hl'  5,  3  {MiUl). 
vgl  Ew.  §  63  c*. 

m.  (f.  nur  Ps42  2.  viell.  hier  nb"» 
z.  1.)  pl.  D'^b««  §  217  a.  Hirsch,  Antilope, 
Dt  12,  15.  '14,  5.  15,  22.  Jes  35,  6. 
sg.  eoU.  IK  6,  3;  pl  Hl  2,  9.  8,  14. 

Kl  1.  6*. 

b;S  <  208b  die  Kraft,  Ps  88,  Sf.  Sy 

riasiuns.  vgl.  hn<i..  Or.  II,  8. 

b^»  m.  md.,  MBA.  1881  S.  774  f.  es. 
b-»«  Ex  29, 22  etc.  b«Ez31, 11.  40,48». 
pl.  D''b-»K,  nbi»,  D*'b».  CS.  1^  ^bk  Ek 
32,  21 1.  S.  nb-»»  (7),  ibx;  zu  önib»t 
Ez  31.  14  und  nTän"»b»  JCz  40,  16  t  Vgl 
Smend  u.  Corn.  1)  der  Widder,  Gn  15, 
9.  22,  13.  Ex  29.  15  etc.  Dt  32,  14 
(an-^  Ba^an).  Jes  60,  7  Widdrr  der  Na- 
bathaer;  beim  Opfer:  D''T2P  'K  ein  fehler- 
loser Widder,  Lv  5,  15.  Ez  46,  4.  6  etc. 
D-'KbBn  b-»«  Ex  29,  22.  26  f.  WßVt  b'^Vt 
Lv.<  16.  19.  21  f.  a^nBSn  b-tÄt'Nu  5. 
8.  —  In  prophet  Symbolik:  Da  8,  4. 


i'-ie"?  fra^render  Aii^^nif. 
Esth  8,  6  (2  Mürä)i 
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6  f.  20.  —  2)  übtar.:  Ex  15,  15  "'b-'X 
IKils,  die  Färttm  wn  MotA;  Ez  17,  13 
•pnxn  ■»b-'K,  dÜ!  Großen  des  Landes;  2  K 
24,  iö  Qr.  (Kt.  "«b^K);  streiüg  Hi  41, 
17.  Eitz.,  01s.,  Ew.:  Melden.  Merx: 
Widder.  Der  Führer  d«r  Yölkerherde: 
Ez  31,  11  ^-^ia  b«;  82,  21  n'^y.Sü  -»bK. 
3)  arcbitfktoniseher  Ktinstausdruck  von 
Vorsprüngen  der  Häuser:  a)  vorsprin- 
gend« Manerwerk,  1  K  6,  31.  Bdtt, 
Proben  a.-t.  Schrifterkl.  1833  S.  302  flF. 
b)  vorspringender  Pfeiler,  Ez  40,  10. 
lü.  4Ö  t.  41,  1;  nnan^b-'X  v.  3  Ein- 
gangspfeSrnr.  (21140^14.  41,1  vgl.  je- 
dodi  Smend  u.  Coib.) 

V«  nur  in  pKB  b-^K  Gn  14,  6 f,  «.  Hf»», 
pl  C-'b^X  Jes  i,  29t;  ="bi<  Jes  57. '5  f 
ct.  •'b'^Se  Jes  61,  Sf;  großer  Baum,  insb. 
keiHger,  kuUüeier  Baum',  die  Plurale  ge- 
hSran  möglicberweise  nadk  gSll  m  nf», 
dann  wäre  b^Ä  koll. 

/•  n'"-X  Jer  14.  5,  es.  rb^».  pl 
nib*»,  CK.  rrib"«  §  317  a.o.  Hirschhuh, 
Binde.  Spr  5,  19,  s.  □"'an».  —  Ps  22, 
1.  s.  -in©.  Ps  29,  9.  89, 1.  Hb 
3,  19.  rhisn  r-b^s  Hl  2,  7.  3,  5.  — 
Gn  49,  21  dürfte  nach  LXX  nb"«  = 
nbit  z.  1.  sein*. 

T^J^  n.  j>r.  AiAtuv  (AiXa)|ji).  1)  Gebirgs- 
stadt  d«r  AmmitMr,  Bi  1, 85.  Jos  10, 12 ; 

Jos  19.  42  als  danitisch,  21,  24  als  Le- 
vitenstadt.  Stade.  Gesch.  I,  409,  Nach 
Bob.,  ^BF.  189  Jäh  bei  Nikopolis.  2) 
Ort  im  St  Sebnloii,  Bi  12,  12,  &  d.  f. 
unter  2. 

"J*-*!?  n.  pr.  1)  eiiif^s  Ort.es  im  St.  Dan, 
Jos  19,  43,  in  1  K  4,  9  Bozirksort.  2) 
Eigenname:  a)  Richter  im  St.  Sebulou, 
Ri  12,  11  f.,  vgl.  ■jib'»»  2  und  "jibÄ  2 
Nöld.,  Krit.  A.  T.  183  f.  —  b)  Hethiter, 
Gn  26,  34.  36,  2*. 

riV«  s.  r'rx. 

%  304  d  mrke,  Ps  22,  20t. 

Ob*X°  Vorhalle,  vgl.  ob^l».  IBb"!«  Ez  40, 
21  f.  24—26.  29.  31.  33  f.  367 wo  Smend 

Tab*«  =  itab«.  ^»/.niBbic  Ez  40, 16.80*. 

AUetjji,  mit  Sb  der  Rieht  nttb"»» 

Ex  15,  27.  Nu  88,  9*.  n.  pr.  Station 
auf  dem  Wüstenzuge,  Ex  16.  1.  Nu  88, 
dt  Thal  Gharandel.  Hw.  368. 


rirJ<  pr.  Dt  2,  8.  2  K  14,  22.  16,  6. 
a.c.  AiAa».  nfr«  1  K  9,  26  (2  K  16, 
6  als  TF.  neben  2"inal  rt"»»,  s.  Then.) 
2  Ch  8,  17.  26,  2*  Hafenstadt  am  OoU 
von  Akaba,  AUttvi;;  vgL  TTKB  b^t 

•:•         "  - 

adj.  f.  nis^«  §  2041>.  1)  fdbr«dlv 

/iVÄ  (V.  e.  kri.  g-  r.  Volke),  Hb  1,  7.  — 
2)  imposant,  eindrucksfvnl} .  Hl  6,  4.  10 
(v.  e.  majestät.  Schöubeit)*. 
n^^K  (W^z.  §  194d  A.  1.  trcVi  (4); 
substantivierter  Akkus.  HTtJ'^Ä  §  808» 
A.  2.  342c.  Ex  15,  16.  \l  nft-'X  Spr 
20,  2.  Ä  "»na"»«  etc.  CS.  nlü*»'«  Ps 
65,  Sf.   CB"««  Jer  50,  38  t.    3^13»  Hi 

20,  25  t.  &  Tl-^rx  Ps  88,  16  t.  "  Der 
Schrecken:  a)  subj.,  <3,i.s  jind.  überkom- 
mende Gefühl  des  Erschreckens,  Dt  32, 

I  25.  Jes  88,  18.  —  Qu  15,  12.  Ex  16, 
16  (mit  bt:).  —  nt3''K3  unter  Zitt^m^ 
Esr  3,  3;  X.  To<3osscbrecl<oii.  III  20,  25. 
b)  der  Schrecken,  der  von  jmd.  au<?geht, 
nbia  rtt-iX  Spr  20,  2;  bes.  der  Jahve- 
sclirecken  (vgl.  SsTua  Flavixov),  Ex  23, 
27.  Hi9,34.  13,21.  Ps  88,  16.  rrtl'^Vi 
Ps  55,  5.  —  Opn?"'»  der  Srhrerken 
euch,  Joe  2,  9;  '»rtt'«K  Hi  33.  7  ;  v. 
Tieren,  Hi  89,  20.  41,*  6";  von  giganti- 
schen Götterbildern,  Jer  50,  38*. 

0"^**^.  (Gn  14,  5  Tou;  Dfifiai'ou;,  L.  t(WC 
Efifiaiou;)  D"?:«  (Dt  2,  10  f.  ol  üiijxiv, 
L.  Ol  OfijASiv)  n.  m.  Ureinwohner 
Moahe.  Nöld.,  Krit  a  161;  vgl.  p:sj. 

"I'S  I.  P.         TA.  -px  §  49.         1  s 

21,  9t.  §194c  A.  2.  -»s:-««,  Tjr»,  ?fm 
^lO*«  i  pl.  nur  Jer  44,  ife,  ns;^s.  szrs, 
D5PÄ  r«  Hg  2.  17t.  Ew.  ^  •262d,  Dpi* 
§  371  a  A. :  poot.;  -r:'>:iit  Ps  '>;♦.  M.  73" 
5*.  §  349  b.  1.  St.  abs.':  1)  das  Nicht- 
sein. Im  pradikat  Satae  —  et  itt  nieJkt 
Jri,  tu'rhf  vorhanden.  l'^Vt  nis  2  K  19,  3. 
Lv  26,  37.  Spr  25,  14  t'  n'hnl.  Mi  7.  2. 
—  Ho  13,  4  tfin  Helfer  außer  mir  ist 
nicht  vor^kande».  Auf  Toraogehenden  Fla* 

ral  bezogen:  1  S  9,  4.  10,  14.  —  Mit 
folgendem  b  c.  inf.:  es  war  niemfind  da 
etwas  zu  thun,  Gn  2,  5.  —  Ellipii.sch  = 
«MSR,  Bi  4,  20.  1  E  18,  10.  y^vr.  b.  Ge- 
gensätzen: aber  es  war  nicht  mugUoh.  Ps 
69,  21 ;  aber  e»  giebt  nichts^  kommt  nieAte 
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(des  Gehoffteo,  Gesuchten),  8pr  13,  4.  14,  j 
6.  20»  4.  Hi  3,  9  Q.  a  Bei  dopp.  Be-  [ 
Eingängen t  im  sweitea  Gli^e;  f'^iroK  i 

icenn  es  nicht  Statt  hat,  wo  nicht,  Gn  30,  ' 
1.  Ex  32,  32  u.  o.    Bei  Doppelfragen: . 
rtTDK  .  .  .  «hn  i»i  «r  «ta  oder  mda^\ 
Ex*17/7.  Nu  \X  20.  —  2)  ,l>ix  Mcht^, 
Hm  Nichtige.   T'Ä'ab  ein  eitler  8iiiri.  Spr  i 
17,  16.  —  ZujBges.'rK13        partiüv.)  i 
«0»  nidU*  s  mdU$.  Je«  41,  24  'q  onK,  i 
Or  seid  nichts.  —  In  Jer  30,  7  mitj 
7re  ran.ser.:   r[7VQ2  ""'Xr  «o  daß  keiner 
i«t  wie  er  »  e»  i^t  seinesgleichen  nicht, 
Ew.  S828a.  zu  niekU.   'Mb  ]n: 

xuniehte  machen,  .tes  40.  21],  taiei 
nichts,  Ps  39,  6.  Jes  40.  17;  beinahe,  Ps , 
73,  2.    11.  e».  1)  vor  eiueiu  subst.:  ohne, 
Ew.  §  209«.  286  g.  321a.    nSDia  l-^K 
*a*//o«,  Gn  41,  49.  Ri  6,  5.  7,'l2  u.  o. 
—  q03  '«  oÄ«<-  ^«(ye-A/-  Ev  21.  11,  ohne  \ 
Silber  i  K  10,  21 ;  Ign  'Jt  uner forschlich,  1 
Ps  145,  3;  nttin  'tt'oAiitf  Jra»«r,  Spr 
25,  28;  ab     o/in«  Verstand,  Jer  5,  21;; 
gt-liilufte  Beispiele  Ho  3,  1 ;  vor  subst 
Intinitiv:  pan  'fiC  oA«<f  Einsehen,  Ps  32, 
9.  Ew.  §  2Ö?a  —  Zur  ümflchreibung 
«^jektiv.  Attributes:      Tcn  'k  ^bs  ein 

verachtetrst  Gefäß.  .Tpr  22.  28.  —  llinen  \ 
Satz  in  sich  schließend:  ''p.  ohne  einen , 
freien  b  oAne  c/a//  ^(»«^r  />^'  l^ji«^,  1  K , 
15,  22.  —  2)  im  Satze:  a)  prädikativ,  ] 
<"^-  ist  nirhf  :  Ps  11»,  4  ü'^^y^t  'XI  TCS  i 
es  ist  keine  Jtede,  es  sind  keine  Worte ; 
Bi  13,  9  yntjpr  ^'"*'*  *^'^\ 

nicht  hei  ihr ;  e.  pt.  z.uT^mschreibung  des 
Verhi  ßuifr.  'yTl  "^sr^  ich  qthr  nicht.  Ex  ' 
6,  10.  Jer  14,12.  37,14.  Jes  1,  15.  — 
Et  3,  2  bsK  er  ward  nkfki  ver^ 

zehrt,    b)  mit  dem  Sinne:  es  ist  nicht 
da,  rorhamh  n.    S'»  meist,    l"^»"  Enb  "J^X 
0^0  <f«i  i^t  kein  Brot  noch  Wasser  da,\ 
Nii'21,  5;  rra^tra       es  iet  nidU»  da,] 
l  K  18,  43;  'n"«nbx        Gott  ist  nicht 
da,  macht  sicfi  nicht  s/,iirfn/r.  l's  Kl,  4. 
'14,  1;  Tiy  ■J'^S  es  (/ieöt  keinen  anderen 
wmt^r,  1  K  8,  60;  stSrker:  *V 
Dt  }.  :?5:  ^nbS  'K  1  810,  24,  es  yieht- 
seinesfflrichen   ir-'^f     —    riu?  'S   2  Ch 
14,  lU;  mit  Nebeuaiun:  er  ist  nicht  mehr 
dii,  Ps  39,  14 ;  □b-'y-l?  -r^  du  biet  fur\ 
immer  vertilyt,  Ez'28,  19;  Ur«  et  iet  aU9\ 
mit  dir,  Ez'2(l  21:  "»rx  rr  'ixt  hinweg, 
verschwunden,  Gn  5,  24  (Henoch);  DJ^Äi 


I   

sie  sind  verschwunden,  Jer  10,  20]  llisw. 
Tentirkt  dueli  Ti7  Pk  104,  35.  Pleon.  t 

O^-jiK  =  es  ist  nicht  da,  1  S  21, 
9  (vgl"  jedoch  LXX).  Ps  185.  17.  Ew. 
§  286  h;  bes.  auch  bei  Zustandssätz^» 
Ew.  %  806c  b^^S^  ]'«tri  indem  kein  Bet- 
ter da  icar  =  rettuwiKhn ,  2  S  14.  6. 
Hi  5,  4.  —  r'CloT'jn  Dt  22,  27. 
T'nrna  pJtl  Lv  26,  6.  'Hb  ohne 
daß  'ein  aoieker  fSr  ihn  da  iH,  'De  9, 
26.  Ew.  §889«.  —  Bei  weiteren  Zu- 
sätzen bisw.  von  seinem  Subst  getrennt 
§  öTla  A.  b«'ljD'»a  llba  T«K  in  Ri  17, 
6,  dageg.  "'S  RS  19,  i  ;  onb 

f-jxn-baa  Gn  47,  ii;  nps: ...  Ps 

5.  lO'.  Mit  Dat  der  Person:  nbn  nb  "J-'K 
Gn  11,  30.  Nu  27,  4.  8  u.  o.  Mit  b  der 
Sache;  ee  g^>*"'ß  nicht,  reiM  nidU  hin 
für  etwae.  Hg  1,  6  rvatob  y^Vi,  —  Mit 
b  c.  in  f.:  o)  es  ist  nichts  vorhanden  (zu 
brim/en)  «"»anb  y»  1  S  9,  7.  3)  es  ist 
nicht  mSffU^  etwat  zu  tkun,  2  Gn  20,  6. 
E  r  9,  15.  Ewr.  §  296 d.  —  Hier  biaw. 
au(  h  mit  bl.  inf.:  T'K  es  ist  un- 

moiflich  durzulejfen,  P8  40,  6.  Ew.  §321c. 
7)  e*  igt  niehi  ertaubt  etwa»  ew  tkum 
tf^ab  l'^M  man  durfte  nidU  eintreten,  Esth 
4,  2.  njeiDb-'{"'Se  es  war  nicht  erlaubt 
zu  tragen,  I  Ch  23,  26.  Fragend:  "{'•«n 
nenne?  Bi  14,  3;  meii?  Jer  49,  7;  an? 
1  K  22,  7.  2  K  3,  11.  —  Mit  praep.: 
T'Xb  zur  ümschrpilviii'.'  pfi«!<;ivor  Verba: 
iia'ut  non  sii.  2  Ch  14,  12  n^no  DTlb-'b 
90  daß  e»  ßr  eie  keinen  ZTfUeriaU^gab, 
Ew.  S  315  c.  -IB0T2  '«b  bifgur  UnzäU^ 
barkeit,  1  Ch  22'.  4  [3]. 

pi|a  nur  spA.  1)  vor  einem  Subst. 
okne:'^  88,  11  TVO^  'S  ohne  I£auer\ 
Spr  5,  23.  11,  14.'  2)  vor  Sätzen:  a) 
jrn  nicht  i.<t:  i^ijir  20,  20  wo  der  Ver- 
laumder  nicht  ist;  Jes  57,  1  'fi 
ohne  daß  jmd.  darauf  advtet,  b)  eda 
noch  nicht  war  (of.  0*^03):  Spr  8,  24  als 
die  Tiefe  noch  nicht  da  \rar.  Ew.  §  222  c.* 

piCS  (vgl  o.  L)  Jes  59,  10  0^3">y  '3 
wie  der  Au^ettlo»ef, 

1)  Einführungspartikel  d.  Folge« 
sJltze  (vgl.  T^Kb)  [uiaTS  ixrj  c.'inf.].  Ew. 
§  322  a.  a)  c'  pt.  a«i">  'IQ  »sr  ooxen 
iveixQuvTv  ito'/iivai,  Jee  8,  9.  6,  11. 
■^aiy  't3  Ez  3:i,  28.  TVtH  'tt  34,  8.  — 
b)  mit  bl.  Subst.:  CtX  "C  TTS  'oir' 
oüxezi  avüpu>]cov  evsivat,  Jes  6,  11.  Jer 
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aipS  '"Q  »0  dafi  kein  Flaiz 
i»t,  Jer  7,  32.  19,  11;  «In« 


82,  43 
mdkr  du  i$f 

Amßören,  Kl  3,  49.  —  c)  e.  imf.x  Ma 

2,  13  so  daß  nicht  fern  fr  ein  Hinteenden 
(Jakce*)  xum  Meklopfer  ttaUfindet  f.  2) 

»Is  BegKftodQngqMrttkel:  Jos  50,  2  'v 

C"":     til  kein  Wasser  isf-f, 

VKID  negatirB  Begrttndnngspartikfil : 
Ps  146,  3  t. 
IL  Fragewort  (vgL        n««,  1«). 

Kor  in  T^M«  wm  woh^9  l  17~4b.  ^ 

2  K  5,  25  7«t;Kt.  -  On  2!».  4.  42,  7. 
Nu  11,  13 etc.}  ia  indirekter  Bede:  Jos 
2,  4. 

^y^R  n.^r.  m.;  gent.  ''")T:P«  Ntt  26,  30t; . 
vgl.  Tf^pa»  no.  1.      ' '  I 

nS"«  nc«  Ex  16.  86.   Lv  5,  11*.  c». 
rC^X   A/*/«/.   Hohlmaß  für  Trockenes. 
Lag.,  Urieüt,  II,  2  f.  Jes  5,  10.  Am  8,  5  , 
Q.  0.    nttbe  'tt  wUteie^aigM      Dt  25, ' 
1 5.    '8t1  *it  verschiedene«,  unredlichen  j 
Dt  25,  14.  V  20.  Kl    Ew.  313b. 
(vgl.  13K  no.  4).    p-i:i  HE"»»  richtUfe« 
Lv  19;  ^6.  Et  45,  lÖ.  'K  1  S 

17,  17.  nn|5-'»  Ri  6,  19.  Tin  '«  f/a* 

Achu-indsüchtiffe,  das  kleiiw  F..  Wi  €>.  10.1 

HB-«  (lOj  «■iC«  Ri  9,  38  t.  (Ö).  | 

"*lÄt  (5  in  Hi).    1)  Fragewort  des  Örim:  \ 
?5  174a  ito?  Gn  37,  16.  Ri  8,  18etc.  ;| 
ir   iri'lireliter  R.-dp:   Jf-r  3,  2.    3f),  19. 
2)  V  erstärkungspartikel:  a)  beim  Frage- 1 
wort:  Ew.  8  105 d  ^^denn^K    'Umo  »er 
.h,u,  f  Gn  27,  33.    'S  n^X  Ri  9,  38. 
Hl  17.  15  und  'X  "'n»  Ho  l:?.  10,  wo 
deun'i    'M  D^K  tco  sind  sie  denn?  Jes 
19,  12.    'ttV.  .  nm  woran  denn?  Ex 

83.  16.  '»  iirniß  'tcas  ist  dir  denn? 
Jes  22,  1.  b)  bei  einer  Aufforderung: 
'K  ly'I-  wisset  denn,  2  K  10,  10.  Hi  19, 
6;  'It  lIllH  itel^  «0  tku  denn  dies,  Spr  6, 

3  ;  'je  IP")-^' mödüe  Hi  19,  23. 
«  )  bt'i  »'int-r  Fol^ening:  Gn  27,  37  ira» 
soU  ich  dir  nunmehr  ('«  rpV)  — 
Ii  wemt»  denn  so  »ieht,  Gn  43, 
11.  'Vt.  li^b~Q(t  urewM  den»  nkkt  w  i»t^ 
Hi  9,  24.  24,  25. 

tr^  m.  §  195bA.  S.  6t<;.  pl.  0"'©''« 
Ps'ui,  4.  Spr  8,  4.  Jes  53,  3*.  §  338, 
regelrecht  aber  O^tbK.  8.  "^ÖSK  1  S  28, 
12t.  ■:^C3K  Jer  44,  19etc,'"  OH"'»» 
(oftl  in'^C:«  Ez  16,  45t.  1)  Mann'-. 
32,  25,  vgl  TH»  no.  Ib.  —  ^l.  Gn 
8ii*»ai«»  o.  SvMs,  H«br.  WSitatbadi. 


12,  20.  Ggs.  zum  Weibe:  (in  2,  24,  im 
pl.  Jer  18,  21;  bei  Tieno:  da»  Mämt' 
chcn,  Gn  7.  2.  -  Insb.  mftnnl.  Kind: 
Gn  4,  1;  --rrx  3>-^T  IS  1,  11.  Jer 
18,  21.  C£(n  üe^-  bekannte  od.  der  in 
Rede  Heilend«  Mmut,  Gn  24,  22.  26. 
26.  13  et*  .;  bes.  audi  vor  dem  «.  jnr. 
nCT3  'n  Ex  11,  3.  32,  1  u.  ähnl.  —  2) 
Ehemann:  Nu  ö,  15.  30.  —  Bu  1,  3. 
m  20,  4;  pL  Bn  1,  11.  So  bes.  «oeh 
mit  8.  "»»^K  Gn  29,  32.  34  etc.  3)  der 
ausgeieachsene,  kräftige  Mann,  Gn  4,  23; 
daher  auch  militärisch:  400  Mann^  Gn 
32,  7,  8lmL  Ex  32,28q.o.  Ew.  ^287i; 
von  einem  Vat«r:  Dt  1,  31.  —  riifSiX 
matmexijrojje  Hand,  1  K  18,  44; 
die  Manneselle,  Dt  3,  11;  der  im  mannl. 
Alter  Stehende  (Ggs.  Greis),  1  S  2,  33. 
Insb.  der  Kriecsmann:  ij'HI  Jes  21, 
9  M'tKjin  mit  h'ai/tpfrrn;  im  pl.  2  K  25, 
23;  der  Mann  v.  männl.  tapferem  Sinne: 
1  S  26,  15;  'Hb  n'>"»ni  sei  ein  Mann,  1 K 

2.  2,  pl.  1  S  4,  ^/Bött  §  666.  —  ^1  mit 
näheren  Bestimmungen:  a)  adj.  OPi  Xff^Üt 
vir  probwt,  Gn  25,  27.  —  1B0TQ  vje- 
niye  Leute,  Ezl2, 16;  «oJJLt^nä  C'^N  mu- 
ijeimJdtt-  (hruufstüchtiije)  Leute,  2  Ch  13, 

3.  17.    "^17  'X  'in  Armer,  Dt  24,  12. 

—  Mit  «.  yent.  den  Einzelnen  hervor- 
hebend: "na»  H  ein  Hebräer,  dn  89, 
14;    -»rriS"''»   38,   2;    -»nrc   'K  39, 

1;  ■'pr^  'X  2  s  20,  1;  ■'ä^ny  'K  Gn 

38,  i.  b)  im  es.  Ew.  §  287* f.  "  i)  bez. 
der  Stibide:  malMTi  *Vt  der  Zandmann^ 

Gn  9,  20;  Gn  2:..'  27  (  .%«•);  TWnb'Q 
f/rt  Krieger.  Ex  l.">.  :>  u.  o.;  im  pl.  Nu 
31,  28  etc.  n3p>5  'te  i/w-te«,  Herden- 
heeüxer,  Gn  46*  ^4.  ß)  bex.  der  Lands- 
mannsclmft :  a;/.  "^DTCfe^  ttJ^X  '^r/'  fsascha- 
rii.  Ri  10,  l;"iX-^C^''X  hnuiif,  7, 

14;  '{•'Ö^aa-'«  ein  ßenjanunit,  1  S  4,  12; 
gewdhniJ  jedoch  coli  btnVT  'tt  dii«  Israe- 
Uten,  Jos  9,  6  f.  min"^  </«r  Judäer, 
1  S  15,  4  u.  0.  ü^yjti  Ri  7,  24.  8,  1. 
12,  1;  pl.  ^irmi  -»^i«  l  S  7,  ll;  von 
Sippengenoesen:  ' Na  25,  5.  y)  bez.  der 
Bewohner  bei  Städten,  Ländern:  103^ 
die  Jabesiter,  1  S  11,  9 ;  jd.  dif  Landes^ 
hewohner,  Lv  18,  27;  "l"^jn  'K  Gn  24, 
18.  Ri  6,  27 f.;  ISSn  ->e:tt  Neil  3,  22 
die  Bewohner  des  LandkreiAen;  DiptSTl  'Vt 
Einwohner  des  0.{,s.  Gn  2<^  7.  .Ts'.'22. 

—  Bi  9,  49  aDTD-p'jaTa      die  Bewohner 

3 
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der  Burg  von  Sichern,    o)  bez.  der  Zuge-  v.  mehreren:  Gn  10,  5.  Ex  1,  1  u.  sehr 

btfriglEät:  tod  Kriegrieaten  eineB  Ffili*|  oft.  —  1  K  20,  20  $ie  teUmsmt  «m  jeder 

rers,  Königs,  1  S  23,  3;  von  Hausge-  srinm  3Iann                  ^5*^).  —  jeder 

nossen,  Sklaven,  (in  17,  23.  Mi  7,  6;  (von  zweien),  i^n  34,  25.  40,  5.  —  Mit 

von  Bundesgenossen,  D''"^  "»1531*  Ob  7;'  Zus.  "bs  =  jeder  ohne  Amnahme,  Ga  ib, 

von  Frmmdoii,  ¥a  41,  10;  D'*rf^n  V^tM  |  1  a.  2  1^  13,  9  etc.  liW»  V^in^-bs  jeder 

r/r/-.  Dt  4.       —   10)  Jrl;fni,f.'-i;.Cin1?,, 


T>1  '■'■'>,  1.  i)  bez.  der  Eigf^nsc^affen : 
ra->TB  B'^s  Dt  32.  25  fpoft.).  rilft-r  .1/.: 
PPitt''»  (froher  Jl.,  1  Ch  11,  2a ;  'fit . 

JU&idkerM.,  ISIS,  18;  bm'm  kriegs-^ 
tüchiiger  M..  1  S  31,  12;  n"'"^3~  'X  Är- 
redter  M.,  Ex  4,  10.    -  vn-- 
sUmdige  Leute,  Hi  34,  lO.  34.  — 
«onidhntf  Xm^,  Nu  16,  2  eto.  0 


lü.  37,  löetc.;  mit  Zus.  inx,  s.d.  Mit 

folg.  ■)!?:  b«Ttr  '':at5  sJ'»x'Nu  25,  6-. 
oynn  tr>»  Y  6*  14,'  28;  f'ttn?'? 

9.  1 ;  mit  folg.  oder  vorausgehendem 
Kb:  niemand,  (iii23.  6.  41.  44  etc.;  mit 
folg.  bjj:  Ex  iü,  19.  34,  3;  mit  vorher- 
gehmdraa  ^tH:  »  fwamaiu/:  On  89,  11. 


bez.  näherer  Bestimmung :  rilTS  ihK  Ex  2,  12,  <■«       {icar)  niemand  da.  11) 

</«n  Tode  Verfallener,   1  K  2,  26,  pl.  txh  uiibcst.   Subj.   b.  Vorb. :   man  V.w 

2  S  19,  2üi   nCiO  "»^3«  Männer  des  §  294  b.  'l  K  12,  10.  Spr  ti,  :i7  1.  il. 

Wakrzeiekentt  gewSMektende  Zeugen^  I  14.  13,  2.  —  Pro  7,  5  hener  iet  et  dm 

Sac  3.  8;  a***!  10"^?^   ^  •  Geyner  im  Pro-  Schelten  de*  Weisen  hören,  als  daß  man 

zefi,  Hi  81.  SH;  nntCS      ein  M.,  der  ffute'  das  Lied  der  Thoren  hörf  (T'Or  «"^«12). 

Botschaft  zu  bringen  p/legt,  2  S  Ib,  20; ,  —  Früher  sprach  man,  ITJJK  .  .  .  0'»3Cb 

1  S  31,  8  ntfU  e^lfell  iflt  WtS»  zu  I  vhtcn  l  8  9,  9.  —  12)  mit  folg.  Belativ: 

streichen,  vgl.  Wlh.  z.'Si  5)  der  vor-  ntCK  ^j"*^{n  detjeuiffe  tp«leil*r,  1,  1. 
nehme  Mann  (Ogs.  zu  DlX  no.  3),  Jfs  2.  14.  17  etc. 

9.  5,  15.    'K-«:a  l'b  49,'3.  62,10.  —  |  nm-"C-^i<  n.  pr.  m.  MsaßojÜs  (Mefi^i- 

6)  pleonastisdier  Gelvraiicb:  Tfp  «h»  Lv  cto^Bs).  "Euphemistische  Entstellung  des 

21,9;  «•'n;  'K  Ri6,  8etc.;  im  pl.  O-'l^»  Namens  b^^a««,  s.  d.    Wlh.,  Sam.  153; 

0'»n«  Brüder.  Gn  13,  8;  D'»?f3T  'je  Orn'xf.  ZDMG.  16',  730.   SattU  Sohn.  S,  Oesch. 

£z  9,  6.    7)  Mensch,  menschliches  Wesen ;  8         4  12 

Ps  39,  12.  Ggs.  /um  Tier:  Ex  19,  13.  Ps  -  ™^     .!    „    .„  ]   

^  ~    jirl..^?-;«  «««I  nur  m  der  V  erbmdung  mit  praep.:  'KS 


lAmm,  kein  terminftiger  Men»^  (eig.  von 

M.  entfernt).  Ggs.  z.  Gott:  Nu  23,  19; 
dah.  Gott.  «^X-Stb  .Tes  31.  8.  —  Die 
Menschen,  '«->3a  Kl  3,  33.    Mit  Subst. 

VBx  UiDBchreihiuig  des  ttdj. 
MMMdUMäk:  Jos  10,  14.  Hi  12,  10:  im 


erbindung  mit  praep. 
■rr  Dt  32,  10;  n^y^y  '»s  Spr  7.  2; 
p^-na  '6Ca  P»  17,  's.  Übtr.:  Spr  7, 
9  hb^b  'Kä  A,  der  JCtdl/  «  Jßlf«  dW- 
-ar.  —  Tttrh  'KS  J.  rfrr  Finsternis  « 
f»V/«?      Spr  20,  20  (wo  Qr.  s. 


iJfCTM*«*^:  Iii  4.  13:  im  Ggs.  zu  Göt- 
tern, Gn  32,  25,  zu  Gott  1  S  2,  26.  —  ,  2  8  23,  20  Kt  f  TF.  för  Ö"«» 
li'^ipa  MenMheH,  Pb  4, 3.  Kl  3, 83.  |  ^  (1  Ch  11,  22),  irgl.  Wlh.  ».  St 
8)  der  eine,  von  /.weien.  alter.  So  neben  ''^'^  n.  pr.  m.  'lessat,  Davids  Vater,  1  Ch 
folgendem  -i^nx,  nnyn,  Gn  0.  r.  U,  3.  7  2,  13.  f  01s.  §  73  Schreibfehler  f.  ""T". 
tu  o.;  auch  bei' Dingen:  T^TIKS  C^fi«  cmi««  ,  liD^«  Ez  40.  15  Qr.  f  (KMm«"»},  Mn- 
wie  da»  widere  (v.  Opfer),  Lt  7,  10;'  gangshau.  Ols.  §  215d. 
selten  umgekehrt  gestellt:  Ps  49. 

seltener:  ti'»Äb  «"'K  il<->-  'ine  geqen  den  .  ~  ' '  ■*  ^ 
a»kfor«i,  1  S  2',  25;  'KS  'X  .les  3,  5.  —  '»Tn'«  n,  pr.  m.  EÖiijL  1)  beiyaminit. 
JSn  jeder  eüuelne  (dem  anderan  gegen-    F«m -Nam.»  Neh  11,  7.   2)  m  Spr  30,  1 
über),  Gn  15.  10  '.ny-)  Tjnpb  inna"«''»   s-  nift*. 

( ji'dpsmiil  das  entsprechende  Stück  dem  ^ttPl^K  n.  pr.  m  'lOccfiap,  Aharonide,  Ex 
anderen  gegenüber).    9)  jeder  {guisque),    6,  23.  Lv  10,  6.  Nu  4,  28.  1  Ch  24,  6*. 
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^"K  (Wz.  in-»  §  256  b)  in«  Hi  33,  19t; 

pi.  □"'»TK  (2),  o-cn-»«  (1).'—  1)  l?*»«»«- 

di^keit:  'K  n""in:  jH-i  cnnieremlf  Ströme, 
Ps  74,  15;  ^5  ;>.  Bach,  Dt  21,  4. 
Am  5.  24;  '«  "»ia  Foit  toiyrcn  Beatehem, 
uralfe*  V.,  Jer  5,  15  a  O.  —  SIÖ^ 
/<»/  bleiben,  Gn  49,  24.  —  V.  Meer:  e« 
hell- ff  zurück  (''Sr'^Stb)  zu  »einer  besinn' 
{ii^cH  6trÖmua^,  Ex  14,  27.  —  pl.  a) 
Dinge  die  Bestand  baien:  immer  fUe- 
ßentle  FlÜMe,  1  K  8,  2  (vgl.  rn^);  ewig 
ffs(f<fAfH(lt'  Brnjf,  Mi  6,  2.  b)  Perso- 
nen die  Bestand  haben:  die  Mächtigen, 
£i  12,  19.  —  2)  adj.:  hettandig,  unbe- 
mriitgUdk,  Nu  24,  21  (WoluuitB). 

n.  pr.  m.  1)  m.  d.  Bein.  "»n^TÄn 

ein  berüljiijtrr  Wojger  der  Vorzeit.  1  K 

5.  11.  l  aibav.  L.  Ai&a[i,  daher  1  Ch 
2,  G  d.  jud.  Clan  nnj  zugeteilt.  (Zu  Ps 
89,  1  TgL  n.  2.)  -»"2)  nachexil.  S&nger- 
innung,  welche  sich  von  derns.  herleitete, 
1  Ch  15,  1**:  nach  1  Ch  6,  29.  15,  17, 
zu  ^erari  gerechnet  und  nach  1  Ch  9, 
16.  16,  41  f.  25,  1.  6.  2  Ch  5,  12.  85, 
15  mit  'j-r^'T^  identisch,  worau';  sich 
die  Nennung  von  Nr.  1  als  Verf.  von 
Ps  89  erklärt  —  (Vgl.  aber  Lag.,  Or. 
n,  25C)  <-  8)  Glkd  der  auf  Gwson 
zurückgeführten  Genealogie  Asaphs,  1  Ch 

6,  27,  L.  Hüafi*. 

Tj«  §  170a  A.  1)  adv.:  §  370a  nicht«  an- 
deres als,  nur,  gerade ^  doch,  a)  etwas 
einaelneBlMaoiidenhervoriiebeiKl:  W^rr'K 

selbst  er,  Hi  23,  6;  nsn  'H  gerade  Jietie, 
Jpr  5.  5;  Ex  12,  15.  S'l'  13.  Lv  27: 
rjfiC  If«  gerade  so,  ganz  so,  Hi  io,  21. 
by  elwaa  ab  Aiunafame  beaeiebnend: 
rtTTHK  nur  dieses,  Lv  IT  3  21.  immo, 
vielmrhr,  Jes  43.  24;  nSÄtt  '».  (hätten 
sie  sich  enthalten)  wenigstens  v.  Weibe, 
1  8  21,  5.  10M  -fK  nur  dasjenige,  was. 
Ex  12.  16.  Lv  27,  28;  IfM  pn  pleon. 
Nu  12,  2,  aUein  nur?  nilT3  ^fÄ^wurim- 
ter  dieser  Bedinguiy,  Gn  34,  15.  —  Iftt 
pt3'n-nM  n«r  et$er  Bhd  will  idk  einfordern, 
Gn  9,  5  (wahrend  sonst  Blnt  vergossen 
werden  darf).  —  Gn  20,  12  «wr  Tochter 
meiner  Mutter  ist  sie  nicht  (während  sie 
ndnas  Yaters  Tochter  ist).  —  m/rr^Vt 
mir  diem4d  noch,  Gn  18.  32.  Ex  10. 17'.— 
c)  etwas  ganz  bestimmt  charakterisierend : 
nichts  anderes  als,  nur.   2  K  18,  20  ea 


ist  lediglich  L^pengerede.  —  Jes  ly,  11. 
Ps  78,  1  ate  'tt,  nutr  gütig.  —  Ps  30,  6. 

7.  12  b2n"'X  lediglich  ein  Hauch  (sind 
die  Menschen);  Ps  87,  8.  Jinb  'K,  (es 
führt)  lediglich  zum  Sündigen  Hpr  11,  24. 

22,  16.  d)  etwas  Terstibrkend:  pn*'» 
völlig  vergeblich,  Ps  73,  13;  «lÜ"*«  völ- 
lig zunichte  (werden  sie).  Ho  12,  12.  • — 
tflbn"'4t  durchaus  Finsternis,  Ps  139, 
11;  ^'^T'^fe^  ganz  fremd  tind  me,  Hi  19, 

13.  e)  etwas  versichernd:  a)  sicherUi^ 
(fciriß:  Gn  44,  28  aicherlich  Ist  er  zer- 
ristten;  1  K  22,  Ü2.  2  K  24,  3.  Ze  3,  7. 
1  S  18,  8.    ß>  ßrufokr:  Je»  14,  15.  45, 

14.  24.  63,  8.  Ps  58,  12.  62,  2.  0  als 
Zeitbestimmung:  eben  erst,  gerade,  Ew. 
§  34 Id.  Gn  27,  30.  Ei  3,  24.  7,  19. 

Anm.:  Die  Partikel  ist  bisw.  vom  xu- 
gehörigen  Worte  getrennt.  Hi  23.  6.  14, 
22  gahdrt  zu  vbyy  J«a  34,  14  f.  Nn 
26,  55. 

2)  conj.:  nur,  jedoch,  indessen;  bisw, 
erläuternd  vor  Einschränkungssfttzen :  Hi 

2.  ^  (loch  ficiit  Lehcyi  schone,  2  S  2,  10. 
Dt  18,  20.  Aasnahmen  einleitend:  Ex 
21,  21.  Lv  21,  23.  Jer  30,  11.  2  K 

23,  35,  Jofokim  beMokUe  de»  MtU; 
das  icill  sdijfin  ^TS):  er  uchUtztc  (Ina 
Land  ein.  Bei  Bitten,  Ermahnungen: 
«i*r,  doch'.  1  S  1.  23.  —  Gn  27,  13, 
Aore  «wr  auf  mich.  —  Bisw.  «inen  6e- 

pPHSatz  bil-^rnd:  1  S  12,  20;  29,  9,  ich 
weiß,  daß  du  zuverlässig  bist,  .  .  .  indessen 
(1^8)  die  Philisterfürsten  haben  gesagt  etc. 
Fragend:  Ki^n  ...  1f«  8«)  1,  6  (Hite. 
TT/.VO;  Ho  12,  ;)  «»nitpy  immerhin 
bin  ich  doch  reich  geworden.  2  K  13,  6. 
23,  26.  Hi  13,  15.  ^»  1  S  8,  9. 
nSl*  «.;>?•.  'Apyao,  Gn  10,  lOf,  babylou. 
Stadt;  angebliche  Grftndnng  Ninurods. 
Sehr.,  KG.  533  f. 

STp»  §  256b  (W?..  3T2).  Lüge-,  nur  in 
'yt  bnz  JLügenbach  (der  im  äommer  wasser- 
lo6  des  Wanderers  Erwartung  tkaseht), 

Jer  15,  18.  Mi  1,  14*. 

3''T2l^  n.  jn:  Wz/n'i  1)  Stadt  an  der  ythn- 
nik.  Küste,  Iii  1,  31;  in  Jos  VJ,  2y  dem 
St.  Asser  zugewiesen;  gi".''Ex&imro,  jetzt 
ez-Z!h.  1)  jttd.  Slsdt,  Jos  15,  44.  Mi 
1,  14;  vgl.  a-'TS,  SOTS*. 

•ITpX  oJj.  m.  ?  256b  OVz.  ITS).  ]  [  ^-^'h,. 
renregen,  Hi  41.  2.  —  2)  grausam,  hu- 
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harmherzi^,  Hi  30,  21.  Kl  4,  3.  —  3)  v. } 
Dingm:  V«rd«rh«n  hrUtgmidt  Dt  82,  38 

(V.  Otterngift)*.  ! 
^TDS<  ndj.  m.  %  •WtJb.     1)  gramam.  ini- 
barmherzUf,  Jer  6,  23  (v.  einem  \  olke);  | 
*ub$t.:  ein  Chatuamer,  Spr  11,  17;  «oS.: ' 
Spr  6, 9;  mit  pl.  verb. :  Jer  50, 42  'HTSt^ 
rren.  ^yv  vi.  lo  'k  o^y«-)  •»Brn\"— 

2)  tuiheUbriHynnl ,  Sprl7,'l'l  'K 
unheilbringender  Bote,  Jes  13,  9  64^*. 
^TT^K  /:  g  804  e  Qrimmglrit,  Spr 
27.  Vf. 

f.  1209       ;%MiM,  1  K  19,  Sf. 

n.  pr.  in.  philist.  König  von  Gatb, 
Zeitgenosse  Davids,  1  S  21,  11 —13.  15. 
27,  2f.  bl  12.  28,  1  f.  29,  2f.  6.  8f.j 
1K2,  89f.»  I 

t;  5-2  a.    S.  P.  ^3nb3»  Ps  69,  10.   2  sy.  m.  \ 

pbDst  /:  pbDK  Rn'fe,  14.  P.  -»nbaBt  Eas' 

1^,  iS.  Cilwolson,  die  Quiescentes  &3  f. 
iw/:  r«.  bb».  §  199  c.    bDit3  Jes 

5,  24.  bbxb.  bSsb  Nu  26,  10.  "bbKi: 
102,  5.  "*&  TibSiK  On  2,  17.  inf.  t^». 
bbM,  b*3K.  pt.  b3'«.'  /:  nbD».  nbsw  | 
(8)  § 214c. 614b.  hbD».  P.  nbD»  Je^30, 
27  t.  pi-  Cbs«.  c*.  "»S^.  Ä  ij-'VD«. 
^  -bDÄ.  'nbs«  Gnfe7,  19.;Äd«.  P. 
^bSsii  Je8"66,'i.'8  605a.  S.  inbDX  Ex 
If',.  25.  impf.  3  sg.  m.  bsfcfc''.  7'  bD^^^ 
doch  53««"1  (5j;  statt  ITDDÄn  Hi  20,  2G  t , 

1.  «inboita*!  102  a  A.  8?'       §  577,  2. 1 
P.  b:»  (3)  :  nb3«(3).  P.  nbs«  Gn  27,  4. 
.V  cb2K  .ler  15,  16.  Ho  13'.  8*.   3  vi  m.  1 
•        Cibai-»  Ez  42,  5  ist  TF.).  P.  I53*r,  I 
^ibblh  Dt  4,  28.  P.  rbzsi«»  Dt  IS^  1. 
S  5*24.  2.    S.  mbs»-»  (4).  —  5  pl  f. 
n:b2J<p(4  ).  —  )     bs«:  (3).  nbsii: 
.Neil  5,  2.  Da  1.  12».    P.  bs«:  Gn  3,' 2. 
Jes  4,  1*  nbsfifcs  Nu  11,  18?  1)  freuen,  • 
V.  Tieren  aller  Art:  Gii  40.  17.  19.  1  K 
14,  11.  21,  24.  13.  2S.  Ez  19.  3.  6  u.  o. 
Hi  40,  15.  bD«n  iie,-  F  resser,  &i  14,  14  I 
(der  Lowe),  Ma     11  (die  Heoschrecke).  1 
—  2)  MJM-M,  V.  Menschen,    n)  ohne  Ob- 1 
jekt:   1  S  1.  7  f.    —    2  K  4,  40  man 
rief  sie  zum  Ensen.  —  D''TJ?Sn  'Kb  «/«- 
ee  die  Jünglinge  äßen,  2  ^  iö,  2.  —  | 
einer,  iler  eteen  trill.  Jes  55.  10. 
□"'bsit  tUe  Konmmenfen.  Pro  5.  1".  — 
bSK  »  zu  ennen  haben,  Sahi'ung  haben, 


1  K  17,  15;  =  prassen,  Pre  10,  16; 
hlnfige  VerUiidiuig:  «mm  und  trinien 

=  eine  Mahlzeit  eimuhnen,  Gn  25,  34. 
Ki  19.  4.  6  etc.;  =»  ein  Wohlleben  ßh- 
ren,  Jes  65,  13.  Jer  22,  15;  nicht  essen 
wnd  trinken  —  faUen,  Eath  4,  16  (vgl. 
Matth  11,  18);  essen  u.  satt  irerJen  v. 
übrig  Imsen,  Ru  2,  15.  2  Ch  31,  10; 
essen  u.  satt  werden.  Dt  6,  11.  8,  10  etc. 
Ht  mm  Geeekmmkirinn  hiAen  (neben  try]) 
Dt  4,  2H.  Euphemismus:  für  ehebreche- 
rischen (Jesthlechtsgenuli,  Spr  30,  20. 
—  c.  acc:  cl)  v.  Speisen:  onb  'H  Jirot 
«Mwi,  Qn  89,  6.  Ex  29,  82;'^  MM 
einnehmen,  Gn  31,  54.  37,  25.  43.  25; 

1  S  20,  34.  1  K  21.  4  f.  er  aß  nicht  Brot 
«a  er  aß  gar  nichts,  vgl  1  S  28,  20. 
14,  28;  jmde.  Brat  eewn,  Ps  41,  10; 
jmJs.  Tisch  essen  =  an  jimls.  T.  essen, 

2  S  1!».  29.  1  K  2.  7.  18.  IH;  ,las  Brot 
vor  jmd.  (^3&b)  essen,  Jer  52,  33;  Dt 
18,  1  die  J^wer  Jeikotm  enen  ss  an  dem 
Opfern  seinen  Unterhalt  haben.  01  'Ä 
Blut  essen,  Gn  9.  4.  Dt  15,  23'etc. 
ji)  übtr.  auf  ideelle  Objekte:  Worte  jnids, 
a*  eie  eifrig  aufnehmen,  Jer  15,  16;  die 
Früchte  seiner  Werke  =  die  Folgen  der- 
selben erfahren,  .les  3,  10,  Uhnl.  Spr  1, 
31 ;  Brot  der  Mühsal,  Ps  127,  2  =  sich 
vergeblieh  abmiShen;  die  Sunde  de»  Fbttet 
essen.  Ho  4,  8.  Wlh.:  aus  Geteinmucht 
den  Kult  fordern.  —  FÄn  J'oU-  esuen,  es 
bedrücken,  aussaugen,  Mi  3,  3.  P&  14,  4; 
die  nationale  SMatamdi^tmt  daueren  auf» 
heben,  Jer  10,  25.  50.  17 etc.;  es  aue- 
rotten, Sac  15.  12.  6  u.  o. :  Lütfen- 
frucht  essen  —  die  Folgen  der  Untreue 
gegen  Jahve  erfahren,  Ho  10,  18.  — 
Staub  essen  =  sich  am  Boden  winden, 
Gn  3.  14.  —  Asche  essen  —  in  Trauer 
sein,  Ps  102,  10.  —  jmd.  fressen,  d.  h. 
ihn  unAringen  Ho  7,  1,  ihn  bednMben 
Spr  30,  14.  Hb  3,  14;  Seelen  fressen  = 
Menschen  nach  dem  Leben  trachten,  Ez 
22,  25;  jmds.  Fleisch  fressen  =t  ihn  ver- 
tilgen, Ps  27,  2.  Sac  11,  9;  sein  eigene» 
Fleisch  fressen  =  sich  aufreiben.  Pre  4, 
5.  das  Fleisch  seines  firmen  Jes  9.  19. 
71  übtr.  aui  ideelle  Subjekte:  das  Üchwert 
frißt,  2  8  2,  26.  18,  8  n.  0.;  Jnkne» 
Schicert,  Jer  12,  12;  das  Feuer  verzehrt, 
Nu  21,  2H.  Hi  22.  20  n.  o. ;  ein  Land 
frißt  seine  Eimcohner,  Nu  13,  32.  Ez  36, 
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13;  der  Wahl  frißt  Leute,  2  S  18,  8; 
der  Tod  frißt  jmdt.  Glieder,  Hi  18,  13; 
der  Fluch  frißt  ein  Land,  Jes  24,  6;  der 
Neumond  frißt  Kif ,  Ho  T».  7.  c)  mit 
praep.  3:  e/tra«  t?on  «ner  Sacke  genie- 
ßen, Ri  13,  16;  von  ikf  Oenmfi  haben, 
ffi  21,  25  raiCB;  «r/tro«  von  einer  Sache 
aufzehrm.  Sac  11,  1.  —  Mit  "by  in  "by 
O^n  Lv  19,  26.  Ez  33,  25.  1  S  14,  32  f 
(hier  LXX  T»»);  mit  "biJ:  1  S  14,  34 
(LXX  -riK,  Tgl  de  Ro«n,  dod.  579);  mit  | 
etwan  von  einer  Sache  genieße»,  Gn 
2,  16  f.  3,  1.  3.  11.  Lv  7,  21.  ! 

Ni.  pf.  b3K3  Ex  22,  5.  §  397  a.  pt.  f.  \ 
rb3W  lV'II,  47.  inf.  "ysm  Lv  7,  18.  | 
19,' Y.  §  253.  626b.  impf.Y»g.  m.  bajT 

S  504  a.   —  Passiv:  rjerfetiiten  werden :  1) 
einfach  passiv:  Lv  7,^  18.  19,  7.  Nn  12, ' 
12;  wm  Werner  verx^rt  werden^  Ex  22, 1 

5.  Ze  1.  18.  2)  V.  Dln^on:  Jer  24,  2  f. : 
8.29,17.  Hi6,6.  Kx  13.7.  Nu2S.  17.i 
Ez  45,  21  {ungesäuerte»  »oll  tmn  ennen); 

TOD  ZU  esMn  wlmibteia:  rbs«^  n»n  ein 
Tier,  tcelAa  gegenen  werim  dßrf,  Lv  i 

IL  47.  ] 
Ä.  pt.  •'bsx  Neh  2,  3.  13.  Na  1  1'»  . 
iOT/>/.  2  5\b385n  Jes  1,  20.  pt.  ^^fi< ' 
Ex  8,  2t.  §  2^0'  '6171».  j»«».  sni  Qa/- 
terzehrt  werden.  Ex  3,  2.  Xeh  2,  3.  18.  | 
Na  1,  10  (durch  Feuer);  auffjenebe»  wer-\ 
den  (durchs  Schwert),  Jes  1,  20.  ' 

Hl  pf.  3  ity.  s.  onbDKn  Ps  80, 6.  •'Pbsttn 

Ex  16,  32.  Ez  16!  19.'  "«nbSÄni  Jer'l9, 


9.  §  113,  4.  pt.  b-^DXia  T..1-  23.  15.  S. 

^iboran  Dt  8, 16.  Ew.  §  290  d.  [b-'snb 
Ei21 ,  33  gehört  nicht  liierher,  vgL  Smencl 

u-  Corn.].  imp.  2  »y.  S.  '\nb'»5«n  Spr 
25,  21.    impf.  Jit^sic.  ?  xy.  m.  Ez  i 

3,  3.  §  549  c.   3  «y.  m.  S.  Mbsti''  NV  11.' 

4.  18.  8  637  b.  —  /  sg.  b-^aiK  Ho  11. 
4.  S  77&  A.    1)  c.  acc:  jmdm.  etwa»  zu 
e»»en  gebe»,  2  Ch  28,  15.    Tti  Tfo  11,4; 
(Ellipse  des  acc).  —  2)  mit  dopp.  acc: ' 
Ew.  g  122  b  jmdn.  mit  etic.  »pei^eUj  z.  B. 
imt  Brot  Ex  16.  32.  Spr  25,  21,  Ifohl, 

Honig  Ez  in.         j?n(lm.  rine  JioUr  zu 
e»Men  geben,  Ez  3,  2  f. ;  übtr. :  jmd.  mit , 
Brot  der  Drangsal  speisen,  1  K  22,  27. 
2  Cb  18,  26,  mit  Wermut  Jer  9,  14. 

23,  15.  —  3)  (obm-  Obj.)  rfiras  frrs.sr». 
irärjfn  lox^en,  Ez  Jl.  33  (das  Schwert). 

m.  Lv  11.  34.  8.  7^  etc.  1)  Nah- 


rungsmittel, Dt  2,  6.  28.  Lv  25,  37.  Gii 
47,  24  tL  0.  'fit  IfOa  Zbu  «ON  Leheim- 
mittein,  Dt  28,  20.  —  IVomatt^  Gn  14, 

1 1 .  'Ü!n"b2tt  mn  allem  eßbaren.  — 
2  )  das  Geemtete,  die  Ernte,  'fit  HlJy  Hb 
3.  17;  das  Getreide,  Gn  41,  SS'f  48. 
42,  7.  10  etc,  —  3)  die  zuhereitetr 
Srri.r.  das  Essen,  Hi  12,  11.  Ps  78, 
Ib  u.  o.  —  4)  der  Akt  des  Essen»: 
'fitn  die  Essenszeit,  Ku  2,  14.  —  5)  der 
Bedarf  an  Speise:  Ex  12,  4  einen  jeden 
sollt  ihr  nach  r?' >/ 7?j  Appetit  auf  das 
Lamm  anweisen;  Kx  16,  l6,  18.  21  jeder 
sammelt  ("^bsfit  ''Cb)  nach  seinem  Eßbe- 
darf.  —  6)  der  Fraß  (t.  tierischer  Nah> 
mng):  Hi  9.  2f5.  ;]8,  41.  39,  29.  P-, 
104,  21.  —  7)  die  Speise  des  Altar s^  das 
Opfer,  Ma  1,  12. 

^5«  (LA.  bSfit)  n.pv.  m.  Spr  30,  If,  vgl. 
Del.  Dw  l^wikt  ist  fingfich. 

nb^K  f.  tp,  h  (FC.  n.  El)  die  Speite, 

Synonym  (18  m.)  für  das  häufigere  bsit 
(43  m.>.  — -  Nur  in  dor  Form  ~bDXb  in 
den  Verbindungen:  'fitb  TVn  zur  Speise 
dimieii,  Gn  1,  29.  6,  2l';  mit  Ellipse  von 
n^n  Lv  11.  '.V.l  —  'fitb  in:  zm-  Speise 
gehen,  (in  1,  30.  Ex  16,  15*;'  'fitb  'T'a?n 
(den  Abgöttern)  als  Speise  darbringe», 
Ez  23,  87. 

1DM  1)  wh.  9  177b.  870a  ßncäkr,  Gn 
28.  16.  Ex  2,  14.  IS  15.  32  u.  0.;  ge- 
wiß, sieherUeh.  1  K  11,  2.  Ps  ö2,  7.  — 
2)  coHj.  a)  Gegensatz  einleitend:  aber 
wflArScA,  Ps  81,  28.  86.  19.  Jes  49.  4. 
Hi  32,  8  (nur  in  1  :  Elihureden, 
sonst  in  Hi  dafür  ob^X,  nb^XI  s.  Budde, 
Beitr.  S.  139).  b)  Vergleicbung  einlei- 
tend: gerade  «o  wie,  Jer  3,  20. 

pDtS    S.  •'BSfit  Hi  33.  7t:  gew.  LtrutJi: 

nach  LXX  u.  13,  21a  jedoch  wahrsch. 
Sdireibfehler  für 

m.  §  21 7  a,  pL  0'»"^3fit.  S.  33^-^3« 
Jes  61,  5.  «iar  Adteremaimt  der  Pflüger, 
Am  5,  16.  Jo  1,  11  etc. 
C]1DDä  'ACts.  L.Xa3a9  n.^ir. südkanaanit. 
Stadt  .  Jos  11,  1.  12,  20;  als  asserif.* 
19,  25  bez.* 

Partikel  der  subjektiven  Verneinung : 
£w.  §  320a:  stets  e.  impf.  (1  S  27,  10 
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ist  TF.,  Wlb.,  Öam.  Hüj.  Lmscbreibung  ^ 
des  ImpeiwtiTB:  a)  als  Befehl:  Gn  19, 17. ; 
AiK  4—6  HO.  Vorschlag,  Bat:  Jos  7,  3. 
b)  Warnung.  Mülmun^r:  Cm  21.  12.  22, 
12;  ermunternde  Mahnung:  K'l'TI'bK  Gn 
15, 1  du  braudut  dkA  «AAt  »u  f&rätien,  ] 
Jes  7,  4.    c)  Bitte:  .Ter  18,  23.  Ex  33, 
n.  .Tos  10.  6:  mit  Ellipse  des  Verbs: 
<)es  62,  ö.  Ru  1.  13  u.  o.    Häufig  ver>  i 
stHrkt:  KrbM  6n  18,  8.  18.  8;  raitl 
Ellipse        Verbs:        19.  18.  —  2  S 
IG  ist  TF.,  vgl.  Wlh.,  Sam.  186 f. 
Eilipt :  t3  bM  nicht  doch!  dem  2  K  3, 
13.    d)  Wiuiäcb:  rfa^^  ermS^mdU 
Herben,  Dt  83,  «.  Jos' 7,  3;  Fluch:  2  S 
1.  21.    nSnfirbK  ich  mächt fi  nicht  gern 
srhen,  Un  21,  16.    e)  Erwartung:  wie 
der  gneck  oj)#.  too  dem  was  aehirar» 
lieh  geschehen  d&rfie:  Jer  46,  6.  Jes  2, 

Ps  34.  <».  41.  3.  —  So  auch  bei 
Aussagesöt^eu :  höfliche  Müderaog  des 
QeeagfcSD  (vgl.  opi.  mit  av):  Jer  14,  17 
sie  hören  nicht  auf  (ou  itou- 
'.wV  av'):"'  2  Ch  14.  K»  nSjn-lsK  (dir 
(feyeniiber)  int  memand  itark\  Hi  32,  21 

«dl«  memande»  T^ton  an  K  VK 

r  V       *  • 

als  Bedingiuigsiuit/, :  soUte  dir  Jahve  nicht 
helfen,  woher  tollte  ich  tlir  hrlfm?  2  K 
t>,  27.  Ew.  §  355b.  —  Subst.;  dtu^ichtj!: 
b»b  rtn  Hi  24,  25,  er  macht  zu  iweA/« 
(einige  ÖSS.  b«b),  Ew.  §286g.  —  Zwei- 
felhaft ist:  nitrbK  der  Mrhffod,  die  Un- 
Hterbüehkeit,  Öpr  12,  28.  (Hiti.  1.  'VT^y 

(Wz.  b^K:  Ges..  Hitz. ,  Nöld..  MAU. 
1880,  760—776.  ISSl.  780  ff.  SAB. 
1882,  LIV  8.1175-1192  ÜtarAer;  Wz. 
•»bn:  Ew.,  Jahrbb.  X,  11  f.  Gr.  §  178b. 
Dillm.  zu  Gn  1,  1.  Lag.,  Or.  II.  3—10. 
NGW.  1882,  No.  VIT.  Mitt,  94—111. 
222—224.  Nestle.  St.  W.  Ib82,  243— 
258 :  isoliertes  Nom.  zweilautiger  Wz. : 
Stade  §  184.  S.  ^bll  (10).  pl.  0"«bK  Hi 
41,  17  [Baer],  s.  "b^K;  D^b^X  iti  HSS. 
b.  Ps  89,  7  (idich.);  DbÄ  Ex  15,  11  f. 
&  On-»b«  E7  31,  14,  "vgl.  b^K  no.  2. 
1)  G(jf(.  iiUgemeinste  Bezeichnung  über- 
menschlicher Wesen ,  daher  iiuch  ])rüdi- 
kativ  gebraucht  Jes  45  ,22;  u)  urspr. : 
der  lokale  Dämon,  an  den  isr.  Kultstatten 
mit  Jahve  identifiziert,  Gn  12,  7,  16,  18 
(vgl.  Stade.  Gesch.  1, 428.  Meyer  in  ZAT. 
VI,  4).  So  in  br-rr«a  b«  derQotttonBethel, 


Gn  35,  7,  vgl  v.  1.  3.  Gn  31,  13  mit  Ar- 
tikel (vgl  hienm  Ktisdi.  §  110,  2  b,  falls 
die  Stelle  intakt,  vgl.  Gn  35,  1).   46,  8 

?paÄ  "«n^if  '^J^n;  49.  25  ;|'>ai«  bit.  — 

pl.:  Von  Heidengöttern:  £z  31,  14.  Ex 
15,  11 ;  vAnH  133  muarmkne,  Ps  29,  1. 
89,  7,  s.  Hupfefd";  mit  Zus.  "OD  '»  Dt32, 

12.  Ps  81,  10,  fremder  Gott,  dospl.  IT  'X 
Ps  44,  21.  81,  10;  -«IM  'K  Ex  34,^14. 
b)  Jahte  üt,  T»"!«"» '»  Dt  88,  26 ;  "«n«  b« 
nur  poet.  Gn  17V 1.  28,  3.  35,  11.  43^^ 
14.  48,  3.  Ex  G,  3.  Ey.  10,  5  (vgl.  ZAT. 
I,  231);  Ti"«by  'K  Gn  14,  18—20.  22. 
Ps  78,  35;  ^vHtT  ^"b»  '»  Gn  88,  20; 

•«»-bsb  nmnn  v^b« Nu  16,  22; 

bes.'bKn  der  Go« ,"  sclilechthin,  Ps  18. 
31.  33."  48.  85,  9;  auch  bM  Ps  14»,  6. 
*ibK  (zu  JahTS)  Ex  15,  2.  —  Bei  hsrroK«- 
ragenden  Natureracheinungen :  'MT^TW 
Ps  36.  7;  '»  "Tli«  Ps  80,  11.  t^i>er 
bJ5-^nyi»  s.  m^lä;  über  büTTP^  als  n. pr. 
8.  T^i.''  "H^  bifenB'J  e»  i$t  zum  Qatt  meme 
Matul;  andere:  es  int  gemäß  der  Kraft 
Vinn,;-  Hand,  Gn  31,  20;  OT"  b^b-«^ 
e^i  steht  in  ihrer  MadU^  Mi  2,1;  tA'V^ 
7)"!^  bv6  wenn  «v  «ji  deiner  MatM  «telU^ 
Spf  3,  '27  .  TTi^  bxb  T»Öt  es  steht  niiM 
in  Jrinrr  M.,  i)\  2R.'  32:  ^'.^^  'b  'üt  rs 
steht  uns  nichts  zur  Verfügung,  Neh  5, 
5.  —  2)  ÖotteebUd,  Je^i.  44,  17.  46,  6. 
Sonst  s.  bei  ^  b^IK. 

bfit  pL  des  pron.  dmemtr.  s.  T^. 

b»"  (z.  W«.  8.  Lag.,  Orient.  II,  10)  pratj). 
b«  ohne  Makkef,  Jos  7,  23.  Jes 
36i'  12;'  ''b«  §  89.  205b.  Hi  '\  22.  r». 
26.  15,  22729,  19;  vgl  Budde,  Beitr. 
117.  Lag.,  Sym.  II,  101  f.  Anm.ss.ProT. 
19,  7.    —    -V.  §  375  -»b«,  TJ-'b»  etc.; 

OD-ib«,  DsbK  Hi  29,  24;  bn-'b»,  snbs 
[on^bK  Ez  31,  14,  s.  bi«  no.  2]; '  ■jn-»bk , 
ilD'^'bs'Ps  2,  5.  Ist  sehr  häufig  Schreib- 
fehler för  bj?.  1)  hinstrebend  zu  einer 
Sache.  Person,  die  Richtung  bezeichnend 
bei  einer  Bewegung:  gehen,  kommen  zu 
jmd^  ««CÄ  einem  Orte,  Gn  6,  20.  8.  11. 

13,  4  u.  sehr  oft;  mit  zweimaliger  Per- 
s<.nalbezelchnun<,»:  Gn  32,  7.  1  S  2.  34  : 
schlagen  qS  Ez  21,  19.  22;  brin- 
gen, schicketijQn  2,  19.  22.  Lv  2,  2: 
werfen^  1,  16;  /oJZm,  Jos  5,  14;  an 
einem  Orte  zusammenlonwwn,  Gn  1.  9. 
25,  8;  «icA  hinioenden,  >'u  24,  1;  nach 
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jHtd.  hintrhen,  Ex  3,  6,  vgl.  Nu  ü,  26; 
tprethen  »m  jmd^  Qu  9,  8.  11,  8;  «Mt- 

«/jc/rr  zurufen,  Jes  6,  3.  Ps  42,  8;  es 
iirhtt-t  sich  Jna  IVort  an  jmd.,  DTI 

-3at  C.II  lö,  i.  Ho  1, 1.  Jo  1, 1.  —  Mit 
BafiriaTbeBtammiing:  f^b  "^Ti^n  n^K-btt 
Ex  32.  34,  führe  das  Volk  dahin,  wohin 
»cÄ  dir  ee  gesagt  habe;  Ez  42,  14  "bst 
B<^b  zu,  dem  für  das  Volk  {abge- 

yiwwfefi'lffMiw);  Na  88,  54.  Es  1,  12. 
Im  Nominalsatze:  Ps  25,  15  meine  Au- 
iftt  sind  zu  Jahve  {gerichtet)',  ähnlich ' 
Kl  4,  17.  Hi  31,  23.  Ez  7,  18.  86, 
EUipt.  Phnmi:  D"*»  Qeetikl  ge-  \ 

ifen  Gesieht  {sc.  gewendet),  Gn  32,  81.  Ex  ! 
■Vi,  11;  'B-b«  ns  Nu  12,  8;  beim  blo- ! 
Uen  Subst.  zur  Bezeichnung  einer  Rieh 


einscblieiieud:  Juä  13,  22  sie  töteten  den 
Bileam  (DH'^bbrr'bM)  «i»  den  MiderweiH' 

gen  ErseJUagenen  hinzu;  Lv  18,  18  du 
sollst  kein  Weih  urhmen  zu  ihrer  SehwC' 
ster  hinzu.  —  5)  die  nähere  Beziehung 
ansdrllekend:  On  31,  5  «mm  Miene  iei 

in  Beziehung  auf  mich,  mir  gegenüber 

nicht  wie  früher;  Gn  43,  30  seine  Ge- 
füJde  wurden  erregt  gegen  seinen  Jiruder 

(vnirb»)]  -tc»,  -a-n  mit  -i»  reden  in 

bezug  auf  jmd..  über  ihn  etw.  aussagen, 
Ew.  §217c.  Gn  20,  1;  ncc  l'',  2,  7. 
61),  27.  —  Fragen  wegeu  Jmds.  1  K  14, 
5,  Jteue  ew^finden  wegen  jmde.  Bi  21,  6, 
weinen  über  jmd,  2  8  1,  24,  von  etwae 
über  jmd.,  von  jmd.  hirrrn  1  S  31,  11. 
2  K  19,  9.  —  6)  ^  ais  tlativus  com- 


toi^,  eines  Zieles:  Gn  3, 16.  4,  7  Ver-  \  modi:  Jee  7,  6  vir  woÜen  ee  erehem  fUr 

langen  naekjmd,;  Nu  32,  14  Zorn  gegen  uns  (?r^K)    K/.  27,  31  sie  e^^en  deinet- 

jmtf.;    aufrichtiges  Herz,    in  bezug  auf  wegen  (!J''5t6)  eine  Glatze.        7)  zur  Bp- 

Jahve,  2Chl6, 9.   Bisweilen  wird  durch  >  Zeichnung  des  Zweckes:  H'^'ÜDa'bl^  fitia 

btt  einem  Verb  die  Biebtung  auf  etwas  |  zur  AneritMung  einer  jE^rendenbaUt^ß 

hin  beigelegt:       erwartend  sich  zu  jmd.  \  kommen,  2  S  19.  27.  —  fasr^  heknf* 

,renden.  V>  7.  7;  b^Brn  1  K  8,  42  *tcÄ  ■  Sicherhrit.   1  S  l2;{,  23.  —  Dirfb»  ßr 

betend  woJtiit  wenden.    Im  Ggs.  zu  ^13  umsonst  reden,  Ez  6,  10.  —  8)  überaus 

(dem  Ausgange  der  Bewegung)  die  Bidi- 1  lAofig  si      Yenchrieben :  Ex  25,  20. 

tuiiL-  l'rselben  bezeichnend:  a)rRumlich:  Jos  5,  '.'>.  1     <!,  11.  —    IS  17.  '!  im 

nx^n'bfit  nipriTö  ro/i  ««rm  Endenach  Bergabhange  ("\nn*b6<),    vgl.  LA. 

,ient  anderen,^  26,  28.  36,  33;  Jer  48,  (Then.);  Ri  6,  39,'  wo  LA.  (Berth.)- 

11;           "»iie  Pb  105,  13.  Eer  9,  11.  a-^an  D"»tt-bil  am  großen  Waeeer,  Jm 

h)  zeitlich':  '^vt  oi'^B  Na  80, 15:  1  Ch  41,  12.  2  S  21,  1  (Wlh.,  San.  208  f.)} 

'^K  25.  16,  23.    c)  übtr.  eine  sich  stei-  nin"»  '^B"b8(  beruhend  auf  Jahroi  Aus- 

gemde  Bewegung  bezeichnend:  Ps  84,  8  spnich,  Jos  15,  13.  17,  4;  K"^  mit  btt 

Trb»  yrns;  P»  144,  18.  Jer  9,  2.  —  ^  (der  JS^)  kommi  iiber  jmd^m  9,67, — 

(Vgl.  Röm  i,  17  i/.  z\:  r':}nv.)|  UnheU  hringm  t^r pnd^  Jer  11,  23  eiß. 
—  Auch  ohne  yq :  'srbit  7\ymib  Ez  7.  ^"^r^^-b«  s.  in». 

26.     Bisw.  sich  feindlich  gegen  jmd.  ••^•»■^w  u-      •  ü         ji  ia  i  <  k.« 

.  j     .     »jT    •  %a      I  bi^  zwischen  Ez  31, 10.  14,  s. 

wenden:  gegen  jmd.  eetne  Bede  ndUen,  /  "  .      ^.^  »         »     i  - 

Hi  5,  8.    Mit  Ellipse  des  Verbs:  "»SSn  J  ~-  ^.       bis  «wischen  Bs  10, 2,  8.  p». 

nr^b»  Ez  15.  s   —  2)  das  Ziel  der  Öe-  Sv^S'bK  s.  b^lO, 

w^ong  bezeichnend  =  1?:  Gn  6,  IG  nSD'bK  s.  HDl 

bie  nu  einer  Elle;  Jer  51,  9  Ma  tut  den  -k^-V»^  mll 

Bimmel;  Ez  32,  6  bU  zu  den  Bergen.  Hi  '^l-vL  ^'  ' 

3.  22.  Ho  9.  1  hi^  zum  Frohlocken;  1  K  s.  nnp. 

10,  19  bis  zu  dem  tützplutz  hin.  —  3)  n.  pr.  m.  1  K  4,  Ibf.  Benjaminiter, 

das  ISndringen  der  Bewegung  in  einen  |  vgl.  nlsM  no.  5. 

Raum  bearichnend:  hineingehen  ins  Haus  WTZl^^i  Magel,  Ez  13,  11.  13,  38,  22*. 

"  "    "   "  "  '   °    ^  -  "  wmh^k  2Ch2,7.  9, 10£*  SandMe. 

Winor  n,  378  f.  Lfjw.  ai-am.  Pfl.  59  f. 
''t'^     pr,  m.  '£//:oto.  Nu  11,  26  f. 

~<^'?''$  n.  pr.  m.  'EXoa7a,  Gn  25,  4. 
1      1,  33*,  midionit.  Stamm. 


(In  19,  3.  2  S  5,  8.  1  K  9,  24,  tns . 
Land  Dt  11,  29.  Bu  1,  7;  Gn  6,  18.  7, 
9.  8,  9  M  <^  Jir^;  MneinlegeH,  hinein- 
werfen. Ex  25,  16.  21  in  die  Lade;  Dt 
23.  25  in  ein  Gefäß.  ^  V)  -L»?!  li.'vniff 
des  Hinzukommens,  Hinzulügen!«  zu  etw. 
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(Aranudsni.  fSa  »b»,  ^  oder 
TR  TjwUOajfen ;  mq».  3 1^.  fi  iVtt  Jo  1, 8  f. 

(wohl  von      ubgeleitet)  j}f. 

2  »ff.  }.  n^b»  Bi  17,  2;  inf.  aht.  «bjj  Ho 

4.  J,  n*bx  10,  4  (Paronom.  zn  nhs'Ew, 
§:r28b.  falls  nicht  Plural  dos  folp.)'«««« 
Jfluchy  eine  Betchwörung  autsiwechen,  zur 
Entdeckung  eines  Dielies  Bi  17,  8,  bei 
Vertrigen  Ho  4,  2;  Itl^  10,  4  um 
zu  betrögpn*. 

Mt.  inf.  inbxnb  1  K  s.  31.  2  Ch  G,  22 
mbev  jmJ.  einen  Fluch  aussjyrechen ;  imjif. 
1 8 14, 24,  wo  mit  Wlh.  bl^n  f.       z.  1  * 

nblft  /:  &  vibtt,  |»2L        i/<T  JWA,  die 

Änu-ünxckumj  von  Unheil,  an  heil.  Stelle 
ausgesprochen:  a)  über  Verdllchtige  zur 
Ermittelung  der  Schuld,  1  K  8,  31.  ^'u 

5,  21,  oder  zur  ErmitteHmig  onbekamiter 
Schuldiger  ausgesprochen,  Lv  5,  1.  Spr 
20,  24.  h)  hei  Abnahme  eines  ^'el•spre- 
chens  Gii  24,  41  oder  Abschlieünng  ei- 
nes Vertrages  Dt  29,  11.  18.  20.  Ez  17, 
16,  worauf  der  Beschuldigte  Nu  5,  21, 
Versprpt  hendp  (Jii  24.  8  f.,  oder  beim 
Vertragsschiuli  Beschworene  Neh  10,  30. 
Ew.,  Altetl"26  f.  mit  einem  Eid  (nrnv, 
nbÄ  riyn»  Nu  5,  21)  antwortet;  'doli. 
P^Stn  die  Fluchformeln  Nu  5,  23. 

nbwn  Dt  29, 18  dass.,  pi'jan  nibK'Dt 

2^,*2'0;  *^      KiD3  (lif  Fhiekfonnd'au»' 

sprechen  ühf    i.i:jn.,  1  K  8.  31.  2  Ch  6, 

22 ;  nyarni  nbx2  sea  Neb  l  o.  ;io  vom 
Bundschlusse,  oig.  die  Fluchfonnel  über 
tidt  atugpreeken  kuaen  u.  dun^  Eid  er* 
t/iinz'  /i.  wonach  1  K  '1  2  Ch  tJ,  22 
nbx  zu  em.:  nbxi  «•'an  iuuhi.  >hizii 
veranlmnen,  £z  17,  13;  nTl  vom 
X^teh  hetroffen  werden^  Nn  2t;  riTS 
den  Fluch  mißachten,  für:  d»'n  Vertrag 
brechen,  Ez  16.  59.  17,  16;  Synon.  v. 
IT»-©  Gn  26,  28.  Dt  29,  11.  13.  —  2) 
Tenllgemeinert:  Anumtut^n^  trni  üih 
heil,  ?s  10,  7.  51>,  13.  Hi  ni.  :M  — 
3)  übtr. :  der  gottlichf  FIhc/i.  .Ips  24.  6. 
Jer  23,  10.  Sac  5,  3  ^dus  Land  ergrei- 
fend), HBübi  'Kb  ins  Jer  29, 18,  n-'H 
'tfW  '«b  '42:  la  '44,12. 

H^S  f-  heiliger,  kultischer  Baum,  Jos  24, 
26  t,     rbtt  (w.  8.)  Yom  heil.  Baume  zu 

Sichern. 


/:   (vom.  intif.  zu  b"»»  §  311,  vgl. 

7lbie)  Wlh.,Prol.  246  A.  i,  Stade,  Gesch. 

I,  455 1  hriliger  knltischer  Banm.  Jes  1, 

30.  Ez  6,  13;  Bozeicbnung  ininiorj^rüner 
Bäume  verscbiedontT  Art  (llfx.  Tere- 
binthe,  vgl.  Baudiiisin,  Studien  II,  185 
A.  1;  LQw,  Ffl.  52.  68.  72;  Lowth  zu 
Jos  1,  20);  meist  mit  Art  auf  bestimmte 
beil.  Ri'tnne  hinweisend:  Gn  35,  4  (Si- 
ckemj.  iü  6,  11.  19  (Ophra).  2  S  18,  9 
(Wald  Ephraim).  1  Ch  10, 12  (Jabesdi, 
vgl.  Graf,  gesch.  Bb.  196);  das  Thal  der 
Terehlnthc.  1  S  17.  2.  19.  21,  10.  Ne- 
ben ]"12K  iio  4,  13.  Jfcs  6,  13*. 

nb«  n.  pr.  m.  'HXa«.    1)  Gn  36,  41. 

1  Ch  1,  52  ult«domitischer  Bezirk  (Fürst) 
Dlllm.;  Wlh.,  de  gent  39.  —  2)  H/,7. 

1  K  16,  8.  13.  14  König  von  Nordisrael. 

3)  'HXot,  2  K  15,  80.  17,  1.  18,  1.  9 
Vater  des  Königs  Hosea  von  Xordisrael. 

4)  Ao7,  L.  HXa,  1  Ch  4.  15  k.nisiti- 
tiscber  Clan.  6)  HA,u>,  L.  Hkrij,  1  Ch 
9,  S  bcnjaminit.  CJeschl-Nam. ;  vgl.  ttbK.* 

pl.  m.  u.  /'.  des  Demonstrativpron. 
nr,  r»T,  verkürzt  b«  (9)  §  171  h.  die», 

a)  auf  vorhergehendes,  erwähntes  zurück-  • 
weisend:  Gn  9,  19.  10,  20  u.  o.  (Jes  65. 
5  TF.  f.  nby.)  —  dergleichen,  isla  Ps  15, 
5.  50,  21  e&.   b)  anf  fblgendes  binwei« 

send:  Gn  2,  4,  10,  1  u.  fihnh;  mehrmals 
Jes  49,  12.  Auch  auf  «y.  bezüglieh:  n3X 
Dri"npB  derart  ist  Hir  Getehäft,  1  Cii  24, 
I9V2  Öh  17, 14;  adverbial:  TOin  TVSVtwf 

die  (bescbnf'bt'ne'l  Art  intnf  <lfr  Tn'ij.-.' ' 
gegründet,  2  Ch  3,  3.  Ew.  i;  ;U^s  !>.  n3at2 
auf  eine  der  angegebenen  Arten,  Lv  25. 
54.    Mit  praep,  mstS,  s.  3. 

Q-^rtbK  s.  Piib». 

(zosges.  ain  SK  n.  fib         im  «A. 
häufig  [Levy  I,  81*  b])  mn,  Pre  6,  6. 

Esth  7,  4*. 

füibÄ  (vtil.  b»)  §  208  (  .  CR.  chemo,  P.-* 
114;  7.  Da  11,  38f:  Neh  9, 17*.  n-ib«b 
(3)  Ew.  §  245b.  Ä  'trtbl6  Hb  1,  llf; 
poet.  u.  wahrsch.  erst  in  spftterer  Zeit 
aus  OVl'bs  zurückgebildet,   prn?i.  nur 

2  Ch  82i  15.    1)  Gott,  götil.  B'enen,  Da 

II,  87—89.  Ps  18.  82.  —  Dt  82.  17 
'K-«b  ungöttliche  Wettrn.  ^  2)  für  Jakve^ 
Dt  32.  15  ete.  —  Ps  114,  7  a|55^  — 
Im  Hiob  statt  Jahve  39  mal 
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Fl.  D-n'bK  §  324  a.  a»l  »,  ct.  "CIDÄ 
[3n;$l3  pn-i^g  '«  J«r  23,  23.];  "mit 
Partikeln  O'nSttn,  OT^Vsta  (DTl'bjta 
Ps  86,  8t),  □vl'bKS  (□■«n'!5Kb  Ex  22,  lOf)' 
stets  D'Tl'JJtti  (D"'n'^K3 112  2).  S. 
^^K,  03^»,  'IBTI'^»  Dt  32,  37  t. 
§*349c.  ß'  invi'";«.  im  z\v(  it«'ii  Psalm- 
buch und  in  Ps  7^5 — 83  des  dritten 
D^^^  für  Jahve  eingesetzt:  Ps  43,  4. 
45,'  8  «te.  —  1)  OoHkeiien,  Götter,  Ex 
18,  11.  Ri  9,  1>.  13  etc.;  D"«nn«  'Ä 
fremde  G..  Ex  20,  3  (hier  mit  Verb,  im 
»y.  Ew.  %  318  a).  Dt  6,  14  u.  o.  '« 
O^Vhn  ntueQ.,  Ri  5,  8.  'tt  ztra  Ez  28, 
2t.'— 'kn"«5a  6n  6,  2  vgl  Budde,  Urg. 
3  f.  —  Von'Göttt^rn  fremder  Völker: 

2  Ch  25,  14.  20.  Jev  43,  12.  —  Von 
Gmsteni  Vwrtcwbeiiers  Jw  8,  19  (dii  ma- 
ne*).  —  2)  GöHmrhiUet,  TO©»  ■n'b«  Ex 
34,  17.  am  :iC3  '^7<h»^tx20\  23  etc. 
Singulariscli:  Ki  18V24 
Md.  —  3)  ^ötiUdkg»  Weun^GaHheif,  Jes 
45, 14.  21  etc.  Crgs.  avj^K  «b  T/i^fo//,  das 
Gegenteil  eines  göttl.  Wp<;ens,  Jes  37.  19. 
Jer  5,  7  etc.  —  '»  =»  Himmel,  Jon  1,  <J. 

—  Von  einem  einzelnen  gOttl.  Wesen: 
«)  TOm  CMate  eines  Verstorbenen  1  S  28. 
18;  b)  von  heimln.  Oöttern.  Ri  6,  31.  11. 
24;  mit  näherer  Bestimmung  ]i'1p^ 
der  0.  von  Ekron,  2  K  1,  2  flC ;  <fer"  ö! 
IMorM,  Gn  31,  53.  c)  vom  Gott  Israels 
(im  Pent  bei  E.  n.  Q.  ['X  n^n">  bei  R.  und 
sonst  15malJ).  AUgem.  IS  1  / ,  46  Israel 
iat  einen  Oott.  —  Mit  plnral.  Verb :  Gn 
20, 1 3  etf'. ;  sonst  gewöhnl.  »g.  Gn  1, 1  u.  o. 

—  Mit  fulj.  pl:  □•"^n  Dt  r,,  23;  '» 
□"»«TP  Jos  24,  19,  vgl.  auch  1  S  28,  13; 
mit  atlj.  »</.:  "«n  'Vt  Jes  37,  4  o.  Bhnl.  Im 
etf.  mit  näherer  Bestimmang  a)  der  Zuge- 
hörigkeit: Gott  Sems.  Gn  9,  26  u.  &hnl.; 
insbes.  der  G.  der  Ifeere  Ixraeh,  1  S  17, 
45.  Jer  5, 14  u.  o.  ß)  des  Wohnsitze  oder 
Wirkungskreises,  der  Wohnungsstfttte: 
Gott  de«  HimmeU,  Gn  24.  3  flF.  Jon  1,  9 
u.  ähnl.  -—  Der  Gott  von  Bethel  (1  S  10, 
8j,  von  Jenualem  2  Gh  32,  19  (vgl.  Esr 
1,  8).  y)  der  Eigenschaften,  des  Wesens: 
na«  TiitVt  der  rechte,  wahre  G..  2  Ch  15, 

3  U-  ähnL  Mit  Art. :  irn^«n  der  brk  mmte, 
aOeim^eO.  (fUr  Jahve),' 4,  35.  39  etc.; 
vrfsm  irl^K  Dt  10, 17.  F»  186,  2.  — 
Bei  den  Propheten:  "^T^bx  von  dem  sie 
inspirierenden  Gotte,  Ho  9,  8.  17  etc.  — 
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Andere  Subst.  verbinden  sich  mit  D'^ri'bx, 
tun  sn  benicIuMo  st)  eine  Seite  des  göttl 
Wesens:  anthropomorphisch in  OHTtbK  T 
IS  r..  11.  'X  rasK  Ex  8,  15  u.  ähnl" 
ß)  etwas  was  (>  Ott  angehört,  zu  ihm  in 
niherer  Beziehung  steht:  'K  18  9, 
6,  'KH  W  1  Ch  6,  34,  '«  '^vfiü  Gn  21, 
17.  Ts  29.  9  u.  fthnl.;  '«  ni^SC  unter 
Anrufung  Gotiea  geleisteter  £id,  Pre  8,  2. 

etwas  als  nm  Gott  gewirktes  oder 
aasgehendes:  'Htnifi  dar  Ootteeeekre^en, 
Gn  35,  5 ;  '«  'h^T^'l  'gotthetjnadete  Kämpfe, 
On  3iX  8;  'yyi'der  von  G.  <fe*chenkle 
Sprußliny,  Ma  2,  'l5.  d)  etwBS  was  Gott 
zum  Gegenstande  hat:  *1k  FÜR  ErlenntniM 
Gottes,  Spr  2,  5;  'X  iHt  Furcht  vor  G., 
Ps  36,  2 ;  'X  n^T  ßeli^iosität,  2  S  23,  3; 
'tt  gottpreieendor  Qeaaagt  1  Ch  16, 
42.  —  4)  in  gewöhnl  VerbinduiiK'en  ^ 
'/öfflirhf'y  Tfeih'tjfum,  da  man  an  diesem 
Gott  wohnend  dachte,  Stade,  Gesch.  I, 
447;  '«  Ta3,  'Vtn  -»»V  «»  SfStfe, 
Jos  24,  1.  Ps  188.  'l,  oder  =  daselbst 
i/rfimdene  Orakelenteeheidung,  1  S  2,  25 : 
vgl.  Wlh.,  8«m.  47.  —  Gott  nahen,  1  S 
14,  86.  Ex  22,  7;  eiw.  vor  Ö.  bringen. 
Ex  21,  6;  vor  G.  kommen.  Ex  22.  8  =» 
eine  Sachr  ihr  tfüfll.  Huf  scheid  untj  anheim- 
geben. —  Gott  Ulstern,  Ex  22, 27  =  die- 
ser Entscheidung  iriderttreben. 

bibig  1)  Kt.  Jer  14,  14,  s.  b^bx.  —  2j 
Name  des  sechsten  Monates  (lidite  Aug. 

bis  Mitte  Sept.),  Neh  6,  15t:  Lag.,  an«. 
Stud.  61  §  887.  Sehr.,  K.\T.^  :'.S0,  6. 
de  Vogii«',  inscr.  st-ni.  c.  1  >;  '■'<  nu.  119. 


pbÄ|°  nur  im  es.  §  296  b;  pl.  es.  "»abx. 
L  heiliger,  kultischer  Baum  (vgl.  ribK). 
Nnr  von  bestimmten  heiligen  B»anien, 

als  welrhp  immergrüne  Bftume  vers<'hie- 
dener  Art  vorkommen,  a)  bei  Sichem, 
Ri  9,  6  32M3  'X  Berth.,  Eiche  des  Denk- 
steines (▼fj^.'nVve  Gn  85,  4,  n>K  Jos  24. 
26,  sonst  s.  b)  anderer  heil.  Baum 

bei  Sichem,  nSitt  'X  Gn  12.  6  (heil.  B. 
des  Wahrsagers)',  vielL  =  O'«::!^??  Ri 
9,  87  {heü.  B.  der  Zauberer)-,' TU  11,  80 
'n  "^rbx  ist  der  Pluriil  Korrektur  vgl. 
Dillm.  c)  bei  Hebron  (Hex),  X"))3Ta  ■'2'bX 
Gn  14,  13  (gedeutet  als  heil.  Baum  des 
Mamre,  cf.  t.  24).  18,  18.  18,  1  (E.  u. 
J.)  Der  Plurnl  Korrektur  vgl.  Wlh.,  Z. 
d.  Th.  XXVI,  488  A.  1.    d)  'X 
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1  S  10,  3,  heil.  B.  von  Tabor  (Then.  em. 
naek  On  85,  9  nninn  'M),  identiaoli  mit 
n^ra  (v.  s.')  tlnd  wfjjen  Ri  4,  5 

eine  Palme,  e)  □''ICJSS  'X  B.  hei  Zaa- 
uannim,  s.  d.  Jos  19,  33.  Iii  4,  11*.  — 
IL  n.  pr,m»  *AXX«»v,  Mbnloiiii  Glan  On 
46,  14.  Na  26,  26;  n.  geni.  tjlbttn  ib.  \ 

TTsK  §  296  a;  es.  ebenso  Gn  35,  8;  j>l. 
CT^X;  •»2*5«  §  8f!l  ;i.  T.  1)  hei!h/n\ 
kultischer  Saum,  soviel  wie  I  (vgl. 
n^K  u.  nbM),  in  dieser  Bedeutung  nur  im 
•y.' Ho  4, 13  (vgl.  n^K);  nisa  ifjK  A'%<?- 
hainn  hin  B^t-e\.  On'S.n.  8  fvgl.  T^b}?  I,  d). 
2)  Waldbaum  (Eiclie),  «y.  Jes  44, 14  (vgl. 
ji'doch  Ii3CX),  /j/.  Jes  2,  18.  8«c  11, 2.  Ei 
27,  6*;  vgl.  ytt^  II.  «.  j^/".  '\Xtuv,  L. 
l'YjÄtuv,  1  Ch4,  37t;  simeonit.  F;im.-Nam. 

r,^^«  {def.  r'JS?  Sac9,  7  1.  flb«  ZAT.  1881, 
16  A.  1,  die  gleiche  Verwechselnog  liegt 
auch  Gn  36,  15  ff.  Ex  15,  15.  1  Ch  1, 
-51  —  54  vor,  daher  die  Formen  ^^M, 
Oniß^K  statt  -lEbie,  0n"»8bÄ  nebon  tt^lSse. 
an^piJ«,  vgl.  W.  IU)bertson  Smith  in 
Journal  of  Phil.  IX,  90).  c«.  ebenso.  Ä 
••OT>II       55,  14t.   l>l.  CB^«  Ter  13, 
IX^.  'ca.  "»ßii^«.  \))<iih.st.  m.  ii)' Clanhaupt, 
8uc  12,  5  f..  falls  nicht  auch  hier  (s.  oben) 
für  qJÄ  z.  1.  ist  ClbÄ.    b)  der  Vernjipte, 
&et«^il^fki$geno9ae,* Frmatd,,  Spr  16,  28.  > 
17,  9  etc.  npbPTi  yi^ti  Ps  55,  14.  D-tuV» 
Jer  13,  21  ist  streitig.  Nach  Ausweis  des 
Rhythmus  ist  der  Te-\t  verdorben,    c)  | 
Emd  (vgl.  8|bK),  Ps  144,  14:  WI^k| 
umere  R.  (f  d.  T.  r.  n.  nicht  ^rcb»  ' 
/..  1.)    2)  adj.  m.'.   vertraut,  zahm  (vgl. 
1,  b),       teas  Jer  11.  19*.  , 

ü'lbK  n.  pr.  AiÄou;,  VVüstenstation  bei 
Refidtm,  NnSa,  18f.* 

lulbs  M.  ^r.  M.  'EXia^ep,  'KXCaßottt,  L.  ; 

'Lx'oäßao.  1)  1  Ch  12,  12  gadit.  Ge.schl.- 
Nara.  fcf.  nair  I  ).   tl  )  ]  Ch  26,  7  Mann  | 
aus  übed-Ecfoms  Geiclilecht 

.\7.  pf.  3  pi.  P.  inb«:.  pt.  nbw,  \ 

i'/'riforhen  sein  (im  moralischen  Sinne),  j 
Hi  15,  1«.  Ps  14,  3.  53,  4*.  ' 

]^^bi<  II.  pr.  m,  'EXeavav,  L.  ebenso  und' 
bXX«vav,  *EXefliva;,  Held  unter  David,  I 

Besieger  des  Goliath.  2  S  21,  19;  2  S' 
23,  24.  1  Ch  11.  2G.  20,  5*;  Stade, 
Gesch.  I,  228.  Meiner,  Gesch.  I,  362. 


'J-  nj<^bj  Ols.  g  277  e.  «.  pr.  m.  'EXtaß. 
1)  Claahanpt  in  ScAmlon,  Na  1,  9.  2,  7 

etc.  (5).  —  2)  V;it«r  von  Dathan  u.  Abi- 
ram, Nu  16,  1.  12.  —  3j  ältester  Sohn 
Isais,  1  S  16,  6.  17,  13  etc.  (4).  —  4) 
levit  Sängerinnung,  1  Ch  16,  5  etc.  (3). 
—  5)  desgl.  aus  den  Kahathitern  (vgl 
birbx  no.  fl).  1  Ch  6,  12.  —  6)  gadit. 
Geschl.-Nani.,  1  Ch  12,  9. 

bÄ'*bK  "EAtT|X,  L.  krjA.  1)  u.  2)  Helden 
unter  David,  1  Ch  11,  46  f.  —  3)  Clan- 
haupt in  Manasse,  1  C^h  5,  24.  —  4)  u. 
5)  zwei  Clanhäupter  in  Benjamin,  1  Ch 
8,  20.  22  EXiTjXi,  Ektr^L  —  6)  Levit, 
1  Ch  6,  19  (34),  (wahTwh.  «  3lrt« 
no.  5,  bei  L.  KXiaß).  —  7)  gadit  Fam.- 
Nam.,  1  Ch  12,  11  (vgl.  ax-'bx  qo.  6) 
'EXia[i,  L.  'EAtr|A.  —  8)  levit.  Fam.- 
Nam.,  1  Ch  15,  9.  11,  'EXtr^X  (angebl. 
aus  Davids  Zeit),  s.  SJrbit  no.  4,  — 
9)  des^r] ,  2  qh  81,  13  (angttbl.  ans  His- 
kias  Zeitj. 

nnfc|^b^,  n.pr.m.Ola.  §  277h.  'EXia8a,L. 
HXtft«,  1  Ch  25,  4  t  (vgl.  nn^bK),  Levit 

fT^^?l  n.  pr.  m.  (vgl  -R^)  '"fAtat,  Ntt 

■N.  21,  danhaupt  in  Benjamin  t. 
jn^bx  n.  pr.  in.  'EXtSas,  'KXiioot.  1) 
Sohn  Davids,  eig.  yT'by3l(s.  d.)  geheilien, 
2S  5,  16  (L.  BoaXaaSy.  ICh  8,  8,  vgl. 
Wlh.,  Sam.  31.  —  2)  Vater  des  Reson  v. 
Damask,  1  K  11.  [fehlt  bei  T.  u.  L.). 
3)  2  Ch  17,  17,  benjaminit.  FÄm.-Xam.*; 
vgl.  Berenb.,  les  noms  de  peisonnes  dane 
l'ancien  test.  6. 

f.  der  Fettschwanz  des  morgenländ. 
Fettschwanzschafes  (Hommel,  süds.  S. 
243.  Fleischer  in  Levy.  TW.  I,  418  u. 
Winer  n,  396).  Ex  29,  22.  Lv  8,  9.  7, 
3.  8,  25.  9,  19*,  als  Opferstück. 

V)  Pi  ophet  aus  Tisbe  zu 
Ahabs  Zeit,  2  K  1,  3  t.  8.  12.  Ma  3,  23 
*HXtou,  L. 'HXia;*.  2)  nachexiL  Manns» 
name  Esra  10,  21.  26.  1  Ch  8,  27. 
*lil^bS  n.  pr.  m.  1)  derselbe  (in  dieser 
Schreibung  63  mal).  S.  (iesch.  in  1  K  17, 
1  —  19,  21.  21,  17—29.  2  K  1,  3  — 
2,  15.  —  2)  bei^aniinit.  FBni.>Naoi., 
1  Ch  8,  27.  'Epta,  L.'Hkia.  —  3)  Est 
10,  26.  'HXiot,  L.'H>.ti,',  judüacheroder 
bei\jaminit.  Farn .-^ am. 


Digitized  by  Google 


48 


Sir."b«  n.  ;>r  m.  1)  Hi  85,  1.  32,  4  = 
«in"»^  no.  1 ;  vgl  Budde,  Beitr.  96.  — 

2)  levil  Faic-Nanu,  1  Ch  26,  7,  *EXtou. 

—  3)  jadAischw  FBiD.-Nttn.,  1  Ch  27, 18, 

)i.  pr.  m.  'HXiou,  L.  Li^i.  1)  der 
Redner  in  Hi  32—37»  s.  c.  32,  2.  5  f.  etc. 
(5),  vgl.  in"»b«.  2)  ephrait  fW-Nam., 
l  S  1,  1  (»=  dx"'bx  110.  h  u.  bsf^b«  »0.  6). 

3)  manassit.  Fam^Nam.,  1  Ch  12,  20, 
'EXiuouU,  L.  'Eaio'j.* 

n.  pr.  in.  'LXtiuvai.  1)  jud.  ? 
Fani.-JJam.,  Est  8,  4.  —  2)  levit  Fam.- 
Nank,  1  Ch  26,  3* 

n,fr.  m,  'EJlil^evav,  L.  EXMvai. 

1)  jud.  Fara.-Nam.,  1  Ch  3,  23f.  —  2) 
simeonit.  Fam.-Nam.,  1  Ch  4,  36.  —  3) 
beiyaminit.  Fara.-Nani.,  1  Ch  7,  8.  —  4) 
prieeterl.  Fam.-Nsm.,  Ear  10, 22.  ^99t>bM 

(Mich.,  Hahn,  nicht  Bär).  Neh  12,  4L 

—  5)  jud.?  Fam.-Nam.,  ■»syi-'bK  (Bar, 
Hahn),  '"if^Vt  (Mich.),  Eärl0,'27*. 

»sr.-b«  ».  ^r.  m.  'E;^ia^ia,  L.  'EXtßa, 
Held 'unter  David,  2  8  23,  32.  1  Ch 

11,  33*. 

w*'^''^^?,  n.pr.m.  'EXia'f,  L.  EXiaß,  Be- 
amter Salomos,  1  K  4,  3  t. 

b"!5K  I.  GoiffAhild,  Götze,  synon.  bcE  Lv 
1.  y?,  7  (Ableitung  von  SÄ,' vgl. 
Neid.,  SBA.  1882, 1191);  tg.  «cU.  J«  10, 
10 1  ^^^Jjn  Pbbma  die  Reiche  ^' 
H^nst  immer  pi.  D"'b''bit  u.  dff.  □i'^'K; 
von  Jahvebildern:  Jes  2,  8.  lö.  10,  11, 

1803  ■'b-'bsk,  ianr     J«  2,  20.  81,  7, 

ifeine  silbernen,  goi<1enen  Gottesbilder',  von 
fremden  Götzen:  Jes  19,  1.  Ez  30,  13. 
Ps  97,  7;  die  Götter  der  Heiden  «ind 
Oib->bM  Ps  96,  5.  1  Ch  16,  26;  mivt  'K 
ttumiw      Hh  2,  18. 

b**!;»  II.  Kuht.:  yichtif/keit  (vgl.bK),  •>j»n 
'K  Hi  1:5.  4,  nichtige  Ärzte,  welche  nicht 
helfen  können,  'KH  "^IPh  nichtiger,  d.  h. 
Hii&rffiMASarvr  JSBir^  Sac  11,  17. 

TjbC'bK  n.pr.m.  EXiKieXex,  Ru  1,  2etc. 
Ibum  der  Rnfb. 

pC^bfc<  n.^r.  »I.  'EXioacp.  1)  gadit  Clan- 
haupt, Nu  1,  14  etc.  (5).  ^  J)  levit. 
Clanhaupt,  Nu  3,  24.  L.  'EXiaa'fav. 

"^trb»  P.  ebenso  Gn  15,  2.  «.  ji»r.  m. 


'EXieCep.  1)  Abrahams  Knecht,  Gu  15, 2. 

—  2)  Sohn  des  Mose,  Ex  18,  4.  1  Ch 

23,  15.  26,  25.  —  3)  benjaminit  Fam.- 
Nani.,  1  Ch  7,  8.  ~  4)  rubenit  Clan- 
haupt,  1  Ch  27, 16.  —  5)  priesterL  Fam.- 
Nam.,  1  Ch  15,  24.  —  6)  Prophet  nnter 
König  Josaphat,  2  Ch  20,  37.  —  7)  jud.? 
Claiihaiipt,  F^r  8,  16.  —  8)  priesterL 
Fam.-Nam.,  Esr  10,  18.  —  9)  l^^vit. 
Fam.-Nam.,  Esr  10,  28.  —  10)  jud.? 
F^.Nam.,  Esr  10,  81*. 

15'*?'*^'^  n.pr.  m.  'EXuovai,  L.  'HXwovai, 
benjaminit  Fam.-Nam.,  1  Ch  8,  20t. 

Oyb»  n.  pr.  m.  'EXiaß.  1)  Vater  der 
Bathseba,  2  S  11,  3,  vgl.  b«-na?.  —  2) 
Held  unter  David,  2  8  23,  34  [fthlt 
bei  L.l* 

i. 

TS^bK  n.  pr.  m.  L.  'KXi'fa:.  V) 

edomit  Clan,  Gn  36,  4  etc.  (7).—  2)  Hiobs 
Freund  aus  Tbeman,  Hi  2,  11  etc.  (6). 

bB"b«  n.  pr.  m.  'EXvpar,  L.  EXt^aiX, 
Held  unter  David,  1  Ch  11,  35  f. 

tnbS'bbi  n.pr.m.  'EXt<psvcr,  L.  EXl^aX, 
leviL  Sänger,  1  Ch  15,  18.  21*. 

tsbS'^bHl  Tl.  pr.  m.  'EXi'faAot,  'EXicpa/.ai, 
Ii.  EXi^aaö,  EXt^a^at,  EXi^aXsT.  1) 
Sohn  Davids,  2  8  5,  16  etc.  (3).  —  2) 
ein  anderer  Sohn  Davids,  1  Cli  3.  6, 
'E/.KpaXTjD,  L.  'E/.i'faU;  vgl,  i:?B^  — 

3)  Held  unter  David,  2  S  23,'  34.  — 

4)  benjaminii  Fam.-Nam.,  1  (%  8,  39. 

—  5)  jud.  Fam.-Nam.,  Esr  8,  13.  — 
C)  jud.?  F:un.-Nam.,  Esr  10,  33. 

n.  pr.  m.  EAiooup,  rubenii.  Clau- 
haupt,  Nu  1,  5  etc.  (5). 
■jA:i^bH  n.  pr.  m.  'EXtooi^av.    1)  levit. 
Clanhäupt,  Nu  3,  30  etc.  (3),  s.  IfiXb«. 

—  2)  sebulonit.  Clanhaupt,  Nu  34V25. 
«j^^b«  [verstümmelt?,  fehlt  in  LXX]  «. 

pr.'m.  Held  unter  David,  2  S  23,  25t. 

«•  pr-  «.  'EXtmcipu    1)  HauB- 

minister  Hiskias,  2  K  18,  18  etc.  (4). 

—  2)  König  von  Juda  (Jojakim),  2  K 
23,  34.  2  Ch  36,  4.  —  3)  priesterl. 
Fam..Nam.,  Neh  12,  41. 

:?5tt^b8<|  n.pr.  f.  'EXiaaß»r,L.*EXto«pt», 
Aai-ons  Frau,  E.\  6,  23  t;  vgl*  I^UC  1,  7. 

n^'bSl.  n.pr.  'EXiaor,  Lumlosnamo.  wahr- 
scheinlich die  Kolonie  Karthago  (vgl. 
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Stade,  de  populo  Javiin  8  f.  A.),  Gn  10,  4 
fals  JftTaaiSohn).  1  Gh  1,  7;  TXtB^bvt 

K7  -7,  7»  r 

».  2>r.  VI.  '  EXiaous,  Sohn  DaTidSi 

2  S  S;  ir>.  1  Ch  14.  5*. 

3''TD^bji  n.pr.m.  'K/,iaaeplu)v, L.'KÄiaaaiß. 
VgL  iNesÜe,  Eigenn.  194.  —  \)  Davidide, 

1  Ch  8,  24.  —  2)  Name  der  elftoii  Pirie- 
skrfVirailie,  1  Ch  24,  12,  'EXiotßi.  L. 
'KXiaoooS.  —  3)  Hoherpriester  unter 
Nehemia,  £sr  10,  6  etc.  (7),  'EXiaou^, 
L.  "EXtaoooS.  —  4)  levit  SKiigar,  lar 
10,  24,  *Eiltoaß,  L.  'EXiadooß. 

n.pr.  in.  'EXiaoiioi.  1)  ephraiinit. 
C'lanbaüpt,  Nu  1.  lOotc.  (Fi)  —  2)  Sohn 
Davids,  2  S  6,  Itietc.  0).  —  3)  anderer 
Sohn  Davids,  1  Ch  3,  6.  —  4)  GroBvator 
Ismaels,  des  MOxders  des  Gedalja,  2  K 
25,  25  L.  E>.t(3a{*av,  Ter  11,  1  EXeaav. 
—  5)  jud.  Fam.-Nam.,  1  Ch  2,  41.  — 
<»)  prieaterl.  Fam.-Nam.,  2  Ch  17,  B.  — 
7)  Beamter  des  Königs  Jojakiin«  Jer  86, 
1L>  20  f. 

der  Prophet  Elisa,  1  K  19,  IG  — 21. 

2  E  2, 1  ^9,  1.  13,  14-21. 

.jud.  Kriegsoberst,  2  Ch  23,  If. 
Hn^bK       pr.  «.  1  Ch  25,  27  f.  = 

nnjrbx  f.  d. 
bbi^.  hV  la.  4  s.  b-^b». 

"bbX  inferj.:  weite,  §  380,  stets  "»b  '»  n  the 
«MT,  HilO.  15.  Mi  7,  1*. 

binden.  Ni.  pf.  .7  «//.  f.  P  n"Qbx: 
Je»  53,  7  t.  2  gg.  m.  nttbxj  o,  2tit. 
/  «y.  TiUbK:  PR  89.  3^  io.'  Ez  33,  22. 

Ün  10.  15*.  '  //  ,  7  A-/.  f.  abscp  Ez  24, 
27t.     pf-  (■  n:rbKr  i's  :5i.'  lyt-  — 

Gebunden  »ein  (stets  von  der  Zunge  ge- 
braucht) B  wnHmmeH.  — 
Pi.  pt.  pl,  Cra!|MQ  Gn  37,  7t  {ßnrben) 

binden. 

ob«  •*)<».  1.  58,  2*.  c/a*  Verntttmmen 
(doch  dürfte  an  beiden  Stellen  TF.  vor- 
li^en,  vgl  Hapf.  zq  Ps  56,  1).  1 

ob«  adj.  m.  §  222.  pl.  O^ttbK  «fef 
7,'riije  qehunden.  cf.  Marc  7,  ^5)  ntumm. 
Ex  4.  il  etc.  (4).  pl.  '«  D-iabs  Jes  56, 
10.   'K  D-'b-'b«  Hb  2.  18. 


obfcj  8.  ob^^«  I. 

Ö^I^H**  "^»i»  Ez  40.  21.  29.  33  f.  36* 
(Hahn,  Mich.),  s.  Db^K. 
rabll  1  K  10,  11  f.«  Sand^kolz,  s. 

□■»Biabie. 

ntzb«"  Ä  "»riabit  Gn  37, 7.  />/.  o-'abx 
§  31  i.  S.  ^t'-s^k  Ps  126,  6.  tiff^Trsisat 

Gn  37,  7*  die  Garbe.  '       "  '  *  "» 

"^^"i^b«  n.  pr.  'tlX|x(u§a§,  Name  eines 
südarabischmi  Stammes,  Oft  10,  26.  1  Ch 

1,  20*. 

slr^^bS  n.  pr.  'RXifAeXey  ,  L.  EX|mA.^, 
.tos  19,  26  t,  Ort  im  St.'  Asser. 

's^^  ^j-      §  294  b.  vencitwet,  verlauen, 
Jer  51,  5  f. 

pbK  Veno^umngy  Jes  47,  9t. 

npab«  f.  pl  niÄb».  &  ^-«rtabsc  Jer 
49,  llt.   wj-e'-ix,  n^r-iirbx  Ez  22. 

25t.  1)  verwitwet,  vereinsamt,  Jer 
18,  21;  bss.  «tt  rafot  2  S  14,  5  etc.  — 
2)  $ub»t.  :  die  Witwe,  oft  neben  OilT  Ex 
22,  21  etc.;  im  pl.  Ex  22.  23  eir.  'Für 
WiSfibJS  Ez  19,  7  lies  mit  Hitzig  -b« 
'ntViS'^;  Jes  13,  22  mMUft  bt  TF. 

r)!)3^bM^  WUwetw^fi,  ««. rmbuS  304 e. 

2  S  20,  3  (Then.  em.  nach  kenn.  UTy 
ni'»n  ir»3Bb»a  i«  Witwen$ehaft  lebend, 
Wlh.  206  'ni^n  niattb«  lebende  Witwen 
=  Wittcen  lebender  Ij^sminn',  ygL  M^H). 

S.  nnispbx  Gn  38, 14.  ir>.  ^d.  ^y^r^aÄi 

Jes  54,  4  wahrsch.  TF.  t.  -fniStlbM. 

(Wz.  ObK)  Verwhtciegener,  Unge- 
nannter, gewmer\  stets  mit  ^^SR*  s.  d. 
Q:^bR  Ok  S  277e.  'EXXaaft,  Held  unter 

David,  1  Ch  11,  46  t. 
^nsbS  u.  pr.  m.  'KXXaviDdu.  Ti.  V.lXt- 
vaÜdv.  1)  Schwi^ervater  König  Jqja- 
chins,  2  K  24,  8  (ob  derselbe  in  Jer  20, 
22.  36,  12.  25?),  hier  LXX  'F.>.vaeav, 
'ItuvotUav.  —  2)  Levit,  Bsr  8,  16*. 

"'Dbi^  n.pr.  'EXXaoap,  L.  EXasap,  baby- 
lonische Landschaft,  Gn  14,  1.  9*,  s. 
Dillm. 

^ÄJ$  »'Pi:  vu  Ols.  §  277  h  (S.  6UM. 
*r!^aS«,  L.  Aa«9,  ephraimit.  Fam.>Nam., 

1  n  7.  2it. 

n"jbs  H.  ^»)-.  m.  'FXftSa,  L.  'EXeoid, 
desgL  1  Ch  7,  20t. 
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^TVb«  lt.  pr.  m.  'A:oi,  L.  EXieUp,  Heid 
nnter  David,  1  Ch  12,  Sf. 

• 

"^TT?^  n.  ^r.  m.  'hlXsa^ap.  1)  Sohn  und 
Kachfolgnr  Amrom,  Sx  6,  23.  25  ete.  (4). 

—  2)  Sohn  des  Abinadab  m  Gibea,  1  S 

7,  1.  —  3)  Held  unter  David,  2  S  23, 
y.  ICh  11,  12.  —  4)levit  Fam.-Nam., 
1  Ch  28,  21  £  «ta  (8).  —  5)  desgl.,  Esr 

8,  33.  —  6)  priesterl,  Fam.-Nara.,  Neh 
12.  42.   —  7>  jttd.?  Fam..Najtt.,  Esr 

25. 

K*:.^J§1  Nu  32.  37  t. 

n^rl9K|  n.  pr.  'LXeaXr^,  Ort  im  St.  Ku- 
lten; Na  32,  3.  Jm  15,  4.  16,  9.  Jer 
48.  34'.  ZDMG.  26,  127. 

n.  pr.  m.  '  tlXeasa,  '  EXsaaav.  1 ) 
Beamter  Zedekias.  .Ter  20,  3.  —  2)  jud. 
Fam.-Xam.,  1  Ch  2,  39  f.  —  3)  beiya- 
miiiit  FanL-Nara.,  1  Ch  8,  87.  9,  48* 

Q.  impf.  2  sij.  m.  qbÄn  Spr  22, 
2f)t:  intr.'.  sich  t/n  t'tu\  ijeicohnen. 
I'i.  impf.  3  gg.  V^V^  Hi  16,  5.  /  »y. 
&  ;{B3ÄK  Hi  33",*  33.  pt.  S.  "«»br 
g  lli'Ä."8,  Hi  85,  11*  jmd.  an'eiu. 
tjneöhneii,  ex  ihm  ciniihtri.  ihn  Irhr^H,  Sy- 
nonvina  s.  Budde.  Beitr.  117, 

ULpt.  j>l.  mD"»5KO  Ps  144,  13  t}  äfttom. 
von  ^Sk  (s.  d.),  Jkmend  mumt^iett,  in 
die  T.'i^eit,  Ew.  §  122e. 

(Ws.  qbK)  P.  qbK.  1)  Rind  (wcU  die 

Tif^i  i'  piuu  weise  zusammengefügt  wurden, 
vgl.  "ilQX  und  unten  2).  dah.  mir  im  ;>/. 
O-^'sK  Ps  8,  8.  Jes  30,  24.  6".  rp^bli 
Dt  13  eto.  (4).  —  2)  Zmaninwnfe^ 
gang  von  Zahlen:  die  Summe  von  tau- 
send, a)  mit  folgendem  tubsf.  im  gi/.  Ew. 
%  287  L  q03  '«  Gn  20,  16.  HB«  Nu 
85,  4«4&  b)  desgl.  im  pl:  üTVSm  Dt 
1.11.  C^th» 2S10, 18etc. '6'>CbÄ'K 
1  Ch  21,  5.  c)  bisw.  dem  «übst,  folgend: 

•«  D">n8,  □•'b''fit,  'K  D-neas  l  Ch  5,  21. 
7,  4  fil  und  oft  beim  Chronisten.  —  Mit 

ag.  des  Verbs.  Ps  91.  7.  —  In  der  Reihe 
von  Zahlen  zuletzt  stehend:  Ex  12,  37. 
88,  26;  wiederholt  Nu  2,  9-,  vorauge- 
steUt  Bi  8,  26.  Esr  2,  87.  Mit  anderen 
Zahlen  verbunden  steht  im  »g.  nach 
Zahlen  über  10:  Nu  1.  21  ff.  etc.;  im  pl 
nach  Zahlen  von  1—10:  Ex  32,  28.  Hi 


1,  3  etc.  —  Ew.  § 268c  AU  runde  Zahl; 
Hi  9,  8.  88, 28.  —  Dunkel  in  Ps  50, 10. 
du.  D^ßbit  Nu  7,  85  etc.  pl.  D'>Bbj«:  'K  '>ytB 
Oberster  über  1000,  O'^Db«  nCbfe  30Ö0. 
CS.  naan  •«b«  Gn  24. 'eÖ,  vM  tausend 
MyiiäiM.  S!  "icbK  (Q.  ^■'BbÄ)  ISIS,  7. 

21,  12.  29,  5''—  •■])  ^Qmotstnschaft, 
Sippe,  Clnn,  unter  i  hi  don  von  0317  1  S 
10,  19,  gleich  der  nnoOtt  Nu  1,  16.  Ri 

6,  15;  vgl.  ZAT.  y,  It^Ö  (meist  spfttenr 
Sprachgebrauch),  es.  bKlt?*»  "'eb«  Nu 
10,  4  etc.  mxr*  'K  1  S  23,' 23.  Mi  1 
u.  ähnl.  S.  Bi  6,  15.  on'^BbM  1  S 
10,  19.  Vgl.  «tößh  unter  C)^bx! 

rb(<  n.  ^>r.  Ort  in  An^emin.  'KH  Jos  18, 
28t;  fehlt  bei  T.,  L.  [IeX«]sXd<p. 

übsb«"  n.j»r.  «.  ICh  14,  5t.  P  Obeb« 
em  Söhn  Dnvids,  vgl.  abv»bil  no.  2.*  * '  * 

"  pr.  m.  'AX^mX,   L.  r.Xai- 

^aaX,  beujaminit.  Farn. -Nun.,  1  C3i  8, 
llf.  18*. 

T^6?  (vgl.  p«)  Ä  &  inxbKFi:  §  41. 

13G/2.  628 e.  fii  16,  16t,  Mrat^en, 

pUiytn. 

"|B2|bÄ  n.  pr.  m.  levit.  Clanlmniit,  Ex  6, 

22.  ' Lv  10,  4*;  =  'jES'^bi«  no.  1. 

D^bK  Spr  30,  31t;  wahrsch.  TF.  (Nach 
gewOhnl.  Anffassong  anib.  Fremdwort: 

tdr^ftitm.  tlan  Aufgebot,  Heeresbann\  Gei- 
ger, ürschr.  62  ff.  König  Alkimos,  Hit?. 
TF.  für  DTl'bK;  Halevy,  mel  123  arab. 
Gottesnamej.  " 

nj^bn  iu  pr.  m.  'LAxava,  KXxavav.  1) 
Vater  Sunoels,  1  8  1, 1.  4  «te.  (10).  — 

2)  korachit.  Familie,  Ex  G.  24  ok.  i^). 
—  3)  nordisrjielit.  Boninter,  2  Ch  28, 

7.  —  4)  Held  unter  David,  1  Ch  12, 
6.  5)  Sohne,  d.  h.  Zugehörige  von 
no.  2,  1  Ch  6,  11.  —  6)  kahathit.  Le- 
^iten.  1  Ch  6,  20  f.  —  7)  Levit,  1  Ch 
9,  16.  15,  2a. 

^tcpbij  ["»Oipb«  s.  MicL]  «.  geni.:  der 
E&MtAU,  Na'  i ,  1 1.  '  BXxBoatof.  Über 

die  Lage  des  hieraas  erschlossenen  Ortes 
Elkosch  vgl.  Nestle,  ZDPV.  I,  222  ff. 

ib^FlbK  ti.  pr.  Ort  im  St  Simeon,  Jos 
15,  80.  19,  4';  8.  nbiPl. 
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«pnb«  .Tos  21.  23l  'KXxa)Oai>,'AXxat>a, 
rrppibxjos       44|  L.EXÖ«xa,FJ.Üaxeiv, 
(M  im  St  Dan«  als  Leritenatadt  bass.*  | 

l'pnbs  i)sxou;x,  Ii.  EXBaxav,  Ort  in  Juda,  | 
Joe'15,  59t. 

f.  g  ISüb.  oOÜb.  CS.  eliöüho.  -^'-^BÄ, 

PBK  Ez  16,  45  t.  nur  Ä  WIEK 
Kl  5,  3  t.  Ontel  Jer  16,  3.  Kl  2,  12. 

1)  die  Mutter:   ncbnn  3X  Spr  19,  26. 
:30.  17  etc.    0«n  3»  äU  EUem^  Gn  2. 
24.  Ri  14,  Säte'  TB«n Jes  8,  4.  — 
'K  Ex  2,  8.  ö^'jan  'k  Ps  113,  9. ' 

—  Stiefmutter,  Gn  37,' 10;  Großmutter, 
1  K  15,  10.  —  UrmtUter,  Ga  3,  20.  —  ' 
Von  Tieren:  Ex  23,  19.  Lv  22,  27.  —  | 
'«  n'»a  Wohnung  Jer  J/.,  Hl  3,  4.  Gn  j 
24,  28;  Familü'  Jer  Jl.,  Ru  1,  8;  -IT'a  ' 
'»  tau  Sip^e  der  J/.,  Äi  9,  1.    '«  "»si 
fralrw  utmini,  Ri  8,  19.  Pa  69,  9.  i 
On  43,  29.  —  Von  Mutterleihe,  an,  IDSfi  { 
'«  Ps  22,  11;  'S  ■'l^Btt  Ps  71,  6;  Von 
der  Muiterbrutt  an,  Ps  22,  10.    Mutter . 
»amf  Kindern,  D"»3a-by      Dt  22,  6  etc. ! 

—  Mutter  betrauernd,  Ps  35, 
14  (tiefste  Trauer).  —  2)  übtr. :  eine 
Frau,  die  mütterliche  Ehre  genießt: 
birn8*>2l  DK  Ri  5,  7,  D^ortA  tme  IL  itt  \ 
r»raei','2  S  20,  19,  eine  Stadt,  die  dam' 
Land»' viel  Kiiider  gab;  vgl.  Levy,  pli8ni7. 
Wörterb.  5;  das  Volk  als  die  Mutter  der 
jetzt  lebenden  Generationen,  Jes  50,  1. 
Jar  50,  12  etc.   Ifn-^n  *»  die  Stelle,  wel- 

«  be  zwei  W  „  n  den  Ursprung  giebt,  <fci' 
i^cfieidewet/,  £z  21,  26;  dicht:  Hi  17, 14 
Fäulnis  i9t  meine  M. 

Partikel;  ^  72.  87,  3.  370b.  -  ' 
ZDMG.  40,  739.    I.  Fragcpai  tikel  1)  der 
direkten  Frage  a)  selten  iu  eiuf.  Frage: 
an,  1  K  1,  27.  Jea  29, 16.  —  num,  m  I 
39, 13.  Ew.  §  314  c.  0«n  =  nonne  («bn) 
nur  Nu  17,  28.  Hi  6.  13*.    b)  meist  in 
Doppelfragen:    a)  in  der  disjunktiven 
Frage:  DK  ...  «1  utrum  — •  ««.  Joa  6,  i 
13  gehörst  du  zu  uns  oder  zu  unseren 
Feinden?   E\  17,  7  ist  Jahve  unter  uns 
oder  nicht i  u.  ähul.  —      in  parallelen 
Fragen:  CK ...  n  Hi  4, 17  ata;  drei- 1 
gliederig:  DK  . .  DK  . .  n  Hb  3,8 ;  mehr- 
gliederig:  Am  8,  3 — 6  (5mnl  n  und 
2mal  OK);  OKI . .  n  Gn  17,  17.  Hi  8,  3. 


Kompliziert:  yvjttTOIT  .  . .  H  etwa  . . . 
oder  warum,  Hi  21,  4;  mit  Ellipse  des 
n,  in  zweiter  Frage  DK  Hi  19.  5.  Ew. 
§"3240.  —  OK  .  . .  DK  Hi  6,  12.  qjm 
om  . . .  Hi  34,  17.  40,  8  f.  OK  . . .  llS 
abn)  mm««  ...  vel  Hi  30.  24. 
bib  OK       Sb-QK  ...  »bn  Jes  10.  9  nonne 

—  vei  —  vel.  2)  der  indirekten  Frage: 
nach  Verbis  de.s  Fragens,  Forwhens,  Prfi- 
fens:  oh.  a)  in  der  einf.  Frage:  Hl  7, 
1 3  irir  iruUrn  sehen  ob  der  IVeinstock  ge- 
trieben hat  (nn"^B"DK)  u.  ähnl.  —  Nega- 
tiv: Kb-OK  lifa  3,  10;  'K  ?ni"»  teer 
weiß  oh,  vielleicht  {haud  teio  an),  Esth  4, 
14.  b)  in  der  Doppelfrage :  a)  disjunktiv : 
OK  ...  n  Nu  13,  18—20,  ob  —  oder 
oh\  {^b-DK  ...  n  oft  —  oder  oft  uieft/, 
Gn  18,  2i;  27,  2l";  ß)  parallel:  O» .  .  . 
SK  »ive  —  xicr.  Ex  H*.  13;  ist  etwa  .  .  . 
oder  ist,  Hi  6,  12 ;  l>t  1  h,  3  etc.  DKV . .  DK 
Pre  5,  11.  12,  14  etc.  II.  Bedmgungs- 
Partikel  (Ew.  §  355  f.  361.  Driver,  use 
of  the  tenses  2.  Aufl.  S.  203—223.  Fer- 
guson, journ.  of  soc.  for  bibl.  lit,  1882 
June— Dec.  S.  40  —  94).  a)  allg.  An- 
nahme: wenn,  falls,  a)  OK  (tfcb-QK)  e. 
impf,  von  in  der  Zukunft  möglichen  Din- 
gen: i^fali»  etwas  geschehen  9<Mte^.  Nach- 
satz impf,  oder  pf.  mit  1  eonsec.  Gn 
18,  26.  28  etc.  Mit  dem'  Sinne:  selh$t 
wenn,  Am  9,  2 — }.  Ob  4.  Jes  1, 18 etc.; 
vollst.  DK  03  Pre  8,  17  b.  4,  11.  Bei 
Gesetzen:  von  einzelnen  angenommenen 
FBlleit  Ex  21.  3—5.  9—11.  19  ff.  etc. 

—  Kb-DK  Gn  42.  37.  P^  7.  otc  : 
einschränkend:  es  sei  denn  daß,  außer 
wenn,  Spr  4,  16;  "»a  Kb-OK  außer  weil. 
Dt  32,  30;  geradent  in  den  Ggs.  über* 
gehend  =  vielmehr,  sondern,  (in  24. 
;>8.  Ps  131.  2.  Doppelte  Bedingungen: 
2  K  2.  10.  7,  4.  ^)  c.  pf.  im  Vorder- 
latae,  von  in  der  Vergangenheit  mOg* 

lieben  Dingen:  >'/c//.v  efirax  i/esehehen 
>tein  nollfe-'.  Nachsatz  wie  bei  a),  bisw. 
auch  eint,  pf.,  Gn  18,  3.  43.  9.  Spr  9, 
12  ete.  b)  Bedingnogen  mit  ZeitbeacbrSn» 
kung:  a)  c.  pf.  =  sav  c.  conj..  lat.  fvf.  e.r. 
^sobald  etwas  t/eschehen  .sein  wird^',  Jes 
4.  4  jrn  OK  si  iavaicni.  —  24,  13  etc. 
ß)  tf.  pf.  —  OT«v  e.  cen^.t  ao  oft  ah,jetfeg- 
mal  ireun  efiras  geschieht.  ijeHchah.  Mi  5. 
7  "i22?"Di{  so  oft  fder  Löwe)  durch  (den 
Wald)  geht,  da  zerreißt  er-,  Gn  38,  9 
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8Ö"0K  jedesmal  wenn  er  zu  dem  Weibe 
fiiiff  flte.  e)  mmi^^lidw  odsr  nidit  statt* 

findende  Beclln>rinu^< n  (vgl.  zl  c.  ind.  des 
histor.  femp?'>;).  CK  c.  pf.:  Pä  ii.  21. 
73,  16  irt*»»  ich  (/esatft  hatte  [/cä  /t(/6« 
«•  «i«r  iweAf  d)  BetoiMmiigB- 

formeln:  voUst  1  S  25,  22.  2  S  3,  35. 
Gott  thue  mir  dies  und  dat,  trenn  .  ; 
Li  14,  20  DM  ...  "»MJ  "»H}  gewöhnl.  mit 
EUipee  des  Y<nrderwtn8,  dali.  Ott  » 
sicherlieh  nicht,  yetciß  nicht,  Ew.  §  .356a. 
Gn  14,  23.  21,  23  etc.;  vlcll.  auch  Ri 
5,  8  f.  d.  T.  r. ;  fcfc^Ä  =  yemß,  sicher- 
Nu  14,  28.  Jm  5,'  9  ete.  e)  CM  als 
Partikel  des  Wunsches:  Ew.  §  329  b.'  Ex 
.32,  AI.  Ps  130,  19;  mit  x::  Gn  18.  3. 
24,  42  u.  o.  DM  »Ibn  2  K  20,  li^,  s. 
Tbm.    f)  als  Fsrtikdf  der  Mabiiiug: 

"*T?nX!J~OS  halte  doch  zurück,  Spr  24, 11. 

l's  S'l,' 9; 'negativ:  Sjtr  1.  10  = 
Lag.,  Prov.  6.  Zusgeti.  DS  ""nba  s.  "»Rba. 

—  onns  8.  -'S.  —  ott  'qtt  W  q«.'  — 
flimy,  Ott  ivMT»  8. 

/:  §  188.  S.  ^nax  ?inT3K 
rintti,  nh««  Gn  31,  33  t!  c«.  nino« 
2  8 '6,  20t' "*§  3211».  Ä  ««irnaK  Hi 

19,15t.  n-'nn'cx  Na  2.  !?t.  ^a-^nha» 

mi2.  12t.  Sklavin  (Syii.  nnCü).  Fe- 
uliniu  zu  125;  Ex  21,  20.  ,32.  Lv  25, 
44  ele.  —  fn  der  Anrede  der  Weiber  an 
Gott :  1  S  1 , 1 1 ,  an  Menschen :  Ru  3,  9  u.  o. 
als  Ausdruck  der  Ehrfurcht.  JirTai'r^a  = 
T^na?  Ps  86,  16.  116,  16.  Im  iiltereu 
SpxMhgebnuieh  Uhifig  mii  der  Neben- 
bedeutung: leihriijerifs  Jfcifi,  Kehtivfifj 
(Gg  .:  das  freie  Eheweih).  Gn  JO,  17. 
21,  10  etc.;  b  "^tt  (seine  Tochter)  aU 
Kebnoeib  wrioufen.  Ex  21,  7;  dah. 
''r'afcrp  Ri  9,  18  &Aw  ä«w  JT^Am, 
vgl  Stade,  Gesch.  I,  380  A.  2. 

r;**:?^  •  c».  nait  du.  □i'nBfct  §  340c.  pi. 

rrnSÄ.  Muff  er,  st«ts  in  übtr.  Bedeutting. 
1)  Jf.  c/*«  Armes  (vgl.  DK  no.  2),  Eüen- 
kosm^  Vorderarm,  Dt  8,  11  I^UmSMa. 

—  2)  ^/fe,  als  Maß  (Hultz.sch.  griech.  u. 
röm.  Metrol.  2.  Aufl.  1Ö38  S.  43  1—444. 
B.  Lepsius,  über  die  babjlon.  Elle  M.B.A. 
1882  Nr.  39.  45;  fiber  die  seohspalinige 
Elle  Z.  Aeg.  I,  6  —  11;  die  Längenmaße 
der  Alten  1884.  — ),  gewöhnl.  von  sechs 
Handbreiten  (0,484      (vgl.  2  Ch  3,  3 


das  ältere  MaU).  Deu  Zahlaugaben  im  »(j. 
oder  pl.  folgend:  Gn  6,  15  niK)9  fört 

rmk  Ex  27.  12  ff.  u.  0.  ninx  nfey  Ex 

20,  10  etc.;  nur  beim  Chronisten  folgt 
die  Zahl,  z.  B.  2  Ch  3,  3  0"'"IW  T\rß» 
efcc  Ew.  8  287i.  —  'Hn  -»sn  f/,  mir, 

1  E  7,  31  £  ^sn^  nnx  'x  1 '  ',  FJh-.  Ez 
40.  42.  —  Bis\v7  nasia  ««       z.  b. 

ita  rwia  iö'iy  a«  i?///«  =  lOO  Eüen,  Ex 
27i  9 ;  vbn  riioatb  a»  fUfen  5  »  5  .EZKm 
Mny,  2  Ch'3,  llV  über  die  Ellen  von 
sieben  Handbreiten  (0.52"»  ni)  in  E/.  llV 
5.  43,  13  s.  Bmend.  Stade,  Gesch.  I. 
319  A.  —  8)  Ehnptstedt,  fiijrpoicoXt;. 

50  viel].  2  R  8,  1,  Wlh.,  Sam.  174  em. 
nach  1  eil  18,  1  'ÄH  nS  Oath,  die  |i7jT(>. 
—  4)  Mütter  der  Schwellen  '.  Q'»BDn  T&S» 
Jes  6,  4  »fdie  Unterlagen,  in  wefebe  die 

51  hwf^lleii  eingelassen  sind-  (vgl.  Schrau- 
benmutter).   5)  n.  pr.  Hügel  hei  Gibeon. 

2  S  2,  24  t.  'A{i}iav,  L. 'L{ijiall  Wlh., 
Sam.  155. 

nB«°  Nur pL  0^  Ps  1 1 7, 1 1.  pl  nie« 
Nu  25,  15  t-    &'qI1^  Gn  25,  16 f. 

CUtn,  Sippe*. 

■ji^«  L  Ew.  §  152  b.  (Wz.  "ja«).  1)  der 
in  einer  Kunst  Sichere,  der  Werkmeister, 
Spr  8,  80.  Für  Ttttm  Jer  52,  15  em. 
DTn.  2)  n.  pr.  m.  '.Ajxto;,  L.  Aficuv.  a) 
König  von  Tuda.  Sohn  Manasses,   2  K 

21,  18— 2t>.  2Ch3y.  20— 25.  —  h) 

1  K  22,  26,  SsjAT^p,  L.  isiAfiTjp ;  ^113» 

2  Ch  18,  25,  'F.jxT.p,  L.  ^BfitiTip,  StadtZ 
hauptmann  von  Pamarien  xmter  Ahnb, 
f.  d.  T.  r.;  vgl.  ZAT.  1885,  173  ff.  — 
c)  jnd.  Fain.*NMn..  Neb  7,  59,  *H}iit&; 

vgl.  rcß^ 

■^löJI  n.  Name  des  widderköpfigen  Gottes 
von  Theben,  'Afijxtov,  Jer  46.  25t«  M^rer, 

Gt'seh.  I,  69  ff.  83  ff.;  vgl.  x:. 

"yOSf^"  yatu  Dt  32,  20  t,  Zuverlässigkeit, 
pl  D'O^tast,  ü^Vn»  Jes  26,  2.  %  89.  824  b 
A.  2.  es".  •»»«^"2  S  20,  19t,  s.  Wlh., 
Sam.  207  f.  '  pl:  a)  die  Treue,  Jes  26.  2 
'»  yatB.  b)  coner.:  die  Treuen,  lied- 
lichen, Ps  12,  2.  31,  24 

r\fi'n^  (Wz.  iBK)  n:ia»  2  K  12,  16 1- 
es.  nJitt«  Jes  33;  6 1-  '§  21 2  h.  s.  ^r:^rÄ 

Ps  89,  25.  34*  etc.:  pl.  m3iO»  Spr  28. 
20t.  8  316.    l^  Fe»tujkeit,  Ex  17,  12 
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teilte  Arme  wwm  F.  =  blieben  steif.  Ew. 
8  279c  —  BeMndigkeit,  Sicherheit: 
Jes  3:3.  r>  n^Py  ni^-aX  A/rZ/y  /v  Zeitläufte. 
iJ)  sittlicht'  Zu  cerlä«xi</A  eit,  Treue.  —  Von 
amtlicher  Verpflichtung;  1  Ch  9,  22.  31, 
'tO  ntoy  V.  zaverlAssiger  Amtsfühnuig: 
2Ch  19.  9  etc.  —  Von  einem  festen  Ver- 
löbnis: Ho  2,  22.  —  Von  der  Treue,  ein- 
gegangenen Zusagen  gegenüber:  a)  bei 
Gott:  *Mt  Dt  32, 4,  'K ...  TfVf  Jes  25. 1 ; 
neben  t^h  Ps  36,  6.  88,  12'  u.  0.  :  ohj.-. 
von  Gottes  Geboten:  '«  IfTf  Ps  119,  30. 
b)  von  Menschen:  a)  Zuverlässigkeit  im 
Reden:  Spr  12,  17.  Jer  9,  2;  im  Han- 
deln: 'X  ntey  Spr  12,  22  (<  f.  ro'  iTv  rriv 
aXr)b£i7v.  Joh  3,  21); '«  tipr  10,  6 ; 
'Vt  ^  Spr  14,  5,  —  J«8  11,"  5.  Insbes. 
die  rel  Treue,  Ps  37,  3;  im|»iL  Sad- 
tieUteit,  Spr  28,  20. 

yil2Ä  n.  pr.  m.  'Afitu;,  Jesaias  Vater,  Jm 
1,  1.  2,  1.  Vi,  1.  2  K  19,  2*. 

"CR  n.^i'.  m.  Aixesi  L.,  Esr  2,  57  f.  Der- 
solbe  wie  ^it3K  no.  I  2  c. 

lirtail  II.  ji^.  k  2  S  13,  20t.  Sdureib- 
tehior"  si.  -jinaK,  8.  Wlh.  S.  St. 

yS«  adj.  m.  %  226.  rt»  2  S  15,  12. 
Jes  2«,  2'.  1)  stark,  kräftig,  TXS  'Vt  Ei 
9,  4.  19.  Jes  40,  26;  neutr.:  etteae  Ge- 
iraltiffes,  Jes  28,  2.  —  2)  fest:  2  8  16, 

12  ilir  Verschtcdnaui  icartf  fest,  kam  zu- 
.<itnm(e\  übtr.  iitiverzacjl,  Am  2,  16*. 

■'"ISR  Gipfel:  des  BtTf^es  -Tes  17,  6,  des 
Baumes  v.  9  (Lag.,  Sem.  1,  ;il.  Zweig)*. 

welken;   Q.  pi.  f  nbB^(|  £z  16, 
30t,  verwelkt,  liebeskrank.  — 
Fit.  P.  bbttM  g  238.  890a.  3  »q.  f 

nbbä«.'  P.  nVbttrf  §  404  c.  3pl  wia» 

JeV  i  4',  2 1.  P.  '^bb^a»  §  4 1 6  c  1)  verweh) 
sein:  v.  Pflanzen  Jo  1,  10.  Jes  24,  7,  v. 
Erdboden,  d.  h.  sone  Fluren  Jes  24,  4. 38, 
9.  —  2)  flbfer.  auf  lebende  Wesen:  be- 
trübt sein,  trauern,  sich  hiirmi  n,  1  8  2,  5. 
Ho  4, 3.  Jer  15,  9.  Jes  19, 8;  ^ter  sifnec- 
do^ien  si  der  Bewohner:  «fie  2%oiv  Jer 
14,  2,  «iMjfaMm  K12,  8. 

bb^DM**  adj.  VI.  welk;  -^SM  heirSbt 
bin  'ich,  Ps  6,  3t.  230' 

D'bbrX  af/j.  pl.  m.  §232;  schwach,  macht- 
loK,  Neh  ;j,  ;i4  f. 


n.  pr.  ^ijv,  L.'A|ia|i.,  Ort  in  Joda, 
Jos  15,  26t. 

pLyäkder  Fßeg^  (kleiner  Kin- 
der)' als  Verb  c.  acc:  Esth  2,  7 ;  pl.  2  K 
10,  1.  5.  —  Als  suhst.:  '«n  Nu  11,  12. 
&  T^*»:»«  Jes  49,  23.  /:  n3tt*»  Wärterin 
emei'kmdee,  Bo  4,  16.    k'  ^TOfilfe  2  8 


4,  4.  —  pt.  p.  pl.  D"':T3«n  Kl  4,  5, 
(bei  Scharlachkleidern)  Erzogenen. 
Si.:  •pMHl  Ps  78,  37t.  pt.  yokl. 

et.  ^)3'»y  Spr  ii,  18t.  f  "sttKa,  nauKs 

Ps  89,''29f  D"»313»:.  «.'^3B«VPs 
101,  6t.  f  ni;»«?  !)!  28,  59t. 

«y.  1«K'<.  jms.  ycXC  1  K  8,  26  etc. 
3  pl.  f  nb^'ttFl  t  §  1 3 1  a.  1)  getragen  wer^ 
den  (wie  Kinder)  Jes  60,  4,  -vgl  66,  12. 
2)  hmfändit/.  dauernd  seun  V.  einer  Eeis«, 
einer  Dynastie  2  S  7,  16,  t.  «ihaltenden 
Kranlcbmten,  Plagen  Dt 28, 59,  ▼.  immer- 
flieÜendem  Wasser  Jes  33,  16,  v.  einem 
Hause,  das  latiKe  steht  1  S  2,  35.  25, 
28.  —  3)  bestätigt,  bekräftigt  werden: 
T.  mner  Aussage  On  42, 20,  Versprecben 
1  K  8,  26  etc. ;  von  Personen :  hestrh  n, 
erhilten  hlrU>en,  Jes  7,  9.  2  Ch  20.  20. 

—  4)  zuverlässig,  siclier  sein:  *^  0*^?^ 
Mne  Stelle,  an  der  der  Nagel  ftetsitct^ 
Jes  22,  2:1.  2.5.  —  Cbtr.  auf  göttliche 
oder  prophet.  Worte  u.  Gesetze:  \\<\  .5,  9. 
Ps  19,  8.  93,  5.  —  5)  von  Personen; 
zuverlässigen,  hetiemdigen  Süine»  eein: 
Spr  25,  13  ein  zuverlä^sit/rr  liotr.  —  Hi 
12,  20  glaubwürdige  I^ute.  —  .Jes  1,  21. 
26  treue  Stadt.  —  Spr  27,  6  treu  gemeint. 

—  'S  ab  ciNwrjlSM*7»  Cfemkmut^,  Heb  9, 
8.  —  Von  Jahve:  Jes 49, 7 ;  Ho  12, 1  em. 
Cornill.  ZAT 1887,  287  *Trs:  a"'Ö-Ip-D:?\ 

Mi.  pf.  T'risn,  ^p:tt«r..  impf  3  sg.  va^r; 

et<:.  pt.  X^hlCß  Jes  28,  16  t-  pl  W^T"^}^ 

Dt  1,  32  t.  "»wf».  2  pl- 1:"«»»"  (f- 

Jps  30,  21  1.  ^^p'^ri).  aj  standhalten, 
stehen  hlriben,  Hi39,  24t.  b)  vertrauens- 
voll sein,  vertrauen,  ohne  Obj.  Jes  7,  9. 
28,  16.  i:-»138r  Itb  T.  Leuten,  die  bange 
geworden  waren,  Hi  29,  24 ;  mit  b  der 
Person  Gn  45,  26.  Jer  40,  14,  der  Sache 
Jes  53,  1.  1  K  10,  7etc,;  mit  A:  ekk 
auf  jmd.  verlöte«»  Ex  19,  9.  Mi  7,  5  u.  o., 
auf  etwa«  Hi  15,  31.  —  Dt  28,  66.  Hi 
24,  22  sich  g eines  Lebens  sicher  htdten. 

—  Mit  b  c.  inf:  Ps  27,  13  ich  ghtitt« 
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fest,  n*  gehrn,  mit  bl,  inf.:  Hi  15,  22 
er  hofft*  rückt  zurückzukehren  \  mit  acc. 
e.  imf.i  Bi  11,  20  er  irauete  M  Mt, 

Ixrod  durch  »ein  Gebiet  ziehen  zu  lasten. 
Ew.  5;  386b.   Mit  folgendfim  -»3:  Ui  9, 

16.  Kx  4,  b  etc. 

I^QK  §101».  Ew.  8152b.  Mich,  ^latfi 
Hahn.  m.  Werkmeister^  KvauiUer, 
Hl  7,  2  t  (Vfi^.  rc«  I,  1). 

a<//.  «I.  zucerläsei/f.  sirk^r.  1)  o</r., 
bei  Beteuerungeu:  gemplich^  Jer  11,  5. 
IH  27, 15--26.  Nit  5,  22;  als  bekrafti- 

gende  Antwort  a)  auf  einen  Befehl:  1  K 
1.  m  (vd.  jeao.  h  LXX  u.  8,  26),  b)  der 
Gemeinde  im  Gottesdienst  (litorg.  For- 
mel): 1  Gh  16,  86.  PtB  106,  48  etc.  jtlK 

YCSn  Ps  72,  19.  —  2)  Substantiv,  ge' 
>>raucht:  'X  "•H'bst  G'^f^  '^''f  Treue^  Jes 
Gö,  Iti  bih  (\>rl.  Apok  3,  14). 

"^2^  liestäntiii/keU,  Treue,  Jes  25,  1  f. 

I"::«  s.  i^Tsje. 

n3«S  f.  1)  FesUetzunyen,  Abmachunyen, 
bei  einem  Bündnisae:  Keh  10,  1  ntS; 
beim  Lohne:  Neh  11,  28*  —  2)  n.  'pr. 
a)  2  K  5,  12  Qr.  (Kt  n:3»t,  s.  d  )  Fluß 
bei  Damaskus,  b)  Gegend  am  Autüibanos : 
Hl  4,  8*.  LXX  [«Tr'  op/^Q»!  't^orecD?. 

n^lSÄ  /■.  1)  subst.:  Ffleye,  Auferziehuny, 
Eilh  2,  20.  ^  2)  o^.:  «m  WeMieU,  On 

20,  12.  .Tos  7,  20'. 

nfC3i\^°  Ffeiler,  Ffoetem  nXtdKy  2  K 
IS;  16t. 

"p3^26^  n,  pr.  m.  'Ajj.vuiv.  1>  ältester  Sohn 
DaVTds,  2  S  8,  2.  18,  1—39.  1  Ch 
3, 1.  —  Vgl.  rri:».  —  2)  judi  IW- 
Nam.,  1  Ch  4,  2Ü  '  . 

D315k  (5)1  ßrtcahr,  Jes  37,  18  etc.  (6). 
fragend:  D:ritn  üi  <^  Thatf  Nu  22, 
37  etc.  (4).  '»'q«n  Gn  18, 13.  —  Zusges. 
'il  -'S  Ru  3,  12  etc.  (2).  -'S  fünrahr. 
e»  »et  «o,  (ia/^,  Hi  12,  2.  ^«'DK 
mrMidl,  Hi  19,  5.  'irqtt  Hi'l9,  4. 
34, 12. 

^T2N  p/".  3  pl.  tua».  tw^.  fr»  etc. 

m^f.  3  t(f.  F.  YTOir;  etc.  etark,  fett  sein, 

a)  T.  phys.  Stärke  und  Obmacht:  </ii 
Oberhand  haheru  2  Ch  13,  18.   —  Mit 
äusruBi»  0.  Stadi,  Hebr.  Wörtorbocb. 


I  \C:  stärker,  miirhft/fer  sein  als  jmd.,  Gn 
,  25,  23.  2  S  22,  18" etc.  —  b)  v.  Festig- 
i  k«it  dm  Sinnes.  80  bes.  in  dem  Formeln: 

■   fBKI  ptn  sei  fest  inul  yetnut,  Jo»  1,  9, 

18  etc.  '»l  Dt  31.  ti  iAr' 
Pi.pf  fCK  KL  2,  30t.  PX-QUi.  pt.  f^f^S^ 
I  Spr  24,  5.  inf.  &  ^tm  l^pr  8,  28.  mp. 

S.  'tnSBK  Dt  3, 28.  ipl.  r  '1-2.^  Jos  35, 
I  3.  5{  eVSa.  impf  1  stf.  7:2«-  ^  492  a, 
BÄ"»  Jes  44,  14  etc.  a)  fest  machen, 
straff  maeAen:  Arme  Spr  81, 17,  He  JSmee 
Jes  35,  3.  Hi  4, 4;  ein  Haus  festmachen, 
2  Ch  24,  13  =  /«x  ausbessern;  TIS  'fit  die 
Kraft  vermehren,  steigern,  Am  2,  14.  Spr 
24, 5;  ttbtr.:  jmd.  fetten,  gmvertiektL  Bit- 
nes  machen.  Dt  3.  28.  Hi  16,  5.  —  ab  % 
n)  Jus  Iii  r;  verstockt,  uidenkfiam  machen. 
Dt  2,  30.  2  Ch  36,  la  ß)  hartherzig, 
wAarmkerziy  tein.  Dt  15,  7.  b)  jmd. 
stark  machen,  a)  ihn  unterstützen,  Ps  89, 
22  etc.  ß)  ihn  großziehen,  Ps  80,  16.  18. 
Jes  44,  14  (f.  d.  T.  r.,  vgl  LXX).  c)  etw. 
befestigen :  Spr  8, 28<li»  Wolken  am  Himmel. 
Hi.  impf,  jutt.  füHt.''  stärken;  Jahve 
stärke  dein^  euer  HerZt  Fe  27,  14. 
31,  25*. 

Hitp.:  pf  TTBXnn  1  K  12,  18.  2  Ch  10, 

18 ^  imj.f.'s  )J.  ^rDJftP"^  2  Ch  13,  7. 
pt.  /.  nSTBitria  Ku  1.  IS'.  1)  h'r„ff  qe- 
Winnen,  mit  35=  Übermacht  über  jmd.  gc 
wütnen,  2  Ch  13,  7.  —  2)  tieh  in  einer 
Sache  fest  erweisen,  Ru  1.  18.  —  3)  mit 
b  c.  inf.:  Siek  beeilen,  1  K  12,  18.  2  Ch 
io.  18*. 

Y'Ci^''  adj.  m.  stark,  kräftig;  pl.  D'^SÄS 

Sach  6,  a  7*.  'K  ffWO  (f.  d.  T.  r.). '  ' 
"1^  Kraft,  m  17,  9t. 

nsr«  f  Kraft,  Sac  12,  5t.  I»t  aber  TP. 
f.  nMXtl»,  ZAT.  1881,  84  A.  2. 

"ZlilX  n.  pr.  ffi.  'Aixaasi  (.virl.  rPStt^t). 
Ij  levit,  Fain.-Niun.,  1  Ch  6,  31.'-—  2) 
priesterl.  Fum.-Nam..  Neh  11,  12*. 

n^jtCX  «.  pr.  m.  A]X£33ia;,  L.  'A|JiS3ia<;. 
1)  König  von  Jnda,  2  K  12,  22.  18,  12. 
14,  8.  21 ;  vgl.  TPStt^e.  —  2)  Prierter 
zu  Beth-i'l.  Am  7.  Ii).  i2.  14,  Auaato;. 
—  3)  simeonit.  Fam.-Nam.,  1  Ch  4.  34, 
Afiaoia,  L.  'A|Aa99(oc  —  4)  levit  Fam.« 
Nam.,  1  Ch  6,  80«. 

^-.^.^j^  pi'.  m.  =  n^ss»  no.  1.  In 
Kött.  11  mal,  in  Chr.  20  mä^. 
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las  n^rx  etc.  pnio»  Ps  16.  2  ist 

TF.  f.  ''nniMC.    -Itt«*'  §  77  a  A.  491  b. 

P.  Nu  1<V  TC«^"  i!l34f;  bisw.  auch 
in  I".  König  S.  386;  >.  Ittji^n  §  491  b  A. 
(So  in  Hi  von  c  8, 2  an) ;  /  gg.  ')'€»,  Energ. 
mttbt(17),  nitt-*«  Ps  42,  lOf.  §  577; 
3f.'^l2'ikr,  P.  Spr  1,  21t,  s.  König 

S.  3ö5.    F.  n3«ni,  doch  8.  Spr  7,  13 

-ittjim,  sonst  "nälkm.  2    m.  -najfen. 
P.  läbfcn  1  K  5,  2?)  f.  ittjlpn.   2  ly. 

■'"IttStR  5  m.  'Cntttlt  (vgl.  Wlh.,  Sam. 
20)1    P.  '-itt«"'.    Ä  Tj'-^r''  Ps  189,  20t. 

^nnvilte' (8),  puKtn  Jer  21,  Sf.  vnoh 

2  s  in.  1  j  t.  /V-  ""^2,  -««s«r.  pt  nd». 
!>/.  □■»nofct  /".  nntt»,  nncie  1  K  3,  22  f. 
26*  pl  nini?«  (2).  -i'"oxn  Mi  2, 
7  f.  Ew.  g  101  a.  in  f.  nb«  (4),  iraat  (3). 

tn/:  o.  st.  vcrh.  fnüt.  Nu  0.  23.  Ew.  §  328b. 
c».  -ittX  Spr  25,  7.  ib«  E2  25,  8t. 
§  199  c.''  (8),  nbss  Jos  6,  8  t. 

(c  890),  Sie«b  (3)  §fl2c.  [nbxn 
Hi  34,  18  era.  ifeiyn  oder;;/.  119«n],  Hi 
9,  27  em.  "»innttirc».  S.  imp. 
-ICSC,  "ibKetc.— '«S/«'i?cÄ^n  (vgl  z!  Unter- 
schied von  nan  Lv  1,2.  18,  2  etc.);  a) 
gewöhn!  zur  Einführung  der  direkten 
Bede:  nin">  od.  "ir«  n3  Jes  7,  7.  8, 
lliLseluroft.  niMbiGn  l', 3. 21, 26 u.  sehr 
oft;  «s  er  fragte,  2  K  6,  6;  bisw.  nttK 
wie  inquit  eingeschoben.  <!n  3.  3.  Ei  5, 
23  etc.;  ähnl.  ^5:^  0"nw  Ex  5,  16;  am 
SchluU  der  Bede':  2  K  20,  17.  Jes  45, 
13  etc.;  oft  pleonast:  "iasb  ....  TC» 
Gn  31,21».  Jus  1.12.  Jer  40, 15u.ahnL 
—  Auch  bei  andere»  \'erbis,  die  ein  Spre- 
chen zur  Voraussetzung  haben:  .  .  .  nis 
'1/b  n-'-Q  Gn  15,  18u.lUud.;  von  beglei- 
'  t«ndeni' Sprechen:  '«b  .  ■  ■  P^SP:  On  18, 
12  u.  ähnl.  An  einzelnen  Stelien  fehlen 
im  Texte  die  gesprochenen  Worte:  E.\ 
19,  25.  2  Ch  32,  24.  —  Die  Person, 
zu  der  man  spricht.  mei-,t  durch  "bx:  Gn 
3,  16.  13,  14  u.  sehr  oft,  seltener  durch 
b:  Gn  o,  17.  16,  9  etc.  bezeichnet  — 
^OT  uOerj.'.  Ps  35,  21.  40,  16  ete.;  Tor 
Tierlauten:  Iii  30,  25.  b)  reden,  sagen 
((igs.  zu  ihun):  Nu  23, 19.  —  V.  einem 
Worte:  augs]}reehen,  Iii  12,  6.  gay  mal 
SlAiiheieih.  —  Mit  b:  ijegen  jmd.  etirax 
rorl>ri)i</fn,  III  23,  5.  Ps  71,  10;  ohne 
Obj. :  cersprechen,  trtt  "MÖt^  leie  er  per- 


tprocken   hatte,   Gn  21,   1;  aTOS 
•MfOiek  äußern,  2  Ch  2,  10;  <NW.: 

ettcas  vortragen,  Spr  1 ,  21  (l^prfiche), 
Ps  45,  2  fein  (iodicht);  ettoas  kund 
thun:  ein  Wort  Jer  14,  17;  Neb  6, 
19  etc.  jmdg.  Lob  auttpre^en.  —  Von 
einer  Saehe  zu  jmd.  reden  =  dietelbe  be- 
zeichnen,  Gn  22,  2  f.  0  ett.  —  Mit  "b» 
oder  b:  a)  jmd.  eficas  tagen,  Gn  31,  16 

—  41,  55.  ^)  über  eluftu,  jmd.  etw.  0tu- 
tagen,  Gn  20,  2;  mit  bj?:  2  Ch  32,  17. 

—  Mit  Objektssatz:  saget,  daß  der  Ge- 
rechte gut  seif  Jes  3,  lÜ;  mit  b  c.  inf.; 
sagen,  daß  man  efw.  thun  ufoUe,  Esth  4, 
7:  versprechen,  daß  etw.  geschehen  »oOe, 
Neh  9,  1 T).  23.  c)  ^'l)n  befehlendem,  an- 
ordnendem Sprechen,  mit  b  c.  inf.  (meist 
sp.h.)  :  anordnen,  daß  etw.  gesdiehen  toUe, 
2  S  1,  18.  Da  1,  3  etc.;  ohne  Obj.:  Kl 
3,  37.  Ps  33.  9.  Nu  23.  SO.  nr«  bbD 
"1T28kP  1  K  5,  20;  mit  bloüem  inf.-.  HTI^ 
bbj?  ib  2  S  16,  10;  c.  aec:  unS 
Ünterhalt'ainceisen,  1  K  11,  18.  2  cii  29, 
21  ih-r  König  ordnete  für  i/uiiz  hrat  l  tin 
Opfer  an.  Mit  b:  jmdm.  einen  Befehl 
geben,  Hi  9,  7.  Budde,  Beitr.  8. 120;  mit 
folg.  selbständigen  Satze:  Esth  9,  25; 
mit  Objektssatz:  Hi  36, 10.  d)  von  inner- 
lichem Erwägen:  vollst.  "'Sba  1108$  Ps 
10,  6.  11.  18.  14,  1 ;  V-:«  "»rnrÄ  2*K  5, 
11  (falls  ibK  nicht  zom  folg.  gehört); 
bloB  TC»  <  rn''32,  21  u.  o.;  mit  b  r  inf.x 
beabsichtigt n.  tiir.  zu  thun.  2  S  21,  16. 

Ni.pf  1T3K:  Da  8,  26  t.  impf  3  sg.  •mtk\ 
P.  Gn  1079.  N«  21,  14.  Jos  2,  2"bÄ 

Sakefgadol;  Ps  87,  5  bei  BOia.  §604b. 
-'.rX':  Jes  4,  3.  Gesprochen  werden:  nttÄ^ 
man  pjli  'jt  -«  sagen,  Gn  10,  9.  22,  14; 
«ff  wird  gesagt,  e4  heißt,  21,  14  (in 
emem  Liede) ;  mit  b :  a)  wird  jmdm, 
gesagt  Ze  3.  16.  grmelJrf  Jer  4,  11  etc. 
^)  es  wird  jmd.  genannt,  Jes  4,  3.  19,  18 
etc.  -j  )  t  s  mri  vier  jmd.  «iwu  gesagt, 
87,  5.  Na  28,  23  (DUlm.). 

///.  pf  S.  Ti1">l»n  Dt  26, 18.  2»g.  ttrOlffS 
Dt  20.  17*.  §  433a,  jmd.  rtwax  \agen 
lasten.  (Andere:  jmd.  zu  einer  Austage, 
Erl^ärung  iteratdateen,  jmd,  erJiSkent  er- 
«wUmi,  8.  dsgeg.  DiUm.). 

Ilitp.  in^f.  3  pl  riBKr^  Ps  iU.  4,  sie 

reden  miteinander  (vgl.  '^Cn5r"*  Ps  41, 
8.  §  164),  gewöhnl.:  sie  überheben  sich. 
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■^^N^  S.  TittK  Iii  JO   29t.   pi-  O^l^»- 

et.'^-^'ssL  &  ■''nttK,  a^^nr«.  W W  (poet. 
st  •ib'n)  «y.  ffi'äO,  29  IJln  JErie  seines 
Spruches  =         Him  zuf/fsproche?ie  Erbe 
(wohl  TR).  —  n^n;>  -»Stiit  Jos  24,  27.  | 
liinp  '«  Hi  6,  10.  "  b»-^»  Orakel,  Nu! 
24,  4.  16.  Ps  107,  11.  "nj-^a      Spr  1, ! 
2  u.  ahnl.   -     ^B-^n-ai?  bt  32.  1  etc. 


21  h  ri2X  Cl^X  wohl  zu  em. 


JC  ^ICÄ  wie  m  V.  21a;  Worten  nach-  t)" 
ja^en,  'Spr  19.  7. 

poet.  1)  <IS«  J^aI«»,  PS  19,  4.  — 

2)  der  Ausspruch,  die  Kunde  (=  ^31), 
Ps  19,  3  ?^3n,  G8.  12  'X-|f^3,  77,' 9; 

1"Ca,  göttliches  Wort  zur  Erfüllung 
bringen  ;  Hb  S,  9  'tt  nilDi;,  8.  Hits.  — 
Das  ausgesprodkene  Wot%  der  BeaeMuß, 
Hi  22,  28*. 
■^BS  n.  pr.  m.  M'jijiTjp.  1)  priesterl.  Fam.- 
"^mUf  vorexiL  Jer  20,  1  (oder  Manns- 
mune?),  lUMtbexil.  Esr  2,  37.  10.  2ii  etc. 
—  2)  n.  pr.  einos  Ort«'S  in  Babylonien, 
Esr  2,  59.  Neh  7,  61  'IsjiTjp;  vgl.  auch 
]*Ta»  I  2  b. 

msk"  f.  CS.  m««.  8.  ^n-ir«  etc.  ;>l. 
rrtno»  Ps  12,  7  t.     n-iittK  i's  12,  7  t; 

poet.*:*' TT^'ojV.  7?.  </r'.  On  4,  2:5.  Dt  ;^2,  2. 
Jes  29,  4;  von  Gott:  Orakel  Dt  33,  y, 
Verhrißunff  Ps  119,  50,  öew/«  119,  11. 
67.  nSn">  p-iw  =  «»"^"Tni  Ps  18.  31. 
105,  19.  Ppb«' '»  Spr  80,  ^  "OiTp  '» 
Sn-iTD"'  Jes  5,  24. 


» »^"lÖH  «.  7«-.  »I.  'A|iapia.  1)  priesterl. 
Farn! -Kam.,  1  Ch  5,  33.  Esr  7,  3.  —  2) 
desgl.  ans  Josaphats  Zeit,  1  Ch  5,  37, 
vgl.  "n^*1^i(.  —  3)  (le.sjLjl.  verschk'doner 
Personen  aus  Nehemias  Zeit,  2«ieh  10,  4. 
12,  2.  13.  —  Esr  10,  42.  Neh  11,  4. 
—  4)  Vorfahr  d^  Propheten  Zephaqja, 
1,  1,  '  Vaopi'a:.  —  5)  levit.  FaiD.*Nam., 

1  Ch  23,  1'.*;  vgl.  '■in^lUK*. 
^n|;"^2K  L.  'Afiap£a(.  1)  priesterl  Fam.- 

Nam.,  '2  Ch  19,  11  »  n'>nrfi(  no.  2.  — 
2)  Priester  zur  Zeit  Hiskias,'  2  Ch  31, 
15.  —  3)  levit.  Fam.-Nam.,  1  Ch  24, 
23  =  n^->^K  Nr.  5* 

bS^BS  «.  2^'".  xV}*ap!paX,  König  von 
Smear,  6n  14, 1.  9*. 

tiü«  F.  TDtJ«  Gn  31,  42  t.  (Fleischer, 
DeL.  StadeY  2r,Gr.  3fi9  vom  Wz.  r.OT2). 
Stets  ade.  >ün  der  vergangenen  Nacht''^, 
Gn  19,  34.  31,  29.  42;  gestrigen  Tages, 

2  K  9,  26.  Fragüeh:  Hi  80,  3  (Ok. 
em.  7"!»)*. 

nCX  /:  P  ehoMo.    (OLs.  §  109a.  163b 


rr'a»r  f.  Ä  im»»,  Kl  2,  17t  Mcde, 
WoH.  ' 

"^OÄ  n.  ^<rn<.  Afioppato;.  —  Über  """ibsn 
8.  BOtt.  1 667.  Gcsamtname  der  vorisrae- 
litischen Bevölkerung  des  heiligen  Landes 
(s=  Kan:uiiiiter)  :  Gn  15,  16.  48,  22  u.  o. 
—  Am  2,  ü  f. ;  vgl.  Meyer,  Gesch.  1, 214.  i 
216.  218.  Spndigebr.  von  E.  und  Arnos  I 
ZAT.  I,  122  ff.  ITT.  306.    Buddo,  l'rg. 
345  f.   Dah.  uuch  für  die  kauaanit  Urbe- 
völkerung beätimuiter  Striche  gebraucht, 
80  BüdpallstiiiM;  On  14,  7.  18  otc,  des: 
Ostjordanlandes:  Nu  21,  13.  Dt  4,  47! 
etc.  (vgl.  y\V  VL  V^'^C).    Mit  der  Xebfn- 
bedentang  uMeide'*:      16,  3.  45.  Stade, 
Geacfa.  1, 188.  I 

■^T-K  n.  pr.  m.  'AjApi,  L.  'A|ißpi.   1)  jud. 
Fäm.-Nam.,  1  Ch  9,  4.  —  2)  Nachkomme  | 
dea  Vorigen  (?),  2seh  3,  2*.  | 


zusgez.  aus  amant.)  Ü.  Tjl^^SK  etu.  1)  das 
Sichtige ,  Sidtere^  Zitver^knge:  'K 
richtiger  Weg,  Gn  24,  48;  das  Sicht  ige 
kiinil  fhnn.  T)ri  11.  2;  'K  TDt?  rin  wirk- 
licher Gewinn,  Spr  11, 18;  VV^,  brauch- 
barer, guter  Same^  Jer  2,  21 ;  *ik  '>n^a( 
2  Ch  15,  3,  ein  wirklicher  Gott  (kein 
Götzenbild):  desgl.  'äi  Cn'b»  Jer  10.  10 
Gott  in  WiikltchkeU.  '«"151  Ps  45,  5 
etc.  -»nai  Pi»  12,  lOetc-i^  iVwie,  auf 
die  man  «im  verlatsen  kann,  'at  n''X  ein 
Zeichen,  auf  das  man  sich  verlassen  kann, 
Jos  2,  12.  —  Neben  yo}  Dt  18,  15. 
17,  4.  —  SfufO*  Suiere»  »ueehvören 
ystjs,  Ps  132, 1 1 ;  m-^rn . .  .  die 

Sache  hat  Ihre  Richtigh  if,  I>t  22.  20.  1  K 
10,6.  ~  Von  Jahves Gesetzen:  Ps  19,10 
etc. ;  ein  getufherter  Zwtand  (neben  0*1^), 
2  K  20.  19.  Jer  33,  6.  —  So  wohl  auch 
SiK  B.  3.  —  2)  die  zuverlässige  Gesin- 
nung, die  Treue:  'K  Neh  7,  2,  "'«3» 
'»Ex  18,  21 ;  '»  Jer "42,  5.  Spr  14,  25" 
—  'K  "(13«  Ps  146,  6.  '»1  ipPf  Gn  24, 
4!»  etc.  (iSmal);  'X  nehon'n;?lS  Sac  8, 
8;  in  Aufrichtigkeit  wandeln,  1  k  2,  4. 
3,  6  etc.;  Jokw  in  aufrichtiger  Qennnung 
anrufen,  Ps  145.  18.  —  'i{3  aufrichtiger 
Weise,  Ri  9.  15  f.  —  Von  Jahve:  Ps 
30,  10.  57,  11  tt.  o.  — .  3)  die  Wahr- 
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heUy  das  Gute,  Vs  51,  8;  neben  OSCtt 
"Pa  III,  7;  üBtDO  fferedktM  Oeriekf, 
Ez  18,  8.  Sac  7,  9;  'K  ntey  hanMn, 
Ez  18,  9.  Neh  9,  33  ;  '«  Wan  Wahrheit 
reden,  Spr  8,  7  ;  'K  n:^  *icll  </a«  Gute 
erwerben,  Spr  23,  23. 

mnrtttK*  /*.  (Ols.  §  211a)  ».  ebenso,  6n 
Ü'i.  8.  «T^rmr«  Gn  42, 28.  Spni5T3K 
Gn  42,  27.  iJ,  1.    pL  c».  nhWO«  Ön 

44,  1*,  (hr  iiaci: 

*Tp2^  n.  pr.  m.  'Afiaöi.  Vater  des  Pro- 
phrteii  Jona,  2  K  14,  25.  Jon  1,  1*. 

(zuägez.  aus  'pK)  §  99c.  174b.  traAiit? 

1  S  10,  14t.  woher  2  K  5,  25  Kt. 
—         his  irofiin?  Iii  8,  2.  -  r:se 

§  174b.  Vor  folgendem  fit  mit  Ton  auf 
ultima:  Ts  139,  7.  Dt  1,  28.  1)  Orts- 
paitikel:  a)  fragend:  wohin?  bei  Verbis 
des  Gehens,  Sichhin  wen  dons:  in  direkter 
Frage:  Gnlß.  8.  2  8  2,1.  Jos  10,  3  etc.; 
in  der  rhetor.  Frage:  Gn  37,  30.  Ps  139, 
7;  im  indirekten  Fragesats:  Jos  2,  5. 
Neh  2,  16.  —  b)  indef.  TOS  hier- 

hin  u.  dorthin,  1  K  2.  42 ;  mit  Negation : 
weder  hierhin  noch  dorthin^  1  K  2,  36. 

2  K  5,  25.  —  nate  teohm  immer  ^  Ez  21, 
21.  C)  »fo?  Ru  2^1 9.  —  2)  V.  der  Zeit: 
H;M'"17  hh  tn'e  lange,  bis  wann:'  Ex  16, 
28.'  Nu  14,  11  etc.;  wann  endlich?  Hi 
18,2. 

»3»  (6)  rax  (5)  (dniia)  8  373.  Nach 
Böhme,  ZAT .  1887,  266  aus  Strb«  (w.  s.) 
zusammengezogen.  Pinsker,  EiuU  p.  XIU, 
103 f.  157  f.  184.  Bittepartikel  t  «,  <foc». 
nv."«  -2  K  20,  3.  Jon  1,  14  etc.  (S). 
•'ps  'S  Neh  1,  11.  Da  9,  4:  ellipt.:  Ex 
32,  31 ;  mit  vorhergehenden  iui^er.:  (in 
50,  17. 

mDS  I.  wehklaijeiu  Q.  3  pl.  i:» 
Je's  3,  26.  19,  8  (neben  bs»).* 

II.  Pi.  pf.  n»  treffen  lauen,  ß- 

ffen,  Ex  21,  13  t. 

impf.  3  sg.  ns»";  Spr  12,  21  f.  nWP 
Ps  91,  lOf,  zwjefihjt  werden,  zuxfoßen 
(mit  b  und  b«). 

Hifp.  ff.  risns  2  K  ä.  7  K  Vor- 
icand  (jriit  n  jmd.  (i)  suchen,  tnnidim  necttre. 


TT  V  t 

Jl-K  pron.  wir,  Jer  42,  6  Ktf  §  179b. 

irij;  s.  ^-i». 

■ÖiS«  (Wz.  ©3»)  §2Übc  (ohne  pl).  1)  der 
Mensch  (vgl.  Dl{$  no.  1)  schlechthin,  als 
Oafttangt  Hi  7,'  1  etc.  (8).  Ps  104,  15. 
Jes  13.  7.  12  oto. :  von  einer  bestimmten 
Klasse  von  Menschen:  Hi  5,  17;  Jer  20, 
:  10  •^tt'b»  mi:»  bs  aUe  meine  Freunde  ;  = 
I  Jlenedten,  Ps'^6,  12.  78,  5;  '»  Dnn  Jes 
I   8, 1 ,  Menschenyriffel  für  men.<chl.  Schrift- 
ziiqc.  —   V.  einem  einzelnen  Menschen: 
Ps  55,  14.    2)  in  der  jüngeren  .Sprache 
(infolge  des  Ggs.  m  bK)  mit  der  Neben' 
bedentnng:  ^-dcr  schwache  3Irri.s-r?i-' ,  Hi 
9,  2.  25,  4.  6  etc.  —  '«-"ja  Ps  144,  3. 

H.  pr.  m.  *Evü»;,  Sohn  Seths»  Gn 
4,  ie.  5,  6.  9.  1  Ch  1,  1*. 

n]S   y;.  pf  3  tfj.  f.  nn:fi«3  Kl  1.  8. 

Jo  1,  18.  3  pl.  in^je?  Jes  24,  7.  impf. 
3  sg.  m.  n;«^  Spr  29V  2.  2  sg.  n:55P  Ez 
21,  11.  Jpl  m.  ?n:8p  Ex  2,  2a  *  imp. 

2  sg.  niaan  Ez  21,  l'l*!"  pt.  n:»:  Ez  21, 
12.  §  2"4'9a.  pf.  n^n:s»:  Kl  1,'4:  11.  Ez 
9,  4*.  —  ZAT.  I,'227,  seufzen,  weh- 
klagen, 

Ä  Tn:K,  nnpo»  Jes  21,  2t 

{mit  Ife  raphat.y.  pl.  ^nHlit  Kl  1,22  t. 
D^r  Scufzrr  (neben  "j-ii^),  ^es  35,  10  etc. 

(3):  sonst  l's  »i.  7  etc. 

Ji:njK  ^ro«.         ^l.  R  ''Onj»  §  86,  4. 
I^d1>,  wir-,  toir  eind,  Gn  13,  ä.  lS9,  4 etc.; 

dem  vi-rh.  fliiif.  nachgestellt:  2  K  10,  4. 
Jes  20,  6  u.  o. ;  dem  verb.  finif.  vornnge- 
stellt:  Dt  1, 41.  Jos  2, 18  u.  o. ;  pleonast.: 
2  8  5,1'»...  ^33n.    Ber  folgenden 

Suffixform  entspveehend  im  absol.  Noni.: 

2  Ch  13, 10  'iniciTr  sb^  'rn -x  nirr«'«^; 
1  K  3,  18  i:n^ST-ri{  nn^  i*"^. ' 

r^'^'ü^'^  n.      'Ava/speD,  Ort  m  Naphtali, 
Ols.  §  277  b.  Ja«  19,  19.  P.f 

"D«^  pron.  per».   P.  "»»  9  179a  A,  1.  4, 

jünger  und  hUufiger  als  "»DilJt,  vgl. 
ZAT.  I,  2inf. .  Gn  9,  12.  27,  24.  32 
u.  0.  Wlb.,  l^rol  408.  Nominativ:  ich. 
Im  Nominalsats  Gn  9,  12.  27,  32  ti.  o: 
Als  acc.  das  S.  ▼erstlrkend:  Gn  27,  34. 
38.  ^-2^2:  -^rs  '^:r^:t  Sac  7,  5; 
neben  prSpositionalem  Ausdrucke:  '»3^"'3 
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1  S  25, 24 ;  auch  sonst  die  Person  dos  Suf-  39.  pt.  pl.  D"'»iiir«  ^'u  1 1,  1  »ick  he- 
ftt66  lierv<n-1i«beiid:  ^arm  ''3^  ntte**  Spr  ■  kh^en. 

23,15.Gnl7,4"»n''ni'n3n-«3»;Gn48,7.|-^^V'''  ■    ^  ^.  ^ 

Zu  nachdrucksvoÜer  Hervorh'ehnnf-  drs  '  ^f!^   P*-  ^r»  Esth  1.  Sf,  ^^trmyen,  fu.- 

Subjektes  vor  die  Verbalform  gestellt:  fijrfi. 

'mtyn  "^3»  Gn  14,  28-,  Gn  24,  46  n.  o.  n*lV°        r  o      r,r^^w.        ,  v 
mit  rhet..r.  AViederholung  bei  Dtjos  iS.  Q  Pf-  2  *y.  HB».  .y  .v,.  m. 

15.    Selten  pleonastisch  nachgeskUt:  Hl  2  «y.  m.  «jÄ/wi«ien,  «urmm. 

5,  5;  nur  in  Pre  häufig,  z,  B.  Pre  2,  1.  Nur  poet.:  a)  m  Ä»r»  geraien,  Ps  2,  12. 
llff.;  barvorhebond:  '«-q»  iMfem  Lv  in  Zorn  »ein,  zürnen,  Ps  60,  8.  Jeä 
26,  24.  Die  Person  neben  anderen'Öubj.  1 2, 1 ;  mit  a :  gegen  jmd.  1  K  8,46  etc.  (3). 
hervorhebend:  Gn  34.  30b:  mit  Zusatz-  ^»'i'-  pf-  ^  «9-  ^\0K)7\.  impf.  3  «y.  m. 
besümmungen:  ich  Qpheleth  Pre  1,  12,1  =13«««??;  gegen  Jmd.  mig  werdm, 

MAJUkwExa,  8.  JeaSO,  22iLMhroft.|  1H1,87.  4,  21  «4ic  (6). 
Nacbdrnobrolle  Wiederholung  am  Sftfs-  ^  nS^^  f.  unreiner  Vogel.  LXX  /apaSpio;. 
Schlüsse:  Ho   4.  6.  Sno  s  21.  Luther:  Häker\  vieU.  J2«A«-,  Lv  11,19. 

Dt  14,  18*. 

Q.  impf.  3  sg.  m.  pbSt^  Jer  51, 

52.  ^  inf  p:»|  Es  26,  15*  wimmem  (tod 

Sterbenden). 


-i^  eine  Flotte,  eine  Anzahl  von  Schiffen. 
i»^'  1  K  9,  26  f.  10,  11.    f  1  K  10,  22. 
Jes  88,  21« 
n;3K  f  dat  einxtlne  Sdkiff;  §  198  a.  811. 

»g.  \t  30, 19.  Jon  1,  3.  4  f.  *    pl.  n"!":» 


Ri  5,  1 7.  1  K  22,  49  f.  pte.  (es  »^Hpnso). 
r^Züt  Gn  49,  13t.  ni'^r«  KU  .1  th  8, 
ist  Ä  OWi-ita«  '27,  29  t.  —  ») 
meist  MM  i'.'i  i'Cim' Schiffen:  D^n  'X  Ez 
27,  9.  C^Cnp  'X  Jes  2,  Id.  Ps'4'8,  8etc. 
iniO  Kauffahrteiichiffe,  Spr  31,  14. 
'K  M«tn$tn,  1  K  9,  27.  b)  toil 
kleinen  Fahneogan:  Hi  9,  26  t  ^3»  'tt 
Bintenkahne. 


29,  2.  Kl  2'  r,* 


Gcxliikn  (Wz.  TO»),  Jes 
(Parou.  zu  n^iSÄP). 


CJ^-lSt  n.  pr.  m.  Aviav,  L.  'Kviaji,  ma- 
nasni  IW.-ITaiii.,  1  Ch  7,  19  t. 

(Wm  «nn-  Stnd.  §  108  [S.  12] 
anag.)  Zhu^  Senkblei,  Am  7,  8.  'K  nfiin 
ib.  V.  7  e/n/r  nach  dem  Senkblei  erbautet 
»enkrechte  Maurr*. 

Ton  auf  ult.  P.  Ton  antpenult.,  nur 
Hi  38, 9  auf  »Zt.  g  179a  A.  2.  König  124. 

130.  ZAT.  1,217.251  — 258;  pron.per». 
ich.  Im  Nominalsatz:  Hn  7.  4.  15.  1. 
16,  8.  23,  4  u.  o.  Das  »ultj.  hervorhe- 
bend vor  dem  verh.  fimL:  isiK  'tt  Hi 

21,  3.  Gn  16,  5u.o.;  nachgestellt:  Gn 

30,  3.  30.    Mit  Beziehnn'T  auf  fols-^nde 


Ni.pt.pl.  0"'p5K3  Ez  9,  4.   inf  pSJtn  El 
24,  17^  »eufgen  (von  der  Totenlcläg«). 

I.  f  Ma  2,  13  t-   es.  np2».  Da* 
^vV^^  /'  P^  79,  11  (dflB  Qefangenen),  Ps 
12,  6  (der  Armen)*. 
IL  mieOMnart,  Lv  11,  30t.  Hw.  846f. 
Oedico. 

ÖDSl    Qal  pt.  p.  VT.»,  tD3»  Jer  17,  9t. 

I  f  nTD^3i(.  boe  sein,pt.  stete  im  adj.  Sinne: 

bösartig;  v.  einer  gLnihrlichen Hiebwunde: 
I  Jer  15,  18.  Mi  1,9.  Pfoilwunde:  Iii  34, 
6,  Verwundung:  Jer  30,  12;  unheilbare» 
Leiden,  Jer  80,  15;  ttbtar.:  betrübter  Zb^, 
Jer  17,  16;  moral.:  hoear^e  Qewmu^f 
Jer  17,  9. 

Ni.;  impf  3  sg.  m.  P.  tllT  2  S  12,  15  t. 
g  107  a.  504b.  »ekwer  erhvnkvn. 

Kwt^  n.  pr.  m.  'Aaou  1)  KOnig  von  Jada, 

1  K  15,  8.  24.  2  Ch  18,  28  —  16,  18. 
—  2)  levit.  Fam.>£iam.,  Oeraa,  L,  A<w, 

1  Ch  9,  16*. 

T|5|C»°  (Wz.  !f'.D)  §  257.  es.  ebenso.  2  K 

4,  2t,  Salbenflaeeke. 
liCK  m.  SMkiu  Unfidl,  Gn  42,  4.  88. 
44,  29.  Ex  21,  22 f.* 


Su£fixfomi  das  personale  Öubj.  hervor-  ^ta.^  ^.  .  .    ,  , , 

bebmd:  wo»  iM  hetriffL  Hi  21,  4.  Gn  ^  '  "T 

'„  26.    Ä  n-inic»  lü  15,  11"  i<V*-.vr^. 

"j^fij    iß<p.  5  «y.  m.  "J^-^itn^  Kl  3, ,  Ex  34,  22  (Wz.  ^ü^)  S)06<  Ex  23, 
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16  Le4(e,  Oh*t-  und  Wememte^  nur  in 

SftC  9,  11  f  T'-^'^C»  (2)  der'äefanqcne,  Ps  ' 
79,  11.  (In  09,  22.  nn^ppn  'K  Sac  j 
y,  12  »«  Hoffnung  {auf  Freiheit)  Gef.  ' 
^»  4ftMvA  Xet^  Gebundene,  Ps  107, 1 
1 0"  l'^n^'C!«  P6  69,  84  (Jakvei)  dnldeiuh  [ 
Gemeinde. 

I.  m.  ?  22Ü.  -SD»  n.pr.m.  1  Ch  8, 17f  1 
der  Gef  angene,  Jes  42,  7.  24, 22.  coli.  10, 
4.  (Lftg.,  Mtt  210  £  Oäiis)*.  IL  m.  pr.  | 
'AoT.p  (L.)  1)  levit.  Fam.-Nain.  Ex  6,  24. 

1  Oll  6,  7.  2)  Abkömmling  v.  1.  1  Gh  i 
Ii,  8.  22.* 

Dwfci  pl.  S.  VttO«  Dt  28,  8.  Spr  3,  10* ' 

n.  2>r.  M.  'Aocwa  (L.)  Pam.'Nom. 
TempelhOnger,  Esr  2,  50  f.  ^ 

"iSrCK  n.  pr,  m,  asijr.  Satnp  (KOnig?) 

Esr' 4,  10  f. 
niDÄ  n.  pr.  f.  'Aosvid.  Josefs  Weib  (in; 
ii,  45.  50.  46,  20*.  Brugsch,  G«sch.  248.  i 

§  479b.  483!  SjO^''^  §  246,  1.  Koen  382. : 
487.  Ä'«ÄCJt'»  i»8  27,  10 f.  §  77a A.  etc.  I 

2  «.  «I.  rCKP  (2)  §  479b.  ^Ofe  P8  104, 
29.  §  778^  479b.  546.  /*.'''EO»r  Jos 
2,  18.  §  555a,  I,  5.  ^bsjj  Mi  2,  12. 
ntoifc  Mi  4,  6.  §  577.  &  ;icp»  1  S 
15V6t  falls  eicht  mit  Log.  {ttop^  chald. 
L.  qCCK  z.  1.  —  ;>/.3  »I.  ^CDl«*\  1. 5)0«: 
§  584  a.  pt.tüVt.  Ä  T^CD»,'dEC». 

«r.  -»ßC^^  Ez  34,  29.  ««/•  510«  Mi  2,  12 
[Jer  8,^  id.  Ze  1,  2  als  Vexstftrlnuig  eines 
Jli.  V.  t'-C  vgl.  KüniiT  MT)].  /»/*.  qc». 
r,BCK  (2),  Lev  23,  3^.  »/n/j^r. 

HdC»  Nu'll,'l6.  §  591  d.  /'."'EOK 
Jer  10,  17.'  %  71.598q.  j)/.'!BCX§605V. 
1)  icrqnelnni'u :  Aussatz  2  K  5, 1 1 .  Schmach 
Gn  3Ü,  23,  Zorn  Ps  85,  4 ;  den  Lebens- 
baach jmds.  Ps  104,  29;  die  Seele  od. 
jmd.  dahinraffen  Pft  26,  9.  1  8  15,  6.  — 
V.  Hunger  Hinwcgp^oraffte  Ez  34,  29. 
mit  ya  V.  Volke  den  Frieden  Jer  16,  5. 
—  umgekehrt:  2  K  5,  6,  jmd.  v.  Aussatz 
befreien  (ipyjJ'C).  2)  an  »cä  ziehenx 
Atpm  TTi  ^4,  14  ■  clie  Hanrl  1  S  14,  19, 
Fülle  Gn  49,  33;  eingammeln:  Saat,  Ge- 
treide, Wein  etc.  Dt  28,  38.  Ex  28,  16; 


Eier  Jes  10,  14;  mit       /ür  «M  On  6, 

21.  —  zu  eieh  nehmen:  y.  angeworbenen 
KiKcrsleuten  1  14,  52;  hn  sich  auf- 
nehmen: n^*'yn  m  die  Stadt  Jos  2U,  4. 
•in-'S-b«  2'8  l'l,  27;  prägn.:  «e  ««ihm 
Schutz  nehmen,  Ps  27,  10;  zuaammmraf- 
fen:  Ascho  Nu  1  !>,  9  f.,  seine  Hab©  Jer 
10,  17;  zusammentreiben:  Gefimgene  Hb 
1, 9,  mit  S  Fische  im  Nelse  Hb  1, 15;  nut 
ine  ÖefSnjpm  «elTM,  Gn  42.  17; 
schützend  zueammenhalten,  v.  der  Nach- 
hut: J«9  58,  8,  vgl.  i^'.;  zutammenthun: 
einsselne  Fleuohstficke  in  e.  Topf  Ek  24, 
4.  —  etw.  zu  anderem  hinzubringen:  "bK 
2  Ch  34,  28;  -b?  2  K  22,  20  (zu  den 
Vätern  «c.  in  das  Erbbegräbnis).  3)  ver- 
sammeln: Leute  On  29,  22.  Ex  3, 16. 
Ni.  pf  3  #.  m.  SI^K? ,  f  nCCKS  Jer  48, 
33t.  ?  ^  etc.  impf  3  V.  m.  qOK'! 

qos'^i  etc.  S  pL  '^tcir  F.  ibck:,  T^'öjr 

Ps  104,  22  t.  imptr?  2  *.  /".  "«WSTJ  Jet 
47,  67.  2  m.  ICOXn.  »n/"-  «^."tjoijn 
2  S  17,  11  f.  §  625  V  CS.  qOKTi. 
rCK:  Gn  49,  29t.  jpi-  D"«©«!  1)  fori- 
gerafft  werden  (vgl.  Qnl  Nr.  i):  v.  plötd. 
Tode  Hi  27,  19.  Jes  57,  1.  —  ver- 
schwinden,  Jes  16,  10.  60,  20.  —  nicli 
zurückziehen,  Ps  104,  22.  2)  gesammelt 
werden  (vgl.  Qol  Nr.  2):  v.  Krttntem  Spr 
27,  25  u.  ahnl.;  Gebeine,  die  ao^eleeen 
werden  Jer  8,  2,  Ez  29,  5;  r.  zcrstretiten 
Israel  Jes  49,  5;  aufgenommen  werden, 
mit  2  8  17,  13  in  eine  Stadt;  wieder 
aufgenommen  werden^  Nn  12,  1411;  mit 
"bs  hinzugebracht  werden:  VTSl^'bÄ  zu 
seinen  Volksgenossen  Nu  20,  24.  27,  13 
v.  0.;  zu  seinen  Vfttem  Ri  2,  10  (Eu- 
phemismus f&r:  sterben,  begraben  wer- 
den,  in  die  Scheol  kommen);  ellipt  in 
dieser  Bed.  Nu  20,  26.  27,  13b.  3)  ver- 
«ammeU  werden,  sieh  vereammeln  (vgl. 
Qal  Nr.8),  Gn  49, 1 .  Ri  9,  6  etc. ;  pleonast. 
mit  od.  -rn^  Ki  0,  .33.  2  S  10.  ir>; 
mit  folg.  b  c.  in  f.  sich  v.,  um  etwas  aus- 
zuführen, 1  S  13,  5.  Ri  16,  23;  mit  b 
zum  Kampfe  2  S  28, 
9.  —  mit  -b';  in  feindl.  Abeight  gegen 
jmd.  Gn  34,3U.  Ps  35,  15. 
JH.  ÄOSBOKtt  Jes52,  12.  T'BOITC 

Jes  62,'  9  (über  das  Wort  r^'^C^  vi 
VCpXTa  vgl.  Delitzsch  z.  St).  \)  ein- 
sammeln: Getreide  Jes  62,  9.  Jer  9, 
21,  —  pt.  im  militiir.  Sinne;  der  das 
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Hmt  abeeUieBend«  Zug,  Nacbtrab  Nu 

10,  25  etc.  Jes  52, 12  (4)  (vgl  Qal  Nr.  2). 
2)  jmd.  aufnehmen',  als  Gast  Bi  19, 15. 18. 

iV.  qOK,  ^iSm^j^U  £z  38,  12t. 

1)  geiimmdtf  muommengmu^  iMTfCnt, 
El  88,  12;  eingekerkert  Jes  24,  22. 
—  2)  vermmmelt  wrrdrn ,  mit  gegen 

Jmd.  Ho  10,  10.  —  3)  hinweggerafft  wer- 
den, Jes  88,  4.  8w  14, 14* 

W^,  inf.  rcMnn  Dt  88,  5  f.  «m&  mt- 

C^CÄ  n.  pr.  m.  *A3a<p  1)  Vater  des  TlÄfT 
8.  d.  2  K  18,  18.  37  (2a<paT,  L.  Sa^av, 
Aoa^)  Jes  36,  3.  22.  2)  perdacherPark- 
anfseher,  Neh  2,  8.  8)  I^pmijinos  der 
nacbexil.  Sangerinnung  der  SlOST^Sa  Esr 
2,  41.  3,  10.  Neh  7,  44.  llj  22."  1  Ch 
25,  1.  2  n.  0.;  vom  Chronisten  in  die  Zeit 
Davids  u.  Salomos  versetzt  Neh  12,  46. 

1  Ch  6,  24.  15,  17.  16,  5.  7.  37  u.  o.; 

2  Cai  29,  30  als  HTH  bezeichnet,  zu  Ps  50. 
78—83  als  Ver£'  genannt 

kOK  pl.  □'>ECit  CS.  ""BOM  aommhtng, 
'»n  PI*»?  das  Vorratshaus^,  \  Ch  26,  15; 
T.  17  fobne  n">a).  —  Neh  12,  25  v. 

Vorratskammern*. 

m.  CS.  ■'ECS  l)  die  Lese,  das  Obst- 
MumOn,  Jes*  10;  Tolht.  f^l^^BCM 
Mi  7,  1.   2)  das  Freuen  JeB  88,  4  (4« 

Heuachrecke) * 

nSCH  f.  Jes  24,  22  t  JCitikerkern. 
nSw2<"    /*.  ^2.  nifiOK  Versammlungen, 

Sammlungen,  Ihre  12,  11  f. 
rCEwX'  mitlrt 'l(inNiill,4t.  §112a 

Völkf  rgemÜM^f  Gesindel. 

KnepK  n.  ;,r.  m.  Esth  9,  7  t  Sohn  Ha- 
nums (Ges.  addii  p.  71). 

"IpöJ  -S'.a'JCX  Hi  36,  1^  TT^CX.  5  8. 
T^i-cx  Ez  3,  25  etc.  impf.  3  s.  -^bfiTl 
Gn  42,  24.  "»fiP»)  (5)  §  40  a.  irTTDÄti 
§  102a  A.  4  ete.  |it  e».  ^IDilt  On  49, 

11.  §  343  d  A.  pt.  p.  "ilDiJ  pl  a^-^^OK 
(sonst  vgl."^^CX  [3''1'0n  Pre  4,  14.  Ew. 
§  72c  =  '«n,  andere  em.  Oinienj  /".ITnO« 
2  8  8,  84.""  'inf.  a.  "m»  Ri'l5, 18.  "Vio» 
Ri  16, 1 1  CS.  nur  mit praep.  TÖllb  Hu  30,  3^ 
niCSb  Ri  15,  10  t.  &  mit  praep.  Ti^CHb 
Ri  15,  12.  Dno«4  Ho  10,  10  (f.  d.  r.). 
inipffr.  no^  f  K  18,  44.    j;/.  mos  (2). 


1)  Mulm;  jmd.  Bi  15, 10. 12;  feeedn, 

Gn  42,  24  etc.,  mit  etw.  a  Ri  16,  21; 
den  Kampf  fctmeln  =  den  Gegner  fest- 
haUen,  1  K  20,  14.  2  Ch  13,  3;  einker- 
kern^ On  40,  8,  5.  e.  otw.  Jbes  2  E  17,  4. 
D'^OM  Gefangene,  Jes  49,  9  etc.,  die 
Hfinde"'2  S  3,  ^4;  das  Festopfer  Ps  118, 
27;  die  Fferde  anspannen ,  Jer  46,  4; 
den  Wagen  An  hetpmmm  On  46,  29. 
Ex  14,  6;  ellipt.  wie  unser  ampannen, 
2  K  9,  21.  1K18,  44  (vkI  .jedoch  LXX); 

2)  festbinden,  ohne  Obj.  pt.p.  von  ange- 
bondenen  Tieren  2  K  7, 10;  tm  eko.,  mit 
^  1  S  6,  10,  mit  b  Gn  49,  11,  mit 
Neh  4,  12.  Ew.  §  ^88 b:  übtr.  auf  Ge- 
lübde, die  man  aui'  die  Seele  gebunden 
Nu  80,  8—12. 

Ni.  impf.  3  s.  m.  nCK"'  etc.  gebunden  ujer- 
ilvn,  Gn  42,  16.  19.  Ri  16,  6.  10.  13*. 
J^.  pf.  3  pl.  ^n©K  1  Jes  22,  3  t  gefesselt 
p.    ^"^ÖM  )  toerJen, 


R  m.  Nn  80,  8.    es.  IDK  v.  13. 
S.  anoK  V.  5  f.  rr-iON  (2)  §  89  A.  JPnf- 

halfunrjsfjelühde,  Nu  30,  3 — 5,  11 — 14*. 

"SK  1  Oh  3,  17  t  'Aoip  CAasip) 

Vulg.  n.  a.  als  lt.  |M>.  M.  gefaSt,  doeli  & 

-■'irnc«  2  K  19,  37.  Jes  37,  38.  Esr  4, 
2*  (Baer,  lib.  Esr.  101  f ).  "inn— Mich, 
n.  pr.  m.  'Aaopöav  ('A/opoav),  assyr. 
AsoMh-iddin  Hw.  91 1  Frd.  DeL,  bebr. 
lang.  12.  —  Assjr.  KOnig  Aiarbaddon. 
Meyer,  Gesch.  I,  473  fL 

"IFC^  n.  pr.  f.  'E0&15P  (vgl  n©Tn)  (pers. 
eitäieli  Stern)  ÜBtiher  Esth  2,  7  etc. 

wjK  I  VexUndnngqwrtikel:  a)  und,  ItA 
einzelnen  Worten:  a)  einfach  verknü- 
pfend (bisw.  gan7  =  1,  7.  B.  IS  2,  7. 
Jes  26,  9.  Ps  74,  16,  sonst  zu  ^  sich 
verhaltend  wie  ae,  atque  zu  ei,  que),  bei 
Dtjes.  öfter  z.  Verbalvorknüpfung  Je.s 
42,  13.  43,  7  etc..  bei  subsi.  Dt  33,  20, 
Neh  2,  18  etc..  bei  adj.  Hl  1,  16a.  ^)  e. 
BegrüF  stlrber  berrDrhebend:  und  nun 
gar.  Hl  4,  19,  l'»Triini>|  2  8  20,  14; 
aueh ,  namentl.  so  beim  pron.  person. 
msn  Clfi«  auch  sie,  1  Ch  8,  32;  nX^'« 
Spr  '22,'l9,  s.  Konstr.  s.  Ew.  g  §11  a. 
■^SS'^K  auch  ich  meinerseits,  Gn  40, 
16.  Lv  26,  16  etc.;  nachdrucksvoll  im 
iSatzschl.,  Hi  32,  10.  Lv  26,  28;  ich 
(im  Ggs.  e.  smiere)  Pl  89,  28.   b)  bei 


Digitized  by  Google 


56 


Sfttzen  (vgl  z.  B.  Hiob.  Budde,  Beitr. 

Ulf):  5)  einfache  Satz  Verknüpfung  (we- 
nig stärker  als  i)  Ps  Iti,  6.  9.  Jes  26, 
9  et«.,  Smal  wiederholt  Jes  40,  24.  Slit*^ 
Dt  15,  17.  Hb  2,  15  ete.  ß)  das  Wiehl 
tigere  hinzu rügfnd:  Pre  2,  9.  Nu  16, 14. 
rST*C3~C|öt'l  huc  accedit  quod  Lv  26,  44, 
steigernd:  Hi  6,  27.  14,  3  seHtt-,  bisw. 
verstellt  Hi  15«  4  (ni3irt)at  geboren 
dem  Sinne  nach  niclit  zus.).  7)  in  em- 
phatischer iiede,  beteuernd:  ja,  fürwahr. 
Dt  33,  3.  Ps  18,  49.  68,  17  etc.  Lv 
26,  89  etc.  D3ttK-8|tl  ja  «akrUA  Hi  34, 
12.  It'.  4.  5)  Gegensatz  einleitend :  und 
doch,  Ew.  §854a.  Ps  44, 10;  vielmehr.  Ps 
58,  3.  e)  in  korrespondierenden  Sätzen: 
—         tttt  Jes  46,  11  towM  — 

«b  auch  —  nh  auch.  T^K  Ti?  .  .  .  I"*«  C|K 
. .  .  l^Sf  C|K  weder  . . .  noch  . .  .  noch,  Jes 
41,  26.  C)  Folgerung  einleitend:  daher, 
1  Ch  16,  SO.  Ps  93,  1.  96,  10  ete.  r|)iin 

Fragesatz:  die  Frage  verstärkend:  riSH 
wirlclkh?  gar?  Gn  1  8.  23  f.  etc.;  Am  2^ 

11.  TÄT]^«  verbt.  ojc»  rjitn  Gn 
18,  18.  >-'Ztü^: 

DM  r«k  als  Fngepartikel:  Hi  36,  29.  ^ 

ba      s.  ba. 

•'S  1)  dazu  {Hmmt),  daß,  2  S  4,  H. 
16,  11;  so  auch  in  abgel»  itpt»>n  Sätk«n: 
Gn  3,  1  find  nun,  daß  er  s.v.//  hat  .  . 
[dan  int  doch  zu  viel  verlangt^,  Ez  23, 
40;  iru'  nrl  mrhr.  1  S  14,  30.  Spr  11, 
31  etc. zugleich  iiedingungeinschließend : 
wie  viel  mehr,  wenn,  Spr  21,  27.  [Iii 
anderen  Fällen  sind  "3  und  S)tt  ZQ  tren* 
nen;  so:  III)  2,  5.  1  S  21.  0  s.  oben  b,  7]. 
wie  viel  weniger,  1  K  b,  27.  2  Ch  6, 
18b.  etc.;  und  nun  gar,  Hi  9,  14.  15. 
16.  2)  ab  Bedingungspart:  f^emt  auek, 
edbei  weHH",  Hi  35,  14.  etc. 

TT.  (Wz.  nSK  uchnaufen)  P.  [auf- 
lälüg  in  2  Ch  28,  18  hei  Tiphcha]  V«.  ff«. 
Ä  "»BK,  t/u.D'5K  etc.  0"'B«.  c«.  "»EX.  & 
iir>B«K14,2(»t.'7pBK(2)ete.  l)«y.a)dur 
(v.  Schnaufen):  Jes  3,  21.  Hi  40, 
24  u.  o.  b)  der  Zorn,  vom  Auflodern  des 
Z.s  rnn  Gn  30,  2  u.  sehr  oft,  nbj  Ps  78, 
3 1 .  [Ändere  seltnere Yerba  wie nVs,  n^, 
lEtD,  D"'tr  s.  loi'O  suo.]  von  der  Stillung 
des'Z.s  a^B  JSu  2.n,  4.  Hi  14,  13  u.  o. 
der  Zornige  t"»«  Spr  29,  22.  K  '553 
22,  24.  —  dtu  Auflodern  dee&g,  *iirf\in 


1  8  28,  18  Q.  0.  'II  nn  der  ZortdutU4^ 

III  4.  9  C'ic.  —  Insbcs.  v.  Gotteszom,  da- 
her der  Tag,  wo  der  Gotteszom  zum 
Ausbruch  kommt:  Ze  2,  2  f.  etc.  r9 
Jer  18,  23.  —  9^  im  Zorn  Dt  29,  22 
u.  o.  PK3  Kl  3,  43.  du  a)  .AW, 
Gn  2,  7'.  7,  22  u.  a.  '«  n',-i  Ex  15,  8, 
übtr.  Kl  4,  20  der  Atem  umerea  Lebens \ 
insbesi  da*  OeäeÜ,  Gn 8, 19.  bes.  ^Ge- 
fiichl  zu  einem  beugen,  Gn  19,  1.  42,  6  etc. 
»ich  auf  sein  Gericht  z.  B.  werfen,  1  S  20, 
41  etc  ^KXb  =  "»Ifib  vor  jmd.,  1  S  25, 
23.  In  1  S  1',  5  enL'dDR  WUl,  Sam.  86. 

—  b)  Zorn :  'X  ""'S  drr  Lanijmüti'jr.  S. 
ly^K;  'S  die  Langmut,  Öpr  25,  15. 

—  'K"^2^  der  Jähzornige,  Spr  14,  17; 
Da  11,  2()'D7Blga  durch  Zorn,  vgl  Gm., 
Gesch.  d.  bebr.  ^vr.  64  £ 


jf&erxie&Mi,  h^leiden  {denom, 
-lEX).   pf  PIEK  Ex  29,  5.  impf  "IBiT^ 

I.v  8.  7  *.  iiut'  5  der  Pers.  IL  9}  der  Sadie» 

jmJ.  tcomit  hrklfidm. 

1£K  n.  pr.  m.  munassit.  Fam.'Nam.  Na 
34,  23 1,  .sonst  s.  -PCK. 

Ti^EiJ"  f.  CS.  nnEX.  ".n-^EK.  1)  der 
itenimrf,  da»  FHeäterkieid,^  ^  28,  8. 

39,  5  (der  Gürtel  eines  C).  2)  der  Cber- 
zrtff.  Jtis  30,  22  {einet  goldenen  Quß- 

biide«).* 

',1E«  °  S.  ir.BiC  Da  11,  45  t  Palast.  Zur 
Äüsspr.  s.Onieti,  JM.  1881  S.  511->514; 
z.  Bed.  Lag.,  pers.  St.  I,  71. 

nSH  (2)  2  s.  r^BX  Lv  24,  5t  etc.  impf. 
3  lg.  f  S.  'ir.Eni'l  S  2S.  24  t.  König 
576.  3  ^l.  IWi"'"  (2).  tmper.  2  pl.  m.  P.^B« 

Ex  16,  23t.  §  103  b.  606b.  pt.  nSbC 
Ä'.  ancfc?  Ho  7,  6.  §  .•?r.ir.  ^  /  ,  a^E'^iK 

Gn  40^  2  t.  D^B«  (5).  /.  rnE«  1  S  8, 
13t-  backen:  mit  acc.  der  Wirkung:  *«: 
buk  da*  Mehl  zu  Matzofh,  1  8  28,  24. 
Ew.  §  284  c.   pt.  als  der  Bäcker, 

Gn  40,  1  £f.}   'tt  niD719  Backwerk,  Gn 

40,  17. 

.\/.  1;«;)/:  3  «y.  f.  nc«F|  Lt  6, 10,  7,  9, 
§  519  b.  /i/.ro-^txn  Lt  23,17t.  g  542b. 

gebacken  werden  *. 
i£K,  «iSX  s.  riE^X. 

ni£«  (Wz.  TBsj),  niDK  (ii)  §  102 b.  203 c. 

CS.  ebenso.  —  1)  gold-  od.  »ilberüber' 
zogen«*  QoUethUd  (vgl  niBK  Nr.  2)  Bi 
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8,  27,  neben  W^t"^  Ri  17,  5.  18,  14. 
17  f.  20.  Ho  8t  4»  Vom  Jahvetnld  1  S 

21,  10.  28,  r>.  0.  80.  7*.  W]h.,  Proll. 
181  A,  1.  Stade.  Gesch.  1,  4 Gr»,  das 
Urim  -  u.  Tuuiuiiuiurakel  uuthulteuU. 
2)  4er  Üb«nn$rfy  den  der  orakeUmdkende 
Pn'titf'r  anzo(j  (nach  anderen  auch  hier 
Gottesbüd,  in  welchem  dio  Lose)  fvgl. 
mUK  Nr.  1)  1  S  14,  a  ('»  vollst 
*ra'«K  1  8  2,  18.  22,  18;  andi  David 

zog  es  an,  als  er  sieh  untet  jene  uilschlc. 
2  S  6,  14.  1  Ch.  15,  27.  Im  P.C.  Ex  25, 

7.  28,  4  etc.  Von  rcro  u.  bi:?^  unter- 
adiifiden.  Stade,  Ge8äi.X  471.  ' 

^Etf|  M.  pr.  tn.  'A^sx,  Imgamimi  Fam.- 

Nam.  1  S  9,  If. 

b^£»^  «<7/.  p/.  r"b^l5Ä  Ex  9,  82t 
zeiii(j  (V.  Feldfrüchten). 

O^BK  O-BK.  n.  ;>r.  m.  jud.  Fam.-Nam. 
1  Ch  2.30  *f.'*i  sonst  s.  IL 

p"iH  '  (Wz.  pB8)  M.  p-itK  Hi  6,  15. 
pl  0'»p"'D».  «.  '"»p''^«.  ä't^-'P^D«  Ez 
8 f) .  8  +'.  Tes  S . ' 7 1 .     1 )  Rimi.saJ. 

Bett  eine»  Oetcäsaers,  Hi  6,  15.  Jes  8, 
7  etc.  Ps  18,  16  D"»!:  U  2)  ifcr  Back, 
Ps  126,  4;  0-^12  'S  Ts  42.  2.  lo  1,  20. 
.8)  BaMal,  Wadi,  (=  bn:  )  Ez  n.  8  dr. : 
lo  4,  18  HTm  A)kümtUche  Möhre, 
Hi  40,  18  *R.  V  <(l*«  Knodten  det 
y,Ij,fr'nhs).  □"'S^ia  'X  Hi  41,  7  tKeBiOen 
der  KnoduiuehiMer  dee  Krokodil», 

p-Si^  8.  pCK. 

^^^^  f^j-^  dunkel.  Am  5,  20t. 

m.  Hi  8.  f).  —  Jfimtternu.  So 

bes.  Hi  10,  22  etc.  i  übtr.  die  Unglücks- 
nadU,  Hi  30,  26;  d«$  Veiiwrgme,  Pb  91, 
6  ;         Vemieck^  Fl  11,  2  (LAg.,  SyilllD. 

I.  162  btvraz). 

Je6  59,  yf  'WiP  Finsterms.  Daher  '8l  «pÖH 
Ek  10,  22;  'XI  tfcn  Ze  1,  15  etc.  als 
acc.  mau      m  «II  .F.  VerstofieneTy  Jas 

8,  22.'* 

F^.-Num.  1  Ch  2,  37  f. 

■|Bk°  ZH/ireiii!f\  "flEX  Spr  25.  11  f  fein 
Wort  geredet  /uj  seiner  Znt,  vgl  15, 


23  (Orelli,  Syu.  d.  Zt.  u.  E.  39  u.  Del. 
▼erkfirzter  PlnraL  Ew.  g  188  f.  dual). 

Wi^^  §  u34  aufhuren,  alie  sHn,  Gn  47, 

1 5  f.  (im  PeoA.  nur  hier).  —  J«a  16,  4. 

29,  20.  Pa  77,  9*. 

CB«  P.  CBK  Jes  34,  12.  Am  6,  10,  S. 
^bt»  §  84'3c.  Jn.  P.  S-^orX  Kz  47, 
3t.  §  Ji40a.  /)/.  «.  lOßK.  1)  »übet, 
da»  Aufhören,  Nu^ieein  (neben  ^IT^)  Jea 
40.  17.  —  aipr  '«  6m  zum  A.  de» 
Phtfzfs,  Jes  5,  8 :  J^finchwinden,  l'er- 
gehen^  Dt  32,  3ti  etc.  —  'K  n^n  nickte 
werden,  Jti  SA,  12.  't»  n^n  Jes  41,  12. 
—  'Xa  a)  MM  nkht*,  Jes  52,'  4.  b)  beim 
Aufhören,  leim  Mnnqrl,  Spr  14.  2S.  2<». 
20.  Hi  7,  6.  c)  ohne,  Da  ö,  25  üÄwc 
J9i»nl.  Mit  Ellipm  ▼.  XTT\  ^  e»  ist  keiner 
Ja,  Am  ö,  10;  •»3'iT33 keiner  i«t  wie 
ich,  Jes  46.  9.  _  ;,//-.0E«  die  Stellen, 
wo  etw.  aufhört:  die  Enden,  nur  yTÄ"'Ä 
Dt  33,  17  etc-.  (14).  —  dwth  die  Stellen, 
wo  die  Beine  aufhören:  die  Knöchel  am 
Fuß,  Ez  47,  3,  s.  Sni.  nd,  (vgl.  3^CB). 
2)  adv.,  nicht  mehr  aU,  nur,  JSu  22,  35. 
28,  18.  «insp  *H  nur  »ein  Bnde% 
nur  daß,  N  u  i  28;  Tiy  -spCK  außn^ 
mir  (fiefifx  krimn  vfifer.  Jes      .  8  etc. 

'fit  außer  mir  gieht  en  keinen  weiter, 
Jee'45,6.  8)  conj.^^  DCttEw.  §  322b.  886c. 
354  b.  a)  ausyenommen  daß,  nur  daß,  Nn 
13.  28.  Dt  ir,.  4  t-tr.  ohne  -3:  "»n*««  'X 
»«r  Ja/^  j^onz  met/t  H  ille  j/eechiehl,  Jei 
54,  15.    b)  nur  weä,  2  S  12, 14. 

Vrm  0£»  «.;>r.  Ort  in  Jnda  1  S  17,  It 
(▼gl  o?). 

7B»°  Hauch.  Xirh /i'ßrif.  ?BX"C  Jes  4 1 , 24t ; 
wahrsch.  aber  TF.  f.  ODXO,  vgl.  v,  12.  29. 

nySS<  (Wz.  nys  fauchen)  §  2:.6c.  Otter. 
Seetzen,  Reisen '8.  459.  4,  504.  522.  Jes 

30,  6.  59,  5.  Hi  20,  16*. 

PE^^    3  pl.  'BtX  (Baer)  ['DBX  Mich., 

HuhaJ  Ps  40,  13.'  §  403c.    S.  '"«SIED», 
"«ZEEX  2  S  22,  Sf.  umt/ehen,  umringen, 
r.  /r    Ps  18,  5,  116,  8.  Jod  2,  6.  mit 
Ps  40,  13* 

pSit    ITi^/».  3  pk  P,  ^pttinn  §  422  a. 

impf   3  s;i.  pEfitT"'   ^  TiOl  a.    2  / 
pBfiCnp  §  550a.  }  */7.  pBxnx\  P.  pEitnx 
§  581.     1)  an  sich  halten,  sich  beherr- 
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«etftwi;  ohne  Ottj.:  Gn  43,  81.  Esth  5, 

10.  Jes  42,  14.  64,  11;  mit  b:  vor  an- 
deren, anderen  rjegenüber,  Gn  45,  1;  mit 
'7K:  gegen  andere  mit  etw.  zurückkalten, 
Jes*  63, 15.  2)  M  atummmmOmtn,  etw. 
»Offen,  1  8  18, 12*. 

pS»  «.  ^)r.  'A^ex,  01s.  §  154a.  p"«BK  "Ri 

1,  31t.  11  P^^'i^^t  in  Asser  Jos  l'S,  4. 
19,  30  (s.  hierzu  ZAT.  I,  100  f.)  Ei  1, 
31,  jetzt  Afka  am  UImuiod.  2)  Ort  bei 
Mi/fia  u.  Ebenezer  1  S  4,  1,  wohl  ttoch 
Jos  12, 18.  3)  Ort  in  Isaschar  bei  Jesreel 
1  S  29,  1  (vgl.  18,  4).  1  K  20.  26.  30* 

n^BK  n.pr.  Jos  15,  53  t  unbekannter  Ort 
e.  Ddlm. 

"Sil  «ff.  ehenso  Nu  19,  9  f.  1)  A«che. 
Paronom.  'X^  ^t?  On  IR.  27  etc.  Als 
Trauerbrauch  (Hw.  92):  'sei  ptD  Jes  58, 
5.  Jer  6,  26  etc. ;  auf  A.  sitzen,' Wt  2,  8. 
Wortspiel  mit  nXB  Jes  61,  3;  ntfifS  "l"iC3 
Ps  147,  16;  übtr.  :  ih  r  J.  =  ifrm" Xich- 
iigen  nachjagen,  Jes  44,  20.  Anchen- 
eprwAe  m  leere  Meden,  Hi  18,  12. 
6)  Staub  (-  lOf^  Mal  8,  21. 
n^S<  KopjUnde,  1  K  20,  88.  41» 
n'lSJ<  §  258.  Jeninrh.  pluraL  fractus 
28—30.   &  in'nB6<  Kt.  Hi  39,  30t.  M 

urhtvt  Dt  22, 6.'  y^rnm  Qr.  Hi  39,  30t. 
FiB  84,'4't  die  jutige  Brvi,  liie  junge»  Vogel 

P'^nSR  Hl  8,  9t  Tragteetel,  Sänfle.  90- 

psiov. 

^72%^  P  r^^fcX.fi.  j>r.  m.  'K^paifi,  01s. 
§27*78.  Bibl.EtymologienGn41,52(rnB). 
Ho  13.  15  (  x-iE).  1 »  zwMter  Sohn  Joseft 
Gil  41,  52.  48' 1.  13-20.  2)  der  von 
diesem  abgeleitete  Nordstamm:  Ho  9, 13; 

HD«  Nu  1,  33  i  '«-^a  1  Ch  12.  30. 
Ps  78;  9.  —  Sein  Gebiet  ^08  16,  5-10. 
17,  9  f.,  vgl.  Joseph,  antt.  V,  1,  22; 
innerhalb  desselben:  'i<"^n  Jo.s  17.  15. 
Ri  7,  24  etc.  —  Auf  Oebietätcüe  im  Ost- 
jordanlande scheint  2  8  18,  6  'K  15^  zu 
deuten,  s.  Then.  3)  das  nordisraelit 
Reich  Jes  9,  8.  28, 1  etc.,  bt^s  b.  i  Ho  4, 17. 
5,  3  ff.  u.  a.  Ob  19;  als  Land  /'.,  Jes  7, 

2.  Ho  5,  9.    4)  Name  für  Gesaratisrael 
bjsniD'',  8.  d.    5)  n.  pr.  e.  Orts  bei 

Baal-hay.ör  2  8  13,  23  t  [ob  1  Makk  11, 
34.  Joh  11,  54?],  vgl  nm©K.  Wiaer 
I,  334.  Hw.  380. 

tnz\^  I.  6n  48,  7  b  mit  He  loc.  nmCK. 

t:v  •  f.ir 


'E'fpaba  §  208  A.  1.  2.  842  A.  2  Ort 

südL  von  Beth  el  gelegen,  Gn  35,  16. 
Ru  4,  11.  1  Ch  2,  24.  —  Von  der  Glosse 
Gn  35,  19c  u,  von  E.  Gn  48,  7  b  auf 
Bethlehem  gedeutet;  neben  diesem  Mi 
5,  1  (ZAT.  in,  5  ff:  56  ff.).  —  Als  Be- 
xeicbminfT  Ephraims  (Silos)  Ps  182,  6. 

nn£i<  11.  \  1  Ch  2,  19. 

nn'E»  I  n.  pr.  f  'EfpaÖa,  1  Ch  2, 
50,  vgl  Wlh,,  de  geni  141 

'r)lSK  fl.  gent.  1)  der  Bpkrmmit,  Bi  12, 

5.  1  ä  1,  1.  1  K  11,  26*.  2)  der  Beth- 
hhemit,  1  S  17.  12.  Vi,'].  Stade,  Gesch.  I, 
225  A.        Cnnc«  Ku  1,  2. 

n.  pr.  m.  1)  Sohn  des  Oad  Gn  46, 16 
9aaoßav,  L.  ^aooßa^x,  Sam.  8. 
auch  "'3T81.  —  2)  Benjaminit.  Fam.-Nam., 
1  Ch  7.  Vo-^rtit)  't^oepaiv,  L,  'EassPtov. 
/.  Ex  8,  15  Qr.  §  256a.  31üc 

8.  ]P!  ?|7axK,  hrasK.  pi  iVivasM.  et. 
n^yasN   ;317.  ä  iriJaxK  Ps  144,  If. 

DS'^r'^rasX  Jes  59.  3t.  )^inger.  Ex  31, 
18.  m  9,  10.  Zeüje/inger,  Lv  4,  6. 17.  9, 

9.  etc.  a]a  Mafi  Jer  52,  21.  'ai  nb^  «ui 

uusyfHfreckten  Fingern  zeigen,  Jes  58,  9 ; 
'KS  m"'r.  mit  Fingern  Zeichen  geben,  Spr 

6,  i3;'v.  Fußzehen  2  8  21,  20.  1  Ch  20,  6. 

a.  n-'S"«!«.  Ahqegon- 
dert:  dah.  a)  die  enUegenen  Gegenden, 
Jes  41,  9t.  b)  aueeeleeenetVOmdMeZeute, 

Ex  24.  11t. 

b'iS»  "  pi.  e?«.  nib"«»«  Jer  88,  12. 
£z  13,  18.  §  S16.' Gelenk:  mit  Zu& 
■r  HoadgelenJc.  —  Ez  41,  8  JTiBK  OtJ 
nS'^SK  Tou  Gomül  <w.  8.)  athetiert* 

•     '    •  o 

Q.  ji/:  2  «sr.  Pbsx  Na  11,  17.  Pw 

2,  10*  6«  (Sb'te  /tfye«,  aufheben,  mit  b 
/VVr  mit  yß  der  Pers.  jw«/.  etw.  ver- 

wahren, mit  ])3  der  Sache:  v.  e.  Saeke 
etw.  wegnehmen. 

NL  pf  yiViZ  Ez  42,  6  t  weygenommen  wer- 
den fCornill:  verkürzt  sein). 

Mi.  impf.  5S»^T  Nu  11,  25t.  §  112a. 
498e  A.  2  tAnekmen,  mit      der  Sadio. 

bs«  P.  bSK  1  (3h  9,44  b.  «./»r.m.'EoTj^ 
L.  'Assr.A.' bonjaminil  FBm.-NanDu  1  Ch 
8,  37  f  9,  };jf.* 

n.  pr.  e.  Ort  bei  Jerusalem  Öac  14,  5tt 
vgl  bSK  no.  1.  [Köhler  u.  a.  „nahe  bef*.] 
1)  i.|,r.  des  Orts,  Mi  1,  11  'S5n  r^^ 
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ygL  bxM.   2)  tübsf,  der  Seite.  ^M)3  ton 

..  's'nt,  h,  .■  K/  10,  7  [1  8  20;  41  em. 
Then.  u.  Wlh.,  Siuu.  121  Tjn  aäifctna  v. 
feuern  iUeinhuufenj.    3)  j^acjp.  S.  "^SSl^, 

nbstt,  nbsK,  d^k  —         MBist  bei 

Verben  der  Rohe,  flu  41,3.  Lv  1, 16  u.  o., 
selten  bei  Verben  der  Bewegimg  1  K  13, 
31.  2  K  12,  10.  Am  2,  b  etc.  '•bXKT  von 
w  feiy,lK  3,  20.  "teno  lSl7,3Ö6tc. 

Judüer  2K  '2-2.n.  2  Ch  34.  8*. 

n.  pr.  m.  1)  Bnider  Davids,  1  Ch  2. 
15.    2)  jud.  GeöchL-K.,  1  Ch  2,  25* 
rriSSK  ^rwwpan^tf,  Nu  81,  50.  2  8  1, 

3  pk  ^ttlfi.  ji/.^/.  D'^'tBiK'  aufhäu- 
fen, «awmebt,  2  K  20,  17.  Jee  80,  6.  Am 

8, 10*. 

Xi.  impf  3  »g.  TXSr  Jes  23,  lÖf  aufge- 
häuft werden, 

J2t.  «Mp/:  /  9g.  rnsi»:  Neh  18,  18t. 

§  580  b  A.  ich  »etzte  al*  Auf  «eher  über 
die  Vorräte  (Jenom.  v.  S.  d.). 

"IIZK  n.  pr.  m.  Aaap.  horit  Stamm,  Gn 
3K  21.  27.  30.  1  Ch  1,  38.  42*. 

TnpK  .BMilflMi;  tmU.  Kvrfuni-el,  Jes 
54,  12 1. 

IpÄ  »I.  LXX  rpa-iila'fo;.  capm  Siuni- 
tiea,  Steinbock,  Dt  14,  ^f.  Hommel,SUds. 
S.  392.  Winer  U,  519f. 

K'^K  n.pr.m.  asserit.Fam.-Nam.,  ICh  7,  SSf. 

—  •  -•      -  . 

pr.  m.  'ApeTjXsif.  Gadit.  Oian: 

Gd  4G,  16.  Nu  26,  17*. 

DI^^T^J  Jes  38,  7  t.  DeL  ihre  Heyen  (?), 
ve^lerbtes  Wort  Ols.  %  220. 

Dt  19,  11  f.  /  sg.  P.  -"Pa-llJ  Hi  31, 
»t.  ihir  §482a.  ^m»^(2)  §521  a.  Jpl 
TOnmtl  Spr  1,  11t.  mfi'^'MÜ  Spr  12,  6t. 

.V.'*2"^X  Tor  9,  7.  D3nX  Ho  7.  6.  ohne 
Obj. :  sich  in  Hinterhalt  legen,  Ri  9, 

82  etc.,  im  S.  liegen,  lauem,  Bi  20, 

83  etc.,  von  Tieren,  Kl  3,  10.  pt.  a)  coli, 
der  Hinterhalt  =  iUe  im  TL  Liegenden, 
Jos  8,  14  etc.  D'^iD  einen  H.  legen, 

Jos  8,  2;  IS  22,  8      an»b  Q-^pn. 


b)  der  Ort  des  RinterfaaltB,  Joe  8,  7.  — 

mit  Q.  b  z.  Angabe  dee  Ortes  Ri  20, 
29.  Jos  8,  4;  mit  b  der  Person,  welcher 
aufgelauert  wird,  Bi  16,  2  etc. ;  mit  b7 
Bi  9,  34;  mit  b  s.  Angabe  des  Zweeim: 
Dlb  Spr  1,  11  etc.,  mit  b  c.  inf  Ps  10,  9. 
Iii',  ^pt.  0'»3"ljett  Ri  9,  25  Anflavern-,  vgl. 

Q.,  2  C"h^20,  22*  von  bösen  Geistern, 
Ew.,  GVJ.  III,  512. 

HL  Mip/:  an^n  1  S  15,  5t.  %  498e  A.  2. 

er  legte  e.  Hinterhalt. 

^"^^  ^-      A?pe}i,  Ii.  '£pft^,  Ort  in  Jnda, 

Jos  15,  52  t. 

-P.  S'T«  1)  der  Hinterhalt,  da* 
Limem  emee  wilden  Tieres,  Hi  38,  40. 

2)  der  ScMupfirinkd  desselben,  Hi  37,  8*. 

n^fc<  "  S.  lan«  Jer  9,  7.  tt^-lij  Hob  7,  6* 

Hinterlist, 

s.  u.  n^a. 

nan«  (W*.  rqn)  w.  §  256b.  580c.—  die 
Meutd^redee.  V.  e.  einzelnen  Tier  nur  Ex 
10,  19  "^^^f  sonst  stets  koll. :  Heu- 
sehreckenschwann, £x  10,  4,  bet».  'SCn 
Ex  10,  12. 14 n  etc.;  ak  Gatbnngmtme', 
Lv  11,  22  etc.  Hw.  609—612. 

na-iK**  f.  CS.  niaiÄ  Jec  26.  11t. 
Sänke,  listige  Wendungen. 

Gitter,  a)  unter  dem  Dach  zum  Almehen 
des  Rauches,  Ho  13,  3  (vgl.  Beza  5,  1 
eine  Fallthür  im  Bachf).  1))  Frvs'rr'jitfer, 
Pre  12,  3;  ttbtr.  auf  den  Himmel:  die 
vergitterten  W^kauekleusen ,  Gn  7,  11. 
8,  2  etc.  c)  2bif5midU^,  Jee  60,  8. 

„.  pr.  'Apap4&8,  Ort  in  Jnda, 
1  K'i,  10  t. 
^S-pK  «.  gent.  V.  n-lX  2  S  23,  35t. 
"a^Ä  L  m.  (bei  femin.  subst.)  f  rUPSn«. 
M.'nra*^K  Ew.  §  286  d.  (bei  mate.  Mt) 
%  266V. '  361  d.    a.  On^anX  §  350  a. 
IPWte  (3)  §  353c.  du.p.n^r^i'\»  §  340  f. 
363  a 'A.  1.  j^i  D^yanJS  §'363a,  Zahl- 
wort: vier.  Ex  25,  'l'2'n.       ellipt.  -^bn 
b?  auf  Vieren  (vier  Füßen)  gehen,  Lv 
i    11,20.21.27.42.  Alsordirinle:  rAr  F^V/V^ 
Sac  1,7.  7.  1  etc.;  wiederholt:  distrib. 
=  je  rirr,  Ez  10,  21.   TVfTVf  mit  'ito? 
zusges.  =  vierzehn,  Gn  46,  ^2  etc.;  als 
!   ordinale.  Esth  'J.  l'>.  —  yS'^K  niit  n"tD37 
zusges.  =  vierzehn,  Gn  31,  41  etc.;  als 
ordinale  Jes  36,  1.  Ew.  §  287  k.  —  M: 
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2  S  12,  6  =s  vierfach,  pl.  =  vierzi4j; 
hinfig  nmde  ZaU,  Gb  7,  4.  12  a.  o.,  als 

ordinale,  2  Ch  U.  13.  Nu  33,  38.  — 
Tl.  n.pr.m.  enakit.  Riese,  '^p^^ox.  L.  'Apfüc, 
Jos  14,  15.  15, 13.  21,  11  etc.,  vgl.  n^-^.p. 

impf.  2  sg.  f  ""S-lSn  Ri  16,  13  t. ' 

3  pl  P.  niTK"»  Jes  59,  5  t.  pt'T^.  pl. 
vrV^,  rriS-lif '2  K  23,  7  t.  wafte»  Ri  16, 

1 :5 ;  }>i.  nur  Jes  19,  9  aLs  Verb;  sonst «uÄ«/., 
</er  »^tf*«-.  Ex  35.  35-.  pl  1  S  17.  7  etc. 
S"^»  Weherarhril,  Ex  28.  ^32  etc. 

5"^^^  P.  an»  1)  Gewebe,  Ri  16, 14.  6)  ^T^- 

35*)!$  ».  ;)r.  *A|>7op.  1)  LanMwft  in  Ba- 
saa.  Dt  8,  4.  13  f.  fvgl.  Jos  13,  30].  1  K 
4.  13*.  2)  Voraebmer  NordiaraeUt,  2  K 

15,  25t. 

7a-iK  §  256a.  Lag.,  Prov,  85.  KkU,  Be- 
hälter an  der  SkUe  nmß»  Wagen»^  18  6, 

8.  11.  15*. 

ya'fp,^  1)  rotn-  Furpur,  Hl  7,  6.  '«  133 
I^u  4~  13;  ähnl.  Ri  8,  26.  Esth  1,  Q. 
.2)  mU  rotem  P.  geßrbte  Stoffe,  Ex  25, 

4  etc.  Hl  3,  10       ITt^cM     1*.  »  mi/ 

^ .  P.  mugegchlayni, 

T?^|  P.  IIK  ApaS  n.pr.  m.  Gn  46,  21 
'dolin  Benjamins,  Bruder  Belas;  Nu  26, 

*  4()  Sohn  B.s.  «.  ffeni.  •'^Tim  ib.  =  -n« 
no.  1  a'  d.* 

l*'^?^  fi.  pr.  JH.  L.  'ApSofi,  1  Ch 

2,  ist  kalebit.  laiu.-Nam.  Wlh.,  gent  34. 
H"';»  °  Q.pf.  J  sg.  T-'nK  pflücken.  Hl  5, 

1;  hervpfen,  Pa  80,  ISf 
TilK  «.      w.  'Apoa8^  L.  'Aop«$,  Oadit. 

Clan,  Nu  26,  17  t. 
T^l!^  n.  pr.  'Apa5io;.  Insel  n.  Stadt  an 

der  pbönik.  Küsto,  Ex  27,  8.  11  *. 

«.  genL      Th«,  Nu  26,  17;  an 
46, 16  als  Sohn  des  Qad  Teratandsn.* 
^Tin»«.  gwt,  V.  ynik  Gn  10, 18. 1  Ch  l,  1 6. 

m1*S°  f  pl.  n^nx  2  Ch  32,  28  ib.  trsi.on. 
ni-i"^»  Ob.  §  17'8b  A.  cg.  nin»  1  K  5, 
6,  ihl-»n«  2Ch  9,  25.  §  115 VA.*  — 
Geepanne  (t.  Pferden,  vgl.  1  K  10,  26). 

Vr»  °  pl.  q"<nK  §  211a.  Sa  27,  24t  /«rf, 
dauerhaft, 

h^Tl«  (6)  /:  TinK  (2),  i?».-re"^X  Jor  8, 

22t.'  "^^^"^^^  '«^6"  ^t'^friluiig, 
eig.   c^o«  (/^    iVunde  schließende  neue 


Fleutch,  die  Narbe  (vgl.  Del.,  Jesaia  ^ 

5.  594),  daher  Jes  58,  8  mit  TVüt  rm- 

bunden.  Ter  22.  30, 17.  33,  6  uiit'nbj; 
biMl.  von  der  gedeihlichen  Reparatur  eiuflg 
Bauwerkes,  2  Ch  24,  13.  Neh  4,  1. 

nÜ^1J<  n.pr.  'ApT|jia,  L.  'Apifict,  Ort  bei 
Sichern,  Ri  9,  41t.  nTS^njeS  in  A,(oh^ 
Ruma  2  K  23,  36  s.  Bertheau). 

D^^i^X  2  K  16,  6  Kt  TF.  für  Ü^T^l^ 

s.  □i-JJ  Ö.  8. 

"0^^!^  (2)  mit  Art.  pxn  (§  208  c).  l^Xn 
c*.  ii-iK,  PK  (3).  »i.'Er  25, 10—12  etc! 

2  Ch  8,  1 1 .  —  Lade,  Karten,  a)  z.  Aufbe- 
wahrung V.  (ield,  2  K  12,  10  f.  2  Ch  24, 
8.  10.  b)  ein  Mumienka^ten,  Gn  50,  26. 
vgl.  ttntt  bei  de  Vogfl^,  inscr.  s^m.  c  3 
Nr.  3  thr  Sarkophni].  c)  heilige  Ladr\  7.. 
Aufbewahrung  e.  heil.  Gegenstandes, 
DTl'!?«  'S«  1  S  3,  3;  meist  'KH  'K  1  S 
4,  13  etc.  (31)  ^mte-»  •»rt^"'»  18  5, 
7  f.  (4)  n-n*^  'X  Jo^  3,  13  etc.  (35) 
mh'i  "^ntc '«  1  K  2, 26  t.  im  PC.<"'-r''-a  'K 
Nu  ioi  33  etc.  (28),  durch  Cberarbei'tcr 
aiidi  in  ftltere  Lit.  eingetragen,  18  4, 

3  —  5.  1  K  6,  19  etc.,  woraus  sich  'Än 
n'^ian  Jos  3,  14  etc.  erklärt,  vgl.Geifrer. 
Ztschr.  9,  195.  Lag.,  Sym.  I,  59.  Stade, 
Gesch.  I,  457  A.  2.  —  Qflj-iCK  yn».r\ 
mn->  n-'na  i  K  8,  21.  2  Ch'o,  ii  *  r-^x 

n^ian  Jos  3.  6  etc.  (5).  —  im  PC.  auch 
nT7n'li"^K  Ex  25,  22  etc.  (12);  Cl'pn  'K 
2      85,  \  AlsWohnnta  des  Heergottes 

Israels  Nu  10.  35  f.  1  S  1.  3  ^  als  Ora- 
kelort 1  8  1.  ;3t]'.  14.  IS  f.  18  3,  5fT. 
zu  Silo,  viell.  auch  m  Nub  1  S  21,  G  ü". ; 

Mispa  Bi  20,  27  (vgl  y.  1),  Zion  2  S  7, 
2.  Kuenen,  Th.  T.  XV.  (M&rs).  Stade, 

Gesch.  T.  457  f. 

«•  pi  -  ö».  X)pvo,  cm  Jtbusiter  2  S 
24,  20—24.  y.  18  Qr.  in  y.  16  Tcrm, 
v.  18  nijnx  Kt.  vgl  yrwi.—  ZDMG.  14, 
617  ff.  '  Zur  Tenne  des  A.  a.  ZDPV.  ^ 

HI,  133  f. 

T"]«  «I.  Ez  1 7, 23.  p.  nx.  pl.pT>-!i..  o*^r)% 
^•^Ti<  (2).  I^r«  (2).  —  1)'  beäer,  L5if, 
Pfi.  öti,  5it.  See'tzen.  Reisen  4,  108.  Lag., 
Mitt.  1,  225.  ZDPV.  1887,  S.  89—94.  — 
7?  Lv  14,  4.  6  etc.  pa^n  "»n«  Ri  9, 
1 5  etc.  Stade, Oeseh.  1, 81 7 ;  Vx  -"nx  p880, 
11t.    2)  Jas  Cedernhoh,  Hl  1/17.  1  K 

6.  18.  20  etc.  D'»T';»«  rP3  Harn  von  Ce- 
dertJtoU,  2  S  7,  2.  '7.' 
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nn«  Ze  2,  14  t  dunkles  Wort.  Wahrsch. 
z.  em.  (Steiner),  vgl.  Ew.,  Propheten 
n,  25;  BoU  in  ZAT.  Y,  182;  einige: 
OethryOifd. 

PP«  Hi  84, 8f.  pf.fy^Ht.  pl,  D'^n*))b(  wan- 
dern. —  pt^  der  Wanderer^  Jet  14,  8.  9, 
1    m  19,  17.  2  S  12.  4». 

«•  pf-  »».  1)  jud.  Fam.-Nam.  'Ilpa. 
Est  2.  5.  Neh  6,  18.  7,  10.   2)  asaerit 
F«n.-NaiiL  t}(>ax  (fefaUbaL.)  1  Ch  7,39*. 
rnfel  in.  8pr  2,  15.  f.  8pr  15,  10.  Bl  5,  6. 

S.  *n^x  et<!.  ///  r--!-«,  (T*.  rrini».  S. 
^rn-is  §  199.  7,-r,-^^"  ;ri.  rrni^  (3) 
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wahrsch.  TF,  für  bK"iK  (Ew.  §  362  q  v. 

^MUMii)  Ez  48,  15f.  s.  Smend.  Ola. 
§  220,  Me§a  Z.  12  mn  ^J^e•^^^  vgl.  bsnn, 

—  3)  büdl. .  Bozoif'hinitig  Zions  Jes  29, 
1.  2.  7  (wahrsch.  gleichfalls  bH'lN  /.  1.). 

^TT^.  n-i^r.  wi. 'ApiSaio;  Esfh  9,  in  /Vr»rr. 

'^^^T^*?  «•  pr.  m.  Persrr  Esth  9,  8 f. 

n|]'^&<  m.  §  301b.  üurag.  l)männl.Löwe: 
neben  «na^  Nah  2,  12.  eoU.  3w  11,7. 
65,  25.  — ni3  Gn  49.      in  33,  22. 

—  6)  «.  pr.  m.  2  K  15,  26  f  '«H  'Apt«. 

■  '*•      ^  ^ 

n.      m.  'Apttu/.  1 )  K5n5(?  %^  EUa« 
sav  Gn  14,  1.  9*,  vgl.  Jud  1,  6.  — 


poct  1)  ierlfmd, ' d^r  W«g,  Gn  49,  17. 1  6)  BabyloD.  Trabantenoberst  Da  2,  14  f. 

Ps  19,  6;  'Kb  Hi  31,  32  der  Straßr 
(oder  nnjtb  dem  Wandrer  zu)?  'S  "^2" 
der  Wandrer  Jes  33, 8  ;  W'ß'''»  Ftad 


i^«r  Jftfer«  (ofpa  xiXeoD«)  Pa  8,  9. 

2)  übtr.:  der  Lehenstceij,  der  WandHl 
tr^Vt  'Vt  Hi  34,  11:  Ps  16,  11  otc.  27, 
Ii  etc.;  '«  Ps  119,  101.  npo  '«  v. 
104.  128.  ~-  —  Tugendpfad,  Spr  15, 
10;  mit  übl.  Nebenbedeutung;  ob"'y 

Z^;/»/  iler  VurzfU  Hi  22.  15.  — 
Jakcea  Pfade  =  «n/ic  Handiungtweiise, 
Ps  25,  10.  >-  Weg«  —  Sehiektai,  l^r  1, 

19.  (Hi  6, 1 8  f.  trsnry^  2mal  an  em.  rrirr^ 

Karawanen). 

rn'ik  /".  ^  312b.  CS.  nn^it  Gn  37,  25  t. 
{pi  abs.  vgi.2,nn«  Hie/iSf.)  w.n'ni» 

Jes  21,  18t  Xiuweane, 
nn*i^  Jer  40,  5  t  /:  e$.  pm»,  Ä  *inrn^ 

1 )  dat,  icas  man  dem  Wanderer  aU  Gatt- 
freund qieht.  Bewirtung,  Spr  15,  17.  — 

2)  Unterhalt,  2  K  25,  30.  Jer  40,  5;  52, 
34  T> tun  'K  fetter  Lebetuunterkalt  * 

»w.  Vl92b.  pl,  O'»''^»  1  K  10,  20  t. 
§  836  r-^"»-«  als  m.  3,  3.  1  K  7, 
29  etc.  /.  Löwinnen f  Ri  14,  5.  Jer  51, 


1^   ild,  babyl.  assyr.  lifc  8^  58. 
"C^^S  /(.  pr.  m  'ApTOio«,  Solln  des  Ha^ 

man  Esth  9,  9  t. 

"^"^S"  Nöld.  ZDMG.  40,  724  pf.  3  pt. 

irnse,  impf  3  pl  m.  '^sn«^,  /:  rpnitm 

sich  lamj  hinziehen,  a)  v.  ;\ston  eines  Bau- 
mes Ez  31,  5.  b)  v:  der  Zeit:  hingehen^ 
Gn  26,  8.  Es  12,  22*. 
///.  •y^'^sn  Spr  19,  11.  rr-sT"-  22, 
7.  ■•rp'fsnn  1  K  3, 14.  ■^s'^-.itn,  Dr^nsnn 
Dt  5,  iSO.  §  449a.  impf  5  «y.  Ifnblif  etc^ 
•«p*r.  2  »y.  f.  w»n  Jes  54,  2?"  «if. 

vy^r}     9.  19.  ^2.  pt.  ti^nsr  (2). 

1)  /<7Hy  machen,  e.  acc,  Seilo  -le.s  54,  2; 
die  Zuuge:  sie  heeausrecken,  Jeü  57,  4, 
die  Tage  jmds.  ihn  kmg«  leben  Aim«n, 
1  K  3,  14;  seine  eigenen  Tage  =  lange 
leben,  Dt  22,  7.  Ri  2,  7  u.  o. ;  mit  Ellipse 
V.  O'^tt^  Pre  7,15.  8, 12*  tJ^'^KQ  ein  Lang- 
lebiyer;  übtr.  de»  Zorn  ss  «lern  ^IfuftriMA 
desselben  hinausstHUehen,  Spr  19,  10.  Jes 
48,  9;  die  Seele,  Hi  6,  11  =  Geduld 
liahen.  —  mit  b  Ps  129,  3  sie  gaben 
ihren  Fitrehen  Langem  gogen  rie  Um§.  — 

2)  infr.:  lamj  werden,  lang  dauern:  die 


88*  LSwe.  —  Neben  «-»ab  (Löicin)  Nui  j  u  v  Ö<VT"' 

23,  24.  24,  9.  -  .^83  J^s  38,  13.  Vs  Lebenstage  Ex  20  12  et..;  „nj^r^.Vy^ 
oo  T  I  T  ■  "'A  TT  I  1  dauert  fort,  besteht,  bpr  26,  2.  — 
22.  1  <  LA.  "-ns*!  Lag.  Or.  n,64.  P.Del.        r.,«    '    /      Or*;  «L-ü-iNn  o 


complnt<  ns.  Varianten  27. 

1  K  4,  19  s.  ■^■^^S  no.  3. 

bjÄ'nK  bfin«  WpirfK  l)  «.  pr.  m.  a)  2  d  23, 
20.  1  Ch  11,  22  8.  Mich. ;  nach  LXX  mit 
Theo.  Wlb  einzuschieben  ^  die  beiden 

>N3htie  Ariels  von  Moab.  —  b)  levit. 


3)  leit^  an  einem  Orte  verweilen  Nu  9, 

19.  22. 


CS.  ^inx  §  202  a.  lang,  13Kn  '« 
lang  r.  Srhi'-t>u/r.  htnghexehirinijf.  Ez  17, 
3;  sonst  nur  bildl. :  D'^BK  'M  langmütig^ 
Ex  34,  6  etc.  (8),  als  neior.  Jer  15,  15 
TIES  'xb    /  '  /  r  Langmut  entipredtend 


Fam.Oiam.  Esr  8,  16.  —  2)  der  Herd,  \  (f.  d.  T.  r.>;  nnVK  Pt»  7,  8. 
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/".  n^^X  ^f^ng,  a)  räumlich.  Hi  11, 
9.  b) zeitlich:  Uingwierig,2  S  3,  1  (Krieg.)- 
—  Jer  29,  26  irn  llt  ^  wiriT«  «mm.  * 
T|*3tt  tt.  Stadt  des  altbabylou.  Reichs, 
ass\T.  Arku,  jetzt  "Warku.  Gn  10,  10 f. 
Schräder,  KAT.'  94  f.  (de  Tio^jn;,'.  WHrka). 

8L  iS'lK  etc.  JLätye,  Gn  6,  1 5  u.  sehr 
oft.    flbtr/:  L.  det  Lebetu,  ans^  Ps 

21,  5  u.  ö.  W^TQ"^  'Vtb  auf  immer,' Ps  23, 
6  etc.(3) ;  X  'A  s  Zorwf  » GeAdd^a^i 25, 1 5. 

"•STÄ  n.  pr.  kananit  Yolksstamm:  stets 
nut  Art.  [wie  gewöhnlich  die  kleineren 
SMmme}  '»n  Job  16,  2,  ftls  «i.  jwtf.  2  8 
15,  82  etc.  (5).  LXX  ^pxtetatpo«. 

D"^ll^{  I.  asserit.  Fam.-Nam.  1  Ch  7,  34. 
IL  f.  .Tes  7,  2,  c«.  D"lfct.  'Apofi.  Zur  Ety- 
moL  vgL  Köld.,  ZDMG.  25.  liafil  Meyer, 
Gesell.  I,  21 8£  —  fi.|>r.  mit  verb.  ün 
2  S  10,  14f.,  im  pl.  2  S  10,  17.  19.  1  K 
20,  20.  1)  Name  des  Landf»s  u.  Volkes 
der  Aramäer  (Syrer):  in  der  Keilschrifi- 
litteimtiir  loa  z.  Untergange  des  assyr. 
Reichs  nur  für  Mesopotamien  und  vom 
eigentl.  Babylonien.  Sehr.,  KAT.-  115 — 
118;  meist  mit  niUierer  Best,  a)  D'tK 
Q'f-ns  liei  J:  Gn  24,  10.  Dt  28,  5.  Bi  Si 
8.'  Ps  60,  2  ;  bei  Q.  aiK  Gn  25,  20. 
28.  2  u.  ö.  s.  "j^E  Q^i«  Nu  23,  7: 
TXifD  12,  13  das  Gebiet  zwischen 
Enphrat  nndChaboras  [tilm  gerade  nicht 
M«'Sopot.l  Meyer,  Gesch.  1.  218.  ZAT. 
Iii.  ;i(»7  f.  Ugypt.  Naharain  (Nlirina) 
Budde,  Urgescb.  445  £  Ualevy,  m^laoges 
81  ff  —  b)  D'Ü^  nach  der  Haoptstadt 
gommnt,  s.  '^2  S  8,  5  f.  1  Ch  18,  5  f. 
Jes  7,  8.  bl.  onK  Ri  3, 10.  Jes  7, 1  f.  u.  ö. 
öetL  V.  Atttilii»ano6,  7,  14.  —  c)  "01« 
nqrit  2  S  10,  6.  6.  Fb  00,  2*  a.  'S  in 
der  Nahe  des  Haurdn,  —  d)  Tra-on« 
linn  2  8  10.  6+  Movers  =  "^r^tr,  r?\2Tr\ 

1 

dagegen  Winer.  Schräder:  ebenlaUs  am 
Hsturftn.  —  e)  nD^tt  Dl«  1  Ch  19,  6  t 
am  Uermon  und  Husbani  (Ktnoli.).  — 
'2>  Name  des  Stammvaters  der  Aramäer 
Gii  10, 23f.  (E.).  1  Ch  1, 17  als  Öohu  Sems, 
Gn  22,  21  als  Sohn  Kenraela  aufgefaßt. 

Ti  ■3"»«  §  296  a.  pl.  es.  niSttn«  (vgl  nsttb»). 
S.  P.  IpnbrnK  etc.  1)'  Burg,  FeHung, 
Im  Ggs.  zu  n"'!?  =  die  Akropolift,  Jes  52, 
2.  Spr  18,  19  etc.;  der  fetteste  TeU  de* 


^5Bn-n-»a  l  K  16,  18.  2  K  15,  25.  — 
2)  Mw/~  große$  OMMt,  Jer  17,  27. 
Am  2,  5. 

"'J'^K'*  f  rvmU|  8  76.  A.  367,  stets  aJv. 
auf  aramäisch,  in  aramniseher  Sprache, 
Jes  36,  11.  2  K  18,  26.  Da  2,  4  E.r  4.7*. 

n.  gent.  v.  DI»  Dt  26,  5  v.  Jakob, 
LÜ  h  lupoc.  'mVT  2  K  5,  20  n.  bei  Q. 

Gn  25,  20  etc.;  /".  n«TEn»tn  1  Ch  7,  14. 
pl.  W'iryi  2  K  8,  28  f.  e"tc.' 0''TSnn  2  Ch 

22,  5  woiil  .Srhreibfehlpr  ß  112a  A.  1. 

n.  pr.  m.   il^jituvoi,  L.  W'/.  Sohn 
'Saols  2  8  21,  Sf. 

«.  pr.  m.  'Apav,  edomit.  Fam.-Nam. 
Gn  36,  28.  1  Ch  1,  42*.  Zur  Ausspr.  s. 
Wlh.,  gent  39  A.  1 ;  sonst  Lag.,  ge&  A. 
17  f.  Stade,  Oeech.  I,  419  -  Sfeinioek. 

I.  Cedemart,  Jes  44,  14  t-  Sehr., 
fi:AT.*  411,  28.  Del.,  Par.  107.  Nöld.. 
ZDMG.  40.  168.  —  II.  n.  pr.  m.  'Apa|i. 
jud.  Fam.-Nam.  1  Ch2, 25t.  Stade, Gesch. 

1,  409  -  meinboek. 

r>^.5"^?  f  Hase  Lev  11,  6.  Dt  14,  7  (als 
unreines  und  wiederkäuendes  (!)  Tierbp/.)*. 
■irX  n.  pr.  Nu  21,  13f.  etc.  (Ü).  pIS  Dt 

2,  24  etc.  (3).  Apvu»v.  Bach  und  Thal  in 
der  NShe  des  Boten  Meeres.  Hw.  87. 

l??!?  i""-  w«-  "Üpva  ('Apvoiv).  david. 
N'aclikonune  1  Oh  3, 21 1.  Geiger,  Unchr. 

43. 

■jJ'^S  n.  pr.  m.  (Jpva,  jebuait.  Fam.-Nam. 

l'dh  21, 15. 18.  vgl.  nrn». 

1E*S  Jes  36,  19.  87,  13  etc.  (5).  IBTI« 
Jos  10,  9  t.  'Ap^aSf  Land  und  Stadt  in 

Syrien. 

ltiDB"^Ä  P.  TCM-)»  (2j  n.pr.  'ApfoEaS, 
Landaehaftsname;  *im  AT.  als  Personen- 
name aufgefaßt,  Gn  10,  22.  24.  11, 10— 
IH.  1  Ch  1,  17  f.  24*.  Lag.,  Mitteil.  I,  225. 
öymm.  I,  54.  Ges.A.  54,  68.  Arm.  Stud. 
8.  *AXpax  (vgl.  Kiepert,  MBAW.  1859, 
200).  Budde,  Urg.  108  f.  444  A.  Meyer, 
Gesch.  I,  215  A.  (g.  Arrapachiti.s"). 

(Wz.  iteitt.  Lag.,  arm. 

Stud.  22,  Nr.  278  arare,  arüand)  §  191b. 
meist  f,  %  810;  dagegen  Bött  %  654.  — 
F.  f  nif.  nX"^X  P  nsn«  Gn  1 1,  31  et«.,  mit 
folg.  Namen:  Jes  8,  23.'Gq20,  1. 31, 18  etc. 
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§  342d  A.  §  42a.  ns^St  =  Jes  8, 
23.  F.  ran«  =  Tnis'äi  34,  13.' 37,  12. 
t.Badd»,]§<ntr.l35/afteA]ElrasatiTeS808a 

A.  .s'  ■'x^xetc.  pj.  n-^jn«, 

r'nx  u.  n:£"ii<  yi).  ^.  nn27fct(3).  —  T^» 
häahg  ohne  Art  wie  n.  pr.  behandelt  1  8 
25,  23.  Pa  87,  8  tt.  a.  1)  Aeker,  Feld,  Lv 
25,  5.  'Sn  30?  A'-ai//  r/rx  Fr^^/^s,  Am  7. 
2  etc.  —  'H  bebaute»  Land,  Spr  b,  26,  im 
Ggs. zu  laTO  'K  Weideland,  Dt  32, 10  etc., 
IL  ?19II»9*'k'Nu  82,  4;  K  fmM  JVW, 
Wildnis:  '«n  tT'n  (fip  fw  /r«Vn  F<fW<? 
umhergehtcn'fertffen  Tiere,  On  1,  24  etc. 
(Ggs.  nana  Merdtnvieh),  Ps  7y,  2  (Ggs. 
TO  den  'aasfireaflendeD  Y9fsM^  loBbiw. 
«7«^«  If'eW,  Ps  110,  6.  Jes  22,  18. 
'K  nTTJX  GritndhciiUz,  Latulhe»itz,  Lv  27, 
24;  'et  =s  riM  Grundstück,  (in  23,  15.  — 
2)  die  EMerftäeke,  der  Erdhedm,  On 

2,  6.  Ps  104,  13  u.  ö.;  daher 

Gn  13,  16.  Hi  14,  19.  -    'stn  HB  Am 

3,  5  am  Boden  befindliche  Üchlitufe.  — 
Tkre  det  Srdbedeiuty  Landtiere  (im  Ggs. 
m  Vögel  des  Himmels)  Hi  35.  11  fto.  — 
TpHStb  in  den  Erdhodt'n  hirin'ii.  Pre  '4,  21. 
bie  ^zun}  Boden,  Je-s  14,  12.  Ps  89,  4Ü; 
9wr  Srde  Mn,  Pb  104,  82.  Am  8,  14. 
nrj«  auf  die  /:  'r  hin.  On  18.  2.  19,  1 
tl.  ö.  per  »i/nfr. :  f^üT)  ~  di*  JErdbetcoh- 
ner,  die  Menschten,  Gn  9,  19.  10,  25  etc. 

'Itrrbs        dae  Getduek  aUer  Jf.,  Jos 

23,  14'.  1  K  2,  2.  —  3)  Land:  v.  grööeren 
Ländern  Gn  41,  19.  45,  25  etc.;  v.  klei- 
neren Ländern:  Gu  10,  10.  Jos  24,  8  etc.; 
Laadeehaften,  Gegenden:  D*nn  'tt  Dt  11, 
11;  iTD'nan  '«  Jer  18,  21  ebe'ne  Gegend; 
~"iSt  schlechtweg  v.  tif^licf^endem  Lande 
(im  Ggs.  zu  D"'Tn  Hag  1,  11);  i/uies, 
fruMaree  Zand,  Ex  3,  8.  17  n.  S.;  im 
Mg.  =  Land  Israel:  f  2  K  3, 

27  da  kehrten  He  (heim)  ins  Land  ( Tsivu  i). 
njÄ'ibO')  '«  Jer  8,  16;  so  bes.  in  den 
Flmuen  'K  Ps  87,  8.  Spr  2,  21.  10, 
30;  'K3  pr  Cn  2G,  2 ;  's  Ci^  Ps  25, 13. 
87,  9.  11  ek-..  vgl.  P^-^sn  'x  Ez  30,  5. 
—  Im  =  Heidenländer,  £z  6,  8.  11, 
16.  12,  15  etc.  (neben  D^iJl  «te.).  ^ 
W'^T]  ion</  der  Lebenden,  irdisches  Leben 
Ps  27, 13.  Jes  53, 8  u.  o.  □"^nn  n"iSlJC  Ps 

116, 9  das*.,  Ggs. :  n">r\rip  'j<  u.  n"j''pnr! 
etc.  Ek  81,  1&  32, 18  da»  «ntere  tmtd 
(Reich)  =  Untertcelt,  Hades  (Euphemis- 
mos?)— Distrikte,  Qn47, 1 1.  Jos  22, 9etc. ; 


ganz  kleine  Landstriche  1  S  0.  4  f.  Jos  17. 8. 
bes.  2  Ch  11,  23  Länder  v.  Juda  u.  Büuj. ; 
Stammesbeinrke :  Ctobiet  Stimmen  jyn 
mrr  Ru  1 . 7,  ■»rtt'^  'X 1 S  f>,  4,  y^'cr^i'i  's' 

1  ^  9',  IG.  Jer  37,  12.  Ri  21,  21.  Rul,  7 
u,  ö.  3Sin  's  isudjuJa  (in  24,  62  etc.  u. 
Khnl.,  ja  auch  Unterstämmen  Cl^S  f  1  S 
9,  5,  nrobt-f^»,  □•'byw-'«  l  S  9,  4,  per 
sj/nec.  —  Landrseinu'olimr.  1  S  14,  25.  17, 
46  u.  ü.  (mit  pl.  de»  Verbs)  personifi- 
ziert: Jes  24,  6.  38, 9.  Jer  22, 29,  eonst 
'sn  ^«3«  Lv  18, 27.  'xn  DJ,  '«n  iipr  8.die 
betr.  Wörter.  —  4)  die  Erde,  Ggs.  ü,  Kor- 
relat, zum  Himmel,  Gu  1,  1.  2,  6  u.  u. ; 
seltener  der  Stellung:  'feT  □'«ISÖ  Gn  14, 
19.  22  U.Ö.;  i)ersonifiziert :  Ps  50,  1.  76. 

9.  Jes  1,  2  etc.:  'xn  Scheibe,  Jes  40, 
22,  auf  dem  Meer  schwimmend,  Ps  46,  3, 
do^  mit  großen  Tiefen,  189,  15.  106, 
17  etc.  T^iSitS  aus  dem  JErdinnern,  au» 
der  Tiefe  heraus,  Jes  29,  4 ;  auf  festen 
Grundlagen,  Ps  104,  5  u.  a.;  mit  tra- 
genden aSulen,  Ps  75,  4;  nur  Hi  26,  7 
in  freier  Luft  schirebend.  Diu  Fernoii 
ihrer  Au'^dehiiung:  Flügel,  Hi  37,  :J.  38, 
13;  Enden  (s.  u.  C&K  u.  Höhen  der 
Erde  Jes  58,  14.  Am  4, 18.  —  dae  Feei- 
land  (G^'s.  Moer),  Gn  1,  10.  —  Insbes. 
das  Erich,  dax  Land,  die  Regierung.  '^'TSf^ 
't(  Hi  3,  14  die  Jiatsherren  des  Meiclies. 

—  'Vt  f^'^  VorteÜ  fure.  Land,  Pre  5,  8. 

—  Srhildr  dfx  Landes  =  Fürsten,  Ps  47, 

1 0.  Mit  »ü'.  oft  =  Vaterland,  Heimatland, 
Gu  24,  4.  Ex  18,  27  u.  ö.  nie  E.  schaf- 
fen sf-^a,  ns^,  ncy,  ppn,  no;,  ypn,  15^3, 
sVin  8.  d. 

»•  pr-  M-  'Aaot,  L.*Äa«,  Hofbeamter 
in  Kordisrael,  1  K  16.  9t. 

^.  pf  1  sg.  ■•r'ilX  Ma  2,  2  f. 
S.  7y*r&»  ib.  impf  2  »g'  m.  liUP  (8). 
J  »g,  Hü»  Gn  12,  :1t.  §  574c.  imper. 

2  «y.niK'(ora)Nu  22,  6.  23,  7*.  §591e. 
pl.  lliK,"'!-)«  Ri  5,  23t.  ^  413e.  605b. 
»■«/'.  Th«  Ri  5,  23  t.  pt-  pl.  e».  Hi 
3,  8  t.  rpy^iH  (2).  p.  i'i-'K  (32).'  pl. 
0"'n'\-iJ!|  (ni  'f.  nn^li«  Gn  3,  17.  mit  Art 
2  K  9,  34.  fluchen,  verfluchen.  —  D"»"l'ni« 
in  1  S  26,  19.  Fi  119,  21  -  verab^ 
schetiungsicert.  —  b  in  Nn  22,  6.  28,  7 
ist  dat.  eth. 

M  pt.  pl  g-ilKS  Ma  8,  df  verfiuehte. 
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Fi.  pf.  3  »g.  S.  nni»  Gn  5,  2Ut.  pt.  pl 
^pyyvec.  1)  wt/Ümmmi,  c  aee.  efto.  6n  5, 

29."—  2)  ititr.:  Fluch  bringen.   Nu  6, 
18 f.  22.  24.  27  Iluchbrhvjendfs  Wmter.* 
Ho.  impf.  F.  Nu  22,  Gf  cer/luchl 

^^7^  P-  O'^'^M  im  AT.  Landesname  i\pa- 

p«,  Gh»  8,'  4  als  GebirgslunJ,  Jer  51,  27 
Name  eines  Reichs;  2  K  19,  37.  Jes  37, 
38*.  Lag.,  arm.  Stud.  11,  §  100  ZDMG. 
9,  685.  12,  584.  Meyer,  G«8ch.  I,  295f. 
417.  >i<fld.,  Kritdes  AT.»  145—155. 
s.  vrm. 

infij  Ä  te^  9  386b.  /  sg.  ^VfV^. 
S.  rl'^PtS'lÄ .    impf.  2  ttg.  m.  tTVMPI  Lag., 

Sem.  I,  50  sich  riii  li'f'ih  rrrhheii.  d.  h. 
durch  Zahlung  des  Kaufpreises  sich  ein 
Anrecht  mt  dasselbe  erwerben,  Dt 
20,  7.  28,  80;  mit  acr.  des  Objekts  u.  b 
der  Person,  welche  das  .Vnp  rht  f-rwirlit. 
Hos  2,  21.  2  S  3,  14  (hier  der  Kuulpreis 
mit  3  angegeben),  vgl.  Stade,  Gesch.  I, 
382  A.  2.* 
Fu.  pf.  .'/  s<i.  /:  nr-55,  rf.  f.  r.Tr'";sia  nur 
V.  Mädchen  gebrauclit,  für  welche  der 
Kaufpreis  entrichtet  ist:  verlobt  sein,  ab$. 
Ex  22,  15.  Dt  22,  28.  Mit  Zus. 
V.  23.  pt  mit  Art  die  Verlobte,  Dt  22) 
25.  27*. 

niD'l«  f  rs.  ebenso  Ps  21,  3t  Verlan<feu. 

«rXtrri"^i<  Esr  4. 7at  (BUr),  KPtünn-^« 
(Mich.,  Hahn).  KPTDCnnn«  Esr  4,  1h 
[8. 11.28. 6, 14  aram.]  (ÖärJ,  »nticnr)-)« 
(Mich.,  Hahn).*  »POtbnrnS  Esr' 7.  1.  7* 
11.  [12.  21  arara.]'8,"l.  "j^eh  2,  1.  o,  14. 
13,  6.  (Bär,  Mich.,  Hahn).  Artaxerxes 
Longmanm,  ArtakSatra,  Lag.,  Ges.  Abb. 
45.  Armen.  Stud.  |<  1335.  Mitteil.  I,  226. 
Nöld.,  Aufs.  z.  j>ers.  Gesch.  49  flf. 

flJH  /:  §  3 lob  [die  B.'i-jpiplf  für  m.  sind 
teils  TJ?\,  teils  sonst  unsicher J.  cn.  ebenso. 
Ä  ^  Dt  4,  36  Hi  18,  5.*.  03flj«  Jes 
50,  lif.  atx  Jes  On.  24  t.  ?;  189  b. 
1)  Feuer:  1^12:?  E.\  18,  21  etc.  — 
'X  •''bs  am  Feuer  (febrateti,  Ex  12,  8  f. 
rny^  'M  brennende»  F.,  Jer  20,  9;  sonst 
vgl.'  b3».  —  verbrennen :  '«3         Ri  12, 

1  etc.  'K2  nbr  m  20.  18.  *  -  rn  '»  s. 

n^.  —  prägn.  =  Feuerbecken,  Gn  22, 


6f. ;  </a#  Herdfeuer^  Hi  18,  5  (als  Sym- 
bol des  Bestehens  des  Hanass).  —  flbtr.: 

Feuer  de»  Zorns,  Ez  22,  21,  der  Eifer- 
sucht,  Ze  1,18,  Jahve  selbst  ein  „fres- 
sendes Feuer",  Dt  4,  24.  9,  3.  Jes  33, 
14.  —  präijn.  :  Kriegs feuer,  Ya  78, 68.  — 
2)  der  Blitz:  Ex  9,  23  der  Blitz  ging 
zur  Erde',  sonst  gew.  a'^'0t!?n"7ia  CK 
2  K  1,  10.  12.  14;  DVl'b«  'K  Hi  1^ 
16  ;  n;;n^  %  Kn  11, 1.  8  etc.  —  8)  lüe 
Sonnenglut,  Jo  1,  lOf  —  4)  das  Leuch». 
ten,  der  Glanz:  mVtn^Vi ieudUende  Steine, 
Ez  28,  14.  16.    "  "'  ■ 

es  iet:  Mi  6,  10.  2  S  14,  19  »  lh 
s.  d.  Ew.  8  58e.  Wlh.,  Smb.  V. 

n.  pr.  m.  'Aißr^X,  benjaminit.  Clan, 
Gn  4'g.  21.  1  Ch  8,  1.  Nu  26,  38.  Wlh, 
Sam.  31  A.* 

•bstiX  ».  gent.  des  vor.,  Nu  26,  38*. 

n,  pr.  m,  'Ao^av,  h«wü  CSaii,  Oa 
30.  26.  1  Ch  1, 41*  Wlh.  « ^fttrß,  sonst 

s.  Dillm. 

54^?«  nur  in  'K  r-'3 'Ktjo^ot,  L.  Aasß« 
1  Ch  4,  21 1,  jud.  Fam.-Nam. 

nur  F.  bystJÄ  n.  pr.  m.  'AsaßaX, 
L.  'fti^aaX,  Saols'jüngster  Sohn,  1  Ch  8, 
33.  9,  39 vgl.  ntjs-C"»«  Wlh.,  Sam. 
30.  Geiger,  Urschr.  279  f.  Lag.,  MitteU. 
I,  225. 

'^^tt  nni'  in  D'^bnm  'it  Abhang  der  TK&- 

ür,  Nu  21,  15  t',  's.  Dillm.  z.  St.. 
n™«  Jos  10,  40.  12,  8.  Dt  3,  17.  4, 
49*.    Nach  einigen  Auslegern  auch  in 
Dt  33,  2  (DUlm.  u.  vgl.  m).  cü  nilt>J| 
Jos  12,  8.  18,  20*  BergaäUutge. 

nTOSS  n.pr.  'A9eXS(i),'ACu>to;,  L.  'A  ae8o>88  i 
§  258  A.  1  (Wz.  -ntj)  f  Ze  2,  4.  Bött. 
§  655.  n-r-^-nÖ«  1  'S  5,  1.  Jes  20,  1. 
§  a42d,  pbilist.  Stadt,  Jos  11,  22  ste. 
1  S  5,  5.  6, 17.  Am  1,  8.  Jer  25, 20  etc. 
Movers,  Phdo.  2, 1, 41.  Lag.,  87m.  1, 211 

• 

^"rillTN  n.  ,/ent.  Jos  13,  3  t.  juJL  Or^TintiK 
Neh  4,  1.  /.  n-»1-ncse  als  adv.  Neh  13^ 
24  asdodisch,  §  367.  'pl.  ni^Tllt»  Neh 
18,  28  Ki  rVi"*T^K  ib.  Qr.  9  SSlOa. 

rrO«"  Fetter,  Jer  6,  29  Kt  cncsr  Ols. 
§  150.  Qr.  013  tftStt  BOtt.  I,  480  Ä.  8. 

n^M  f  §  195  b  .\.  Frd.  Del.,  heb.  hmga. 

9.  Prol.  160  ff.  CS.  ntj».  S.  Ttix,  TjPSj», 
T^Pt«  Ps  128,  3  f.  Ols.  §  149  A.  ^V^tVt 
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%  345  b.  pU  O^WJ  vgl  ZDMG.  40,  740  f.  j  35.  7,  25.  30.  10,  15;  v.  Mehlopfer»  Lv 
«t.  *>V3  §  888.  rittnt  Es  23,  44t  ist  zu!  2,  2fL  n.  a.-,  nneig.  t.  Weifarsodi  der 


ülgen,  s.  Cornill  S.  327.  ««IDS,  V>V2  (7) 
C3^I.  1  '  '''»V'  GenoAsln.  tfax  Ehewrih,  Gn 
2,' 23  (VoiküetjmoLj.  12,  11  u.  o.  ;  5?3 
nVIl  der  BetUger  «niot  IFmB«,  ^^f, 
Ex  21,  3.  22;  im  pl.  B""«:  (Ggs.  zu 
S^CibO  2  ^  i:^.  19,  6;  niT  '«  fT. 
mu  frentäem  i  oike,  Öpr  2,  16*;'  '«  H^b 
«M  W.enoerhe»,  Gn  21, 21.  24,  3f.  n.  o~  ; 
Bscbexilisch      »Xn  2  Chr  11,  21,  oder 

bloß  KTD:  Neb  13,  25;  '«  3"»Oin  ««  JF.    „         ,        .         «i  ..^ 
Aem/5A>'«^  Neb  18.  23;  b  'x  p:  Ri  21,    §  317a.]  a^^Crr^  Bz  27, 6t  ttt  «i 


Schaubrote,  Lv  24,  7,  u.  v.  diesen  selbst, 
V.  9.  2)  dir  Pt'irtiteranteäe  v.  Jen  für 
Jahve  verbrannt  eil  Up  fern:  nilT'  ""Cfit  Lv 

7, 36.  Jo«  13, 1 4 ;  bjnr«  •»»  i  S  X  28. 
n^iltÖX  s.  n'^TSj». 

vgl.  oi8.'8 175  A.  & 

ISITD«**  [1^««?],  s.  i-ir»  (2),  isniJK  Ps 
44,  19 1.  piW^yzii  IYVh  37,  Sl\  44. 
19.  73.  2  im  Kt.  mit  gg.verbi  constr.  Ew. 


IV.  Ex  21,22  etc.  n^-'Vx  enth..  (2).  -»^^^^S      87,  31  f.  der 

aene»  i^  ^,  Lv  21,  7.  —  eine  fS^' 

pOe  QaUin,  Spr  18,  22.  Pre  7,  28;  eine  "^^^^  I-  §  310c.  &  -n^^j  ffi  Sl,  7. 
zur  Gattin  JW^roehene,  Gn  29,  21.  —  'S":)®«  17,  11»  tpA,a.ZA.T,  I,  821. 
2)  f/o«  fF«ft,  Ex  21.  28  f.  Ri  4,  9  u.  o.;  i   ''^f'  'Sc*'^«. 

O^BBJTTV'S  Harem,  Esth  2,  3,  11;        I^ISK  II.  ;i.  ^r.  Aoaoup,  Aaoup, 'Aooupio;. 


s.  Cornill  S.  345.   6*.  -»n««  Ps  17,  5  t, 


Weiheiten  «.  TTMirim,  Gn  7,  2  u.  o.  (J.); 
Ggs.  zu  ina  Dt  22,  5;  coU.  =  die  Wei- 
ber, B\  21.' in.  1  S  21,  6;  hei  Zahlen  Ri 
9.  49.  16,  27;  der  Mensch  =  'K  Tlb'' 


Im  AT.  1)  als  Landesname:  a)  da» 
Land  östL  v.  Tigri*.  oberhalb  der  Mfln« 
dung  des  Zal).  Gti  10,  22.  Dillm.,  Sehr., 
KAT.^  96  fi.  —  Über  Gu  2, 14  s.  Dillra., 


Hi  14,  letc.  pleonast  n^ro 'K  ^otot«.  Lag.,  Gr.  II,  44  f.;  über  Gn  25,  18  vgl. 

Sx  2,  7;  nK->33  'Mt  Ph^Mn^  m  4,  4;'  NOlcL,  Krit.  des  AT.s  26  A.       b)  dat 

naiT  'K  Hure,  kl  11,  1  fte. :  bti  Vr.lks-  asuyritche  Reich.   .Tes  7,  20.    8,  7.  — 

namen  rT'bfiJniD''  'K  Lv  21.  10  i'. ;  n:abÄ'K  c)  da«  bahyloniifche  Reick  als  Foitsetzimg 

WiUwe,  1  k!  7,  14  etc.  pL  '  O^C: .  des  vor.,  2  K  23,  29.  Kl  5,  6.  Jer  2,  18. 

2  8  16, 16.  20,  8;  im  «i;  pleonasi  Tff6i\  —     da* penktih« Beidi  als  Fortoetarang 

aiimbra  l  S  28,  7;  ahnl.  m  21.  ll.  K  .los  babyionischen,  Esr  6,  22.  —  e)  nach 


58.  9,  s.  KtecL  8  lin,  5.  —  'X  v.  einer 
Jungfrau,  Gn  24,  5.  8.  39;  v.  e.  Mutter, 
Jea  49,  15;  ^.18  15,  33;  a»  nVX  die 
SHefmitff  Dt  23,  1.  —  wt:  i^l  Gn  31, 
35;  a'>BSS  nn»  Gn  18,  11  Menstruation; 
CBC  n^n  verzagt  werden,  Jes  19,  16. 


einigen:  %n>/(.  Rae  10,  10 f.  Jes  27,  13. 
Ps  83,  9.  ZAT.  II,  291—293.  —  2)  als 
Tglkfflmaniet  die  Asgyrer,  m.  Jes  19, 

28—25.  23,  13.  30,  31.  31,  8.  Hos  14, 
4.  Bött.  §  65-^.  f.  in  poet.  Personifika- 
tion: Nu  24,  22.  Jes  30,  31  Ez  32,  22. 


—  8)  anrYTinsdiralmiig  des  pron.:  „eute  —  8)  als  Personenname:  Gn  10,  22. 

jede**,  Ex  3,  22.  11,  2  (Ggs.  n^ri).  Ru  1  Ch  1,  17  der  Stamm7»t«r  aesVdlw  der 

1,  8f  ■  V.  Tieren:  Ez  1,  0.  3,  13.  ((i<<s.  ;  As.«?yrer.  Sohn  Sems. 

rnni<j;  v.  Dingen:  Ex  26,  3.  5  t.;  «.  pr.  Üaatpi,  L.  'RCpi  2  S  2,  9t. 

eme  wm  leiden,  Jw  9,  19.                  i  Then.  ,  Wik,  Sam.  154  em.  -«^imn; 

wMi.^  Lag.,  «HB.  Stnd.  17,  §  197.  VedA.,  SCer- 

mS«  m.  (denom.  v.  «K  i;  189h.  aoia).  ^gs  5,  444. 

Qn  25,  8,  im- 


c*.  rrox,  ct.pL  -»«fi«,  Ä  -n?»  Nu  28,  2  t.  i  „-,^,no  n  r. 

DanirbradUe.  Gewöhnl.  Forn>eln  n^n^b  'K  '  bekannter  arab.  Stamm.f 
Ex  29,  41u.  0.  (27);  "«b  K',n'xEx'29,25  "^l^'^^S^  «.  pr.  m.  'Aax"»»  L.  'Aaatop,  jud. 
C3j;  K'sn  'Vs     Ex  29,  iSt;  '-«b'Jt^nsLv    Fam.-Nam,,  1  Ch  2,  24.  4,  5*.  Wik, 
22,  22  t;  a-'-^pn  Nu  28",  8.  "Von 

Tiero|ifern  jeder  Art,  insb.  v.  den  auf  dem 


Qent.  15  »  mn  V%  Tgl.  Ew.  §  278b. 

f  die  Stütze,  Crrundlaije,  Jer  50. 1 5t. 
Altar  verbrannten  Fettstücken,   Lv  4, 1  ör!  HWÖ»  Kt  nVl'»1tjK.  Bött.  §469. 
Siiarinp  a.  Sxasi,  H»br.  WörUrbaeh.  5 
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«15-12»  „.  p,:  'A^ijiaö,  L.  'Aasva»,  2  K 
17,  36t,  Gott  von  Ranuth,  Hw.  95. 
Hommel,  s.  V.  I,  287. 

WIDV^°' pl.  e«.  ■'TB'^rX  Jes  16.  7f.  Wort 
dunkler  Bed.,  gew.  Gn'UHdfritlru  oti.  r r-wm- 
«MT  üben. ;  doeh  ist  £e  Stelle  wahrach. 
verdorben,  v<:l.  LXX  iL  Koppe  s.  Si  Jer 
48,  31:  ^c:». 

"•5^1D«  ^  2  S  ti,  19.  1  Ch  16,  3*.  pl 
nn«-«^k  Hl  2,  5  t,  c«.  ^TT»©^  Ho  8,  If. 
Kutten,  WgMeerikttdken. 

P.  IgW  Lt  21,  20  t  BcNfefi. 

(5),  bist;«  (3)  (Wz.  Ifävt  §  258 
A.  1;  —  §  300);  m.  Nu  13,  23,  pl.  f. 
Dt  32,  32t  ri^VVti  Hl  7,  8  ITiVsCK. 
§  317ft,  f ,  A.  32äf'.  e*.  nibsCK  Hl  7,  Öt. 
&  n^nW«  Gn  40,  10t.'  1)  Trauben- 
hüschel:  v.  der  Weintraube  Oii  40.  10. 
liöw,  Pfl.  64;  V.  Cyprusstruuche  Hl  1, 
14.  Löw,  Pfl.  212.  —  2)  Weintraube, 
Mi  7,  1.  Na  18,  24,  vollst  S'^asV  Nu 

13,  23;  Jt-s  65.  8;  ]t5n  '«  Hrt.  0*.  — 
3)  n.  yyr.  a)  'tt  bns  Traubtnthal,  Nu  13, 
231  32,  9.  Dt  1.  '24*,  bei  Hebron,  jetzt 
Iskahsl,  Ebers- Guthe.  Pal.  H,  207.  — 
b)  «.  pr.  Ml.   V.j/ioK.  ulf kitiiaanit,  Gn 

14,  13.  24.  Geiger,  Ursdn.  116. 

amMD.  Yolicn^ÄiniB,  Jer  51,  27 f.  Lag., 
Abb.  254,23—30.  Ann.  Stud.  14,  §  143 
(von  Aäken  geboren);  Mitteil.  I,  225. 
Ktzsch.,  Hw.  95  f.  Meyer,  Ueäch.  I,  300. 
Phrjger,  ZDMa  24,  82.  26,  587,  westL 
Kleinanen  DeL  Pur.  246.  —  2)  als  geneal. 
Personenname  Terwertet,  Gn  10,  3. 
1  Ch  1,  6*. 

•^3««  Ps  72,  10t  (Wz.  §  256c).  S. 
ipstK  Ez  27,  15t,  Ab^äbe^  3Vftirf. 

btWf  Tarnttritke,  Löv,  FA.  65.  Mordtm. 
n'.M..  S;i1j.Denkm.65.  L8g.,Mitt.  il.  1.225. 
Hw.  16091'.  Im  AT.  stete  als  Kultbuam: 
Gn  21,  83,  hier  vielleicht  mijK  zu  lesen ; 
mit  Art.  1  8  22,  6.  81,  iS^  s.  Wlh., 
Sam.  124.  vgl.  aueh  LXX  zu  allen  die- 
sen Stellen.* 

DlOüt  (2),  aiStt,  P.  (6)  9  384  A.  1.  f, 

rtqtA  Nu  5,  6.'  ?  ^y.  m,  p.  niacK  Spr 

80,  iÖ,  f.  WQÜK  Ez  22,  4,  3  pl  jR 'itiW« 
Lv  4,  13.  impf.^S  «y.  m.  ODfeT  g  81, 3etcl 


inf.  a,  Ml  Lv  5,  19.  DÜhl  Ea  25,  12. 

1)  eine  Schuld  auf  »ich  laden  (durcli  t-itie 
That,  welche  den  Gottemom  erregte). 
Ohne  Obj.  Lv  4,  13.  22.  Nu  5,  6.  Ho  4, 
15.  14,  1  etc.;  mit  ä  z.  Bes.  des  Gegen- 
standes, der  die  Verschuldung  herbei- 
führte. Ho  13,  1.  E'/  22,  4  ;  mit  b  gegen 
jem.,  Lv  5,  19.  Nu  5,  7;  ge</en  etw.  Lv 
5,  5.  -  2)  <ft9  Fol^  einer  VereeM- 
düng  zu  tragen  haben,  nnter  dem  Gottes- 
zom  stehen  [t,  0077;  toO  BaoG  usvsi  in 
auTOV  Joh.  3,  36]  Ps  34,  22  f.  Ho  5,  15. 
10,  2.  Spr  80,  10. 

m.  F.  DOK:  Jer  50,  7.  §  585  b,  pl.  P, 
'^r x:  Jo  '  1 ,  18  t.  Kön.  298.  leiden, 
hupen  [MerJb  Joel  86  f.  em.  'ITQIDJ]. 

m.  intper.  S.  a^."'W«n  Pfc  5.  11 1-  §  ««Ifc 
in  Schuld  gertüiM  /«x.v/i,  Straft  '■■^lU^n 
langen.  Lag.,  PropfJN t)hBld.  em.  DBOrj. 

DITN  iiJj.  m.  pl  WHZS^'  1)  >fich  vrrschi/t- 
dend,  schuldig,  Gn  4'2,*  2Y  2  S  14, 13,  — 

2)  */cA  zur  Sühngabe  ve!)l)fliektend.  Bbt 
10,  19  -ufartsil  Cttm  ^1^*  «»  einem 
Widderopfer  verpflichtend.  \ 

Dr«  s.  rem,  n^w  Nu  i^ot. 

VrTlDK  Ps  6Ö,  22't!  1)  Veriiie/tuiJung, 
iScAdUf:  Jer  51,  5.  Ps  68,  22;  ^f^v! 
by  Schuld  i''"  !'/id.  bringen,  Gn  Xö,  10. 
prägn.:  Jer  V.  herbcifithrenile  ui^feht- 
mäßige  Erwerb^  Xu  5,  7  f.  ("njJ  iPtpn 
ilSCK  denedben  gwrSekeniatten).  — A  2) 
da*  zur  SOkne  der  Schuld  dargebracVt^ 
Opfrr:  'Sn  r-^^n  Lv  7,  1  da4  die 
betreffende  Gesetz,  n^TVh  iTSBirr«  Vi"^:^. 
Lv  5,  6  f. ;  'Hb  «tian  «Äff.  ale  äehiädopff 
darbringen,  Nu  6,  12.  '»b  n-'npn  Lv  1^^ 
12.  —  n''n"'b  Sr/i.  fl'ir  Jahve,  1  S  6-  , 
17.  'Kn  Cas  Lv  14,  24.  '«  b^S  Lv  19  , 
21  f.;  dafür' Kürzung  'S  Lv  7,  2."  14,  14; 
'K  C|ca  das  in  GeU  dargebraekte  Seh^  2  K' 
12,  17.  —  VerbsUtnis  zu  TKEH  (nicht 
ganz  klar),  s.  Lv  6,  10.  14,13.  Ez  44, ' 
29.  46,  20,  vgl.  Wlh.,  Prol.  75  ff.  —  i 

3)  dae  heim  SeMdepfer  dargebraokie  2W.  • 
'Mn  D*^  das  BM  de»  SeMdcpfertieret, 
Lv'U,  14.  17  etc. 

■ 

n"2TK   t<  191  d.  619  c-.    c*.  rrc«,    S.  ■ 
•inncjc  Lv  5,  24  t  eU-.  pl  n'TQtk'2  Ch 
28,'  lÖt,  S.  Ti'Wlt^  ¥9  69,  6.  S  '359e. 
1)  a]»  inf.  c*.  Lv  5, 26  fns  nocsb  »«- 

dem  er  nich  daran  r-ernchullet  hf^t:  -ils 
nomen  verbale  Lv  4,  3  D9n  nTQZü'i  XI3n 
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tindif/en,  «o  tiaß  dadurch  eine  Schuldhe- 
htiung  für  die  Gemeinde  herbeigeführt 
mrd  (v.  einem  Amtaveigelien  im  Ggs.  z. 

"  prT-sönlichen).  —  2)  7'rrgchultlung, 
ikhulä:  Esr  9,  tif. ;  n^n  mit  doppeltem 
b  jmd.  zur  V.  gt^r eichen  ^  1  Ch  21,  ö  ; 

fntm  nfit»  Am  8,  14  i»,  woiw^A 

Samaria  Schuld  auf  sich  lädt.  ZAT  IlT 
13  A.  123.  —  anders  n';n"'  niQVl^ 
Verteh.Jahve'n  gegenüber,  2  Ch  28, 13.  — 
'M  fU;  em  Vgrgeken^  wdekea  Jakvet  JA»- 
dung  nach  sich  zieht,  Lv  22.  16.  —  3) 
die  Darbringung  det  sühnenden  Opfers, 
Lv  5,  24.  InttCiil  OVa  am  Tage,  da  er 
MM»  Opfer  dm^Hngii. 
rn'H^-Z»  f  §  258.  Wache,  Vb  90,  4  t. 
r,5"'52  'S  Xachiirache.  pl.  nin'QTf  S<  Ps  119, 
148.  Ps  63,  7;  ri-l»«K  tj»n5  Kl  2,  19 
heimBeginn  der  (einzelnen)  Nachtwachen*. 

D^CTO»  pl.  Jes  59,  10 1.  Ols.  §  211a. 
D»L  ;,Fette,  Feiste";  alte  Üben.  „Hit- 
sternisse"  (f.  d,  T.  r.). 

n-lÖTK  /:  258.  Ri  1,  19;  sonst  m. 
t'benso.  ilie  Nachtirnrhe :  n^S^Pn  'KH  die 
zweite  Ri  7, 19,  Igian  'K  die  letzte  Ex  14, 
24.  ISll,  11*  (DerName dereratenfebli) 
§  256c.  Bi  5,  28.  S,  "»feSt^tt  Spr 
7,  6*,  Luftoffmay^  OiHerfmUer  (poet 

für  -j-^'sn). 

nplfaX  n.  pr.  'Aaaa,  L.  *Aavi  .Tos  15,  33. 
40%  zwei  judalsche  Orte,  Hw.  96. 

«.  i>r.  ioji«,  L.  'Eaav,  Ort  in 
Jada,  Joe  15,  52t. 

r|^K°  (q©:)  wi.  0'«BB?»  Beschwörer, 
Da  1,  20.' 2,  2*.  Sehr.!  KAT  -  4^10.  10, 
vgl,  W.  Robertson  Smitb,  Journal  of 
PhiloL  XIV,  8.  123  L 

T^t»  f  §  845b.  8.  inBCK  Köcher.  Hi 
39/23.  Jl's  22,  6.  49,  2'.  Ks  127.  5.  T*  i 
5.  16;  '»      Söhne  det  K^^  die  Ffeüe, 

m  3, 13*." 

WiBflSH  s.  TBC». 

">EZÄ  g  256c  »*.  2  S  6,  19.  1  Ch  16,  3* 
iuSlB0eher,Maß,%.Ug„  MitteU.1,  213 £ 
Gee.  Abb.  72,  §  281. 

rtSC»  (4)  8  257  r-^Burv«  Neh  3,  14t; 
n-ioen  Neh  3.  13t  wohl  Schreibfehler, 
Ola.  '§  211b.  pl.  niRB»»  Kl  4,  5  t. 
(Ha  f  211  a.  JK«tf,  Dim^.'  ^  vgl.  unter 


■jlbptC«  n.pr.  Mine  df-r  fünf  philist.  Haupt- 
festuiipen.  AixotMov,  Ols.  225d,  Nr.  11. 
f  nach  .Ter  47,  5.  Ritt.  §  655.  Bi  1, 
18.  14,  19.  Am  1,  8.  Jer  25,  20  ete. 
Zur  Etymol,  ZDMO.  2,  169.  18,  464. 
26,  ;J2y,  z.  Lage  ZDFV.  II,  164—171, 
z.  Gesch.,  Starck,  Gaza  35 — 44.  Schü- 
wr,  Geseh.  d.  j.  V.  65—87. 

"^'Pr^  "  geni,  Mtain  von  Aekalon,  Joe 

13.  3t.  Ob.  §  218c. 

imper.  2  pl  tHfink  Spr  9,  Öt 
gerade  ausgehen. 

P!  pf.  3  pl.  intr«  Ma  3,  12.  S.  "'T^ltÄ 

ttti  30.        impf.  2  xff.  m.  "lt?SP  Spr  4, 

14.  Lag.,  Prov.  p.  7  ein.  -ITCKP  =  I^Wr. 

—  S.  ••sncÄn  Hi  29,  11/  3  pL  8. 
in-^B«-'  Ps  72.  17.  nntrx''  Spr  81,  28. 

Hl  6.  9  t.   imper.  ^xc}t  Spr  23,  19.  pl. 
Jes  1.  17.  pt^pl.  Q-^ys^t^  Ma  3, 

15.  et.  "nmvto  Jes  9,  15.  Ä?;^'©««  Je« 
3,  12*.  \)  einherschreiten  =  QaL' Spr  4, 

14.  rlass.  s.  oben.  —  2)  grade  anas-rhrei- 
ten  lassen,  Spr  23,  19.  —  3)  auf  den 
rechten  Weg  weisen,  zurechtweisen,  Jes  1, 

17.  —  4)  hifrn.  führen,  Jes  .3,  12.  9. 

15,  —  r,)  <//„rUirh  preisen,  Gn  30. 
Ma  a,  12  etc.  preisen,  Spr  31,  28,  Hl  ü,  iK 

Ä.  pf  nir»1  Ps  41,  3  Qr.  (übcrfl.)  impf 
3  sg.  -^CsViij.  Kt.  pt.  115K?3  Spr  3,  18. 
Ä  l^-IES^a  Jes  ir,.  \)ge{eitet  werden, 
Jes  9,  15.  — ^  2)  beglückt  werden,  Spr  3, 
18  t.  Ew.  §  819  a.  —  3)  glücklich  ge- 
prieeen  werden^  Pft  41,  8*. 

«•  />'*.  'AsTjp.  Meyer,  Gesch.  I, 
375.  Im  AT.  1)  isnu  lit.  i^imum,  Nu  1. 
40  f.  26,  44—47,  sein  Gebiet  Jos  19, 
24—81.  —  2)  zwriter  Sobn  Jakobs 
der  Silpa  (dadurch  als  gens  minor  ge- 
kennznichiiet),  Gn  30,  13.  Dt  33,  24 
(VolksetjmoL);  Gn  35,  26.  46,  17.  49, 
20.  —  8)  Ort  5sfL  t.  SiobMii,  Jos  17, 7  t. 
IfflK,  "ICH  %  49.  ^  Bi  5,  7.  Hl  1,  7. 
Hi  19,  29,  flj  Ri  fi.  17  r  Ps  146,  5. 
Hl  3.  If.  etc.  §  10b.  O  Pre  2.  22.  3, 

18.  §  176e,  vgl.  Stade,  Morgenl&nd. 
Forsch.  188.  Lag.,  Arm.  Stnd.  § 28.  Mit- 
teil. I,  225.  A.  Sperling,  Die  nota  rela- 
tionis  im  Hebr.  1876.  Homnul.  ZDifO 
32,  708  flf.  —  Z.  Sprachgebrauch  g.  Ew. 
§  881—886.  Mttlkr,  hehr.  Solnilgniiun. 
8.  269  ft  Belative,  nrspr.  demotistFatiTe 


Digitized  by  Google 


68 


Partikel.   I.  Sie  dient  zur  Anknüpfung 
eines  Relativsatzes,  und  zwar  regelrecht 
naoh  deü-nninuMten  Begriffen,  geschehe 
die  Determination  durch  Art.  ntDM  ntS^Xn . 
Onb  tpns  1  K  9,  7,  oder  durch  Genetiv  1 
beiw.  Suifix:  ?r^M3  nc»  T|9"j  IH 18,  7, 1 
oder  durch  vortreti'ndes  HK:  I^COn" 
□D^n-in«  iia3>  -^c»  DTiVk  Jos  24.  14, ' 
oder  folgendes  Adjektiv :  ICK  D^aiSfl  ma 
Paxn-iib  Dt  6,  11;  wahrend  au?  un- 
determinierte  Begriffe  ein  appositioneller 
Beschreibesatz  fqnalifikativer  S.)olnie  An« 
deutuug  dea  lielationsverhältnisses  m  i'ul- 
gen  pflegt  (vgl.        n.  I^ÜA  der  uaK , 
Gramm.):  nin^         y)T  Jes  61,  9  «ai 
Sfime.  u'flrhrn  Gott  geseynet,  vgl.  Jes  6.  6. ' 
lo,  6.  ili  7,4.  Doch  finden  sich  viele  Aus- 
nabmen,  und  swar  sowohl  BelatiTBatze  | 
nach  n n dfi»  i ; 1 1  i  1 1 1  erten  Begriffen :  "Sb"^ 

ie:-i{b  -rx  c^x  ist*:  2  K  10,  21.  vgK 
Jos       16.  15.  Dt  6, 11.  Jes  7, 17,alsBe- 
flchreihesKtie  nach  detemunierten : 
■•57  nit-1  -oan  Kl  3, 1.  Auüerdem  ist  dasi 

ursprünf,'!.  'N'crhllltnis  sowohl  durch  TF. : 

(L  mjsn'^j  r\~S2ia^  -csn-b?  noöc  -iTsn  ^ 
iyhrÄSc»  2  s  i ,  lö;  op-ren  ■i«K'D"«b^Ktt  i 

als  durch  falsche  Punktatiön:  T^Ll  -OCn 
ti;*^n  Jes  40, 19  (1.  beer)  vielfach  vcrduu- 1 
kelt^  worden.  Da  1^'blo0  das  Relations*  i 
verhaltnieanBdrAekttSO  muü  seine  I<  ><^'ische 
Bezif'hnnf»  in  den  meisten  Fällen  durch 
ein  tolgendos  Pronomen  separat,  oder  suffi. , 
ntiier  bezeicboet  werden.   1)  Es  ist  logi- ' 
sches  Subjekt.  —  Dann  unterbleibt  die 
Angabo  desselben  im  Verbalsatze,  da  jede 
Verballorm  den  Subjektsbegriff  enthalt, 
pflegt  aber  im  NominalsatKe  «n  erfolgen : 
•»n-K^n  -ITBK  ür-)-b2  Gen  9,  Ellipt.: 
13h-n"*r2  '"'•ex  f  ?n  Gn  3,  3.    2)  Es  ist 
logischer  Akkusativ.  Dies  pÜegt  durch  zu- 
rttckwei8ende8VerbalBiiffixod.n(linit8nff. ' 
kenntlich  gemacht  zu  werden:  ^CK  O"*" 
onit  D-^Cn^  DFi«  Dt  1 2, 2.  Ellipt :  OT. 
x^iT  b">->nK  13.  7.  —  3)  Es 

ist  logiseher  OenetiT.  —  Dann  folgt  ein 
solcher  in  Gestalt  eines  sni^lckweisenden 
Nominalsuffixe..  *:rb  yrtCr-Kb  ntjjfl  ''•3 
Dt  28,  49.  Hierher  gehört  auch  die  Ver- 
bindung des  »nrückweisenden  R-on.  suff. 
nuiPtttposttioDen,  S:  -ina-»— \rx  o"*?»?! 
ia  03^n"b«  nin-^  IH  12,  ii  5':  n-'brin 
on^  ntcx  Ho  2,  15;  i?:  f'TAjni 


n''by  33ip  nn«  ne«  Gn  28,  13  (wohl 

zu  unterscheiden  von  den  PUlen,  in  wel- 
chen auf  notuinativisches         ein  b  od. 

folgt);  yo:  fi?  nPK-n¥x  nttiKn 

n'»Dbi:  -^3©         Jes  7,'l6;  pnp:  Hin^ 

vcbs  'prir\'  picrib  n»3--^«)KRu  2, 12.'— 

4)  Es  verbindet  sich  mit  einem  gewöhnlich 
am  Satzende  folgenden  Lokaldemonstra- 
tiv;  SC  ...  ntDK  icoselbtt,  Gn  13,  3.  19, 

27.  Nu  9,  17  eie.,  seltener  Ex 
20,  21.  2Ch  6.  11;  mit  Ellipse:  twi«  « 
icosethgf.  Gn  39,  20.  Nu  20, 13.  Dt  8?15. 
Jes  64,  10.  Ps  95,  9.  -itjfcT^aa  üherall 
MN»,  Gn  28,  15;  II^S  wo,     it,  9.1B 

28,  13;  nie  ...  "(©«i  Gn  21,  17;  itÖK 
.  .  .  maflj  wohin,  (in  20,  13.  mit  Ellipse 
ntx  ='ecoÄ*n,  Nu  13,  27.  Ps  84,  4. 
ni^-btt  ßhre  d«9  Volk  dahin,  wMn  teA 
e«  iii  /  /  /  '  /  Ex  32.  34.  Ru  1, 
16;  SSa  .  .  .  10»  ton  wo,  Gn  8,  23. 
10,  14. 'Dt  9,  28  etc.  —  5)  mit  b  ver- 
blinden  dient  *^tt  z.  ümschreibiu^  des 
Genetiv^  u.  Jes  j^ron.  posaeas.  (mein,  dein, 
afin}  b  irx  Gn  4ü,  5.-  Hl  3,  7  "^ntatt 
nb'btDStD  da«  Lager  Salomo»;  namentl. 
wenn  gebsnfte  »(.  eo.  einteeten  wflrden 
Bi  6,  25,  2  S  8  Ter  52,  17.  -  Für 
jtron.  posaes.  "»blOX  —  meiit,  1  K  1.  33. 
Eu  2,  21;  ibntjk  =  «ein,  IS  17,  40. 
Gn  41,  48.  —  l'K  15,  20.  1  S  21.  8. 
2  S  2,  8.  Bei  n.  pr.  1  K  15,  27  Ja# 
philistiiische  Gibbethon,  17,  9  da«  sido- 
nisehe  Zar^at  (pTiSb  "IID«).  —  II.  Sie 
stebt  (Ane  Benebung  av^  ein  rorfaer- 
gehendes  Wort  u.  schlieUt  einen  Demon« 
stnitiv})€griff  ein  (derjenige,  welcher  etc., 
u't,\  was),  1)  Nominativ  ...  i^fi|5  51^1 
niDlf  Gn  88,  10.  —  2)  mit  folgender 
Präposition  imd  zurückweisendem  Suffix : 
•n»  «STS"^  "'CX  Gn  44.  9  derjenige,  bn 
welchem  gefunden  wird;  Jü:  Lv  27,  24 

inj;?  n^Jtb  dat  Land  geht  an  den- 
iriiii/t'n  zurück',  von  welchrm  rr  rs  erwor- 
'h,n  hat.    -    Ellipt.   U.  lukul:    Kx   5.  11 

nehmet  »Stroh,  von  woher  ihr  e«  bekumintn 
kSnnt  (^HST3in  I^KIS).  —  8)  abhängig  v. 
Präpositionen,  so'^  ntl  sor  Bezeichnung 
des  acc. :  D3ns<  «np^-^tfx  rSf  Ü2h  rTT^SS? 

Gn  49,  1  ich  will  euch  künden,  wa«  euch 
begegnen  wird-,  nn«:  in-^sr«  ilDJC  in« 
«liyij^a  Rh  2,  2  hinter  dem,  in  denen 
Augen  etr  ;  -»b-'K  Gn  47,  6  über  da«, 
ica«  mir  gehört;  Ui  29,  25  D'>bn^  nVKS 
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□nj^       derjenige,  IC elcht  r  IVauni^t  tröstet. 

Ex  8, 14  rrr^  '»  n^n«.  —  4)  In  Ve^ 

bindoDg^  mit  zur  Bildung  v.  Titeln 
verwandt  :  TTn-br  ics  2  K  10,  5 
Stadtkommandant,  nnpiEn-i?  lÖS  2  K 
10, 22  6vrienhier\  rwr^ll  dw,  wd- 
,eher  iiier  dm  Hau*  gesetzt  uit,  Jes  36,  22. 
—  III.  Koninnktion:  1)  Einfaches  "lÖS 
dafi,  Gu  o  ich  will  dich  he*chicüren, 
daß  d»  nidU  nehmen  mnt  {n^nkb 
ähnl.  Ex  11,  7.  IS  18.  15.  -  '  2)  Ein- 
führung der  direkten  Bede.  Ew.  §  338  b. 
1  8  16,  20,  s.  Wlh„  Sam.  100.  2S  1,  4. 
Sac  8,  20.  —  8)  BegrftndnagBSfttse: 
'^^ß  f^-  pf-  =  fiiod  Mut  ot/,  2  S  14,  15 
daß  ich  gekommen  hin,  gexrhah  irei!  be- 
gründend: was  geschehen  ist,  weil,  Gn  30, 
18.  31,  49.  84,  18  etc.  19  Hl  1,  6.  6,2. 
In  Zusammensetzungen:  ntDK  deshalb 
feil  2  S  12,  6.  Jer  15.  4;'  "Ttjfif  ■♦3W3 
angesichts  dessen  duß^  weü,  ilx  19, 18.  Jer 
44,  28;  -lÖKi:  Je8  48,  4;  ^tt  nnr  des- 
halb  weü,i>t2l,  14.  22,  29;'ncj»ß  c.  pf. 
dem  entsprechend  daß,  tceU,  Nu  *^7.  14. 
1  S  28, 18.  Mi  3, 4,  vgL  "»«^f  W!;  ^  *»»/>/'. 
begründend:  was  gMdiehffl  wird:  «ümm. 
Ho  14,  4;  Jer  16,  13.  Am  5,  1.  — 
4)  Verglcichssfitze:  meist  "lÜÄ?  irie, 
dem  entsprechend^  daß,  tin  7,  9  wie  Gott 
hefMen  hatte;  Bbnl  84,  12.  Jw  9,  2.  Hi 

10,  19;  im  N  i  i]  it/.e:  "JS  Nu  2,  17.  Dt 
12,  22.  Bi  1,  7.  Jes  lO"  11.  52.  14  f. 
31,  4.  13  . . .  nCKS  Je  mehr  . . .  desto,  Ex 
1,  12.      Das  mnfbehe  "T^^  selten.  Ex 

14,  13  tcie  ihr  die  Ägypter  heute  gesehen 
habtf  werdet  ihr  sie  nicht  wieder  sehen; 
19  , . .  nÖK  Jes  54,  9.  Jer  33,  22.  — 
Zngldeh  Üedingung  einachBafiei^:  wie 
meim  .  . .  so,  Jes  29,  8;  «2»  o&,  Sao  10, 
6.  —  5)  Zeitsätze:  "ItDK  c.  pf.  ors.  fla- 
mals  als,  1  K  8,  9  damals  als  Jahve 

,  dM  Bund  schloß  (PIS  '»).  —  Ps  139. 15. 
Dt  11,  6.  40,  13,  c.m^f.  Gn  6,  4.  Ho  2, 

15.  —  ntÖ»3  c.  pf  a)  rfinm.  Ex  32,  19 
a'lp  '3  als  es  sich  näherte.  —  6n  12. 

11.  —  b)  jedesmal  wenn.  Ex  17,  11.  — 
c)  poetqvom,  Qn  18,  38.  Dt  2,  16.  1  S 
1,  24.  So  das  einfache  n«Sf  2  Ch  H.'i.  20. 
l^Sn  'X  nachdem  er  den  Tempel  hergerich- 
tet hatt^.  —  '»  nn», '»  "»nnjs  s.  in».  — 
Zeilgranze:  ^  T?Vb»  '«  n?  s.  ny.  — 
6)  EinschrUnkungssätze:  TSfiCC  Pre 
ä,  22  außer  daß.  —  7)  Bedingungs- 


sütze:  ICX  huung  die  Bedingung  fort- 
fSbrend,  wenn  vorher  DKstanl  Lr  4, 

22  (cf.  V.  13).  Ex  21,  13.  Dt  11,  27. 
Jos  4,  21.  1  K  8.  ?>1;  als  Zeitbedin- 
gungssatz: sobald,  wenn  dann,  Gn  30, 
88  ;\Vt2.r}  nVK  wenn  dann  {He  StAafe) 
kanien.   So  a)  sohidd,  Pre  5,  3.  Ho 

7.  12.  —  b)  jedesmal  wenn,  Pre  0.  16; 
-BS  Pre  4,  i2.  10,  3.  —  8)  Gegen - 

Sitze:  *nhc  nnn  staH  daß . . .  b.  nnp. 

ITÜ»  Dipibi  «Ä^  daß.  Ho  2.  6. 
9)'?'olffosiltze:  w  f/^/?.  On  22,  14  'K 
1)3K^  «0  daß  man  noch  heute  sagt,  vgl. 
Diiim.  —  Gn  11,  7.  Dt  28,  27.  2  K 
9,  87.  —  10)  Absichtssätze:  damit, 
Ew.  §  J^37b,  Dt  4.  40.  6.  3  ?;b  ao'»^  '» 
rf«f»»<  rfiV  «  wohlgehe.  .Jos  3,  7,  Jer  42. 

14.  Pre  7, 21.  -js  s.  by.  'ic  wa 

s.  '»  pxb.  'K  npy  s.  i.  —  Anm.  in 

33,  29.*2  ^  2,  4.  4, 10  'X  zu  tilgen.  \W\x., 
Sam.  26,' 153. 162;  verderbter  Text  auch 
Ps  10,  6.  1 S  18,  8.  WUl, Sam.  88.  2Cli 

34,  22.  Ew.  %  292b  A.  1. 
'"'Ü«*'  nur  pl.  CS.  ■'ItjK  u.  Ä  2  f. 

Pre  10,  17.  Ols.  ^"l'35e  A.  ?niCx'Spr 
29,  18.  ritDÄ  Spr  14.  21.  §  346,  a.  A.  2. 
Tl^nc«  Dt'rf8',  29.  P«  128,  2*.  §  865c. 
□D"nTD«  Jes  32.  20.  Glück,  Heil,  nur  als 
Aus<<;ige  od.  Ausruf:  Heil  (Inn.  i/lücklich 
D-K  •^nem  Ps  32,  2  etc.  (6).  lain  Ps 
4Ö,'5  (iVv^  Ps  1. 1. 112,  i:  Ütf^ 
Hi  5,  17;  mit  folgendem  pt.  Ps  32,  1. 
41,  2  etc.  —  Mit  EUiiJse  des  Subst.:  'K 
TnaP  Heil  dem,  den  du  erwählst,  Ps  65, 

5,  iübnL  Spr  8,  88. 

"fl^KT  OlSdk,  -ntitca  Gn  80,  Idf. 

n.  pr.  «».'EoapijX,  L.  *i^^^or^,  jad. 
^  Farn. -Nun.  1  Gh  4,  16  t. 

n!^X"iri<  n.  pr.  »I. 'f>p(jT^X,  L.  W^Z'.yrfrn 
1  Ch  2~5,  2 1  [nach  der  Massora  st.  nbkni^K 
(Mich.,  Hahn)].  '  ' 

"7^'*,  n-i-'TDX  J  K  17,  itif.  pf.  w^.tst 
(13),  fei      7  (3).  §  311c.  334." 

Ä  T^n««"^  5,  18 f.   vncfif  Ex  34, 

13  t.  sr.-^rx  fO).  ::n^'"Cx'r)t  7.  r,  f. 

der  heilige  Pj'uhl .  neben  dem  Altar  (Ki 

6,  25.  28.  3*).  2  K  18,  4)  eingesenkt 
I  ('K  9t33  Dt  16,  21)  od.  an^EMellt -TTSrn 

'X  2  Ch  If .  vgl.  2  K  13,  6  'KH 
,  nittg);  neben  W^tSn      d.)  Jes  17,  s! 
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ZAT.  1883,  11  £  etc.,  neben  rVbM  1  K 1 
14.  23  «te.  (6),    'Hn  bOB  2  K  Vi,  7; 

'm  7WT  eine  A.  hernchten,  2  K  17,  16. 
21,  3*  etc.  —  Ggs.      n-O  die  A.  um- 
Ammii,  Ex  84,  18.  2  K  23*,  14  '«  9^|i 
die  AAapj>en,  Dt  7.  5  etc. :  rn:  2  Ch  84, 
7;       Ci-lB  Dt  12,  3  etc.;  -^53  2  Ch  19, 
3.  —  2  K  23,  7  'Mb  o-iria  (f.  d.  T.  r.).  i 
8pfttftre  Verwedraelung  v.'A.  u.  Astorat! 
u.  Zusammenst«llung  v.  Baal  o.  Aschera, 
n\      7.  1  K  18.  19.  2  K  23,  4  etc.  s. 
Z.AT.  I,  345.  IV,  293 ff.  Meyer,  Gesch. . 
I,  247.  Stede,  Qmik,  1, 184.  460  £ 

n,  getU.  nur  in  ''"iC»n  Bi  1,  82  t 
der  Ag»0nt«r  «■  itf^Ä  w,  s'. 

"^ii^'^P»  d«6  folg.,  Nu  26,  31 1. 

gileadit.  (mauassit.)  Farn. -Nun.,  Nu  26, 
81.  Jo8  17,  2.  1  Ch  7,  14* 

(vgl.  O'^«)  Htty.impe>\P.  ^TTCKnn 

Jes  46,  Sf,  «»cA  männlick,  fett  beiceUen. 
Gheyne  em.  ^t)f$firt«l,  Lag.  HVOmfUn.  i 

i*i«r;rH  Ols.  §  194.  n.pr.  'EaftooX,  L. 

'KaboiuiA.,  Ort  in  der  Sefela,  Tos  15.  33. 
19,  41.  Ri  16,  31.   bMnVM  Hi  18,  25. 
18,  2.  11 ;  danitisch.* 
^b«n^i<  n.  »lent.  des  vor.   Ols.  g  218  c 
(S.  414).  1  Ch  2,  58t. 

^ipiTM  tu  pr.  M.  'Aaaa8iDVj  L.  'Csaadttv^ 
jud.'  Fam.-Nun.,  1  Ch  4,  11  f.* 

nbrjffl»  n.  pr.  *E?  xat  Mav,  L  'Aa'.k- 
uov,  Ort  im  Gebirge  .Tuda,  Jos  15,  50t. 

liarir«  n.  pr.  Jos  21,  14.  Tejx»  (TF.) 
L.,  'lai>i|Mue.  1  Ch  6,  42.  1  S  30,1 

26  No8<o)i,  L.  E^bts':  a)  jud.  Ort,  m  Jos  I 
u,  CSi  als  Levitenstadt  bez.  —  b)  1  Ch  4.  i 
17.  19  jad.  Fam.-l{ain.,  EsOattMuv,  L. 

s.  nPK. 

PK  f.  Gn  24,  28.  47.  Rn  4,  10  u.  5.  P. 
PK  Gn  12,  11.  13.  Ru  4,  11  et«, 

I\t'  Ki  17.  2  etc.  (7),  w(>  Qr.  stets  PK. 
?;  70a  A.  2.  79b.  178  b.  Kön.  124.  du. 
PK  für  m.  Nu  11,  15.  Dt  5,  24  (hier 
P»  zu  lesen)  §  178b  A.  1.  in  Ez  28, 
14  tendenzi(i9ePiinktation,S.ConuU360f. 

rj<,  -n»  I.  §377a.  Verbunden  mit  Perso- ' 
nHli>uW.\,  g  377a  A.  2:  "^rH,         Jer  9,  | 


28  etc.,  ^K,  TjTiill  Bx  9,  15  (4). 

Dt  28.  48  etc.,  ^l'ni»  Ri  13, 15  etc.,  HSPiH 
Ex  29.  35.  f.  ?fri»  Ez  16,  14  etc.  ^rV, 
iniÄ  Ri  14, 11.  nnit,  Pr-i«  Ri  l,  8  etc., 
ab  mmOr,  Ex  10,  li.  «lariit,  ^:niK  Dt  6, 

23  t.  D3f^».  DSn-iK  Jos '2 3,  15  t.  Onjt, 
or-iit  dn  41.  8  et4>.  Dnr«  Gn  32,  it- 
onr."!«  Ez  23,  46  t.  Inn»  Ez  23,  46  t. 
irMlt  T.  47  t.  §  353  a, '2,  vgl  Smend 
S.'  XXIX.  —  Über  den  Gebraooh  v.  PK 
beim  Verbum  im  Verhältnis  zu  den  8uf- 
fixformeo  vgl  ZAT.  I,  258—261.  Lag., 
IßtteU.  I,  226.  Ew.  §  277  d.  —  Bez. 
des  ace.  meist  vor  Subst.  mit  Art. 
B^»n  PK  Gn  1,  1  u.  ö.,  TiKH-r»  On 
1,  4  u.  ö.,  oder  vor  durch  &  bestimm  tum 
Sübal  "*r«S»-n»  On  12,  20  n.  ö.,  vor 
durch  CS.  h^'n*»  'mvpK  Mi  3,  8 ,  oder 
durch  Relativsatz  best.  Subst.  "bSTlK 
ii"nBK  Gn  25,  5  u.  ö.,  vor  n. /»r.'-p« 

pn«?  22,  2,  nho-pK  13,  10,  ■•ntD  n» 

49,  25;  TOT  prmi  nrnK  dieeee^  Pro  7,* 
14.  •'rTJC  irni  '  Jes  H.  8.  ^ri«  PK  eum 
quem,  id  quod,  Gu  9,  24.  —  vor  e.  ganzen 
a«t9Ee.  Jos  2,  10;  2  K  8,  12  nto;^p  'K  '» 
XL  ö..  Vgl.  nVK.  —  In  der  ^aaiiTlcoii* 
struktion  vor  dem  Subst. :  Nu  32,  5  JUSp 
7-(Kn-PK;  Lv  10,  18.  Nu  11,  22  n. 
Ew.'  §  277 d.  245b.  ZAT.  I,  264.  13ei  pL 
nach  passivem  in  f.  Gn  21,  5  Sb**tbnna 
Pnsi-PK;  Lv  13,  55  f.  Nu  7,  10.  Ez'l6^ 
4  f. ' Ew.'?  304 d.  —  Voranstellung  des 
Subst.  uiit  PK  Ez  17,  21.  44,  3  etc.  Ew. 
$  277 d  Kr.  2;  Mioh  sonet  BenroiliaiHmg 
e.  Rtibst.  durch  PK  Ri  20.  44.  46  (s. 
Bert  h  l  K7,  14,  22.  Da  9,  13.  Jer  46,  4. 
2  S  2i,  22.  Wlh.,  Sam.  210;  beim  Ob- 
jekte: Et  48,  7,  8.  Smend..  ^hk  TOT  den 
Verb:  Nu  22,  35.  23,  12b.  —  PK  vor 
dpm  arr.  foralt.t  1  R  7.  16  aüen  die- 
ten  heüujen  Orten;  Hg  2,  17  D3PK  pK 

mit  Ellipse  des  Verbs,  t.  8teiiier"(Tgir 
Am  4.  9). 

riK ,  -PK  Ii.  praepos.  %  88,  2,  c.  Lag.,  Mit- 
teU.  I,  ^26.  ZDHG.  27,  648,  Frd.  Dd., 
Prol.  115;  mit  Personalsuffix:  §  377  a 
A-  1.  ■'PK,  T5PK,  P.  ?JPK,  f.  ^TPK.  •'PK, 
nnK,  ^3PK,  QtH^.  QX^  In  Eö.,  Jer, 
Ez'  aiicli  ^iR  etc.  in  diesem  Sinne,  s.  K 
Jer  1,  16.  4,  12.  12,  1.  mit.  a)  rfiam- 
li'^h:  n^hen  jmd..  in  der  Xähe  jmdt., 
Lv  19,  13.  Ps  67,  2;  beiJmd^2Q  7,  12. 
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17,  8.  2  K  6,  16.  Ez  47,  23;  in  Jmds. 
ümjfebuitf,  OndUdkafl,  Qn  20,  16.  43, 

16.  Hi  2,  13.  Ri  1,  16;  in  vertrautem 
Verkehr,  Gn  5,  24.  6,  9.  Spr  16,  20. 
Tl"«»-n«  Ps  16,  11.  140,  14;  injnuh. 
Mm»e,  Oft  89,  6.  Ex  2,  21.  Ii  17,  11; 
zujmd».  Fttrtei  gehörig,  1  K  16.  22;  nahe 
hei  einer  8a<^,  1  K  \K  25;  bei  Orts« 
beetimmaagen:  unweit,  1  K  9,  26.  — 
*«3B-nK  s.  O'irB.  —  b)  «M^  mümmt,  JTSD 
nke^hrr^  Dt  29,  18      Getränkte  mit- 

T  ■  I    -  V 

«a«/  //<rm  Duratigen,  c)  ««A^n  (einschrän- 
kend), fl«/;£fr,  1  K  11,  1.  25.  Ex  1,  14. 

—  d)  hm  jmiL  a  in  jmd».  Qtwäty  Be- 
sitz, Kenninity  pene*  (vgL  *>3&b),  .Tes  59, 
12.  Hi  12,  3.  24,  5.  Dt  15,  3.  .Ter  23. 
28.  —  e)  mUer  jmds.  Obhut,  Fürtorge, 
On  80,  29,  B.  DiUm.  ^  f)  mit  jmde. 
mife,  Gn  4.  If.  8.  DiUin.  [Gn  49,  25 
Text  verdorben,  LA.  b»n  nach  LXX  vor- 
zuziehen]; zujauh.  Unterstützung,  Nu  1, 
5.  —  g)  bei  Sahst  a  Vorben  Kch> 
lang  auf  eine  Person  andeatuid :  a)  freund- 
lich, "nS  icn  Güte  gegfn  jmd.,  2  S  16, 

17.  Gn  24,  4y.  Öac  7,  9.  Ru  2,  20;  Bund 
eeUiefieH  mit  jmd.,  Gn  15,  18;  raienmä 

jmd.,  Sac  8,  16.  1  K  8,  15.  —  ß)  feind- 
lich, Jer  38,  5  gegen  jinil.  rtn-ax  rrrmögen; 
1  Ch  20,  5  ea  war  Krieg  mit  den  Phi- 
lieterüf  Gn  14,  8£  Krieg  fuhren  gegen 

jmd,,  Nu  20,  18.;  ~  Zosges.  twa  von 

—  her,  von  —  weg,  S.  ''n'iiMD  =  Jes 
54,  15.  S(nii(«  »  %P»'C  i  K  20,  25.  f. 

l(^Kü  Jes  54,  iof.         «  inma  l  K 

22V7"  Jes  44.  24  Qr.  ''P«T3,  Kt  TIK  -»Ta 
Bär,  Jes.  S.  77.  Mich.  [Hahn  '«'np]? 
a)  r&amlich:  Gn  8,  8  po/i  sich  aus;  Gn 
19,  24  Welter  ton  JeStee  her;  Gn  26,  31 

von  jmd.  weggehen;  von  jmd,  MrHumfi^t 
(in  17.  27.  23.  20;  he\  PprsnnPn:  von 
ihrer  Srite  her.  Ex  29.  28.  Hi  2,  10.  Nu 
35,  Ö.—  b)  übtr.:  ursächlich:  PsllS, 
23  von  Jahve  geeekah  dies;  Ps  22,  26  s. 
01s.:  1  K  6,  38;  von  Jahve  herriihrmdes 
Unheil;  Jos  11,  20.  —  c)  partitiv:  Jos 
21,  16  Städte  aus  jenen  Stämmen,  Sac 
14, 17. 

PK^  ü.  -n«  IS  13,  20  t.  jd.  D^ntt  Jes 
2,  4.  Mi  4,'3*.  D-^r«  1 S  13,  21t.  §184. 
8.  GPW  Jo  4,  l(yi.\FPM99t^?)  Karst, 
Credner,  Jo  S.  244  f.  Ffbigeieen»  TgL 
ZDPV.  9,  24—26. 


SPS  Jes  21, 12t.  §  385a  A.  1.  nnx  Dt 

f5r>.'2t.  /  pl  l3nK  Jer  3,  22.  §  V72b 
A.  impf  3  sg.  ».'nnsf^  Hi  37,  22.  Spr 
1,  27*.  §  112c.  489i'"»r'>^  Dt  83,21t. 
(vgl  jedoch  Giesebrecht.  ZÄf .  VII,  291  ft) 
ns^n  Jes  41,  25.  §  4891)  A.  2.  S.  TT«'»'» 
Hi  3,  25t.  f  nnsn  Mi  4,  8t.  ä  112c  3pi 
ITK-'  Ps  68,  32t  bei  Munach.  P.  Hi  16, 
22J  S'O,  14*.  ■Ji^TS'^i  Jes  41,  5t.  §  523  b. 
vnpcr  ?  fJ  Jt-s  5G.  9.  12*.  P.  Jes 

21,  12t.  ,^  lÜ3b.  pt.pL  rvn«  Jes  41, 
23.  44,  7.  45,  11  *.  §  319  cA.  1)  herbei- 
kommen  (poet,  f.  Kiä).  mit  "W,  Mi  4, 
8,  und  b  zu  jmd.,  Jer  3,  22  u.  a.  übtr.: 
Jahre.  Hi  16,  22.  —  2)  anbrechen,  oriri, 
V.  Morgen,  Jes  21,  12,  —  Jahveerschei- 
«ung,  Dt  88,  2.  —  TfipT^  res  futurae\ 
c.  acc.  der  PetBOn:  viber  jmd.  kommen, 
Hi  3,  25. 

Hl  imper.  2 pL  '\Tn  Jes  21,  14.  Jer  12, 
9*  %  112c.  420(,'a.  609  b,  a.  Mnfen, 

b;^nK  n.j)r.  m.  1  E  16,  31  f,  tjr.  König, 
Stä^e,  Gesch.  I,  523  A.  1. 

n^l^l  pron.  pers.  m.  du.  §  178  a.  P. 
nr«  4mal  bei  Athn.,  14  bei  Sakef,  18 
bei  disiinct.  IVensdorff,  Massora  magna 
228  A.  1.  ni|  Kt  Smal  (1  S  24, 16.  ¥9 
6.  4.  Hi  1,  10.  Pre  7.  22.  Neh  9,  6).  — 
Oft  pleonast.  z.  Hervorhebung  des  Sub- 
jekts: Jos  13, 1.  Hi  15,  4.  Ps  68,  10  etc. 
nachgesUnt:  1817, 56.  20, 8  etc.,  bes. bei 
Hinzufügung  noch  anderer  Subj.:  Gn  6, 
18.  7,  1.  8,  16.  45,  10  etc.  Auch  den 
acc.  vertretend,  z.  Hervorhebung  der  Per- 
son: 1  K  21,  19.  Spr  22.  19.  Jee  43,  1. 
Ew.  §  Slla. 

lirj|  f.  Lag.,  Arm.  Stml.  5G  §  817. 
Hommel,  Süds.  S.  125.  134.  136.  S. 

,  r\±»  (2),  rx»  (2).  pl.  ror«  (2),  niih» 
!  (11),  rtwr»  {l\  KteUn,  Qtn  12, 16.  82, 
16.  Nu  22,  ^3  ff.  etc. 

fiLttn^^l  Es  41, 1 5  Kl  a.  p^tf. 

y&  s.  i9«i.' ' 

TIK  u.p'r.  m.  'KIK.  L.  MDi,  l)philist.Offi. 

zier  Davids.  2  S  15.  19.  21  f.  18.  2.  5. 
j  12.  —  2j  Held  unter  David,  2  S  23, 
i  29.  vgl.  "»n^«  1  Ch  11,  31. 

i  p'*PM  Ez  42,  3.  Sätdengangif),  pLrripmk 
j  Ez  41.  16.  42.  5.  KrfpTSe-  Qr.  Ez  41, 
I  15.  vgl.  p^r\».    Cornill  S.  462  f.  em. 
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41,  Iii:  D^cpÖ,  in  V.  15:  nTiT^pi  (aus 

Drix  //f-r«.  m.:  ihr.  §  72.  2b.  178c.  — 

E:-  13.  20  b  f.  Vor  dem  Xerh  das  Subj. 
uachdrücklich  hervorhebend:  Gn  44,  27. 
45,  8.  Ex  19,  4.  Nu  17,  G,  nachgestellt: 
Lw  18,  26.  Ri  15,  12;  bisw.  vor  noch 
anderen  Subj.  wloderliolt :  Nu  18.  31.  Dt 
12,  7  etc.  Die  Perüoubi^z.  aus  einer  Suf- 
tixform  wiederholend:  Nu  14,  32  K'^'JID 
DDK  eure  ei^fe$im  Leiekiume^  —  Job  2ll, 

9  'Dr:c3  r^x  -nay-iib        vor  euek 

hit  lt  niemand  Stanil. 

tm  H,  j^r.  Ex  13,  20  t)Ü«iA,  L.  'üooh, 
Nu  88»  6  Booftav,  a.  Wik,  J.  D.  Th. 
XXI,  545;  Grenzort  Ägyptens  an  der 
arab.  Wüste,  letztere  demnach  in  ihrem 
wesa  Teile  '»  naip  Nu  33,  8*. 

bisr«,  bionic  i  s  lo,  iif.  §  369  a.  i. 

V^tth«  Jes  8b,  38.  Mi  2,  8  (TP.  1.:  UP» 
■>ri?^)'y<?«/<>/  ni"^  der  yestrige  T^, 

Ps  90,  4.  —  Z^Z-'r  b^rr»  ff^nfrrn  it.  vor- 
(festem  =  früher,  vordem.   1  8  4,  7.  14, 
21.  19,  7.  28  5, 2.  ~  'S  'ans  von  früher 
1  8  10,  11.  'Mg  Jm  80*,  38  bereite* 


IPK  ;>ror;.  /".:  ihr  (Bcitt.  §  568  lAr 

beide)  ^4,  ai  (CorniU  ö.  406  läUt 
fls  fort),  rme  On  81,  6.  Ec  18, 11  <Cor- 

nill  frKI  R.'IOS).  nsT»  LA.  in  Ez  13, 
20  in  HSS.  u.  Ausgaben.  LA.  IPX  in  Ex 
84,  31  nach  Buxt.  ?;  178c.  Kün.  S'.  130*. 

nDn«  f  §  256c.  MuhUriohn.  Ho  2,  14  t. 

"^SrK  «.  j^'.m,  'CXxava,  L. 'i/^avio,  leviL 
Fäiii..Nain.,  1  Ch  6,  26t. 

•gPÄL  Ezl6,84b.  41.  P.1Ti«Ezl6,  31. 
84  (bei  Befau).  Ho  9,  1       ^akaf).  te. 

l?rx,  8.  nsjr«  J©8  23,  I7t.  Bar  mit 

BaiFe.  vgL  §  34tc.  nzon«  Jes  23.  18  t. 
niS^n»  Mi  1,  7,  —  (Öis!  §  215b  Nr.  7.) 
tSn, "  mit  dem  lUibmmmi  Lokm  Jer 

ITurr.  Buhh  rhhn.  Jes  23.  17  f.  IIo  9,  1. 
Ez  16.  31  ff.;  vollst.  njlT  '»  Dt  23,  19. 
Mi  1,  7. 

^fTlK  IL  «.  pr.  m.  'EOava{&,  L.  'Eövav, 
i*'  1  (%  4,  7 1,  jxid.  FBm..lTam. 

D'^'^rifi^  n.pr.  'Aapiijx,  L.  'ADapeiv,  Ort  in 
Sfldjad»,  Nil21.  lt.        Mitteil.  1,226. 


3  1)  Name:  JS^M,  §  26  (vgl  1^3),  Ber- 
liner, Beitr.  17.  Lag.,  Sjmm.  I,  114.  — 

2)  St<'llung  im  Alphabet  §  26  A.  3.  — 
S)  Altere  Scbrilltformen  vgl.  xu  K  Nr.  3. 
—  4)  Aossprache:  §  66.  691».  c.  stets 
weieh  bei  Hieron.,  s.  ZAT.  IV,  61,  ebenso 
im  nh.  Siegfried,  Granimat.  der  nh.  Rpr. 
§  4  a.  b.  —  6)  Zahlzeicheo  =  2  (sp&ter). 
§  26  A.  5. 

^  prnep.  §  374.  Yokalimtion  Bött§596. 

3  vor  ntl  s.  d.  a  vor  HT,  bisw.  vor  HStT. 
n>St  01s. '§  223  e.'  vgl.  A.  Gräfenhan,  Die 
Prap.  a  etc.  1870,  Wandel,  De  part 
hebr.  s'indole  vi  nsa  1875  (ist  bes.  Zu- 
eamtav-nstollmig  der  Verba,  die  mit  3  sich 
verbin  ]  Ku.  §  217f.  yü%  (9)  §  173e. 
nur  poot.:  Budde,  Beitr.  112.  116.  S. 
••a,  ?^a,  nsa  Ps  141,  8.  F.  -ya,  f  !ra, 
ia,  na  (na' Jes  30,  32  Kt.  [oa  Qr.]  1. 

f  ^a),  'za,  nsa,  ona,  nana  Ex  36, 
1.  Hb  1, 16*.  oi,'inai*|na,'  njna  Lv 


5,  22.  Nu  1  ?  H»  Jer  5,  17*.  Mass.  m. 
I,  235.  Grvuidbed. :  in.  1)  in  einer  .Sache, 

vea  Ml  Topfe,  2  K  4,  40;  niaa  Kl  3, 

53  in  der  Ghnihe;  u.  sehr  oft.  —  Auch 
bei  Ortsnamen:  nirsys  in  Anathot.  Jer 
1,  1.  roa  2  S  21,  20  u.  ähnl.;  bei  Oits- 
bflstiminungen:  btC^*):!  im  Lande  Itraelf 
Ri  10,  1;  fltja  im  Lande,  Gn  12,  10; 
im  Land^  Kanaan,  Gn  23.  19  u.  sehr  oft; 
bei  Z«itbe6tiixuuuugen:  fit'*nn  njÖS  in 
jenem  Jahre,  Bi  10,  8;  Job  49,  V  am 
Tmje  der  Hilfe;  Gn  2,  2  oM  tiebenten 
Taye  e\jc.  Zustandsllf'^■tiInmll^'_'"^ :  0X53 
iTari  Hi  21,  23  yerade  in  seinem  Wohi' 
eem;  Wba  f7  Jer  11,  19  der  Baim 
in  seinem  Friichttragen ;  v.  geistigem  Ent- 
haltensein in  einer  Sache:  iW  n^3  Ps 
68,  5.   •'^fl?  b»3  Ex  6.  3.  Ex  82, 

22  [av  novTiptp  1  Job  5,  19]  u.  a. 
phraaeoL  A  HTV  trinken  aus  (cf.  puüer 
dans  une  «otirce)  Am  6.  6.  On  41.  5.  - 
2)  in  der  Nähe,  an  einer  Sache:  an  einem 


Digitized  by  Google 


73 


•»1  T^^  -ftO 


,Flu*»e,  ßi  16,  4.  Ez  10,  15,  an  einer 
QmOe,  1  8  29, 1;  a»  ^  Am»  Gn  11,  4 

(eigtl.  daran  rührend).  Ps  86,  6 ;  an  der  ■ 
Außenseite  einer  Sache:  1  S  6,  7  om 
Watten  festbinden;   an  etwas  sich  an- 
■eUkBond,  gamlB:  Gn  1,  26  mdk  «mn 
terem  Bilde;  3nS  in  der  Weine,  Am  4, 
10:  mit  3,  bei  etw,  Hchtcörens  J**^ 

62,  8.  —  V.  sieh  anschUeUenden  Hand- 
lungen: 3  e.  in  f.  genaadMsoh:  rffiosl 
ah  er  zerstörte,  C,n  19,  29.  —  Ps  -iCy'i 
Dliaa  trenn  {die  Berge)  tranken,  u.  älml. 
3)  inmitten,  unter:  Gn  23,  18  inmitUn, 
M  Gegeimmi,  Jos  14, 15  0^992  brT|n 
der  größte  unter  den  Enakitern;  Hl  1,  8; 
Ps  94,  8  Mfl/f /•  tien  LrutfH  {22?2)  u.  rtlinl.  - 
Von  der  Richtung:  mitten  hinetn,  unter: 
3  nbv  Dt  7.  20.  Bi  6,  85;  auf  etwas  lun 
sich  wenden  Nu  21,  22,  ähnl.  Nu  13. 17. 
1  K  2,  44;  durchs  Ohr  hhulurrh.  Dt  1-5, 
17.  —  4)  das  Zugehörige  zu  t*.  Sache  um- 
iattflod:  7033  Ott  GM,  n:pC3  an  Viek, 
Gn  13,  2, 'ähnl.  1  K  5,  23';  Ps  68,  19 
CnX2  {dahen')  un  Menschen,  u.  ithnl.;. 
am  andern  hängend:  OT'a  O'^'^S  Tay  /lir 
Tag,  1  8  18,  10;  Jahr  für  Jahr,  Dt  15, 
20;  bisw.  in  die  Begründung  d»  r  <r  11-, 
vertTPtnng  übergehend:  ':2  TtZ  Ltlim 
um  Leben^  Dt  19,  21.  —  Lv  17,  14  sein 
BUU  ßr  *eme  Sede;  den  Preis  beuich- 
nend:  Js8  7,28.  Gn  29, 18.  Dt  14.  25;  KI 

5,  9  ^StPE'S  f/n/rr  Lf  hen.frjrfnfir :  liisw.  pnr- 
titiT:  13  Jes  10,  22  wn  ihm;  am  Brot  essen 
=a  vom  Brot  essen,  Spr  9.  5,  Blml.  Hi  21, 
25.  —  "CHSa  von  Erz,  atts  JBtm^  1  K; 
7,  14.  Ex  31,  4;  mit  3  etic.  r.  e-hirr 
Sache  trissen,  Jer  38,  24 ;  yciD  hören, 
Hi  26.  14.  —  5)  der  begleitende  Um-, 
stand:  ripin  T»3  mit  starker  Macht  kom- 
men, Nu  20r2d:  iilitil.  Ex  10.  9.  Ps  105, 
37;  "»Sptta  mit  meinem  Stahe,  Gn  32,  11; 
□■»sri  unter  Paukentehali,  Ri  11,  34; 
llii^'  'Jee  80,  29.  2  8  6.  15;  Ex  10,  12  | 
r^2"S?3  daß  FLusehrecken  dabei  kommen; 
IS  16,  3  n3?3  bei  Oelegenheif  des  Opfers ; 
Ps  126,  5  unter  Thrätien.  —  rstrbss  bei 
alledem,  Jes  9,  20  eto.  —  6)  die  Art  Q.  I 
Weise,  T'iii=<  hreihnng  des  adv.:  Dibtj3 
friedlich,  (ifi  litj.  -J!»:  Hos  2,  21  piSS 
u,  a.i  Ru  7  DSa  heimlich;  Ri  8,  1 
nj5Tn3  kräftig;  Et  \,  18 f.  /yran- 
niseh;  1  Ch  12.  10  nsy3  coiisulto,  ab- 
nchtUeki  Jes  48,  10  Jmd.  in  der  Weise , 


des  Sübers  (qo:3)  ^Mtfem;  iratSB  im  Zm- 
«^Mitfff  «Im»  ifmremen^  Dt  26,' 14;  pm 

ofe  ein  Starker,  Jes  40,  10:  7ViMD3  aus 
Versehen,  Nu  35.  11.  —  7)  infolge,  durch 
e.  Sache:  Hb  2,  4  der  Gerechte  wird 
durch  seine  Treue  das  Lehen  retten.  — 
Kl  2,  11  infolge  der  Thränen;  Ps  19,12 
er  in'rd  durch  nie  hrlclrf:  Nn  36.  2b  ihm 
ist  von  Jahve  befohlen,  etc.;  in.strumental: 
vermittelst:  Ex  14,  21  durch  einen  Ott- 
wind: Pre  9.  15  r7(/roÄ  ««mm  IF««fA«i<; 
Snns  mi/  f/<";;i  Schwerte  schlagen,  Jos 
13,  22.  Am  4,  10;  durch  »  im»  «^n^r 
Sadke  witlent  Gn  18,  28  wäbt  du  um 
der  Fünf  uillen  die  ganze  Stadt  vemich' 
fm;  .Ton  1,  14.  —  8)  über  eine  Sache, 
de:  Dt  3,  26  über  e.  S.  reden  WS; 
1  8  19,  8 f.  uier  Jmd.;  87,  8."-— 
9)  gegen  ettc.  sich  richten  (feindlich) :  Gn 

16,  12.  Lv  17,  10.  Nu  21.  7.  2S  24.  17. 
Jes  19,  2.  Sonst  vgL  )>ei  den  einzelnen 
Verben  die  Terscbisden«!  Nfiancen  der 
Bedeatnng  von  S. 

riM^  f,  Eingangs  Es  8,  5  f' 

P.  "'SeS  Dt  1,  5  t.  imper.  n»3  Hb 
2,  "2  t.  §  185  c.  594  a.  inf.  nya  Dt  27, 

Sf.  §  221.  deutlieh  nutehen:  eine  Schrift 
df-ntlich  ansprilfjeii  Dt  27,  8.  Hb  2,  2; 
t)iu  Buch  erläutern  Dt  1,  5*. 
1«a  f  Gn  21, 30. 26, 21  f.  §  199b.  810». 
S.  P.  !^-)K3  Spr  5,  15.  j}l.  pni«3  Gn  26, 
15  (vgl.  auch  ipp"'  "»a  nn«3}.  c«.  ebenso, 
V.  18;  nn»a  Gn"  14'.  lOf.  §  31 7  b,  ^3. 
1)  J?i*w»ii««r  iJn  16,  14.  21,80tt.ö.:  Br. 
graben,  Gn  26,  21  f.  Nu  21.  Is; 

vollst.  3"''n'a':^  '3  2*^' 

Gn  26'.  25.'—  Mit  lia  verwechselt 
Ps"55,  24.  69.  16.  —  2)  Zi*ferne{?),  2  8 

17,  18 ff.,  vgl  unter  ntia  u.  -\"i3.  — 
3)  n.  pr.  a)  Lagerstfittp  an  <lt  r  Hretize 
V.  Moab,  Nu  21.  16;  acc.  der  Richtung: 
n-\»3  (ob  =  o"^?»  -iijf3  Jea  15,  8  [?]). 
—  "b)  Ri  9,  21  Bottrop,  L.  Bi)oa, 
Ort  b<i  Sichern.  Lage  nnbekumt,  s. 
Berth.  ' 

■^6^  §  III.  2  S  23,  15 1.  20  Kt  (falk  Kt. 
nieht  IMS  Bnmnen  meint,  Qr.  "liA).  ^ 
n-injjfca,        Jer  2, 13*  Zteteme,  vgl,  ^ia. 

O^b«  ^SS  «.  -<J({3  Nr.  2.  a. 

•»kS  •n:  "^KS  LXX  ^.j  ivuiriov 

slöov,  ft.  pri  der  Hagarbruuneu  in  der 
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Wüste  Schür,  wahrsch.  alte  KultstÄtte, 
Gn  1«,  14.  24, 62.  25, 11 ;  VolksetymoL : 

Bntnnni  ihs  Lebendigen,  iler  mich  »iehet, 
vgl.  ZüMCi.  1.  175.  185.  ZAT.  I,  348. 
VVlh.,  Frol.  339.  Stade,  Gesch.  I,  451.* 

IRa  P.yac  'aLXX  9j>£a|)  Of>xi3jio0, 
lt.  pr.  eine  Kultstätte  mit  heiligem  Quell. 
Volksptymol. :  Brunnen  di  r  Sit  Im,  Gn  21. 
28— 3U;  ßr.  den  Fidxchicnrs,  Gn  21.31b. 
26,  33 ;  von  E.  (Gn  21)  auf  Abraham,  von 
J.  {Gn  26,  27  fF.)  «nf  Isaak  zarttekge* 
führt.  JDTh.  XXI,  4 10  ff.;  viell.  urspr. 
Kiiltort  des  alten  Gottes  od.  Stammheroen 
Isauk,  Am  5,  5.  8,  14.  Gn  26,  23-25. 
46, 1.  —  Dem  SimeonstBiutne  Jos  19,  2 
mgeteilt;  Li^  ':m  Negeb,  2  S  24,  7.  — 
Als  Grenzstadt,  Ki  20.  1.  2  S  17,  11. 
1  Ch  21,  2.  2  Ch  30,  5*.  vgl.  ^öld.  im 
Lit  Ctbl.  1679,  Xr.  12.  1886,  Nr.  84. 
Stade,  Gesch.  1, 127.  451. 

ri"i<S  RiT^pa,  n.  pr.  m.  I.  asserit.  Fiini.- 
Isam.,  i  Ch  7,  37  t.  —  IL  rubenit.  Vor- 
nehmer, 1  Ch  5,  6  f. 

n.  pr. 

Ort  des  gibeunit.  .Städtebundes,  Jos  9, 17, 
benjaminit,  Jos  18,  25.  2S  4.  2.  n.tjent. 
TT«a  2  S  4,  2.  5.  U.  23,37.  ///.DT^ÄS 

2 's  X  3.  -»nSa  1  cai  ii,  89 vgl.  Ä- 

rvtos  b.  Movers,  Fhdn.  II,  1,  110.  Lag., 

Mitteil.  I,  226. 

■''IKS  n.  pr.  m.  1)  hothit.  F;im.-Nam., 
h&ta/^,  L.  Baiwp^  Gn  26,  34.  —  2)  Va- 
ter des  Proph.  Hoeea,  Bcr|pci,  Ho  1, 1*. 

L.  BtjPuiI)  utiov  'lot/Etu.  n.  pr.,  Wüsten- 
htfttion.  Dt  10,  6;  auch  kurz  *»  "'ajl  ^lu 
33,  31  f.* 

Ex  7.  18  +.  impf.  3  gg.  m.  TCSIl'^ 
(2),  /*.  (2),  stinken:  Ex  7,  18.  21. 

8,  10.  16*  i2Ö.  Jes  50,  2* 

m  IDM2,  Ptita:,  "MOVOZ  stinkend  sein: 
st^t«:  nbtr.  —  xirJi  bei  jmd.  verhaßt  machen, 
mit  3  der  Person,  1  S  13,  4.  2  S  10,  6, 
mit  riK,  2  S  16,  21  *. 

m.  «■»»an  (2)  [Jes  30.  5  falsch  punktiert 
c^asr.]'  ^c^«an  Ps  3^.     DPCxar.  Ex 

5,  21t.    impf.  ji-^tCr  Spr  13,  Vi.   in  f. 

rxan  i  S  27,  12 1-  "O^anb  Gn  34, 
30  f.  1)  ftußerlich  trans. :  stinken^  fmUen 

machen.  Pre  10,  1  «Ins  Hl;  ülitr. :  ve)-- 
ktrpt  machen:  .. .  ipjja  T"}  'H  Ex  5,  21 ; 


jmd.  in  übUn  Geruch  bringen,  Spr  13,  5; 
a  'n  jmd.  bei  euum  amdem,  Gn  84, 80.  — 
2\  innerlich  trans.:  sich  seihst  verhaßt 
machen,  mit  3,  IS  27.  12.  (Jee  30,  5.) 
inchoat. :  faulig  werden,  £x  16,  24;  v. 
Wunden:  eUem,  PS  88,  6. 
Hi.  "iVKann  l  Ch  19,  6  t,  «M  v^fii 

machen  hei  jmd.  (05). 
IDfiCl  tn.  Am  4,  10.  S.  tÖKa  Jo  2,  20. 

Jes  34,  3  *,  QettmdiL  * 
nmi<l'i  Stinkhrmni,  Uukrout,  EL  31,  40  t. 

D-lSMä  htrbgt^meM  WeinirmAtn,  Jes 
5,  2;  4* 

nsa**  f.  es.  naa  §  185  A.  Bippeken. 

T«?  ^  Sao  2,  12  I*upiUe.-f 

"— S  n.  pr.  VI.  Boißai.  L.  l^oxyzi,  jud. 
Fam.-Nam.,  Esr  2.  11.  8,  11.  10,  28. 
Nch  7,  16.  lU,  16  ^ 

bz'Z   n.  pr.  Ba*9kAv,  f.  Jes  18,  19 f. 

Bött.  §  655.  1)  Stadt,  uispr.  bab-ll  El's 
Pforte,  Sehr.,  KAT.«  127tf.  Frd.  Del., 
Pw.  212  t  216.  Hal^vy,  Mel.  4,  289. 
Hommel,  a  V.  I,  288—240.  Gn  10,  10. 
11,9  (Volksetymol.  v.  bba  s.  Olsh.  §  189  a 
[S.  256]).  2  K  17.  24.  .Tes  13,  19.  21, 
9  etc.  nbaa  nach  B.,  2  K  24,  15.  — 
'a-na  Ps  '137,  8.  —  2)  das  babylonische 
Reich  oder  Teile  desselben  (Sehr.,  K6F. 
95).  'a  Jes  14.  4.  Jer  50,  43.  2  K 
25,  1  etc.  der  Graßkönig.  —  2  K  20.  12 
1 1fbtt  ein  babylon.  Teilforsi  das  Land 
Ps  ld>,  1.  Mi  4,  10;  Volk  Pl  87,  4. 
'1  ^c:«  2  K  17,  30.  —  3)  das  psn. 
Reich,  Esr  5,  13.  Neh  13.  6. 

iS*  Ez  25,  7  t  Kt  aa*5  Schreibfehler  ffir 

Tab  8.  ra. 

niia  (2)  etc.    impf  3  «y.  1337 

Mtt  2, 15.  Tiaan  Jes  4b.  Hf.  3  pl.  nw» 

(3).  2/>ZlP.*T&  Ma  2,  16t.  /  i>/.liä5 
Mal  2,  10t.  §  479  b.  vielL  zu  em.  njQ:. 
inf.  a.  -iisa  (2),  es.  133  Jes  33,  1.  S, 
naa  Ex  21',  8.  ^>/.-0i3,  "153  Spr  22,  12. 

anj-ia  ciM.  CS  'ny'i  (2).  f.  mas 

§  214c.' j>/.  n^iaa  8  31 3  b.  Ze  3,  4.  Ür^ 

spr.  btdeckm  (vgl.  1*3) :  im  AT.  .s+^ts 
Übtr.  verdeckt  handeln,  treuim  hundrln^ 
Ma  2,  11.  -laia  der  Treulose,  Spr  21, 
18.  22,  12  etc^,  in  den  Psalmen  v.  den 
Geijet/übertretern  (Heiden  ":*).  Ps  ITy.  8, 
59,  6  etc.;  Hb  2,  6  v.  Wein,  der  den 
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Mensdieu  um  seinen  Verstand  betrügt.  — 
giiwaltthltignB  RtditsbtQch  J68  21, 

•2.  24,  16.  33,  1.  —  (/effen  jmd.  1  Bi  9, 

23.  Ex  21,  8  etc.  XQ  .Ifir  3,  20.  'e.  aec. 
Ps  73,  16;  T.  Bruch  eines  Bundesver- 
falltnine«  Bi  9,  23;  d«r  FrenndflclMft  Hi 

6,  15;  der  eheL  Treue  Jer  3,  20.  Ma  2, 
14.  Ex  21,  8.  Geiper,  Urs-  hr.  S.  187  ff. 
IHUm. ;  vom  Abiall  v.  Jahve:  1  S  14, 
38.  Ho  6,  7.  6,  7  etc.;  in  den  Spr  v. 
Verletzung  der  sittl.  Gesetz«^:  Sju  11,  8. 
25,  19,  vgl.  Smencl  In  ZAT.  IV,  170 
A.  3.  —  n-i-oa  Ze  3,  4  ^l.  ab»tr.  —  Treu- 
htigkeit,  Ew.  §  166  a. 

TO  L  m.  P.n:a;  f.  Lv  6,  20.  §  310d,  doch 
8.  Bött.  §  658.'  S.  -naa,  tna  (T  ohne  Dag.), 
ij  345b.  359b.  pl.  0^52  m.  Lv  6.  4  etc.  i 

c».        Ä  ■'■13a,  "n^fsV,  T^iaa  Ps  45, 1 

yf-  '*3''-t5a  Neh  '4,  17  t  etc.'  1)  J)ecke,\ 
l  S  19,  Yd'.  Es  27,  20  (Beitdoeke);  Ober- 
yeicand,  Gn  39.  12  f.  15  flf.  Am  2,  8, 
u.  ö. ;  V.  FrauenklMiderri.  Jes  64.  5.  Gn  ' 

24,  53  etc.  Lv  15,  17  untersch.  v.  "^i?; 
lUmene»  od.  tooüene*  Gewnut,  Lt  13,  47. 
52.  59  etc.,  dah.  leichter  zerfallend,  Hi 
13,  28  n.  a  —  2)  allg.:  KiHfi,  Gn  28, 
20.  41,  42  u.  ö.,  iusbes.  s.  Ex  28,  4.  29, 
5  (Kopfbond  mit  eingesohlO;  0^3^  die 
(königl.)  Garderobe,  2  K  22,  14.  —  vgl. 
r«-«bn.  —  3)  die  RmUmy,  1  K  22, 10.  30. 

^33  II.  rechtgverletzende  Hatulhinffiiweise 
(Vgl.  -ÖS).  T3a  "03  getcaUthätig,  frevel- 
hmft  kitldebh  SBi      16.  Jer  12, 1  ^ 

nii^ji  8.  m 

Tiaä*^  «^.n^iXB  A  lr««fet,  Jer  3,  7. 10*. 
P.  "»"Jia  «.  ^r.  w.  Bayouai,  1)  einer 
dler  ersten  12  Vorstfiher  der  nochexil.  Ge- 
meinde,  £sr  2,  2.  heh  1,  7.  —  2)  Name 
einer  nadiexil.  Familie,  Esr  2, 14.  8,  14. 
Noll  7,  19.  10,  17* 

KTO^  «1.  pr,  tt.,  pers.  Hof  beamter,  Bstb 

i,"iot. 

^naa  «.  pr.  m.,  desgl.,  Esth  2,  21t. 

K)r^^  Esth  6,  2  derselbe,  f 

"TS  (Wz.  TTS^  P.  Lv  16.  23  (bei  Sa- 
kefj,  V.  32  (bei  Tiphcha  [Mich.]),  pl.  O"»'!?, 
«.  ^a  §  325,  I,  b.  S.  T'TS.  I"*;^  '^"''^i 
I.  »y.  \)  Teil  naa  ^MU gleichen  Teilen,'Rx 
30,  84  f.  —  2)  JUmtn:  als  Stoff  t.  Prie- 


stergewändem,  Ex  28,  42.  39,  28  etc. 
-lan  ■'•pa  Lv  16,  28.  82.   1»  liwi  a. 

Ti'tK.  LinnenkUider,  Ez  9,  2  f. 

11  etc.  (9)*.  —  IL  pl  fantum.  1)  Ge- 
aehwätZy  Großsprecherei :  Hi  11,  3.  Jes 
16,  6.  Jer 48.  SO*,  «oiwr.:  Oroßtprecher, 
Jes  44,  2r..  Jer  T.O,  86*  —  2)  Teüe, 
Glieder  :  a)  des  Körpers,  r^^7  '»'ra  iSrii«*-« 
feiner  Haut,  Hi  18, 13a.  r~a  seine  Glie- 
der, Hi  18, 13b.  41,  4*.  einea  Bmi- 
mea:  Ätte,  Bs  17,  6.  19, 14*.  —  3)  Ami- 
yen:  i.  Tragen  eines  Gegenstandes,  1  K 
8,  7  f.  2  Oh  5,  8  u.  ö.  Querttaugen:  z. 
Verriegeln,  Hi  17,  16.  Ho  11,  6. 

Zusges.  lab,  P.  lab  Ex  26,  9  etc.,  Ä 
•»•nals  etc.,  oDnab,  nVa?,  nsiab  Gn  21, 
29  f.  §  362b,  'in-iab  ISn  21,'  28.'  g  370a 
A.  1.  1)  «rfp.,  a)  nur:  Hl  ...  «ww 
Pre  7,  29.  ?|a  'b  mir  durch  dich. 
Jes  26,  13.  b)  beeotiders,  rjemiuJi'rt :  Ex 
26,  9.  36,  16:  5  Vorhänye  für  sich  und 
6  V.  ßr  sieh.  —  mit  8.  "^lab  ich  allein^ 
Dt  1,  9  etc.,  auch  "»nab  -obsKu  11, 14t. 
'b  -»rK  1  K  10,  10  u.  'ö.  Ti^ab  Ex  18, 
18.  "  '"b  np»  Ex  18.  14  u.  ö.;  bisw.  z. 
Hervorhebung  dospron.  posse*«.'.  Tjnö^l 
Tl^ab  deine  GhreehÜykeU,  deine  afiem, 
Ps  71,  16;  ähnl.  Ps  83, 19;  -^lab  a)  mtr 
er,  Dt  22,  25.  2  S  13,  32  u.  o.  b)  für 
»ich,  Gn  2,  18;  32,  17  jede  Herde  für 
i*dl,  ete.;  i^3b  ib  ihm  hetmtäert,  Gn 
43,  32.  —  D^ab  a)  nur  sie,  1  K  11,  29 
»ie  iraren  hn'dr  allein,  b)  eie  hesonders, 
aöyesundert,  2  8  10,  8  U.  a»;  Miab  sie 
iei  aeima  einoffe  (2l0ei!e),*Ez32, 
26.  —  2)  priiij'.,  ""C  nab  außer,  Nu 
29,  39.  m  3,  h:  rat!  'b  nnyerechnet  die 
Kinder,  Ex  12,  37  u.  ö.  b)  b:?  Tab  Esr 
1,  6  t.  o)  "rablQ  außer,  6n  26,  ~1.  4^,  26 
u.  ö.  Ä  iiabtt  außer  ihm.  Dt  4,  35  f. 
nox  '12  Nu  6,  21.  1  K  10,  13.  2  Ch  9, 

12  außer  demjeniyen,  was.  lIDfitü  Tab 
iM»/80r  «wmi,  Brth  4,  11.  ' 

S"»^  1  K  12.  33  t.  pf-  ^-  Neh 
6,  8f  st  8  III.  erainnen. 

)  pf.  TT'"a  allein,  vrrri'nzrff  Kfiend, 

Ps  102,  8;  ein  v.  der  Herde  sich  abson* 
dernder  Wildesel,  Ho  8,  9;  ein  v.  Heer 
abgekomneoer  Soldat,  Jes  14,  31  *. 
Tia  §  370  a.  Vereinzelung,  Jbumdentng. 
—  Gew.  mit  dem  Verb  im  aee.  Terbun- 
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den  s  euh.  a^e$ondert.  Ew.  §  279o,  d. 

— •  '3  3©^  a)  ahgetondert  wohnen,  Lv  IS, 
46  etc.  b)  eiustim  Jamtzen,  Kl  1,  1  etc 
mit  Ellipse  des  Verbs,  Jea  27,  10.  — 
Dem  StäwL  beigeotdaei:  *^  nirP  Jahne 
allein  (kein  anderer  /?ott)  führte  Itrael, 
Dt  32,  12.  -  Tinb  in  der  AhsunJerung 
=■  allein,  abgesondert.  Dem  V  erb  im  aec, 
bflogeoidnet,  Nu  28,  9.  Mi  7,  14;  dem 
auhst.  beigeordnet,  Fr  4,  9*.  —  a)  am 
menschl.Gesi'lhchaff  avsqestchtoxsenyLtV  13, 
46,  od.  zurückgezogen,  Jer  15,  17.  Kl  3, 
28;  T.  Städten:  i>erödef,  verkumen.  Kl  1, 
1.  J«e  27,  10.  b)  =  vor  Angriffen  ge- 
.  tehtti't  n.  daher  xor//Ios:  Jer  49.  31. 
c)  =  «ich  anderen  Völkern  gegenüber  ab- 
schließend, Nu  23,  9j  V.  Jahve:  in  «»- 
tamer  Majetftti  tkroMndf  Mi  7,  14  (vgL 
jedoch  LXX). 

n.  pr.  m.  Biopto,  pdomit  Kttiigs- 
naine.  Gii  36,  35. '  1  Ch  1,  46*. 

s.  "II. 

«.jfy«.  #«.  Baoata,  levit.  i  am.-i\'am., 
Eör  10,  35  t. 

S  210b.  jrf.  Ä  F.  TF-b-'ia  Jee  1,  25t. 

Zinn,  Ez  22,  18.  20.  Nu  3l!  22.  im  pl 
nach  Del.  atannum,  Bleibeatandieüe  de* 

üilLerg,  Jes  1.  25  *. 

//t.  «pJ>.  ZAT.  I,  248.  Wlh., 
ProL  406.  V-'ian.  Ä^b-'-ian  Dt  2!*.  ■:2<i. 

ny>f:3n  Ex  2G',  aS  eU;.  impf  3  »g. 
blSflV  (2).    8  '^iT'^yt  Jes  56,  S  eic. 

b-nan  Jes  s'fi/.'L  e*.  b-^nan. 

b^-ia^2  Ön  1^  6.  □•'b^att  Jes  59,  2.  1) 
Seheidewand  bilden:  än  1,  4.  6 f.  14. 18; 
Ex  26,  88  ete.   yOPi  ...  r?.  TS. 

. . .  "fa;  «'«<•«  Unterschied  machen 
zwischen  Bingen,  Lv  10.  10.  11.  47  etc. 
—  2)  abs.:  etwas  an  einer  Sache  Fett- 
nteendet  hamat^en^  Lt  1,  17.  5,  8. 
3)  etwas  rtiJ.s'  riiiri'  Masse  aussondern,  c. 
aec,  Dt  4,  41.  10.  8.  Ez  39,  14;  mit 
Lv  20,  24  etc. ;  mit  b ,  für  einen  be- 
»ÜmmUat  Zweck:  Dt  29,  ^0  (zu  einer  exem- 
plarischen Strafe);  1  Ch  25,  1  (/..  Dienst); 
mit  '  der  Person:  jmd.,  etwas  für  xtrh 
auaivaJiltit  z. Gebrauch,  Dienst  etc..  Dt  1 9, 7. 

Ni.  pf  pl,  ibnai  impf  bna"»  übt  lo,  8. 
mi/mt!  '2  pL  ibTan  (2).  pt.  b-^a:, 

V)pass.7M  Mi.:  ausgesondert  ti-rrdni.  nut 
b  ZU  einem  Dienste^  1  Ch  23,  13;  ausge- 


toäkU  werden,  Eer  10, 16 ;  im  fiblen  Sinne: 

mit  ffO  aus  der  Gemeinde  ausgestoßen  wer- 
den, Esr  10,  8.  —  2)  refl.  zu  iß,:  sich 
auMondern^  abgeeonderi  haUett^  mit  von 
anderen,  "Est  9,  1;  uub.  t.  firämdeo  TQl- 
kem:  10,  11.  Neh  9,  2;  sieh  von  jmd.  ent- 
fernen, Nu  Ify,  21;  mit  "bat  t'un  anderen 
sich  trennend  zu  Jmd.  eich  hinbegeben,  1  Ch 
12,  8.  b^3  israäitieche  LandesbewofaBer, 
die  sich  zu  den  zurückkehren  den  Exu- 
lanten hielten,  Esr  6.  21.  Neh  10,  29. 
Geiger,  ürschr.  71, 103.  Wik,  Phar.  76. 
Lag.,  MitteU.  I,  226.» 

bna"  Teil.  CS.  bia  nur  ITS-'a  ührzipfel. 
Am  3,  12  t  (HÖirmami/ZAT.  m,  102 
CO»;,  'isji), 

nVi:i  Gn  2.  12.  Nu  11,  7*.  Bdellium 
(ein "Harz,  [ioiÄ/'ov')  bei  späteren  Juden: 
Perle.  Lag.,  rel.  iuris  eccl.  gr.  X  Or. 
n,  44;  Dillm.  z.  On.  Flrd.  Del.,  Farad. 
16  f.  101. 

"JlSl  «.  pr.  m.  1)  nianassit  Fam.-Nam., 
1  Ch  7,  17.  —  2)  1  8  12,  11.  Namr>  einps 
Richters,  ist  TF.  f.  pna,  wie  LXX  u. 
PeS.  lesen.  Für  pna  vgV  Wlh.,  Sam.  78. 
Lag.,  Probebibel  iVf. 

pnZl  tJi/:  pm  2  Gh  34«  10t  <<M  JSmm 
atuAe$tent  (denom.  y.  piSft). 

pia  P.  p-Ja  m.  2  K  12,'  6  b.  Ä  IfßTa 
t'/.'  27,  9.  27*.  Hiß.  —  Von  oinem  ein- 
zelnen R.  nur  2  K  12,  6b;  sonst  stets 
eoU.  r-'an  'l  die  Büae  de$  Smu«$,  2  K 
12,  6—9.  1.3.  22,  5;  Leeke  «i  Sokiffen^ 
Ez  a.  a.  U.* 

"ipiB  „.  pr.  m.  BaoExap,  L.  Ba&ax^  Jehos 

Genosse,  2  K  9,  25  f. 

Ti3,  poet,  ZAT.,  I,  232.  Wlh.,  Prol. 
405  f.  Lag.,  arm.  Stnd.  80,  %  402.  59. 

^801.  Or.II,  60.  Xm-^",  Öf/<f  (stets  neben 
Inn  s.  d.)  Gn  1.  2.  Jer  4,  28,  Jes  34, 
11.  'a-iasf  vfji.  PK.* 

tinS  Marmorai't,  Esth  1,  6  t. 
yrji  ad}.  lettdOend,  heU,  Hi  87,  21  f, 
ygl.  Budde,  Beitr.  141. 

^1  Ni.  bna?  1  S  28,  21,  nbnaa  etc. 
impf  2  sg.  bnap  Pre  8,  8.  /  sg.  bnaij 

Hl  2:].  15.  §  582a,  ^bna^  etc.  pt.  m.brOÜ 
ij  24'.)  a;  f  nbna:  ZcTi.  18.  1)  i)lötz- 
lich  erschültei't,  in  seiner  Zuversicht  ge- 
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hrorhfn  icrrdfn,    Ex  15.  Ri  20,41 

Q.  ö. ;  fmguHytlo»  »ein,  Hi  4,  5 ;  in  ««»n«r 
LA^tkruß  f^fodken  mm,  ÜMMMbn,  Ps 
104,  29;  V.  Händen:  kraftlos  hfrahtttn- 
ken,  Ez  7,  27;  mit  ^IQ  vor  jmrf.  zusam- 
mensinken, Hi  2'6,  16.  c.  pt.  nbrD3  TitBÜS 
Zelt  1,  18  plSiMkm  Ukierymuf  'iefü^ 
führf  )i  —  2)  ühereiU  handeln,  hatten.  — 
Mit  -  hdsti'i  nach  etwas  trachten,  Spr  28, 
22 ;  mit  113  »ich  eüig  von  woher  entfernen, 
Fl«  8,  8.  —  vgl  Geigw,  Unchr.  59  A.  4. 
Fi.  bna''  Esth  2,  9.  §  492a.  8.  T^brQ-» 
Hi  22,"  10,  •ittbna''  Ps  2.  5,  §  630 
'nbna''  Da  11  "44;  bnan  Pro  5,  l. 
obn^n'  Ps  83,  16.  inf  Ä  •''abnab  2  Ch 
85,"'  2i,  obnab  2  Ch  82,  'i€,"pt  pl. 

D'^bnn'a  Esr  ^. '4  Qr.  1)  intr.:  schnell, 
übereilt  handein,  Pre  5,  1.  7,  9.  - —  2)  c. 
acc>:  jmd.  we^acheuchen,  vertreiben,  Ps 
88,  16.  Hi  22,  10.  Da  11,  44,  — 

3)  fact.  V.  JV7.  Nr.  1.  jnvf.  bestürzt,  un- 
sicher machen,  Esr  4,  4  (jr. ,  /»  Schreckm 
setzen,  2  Ch  32,  18.  —  4j  fact.  v.  Ni. 
Nr.  2.  «um  «ctndfeii  ITaiulSrfn  «er- 
anlassen,  2  Ch  35,  21 ;  eine  8at^  »d^ell 
betreiben,  Esth  2,  9  *. 

/.  nbnaia  Spr  20,  21  Qr.  'la  nbn? 
em  beeekleuni^/ies,  d.  h.  i$nredttmaßitj,  be- 
vor es  fällig  ist,  erworbenes  Erbe.  —  m. 
pl  D'<bnh)3  §  328  übersi&rzt  »  eileud, 
Esth  8,  14* 
Si.  pf,  S.  P.  ^V^*7  23,  16  «r  Äa^ 
mich  in  Schrecken  gesetzt  (=  H  Nr.- 8). 
impf  V  ; '  ^bna;:  Esth  6, 14:  mit  b  c.  inf: 
sie  beeUien  sich  etw.  zu  tkuH.  in^lbTTS^^ 
2  Ch26^  20  mdeie  hntdUe»  Hkn  tdil^ 
niget  foH.  * 

rbna  f.  §  217  c.  pL  nibna  J«r  15,  8 1, 

schreckenvoües  Unheil,  Unfailf  Ly  26, 16. 

Jes  65,  23.  Ps  78,  33 

n^jnn  /•.  lv  24,  21.  es.  mana  §  202  b. 
Ä  etc.  pl.  nittna.'  «r.  rrtton?- 

brutum  animal.  I.  «^.,  raeist  coli.  1)  //Iw-  j 
dentiere,  Raustiere,  Gn  1,  24.  Ex  22,  9 
n.  o.  mSpTQ  Ga  47, 18;  aasdrückl.  unter- ; 
sdiiadMi  VI  *vm  Od  1,  25.  2,  20;  v.  e. 
einzelnen  Beitüer,  Noh  2.  12.  14;  als 
Lasttiere  fv.  n:p"ö  dem  Herdenvieh  uninr- 
schieden;  On  36,  6.  34,  23  eta  —  2)  die 
großen  tier  füßigen  Tiere,  ztAmen  v.  wäden 
aSmgetiere,  Gn  6.  7.  20.  7,  2.  Lv  7,  26 
11.5.  —  8)      wOden  Tiere:  yyßjn  nurtt 


Dt  28,  26.  Jes  18,  6.  Jer  7,  33  u,  a. 
(5)  rrlvn  mana  1 8  17,  44  f.  —  4)  Tiere 
uberkmifL  Qtn\  14  (Schlange),  Lv  11, 
2  u.  ö.  —  n.  pl  1)  Vieh.  Tiere,  Ps  49, 
13.  21:  insb.  unvernünftiges  Vieh,  Ps  73, 
22.  —  2)  wilde  Tiere,  Dt  32,  24  etc. ; 

niWÄ  Hi  85,  11;  TTW  '3  Jo  1, 
2Ö;'  ahnl-ny^  '3  Mi  5,  7.  iiD  '2  Jm 
30,  R.  -  8)  hebraisiert  aus  ügypt.  p-ehe- 
mau  =  </«*  Nilpferd,  Hi  40,  15  t-  Hum- 
mel, 8.  288.  881. 
fiz,  f  Negaim  14,  9.  §  310  c.  im  AT.  nur 
CS.  pl.  CS.  p'i;ri2;  rjroßf-r  Fitu/cr.  1 )  mit  Zu- 
satz V.  1^  der  Daumen,  Ex  29,  20.  Lv 
8,  28f.  efcc  —  2)  mit  Zus.  He 
große  Fußzrhf.  Lv  M,  14.  17.  2B.'28; 
beides  im  pL:  Ri  1,  6  f. 

"»1*21  n.  pr.  m.  Baituv,  L.  Baav,  nacli 
18,  17  Sohn  Euben8.t  Ortname  '1  ^ 
8.  13». 

PHr^  aus  blaUweißen  Flecken  bestehen- 
der Hautausschlag,  Lv  13,  39  t.  LXX 
ä/v'fo;,  s.  Niebuhl  ,  Arab.  135,  137, 
Sonnini  II,  195  tu  Dilim.  z.  St. 

nnnsi  f  (cf.  n-'na)  Lv  i3,  2. 4  etc.  p. 

nnna  Lv  14,  66 1-  pl-  ninna  Lv  18, 
38     Ols.  §  188  c,  weißer,  heUer  FUdien, 

S12  q.  pf.  fiW.  &  n«S  Jer  4.3, 11  Kt 

/:  nto.  8.  «Wttta      44, 18t.  §  ^7a. 
2  «y.'  OT.  n«a,  'rinsa  2  s  3,  7  t. 
■>n«s,  ^x3,'crxa,'  '.:xa,  'ira  i  s  25, 

8  t.  impf  3  sg.  /a.  «3%  Ki3"','i3''1  1  K 
12,  12  t.  Ä  i:»'i3-^  Jes  28,  15t.''l2Ma'' 
^sx''3''  §  490d.  3  sg.f.vf^^r  Sir  Tins-^an 
Dt  33,  16.  §  510h  A.,  n«^3P.  Jes  5,  19! 

Ä  TiniS'i3P  Hi  22,  21.  5'.'-»:xi3n  Ps  ;{6, 
12  t,  wiaP  Ez  32,  11t,  isKari  Hi  20, 
22 1-  ■  :X-2P.  (2).  2  sg.  m.  «3n  §'545d.  5. 
Ki3P,  2  sg.f  '•se'^3P  (2),  ''KSP  Ez  16, 
7  t.  «iaP  Ez  22,  4  t.  Ew.  §  i91  b,  2; 
Gornill  8' 810  f.  em.  -»mam;  ''^^fc3n1  1 8 
25,  34  t.  Schreibfehler  Wlh.,  Sam."l35. 
/  ^'/.  X2Se  (3),  K'^3«.  pl.  3  m.  f^lkl"^,  ■}^«3"' 
Pa  95,  11.  S.  ■':^ifc3^  Ps  119,  77t 
''5»il*'1  Ps  119,  4 it.  /.  ,lKäFl  Gn  80, 
38  t.  n3«"i3n  (3).  n;«3P  (8)'§  536«. 
ns'^s^ap  t-  pl-  m.  '«äp  /  pl.  x-bs, 
»32,  nsiiaa  —  imper,  «ia'(2),  «a,  njfiia 

1  i  20,'2ll  1  K  18,  7*    f  -»SÖ,  «»Itta 

2  8 18, 11 1.  z'^.  ^iia.  inf  Kia,  »a.  Sf. 

"»Wia  1  8  10,  8t,  F, 
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TiKia,  n:K"3  etc.,  ijq,  nwä  (3).  j><. 
MS,  f.  rwa.  □•'«a,  «.  -«ita,'  /:  ni«^ 
ÄrrnaSpr  2.  i9t.  /«  e7«rn  Raum  ein- 

tretm,  1)  o/>s  :  hereinkommen,  1  K  1,  22. 
42.  14,  6  (^ka  ioffMN  herein)  Q.  a. ;  A<t- 
AMlv>Mffi«ii,  WlroiMNMi,  Joe  5,  14.  Cht  29, 
9  u  ö.;  Abtr.  auf  Zeit  11.  Erngiiisae:  j 

hfi  ankomtnen,  Hi  14,  14;  v.  e.  Narhrirht : 
arUan^eM,  2  S  4,  4.  15,  28;  der  Tag,  Mi  • 

4,  8.  7,  4;  d«>  Jalivfltag,  Jm  13,  9.  Jo  ' 
2, 1 ;  Q.  JÜinl.  nitiari  res  evetUurae,  Jes  41, 
22:  n^iRan  0''T3'"Hfre  2, 16,  verk.  D'^JOn 
Jes  27,  6  als  a</o.  der  Zeit:  künftig;  ye- 
teheken,  Mtattfinden,  Spr  11,  2.  Pre  11,  8.  | 
Jes  66, 18;  ankommm  (Ggs.  S^ID).  Jes 37, 
29.  34 ;  kommen  (Ggs.  fctS"^).  a)  hereingehen  ' 
1  K  3,  7.  15,  17  u.  ö.  "b)  V.  der  Sonne 
=  untergehen^  Gn  15,  12.  17.  28,  1 1  u. 
sehr  oft.  —  Ggs.  z.  Tjbn  Pb  126,  6.  Neh 
6,  17;    pnlgD. :   >nx  Leben  treten  fJ^fs. 
Ifin  t/öÄiH  ^r/«?«).  l're  1,  4.  5,  14  f.  6,  4. 
—  bei  Schiffen:  von  der  FakH  9umek' 
Ictmmen,  2  Gh  9,  21.       Dagegen:  Jon  | 
1.  "  nS2  n'ii'i.s  jirofectura.  —  Bei 
Früchten:  einkotnmm  <i/y  Ernteertrag,  Lv  I 
25,22.  V.  anderen  Dingen:  gebracht  wer- 
den,ekikomme»  IK  10,10. 12. 14;rvn9liia  | 
tumenlUch  aufgeführt  tcerden,   1  Ch  4, 
38:  rrrnnhrßf.  hfrrnrqchrfirhf  werden,  Pie 

5,  2;  V.  Wünschen;  in  Erfüllung  gelten, 
nxn  nii(n  Spr  18,  12;  Bitten,  Hi  6,  8.  | 
tibtr.  eintreffen:  V.Zeichen,  Orakeln,  Dt 
13.  '^.  Ths  lf>  n.  «.  ^  2)  mit  näheren 
Bestimmungen:  a)  des  Ortes,  woher:  "["Q 
Gn  25,  29  vom  FMe,  80,  16a  o.  aehr| 

oft.   —  Äi35ti  von   der  Gegend 

von  Honmih  an,  2  K  14.  2^).   Am  6,  j 
14  etc.  —  b)  d^  Ortes,  irohin  .  a)  acc. 
der  Biebtotig,  Am  5,  19.  r*'an  sta  er 

tritt  in  da*  Harn;  1  K  14.  28  u.  ö.  /lx  i 
Ortsnamen,  2S  ID,  26.  1  K  12,  1  u.  ö. 
15©  njca  Gn  23,  10.  18.  Ew.  §  288 a; 
gehrtidU  werden:  2  S  6, 16  He  Leide  ward 
m  die  Daciilsstitdt  (jrhraeht  (lt3);  Bidi- 
tung  U.  Zweck:  710750  '3  ///  dm  Krifg 
ziehen,  Nu  10,  9.  —  Mit  He  locale; , 
W's  On  19,  23.  nr-ian  Gn  24,  32  n.  | 
sehr  oft.  —  v.  Flüssen:  gieh  wohin 
fifßi-n.  K/.  47,  8  mSTl.    ficr.  in  feimll. 
Sinne:  Ps  44,  18  diet  hat  uns  betroffen. 
>~  Es  88,  11  n.  Ihnl.  ß)  -b»  m  «.  Samt 
eüäreten,  Gn  7,  13.  Bi  19.' 22  f.  u.  ö., 
«I  «HMn  Ort  kommeiit  Ri  21,  8  a.  «ehr 


oft,  bei  Ortsnamen,  1  K  13,  1.  10  etc.; 
T.  FlflBBao:  «M«r  RkÜtutg  /ließen, 
Enr  8,  15;  t.  Dmgen:  injmds.  Besitz  ge- 

I^fui^n,  Gn  43,  23.  Nu  'Yl.  lf>.  1  K  10. 
14 ;  zu  jmds.  Kenntnis  kommen,  Gn  18, 
21.  2  8  13.  30.  19,  12;  jmdm,  mr  Skt- 
eekeidung  vorlif^/m,  Ex  18,  16.  Lv  23, 
IG;  zu  Jmdm.  kommen,  Gn  '^1.  18'  xi.  sehr 
Ott;  nCK'bK  Kia  ei»  Ueti  heiraten 
(eonstmmare  moMmeniim),  eig.  nur:  dae 
Brautgemach  betreten  (vgl.  arab.  diihala 
und  MTip  Ableitungen),  Gn  IG.  2.  38",  2. 

8.  Ei  15, 1 ;  dann  verallgemeinert  coMcvm- 
here,  Gn  30,  16.  38,  9.  Ri  16,  1.  Ez  20, 
29  0*^X3  Ew.,  Sm.  =  die  Hurenden,  s. 
Lag..  Mitteil.  T.  213;  in  feindl.  Sinne:  Ki 

9,  57  der  Fhirli  kommt  überjmd.  —  Jer. 

2,  3  u.  o,  —  y)  ^"^^  —  (**^ 
scbriehen  st.  -bK  ?)  Ex  18.  23.  Lv  21, 
11  u.  ö. ;  3b"by  IM  df)i  Sinn  kommen^ 
2  Ch  7,  11;  bei  jmd.  vorüberkommen,  2  S 
20,  12.  Gn  30,  33  s.  Dillm.;  über  etw. 
fedmn  Kerdea,  hr  11, 84.  Heist  ftindl. : 
über  Jmd.  kommen  s=  ihn  angreifen,  1  S 
12,  12.  30,  23;  einen  Ort  üherfaUen,  Gn 
34,  25.  Ri  18,  27;  Unheil  kommt  über 
Jmd,,  Mi  8,  11.  Am  4,  2  u.  5.;  aber  biew. 
auch  V.  einem  freuudl.  Geschick:  Dt  28, 
2.  -Tni;  2-?.  15  etc.  o)  b  nach  eiiinn  Orte, 
Ki  11,  Iba.  1  S  9,  12;  hmrin  in:  ![n'>3b 
Jos  2,  3,  tnb  Bl  5,  1;  zu  jmd,  ktmmen, 
Jes  49.  18.  60,  4  u.  ö.;  im  feindl.  Sinne: 
ühfr  jmd.  her,  Jer  22,  23.  50.  2fi  u.  fi. ; 
im  tieundl.  Sinne:  Jos  23,  14;  a\b  dat. 
etk.  T^^'r^?  1  3  5.  —  8)  "»»b  «or  jmd. 
treten',  Audienz  haben,  1  K'i,  2?.'  r52. 
Esth  8.  1.  9.  25,  mr  Jahve,  Ex  ;U.  :J4; 
Jmdm,  in  den  H  eg  kommen,  2  S  20,  8; 
Jmttm,  *ur  Sntfdmdung  vorliegen,  "»SSb  K3 
eit  iitt  von  mir  hi  xchloniten,  Gn  6.  13.  — 
:)  y  f>i< .  hin,  Mi  1 , 1 5.  Ri  7, 13  b  u.  ö. ; 
^3~1J  bis  nach  . .  .  hin,  Bestimmung 
des  Zielee  od.  der  Biebtong.  1  K  18,  46. 
Gn  19,  22  etc.:  auch  mit  Ellipse  v.  "T!?, 
Gn  10.  19.  13,  10  etc.  Xiib-iy  2  Ch 
26,  8;  auch  bloÜ  KÜb  Gn  35,  16.  48, 
7.  2  Gh  83,  14.  «AV  Nu  18,  21.  84, 
8  etc.  ■'3Bb  Esth  4,  2a;  übtr.:  im  Werte 

bis  zu  jmd.  rrlrhfJt,  2  S  23,  19.  — 
<=  bM  zu  Jmd.  kommen,  1  Ch  21,  21 ;  vor 
Jmd.  hemmen:  %.  ISntschetdniig,  Ex  22,  8 ; 
zu  Jmds.  Kenntnis  gelangen,  1  K  2,  28.  — 
Tj)  A  nach  einem  Orte  Aw,  1  S  2,  14. 
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er  kam  nach  6ilo;  1  S  19,  23.  2  S 
5,  20  ele.;  «•  etw.  AhhirAv^,  fdieit, 

Hi  3,  6.  u.  ö.:  tsnea  Na  3.  14  Lehm 
trafen  (um  Backsteine  zu  machen);  im 
üblea  Sinne:  in  etic.  hitteingeraten:  in 
BhiUMd,  1  8  25,  26;  in  Zank,  Spri 
18,  6;  im  feindl.  Sinne:  eindringen,  Mi 
5,  4  f.  Da  11.  17.  80.  Ex  7,  28.  2  K 
9,  31.  Ob  13.  Jer  9,  20.  21,  13  u.  ö.  —  j 
Jn  86,  6  der  8UA  dringt  in  seine  Bmnd 
(■^833);  IM  etw.  hineinijelinuien,  □'^^^3  f«* ! 
Alf  er  Cxn  18.  11.  24,  1;  in  ctir.  hinein- 
^Iftacht  werden,  tDKS        31,  23;  n&3 
b  4,  14  t»  den  }£und\  flbtr.:  w(k 
D91M^^tt3 1"  eine  G eri eh f »Verhandlung  ein- 
treten  mit  jmd.,  Hi  22,  4;  11^*133  in  einen 
Bund,  Jer  34,  10.  —  ö)  y^i  ' zwischen  \ 
etw.treten.  Ex  14,  20.  Hi  41,  8.  —  c)  der  , 
Begleitung,  rt)  nntt  ki$Uer  jaüL,  etw.  her. , 
•Ex  14,  17.  Nu  25.'8  etc.  -^nnx  2  K  11. 
15.    "HniÄll!!   von  hinten  uiiy reifen,  2  Ch 
13, 13  o.  S.  —  j^)  "f^i*      jniJm.,  in  seiner ! 
Qeeeüsehaft,  1  8  16,  5.  Dt  19, 5;  T.  inne- 
rer Gemeinschaft,  Spr  22,  24.  —  7)  Ol? 
M  jmd«.  Gemeiiuichaff,  als  Freund,  Bun- 
deegenoeee,  1  Ch  12,  19.  Ps  26,  4.  1  K 1 
13,  a  —  fi)  3  Da  11,  18  m»  whr\ 
Beute.  —  d)  des  Zweckes,  "b«  2  S  18. 
27  miJ3"bs  zur  Verrichtumj  einer  Bot-  j 
edkaft]  b  Ri  b,  23  zur  Hilfe,  Na  81,  21 
»um  Kmmpf»%  lM0oiid«n  b  e.  inf^  z. 
n-'sV  X2  Gn  11>.  y.  47.  4.  1  S  26.  15 ' 
u.  ähnl.  unzählig  oft.    Sehr  häutig  mit 
anderen  Verben  verbunden  bezeichnet  Ki3 
deo  Beginn  einer  Thttigkait:  hmmeHund 
schUitfen,  Gn  32,  12;  kommen  und  «ehen, 
Lv  14,  48;  kämmen  und  sprechen.  Ex  19. 
7.    ac«n  Gn  13,  18  u.  ilhnl.  un- 

ilUig  <^  — *  BQtofig  aneh  bei  Impenti-  { 
▼en.  Ex  6,  11.  Jes  30,  8  u-  a.  Sehr  sel- 
ten Nl3  mit  adjektivischen  Zusiltzen: 
O"»©?:?  1»3«T  2  S  16,  14;  Gn  3o,  18  ist 
zweüähait,  &  Dillm.  öfter  adverbiale  Zu- 
litie  mit  3,  z.  B.  n3"i3  frohloch-uJ.  Ps 
126.  6;  0*1^03  unversehrt,  ijlücklich  zu- 
rückkommen, 2  S  19,  25  u.  ähnl. 

Ä.  ff.  man.  a.  tiirsn  etc.  f.  rw-isn 

(nm  Acoent  in  Lv  15,  29  s.  Kon.  G4li  i. 

2  sg.  m.  n«an,  nse-'sn  (2).  in«3r.  2  s 
14, 10,  nhKah  Dt  21",  12,  ^vr»2r\  Ps 
66,  11;  ''3n^->3n  (2).  P.  "sris'^'n  Nul 
16, 14,  oniksri  Jer  35,  2.  /  sg.  '^rstan, 
^niran  %  46*6  b,  7,  a.     14,  dl  Qri,  i 


tn«3n  Jer  25,  13  Qr.  (Kt  "TÄ^an  in 

b^den'FUlen).  S.  Tpnliran  (2),  T'ntir'an 
181, 22  etc.,  rman Hl  3, 4.  w'nTK''3n 
Ez  17.  20;  n-'nioan  (2).  □■»n'iK-'an  (2)^ 
□•»nfes-on  Neh'l,  V  (Mich.),'  a"<n«^3n 
Bttr  (lib."'Dan.  211),  D-^rsan  Ez  23,  22: 
ififan,  T^^isan  &  27,  26.  ins^an  2  Ch 
28,  '26.  Difit-^an,  or«3n  (11),  onjiw 

IS  16,  17.  Ö2»'»an  Nu  32,  17.  impf. 
3  sg.  «-«a^,  «a^  (4)"!  »"»a^l  Neb  8,  2. 
«■•a«^  Ez  40,  3.  «a^%  ''?»3")1  etc.  3  *g. 

f  «■'ap.  (2),  «ari"'(2).'  '■'3x2p  (2)  etc-. 

2  »g.  m'.  «■>3P,  ■'"aÄ-'aP  etc.    D»'»aP  Neh 

9,  28.  itnOPi  Ex'l5,  17.  §  6d0c.'  /  sg. 
ira«.  "»a«"!  k  21,  29  a.  Mi  1, 15*.  «3« 
(2),  rwain  Jos  24,  8  Kt.  Ä  ^"»aÄ  Hl 
8,  2  etc.  3  m.  ^M'^a«,  llK'>a'>'  Ex  18, 
26.  a.  warQi  Fi  48,11  ete.  /i'ftrtM^art 
Lv  7,  30*.  2  pL  VKW  Gn  42.  20!  /  pl. 
x^n:  §  588  d,  7.  bk"'a:  2  Ch  2.  15. 
imper^VC^  (2),  jfar.  I  S  20,  40.  n«"«an 
(4).  f.  -»k^an  (2).  //.  i«''an.  »«/.  «■»an 
[■«an  Rn'  Si  15,  vgl.  Mieb.,'  t.  der  Mas- 
sora liiorher  gezogen,  s.  an*^].  Kan  Hg 
1,  6.  K"'3b  (2).  §  114a  A."i.  S.  ""'kian 
(2).  ^^Bfan  2  8  3,  13.  §  85,  2.  qW-^anS 

(2),  oainan  (8),  o«"»an.  />^.  «•»m,  "^ä 

(4,  wegen  folgendein  X    2H  b  A.),  über  Ez 

42,  9  Qr.,  wo  Kt.  richtig  »n313n  s.  Cor- 
nill  472.  S.  qK^att  Dt  8,  7.  D-»ira)a. 
«t.  'ittStt  Jer  17",  26;  8.  H'^K'^ap Da  11, 6. 

1)  bringen:  a)  c.  acc.:  /"//r.  herbeibringen, 
mitbringen,  1  K  7,  51.  Gn  27.  St-tc.  Ä<?/*- 
beütchaffen,  Ps  105,  40;  mit  Ellipse  des 

Objekte,  Neh  8, 16.  —  Mit  b  jWm. 

hringen,Qin  27,  10.  33  etc. ;  einbringen,  ein- 
tragen: Mitnna,  Ex  16.  5,  (ietreide,  2S".', 

10,  —  Mit  ac'f.  der  Person:  jmd.  herbringen, 
18  1,  22.  Gn  89,  14;  mit  b  «»  anderen 
hinziihringeii.  Ri  12,  9;  jmd.  holen  lassen, 

1  S  16.  i2;  herbeiführen.  Gn  47.  7;  Är,-- 
geivtten,  Jes  48.  15.  60,  9.  —  im  übtr. 
£Bnne:  JRat  schaffen,  Jes  16,  8;  einen 
Wunsch  erfüllen,  Ps  78,  29.  —  mit  b 
c.  inf.:  jmd.  dazuhringen,  instandsetzen 
etw.  zu  thuu,  Pre  3,  22.  —  b)  mit 
Ortsbeetinuniuigen:  a)  ace.  hei:  efw.  wo- 
hinein  Iringen.  Hg  1.  9  n''3n  ins  Hau«; 
i'U:.  —  mit  He  hcale  :  1  s' 9,  22.  Gn 

43,  16;  niaö  Ex  26,  33  u.  a. ;  prägu.: 

2  E  20,  20*  Wasser  in  die  Stadt  hinein- 
hitrn.  —  rtir.  nach  einem  Orte  bringen, 
ntyn  iMcA  der  Stadt,  1  8  20,  40.  abn 
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hierher,  Äi  18,  3.  u,  JÜinl.  —  ^»)-5»  etw^ 
jmdm,  an  mum  Ort  bringen,  Lv  4,  4 f. 
Bx  23,  23  u.  sehr  oft;  npütt-b» _/in«t  zu 
einem  Festmahl  hinzuziehen,  Esth  5.  12. 

6,  14;  etw.  ztt  jmd.  bringeHy  ihm  hinbrin- 
gen, On  2,  19.  Lt  2,  2  n.  6.*,  «fw.  üibw 
jmd.  Iriv  :-  rnheil,  Jer  11,  23.  32,  42 
u.  ö.  rnri"5S{  ^ftc.  an  die  Stelle  einer 
Sache  bringen,  Lv  14,  42.  —  y)  = 
btt  1  6  20,  8bt,  6.  Theo,  hü  2  8  7,'l8. 
l'Ch  17,  16.  -  S)  b  als  Ortsbestim. 
mung:  »«,  nach,  ■in'»ab  Ri  19.  21 .  Jo  4, 
5.  Neh  10,  35—37.  —  g)  by,  buch- 
vttbl.  „au/'s  Ez  38,  16.  89,  2  (a»/'  ifte 
i^tfr^ff);  =  2  K  10,  24;  über  jmd. 
etw.  bringen,  meist  Böses^  Dt  29.  2G.  .Tes 

7,  17  tt.  ö.,  Gittes,  Gn  18.  19.  —  3 
etw.  in  eiw.  hineinbringen.  Ex  25,  14.  26, 
11;  Pfftle  in  (Ii*-  Eingeweide.  Kl  1.  13; 
hineinst fchen,  Jer  13.  1 .  27,  11.  Ex  4, 
6;  hineinversetzen  iti  ein  BundesverhäU- 
nie,  1  S  20,  8;  etw.  unter  die  Leute  5m- 
yr«.  a^iaa  Ez  32,  9;  =  btt  Pb  66,  ll. 
Ez  -40,  19.  —  2)  wiederbringe,  :itriicJi- 
bringen:  (in  48,  9.  1 K  2, 40;  ügs.  5fSin 
Nu  27,  17  etc.  —  8)  <f«f*»^«i:  *  v. 
Opfern,  «Mn»  ferre:  laij?  Lv  4,  23.  5, 
11  etc  o.  IlmL}  übtr.  W  90,  12  weieee 
Herz. 

Ho.  pf.  fisa-in  (2).  /;  nsan  Gn  38,  ii  t- 

§  131.  407  b,  f.  2  *g.  nnVbn  Ez  40,  4  t. 
3pl.  Gn  43,  18t.'  impf.  ie3')\  pl. 

P.  (bei  ^iphcha)  Jer  27.  22.  pt. 

»ana  §  287  b.  pl.  U'^Vt^^'O  Gn  43,  18. 
f.  nijaitt  Ps  45, 15.  1)  gebracht  werden, 
Gn  48,' 18.  Ez  23,  42;  mit  ace.  lod:  an 
einen  Ort,  2  K  12.  5.  10.  22.  4  etc.;  mit 
-b»  Lv  13.  2.  9;  mit  b  Gn  33,  11 ;  mit 
S  in  etir.  /Uneingebracht  werden.  Ex  27, 
f.  Lv  11,  82.  —  2)  dargthrachty  geopfert 
werden,  Lt  6,  23. 10, 18. 16,  27*.  Bw. 
§  295  b. 

T^*^  Q.  pf.  TA  8bc  4,  10.  (Em.  TA,  es 

ist  falsche  Ableitung  v.  TT^  >t  §  385  b 
A.  1.)  P.  T3.  f  nia  (2).  pl.  -TS  Spr  1,  7. 
impf.  3  sg.  m.  T'Q^  'Spr  23,  9.  '/*.  Tin  Spr 
SO,  17.  pL  iro^  (2),  W  Hr8,  1. 
inf  T-ia  Hl  8,  7t.'  pt.  13.  verachtm. 
rinqgchiitzen  :  mit  acc.  Spr  1,  7.  23,  22*; 
mit  b  Sac  4,  10.  Spr  11,  12  et^-.  (10). 

Tn:i  in.  Spr  18,  3.  fii  31,  34.    1)  Ver- 


achtung, Hi  12,  5.  21  etc.;  'ab  rr^n  a)  Hl 
F^rmsftltMjr  kommen,  uerneMet  werien,  Spr 
12,  8.  —  b)  »«  ühle  Nachrede  lommen^ 
Gn  38,  28.  —  2)  nichtachtendes  Wesen, 
geringschätzige  JlaÜunp,  Ps  31,  19. 123,  4. 

n.  pr.  m.  Bau$,  L.  bau;.  1)  Jer  25, 
23  aram.  (arab.  ?)  VolkMtraim.  2)  Gn 
22,  21  Sohn  Nahors.  —  8)  1  Ch  5,  14 
gadit.  Fam.-Nam.  * 
njiß  /:  §  198  c  A.  Verachtung.  .Neh  3,  86 
'3  wir  eind  Gegenetmd  der  V,  ye- 

tcorden.  f 

■•TSQ  Boo:si,  1)  I».  geiO,  v.  T^a  Nr.  1.  Hi 
32,  2.  6.  —  2)  IV./H-.  «k  Vateor  Ezechiels, 

Ez  1,  3  t. 

■^mS  n.  pr.  m.,  jud.  Fam.-Mam.,  Ueh  3, 18t 
TP.  f.  ^3S^  vgL  24. 

o 

Ni  pf  3  sg.  f.  poia:,  3  pl.  laä:, 

pt.pl.  D'*aa:.  l)  emirr^MÜi,  Mii>«rwT*ii, 

Ex  14,  3,  Jo  1,  18.  —  2)  verwirrt,  be- 
stürzt sein,  Esth  3,  15*. 

b^ia  01s.  §  136.  335  aus  bnn'«  verk. ;  Ha- 
lev7,  MeL  p.  10.  1;  Ertrag,  Erzeugnis. 
Hi  40,  20  Vnr^  *2  doi,  UHU  entf  den 
Ih  r.jt-n  irrtehHt. '—  Jfli  44, 19  (f.  d.  T,  r.) 

'a  des  Baumes  'Erzewjniii  ~  das  aus 
Molz  geschnitzte  Götzenbild  (vgl.  Horat. 

Sat  1, 8, 1  —3).—  2)  Name  des  8.  Monats, 
'^a  1  K  6,  38  Begenmonat  (vgLbW), 
später  Maroheschwnn,  vgl.  Levy,  phttn. 
Wb.  19  u.  de  V  ogü^,  inscr.  sem.  c.  1,  §  1 
no.  2  n.pr.}lhra  FTP.* 
TiTSk  n.  pr.  m.  Bavaa,  L.  'A|UVO,  jnd. 
Fam.-NBm..  1  Gh  2,  25  t. 

ft.  jir.M.,  leyit  Fam.-NanL,  Neb  11,15t. 

impf.  3  «y.  m.  C^a^  (2)  etc.  pt.  pk 
§  201c  615  c.  »ertreten,  (teretam- 

pfen,  c.  acc,  Feinde,  Völker,  Jes  11,  25. 
63.  6  (auch  41.  2.'>  f.  «3^  i.  L)  etc.; 
prägu.  elu:  verächtlich  zurückweisen.  Spr 
27,  7.  mit  a  in  etw.  bineinfrefen,  Ammi»- 

stampfen,  Soc  10,  5. 

PU.  -CC-^S  .T.  >  C^?^,  18  t-  lOOä  Jer  12, 
10.  S  41t)  b,  zertreten,  vgL  xaxaitaTelv  in 
Grimm,  Lex.  N.  Ti. 

Hitp.  pt.  /:  ncD^anp  Ez  16, 6. 22*.  g  290, 
eidt  wälzen,  geppeln. 

Mo.  pt.  oaiB  Jes  14, 19  t  'O  "W?  gertrv 
tener  Letehmm, 
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7^,  73  1  Ch  4.  21t  nur         N.T.  ^-jt-  -i,  1^  au  den  Uptera  sc.  an  dereu  Wirk- 

00,-,  Lag.,  Sem.  I,  52—56.  Sjnu  II,  110.  ««nlwit;  10,  6  J«r  48,  13  (an  K«niOBch). 

Am.  Btod.  21,  g  421,  feine  weiße  Bmm- '  vergeblich  taarteH  iMeen,  mit  b 

«(wfie:  Ez  27,  16,  s.  Smend  ;  Oberkleid  r.  »"/"  ••  *'»««'«^«,                 «»  «*•»«,  Ex 

Ä,  1  Ch  15,  27;  Vorhänge,  2  Ch  2,  13:  ,  32,  1.  Bi  5,  28*. 

5,  12;  JfoiUeA  Esth  8,  15;  SeOe,  1,  6.  i  wird,  falls  die  Überliefoning  richtig, 

Sdillm,  G«ich.  d.  j.  V.  227.  A.  215.     ,  t^uls  leKt  lrecht,  teils  nach  Analogie  t. 

D         1    o  r  u   n  1      .  M'B  gebildet,  Olsh.  566  A.:  flr»3h,  tTSin 

Baae;.  L  BaUÖ  Feto  mj  i        §  116  A.  2.  tP-^Mn  s.  unter 

der  Michmiwschllldit,  1  ^  ^    ^  „^3^                   ^g).  2 

Gesch.  1,  216.                                   ,  vmi^n  2  S'  19,  6.  §  433  a.  Pifij^^n 

Leere,  Öde,  Na  2,  11  f.  l^s'  44,  8.  §  483d.  nrtJ-nn  Ps'  53. 


^yZ,  idenom.  v.  ^^3  ^  211a)  BmderMrt, 
Am  7  14  t  (nach' Hitzig  TF.), 


5  pL  ^w^STs,  iicain  Jer  6,  15,  iwan 
Jer  8,  9. '12*.  «w;»/:  2  /i/.  'tIPan  P* 

14,  6.  8.  ■'3o'«ap.  pf.  ©•'30,  f.  Tvins^ 

8pr  12,  4.     1 )       xrhanden  werden,  zu 
,  ^  _    _  ,  ,     nickte,  zerstört  werden,  Jer  48,  20.  50, 

Tto,  Ii  I.  Bx  21.  88b  (vgl  njö,  2.  Jo  1,  10.  12  (vgl.  cn^)  u.  a.  - 

§  III.  w.  1  S  19,  22.  \eh  "   25   —  in  seiner  Hoffnung,  Enoartmi^  ffe- 

nnan  Gn  37.  24,  .V.  l'.7r-Z  Spr  5,  15t.  triu,rhf  trrrJrn,  Jo  1,  11;  mit  yü,  an, 
^T^  '^^J^'  ■'''^     ^       ^^T'         durch  etic^  Jer  10.  14.  51,  17.  —  3)  zu 


.  Zurüchceitung   ,  ,  . 

bedeckte  Gr.,  Jes  14,  19;  -i^3-fy  =  hüt    _  5)  gehmde  treOten,  Ho  2,  7;  schände 
zum  Tode,   Spr  28,  17;    =  Untericelt     j-^j,  handeln  (so  in  Spr,  Ggs.  ^^9*«), 
(^W«)  Jes  14,  15.  Ez  Ü2,  23.  Ps  88,  7     Spr  10,  5.  12,  4.  14,  35  etc 
—  «)  ^^SgnAe,  P*  7,  16.  —  d)  Öe-  ji,fp  5   ^  p  ^jjjjsni  Gn  2,  25 1- 

fängn»,  Gn  41,  14;  -IW  rr»a|  Ex  12, ,  g  faSafö.  «iä  '  ' 


29.  Jer  37,  16.  j  ^   ^cAmar*,  Ps  89,  46.  Mi  7,  10, 

■^21  U.  if«MAn<,  &  TS.  ,  JJMcÄaiM««//,  Ez  7.  IS.  rr/v/rr/jfw.OT».  10*. 

WU  inf.  %  619f.  «a  2K  2,  17.  8,  II*  |  ^^^^  10  , 

p/:  3  »I/.  m.  Oa  Jer  48,  IS.  §  385 f.   f.  35,  28  ete.;  W  it«»^»  «wAii,  rvn 

nfl5-2,  2      /".  PÜ2  etc.  iOT/>/".  5  #y.  r*3l  Ez  84,  28;        nT^  Nu  14,  3.  31  etc.; 

§  90  c.  486.    tmjter.  Xßl^  Jer  48,  39.  /:  j  T3b  2  K  21,  iVetc'  -.'^ttr  Beute  hingeben, 

^■ia  Ea  16,  62.  1)  eieh  eMnenz  Jer;  '^-i  ^r:  .Ter  15,  13.  17,  3.  Ez  25,  7  (Qr.: 
6,1 5bi.  8,  12.  Ez  36,  32  mit  folgendem  yg'i,  52)  etc. 

selbständigen  Verl'.  Tli  10,  3  j7/r  äcä«»i-  ^_^o 

tet  euch  nicht  mich  zu  kränken;  sonst ,  iST3     ?  ;>/  §  110a.  Jes  18,  2.  7*, 

mit  yc;   mit  b  c.  Ml/".:  iurel  /Svibom !  durchschneu/t  n. 
vefÜiuieri  werden  ette.  zu  thun,  Esr  8,  j 

22.  9.  6.  —  2)  zu  Srham/rn  i"rr(frn,  be-  Hli^i,  H^S  et*;,  /w///.  .7  ^j^.TS^:  (2)  §  489 b 

tchämt  werden,  Jes  24,  26.  Ez  16,  52.  A.  2.    S.  ?nT3'"i  IS  17,  42  t.    f-  T3P1 

68  u.  ö.;  •OSru  2  K  8,  11  bi*  er  be-  (2)  §  SlOe."^««.  nT3P  (2).  3  pL  Ita^n 
eekämi,  nerlegen  umrde;  insb.  in  einer  Hoff-  j  Neh  2,  19  f.  Ä.  T-Tl^lf*  —  M  'lyiS* 

nMn<7  «VÄ  </ffäuxcht  sehen,  Ri  3,  25;  2  K  2,  niis.    .9.  ^nT'^3.        r"'T'2.  r.*.  "»fis.  Ä 

17  u.  sehr  oft  (ül>erhaupt  in  den  Psalmen  ''T3.  ptm«.  •'*f3  (2)  §  61  üb,  <x.  es.  "»'Ta  Ps 

27mal,  im  Jesaiabuche  17raal,  bei  Jer.  22,  7  t.  f-  5T^^T3  Pre  9,  16,  HTS  Jes  49, 

llniel);  mit  |1S,  «msI  mi  etw.  getäuscht  7  t.  (Ew.  §  150  b  snbst.  InfinitiT:  ^fieir  em 
sehn,  an  rtwasi  zu  Schandrn  irerden,  Ho'  der  Seeie  VeräehiUehe^:    Lag.,  proph. 

SiMraus  o.  StAJ»  Bfbr.  WArUrbuch.  0 
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chald.  p.  11  em.  nTa:b  Ist.  nja?];  Cheyne  ^wr^"       ,  ^        ^.  . 

'^),).  !ferin<,aM*':  mifioMi:  e.  i«r,  |  ~  W  ^'"J'f-  "^'Ta:.  Da  11,  24  t 

Gn'25,  84.  Nu  15,  31  etc.;  den  Eid  —     verteilen  (Beule). 

ihn  brechen,  Ez  17,  16.  18  f.;  OIKS  "'^3 '       "^3       <>8.  31  f  zerstmu^n. 


in  f. : 

ten  ftu:  zu  tkun,  Esth  Ü,  6. 
Ni.  pt.  HTn:  [1 8 15, 9  TOQS  Schreiliftlder 
8t.  ma:  wih.,  Sam.  93].'  pi.  anas  Ma  2, 


iK  §  329  a.    1)  tv/ac/i/<f/:  Jes  rv.\. 


Ps, 


liy,  141;  «7er</<M,  IS  15,  9.  Jei  22,  28; 
geringgw^ütigt.  Da  11, 21.  IIa  1,  7. 12.  — 

2)  veräch!i;^-h.  Ps  15,  4. 
Hi  inf.  r-nr,  Esth  1,  17  t»  c« 

ve  rächt  lieh  behandeln. 
nja  /•;  §  193c.  Beute,  Raub,  Da  11,  24. 
39  «to.  (9). 

TT21  Ez  29,  19.  §  385  c.  (TS  8ac  4,  10 

s.  unter  TU).  &  D^na  Jer  20,  5.  3  pl 

^na,  P.  'ina  Nu  31,  9t.  §  413  c.  i  pl 

'':TT3,  '^3^T3  Dt  3,  7.  §  472  b.  iVi/./:  2  sg. 
Tin'§  544(5.  "-■n"'  g  95.  521  b.  Ä 

DW  Z»  2,  9.  §  93.^95,  2  pL  «»br 
§  5^3b.  J  pl.  nras  1  S  14,  36t  §  137a.' 
684c  A.  2.  (Narh'Wlh.,  Sam.  98  TP.  f. 
ncaf)  imper.  2  pl.  rT3  Na  2,  10.  in/.  Ta 
(45 619e.         D-'TTa  (2)   Ä  IJ^TTa, 

^rna,  nn^ra.        nra.  i)  plündern, 

rauhen:  ohne  Obj.  Nu  31,  53.  Jes  42. 
24;  c.  arc.  Nu  31,  9.  Na  2,  10.  vgl 


V^i  b)w  a  Dt  20,  14.  Jos  8,  27  etc.; 


geinem  Nutzen,  Dt  2,  35.  3, 


ruM^urm  (vgl  pn^). 

nina  OT.  yy/.  r— 5  ;vJti.  CS.  n^na.  & 

T  V  ... 

••n^na,  C^"~'~-  l)  Jüngling  (nebea 
nbiri)  Dt  ^2,  25,  dah.  der  Unverhei- 
ratete, Jes  62,  6,  ier  SrauHfmmy  Ri  14, 

10.  .Tes  23,  1  Ps  148,  12  etc.  Synon. 
■^r:  Jes  4U,  30.  Kl  r>.  13.  —  Ez  23,  6 
ITSn  "''^^na.  —  2)  die  Kfiegttmanmchaft, 

t^mr  ßuteÜMit,  Jer  18,  21.  48,  15.  Am 

4,  10  etc. 

D'^^ina  «.  pr.  8.  o-nn^. 

riiina°   S.  T^-'r^^na   Pre  11.  0 1. 

?^">ni'na  Pr©  12.  1  t;  A-y/A.;  die  Jugendzeit. 
1"ni°  Tipna  Je»  23,  la  Kt.t  01s.§186a, 
Belagerungsturm,  vgL  "jina. 

"^Tta"  M.  0f .        2  8  21, 6 1  [TP.  8i  nn», 

s.  wih.,  Pam.  209]  .S".  ""•-na.  '^•'■na.  y/. 

Ä  ■'"l'^na  etc.  der  AuserwdlUte:  v.  Mose, 
Ps  106,  23 ;  y.  Israel  als  dem  Jahveknechte, 
Je»  42,  1.  43,  20.  Ps  105,  48  «tc. 

pf.  3  sg,  f.  nbna  Sac  ll,  8t 
mit  3,  SSkel,  WiderwäSen  gegen  jmd.  hü- 
ben. —  Geiger,  ürschr.  270. 
i^/.       /".  nbna^  Spr  20,  21  Ktt»  vertUt- 

scheutes  (?)  Erbe,  vgl.  brQ. 


geplündert  werden 

Ai.  pf.  3  pL  P.  "^Tja  Jer  50,  37t.  fftpUh^ 

'   /  trden. 

Esth  1,  18  t  Verachtung. 
n'rVTSl  .Tos  15.  2f?t  nicht  Ort  in  Juda. 


Wnrt>\  Hi  12.  II.  84.  H.  —  2)  jmd.  auf 
die  Frohe  stellen,  seine  Leistungsfähigkeit 
unienuehen,  Fe  95,  9.  Ma  3,  10.  15; 

seine  Treue  i»d.  Tugend  auf  die  Probe 

i^frUrn.  Ps  Sl.  8.  11,  5.  Hi  7.  18  otc. 


sondern  mit  HoUenberg,  alex.  Übers,  des  Ni.  impf.  3  sg.  n.  ]na^  etc.  geprüft,  auf 
B.  Josna  14  in  am.  •yn'^m  {  (Sie  Broie  ge&ieUt  werdSra,  Qu  42,  15  f. 

Pl^  B»  1,  14  t  JIÄte,  wohl  TerBChrieben  ! 

aus  p^a  Sm.,  Com.  "yi^  Wartturm,  Jes  32,  14  t. 

pTZl  n.  pr.  BäC^'   ^'1  südl.  v.  Bethsean  l^j^  Pnifion/.   'Z  pSt  (hinsichtlich  seiner 
Bi  1,  4.  JP.  pia  1  ö  11,  8  t.  Vgl  -<2i8{    TragtUhigkeit)  erprobter  Sieiu,  Je«  28, 
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2  ps.  »g.  rnns,etc.  impf.  3  sg.  m. 
TO^'S  488  b,  ?Tl^ia"'  §488c.  633  b.  3sg. 

f.  nrön  etc.  imper.  "ina,  pl.  nna.  »«/".  a. 
•vra^  '"iSna  (2).  »•«/:  Ä'-nna  5 1, 
pt.  nn'a,     p.  "iina,  /)/."<?«.  "»vHa.  — 

1)  wählen,  ohne  Obj.  Hi  34,  83; 
icahien  eiw^f  c.  ace.  2  S  15,  15.  33, 
12  Q.      mit  b  des  Zweckes  Dt  12,  5. 

11  etc.;  Worte  a.  =*  woMtiaekt  reden, 

Hi  9,  14.  —  Mit  5,  sich  ettr.  ausmchrti, 

1  S  8,  18.  1  K  11,  36  u,  ö.;  mit  \ü,  aus 
einer  Matte  et».  woAlSni,  1  Gh.  19,  10. 

2  S  24.  12.  b7  in  Beziehung  amf  jmd., 
2  S  19,  39;  mit  a,  jmd.  ausei-sehen,  am- 
wählen,  £z  20,  5  etc.  —  2)  an  etw.  Ge- 
foBen  Men,  e.  aee.  Qn  6,  2.  Spr  1, 
29  etc.  —  1  8  20,  80  mit  b  (IISS.  a), 
vviibrsch.  n.ich  LXX  ZU  em.  iah,  Then., 
Wik,  Sam.  120.  —  Mit  a  Jee  14,  1. 
See  1,  17.  2,  16  (mit  117)  meier  WM- 
gefallen  haben,  «ein  W.  wieder  zuwenden. 
Zu  2  Ch  34,  6  8.  na-»n.  —  8)  prüfen  (?) 
Jes4»,  lOistwoblScbreibfehlerst  •^'»rcna ; 
Hi  29,  2$  (?)  ISßt  doli  zu  Kr.  1  neben.' 

IUI  ff,  nna?  Jer  8,  3  t,  pt.  "ina:  vorge- 
zogen trerd<-n,  Jer  8,  3 ;  sonst  nur  pt.  (in 
dea  Spr):  mrzüglich,  amgesueht :  Gold, 
Spr  8,  10;  Silber,  8,  19.  10.  20;  mit  p, 
vor  anderen  wmgmMen:  Spr  16,  16.  21, 
3.  22.  1*. 

impf  3  gg.  m.  -ftia"^  Pre  9,  4  f.  Kt. 
nny.  Ö^.  Tan-»,  so '  auch  Trg.  Syr., 
LXX,  Viilg.  -^"Kph.  em.  nn^r 

"ISTinä  n.  gent.  1  Oh  11,  88,  Wia  2  8 

23,  31,  boidos  verschr   in  •^TaTTli'Wlh., 

Sam.  215.  Mann  am  □"'ina. 

D^^rZi   .S'  vnna  Mu  11,  28  t  Jwfend- 

zeit;  s.  Dillui. 

n.  pr.  Ort  in  Benj.,  nach  2  S  8, 
16.  17, 18.  1  K  2.  8,  smhen  JeroMaem 
und  Jericho,  s.  ZDPV.  11^  8ft;  tTTWÄ 
2  8  16,6.19,17*. 

&(I3ZI,  ^iQa^  pt.  Txq^  spr  12,  18  t 

der  unhedaelU  Medeiukt  8dUoät»er  (ßett- 
ToXo-ystv?). 
Ä  inf  KOa  Lv  5,  4t.   impf  Kiaa"'  Ps 
106,  33t;         mit  Zus.  y^HBOipb^- 
j>ern.  fhorkk$  rede»  mit  eemen  Lappen. 

maa  P.  ntsa  f  P.  nn*ja,  2  «a.  pn::a 


etc.  iwy/.  3  sg.  n.  noa''  etc.  1  sg.  naafit, 
5  f.  F.  nnoaw  Köai  224  (£  a.  T.'r.). 

m.  'naan.  imper.  noa  §  592  a,  pl. 
"naa      a.'  niaa  Jes  59^  4,  c.i.  nba. 

5.  ino2  Jer  48,  naä,  f  nnaa  Jer 
49,  4'.  '§*614h.  pl  DinoK  nlnoa  Je« 
32,  9—11.  /)A  n-t23  'Jes  26,  3,'  naa 
Ps  112,  7.  1)  ohne  Üb).,  vrrfrnucnsvoliy 
»orglos  sein,  naä  0^  eiii  »orglo»  lebende« 
Volk,  Bi  18,  7. 10. 27;  guten  Mi$te$  »ein, 
Ps  27.  8;  >,ieh  slrher  pUdrn.Si^rU,  15;  in 
tibermütiijer  Sicherheit  daiiinlebrn,  Spr  14, 

6.  Jes  32,  9 — 11.  —  2)  sich  auf  jmd, ^ 
etw.  verkueen:  S  25,  2.  28,  7  XL  sehr 
oft.  —  Ps  31.  15.  37,  5  etc.;  dazu 
mit  b,  bei  xich  selbxi  Vei-tranen  heqen, 
Jer  7,  8.  2  K  18,  21.  24;  -b«  a)  sich 
vertremeneeett  an  jmd.  wenden,  ^  4,  6. 
56,  4  et<*.  b)  <m/*  /"^r.  verlassen,  Ei 
20,  86.  Jer  7,  4;  .selUn  mit  Objekts- 
akkus.  linoa  'a  2  K  18,  ly.  Jes  36, 
4.  —  n^aa  confism,  einer  der  Vertrauen 
hat,  Ew.  §  149d;  mit  2,  auf  jmd^  Jes 
26,  3.  Ps  112,  7. 

Hi.  pf  2  sg.  nnaan,  impf  noa^,  pL  3, 
"•maaTS.  1)  bneirliken,  daß  jmdl  auf  etw^ 
vt  rfnntt:  "by  Jer  28, 16.  29,  31 ;  -b«  2K 

18,  30.  Jps  3fi.  15.  —  2)  jmd.  in  eine 
sichere  Luge  bringen,  Ps  22,  10*. 

auch  in  F.  so:  6n  34,  25.  §  83. 
\)  eubet.'.  SidierheU,  Jes  82,  17  t.  — 
2)  adv.  §  370  a.  ruhig,  sicher,  ungefährdet, 
'a  aö"'  Dt  12,  10;  pt?  Dt  33,  28.  Spr 
1,  33;'  ?lbn  Spr  10,  9*.  —  b)  v.  Per- 
Boneo:  hede,  MknUeh,  On  84,  25 ;  sorglos, 
uitAte  ahnend:  Bi  8, 11  die LeuteimLager 
vnren  keines  Überfalls  geiriirfig  nimsn 
'a  n^n;  'a  tro  Ez  30,  9  das  sich  sicher 
wohnende  K.  Ew.  %  287c.  (Von  dorn, 
nach  LXX  atbetiert.)  —  'a  U^'^  10  2, 
8.  —  HHufig  mit  b.  naab,  n)  sicher  r  'b  a«"» 
Lv  2 5, 1 8  f.  (14);  a'^Ö'in  Ps  4 ,  ü .  Jer  32, 3 7', 
—  Dt  33,  12  (4);  -fbn  Spr  3,  23 
u.  a.;  substantivisch:  'b  ib'^P'i  er  giebt 
ihm  Sicherheit,  Ew.  200^1  (viell.' elliplisnb 
«  'b  rq«  ib-'"*)  Hi  24,  23.  —  b)  V. 
Penonen:  arglos,  mdU*  ahnend,  Sfpr  8, 
29.  Ez  39,  6 ;  v.  tiberniilßi<,'er  strÄflidier 
Sorglosigkeit  Jes  47,  8.  Z«  2.  15. 

Httll  n.pr.  m.  S\i-z^fiy.,  L.  .NUrei'lix,  ^ 
mja^a  2  S  ö,  Ö  t  (in  der  Parallelstelle 
1  0^  18,  8  rtnaD;  daher  hier  waluaeh. 
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verscbr.  st.  ns::  Uu  22,  24;  s.  Then.; 

Wlb.,  Sam.  175).  | 
nnpa  f.  §  I9ld.  Jea  80,  ISf  Vcrtnmm. 
•jintsa  «i.  2  K  18,  19.  J66  86,  4.  Pte  9, 

4   Vertrauen,  Zuverxicht* 
ninti^  Oish.§  186a.  Ew.  §  179  a.  ÄcA«r- 
^heil,  in  12,  6t. 

*5I3Z1  «/.  3  Ibra  Pre  12,  3  t  von  Arbeit 
/r«  ««n,  vacare,  die  Ar h fit  cimtellen. 

/:  Spr  13,  25.  §  aiOc  P.  1ü3 
Ä  '«roi  efco. — 1)  d^.Baifdl:  a)  dneaTim" 
Hi  40,16.  b)  des  Mens(  hou.  Sitz  der  Ein- 
geweide, Ri  3,  21  f.  Ez  3,  3.  Ps  17, 14  etc. 
c)  eines  Weibes,  Nu  5,  21  f.  27.  Hl  7,  3. 
—  2)  der  zeugende  Le&z  a)  der  MuUer- 
Itib,  Gn  25,  23  f.  38,  27  n  ;  -jcatt  »Kt^ 
Hi3,  11;  "yrryci  od.  'S"i«2  ^x'xoiXt'i^ 
[iTiTpof  »chon  vor  der  Geburt,  Bi  13,  5. 
7.  Jea  46,  8;  p^tt  ton  ^  mi, 
Hi  10,  19.  Ps  22,  10  etc.;  'a-»nB  <for 
Embryo,  Fötm,  insbes.  männl.  Sproß,  Gn 
30,  2.  Ps  127,  3;  "»BK  1133  Ps  139,  13, 
dafür  kan  -«3133  Hi  8,  id.'—  flbir.  <fer 
Muttcrieih  iU-s  Fragte«,  Hi  38,  29;  <A?r 
Sehfol  Jon  2.  8.  h)  der  Leib  des  Voferg 
als  des  Erzeugers:  Mi  6,  7  •»:iJ3  tlB  = 
iiMNi  «rt^^edoreiMr  Saht.  Ps  182,  11  t&i- 
lomo,  die  Leibesfrucht  David»)»  Hi  19, 17 
''21^2  "^12  meine  IrütUchen  Söhne.  —  3)  der 
Leib  de«  Menschen  :  a)  als  Sitz  der  Em- 
pfindung«!, Leidanaehaftfln,  Hi  20,  20. 
32,  18  f.  etc.  b)  als  Sitz  des  geistigen 
Vermögens,  Hi  15.  2.  Spr  22.  18  (liiftr 
=  ab).  —  4)  arcbitekton,  Ausdruck: 
Jmbäitdkung  am SmUenkt^nteU, IKl^ 20. 
]C3  n.  pr.  ßaiTOX,  L.  Bsnj^j  Ort  in  Aflaer, 
Jos  19,  25  t. 

nDtDil"  pi.  a'.:ra  Gn  43.  nt.  §811. 

Fistazienmisse.  Löw,  Ptl.  68  t. 

n.  pr.  BoTaviiji,  L.  BoTav*(|i>,  Ort 

in  GAd,  Jos  13.  26  t. 

§  -6^0,  bitte,  doch ;  nur  iu  -'S  Gn 
48,  20  «tc.  (7)  u.  ^a  Ex'*  4.' 10. 
18  flko.  (5).  '  ' 

"j^Z  p/;     sg.  Da  10,  1.  K5n.  505  (vgl. 

jedoch  0,  28),  wf.  Spr  28,  1.  8  621a,  p/:  I 

2  «y.  nr:3.  /  sy.  ^r:^2  §  466b,  7.  imper. 
2  $g.  ra  Da  9,  23.  §  595  e,  ^-"3,  pl.  ira. 
D^:a.  —  vgl  §  433 e  A,  Nöld.  in, 


ZDMG.  37,  533.  merken,  waltmekmen. 
Ohne  Obj.  pt.  □'•32  <Im  JBkmeküjfen,  Jer 

49,  7;  iffijjrr.  'ra'ffkrAtf/  a«/;  Ps  94,  8; 
e.  acc.  a)  ««/"  «-^»rö«  merken,  achten.  Ps  5. 
2.  50,  22.  Dt  32,  7;  mit  a  üa  J,  2.  23; 
mit  b  Ps  189,  2.  b)  etw.' vereteken.  Da 
10,  1'. 

iVt.  pf.  2  xq.  T'ra:  J^s  10.  IH.  §  Thu. 

470  b,      i>'.  ra:  §  249  a,  c*-.  yil,  pl. 

D-'r'^a?  g  826  b,        (2).  &  v:a:  Jes 

29,  14  t-  ^'«5'»  einsichtig  sein;  y2Z  TD^it 
(neben  03n)  Gn  41,  33.  Dt  1,  13  etc.', 
sonst  Gn  41,  39  u.  ö.;  la-n  va:  1  S  16, 
18;  trfi  'i  etmberhtndhl  ^es  8. 
Fbl.  impf.  3  sg.  S.  ^n?:-»"»  Dt  32,  10  f 

finf  jmd.  A'-Jif  haben. 
Hi.  pf.  l^a-  s  'iy3b,  f,  pl.  'rang  420b,  7, 
2  m.  ÜT^Vi  Jea  40,  21.'  'ittf.  T»I»7- 
imper.  pn  §  595  e.  impf  .?  ä^.  ot.  "pa^, 
p*^1  §  499 e,  /■.  'nra""  Jes  40,  14. 
/"."VaP"^  Hi  13,  l.  Dran  Hi  32,  8.  2  »3. 

m.  ran  /  tg.  TO»',  rc^a«,  pl.  8 
2  pl.  m.  'rar.  v  '^rran,  V.  ^iran  (3), 
raa.  pl.  dV^^:,  Da  r,  4t; 

D^raiD'2  C!h  35,' 3  itt;  Qr.  richtig  D'»3'>ar. 
1)  Mtlrl :  a)  «eAfeam  mmi,  attfm^^ken^  Da 
8,  17.  10,  12.  I  i  erstehen,  verxfändig 
snn  :  Jes  29, 16  ^ar«  Ütb  er  versteht  nichts i 
klutj  sem,  1 K  3, 11.  Jes  56, 11 ;  fan 
emeiehiOoe,  Pa  82,  9;  bes.  im  jm(.:  a)'^7t- 
dig,  sachverständig,  1  Cli  IT..  22.  25,  7; 
der  Meister  (Ggs.  ■{''Tabp)  1  Ch  25,  8; 
neben  "«ic  1  Ch  27,  32.  pl.  0*'3''aB  Leh- 
rer, ygC  S)  Ear  8,  16  etc.  b)  Derständig 
hinsichtlich  der  Gesinnung:  12  Spr  28, 
7;  "C  f'/"  rern fändiger  Mann,  6pr  17,  10. 
24  et^;.  c>  achtsam,  aufmerksam,  Da  8, 
5.  —  2)  <r.:  a)  ett»a$  venidien^  begrei- 
fen, c.  acc,  Jes  28,  19.  40.  21  etc.;  jmd.. 
et  in.  dnrchscfuiuen ,  1  Ch  28,  9;  sich  auf 
ettc.  verstehen,  Da  8,  23;  mit  3  2  Ch  26, 
5;  mit  b  c.  inf  P5lb  Jes  82,  4;  yOü 
vollst,  yibinb  '12  Bezeichnun»:  derjenigen 
Kinder  der  Gemeinde,  welche  zur  Ge- 
setzesverlesung  zugezogen  werden,  Neh 
8,  2.  8.  10,  29.  b)  auf  ehe.  aekUn\  e. 
acc.  Hi  28,  23.  Mi  4.  12  ;  mit  H  äuf  et w. 
seine  Aufmerksamkeit  richten  □''Snsai  D^a 
Esr  8,  15,  n:?n3  Neh  13,  7.  «fT^ia  auf 
da»  Vargdeeene  8, 8,  Qina'^a  8,  12 ;  jmde, 
gewahr  icerden,  Spr  7,7;  mit  b  jmd.  etw. 
bemerken,  Hi  9.  11.  Ps  73,  17;  mit  3  Da 
1,  17.  9,  23.  Keh  8,  12;  mit  -b«  Ps  28, 


^  kj  i^ud  by  Google 


«5;  mit  blT  auf  etw.  Ri'tckgicht  nehmen.  Da 
n,  80.  37;  mit  Ellipse  y-yq  p»a  ohne 
(laß  eüur  4a  ist,  der  (es)  beachtet,  Jes 
■'>  7 ,  1 .  -  Mit  "pa  unterscheüffu  ziriJfcJi^n  . . . 
1  K  3,  y.  —  3)  faetit. :  klug  machen,  be- 
lehrm,  e.  «ee.jmdn.,  Ps  119, 84. 180 etc.; 
mit  b  jmd.  etw.  erklären,  Hi  6,  24.  Da  8, 

16;  hyrib  oyr.-rKN(^h  h  t  m.      i,  b; 

mit  dopp.  aee.t  jmd.  über  etw.  belehren, 
J«8  98,  9.  P»  119,  27.  ßpr  8,  5. 

SMkf»  pf,  3  «y.  M.  P.  ISiann.  2  sg.  m. 
Fesiarn  (2),  5  pi  m.  p.  «i-'^iinn.  impf. 

3''xrf.  V.  irar-;  (2)  §  502b,  2  #y.  m. 

-,^»nriT  euL  imper.  ^siann,  jiL  '»Miarn 

(2)  aüfmerk^m  wm,  AiAi  IMen,  1, 
;l  Hi  1 1,  1 1  etc.;  aufH»,  Ps  37, 10. 
Hi  31,  1,  genau  auf  etw.  hingehen, 
1  K  3,  21.  Jes  14,  16;  a  jmd.  scharf  ins 
Auge  fassen,  Hi  80,  20;  etw.  genau  er- 
kmnen^  Jer  30.  24.  c.  urc  :  a)  etw. gewahr 
irerden,  Jes  52,  15.  Hi  '2(1  U  et.-,  b)  oiif 
etw.  achthaben,  Hi  37,  14.  Jes  43,  18; 
TP  gmn  Augenmerk  Üs  auf  einen  J^nkt 
Ün  erstrecken,  Hi  32,  12.  38,  18.-1« 
«M  etw,  Beleknmg  eehopfen,  Pa  119, 104. 

es.  j-^a  pL  mra  Ez  lO,  7.  s.  ^rz, 

Tira  Gn  3,  15  t.  P-  Tira  On  13.  8  etx?.. 
(8),"  -ira  Gn  30,  3Ü.  Lv  26,  46.  Jos  3, 
4.  8,  li  Kt*,  T?^ra  Gn  16,  5,  T»ra 
in  Jos  3,  4.  8,  11  Qr.,  -rrz ,  ^zhi 
Jos  22,  25  t,  '^"r-'m  Gn  26.  28.  Ri 
11,  10*,  o:-«r>a  Jos  22,  25t,  OHTS» 
orra  Gn  4§,'  23.  2  8  21,  7.  Jer  25, 
16';  iu.  Cra  1  S  17,  4.  23*.  1)  Subst 
nur  im  du.  "l  S  17.  4.  23.  'an  C"»«  </<fr 
J/aitn  <^  Zwischenraumes  zwischen  den 
SMaddreiken,  der  Vorkämpfer,  uxa^  p.s- 
Tiilo  tAv  intpaTaU'uv  JoMpbus,  LXX 
av^  ^varo;.  —  2)  es.  praep.  %  878  a 
A.  3.  —  a)  l^a  xwischen  -=3  inmUten,  un- 
ter: U*TV*\B  pa  xier.  <fen  iSlNweA^rn,  Hi 
80,  7.  —  Spr'  6,  19  Streif  unter  Brü- 
dern. Sj)v  26,  13  inmitten  ff>r  Wege 
(vgl.  22,  13  !pina).  —  Hi  24,  11  inner- 
kM  der  Memern;  der  Z«it:  huuien. 
Kell  5,  18,    b)  meist  im  tiwiuieikdeii 

Sinnet  zwischen,  W^y^V  pa  zwutehen  den 
Augen  =  auf  der  MiUe  der  Stirn,  Ex  13, 
9;  1*«^  7'^a  HR  Smme  meietAeH  den  Ar- 
men  =  auf  der  Brust.  Sac  13,  6;  p3 
C^aiyn  in  der  Zeit  zici^ir'fien  Dämme- 
rungsanbruch  und  Finsternis,  Ex  12,  6; 


80  ^2, 

gewöhnlioh  als  korrespondierende  Par- 
tiini:        . . .       On  1,  4.  Ez  11,  7. 

Dt  6,  5  (daher  0  [asoitTj;  Oal  8,  19)  xk  0. 
b  .  ..  p2  Gn  1,  6.  2  Ch  14,  10;  bes.  bei 
Verben  des  Unterschieds:  TVTTX  Ez  44, 
23;  1  K  3,9;  HKn  den  ^nieretMed 
sehen  zwischen,  Ma  8,'  iS;  yT'  2  S  19, 
36.  Jon  4,  11.  'b^  .  .  .  pa'^o  2,  17. 
pab  ...  pa  Je«  59,  2.  —  Zusges.: 
a)  paa  Jes  44,  4  t  wohl  m  «m.  pa:, 
vgl.  LXX.  b)  pa-bK  Ez  31,  10  ^t«  «w»- 
sehen;  P)''2^2~'?X  /»!  'Ue  Ztri^chenräume 
Jiinein,  zwischen  kmem,  Ez  10,  2.  c)  "b^ 

pa  Ez  19,  11  wohl  Yeraelir.  si 
d)  paT3  zwischen  —  hervor,  Gn  49,  lö, 
Nu  17,'  2  etr.   -  pap'l  .  .  .  pap  2  K 
16,  14  von  der  Stelle  zwischen  AUew  und 
ewiteken  Jakoehtme,  —  b  nirM  Bs  10, 


US  der  Steüe 


(den  Ä0nibeny. 


nr3  f.  cg.  nra.  Ä  "»rra  etc..  pl.  rij^'a 

§  313  b.  1)  Ein.xichf.  r\T'Sl  gesunder 

Menschenverstand,  Spr  30,  2;  nj'^a  ^"1^ 
iM««,  1  Ch  12,  82  Ate.;  neben  nio^n 
Jes  11,  2.  Spr  4,  5.  7  u.  5. ;  p-ra-DJ 
Jes  27,  11  ein  einsichtiges  Volk.  —  2)  Sinn, 
Verständnis  einer  Sache.  Jes  33,  19  eine 
«S^Mvat«  «Am  Sbm  '3  —  Sinn  emee 
GeMes,  Da  8,  16.  9,  2*2. 

M^^a''  /•.  pl.  o-'s-^a  §  311,  M.  •»s'-s.  s. 
n-'S-'a,  □rps-'a,  </ffl«  JE'»,  Dt  22,  "6.  Jes 

5'9,'5."Hi  39,14;  Jes  10, 14  CS"»? 
«om  Vog^  verlaeeene  SierJ* 

Jer  6,  7  Qr.f  (Kt  n-ia).  JBnmfim,  vgl 

Graf  z.  8t 

n"]*!!!  f  gp,h.  die  Burg.  vgl.  ^u(>3a,  ^o'p'.;. 
Schürer,  Gesch.  d.  j.  V.  1 19.  ajdie  Königs- 
bürg  zu  Susa  'an  Neh  1,  1.  Esth 

1,  2  etc.  Da  8,  2.  b)  im  weitem  Sinne: 
Burg  und  Stadt  Su^a.  Esth  1,  5.  2,  5. 
y,  6.  11  f.  c)  die  Burg  des  Jerusalem. 
Tempels,  Neh  2,  8.  7,  2.  d)  im  weitereu 
Sinne:  der  Jbn^  1  Ch  29, 1.  19. 

2Chl7,  12.  27,  4* 

P-        §  99 d.  187  a.  w.  §  310d  A. 
CS.  n^a;  im  acc.  der  Richtung  nr''3,  P. 

nr;a,  c«.  nr.'»a  §  342d  A.  1.  Gu  2h,  2. 
43V17  etc.  k  ^-«a  etc.,  in^a  §  118,  4. 

345  b,  nr-'a,  o:n^a  Nu  18,  31 1.  =r^a, 

pl.  D'^na,'  CS.  -^pia  §  52e,  g.  72.  2',  a. 
187a.  329c.  Zur  Aus.spr:  b^^ttim  s.  Nüld. 
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in  Merx"  Archiv  I,  456—458.  S.  ^Vj^, 
l^^pa  Ez  16,  41t,  T^^'  "-^^i 

ap-ipa,  anT^a,  ^'G"'P3    49,  l^,  ^Tp^ 

Ez  23,  47  t.  1)  (/^^'A  Ifftus  :  a)  v.  mensch- 
lichen Wohnungeu  jeder  Art:  Di  20,  5., 
22,  8;  n«nn  n^a  nr  •»»  1 8  9,  ISufoüt] 

hier  das  Hau»  deti  Sf kernt?  nT"lü  '2  Trauer- 
hau*  .Ter  16,  5;  npT  '3  Hurenham  Jer  5, 
7}  rtpep  "2  Haas,  in  welchem  ein  Fest- 
maU  *8äitt6iidet,  J«r  16,  8;  dem  d« 
Königs:  2  S  5,  11.  1  K  7,  8.  12  etc.; 
■^b-sn  '3  1  K  9,  10;  n^smn  '2  da«  kö' 
nüjlwhe  Hau«,  Esth  5,  1;  n^"lB  '3  1  K 
11,  20;  'a  N«h  12,  37;  y!  «iinalneii 
Gebäuden:  ■i2''itn  '3  Sehatzhau«,  Ma  3. 

10:  x'ssn  'a'l  K  22,  27  u.  ö.,  Kb2  'a 
^  K  17,  4t,  K^bsn  'a  Jer  37,  4.'  52, 
81  CfefSmgnit;  synonym:  n^an  'a  Bx  12,  j 
29.  Jer  37,  16;  -*nbn  'a  Gn  39,  20  fr. 
40,  3.  5;  0"<-i-«OSn  'ä  Ri  16,  21.  25, 
vgl  Pre  4,  14;  ilCÄr.  'a  Jer  37,  15  ;i 
von  6«bKaden  «iii«r 'iUnigL  Borgt  'a{ 
r:a:n  -r"  i  K  7,  2;  z^^z:~  Xeh 
3,  ie-,  ny^n  -a  .i>^s  22,  8:  "?';nr;  '2  Jer 

36,  22.  Äm  3,  lö  H'inferhaus;  Y1^r\  '2 
Am  8, 15  Sommerhaus ;  ]ün  'S  1 K  22,' 89, 

f/a#  Elfeubeinhaug\  «JIS  "'ä  2  K  12,  21; 
p-'CBnr.  'a  2  K  15,  5.  2  Ch  26.  21.  vgl 
ZAT.  vi,  156  flf.;  nrb:  'a  2  K  20,  18 1 
(Qr.  'TrÖ3,  LXX  ve/wUa)  &alafdlaM,{ 

Tb3"*a  ebenda:  «ein  Zewjhan^.  Von  einem 
Zelte  (Jn  27.  15.  Nu  16,  32.  —  b)  er- 
weitert: hehamuiHj.  EnÜl  7 ,  *J  der  Galten 

Hofe.  —  Kanaan,  Jahves  llmis.  Ho  8,  1- 
ü,  15;  übtr. :  Ai/ypten,  das  Hau«  der 
KtiechUcIiuft,  Ex  13,  3  u.  ö.;  Pinap  a 
intU^I  Neh  2,  8  der  Be^rSbttuort  meiner  \ 

Väfri'.  ■      nee.  ""3  in«  Harn,  -Tp.^  58. 
7;  n^an  Am  5,  l'.l  in«  Hau«,  Ru  2,  7 
zu  Harne.  —  iH.  nr^^an  ins  Hau«,  Gn  , 
19,  10;  ttbtr.:  «odl'iraw,  J««  14,  17. 

-  Ggs.  zu  Feld  Gn  39.  5  b,  Straße  KU, ; 
20;  der  untnro  Raum  des  Hauses  (Ggs. 
n^br)  1  K  17,  23,    c)  Wohnxing  eines 
Gottes,  d.  b.  Baum,  in  weldMon  nch  eb  | 
Gottesbild  od.  sonstiges  Kultobjekt  be- 
findet:   TempMmix  (Svnnn.  b'Ti)    1  K 

3,  2.  8,  13  u.  ü.,  dah."  mn*'  'a  Iii  ly, 
18.  18  1,  7.  IK  7,  \i.  ä,  lOf.  2K{ 

16,  14  u.  ö. .  diis  von  Salomo  gebaute 
Tenipelhaus:  vom  ganzen  Heiligtum  auf 
Zion:  2  K  12,  5  ff.  15,  35.  22,  4  u.  ö.; 


nirp  ^a  in  J^  2,  2 ;  im  Ggs.  zum  königl. 
PiluA,  2  K  11,  8.  19,  14.  Jer  26.  10. 

36,  5  u.  o.;  abgekürzt  in  P'^an  in  der 
Tempelberg,  Mi  3,  12.  Jer  26',  18;  'a 

0"in$^  u.  □■»n'bsn  Ei  17,  5.  18,  81.  Am 

2,  *8,  Tom  Tempel  anf  Zion  hkofig  in 

narlif^xü.  Büchern;  p-'-^a  byfi  '3  Ri  9, 
4;  byar,  'a  l  K  ir»,  :?2.  2  K  10.  21.  25tt; 
yyi  -2  1  S  5,  2.  5;  !jnC2  '3  2  K  19,  87; 
ttä^  'a  2K  5,  18;  dertfloipel  soBeth-el 

nrbr^  '::  ein  Staatufempel,  Am  7,  13. 
Daher  P'a  häufig  in  Ortsnamen,  welche 
aus  Anlaß  einer  Kultstätte  entstanden 

sind:  ^K-p-^a .  YiVü  Vjs  n"»a ,  r^l  'a. 
pry-p-^a,  T^yc-'a.  w'cw  'a  v.  .  ^.  ;'p^3 

P'ra  =  Höbcfdiäwier,  I'K  12,  31.  2  K 
17.  29.  32;  neben  'an  "«Pa  2K  23,  19; 
U^ZTS  P^a  Q&MetthmieeryX  8  31,  9  ist 
wahrsch.  TF.,  8.  Wlh.  z.  St. ;  dm  Tempel- 
hanx  r"2  im  Ünt4?rschied  v.  "VS  der 
Tempeihunj,  iVeh  2,  8.  □"»ClJ^n  '"^PS  H. 
der  Kedesdien  im  Tempel  :  2  K  2^,  7 
Cpa  ebenda  wohl  TF.  (LXX  yzxx\ti^Y). 

d)  V.  tierischen  Wohnungen:  Hi  8, 14.  Spr 
30, 26 etc.;  v.  Nestern:  Ps  84, 4.  104, 17. 

e)  Am  QtMuee  (Bekältnie)  emer  oBckef 
Ex  26.  29.  ^n.  34;  rssn  -»pa  Jes  3, 
20  Eiecldiii'-hsrhen.  —  2)  Familie,  ^ppe, 
Geschlecht,  u;  Familie,  Ex  1,  21.  Dt  25, 
9  Q.  o.;  ivm  'a  Gn  24,  28;  "(ms  '3 

,h»,:-nd>..  f'Sesrhhrht,  1  R      r!r.,  iV..  'jx  , 

'aTi:  Hausfrau.  I's  «js.  18;  '2"  "^r:» 

lJien«Ueute,  Klienten,  Gn  17,  27;  'a  "".''b^ 

On  17,  12f.  el(v;  rr»an-by-nii( 

ke$ugh  ßttusminister,  1  K  18,  3  u.  ö. ; 
P''3  =  HftiutgenoKsen.  Dien«tleute,S\\r '^l , 
io.  21.  Jjbon  p-'a  2  S  19,  19.  42;  die 
MU^ieder  'einer  StaudieUmtg,  Ex  12,  8f. 

"rb^^iit  'nr;!r2i).  18.  FamiUe  und  Besitz, 
Ex  2ü,  14  (r»>sp.  1  7).  Dt  r>.  1  8  n.  5, ;  1  K  5, 
25  der  Hof  halt  des  Hiram.  aS  P''a  aj  das 

Hans  des  Vaters,  Gn  31,  14.' K  14,  19; 

pl  Pias*  r--  Vät^rhäuser,  Nu  1,  2.  18 
(nie  'K  'P.a).  b)  die  erweitfiie  Familie, 
die  Sippe,  Ex  6,  14  Nu  2,  34  u.  ö. ;  'a 
D-'aain  Jer  86,  2ft;  rn8?"P"«  die 
Aaroniden,  Ps  118,  3  etc.;  b"!iKB  'ä  2  S 

3.  1  die  Dynastie  Sanis-,  IITP"'? 
davidische  Dynastie,  1  S  20,  16.  2  S  3, 

1.  Jes  7,  2.  18.  22,  22  etc.;  byan-»  'a  Ri 
8,  35,  vgl.  9,  18;  =?a^-«  'a  1  k'l4,  10. 

Am  7,  9;  jrt??a  'a  i  'K*i6,  11;  2»ni«  'a 

2  K  8,  18;  "^Vb  '2  Sac  12,  13.  Ex  2,  i.  — 
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Erweitert  auf  StKnuue  und  Volker:  '3    (Veraehm^siuig  der  Namen)  L.  BatBßa- 

nr-j-r  Es  27,  14.  38,  6;  ni'n*^  'a'  oeiu  (vgl.  n-^sa^  ^^^^  Simeon. 
,  4  u.  ö.;  ClOi-«  '3  Jos  17,  i?  etc.;  ri^:;:  r"S  W\  7,"  24  t  (oh  Bai»Tjpa,  L. 
r  '3  1  K  15,  27;  IsKTT»  '3  a)  die,   ßViUSiipa  =  Bethabara  Joh  1,  28?),  8. 


2  S  2 


Nörduraeliten  1  E  12,  21.'  'äoe  1,  4.  5, 1  Bertheau. 
1  etc.   T)  Gesamtisrael,  Ex  16,  31.  Lv  i  -la-n-a  1  Ch  2,  51t  Be»teS»,  L.B118* 

10,  6.   1  S  7,  2f.  etc.;  np?)!  '3  d<is    .^e5ga,o^' Ort  in  Juda.  vgl.  113. 


Moab. 


einer  Sadke:  TT'S.'C  von  innen,  Gn  6,  14.  „^v-,«,  r    .0  *  » 

Ex  25,  11.  Ew."  §  218c.  1  K  6,  15f.  7,  O;^«^  f  Vo^f' '^L^'^  +  AaiftXaöaHj, 


9.  —  nrT'a  nach  »nnen,  einwärts ^  in 
wendig,  Ex'  28,  26.  1  K  7,  25;  In 


MesaiDflcIir.  Z.  80  inban  na.  Ort  nttrdl. 
V.  Dibon  in  Moab,  vgl  litt». 


{der  Stadt)  hinein,  2  S  5,  9.  —  "p^l  '3  Jos  15,  41.  10, 


*3  n-^atJ  innerhalb  einer  Sache,  Ex  26,  Ba-yaSaT,/.,  L.  I^r^ftoaptov,  Ort  in  Juda. 
^8.  Lv  l6,  2.  Ew.  §  292 d;  einicärt«  bzb^r.  r"^a  Keh  12,  29  t  B<xit>^aX,  s. 
WM  diMT  SaOe,  1  E  7,  8.  81;  n'*3tt>    ^i'bji  uo.  2& 

Nu  18,  7;  yiT  o%li(p  n-'SS  i^^vVÄ        -^an  n^a  2  E  9,  27  t  B«ftT«v,  L.  Bm- 

Inhiili  von  zwei  Sea  Saat  1  K  18,  32.  —     i>J>p«üv/* Stade,  Gesch.  I,  542:  Oemiiin. 

ä-i'^f  e^JS'^*"  ""^^  0""  '""^  Tos  13.  27t  TO&apT««,  I-  B»r 

™:       §  Uapau,  Ort  in  Oad. 

r«  n-'^  olxo«  'ßv  1)  bei  Hoaea  Spott-     J  j*'  ,  « 

nine  för  b^-'s  Ho  4,  15.  5,  8. 10,  .->  fvgl.  "Q^  ^  '^^^  ^^^t  BatDapav,  L.  Bai- 

Am  5,  5).  —  2  )  (fehlt  bei  T)  Hr^i»a<i  L.     »«ppav,  derselbe. 

Jos  7,  2.  18,  12.  1  S  13,  5.  14,  23,  ein  j  nbjr  r"a  Jos  15,  6.  18,  19.  21*  Bat- 
Ort  Ostl.  Bethel,  vgl.  ZAT.  m,  195.  ^afkfia^xi'lj.  BatttaY^a,  ZDMO.  15, 242. 
b«T"2l,  b«  r-'S  Jos  18,  13,  bsr-'S  Gn]  246.  Ott  in  Betuamin. 

12,  8.  ^^5,  '6— ^ etc.  M-  Bar,  Üb.  Opn.  |  ^j^nTl^a  1  K  4.  9  t  Br,Ö«v«v,  L.  Baift- 


76)   BaiÜTjX,    1)  Stadt  in  Ephraim, 


Ort  in  Juda. 


dort  verehrten  heil  Stein  benannt,  vgl  ,       ~.   ^      ,  <  «  i  • 

SaitOXiov,  s.  ^royer,  Gesch.  I,  248.  Stade,  17.  r^'H  r-a  2  Ch  8^  .5.  ^  gl.  1  Makk 
Gesch.  I,  127.  456.  viel!,  kanaanit.  Ur-  3.  16.  24.  -  Ort  in  Ephiaim. 
spnmgs,  früher  T'b  geheißen,  Ri  1,  23.  rt-";?"!"  ri"2l  Ez  25.  9  Bsftastaoull, 
—  2)  1  B  80,  27  Stadt  in  Jnda-,  iatj  ßait^otostvoifif,  L.  BrjSlaatjxcui),  Br^si- 
aber  TF.  Wlh.,  Sam.  145  =  btns^  a.  d.  ^o-j»,  Jos  13, 2onbTr'nr'»a  Nu  83,  49. 
•bjjl"  T\%n,  gent,  M4am  nutBeOel,!  K    Jos  12,  3*.  Ort  in  Ruhen. 

i  6.  34.  -^3  n^2L  P.  1 8  7, 1  It  BwUxop,  philist.  Ort. 

^Wi  ^•'',^^Mi  1,  11t  LXX  o?xov  i/o-  qZj-j         y.j.  ^  ^        3^  tiaid9- 


]*evov  auTTj^,  Ort  nahe  bei  Jerusalem  I 
(£  d.  T.  r.),  8.btK,  bstl. 

bRn-;<K  n^2L  Ho  ig,  14t.  Name  einer 
unbekannten  Stadt,  LXX*  l8po^oa(i«  *  lapo» 


'Tl  f., 


s.  Steiner  z.  St. 


j(ap|A.a.  Ort  in  Juda. 

nii<nb  n^s  jos      (.t  Babapcui),  l. 

B7)}IXs,'5au»i>  (=  ^X-^a  IT'a  s.  dort)  vgl. 
p^»ab.  Ort  in  Simeon  1  Oh  4, 81  '3 
IL  s.  unter  wab. 

•fji;  br^  n-a  Jos  13, 17t.  otxov  yUz)-  2-b-r  "a  p.  znb-'a »«.  Br^OXssj^,  i)  Ort 

^coj»,  L-oixou;  BMX|Jiuit),  vgl  TlPtt  bya    in  .juda,  Mi  5,1;  Ru  1,  1  'b  '3. 

u.  liya  M.  ■  —  Esr  2,  21.  Neh  7,  26.  —  '2)  Ort  in 

^»'^^  m  1  Ch  4,  Sit  B«poo3««pim  I  Sebuion,  Jos  19, 15.  ZDMO.  7.  47. 
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HM 


n.  gmt,  des  vor.,  Mann  w>n 
Bethlehem,  1  8  16,  1.  18.  17,  56.  2  8 

21,  19*. 

rr^S^b  n-^S      ouov  xar«  YeXÄTO,  Mi 

1,  lOf  vöidorbter  Text, 
jrfea  r-a  BrjOjAaaXm   (6  oixo«  MaX- 
Äiuv)  Ki  9,  6.  20.  Ifesa'a2  K  12,  21*. 
Stade,  Gesch.  I,  195,  sonst  s.  «"^^t!. 
r-'S  olxo;  Matuv.  Jer  48,  28  t,  vgl- 

•  tD^lö  r'3  stets  verbunden  mit  ba«  8.  d. 
*  - » 

HO,  1. 

PT^"  ^""^l  (über  LXX  vgl.  Wlh.  z,  St.) 
2  8  15, 17 1  ein  einzelnes  Hau«  am  Kidron. 

pnss-'^n  r^n  jos  19,  5.  1  ch  4.  31  * 

BaiOfi,a/£pg^,  L.  Brji)a|<.aX;(aaxa>^-  Ort 


10 

rria?  n*'a  Na}xpafi  Nu  32,  36.  Jos  13, 
27  ^  vgl.  nnT2:.  Ort  inGa<l.  Stade,  G«8ch. 
I,  409.  Hildesheimer,  Greogr.  00. 

^"21  Am  1,  5  t  syrische  Residenz. 

ZAT.  m,  97.  LXX  avSpuiv  x^ppav. 
'^J'3f2T^'"2l  Br^DoaiMttd  Neil  7,  28t,  vgl 

r^ttT?.   Ort  bei  Jerusalem, 
p^/n  n-'S  .Tos  19,  27  t  BTj»o«|t«xL. 

ZDMG.  7,  45.  Ort  in  Asser. 

rVi»-n^a  Br^i>apu>D  Jos  15,  59  t.  Ort  in 
Jäda. 

riar'n^a  BaiOovaa  jos  19.  38.  m  1, 

88».  Vogü^,  m^l.  41  ff.  ZDMG.  31,  718. 
82,  859.  Halevy,        182.  223.  Corpus 
Luor.  Bern.  1, 114  (TOb  —  'At>r^v^). 
tryhrj  TpJTra  Bat9axaB  TÄv  «oifie- 

vtuv,  L.  BaiDay-ao  t.  r.  2  K  10,  12t. 
'r-n-^a  v.  i  r.   Ort  bei  Samfiria. 

^HlpJ}         Baiüapa^a,  L.  [Br^Ujaoapa  , 
Jos  l6,  6.  61.  18,  22*,  vgl.  rqnj.'  Ort 
in  Jnda  n.  Benjumn.  '  *  ^  | 

t3bB-n^a  B  Bai'f  oXaÖ,  L.  Br,Ö!peXEt>  Jos 
15,  27.  Nfh  11.  2fi*.  Ort  in  Südjuda. 

■^IJD  n^S  oixo;  a>0Yu)p  Dt  8,  29.  4,  46. 
34.  6.  Jos  13,  20*.  Ort  in  Moab. 

Br^piaf^Tj;,  L.  Br^Ü^aoTr^;  Jos 
19.  21 1.  Ort  in  ItasdiAr. 
•V::-n^3  Br^öaoup,  L.  BsÖao-jp  Jos  15, 
r.s.  Neh  3,  16.  1  Ch  2,  45.  2  Ch  11,  7. 
cl".  1  Makk  4,  29.  6,  7.  26*.  Ort  in  Juda. ' 

a':rnTi^a  Ri  is,  28  t  ouo;  Paop,  l. 

ouo«  Po(o^,  vgl  DnK  n.  ahn.  Ort  in  Dan.  j 


■jK^p-n-a  Batbaav.  L.  Br^baav  Jos  17, 
11.  16  ele.  (6).  ZDMO.  7,  62,  vgl  rv>a 
y(t.  Ort  in  Manasse;  YjbL  Ädillrer,  €I«m1l 

d.  j.  V.  97—99. 

ntglön  P^Sl  Ri  7,  22  t  Br^OoeeS,  L. 
BaidaoeTTa.  Ort  am  Jordan, 
«ä^l^n^  P.  tioft  '3  B«i»30f*o?,  L. 

Zafio«,  a)  in  Juda,'jos  15.  10.  21, 16  etc. 
(11).  ß)  in  NnphtaH,  Jos  19.  38.  Hi  1, 
33.  y)  ü»  Ifiaßciiar-yebulon,  Jos  19,  22. 
DeL,  Fta-.  819.  Jer  43,  18  «  Hello- 
polis;  s.  'j''«  I  Nr.  2. 

••iCtflSn-p'n  n.  <jent.  1  8  6, 14. 18.  Mmm 
von  oaö       vgl  dieses  unt«r  a. 
r\%  i>  BotÖoan,  L.  BaiUoav  1  S  31, 

10.  12*.  1©-'a  2  S  21,  12t  (vgl.  1«C  '3). 
n^Sn^kVia  B«tf^aXoi»,  L.  BTiÜBa^ou«  Joe 

15,  53t.  ZDMG.  15. 288.  Hildeah.,  Geogr. 
S.  17,  A.  134.  Ort  in  Juda. 

n^3  nach  einigen  praep.  =  zwiachen.  Doch 
Hi  8,  17  ist  TR;  über  Ez  41,  9  s.  Cor- 
niU;  ftber  Spr  8,  2  «.  Now. 

m.  CS.  in*>2ft  §  294  k  Ib«k  1,  &  7, 

7  f.*  PaUut. 

»5^  Bakambaum.  Löw,  Pfl.  71.  209.  286, 
viell.  im  n.  pr.  'an  piaiP,  vgl  DeL  zu  Ps 
84,  7 1-  pl  □-»icaa  2  d  5,  28  £  1  Ch  14, 
14£* 

»  iD2  nnsa  etc.  »»v»/:?fa!:  §  so,  2  b  A. 
489b!      n^an,  n^api  l  8  1,  7  t. 

§  510e  A.  545 d  A.  2.  ^am  2  sg.  f. 
•'ssr  1  S  1,  Hf.  1  xfj.  nsbs.  pl  3  m. 

F.  "j^Pi^:  (2;  §  528  b.  y.  nj-^sm 
wn^w.  2;»;.  w.  '»M.  f.  TO"^»  2  8  l',  54  f. 

o.  -iM,  nba  1  S  1,  10,  ct.  r^z'z. 
8.  Pinsab'Gn  23,  2  t.  pt.  nri.  /:  nflsia 
Kl  1,  16t.  §  214d.  615a.  pl.  m.  o'-»äa 
1)  «WMM,  Qn  27,  38.  48,  80.  Bk  2,'  6 
u.  sehr  oft;  v.  der  Totenklage,  Hi  27, 
15.  Ps  78,  64;  über  etw.,  jmd.  "bj  Ri 

11,  37  f.  Kl  1,  16;  -b«  2  8  1,  24!  Ez 
27,  81;  b  Jer  22,  10.'—  Prtgn. 

an  jmd.  hangend  «?.,  Gn  45,  15.  Ri  14, 
16  f.:  über  jmd.  inrh  hmif/ertd  tc,  Gn  50, 
1.  2  K  13,  14;  cor  Jmd.  u\,  »hm  etw.  oor- 
weineitf  Nn  11,  18.  Mit  000,  zur  Bestiin- 
mung  der  Art  und  Weise:  "ITS  hitterlich, 
•Tes  33,  7,  Ew.  §  279  b;  bilj  ■'Sa  2  S 
13,  36  etc.  —  übtr.  v.  der  Seele  Jer  13, 
17,     dm  Ackerforehen  Hi  81,  38.  — 
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2)  ieweimeHtjnuhi.t  e.  aee.  On  87,  85.  Dt 

21,  13  etc.,  etw.  Jes  16,  9. 
Fi.  pf.  f.  ninr.  pl.  r*:nr.  tceinm. 

über  etw.f  Jer  31,  16.  —  bewetnen,  jmdn., 

c  «w.  &8, 14*. 
r.^  Au  WmneH,  Enr  10,  1  f. 

^"DB  m.        Nu  8,  41,  w.  ebenso.  ^. 
^■^32  etc.  pL  et.  •n'i:3.     on"'i''3a  Ps 

136,"  10.  n  *ipr  j^r^/ye^or«!^:  Ex  12, 
12.  29  u.  0.  —  Zu  1  Ch  26, 10  vgl  Wik, 
geni  11  £  —  Hit  Art  'sn  Gn  41,  51 
u.*ö.  —  Von  Tieren:  Ex  11,  5  b.  13,  15. 
Dt  15,  19;  übtr.  p-ir  '3  Hi  18,  13  = 
der  dem  Tode  Verfallene ;  D"'3"  ^'}'^22l 
die  Armtten  der  ÄtmeHy  Jee  14,  80 
•n  "»33).  —  2)  fiJj.  '3n  pn  Dt  21,  15  f. 
■»-bi  '-»la  Ex  4.  li  j;  n-rän  an-rii^  ihr 

äUeeter  Bruder,  Hi  1,  13.  18. 
r:~12S  §  228,  die  FmhfeUfe,  wxa  -po- 
opofio«,  L«w,  Pfl.  392.  Mi  7,  1.  Ho  9, 
10;  für  a-li3a  Jes  28,  4  lies  n^lSS.  — 
pL  0^-l'2a'Na"3,  12.  r-'-OS  Jer'24i  2. 

D^Sßn,  o-»13a  Lv  28,  20.  e«.  ^JQZ.  S. 
7[^i^22.  1)  SnOin^«:  ram  Getreide,  Lt 

2,  14.  23.  17:  insb.  v.  Weizen,  Ex  28, 
16.  19.  34,  22.  2G;  v.  Gerstenbroten 
'2  Onb  2  K  4,  42;  y.  Baumfrüchten,  Neh 
10,  Weintrauben,  JSn  18,  20;  um- 
fassend: Nn  18, 13.  Ez  44, 30.  —  '3n 
der  Fe*ttaq  d^-r  En-fUm/^hroff,  Nu  28, 
26.  —  Vgl.  Schürer,  G€«ch.  d.  j.  V.  197 
den  sogen.  7  Arten  (Dt  8,  8),  den 
Haupterzeugnissen  dos  beil.  I<andes.  — 
2)  ErttUnggopfer.  Noh  1:1  *. 

n.  pr.  m.  1  S  9,  If«  bei^jaminit. 

Name. 

f,  §  304&  Weinen,  Gn  35,  Sf. 

M.  2  S  18,  36.  P.  •'SS.  &  ^^33  P»  6, 

9  t.  l)da  Tf'  ,  :  br-^  'n  lautes  W., 
Jes  38,  3;  '2  sc:  ff  '.  .Ter  9.  9; 

'33  ibp-n«  ^rii'Gn  4ö,  2;  ^D33  unter. 

Jes  16,"  a  —  -»TJ^?  '3  W'wMh  «5er' 
Jii  Hft\  Jes  16,  9.  —  2)  rfa«  Tropfen  (in 
den  Stollen  der  IVi>(werke),  Hi  28,  11,  j 

0*53  ».  jpr.  unbekannter  Ort,  Bi  2,  1.  5*. ' 
LXX  Bat&r,/.,  als  Doubl.  KXautt{i(öve;, 
L.  K;Laui>(i<^v,  Wlh.  in  Bleek*  188  TP.,  { 
dagegen  Bertb. 

n^^SSl   1\  friitijeborene   Tocht<-,\  On 

19,  31  Ü.  2w,  2t.  (Ggs.  n'yTZ).  IS  14,1 
49  (Gg&  naoj;).  '  * '  | 


D^Ä*  das  Wdnen.  ätm  W.  über 

«ft«,'Qn  50,  4  t. 

"^.j3  Fi.  inf  -133.  impf  ■«33''.  1)  neue 
Früchte  »eUigett,  frisch  trafen,  denom.  v. 
0"nisa  Ez  47,  12  t.  2)  jmd.  als  Erstge- 
borfnrn  heliandcln,  ihm  das  Erbe  des  Erst- 
geborenen zusprechen,  denom.  v,  1^52,  Dt 
21,  16  t,  s.  Stade,  Gesch.  I,  392. 

Bi.  impjf,  n|3-)  Lv  27,  26t  fb  JWdÜN^ 
(jehnren  werden^  denom.  v.  T'JS. 

Mi.  ^t.  f.  TT^*'*3'0  Jer  4,  31 1  eine  zum 
ersten  Male  Gebärende,  denom.  t.  ^133. 

"^D21°  jj/.  o.  ->-pa  Jee  60, 6  junyM  JEeewILt 

*^^2l  n.pr.  m.  1)  epbraimit.  Glan,  Na  26, 
35'  (fehlt  LXX.  —  2)  benjaminii  Clan, 
Un  4Ü.  21  l3o/fjp,  L.  Xo^Jop..  1  Ch  7, 
6.  8  Bo/if»,  L.  Xo^iop.  • 

rP^a  /:  «w«.  JEM;  Jer  8,  28  t. 

rr^ba  /:  5.  "»n^bs,  ^in-ps  etc.  ;>i  n-i-os 

(2),  'nhb3  (3).'  1)  im'^/.,  t/i/  {zu  opfern- 
den)  Erxffff^hurfpn,  Gn  4,  4.  Dt  12,  6.  17. 
14,  23.  Neh  10,  87*.  —  2)  das  Medtt 
der  SretgebuH,  Gn  25,  81—84.  27,  86; 
'371  OBÖTS  Dt  21,  17;  drr  Eatuf  des 
Erstgeboren fn:  Gn  43,  33.  1  Ch  5,  If.* 

fl.  pr.  m.  LXX  ttocutotoxo;  ,  beiga- 
minit  Fam.-Nam.,  1  Ch  8,  38.  9,  44*. 

"1^^  n.  genL     ID^  Nr.  1.  Nn  26,  85t, 

feiift  in  LXX. 
""^SS  ti.  pr.  m.  Ro^op,  L.  BsSootSi.  Vater 

des  Seba:  2  S  20,  1  f .  6  f.  13.  21  f.* 

ni-oa  s,  nni33. 

D'"^33  s,  ci'oa. 

(Wz.  "»ba,  nb3)  §  371b.  — poet  (nioht 
bei  Hieb).  1)  nicht  =  Ps  10,  4.  6 
n.  5.  fin  d.  Ps  21).  Spr  9,  18.  14,  7  u.  f5. 
(in  Spr  9).  Jes  14,  21.  38,  20  u.  ö.  (in 
Jee.  10).  1  Ch  16,  30.  Hos  7,  2.  9,  16 
Qr.  So  aach  in  Cod.  Petr.  u.  a.  HSS., 
trotzdem  überflüssig,  s.  ^?3.  Ps  16,  2 
Text  verderbt,  ZAT.  I,  3821  Tpbstl  (cf. 
Ps  92,  5).  —  'b^  qiK  neek  nM,  kaum, 
im  Nadraats       Jee  40,  24  (8inal>.* 

«.  pr.  BtjX,  babylon.  Gott,  Tes  46,  1. 
Jor  50,  2.  51,  44*.  ZDMG.  26, 128. 138. 
141  f.  152  f  Meyer.  Gesch.  I,  175. 

■»"KbS  «.  pr.  m.  BaÄaöav,  Vater  des  Me- 
Beladen,  2  K  20, 12.  Jee  89, 1* 
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vgl.  und  8.  Öchr.,  KAT. 

338  f.  '      '  '  ' 

iß.  impf,  j  8(1.  n3''53».  pt.  y^^'yq. 

1)  MüA  aufkeUttm,  wieder  heiter  werden, 

Hi  9,  27.  10,  20.  Ps  39.  14*.  —  2)  rfw. 
aufieu<^hten  Uueen^  Am  5,  9t.  —  ZAT. 
in,  110  f. 

naba  «.  ^r.  ?«.  HsXya,  Priester,  Xeh  12, 
5.  16.  lGh24,  14* 

''ib^  dflnelbe.  Neb  10,  Pf. 

Hl  2,  11  etc.  (5). 

I  1^3,  nnba  etc.  Mnp/l  ^ ty. «1.  nba^ etc. 

«l/:  Ä  -»iTba  Gn  18.  12  t.  1)  vn-faUm:  v. 
Körper  im  Alter,  Gti  IS,  12.  III  28. 
Pa  32,  3.  —  2)  abaetra^eii,  abgenutzt  »ein : 
Klddeni,  Sandhlen,  Dt  8,  4.  29.  4. 
Jes  50,  9;  übtr.  auf  die  Erde  etc., 
51,  6.  Pa  102,  27;  vgl.  Geiger,  Unchr. 
415. 

Ä  nur  ftp.h.,  vgl.  ZAT.  I,  821.  n^a  Kl 

8,  4.  impf.  3  pl.  ^511  (2).  inf  niSS  Ps 

49,  15  (?)t.    &  •'n-ba  1  Ch  17, '9  t. 

1)  verfaUen  machen,  Kl  3,  4.  ^ —  2)  auf- 
reiben'.  1  Gh  17,  9  dn  Volk;  aufzehren: 
Früchte  Jes  65,  22;  aufbrauchen:  W'iT 
Hi  21. 13.  VL'I  t-mpusterere(Qr.  •'>5'').* 

nba°  a<f}.  m.  f.  rbs  E?.  28.  48+  (1.  mit 
Corniü  n"|S3>.  pl.  □"'ba  Jos  9,  4,  /.  P'^ba 
T.  5  f.  V.  SBcken,  SoUlndieni 

Sandalen. 

* 

B»oAa,  Ort  in  Südjuda,  Jos  19,  3  t, 

s.  nb^a  Nr.  2  u.  nnba  no.  2. 

P/.  pf.  pl  3T}b3tt  Esr  4,  4  Kt. 

das  Qr.  □'»bnn»  hat  dag  Sichtige,  s,  bnAi 

Pi.  Nr.  3.""  ■ 

nnba  f.  §  217  c.  Jes  17,  14 1.  i>/.rinb3, 1 
(?♦.  n-rAa  Hi  24,  17t.     l)  Sdtredem. 
Schrecknisse.   Iii  IS,  H  (6  in  Hi).  — 

2)  schreckenttvoUer  Unterrjanq.  Y:/  20.  21. 
27,  36.  28,  19.  —  der  jähe  durch  Gottes- , 
Bdureek  bewirkte  Tod,  Ps  78,  19.  | 

r^nbS  1)  H.  pr.  f.  lioiA/.ot,  Raheis  Skla- 
yvci.  Jakobs  Kebsweib,  Gn  29,  29.  37,  2. 
Mutter  der  gentes  minores:  Dan  und 
Naphthali.  Gn  30,  3—8,  35,  25,  v.  Rüben 
geechSndet,  Gn  35,  22.  —  2)  Ortsname  | 


in  Südjuda,  1  Ch  4,  29t  =  "53  nb^5 

8.  d.  »  .  »n 

^nbs  «.  pr.  m.  HaXaa^i.  1)  horit.  Clan, 
Gn  36,  27.  1  Ch  1,  42*  —  2)  betvami- 
nit.  Clan,  1  Ch  7,  lOt- 

□'«ib^'' CS.  •'trb^  Jer  3Ö,  12  f.  "»1-3 
V.  11  (2mal)*,  abgetragenes  Zeug,  Lumpen. 

n.  pr.  m.  ßaXT«9«tp,  Da  1,  7. 

2,  26.'  4,  5  f.  15  f.  5,  12*;  "iSTTKCba 
Da  10.  1  t,  8.  Bar.  lib.  Dan.  IX  f.  Bal- 
twfar,  babylon.  König.  ZDMG.  20,  1.54. 

§  371b.    1)  Kuhnt.  a)  Vernichtung: 
'3  rno  Jee  38,  17  t.  b)  dm  Vergüten, 

da«  Niehtmthrsein:  ^ba""?;  Ps  72.  7 
'n-'y;  ■'■J-'a-y  Ma  3,  kl  —  2)  Par- 
tikel der  Verneinung:  nicht,  a)  c.  pt. 
yrstl  '3  ehe,  nidU  CkUrtee,  Ps  19,  4; 
nD'Dr,  '3  njy  Ho  7,  8;  n-'tCTa  '3  2  S 

1,  '21.  Ew.  §  -286 g.  *  b)  c.  snhW.  Ü^IQ-'^ 
ohne  Wasser,  Ps  63,  2  etc. ;  T2;^3b  '3  Hi 
24,  10;  qps-'a  81,  89;  OtT'a  immmAm, 
30.  S  u.  ab'nl.;  Hi  41.  25  yemacht  zur 
Fwrlif/nsir/h'rf  pH-'nb.  Vgl.  Budde,  Beitr. 
116;  kurzer  Aufdruck  eines  Folgesatzes: 
W^piä  '2  w  daß  kein  FkO»  «wir  d»  iei, 
Jes  28.  8.  c)  c.  verho  finita:  Hi  41.  18 
D'pr  '3  es  hält  nicht  Stantl;  fthnl.  Ho 
8.  7.'  9,  16  (vgl.  ba)  etc.  Ew.  §  322  a. 
—  8)  Zuages.  (vgl.  Bammelt,  Znegoa. 
Nomina    im    Hohr.    1883.  S.  13-15) 

a)  tbaa  (Vgl.  s'trz)  afuie.  —  rri-'a 

a)  unabsichtlich,  Dt  4,  42.  19,  4.  Jos  20, 

3.  ß)  unvermutet,  Ei  35,  16.  86,  12; 
vgl.  Budde.  Beitr.  117.  c)  •»b3b  a)  ohne: 
pPI  'b  TT'B  ihre  maßlose  Gier,  Jes  5,  14. 
ß)  aus^  Mangel:  brst-'b.  Hi  38,  41*. 
d)  tbau  Ew.  §  328  a  infolge  Niehteein» 
fivi .  aus  Mangel  an.  a)  bisweilen  nur 
verstärktes  "»bs:  Jes  5.  13  nyT'13  ohne 
mnsicht;  ähnl.  Hi  6,  6.  24,  7.  31,  19; 
•ib—C  bn«  ein  Zelt,  das  ihm  m^t  gehört, 
Hi  IH.  1.'.  ß)  Begründungssatz  einfüh- 
rend: c.  inf.  nbb")  '"Q  iceil  (Jahve)  nicht 
konnte,  Dt  9,  28.  c.  pt.  Begründungssatz 
einführend:  ";y*r  "»Sa  '13  weil  memnnd 
zur  Versammlung  kommt.  Kl  1,  4;  '13 
VSh  Ez  34,  5;  Zustandssatz:  D-'TDIC  '13 
ohne  tiaß  einer  darauf  achtet,  Hi  4,  20; 
einen  Folgesatz  einleitend:  3tD?^  '13 
so  daß  kein  Bewohner  "ynehr  da  ist,  Jer 

2,  15,  9,  10;  -qiy  'a  Jer  9,  9  etc.  (4). 
e.  »9tb$t,  »|^t3~ns  oM  Jünngel  nn  BtuA 
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Hi  4,  Ii  (ellipt.  St.  'O  n^v;  "C);  ähiil.  ij  venchUiUfen :  v.  Tiereu,  Jon  2,  1.  Ex 

Hl  24,  8.  Ho  4,  6.  c.  verbo  fjnitox  Be-  7,  12}  t.  MmKimit  J«b  28,  4.  Ho  8,  7; 

CTüiidungspartikel:  bs  ^b'i-'Srn  "n  weil  übtr.  auf  die  Erd.-:  Ex  15,  12.  Nu  16, 

ikm  nichfx  antiere»  übritj  blieb.  Dt  28,  55.  30.  82  etc.;  das  Meer,  Ps  »iP,  16;  ÄhreOf 

—  Ebeuso:  ^'53"b7  Gn  31,  20  t.  —  Gn  41,  7.24,  —  Hi  7,  19  „6m  zu  vmntm 

IVM  ^XO  Einschiiakongspartikel:  mii  Ven^tüngen  meine»  S^mekeü^,  Bez.  kür- 

Auxnahme  iffssrn.  daß,  Pre  '5.  11.  Ew.  zoster  Zeitfrist  vgl.  De  S;uy  einest,  arab.* 

^äö4b.  Mit  doppelter  Neg'atioii  ids  Frage-  III,  250  u.  uuten  IH.  no.  1.  —  2)  o«#- 

partikel  des  Grundes:  y^^^Z'Cr\  etwa  des-  tiUjen^  vernichten:  Ps  124.  3.  8pr  1.  12; 

Mb  weU  mckt:  Ex  14, 11. 2  K 1, 8. 6. 16*  «in  Volk  unteijoekem,  Jer  51 .  84 ;  anderer 

irba j«.  so,  24t.  &  ^^^ä  m 6, 5.  i'^'^T^*";        'l'f f  2''  ^! 

24;  6*                 MengefutOr,  -"^'-.J'f-  ' ^      ??'  '  t; 

^    ,              JF    »      «TT  f  jjjj^       Jpg  28.  7  i'om  ir«it  vertMutufen 

na^^a  «l»  jriai*,  Ola.  S 225c.  m 26, 7t.  cf.  oivo«X7,xtoc;  v.  einem  Volke: 

by^ba  P.  by^ba  01s.  §  225  c  A.  (im  Pent.  Ho  8,  8  in  .•<riner  nationaleH  Exittenz  ver- 

nur  bei  Dt'VJax  Unheiltfolle.  —  (Lag..  nicktet  werden. 

proph.chald.  XLVII  ein.  in  Ps4i,9  W  ^^3-  l^^-  ^-  "^53  Jes  3.  12.   /  P. 

byba  eMtf  jrfwiiM««,       Ar  m$n  ni^t  W?»  Kl  2.  16.  &  ^nniiyba  Ps  35,  26. 

«rieder  aufsteht  [7\zy  . . .  ■'ba].)  —  Allein-  "»pf-  ^           3??-^  ^  ^''^  a  etc.  impe}-. 

stehend!  2  R  1'?,.  O.'Na  2.  1.  Hi  84.  18*. ,  Ps  55.  10.  inf.         ysa  Kl  2.  8. 

Sonst  stets  verbunden:  1)  Unheil,  Ver-.  §  221.  694a.  S.  '735  Hi  2,  3.  pt.  8.  F. 

derhen:  2  8  22,  5.  Ps  18,  5  '3  -^bn:.  —  I  V^^^'O  Jes  49.  19,  1)  »eklucken,  $eMin. 

2)  J9oi»A«y,  SdUeeküffkeit:  'an,  'n  IT-'X  .'Z'^«:  ^"  1  -^^  7*33  rxn  <r«?Ä^fn  lae  wah^ 

1  S  25,  25.  2  8  20,  1  etc.;  'an          1  K  ^'  fdintjem  =  ;iw>-  ««^'w  ^m-7*>«- 

21,  13;  'ana  1  S  25,  17;  '3-ra  VS  1,  vgl.  (^r//.  Nr.  1.  —  2)  teischUnffeni 


16;  '3-^»  Dt  18,  14.  Bi  19,  22  ete.; 
'a-ian  Ps  lOl,  S  sMeekte  Tkat. 


stets  in  übtr.  Bed. :  Schätze  s  ne  dttr^- 

hriui/eu,  Spr  21.  20  (ö  xaTa'faycuv  •3oti 
70V   '^t'ov  Luc  15,  30);  Unheil  =  e» 
^  1^  Gn  11,  9.   i  «y.  -»r'sa  P&  92,  11 ;  eifn<j  betreiben,  Spr  19,  28.  —  ZuGrunde 
[em.:  Ol».  *»an^3,  Hupt  Tl'ba].   «iip/:    WcA/^-w:  v.  Menschen.  Pre  10,  12;  ver- 
3  »y.  b-^S^*  Kt.  .*  ba«:  Qr.  *Ri'  19,  21.    /%*«:  ein  Volk,  Jes  49.  19.  Kl  2.  16; 
/  ul.  nbi:  Gn  11.  7.'  §  584c  A.  2.    j>t,     verwutften:  ein  Land,  Kl  2,  2.  5.  8;  eine 
i'lba,  /.'nb^b2,  pL  n'b^ba.  confundere,     Stadt,  2  S  20,  19  t.;  aufhebe»,  beneitifj/en: 

1)  «mmrrw»:'  die  Sprache,  Gn  11,  7.  9. '  den  Tod,  Jes  25.  8;  einen  Schleier  weff- 

2)  übergießen:  sU't<  '^'^52  mit  öl  Ex  29,     nehmen,  v.  7;  Pia»  hrxrifi;/rr!      ^  19. 
2.  40  u.  o.  (35  im  PC.),  sonst       92,  P«.  impf.  2  xv/.  m.  rbzv  /'  rp'.  /  /.  /  /. 
11.  —  3)  denom.  v.  b^ba  (s.  d.)  Futter .   C^yjaiS.   vernichtet,  zu  Grunde  tjeriehfet 
geben,  Bi  19,  21t,  8.  Berth.  I  werden  :  Jes  9,  15.  Hi  87,  20;  v.  einem 

Blthj).:  impf  3  ny.  m.  P.  bb'aP^  Ho  7,  Heere:  aufgerieben  werden.  2  8  17.  16*^. 
8  t  »ich  unter  andere  mengen^  mit  ihnen  ^  Nif hp .  impf.  .?  v^.  /'.  P.  7barF.  Ps  1<>7, 
verkehren.  '  27  f  fl^^  ihre  Weinhett  wird  vereitelt, 

D*":Z°  inf  D-bz-,  Ps  32,  öt  bändigen,  Jt^'  'T'^-  . 

Te'xt'  verderbt,  s.  üls.  f'  7??'  V  Ver^^Mun- 

1      o  ytfttc,  Jer  ol,  44  t-  —  2)  die  ver«ehliii- 

C5Z    pt.  0b"a  Am  7,  14  t  einritzen  9«nde  Tirf>.  der  JL;/rutnf.  P* 

(Feig.n).           Mitten.  1,68 f.:  Fremd-  J^'"'^^  « W/^  rv,./,,/.... 

wort  aus  dem  Indischen.  «»^aiL  P.^ba  n.^r.  Ba/./.a:  l)aitkauaauit. 

••'tiK^         ,           ,  OrtanÄme  (vgl. -13«).  Gn  14.2.8*.  Nöld., 

^-^-T  Ä  ■•^^3»,  f.  nyba.  3/./.  Ä.  -r^ta.  Krit  des  AT.s  159  A.  1.  —  2)  Gn  36, 

impf.  3  «y.  m.  jbar  P.  7^2"  Hi  20,  18.  32  f.*  BaXax.  edomit.  Kr.nii,'.  (Nöld.  1.  e. 

&  n»ba''  Jes  28,  4  etc.'  inf.  5*52  Jon  87  A.  =  BUewu.)  —  3)  Gn  46,  21.  1  Ch 

2,          "«yba  Hi  7,  19.  Ola.  |  Si45  b.  8, 18*  Bsi>.a,  der  Sltette  beigamtmt  CIul 
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u.  ifent.  "»;?53n  Au  26,  38.  —  4)  1  Ch  5, 
8  t  BaXex^  L.  BaX«x,  mbenit.  Clan. 
*n;b3  außeff  oknet  %  378  b,  mit  Ellipse 
hV.34.  32;  ntTTK  außer  fhrn  wo»  ich 
gehe,  Ew.  §  322  a.  "«lybaT:  poet  ZAT.  I, 
280  ohne,  außer,  Ps  l'S,  82.  2  S  22,  32. 
Ku  5,  20.  Jos  22.  19;  fragend:  "nn  Jes 
SG.  10.  2  K  18,  25.  Jer  44,  19  '^rfu-a 
ohne  .  . .?  &  -nybS  F.  "HySa  außer  mir, 
Jes  45,6;  fiüß^  Ol«  «»  flnr  »  dog  «ei  fem 
von  mir,  Gn  14,  24  (vgl.  Geiger,  Uriwhr. 
24  r,).  41,16;  ••nybaTS  ««/^^t  mir,  Jes  43, 
11.  44,  6.  8.  45,  21.  —  ;^'>iyba  ohne 
(M«Ai«M,  Gn  41,  44*    * ' " 

■^Isa  s.  yba  II.  Nr.  3. 

1>  rt.  i'*"-  "*•  BaÄaaji.,  alter  Seher, 
Nq  22,  5ir.  Dt  28,  6.  Jos  18,  22.  Mi 

6,  5.  Neh  13,2.  ZDMG.  12,  7nn.  Meyer. 
Gesch.  I.  402.  —  2)  (h-t  in  O-^tm  iniisso, 
1  Ch  6,  55,  besser  LxX  Uu^i/.aav 
(*lßXoa}fc),  dftiiadi  sn  am.  07ba7  (vgl. 
dort  u.  n|  n.  pr,  Nr,  4). 

\f        pt.  S.  nj^f^S   o<Ü0  iWfMiA«!!,  ver- 
wüsten, Jes  24,  If- 
Fu.  pt.  pf.  n^53"0  §  278.  Nah  2,  11  f, 

ttutffej/liiiii/rrt  rNinivo). 

n.  ^r.  ffi.  BaÄax^  moabit  König.  Nu 
22,  2  ff  v.  a.  Jo«  24,  9.Bi  11, 25.  IG  6, 5. 

n.  pr.  m.  BaXtasap,  Da  5,  1  f. 
9.  22.'  2'.t  f.  8,  1  nsWKba  7,  1  f  Bel^ 
»azar.  ZDMG.  26, 128. 154,  Sehr.,  KAT.> 

279  f. 

"lU^a  H.  jfr.  m.  liaAttsav,  jud.  Name,  Esr 
2','2.  Nah  7,  7*. 

tbr  n>a»,  e«.  ^pba.  l)  P«*  d«r  Ver- 

neinung:  nicht:  1  S  20,  26  Kin  -•n::  '2 
nü?A^  m'n  i*^  er  (vgl.  Wlh..  Sani.  119); 
Jes  10,  4  '3  gew.  „n*^  reUquum  est 
fiM*  jiMM^  «oii&ijMiw  eaf*.  Log. :  die  Beltü 
ßOt.  Semit.  I.  19.  Symra.  I,  105.  GGA. 
1884.  Nr.  7.  Lattes,  giunte  75.  —  2) 
^^-oe^.  a)  olnie  (vgl.  •'53,  "'^^as .  ^ba): 
Jes  14, 6  mc  'a  dln«J!iraeUi/9.'h)ai»j90r: 
abr  '2  Nir:i2,  12.  Gn  21,  26.  Ex  22. 
19.'  Jos  11.  19.  —  Sichts  n-eiff-r  ah,  Nu 
11.  6.  &  ^r'5a  außer  mir,  lio  13,  4*; 
T^nba  1  S  2,  2t>  —  ^f*^-*  *^  denn, 
tiaß:  Gn  43.  3.  ö  ZZPK  2r*^nX  '*  sei 
tl^-nn  ciirr  Bruder  mit  euch.  —  Da  11, 
1 8 ;  vollst.  "3S  "^P'^a  a)  außer  wenn,  Am 


3,  S  f.  b)  nü  >in<i.  ntchu  andere»  ah,  Gn 

47,  18.  Bi  7,  14. 

Zusges.  a)  ''pbab  a)  c.  inf.  bei  Objekts- 
sKtzen,  z.  B.  ich  hefahl  nicht  zu  essen  '5 
ba^«  Gn  3,  11 ;  DL  12,  23.  Ku  1,  18.  2, 
9  ete.;  genudiriMli:  Ex  8,  25  «r  möge 
uns  nicht  hinhalten  (T^StD  'b )  dadurch 
daß  er  nicht  entläßt  .  .  .;  Dt  8,  11  etc. 
Zur  Einflihrung  erl&utemder  äätze:  Nu 
9,  7  ««mm  werde»  wir  «erkSrti  mdii 
darzubringen  unser  Opfer  (a^'lpJn  er- 
läutert: worin  die  Verkürzung  besteht); 
Jer  16,  12.  2  S  14,  13;  bei  Finalsätzen: 
um  mdU  NeeMemmene^kaft  wu  veredkaf- 
fen,  Sy\r\:  Gn  38,  9;  Ez  17,  14. 
22,  30  etc. r bei  Folgesätzen:  Ez  13,  22 
(a^C  'b)  «TO  daß  sie  nicht  umkekreni  2  S 
14,  7  IL  Bhnl.  —  b)  e.  iwrio  fimiet  bei 
Finalsätzen:  impf  Ex  20,  20;  pf  Jer  28, 
14.  27,  18;  viell.  in  beidon  Stellen  das 
impf,  zu  setzen,  s.  Ew.  S.  827  A.  1,  —  Ex 
20,  9. 14.  22  bnn  ^  ist  viel),  inf  bnn 
zu  lesen.  Zu  Ez"  13,  3  "xn  'zh  vgl' 
Smend.  Corn.  u.  Ew.  ^  3:33  b.  -  2) 
■>pbaT2  c.  inf  (erweitert  .st  -]T0  =  '^ba'Q 
e.'mf)  Nu  14,  16  t  nbb-)  "D  weUjMe 

//'  k:>!iH(e  (vgl.  ■'ba  2,  c,  ß);  c.  subst. 
!in>ar  Ez  16,  28  t  »*^««  dHner  Un- 
ersattUchkeit.  —  3)  T  Ja**!?  a)  oonj.  c. 

pf,  Nu  21,  85  He  keU'  SUtArnng  OM^ 

blieb',  u.  ähnL  (6).  —  b)  pmep.:  hin 
zum  Nirhtatrin  (vgl.  "'ba  Nr.  1,  b>.  '3 — \V 
Qt^m  hig  zum  Aufhören  des  UimnusU, 
Hii4, 12  t- 

ni23  /:  §  185.  330  b.  aec.  nn^san  1  ö 
'  9,^13.  pl.  ni-sa,  CS.  ebenso,  Ku  '2*1,  28 
I  o.  0.,  TPfCOk  Mi  1.  3.  —  Dt  82,  18. 

Jes  r)8.  14  Qr.,  •>r^a  Hi  9,  8.  Jes  14. 

14.  Am  4,  13.    S'.  ^P*iT:a  (2),  -»Pba 

Ps  18,  34,  Trira  (2),  T^^nba  Jer  1?; 
•  3,  vrba  (2),  (2),  rriiaa  2  Ch'  32,  12, 

on-ira . '  •tt^n'iaa  D't  33.  29.  g  349  c. 

Höhe:  1)  «y.  stets  und  meist  term. 
te(-hn.  für  eine  KultstAtte  1  K  3,  4. 
11,  7  (gyn.  Am  7,  9),  Wlh., 

Proll.  2;?  ff.  Stiulo,  'Gesch.  T.  210;  urspr. 
V.  hoher  Lage,  vgl.  das  parallele  ni7i^ 
2  K  16,  4  und  die  Angaben  von  2  K 
17,  9.  2  Ch  21,  11  f.;  ebenso  die  Ans- 
drückp  nbr.  T-^  1  8  9.  13  f.  10,  5;  spä- 
ter allgemein  gebraucht:  2  K  23.  8  (im 
Thore  gelegen),  Jer  7,  31  (im  Hinnora- 
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thale).  Mit  dem  Gottobuuiueu :  ^^Jsn  ^1:23 
Jflr  19,  5.  82,  85.  —  Von  ältitradil  | 

Heiligtümern:  ISO.  12. 10,  5. 13  (Rama),  | 
1  K  8,  4  (Gibeon),  2  K  23, 15  etc.  (Bethel) ; 
pnSP  '2  Am  7,  9  die  uraelüttchen  Kuli- 
HSOen;  7\y(rv  'a  Mi  1,  6  diejudaiid^] 
A'  ;  V.  moabit:  Jes  15,  2.  16,  12;  p-'a, 
rliaa  die  am  heil.  Orteerrirlifpf«  Knpelle, 
1 K  i2,  31.  2  K 17, 29.  32.  :in  "^ra  2  K 
28,  19.  ^  nraan  aebleehhrag  «  aU- 1 
Uraelifuiche  KulUtätten:  IK  12,  32.  15. 
14.  22,  44.  2  K  12,  4  etc.;  2  K  21,  8. 
23,  15  vouAlUiren  unterschieden;  'Ztn:!:!, 
1  K  11,  7. 14,  23.  2E  17,  9  etc.;  nbsmi 
Jer  48,  35;  ntJ?  2  Ch  21,  11.  28.  25; 
neben  n*2::'C   1  K  14,  23  etc.;  neb»in 
0"»:TEn  Lv  2(j,  30;  neben  rinSTT3  2  K 
18, '22.  2  Ch  14,  2  etc.  —  Bs  16,! 
16  n^K^O  'a  die  bnntsthetkigen  Zelte 
der  Altäre,  s.  Smend;  prägn.  2  Ch  11, . 
15  T.  den  auf  den  'Z  verehrten  Göttern . 
oder  OOtterbadem  (neben  a^->9e  n.  j 
a''?3y).    Ezechiels  Urteil  über  die' alt- 1 
israelitischen  20,  27.  29.  —  2)  im  I 

jf>2.  auch  V.  outuxl.  Höhen:  a)  die  Berge.  ' 
Hk  86,  2.  Jer  26,  18.  Ifi  1,  8 n.  a;  'S; 
yr^Vi  Nu  21,  28.    b)  D'^-^ntta  Höhen 
des  Mrcres,  Hi  9,  8  alt  um  marig;  29  '3 
Hüben  der  Wolken^  Jes  14,  14.  c)  Übtr. : 

jmi,  mif  9dl»»  M3km  treten  Uueen^  Pa  | 

18,  34.  Hb  3,  19  =  ihn  einen  »ichem 
Zufluchtsort  frrrifhen  la««en.  —  Ez  43, 
7  ZU  lesen  or.^Taaa  durch  ihre  Götzen- 
aUan,  8.  Oomül  479. 
bilCa  n.  p>:  m.  Ro(acir,Ä,  L.  Batt}iaD> 
epliraimit  Clan,  1  Cix  7,  83  f. 

iua  s.  a. 

;».  pr.  Ba(i<ul)^  Nu  21,  19  f.;  vollst. 
niiaaNu  22,  41.  Jos  13,  17*.  nach^ 
den  Mria^:  Berg  Attaras,  s.  DUlm. 

1^  m.  §  183.  M.  13,  -la  0)8.  §  166b  p 

(29)  stets  On'  49,  11.  §  343d. 

^3  Nu  23,  18.  24,  3.  15*.  §  344  c.  S. 

■«3,  T^a,  P.  Ti:3,  ij:a,  ^:3,  nja;  j;/. 

ira,  M.  ^a,  i$f.  ->»  (8)  eto.    1)  JEhu^: 

~3T  13  mänril.  Kiml,  Jer  20,  15;  pl. 
Kinder,  Gn  3,  lö.  Ho  13,  13.  —  2)  mänrU. 
JÜnd,  Ex  1,  16.  22.  Lr  12,  6/  pL  Ps 
118,  9.  &»An:  Gn  4,  25  f.  16,  11  n. 
Seihr  oft;  TibTSinsb  "rnst-^a  einer  von 
Aehimekcitti  Höhnen,  1  S  22,  20.  Ew. 
g  292  a.  —        Ps  9,  1.  Chwolson,  lit. 


quiesc.  18  em.  \^2^  =  ^vgi. 
b->30nb).  Von  Tioraa:  Lt  22  ,"28.  Dt 
22,  6  f.  u.  ö.  n5'i"»-i3  Lv  12,  6;  ■^jjana 

Ex  29,  1  u.  sehr  oft.  Von  Pflanzen:  Gn 
4y,  22  (wo  aber  "p  zu  lesen).  Von 
brael:  SoknOoHe»,  Ho  2,  1.  11,1;  der 

Adoptiv*ohn:  Ex  2,  10.  Ru  4,  17;  von 
kleinfin  Jungen:  1  K  :l.  19 — 2.'?  2  K  0, 
28  f.  Dt  1,  31;  von  Jiingüngen,  Iii  2,  3. 
I^TSn^a  thr  Frin»,  2  8  18,  12  «ta;  in 
Anrede,  2  S  13,  4  .  =  der  Enkel,  Gn 
29,  5.  2  K  0.  20  (vgl  T.  14>  oto..  pl, 
Gn  32,  1;  sonst  Gn  il.  31  AVi- 

ka,  fl  Bpt  13,  2^.  '17,  6;  qrS'r^ 

deine  Unkelin,  Lv  18.  10;  TTISJ-'p  Gn 
12.  5;  •^nnsriS  Gn  l'J.  13  sein  Neffe. 
ikfiuüuhuuug  der  äuhue  nach  dem  Vater: 
Qn  28,  8.  24,  47  v.  sehr  oft;  Beiaich« 
nung  der  Anrede  bloß  mit  dem  Vaters- 
namen: Ri  5,  12.  1  S  20,  27;  herab- 
setzend: Jes  7,  4 — 6.  8,  6;  uacb  der 
Mutter,  Qn  21,  9  f.  24,  15  n.  6.;  Scfaml* 
hung  der  Mutter:  1  S  20,  30;  Nach- 
kamme: asn-ja  n^a^'c  Nph  3,  14;  -p 
asia  nno  Neh  3i'ii;  cy-is-is  3, 
25'}  iSn«'-ia  10, 89;  o^aron'-»»  i  Ch 

9,  30,  u.  ähnl. ;  so  bes.  bei  Stümm  ii, 
Sippen,  Völkern;  rtJT-'a  Gn  19.  38; 
rn-«:3  Gn  23,  3;  bi{-ta?^--<:a  Gn  32.  33 
n.ö.;"T5-^a  Nu  10, '20;  pTTS-^:3  Ei 
40,  46;  '-T^'T^-Ji  2  Ch  32,  33.  —  3)  dir 
Zfittjehörigkeit  auadrückend:  Von  den 
Gliedern  einer  Innung  oder  Berufsge- 
noeeenecfaaft:  K^a3-13  Am  7,  14  A»r 

fjfhijriqer  ilt-s  PiujJi/fenstandea;    pl.  ^33 

□•.jtn32n  2  K  2.  3  u.  o.:  DTri^nn-iÄ 

Neh  3,  8  zur  hinumj  der  Salbenhändler 
gehörig;  ifinkn-^a  v.  31  CMtMmiedi 
□■»tittjTan  "«iai  Neh  12,  28  Sänger,  vgl. 
Wlh„  gent.  8.  Zu  einer  Kategorie  zu- 
gehörig: a"''55t  -»Sa  Ps  29,  1.  89.  7;  "33 
□■•n';«  Gn  6,  2:'r^bT  -»i^  Ps  82,  6; 
Bewohner  mner  Stadt:  Ti'S  "»M  Kl  4,  2. 
Jo  2,  23  etc.;  ?*  'a  Jer  2 ^  16;  "^a 
n';i3n  die  Exulanten,  Esr  4,  1  etc.; 
rnvis.  dem  Tode  verfallen,  1  S  20,  31 
etc.'  —  Dt  25.  2;  nb''b-I3  der  Nacht 
entsji)  o\Mrn,  Jon  4,  10,  vgl.  Ew.  §  287. 
—  4)  Etgemchaft  :   ^rr'(2.  1  8  14,  52 

«te.,  j»A  Dt  3,  18  etc.  ;  'by''^3na  B.  d.; 

nb-r-p  Frevler,  Ps  89.  2.'1;  X^t-^Z 
fett,  fruchÜM^,  Jes  5,  1 ;  poet  Umschrei- 
bungen: S&lme  dn  GafSmmtk  »  Kne- 
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y«r,  Jer  48,  45;  Söhne  det  ÜhemmtM 
-  Baublm,  Hi  28,  8.  41,  26;  Sokn 

der  Dämmeruni/   =    Morgemtm:  Tps 
14,  12;   Söhne  des  Köchers  — 
Kl  8,  18;  SöhM!  der  QUa  ^  Funken,  Hi 
5,  7.  —  5)  EiiifiMihe  Umschreibung  des 
pL:  =  D-'pase  Ps  72,  4;  -»^a 

=  'Q'^'^iy  Spr  31 ;  5;  t;"»«-»a  = 

D^C2K  Ps  "4,'3.  49,  3  etc.  Das  "Alter 
nmschreibend :  n31S~]21  ett^äkriff.  Ex  12, 

5.  Gn  5.  32.  17.  V  Nu  7,  15  u.  sehr  oft; 
tD'^n~|a  einen  Monat  alt,  Nu  3,  15.  — 
•»ia  im  emphat  Sinne,  Ps  2.  7;  als  An- 
rede an  Untergebene  (Synonym  T^iaJ) 
Jos  7.  10.  2  S  18,  22;  an  Jüngere,  1  "S 

3,  6  etc.;  des  Lehrers  an  den  Schüler, 
oft  in  Spr  1,  8.  2,  1.  10.  15  etc.  7^2  als 
Ausdruck  der  Demfltägang:  2K  16,  7 
dein  Sohn  bin  mA. 

II.  n.  jjr.  m.  1  Oh  16, 18  ist  TP,,  Tgl. 

R»rtheau  St. 

"■jS  in  Eigennamen:  a^paS-jS  s.  'xXr.  4. 

•»riK-ja  8.  ))vt,  pna-'ia,  "^pTp^  csn-'a, 
■i-.rna,  cüK-'ia,  ^j^rjna.iin-'a,  "^on-]a, 

lifSr"'?^  (vgl.  P'ilKaj,  ITH'^'-^'sa  s.  die  be- 
trVffendon  WOrter.  —  V^i"^  8.  r«??»- 

$  Öll,  nr^  etc.  «mji/:  3     m.  n3ai 

§99^  48<ta.  n:a*n  (3),  p'l  §  loi  c, 
489  b  A.      P"^*  Esr  1.      Ä  ^sia*"  (2). 

'>roai  etc.,  /.  pp.i.  «y.  m.  n^ap,  /". 
"^rin  Ez  16,  24.'  >  na::iM  i  K  '8, 20. 
2  Ch  6,  10.  s.  T|:a«  Jer  äi,  4,  naa« 

Neh  2,  5.  pl.  3  m.  'i-a*'  etc.  imper.  n:ä^ 

i>/L  133.  »«/".  o.  rca  i  K  8,  13.  M.  n'ia 
619'k.   Ä,  ?j:rS:a  Ez  16,  31.  §  366  4 
A.  2,  DDnisa  (2).      n:a,  nra. 
s-i^ ,  o-^ra ;      "«sä.  Ä        Ez  27, 

4,  T»ä  Ps  127,  Ii  p.  ^^Da  (2),  /: 
n^na  "Pi  122.  8,  «/.  o-'^sa  Neh  7, 4. 

omwii:  a)  oluie  Objokt,  einen  Bau  atM> 
/<;Ärtf/i,  Jer  1,10.  Pip  8.  3.  Ma  1,  4.  Est 
4,  2 — 4;  einen  JSauanteU  ausführen,  Neh 
8,  2;  mit  an  etwas  hauen,  127,  1. 
Sac  6,15;  0"':än  die  Bauleute  (vgl.  Lew, 
phön.  Wb.  10),  Neh  4,  12;  Bauarbeiter, 
2  K  12,  12.  b)  c.  aee.,  Haus,  Pala<st, 
Dt  8,  12.  1  K  6,  2.  7,  1  f.  Tl.  6.  '3 
C-in  r-'a  Dt  20.  5;  Festung:  1  K  9, 
24  b.  11.' 27;  Stadt.  2  Ch  8,  4--<5.  flu 
11,  4£.  u.  ö.;  Tempel:  1  K  16,  32.  6ac 

6,  12.  Hg  1,  8  Q.  6.;  Mauer:  Je«  9, 


9.  2  Ch  27,  3  u.  ö.;  Wand,  Ez  13,  10; 

Türme,  Jes  6,  2.  Hl  4,  4;  Viehhürden, 
Nu  32,  16;  Zaun,  Mi  7,  11;  Altäre,  Gn 
8,  2U.  12,  7  f.,  vgl  nca;  Schiffe,  Ez 
27,  5;  V.  Tieren:  ein  hauen,  Hi  27, 
18;  pilLgn.:  einen  Berg  hebamen  =  auf 
einen  Berg  eine  Stadt  haufii  1  K  16. 
24.  c)  umbauen,  aushauen:  SUUite,  2  K 
14,  22.  Nu  82,  37£  Bi  21,  23.  Mi  8, 
10;  ein  Haus,  Hi  20,  19;  mit  b,  eine 
Sache  zu  etw.  ausbauen,  Oii  2.  22.  d)  xoie- 
derauf bauen,  1  K  16,  34.  Am  9,  14;  Ps 
122,  8  Trümmer  6.  aus  Trümmern 
lüieder  einen  Bau  herstellen,  Hi  3,  14.  Ma 

1,  4  etu.  f  )  übtr. :  ein  Jiricli  t  rriehten, 
Jer  18,  y;  ein  Geschlecht  begründen^  Bu 
4,  11,  fortpflanzen,  Dt  25,  9.  1  K  11, 
88  (vgl.  das  kunicrlche  ze  Normanie  bö- 
wen  [KudninHed]);  eine  Dynastie  tciedef 
herniellen,  Arn  9,  11,  ein  Volk,  Jer  31,  4. 

NL  pf.  n:a:  (2),  nnsa:,  nja*«  etc.  [nan 

Hi  22,  23  em.  ligl,  Ftoph  chaldl  L 
nsap].  inf  n'':an.  pt.  ria:  1  Ch  22, 
19 1>   1)  ^^ut  werden:  üfluser,  1  K  3, 

2.  6,  7.  1  Ch  22,  19,  Mauer,  Neh  7,  1. 

—  2)  erbaut  werden:  StÄdte,  Nu  13,  22. 
Jer  30,  18.  —  ^)  anst/ehauf  trei'drir.  Jer 
31,  38;  wieder  erbaut  werden ,  Jes  26, 
2.  See  8,  9.  Hg  1,  2,  Tribnmer,  Es  86, 

10.  88.  —  4)  Familie,  Nachkommen  er' 
halten,  Gn  16,  2.  30,  3.  —  6)  gefördert 
werden,  (jedeihen,  Jer  12,  16.  Ma  3,  15. 

^'^S  «.  pr.  ff»,  ßavaia,  Bavo'.>i,  Bavi, 
1)  jnd  Fun.-Nam.,  Neh  7,  16  (vgl.  '':a). 

—  2)  desgl.,  Esr  10,  38.  —  8)  levk 
Fam.-Nam..  Esr  8,  33. 10.  30.— 4)deagl., 
Neh  3.  24.  10,  10.  12.  8*. 

"5^  M.  pr.  m.  1)  Krieger  Davids,  2  8  28, 
36  (LXX  1.  -]a).  —  2)  levit.  Fara.-Nain., 
1  Ch  6,  31.  LXX  Bavi..  —  3)jud.  Fam.- 
Nam.,  Esr  2,  10  (8.  •'^33  Nr.  1).  Esr  10, 
29.  (v.  84.  88  ist  'S  TF.).  Vgl.  auch  Esr 
8.  10  mit  3.  Esr  8,  36.  Neh  10,  15.  Ba- 
voui,  Boavt,  L.  Bavaia.  —  4)  levit. 
Fam.-Nam.,  Neh  3,  17.  10.  14  (Bavi,  L. 
Bavvt).  8,  7  (Bovata?).  9,  4  (^33'1  LXX). 
5  (f  lilt  T.,  L.  Bavvfcr«).  11,2)2  (Bovi, 
L.  Bovvsi)'. 

"i!!!  «.  pr.  m.  1)  Lovit,  Neh  9,  4,  LXX 
hat  oio;  (13).  —  2)  jud.  Fam.-Nam., 
Neh  10, 16  (fehlt  in  LXX).* 

P^a'^Sa  &  nnter  pH). 
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lt.  ^r.  t».  Bavaia;,  1)  simeoniL 
F«m.-Nam.,  1  Gh  4, 86.  ^  2)levit  Fkm.- 
Nam.,  2  Ch  20,  14.  —  3)  jud.  Fam.- 
Nam.,  Esr  10,  25.  30.  35.  —  4)  desgl., 
Est  10,  43.  —  5)  =  in-^ia  Nr.  4.  — 
6)  «  mna  Nr.  5,  —  7)  -"^n^ja  Nr.  7.* 
/:  M&uie,  Ei  41, 13,  vgl  l^aä  Q. 
Smend  n.  Comill  /..  Bt.f 
ir^"—  n.  pr  Bnvd'a,  L.  Bavai,  Ba- 
vaia;,  1)  ]n'ieät«rL  FanL-NatEu,  1  Ch  15, 
24.  —  2)  levit.  Pam.-Nftin.,  1  Ch  15, 

18.  20.  16,  5.  —  3)  1  Ch  27,  34  Jn- 
daer.  —  4)  Führer  dor  Ki  (Hhi  und  Ple- 
thi,  2  S  8,  18.  23,  20  u.  ö.  n^Il  2  S 
20,  28.  1  Gh  11,  22.  —  5)  «m'Held 
unter  David,  2  S  2;i.  30.  n"^:a  1  Ch  11, 
•n.  JT.  14  —  6)  Levit,  2*dh  fJl.  13. 
™  7j  )ud.  i-iirst,  Ea  11,  1:  TV^'J^  v.  13. 

'pS^!^  «.  ^r.  m.  Usviajjiiv,  l-^fa  1  S  4. 
12.  (Wik,  Sam.  56  ein.  ■':T3-a  =  TtJ"' 
LXX)  Ri  20,  10.  1  K  15,  22.  ^tJ^li 
1  S  9,  1  Qr.  (Wlh.,  Sam.  70  em.)  -p 
Kt  1)  Stammaame:  ZDMG.  12, 
56Vff :  der  jüngste  Stamm,  MiDeGTenien 
.los  18,  11 — 28.  —  2)  Personenname:  in 
der  Sage:  Sohn  Jakobs  von  dfr  Rahel.  Gn 
35,  24,  spatgeboren,  Gn  35,  18  ("^;ifir]3 
Vgl  —  3)  beigaimnit.  Fam.-Nam.!| 
1  Ch  y,  10.  —  4)  Name  nachexü,  P«w 
sonen,  Esr  10,  32.  Neh  3,  23. 

■:"a"'"P  n.  (jenf.  Benjaminit,  '''TTyi  Ri  3, 
15.'  2  Ö  16,  11.  19,  17.  1  K  2,  8^.  "p 
T'C'  1  S  9,  21.  Pb  7,  1.  T^-^sa  1  Ch 
27.  i 2  Kt,  vgl.  •>:-«T3'>  pl.  Ttt-'n  '^Bi 

19,  16.  IS  22,  7.  §  80:5  (■  A.  2. 

§  294  c.  Bau.  1)  Umfangsmauer.  Ez 
40,  ö  (Ggs.  zu  n^a).  42,  1.  5.  10.  — 
2)  das  HiiitergebftaidB  des  Tempels,  41, 
12. 15,  8.  Smend.* 

^"l"^  n.  pr.  m.  Bciveoat,  jnd.  Fam.-Nam., 
Neh  10,  14  t. 

n.  pr.  m.  Botava,  benjaminit.  Pam.- 
Nam.,  1  Ch  9,  43  f.  nyp  ders..  1  Ch 
8,  37  (Hahn.  Mich.,  dagegen  Norzi)  f. 

rrn^CS  n.  ^r.  m.  Bastuoia^  jud.  Fiuu.- 
odf.  Penonen-Nam.,  Neh  8,  6  f* 

J%  "^ca  n.  pr,  «R.  Bttot^  L.  Baasp,  nnr 


in  'a  ^»  jud.  Eim..Nam. ,  Esr  2,  49. 
Neh?,  62* 


IN.  Jes  18,  5.  (Lag.,  Prov.  p.  Vm 
=  P^tok).  herbe  Traube  Löw,  PH.  84. 
12U.  —  Ä  "inoa  Hi  15,  33;  koll.:  Jer 

31,  29f.Ez  18,  2  ',  vgU  Jenrich,  plnralis 
fr.  p.  16.  BOtteh.  S  850 e. 

l?a  nur  mit  1T3  in  liatt  Hl  4.  1.  3.  6, 
7*.  §  378a,  C8.  lya  '%  i99^  378a.  -S. 
•'lÄa,  -«nra.  Ps  139,  11.  §  359  b  A.  3, 
878  A.  2 . '  Tjua.  P.  ~ya  Jes  26,  20. 
ijTPa  2  K  4,  4,  "^173,  nnya  2  K  4,  5, 

^zi^k  Jer  21,  2,  'iriya '  Äm  0.  10, 
Oaii^  Hi  42.  8.  0-73  (2),  EtUfernuHß^ 
j&iiünid.  Als  praep.'l)  um  —  hemm'. 
einen  Zaun  ziehen  um  etw. ,  Hi  1,  10. 
3.  23  (vgl.  a-'nc^):  Kl  :i.  7.  Fs  139, 
11 ;  hlUifig  bei  Verben  des  Verschließens: 

1  8  1,  6.  Gn  20,  18.  Hi  9,  7;  des  üm* 
schrieüeris  Ri  3,  22;  hier  kann  die  Bed. 
in  den  Begriff  Jiintet**  ühprp:ehpn :  Gn  7, 
16  Jakve  uehloß  hinter  ihm  zu,  Ri  3,  23. 
9,  51.  2  K  4,  4.  38.  Jes  26,  20;  b  nyac 
hinter  etw.  hervor.  Hl  4, 1  etc.;  bei  Verben 
des  Schütsiens,  Sac  12,  8,  vgl.  Ps  3.  4.  ~ 
2)  um  —  willen,  bei  Verben  des  l'^rbitt^ns 
(insofern  darin  dn  Schützen  liegt):  für 
Jrntl.,  um  jmtU.  willen  bitten,  1  S  7.  9.  28 
12,  16.  Ex  H,  24  n.  ü. ;  Hi  42.  8  opff^rn  zu 
Gunsten  Jmdg. ;  Orakel  beft  a4/eu  für  Jmd., 
Jee  8, 19.  Jer  21,  2;  kämpfen  für  jmd., 

2  S  10,  12;  zu  Gunsten  imJ.s.  handeln^ 
Hi  6.  22.  Spr  20,  16  etc.  Zu  Gumten  = 
anstatt,  zum  Ersatz,  Hi  2,  4  eine  Haut 
für  die  andere,  aäee  /5r  eei»  LAeH  hin- 
geben. —  Ganz  wie  rnn  ist  T?3  in  .les 

32,  14  Ofel  und  Warte  dienen  als  Höh- 
len. —  3)  zwischen  etw.  hindurch:  Jo  2, 
8  rhtBn  sueieehen  die  wnyekidienen 
Spieße  hiiuhirrJi:  Am  9,  10  unter  uns; 
bD"VP  '2  durch  dir  IVolkonh  elf  hindurch. 
Hl  22,  13;  pnn  'a  Gen  26,  8  etc.  (4); 
Tv&tnn  '3  2  8  20,  21  (dta  too  tci'xoo; 
A.'G.  9,  25). 

impf  3  »g,  f.  n»B  Jes  64.  1. 
2  pl!m.F,  T^^nn  Jes  21,  12.  g  564 d. 

fr/tf/rii,  anfr/Kjen.  .Tos  21,  12;  ob  —  atif- 
tealien  mad^n,  Jes  64,  1  DeL  (?) ,  vgL 
LXX.* 

Ni.  pf  3  pl.  '"ya:.  pt.  n?a:.  mudMlm, 
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J(Ki  30,  13  (aufgebogener  Kiiij;  durch- 
n$elU  werden.  Ob  6* 
tiya,  "^ya  (2)  n.  ;>r.  »».  Bsojp,  l)  Vater 
BUeams,  NNi  22,  5  etc.  Jos  24,  9.  Mi  6, 

5.  —  2)  edomit.  Kgnigsname,  tin  ^6,  82. 
1  Ch  1«  43. 

Dni%^^  (Wc  n^a)  pl  m.  ee.  V»9^  Hi 

6.  4  t.  S.  TP^ya  Ps  88,  17  t,  Sekreek- 
nigge.  sp.h.  Z\7.  I,  303. 

TSS  n.  pr.  m.  BooC,  1)  Vetter  der  Kuth, 
Ru  2,  1  etc.  —  2)  Säule  vor  dem  Tem« 
pellunue«  1  K  7,  21.  2  Ch  8, 17. 

imp/*.  ^  S0.  m.  P.  '^ypp,-  2  pL  m. 
W9ai^  hinten  mmtMagen,  XaxtCCetv,  Dt 

82/1.');  mit  2  =  mit  Füßen  treten,  1  S 
2,  29*.  (Then.  nadi  LXX  'r;"^2P). 

Tli  30,  24t  «inlge:  ^rM;  wfthrscb. 
aber  ttus  2l  O.  ä.  dort. 
T<:Pa  8tetg  ko11.:  '<lM  FmA,  die  Herde-. 
Gn'45,  17.  Nu  20,  4.  8.  11.  Ps  78.  18*. 
(Für  n-«?n  Qr.  inya  Ex  22,  4  l.  floff- 
marm,  ZAT.  III,  122  myan.)  * 

Ä  nbra,  2  m.  &  Ptpbja  etc.  im/>/'. 
,?  «y.  »I.  bra^  Jos  02,  5  (hier  Lag.,  Proph. 

chald.  L  bipas).  6'.  ii^bya-^  ib.  pt.  Tj*'b3;ä, 
wofür  jedoeil  walmch.*  '?^'SfA  z.  1.  /?<ür«. 
nfetya  (2),  ««.  n^a  (2).  "  i)  Herrschaft 

etrwerhf^n  ühfr  ettf^. ;  frohem,  c.  nrr.  J*^  26, 
18;  mit  b  1  Ch  4,  22*.  —  2)  zur  Ehe 
nÄmenf  in  mtOriminmm  dueere  (▼.  Manne), 
h.  aoe.  Jes  62,  5.  Mul  2,  11.  Dt  24,  1; 

mit  3  Jer  3,  1  t  M,  :.{2;  Jos  54,  5  (ffin 
Gemahl,  nblJS  dw  Ehe f tau,  Jes  54,  1. 
62,  4;  bya  nb^a  eine  verheirvtele  Frau, 

Gn  20,  3.  Dt  22,  22 
JVf.  impf.  3  Htj.  f.  brSP  8pr  80,  23.  Jps 
62,  4  *         i""»  ««  (jt  nommen  werden, 

T^m.  §  191b;     BcfxX  Dülm.  SBAW. 
1881.  Juni;  Sehr.,  KAT  -  173,  10.  S. 
^bys  Ho  2,  18.  nb?a.  vi  D">bya  §824  a. 

M. '^b:^a.  Ä  n^bya,"'n4ya,  p^bya  (2). 

1)  Herrx  a)  die  Merren,  Fürsten,  Jes  16, 
8  </!'•  :iim  Iferrenmdk  Gehörigen;  ^^ySl 
C3r  </if  VoUbürger  von  Sichern,  Ri  9,  2  ff. 
ähnl.  Ri  20,  5.  1  S  23,  llf.  2  S  21,  12. 
b)  Bedtser,  Eigentümer:  Ex  21, 28  f.  84 ; 
r^an  'a  Ri  19,  22  f.  Ex  22,  7  der  Haus- 
herr- ]:-}«  r"^3  "hy^i  die  Besitzer  der 
Höhen  dm  Aman,  Ku  21,  28;  r"'":Q  "»bra 
Bwtdeti/lieder,  Qn  14,  13;  Trsn^W'^dii 


Mitglieder  der  VerschtvÖmny,  Neh  6  18; 
Onm  BosenMUen,  Gn  49,  23;  '3 
□"^■Sa^  Inhaber  von  Gtsclnifteu .  Ex  24, 
1 4 ;  OBTjia  'a  Geyner  im  Prozeß,  Jes  50, 
8;  rnjlB  'a  Kommandant  der  Waclie, 
WtuMkaupteMmn,  Jer  87,  18.  —  Znr 
ümschreibung  von  Eigenj:cliaften:  'a 
r'T3"bnn  Gn  37,  19  Träumer:  lyC  'a 
2  K  1,  8  mit  Haargewand  Bekleideter'^ 
?:3  '3  geflSfeUee  Weeen,  8pr  1, 17;  qü'a 
Sp'r  22.  24;  TKn  'Z  Nah  1,  2  der  Zorn- 
mütige; CBS  'a  der  Gierige,  Spr  23,  2 
u.  a.;  r'i''t'*B  'a  Jes  41.'  15  vielukiuA' 
dig.  c)  Gemahl,  Eheherr  :  Gn  20,  8.  Dt 
22,  22  etc.  (vgl.  de  Vogü^,  inscr.  sem. 
c.  1.  §  1  Kr.  62),  vollst,  nfe«  'a  Ex  21, 

3.  22.  —  Der  erheiratete  Mann  (Ggs. 
zum  Ehelosen)  Lt  21.  4.  d)  der  Schuld- 
hrrr.  Dt  15,  2.  —  2)  Bc/.oiolitmng  der 
Götter  als  Herren  eines  Ortes  (vgl.  bs), 
"i^ys  bya  der  Gott  vom  Berge  Peor,  etc. 
a'ar  'a  s.  d.,  pab  bya  Corp.  Inscr.  Sem. 

1.  22ff. ,  vgl.  auch  f^r^n  bya;  daher 
häufig  in  Ortsnamen,  s.  weiter  unten.  — 
In  alter  Zeit  (Ho  2.  18)  auch  von  JtJHJ 
gebraucht;  oft  in  Eigennamen.  (Vgl  auch 
unter  rC2.)  Tiisoiidt'rlifit :  bysn  der 
Gott  von  Tyrus.  1  K  16.  3 Ii.  18.  26. 
19,  18.  2  K  10.  16,  18  u.  o.;  übtr.  koli 
bVSn  Jbgötter,  Ri  2,  13.  Ho  13,  1.  Jer 

2,  8  u.  it.;  V.  J^ihvpl.ndeni  Ho  2,  10.  — 
Ott  mit  näheren  Bestimmungen:  tV^lS^  '3 
der  Oott  dos  sichemit  StBdtebandee  (ob 
b»  zu  lesen  ?)  Ri  8,  33.  9,  4.  pl.  Q-'byan 
dir  BaaUyottheiten,  Ri  2,  11.  t5.  7  n.  o. ; 
die  Haahhilder,  2  Oh  28,  2 ;  bei  Hosea 
Bezeichnung  der  Jahvebildsr,  Ho  2,  15. 
19.  11,  2.  —  3)  «.  pr.  m.:  a)  robflnii. 
Fani.-NaiiK.  1  Cli  ßesX,  L.  \^nili.  — 
b)  benjaminit.  Farn. -Nam.,  1  Oh  8,  30. 
9,  36  WaiK  L.  BatX,  vgl.  ZDMG.  16. 
728  flf.  Nestle,  Israelit.  Eigennamen  115.  — 
A)n.pr.  des  Ortes:  BaaÄ,  L.  [iofÄi-zo  1  Ch 

4,  33,  vgl.  iKa  nbya  im  Gebiete  des 
Stammes  Simeonl* 

13  II.  pr.  BaXa^aS,  L.  BaaXfaS,  Ort 
am  Hermon,  jetzt  Banias,  Jos  11,  17. 
12,  7.  18      vgl.  v-Qin  'a. 

7-:-  br^  BeaÄa(Mttv  Hl 8,  llt-  Ew.  180. 

15"  57S  n.  pr.  m.  Levy,  Sieg.  u.  Gemm. 
45.  BaX/,$'][(uv,  L.  ßaaXsvtuv.  1)  edomit 
KOnigsname,  Gn  86, 88f.  1  Ch  1,  49  £  — 
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2)  david.  Beamter,  BaXXavav,  L.  Baa- 
Xavay,  1  Cih  27,  28*. 

^i2Dl  bjä  «.  |»r.  BeXaomf»,  L.  BotaeXXa- 
«»p,  Ort,  2  S  18,  2St,  vgl  ^ÜXn  Nr.  2.  ^ 

^il2"in  *A£p|AU)v,  L.  BaaXepua>v, 

desgi  Ri  8,  3.  1  Ch  5,  23*  =  Ii  V3?3. 

bjn  .lesgl  BesAfxEtuv.  Nu  32,  38. 
Bült,  ä  ti56.  Ez  25,  y.  1  Ch  5,  8*.  Hw. 

181,  vgl.     'a       IS  rr»a  u.  ]ipa. 

\'kI  Mesastele  Z.  9.  "  '  ! 

^i;S3~b?n  als  Ortnmme  BteX^eYtipy  Dtj 

4,  :j.  Ho  9,  10*.  I 

n-^jD'bsa  2  s  5, 20. 1  ch     11.^  lxx  , 

8taxo«(ov.  Ort,  wo  Dainä  die  Phi« ' 
Ilster  schlug.* 
•isa  b?a  BeeXoe^pwv,  Nu  33,  7 ;  ICS  'a 
E.\  14.  2  0.  P.,  uabekannter  Ort,  s. 
Dillm.  z.  St.  * 

n-^ba  b|S  SeXx«,  2  K  4,  42t  Ort  nn- 
weit  GilgiL 

b;^  B«t«X8a(Mip»  m  20,  38t  Ort 

bei  Gibeu. 

nbys"  /*.     nbya  i)  f/?>  /fr,-,  ///,  n^an  'a 

1  K  17,  17.  —  2)  die  BesUzerin:  der 
Zanlwrklliiste  Na  8,  4 ;  aiir'a  dSe  TiOen- 
bettcfucörerin,  1  S  28,  7,  S.  Sllt.* 

nbjS  «.  ^r.  BaaX,  1)  Ort  in  Judn,  Jos 
15,  9  f.  nnbya  l  Ch  13,  6;  nach  diesen 
Stellen  =  C"ny"^  P^np,  dagegen  Wih.  z. 

2  8  6,  2 ;  s.  auicK  unter  b^Ä  n^np  u.  "»by  3 
n-T^r,*^  ;  nbran  Jo^  !  ■''>,  11' dabei  He- 
gender Berg*.  —  2)  Ort  in  Südjudu. 
BoXa,  L.  BaaXoi,  Jos  15,  29 1,  vgl  nba 
imd  nnbl  Nr.  2. 

nib73  Ort  in  Südjuda,  Jos  1>,  24  t,  fehlt 
bei^'h,  L.  BaXtüU,  ob  1  K  4,  16  das- 
selbe'r*  BaaXtul).  ' 

riTßT'  ^b'^  dno  iu»v  ap/ovTu>v  'louSa, ! 
Ortmame  12  S  6,  2t  =  1  Ch  13,  6 

H.  dort  TL  vgl  Wlh.  z.  St. 
ri^b^a  „.  ^r.  »I.  Sohn  Davids,  1  Ch  14. 
7  t  tlXiaSs,  L.  BaaXioSo,  vgl.  Pl'jb».  i 

•^»52^  «•  i'''-  jud.  Fam.-2iam.,  1  Ch 
1^,  5't  BoiaXia,  L.  BaX«(«c. 

n.  ^r.  m.  BeXe;aa^j  ainiiuiiiit.  Kö- 
nig. Jer  40,  14  t  (18  HSa  n.  Joiiepb.  ant. 

9. :{  n-'bya). 

^        Ö  -^OSd  A.  1.  n.  pr,  reßsftXav,  L.  = 
MetoA»»,  Jos  19,  44;  1  K  9,  18,  2  Ch  { 

m,  SiABB,  Jfitar. 


8,  6  BaXottd,  L.  BaoJlat».  Ort  bei  Beth- 
Horon,  vgl  DUlm.  z.  Jos  19, 44  n.  b.  blf^ 

w.  pr.  Nr.  4. 

"t<Sl  rby?  '  ,  .  ■  Ort  im  Staiiiiiif  Simeon, 
Jos  19,  8t,  BaAex,  L.  BaaXsU  Br^p...), 
vgl.  b^a  H.  pr.  Nr.  4. 

Nu  32, 3  t  Baov,  vgl.  yan  b^a  n^a, 
'10  'a  u. n*»». 

K3?3  n.  m.  Bava(a;,  L.  Bava,  Bop 
ava,  1)  Bearator  Saloinos,  1  K  4.  12.  — 
2)  desgl.  v.  16.  —  3)  Neh  3,  4  = 

nsya  8.  d.  Nr.  8.* 

n5?3  n.  pr.  m.  Bat»«,  L.  Bowaf«,  1>  ben* 

jaminit.  Fam.-Nam.,  2  S  4,  2.  '^t  f>.  — 
2)  Held  unter  David.  2  S  23,  29,  fehlt 
bei  T.,  L.  Baavo,  1  Ch  11,  30.  —  8)  jud. 
Fam..Nam.,  Esr  2,  2.  Neh  7,  7. 10,  28*. 

0^  *(/.  /".  niJ3  etc.  /»y>/*.  5  «j.  m. 

nya^  etc.  -UPb,  f.  nnyä  Jes  80,  83. 
P.  n-i:?ä  (2)  §  '614  b,  nnjä  Jer  20, 9. 

§  614'c"  pl.  r-^?3  Ez  1.  io.  1)  hrnmen, 
senden  (v.  der  sengenden,  andere  Dinge 
in  Brand  setzenden  Snbstans):  Feuer: 
Ps  39,  4.  79,  5.  Jes  9,  17  etc.  ;  Kohlen, 
Ps  18,  9.  Ez  1,  13;  Jahves  Hauch,  Jes 
30, 33 ;  übtr. :  Grimm,  Jer  4, 4.  2 1 , 1 2  etc  j 
(als  vergehend)  prilgn.;  Uo  7,  4  der  Ofen 
brennt  =  dm  Feit«r  im  Ofem;  Ma  8,  19 
der  Tay  brennt;  c.  acc,  etic.  in  Brand 
setzen,  Ps  83,  15;  mit  a  Jes  43,  2.  Kl 
2.  8.  Nu  11, 1  ete.  ~>  2)  in  BrandetekeHi 
Ex8,2.  Ril5, 14  Dt  4, 11  etc.  Bed.la2 

vofpinigt  Jes  1,  31.  —  -'1  r  nfbrennen:  vom 
Auflodern  des  Zoi-nes,  Ksth  1, 12.  Ps  2, 12. 
—  4)  ahbrennen,  verbrennen:  Ex  8,  8. 
Pi.  "lya,  F"\r2  et^-.  impf.  3      m.  nST'  etc. 

»«/:  -lira' §  135  c.        Neh  K>.  *;V-»t, 

DUab  2  Ch  4,  20.  1 )  anbrennen,  anzün- 
den:'^Vmst  Be  21,  4.  Jes  50,  11  etc., 
Holncheite  Lv  0.  5.  —  Ohne  Obj.:  Feuer 
machen:  E/  ,59.  9.  —  2)  abiceiden  Urnen: 
Ex  22,  4.  Hottmann,  ZAT.  lU,  122  em. 
n'tPai  WM^  er  eeM  in  Brand,  vgl  auch 
unter  'y^S^,  —  3)  voUig  wo/srhufffn:  Kot 
1  K  14,  iO;  nmroftf'n.  J  .S  4.  11.  2  K 
23,  24;  mit  "113  aus  dem  Lande,  1  K  22, 
47  Xk,  ShnL  o.;  verwueiem  Jos  3.  14.  — 
Ohne  Obj.  Jes  4,  4.  40,  lü.  —  -»in« 
gleichsam  hlnh  r  jind.  herfeyend  tm/sichdf- 
feni  1  K  Ii,  iV).  21,  21.  ~  4)  pas- 
sivtsdi:  "C?ab        u)  Jes  44,  15  ee  dieni 
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den  Leuten  »tmJ»ge*uHdetieerden  =  zur  \  HXa  f.  der  Sumpf,  Hi  8, 11.  40, 21.  Löw, 

JVMfr«iisr,Neh  10, 35.  2Cli4,  20  h)au8-  pfl.' i67.  —  nnssa  Ez  47,  11.  Ob. 

ffefUjt,  venriistet  werdtn^  Ku  2-A,  22.  Jess  §  38  f.  A.  u.  S.  626  ein.  l-^n-sa. 
5,  5.  6.  13.                                       i        «.  7>r.  w  .Ba^oou,  L.  Baaei.  iud.  Farn.- 

fV..  pt.  f.  R n-jyha  Jer  36,  22t  in  Brandy  j^'^^         2,  17.  Neh  7,  23.  io,  19'. 

i;  ".:;,!,^.-,        r  V      n*-,.^    n*-.«^  '  26,  5.  ««.  -Wia  Ri  8,  2.  Ä 

Mt.  '^rrSZT\,  impf.  3  xij.  nyS"^,   ^ja^^,  T      ,0         I/'  •  ;  ■  '   T     Ol  i-^ 
 •  .^jvl    -.««^    'i\        •■  j  TIT»Sa  .Ttr  4S.  -12  n  einlese:  Jcs  21,  Ii. 


■  2)  verhremen:  Na  2,  14.  Ez  V  2    2  Ch 


28,  3.  —  3)  fibireiiien  la*»eu  :  Ex  22.  4  />/.  D-«3X3    u  11,  ^\  Zwiebel.  LüW, 

(taUb  nicht  die  Bed.  Nr.  1  vorliegt,  s.  ^  ^{[- 76.  ZDPV.  9,  14. 
unter         u.  niya).  —  A)  uf^ä^affen,  -^f?^         »»•  BsaeXerjX,  1)  jud.  Fam.- 
mit  ^nn«  'l  K  IG,"  3.  Nam.,  Ex  31,  2.  3^,  30.  36,  If.  37,  1. 

/^.'irs      /^rM/«>/i  flH»//i«/:  poet  st^ts ,  "T  -)  eines  Judäer»,  Esr  10.  30. 

ürü  den  Menschen  übtr.  Spr  30,  2  ''D:»  '3  j  TlbSS  u,  pr.  m,  ßaaoXwö,  L.  Baoot>a»5i, 
V«JW  ««  dummee  Tier  hin  ich,  to  düß^ieh  I  jud.  Fain.-N«m.,  Ssr  2,  52t 


tjar  nicht  für  einen  Menschen  yeltenkann.  — 
der  Thimmknpf:  Ps  4i»,  11.  73,  22.  Spr 

12,  1.  —  adj.  "^ya  92,  7*. 

w.  pi'.  f.  iiaaöa,  L.  iWbaa,  bcu- 

j^mTnit.  Frau,  1  Ch  8, 8t  (Test  Tervorren). 
»n;^  f,  Brand.   Ez  22,  5  t  (b.  aucli 

untpr  T'J^S). 
MIDl!'^  ».  p,\  m   Raasa.  Israelit.  K(baig. 

i[k  15,  lG-33.  16,  1.  3—8. 
n|]V7^  n.  p,\  m.  Boasist,  L.  Baoict,  levit. 

älnger,  1  Ch  6,  25  t. 


r'^bsa  den..  BaaoXtt^,  Neh  7,  54t. 

imi^f.  3  sg.  m.  F.  yt^\  pl  P.  '^TSa^. 
imper.  SL  D:?sa  Am  9.  1.  §  631  e.  [Lag.. 
Prov.  V  f.  =  ÖJTa  vgl. Hb  3, 12].  inf.Tt^ 
Ez  22,  27.  jjf.  yih,  rx^2.  V)  zerspalten, 
zerschelieii,  Am  9,  1,  doch  vgl.  o  Lag.  — 
2)  etw.  für  sich  absehneiden  «■  ungerechten 
Gewinn  (Schnitt)  machen,  Hi  27,  8  (doch 
vgl.  Lag.,  Prov.  VII).  —  So  r.ftev:  rsä 
rX3  Jer  6,  18.  8,  10  etc.  —  Jo  2,  ö  ist 
streitig,  .s.  Stnner;  Lag.,  Prov.  V. 


rPHTCya  n.pr.  Boaopi,  L.  Ro3os;>a,  Ort  ft'.  pf.  rsS.  impf.Ssy.  m.  ?sar  S.  •'rysi"). 


in  ÖstmantMM,  Jos  21,  27 1  (vgL  nnnpo:?) 

HSS'ä  pf,  3Bg,f,8.  F.  -Wif^  Jes 

21.  4,  ^rrrra  i  s  16,  14.  §  628 f.  pl. 

3  m.  S.  ^nrya  Hi  18,  11.  impf.  3  sg. 

f.  ny^p  Hi'is,  11.  Ä  "«sr^ap  Hi  9, 
34.  i  480  c.  ^n^an  Hi  88,  7.  '2  «7.  «i. 

S.  -^sr^r  Hi  7/  14.  13,  21*.  §  547b. 
636ä."    ^:-n:pa->  Ps  i«,  5.  "»snya-j  2  0 

22,  5,  Tnia-'  rii  3,  5.  15,  24'*,'vgl. 
Budde,  Bei^.' 1*17.  pt.  S.  P.  1  S 

16,  15.  —  Nur  poot.  (mit  Ausnalime  von 
1  S  16.  14  )  u.  Vom  Jahveschrecken. 
1)  jimi.  tu  >Schrrc/\en,  Unruhe  versetzen, 
Hi  15, 24  (7iiml)  etc.  —  7£^e^.schreekenM- 

voll  machen.  Hi  3,  5  den  Tag  der  Geburt. 


2  sg.  f.  ^ysari  ^  r,r,8a.  pl.  3  f  rirsnr 

1)  abschneiden:  Jes  38,  12  er  schneidet 
«tieh  vom  (Lebene-^Faden  oi.  —  Hi  6,  9 
er  möge  mich  abschneiden  =  auetitgen.  — 

2)  etw.  zn  Ende  führen,  durch fiihrrrr.  Sfn- 
4,  9.  Jes  10,  12.  Kl  2,  17.  —  3;  jmd. 
«b^rwHeUen,  'Ei  22,  12*. 

p.  ysa  m.  Hb  2, 9.  Ä  F.  ?i?sa.  TT^ra, 

"i?ia,  a?S-  —  l)  ungerechter  Gewinn 
((xoitiumvo;  Tr,;  aoxta;  Luc  16,  9)  Ex  18, 

21.  Spr  28,  16  u.  c,  vgl  Q.  Nr.  2. 
'a  7W7  Ez  22,  13.  —  Jes  5*7,  17.  — 
2)  Gewinn:  'a-ntt  Gn  37,  26.  Ps  30,  K». 
Ma  3.  14;   '3-2»  ist's  ein  Geviitnf  Hi 

22,  3.  —  Kl  5,  19  qo^  '3  G.  an  Geld. 


^1.  nra;  /.  -^r^a:  erschrecken,  erschrocken  p^J^   ^  sg   f  P.  HpJSa  Dt  8,  4.  3  pl. 


mX^ä  /:  derSekredken,  Jer  8, 15.  14, 19*. 
Ip,  der  Sfddvmm,  Jer  38,  22t. 


psa  &  ipsa  Ex  12,  84t 

39  (7.  baekek),  2  8  13, 8.  Jer  7,  18.  Ho 
7,  4  (T.  kneten).* 
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r^-f^  «•  ßo3T,&u>U,  L.  Baoe^ai),  Ort 
in  d«r  Ebene  von  Jada^  Jos  15«  89  (vgl. 
r.  33X  2  K  22,  1*  | 

"GQ  impf.  3  «y.  «.  nto*«  2%  76,  13.1 

nsnn,  />/.  -isia  Jer  6,  9  f.  D*13Öi 

Jer'49,  9.  Ob  5'.  pt.  i>.  f.  n^'ssa/j;/. 

niltsa,  msa  T>t  n.  i,  rTTxa'Jer  33, 

3;  abachneidtn:  Traubeu  Lv  25,5.  II.  Dt 

24,  21.  Bt  9,  27;  «laher  ji«.  d!pr  ir»ftr«r;  | 

in  pt-  p-  abyesehnitten :  v.  Mauern  un- 
ergtHrjUch.  .Tes  2,  15.  .Tor  15,  20.  Dt  28, 
52;  V.  Stüdteo,  Fentungea:  unzuifänyUch, 
uiAestwüt^idk:  '3  0^  fnte  Städte^  Dt  I 

3.  5.  Jos  14, 12  u.U.;  a&#//-. ninsa «cAicer  1 
rrrxfandlichr  Dinije,  Jer  83,  3,  ' 

iVi.  impl'.  3  tif.  m.  "CKl'^  ab«/eschnUifn  = 
veriüHderiy  temeht  werdeH,  mit  yojnuhn.  ^ 
Ol,  11,  6.  Hi  42,  2*. 

I^.  impf.  3  »(j.  f.  TSnri.  inf.  "«13  etw.  ^ 
fett  machen,  be fettigen,  Jer  51,  53;  iciedtr  i 
feit  matten,  Jes  22,  10.  I 

nsa°  I.  P.  -UE3.  Ä  T^-'-JSa  GolJerz,  Hi  22, 
24.         V.  25         CuhJbarrin*.  vgl.  Hitz. 

Nuch  Hoffmanu,  Zeitschr.  i.  Assjr.  1887, 
48  Sin^old,  GM  M  Jfo'ii^ji. 

II.  41.  pr.  Booop,  1)  Ort  in  BnbenDt 

4,  43,  Asylstadt  Jos  20,  8.  Levitenstadt  | 
21.  36.  1  Ch  6.  63*,  vgl.  Smerul  n.  So.  in. 
Inschr.  2,  27.  —  2)  as»erit  Faui.- 
Nam.,  Booav,  L.  Beuop,  1  Ch  7,  37  t.  ' 

"^^p  Hi  86, 19.  Naeb  einigen  Nebenf.7. 1X3 1 

CMdin  Hingen.  Ok§  147a.  —  Dilliii.  u.  V. ' 
V.  nx  =  in  der  Nof,  vgl.  Budde,  Beitr.  129. ' 

rn"42  f.  Mi  2,  12  t  ///"öv^r.  Hoffmfinn,' 
Zeitschr.  f.  Assyr.  1887,  49  iiteinirei^t  ^ 
(jrmai).  ] 

rnsa  „.        /:  Beooppa,  Jer  49,  18,; 
Bött.  §  655.  Edomit  Hauptstadt,  Gn  36, 1 
33.  Jpr  49.  l^K  22.  Am  1.  12.  Jes  34,  j 
6;  zeitweilig  moabitisch,  Jer  48, 24,  vgl. 
Hüdedi.,  Oeogr.  57  A.  420.  —  In  Jes 
63,  1  em.  Lag.,  Proph.  chald.  L  nsäia| 
^diu  quam  cinitor^*;  vgl.  de  Vo^iö.  \mcr. 
sem.  c.  1.  §  I  Nr.  22;  aulierdem  Hott- 
mann,  Zeitadir.  t  Aatjr,  1887,  49. 

M-^SS  f  Drangsal.  1^  tllPÖfb  Ps  9,  10. 
10.1* 

feUer  Itaig,  Sac  9, 12t. 

tnsä  f.  %  224.  pi.  Ttra^  Ois.  $  i83d. 


99  3?P2 

«lof  .i|iffM0ii«ii  de*  RegetUy  die  Dürre: 
Jer  17,  8.  14, 1* 


sX!^^  n.  pr.  tn.  ßaxßoux,  jad.  Fam.- 
Narä  ,  Esr  2,  51.  Neh  7,  58* 

pnp:a  §  240.  SUs^  1  K  14,  3.  Jer  19, 

l'.'  10*. 

n^P^pS  n.  pr.  m.  fehlt  bei  T..  L.  Box- 
;^ei'a?,  levit.  Fam.-Nam.,  Keh  11,  17.  12, 
9.  26* 

"^P5p5  «  i"  BoXpoxop,  levit.  Fam.- 
Nam.,  1  Ch  9,  15t. 

^pS  n.  pr.  m.  Bax;fip,  L.  Baxxetsp,  Boxxt, 
Box/ei,  1)  danit.  Clan,  Ku  34,  22.  — 

2)  levit.  Fam.-Nam.,  1  Ch  5,  31.  6,  36. 

Esr  7,  4* 

^n^pa  n.  pr.  m.  Bouxiot,  L.  Box/io,  levit 

SHngerinnung,  1  Ch  25,  4.  13*. 

pL  Q'^:f^^  ct.  -»ipiiaa.  m/s,  SpaU 

in  'Mmum,  Am  6,  11.  Jes' 22,  9*. 

impf.  3       m.  imper.  ü. 

inyjga.  inf    0:5:3  (2).  pL  ippia, 

aptäieHt  a)  &.  aee.  einen  Fels  Bi  15,  19. 

Jes  48,  21,  Holzscbeit^^^  Pre  10,  9;  die 
Schulter  aufreißen,  Ez  29,  7;  den  J^ib 
aufschlitzen^  Am  I,  13.  —  In  der  Sage 
flhiar.  da*  Meer,  Ex  14,  16.  Neh  9, 11. 

Ps  78.  13.  —  JFeefunffen  «p.  =  Bresche 
icffen,  2  Ch  32,  1 :  ein  Land  =  durch  da«- 
selbe  stürmen,  2  Ch  21,  17;  mit  3  ein 
Lager  AtrAMrmmy  2  8  28, 16;  prfign. 
etw.  durch  Spalten  hervorrufen:  einen 
Quell,  Ps  74.  15.  b)  ohne  Obj.:  Spalten 
machen,  Jfurchen  ziehen,  Ps  141,  7;  vom 
Eierlegen,  Jea  34,  15. 
Ni.  yps:.  impf  3  gij.  m.  p.  5p3'',  yp^*»  etc. 

inf  2'."7pan  Ez  30,  16  geapaUen' Ver- 
den: durch  Erdbeben,  Sac  14,  4;  geteilt 
werden^  Ez  14,>  21;  semMeM  werdeiL, 
Hi  26,  8.  32,  19;  v.  Menschen:  im  Fall 
zerachelUn.  2  Ch  25,  12.  —  2)  durch 
Borchbrecheu  der  Hindernisse  zum  Her- 
vortreten gebraoht  werden:  Qaelle,  6n 
7,  11;  Tiefen,  Spr  3,  20;  Licht,  Jes  58, 
8;  Wasser,  Jes  35,  6.  —  Durch  BrescbH 
erobert  werden:  v.  Festungen ,  E/ 30,  16; 
2  K  25,  4.  Jer  62,  7  Tfl?n  y;:3ril  ««a 

drang  durch  die  Bresche  in  die  Stadt.  — 

3)  Ktch  spalten,  Risse  bekommen,  Nu  16, 
31.  1  K  1,  40  V.  der  Erde;  Jes  59,  5  v. 

EL 
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.  Fi.  F.  ^3  etc.  impf.  3  sg.  m.  JM''.  1)  spaU 
ieHi  leisen  Ps  78,  15,  Holz  6n  22,  3. 
1  S  6,  14,  ein  Ei  Jes  59,  5  -.  mit  Akkus., 
der  Wirkung  :  die  Erde  zu  Strömen  spalten 
=  so  daß  Ströme  hertwikominen ,  Hb  3, 
9;  mit  3  einen  Spall,  Höhluntj  in  etic. 
machen,  aushöhlen,  Hi  28,  10.  —  2)  fact. 
den  Leib  aufschlitzen  Aw««it,  2  K  8, 1 2. 1 5, 
16;  einen  Sturmwind  (atu  «hur  Spalte) 
hervortreten  lassen,  Ez  13,  11.  13.  — 
B)  V.  Tieren:  jmdn.  zetreipeH,  2  K  2, 
24.  Ho  13,  8. 

Fu.  impf.  3  pi.  P.  IJ^"»  pt.  f.  rv^ya, 

pl.  m.  C^ypaia  zerrissen  werden :  v.  Wein- 
schläuchen, Jos  9.  4;  am  Leihe  aufge- 
schlitzt werden,  Ho  14,  1  (v.  Schwange- 
ren); n9^3ti  ^"9  eine  Sta^,  <»  deren 
Mauer  Bresche  gelegt  i»t,  El  26,  10*. 

m  impf.  1  pl.  s.  nsy-^pM.  inf.  y>p3n; 

mit  "b»  einen  Dnrchbrueh  mtu^en  zu 
jmd.  hin,  2  K  8,  2i'>;  mit  aee.  n.  etw. 
an  sich  reißen  d.  L  c rohem,  Jes  7,  6*. 

Ho.  3  .  f.  nyp^ri  .ler  39,2t  in  die  Stadt 
wurde  Jiresche  gelegt. 

Hithp.  pf.  3  ;>/.  F.  iy)?3nn.  impf.  3  pl. 
m.  P.  *iyj?3n\  1)  zerrissen  sein,  Jos  9, 
13.  —  2)  ^ich  spalten,  Mi  1,  4*. 

ein  halber  Sekel.  Gn  24,  22.  £x  38, 
26*.  Lag..  Ges.  Abh.  199  A.  2. 

njpa  /.  es.  n?p3,  pl.  niyga  (2),  rwgat 

Spalt^  AT.  jedoch  meist  t.  weitgeöffneten 
Thalem  gebraucht:  Euphratebeue  Gn  11, 
2.  Ez  3,  22.  37.  1  f..  Libanonebenp  Jos 
11,  17.  12,  7,  Ebene  v.  Megiddo  2  Uli 
36,  22.  Sac  12,  11  eta 

pj?3  J  sg.  ''nija.  3  i>i.  s.  c'-pps.  pf. 

PP''3,  pl.  C^Ptpä  ausleeren,  ausplündern, 
Na  2,  3;  öde  maehen,  J«s  2A,  1;  den  Rat 
jmds.  ausleeren  =  ihn  der  Einsicht  bC' 

rnubcii,  Jer  19,  7.  —  2)  infr.:  >cirh  r'-r- 
lieren.  pp'VSl  1B3  rankender  WviHstock, 
Ho  10,  1* 

37.  pf.  3  sg.  f.  np3:  §  410  b,  ß.  impf.Z  »g. 
f  p^Sr  §  552  b.'  %  inf  p-isn  §  253  aus- 
geleert sein,  Jes  19,  3;  verödet  sein,  Jes 
24,  8* 

ib.  impf,  ^pp^l  9  527  mfe  «imAm,  Jer  51 ,  Sf 

"npS    Ä  DT\'7p3.  impf  3  xg.  vi.  ^pS-J, 

1  sg.  IgaJt.  *«/^  153  1)  »ich  umsehen, 
e.  aee.  (^cti  verliinMiien  Schafen)  Es  84, 


11  £  —  2)  et»,  erwägen,  überlegen,  2  K 

16,  15.  8pr  20,  25;  mit  b  einer  Sache 
genauer  nachforschen,  TiV  13.  36,  vgL 
ZAT.  I,  198;  genauer  unterscheiden 
zwiaehen,  Lr27,  33*. 

ffi.  1  K  5,  8  etc.  /: Gn 88,  ISetc.  Ew. 

§M75b.  CS.  "IpS  Nu  7,  88.  8  200  a.  & 
T?-ip3  etc.,  koU.  Rinder,  1  K  7,  29.  1  S 
15,'  14  u.  ö.  '3  reptt  Gn  26,  14  etc.; 
-ip3n  dU  Rinder,  Gn'lS,  7. 1  E  19,  20. 
2'S  6,  6;  die  Kühe,  Hi  1,  14;  '3  njjtSlt 

Kuhmilch,  m  32.  14;  pcnin  'an  dü 

ehernen  Minder,  Ew.  §  290  c.  —  Das  ein' 
zelne  Rind:  "Ipfi-^ai  Lt  1,  5.  Nu  15,  8 f.; 

jungta  liind,  Gn  18,  7  f.,  doch  gewöhnl.: 
'3-|2  -D  Kx  29,  1.  Lv  4,  14  u.  ö.;  ^37 
a-j3  Kalb.  Lv  9,  2;  '3  nb3J?  tceibl.  Kalb, 

Dt  21,  8.  Jes  7,  21;  Wtinndm:  Ifkt 

ipai  Gn  12,  16  etc.  (19mal  in  Pent, 
Snm..  Krm.,  Chr.)  ("JWn'a  Lv  27,  »2  etc. 

[3malj.) 

"J^'a«.  Gnl,  5.  pl  Cnpa  1)  d^r Morgen, 
die  Frühe,  Gn  1,  5.  8.  13  u.  ö.:  '3~iy  6w 
zum  Morgen,  Ex  12,  10.  22  u.ö.;  0''3t5n 
ipä3  Gn  19, 27.  20,  8  u.  ö..  vgl.  nnfe»«"; 
npäS  npäa  «Är  Morgen,  Ex  r6,  21.  5^68 
28,  i9  tL  ö'(18);  npäb  npab  l  Ch  9,  27; 
"ipäS  zeitig,  schneU,'3es  Ii.  11 ;  'an  1^« 
Mi  2,  1 ;  'an  "»ijmy  a)  «or/i  ror  Tages- 
anhmdk,  Bi  16,  2.  1 8  14. 36. 25, 36.  2  8 

17,  22.  ß)  bis  zum  Morgen,  2  K  7,  9; 
npäb  «)  am  Morgen,  des  Morgens,  Am 
4,  4."l  Ch  16,  40  etc.  ^)bis  zum  Morgen, 
Ex  84, 25.  Dt  16, 4.  Fi  180, 6 ;  pl.  D^-ip3b 
Hi  7,  18  t,  O-'npsb  Jes  :^>n.  2.  Ts  73, 
14  etc.  (4mnn  rdh  Morgen  :  'l  ni»b  Ex 
14,  27  etc.  (3mal)  bei  Anbruch  des  Mor- 
gens. —  M,  ttU  Zeil  dee  Opfers,  Ex  29, 
41;  dr.s  GehetJt,  Ps  88,  14.  —  2)  der  mor- 
gendr  'Du/,  di  r  ändert-  Mori/rn:  Ze  3,  3 
su:  sparen  nichts  für  den  anderen  J/.j 
npäa  am  andern  M.,  1 8  5,  4  (v^M.  v.  3). 
19,  2.  20,  85.  WIh.,  BaMO.  112.  —  3)  der 
Rettungsmorgen,  poet.  Ps  3ü,  6.  49,  15 
etc.  (6mal).  Hi  11,  17. 

rT^jSa"  CS.  n-^pa  34,  12  t  das  Sich- 
fMMd^  Vgl."  ipa'*  Pi.  Nr.  1. 

tYipa  f.  Jhtdung,  ZSehtigung,  Lv  19,20-K 

BpiS  Ä  öp3.  /:  Ä  DPCpa  Ho  2,  9. 
§  136,  6.  631  f.  1  sg.  S.  Vrcps  (2), 
iffT<n«f^  Hl  5, 6,  pl.  8.  "^avpa  Jes  65, 1. 
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mv[.  ü  »y.  »».  Öga*' ,  "tj^S*^  Jes  40, 
2a   8.  irropn*»  1  S'23,  14'  2  sg.  m. 

flj^gri  8.  '»"nJpan,  nsijpap  (2),  owpar. 
Jfir  ßO*,  4.  s!  'incpa^  (2).  2  pi.  p! 

^lijjDP.   /  pL  nep^  ^  8,  28. 
13^'  <atc    m/:  8. '  '>:XD^2 ,  7)0^3  etc. 

.j»JL  D'VPna.  (3)  etc. 

1)  mi^eti^  ohne  Otij.  «wtoleii,  «neMifflAen, 

Bt  6,  29.  Jer  5,  1;  e,«ee.  aufsuchen:  den 
Wein  Spr  23,  35,  einen  Zufluchtsort 
Na  3,  11;  sucheni  1  S  10,  2.  £x  34, 
4;  ^W.  ntJketij  Hl  8,  1  f.;  ^/mife.  8eeU 
=  ihm  nach  dem  Lehm  trachten,  2  S  4, 
S.  in.  11  u.  5,;  nach  den  Gcxrhlcrhts- 
regystttn  suchen^  £sr  2,  62.  Keh  7,  t>4; 
OVi'bK-nÄ  '3  2  8  12,  16,  od.  '3 
«Vi  Orakel  mchen,  um  ein  solche« 
bitten,  im  spStcren  8praeligel)raui'lie:  C.o(- 
tes  Gnade  durch  Fatten  und  Beten  zu 
gewkmen  mekm,  Vb  105,  8  n.  0.;  bisw. 
geradezu  =  oj/fcni  fvgl.  Wlh.,  ProU. 
79)  Dt  4.  29.  2Ch  11, 16.  20,  4 bete.  — 
mit  b  nach  etw,  »u^n,  Hi  10,  6;  für 
jmd,  €tw.  muAen,  Bi  18, 1.  Neh  2«  10. 
PcSgn. :  sehnend  encarten,  Ma  2, 15;  fiir- 
$orfjmd  aufsuchen,  'Er.  34.  G.  16.  Sac  11, 
16;  verfoU/end  suchen,  Iii  4,  22  etc.,  wie- 
dtr  mtfmehm.  Pro  3,  15;  Sedkeiud^aß 
fordern,  Jos  22,  23;  T«0  VO»  jmd.,  1  8 
20.  If«  :  iiisb.  von  jmdft.  Jland  for- 

dern —  ihn  wegen  Mordes  zur  üirafe 
SMMim,  2  8  4,  11  Q.  «.  —  2)  verlangen, 
irünsehen:  Ex  10,  11.  Ps  27.  4;  Speise, 
Kl  1, 11 ;  Frieden  Ps  34,  1 :  Weisheit,  Spr 
2,  4;  nichts  {121  '3  »5)  Esth  2,  15;  bean- 
tprtitAen:  ünterLali,  Neh 5, 18;  Priester- 
würde, Nu  16,  10:  mit  "]13  von  jmd.  etw. 
verlangen,  Jes  1.12  etc. ;  erbitten.  Da  1,8; 
mit"b:P  um  etw.  bitten^  Esth  4, 8.  7,  7,  Est 
8,  28.  —  8)  nach  etw.  tnu^ient  e,  aee. 
Ps  34,  15;  (nichteii  etic.  zu  thvn,  mit  V 
c.  inf  Dt  13.  11.  1  S  14.  4  u.  ■sehr  ofti 
mit  blolieiii  iiif.  Ex  4,  24.  -fcr  26,  21*. 

Fu.  impf.  3  »g.  m.  TCgn"^  (2;,  2  f.  -»ibpani 

fix  26,  21  §  105,  2,  '^L  Pinaker,  Einl! 
76.  —  Cont  844  streicht  es.  —  Ge- 
steht trTden,  aufgesucht  irerden,  Esth 
2,  28  (in  Urkunden);  v.  der  Schuld  = 
g«aMH  wenhmt  Jer  50,  20* 

»VD'g^  f.  8.  "»ntDIga,  das  Feriangen,  ¥^ih 


5,  3.  9,  12}  '2  7WP  Esth  5,  8;  '2  \Dl 
Ev  7,  6  <bi  r.  ^}uUe»* 

&  *n3i  SokUf  aramaisiereiid  in  Spr  81, 

2t.  In  l*s  2, 12  TF.,  ist  TidL    m  leeeii. 

Levy,  Phöu.  Wb.  13. 

|"Q  P8  72,  16.  Am  5,  11.  8,  6*,  -^3  (10) 
I  da»  Getreide,  a)  auf  den  Feldern,  in  Hal- 
men, Ps  65,  14.  72,  16*.   b)  das  gedro- 
schene Getreide,  Korn:  Jw  28,  28.  Gn 
41,  35.  49  etc.  (llraal). 

"'^  P.  "Ul  adj.  m.  f.  TTO  1)  auseneählt, 
glänzend^  Hl  6,  9  f.;  ülytr. :  fiedkMlo$,  PR 
19,  0  (Jahvea  Gebot).  —  2)  subj.:  sift- 

lieh  lauter,  rein,  Hi  11,  4.  Ps  24,  4.  73. 
1.  —  3)  (v.  anderer  Wz.)  leer,  Spr  14,  4*. 

P.  -\3  das  freie  Feld  (Aram.  st.  njq) 
Hi  39,  if.  ZDHO.  15,  701.  L^r-,  m. 
Stud.  §  410. 
"^in  (Hi  !>,  30  bei  Mich.,  Hahn  1^2;  bei 
Bar  auch  hier  nä),  8.  •»'Tä.  1)  Meinheil, 

2  8  22,  25;  aomt  stets'  B.  der  MSnde, 
Hi  9,  30.  22,  SO.  2  S  22,  21.  Ps  18,  21. 
25.  —  2)  Laugeiwslz,  Jes  1,  25*. 

.  impf.  3  *g.  m.  HtXSl),  imper.  IH^. 

pt,  S^'Ü  bei  Jes.  8mal,  «"^3  .\m  4,  13. 
8.  TlXns  Jes  43,  1.  -"^»nia  Pro  12.  1. 
§  178b.  schaffen:  nur  v.  göttl.  Thälig- 
kttt:  Himmel,  Jes  42,  5.  45,  18,  Him- 
mel u.  Erde,  Gn  1,  1.  Nord  u.  Süd.  P.s 
89,  18,  Menschen,  Gu  1,  27.  5,  1  f.  etc., 
Israeüten,  Ma  2, 10.  Jes  43,  7  etc.,  himml. 
Wesen,  Jes  40,  26;  eme  Wolke  über 
Zion,  Jes  4,  5:  Finsternis,  das  Böse,  Jes 
45,  7:  etwas  neues,  Ku  16,  30:  reines 
HerÄ,  Ps  51.  12.  —  Wlh.,  ProU.  319. 
405.  Byssel,  Eloh.  pent.  73;  ZAT.  1. 247. 
W.  J.  Beacher,  JBL.  1882.  Jun.— Dec 
S.  128  —  133. 

Ni.  pf  2  sg.  f  nvra:,  isns:  (2).  impf 

3  pi.  B.  ^'»»na%  »»/.  8. 5?K^n, 

%  354b  A.  l,"oin3n.  j>t-  »"^Ö^  gesciiaf- 
fen  werde» :  v.  Vrtikern.  E?.  §1.'  ^^5.  28, 
13.  15;  Ps  102,  19  {neu  gescha/fen);  v. 
Dingen,  Gn  2,  4;  Wesen,  Ya  104,  SO; 
V.  großen  Ereignissen,  Ex  84,  10.  Jes 
48,  7*. 

B.  pf.  2  sg.  m.  n»-\a.  8.  inKTa.  ijnpcr. 
»yi.  inf.  tn^  §  624  a.  [Es  2i,~  24  (2). 

Es  ist  jedoch  mit  Smend,  Cornill  307 
das  "rstf  Sf)a  zu  tilgen  und  iian  zweite  zu 
eiu.  CfcfUl].    1)  zerhauen,  Ez  23,  47.  — 
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2)  atmhaueHf  durch  Amhauen  (rfe«  Wal' 
den)  Raum  tehaffen,  Jos  17,  15.  18. 
Hi.  inf.  S.  DSSfinan  1  S  2,  29t  «»*  f«^ 
macht' n,  mäHm  {Ygh  IK^^)* 

fi<*^3  n.  2  8  12, 17,  s.  rrp^. 
•TKm  s.  «■»■^2. 

T?^i  "O^"^  «  iw-  «•  2  K  20, 12t,  Tgl. 
TlKba  and  XV^*  TT^ 

n^Ä^S  n.//r.  m.HGipoE'.afbmuamiiiitFBin.- 
Nam..  1  Ch  S.  21t. 

B'na'^a  §  240.  «».  1  K  5,  3t  Vögel  auf, 
Scdomos  Tafel  (QSiue?).  j 

(verö.  denom.  des  folgeadea)  Jes32, 
19  t  ^ßeln.  I 
•n^  m.  Ex  9, 18  Magel,  vgl.      XL  nsi«.  I 
—  Verbunden  mit  PPH  Ex  9,  22.  24  etc. 

■n-»  Ex  9, 19;  ins  u.'-ritjanT.  28.  — , 

obj.  nsn  Ex  9,  25.  '  '  ! 

"''^S**       D'^Tia  ge*prenkeUf  (/efleckt,  Gu 
31, 10. 12 ;  ^Oeekfe  jybvfe.Ssc  6, 8. 6* 

•n  «.  pr.  1)  Ort,  Gn  16,  14  t,  -R  TJS,! 
BapaS,  L.  ßapax,  dagegen  inGon.  graece 
Bapaö,  Wlh.,  Sam.  213  A.  weist  auf 
Bi]p8av  (Lag.,  on.  8. 299,  76)  beuaBran- 1 
neu  Lachajroi.  —  2)  ephiraiimt.  Glan,  I 
1  Ch  7,  20 1.  BapoB,  L.  Paofi.  ! 

ri"^a  s.  n-'a.  , 

I.  2  8  12, 17  [Ukdi.  IHä]  «t«i»i.| 

m;^/^.'/  Mff.  rnatt  2  8 18, 6.  10  iek  wm\ 

jRi.  inf.  nilüb  Kl  4,  10  t        Speuen,  zur 

Ernährung.  '  | 

i/t.  /n/:  ni-on  2  s  3.  35.  /V/i;//:  .v  /".  s\ , 

''5")3r\  2  S  13,  5*  mit  dopp.  acc,  jmdm.  \ 
Spn'Mf,  Kahrun^BmiUel  bringen.  i 

n    2    II.  »/n^.  pl  ^-a  1  S  17,  8t  «PÖA- 

Irn,  (ii'sleiten, 

"1^*13  w.        m.  liapou/,   1)  Schüler  Je- 
rendas,  Jer  82,  12--16.  36,  4  ff.  45,  | 

1  £  —  2)  jud.  Fam.-Nain.,  Neh  8,  20. ' 
10.  7.  —  3)  Noh  11,  5. 

D^aina  buiU{arbige  Zeu</e,  Ea  27,  24  t, 
8.  Smend.  | 

flJiia  m.  Ho  14,  9.  pl.  D-«©!"*.  Ä  1fnDi"Q  i 
Jes  ^7,  24,  Vtn^  2  K  19,  23.  Cypregne. ' 
Lßw,  Pfl.  387;  Hal6vy.  mol.  30,  183  ^ 
ppobu;  Sehr.,  KAT.*  388,  10.  Jes  41,: 


19.  55,  13.  60,  13.  Sac  11,  2.  —  [In 
2  8  6,  5  nach  Then.,  Mov.,  Wlh.,  Sam. 
167  zu  em.  D-in-tJa,  vgl.  1  Ch  13,  8].  — 
'S  yt9  1  K  5,  22.  "24  etc.  Gebraucht  /n 
Fußböden,  Thtiren,  1  K  6,  16.  34,  zum 
Sdtiflisbau,  Ez  27,  5,  vgl.  sonst  zur  Ver- 
wendung Blümner,  Technol.  u.  Temiinol. 
der  Gewerbe  etc.  II.  1879,  8.  257  ff.  In 
Na  2,  4  viell.  nach  LXX  zu  em.  DID^E. 

nina^p/,  o-in-ina  m  i,  i7t  Oypressey 

TSTd"  S.  "^nins  "Ps  69,  22  t  Speite. 

ri^a  Kl  4,  lot  s^e, 

nrii^3  (Ols.  §  154  a,  zxisgez.  anaTTn'hKa) 
Ez  47,  16t  '2  nrn  Maaß»T|pac,  Örtbei 
Hamath,  s.  Smend.  —  Vgl.  "»niia. 

nina  1 1  ch  7,  31 1  Qr.  Kt.  Bzp^ih.  l. 

n^^a]  ßapl^eö,  Ortsname?  Frauennaue? 

[viell.  n^T  "liC^J. 
bria  nur  «7.  B6tt  8  669.  m.  Hi  28,  2w  — 

(Vis.  216b.  Levy,  phön.  Wb.  14.  Sehr., 
KAT.  -  200,  16.  Lag.,  rel.  iur.  fccl. 
p.  XXVil.  Jäiten:  a)  ala  metallischer 
Stoff,  Dt  8,  9.  Jes  60,  17.  1  8  17,  7, 
vgl.  C'^n.  b)  bearbeitete«  Misen,  'n 
eiserner,  ei^enbegckla(/f  n(r  H'aiim,  Jos  17, 

16.  18  etc. ;  'n  isnö  euserner  Stobt  Ps  2, 
9;  '3  Tm,  eiwrne  Säule,  Jer  1,  18; 
'1       eütrner  Griffel,  Hi  19,  24.  Jer 

17,  1  n.  a.  —  Das  Eisen  an  piner  Axt 
(Ggs.  z.  Stiel)  2  K  6,  5f.  Pre  10,  10.  — 
Im  Bilde  Symbol  der  Festigkeit:  Di  88, 
25  (Festangen);  Dt  28, 23  die  Erde  wird 
Eisen  =  ausgetrocknet,  fiart;  Lv  26,  19 
der  Himmel  wie  Minen  —  regetdo».  — 
C>  eüemet  OerSti  1  Ob  29,  2b;  etteme 
Waffe.  Hi  41,  19;  fi^eme  Ajrt ,  Dt 
19,  5  etc.;  Feual,  Ps  105,  18. 
107.  10. 

''\V^  i*.  ■'iJTi  Bött.  §  762.BepCeA>.i.  n. pr, 
eine.s  Gileaditers,  28  17, 27. 
19,  32—40.  1  K  2,  7.  —  2)  Name  eines 

Mannes  nns  kU\  Mccliola.  t>  S  21.  8.  - 
3)  liacbkommü  v.  JJr.  1,  Est  2,  61.  Koh 
7,  68. 

impf,      sg.  m.  JTT^"^  etc.  iniper. 

n-^^^pl  5!nna  Jes  48,  20.  inf,  a.  Tcra 
ffi  27,  22.  rha  §  619  d.  Ä  "TTi^ 
T^nia.  in-a,  pt.  f  rn-12.  l)  davonlau- 
fen, fUehten-  (\n  VA.  22  «.  fi. ;  vom 
Sklaven:  entlaufen,  Gn  16,  6.  8.  1  K  2, 
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39;  mit  aec.  loci  1  K  11,  40.  Ho  12, 

13  ete.  ;  -bK     jmd.,  1  8  28,  6.  Ob  27, 

43;  b  Neh'lS,  10;         atM  dem  Lande, 

2  S  1^*.  10;  rtKT3  von  jmd.  tAw  dnron' 
laufen,  1  K  li,  23;  cor  jw«/.,  Gu 
16,  6.  8  IL  <k;  *«9Sn3  Jon'  1,  10;  ->nnK 
Ärn/«r  jmd.  her,  1  'S  22,  20.  —  pinnö 
ffrnhin  fliehen,  Jes  22  —  ffürhfii/  tfnvoti- 
ttim:  V.  Schatten  Hi  14,  v.  Tagen  Hi 
9,  2$ ;  mit  *7t]  jW.  «jfiyr  «frlowmi,  J«6 
48,  20.  —  herbeieilen.  Hl  8, 14.  —  3)  mit 

3  durch  eftr.  hin  durchgehen,  Ex  36,  83  (v. 
einem  Riegel,  der  durch  Zapfen  geht). 

JR  pf.  3  pl  wnan  l  Ch  8,  18.  mpf. 
3  tff.  m.  ni-ia*»  Spr"  19,  26.  S.  iBTna*' 

Hi  41.  20'  ■/  i^.  inrnnnK  Noh  Iff.  28' 

j>L  Wna^  i  Oh  12,  15*,' jorijaifen, 

jmd.  In*^  J7aMkf  «dUo^. 

ff«.  //«>Ä/^.  Hi  26, 18.  Jes  27; 
1  •  '3  tjn:  ifir  ffäeht.  Seklaage,  pi,  8.  ITH^. 

*'an">3  8.  D'^nns. 

f.  n^-TS  Ü  34,  20  t  Mf-  '3  nw  Ew. 
§  '149g  X.  arama».  Form.  J.  D.  ilicb., 

Hitz.,  01s.  §  171  iwon:  H'ia  «■  nirn3, 
Crniii  102  f.  em.  nimal «!  H^U.'  Zu 
Hl  o7,  11  s.  ■«•V 

"^"^  §  III.  n.  pr.  m,  Bapiv,  L.  Bi]psi, 
MMrii  Faai.-Nftiü.,  1  Ch  7,  86t. 

adj.  m.  (vgl  K-»3  Hi),  />/.  0''»13 
1  K  5,  3.  c*.  •'»113  Da  1,  15.  f.  n^r3 

Hb  1,  16,  njf-ä,  pi.  nin-ns  />«.  a)  v. 

Menschen:  beleibt,  diel;  Bi  3^  i?  '3  «■•S; 
Da  1,  15.  Ps  73.  4.  h)  ▼.Tieren:  ge- 
mästet,  1  K  h.  (  v<^l.  •'"O,  ?T^"t3).  roll 
HiJ-^-an  da*  Mautvieh  :  Ez  34^  ^.  «ac  11, 
16.  Vgl,  auch  •'■J3.  c)  V.  Ähren:  voll, 
Qu  41.  5.  7.  d)  ▼.'Spelieii  Hb  1, 16* 

HÄ^^  (v.  uns  eig.  Geschaffene»)  m»««, 
unerhörten  Ereignis.  N^I  16,  30t. 

n;"l2  f.  Speise,  Essen,  2  S  13,  5.  7.  10*. 

n'^'ja"  I./»/.  □■•m-13  rft«  i<7t/cÄrtye«,Jes43, 

14  t  (f.  d.  T.  r.)  vgl.  n^S. 

n.  «(•  jH*.  m.  Btppi,  L.  Bept«,  Name 

aus  dem  david.  Hause,  1  Ch  3,  22  t. 

n''';Q  m.  Ex  26,  28.  Ä  in-ins, ;;/.  D^n^^S, 

Ol!  ^"^yi-  S.  P.  1I'»n"''^3  etc.  durchgehen- 
de$  mit  (vgl.  nns  Nr.  S),  1)  Querriegel, 
Ex  86,  33;  insb.  Riegel  an  Festumjst hö- 
ren. Dt  3,  5.  .Ter  49,  31.  Ez  .'iS,  11.  1  K 
4,  13;  an  Hausthüren,  Spr  Ib,  19.  — 
2)  flbtär. :  Me  äußertttn  Chmmut  de»  Lan- 


des, Jes  15,  5,  des  Meeres,  Hi  38,  10, 
der  Erde,  Jtm  2,  7. 

D-'ia  2  S  20,  14  t  «•  jw-  Berim(?),  mit 
Thon.,  Wlh.,  Sam.  207  pm.  n^ns  T.XX 
xai  Tcdtvte;  Iv  X^'PP^)  ^-       ^«3«  ttoXt;. 

«.  ^r.  Bapia,  Bepia,  L.  Ba- 
pis,  Bapsia,  Gen.  gr.  Botptc,  1)  ephrat> 
mit  Clan,  1  Ch  7,  23.  —  2)  asserit.  Clan, 
Gn  46.  17.  Nu  2^.  4.';  y.  ^iny^  Nu 
26,  44.  —  3)  bonjaminit.  Clan,  1  Ch  8, 
18.  16.  —  4)  le?ii  FauL-Kam.,  1  Ch 
28,  10  £• 

^5^^  a.  wrjs,  Nr.  2. 

n^na  (§  192b  Wz.  nn2)  f.  Jrr  *5l.  31. 
33. 'm.  ebenso  u.  •^D'^^i  in  Lv  26,  42. 
Jer  33,  20.  25.  Ew.  i?  211  b,  S.  •«ri'»n3etc. 

1)  die  Satzung,  Entsekeidumif.  dea  Orakels 
Dt  33,  9.  Von  den  Ooboten  Rottes  Ho 
8,  1.  .Tos  7.  11.  Über  '3  nnVs  Dt  9,  9, 
11;  '30  p-iÄ  s.  unter        u.  linSt.  — 

2)  tße  fettgetMe  Ordnung:  des  Priester- 
turas nsn^n  'z  Nch  im,  20-.  •'i!:n  'z  M;i 

2,  8;  f/w*  5^«///.  Ordnung  des  Ehebundes, 
Spr  2,  17.  Ma  2,  14.  —  3)  die  feier- 
liche unter  Opfer  (nin^  i^Db  2  K  28, 

3)  erfolgende  Festsetzung  (s.  nnton  ITIS 
rT'TSl)  zwischen  zwei  Personen  oder  Par- 
teien: der  Vertrag  od.  Bund,  zwischen 
König  u.  Volk  2  K  23,  3;  zwischen  Jo- 
sua  11.  dem  Volk  Jos  24,  25;  v.  einer 
Kapitulation  1  K  20,  34;  DinK  n"»"l3 
Am  1,  9  Bruderbund;  bildl.  v.  der  den 
wilden  Tieren  auferlegten  Verpflichtung, 
Tsru«  !  tui  lit  zu  beschädigen  Ho  2,  20 ; 

mä  jmd.,  2  K  13,  23;  1  K  15,  19  '»a-'a  '3 
;|'^p3^ ;  insb.  Sund  Jakovt  mit  Jbraef'Ex 
24^  8.  Von  PC  als  Gnadenveraoataltung 
gefaÜt.  dah.  '3  ir:,  '3  Wyin  s.  unten.  '3 
Dbiy  Gn  9, 16  u.  ö.;  nblO  '3  2  Ch  13,  5  s. 
"D;  Cn'!;«  '3  Ps  78,*i'0  etc.;  *a 
Dt  4,  23."29,  24  u.  ö.;  «np  '3  Da  11, 
28.  30;  32?  'Z  J«  s  42,  (•>.  4;>,  8  Jrr  Cnttet- 
kneeht  als  Bundvermittler  für  das  Volk 
larael-,  '3  Nu  25,  12.  ~  fibtr.:  Jer 
33,  20.  25'  Bund  des  Tages  und  der 
Nacht;  Hi  5.  2''  Ihiml  mit  Stcinrn.  — - 
'3"0J33  die  Mache  für  den  Bundesbruch 
Lv  26,  25;  'S-niK  Gn  9,  12  f.  17,  11 

Sundeszeichen;  dafür  bUdI  'S  Ghl  17,  13. 
—  Die  Bundesglieder:  «3  ^VlVt  Ob  7, 
'3  '^by^  Gn  14,  13.  Über  tT'-b  bj3  als 
BtindeBgott  vgl.  b^s  —  '3n  ^l6xi  Ma'S,  1 
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'an  f-)»  £z  30,  5  [CorniU  868  f.  Hestl 
•»nisn         'an  nco  Ex  24,  7  etc.-, 

'arrD-^  E\-  24.  ^.  SaJ  f».  11  rfff«  brim\ 
BundesHchlu^  vergossene  Offerbiut]  1 
34,  28.  Dt  28,  8.  Jer  11,  2£;  | 
'an  n^bx  Dt  2!».  20.  —  Jiund  adükßen, 
'a  rro  mit     Jos  21.  25.  1  K  20,  34. 
E&r  10,  a;  mit  227  Ex  24,  8;  Ho  2,  20 
(b  hier:  </ungten);  mit  "r»  Jer 

34,  8.  Gn  15,  18  u.  sehr  oft;  die  zweit-e 
Partei  der  den  X'ertrag  Schließenden 
*^  W  2  K  23,  3b;  'aa  «"ia  Ez  16, 
8!  Jer  ^4,  10.  2Ch  U.  1^  ;  'aa  W  Dt 
'■I,  11;  □•'pn  Gn  0.  18.  O!  9  u.'ö.; 
n->-ai3  1  K  20,  M  auf  Grund  des  Bun- 
de» {et IC.  i/iun).  "jna  Gn  17,  2}  'a  ^iT}\ 

die  Bedinyungen  de»  Bunde»  tmkvndigen. 
Dt  4,  13.  —  Den  Bund  halten:  IWD  Dt 
7,  ii.  1  K  8,  23  u.  ö.;  TS:  Dt  33'  9: 
'aa  p"'Tnn  Jes  56,  4.  6.  Den  Bund  über- , 
treten^  Vredten:  naj  Ho  6,  7  ti. «. ;  ayno-  { 
nvin:  n">nan  •'■'ä^-ns«  ■'T2'»pn-iib  Jer 

34,  18;  nnc  Ma  2.  8;  b'jH  Ma  '2.  10.' 
Ps  89,  35;         Jer  22,  9"etc.;  ^Bn  Jes 
88,  8.  Ri  %  1  V.  sehr  oll;  OKC  2'K  17. 
15,  Tgl.  Wlh.,  PiolL  486  it  ' ' 

tVnjä  /:  Ltmgetuttkt  Jer  2,  22.  Ma  3,  2*. 

^fina  §  224.  Kön.  IUI.      ^.  '?j?ina,  c*. 

W^ii,  /:  naina  (2),  pk  ow»,  o^-ja 

(2),  CS.  -Oina  'l)  A«i>  beu(/en:  2  Cli 
6,13,  Ps'95.'6'.  —  2)  pt.pasH.  a)  yc- 
prieten:  v.  Jahve ,  Gn  9,  26  u.  sehr 
oft  (38).  b)  getegnet'.  y.  Menschen,  Gn 
14,  19  (mit  \  durch  den  höchsten  Gott), 
Ki  17,  2;  als  Anrede:  Ps  IIS,  26  u.8dbr 
oft  (31). 

Nu  pf,  3  pL  «ana;  «mt*  »egnen^  On  12,  3. 
18,  18.  28,  14  < 

jP>-.  ?jna  (15)  F.  'T-Q  (2^  etc.  imj,f.  .Y  vy. 
in.  T^ia"^  Ptc.  imprr.  T["I2  etc  i/i/".  IfTS. 
F.  "Oipi^  Gn  2ö,  6  ek.'  Ijn^*.  Ä 
;py>aQ  (3).  1)  »egneni  ohne  Obj. 
npenden,  Hg  2,  19.  Nu  23,  20.  1  Ch  17, 
27:  r.  aec.  v.  Jahve.  Gn  1,  22.  28.  5,  2 
u.  bfhr  oft;  als  Gruliformel:  JoÄre  segne 
diO,  Rh  2,  4,  Tgl.  118,  20.  129,  8; 
V.  Engel,  Gn  32.  30.  48,  16;  v.  Men- 
schen. Gn  27,  30.  28,  6.  32,  1  u.  sehr 
oft;  V.  rituellem  Segen,  Lv  9,  22.  Nu  6, 
28  etc.;  ab  Enphemismus  Ar:  /^voHen, 


IStfam,  1  K  21,  10.  13.  Hi  1,  5.  2,  9. 

Ps  10,  8,  vgl  Geiger,  Urschr.  267  f.; 
prtlgn. :  Kefjnend  hetriHkommnen,  2  K  10, 
15;  segnend  verabschieden ^  2  S  13,  25. 
19,  40;  danktnd  »egnem,  Hi  31, 20 ;  Segen 
anirünschen,  Qu  48,  20.  2  S  21,  3.  — 
Da.i  Opfer  segnen  —  Dankgebet  dazu 
sprechen,  1  S  9,  13,  vgL  suAoYtiv,  Matth 
26, 26;  mit  Segwuiwanseb  hegraflen:  1 S 
18,  10.  2  8  6,  20.  8,  10.  8pr  27,  14. 
2  K  4,  29.  —  2)  preisen:  e.  aec  :  Gott. 
Dt  8,  10.  Gn  24,  48.  Ps  103,  If.  u.  sehr 
oft;  mit  ^  1  Gh  29,  20;  Götsen,  Jes  66, 

3.  —  Priign. :  f/lücllich  preisen,  Ps  49.  19. 
Pu.  impf.  .?       m.  ?jna^  (2).  P.  !f^b")  (1). 

pt.  -f-iao  (4j.  &  va-iätt,  f  ranätt. 

1)  gesegnet  »ein,  Nlt'^2,'6.  1  Ob' 17, 
27  etc.  —  2)  gepriew»  eein,  Hi  1,  21. 

Ps  113,  2. 

HUhp.:  pf.  -f-ann  §  3i*5a,  pi.  "anann 

(8)  §  422a.  impf.' 3  sg.  /«.^fian^  §  ^O'lV 

pi.  "aTan?  8  53ia.      r^irm  %  289. 

tfich  segnen  =  sich  gifirklich  schätzen.  Dt 

29,  18;  a  bei  Jmd.  sich  segneu  =  sieh 
da»  OUieft  deete^en  amcvnjHdie%  Gn  22. 
18,  26,  4.  Jer  4,  2.  Ps  72,  17.  —  «m4 
bei  Hotfix  Namen  Segen  aniriinschett  = 
bei  ihm  schwören^  Jes  65,  16*. 

impf  !f*ia!^  6ii24, 11 1  die  Kniet  hev- 
gen  iassen  =>  lagem  Urnen  (die  Kamele), 
VgL  !fn3  ^r.  1. 

8  310c.  /.  Jes  45,  23x.  U^*^ 
rir.  -'S-ia  Gn  50.  23t.  §  340a.  &  '•iana, 

T«3TaVSana  l  K  18,  42  Kt..  n^2^a  (2). 

On^b^a  'Ri  7.  Gt.  S  339c  ',1. IX  Knie. 
1)  die  Kniee  samt  Unterschenkel,  Dt  28, 
35;  dafa.  wankende  Kniet  (9*15,  bca)  Hi 

4.  4.  Jts  35,  3.  Na  2.  11.  Ps  109*  24; 
Ez  7.  17.  21,  12:  horh  fi  auf  dm  Kuirni, 
ßi  7,  bf.  —  2)  die  zusammengelegten 
Kmee,  der  Schoß,  Ri  16,  19.  2  K  4,  20. 
Hi  3,  12.  Jes  66,  12.  —  'n-by  nb"^  Gn 

30,  3.  50,  23,  vgl.  ZAT.  M,  143—156. 

biC:)a  I  Bar,  Mich.,  Jabl.  n.  pr.  m.  Ba- 

^^i'li  f  poiytuK  Hi  »2, 2. 6*,  üahn,  Ois. 

§  277  g,  3. 

TXsn^  f  CS.  nana  §  71,  2  a.  s.  "»naTa 
etc.  pt.  niy«  «.  nirtt,  rtnai 

»••niaTa  3Äa  2,  2.  l)  der' Segen  ah 
Ausspruch:  Gn  27,  12.  35 f.;  der  einzelne 
Segensspruch,  Gn  49,  28;  pl.i  Segen«- 
verAeifiut^n,  Dt  28, 2;  S^enewuntAf  Hi 
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29,  la;  '3  Fnedetwtchluß,  2  K  18, 
81.  Jtt  S6,  l«/"*gl.  Th«„  Del;  Xmpl: 
S^geruncümche,  Spr  10,  6.  28,  20.  —  2)  <fcr 
iiegenxträger:  a)  Segensbringer,  Jes  19,  24. 
b)  derjenige t  an  dem  der  Segen  haftet,Gn  12, 
2.  El  84, 26.  Sm  8, 13.  F»  87, 26 ;  im /»iL : 
7?r/><V/  r.  %en,  Ps  21,  7.  —  3)  IW,\ 
Loby  Keh  Vt  5.  —  4)  Getchtnk:  Ki  1, 
15.  1  S  26,  J7.  30,  26.  Gn  33,  11.  2  K 
5,  15;  iosbi  ia»  g9tÜ.  Onadengeschenk 
der  Ernte:  Jo  2,  14.  Ma  3,  10.  Lv  25. 
21 :  der  Einkünfte  der  Priester,  Ma  2,  2. 

rO'p.  als  n.  pr.  1)  der  Ort.  '3  pB?  dan 
S^ensikal,  2  Ch  20,  26  t.  LXX  xoiXa« 
tälQ^Cac  —  2)  «n.  Krieger  Davids,  1  Gh 
12,  8t  ßipxi«!  BapQix^Qi* 

Hl  7",  5.  f  s«.  ebenso,'  Pre  2,  6,  vgl.  Siloah- , 
inschr.  Z.  ö.  rfer  TwVä;  im  sg.  ab»,  nur' 
ns-an  2  S  2,18  (bei Gibeon);  4, 12  (bei 
Hebron);  2  K  20,  20  (bei  Jerusalem) ;  '3n  , 
nr^^yn  2  K  1?.  17.  Jes  7,  3.  36,  2;  'nn 
ni?iib:pn  iSeh  3, 16;  rolivinn'an  Jes22, 
9-  rctD^n  'an  v.  11,  vgi  l^tade,  Qeseh.  I. 
591—594.  —  vydt  nsia  l  K  22,  38; 
1j3Bn  '3  Neh  2,  14;  nSfn  '3  Keh  3, 
15.  —  D^tt  '3  Na  2,  9*. 

n^"]3  01s.  S.  621  (vgl.  n^D-n-J)  n.  m. 
Bapayia,  L.  Bipayi«.  'Aßapay/a«,  1)  Se- 
rubabels  Sohn,  1  Ch  3.  20.  —  2)  levit. 
Fam.-Nam..  1  '  ^  "  16.  15,  23.  --  3) 
jud.  Fam.-Nam.,  ^ch  3,  4.  30.  6,  18.  —  i 
4)  Vater  des  Propheten  8«eharjft.  Sac  1,  | 
1*  vgl  ZDMG.  29, 171ff.  | 

Vater  des  l'ropheten  Saoharja,  Suc  1,  7, ' 
s.  n''3na  Nr.  4.  —  2)  levit.  Ij'am--Nam., 
2  Ch  28,  12*, 

yZ"^     i>''-  *"•  BoAxa,  On  14,  2  raytli. 

König  V.  Sodom  (Tueb:  NöldL, 
Unters.  2.  Krii  158  Sy^). 

verh.  ienem.  des  folgenden  ivittt. 
i^p^.  piA  Bir,  pl-tt  Mich.,  Pb  144,  6  t 

—  blU2,U. 

P"^^  I.  f».    1, 13.  c».      pi  o-«;?'Ta,  & 

•pp-a  Ps  97,  4  t.   1)  '1er  Da  10, 

e.'&ic  9,  14.  «y.  fo«.  £/fV;r:  2  S  22.  15. 
Ez  1,  13  (itl'^).  pl  Ps  18,  15  rnbt). 
77,  19.  97,  4  etc.  —  2)  übtr.  BUtz,  ütrahl 
der  Waffent  Dt  82,  41.  Es  21, 15.  83. 


Na  3,  3.  Hb  8,  11;  so  ^  S^meHÜU*, 
m  20,  25. 

p"^S  Il.  w.^r.  m.  Bapax,  Feldherr  der  Rich- 
t^raeit,  Äi  4,  6—16.  22.  5,  1.  12.  15. 

p"^:!  71.  }>>:  in  'n-^^ra  Ort  in  Dan,  Bl- 
va^^axaT,  L.  Bavijßapox,  Jos  19,  45t. 
vgl.  Schfirer,  Gesch.  d.  j.  V.  810. 

O'ip'^S  n.  pr.  m.  Bapxo;,  L.  Bspxco;,  jud. 
FküL-Nam.,  Enr  2,  58.  Neh  7,  55*. 
D'^^l^'l  S  294  k  Dreidktemten.  Bi  8, 

7.  16*. 

in)5';)a  Ex  28,  17.  3y,  10*.  I 
n£^:|  Ez  28,  13  t,  s.  Pin&ker,  Einl.  73.1 
Smaragd  (vgl.  Lag.,  G«8.  Abb. 44,  6;  rel. 
iuris  eocL  X  akr.  markata,  )iap«f5aC) 
^lAapa-fSo«,  ÜUigender  Stern). 

*n3°  iiiina.  iHf.  T>Qb  Kön.  881.  8, 

D-ii  Kön.  339.  35h    ;  /       — = .  ' 
nn'iSsi,  pl.  m.  (2),  /".  r.^nns. 

1)  aiusondern,  Ez  20,  38,  in         a)  am- 
gesucht,  antgewSkU:  1  Ch  7,  40.  16,  41. 
9,  22;  V.  Tieren,  Neh  5,  18,    b)  auser- 
hxf-n.  frefflirh,  Hi  33,  3.  c)  geläutert,  ge- 
reinigt, Ze  3,  9;  viell.  so  nma  Jes 
49,  2.  (Del.  poliert).  —  2)  atuf&redken, 
prüfen:  Pr.       18.  9,  1* 
Ni.  imper.  ?,i3n  los  52.  11.  —  sich  rei- 
nigen, pt,  ^33  der  Reine,  Lautere,  Ps  18, 
27.  2  8  22,'27* 
P».  I«/:  ITÄ  Da  11,  35  t  •w«'^ 
I  läutern. 

'  m  i»y>^r.  'I-On  in/.  "»3n  §  245.  1)  rei- 
nigeni  das  Gktreiae,  Jer  4, 11.—  2)  jrtö^ 
im,  peUereHi  Pfeile,  Jer  51,  11*. 

i/n;>/:  2  «y.  »».  P.  "Tjanp  Ps  18, 
27,  wofür  2  S  22,  27  verschr.  "OPP 
«mA  2aMter  «rtimwit.  3pl  vrpU?^  Üa 
12,  10  »  jrWoif^  w0rdbi.* 

«.  pr.  m.  Baps«,  myth.  Kr  iii^'  v. 
Gomorrha  (Ges.  yCTp-  Nöld.,  Krit.  d. 
AT.3  158  rB^4)  Gn  14,  2  t. 
Tjhs  s.  ni-»tö. 

^n'"\a  2  S  8,  8t.  fehlt  in  LXX,  Theo.: 
Berah,  sfldL  v.  Damask,  Fvd.  Del.,  Par. 

'27 'l  v!?l.  nPi-lS  u.  '{'IS  «.  ;'r. 

Boaop'  stets  mit  Art.  '3n  'sn? 
1  S  30,  9  f.  21*,  Bach,  der  bei  Gaza  ins 
Meer  flieSt. 

T  :  «  : 
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D^a       "»BWa  Hl  5,  It  Balsamstrauch, 
Lag.,  Oes.        17, 11.  Löw,  Pfl.  78. 

TFMfytfmdk,  Ex  80,  28t.  *^n^. 
sfarkduft^nder,  ecAter  Smmtf  s.  Dflliii. 

Dtt3  «.  1  K  10,  io.;)Z.Q'Vöte3.  Ä"!*»aoa 

1)  Balsamstautie,  Hl  5,  13'  6,  2.  jti/.  4, 
16.  —  2)  Balsamduft:  Jes  3,  24;  über- 
haupt ?ro%«nieib:  Ex  SO,  23.  'STIS;? 

wohlriechender  Kalmus.  —  3)  coli. :  iroAt> 
rkchende  Stoffe,  Ez  27.  22.  1  K  10,  10. 
2  Ch  9,  9,  im  pL  Ex  LO,  23.  1  K  10,  2. 
25.  Jes  39,  2  «tc. 

na«a  ois.  s.  en.  «./»•.  /:  Baosjia}), 

Lag.  in  Gn.  gr.  ebenso,  sonst  aber  Ma 
oeOati,  1)  Gn  26.  34.  36,  3  EsausFruu. 
Ab  hethitiseher  Fraaenname  Gn  26,  S4, 
als  ismaelit.  36,  3  f.  10.  13.  17*.  — 

2)  Tocbter  desSalomo.  1  K4, 15t.  Stade, 
Gesch.  I,  123. 

Pi.  {(h-nniii.  V,  "flOa,  Lag..  Mitteil. 
I,  217,  vgl.  Frd.  Dol.,'Prol.  170  A.  3). 
Jer  20,  15  etc.    imvf.  2  «y.  m. 
etc.   imper.  2  pl  VWH  1  Qh  16, 

23".'  in/*,  -iwa.  pt.  ^fenr.  f  n^feac  Jes 
40,  9.  §  6"i  7  B.  pl.  /.  nni^a^s'  fi8, 

12.  —  1)  eitle  Botschaft  bringen,  ohne 
Obj.  2  8  18,  20,  0M        T.  26. 

1  4,  17  (wo  schlimn  /?.);  mit  acc. 
der  Sache,  Jes  52,  7  ma  'a  Gutes^  rr-r- 
kündend.  —  1  K  1,  42;  das  Loh  jmds. 
verkünden,  Jes  60,  6;  Oereeki^eii^  Ps 
40.  10;  FrirJcn,  Na  2,  1.  —  2)  eine  freu- 
dige Botjüchaft  hrinyen :  c.  acc.  der  Person : 
jmdm,  e.  f  B.  hr..  Jer  20, 15.  2  S  18,  19; 
Jes  61,  1  o-nw  "itab;  2S  4, 10. 18,  26. 
Jos  41,  27  *l"tP3T3  Bringer  guter  Botsch.; 
insb.  Siegesbotschaft  bringen,  1  S  3 1 ,  9. 
HtV%».  impf  3  sg.  "liSSr")  2  S  18,  31t 
rine  frohe  Botschaß  empfangen. 

lija  «1.  Lv  13,  10.  La^'..  Mit  teil.  1,21 6  f. 
urspr.  Haut,  Hoffnmnn,  ZAT.  III,  101. 

CS.  lica.  S.  ■nina,  rjiica,  F.  Tinoa,  Pre 
5,  5  ek,  uyiii  §  357b,  oniäja.  pL 

D-ilWa  Sprl4V3Öt.  1)  Fl.  isrh  :  ']*'sM.  »- 
8chen  Gn  2.  21.  V\  H>  IS  17.  44.  2K 
5,  14.  —  '3  rohe%  Fleisch,  1  S  2,  15; 
u>äd9$mekehM  13, 10. 14  f.  16.  —  Von 
Timrfldsch:  Ex  21. 28.  Lv  4,11.  .h  <  Or,,  1 

U.  ö. :  als  Speise:  Iii  "1.  .11  sun  F!ti,sr/i, 
d.  b.  das  Fleisch,  welches  er  seinen  Gästen 
vonetztf  Ex  16,  8. 12  o.  Ö.;  unterschieden 


V.  Knochen:  Fleisch  und  Oebeüt,  Um- 
schreibung des  Begrilto  LtA,  B!  2,  5; 

T.  Haut  n.  Knoclipn  untcTsohioden,  Kl  3, 
4;  V.  einzelnen  Fleisehteilen:  Gn  17,  11. 
14.  23—25.  Lv  12,  3;  Ex  28,  42;  büdl 
jmds.  Fleisch  essen  =  ihn  cwrmleAlm,  Fb 
27.  2;  ihn  mißhaniMu.  Hi  10,  22;  sein 
F'leisch  essen  —  Jtieh  aufreiben,  I*re  4,  8; 
jeder  das  des  andern  =  gegen  einander 
wüten,  Jes  9.  19.  Sac  11,  9.  —  2)  Xm», 
Ki/rper :  v.  Tierleibern,  Hi  4 1 , 1 5 ;  T.  Mea- 
sehen.  Gn  17,  13.  Lv  19,  28.  Ez  10,  2. 
Pre  2,  3.  12,  12.  Hi  4.  15.  Da  1,  15 
'3  W"l3l  ivohlleleibt ;  ein  Gewand  auf  den 
{hhßrn)  T.,  ih  (1-lTJja-by)  ziehen,  Lv  6, 3. 16, 
4.  1  K  21,  27.  2')L  6,  30;  v.  Gliederbau: 
'a  •'Jna  Ez  16,  26;  2  K  4,  34  der  Körper 
d*'s  Kinde*  iimrieviitd«rwairm\  Pb  109, 24 

der  Ktirprr  mni]rr(  ah;  'a"T91  iteflC  = 

gämzUch,  Jes  10,  18.  ~^'B»  Yl,  19 

dtu  Serz  mu  dem  LeÄe  nehmen.  —  Hers 

und  Fleisch  =  Seele  und  Leih,  Ps  84,  8. 
Von  lCör]itMf  oilen:  als  Euphemismus  v. 
männl.  Gliede,  Lv  15,  2  f.  16,  4,  viell.  E» 
23,  20.  Mit  S.  zur  Umschreibung  der  Be> 
griffe:  Ferson,  ich,  wir;  Tgl.  Stade,  Clesch. 
I,  4 IC.  Neh  f.,  5  ^D'^ca  "^rnx  -lirar  mV 

sind  doch  ebensovit:l  wert  wie  unsere  Brüder, 
Hi  21,  6  mich  (*>'>Oa)  ergreift  8i0^reeien, 
Ps  63,  2  ich  C'ntoa)'  letAge  nach  dir.  — 
3j  Bez.  der  engen  i^usammongehörigkeit: 
Verwandtschaft,  ÜO^  njJl^  Lv  18,  6.  25, 
49  JPfetttfA  Meiner  Bkittveneandtee^ft, 
vgl.  Mordtm.  u.  M.,  Sab.  Denkm.  25.  So: 
Bein  und  F/risrh,  Gr.  2.  2;!.  2!>.  11.  37, 
27.  ^'VSSl  dein  Landsmann,  Jes  58,  7, 
vgl.  Jo  3,  1.  —  4)  heeet^  Weemi 
a)  Tiere.  Lv  17,  14.  b)  Mensch  ».  2i«r, 
'a-bs.  So  bei  Q.  Gn  ß.  12  f.  7,  15  f.  9, 
15-17;  Lv  17,  11.  14.  JSu  18,  15.  Hi 
34,  15.  c)ane  Mensdun,  Fs  65,  8.  136, 
25.  Jes  40,  5  f.  66,  23  f.  Jer  12,  12.  Hi 
12,  10.  Nu  16,  22.  n)  mmscUiche  Na- 
tur. TTCa  ab  (Ggs.  zu  ]^  ab)  ein  wei- 
ches, empflnglii^e*  MewteheiAerz,  Ez  11, 
19.  36,  26;  hinfälliges  menschliches  We- 
iten: Ps  56,  5.  78,  39.  Ggs.  zu  n^ll  (kor- 
rekt. ViyH  u.  bx)  J^  31,  3;  oap^  im 
Sinne  des i9T.s.  Qia^,9 der Meneek  ist*^ 

n">ba,  nife  2  S  18,  25.  27*  1)  gute 
Nachricht]  2  Ö  18,  20.  22.  25.  27.  2  K 
7,  9.  —  2)  BoteOokni  2  8  4,  10* 
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pl  ^bea  ibelM,  Es  24,  5;  v. 

den  Trauben:  reifen,  Jo  4,  13*. 
FL  pf.  S.  Db»3,  (2),  5  '^bflja. 

MMp/*.  3  9g.  jf.  btS^  etc.    »mper.  bt^ä, 

^bva.  p.         inf.  be^.  />t  y/. 

□'«benr.    locken',  a)  mir.  Äw  FImdi 

kocht,  1  S  2,  13.  b)  Irans,  ehrn.f.  c.  aee. 
Kl  4,  lü.  2  K  4,  38;  lur  Konstr.  y. 

lijan  Db«a  i  K  19,  21  s.Bw.  8281c.  — 

2  dh  85,' 13  mit  Zus.  ÖXa  =  //rai-r» 
Graf,  gesch.  Bb.  35.    OhnVObj,  E/.  40. 
24;  Sac  14,  21.  —  Über  dos  Kochen  des 
OpMdsdieB  ygl  Wlh.,  Proll.«  70f.  ^ 
e)  hadun,  2  8  13,  8. 

Pu.  pf.  3  JTjf.  f  P  nbca  Lv  0,  21.  impf 

3  *y.  /.  bMR  Lv  6,  Vi.  bCStt  Ex 
12,  9*  geJ^  iMnhtL 

Hi.  ^V»flj3n  6b  40, 10 1  V,  Pflaasen:  «*r 

ßeifp  hrinffen. 

b«a  Ex  12,  9.  /:  nb«a  Nu  6,  19*  Ge- 

komtes. 

Ob^^  n.^.M.  faUt  bei  T.,  L.  BeeXot{jio<, 
persischer  Beamtir  im  h.  Lande,  Esr  4, 7  f. 

ItOa  Baoav,  ohne  Art  nur  poet.,  Ps  68, 
16;  22,  13  etc.  BoTav&^a,  Joseph,  antt 
9,  8,  1;  in  Prosa:  '351;  auch  Jes  2,  13. 
Jer  50, 19.  —  Ale  Reich  dee  Og  Nu  21, 
33.  32,  38.  1  K  4.  10;  seine  Grenzen 
Dt  3,  10.  18.  Jos  12.  r.  13,  11.  30;  als 
Besitz  V.  Ostmauasse  Jos  17,  1.  5.  21, 
6  eto.  HAuptstldte  Joe  9, 19.  Dt  1, 4  etc. 
Eichen:  Jes  2.  13.  Ez  27,  6;  Rindvieh  u. 
Wid^W:  Dt  32.  14.  Am  4.  1.  Ps  22,  18. 
—  Zu  Ps  68,  23  vgl.  Lag.,  Proph.chald. 
p.  XLVni ;  so  16  J.  6.  Wetnteiii,  flher 
(Ül'  Oebirgsnamen  in  Ps  68,  16.  Leipzig 
1884  (Vf.  entscheidet  f&r  den  Quwelln 
im  Iliiurän). 

npTzia  f  ois.  §  215  a.  Ä?*«i«fc,Hoio,6t. 

Ä.  .<?.DSO©''a  Am  r,.  1 1  t/walirscli, 
soviel  als  D30=ia  {euer  Vertreten),  über 
die  Entetehiuig  der  Form  Tgl.  WUl  bei 
Bleek«  586. 

f  Ols.  §  109b.  141  e.  S.  "»Rtja  etc., 
ij  Schmach.  Srhand,-.  Hi  8.  22".  Ps  35, 
26.  132,  18.  Jes  54,  4.  Jer  20,  18;  Be- 
MehSmmng  de»  Antlüze$:  Jer  7,  19.  Da 

9,  7  f.  —  2)  Euphemisnui.^  für  blK3  der 
Schmuhjäfzr:  Jer  3,  24  f.  IJ,  13.  Ho  9, 

10,  daher  in  Eigennamen  statt  dieses, 


vgl.  EwulrJ.  0.  V  J.  II,  537  Ä.  1,  N«ld., 
ZDMG..  XV,  809.  Geiger,  ZDMG.  XVI, 
730  f.  Knen«D,QodsdieiistI,40$.  Stade, 
Gesch.  1, 181  A.  1. 

na  L  /•.§  185,  M.eben.so.  Ä''naete.,jrf.rn% 
««.  nia.  Ä  "^roa,  P.  "»ria  etc.  l)  Tochter  i 
Qen  30,'  21.  Ex'l,  16.'  Äu  27,  9,  pl  £z 
21,  9  etc.;  AdoptiifloMer'.  Esth  2,  7. 15; 
TieU.  Enkelin  Gn  36,  2.  14,  s.  Dillm.; 
CS.  gewöhnl.  vor  dem  Namen  des  Vaters, 
Gn  11,  29.  20,  12  u.  sehr  oft;  seltener 
vor  dem  der  Mutter,  Chi  20, 12.  84, 1.  Da 
11,  17  D'>1DSn  na.  In  der  Anrede  an  eine 
Fran:  P>=  45,' Ii".  Jer  31,  22.  49,  4.  — 
übtr.  aui  das  Verhältnis  der  Völker:  Toch- 
ter ^  da»  unhränämge  Volk,  Es  16,  61. 
—  bildi.  r?-na  Ps  17,  S.  Kl  2.  18  (T. 
der  Pupille).  --  2)  im  pl.  tür  Weiber 
überhaupt:  Gn  30,  13.  8pr  31,  29.  Hl 
6,  9.  Jes  82,  9;  poet.  =  dlejuntfen  MSd- 
cken,  Hl  2,  2.  —  3)  Bez.  der  Zugflsr.rig. 
keit:  zum  Lande  =  Töchter  de*  iMiides, 
Gn  34,  1;  z.  Stamme:  "»nb-p^  Ex  2,  1 
XedWji;  s.  Stadt:  «li^'ä^dUer  e.  iSiSb, 
Ri  21,  21;  V.  Jerusalem.  Hl  1,  5  u.  ö.; 
z.  Volke:  Tochter  des  Ühei,  Gn  27.  46, 
Kanaans,  Gn  24,  3,  Moabs,  Nu  25,  1, 
UraeU,  Ri  11,  40  etc.,  Mo,  Ps  48,  12; 
religiöse  Zugehörigkeit:  "133  btCTa  Ma 
2,  Ii.  Die  Israelitinnen  «ind  Jahves 
Töchter,  Jes  43,  6.  —  Den  Komplex  des 
in  etwas  CMiOreoden  bseeichneiidC»  >3S) 
■ma-na  Mi  4.  14  =  i^;-»  "»sa  2  Ch  25, 

13.  Von  zu  eiripni  Tfanptort  gehörigen 
Ortschaften:  Nu  21,  2h.  Jos  15,  45. 
Bi  11,  26  u.  6.  —  4)  poet  Bes.  einer 
Stadt  u.  deren  Bewohnerschaft:  baa"ra 
Ps  137,  8.  Sac  2,  11 ;  lia"»Tra  Jer  4R' 
18;  irSTfi  Ps  9,  15.  Jes  1,  8  u.  ö.; 
etnee  Laiidee':  l^^tf  IFrra  Jes  28,  10,  od. 
Volk.s:  DinK-na  Kl  4,  21  f  —  5)  Bez. 
d<  r  l'ligenschafl:  by»baTa  nichtamitziges 
iVeüt,  1  S  1,  16;"d-'avra  c/i^f  Volk- 
reieke  (poet.  Bein.  HeebtHi),  Hl  7,  5; 
n:y^n  na  s.  n:y^.   «.  pr.  f  ya«?-na 

BV^paaßes^  2  S  U,'^.  1  K  1,  11  —  2.  19; 
J'ltiTa  Br^paa^se,  1  Ch  3,  5  Schreib- 
fthler,  vgl  WIL,  Sam.  181. 

rQ  IL  §  193a.  Lag.,Or.  ET,  10—12.  «i.  Ez 

45,  10.  f  Jes  5,  10.  pl.  O^pa  2  Ch  2, 
9.  4.  n.  Ez  45,  14  b.  Maß  für  F\i\<^<}?- 
keiten:  1  K  7,26.  38.  Ez45, 11. 14  (hier 
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^«n  nan  Gloee»  wegen  Dt  14,  28 
g^hoben.'s.  Goniill  498).  —  Vgl.  Hw. 

Art  Maße. 

ni^S  /*,  VencüMung,  Jes  5,  6  f. 

nxna°  nira  Jes  7,  lyt  Abschnitt 
'□Jl  ^bn;  /w"/"  eingeschnittene  ThMer. 

n.  ^r.  m.  Labans  Va- 
ter, 6d  22,  22.  24,  15  et&  2)  Ort  im 
St.  Simeon,  1  Gh  4,  30  f,  TgL 

Ort  in  Simeon,  Jos  19,  4  t  BouXa,  L. 
BoöouX,  vgl. bÄina  Nr.  2  u.  bKIT^a  Nr.  2. 

nbina  M.  nbina,  mbina,  n'?iP3 
n'bnai  ki  ö,  u.  &  -»nbvÄ  etc.  i)  «ß« 

Jungfrau,  Gil  24,  16.  Ebc  ^2,  15€  Lv 

21,  14  (Ggs.;  Witwe,  Geschiedene,  Buh-' 
Imm);  als  Verlobt^^  Je  1,  8;  als  die 
jiigwndlicho  (neben  n^na)  Dt  32,  2ö.  .ler  i 
81,  18  etc.  plSvt  2d,4etc  m^'.'a  nn;: 
Dt  22,  2  '.  2S.  Ri  21,  12  etc.;  '3  rinyr 
Esth  2,  2.  —  2)  bildl.  V.  Völkern:  nblPÖ  j 
b»-\iD*»  Dt  22,  ly.  .Ter  18,  13etc;  nS^nä  ! 

Kl  1,  15.  JTer  46, 11;  TonStadteal 
th'S-ra  nbina  2  K  19,  21 ;  tiTM  'a 
Jes  23,  12  etc.' 


D-b^irQ  §  824  b,  ib'ira  (2).  Ä-ibira  Ki 
11,  87,  rpbina  (2),  '"rrfb'ina. '  1)' 

Jungfräulichkeit,  Jungfemschaft  Lv  21, 
13;  Ri  11,  H7  Klage  über  diesi^lbe,  d.  h. 
den  frühzeitigen  Tod  in  derselben.  — 
Ez  28,  8.  8  ^  der  jungfrämUd^  Bu- 
sen. —  2)  bildl.  das  .Jung frauzeichen 
Dt  22,  14  f.  17.  20*:  v<?l.  Dillm.  z.  St.' 
n*ria  n.  /.  BstÖi«,  L.  OadÖoota, 
israelii  Name  einer  Bgypt  Prinzessin, 
1  Ch  4,  18t. 

Fi.  pf.  3  pl.  S.  TJippa  Ez  16, 
40  t  teriaueH. 

"if^S  pf  P.  nna  Gn  15,  lO.  Pi.  impf. 
ib.  it liegen  (v.  Fleisch).* 

inä  p.  nra.  &  tvia,  p/. ««.  ^jna.  8. 

Vnra  .S'rÄ/i'V/.  Ttnl  Öpferstücke,  (\n\b, 
lO'.  Jer  34.  18  f.;  '3  "'"n  Hl  2,  17  ge«-. 
Berge  der  Zerklüftung.  LXX  opi|j  xoi- 
Xtu^ietToiv,  Wlh.,  PlroU.  409  denkt  an 
MaJobuAron  (vgl  BTitiin  «nn  8,  14)* 
T^?25  'Jordan,  2  S  2,  29  t. 


3  1)  Name:  Gimel  (TgL  ^|),  sonst  s.  ta 
M  u.  Berliner,  Beitr.  z.  hebr.  Gr.  17.  — 
2)  SteUuug  im  Alphabet  vgl.  z.  K  Nr.  2. 
8)  altere  Sehnftfonnen  i.  z.  «t  Nr.  8  o. 
Montfem.  u.  M.,  Sab.  Denkm.  105  —  4) 
Aussprache  §  66.  69  b,  c;  wif  arab.  h 
ZDMG.  VI,  219.  —  5)  Zahlzeichen  =  3 
(später)  §  26,  5. 

KT  9  184.  219.  M^.  m.  tfob,  JunAmät^, 
J«a  16,  6  t 

nsa  (2),  iKa.  impf,  nxai  (2)  §  489a. 

M/;  rtM(2).  1)  koch  »ein  {V.  Wa.sser  = 
tief  .Ht  in)  E/.  47.  übtr. :  hoch,  erhaben 
sein  (Y.  Jtthve)  Ex  15,  1.  21.  2)  in 
die  Boke  kommen,  Hi  8,  11;  »ick  er- 
Aa&m,  10, 16«. 

nfc$I*  f  §  205b  A.  2.  219.  lG»etm»l,  Spr 

8,  IMt. 

w.  219  stolz,  hochmutig,  Jes 
2;  12."  Jer  48.  29.  Hi  40,  11  f.*  pl. 
DnM,  ee.  iftd  Ps  128,  4  Qr.t,  vgl 


(  f^"''*!'»  ^-  ^Pr*  übermütigen 

Machthaber,  icelche  das  Recht  der  Atmen 
in  Israel  brechen,  Ps  94,  2,  Spr  15,  25. 
16,  19,  od.  die  FromtiuH  netii^en,  Ps 
140,  6*. 

b«!|K3  «.  ^r.  m.  ToaStTfil,  01s.  §  277  k. 
Nu  l'fl,  15  t,  ßiner  der  12  Kundschafter 

(wuhrsrh.  ffadit.  Pam.-Nam.). 

•^11*^  §  192».  CS.  mÄa(3).  Ä  ■'mWetc. 
1)  T.  Gott:  mfk0U'ErMeiikeii,'ßi.S9, 

26.  29.  Ps  46.  4.  68,  35.  —  Jes  18,  3, 
vgl.  Ew.  §  291b.  —  2)  V.  Menschen: 
Überhebung,  Hoffart,  Ps  31,  19.  73,  6. 
Ze  8,  11.  Jes  9,  8.  16,  6  etc.;  *y  VÜe«^ 
Ps  31,  24;  concr.  'y  ban  Fuß  der  Ifoffart, 
d.  h.  des  Hoehmüfiffen,  Vs^,12.  —  9)r. 
Dingen:  Pracht,  Hi  41,  7. 

"blÄä  s.  D''b''5t3. 

Nur  mit  Ä.  in  "Ö^üti  n3tj  Jes 
6'3,  if  Jirl^isungsjahr.  Nach  Lag.,  Sem.  I, 
19,  9.  68.  Symm.  n.  101  £  Abstrakt- 


^  kj  i^ud  by  Google 
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bildang  auf  \  Tgl.  §  301a;  viell.  aberj 
btsser  nach  Jee  51»  10.  11.  62,  1.  2  ete 
erkl.  als  pt,  jmm.  m.  &:  Jahr  meiner 

Erlöstten. 

"'X^  CM.  ll^a.  S.  Tq^m,  P.  ^3'*.«3  otc.  S. 
R  XlV\rn  16,  5G,  wofiir  init  LXX 
1.  1.  i^Kl.  1)  Erhabenheit,  Majestät:  v. 
.Tahve  Jes'  24,  14.  Mi  5,  3;  '^:i8«a  nn 
Jes  2,  10.  19.  21.  —  2)  v.  irdischen 
MSchten:  IfetrU^keii,  I\'at^t  (als  Aus- 
drnck  der  Macht):  hraeU,  Ez  7,  24.  80, 
6.  18.  .13,  28.  Lv  20.  19,  vgl.  Graf, 
Gesch.  Bb.  82;  Ausyriens,  Sac  10,  11; 
Ä'jyptem,  Ez  32,  12;  ajjy^  Ti«a  Ps  47,  i 
•5.  Na  2,  3;  hei  dem  Jahvr  xchtrört.  Am 
8.  7;  V.  Dingen:  Procht  tl,-r  IVeUen,  Hl 
M,  11  j  (iett  Jordans,  Sac  11,  3.  Jer  12, 
5  (die  am  .T.  aufsprießenden  Pflanzen).  — 
3)  Gegenstand  des  Stolzes,  Preises,  Ez 
24,  21:  Jps  13, 19  Bahel  ist  □'«^CS 
—  4)  des  Menschen  (vgl.  XT^  "Nr.  2): 
ÜheA^ng,  Hoffart,  Es  t6,*56.  Hi  40, 
10.  Spr  8,  13  etr.;  Übermut:  spr"^  TW 
Am  6,  8;  über  Ez  7,  20  s.  ComiH"  218: 
§  nn  ia  A.  2.  n  Sirh-rJuhm', 
Jes  9,  17  i/o«  Aufsteigen  des  Mauclui.  — 
2)  da»  SSekSberheben,  der  Stob:  '33  na-n 
Ps  17,  10;  übtr.  auf  das  Überschäumen 
des  Meeres,  Ps  89,  10.  —  3)  Erhaben- 
heity  Majeität:  Jahves  Ps  93,  1.  Jes  26, 
10;  'S  tH09  0tw.  Großartig  Mwi,  Jes 
12,  5.  -  4)  Pracht:  1  mxa»  prädUige 
Krone,  Jes  28.  1.  3*. 

äberi 
pi^Wa  9.  «71. 

S.  ibita  Jer  31,  11,   D^K3  (2), 

Pbjjaetc.  impf.Ssg.m.^Viy.  P.  bwictc. 
i«{p«r.  2  m.  büi  Bq  4*,  e.  P.  'Sbta  4, 
4.  Ä  nbKa  Ps  0!^.  in.  ^rbss  P.sii9, 

154,  bvä]  Vitia  (3).  Ä  •'bKi  et<-.  y^/.  />. 
Cbiwa,"  CS.  ^b'.K3.  Ä  ■»b'iKa,  (s.  jedoch 

aueh  irhvia).'  vif.  a.  bib  (2),  0t.  S^a 

Rn  4,  4.  6a  Kt.;  "bKä  Ru  4,  6a  Qr.  ä' 
•fb^a  Ru  3,  13.  loskaufen,  cinlöttcn:  in 
Ausübung  ein^  Rechtes  Lv  26,  2ö.  ^Z. 
48  £  (Bflckkanferecht  snsflben).  27,  13 
u.  a. ;  insb.  v.  der  göttl.  Befreiung  Israels 
aus  Ägypten,  Ex  6.  6.  i  n.  18.  Jes  43,  1. 
Ps  74,  2  etc.,  aus  Babel  oft  bei  XH^jes, 
44,  2a.  48,  20  ete.;  Befr.  an«  Drangsal: 


0'>:i''«3  Ps  123,  4t  Kt;  4tolz, 
übermütig.  \gl. 


On  48,  16.  Jes  63,  9.  Ps  107,  2;  niiatJ 
Ho  13,  14,  dah.  auch  ohne  diesen  Znaifbt 

=  jmJ.y.  Leben  einlösen,  Ihn  reffen,  am 
Leben  erhalten  O^"!!  '3  Ps  103,  4.  Kl  3, 58; 
ü^:  *y  PS  69, 19.  72 , 1 4 ;  inD  od.  SOO  jmd, 
von  etw.  erretten,  Ps  106,  10.  Mi  4,  10. 
bjÜ  im  ifchtl.  ?>iiine:  :i)  ein  Goel  x^in, 
d.  h.  als  nächster  Blutsveruandter  und 
Rechtsnachfolger  gelten,  1  K  16,  11. 
b)  als  Goel  hamlelm  dsfl  Verwandtenrecht 
in  Anspruch  nehmen  u.  die  Verwandten- 
Pflicht  erfollen,  ßa  2,  20.  3,  9.  12 1 

4,  1.  8f.  6.  8.  14;  büdL  Hi  8,  5;  aU 
solcher  Rückkaufsreiht  ausüben,  Lv  25, 
2G,  eine  Schuldfor'l'  rung  eintreiben,  Nu 

5,  8,  einen  Prozeß  iührea,  Ps  119,  154; 
flbtr.  anf  Jahve  Spr  23,  11 ;  insbes.  das 
Blut  dos  erschlagenen  Verwandten  vom 
Mörder  einfordern:  D"^n  bw  Nu  35,  19. 
21.  24  f.  Dt  19,  6.  12.  Jos  20,  5.  9. 
2  8  14, 11  ete,,  od.  schlechtweg,  Nu 
35,  12:  der  Bbaraeker;  tbtr.  auf  Jahve 
Hi  19,  25. 

Ni.  pf  P.  bjo:  Lv  25,  49.  impf.  3  «y.  »*. 
bitr,  2  pl.  m.  P.  Jee  52,  8.  pas- 

siv: tiach  Familienrecht  zurückgekauft 
werden,  Lv  25,  30.  49.  54.  27,  20.  27 f.; 
übtr.  auf  Israel  Jes  52,  3. 

Pi.  T^'isbKa  Ma  1 ,  7t.  8  47da.  Breviloqaenz: 
Jahve  vemnreinigen,  d.  h.  ihn  dmiJk  tut' 
reines  Opferfleisch  verletzen. 

Pu.  impf. 3  pl.  m.  ibMa-»  (2).  pt.  b»»  (2). 
§  278.  1)  umyin,  befUdU  äk'l,  7. 
12.  —  2)  mit  "pa  wir*»/«  aus  dem 
Priestertum  ausffeirifsen  u-erden,  Esr  2, 
62.  Keh  7,  64*;  ditzu  Ni.  pt.  f  nbfctaa 
Ze  8,  1;  pf  3  pl.  ^bfiti:  (2)  §  löViü 
Kön.  265  f.  (v.  Punktatoren  beabsichtigte 
Hindt'Utuiii^  auf  3/1.  u.  Pu.)  r('ntnrehilgty 
be/Ucit  sein,  Jes  59,  a.  Kl  4.  I  i.  Ze  U,  1*. 

Mi.  P.  "»nbiiaif  Jes  63,  3  t.  ij  159  b  A.  3. 
beflecken.  (Ist  jedoch  wahrsch.  Korrektur 

des  '»fansf iin(l(!t+>n  Perfekts  ^pbX-l  durch 
Vorsatz  des  Imperfektprülixes  K,  vgl. 
Klostermann.  Zeitschr.  f.  lutb.  Theol.  u. 
Kirche  1876,  &  18.) 

Hithp.  impf  bx3r^\  p.  blön;  D«  l,  8t 

sich  verunrijiiilijt  ii. 

pl  CM.  -bj^  Heb  13,  29  t  -ö«- 

ßtckungen. 

Ezll,  15.  lies  mit  Sniend  :|rb^  od.  mit 
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Cornill  qniba.  1)  Auslömny  :  'an  tSWÖl? 
<//7.s*  Jii'ickkaufiti'eclil ,  Vorkauf «recht  den 
Aynateti^  Jer  32,  7 ;  so  auch  '3  schlecbt- 
vveg  =  RSekkaufg-  od.  Vorkau fsreeht: 
Lt  25,  24.  31.  Jer  32, 8;  oVto  n>«a  «« 
jederzeit  ansfiihrharex  Lömnif/tirrcJif ,  Lv 
25,  32.  —  2)  das  losuagaberechtufte  Grund- 
ttiekf  Bq  4,  6.  —  8)  der  Vorgang  den 
Hudükauf«,  Ru  4,  7.  —  4)  die  Zötungt- 
mmine,  Lv  2'«,  26.  51  £ 

35°  F.  aa  Ez  IG.  21.  r..  23  Ez  i:?,  Iii. 
Cornill  em.  nai»  die  Hohr  des  Aifar«. 

8.  -»ai  Ps  i2i»r  a,  1^35  (2j,  M.  "»aa 
(2),  räa  Lv  14,  0.  Ä  Ds-^aa  Hi  13,  12. 
on-'a?  i  K  7,  33,  onaa  Ez  lo,  12.  Cor- 
iiiU  em.  oniaa.  "in-^aä  Ez  1, 18.  onäa 

ib.  Beides'  zu  tilgen,  s.  Cornill  1§8. 
§  189  a.  337  c.  Wölbung,  Wall,  ntth-^aa 
Hi  1!.  1-2;  m/ie:  v.  Altar  Ez  Ü'k  24" 
31.  39;  insb,  V.  Buckel  des  Altars  Ez 
43,  13.  —  Vom  Rficken  des  Menschen 
Ps  121»,  V.  Metallbeschlag:  Buckel  den 
Schildert,  Hi  15,  26;  von  Felgen  des  Ra- 
des El  10,  12.  1  K  7,  33.  —  Im  pl.  f. 
V.  der  Augenwülbiing  Lv  14,  9*. 

I.  pt.  D-iaa  §  184.  Lag.,  arm.  Stud. 
88,  g  520.  MitteiL  I.  211.  die  Grube  (in 
welcher  sich  Wasser  aaininelt)  2  K  8, 16. 

Jor  14,  '\'\ 

nS"  IL  j)l.  D-^aa  Jes  33,  4  t  (t.  d.  T.  r.) 
HeUHchr'cke.    Vgl.  313,  "»aia. 

Iii.  jßl.  P^aa  1  K  6,  9 1  gew.  Bretter. 
Gfis.  thes.,  Th^  WoOuitgen.  Lag., 
arm.  Stud.  37  §  499.  Mittcll.  I,  211 0">'Ta3 
Kuppehjeu  ölhe.  —  VgU  ZAT.  Ul,  136." 

33  s.  aia. 

R25  1\  ebenso.  §  83.  S.  VJQf  Tümyel, 
Zaeke,  Jes  30, 14.  Ez  47,  lY* 

«naa  Ez  31,  5,  §  31  A.  (Com. 
em.  nnaa);  Pnaa  Ez  31,  10  (Com.  em. 

piaa),  'irba.  'i>n^f.  3  *g.  m.  aa»^  etc..  f. 

ro-inaapi  Ez  ig,  50.   §  ."iSeb  A.;  inf. 

naa  l^s  lo^,  n.  rtnasb  Zo:i  ii.  §6l9g. 

1)  ÄötfÄ  nein:  i%)  phys.  Ez  31,  5.  10.  14. 
19,  11  (Baum),  Hi  35,  5  (Wo1]ran),  Jes 

55,  9.  I's  in:'..  H  (Himmel);   =  groß 
sein,  1  S  10,  23.  b)  bildl.  v.  Wecren  Trot- 
tes, Jes  52,  13.  55,  9;  sich  als  erhaben 
Jea  5, 16.  —  2)  IM  werden  :  \ 


1 7,  6.   b)  sich  überheben,  hochmütig  wer- 
den, Jes  3,  16;  bes.  mit  ab  8pr  18,  12. 
2  Ch  26,  16.  Ps  131,  1.  Ez  28,  2  etc.; 
mit  a  »M^        pralden,  Ze  3,  11. 
m  "TP^n       17,  24.   II»;)/:  3  sg.  m. 

ppaa'^  etc.'  pt.  maaia  Spr  17,  19.  c«. 
■•rv'aiiTan  Ps  113',  5.  §  343  e  A.  1.  inf. 

näan  Jes  7,  1 1.  Ez  21 ,  31 .  1)  hoch  machen : 
Spr  17,19  eine  Thür,  2  Ch  33,  14  eme 
Mauer  —  eine  hohe  Thtlr.  Mauer  bauen. 
Hi  5,  7  das  .Fliegen  hoch  machen  =  hoch- 
fliegen',  mit  Ellipse  y.  Ciiy  Hi  39,  27;  etu\ 
in  der  Höhe  anlegen  :  ein  Nest  Jer  49, 16, 
Ob  4 ;  mit  b  c.  inf.  naÖb  hoch  icohnen. 
Ps  113,  5:  fttr.  thun  in  ihr  Höhe,  Jes  7, 
11.  —  2)  etw.  in  die  Höhe  heben,  er- 
heben-, das  Niedrige,  Es  17,  24.  21.  31*. 

nh3  adj.  m.  CS.  naa,  aaa  i  s  16,  7. 
§  204  a.  f  nnha,  /i/.'o^nhü.  n'^näj ,  rhas 
1)  hoch:  V.  einem  .Meiiächeu,  Horn  = 
groß,  1  S  9,  2.  Da  8,  3;  y.  einem  Tuim 
Jes  2,  15,  Baum  Ez  17,  24.  31,  3,  einer 
Mauer  Dt  3,  5.  28,  52,  Tliür  Jer  51, 
58,  Altar  Ez  41,  22;  v.  Bergen:  Gn  7, 
19.  1  K  14,  28.  Jes  80, 25  u.  o.  —  Groß, 
getcaltig:  Pre  12,  5.  Hi  41.  2ü.  —  2) 
übtr. :  a)  hochgentellt,  Pre  5,  7.   b)  ~na3 

Ps  101,  5,  ab-pjaa  Spr  16,  s'j 

rvn  'a  Pr«  7,  8  y.  hoftlrtigem  Beneh- 
men, Gesinnung,  dali.  schlechtweg  OiS^ää 
die  Ilorhmiiti(jr)i,  Jes  5,  15;  HHäa  'Ül't 
luich  hinaus  reden,  1  S  2,  3  (Wlh.,"  Saml 
48  faBt  «1-  als  He  loo^  am  moee). 

naä  s.  "inaa,  onaa  Ez  31,  14,  pL  ». 

•»naa  Ri  ll'.  K.  ^  Höhe:  a)  im  natürL 
Sinne  v.  Cedem  Am  2,  9.  E?.  31,  10.  14, 
vgL  Cornill  376.  378.  19,  11;  v.  Him- 
mel m  11,  8.  22,  12;  y.  Tuchen  Es  40, 
42;  v.  (.;.'l)iiu<IeM  2  Cli  3,  4.  Ez  41,  8 
[v.  einem  Kanal:  Siloahinschr.  Z.  6j;  v. 
physischer  Größe  eines  Meuschen:  1  S 
17,  4.  Am  2,  9.  —  In  Es  1,  18  «m. 
Cornill  ni3D"J.  b")  rrhahcnf.s  Aussehen  (  = 
Tiaa)  Hi  4*0,  10.  c)  im  übtr.  Sinne: 
ab  %  nin  'a  hochfahrender  Sinn,  2  Ch 
32,  26.  Spr  16,  18;  t|tt  '>  kodkfiArende» 
Betr..:,  ,:.  I's  10  4  -  h  schlechtweg  » 
Hochmut,  ,1er  48,  29*. 

nsirnS  f.  Hochmut,  Jes  2,  11.  17  (v.  11 
nach  y.  17  zu  em.). 

bioa  Jos  15,  47t  ist  SdiieibfeUer  st. 
bi-^  ygL  Nu  84,  6. 
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b%aa  M.  Gn  10, 19  b2a  (8).  a.  -fi^^  «tc. 
&  rV^tai,  £  97Vua,'iTibii3|.  i  s  is,  18 

ist  b^33"  zu  em.  in  ysan  Wlh.,  Sain.  84. 
1)  f/i>  Grenze:  ftrenzlinir  ( runflnium),  Gn 

10,  19.  Nu  21,  13b.  i^4,  y£  Josl5,lff. 
Q.  0.;  Dt  3,  16f.  Jos  18,  23  etc.;] 
Undetgrenze:  Nu  20,  23.  "b?  110?^^ 
b'iaan  2  K  21  sie  «tellffn  mrh  an  'irr 
Grenze  auf;  hiuter  Meer-  und  Fiuß- 
namoi  s.  DiÜm.  za  Nu  84, 6  tl  o. ;  At^er- 
grenze:  Dt  19,  14.  Spr  15,  25.  22,  28 
obi:?  'jk  die  ttralft;  A. ,  etc.  —  Meere»- 
gretue,  Ps  104.  9.  —  2)  ScJiraidr,  Ge- 
Umäety  Ez  40,  12,  s.  Smend;  r.  Sin»  des 
Altars  43,  13.  17.  20,  s.  Smend  u.  ZWL. 
1884,  406—503.  —  8)  Gebiet  (fineg): 
Am  1,  13  □■'-1X^3  'rbs  Ex  10,  14.  Ri 

11,  18;  bvnv*  S^M  2  8  21,  5.  2  K  10, 
32;  nytri  '3  ila  1,  4  Freielgebief,  d.  h. 
Gebiet  der  Frevl<^r ;  v.  Stadtgebieten :  Ri 

1,  18.  IS  7,  14  u.  0.;  inbn?  Jos 
24,  30;  T.  Stammesgebieton:  1e  48,'  12 f. 

24 — 28;  V.  einem  Grundbesitze  Gn  23, 
17.  Ri  2.  0;  übti-.:  Grenze  von  Licht  u, 

FiH.'iUnti.^,  Iii  38,  20. 

nb^**  /-.   Ä  -^nbai  Jes  28,25  t,  pi- 

nT)'^a3.  \)  Einfasgung,  Einfrinfifjuii;/ 
rinr.-^  Acker»,  Jes  28,  25 ;  pl.  Grenze,  Hi 
24,  2.  —  2)  Gebiet  (nur  ^l.)  Jos  18,  20. 
19,  49.  m  32,  8.  Jee  10, 18.  Fli74, 17*. 

*i1aa  m.  auch  def.  näa  (3).  s.  üym,  pl. 
oWiaa,  □■'naa,  c*.  ■•Tiäa,  ä  -^t^I  Jes  13, 

3  etc.'  'rn^iaa  Na  "2.  4.  §  346a  A.  2. 
OrPTiSlJ  Jer  46,  5.  1)  subut.:  starker 
Jt«iüt,iittb.  a)  tapferer  Jfimit,  2  S  17, 10. 
b)  Krieger,  Kriegamann,  Ps  33,  IG.  120, 

4  etc.  Jos  10,  2  u.  ö. ;  vollst  ncnbö  'a 
Ps  24,  8;  b"«3iD13  'a  Jer  50,  9  tüchtiger  \ 
SoUai;        '31  '^dkreOMer  Kr,,  Jer  20,  | 
11 ;  2  S  22,  26  em.  Then.  -I3a  nach  LXX.  | 
f)  hrrrorragender  Krieger,  }/f(rf:  1  Ch  1 2,  i 
4.  27,  Ü.  Ps  45,  4.  89,  20  u.  o. ;  Vorkäm- 
pfer, 1  8  17, 51 ;  fibtr.  der  Lowe,  der  Held  \ 
unter  den  Tin-m.  Si)r  30,  30.  —  Mit  Art. 
S'^'^''23ri.  S^Taan  o)  die  Krief/er  der  Ijeitj- , 
wache  iJavids,  2  S  10,  7.  10,  0  u-  0.  ß)  die  ' 
Oberetem  einer  OMoetemekaff,  2  Ch  13,  | 
3.    Im  engprn  Sinne:  der  Jes  3, 

2.  Ez  39,  2U  (( iK-^-  nanbfi  C^«  dn-  ein- 
fucheSoldai).  d>  mit  Zus.'  ^^n  'J:  nach  2  K 
15,  20  der  Wtkrmtum  ^  Grundhemtzer, 


—  2)  adj.  niaaÖ'^K  knegetndaiger  Mann, 
IS  14,  52;  'j  IfVtt  tapferer  König,  Da 
11.  3  -,  'a  gewaltiger  Gott,  Jes  9,  5.  10, 
21 ;  D'^nläian  ifbisn  "^yO  die  mächtigen  Be- 
amten ilet  JEoflM^w,'  Eitr  7,  28;  UMdig  an 
Kraft  =  tüchtiger  Kri^eaumn,  Jos  1,  14, 
Ri  11,  1.  1  S  9,  1.  16.  18  n  sehr  oft: 
'■^2  'a  tüchtig  in  der  Jagd,  berühmter  Jä- 
ger, Chn  10,  9;  mädkHf,  ifewaUig,  P»  112, 
2;  nz  '3  Ps  103,  20;  mit  b  r.  inf  tÜeUig, 
geschiek  t  etir.  zu  ffiun,  Jes  5,  22  t. 

rr^siaa  e«.  miaa  Ps  147,  lo.  Ä-^nnaa, 
•«miäa  etc.,  /»/.hii^aa,  iS'.T|'>n'"i^aa,  T^rS^Ha 

D'jfcldentim,  J«  11,  21  28,  6 'etc.; 
JTeldenthaten  'ilV^'iaa  r<?«  gestae  fjuK  1  K 
15,  23.  2  K  10,'84'u.  o.;  übtr.  auf  Got- 
tes  OroBihateii  Pa  106,  2.  Jes  63, 15  etc. ; 
V.  zuversichtlichem  Sinne:  Mi  3,  8.  — 
2)  Stärke,  Kruft:  Ps  147,  10.  Iii  :?9. 
19.  41,  4.  Bi  ö,  31.  Jer  9,  22  {der  Meld 
in  Keiner  Kr.)  etc.;  Lehmeikraff,  geeunde 
Komtitution,  Ps  90.  10  Mannhaftigkeit 
(n'r/>i.s).  -  :'.)  Macht,  Jes  36,  5.  Jer  10. 
6.  äpr  8,  14  etc.;  iusb.  Übermacht,  Sieg, 
Es  32,  18.  —  4)  coner,',  Kriegmadtt, 
Helden  ^fPf^KA^  Jes  3,  25  robttr  jtnen- 
tuti^  tuae. 

adj.  m.  %  222  kahlköpfig  am  Vorder- 
kupfe,  Lv  13,  41|. 

nnsa  f  s.  -^pnaa  Lv  13.  42.  55*. 

§  217  c.  1)  Platte  am  Vorderkopfe,  Lv 
13,  42  f.  —  2)  kaMe  SteUe  an  einem 

Geicebe,  Lv  13.  55*. 

"33  fi.  pr.  m.  benjamioit.  Farn.  -Nam., 
Neh  11,  8t. 

8.  Kfa, 

D''3^  Pißßsip,  Ort  bei  Jonualem, 

Jes  10.  ;Ji  '3nf. 

n5''2a  Bär,  Mich,  fnnliii  n:ia).  Geronue- 
ne8,zummmengeluufcHe  Milch,  Hi  10, 10  j. 
Gn  44,  12.  et,  IPai  On  44,  2.  8. 

■»y-^aa  Gn  44,  2.  /»iL  ö^yäa  Ex  25,  33. 

.7er  .15,  5  etc.  S.  ^"»33  'Äx  25,  31  etf. 
Kelch:  als  hjdromaatisches  Gerät,  Gn 
44,  5;  als  grOBeres  WeingefUß,  Jer  35, 
5  (Ggs.  ois);  als  Bl  i  i  nkelcbvernerang. 

Ex  25,  31.  :?3f,  :{7.  17.  19 f.* 

■^''ZS  irt.  poet  Herr,  Gebieter,  Gn  27, 
29.  ,i7  *. 

Tiy^  /.  §  210b.  Gebieterin,  Heirinx 

a)  <#m  K&nigin-Muttrr  OK  1 K 
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2, 19).  Jer  18, 18. 29,  2  n.  wahrsch.  ancli 

2  K  10,  13;  nn-«3aB  niO-'T  1  K  15, 

13.  2  Ch  15.  IG  rr  rntf ernte  nie  oiia  (^er 
Stellung  i^e-r  A.  ^  —  b)  1  K  11,  19  f.  d. 
T.  r.  flbertngen  snf  die  QemiihliD  des 

ägypt  Königs.  (LXX  nb-rijn) 
^'-S  Hi  28.  i«t,  vi^i.  r-isbse.  h',-Ml. 

s.  Wiuer  1,  686.  Lag.,  rel.  iur.  öct;l.  XXII. 

,  nbaa.  »wi///:  bia^^,  5  g^.  /:  -baip 

(itenom.  v.  b'\a3  S.  d.).  1)  iVi^r.:  eine 
Grenze  abttecJcen^  Dt  19,  14.  —  2)trang. 
e.  aee.:  etw.  hg^enzent  Jos  18,  20;  mit 

1  (tu  thr.  t/rrtizrily  SaC  9,  2*. 
Hi.  /'/".  2  -sy.  nisaan.  imper.  bain.  eine 
(rretue  um  etw.  ziehen,  Ex  19,  12.  23*. 

«.  ^r.  pböniz.  Stadt  zwischen  Tripo- 
lis Q.  BevTtos.    BußXo;  der  Griecbeo, 

Kfnnn.  miss.  en  Ph^n.  177.  Corp.  inscr. 
sein.  I,  5  ff.,  arab.  gibie,  gubeil,  Levy, 
phöniz.^  Wb.  14.  Ez  27,  9  f.   LXX  ot 

^33  fl.  pr.  feßaX,  Gebalene,  afidl.  vom 
Töten  Meer,  Ps  H3,  Sf.  s.  Winer  I,  ',VM . 
ZAT.  I,  312.  Hildesh.,  Z.  üeogr.  Pal.  50 
A.  392. 

'-33  8.  im 

'V23°  V-jaann.  genl.  Jos  13.  5.  l'oXia»,  L. 

räßa-..  />/.n-«bian  IK  5,32  t  [hior  vi.ai. 

Textfehler,  LXX  xai  s^aXov  aÜTou^. 
Theo.  em.  OT^)^  «w  fWfvaX«!!  dSw  SK!ef}i« 

pbr"  nrrfniii.j,  nur  in  '3  ncitD,  mtön« 
'3  Kx  2s.  22.  39.  15*  v.  gedrehten 

Golddruhtsukuureii. 

■(213  §  222.  adj.  m.  huekeUgy  Lv  21,  20t. 
"rnS"  pl  D-'Kna  §  230  A.  vielgipfelUj  (eig. 

huckrrij).  Nur  Ps  68, 16  f.  'ann,  'a 

Nach  Wetzstein  der  giebeldachartig  ab- 
fallende (lUweUn,  Hauptberg  des  gebl- 
Hanirftn  (über  die  Gebirgsnamen  in  Ps 
68,  16  ZWL.  1884,  113—127). 

ySS  P.  n.  pr.  faßaa.  Ort  am  Michraa.s- 
passo  NrlV  11,  31.  Tes  10.  29,  jetzt  Geba, 
als  beujaminitisch  Jos  18,  24  ('pa'»;a  '3  Ui 
20,  10.  1  S  13,  16.  1  K  15,  22*),  als 
Levitenstadt  Jos  21,  17.  1  Ch  6,  45  auf- 
geführt, nördl.  Grenz-stadt  v.  Juda  2  K 
23,  8.  Sftc  14,  10.  —  Ebenen  dabei  nach 
Neh  12,  29.  —  Über  2  S  5,  25  s.  Then. 
Sonst  Tgl.  rund  n,  pr.  Nr.  1. 




9^  n.  pr.  m.  Va^ak,  L.  raßaa,  jud. 
EBin.-Nain.,  1  Gh  2,  49t. 

nyn3  L  f.  CS.  r?na.  8.  "»nyas  etc.,  pl 

35,  8!  der  HüyeU  1  S  22.  6.  2  8  2,"  25. 
Ex  17,  9 f.  etc.;  neben  -\n  Jea  40,  4; 

nräa  'a  1  K  14,  28  «tc  -,  'n«w2  'y  Jes 

30'  25;  nr7  E/,  n.  13  t-tc;  'die  Hügel 
wie  die  Berge  FundaiiieiiU;  der  Schöpfuiij?, 
Hi  15,  7.  Spr  8,  25.  Gn  49, 26  etc.  —  Von 
kttnstL  Hügeln  yieU.  Hl  4,  6.  Als  Kalt- 
orte: Dt  12,  2.  Ho  4,  13.  2  K  16,  4  etc. 
n**y23n  die  Hiitjel  Jerusalenu,  Ze  1,  10; 
mit  näheren  Be^t:  O^btÖn^  der 
SSontküsd,  Jea  10,  32;'  Kib-^Vn  *i  'jo8  5, 

3,  s.  nbny;  D-irtbim 'als io,'5 ^e%- 

tum  hei  Gibea. 

3  II.  n, pr.  1)  Ort  im  Stamm  TV  i  i.ii  iin, 
['apfoiot  TOD  Bsvtauiv,  vollst.  r733 
1  S  13,  2.  15.  14,  10;  '2  ■»:3  nj^OÜ  2  Ö 

23,  29.  1  Gh  11,  31 ;  rraun  hd  llo  5, 
8.  9,  9.  10.  9;  mit  He  loci  nnWH  1  S 
10.  26;  'jn  1  S  10,  10.  23.  19. '2(3,  1; 
all*  Wohnort  Sauls  ^^»Xß  r^as  1  S  11, 

4.  15,  84.  (2  S  21,  6 'TP.' f.'  T^aa  & 

Wlh.  z.  St.).  —  1  ?!  13.  3  Ist  '?3a 
Schr^^ibfohler  sL  nj?3ä  s.  'i  hen.;  wahr- 
scheinlich auch  Bi  20,  33,  s.  Berth.  — 
2)  Ort  im  6t.  Ephraim:  Onrs  r93I 
Faßaap  Oivee;,  L.  l^aßaaf)  Ölve^; 

24,  33t.  jetzt  G^AiVi,  s.  Dillni.  Hu-.  510. 
—  3)  Ol  l  im  St.  Juda,  Jos  15,  57  t  1 
ßo«,  Oaba»  od.  Oahatha^  vgL  Lag.,  on. 
246.  128.  Dillm.  —  Mit  Zus.  niQ8?  rCPW 

8.  ms»  Nr.  5 ;  2"ia  '3  s.  2")3.  —  nb'-'snn  'i 

s.  nS'»bn;  niilKl  'a  Ri  7,  It  der  k'leine 
Bkrmonl  jetz^  el>2>ait,  8.  Berth. 

li?23  ra,3otuv,  L.  Faßoicu,  «.  ^r.  als  7*, 
Jos  10,  2.  BOti  8  655,  SUdt  nördl.  v. 
Jerusalem;  ultkanaanit.  ^'orort  eines 
Städtebundes,  Jos  9,  17;  in  Jos  18,  25 
als  beujaminitisch,  21,  17  als  Priester- 
stadt  aufgeführt;  berühmter  altkanaanit. 
Kultort  1  K  3,  4.  9,  2.  1  Ch  16.  39. 
21,  29,  der  in  2  Ch  1,  3.  13  die  unhisto- 
rische Ehre  erhftlt,  die  StiftshUtte  m  be- 
herbergen.  Dabei  ein  groÜer  Teich  2  S 
2,  13.  JfM-  41,  12,  wo  eine  Schlacht  zwi- 
.schen  Isboseth  u.  David  2  8  2,  12 — 24. 
Vgl.  Budde,  Urgesch,  607.  611  f.  ZDMO. 
15,  237.  Stade,  Gesch.  1, 136.  278  f. 
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713  §  800  (vgl.  ?'»aa)  Blütenkelch,  Ex 
9/31 1,  vgl.  B«midb."  rabb.  7,  195b. 
^'5S3,  -»prsä»  «.  yr«/.  §  302».  Mann 
von  Giheon.  )>L  3^:725-  2  .s'  21.  1.  4.  9, 
sonst  i-r-nr.  ^2r^  los  9, 3  etc. ;  nach  Jos  11 , 
19  Hevit€r,  uach  2  S  21,  2  Amoriter.  — 
Vcntteriseher  Überfall  Saab  u.  seine 
Sfllwe  2  S  21,  1-13.  Tempelhörige  seit 
Salomo  (in  Jos  9,  27  in  Joeaas  21eiteii 
verlegt)  IK  9,  21. 

n.  pr.  Ortsname,  wahi'sch.  =  T\72^ 
n,  1.  Jos  18,  28  t. 
"r913  Mann  «0»  Gibea,  tt.  ffeuL  y,  TVm 
l("b  12,3  t. 

1%  384  A.  2]  Lag.,  MittieU.  L  288  £ 

y./.  '123.  P.  ^nna  2  S  1,  2^].  384  A.  2. 
/«/>/".  :}  gfj.  m.  n2:i'i  1  Ö  2,  9,  ;>/.  ^nss"^ 
On  7,  18.  24.  ly  Waivfc  seilt,  1  S  2,  9; 
Skermäektig  »ein.  Kl  1,  16.  1  Cb  5,  2: 
Getcfill  haben,  Jer  9,  2 ;  sictjrrieh  sein.  Ex 
17,  11  ;  mit  yo  Htiirker  sein  aU  jint/.,  2  S 
1,  23;  zu  stark  für  jmd.  sein,  I's  65,  4; 
mit  ^9  ttärker  »ein  al»,  Gn  49,  26;  »ich 
stark  erweisen  f/er/rn  jniil.,  Pä  103,  11. 
117,  2;  die  Oherhand  über  jmJ.  ynnnnen^ 
2  S  11,  23.  —  2)  stark  werden:  v.  wiich- 
seadea  Wassern,  Od  7, 18^20. 24;  TOa 
?"n  */V  nehmen  z»i  mi  ^r</r/if,  Hi  21,  7*. 

P/.  ^V-  ^  D"'n"^3.  imjif.  3  sg. 

m.  ■'33^  stärken  Jmd^  Sac  10,  6.  12;  '3 
cyn  dTiff  Ara/][«  «mtrmtgeHy  Pre  10»  10* 

//i.  -"Tssn.  />Äy>/:  /  y*/.  i-iaj:  «/ar^f-.  fest 
machen.  Da  9,  27  den  Bund;  inir,'.  Stärke 
xeiyen,  Ps  12,  5,  vgl.  OLs.* 

Hithp.  impf.  3  jy.  P.  '^'SXr\\  pL  P.  '»•^San^ 
»CÄ  »iark  (als  1*133)  erweisen;  mit  "by 
tjeijcn  jmd..  Jes  42,  13;  «»VA  ühenni'itiij 
benehmen,  Hi  36,  9;  "bs  ycyen  Hi 
15,  25«. 

"C^  m.  P.  r«.-ia3  §  191c.  Cbwolson, 
lit.  quiesc.  10.  i'l  "■'"'35  ipl.  im  Pent. 
nur  bei  J.).  der  Mann:  Ggs.  rDp2  Jer 
81.  22  Ggs.  z.  näK  Dt  22,  5  Ihr  VÖ,  11, 
Ggs.  TVdiV  Spr  30.  19.  —  D.i^  miinnl 
Kind.  Hi  -1.  ;i ;  f^  c  Ehrm/uin,  S^fV  G,  34; 
t/er  ausgewachsene,  kräftige  M.,  Ex  12, 
37.  Jee  22,  17;  &r  Kämpfer,  Krieger, 
Hi  38,  3.  40.  7.  Ki  5,  30.  Ih  r  Uensch, 
Hi  14.  l'X  1P>.  21.  33,  17;  ein  Mensch, 
jmd..  Hl  4,  17.  10.  5.  Ps  37,  23  u.  o.; 
*y  derjenige,  wekkerf  Hi  3,  23.  Kl 


3,  1;   0^1333  Mann  für  Mann,  Jos  7, 

14.  17  f.  .^"Ib  Poesie  wie       Spr  24, 

5.  28,  3.  Mi  2,  2.  Nu  24,  3  u.  o.  "Oa 
C^rn  der  Mann  der  ItedUehkeitf  der 

lie'dliche,  Ps  18,  26. 

"^123  n.  pr.  in.  To^sp,  Beamter  unter  Sn* 
lomo,  1  K  4, 18. 19* 

;i.  pr.  Poßsp  Esr  2,  20t  wahrsch. 
Schreibfehler  st.  py33  nach  Neh  7,  25. 

^fij5^^S3  n.  pr.  m.  ro^ptr^A.,  ein  Engel- 
fürst,  Da  8,  16.  9,  21*,  vgl.  Luc  1, 
19.  26. 

n-^na  f  P  miy.  S.  Tinsa  etc.  irerrin 
(Ggs.  z.  SklaviiO  IC.  t.  8f.  2  K  5, 
3,  Ps  123,  2.  Spr  30,  23.  Jos  24,  2.  -r- 
Gebieterin  v.  KomgrdAen,  Jes  47,  5.  7  *. 

linna  II.  jir.  raßa8«»v,  L.  raß«c8(0v, 
phiiistliischtr  Ort.  1  K  15,  27.  16,  15. 
17,  in  Jos  19.  -14  als  danitisch,  21,23 
als  Levitenstadt  Umzeichnet.* 

53  2  K  23,  12,  sonst  nur  in  P.  §  184. 
189a.  CS.  M.  Ä  ?m  Dt  22,  8,  iW,  J»l 
S.  n-^niaa  etl-.  das  Dach.  —  asH 
au/»  i  S"9,  26  Kt. ;  ruan  Jos  2" 

6.  Ort  der  Verehrnng  des  D"'TQi:n  N3S 
Ze  1,  5.  Jer  19,  13.  32,  29.  —  2>.  eules 
Hauses  2  8  11.  2,  l  inr.s  Tariiws  Ri  9.  51, 
Überdachung  eines  Hausee  tiebat  Überbau 
2  S  18,  24,  Bedaekung  der  Waehttände 
am  Tempel  Ez  40,  13,  s.  Smeud.  (A»re 
FktUe  des  Aliars  Kx  Mn.  3.  37^  26. 

"13  L  Coriander.  'y  ^"T  u.  'J-riT  Ex  16, 
81.  Nu  11,  7*.  Löw,"Pa.  209  t.  Lag.. 
Oes.  Abb.  57,  9  ff.  arm.  8tad.  86.  §  465, 

13  II.  Glücksgottheit.  LXX  t;  t-j'/'J  Jes 
65,  11;  Gn  30,  11  P.  133*  Lai^..  <J.,s. 
Abb.  16,  23  ff.  Rel.  iur.  ecci.  XXil. 
Meyer,  Gesch.  I,  247.  ZDMG.  32,  742. 
JPTb.  1875,  861  ff. 

"73  n.  pr.  m.  Pao  (z.  Form  ZAT.  1883, 
124).  1)  israr-lit.  Stimm  ■?^  n2"Q  Jos  20, 
8,  im  altaminonit  Gebiete  Jos  13,  25. 
Dt  27,  13,  des  gileadit  Landes  Jos  18, 
24—28;  'apiS  nach  1  S  13,  7  r.Oüead 
zu  unterscheide  II ;  id-alp  Orpnze  T.?  48, 
27  ü;  die  Claus  desselben,  s.  Gn  46,  16. 
Nn  26.  15—18;  die  Glieder  'a  "»M  Nu 
1,  24  t.  ;;2.  1  ff  etc.  — -.a  für  das  Land 
Cid,  Jer  1.  8t.idft, Gesch.  1, 148.  404. 
Zusammeusetzungen:  la  i??,  '3  p"'^, 
'a'b^aa  %.  die  betr.  W^rtier.  —  2)  Stamm- 
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▼ater  des  Stammes  Dan,  Jakobs  Sohn  t.  | 

der  Silpa,  Gn  30,  11.  35,  26.  49,  19. 
Ex  1,  4  etc.  —  3)  Name  einef?  Sehers 
unter  David:  1  S  22,  5.  2  S  24,  11.  1  Ch 
21,9;  lCh29,  29  nrnn  'a. 

n^Sia  nur  mit  Art.  nnaiän  Dt  10,  7  i 
(2m'ai^)  Name  einer  Station  des  Wüsten- 

zuges.  vgl.  nnar»  "rh.*  I 

impf.  3  pl.  ^l^Vl  Ps  94,  21  f  mit 

in  eUc.  rinschneiden,  eindringen. 
JTiihp.  impf.  3  sy.  m.  TTärs''  Jei'  16,  6;i 

2  sg.  f  mann  Mi  4, 14.'  P.  »miarn 

Jer  47,  5.  pl!  3  m.  P.  'iTian^  1  K  18, 
28.  P.  ITnan''  -Tor  5,  7  D'^'—iano 
Jer  41,  5.  1)  Jiuuckiutte  machen: 
als  Zeichen  d«r  Trauer,  Jer  16,  6.  41,  5. 
47,  5;  »ich  tättoicieren,  als  kultischer 
Bv,,,<-h  Bt  M,  1.  1  K  18,  28.-2)  sich 
zusammendrängen  {dcnom.  v.  TlTa)  Mi  4, 
14  (ygL  auch  LXX  Ho  7, 14)j  mit 
lod  J«r  5,  7  (LXX  i-innasi?). 

OT.  1  S  30,  8.  8  212  a.  pl  0''Tna 

§  326.  «.  -»Tna.  &  Y»T»na,  mni  Ps , 

6S,  11.  JJbidMti,  Stück,  a)  im j;/.:  Slueke 
des  Erdbodens,  die  ErdsehoUwj  Ps  65, 11.  j 
b)  AbteUtin'jfii  einer  Heeresmasse  {Sek-  , 
Hon),  Kriegersehar,  Hi  29,  25.  2  K  6, 
28.  24,  2.  Gn  49,  19;  THSma  Mi  4, 14;  , 
die    FAuzelnen   am   der   ^har   'SH  ''3S 
2  Ch  25,  13;  Mäuherschar,  Bande,  Ho  6, 1 
9.  7,  1 ;  Streiftckar  von  Beduinen,  1 S  30,  > 
.8.  15.  28;  Freibeuter§t^,  1  K  11,24; ; 
bisw.  kurzwftg  von  Streifzügeu  einer  sol- 
chen Schar,  2  S  3,  22.    In  Ps  18,  30 
(2  S  22,  30)  em.  Lag.,  Proph.  chald. 
XL  VI  ina. 

Srn^na"  f  pl  rhni  Mntt^mü«  dU  Trauer- 

,.i-hrn,  Jer  4 8,' 37 f. 

,  bia  (Wz.  bna)  CS.  bna  Ez  17,  3  etc., ' 
bna  Jer  32,  19  etc.,  "b^a  Spr  19,  19  Qr.  i 
n.'Ma88.  (rra  Na  1,'3.  Ps  145,  8. 
§  207  a  A.)."  &  obina,  pl.  □"•bna, 
n-'b'ha,  r>i.  •'b'is  2  K  'lo;  6.  s.  vbna, 
rv*9nA^  Na  3,  10.  —  /.  nbiia  §  2o'4b 

1.1.207b,  T^,pl.rmS.  \)groß:  a)v. 
Gestalt:  bei  Tieren  u.  Menschen,  Gn  1, 
21.  Ez  17,  3.  7.  20,  3.  Jon  2,  1.  Jos 
14,  15;  bei  Dingen:  Ez  1,  4.  21,  19.  Jee 
8,  1.  Jos  22,  10.  —  b)  groß  m  BSke\ 
bei  Bsigm  Sae  4,  7,  Tttrmen  Neh  8,  27. 


o)  groß  am  Umfang:  Stadt  Gn  10,  12 

u.  o.,  Hof  1  K  7,  9  etc,  Steinhaufen  Jos 

7,  26,  Grube  2  S  18,  17;  'an  D^n  das 
große  MUtelmeer^  Nu  34,  6  f.  Jos  9,  1 
KU  O.;  die  gr,  Wutte,  Dt  1,  19.  2,1,  der 
gr.  Strom,  Gn  15,  18.  Dt  1,  7  (=  Eu- 
phrat).  d)  groß  an  Zahl,  zahlreich :  'i  '^13 
Gn  12,  2.  17,  20  etc;  'iO?  Dt  1,28 etc.; 
1  Vrg  1  K  8,  65;  1  Ch  12,  22.  Ez  87, 
10.  Jo  2,  25  etc.;  reiche  Habe,  Gn  15, 
14 ;  reichUehe  Sättigung,  Gn  41,  29.  e)groß 
an  Bedeutung:  gr.  Oelage,  Gn  21,  8,  gr. 
Trauer feier,  Gn  50,  10,  gr.  Opferfest  (zu- 
gleich auch  durch  Beteiligung)  Ri  16, 
23  etc.;  '3  C^"»  fn^tUcher  T>i<j .  Jos  56, 
12;  zu  große  Strafe,  Gu  4,  ll>;  hervor- 
ragend, wu^Hg:  '5  "Ql  Wort,  2  K  5, 
13  etc.;  wichd^jr  S<irle,  Ex  18,  22.  1  S 
20,  2  etc.;  'ün  "i3~n  das  außerordentliche 
Ereignis,  Dt  4,  32. 1  "S 1 2, 16 ;  'yn  HÄnign 
Ex  3,  8;  'a  Olt  tntßerordeidUdter,  enteefg^ 
lieher  Tag,  Jer  30,  7,  So  tüih  JalivotagS 
Jo  2,  11.  Ze  1,  14.  Ma  3,  2H:  OC  an- 
gesehener Name,  2  S  7,  9;  insb.  xat  i^o« 
X'^v  TOra  Jalivenamisn:  1  8  12,  22.  IE 

8,  42.  Ps  76.  2  u.  o,  —  Von  Ifiansohen: 

angesehen.  Dt  1,  17;  Mose  war  ('J)  an- 
gesehen in  Ägypten,  Ex  11,  3.  —  bil^  der 
angeeekene  Matm,  Ly  19,  15;  ^d.  2  K  10, 
6.  Spr  18,  16;  ein  Mann  vornehmer  Ah- 
kunft  'arnS  Neh  11,  14;  W^by^}  berühmte 
Leute,  1  C7b  17,  8.  —  groß  an  Beiilx, 
meA:  1  8  25,  2.  2  8  19,  88.  Hi  1,  3; 
groß  an  Macht,  machtig:  Ex  18,  11.  — • 
Als  Titel  'jn  ^bisn  2  K  18,  19.  28; 
nbina  rmm  vornehme  Jfrau,  2  K  4,  8; 
'an  insUl'LY  21,  10.  Nu  85,  25  u.  o.; 

ni'b'^ia  ijroße,  bedeutende  Thaten,  Hi  9, 

10.  2  k  8,  4  oti\:  an ßerordeiißiche  Er- 
eignisse, Jer         3;   vermessene  Jieden 

(ns^)  Fto  12,  4  (vgl  den  aram.  Aus- 
druck Da  7,  20).  —  f)  groß  an  Kraft, 
stark,  heftig,  lauf  fv.  Tönen):  b-^D  Gn 
39,  14.  Dt  5,  19  u.  0.;  'a  "»23  2  S  13, 
36  etc.;  nbha  n^ys  Gn  2?;  34  eic;; 
'a  W'inp  Esr's,  IL 'l3.  Jos  6,  5  etc.; 
'a  tj?-)  Jer  10,  22;  Ziel/,  v.  Licht«:  'a  li« 
Jes  9,  1;  'a  D-.Tl  Ti:?  Gu  2y,  7.  — 
rvrnj  bnaa  durch' die  Xrafi  deinee  Ar- 
mes^ fex  15,  16.  ^  'a  IZn  starke  Hun- 
gersnot, 2  K  6,  25.  —  'y  nj?0  heftiger 
Sturm,  Jer  25,  32.  Jon  1.  4.*—  g)  an 
Alten  nbnan  die  ältere,  Gn  29,  16. 
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16,  61;  nbinan  meine  ältere  loch- 
1er,  16  l4  l'7." 

rt'na  /:,  n^ina  2  s  7,  21.  1  Ch  17. 19. 

§^20ib  A.,  sonst  s.  Mich. ;  n^na  1  Ch  29, 

11,  c*.  rtnä.  Ä  "^1^13  etc.,"j>/.  ri^^a 
1  Ch  17,  19V  21.  Ä  TpniyiS  Pb  145/^ 
Kt,  »pJt.  ZAT.  I,  289.'  lYrinr  außrr- 
ordnitUclie  Thai,  2  S  7,  21.  1  Ch  17,  19; 
im  die  &roßthaten  Göltet ,  1  Ch  17, 
19.  21.  Ps  145,  6.  —  2)  Miie  Auixtusk- 
nung,  Erhebung  jm<U^  Esth  6,  3.  10,  2.  — 
3)  die  nr5ßc.  ,Im  Ps  71,  21; 
die  Majestät  einet  Königs,  Esth  1,  4, 
Chtte»,  1  Ch  29,  11.  FS  145,  8^ 

t'nr  /»t  tr^^na  Jes  48,  28t,  «.  ■'ft^a 

Ze  2,  8t.      S.  üTpli  Jea  51,  7.  Bahn- 

reden,  Lä^strrrcden. 

nSTtS  /;  Lästenengf  £z  5,  15  t. 

"tili  s.  nia. 

^  i  it.  Miti.  stete  mit  Art.  IH  8, 
12. 16. 4, 48.  Jos  1, 12.  22,1.  läil2,8*. 

II-  P*"-  "••  TaSBi,  Vater  Menahems 
V.'  Samaria,  2  E  15,  14. 17*,  sonst  s.  1^ 
Kr.  1. 

'''^Z  n.pn.9L  ra58t,  manunt  Fim.*N«ixi., 
Ma  18,  llf. 

•ns  m.  p.  -»na  §  i92b.  pi.  □•»■«na  i  s  lo, 

3"t.  §  327b'  t'/f.  ^""na  Gn  27,"  9.  16*. 
§  382 d  A.  2,  dat  Möckchen,  Ex  23,  lÖ. 
Gn  88,  28  ete.;  mit  Zus.  U^,^  '9T\  Gn 
38,  17.  20.  Bi  6,  19  etc.  —  Ziisamnia&- 

getzungen:  "^11        8.  y^V. 

'*'13  n.  pr.  m.  PouSi^gX,  sebulon.  Fam.- 
Kam.,  Nu  13,  10 1- 
n^ir  f.  pl  S.  ^^nn^  m  1,  8t.  §  192b. 
das' ZieMdiL 

r'''ii°  pl  p,  rrf'ta  1  Ch  12,  15  Kt.t, 

^•>r^li  Jos  3,  15.  "4,  18.  Jos  S,  7.  1  Ch 

12,  15  Qr.  *  Uferrand,  Jbiujjrimie. 

b^iy  pl.  □■«bna  1)  Quasten  de»  Oberge- 
tffmtdei,  Dt  '22,  12.  --  2)  Saulenverzie- 
rungeny  1  E  7,  17,  doch  &  Tksn,* 

m.  Ex  22,  5.  ^  10c.  Lag.,  arm.  Stud. 
8  432;  rel.  iur.  eccl.  XXII.  Saufe:  a)  v. 
Garbölihaufen  Ex  22,  5.  Ei  15,  5.  Hi  5, 
26,  b)  den  ^eiopyramiden  ÄgjpbKis, 
Hi  21,  82* 

&  ^a  Bi  81, 18.  g  884  A.  2, 


nbia  etc.,  impf.  3  sg.  m.  S.  '"iiy*  etc, 
it^.'a.  Vha  2  S  5, 10.  1  Ch  und 

Esth  9,  4.'  pt.  b-J3  (8)  I  614a;  zu  Gn 
26,  13  vgl.  Evr.%  280b.  1)  ;p-oß  trerdm: 
a)  wachsen,  zunehmen.  Da  8,  9  i'.  Gn  19, 
18;  pilgn.:  tmMaddmui^mmi  P^2,9. 
Gn  48,  19.  2Ch  17,  12;  reieh  werden, 
Gn  26,  13.  24.  35.  Jer  5,  27.  b)  Wan- 
icachsen,  v.  Kindern,  Gn  38,  11.  14.  2  K 
4,  18.  m  81,  18;  vom  JlingUngBalter 
kommen,  1  K  12,  8.  10;  mannbar  wer- 
den, Ez  16,  7.  Ku  1,  13.  —  2)  qroß 
sein:  Hi  2,  13  der  Schmerz,  Esr  9,  6 
die  Schuld;  oft  Jahve  u.  seinem  Na- 
men, 2  S  7,  22.  26.  Ps  104,  1.  Ma  1, 
5  etc.  "^S^ya  in  jmds.  Augen  =  trerfroU 
sein,  1  8  2'6,  24.  —  3)  sich  als  groß, 
mächtig  erweisen,  Nu  14,  17;  großAmt, 
xich  überheben,  Sac  12,  7. 
Pi.  i>^3,  P.  !j^3  Jes  49,  21t.  §  386  b.  S. 
ibn3  /.  P.  nb"!ia  etc.  impf.  3  sg.  m.  b'^a"'  etc. 
in/-,  bna,  ä"?|?^|,  w^'.  ZpL 

Ps  34,  4.  'pt.  pl  D-^bl?^  2  K  10,  6. 

1)  aufziehen,  großziehen :  a)  v.  Kindern, 
Jes  1,  2.  23,  4.  Ho  9,  12.  2  Iv  10,  6  etc 
—  Jünglinge  für  den  komgl.  DumH  er- 
ziehen. Da  1,  5.  b)  V.  Pflanzen:  Jon  4, 
10:  das  Wachstum  derselben  fördern  :  Ez 
31,  4.  Jes  44,  14.  c)  v.  Haar:  es  lang 
wachsen  lassen,  crines  alere,  Nu  6,  5.  — 

2)  i/niß  rnrichcn:  jinds.  ytimm  hfi-'t'ihmf 
machen,  Gn  12,  2;  jmd.  zu  Macht  od. 
Ansehen  bringen,  Jos  4,  14.  Esth  3,  1. 
1  K  1,  37.  47  etc.;  prUgn.  jWji,«« «awM« 
Gedanken  ^/ roßmachen  =  ihn  achten,  teert- 
schätzen,  Hi  7,  17;  jmdn.  mit  Worten 
großmae^en  =a  ihn  preisen,  Ps  69,  31 ;  mit 
b  Ps  34,  4. 

P„.  pt.  pl  a^b-iaa  Ps  144,  12  t  großge- 
zogene Kinder. 

m.  Vnsn  l  S  12,  24;  rb-an 

etc.  imp/".  5  sg.  m.  yiiy"^  etc.  pt 
b-»^5^  2  S  22,  51  Kt.  (Qr"  billTS  ist 
unbrauchbar),  butj  Ps  18,  51,^/.a''b"»'^a)3 
Ps  35,  26.  1)  großmaehen,  e.  acc.  ein 
Haus,  es  hocJihiiiien,  1  Ch  22,  5,  einen 
Holzstoß,  Ez  24,  9;  übtr.:  Gilff.  Gn  19. 
19,  Müfe,  Ps  18,  51,  Preude,  Jes  9,  2; 
den  Mund  =  n(jlunf*0(%  ««tn.  Ob  12 ;  das 
Gewicht  =  c/en  2Vm  Magern,  Am  8,  5; 
</»<?  prophetisrhe  Thora  «V/i^  treffliche 
Th.  geben,  Jes  42,  21;  Weisheit  = 
imI  ffeftr  wme$se^en,  Pre  1,  16.  —  Mit 
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S7  an  jmJm.  etw.  Große*  Mun,  1  6  12, 

24 ;  mit  Jir'y*'»  jwj«/.  erheben :  den 
Fuß,  Ps  4l'  10.  —  OhneObj.:  etw.eifny, 
lebhaft  thun,  1  S  20,  41,  wo  WIb.,  Sara. 
121  Vsisrri?  liest  —  Mit  b  e.  in  f.  'in 
nitjyb  ettc.  Au/SerordentUcheg  thun,  P.s 
126,"' 2  f.  .To  2.  20  f.  —  2)  'jroßfhun, 
ruhmredig/  «ein,  sich  brüHen,  Ps  55,  13. 
Kl  1,  9.  Ze  2,  8;  mit  gegen  jtnd^  ihm 
gegenüber  triumphieren ,  Ps  85,  26.  88, 
17.  Ze  2,  10  etc.;  sieh  grrfen  jmtf.  rr- 
lieben:  Jer  48,  26.  42.  —  Ö)  intr.:  gro/S 
werden,  zunehmen^  Da  8,  4.  8.  11. 


"T" "?  '"»i*/"-  i  »9-  y"5S5  (2),  ;)/. 
D'^yia  1)  abhauen:  Kl  2,  3.'  1  S  2,  31. 
Jes  iO,  33.  —  2;  zerbrechen,  Sac  11, 
10.  14 

yiph.  y^3i3,  riy^SI  etc.  1)  abgehauen  wer- 
J'  n,  Ez  6,  6;  abgebrocften  werden.  Am  3, 
14.  Jer  48,  25.  Breviloquenz:  Jes  14, 
12  MT  Srde  ü»  biet  du  iA-  und  nieder' 

geschlagen;  Ri  21,  6  init  TO  von  etw.  ab' 

qerifiiirn,  ati.H  einer  ffrmeinschaft  ausge- 
stoßen  tven/en.  —  2)  zerbrochen  werden^ 


Jer  50,  23  (der  Hammer). 
HitjK  ••nbnjnn  El  38,  23.  §  82.  468  a. '  B'.  pf.  P  ^"^3  impf.  3  sg.  y^y  etc.  ab- 
impf  3  Ii'.  W  "5"!T3r*'.  P.  blän*^  Da  11,    hauen:   Hörncr   Ps  7f^,  11;  umhauen: 


ff 

37.  1)  sieh  gro/j  erweisen,  Ez  38,  23, 
2)  jmd.  gegenüber  großthun^  sich  gegen 


Äscheren  Dt  7,  5.  2  Ch  14,  2.  31,  1. 
34,  4.  7;  xertrümmem:  Sehniizbilder  Dt 


iltn  über»  lütig  benehme»^  mit  ^  Jes  10, 1  12,  8;  xerbrt^en:  Siegel  Jes  45,  2.  Ps 


15.  Da  11,  36  f. 


107,  16*. 


bna/  «^//.  m.  pl.  CS.  ^b-^a  Ez  16.  26  t.  .        i'f'        '^V^         ^'  umgehauen 


"lOS  ^'■o/f  i'o«  Leiblichkeit,  Glieilerbau, 
8,*Smeiid.  —  Sonst  vgL  bii. 

M.  jj/'.  MI.  1)  Fam.-Nam.  aus  den  Netiii- 
nim.  I'eoSr,?.,  Tsv  2.  47.  Nch  7,  49».  — 
2)  Fam.-JN'ain.  aus  salomon.  Sklaven,  Ps- 
8v]X,  L.  2aSai,  £sr  2,  56.  Neb  7,  58 
(vgl.  V.  57)» 


werden, 

^"1*^13  n.pr.m.  FeSsuiv,  König  vonOphra, 
sonst  bya*^^  geheiütii.  8.  Geschichte  Ri 
6.  11— 8,  35  (vgl.  Jes  10,  26);  vgl. 
brai*)  Meyer,  Gesch.  I,  856 f.  Stade, 
GescL'  I,  181—192. 


ÄT^bia  Dt  3,24.  Ä  Tlb-j|,  1^71(2),  !Di?-a  I'£5«v,  L.  lW«o,  Ort  in 

-ibna  Ps  150,  2.  —  l)  Größe,  im  natiirl.    Benjamin,  Ri  20.  45t,  8.  Berth. 
Siiine:  Ez  31,  7.  18  (Baum);  übtr.  ^n\^zyi^  „.  pr.  m.  Paoemvi,  benjaminit.  Fara.- 
14,  19  ffr.  der  Oute-,  '5  Srj^  Öro/?«-  zu-  \  V<am.,  iNu  1,  11.  2,  22.  7,  60. 65*;  -»rj-Ul 
schreiben  =  Ehrr  erweisen.  Dt  32,  3;  mit  |  jJn  jq^  24+, 
Zus.  V.  33?  —  Jfochmi'f.  hoffnrtiger  Sinn,  ^^_o' 

Jes  Ü,  8.  10,  12*.  —  2)  il/«cA/,  Ä/«*/^*-,  P/.  Pß'na,  "B^ä,      D^^^a  hohnni, 

Dt  3,  24.  6,  21.  9,  26.  11,  2.  Ps  150,  |  fä^tern,  Ps  44,  17.  e.  aee.  jmd.  ierhSknen 

(nur  in  bezug  auf  Jahve  gebraucht)  2  K 
19,  6.  22.  Jes  37,  6.  23.  £z  20,  27.  Na 

15,  30*. 


Ez  31,  2;  vollst,  yhl  'a  Ps  79,  11» 

« ''■  • 
n|"5  s.  nb^ia 

H'jji»  H.  pr.  m.  V^.^iih.i.  L.  ri/.aoaii?, '  H  l3  "^P^^TS  / 

1)  prieaterL  Faui.-iSum.,  Esr  10,  18.  — 

2)  Großvater  des  Propheten  Zephanj»,  Ze 

1,  1  FoSoXta;.  —  8)  Statthalter  Nebu- 
kadn-^7nr=;  in  .Tnr!a,  Jer  40,  5  f.  8.  41, 
16*,  vgl.  ^rp'^ia  Nr.  1. 
in^bTS  ro8oX(a;^  «.  pr.  m.  1)  =  rr»V7a 
Nr."  3;  2  K  25,  22.  Jer  41.  1—18."— 
2)  Beamter  Zedekias,  Jer  38,  1.  —  3)  le- 
Vit.  Fam.-Nam.,  1  Ch  25.  3.  9*. 

■pb^S  pt'-  roooXXaDt,  L.  FoooX- 
;.a{>,  "levit.  Sänger,  1  Ch  25,  4.  29*.  Uls. 
g277g.  Ew.  §  274  h. 


//)/./".  2  pl.  "^T^aP  Ez  13,  5. 
pt.  -na,  pl.  C"^-)lä  2  K  12,  13.  1)  eine 
Mau^  ziehen:  i4a  '3  13,  5.  22,  80. 
Ho  2,  8;  mit  *UP1B  im  jmd.  her,  ihn  ein- 
»ddießenf  Kl  8,  7.  —  c.  aec,  etw.  ver- 
mauern, versperren.  Kl  3,  9.  Hi  19,  8 
(den  Weg).  —  2)  JüKse  zumauern.  Am 
9,  11.  Jes  58,  12;  ü^Tfl  Ambeuerer 
einer  Matter,  2  K  12,'  13,  22,  6*. 
"I"3  Bött.  S  650.  656.  m.  Ez  42,  7  als 
Mauer  des  Priesterbofs;  f  Spr  24,  31  fi 
während  Ps  62,  4  z.  1.  ist  TVmi  Tmk 
8.  Ols.;  e«.  nn|  (2),  &  "rni'Jes'  5/5. 
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nni3  {Mich. ;  Hallt)  falsch  TT^'i)  Ho  2.  8. 

pl.'  >,  ^i^iniä  Mi  7,  11,  ry^yjiPs  80,  13. 
jrM«r:  Ho  2,  8.  Pre  10,  8*,  ingb.  an 
Weinbergen  Nu  22.  24.  Jes  5,  5.  Ps  80, 
18;  nm  Priestervorhof,  Ez  42,  7;  Fe- 
stuQgamauer,  £z  13, 5.  22,  30;  als  Stadt- 
maTtör,  Mi  7,  11* 

T?^  «.  pr.  vgl  Tifwa. 

■^"1  n.pr.  Tafisp^  Jos  12,  ISf     Ttd  m 

s.  d. 

"nS  (3),  (4)  n.pr.  1) Ortsname:  a;in 
Juda  bei  Hebron,  Psootuv,  L.  l'socup, 
Jos  15,  58.  1  Ch  12,  7,  b)  1  Ch  4,  39, 
LXX  repa[>a,  (li  nf.  Stamm  Simeon  S.  25 
em.  "ins.- —  2j  Fam.-Nam. :  a)  jud.  Fam.- 
Kam. ,  1  Ch  4,  4  Peoutp,  L.  PsoScup. 
b)  desgl.  V.  18.  c)  benjammit.,  1  Cb  8, 
31.    d)  levit,  9,  37*. 

n^"?'*  (Ho  2,  8  s.  nna)  ;>/.  niTsa,  <•*. 
nWa,  rri-^na,  &  T^n^nk  1)  Matter-.  Na. 

3,  17.  Ps  89,  41.  —  2)  Pferch  für  Ja» 
Viek  (nur  /)/.),  Na  32»  24.  Jer  49,  3  . 
7SS  rrni  Nu  32,  86.  Ze  2,  6.  (Syn. 
ms2  w.  's.)*. 

ri~'35  «.  ^r.  Ort  in  der  jud.  Niederung, 

l  Ch4,  23;  'an  Jos  15,  86*. 
T&T^  n.  pr.  VMwf,  L.  r«8i]|>«»8.  Ort 

in  Jadft,  Jos  15,  41;  2  Ch  28,  18*. 
•^"13  «.  ffrttt.  zu  -i-ia  1  Ch  27,  28t. 

f-  Mauer,  Ez  42,  12  t  ;  Coraill  em.  | 

rc'^x^n  nsnn  f.  nrsn  'sn. 

jP.  «-i"*.  Ort  in  der  jud.  Ebene,  Jos 
15,  36t.  Fehlt  in  LXX*,  vklL  nitKöld.,  i 
Knt  des  A.T.8  101  A..1  ab  Diitogr. 

zu  «trfirhpn. 

Ez  47,  13t  Schreibfehler  für  nT(LXX 
Trg.  Vnlg.),  vgl.  Cornill. 

impf,  nnr  Ho  5,  13  f  abheüen 

(V.  eijitjr  Wunde). 
rinS  ^,  (iiVf  Ueilutiy,  LinJerunff,  Spr  1 7,  22t. 

inr»  "nr^  1  K  18,  42.  2K  4,  34  f.* 

jfich  nu  il<  (iijrit. 

13"  Ä.  i"*.        etc.  —  Jiiicken,  nur  in  der 

Pbraae  'a  '"^nnje  n-^bcn  il^  H. 

_ .,  -   I  .  .  . 

irerfe»,  rrriich flieh  auftjehen:  Gott  1  K 
14,  9.  £z  23,  35,  das  Geseta^^eb  9,  26; 
Gprs.  c:©  n22  "{nj.* 

M  ä  184.  &iTaeta  1)  ÄMottii,  Spr  10, 


13.  19,  29.  26,  3;  hinter  den  Ii.  werfen. 
V.  der  Sünde  —  nicht  beachten^  vertfeben, 
Jes  38,  17.  —  2)  Mitte,  vya  de  media 
(sublati  euni)  Bi  30,  5*.  " 

pflüfe»        Kor  pl.  pl.  VOi  2  E 

25,  12  t  Kt.;  w  ihrsch.  TextfeUer  fttr 
□"'aai''«  wie  Jer  52,  16  1.  Qr.  2"'aai\ 

3i3  §  190.  Heiischrerh  .  y.i  3,  17  t. 
ni3  2  S  21,  19  Vo\i,  L.  Fo?.  ai»  v.  18. 

r&b,  L.  FaCet),  n.^/*.  Ort  an  der  philist. 

Greine.  Tben.  em.  naeh  1      20,  4  iTJt. 

Wlh.,  Sam.  210  hillt  dieses  fOr  Scbiei^ 

fehler  u.  23  für  das  Rieht ij^e. 

•aiS  Na  3,  17,  ^aä  Am  7,  1*  g  190. 

Hemclurecke. 

ff.  pr.  m.  1)  mbenit.  Fain.-Naio.,  1  C3i 

5.  4  I'ouY,  TcuY.  —  2)  Bei  Bb  c.  88. 

39  König  dt's  linhpn  Nordens,  welcher 
in  der  Endzuit  Jerusalem  angreitl.  Fuiy 
a.  ZDH6.  26.  622.  Lag..  Ges.  Abb.  158, 
19.  Assyr.  (tntjit'.  Del..  Par.  246  f.  Nach 
Meyer,  Gesch.  I,  558  Widerhall  des  ly> 
dischen  l  oY»;;. 

I^li^  von  Qimehi  bestrittene  Wz,  s.  Kön. 
356.  (Wahrst-h.  rerh.  titnom.  v.  "7^3). 
impf  -la^^  Gu  49,  19.  Ä  'nia"«  ib.  F. 
f:Tia^  (Mcb.)  Hb  3, 16.  m»  einer  Kriegt- 
uchnr  einilrintjen  auf  jmd^  (vgl.  T^J)  «. 
ncc.  der  Pprson,* 

nj3  L  (st  r.jsta,  Wz.  nJO)  /".  §  III.  203. 
therhebuntjya)  des  Mutes  Hi  22,  29; 

b)  des  Sinnes:  Überiebunp,  Hoffart,  Jer 
1 3.  1 7.  Hi  33, 17*;  vgl. Buddo,  Beit i .  1 1 9. 

n*3  II.  f  fSVz.  "5,  varl.  mate,  "U,  14) 
5^  184.  Hi  20.  25t.  Hucken. 

T"3  pf  T3  Ps  !><),  10,  impf  ry^y  Nu  11, 

31.  §  484  a  (Ihllni.  punktiert  na«b  Kön, 
T3^^)  davoneilen ,  vor  über  eilen.  * 

briSg  2 Iba.  S.  Vbyii  junyer  Votjel:  Gn 
15,  9  T.  der  Taube,*  Dt  32,  11  Adler.* 

R.  pr.  PwCav,  L.  foiCav,  Landschaft 
2  K  19,  12.  Jes  37.  12,  nach  2  K  17,  6. 

18,  11  am  Flusse  Chabonis  (nach  LXX, 
vgl.  Then.  z.  St.,  an  den  Flüssen  Cbalaoh 
nnd  Gbaboras),  wfthrend  1  Oh*  5,  26  (f.  d. 
T.  r.)  Chiilxiras  und  Fluß  von  Oo6an 
unterschieden  werden.  Lag.,  Ges.  Abb. 
188  A.  2. 
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-Ii: 


nl3  s,  n-«! 

^iä  §  196.  CT.  Dt  4,  7.  S.  -^^ä  Ze  2,  9t, 
P.  106,  5.  !n^a  Sb  86,  13—15 

Kt.  (v.  Cornill.  13  f.  pcV.ini-,'t.  v.  1'  -q. 
tilgt),  pl.  a^'S,  C'^j  Gd  25,  2:i  Kt, 
c«.  ■'■'■•a.  S.  !J^^ia  Ez  36,  13.  15  Qr., 
on-'-iä  Gn  10.  5.  20.  31*  1)  Volk,  im 
allg.  Sinne  Gn  12,  2.  15,  14.  Dt  4. 
n.  pphr  oft  ;  'ab  HTl  einem  VoJki-  wer- 
den, Ex  y,  24;  n^iab  rrn  Un  17,  16; 
pin-i^a  D^ia  Jm  5,  2h  L*nut  Koppe  va 
pirntt  em  fermcohnende»  Voll-,  v.  den 
AssyTPrn;  gg.  coli.:  Völker,  Da  12.  1; 
'y  fiVT^IO  seitdem  e*  V.  giebt\  pl.  i'^ia 
m^cn  Volker  der  Srde,  Od  18, 18.  Dt 
28, 1  u,  ö. ;  Israel  u.  Juda  als  zwei  Völ- 
ker Ez  35,  ir>.  37,  22.  —  prilgn.:  ÄnVy.f- 
volA't  Da  11,  2o;  v.  Tieren:  a)  Schwärm, 
Jo  1,  6.  b)  Artj  Mfim^,  Ze  2, 14.  — 
Bei  Am  6,  1  ist  Israel  'an  n*«««-).  — 
Heiden  und  Israel  timfassend  i.st  '3  «Ter  1 , 
6.  —  2)  V.  Israel  (selten,  vgl.  Ol?),  Ex 

19,  6  «tip'J;  Pb  106,  6.  Ze  2,  9.  Über 
Ez  2,  3,  wo  Israel  Wn-fi  genannt 
wird,  s.  Cornill  187.  Als  n.  pr.  0"^1ä  in  Gn 
14,  1  nach  Dillm.  viel!  TF.  —  3)  Leute, 
Mauekent  'S  fere^ie  Leute^  On 

20,  4;  2  K  f>,  18  r-TH  ':>n  <lic«e  Leute.  — 
Zu  einer  Menge  von  Monschnn  werden. 
DmT»ba  HT»  Gii  48,  ly,  '5  bnp 
Qin  86,  ll,  'aYlOn  Gn  17,  4  f .  ^ 
4)  Volk,  Völker,  mit  dor  Nebenbedeutung 
die  Heiden  im  Ggs.  zu  Israel.  So  bes. 
Dt,  Proph.  u.  Ps.  —  Dt  26,  15.  29,  23. 
82,  48.  Pft  2, 1.  8.  9,  6.  10,  16.  Jes  11, 
10.  16,  8.  40,  15.  Jer  8,  19.  Ee  7,  24. 
Sac  1,  15  u.  sehr  oft. 

n^^3  f.  Na  3,  3.  M.  r^i3.  Ä  'in'«ia  etc. 
pl.  rfi^iä,  n*^3  1  ö  ai,  12,  ä  'isn^'i'a  etc. 
i».  rcn'^n'^ia  Ez  i,  ii.  §  352b.  i)  der 

Leätx  'des  Menschen  Gn  47,  18.  Da  10,  6, 
drr  Keruhnn  Ez  1,  11.  23.  —  Als  Um- 
schreibung der  menschlichen  Person  (vgl. 
nies,  CS?)  Neh  9,  37.  —  2)  der  Leuth- 
nom:  des  Menschen  Na  3.  3.  IS  31,  10. 
12.  Pa  110,  6,  eines  Tieres  Bi  14,  8f  * 

b'^^  s.  b-'x 

Dbiä  f.  nVjl  f 3).  1 )  tlie  gertnintjene  Auf- 
utanderuny  atm  dem  Vaterlande,  Verban- 
nung, '33  !fbn  in  dae  Htü  teafiüer%  Am 


1,  15.  Jer  48,  11.  49,  3.  Es  12,  11.  25, 
3;  'y\  Na  3,  10 f;  '2  «KT  14,  2.  Jer 
29,  16.  48,  7.  Als  nccloc.  Iftbin  in 
die  Verbannung  fuhren  ^  2  K  24,  15; 
'y  «'>3r!  16.  —  'a  iba  dae  mr  ^M- 
wand^rung  nötige  Geräte,  Jer  46,  19.  Bs 
12,  3  f.  7.  —  'a  •'SSi'C  .'fri',  wir  man 
bei  der  Autwanderung  auszieht,  £z  12, 

4.  ^  2)  da»  Eril  ee&et,  der  Zniand  dee 
f/fzi'-iingenen  Aufenthalt-«  in  der  fremde: 
Esr  2,  1.  6.  21.  Neh  7.  0;  ':n  "^sa  r/^ 
Exulanten:  Esr  4,  1.  6,  19 f.  etc.;  dafür 
3)  auch  Icanweg:  'VI  Esr  1, 11.  9, 4  n.0. 

ibia  n.  pr.  PauXttv  Dt  4,  48.  1  Gh  6,  56. 
Als  Kt.  in  Jos  20,  8.  21,  27*  stets  mit 
Zus.  1033  Landschaft  GauUmM»,  ZDPV. 
IX,  167—363.    Vgl  ]'sb3. 

Y^'ß  §  215  b.  Gr^e,  Pre'lO,  8  f. 

*».  jEir.  m.  Hommmel,  afids.  8.  64. 

1)  naphthalit  Clan,  Paivl,  L.  Ttouvi,  Gn 
4fi.  24.  1  eil  7.  13;  als  n.  gent.  Nu  26, 
4ö*.  —  2)  gadit.  Fam.-Nam.,  l'ouvi,  L. 
roovet,  1  Ch  5,  15  t. 

u.  poet.  ZDMÜ.  22,  533.  Budde, 
Beitr.  117.  impf.  3  gg.  m.  P. yTa**  etc. 
inf.e».sy&  Nu  20,  8.8 199'i^  619a.'  's'ob 
Nu  17,  28,  §  619d.  pt  ?n3  Ps  88,  16. 

sterben,  verscheiden:  meist  v.  Menschen, 
Nu  20,  3.  29.  Gn  49,  33.  Ui  3,  11  u.o.} 
T.  lebmden  Wesen  Überhaupt,  On  6,  17. 

7,  21.  Ts  104,  29.  —  Ple„n!kst.  neben 
n'lTü  Gn  25.  8.  17.  35,  29,  —  1^  in 
Todesgefahr,  Ps  88,  16. 

m.  lmi>f.  ^t^n  Neh  7,  3  verschließen 

(Thüren).t 

ns!is°  CS.  ne'3,  pl.  CS.  Tkn  1  ci»  10, 12t 

entseelter  Leib,  Leichnam. 

3  m.  sq.  13.  2  m.  sg.  nni3  etc 
impf.  3  sg.  VI.  1^:^ ,  "r":  ,  Ä  Tins"^ 
Ps  5,  5  etc.  imper.  "y^i,  /.  '"»n'.S  2  K  8,  1. 

tn/*.  •WS,  p^.         c».  nns,  />/.  «i.  cr*is 

Ps  106,  12.  —  1)  als  Fremdling  woJ^ 
nen,  a)  v.  nomadischem  Umherziehen: 
Jer  35,  7.  Gn  12,  10.  19,  9;  □'»•Ta  Jes 

5.  17  yhmaden  [nadi  LXX  etpvsc  zu  em. 
□'''^3];  V.  Kolonisten  Jes  23,  7;  mit  £ 
7."  Bez.  des  Ortes  Gn  20,  1.  26,  3.  Ex  6^ 
4.  Ps  1U5,  12  u.  o. ;  mit  acc.  loci  Ps  120, 

6.  b)  Y.  Ansiedeling  nnter  fremden  Tdl« 
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kern  otL  Stämmeu,  ßi  17,  7—9.  19,  1. 
16.  2  6  4,  8.  Sa  1,  1.  2  K  8, 1£; 

phönikischcn  Kolonisten,  Jes  23.  7;  Insb. 
T.  solchen ,  die  unter  den  Ismeliteni  sich 
nieder  ließen,  £z  14,  7.  Ex  12,  48  f.  Lv 
16,  29.  Na  15, 14 — 16  o.  «k;  t.  Tor&ber^ 
gehend  Schutz  Suchenden,  -Tos  IG,  4. 
c)  als  öastfreund  hei  Gott  wohnen:  mit 
3  Ps  15,  1;  c.  acc.  Ps  5,  5  (vgl.  das 
j^dukiache  "D  Corpus  Inser.  Sem.  I,  1, 
95),  —  2)  überhaupt:  trohnen,  «ich  auf- 
hiJtm.  weilen,  r.  acr.  Ri  5,  17  bei  den 
Schiffen  (vgl.  Studer  i.  St.),  Jes  33,  14 
beim  frenenden  Feaer.  —  Mit  3  des 
Ortes  .Ter  49,  18.  33.  50.  40.  —  b)  in 
jmdt.  Marne  ah  Angehöriger  der  (Sippe, 
ah  Client,  ah  Sklave  leben:  Ex  3,  22. 
P8  61,  5.  —  Tyy^  -»na  Hi  19,  15;  übtr. 
«nf  das  frPTindschaftliohe  Zusammenleben 
der  Tiere  Jes  11,  6  (mit  □:?). 
Hitp.  pl.  "niano  l  K  17,  2Öt  ah  Gast- 
freund  h»  fmJ.  039)  «oktte». 

IL  impf.  3  #y.  nj^T,  2  m.  -»lan  Dt 

18,  22  etc.  imper.  2  pL  rVii  (2).  \ieh 
furchen:  vor  jmd.  p  Dt  18,  22.  Hi  41, 
17;  V.  Gottesfurcht:  Ps  22,  24.  33,  8; 
•>»»  Dt  1,  17.  Nu  22,  3.  1  S  18,  15. 
ffi'i9,  29;  e.  aee.  Dfc  32,  27  etw.  ßrch- 
Im;  mit  b  für  etw.  /l,  MiMAMym  «i 
S&rge  MM,  Ho  10,  5*. 

"l'Ü  in.  pf,       iK^f,  W,  mf.  -iü 

neh  vergammeln,  sich  zusammenrotten,  Jes 
54,  15,  Ps  56,  7,  s.  01s.;  mit  gegen 
jmd.,  Ps  59,  4.  —  Streitig  ist  Pd  140,  3*. 
Wip,  wMpf  S  pl  F.  ^iy:n^  Ho  7, 14  t 

sich  verxammeln.  LXX  1.  'i^niir'^ ,  vgl. 
Tß.  Jer  30,  23  L  für  "Tfiantt  nach  28, 
19'  55inr4  "  '  *  - 

"lia*  0I  ei.  'nift  §  887  b.  Jer  51,  38.  S. 
■W-a  Na  2, 18*  der  junge  LSwe, 

"1^3  pl.  S.  n-n'ia,  rpna.  Lag.,  arm.  Stud. 
79.  §  1181.  —  das^ Junge  (v.  Tieren). 
Im  «y,  stets  mtt  '5  das  J.  des  Löwen, 
Gn  49,  9.  Dt  83,' 22.  Na  2,  12;  im  pl. 
S.  Ez  19,  2  f.  5  von  Jen  Jungoa  des 

Löwen,  Kl  4.  3  des  Schakals.* 

n^)3  «.  pr.  Tot,  L.  Ts»,  Ort.  in  der  Me- 

giddoebene,  2  K  9,  27t. 

"       «.  j>r.  Ort  in  Arabien,  2  Ch  26, 
7t.  LXX  o{  xatotxoovtttfolt^;  Eletpac. 


bnia  «>.  Lv  16,  8,  <».  bnla,  bnä  §  218a.  p. 
rni  etc.,  ^  rrft^*ij,  niSii.    i)  da« 

Lok:  Bezflächnang  oder  Umscl  i  il  un- 
des  T'rim-  und  Tummimorakels :  das  Los 
fäUt  bB3  Jon  1,  7.  Ez  24,  6;  rhv  Lv  16, 
9 f.  Jo8'l9, 10  etc.;  »X''  Nu  33V54.  Jos 
19,  1  etc.;  n"»n  Jos  2iriO.  1  Ch  6,  39; 
(l(ts  Los  werfen:         '5  ^n:  Lv  16,  8; 

Trr>  Joe  18,  6;  ^^btrx  Joe  18,  8.  10, 
brvn  mit  by  über  km!  Pg  22,  19,  n-^a 
Jo  4,  3  (mit  b»).  Ob  11  (mit  by)  üh«r 
etil-.  —  'jn  •'C"b?  nach  der  Entscheidung 
des  Loxes  (als  i^atschoidungsmittol  in  Strei- 
tigkeiten) Na  26, 56,  vgl  Spr  18,  18.— 
Von  Teilungen  des  Landes  nach  dem 
Lose:  Nu  33,  r.4.  34,  13.  Jos  19,51  etc. 
□nbn;  bya  Jos  14,  2  (Dillm.  liest  bn-u); 
T.*dfln  JLckeni,  die  jmd.  mgefidlen  änd, 
Jes  57,  6.  —  2)  der  Landesanteil,  Be- 
sitz, Jos  15,  1.  14.  17,  1.  Ri  1.  3  etc; 
das  Land  Israel  ah  0''p"«^än  bniä  Ps 
125,  3;  Mi  2,  5  die  Meßnlimsr  über  einen 
Besitz  werfen.  —  3)  Übtr.:  datt  Loe 
jmdx.,  das  Schickeal,  Jes  17, 14.  Jer  19, 
25.  Da  12,  13. 

pna°  (?)  S.  pniii  Kt.  Jer  2,  25  t  Schreib- 
fehler rt.  !f5^  Qr.,  s.  Tina. 

Kruste,  ee.  "»5  'Jk  Erdkruste,  Hi  7, 
5Qr.t,  Tgl.  lö-»!* 

TS  pl.  CS.  1)  die  Schur,  ?[bl3n  "»Ta  in» 
Am  7,  1  nach  den  königlichen  Schafschu- 
ren, gewöhal.  Königsheu,  vgl.  Ew.,  (jesch. 
in,  403;  T3-by  na«  Ps  72,  6  Begen  hei 
der8chaf.schur,gew6hn\.  Wiese.  Vgl.  Hoff- 
mann,  ZAT.  1883,  116ff.  2)  konkret: 
die  abgeschorene  WoUe,  Hi  31,  20;  Dt 
18,  4  ^'Silt  'a. 

*1^ta  m.  Lag,,  arm.  Stod.  83  §  454.  Esr 
1,  8t.  raaßapTjVÖ?,  L.  Y^vCaßpaio;,  cfcr 
Schatzmeister,  vgl.  Bickur.  III,  3  u.  Schü« 
rer,  Gesch.  H,  215  f.  Levy  I,  316. 

(?)  pt-  S.  -^Tiä  Ps  71,  6  t  (?)  8.  Ols. 

herausführend. 

njä  f.  das  Abgeschorene,  die  gesckorme 
SdkafieoUe,  nnr  n)S^n         o.  mit  Art. 
Bi  6,  87— 40*. 

"0*1X3  «.  y<fn^  riCwviTTfjc.  L.  Zevvi,  imbe- 
kannten Ursprungs,  1  Ch  11,  84  t. 

TD   ia^f,  d  ^.  m.  n«3  m  1,  20.  %  484«. 


^  kj  i^L.d  by  Google 


na 


120 


(▼gl  «nch  T''^),  2  9ff.  m.  l!in  Dt  15.  19. 

imper.  "^i  Jer  7,  21»,  P.  -«Ta  Mi  1,  16*, 
§  598  b,"  )nf.  TT3,  Gn  38.  1.^.  §  6196. 
2>t.  Q^m,  c*.  -"TTa  Gn  38,  12.  6.  P.  -"TTa  1  S 
25,  11,  TV^'n'i  scheren,  a)  Scbttfian:  Gn 
38,  12f.'31,  19.  IS  25,  2.  Jes  53. 
7  etc.  b)  V.  Haar  (als  Trauerbrauch): 
Hi  1,  20  (isjsjvn»),  Jer  7.  29  (!F"|T:); 
itUi'.:  «wA  »ekeren,  Mi  1,16  (sonst  8. 11511). 
m  i^.pL  «ürii:  Nu  1.  12  t.  §  -tasb,  'ab- 

(feschoren  werden,  hier  äbtr.  auf  dit*  Nine- 
viten  (f.  d.  T.  r.).  LXX  6iotoTaXTj3ovTai. 

TT^  w.  pr.  wi.  fsCous,  L.  PaCet,  kenissit, 
Fant- Nun.,  1  Ch  2,  46  (2iiiiil)*  Wlb., 
de  gent.  26  will  Qazaz  aoasprocben. 

n^TS  Pinsker,  Einl.  17  r^3  hehauener 
Stein,  HauMi;  'y^l^Vt  1  K  5,  31.  Ez  40, 
'42.  1  Ch  22,  2,  (2um/er:  '3  "^niD  Beihen 
'  von  Qu,  1  K  6,  36,  vgl.  7,  12  ;  '3  ""PS 
Jfiusfr  nifiQn.  Am  5,  11 ;  '3  r'MZ  ^r^'l'' 
von  Qu.  1  K  7,  9.  1 1 .  —  '3  na  aus  Hau- 
steinen bauen  Ex  20,  22.  (25.)  Jes  9, 9.  — 
'jia  mi  Qu,  (den  Weg  ▼ermaaern)  Kl  8, 9* 


P.  513  etc.  impf,  3  stf.  m.  ?T3^  etc.  in  f. 
^if  Jes  10,  2.  ;;/.br3Spr  28,24.  Älbrä 
Ps'35,  10,  p/.c«.  •'5T3  Mi  8,  2.  ^«««.bltf 

1)  fortreißen,  etic.  tjewaltsam  fortnehmen'. 
Dt  28,  31  (Vieh),  Bi  21,  23  (Weiber); 
tieh  etw.  uitrechttnäßifferweke  anriijnen, 
Gn  21,  26.  Lv  5,  23.  Ps  69,  tr.  Mi  2,  2, 
vgl.  TiVtS;  übtr. :  die  Hitze  eut führte  das 
Schneeiraxser  {zehrte  es  auf),  Hi  24,  19; 
bUdl. :  jmds.  Haut  s=  die  Leute  tekin- 
den,  Mi  3,  2;  das  Jiceht  jmds.  =  ihm 
sein  h'tr/it  rarenthalten,  Jes  10,  2.  — 

2)  jmd.  t)crauben:  Iii  9,  25.  Dt  28,  29. 
Lv  19,  13.    (An  leteterer  Stelle  nach 

Talm.:  schuld itj i  n  L<,hn  ableut/nen,  vgl. 
Lag.,  Mitttnl.  III,  1'..)  —  i)  Und.  he- 

■  drücken'.  S'STä  der  unrechtmapi^  Ausge- 
plünderte, Jer  21,  12.  22,  3;  StU  Ps  85, 
10  der  Sedrücher  de,-  Armen. 

'Ki.  pf  :i  s<j.  f  nbp:  Spr  4,  16  f  geraubt 

irerden  (v.  Schlafe). 

CS.  bT3  §  202  a  A.  —  Itauh,  a)  das 
Oermtbfe.^'Lv  6,  21.  Ez  22,  29.  62, 
11.  b)  das  Hauben,  Jes  61,  8.;  nsj  bT3 
Berauhunij  der  Jirtider,  Ez  18,  18  (doch 
fehlt  HK  LXX)i  DI^CS  EnUiehuiu/  des 
Be^Oe,  Vre  5,  7*. 


Ez  8,  7.  16  jSotfft  hetjeken,  pl  Bäubereien 

beg.,  V.  1  - :  'y  TTT\  das  Gerauhte  Zttruek- 
erstatten.  Lv  5.  23;  '3  0^  E?  33.  IT.; 

tm  Armen  G-  Jes  3.  14  *. 

■  ff--; 

DTa  m.  Am  4, 9  {Fi  'esser)  die  Heuschrecke. 
Jo  1,  4.  3,  25* 

D^a  n.pr.  m.  raÜEjx.  I>.  rctliiu,  jud.  Fam.- 
Nam.,  Esr  2,  48.  Neh  7.  51*. 

m.  Hi  11.  H.    S.  -ina,  OJTS  J?««;«- 
stumpf,  a)  der  li'urzeistrunx,  der  nach 

dem  Fülen  des  Baumes  stehen  bleibt,  Hi 

14,  8,  bildl.  Jes  11,  1.  b)  drr  Stockt 
gesetzten  Stfimmchens,  Jesi  40,  24*. 

"IT^  Hb  8,  17.  impf,  3  sg.  m.  «T^r  Jes  9, 

19.  2  m.  npp  Hi  22,  28.  §  479  b.  pl 
3  m.  2  k  0,  4.  imper.  r-lT3  1  K  3, 

25.  P.  !nT3  V,  26.  -iTi»  Ps'i36,  13. 
1)  abeehn^n,  ßlUn,  2  K  6.  4  (Bftnme). 
—  2)  durchweh  neiden,  zerteilen,  1  K  3, 
25  f.  Ps  136,  13.  —  3)  aufzehren,  Jes  9, 
19.  Hb  8,  17.  —  4)  beschließen,  bestim- 
men (deeidere),  Hi  22,  28*. 
Ni.  pf  nrs:.  /  I'.  ■'ni|^a  Kl  3,  54  etc. 

1)  abgesperrt,  tjetrennt  sein,  von  eke^ 
2  Ch  26,  21.  Jes  53,  8.  Ps  88,  6.  — 

2)  heee^loeeen  bar  Ober  jmd,,  Ssth  2, 
1,  —  3)  aust/eroftrt,  zu  Grunde  gerichtet 
sein,  Kl  3,  54.  Ez  37,  11.  Ew.  §  315a. 

■1T3°  pl.  □•>n73  Stück,  Teil:  Gn  15.  17  (des 
Opfers),  Ps  136,  13  (die  zwei  Teile,  in 

'  die  das  Schilfineer  beim  Durdunige  ge* 
teilt  ward)*. 

"Ija  7/,  pr.  PaCsp,  altknnaanit.  Stadt  mit 
König,  Jos  10,  33.  12,  12;  in  Jos  16,  3 
zu  Ephraim  gerechnet,  als  Leviteiistadt 
Jos  21,  21.  1  Ch  6,  62  bezeicluiet,  that- 
sächlich  stots  V.  Kanaanitern  bewohnt 
Jos  16,  10.  Ri  1,  29.  2  S  5,  25,  für  Sa- 
lome V.  ügvyit.  Königen  erobert  1  K  9, 
15__17.  .Mit  n  locule:  nnT3  1  Ch  14, 
16.  —  1  Makk  1.  15  7,45'ra:epa,  vgl. 
Gauncaii.  Palestine  inconnue  19. 

•"»71?  /■-  Abschnitt.  Lv  16,  22  t  'SpiJ 
eonMrte9,entleffene»Land{vg].v.22it'^'yti). 
il^tS  Ä  2r->T3,  1)  ahgep^ngUr  Baum: 

hinterer  Ternpelhof  Ez  41,  12  — 15.  42,  1. 
10.  8.  Smend.  —  2)  Zuschnitt,  Bildung. 
Vom  menschl.  Wuchs  Kl  4,  7*. 

^■}T?  n.  gent.  1 S  27,  8  t-IJän  Qr.,  s.  ^r\l.i 
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ytn&  S.  rfSHä  der  Bauch  kriechender  Tiere. 

Gn'a,  14.  Lt  11, 42*  a-by  ^ibn. 
"^jna  II.  pr.  m.  PteCt,  Schüler  des  Elisa, 

2K  4,  31.  5,  25.  8.  1  5*,  vgl.  "'Tnu 

rbrs  /;  ij  311c.  Jos  47,  14.  Ä  "»rbna 
2  Ö  14,  7.  ;>/.  cbna,  r«.  ^bn?  tj  :?83.'  .V. 
r*5n^  Jes  44,  n».  n-^bna  Ez  24,  ii.  rfi« 
^mlend*  ffMMi^'Bi  18.  9.  Hi  41,  13. 

f^l-r  G.  28  etc.;  vollst.  ÖK-<bnil  Lv  16, 

12.  IN  l!^.  18 f.  pt45.:  znm  iWken  u.  Bra- 
ten Jwi  44,  ly.  —  V  gl.  auch  Ori. 

0^2  />r.  M.  Taa[i^  L.  faa^,  nahorit. 
Ctan,  Gn  22,  24  t. 

»"3,  P.  »■•3,  •'S  (3),  sra  Je840, 4ti  ira  ab 

abs.  Sac  14.  4  t.  sonst  es.  K-«?,  ''J,  n*^Xa 
(5  u.  2  Qr.),  msfä  (2  Kt.),  S.  T^T^K^i 
E«  85,  Sf.  /:  ßac  14,  4,  m.  r.  S/rgrl. 
Bött  §  654.  Doi  Thal.  1  S  17.  .'5  (v.  52 
mit  Then.  z.  em.  W).  I  t  23  (wahrscli. 
Hinuomthal) ;  ebenso:  2seii  2,  13.  15.  3, 

13.  2  Ch  26,  9.  vgl.  Hw.  6878;  Nu  21, 
20.  Dt  3,  2'J.  4,  46.  34.  6  in  Moab,  s. 
Dülm.  zu  Nu  21,20.  Ez  30, 1 1  D-'-'27r7  "^3 
liest  Cornill  a">"05n  'J,  s.  dazu  S!  428, 

jia  y^Ton  'i  ih.  u'.  V.  15.  —  niTabx  «"»a 
s.  1,  irm  'S;  d^3t:ö  '5,  wnn  % 

C^m  '3,  '•'"n  '3  s.  di'j  betr.  Wörtor.  — 
»^in  n.  pr.  israelit.  Lagerstatte  in  Moab, 
'  ^V21,  20.  Dt  3,  29.  4,  40.  W.  Müsa  8. 
Dillm.  zu  Kn.  —  n.  j)r.  S^H'^a  % 
csn  '3  s.  csn.  Z'^tyi  '3  s.  'n.  bfic-nrE"^  '3, 
rCi^-X  C^Mtn  %  "nriEl  s.  die  betr. 
>>  orter. 

Ta  pl.rrv>H^\  «.vraHi  40,  17.  Lag.. 
^  arm.  Stud.  73  §  1090.  Die  Sehne  (an 
*  tierischen  Körpern)  Ga  32,  33.   ^nS  '3 

Jes  48,  4. 

n*3  n'3.  ZDMG.  37,  538.  Kön.  505  f. 
inf.  ^n-^yi  TTi  :18.  8,  y//.  n^3p  Ri  20,  33. 
impf.  3  »i/.  m.  nir  Hi  '40  i  23,  2  «7. 
mni  Ex  32,  2.  's  549  f.  iMjoer.  2  «y.  /. 

•»na'*Mi  4,  10.  ti  599  b  A.  hert'orqueUm, 
■  henornprudeln.  Hi  38,  8.  40  2;l. 
Z/i*.  sprudeln  machen  y  Ez  32,  2;  henw- 

hnnÄen  lauen,  lü  4,  10;  flbtr.  einm  Tor' 

Hioß  machen.,  V,  Heeren,  Iii  20,  33*. 
lj"3  «.  y>r.  Tai,  L.  Fis^,  Ort  l«  i  (libeon, 

2  8  2.  24  t.  Wik,  Sam.  150  Textfehler. 
■pH"!,  ]*n3  (1  K  1,  45)  «.  pr,  1)  Quelle 

im  CM»  T.  Jenualem,  1 K  1,  33.  88.  45 


Picuv,  L.  I  eiwv.  durch  den  Siloahkanal  ins 
Tyropoeonthal  geleitet,  2  Ch  32.  30.  83, 

14.  ZDPV.  V.  1  flF..  vgl.  n'br.  —  2)  my- 
thischer Paradiesesstrom,  Gn  2,  13  l^euiv, 
L.  Ttuiv,  viell.  Umformung  eines  afrikan. 
Nunens  des  NiL 

^Tn;52  K  4,  12.  14.  6, 20f.*  s.  *«Tn4. 

^"a*  ZDMG.  87,  587.  pf.  1  »g. 
Jee  65,  19.  impf.  3  «y.  m.  b»i>*» 

Spr"23,  24  Kt.  u.  HSS.  b3^  "Ps  211 
2  Qr.  bj*"  Ps  16.9  ftr .  ?m/>rr.'  ?  «y.  f. 
•fi-^^y  2  pl.  m.  Jlb-^S.  inj'.  aU.  3*3  Spr  23, 
24  Kt.,  y*S  Qr.  «.  H88.  poet  >&02n.  Je« 
65,  18.  Ps  2,  11.  32,  11.  14,  7  u.  0.; 
übtr.  anf  leblose  Wesen:  Ps  51,  10.  97, 
1.  Jes  35.  1  1.  49,  13  etc.  Bez.  des  Ge- 
genstandes worftber:  S  Jee  9, 2.  25,  9. 
29.  19  u.  o.;  by  Ze  3,  17.  Ho  10,  5; 
•jjrb  Ps  48, 12.  97,  8  ;  mit  folg.  Objekts- 
sa'tz;  Ps  13,  5  I3^B»  "»3  'b^r. 
b*3  I.  m.  P.  -»W  Ps  43,  4 ,  'o3V»5  Da 

I,  10.  —  poet.  Freude.,  Frohlocken: 
iiphpn  nn-sr:  Ps  45,  16.  Jes  16,  10. 
Jer  48,  33.  Jo  1,  16.  X"«^«  nriD  Hi 
8,  22.  Ho  9,  1 ;  V.  leblosen' f)ingen\  Ps 
65,  18*. 

n.  Geschlecht,  Art.  Da  1,  10  f. 
nb"  f.  Jes  65,  18,  CS.  rb^i  Jes  35,  2. 
Ew.  §  339  a*  dag  Frohlocken. 

"jb-a,  •'i'^i  n.  yent.  Mann  von  n'bs  §  296  e 
A.  3.  2S  15,  12  Hsxttivi,  L.  re/.jAu>vaio;, 
->3'ba  23,  34  PsXiovCti}«,  L.  TaXaaft.* 

T\T1»  n.  pr.  m.  PojvaO,  L.  PtovcoJ),  Vater 
des  Prätendenten  Thibni,  1  K  16,  21  f.* 

D""i^a  s.  na. 

D^a  Erdkruste,  Hi  7,  5  Kt-f,  s. 

"*5"a  n,  ;>r.  m.  !^ruYap,  L.  Fsioeiv,  jud. 

Fam.-Nam..  1  Ch  2,  47t. 

ba  J\  b3  m.  Jos  7.  26,  C?!,  c«.  •»Jä 
Jes  48,' 18.  Ä  T^-'ba  etc.  1)  äaa  Zu»am- 
menffeträlzfe:  a)  Steinhaufen,  Hi  8.  17; 
Gn  31,  46.  51  f.  zu  kultischen  Zwecken; 
ymT%  2  S  18,  17.  b)  Trümmerhaufen'. 
Jes'  25,  2.  Jer  9,  10  ete;  —  2)  «Im  WOie 
(als  das  sich  Wiilzende),  nur  pl.  Sac  10, 

II.  Jes  48,  18  n.  0.  3)  die  QueUe, 
Hl  4.  12+. 

• 

53  Mtstbailen  (Brennmaterial),  vgl.  Ols, 
%  150.  163.   S,  ibba  Hi  20,  7.   et.  ^ 
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D-lMn  nMS  'VA  a.  'Krr    Es  4, 12. 15* 

Mistballen  von  Mensclwnkot.  Wetutein 
bei  Delitzsch  zu  I^i  2U,  7. 

Va  Ä  n^a  Sac  4,  2  t  Ölbehälter.  Lag., 
arm.  Stuä.  39  §  524. 

m.  pL  Ez  5,  It  der  Sarhier. 

9ülb^  n.  pr.  rsXßoue,  Gebirge  im  Osten 
der  Jisreelebene,  ohne  Artikel  nur  1  Ch 

10,  1.  8,  mit  Art  1  S  28.  4.  2  S  21, 
12;  yäban  vi  l  S  31,  l.  8.  2  8  l,  6; 
yabää  -»iin  2  S 1,  2l« 

^i>i  %  286a.  pL  &  ir^a>a  (2).  1)  JRad'. 

am  Wagen  Jes  5,  28.  Jer  47,  3;  an 
den  Kertibim  Ez  10,  2.  6.  13:  am  Brun- 
nen Pre  12,  6.  Geiger,  j.  Ztschr.  11,  79. 

—  2)  Wkhdumi,  Ps  77, 19;  vom  W. 
angetrielme  StanlmiMn^  Fft  88,  14.  Jes 
17,  18. 

byby"  cs.bibi  Jes  28.  28t  ,fa»  Waffenrad. 

I^iljji  H.  pr.  raX-yaX«,  Ij  Ort  (Kuitstätte) 
Iwi  Jericho,  stets  m,  Jos  4,  19  f.  5, 
10  etc.  IS  7,  16.  lÖ,  8.  Ho  4,  15.  9. 
15.  Am  4,  4.  5,  5  n.  o.:  Neb  12,  29  r"«3 
'AH;  es  waren  nach  Bi  3,  19  D'^b'^OB 
dort',  Anienllwlt  Propbetra  2  K  4, 
88.  Mit  he  loc.  nbäban  Jos  10,  6.  2  S 
19,  16  etc.  Teil  Dscheldschül,  Zscbokke, 
Beitr.  z.  Topogr.  der  westl.  Jordansaue ' 
1866.  ~*  2)  Grenzort  swiaoheii  Juda  iL 
Benjamin,  Jos  15,  7.  18, 17  daför  nib"»ba 
s.  Dillm.  —  3)  altkanaanit  Kömgsetadt, 
Jos  12,  23,  viell.  Dschildschule.  —  4)  Dt 

11,  80.  2  K  2,  1.  GOgOi«,  TgL  IKUni. 
Hw.  517f.  Seheokel,  BL.  s.  G>«^ 

r>Va^5  f.  %  239.  S.  -^nbabä  pi  cn'bsiba  der 

Sch'äM,  2  K  9,  35.  Rl'  9,  53.  1  Ob  10, 
10  (Wlh.,  öam.  149  aus  n'^'O  verdorben). 

—  2)  Kopf,  h»  Ztthliuigen  Ex  16, 16. 
Nu  1,  2  etc.  (TgL  Win}. 

nbs°  Ä->nb3  Hi  16,  nfdieHmO.  (poet) 
jläschi:  Amsatzkrmte. 

f.  nrba  etc.  impf,  3  gg.  m.  Txyy, 
§  489b,' ba^i,  1.  rhy»  Ru  4.' 4. 

imper.  nba  Ez  12,  3.  inf,  a.  nba  (3),  ct. 

niba  {2),'pt.  nbä  2  8 15, 19,  nMa  2  K 

24,  14,  f.nbi  Jes  49,  21,  O-'bi  pt.p. 
•»Iba,  CS.  •'Iba.  1)  »«^r.:  a)  entblößt  wer- 
den: stets  V.  einem  Lande,  Orte,  dessen 
Bewohner  fortgsftthrt  sind,  Ei  18,  30, 
Jer  1,  8.  b)  fttrtffefShrt  werden,  mw  JBml 


toamdem^  Jes  5,  18.  Kl  1,  8.  Am  1,  5 

u.  o.  —  nbä  im  Exil  lebend,  Jes  49,  21 
(fftblt  T  XX);  zur  Bez.  des  Ortes,  von  wel- 
chem mau  fortgefiihrtwird:  I^Mil,  16.  Ez 
12, 8.  by«  2  E  25, 21.  Jer  52,'27.~11btr. 
die  Herrlichkeit  h^t  ihn  verlassen.  Ho 
10.  5f^!12T2  Tbl):  Jle  Tferrlichkeit  hrafls 
ütt  dahin,  IS  4,  2i  1.,  die  Freude,  JeS 
24, 11,  das  Grat,  Spr  27,  26;  det 
trag  schwindet  dahin,  Bü  20,  28.  c)  mit 
W  einem  Orte  m'eder  zurücktcandem, 
2  S  15,  19.  —  2)  trans.  aufdecken:  180 
^ilbm  der  ifffene  de*  Kmtfbriefei, 
.Ttr'3'2,  14.  vrrl.  v.  11.  IT»  '3  (vgl  1T85) 
V.  mensehl.  Mitteilungen  1  f?  20.  2.  I2f. 
ßu  4,  4  etc.,  V.  göttL  1  S  9,  lö.  Hi  33, 
16  eto.  —  W^^f  t^bk  e«Mr,  dessen  Augen 
geöffnet  si'iul  =  <7^r  Prophet,  Nu  24,  4. 
16.  —  n-D  fiu  Grheimftia  mitteilen 
Spr  2Ü,  19.  Am  Ji,  7.  —  Von  Gatzen: 
•»Vsa  A^n<I^Mu^«»'l^M«^^n,  EsChd,  14.8. 18. 
yi.  "bj;.  .?  ÄY/.  nnbaj  etc.  i»y>/*.  .v  /f/. 
7».  nSä-'  1  8  3,  7,  'j^'  nbap,  nbarn  Ez 

IG,  36.  Geiger,  Urschr.  392.  €0111/266 
■»b^,  bjp  Jes  47,  8.  %  519  b.  1»;.  ^  m. 
f.br  8  533b.    »OT/je-r.  2      iban  Jes  49, 

9." inf  a.  H'bs:  1  S  2,  27.  n-^ban 
nibaa,  2  3  6,  20.  §  251  a.  pt.  f.pLU'iyi 

Dt  ^9,  28.  §  251.  626c.   1)  fortgepihH, 

enfrisxrn  irrrdrti,  JeS  38,  12.  —  2)  mif- 
geteüt  werden,  Jes  23,  1 ;  offenbart  wer' 
den,  1  S  3,  7.  Da  10,  1;  nSatn  die  von 
Gott  offenbarten  Dinge,  Dt  ^9^  28. 
reflex.:  sich  offenbamt,  1  ?  3,  21.  Jes 

22,  14  ""SlVtSl,  mit  Auslassung  v.  nbu 
in  Jes  5,'  9*. ' —  3)  offenbar  werden,  w 
die  Erscheinung  treten,  Jes  40,  5.  49,  9. 
56,  1;  offenkundig  werden.  Ho  7.  1.  Ez 
21,  29  etc.  —  4)  bloßgelegt  werden:  die 
Grandlage  Ez  13,  14,  die  Pforten  des 
Todes  Hi  38,  17,  die  Scham  Ez  16,  36. 

23,  29  etc.-,  re/üs.:  M  «lUMöfien,  2  S 
6,  20. 

Pi.  nba,  f  nnw  etc.  impf  3  sg.  m.  rkyt 

Dt  23,  1,  brV§  493b.  f  bam,  2  sg.'m. 

nbjn  (5),  nSän  (9),  P.  bap  Spr  25,  9, 

/".'•»jäFi  Jes  16, 's,  /  sg.  nSpais  (2),  imper. 
M  Ps  119,  18.  22*.  §  594^592  d,  f  A. 
Kön.  542,  /:'»53  (2),  inf  n"i33,  pt.  5153)3. 
1)  ftufdeekrn:  rlie  Scham,  f.  heiraten,  ^0»- 
V7JV  Xuetv,  Lv  18,  6—19.  20,  11  u.  o., 
vgl.  Graf,  geach.  Bb.  81.  W.  B.  Smitii, 
Journal  of  philol.  IX,  94  A.;  eapbenoist 
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mit  Ellipse  Jes  57,  8;  oder  deu  Zipfel  des 
Gewasdes  Dt  28, 1.  27,  20.  Na  8,  5.  — 

den  Schleier  Jes  47,  2,  die  Fnßgpgend 
des  Lagers  Ru  3.  4.  7:  tibtr.  einen 
schützenden  Vorhang  Jes  22,  8;  die 
Augen  «  jmd,  hehkren,       119,  18. 

Nu  22,  31;  die  Grundlage  Mi  1,  — 
Von  Pprsonpn:  einen  Versteffcten  ver- 
raten^ Jes  16,  3.  —  Ps  119,  22  cid  ferne 
von  mir  (▼.  —  2)  etie.  offenkundig 
machen^  entluiUen  :  c.  occ.  Grh.  iiimis  Spr 
11,  13.  25,  9;  vergossenes  Blut  Jes  26, 
21  {den  Mord  offenbar  machen)  ;  Sünde 
Hl  20,  27;  Schande  Ho  2,  12;  zu- 
gleich mit  bj{  der  Pprson:  jmd.  efw. 
htndthun,  Jer  11,  20.  20,  12;  mit  b 
Jer  33,  6.  —  (Hitz.:  ich  waize  ihnen 

Pu.  pf  3  stf.  f  nrb.  pf-  f- 
decht  fein,  Na  2,  8;  offenkun^^tekf  Spr 

27  5*. 

map.  iH^f.  3  99.  m.  bar^T  Gn  9,  21t. 
§  501  c  sich  enfhioß  en.  inf,  niton  Spr 

18.  2  t  offenbaren. 

m.  rhvn,  nbam  2  K  24, 14 1-  §  393  h, «. 
Ä  a^Jjin  1      "8,  7,  Obim  Jer  2(1.  it, 

n^bsn  etc.  inf  n-iban,    ^'nibin  Ez  39, 

28  etc.  im/)/:  §' 499b.  Ä  nb'j^.T  2  K 
16,  9.  S.  Dba^^Vb'.br^  im  He  Öe fangen- 
fdw/iC  ßhren:  v.  einem  einzelnen:  1  Ch 
5,  6.  Esth  2.  (1.  Jer  22,  12  etc.;  öfter  v. 
Völkern:  2  K  17,  6.  11.  £z  39,  28  u.  o.; 
mit  Zus.  nnba  Am  1,  6. 

Bo.  rbyn  Est^  2,  6  t,  pi.  iban  1  Ch  9, 
1.  Jer'40,  7*,  3  sg.  f  mbin  Esth  2, 
6  t.  riban  Jer  13,  19t.  §  4Ö7b.  ]»t,pl, 
Cbar  i^er  40,  If  —  fortgefiikrt  vwrden. 

T^i>  n.  pr.  Stadt  auf  dem  Geb.  Jnda, 
Jos  15,  51  ri)Xa>|x  (fehlt  bei  L.),  2  S  15, 
12*  r<uXa,  n'bäia  von  CfHo,  bei  L.  Me- 
xakkai.  Lag.,  arin.  Stud.  G9  S.  1038. 

nb'3  s.  nbi3. 

n^3  f  M.  nba,  pi.  n?a,  niba  (2)  l)  Sehale, 

:&ug,  a)  für  öl,  Sac  4,^3.  Pre  12,  6; 
b)  architekton.  Bezeichnung:  Kugel 
de»  Kapitals,  1  K  7,  41  f.  2  Ch  4,  12  f. 
2)  Quelle:  nur  pl.  Jos  15,  19.  Bi  1,  15, 
vgl.  Levj,  ptiOnis.  Wb.  16. 
D^b!»b3,  D-'bba  (3),  «."»bVja,  Ä^i^b^baetc 

DrecMinrjer  (vgl.  bba),  prophei  Schmtth- 
name  für  Götzen,  Vgl.  Smend  zu  Ez  6, 
4.  Bei  Ek  Sdmal,  sonit  in  1  K  15, 12. 


21,  26.  2K  17,  12.  21,  11.  21.  28,  24. 

Lv  26,  30.  Jer  50,  2.  Dt  29,  10.  — 

Baudissin,  Stud.  I,  95  f. 
nib?°  pl.  CS.  •'laiba  Ez  27,  24t  ^* 

Umhüllen,  Mantel. 
■jiba  Jos  20,  8.  21,  27  Qr.*  s,  "jbia. 

ri^iba  f  §  304c-  «.  rfea  (2),  mba.  a, 

->n^ba  eto.   1)  diM  GefaiigmfSkninff,  2  K 

25,  2'7.  Jer  52,  31.  Ez  1,  2.  —  2)  <Äw 
Wdh'n  im  Ejcü,  Ez  33,  21.  40,  1.  — 
3)  die  Schar  (ßenouentchaft)  der  ins 
Sxa  0efukrtmn  Jes  20,  4.  45,  13.  Jer 
24,  5.  28,  4.  29,  22.  40,  1.  Ob  20*. 

n^a°Äri^a»  Ä^te  2814, 26,5/: 

nnbä  Dt  21, 12.  impf  3  sg.  m.  n>r  (2), 
r^iT'  (4).  S.  ^smr  Nu  6,  9  etc.  inf  8. 
"nba  2  S  14,  26.  scheren:  c.  ace.  der 
Sache:  das  Haar  Lv  14,  8t.,  die  Locken 
Bi  16,  19,  das  Hanpt  Nn  6,  9.  Dt  21, 
12  etc..  den  Bart  Lv  21,  5.  2  S  10,  4; 
mit  ace.  der  Person:  jmdn.,  Lv  13,  33. 
1  Ch  19,  4}  mit  doppeltem  acc.  -.  jmdm. 
etw.  tAtditrmt  üfn  6, 18;  not  Ellipse  de» 
Objekts:  Gn  41,  14  er  schor  sich.  — 
übtr.  V.  göttl.  Strafgerichten:  Jes  7.  20. 

Fu.  pf  P.  nba  Ri  10,  22,  -»nnja  Iii  16, 
17.  pt.  pl.  'es.  Tlbaü  Jer  4i,''5*  Ae. 

Schoren  werden. 

Sithp.  inf  P.  nbann,  s,  mbann  «ich 

etw.  abscheren  lasten ,  Ka  6,  19;  «ieft 
sMst  AMdkerm,  Ly  18,  38.* 

"irba  m.  Jes  8,  1,  pl.  0-»rta  §  136,  2, 
Lag'.,  Mitteil.  I.  80.  227.  'glatte  Tafel, 
1)  Schreibtafel,  Jes  8,  1.  2)  HmtUpiegel, 
Jes  3,  23*. 

b^bs  m.  M.  V»ba  §  209,  pl  cb-^ba,  «t, 
WJ.  99.  der  Bezirk:  W^iiT]  b^b^  Jes  8, 

23,' «»rt  ^ban  Jos  21,'  32.  1  iv  0,  n. 

1  Ch  6,  61  ein  von  vielen  Sidoniem  mit- 
bewohnter Distrikt  im  St  Naphthali  (Job 
20,  7).  —  Über  einen  Ort  b-iba  s.  Hil- 
desh.,  Beitr.  z.  Geogr.  18.  —  pKa.)  subst. 
Walzen:  9^ÜD  "'b'^ba  Esth  1,  6;  a!7T  'Jk 
Hl  5,  14.  bj  \dj.  d-^b^ba  drMw  (Ä*- 
ren)  1  K  6,  84*. 

nb'^b^  n.  pr.  01s.  §  133  der  Heidenberirk 
im  Si  Naphthali,  2  K  1 '  29t  faXiAoiia. 

nb-'ba  f  §  209.  pl.  n^-^^Ja  Jos  18,  17; 
CS.  ebenso  Jos  13,  2  etc.  1)  der  heilige 
auinkni*  (vgl.  b|b|)  Joe  22,  10£  18, 
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.  17  (15,  7  aafttr  baban).  —  2)  1»*- 

«»VX":  V.  Bezirken  des  Philisterlandes  Jos 
13,  2.  Jo  4,  4  (vgl.  Marc  5.  15).  der  östl. 
Landstrich  Ez  47,  8.  hXX  Pa^iXita.* 

«•  i^»'.  raXXet|x,  Ort  nordi.  v.  Jeru- 
salem, 1  S  26,  44.  Jes  10,  30*  'yu  ix 
Po)i)i4i,  L.  Ix  FoXtad. 

tV^^  1  S  17,  23.  21,  10.  22,  10'  rT»b3 

Ts  17.  4  mrh.)  1  Ch  20,  6*  II. pr.'m. 
lokiab,  philist  Krieger. 

^ni>a  Jos  5,  9,       (2)  §  41Sc, 

pt.  bba,  imper.  biS  Ps  ^7.  öf,  Ps  22, 
9.  Spr  16,  3*.  §  591  e,  pL  nsä  §  605  b 
w&gen:  mit  Vift  a»f  etw.  eme  iSbeÄe  «lor- 

auf  wälzen  Jos  10,  18.  Spr  26,  27,  zujmd. 
eine.  Sfiehe  Jieranwälzen  1  S  14,  o3;  übtr. 
««/  Jmd.  efw.  w.  =  lA/rt  die  i'Soiye  für 
alw,  Mberyehen,  Ps  22,  9.  Spr  16,  3;  mit, 
^  Ps  87,  5  (ebenso).  —  Mit  hTQ  etw.  | 
wovon  abwälzen :  Gn  29,  S.  8,  VOA  ,^flu/. , 
Jos  5,  9.  P.S  119,  22*.  ! 
m       nW3  §  425  b.  impf,       g  604d. 
zmammengerollt  werden  Jes  34,  4,  »«?A  , 
t/rtA^r  trifhen  (wie  WellciO  Am  5,  24  ! 

J^.  pt.  f.  R  nbbijr  §  27y.  Jt'ö  y,  41, 
(ein  im  Blut)  '[D"'T3ia]  umhenjewShte» 
(Kleid).  '  ■  I 

7//.  impf  brn  Gn  29.  10  f.  §  499 £  mit 
byia  e^if.  trnpm  abwälzen. 

Mithp.  irf  bbsrn,  pt.  bbiin^2,  mit  3  «icA , 
•it  0tw,  wäläe»  2  S  20,' 12;  vat  ^  M\ 

auf  jmd.  stürzen  Gn  4-5,  18*. 

Filj'.  ^Pbsbj     4(U.  .Ter  r.l,  JSf;  mit  1» 
Jmd.  von  etw.  fierunterwUlzen. 

Mühpaip.  pf,  F.  3  pl  ibab^nn  §  424. 
Hl  80,  14t  Jkenmwäigen, 

bbs  n.  pr.  m.  1)  levit.  Fanx-Nam.,  1  Cli 
.  9,' 15  Valiril,  L.  l'aSai.  —  2)  desgl., 

1  Oh  9,  16.  .\eb  11,  17*  Vakwkj  L. 

PaXaX. 

1  K  14,  10,  pl.  D^bb5  Ze  1,  17  AV//, 

nur  <».  mit  praep.  bb)a  §  378b.  Gn 

no.  5  ot<^.  (6),  Ä  P.  -bV:!  Gn  30,  27, 
!|533a  Gn  12,  13,  oabbai  (2)  um  —  tpU. 

'-.I-  »  »  V|-|*^' 

len,  Weyen. 

r2^$«.       «•  r£Ao»X,  L.  reÄcuÄai,  prie- 
fitarl.  Fkm.-Nam.,  N«h  12,  86  t. 


>^/.  dbx^  2  K  2,  8  t  «aMAMinm* 

wiegeln. 

Dbr  Ä'.  "ttba  Pa  139, 16i  Knäuel,  Einlage, 

Tr^by  m.  nn^ttbi  /*.  §  243,  7.  */<in- 
Aari:  v.  Weibe:  unfruchtbar,  Jes  49,  21; 
llbtr.  auf  die  JSacht  der  Empfängnis,  Hi 
3,  7,  aaf  die  Freylenrotte,  Hi  15,  34: 
amgedorrt  (von  Hanger)  Hi  80,  3^ 

?  <  Ji  vgl.  Ghraetc,  Mtoehr.  1884, 42—45. 

mthp.  impf  p.  ?hr^  (2),  inf  ybarn 

au^ibrecJii  n.  v.  Bt  reite  Spr  17.  14;  v.  Per- 
sonen: feindlich  hsbreciten,  20,  8;  iL  ^e«fen 
etwa»,  18,  1*. 

PeiXttaS,  f.  Ho  6,  8;  mit  He  locale 
rrirba  Na  32,  89.  In  Prosa  fast  überall 
mit  Art.  "jbaH.  1)  Be7.(;i(  hrmng  des  Ge- 
birgsstockes  and  der  ganzen  Landschaft 
zwischen  der  moabit.  Hochebene  n.  dem 
Jarmuk,  Dt  8,  18.  34,  1.  2  S  24,  6. 
1  K  19,  33;  -i^bjn  Gn  31,  21  ff.  Dt 
3,  12.  Ki  7,  o;  -ybsn  f-iS  Nu  32,  29. 
Joe  17,  5.  22,  9;  l^ba  fnsc  Na  32,  1. 
1  K  4,  19.  Dieselbe  wird  dm-ch  den 
Jabboq  in  zwei  HalfVu  Lr«  ti  ilt :  a)  die 
südliche,  das  Land  zwischen  dem  Toten 
Meer  and  Jabboq,  etwa  der  faeutigen 
Bolka  entsprechend,  l^barrnn  ''Sn  Dt 

3.  12.  -irban  "sn  Jos  l^,  2.  -T>ba'n 
13,  25,  "ishi  Ps  60,  9.  108,  9.'  Diesem 
Landstrich  ciflrfte  der  Name  Gilead  or- 
sprünglich  eignen  und  derselbe  erst  spä- 
ter vprallfffTnrinort  wordpn  sein,  daher 
"yba  17  Bezeichnung  Gada.  Andern 
Ge^rgszug  von  Es-Sftlt  ballet  bis  aaf  den 
heutigen  Tag  der  Name  Gif  ad.  b)  Die 
noidliclif ,  (las  Land  zwnschen  Jabbo(| 
und  Jarmuk,  Ijbän  "^Sn  Jos  12,  5. 

13,  31;  lyban '-^n';«  Dt '3,  13,  rsn 

•TjÄanJ09lä,'2.6.  Auch  dieser  trä^rt  >\vn 
Namen  der  ganzen  Landschaft :  ";7-5n 
Jos  17,  1.  Nu  32,  40.  Dt  ;{.  15;  irbü 
Na  32.  39.  1  S  13,  7;  njban  yyn  Joe 
17,  5 f.,  welrlic  .^^iialh  auch  TySarrbs 
Dt  3.  10,  -r-3n  ris-br  2  K'in.'33 
heilJt.  -  -  Bezeicimung  des  gesamten  ost- 
jordaniacboB  Bedtzes  Israels,  Ri  20, 1.  — 
Vgl.  Studer  zu  Ki  10,  4  u.  Dillm.  zu 
Gn  31,  54.  —  2)  Stadt  Gilead,  Ho  6.  8. 
3)  «.  pr.  m.  Wih.,  de  gent  7  f.,  Volks* 
etymoL  6n  31,  47  £  a)  gadit  Cbm,  1  Ch 
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5,  14.  Ri  5,  17;  Iii  11,  1  Vater  des 
Jepbta.  b)  manassit.  Glan,  Nu  26,  29 £ 
Enkrl  Manasses,  Joft  17,  1  Sohn  M.B  (s. 

Diilm.  z.  St.). 

On  31,  47  f.*  Hügel  des  Zeugnisses, 
\'ulksetymol.  y.  Gilead.    LXX  ^ouvö; 

■^jEP^a  pl  onyba  fl. ^«1/.  Bewohner  GOead», 

aus  Gilead  stammend,  1  K  2.  7.  2  K  l-'». 
2  '^  Esr  2,  61.  Nek  7,  68.  [1  Ch  6, 14. 
Ri  11.  IJ*. 

•1  o 

D|  S  879b,  -Q|  §  49.  —  Frensdorff, 

Odda  S.  166 f.    I.  «/<(/,  auch:  1)  im 
Sinnp  <ler  Hervorhebung:   n)  vor. 
dem  pron.  per*,  od.  demonttr.  a)  Her- 1 
Torliebnng  des  Subjekts:  Ew.  9  862b  | 
»nn-D5  Gl)  4,  4,  Sac  9,  7.  2  Ch  21,  11. 
KTT'a  Gn  19,  38.  Ri  8,  31.  Jer  3,  8; 
••Siir'a  Jer  7,  ll  u.  ähal,;  nps^  üu  35,  i 
17;*njK-DaT  Jes  28,  7  etc.  —  Mit  be- 1 
•onderer  B'etonung:  Ri  8,  81.  Jer  7,  j 

11  etc.  — ■  S*'r7~S3~X"'n''  nnt! .li/-  mrch  ihrer-  \ 
seitsiin  2ü,ö.  —  'j^)  zur  Hervorhebung 
des  Objekts:  ^SiTDJ  "^IS-^ia  segne  mich, 
ja  auch  mich  Gn  27,  34.  .j'sVr.PX-SiJ  -"^^ 
dein  m>if.  Ja  Jrhu's  1  K  21,  19.  7)  Bei ! 
anderen  Kuäus:  Km~D^  ala  Dativ: 
Gn  4,26;  üP-'na-a'^a  P«  ca  ««dl  dvrdk 

das  Blut  deines,  ja  deines  Hundes  Sac 

9,  11;  123"Oa  auch  zu  uns-  (reilot  Jahvc) 
Nq  12,  2  u.  ttlml.  —  Bisw.  vom  prou. . 
getremit:  Ho  6,  11.  —  b)  Zur  Her-] 
vorbebung  einzelner  Substantiva: 
n)  im  Sinne  äfr  Hinzuf  ü  g^n  n  :  Gn 
29,  30  auch  zur  J^ahel  ging  er  ein  (wie 
-vorher  zur  Lea)  21,  18.  Dt  9,  20.  1  8 1 

10,  26  etc.;  vor  dem  adv.:  UVTr'y  erst 
heute  2S11.12:vor  {nfrrj.:  •^iX-Dä  Ho 
9.  12,  s.  Nuw.;  np?-Da  Hi  16,  19;  -D5 
at  Jes  23,  12.  —'ß)  Zn  besonderer 
Betonung,  Steigerung:  1  K  17,  20 
selbst  der  Witice  hast  du  übles  gethan. 
ÄbnL  Jes  7,  13.  Jer  23,  11.  Spr  14, 
20;  sweifelbaft  in:  Hi  2,  10  (s.Men), 
Si>r  19,  2  s.  Now.,  6n  29,  30  s.  I>Ulm., 
Ps  1  ^.  Ols.;  fragend:  o'bn  Wn 
selbsthiei-^ Qia\t),\Z\h^i  der  jS'egatiou: 
"HM  03  ri(  «elbH  «teiU  tmeinziger  Ps  14, 


3.  2  S  17,  12f.  Bisweilen  verstellt, 
an  den  Satcanfang,  von  su  beto* 

nendom  "Worte  liinwfg:  ^'"12"C3 
HTP  gesegnet  wird  er  auch  bleiben  Gn 

27,  33;  ähnl.  Gn  44,  10.  —  1  S  12,  16. 

28,  20.  —  Spr  20, 11  j  Ps  52,  7  mt^ 
dich  wird  Gott  ausrotten  fT^SP"^  ^S{"D3). 
Er  10,  25.  —  Vgl.  Wlh.,  SamV  124.  — 
2)  Im  Sinne  der  Zusammenfassung: 
bi:n-r«  C3  aUes  zusammen  2  S  19,  81, 
iihnl.  Jfs  2G,  12.  Gn  27,  45  etc. 

iL  conj.  1)  einfach  verknüpfend, 
etwas  stärker  als  "I.  —  Ps  26,  3.  137, 
1  wir  saßen  und  weinten  Jer  46,  16.  Gn 
80,  6;  mehrfach  Ma 3, 15;  zugleich  stei- 
gernd: Uy\  Jos  7,  11 ;  den  Nachsatz  ein- 
fBhramd  bei  ZeiMtzen  Jes  40,  24 ;  einen 
nenen  Fall  einführend:  ferner,  Pre 

4.  11.  .03  vgl  qui/i.  ja  noi/ar  1  Fi  2,  IT) 

5.  Then.;  Hi  21,  7  Ja  sie  nehmen  sogar  an 
Maekt  stu]  verstärkt:  "'S  C3  Ru  2,  21  htc 
acceäii  quod  mihi  dLrit  (-»bK  ItSiT^S  '1), 
vgl.  I,  b,  [i.  —  2)'ent.gegpn- 
setzend:  £w.  §  354  a.  03,  gleich- 
wcM,  und  doeh:  Ek  20,  15  gUiehwokl  hob 
ich  meine  ITmvl  auf  gegen  sie.  Pre  4,  16 
s.  Now.;  ilhnl.  Ez  16,  28.  Ps  129,  2.  Jes 
31,  2;  Q>n  xai  ofioi«  &  Palm,  Koh.  14. 
—  Beim  »mpa*.  —  wndem'.  2  S  17,  16 
bleibe  nicht  auf  dem  Fehh\  xondem 
zir/ir  hiniihir.  — 3)  in  Vergleichungs- 
Stlt^eu:  S3  .  .  .  03  ebenso  wie  ,  .  .  so 
Jes  66,  3  f. negativ  Jer  36,  25  . . .  Ol'J 
Stbl  wie  sehr  auch  sie  bafm  ...  so  härte 
er  doch  nicht.  —  4)  Tu  disjunktiven 
SUtzon  03  .  . .  03  sowohl . . .  als  au^i 
Jer  51,  12  Jdh^  plant  eoieohl . . .  alt  er 
auch  amfiihrf;  QJ*^  ...  03  Gn  24,  44.  — 
Bisw.  bfi  <>in7:n1nen  Worten  mit  ircmfin- 
samem  Verb:  Ga  24,  25  sowohl  Ütroh 
ah  FuHer  ut  4».  Ez  12,  31  f.  Jer  23, 
11.  1  S  25,  16.  —  Dreigliederig  1  Oh 
11,  2 ;  mit  Negation  =  weder  . .  .  noch 

jJ^'BS  ■'^"03  weder  mir,  noch 
du'^seU  ee  iut«U  werden  1  K  8,  26;  Nu 
23,  25;  mit  3  Gliedern:  Jes  48,  8;  bei 
einzelnen  Worten  Ex  5,  14.  . . .  OJT 
0^1  Gn21, 26;  . . .  03 . . .  -3X . ..  031 
Ex  84,  3.  —  5)  in  konzessiren  Be- 
dingungssätzen (vgl.  Friedrich,  Die 
hf'br.  Oonditionalsätze  1884,  52  -58): 
03  selbst  wenn  Jes  49,  15;  "'S  03  Ho  9, 
16.  Jes  1, 15.  Pb23, 4.  Ho  8,  iO*;  03  -«a 
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Pre  4,  14,  streitig  8,  12  8.  Now. ..  vgl. 
auch  OK  II,  a.  -  -  6)  bei  FragesStceii: 
oro»  Ez  21,  18  s.  ComilL  Zusges. 
üiW  s.  'Ö.  Zweifelhaft  ist:  Q|Ö2I  Gn  6, 
8,  B.  DOlitt.  tu  Lag,,  rel.  sor,  eccL  gr. 

it'Cj    Pi.   impf.  -«135';  Hi  89,  24  t. 

§  492a.  temrfm  (v.  F«nde:  m  mAIki^ 

rftf»  Boden). 

Mi.  imper.  2       f  S.  "»^Jinj^n  Gn  24, 

17f  jmd.  trinken  lassen. 

«^'a  §  197.  Löw,  Pfl.  55.  Nikchilf  Pn- 
pyriui  J«8  85,  7.  Hi  8,  11 ;  KäJme  v.  F. 
Jm  18,  2;  XäiMen  üx  2,  8*. 

TD'a  i^/oi,  LäM^onmafi.  Bi3, 16t  &  Berth. 

Ez  27,  11  f.  Lag.,  Mitteil.  T.  ?11 
on.  s.  2,  95  D^'lttä  Kappadozier.  Cornill 
ß.  348  cnttS  naich  Gn  10,  18,  s.  unter 

H.  ///•.  »I.  rafiooX,  L.  KafiooTjA., 

prießterL  Fam.-Nam.,  1  Ch  21,  17  f. 

m.  Jes  35,  4,  ca.  ebenso  u.  b)a5  2  Ch 

32,' 25,  Ä.  Tira^  etc.,      Ä  Tibnisa  Ps 

108,  2.  1)  'ia$  Ver<irlt>ing  fordernde 
Thun  :  Ob  15;  v^-J  b^^ji  Ri  9,  16.  Jes 
3, 11 ;  a"»-^"!*^  '>  Spr  12,1 4 ;  im  engeren 
Sinne:  die  FreveUhat^  welche  V.  fordert 
PlB  187,  8;  pötOiehe  WohUhaten,  tMhke 
Dank  fordern  Vs  103,  2.  —  2)  JU-  Ver- 
ff^lfung-.  Qtn'b»  'a  Jes  35,  4;  '3  y^t7\ 
Jo  4,  4,  7.  Kl  3,  64  u.  o.;  'a  03W  Jes 
66,  6.  Jer  51,  6  ete. 

/".  nibiaa  l)  VeiyeliuHff  for- 
dern Je  That  .Tes  ^9,  18.  —  2)  Vcrgrl- 
tu»g;  bfit  Jer  51,  56;  als  Erwiderung 
eber  Wohl'that  2  S  19,  37*. 

«.  pr.  ru.yJiio,  L.  TajiCat,  Ort  in 
Stt4jiida,  2  Ck  28, 18t. 

bl23l  T^bttä  etc.,  f.  &  innbra  ^r  81, 
12,  'vtbnji'  1  S  1,  24.  %  628£  «te.  mq»/! 

5  *y.  b^>  Nu  17,  23,  S.  "«rbw:  etc. 
t.  a.  baa,  p/.  D-ibttS,  p.  b?t!3  Jes  11,  8, 
Ps  131,  2,  c*.  -»bn-ei  Jes  28,  9, 
imper.  bfej  P*.ll9,  17,"  inf  S.  'fbaa, 
tub'üi  18  1,  28.  1)  fertig  bringen,  zur 
Reife  bringen:  v.  Früchten  Nu  17.  23; 
intr.  V.  Früchten:  reifen,  Jes  18,  ö;  v. 
Menschen:  «»e  aufziehen,  1  K  11,  20.  — 
Von  Kindani:  «m  rar  JB«i/»  &rÄij^  s 


vom  der  JfiZeA  «h^ipoAhmi,  a  aee.  18  1, 

23  f.  Ho  1,8.  —  pt.  eniiröhi,/.  Jes  11, 
8.  28.  P.s  131,  2.  —  2) jmd.  H,r.  attthun  : 
a)  allgem.  c.  ace.  der  Person  u.  der  Sache 
Gn  60, 15.  17.  1  8  24, 17.  F»  7,  5.  Spr 

8,  80.  81»  12;  mit  dat.  der  Person  u. 
aec.  der  Sache  Jes  3,  9.  Ps  137.  8 :  mit 

der  ?erMn  Jo  4,  4.  b)  im  engeren 
Sinne:  jmdm.  Ow.  &t$fn  osMEfttm:  mit  ^ 
der  Person  Ps  13,  6.  116,  7.  110.  17." 
142,  8;  mit  acc.  der  Person:  Jes  63,  7. 
2  S  22,  21.  Ps  18,  21.  Spr  11,  17  bcä 
yOLZ  der  MtdbttWoklAu&nd«.  e)jmdm. 
etw.  als  Vergeltung  anthun:  mit  acc.  der 
Person  u.  Sache  2  S  19,  37 ;  mit  b  der 
Person  u.  acc.  der  Suche  Dt  32,  6.  d)  intr. 
jmdm.  vergdteUf  ^egen  jmd.  Vergeltung 
tihf-n,  mit  der  Penon  Vb  108,  10. 
2  Ch  20,  11. 
20.  inf.  boan  Gn  21,  8.  impf  boa"»  1  Ö 
1,  22,  Gn  21,  8.  8  604b.  eiüheokni 
werdm*. 

bC3  m.  Gm  24,  10  otc.  f  Gn  32,  16.  — 
»g.  ohne  Art.  nur  Jes  21,  7  und  2  K  8, 9, 

sonst  biaan;  pi.  trbni  §  134 e,  c».  ^bisa.  s. 

T^^JIM  etc.  Das  Kamele  s.  Hommel,  süds.8. 
1 4Ö.'i  44—146. 21 7.  —  Tin  alten  Israel  nur 
bei  den  nachbarlichen  Wüstenbewohnern : 
Bi  6,  5.  7,  12.  8,  21.  26.  1  S  15,  3.  27, 

9,  30,  17.  Jor  4t».  2L*.  32.  Jes  60,6,  da- 
her V.  der  Sage  als  Besitz  des  Patriarchen 
betrachtet:  Gn  12,  16.  24,  lOflF.,  vgl.  Hi 
1,  3:  bei  Israeliten  nur  fiir  den  Fall  einer 
Wüstenreise,  Jes  80,  6.  —  Sonst  als  Be- 
sitz erst  beim  nachexil.  Israel,  Esr  2, 
67.  —  Unrein  Lv  11,  4.  Dt  14,  7. 

■'büa  «.  pr.  m.  Va^tOLKif  dauit.  Fam.-Nam., 

Nu  13,  12  t. 
bK''bl23  «.  jM*.  M.  ra}iaXiTjX,  manaflsLl 

Fam.  Nam.,  HTu  1,  10.  2,  20.  7,  64.  69. 

10,  23*. 

"03^  •Mp/:*1tatJ^  pt-  ntai  l)  trmtt.,  nur 

poet.  eine  Sache  durch '"ührryr,  zu  jmds. 
Ounston:  b?  Ps  57,  3,  ira  Fs  138,  8.  — 
2)  inir.:  fertig,  alle  sein,  aufhören,  Ps  12, 

2  (y.  Frommen),  77,  9  (Jahves  Wort), 

7,  10  (Bosheit)*. 

"'^JH  n.  pr.  Pajxep,  L.  PofiEp,  1)  m.  Volks- 
uame,  Gn  10,  2  f.  1  Ch  1,  5  f.  Ez  38,  6*, 
vgl.  Lag.,  Ges.  Abh.  254,  6—21.  Mit- 
teU.  I,  227.  On.  8.  n,  96.  Arm.  Stud.  82 
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.§448.  ZDMG.  24,  79.  82.  20,689.  iVd. 
DiL»  Fto.  245  f.  Dillm.  >.6«me8*  ^  2)  /. 
rojiftp,  Firau  des  Proph.HM6a,  Ho  1, 8  t. 

n,  pr.m.  Taiiapta«»  Jer  29,  8  f. 

^iTHüa  n.     m.  ra|Aap(ac,  Jer  86, 10^ 

12.'  25*. 

"i5  §  193a.  Del.,  Par.  136;  mit  Art.  ISTl 
Gtt  2,  9  f.  3,  1—3.  8.  10.  2  K  9,  27*; 
^3?  Kl  2,  6.  &  -»23  (2),  133  (2),  pl.  O-iai 
(3),  m.  Hl  4,  12.  Jes  58,  11.  Jer  31, 12. 
f.  Gu  2.  15  (f.  d.  T.  r.,  s.  Bülm.).  Gar- 
ten :  gew.  Bautngarten,  Jer  39, 4.  Neh  3, 
15.  Hl  4,  16.  5,  1;  '1  y05  Go  2,  8; 
Btrk:  pya  13  Gd  2.  8.  yVS  "{3  Gn  2, 
15.  3,  23  f.  Jo  2,  3.  Ez  36,35;  O'^n'bK'Ä 
Ez  28,  13.  31,  8 f.;  njn-J  Gn  13,  10. 
Jes  51,  3;  «b  yutzgarten:  py;  K 
21,  2.  Dt  11,  10;  hetcäsaert,  Gn  2,  10. 
Jes  58.  11.  Jer  31,  12;  '3  Loka- 

lität bei  Jerusalem,  2  K  25,  4.  Jer  39, 
4.  52, 7.  N«li  8, 15.  Stade,  Gesch.  1, 598. 
698;  Mf^  '>  Name  eines  GartenB  in  der 
solomonl  Burg,  2  K  21, 18.  26,  s.  n.  M4:^. 

333°  DTO»  Gn  81,  82.  9  681  £  «033 

9  628  f.  2  m.  pa53  Gn  31,  30  etc.  impf. 
3  sg.  m  yiV^  eh'^tnf.  3^3  (H),  ft.  333, 
a^aa  Gn  30,  33.  /;  c«.  Gn  31, 

9.  §*848d.  pl  m.  o-iai:!  Spr  9,  17. 
ohn«  Olfl,  Ex  20,  is.  Dt  5,  17. 
Lv  19,  11;  r.  ficc:  etwa*.  Ex  21,  37. 
Dt  24,  7.  —  übtr.  35:  xAeirrstv  voov 

hintergehen,  Gn  31,  20.  26;  so  mit  El- 
lipsö  V.  Db:  Gn  31,  27  du  täuschtest 
mich.  —  bildlicb:  keimlich  elw.  fort- 
lotemi  2  8  21, 12  (Smüs  G«beuie);  jmin. 
2  E  11,  2;  2  S  19,  42  «fall  Konig  ein- 
holen,  ohiif  Jtc  anderen  zu  benachrich- 
tigen; etw.  eilig  hinwegreißen:  v.  Winde 
m  21, 18.  27, 20. 

SL  uf^f,  aar  Ex  22,  llf  gnIoÜM  wer' 
den,  jmdm^  iWSni. 

Jft".  impf.  .?  srf.  m.  a»'«,  pt.  pl  ■»aaJ'C  xtt'li' 
Un:  das  Herz  2  S  15,  6,  Tgl  Qal  ^r.  1. 
Jer 23,80 Jkl2eAMr«imlVo^j|0feiiofwbAi.* 

Af.       Ex  22,  6,  ^t^2^  Gn  40, 15.  inf. 
ebenda.  §  225.  624d.  impf.  P.  aOk'^ 

Hi'  4,  12.  gestohlen  werdtn.  Gn  40,  \  Tk 
Ex  22,  6;  mit  »ich  zu  Jmd.  hinsteh- 
hn,  Hi  4,  12*.     '  . 


SUhp.  impf  3  sg.  m.  2  S  19,  4t 

mtA  wegstehle», 

3|3  m.  §  217  a,  pl  W^ti.  der  Dieb,  Ps 
50,  18  etc.;  roll.  Ho  7,'i;  meist  'an  Ex 
22,  1.  6  f.  etc.,  pl.  Jes  1,  23.  Jer  49,  9 
(h^-J^a  '3  vgl.  1  The&ä  5,  2.  4)  etc. 

na:3  f  Ex  22,  3  'sn ,  s.  inass  Ex  22, 
2.  §  845b*  da*  OeitokleM. 


nn^^  n.  j»-. «.  Sohn  Hadads,  1 K  11.  20t. 
n^iy.     naa  §  I93c.  s.  in»  Hi  8, 16. 
pL  nisi,  nia  Nu  24,  e,  s.  ob-'n'iM  Am 

4,  9.  ifer  Garitf«:  Jes  1,  3Ö  etc.;  niä 
ri3»  Nußgarten,  Hl  6,  11.  — pl  T.  Gai> 
tenanlagen  in  einem  Parke,  Pre  2,  5; 
'3  5t32  Obst-  tt.  Fruchtfjarfen  anh-'ien.  Jer 
29,  5728;  '3  ncy  Am  9,  14;  als'  Kult- 
Orte:  Jes  1,  29.'  '65,  8.  66, 17. 

D^Da**  CS.  V??  EbOi  8,  9.  4,  7.  a  ^bl^^ 

iichntze  (pere.  Fremdw.),  Ez  27,  24*. 
□"'■ana  '3  gew.  Schatze,  d.  h.  Kisten  voll 
bunter  Zewge;  Ömeud:  JJecA  en,  Teppiche 
(v.  Sem.  W».  T»). 
^33°  &  T»3T2a  1  Ch  28,  llf  Schatzkammer 

(am  Tempel),  s.  In«.,  Ges.  Abh.  27  f. 

p3    'V^'Tia  m/:  1*1:1  Jes  81,  5.  §  207  c 

etw-  schützend  ledi-clen,  beschützen:  mit 
2  K  19.  :34i  Jnit  ^J?  2  K  20,  6,  Jes 
37,  35.  38,  6* 
^1.  impf,  p't  <r/{r.,  jm«^  iefeiUlnneii:  mit 
Jeä  81," 5.  Sac  9, 15;  mit  ^  Sao 

^ir.|ä  Neh  12,  4,  TinS3  n.  pr.  m.  Tavv«- 
dcuvj  L.  rava&o»d,  priesterl.  Jb'am.-Nam., 
Neh  10,  7.  12,16*. 

m/?/".  ny3'',  inf  "73    britlUn:  v. 

Kühen  1  S  6,  12;  als  Zeichen  des  Miß- 
behagens: Hi  6,  5*. 

n93  tt.  pr.  Ort  b«  Jerusalem,  Jer  81, 
89  t;  midk  Öoo  ä/«.    LXX  (xal 

/"•  etc.  impf  3  sg.  f  byjpi. 

pt.  rib53.  J?^r7  f/fi  jmd..  rftr.  haben,  es 
verschtniUien,  c.  acc.  Lv  26,  15.  43  (am 
Gesete);  tmjmd^  Lt  26,  11.  80.  44}  »ei- 
ner üfwrdriissig  teerdeHf  Es  16,  46;  mit 
3  Jer  14.  19*. 
37.  ^533  2  S  1,  21 1  der  .SrÄiVt/  i^<t  schmäh' 


^  kj  i^  -d  by  Google 


5>U 


128 


ficA  weggeworfen  y  vgl.  Hont.  od.  2,  7. 

10:  relicta  non  bene  ptirmuJa. 
Mi.  impf,  bya:  Hi  21,  10 f  etica»  nit.jlri- 
len  lai*m.  T^T      v.  Stier,  der  die  Kuh 
erfolglos  bespringt. 

n.      «I.  FsaX,  kanaMiit.  Käme,  Bi 
9,  26if.  (9). 
b7ä  «erocA^lMi«  ^eKoM«»«^,  Es  16«  5  f. 

»OTi»/:  ^W"*,  imper.  lya  Ps  68,  81. 
inf!         Jes  54,  9,  /  /.         Na  1,  4, 

■^rs  Mii  2,  3  jimhi.  (II) fahren,  Hchelfen: 
e.  acc.  Ps  9,  liy,  21  etc;  mit  S  Gn 
87,  10.  Sac  3,  2 ;  bes.  Jahve  Drokmf 
od.  Vernichhntgsruf,  Jes  17,  13.  Nh  1.4. 

Ps  lOG.  f>  (v,i,'l.  :\rattli  8,  26).  mit  3  durch 
den  l  eniichliiuiisruf  beseitigen,  Ma  8,  11. 

n^>a/:  CS.  mya.  &  •'r*:??  etc.  i)  das 

Jtriegsgegchrei,  Jes  30,  17.  —  2)  der 
Drt^ruf,  insb.  Jahves  D.,  Ps  18,  16. 
104,  7  ett'.  (8).  —  3)  die  Jiüge,  der  Ver- 
weis, Spr  13,  1.  17,  10.  Pre  7,  5. 

impf  3  sq.  f  ryjp.  Ps  18,  8.  2  s 

22.  SKt.*  wanken,  xclnr,nil>  )i  i'v.  dfi  Erdo). 
Po.  ^Crr  Hi  34,  20  t  §  526  a.  tcmiken  (^v. 
bedrangt.eti  Völkern). 


V^'n  '3  Bi  13, 14;  rrm  'J  2  K  4.  39. 
Löw,  Ffl.  338.  'an  fi  'Eb  15,  2.  6. 

1C3  Gn  6,  14t  fiarzige«  JT»h.  Low,  Pfl. 
63.  Lag.,  arm.  Stud.  80  §  1187.  Symm. 
2. 93 f.  MitteiL  I,  227  em.  nnB^';<  du  solUt 
übergießen. 

tV^^^  f.  Schwefel  (Lag.,  Sem.  1, 98  nrspr. 

Kienhoh  [nacli  dem  Bakt rischeu]),  Gn  19, 
24  u.  o.  (6) ;  "i,  in?  Schwtfelhach.  Jes  30, 33. 

13  m.  §  203.  615  c.  S.  T^ia,  i-i3  Dt  1, 
iet,  pl.  □•'TS,  W^yy  2  Ch  2",  det  im 
Statu  in-  Oll.  Staatsgebiet  icoknel^  Stamm' 
fremde  od.  Ausländer:  Ggs.  zu  n"*TK  Lv 
16,  29.  Ex  12, 19  etc  (9),  aum  Israeliteu 
£z  14,  7;  neben  SOiPl  Gn  23,  4.  Lt  25, 
23  etc.  (7);  ^     "3         2  8  1,  18. 

□■•"»•»an  n^rXr;  ich  2,  ig.  Nohen  Slvla- 
ven  Ex  20,' 11),  23,  12.  Dt  b,  14;  zu 
Frohndiensten  znnmmetigetriebeD  1  Gh 
22.  2:  V.  Jahve  beschützt:  Dt  1,  16. 
146. 9,  Rechtsschutz  angestrebt  Dt  24, 17. 
Jer  7,  G.  Ex  12.  21.  Prophet.  Mahnung 
gegen  Bedrückung  der  Gerim,  Sac  7,  10. 
Jer  22,  3.  Dt  24,  14  u.  a.  —  Im  Exü 
ihre  Zulassnncr  znr  (Jfineinde  in  Aus- 
sicht geuommen  Je.s  14,  1.  £z  47,  22; 
daher  in  das  Gesetz  einbezogen  Lt  17.  8. 


Biffipo.  ?lc:?3Pn  Jer  25,  16.  impf  'icyän^  10.  13  ff.  und  als  Objekt  der  WohlthStig- 

Jnr  16.  8,'  f  165.*  taumeln  (v.  Trünke-  keit  Isra.  l.  g.nladit  Lv  19, 10.  Dt  14.  29. 

nen).  wogen  (v.  Wasser).  24,19  —  21.  2G,  11 — 13  etc  Vgl.  Stade, 

Hitkpa.  impf  3  sg.  f  cyarp  2  S  22,  8  Gesch.  I,  400.  Obtr.:  der  Mensch  ein  Ger 


Qr.  pl.  3  m.  nDyan-)  Jer  46,  7.  §  531a 

wogfii  fv.  Wasser),  schwanken  (v. der  Erde). 

^55^  ?"*■  Bpr«r  im  ephrait. 

Geb.  Jos  24,  30.  Iii  2,  y.  2  ä  23,  30. 
1  Gl  11,  32«. 

Sr)3^  tt.j»r.  m.  rodu>{x,  L.  Podoii,  edoniii 
Oän,  Gn  36, 11.  16.  1  Ch  1,  36* 

Cjä  S.  isa  e»,  pL  --Ea  §  189a.  Wölbung, 

Jfi'fekm,  a)  V.  mpnschl.  Kr>r{if>r.  Ex  21 .  3, 
wo  es  wie  u.  a.  Umschreibung  der 
Person  ist.  ^  kommt  iSlJS  nur  in  ev/e- 
ner  Person,  d.  h.  allein  (Ggs.  v.  4  mit 
Weib  und  Kind),  b)  v.  der  Höhe,  v. 
höchstgel^eneo  Punkten  einer  Stadt, 
Spr  9,  3* 

III  f'     ll^a  (11);  «*.  Ho  10, 1.  2  K  4, 39. 

Bött.  g  650.  656  als  wilder  Weinstock. 

s.  ■'rca  Jo  1,  7  t  etc.  pl.  n-^rca  (2).  Der 

Wdmtock,  Gn  40,  9  f.  49,"  11  u.  o.; 


auf  Erden,  Ps  119.  19.  —  2)  der  fmude 
Heißende:  Iii  31 .  .".2.  Vhfv  diu  spätt^r«'  Ent- 
wickelung  des  Sprachgebrauchs  s.  Geiger, 
Unchrift  351  ff.  SchUnr,  Gesch.  H,  566— 
575. 

13  Jes  27,  9t  KaOe, 
"lä  s.  nü 

«.  pi-.  m.  ^r^fn.  1)  benjaminit.  Clan. 
Gn  46,  21.  1  Ch  8,  3,  s.Dillm.—  2)  ben- 
jaminit F!am.*Nam.,  Vater  Ehnds,  Ri  8, 
16.  —  8)  desgl.,  1  Ch  8.  7  Sohn  Ehuds. 
—  4)  desgl.,  1  Ch  8,  5  Sohn  v.  Nr.  1.  — 
5)  desgl.,  2  S  16,  5.  19,  17.  19.  1  K  2, 
8  Vater  Sime&*.  [VielL  überall  derselbe 
Clan,  nur  in  verschiedener  geoealog.  V«r- 
wertunsf.J 

2"3  Xratze.    Lv  21,  20.  22,  22.  Dt  28, 
27*,  s.  Lag.,  Ges.  Abb.  217,  22—25. 

3^3  n.  pr.  1)  m.  Ileld  unter  David.  2  S 
neben  J'tf^N&wM.Nae,  4.20,  5(14nuil};  j  23,  38.  1  Ch  11,  40  Piipoiß,  L.  Faßep« 
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Ta^r,^.  —  2)  Hügel  im  Stadtgeb.  von 
J«niMlein»  Jer  81,  89  Vapr^^. 

"lä*??*  pttnau  Jes  17,6t  i?««rfl».  Lag.. 
arm.  Stud.  79' §  1171. 

niisna"  s.  ^i-^ni-iana  Spr  s,  3  t,  T^T'ia-a 

Spr  1,  9.  3,  22.  6,  21*  §  236b  der'Ütä* 
(vgl  cervices). 

''©S"iS  n.  ;)r.  rspyEsaloc.  1»ttaanti.  Volks- 

stniiuM.  (In  10,  Jf).  1'k  21.  Jos  3,  10. 
24,  11.  Dt  7,  1.  Neh  9,  8*.  Joseph., 
AütL  1,  6,  2,  vgl.  Ew.  I,  334.  Dilliu. 
z.  Geneek      Ob  »  U»tili  8,  !S8  I  sp- 

i  jii  7mj,.  Tiahn  Hi  2,  «t  ««*  «*»«■ 

vgl.  Hommel,  8üd&  S.  59  A.  1. 

I  J         H.  f !»;>/:   n-O";  ^  493  a  <rrm/r«: 
(Streit):  Spr  15,  18." 28.  25.  29,  22*.' 
n-a  Dt  14,  8  ist  nicht  3.  Perf.  PI.,  son- 
dern die  f^tt'l!'-  Im  MT.  verdfirbt,  s.  I. 

Hithp.  pf.  2  »Sil.  f.  rrnapn.  impn-.  "^yrp. 

impf.  3  K,}.  m.  nnan";  Da  il,  10  Qr.  25*. 
§  501  b  etc.  1)  «t«ft  erregmi  mit  3  sich 
iihrr  jm,I.  fnfriiü/rii,  S'pr  "2^,  4:  nisnbtjb 
»irh  zum  Kriege  e)Tef/en,  Krieij  heif innen, 
Da  11,  25*.  —  2)  AVity  Ä.y<««en,  Da  1 1 , 
10;  c.  aee.  nOTlbtt  htUum  mooere,  IH  2, 
9.  2-1:  mit  3  contra  aliquem,  Dt  2,  5. 
19.  Jer  50.  24.  -  übtr.:  xith  mit  dem 
Verderben  (rijna)  einUtsgen,  2  K  14,  10. 
2Gh  25,  19. 

I.  f.  (-nS)  l)       m  WifJerkäwm 

ttKK  ilein  Magen  Ileraitffjezoijenr,  in  nb"T3 
rrj  u.  ilhnl.  wiedrrkiiuend ,  \\.  rT^a  S^-* 
Lv  ll,  3—7.  26.  Dt  14.  «ill.  (.vgl- tier/ii 
LXX  Sttm.>* 

II.  f.  Jdumnii^trohamen,  Löw,  Pfl. 

317.  AorMrÄ^-n:  vils  (Jeldgewicbl.  Ex  .'{(). 
13    T.v  27,  25.  Nu  3,  47.  18,  16.  Ez 

4'.,  VI*. 

m.  l's  69,  4.  &  ■•;'ina  etc.  (Jer  2,  25. 
Kt.  Ifri'ia  ist  TP.  1.  m.  Qr.  !T2"ina).   1 )  <fcr 
Je«  3,  16.  Ez  16.  ll.        2)  r//> 
K>'hle.  Ps  115.  7.  149,  6.  Jes  58,  1.* 

WIS  Jer  41.  17t  Iferherge  (?).  Hü/  riii. 

pf.  Ps  31,  23t  «A?«-, 

»ekttUttn  »ein.  (Vgl.  Hupf.  z.  St.)  I 
«.  9r«n,  Hihr,  WMnlinli. 


1  S  27,  8  Kt.  -«na,  ^ira  Qr.,  Teatpi, 
L.  -OV  I'ep:oiTov.  Wlh;,'Sam.  139  Dublette 
zu  "»l^tba.  □'«na  PaptCiv,  L.  raptUiv, 
in  'a  -in  Dt  11,  29.  27,  12.  Jos  8,  83. 
Ri  9,  7.  Vgl.  ZDPV.  VII,  184  f. 

IPSg  294  a  .i.r/  thu  Jlohhaurn,  Dt  19. 
5".  20,  19.  1  K  6,  7*  in  der  Hiloainschr. 
Z.  2  initio.  Z.  4  (2mal)  Jie  Spitzhacke 
iie9  Steüurbeüen  im  FOMmi*, 

M. 

b'na»  CM.  -bTJ  Spr  19,  19  Kt.  §  207a  A, 
S<  Invibfehl«  st  Qr.  -Vna  vgl.  b-hlt» 

S"^?  ^-a^a  Ze  3, 3t  Mtneiäen, 

umegavfztAeHudkren.  (Vjgi.  Vollen  z.  8i) 

h'.  {denom.  v.  folg.)  Knochen  zermalmen: 
.?  A^y.  m.  Nu  24,  8t.  «m;;/:  2  /: 

y<  ^72^(51^  E/  23,  34  t.  Smeud:  ser- 
najfBt'd^  Sekerbenf  (?).  CorniU  em.  ntn 

nehlürf  n.  s.  S.  324  f. 

□15  i^.  a-^a,  pl  S.  VCnj  h'nurlnn:  Hi 
40,  18.  Spr  17,  22.  2V,  15;  (}n  49,  14 
'a  iTOn  atarkktuM^i^  EsH.  —  Zur  Um- 
schreibung 1  Üfi^riffHs:  ,jtell)i>f';  nach 
einig^-n:  nbrsn  a  2  K  9,  13  dir 
Stufen  selhut;  wulii-sch.  aber  TF.:  Thon. 
2.  8t.  em.  dn.    Vgl.  Kloflienn.  420. 

"'S'lä  I  'apfti,  Ii.  Pttpi&si,  n.  pr.  w.  judüi- 
sciier  P«i]i.-Naiii.,  1  Gb  4, 19  f. 

8  1«7.  31  Od.  Lag.,  (ins  Abh.  10, 16. 
/  .T<  r  51,  33,  doch  s.  Mtt.  §  654;  mit 

n<'  loc,  nana  Mi  4.  12.  s.  ^ana  J»^«  21, 
lu,  r|ra,  jp/L  nisna  (2)  §  322  b.  V*.  r-^pa 

Ho  9,  1.  Tenne.  DreMtiktmne,  d.  i.  mul« 
donartii?  vertiefter,  festf^dstimpffpr  Platz, 
mit  Vorliebe  auf  vom  VViiul  getrotfenen 
Stellen  des  freien  Feldes  angelegt  ,  auf 
welcliem  das  Getrdde  durch  Tiere  oder 
Drescbplatten  gedroschen  und  geworfelt 
wird,  Ru  3,  2f.  2  S  24,  16.  24.  2  Ch  3, 
1.  Ho  13,  3  etc.;  neben  Kelter:  2  K  6, 
27.  Ho  9,  2  et<r.  Als  acc.  'a  TiCSt  in  (He 
Tenne  gammeln  (<l;is  TM-treide)  Hi  39,'  12.  — • 
[1  K  22,  10.  2  Cb  1«,  9  ist  pa3  Ditto- 
gruphie  vgl.  LXX  u.  v.  30. 

Will,  btt  Bleek*  249  A.  2.] 

llTS  IIa  n.  pr.  1  Ch  13,  9t.  l'Oi  in 
2  S  6.  Gf.  Wlh.,  Sam.  168  Tenne 
des  JCÜti  (p3). 
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D^3    ::rrnMhnen.  r.0'1|  Fs  119,  20t  m/*- 

gezehrt  wird,  8.  Ols. 

Hi.  impf.  O^'l  Kl  3, 16  t  zermalmen  lassen. 

^)  nhaeheren:  Jer  48,  37.  —  2)  irrt/tifh- 
men :  etw.  c.  ««!.  Jer  26,  2 ;  vermindern, 
«fifeMiAm,  Sbc  21,  10.  16,  27  (geeotz- 
liehei  Einkoramon)  ;  mit  ^12  tJ.  einer  Sache 
etwas  abziehen,  Ex  5,  8.  19.' Dt  4,  2.  13,1. 
—  Hi  15,  4.  8.  Merx  nach  LXX  SSr\\ 
Bte  6,  11  yna«  ist  verderbt:  HSS.  y^a«, 
Ew.,  Sm.  JltK,  Corriill  n-^jrs  <.  S.  204f.* 
Ni.  y\K  Lv'27,  18,  n?^5:  Nu  30,  3. 
iV/i;>/:'  'jna^  (2),  P.         Nu  36,  3,  /  pl. 

yna?  Nu'y,  7.      yni:  Ex  5,  ii.  fort- 

genommen  werden;  mit  113  v.  etw.  abge- 
zogen teerden,  Nu  36,  3 f.;  hinweggeri.isen 
werden,  verschwinden,  l^u  27,  4.  In  «ei- 
nem Beekt«  verkürzt  toeräen,  Nu  9,  7*. 
JH.  impf.  Hi  36,  27t  IterMdien 

(rleu  WasseiiaropfiBn). 

^"1^°  iSL  D&n^  Bi  5,  21t  fortmßen. 
Mmo^tdiwewunen, 

iwip/:  5  V.  m,  1)  &  'in-p')  Hb  1, 

16  t,  0")1a'J  Spr21,  7  t.  wegziehen,  hinweg- 
zerren. '—  2)  ir  Lv  11 ,  7  f.  Unsicher, 
ob  Qal  od,  "Ni'f'al  gemeint  ist,  §  490a. 
Som.  hier  u.  Dt  14,  8,  wo  es  im  MT. 
fehlt  (vgl  mäb  LXX),  Ii»:;  d.  i. 

wieder  hochziehen  (die  Spdse  beim  Wie- 
derkäxKni),  u.Tjpuxi'!^eiv. 
B>.  pi.  pl.  nn-jäü  §  318b.  1  K  7,  9t  zer- 
Mfft  (v.  StriDenV 

Jfifhj>.  n"i"i3intt  reißend  (v.  Sturm)  .ler  30, 

23t.  i'.     '1'-  r.,  vgl.  23,  19  bbinnis. 
"IIB  ».  /»r.  Tepotpa,  südlichste  Stadt  v. 
Fhilistaa.  Gn  10,  19.  20,  If.  26.  1.  6. 

20.  26.  ('rbnj  V.  17.  (iu<  rin,  Judee  II, 
257  ff.  )  2  Ch  14,  13.  Hildesh.  68  A.  511. 

^"^3  s.  rre^a  T>v  2.  int  Zn-stnßnuü. 

Schrot.         '3  Seh.  r.Fntchtland,L\  2,1  Af. 

impf  '^«^r.  pt.  tj"j3  §  615c  A. 
p.  /l^nri-J  ^  nißb,  y  A.  1)  verf reihen-. 
ein  Volk,  Ex  34  11 ;  r»«  If  V-ti  verstojSnt 
TS&Vra  no^-a  nsj«  Lv  21, 7,  blo6'3Lv21 . 
14.  22,  13.  W30,  10.  Ez  44,  22.  — 
2)  heraiiJswerfen:  v.  M^er.  das  Schlitnim 
auswirft.  Jes  57,  20  (Lag.  eni.  ID3"l3). 


Ni.  ff.  3      m,  P.  «hJ3  J«8  67,  20,  wo 
Lag.,  Froph.  chald.  L.  em.  03"):,  f  TWyüf 

1  ag.  **rfl!15!.  1)  hin  und  her  ht-wegt  "-rr- 
den:  v.  Meere,  Jes  57,  2<».  Am  8,  8  (wo 
aber  Hoffm.  in  ZAT.  111,  122  m,-. 
nv'nSiS  yi'^i,  vgl.  auch  VoUers,  ebenda 
S.  270).  —  2)  for^enuen  werden,  mit 
Itt  Jon  2,  5*. 

Fi.  pf  3  sg.  f  nina  etc.  im^f  tj-JÄ'J  ete. 
imper.  ©na,  inf  «ni,  S.  ^IXD^i  2  "Öfi  20, 
11.  ^  037  b.  wegjagen,  fortstoßen,  c.  acc. 
jmdn.,  (in  3,  24.  Ex  2,  17.  Ps  34,  1 
u.  0.;  Feinde  in  die  FlwM  sdUagen, 
Dt  38,  27;  vertreiben:  Völker,  Ex  23, 
28—31.  1  Cb  17.  21.  Fs  78,  r>r,  u.  o.; 
insb.  V.  Verstoliung  der  Weiber,  Gn  21, 
10;  büdl  V.  einer  verjagten  Stadtbevöl- 
kerung, Ze  2,  4;  «.  «<t0.  kinweg;  mit  ^tt 
fl(/jf  dem  Lande  Ex  6,  1,  aus  ilnn  Hause 
Iii  11,  7;  vom  Wegtreiben  kriegsgefan- 
Weiber  nach  Hoffmann,  ZAT.  III, 
108  Mi  2,  9.  Gn  4,  14.  nttO  Ex 
10,  11;  mit  folgendem  ]T3  c.  inf  Ri  0. 
41.  1  S  26,  19;  bei  der  Absetaung  v. 
einem  Amte,  1  K  2,  27. 

A.  iiffinä  Ex  12,  89t.  §  416a.  P.  Wii-J 

Hi  30,  5 1  fiti'f'jri rieben  werden. 

Dt  33,  \  \\  der  Trieb.  O'^nn^  '3 

vns  in  dm  einZflncn  Monaten  wärhuf. 

rCZ^'l^  f  Eit  45,  üf  C3'^£jO">a.  RaubereL 

Smend:  Sleuerdmek. 
niü;*^3  n.  pr.  m.  1)  1  Ch  f.,  5  u.  'j  «»25 

1  Ch  e,  2.  47.  56  levit.  Fiimiüe  l'e8oa>"vi 

8.  li«j"^3.  ~  2)  Sohn  Moses,  1  Ch  23, 

15  f.  26",  24,  rT,poa|ji. 
"tilEnSi  n.  pr.  m.  -  O'ilhJ  Nr.  1 ,  Sohn 

L.  vis.  (in  10,  11.  Ex  6,"l6ff.  1  Ch  5, 

27.  23,  6,  Stammviii»  !  der  levit.  Fnm.  d. 

T5©-tt  •'Sa  Nu  3,  18.  25.  4,  22,  38.  41. 

10,  17.  Jos  21,  6.  27,  fr^pawv,  I'iSdcnv. 

D«"^3  n.  pr.  m.  1)  =  Oilha  Nr.  1  o. 
Ti«ns  1  eil  0,  It  TeoW—  2)  =a 
n-^Ä  Nr.  -2.  Ex  2,  22.  IS.  3  (Etymolo- 
gie) l'7,p'j[x,  wahrsch.  auch  Ki  18,  30 
gemeint  (IV^potov),  8.  Ontor  rW5T3.  — 
3)  priesterl.  Familie,  Esr  8, 2*. "  ' 

^l'Z'^l'  vmx  mit  Art.  '171  «.  tfent.  v.  licna 
'der  Gersonit,  1  H.  •J0;  21.*  29,  8.  Coli. 
Jos  21,  33.  2  Ch  29,  12  =  'in  -»3»  Nu 
4,  27  f.  1  Ch  26,  21. 

IVtTS  n,  pr.  l'EOaoup,  Ij.  Teaaeip,  ni.  He 
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loc  nn^lD^  2  S  14,  2^.  ^uuie  eines  aram. 
Kttnigreiefas  im  Norden  d«6  OslgordAiilati» 
des,  Jos  13,  13b.  2  S  3,  3.  13,  37 f.  15, 
8.  1  Ch  2,  23.  3,  2*  Vgl  Dillm.  z.  Dt 
3,14. 

n.  gent.  l'eatpi,  L.  Peaoupst,  Bewoh- 
ner 1)  des  aram.  Königreichs  Geacfanr, 
Dt  n.  14.  Jos  12,  5.  13,  11.  13a.  — 
2)  eines  Landes  in  Südpalästina,  Jos  13, 
2.  1  8  27,  8  (fehlt  hier  in  LX^,  s. 
IKUd.  s.  Job. 

denom.  v.  folgenden.   Hi.  pt.  pl, 
U^'ßTSVü  Jot  14,  22  t  regnen  latum, 
Pu.  pf  3  ng.  f.  n^Ca  Ez  22,  24  t  f-  P-  f- 
ntttBS,  vgl.  Smend.  —  beregnet  trrrJen. 

m.  1  K  18.  45.  S^-CCa  Esr  10,  [i. 
13.  e».  -»tSÖS  Ez  Ü4,  20.  k'Q2^'QXC3^  Lv 
26,  4,  Qn'vnDa  Fs  105,  82.  ^gl  'Öraf, 
g«eeh.  BB.  82".  tier  Gußregen,  itisl).,  '5— ii:« 
Rae  10,  1.  In  Hi  37.  TJtt  '3  ist 
wahrsch.  Textverderb,  s.  01s.  z.  d.  St.  — 
n'nns  reUMU^  Fb  68,  10.  — 
n^n  Gn  7.  12.  etc.  TI"»  Jes  55,  10; 
Jt.  »i>enden  '3  ip.Z  1  K  lY,  14.  Jer  5, 
24.    'a  T'-l'in  Ez'  34,  2ti.  .lo  2,  23.  — 

/r;vv^«iMw»V,  Esr  10,  13. 
C'Jy  ;i.  pr.  ?n.  IVj37(i,  arab.  Name,  Neb 
2,  19.  ti,  If.,  8.  auch  Ittüli*. 

nöTpa  s.  D«a. 

VJTDä'  n.  pr.  l'ijoajt.  Ob.  §  107.  iJeh  G, 

6  «  0#|.t 
^tiSi  II.  |ir.  reacfi,  Land«Biuune.   Hit  He 

loc  reea  Gn  4»,  28  f.  —  l)  Die  östl. 

sojfon.  arabiscbe  Nilseite  (l)ei  E  u.  J)  (in 

45,  10.  4G,  34.  47,  1.  4.  Ü.  27  50,  8. 


Ex  Ö,  18.  ^,  26.  —  2)  Landschaft  im 
Geb.  Jnda,  Jos  10,  41.  11,  16*  — 
3)  Stadt  in  derselben,  Jos  15,  51t. 

KQIOB  n.  pr.  m.  Peooa,  Ivvii.  Fam.<Nain.t 
Net  11,  21t. 

DISj  Pi  1  pi.  nmöjj,  p.  nijvu  J«8 

59,  10.  §  587  b  tappeny, 
ri3  f.  Jo  4,  13.  pi  nina  Neh  13,  15. 
§  187  a.  KeUer,  WeinkeUer,  Ri  6,  11. 

*y  ij-jn     JT.  ^etoi,  m  1, 15.  'aa 

Jei63,2* 

Hy  n.pr.  fs»),  1)  eine  der  5  groBen  phi- 

listftischpn  Btndtt^,  1  S  5,  8.  6,  17  etr. 
(14).  nr^  «öc/t  6*.,  1  K  2,  40.  2)  n3 
ncnq  Ort  im  st  Sebnlon,  l'e&x^'fsp, 
L.  rel>09pa,  Teßspe,  L.  Pefttlcieiep, 
2  K  14,  25  (Geburtsort  Jonas).  Jos  19, 

13  ntn  np5  *i«cA  Tj^.  7Z*  —  3)  ]iBvn| 
['eUps^imv^  im  8t.  Dm,  Joi  19,  45;' 21, 
24  Levitenstadt  1  Ch  6,  54*.  —  4)  -nj 
^ita*!  Iej5al>a,  L.  I'tf>p5'iu«>v,  wesfma- 
nassit.  Levitenstadt  Jos  21,  25.  LXX 
'h3ada  (T)  1  Ch  6,  55  D9ba  ist  bL 

nyba^,  vgl  d.  u.  o^ba  Nr.  2."  * 

"rfl  «.  PeÖöalo;,  Jfan«  ro»  Gath, 
Jos  13,  3.  2  S  6,  lOf.  1  Ch  13,  13.  20, 
5*.  O^PÖ  2  S  15,  18t;  n-»ra  /".  Ps  8, 
1.  81,  1.  84,  1*  Name  einer  Melodie  od. 
eines  Instruments  aus  GatiL   LXX  oiesp 

Tüiv  Äyjviuv  L  nina. 

i*.  Teöaiji,  L.  l'6Ü0ai|x,  n.pr.  Ort  in 
Benjamin,  Nefa  11,  38;  mit  He  loc  P, 
ma^M  2  8  4,  8.  VgL  Wlh.,  Sam.  161 

ri'pa  s.  "»na. 

"I^^l  «.;"'.  l'-ztip  (raösp,  Tsösp),  aram. 
Landschaft,  Gn  10,  23.  1  Ch  1,  17*  , 


<   1)  Namo  Daleik  §  2(3.  Lag.,  Syram.  I, 

114.  —  2)  Stellung  im  Alphabet  S  2Ü 
A-  4.  —  3)  illtero  Scbriftform:  Mordtin. 
u.  M,,  Sul..  r)enkra.  105,  sonst  s.  T;itt.  h-'i  N  ' 
u.  Berliner,  Biiitr.  18  f.  —  4)  Ausspruche 
§  ÜG.  G'Jb.  c.  wie  arab.  j,  ZAT.  VI, 
219.  22G.  im  >ih.  s.  Siflgfr.,  nh.  Gr.  g  6a. 
—  5)  ZaUseioben  »  4  (8pSter)§ 26  A.  5. 


)  pj.  :t  Hg.  f.  rojfei  Fs  88,  10. 


in{.  na^JT  Jer  31,  12.  R  rOitn  §  191  d. 
619e.  Jer  31,  25.  Hita  emj  rUK'^  oder 

M^^n  l  Hi  41,  14t  ^  BiOteiMM,  Ver- 
zagen. 

•^InSTc«.  yosn  §  29Gd.  Dt  28,  Ö5t  ^ 

VertiAmoäUMy  Verkonmen. 
S»"!?  8.  yi. 


2  »if.  f.  Pa^n  Jes  57,  11.  pi.  aOT, 
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jtL  C"^3iN'^.  nnjif.  J  Avy.  m.  1\  jUiT^,  i  #y. 

Sorifc  tragen,  in  Sorg«  mm:  ohne 
Obj.  Jer  17,  8;  mit  b  »ich  tcegen  jmd.  S. 
machen,  1  8  M  T.  2;  mit.  "jti  a)  wr 
<7<ic.  itenoiyt  xriit,  nich  fürchien,  Jer  42, 
16.  b)  weifen,  infolge  «.  eAip.  «n  &r^<- 
Ps  38.  r.  iice.,  jmd.  fSn^iMi 
Jes  57,  11.       38,  19*. 

jiSt'n  «.  ;»r.  w.  AtoT;/,  Name  eines  Edomi- 
tei-s  u.  iieumten  äuuls,  1  S  21,  8.  22, 
9;  in  y.  la  22  Qr.,  Kt  VfPt,  In  Ps 
S2,  2  SKin.  —  Vgl.  Hejer,  Oweh.  1, 867. 

njS<'^  /   Furcht,  Sorge,  .lt>r  49,  28.  Ez 
r  V<;.  Job  22,  24.  Spr  12,  25*. 

impf,  nirr»,  irw  $  489b  A.  2 1 

oehteehen ,  atif  (h  u  Flüqeln  Kich  iri4'gen:\ 
V.  Adler,  Dt  28,  49.  .IpV  48.  40.  49,22;  | 
V.  Jahve,  der  auf  den  Fittiche»  des  Win- 
des 90hw<ibt,  Pb  18, 11*. 
JfifJip.  impf.  I  Uff.  miK  .Tes  38,  15,  S. 
OTl»   Ps  42.  r,.   ^  112a  h.  2.  129b. 
581  d  A."  »i>Ä  trallenif  (im  Prozessions- 
achritt)  fortbewegen. 

raj'n  f.  Baubiogrl  (Wetke?)  Lv  11,  Hf. 
ljt^l4,  13  veonsehr.  rurj  &  aach  n^^. 

(6),  ail  (3)  §  198  b  <7>k-otfn.  'üär, 
Bärin:  Bfitt.  8  7  59  f.  Bär:  Am  5.  19. 
Kl  3.  10.  Spr  28,  15.  1  S  17,  34.  361. 
der  Jungen  beraubte  Bärin,  2  8  17,  8. 
Ho  13,  8.  Spr  17.  12.  Zweifelhuft  Jus 
11,7.  —  />f.  D-a-:  Bärinnen:  2  K  2,  24. 
Hären:  wahrsch.  Jes  59,  11*.  Hommel, 
•  sads.  S.  801^303.  879.  409. 

«a"n*  Ä  Tixm  IH  38,  25t.  §  854b. 
dM  Woklbefwden,  der  Wokhtmtd. 


pt.  aain  «.  aee.  über  etw,  bmtceg- 

j^eiten,  Hl  7,  10  f.   LXX  Ixavovjim; 

y£i'AE3t  jjiou  xat  o$ousiv,  Geiger,  Ur.sebr. 
40,';:  1)1  frärifrlnif  meine  Lippen  und  Zähne 

Csr*  ^rtr  f.  cmJ'^  "^roc) 

nS"?  y.  cf.  raT  g  19GI>.  Ä  Tirai,  ora^ 

ttife  Naekrede,  On  37,  2,  vgrDillm.V. 

Sprachgebr.  v.  Q.  —  t^KH  ra-^  mA^/'  ^. 

«A/^  ^1«  Nu   13' '32.  14.  37; 

0:7 'na^  ii.  N.  Lern  Volke,  Ez  30,  3; 

c's'^  'T  M.  iV'.,  die  von  vielen  ouegeht,  Ps 

31,  14.  Jer  20,  10.      'l  ^^^^T\  üble  N. 

rorhrini/en,  Spr  10.  18»  mit  «Ä<T  */ir., 
.Nu  14',  36*. 


iT^W  I.  f  §  311c.      □'»nä'T  (3) 
Jm  7,  18,  pL  Bi  14,  8.  P«  118, 12;  Dt 
1,  44  (mit  Verb,  im  /:)* 

T'i^'iy}  II.  n.  pr.  f  rrpi  (2).  1)  die  Amme 
der  ilebekka,  Gn  35,  8  Asi^oppa.  — 
2)  Prophetin,  Iii  4,  4 f.  14.  5, 1.  7. 12.  15* 
Iz^^mpa.  W]h.bei61eek*188.  Berth.86C 

D"3t31  2  K  6,  25  Qr.f  ^Menmet,  vgl. 

Kön.'l21. 

I.  -n-  1  K  0.  t6t.  LXX  oaßeip. 
Lag.,  arm.  Ötud.  4U  §  541.  tler  J Unter- 
räum  dee  etdommmidien  Tempel*  (Ggs.  i. 
brn)  1  K  6,  5.  19.  rT;2n  '■:  1  K  8,  C; 

in'  2  Oh  5.  7  durch  □'»Uj-ij^n  tjnp  erklUrt, 
schlechtweg  '^^  1  K  6,  520  -  23.  7,  49. 
—  ^ItC-J]?  -I  Pi  28,  2. 

Ii'  W  Jos  15.  49  Aalitf),  L.  Aa- 
ßsip,  «.  1  )  Ort  auf  dem  G.'li.  .ruda, 
.Tos  11.  21.  Kl  1,  11,  s.Berth..  vgl.  Hupt, 
z.  Ps  28,  2.  in  Jos  15,  49  =  n3Q-n":np, 
in  V.  15  =  —  Mit  He  loc. 

rnai  Jos  10,'  38  f.»  —  2)  Ort  au  (L  r 
Nordgr»'ir/f  v.  Juda:  .I<i^  ITi,  7t  mit  He 
loc.  Niuh  Hupfeld,  Psalm,  l.  Aull.  JI,  1 17. 
WIL,  Smu.  145  A.  rS^ufäri»,  ä.  h.  nach 
Westen.  LXX  1.  H"'?''!-!,  vgl.  Dillm.  z.  St,. 

n'^zn  1  S  30,  12,  nbai  2  K  20,  7. 
Jes  38,.  21.  §  200  b  A.,  pL  n">53n  1  S 
25,  18.  IGh  12, 40*.  §  311  Feigenineken, 
d.  h.  getrocknete  Feigen  in  Kuchenfunu 
7nsammengejn  f^üi .  'T  nbs  ei»  i&üek  Fei- 
genkuchen,  1  S  30,  12. 

7iy2X  H. pr.  nnbai  Ez  6, 14 f.  auch  LXX 
Asj^lkaUat  ist  venchrieben  st.  nnba*^  ffmsft 
Bibla  Mn;  s.  Cornill  211. 

D'^bn'n"  p.  o"»ban  Ho  i .  n  t  ».  »r.  «. 

Schwiegervater        Pi(i|ili<  f cn  Ho.-^ea. 
D^nbaT  R  n.pr.'l  r'^a  s.  n^a,  sonst  vgl. 

Tiiby.' 


.  §  :'.84  A.  2.  pai  2  K  3,  3,  f 
npi,  i^.  r-3-T  §  384  A.  2,  /  Kg.  ^Ppa"^, 

impf  3  iq.  «.  paT '  etc.    ["»^pain  Gn 

19,  19.  §  63f;bi"  ■/;//•.  n];ni  §  619  g. 
pt.  pa"! .  /".  "pa" ,  pi.  m.  □''pai  ä««- 

gen  hicUien :  ohne  Obj.  Hi  41,  15 
die  Fleiedneampen  h^tgen  feei  (waeteln 

nicht) ;  übtr.  anhänglich  sein,  Spr  1 8,  24 ; 
an  etic.  hängen  bUihen:  a  Hi  31,  7.  19, 

20.  Dt  13,  18  an  dir.  feaUirben]  übtr. 
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T.  Krankheiten,  die  jmdm.  anhaften  2  K 
5,  27,  in  einem  Volke  endemisch  sind 
Dt  28,  60,  Sünden,  Unrecht  Ps  101,  3; 
Übtr.  in  jm<f.-<.  lirsllzr  rrrftlrihcn,  Nu  36, 
7.  9;  »ich  an  jinä.  amckiießen,  Jos  23, 
12,  «tdfc  zujmd.  halten,  Ru  2,  8  (vgl. 
xo)JA:i\\'xi  AG.  9,  26);  ikm  treu  bhiben, 
2  'ri  20,  2;  Dt  4,  4  rtr.  v.  der  Trfne  m 
Jahve.  —  Von  geschlechtl.  Zuneigung: 
Gn  2,  24.  34,  3.  1  K  11,  2.  "5«  an  ehe. 
fe»tkleben,  2  S  23,  10.  Kl  4,  4;  fesfxitzen, 
«Ter  1-5.  11.  inx  a)  jpidm.  aiihän</hcfi  srin. 
Ts  63,  y.  b)  tick  an  jmde.  Fersen  heften, 
Jer  42,  16.  b  a)  nach  eh»,  hin  »ieh  »en- 
ken,  hinhämfett,  Ps  44,  26.  119,  25.  b)  es 
henihrrn.  ü  Oh  12.  c)  an  ettc.  fc^f- 
llehen,  Hi  21*,  10.  Ps  137,  6.  c.  acc. 
jmdm,  auf  dem  Fujjt-  fol4jen,  Gn  19,  19  t. 
FU,  F,  '^^y  Hi  38,  88.  41,  9*  ftttge- 
macht  itein,  fest  zmammenhitnqen. 

Ui.  3  Kfj.  f.  s.  P.  innp-'S-m  "ßi  20,  42. 
§  628  f.,  ■'ripsin  (2),  '5  pi  8.  wis-'ann 
2  S  1,  6.  g  62äa.  impf  3  ag.  iR.  'p3-|-i 
§  498 /  s(f.  p-ia-TK  E/  3,  26, .? y./.ip^S^i 
Bi  18,  22;"  Ipa-P'i'  1  8  14,  22,  welches 
die  Punktation  v.  Qal  u.  Hi'^'  il  vereint,  1. 
entweder  ip^ST?  od.  '^paT  «)  iran».  etw. 
iin  l  inrr  Sache  kti  bcn  Insficn,  niil  3  E/2t^  4  : 
eine  KranklteU  anjmtl.  xich  hinujen  lausen. 
Dt  28,  21;  mit  -bi(  Ez  3,  26.  Jer  13, 11. 
b)  intr.'.  jnulm.  dicht  auf  den  Fersen  »ein: 
c.  acc.  Gn  31,  23.  Ri  IS'.  22.  1  S  2. 
2  S  1,  6;  mit  iriK  jtnd.  verfuiyen,  Iii  20, 
45.  1  S  14,  22.  TCh  10,  2*. 

Ho.  pt.  pa-JTS  Ps  22,  16  t  anijekleht,  an- 
l^ebendt  e,  aee,  an  ei»* 

pa'l  aJj.  m.  7X^21  f    pl.  m.  Cp?^  1)  an- 

xioßeml,  heriihreml,  mit  b  2  Ch  3,  12.  — 
2)  anhänt/lich,  treUy  Spr  18,  24.  —  21  an 
jmd..  Dt  4,  4*,  sonst  vgl.  pyi  Q. 

ilae  ZtuommoMiAweißen  (des  Metalls), 
Jes  41,  7.  pl  O^an  Stetten,  wo  etw.  an- 

einander  hänr/f,  1  K  22,  34.  2  Ch  18,  3:?* 
(Fugen  des  Paoxers  od.  Weichen  des  Kör- 
l>ors). 

o 

;l  inf  S.  P.  Ps  51,  6.  pl.  "13^ 

§  615c  A..  pl.  O-i-ian,  «<. -n^ii,  -ny:]^ 

f.  nha^,  m-an.      -ai  spr  25,  ii. 

reden,  sageni  ohne  Obj.  Nu  27,  7.  32, 
27.  36,  5;  r.  acc.  Worte  Da  10.  11,  Lü 
gen  Pa  5,  7.  63,  12  etc.,  Gerechtigkeit, 


Jes  45,  19,  Wahrheit  P»  15,  2  etc.  3  «Mf 
jmd.,  Sae  1,  9.  13f:  etc  "i»  zujmd.,  Ghi 

16,  13,  Ex  6,  29  ete.   ••:Tka  Dt  6, 1. 

Jer  28,  7. 

AT/.  1^1?,  P.  'iiai?.^  /  i)L  n3-Ta'i3.  /^/./»/. 

C^^ST:  «mjA  uniereinander  Itereden,  Ma 

3,  16 ;  mit  3  «t<*A  w A^fr  ^»«(^.  unterhalten, 
Ez  33,  30;  «-»V^r  jmd.  eine  Ahn  Jr  tref- 
fen, Ps  119,  23;  ebenso  mit      Ma  3, 13*. 

Ft.  -an,  F.  -D-H  §  386  d,  (-ßPI  in  F.  Dt 
26,  f9),  Ä  tian  (2),  /:  nW  etc.  mpf, 
3  sg.  m.  "laT,  "^31"'  etc.  i/n/jrr.  13^, 
-T^'t,  f  -»-13^,  P^-^ISl,  Iia-I,  P. 
nw.  f'n/:  "13^.  •'"öl  etc! 

-i3nä,  /■.  n-|aiT3,  />/.  w.  n^in,  f 

niHsTG  Jes  19,  18.  reden,  sagen',  ohne 
Obj.'Gn  18.  5.  21,  1.  Ex  7,  13.  Dt  6, 
19;  als  SchluÜformel:  IS-n  nin""  "^S  Jes 

1,  2.  20.  21, 17u.o.  ■'nnsT  rrin^  ■'ik  13 

Ez  17.21  n.  0. ;  zu  jmii.  "b» Gn  12.  4.  Ex  1 , 
17  u.  unzählig  oft;  "by  (viell,  Fehler  für 
-b«)  Jer  26,  2.  Ho  2,  i6  etc.;  sb'by  Gn 
34,  3  etc.;  b  Gn  24,  7.  49,  28  u.  sehr 
oft:  3  "Nu  12,  2  vj;!.  Dillin,  2  S  23,  2. 

1  K  22,  28  etc.;  auch  bloti  acc.  i-ia-l  er 
hat  zu  ihm  gesprochen.  Dt  18,  21  f.;  fthnl. 
Gn  37,  4  in3'n  (wc  konnten)  ihn  {nicht 
freundlich)  ansprechn;  mit  jmd.  Gn 

17,  23.  35,  13—15.  2  8  7,'  7  etc.  ,"  US 
Dt  5, 4.  Ex  20, 16. 19(19. 22)  etc. ;  vor  jmd. 
■>:cb  Esth  8, 3.  Nu  36, 1 ;  "iSn^A  Jos  20,  4. 
Dt  31,  30  etc.;  gegen  jmd.,  ettc:  3  1  K 
Nu  12,  l.Ps  50,  20  etc.;  by  2  Ch  32, 16; 
von  jmd.,  e.  aee. ;  Ru  4, 1  der  Goel,  von  dem 
Boas  gesprochen   hatte   ^3"^   "ICK;  in 

2  Ch  22,  10  ist  nach  LXX  'iTtiolist  7.n 
em.  13KP1  vgl  2  K  11,  1;  w/n  etw.:  Gn 
19,  21.  Ex  33,  17  u.  o. ;  3  von  etw.  reden. 
Dt  3,  26.  6,  7.  11,  19;  über  etw.,  jmd. 
-bx  dr,  Jer  r>l,  f;2;  bp  1  K  5.  13.  "2  K 
22,  19.  Jer  IH,  8  u.  o.;  ?|"'by  in  betreff 
deiner,  deinetwegen,  1  K  2,  18.  O.  aee. 
etw.  reden:  D''13T  ^31  Gn  24,  33;  Jer 

4.  2R.  Neh  1;?,  21  das  AMiM-hr  spre- 
chen; tipr  2,  12  K&nke  u.  a.;  etw.  anord- 
nen, beatimmen,  festsetzen,  Gn  21,  2.  23, 
16.  Ex  16,  28.  —  Mit  b  <?.  inf:  anord- 
nen, daß  rtir.  ;/r.srl,rfn  n  .solf.  2  K  14,  27; 
als  bloßer  Objektsatv-:  Ma.  6,  10;  reden, 
um  einen  bestimmten  Zweck  zu  erreichen, 
Ez  8,  18.  38,  8;  etw.  versprechen:  Dl 
10,  8.  .ln<  14,  12a.  "b«  D"ibü  ^31  Frie- 
den  sUftsn,  Streitigkeiten  beilegent  oac  9, 
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10,  vgl.  Esth  10,  U;  anders  Fs  85,  9i 
IfeU  verikundettt  verieäkeii. 

Ä.  «wj»/".  3  tg.m.  "HÄT^.  p^.  sendet 
werden:  von  jnuL  £  Ps  87,  'S.  'h1  8,  8*. 

mthp.  2*1.  "la^tt  §  l-Hli.  Kprechen, 
reden,  Mit"-i>«  Nu  7,  89.  ib«  '12  P« 
den  X»  mit-  Heienden,  2,  2.  43,  G*. 
—  [2  8  14,  18  ist  •^'VQ  in  f.  Pi.  mit  Tö 
,,hulnn  (ilrr  König)  »fridtt^,  vgl.  Wik, 
Sam.  l;»2.] 

m  imj}f.  -ain  Ts  18,  48.  47,  4.  §  498  c. 
AmnBismiw,  s.  ZAT.  1, 321.  imterwerfen." 

^  m.  On  18, 14.  W,  Ä  etc., 
pi.  □•^131,  fl».  "»"»a"!  &  ''■331,  P.  '«■la'n  etc. 

Wort:  V.  ein/elnen  Worten  Esr  7. 

11.  Egth  y,  26.  Ps  22,  2  etc.;  die  Rede, 
dae  ^frefiken,  Spr  14,  16.  16,  20;  «-«K 
trnS'H  ein  Rf'i!ner,  Ex  4,  10:  dfer 
gprurfi,  (/if  Itrdf.  Spr  15,  28;  v.  prophe- 
tischen Sprüchen  1  K  18,  82 f.  .res2, 
1.  Am  4,  1  Q.  sehr  oft,  v.  Oottessprü- 
chen  Am  3,  1  u.  sehr  oft;  □"'n'^K'ian 
Ri  3,  20.  1  S  0,  27  u.  o.;  Jes  !».  7  ein: 
Lftg.,  Sem.  1,  18  -|31;  nin'^— Ii"!!  Gn  1.5, 
1.  4.  Ex  9,  20f.  (bei  Jer  49,  57mal) 
n.  sehr  oft;  v.  dem  im  Gesetz,  nieder- 
jjolegten  Gotteswort:  Wn  Dt  MO,  11. 
32,  47b.,  vgl.  Ps  147,  19';  v.  heidni- 
schen Orakelsprüchen  2K  1,  10.  — 
on«  d(M  Gerede  der  Leute,  1  S 
24, 'lO;  OTtto  -Ql  Genchrnfz,  2  K  18, 
20.  Jes  86,  b.  Spr  14,  23  etc.  (andere  Ps 
17,  4, 8.  üls.);  V.  dichterischen  Sprü- 
chen: Ps  45,  2.  56,  11;  v.  iHngeren 
Reden  Hi  1\\  22.  Nu  81,  16  od.  .Aus- 
einandersetzungen Pre  12,  13.  131 
□T  rpn  «M«  Unterredung  fand  »UUl  mit, 
2  S  17.  —  T.  Sammlungen:  Ge- 
netzen  Pfian  "»-»ai  Ex  3-1,  28.  Dt  29, 
8  etc.  mvi  '-i  Dt  17,  19  u.  0.  "'W 
^VtPnsd  Cironik  de«  Samuel  etc.  in  1  Ch 
29,  29.  2  Gh  20,  34.  Neh  1,  1  u.  Er- 
7. fl h  1  n  n  pe n :  v.  den  Festen,  v.  Purini  Esth 
9,  31  f.  —  0''B"n  ''■Q'n  Sucher  von  Tayea- 
ereignittenf  SeyehenheUen,  1  K  14,  29; 
prSgn.:  da»  {in  der  Ifaim')  wirksame 
Gotfnttrorf,  Ps  147,  l-^.  18;  da*  heilkraf. 
tige  Gotteätport,  Psl07,  20.  —  das  ge- 
gebene Wort,  das  Versprechen,  Spr  j 
17,  9.  —  der  Befehl,  der  Auftrag, 
Ps  1 03, 20.  Esth  1 . 1  !> :  v.  den  zehn  0.  boten  { 
Ex  34,  28  etc.,  v.  Geboten  überhaupt | 


Ex  35,  1.  Lv  8,  36  etc.  —  Mit  Adj. 
aio  1  freuiuOit^  WoH,  Spr  12,  25. 
Jos  21,  45.  1  K  12,  7  eta  Tl  1  bÖMe 
Rede,  Ps  0  $,  ms  n  bittere  R.,  Ps  64, 
4.  pn  '1  ieerett  W^,  Dt  32,  47  u.  a.  — 
Mit  Snbst.  U^TBOn  ««W  Spr  1,  6  etc. 
□■•y©-! Spr  12.  6!  ntt«  Pre  12, 10. 
n-li-H  Hi  16,  8  teinditje.  lVorte.  asr—li*!! 
krankendes  W.  Spr  15,  1  u.;  bisw.  über- 
flÜBBig:  -ipO-W  =  npO  Spr  18,  5.  — 
Mit  Verben:  a)  imNom.:  'T  MS">  .Tos 
6,  10  etc.;  'T  bs:  ein  Wort  tcird  hin- 
fäiüg,  Jos  21,  45  etc.;  '1  3©  Jes  45,  23 
da»  W.  hleUtt  mMnm^09j  VL  ».  b)  im 
Akkus.:  -Q1  nan  Hi  2,  13  etc.;  '1 
Gn  44.  18  u.  sehr  oft;  n^jn  1  S  25*, 
86  etc.;  '1  H^S  MefM  geben,  Ex  16, 
16  etc.;  1  O'^pn  «M  Verepreidten  auf^ 
recht  erhaUen:  I)t  9,  5.  1  K  6,  12  etc.; 
"T  maiT  *trA  einen  Aiuiipnich  merken,  Gn 

37,  n\  'T  ymn  1  ö  14, 12;  '1  b->Bn 

IFtfT/  n)«rit(n^«2M  maeAeA,  1  S  8,  19; 

Antnm  i  finden,  Neh  5,  8  O.  a.  — 
Die  Saclifj.  Ding,  (Jnt^rnstntul:  "^ 
tSCGQ  ein  unreiner  Gri/enntand,  Lv  5,  2  u.  o.; 
n"ni"):P  «km  an»tajii,je  Saehe,  Dt  28,  15; 
eticmt  ilnat^enehmeK,  Dt  24,  1 ;  Ex  9,  4 
CH  starb  mm  Virh  nicht  ein  Stück  jib 
W  ...  rway,  'n-bsb  a)  in  bezog  auf 
aUerltri  Dinge,  Neh  11.  24.  b)  in  irgend 
einer  Beziehung,  2  Ch  23,  19;  'T  -p» 
nichts,  Ex  r,,  11,  Mu  20,  l9eU%;  -b« 
'1  ^ioyr  ihuet  nichts,  Gn  19,  8.  22  etc."; 
etwas*:  'l  etiem  Schlechtes  Dt  17,  1, 
Amtößi^esDi  23,  10,  Sehädüehet  2K 
4,  41;  5113  'T,  pp  '1  etie.  Wichtige«, 
UmcichtigeK,  1  S  20, '2.  22,  15  b;  Sit:  'T 
et  10.  Gutes,  1  K  14,  13;  "QT  i^b 
nichtgeiendes  IHug,  ein  Nichte,  Am  6, 
m.  Ew.  §  286g.  b)  Sache,  Ange- 
legenheit: Gn  48,  7.  19,  21  u.  0.  die 
Sache  ist  bekannt  getcordcn  (n2in  Jli3) 
Ex  2,  14;  bleibt  unbemerkt  2  's'  i8,  18. 
17,  19,  rrrlnnym  Lv  1.  1:5.  1  K  10,  8.  — 
'in  ID'Stb  nicht  so  liegt  die  Sache,  nicht 
daruni  handelt  es  sich,  2  S  20,  21.  IfX 
131  bb*«  wie  die  Sache  mufSUi,  Ru  3,  lä 

—  h y2: sarhkujidif/ IS  16.18;  n^rrnB 

'in  ivie  stand  die  Sache,  1  S  4,  10.'  2  8 
1,  4;  bisw.  überflüssig:  n3]?in  131 
greiMe  Sache,  f.  Greuel-,  IhnL  Bi  19*, 
24.  Ps  65,  4.  105,  27  u.  a.;  /um 
der  Sache^  der  Grund,  Jos  5,  4.  1  K  11, 
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27.  —  etwas:  »oUie  ßr  JJkpe  ettoa« 
ran)  M»  tmßeronhnäieh  wmf  Qn  18, 

14,  äbnl.  Jer  32,  17.  27.  —  -ms  li- 


nd. Mboaehsn  a.  Vieh  sasammen,  Jer 

21,  6. 

^ZT  (Wx.   -O'l    frri'M   Jn-   T>'ift  (vgl. 

52a. 


infcttd  etwa*,  Nu  23,  3.  —  Angelegen-  -ai^s)  .Jos5, 17;  /."T^a'in  Mi 2, 12.§ 
heit:  ^biarpQ^  1  S  21 ,  9;  eine^An-     yi  a.  ein.  ...'^  WH*' 

n';>a^''       ä  Ti-^n'-^ai  Dt  83, 3  t 

spriiche,  BefdUe. 


gelegenkeU  fntmäehm,  Ez  IB,  6.  Ba  4, 

7,  durchführen,  Ru  3,  IS.  'in  -«SB  die 
Form  der  A..  2  S  14,  20;  der  Voryany, 
ia  Siloftiuijohi.  21,  y^^r  Heryany  der 
Durdttteektmf  r^a^fSn  W.  —  Eine 
Kechtsfrage;  Ex  18, 16,  7\ü^"\  schv-ü  - 
riyrr  RechUfaU,  v.  26 ;  b^Ä  h'  wichtiger 
Faü,  V.  22,  Ggs.  'T  v.'26.  —  1  als 
ProaeeS  «  OWö-^an  Hi  1 9, 28,  vgl.  Dt  1 7, 
9;  nshn  <//V  </^'/i  TotschlUyer  betref- 
fende' HmUmmuny,  iJt  ly,  4;  rQ"'")"''}^'^ 
Prozesse,  Dt  17,  8;  1  lü©  J?r<röcA 
heobtKktmt  Ex  12,24.  —  Ereignisse: 
Gn  15,  1.  22,  1.  Esth  9,  20  u.o..  blV" 
aiißerordentUches  E.,  1  S  12,  16.  —  2  Ö 
i  1,  18  t.  der  Stand  der  SdUaeht  ;  71*1»»  '1 
ilj«  Gndiidae  mU^  Uria,  1  K  15,  5; 
die  Sache  mit  den  Eselinnen,  1  S  J  0,  2.  — 
Auftrag,  Goschilft:  1  S  21,  3;  -Q-^ 
naiBTI  die  am  Altar  zu  besorgenden  Oe- 
Mfti,  Nu  18,  7;  Tl        rf«"  Äy< 

Sache  ob,  Esr  10,  4;  0'i-'-n2T  Tn.jrwrrk, 
Ex  ■•>,  13.  16,  4  u-o.;  TOO  "{y^  jaiu  lirhrg 
Quantum^  1  K  10,  25.  —  Mit  Vorbea 
▼erbanden:  niD9  eUo.  Mim,  6n  20, 
10.  Ex  1,  18  \i.  sehr'oft;  T>r?n  eine 
SiH-hr  fexfs  feilen,  2  Ch  30,  5;  'l  bVo  «/« 
ctw.  bitten,  1  K  3,  10.  131^  zu  diesem 
2wMjt0,<to«,Neh8,4.2Gli24,5.  c)Tha- 
ten:  1^1-  -^^^1  1  Ch  20,  20;  llhnl.  1  K 
14,  10.  2'k  W  18  u.  snhr  ott.  —  Präpo- ' 
sitioneliu  Ausdrücke:  njn  "ia"13 
«TviaMbMM,  Dt  1,  32;  n^n  'tmf 
^r/,  «o:  Gn  18,  25.  32,  20  u.  a,;  nn-^S 
l^CX'^n  irir  zuvor,  1  S  17,  30.  0'*"»i^2 


n'*!2'n"  f.  CS.  stets  mit  prticp. 
l'VllO,  4.  §  343c;  nnai-b?  Pre'S,  18. 
8.  2  um  . ..  willen,  tceyen.  —  conj,  "35 
r  rin'l  mm  <lmn  Onutdet  weil,  Fre  7, 
14  (vgl  lO«  "lai-by).  —  iR  "vyxsif  Hi 

5,  8  »kJinf  Jiechtjfsache.* 
"in"^  8.  vai  I.  u.  II. 
""'hl  8.  mim  II. 

nTOl  f  Flöße,  1  K  5.  23  t,  s.  Then. 
''"121  ff  //;-.  m.  la^pu,  L.  Vm^^^i,  daoit. 

Faui.-Naui.,  Lv  24,  11 1- 

ü'-Qi  s.  niian  L 

n^::"n  n.  pr.  Ort  in  iBaeebjir:  AeSßi,  Aoi- 

Joseph.  Dahnritfd.  jni/f  J)>  fnirije.  —  .los 
21,  28.  1  Ch  <>,  57  als  Levitenstudt  be- 
zeiehnefc;  Job  19,  12  'in.* 
TE3'n  §  199a.  P.  ca^  m.  1  S  14,  29,  Ä 
''ibäl  Hl  5,  1.  //o/(/'/.  oft  V.  Trauben- 
honig, Gn  43,  11.  1  k  14,  3  u.  o.,  vieU. 
auch  in  der  Formel:  da»  lAndy  das  vom 
Milch  u.  H.  abn)  trieft,  Jer  11,  5. 
32,  22.  Ez  20,  6.  iV.  Ex  3,  8.  17  et<j. 
(20mul);  ttJa^-q'«  Spr  16,  24;  'Ti  n«en 
Jes  7,  15.  22.  —  Von  Bienenhonig:  1  8 
14,  26  f.  29.  43.  Iii  14,  8  f.  18,  viell. 
Di  32.  13,  &  Dillm  *  (Lv  2, 11  ist  zwei- 
felhart). 

T\t'3r\  1)  Kamelhöcker,  Jes  30, 6  0"'?T53  T 
—  2)  n.pr.  Ort  in  Seholon,  Jos  19,  11*. 

nijJtn  m  dieser  Weise,  in  'solchen  WoÄen,'^!  %}^'  ^'  W»,^.^**, 

ri-Q  wetten  die»ef\  A.  1.  m.  Jon  2,  1.  11*,  /^Z-CW,  cs.-^y\. 


Gn  2i,  28.  44, 7  n.  c;  wegen 

Sache,  Jos  22,  24 ;  nai"3 j  a)  «m  .  .  . 
jct/fc«,  Gn  12,  17.  20,  11.18  otc;  -b? 
Oa'''Tan  «Jn  eureturiUen,  Dt  4,  21.  b)  i« 
fr^^,  6n  48, 18.  Ex  8,  8  eto.  —  Kon- 
i  IUI  k  1 1  ( >  n :  mrx  "lai-bj  deshalb  weUf  Dt 
22,  24.  23,  5.  2  S'l3,  22. 

W  M.  Jer  21,  6.  P.  lan  Hb  8,  5t  1* 

Ö/ti-iW  Ho  13,  14  t.  Sctichr.  7Vsf  :  nnr 
Ex  9,  3  unt^T  Tieren;  sonst  unter  Men- 
schen, Lv  26,  25.  2  fc>  24,  13.  15  u,  o.. 


Fi-rh :  trewöhnl.  S'^n  "»a*!  Gn  9,  2.  Nu 

11,  22  etc.  (8);  D"il^n  SiptJ  Neb  3,  3. 

12,  89.  Ze  1, 10.  2  Öh  88,  14. 

T\y^  f  TN.  P5^.  &  oW'n  (3).  1)  CO«,  //w 

Fisch >  .  Fitchmenye:  b'Tl  DSl  Gn  1,  26. 
28.  Ez  47,  10;  □"•Ea-nCK  nyrb2  aUe 
Fitehe  im  Wasser,  Dt  4,  18  ;  sonst  &  29, 

4f.  Jes  50,  2.  Ps  105,  29;  'in  a)  Ex  7, 

IP.  21.  Ez  47,9  Fischreich/ um.  h)  FfvrA- 
nahruny,  Nu  11,  5.  —  2)  nom.unit.  §  311 
ein  Fisch:  'ITl  Jon  2,  2*. 
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i  l3  'i   impf.  ,V  pf.  m.  'ai*»  Gu  48,  16 1 

zahlreich  tcenit-n,  nivh  uuJurn. 
""IS*  n.  pr.  fl».  Aoiytuv,  philisUisclier  GoU, 

1  eil  10,  10;  in  Oaia  Ri  16,  28,  in  As- 
dod  1  S  5,  2-7.  '  Vgl.  Del,  Par.  139. 
ZDMG.  27,  104.  Meyer,  Q«sch.  I,  820. 
Wlh.,  Sam.  59. 

■  /  tienom.  v.  SS-^,  s.  d. ;  »w/»/'  /  pl. 
binj,  j;.  b'Ö^  linier,  Si^jnahtange 
aujfltte«^,  P«  20,  6.  —  auszeich- 
nen: b^n  amyezatAna^  Hl  5,  10*. 

Panieren,  Hl  6,  4.  10*. 

nui  im  cs.\  m.  Nu  2,  18.  S.  ihl  (3), 
0!7''b3l(3)  JfeM«",%iw&te«^r,  Ku'l,  52. 
2,  2.  17.  31.  34.  Hl  2,  4.  nsHT:  'l  Nu 
2,  3.  10.  18.  25.  10,  14.  18.  2'}.  25.* 

m.  Jo  1,  10.  17.  c«.  "ja-n  Ps  78.  24. 
Ä  ''»^  etc.  Getreide:  Jes  36,  17.  Jer 
31,  12  u.  0.;      in«  Dt  28,  5.  33,  28. 

2  K  18,  82. 

"OT  JP.  -la^  Jer  17. 11t,  /.  rna-^  Jes 

34,  15t  brüten, 

y/.  "»Ti,  S.  i^^^rn,  n-'-ni  §  l«9a. 

340a.  347a.  Zitzen  der  weibL  Bnut^  Et 
23,  3.  8.  21.  Hpr  5,  19.* 

rn^*  Ä  T^rvri,  inn%i,  f.  v,  ni^i,  i)  r«- 

frntxchic  sti  r,  Tante,  E.\  G,  20.  —  2)  Weib 
den  Tatcrbruderg,  Lv  18,  14.  20,  20*. 

"3^  «.  ;;r.  /«.  AouOi,  L.  ^wln,  2  S  23, 
y  Kit,  s.  ili-i  Nr.  1. 

JP^-  ^'''Sav,  Asootv,  Jes,  Jer,  Ez 
•imBav  d.  i.  -jn-i  =  ittj  imm..  Gen. 
1?^'-  (v;.,'!.  arab.  dmdän).  Nuuie  oinos  arab. 
Volkshtammes,  Gn  10.  7.  LT).  3.  ,Ier  25, 
23.  49,  8.  Ez  27,  20.  38,  13.  1  Oh  1,  9. 
82;  r\rm  Ez  26,  13.  §  182  imdhuznm 
Land  der  Deiloni/er.  Ez  27,  15  em. 
Jihodier,  vgl.  Stade,  De  populo  JavUL  11. 
(Jornill  34Hf. 

Je«  21,  13  t,  vgl'Mordtm.  n.  M.,  ÖaV 
Denkm.  28  A.  1. 

Ö^n^  «.  l»r.     Qn  10,  4t  ist  TF.  Nach 


LXX  To^tot  u.  1  Gh  1,7  em.  OTih, 
vgl.  rn  El  27.  16.  LXX  pT. 

Dn     Ni.  pf.  Dnna  Jer  14,  9t  beHünt, 
hetM  MM,   LXX  ttmv  d  l  U^iy. 

jagen,  traben.  Na  3,  2 

(v.  Pferdo).t 

pl  ««.  rrinrw  (2)  d<w  Jagen,  Ri 
5,  22  t  (v.  PfeidviX 

s.  an. 

mpLpL  f,  ttrm  u  26,  i6t 

3^'^  s.  r^. 

5;  ;!''  m  pl.  w^^Vi  Sa  47,  10;  Jer  16,  16 

Kt*  Fixcher. 

nS^"  f.  Futchfong,  Am  4,  2  t. 

li^,       (2)  §  190.  m.  &  ••Tin  eU:  pl. 

Hl  5, 1,  jrnM  (8),  ij;  p^Ti  Nu 
36,  11.  1)  deit  Vater»  Bruder i  2  K 
24,  17;  Agnat:  Ri  10,  1  u.  o.  —  1  S 
10,  14.  15.  16  (vgl.  1  S  9,  1.  14,50,  wo 
bion»  z.l?)  QetdtmHerHndv.wiUirl 
S^te.  —  jer  32,  8f.  wird  dif  st-Ih.'  P.msoii 
•^nn'p  genuiint.  welche  v.  12  •'in  heiÜt. 
—  Im  pi.  nur  Nu  36,  11,  vgi.  Stade, 
Gesch.  I,  898.  —  2)  Bese^chnung  Jah- 
ves:  Jes  5,  1  (vgl.  auch  unter  If)'^).  — 
3)  im  erotischen  Sitme:  d*r  Geliebte,  Hl 
1,  13.  5,  6  etc.  126).  —  4)  pl.  hiebe 
im  erotischen  Smne:  LieUkotungm,  Spr 
7  1^:  m  1,  2.  4.  4,  10.  5,  1.  7.  13. 
0^7'!  n>  E/.  16,  8  diu  Zeit  den  Gesehlecht^t- 
genututes,  "l  aflÖC  ßeilager,  Ez  23,  17*. 
Odgar,  Uiscfar.  1398 C  will  hier  «herall 
B''in  etn. 

m.  1)  Topf,  Hi  41,  12.  IS  2,  14.  pL 
n^T}-^  2  Ch  35,  13.      n'27h  A.  2.  - 
2)  A'ori,  m.  Jer  24,  2;  Tragkorh,  l's  »1, 

7.  fi  vrm  2  K 10.  7*. 

T^,  -rm  Sac  12,  7  f.  10.  12.  18, 1.  Ho 

3,  5.  Am  6,  5.  9,  1 1  u.  o.  in  Oh,  Bsr, 
Neh.  rt.  pr.  m.  Aa-üo,  !)  Isnis  Sohn, 
Israels  König.  S.  Geschichte  1  S  16,  1. 
1  K  2,  11.  In  ICh  11,  28-26.80  (vgl. 
15,  16ff.)  Ps  132,  1  die  nachcxil.  An- 
srhanung  vom  Begründer  des  Tempelkul- 
im  und  des  Tempelgesuoges.  Asdera  die 
historische  Erinnerung  A!ni  6,  5.  —  Über 
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'1  n-'a  8.  n^a  Kr.  2  b.  —  2)  «  rra 

dKp  ÄSmC^e  'aw  Davidt  OoH^Oeekt  ,  ilag 
damiiscke  Haws:  Ho  3,  5.  1  K  12,  16. 
Ez  84,  2;U.  :I7.  21,  s.  SmeiML  —  Vom 
mess.  Köni^  Jer  iiU,  9. 

c».  -«15^^  §  301  a  (v.  //«rffl/), 
Lag.,  Ann.  S6id.  48  8  600).  l)  Liebe»- 
SpfeL  L2X  ff^A«  {xivopctYopwv  man- 
drmjora  vernalis.  Low,  Pfl.  188.  Hw.  48. 

—  Gn  3Ü,  14.  15.  16.  Hl  7.  14.  - 
2)  KMte:  Jer  24,  1*. 

iTi*'«.  pr.  m.  AcüSai,  1)  Vat«r  eines  Hel- 
den unter  David,  1  Ch  11,  12 f,  vgl. 

■>TT.  2)  ksacharlt.  Fam.-Nain.,  Ri  10, 
1 1-  —  «i)  \  ater  eines  Holden  unter  Da- 
vid. Aoo5i,^2  S  23,  24  (ii^).  1  Ch  11, 
26*  LXX  6io;  miTpaS^Xfoo. 

X'ut^r  des  Prophetm  EUeser,  2  Ch  20, 87t. 

T\T\  inf,  &  Wrfm  Lv  12,  2t.  wiKw/// 
««Ni  (vom  meofltrmsraiden  Weibe^ 

iT^  «<//.  »i.  nil  /:  1 )  Ar««/-,  unwohl  (v. 
menstruieronffpn  Wcibcj.  Lv  15,  :'.3.  20, 
18»  —  2)  ehe,  durch  icciöL  Memttruation 
Verunreinigtet,  Jes  80,  22.  —  3)  krank, 
deml,  Kl  1, 13;  ftbbr.  v.  Hem,  5, 17^ 

rTFI  Äi.  p/:  Ä  P.  ■'^rpin  Qr.,  '^ini-m 
Kt,  Jer  51.  84  t.  ffit»!  "liest  ^isn^n. 

impf.  n-iT^  §  490  •■.  in''T  ahspüün: 
Jes  4,  4  Blutschuld;  ülifr.  jWri.  s=  Um 
amtUijen,  Jer  51,  34;  wanchen:  Opfer- 
fleieeli,  2  Gh  4,  6.  £■  40,  38*;  doch  vgl. 
CoruUl  446. 

W  R  -nri,  c*.  -»nn  Krankheit,  P841,  4. 

—  Hi  6,  7  v  alivsch.  verderbt  Kitz.  ^T7S 
als  ein  Wort  nach  dem  Arab.  adversa 
forkmay  Vatx  nuh  LXX  ^niQ  n*«!?  urür 
<<»  Löwen  Stank* 

./'O.  Jes  1,  5.  Jer 8, 18. 

Kl  1,  22*;  'stets  mit  ab. 

Ti^  s.  -rn. 

^^'^''pf.  3  pl.  ^31  Nu  11,  8*  zerntoßni. 

PrS'n  /:  Lv  11,  19.  Dt  14,  18  *  unreiner 
Vofjel.     Wiedehopf?  vpl.  Hw.  1758. 

n^^^I./*.  Stiiitckicek/eu.  poct  ^tlsViXßfäm 


Reich  Schweifen»:  Ps  94,  17.  115, 
17»;  vgl.  LXX  l^i. 

IL  II.  pr.  Name  venebietoer  Orte: 

a)  Jos  15,  52  Psjiva,  Ii.  Pou|jia,  Ort  auf 
dem  Gob.  Judii,  Hüdwestl.  v.  Hebron, 
jetzt  Daume^  s.  Dillm.,  Müblau,  De  prov. 
Aguri  19  f.  b)  Aou^i«,  Ort  nOr^  t. 
Teima,  jetzt  Dumath  al-Gandal,  Gn  26, 
14.  1  Ch  1,  W  iJs  <?euealog.  Pigtir  ver- 
wandt, c)  npn'H  Jes  21,  11  ist  wahrsoh. 
TP.  LXX  T^?  'I6o«titt(a«,  entweder  Wort- 
witz oder  nach  6n  25,  14  gedankenlos 
aus  onKr-a  ^  nil«  »wie  verschrieben, 
n^^l"^  u.  n''!2'^  /.  dax  Sfilhrhwei4jen'.  nur  in 
Ps  v.  der  Ruhe  der  öeele :  als  Warten  auf 
Jabve  in  Ei^gelKUig  Fli  39,  8.  62,  2;  in 
Ps  22,  3  viell.  Beruhigung,  Beschwich- 
fi,,unfj.  —  Ps  65,  2  viell.  TF.  LXX  ool 
Ty^izii  u(ivo;.* 

D'^^l  §  298.  SHOtOMoeigen'.  Hb  2.  19 

'T  13X  der  stumme  Stein.  —  Kl  3,  26 
dajs  Warten  (auf  Jahves  Hilfe).  — 

Als  adv.  'T  2V1  »tUl  sifzni,  Jes  47,  5». 
pTDBI"^  Aaxtao/.o;,  2  K  10,  lOf  wahrach, 
verschr.  st.  pVEn  s.  d. 

j-M  impf  Ti-P  §  490c  Gu  6,  3  t  sich 
erniedrigen  (?). 

'ri  Hi  19,  29  Qr.t  Gmc**;  gew6hnL  über- 
setzt  ll^tD  „<fo/f  «t»  Gericht  iaf^t  vgl.  "l-i-n. 
Ew.,  Dillm.  Mii.  ■'1»  ,hmit  ihr  den  Aü- 
mächtigen  {erkennt).  Merx:  }''lTß  Gezänk. 
P.  Ps  22,  15  t.  §  218  a  (Wt 
Lag.)  reL  inr.  eoel.  XLVIIQ  Wm^i 
Mi  1.  4.  Ps  68,  8.  97,  ö*. 

k^f.  3  »s-  f  finn  Hi  41,  14  t. 
aufspringen,  fläzten.  .Del.,  ProU.  65 f.; 
viell.  zu  ent.  fTV^  NOld,  ZDMG.  40, 780. 

^Tl  L  inf  Fl  84,  11 1  wohnen.  Anmais- 
nras,  a.  ZAT. 1, 804.  Levjl,  440(F]«i8clier). 

IL  Eb  24,  5  t  inf  im  imperativen 
Sinne:  f^ekiekten  auf^,  vgl.  Hieron.  ^/fom- 

pond".  So  Sniend,  Cornill.  Nach  andoren 
Nomfin:  Hnhufoß  =  rr^TTC;  vgl.  ancb 
G.  Hotimuiui,  ZAT.  1883,  114  f. 

W*.   Nur  in  -»^ns  Jes  22,  18.  29,  3* 
1)  J&0M,  Jea  29,  3  -in«t;  une  mn  Kreie, 

ringsum,  falls  nicht  nach  LXX  zu  otii. 
TVTS.  —  2)  Xreisei,  MoU  Jes  22,  18, 


^  kj  i^ud  by  Google 


138 


falls  nicht  dn  Nomen  1^9  omimelitneD 
isi,  8.  aneh  'WtS. 

1^  I.  8  201  c.  -1^  (bes.  in  Formeln  IT  1^ 
u.  alml.)  m.  Vs  78,  6  (uuch  im  pl.  Lv 

23,  43).  Ä  rii-i,  pl.  o-'-ii^  (3),  rrinq 

(3),  nn-li^  Jes  51,  9,  Gu  0,  12. 

§  337d.  Ä  vnH-l  ek.  1)  Geschlecht, 
Zeitalter:  Pre  1,  4.  Gn  15.  ir>.  Dt 
7,  9.  23,  3  f.  -n^-'T  a)  </i>  a/f<"«  Oe- 
tdUeeM^r,  die  vergangenen  Zeilen:  Dt 
82.  7.  Jes  61,  4.  b)  «paferaii  (?<;- 
scMechter,  die  kommenden  Zeiten:  Jes  58, 
12.  60,  15.  Jo  2,  2.  4,  20.   'ry  'l-bsa 

in  allen  gitkmftiijen  Zeiten,  Ps  45,  18. 
145,  13.    'Ti  TittS  f?i>fo  <?efdUMIIer 

hindurch,  Ps  Hl,  7.  '15  /v>/i  GesrhL 

;u  Geschl.y  immerfort,  Ps  10,  6.  33,  1) 
U.  o.  (15);  -IT  ->lb  ilx  3,  15;  "ini  'TS 
Ts  UO,  1;       iHtt'Ex  17,  16;  *TO 
Jes  34,  10;  I's  100,  5.  J^  13, 

20.  Jet  50,  3y',  —  2)  concr.:  die  Men- 
schen eiucg  bextimmten  2ivitaUers,  Nu  32, 
18.  DI  2,  14.  Ei  2,  10.  —  -ffM»  *T  eine 
neue  Generation,  Ps  109,  13.  Jo  1,  3; 
ptfÄT  die  Leute  aus  der  alten  Zeit, 
\\\  8,  8.  —  'l  da»  kommende  Gcschl.,  Ps 
22,  31 ;  ao  bes.  im  jyj;  vgl  Wlh.,  Proll. 
409.  Ex  12,  14.  17.  Lv  3,  17  u.  o.;  insb. 
die  Nachkommen:  9,  10.  10,  H.  Lv 
25,  30  etc.  — -  3)  im  engeren  Sinne: 
iüu  zeitgenottitdte  GegdUetii^t:  Gn  7,  1. 
Ps  71,  18.  Dt  1,  35.  Jes  53,  8.  ^;/.Gn  6, 
9.  —  4)  im  engsten  Sinnf:  Mon 
sehen  einer  bestimmten  Art:  a)  im  guten 
Sinne:  Ps  14,  5.  24.  6.  78,  15.  112,  2. 
]))  Im  üblen  Sinne:  Spr  30,  11  <•*  ffiefit 
{ttehlechte)  Mewschen  ("1*"^),  die  ihrem  Va- 
ter fluchen.  —  '.T  'in  diese»  {verdorbene) 
Getekl.,  Ps  12,  8.  —  ttin  o  GeawM, 
Jer  2,  31  (vg5.  :  im  NT.).  Bei  Ps 
95,  10  scheint  K^n,-]  ausgefiiHen. 

"lir  II.  s.  -^yn  Jes  88, 12 1  DoL  =  "«W 

m.  If^ohnunff. 

"^1*^  H.  pr.  Atup,  ultlcaniumit.  Ort  südl.  v. 
Karmel  am  Meer.  Job  12,  28.  Ri  1,  27. 

1  Ch  7.  29  t.  IS-  17.  11  f.  1  Makk 
15,  11  ff.  Aiopa.  Del.,  Par.  2b5.  Hildes- 
heimer, Beitr.  10.    Schürer,  Gesch.  II, 

77—79.  —  Zusges.  'y^l       s.  y^y-, 

tfn  pf,  1  «y.-^ntjn  Ui  8,  7.  impf. 


3  sg,  m.  &  ^itilT«  Jes  28,  28.  §  484  e, 
f.  s.  nc'inn  Hi  39, 15,  2  «y.  cnn. 

»n/".  o.  fljnif 'jes  28,  28  wahrsch.  Schreil)- 
fehler,  «».oSl  Ho  10,  11,  «1  2  K  13,  7. 
&        Dt  25,  4,        AÄi  1.  3.  — 

imper.  2  sij.  f.  ''TDil  Mi  4,  13.  pt.  m.  TD! 
1  Cb  21,  20,  /".«Wl  JerÖO,  11.  §  31  (einige 
HiSS.  nO*?).  1)  dreschen:  tt)  »/t^*. 
dresi^mde  Kuh,  Jer  50.  11.  Ho  10,  11 ; 
V.  Ochsfu.  Dt  25,  4,  b)  traiui.  etic.  zer- 
dn-schnr.  1  Ch  21,  20.  Jes  28,  28  (Ge- 
treide); Memcken  durch  JJreschschlitten 
mißhandeln,  Iti  8,  7.  Am  1,  a  Hb  3,  12 ; 
mit  Ellipse  des  Obj.  Mi  4,  18.  —  übtr. 
Bcrije,  Jes  41, 15.  —  2)  allfT.  Zf-rtreten,  ser- 
mahnen:  ein  Ei  Hi  39, 15 ;  Staub  2  K  1 3, 7*. 

.V/.  pf.  3  stf.  «m  inf.  tV^T)  §  252,  3. 
Jes  25,  10  niedm-gettampft  werden. 

Uo.  impf  xrpry  %  500  b,    J«  28,  27  ge- 

drnxehrn  werden,  f 

nrn,  c*.  ninn,  pt.  n.  nni,  p.  f  rp'ini 

durch  Stoß  zu  Fall  bringen:  Q;tl  nur  in 
den  Ps:  35,  5;  62,  4  (eine  Mauer),  118, 
18  (jmdii.),  140,  5  (jnidB.  Foee).* 
Ni.  impf.  nnT)  Spr  14,  32  t  m» 
brach  f  werden. 

VWy]  Ni.  impf,  3  pL  Wp  Jer  23, 1 2  f. 

§  ri<'!31)  fiin<iiixgg$tofim  tferdeni  r^BMain 

die  Fin.sfrrnus. 

"n^"  p  in^  der  den  Fall  herbeiführende 

i;t<jß,  Ps  56,  14.  116,  8*. 

in-n  Eü  4,  9 1  Hirse  (auch  Jes  28,  25 
nach  LXX  ittr  iro3  %.  L)  Löw,  PH.  101. 

Jin*^  spJt.  pl.  pl.  w^Lyn-si  Esth  3,  15. 

8,  14*  aiUreiben. 
Nu  C|ni3  titk  beaien%  mit  ^  e.  kif.z  et», 

zu  th'uH,  2  Ch  26,  20  nUSV;  prii.t,^!!.  mit 
'btt  eilends  wohin  gehen,  £sth  6,  12*. 

pPfl  pi.  pl  &  ölT^nn,  i;«/»/:  5 

P.  7^pn*T"  1)  c.  acc.:  jmdn.  ir>i  f'h  i}r<"ut<ic 
stoßen,  Jo  2,  8.  —  2)  jmdn,  bedrängen, 
Ri2,  18* 

""if  P.  "«n,  CS.  "»T,  8.  3^^,  O«^  §  189  a. 
855  b  Al  3.  S70'a  A.  2.'  1)  da»  Genügen^ 

der  Zustand  der  Sättigung  eines  Bedi/rf- 
«m-rx.  Ex  7.  Jer  49,  9.  Ol»  5.  Sjir 
25,  16.  —  Ma  3,  10  "H-iba-iy  bis  zum 
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Nichtmehryenügen  sc,  der  Gefaßt;  f  ür  Auf- 
nahme der  Gabm  =  büt  zum  Übermaß.  — 
(uh.  1^3  dem  Beä&rfim  mUpredtend  =■ 
tfctn/ij.  hinretchcnif,  Es(h  1,  18.  —  "'^13^ 

—  Ch  8U,  8  nach  i/rm  irtra  ifmu»;  ii^f.  nttf 
genügende  W  etirt',  vgl.  Ew.  §  222a  A.,  vgl. 
Ttü.  —  da»  OenSgende^  «)  obf.  *>! 
TW  die  für  ein  Schaf  ■/!  n'/^/f-ruifi  Gehl- 
»umme,  Lv  5,  7.  12,  8;  "1^3  '»'1  datt,  wo« 
zur  Feuerung,  H^i?  "»"I  wo»  zum  Brand- 
opfer nSHff  tat,  J«6  40,'l6;  ymr^  da* 
zur  lii'irlridaUuny  Genügende,  Lv  2o, 
28;  ilbniS  ^1  iras  seinen  Mangel  er- 
»vlzctt  kann,  i>i  15,  8;  ^\3II  "^IIS  nach  un- 1 
Merem  Vermöyeny  Neh  5,  8.  b)  sitbj. 

3-n  eine  genügende  Menge  v.  Zie- 
genmilch, Spr  27,  27  '  —  Zuf^;^o<;.  mit 
praep.:  "»"ja  §  370  A.  ^.  u)  für  den  Be- 
darfNa  fS,  18;  kumreg:  fStr,  um  .  .  . 
teiUen:  p^"l~'3  für  nicht»',  OWU  für,  zu 
Gumten  de»  Feuers  (xieh  Müht  '/rhi/t). 
Jer  51,  58.  Hb  2,  13.  b)  ICitD  Hi  31», 
26  bei  jedem  T^rompetenttoß.  *Ew.  §  987  f. ' 
■«T3  §  378b.  n)  wicA  Maßgalte:  Lv  25, 
26  irtKl  '3  ent-xpri  rln  ntl  der  zu  seiner  ■ 
Lotkaufung  nötigen  ISumme.  —  Dt  25,  2. 

b)  naei  dem  Maße,  naek  der  Zahl-.  H'i 
H,  5  (der  Heuschrwkeii)*.  —  ^TQ  a)  koin- 
parativ:  mehr  als  der  Bedarf,  mehr  alx 
nölig.  Ex  36,  5.  b)  konj.:  »o  oft  aU, 
a)  e.  inf.  nr'b?  *^  m  oft  ne  hi/mufzog, 
1  8  1,  7,  lllinL  "l8,  30.  1  K  14,  28.  2  K 
4,  8.  Jes  28,  Jer  31,20.  4H.  27 
(T|''na"^  zu  em.  T^'ja'T)  *.  c.  verbo  fin. 
naiK      9o  ofl  'it^  rede,  Jer  20,  8|. 

c)  c.  gubxt.  n211?2  n;r  ■'na  jedem  neuen 
Jahr,  18  7/10.  2  'C''h  2'4,  5.  Sac  14,  16. 

—  Ähnl  .Te>  GU,  23  *. 

Snj  ""n  Kata^pooea,  «.  ^>r.  Ort  an  der 
moabit  Grenze,  Dt  1,  1  f. 

P"?  (7),  TU'»n  (3)  /:  Neh  11,  25.  Bött. 
§  655.  Zur  Änsspr.  DotB^n  s.  ZAT.  I, 

128.  Actiß.üv.  1)  moabit.  Süidt,  Nu  21, 
30.  vgl.  Mesastele  21.  28  und'':a'»nib.  1 ; 
V.  Gaditem  neu  gebaut  Nu  32,  34 ;  Aa- 
her  *TI|  'n  Nu  38,  45f.;  mbenitisdi  Jos 
13,  17,  rubenit.-gaditi.sch  Nu  32,  3.  Jos 
13,  9.  —  In  Jes  15,  9,  vgl.  Jer  48,  18. 
22,  als  Wortspiel  mit  On  geschr.  litt*'!*. 

—  2)  jndftiBcher  Ort,  Neb  11,  25  viell. 
dasselbe,  mit  He  loa  Jos  15,  22  reiB"»!. 
TeU  ed-dkeib,  8.  DUha,* 


veri.  denom.  y,      §  160  b  A.  2.  8. 

ü'^y'*'^  Jer  16,  16  t  fitdien;  e.  aee,  jmdn. 

herausfi-f'/uii. 

m.  pl.  ü-^y^l  Jes  19,  8.  Jer  16,  16 
gr.*  §  Uöa  A.  217a.  —  der  Fischer. 

Vgl.  a^i. 

f  liauhvoqel.  Nebenform  v.  n»*!.  Dt 
14,  13  als  Kmroktur  des  TP.  Hin'd,  i. 
HK-n,  pl.  nv^l  Jes  34,  15. 

§  115».  208  c  Jer  36,  18  f  äuukk 
Farbe,  Itnfo.  Lag.,  Ges.  Abb.  216,  21. 
22  u.  A.  1. 

pf      8.  '':3'i,  s  pl.  irr.  impf.  S  «i. 

Tn^,  ««.pT».  Ä'»n"»np.  imper.}'*'^,  jd, 
'ir'n.  Inf  -{"^X  "pt.  lY  Rrrht  schaffen, 
eririrken:  c.  arr.  Htihxt.  "j*^!  Jer  5,  28.  22, 
16.  Spr  81, 8;  i;bC^3  n:'»'!  Jer  21.  12;  mit 
I  a  unter  {den  Völkern),  Ps  110,  o:  c.  aee. 
jmJm.  R>  cht  schaffen,  Vsh\.  —  2)  Recht 
sprechen,  das  königl.  Richterami  führen, 
regieren:  das  Volk  ün  49,  16.  Dt  32,  36. 
Ps  50,  4;  das  Mau  Jabves  Sac  3,  7 ;  die 
Wrlt  1  S  2,  10;  die  Völker  I's  7,  !».  9. 
9  et<;. ;  insb.  über  jmd.  straf  enden  Gericht 
halten,  c.  acc.  Gn  15,  14.  Jes  3,  13.  — 
3)  maeH  Reekieeir^  fahren,  Ü9  ndi  fod., 
Pre  6,  10. 

Ni.  pt.  yni  2  8  19.  10  t  »t reiten,  hadern, 
sich  gegenseitig  l'urwnrfc  machen. 

8.  •'r^  Pa  9,  5,  !13*1  Jer  80,  18. 
1)  der  Prozeß,  die  Streitsache: 
'T  "j"!  vgl.  o.  'T  ntey  das  Recht  erstrei- 
ten, den  Frozeß  füAreit,  Ps  9,  5.  140,  13; 
*1  «btt  Hi  86,  17a.  —  yii  *T  (^*- 
scheidung)  zicisehen  zwei  Streitßih rangen, 
Plaidoiic  s.  Dt  17,  8.  -  Jes  10,  2  nBTl 
■J^TO  a  limine  iudicü  repeUere,ohm  Unter' 
mwang  der  Sfrei^aehe  jmdn.  verurieiten, 
sein  Recht  Vergewaltigrtl.  —  2)  diis 
Recht:  0''5'1  '1  die  gerech fc  Sache  der 
Armen,  Spr  29,  7  j  'T  . . .  "«Jl^  Itechukun- 
dige,  Esth  1,  18.  —  3)  /fa»  OerU^,  da» 
ifrteU:  Hi  35,  14.  36,  17  b.  Ps  76,  9.; 
'T  «©3  Gerirh/ss/uhl.  Rirhfrrstuhl,  Spr 
20,  8.  —  4)  da»  streiten,  das  Hadern, 
Spr  22,  10. 

«"*  e».  y^t  der,  weldier  SedU  »chafft, 
1  S  24,  16;'  der  Stduttxer,  68,  6  (der 
Wittwen)*. 
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n.  pr.  f.  Astva,  L.  Atva,  Jakobs 
Tochter,  Go  30,  21.  34,  1.  3.  5.  13. 
25.  26.  46,  15*. 
ngn  n.  pr.  Pi9a»,  1  Ch  1,  6t  wohl 

verschr.  st  Ti^t^  s.  d. 
p:'1  vgl.  Ln;?.,  Oes.  Ahh.  ;^()  A.  3.  AV«- 
McIiUcßunysu-nU,  2  K  2ö,  1.  Jer  ^»2,  4.  Ez 
4,  2.  17,  17.  21,  27.  26,  8*  Vgl.  Then. 
zu  2  K  25,  1. 

TS^'H  s.  tj^T 

§  li>4c.  Dreschzeit,  Lv  26,  5  f. 

•TT^"^  n.izf  llDiKu-t,  Dt  14,  5 1,  8.  Hommel, 

Süds.  H.  'M'il  i. 

I^r'^'l  fi.  ;>r.  w.  Ar,3uiV,  ■jit?>T  Gii  36,  21, 
liS-l  V.  30,  horitischer  Clan:  1  Ch  1, 
38.  Gn  36,  21  zu  den  Srilnmn  8eirs. 
V.  25  zu  den  Söhnen  des  Aua,  des  Sohnes 
Bein,  gerechnet;  v.  2G  geschrieben 
nach  1  Ch  Ir  41  m  em.  t^h^. 

^TC*1  n.  pr.  tu.  P'.3(ov,  liot  itischer  Clan,  Gn 
36.  21.  28.  30.  1  Ch  1,  38.  42*  vgi. 
Dillm.,  Chwol.son,  Iii.  quiesc.  16. 

§  193,  a.  F.  (2),  &  -»-»s^  Spr  26, 
2&  Zviifelhafte  £a.,  Ew  rsnit  %.  Now. 
zermalmt,  gehnkM,  eltmd,  Pa  9,  10.  10, 
18.  74,21» 

Jfl  pt.  fi  iriisna  Ja  57,  15 1 

zerxchhujen  i^nn. 
JPL  »sri  §  386  c,  nitS-l  §  42!>  b.  impf.  3  xu. 

m.  narr,  8.  •«aip'i^,  2  m.  jtsin,  pi.  3  m. 

'IKST.  Ä  ü^»iii  'Chwolsoä,'  Iii  quiesc. 
30^  ii  m.  s.  -«rsflKS-TP  i<  r.r^»;!). 

i«/*.  JlS'n,  S.  isSI  zerschlwjen,  zermal- 
men'. Ps  72,  4.  '89,  11.  94,  Ö.  143,  3. 
Jes  3.  15.  Spr  22,  22.  Hi  4,  19;  übtr.: 
mit  Worf«ui  Hi  19,  2;  prilgn.:  y^W)  nnp 
unter  seine  Füße  treletul  jmd.  »ermaimen, 
KIS,  34*. 

WSn  g  41Sa.  iM^f,  3  *g.  m.  MST. 
jtt.  K3"lTa,  pl.  □"'KSITS  zemchlatfrn  ir er- 
den; der  Arm  Hi  22,  9,  Sftulen  .Jes  19. 
10;  ttbtor.  aof  Menschen:  (/emißhandelt 
taetdenj  Jee  53,  5;  innerlich  gArockeH^ 
erseht} f fr rf  inenlen,  Jer  44.  10*. 
MUhp.  itnpf.  3  pl.  IKSl"»,  F.  ^tUS'T'  Kön. 
618*  Budde,  Beitr.  117  f.  zermalmt,  ver- 
mekM  werden,  Hi  34,  25;  bildl.  =  in 
seinen  Ktohten  yekränkt  werden,  5,  4*.: 

ÄS"    217a  A.  CS.  pl.  --itS^  Ps  34.  lOfJ 
da*  Zermaimtef  1)  (jJoeU  f.  "^Jf)  ^  der  j 


Staub,  Ps  90,  S.  —  2)  coli,  die  Un- 
glücklichen, Jes  67,  16.  nn-^«W  Pg  84, 
\%  die  am  €M$te  OiArodunen^  s.  01a. 

PS  10, 10  Kt  spJt.  ZAT.  I,  297. 

impfri21->  Ps  10,  10  Qr.  M  drüeken. 

(Hitz.  will  lesen  rpiT  =  ^fll  u.  übersetzt 

V.  10  „und  der  Arme  duckt  **rA")  f, 
Ni.  T^SIS.       ns*13  zerschlagen  Mein:  Ps 

38,  9.  "51,  19*  **' 
Fi.  n'^ST.  &  ismsn  ««TfcMayM,  Ps  44, 

20.  51,  10*. 

/"•  Z<'nnahnuruj  {Zerquettdiung  der 
Hoden),  Kastnif  ionsart,  Dt  23.  2  t. 

Ä  Ü^y\  Ps  93,  3 1  d<ts  Zusammen- 
Kchlitgen  (dar  WalliBii). 

l^Ü  L  §  183  Ps  141,  8  t  ThSr  (vgl.  nV^). 

2ü  IL  §  193  a,  b  A.  1.  JP.  bl,  QVJ'^, 
/:  niH  1)  am,  gering;  Lv  14,  21.  Hi 
5,  16.  Am  5,  11.  Spr  10, 15  u.  o. ;  neben 
Iva«  1  S  2,  8.  Spr  14,  31,  neben  ■'2^ 
Ze  8,  12.  —  Jer  39,  10  □'«b'nn  UST)  <//w 
«;7»fr,  bentzhxf  l'oR-.  —  In  den  ]\s  bes. 
von  den  armen  unterdrückten  J^Tommen, 
bezw.  dmr  Oemebde:  Ps  41,  2.  72,  13. 
82.  3 f.  113,  7.  Bezeichnung  der  Ge- 
meinde auch  Jes  25,  4.  26,  f).  Smctirl, 
ZAT.  IV,  173.  In  Ei  23,  3  ist  st. 
z.  l  bi3  wie  Lv  19,  15.  2  S  3,  1  D*QbK 

•  •  •  • 

C^Tl  Haus  Sauls)  wurde  immer  ge- 
ringer. G^'s.  i'i'Cy  ßu  3,  10.  —  uttfin- 
gesehen,  gering  (v.  einem  Statiuue  Israels) 
Ri  6,  15.  —  2)  kinfitUig,  am  Körper 
lu  rfaüen:  v.  Kühett  Gn  41,  19,  V.  Mai- 
schen 2  8  13,  4. 


pt.  abifJl  hinuberiprmgen ,  bjP  «A*r 

/Kfrr.,  Zc  1,  Ot. 
Fi  sbT»,  Jos  35,  6  /  sg.  "WnS.  3"nc 
springen,  hüpfen,  c.  acc.  etw.  überspringen, 
Ps  18,  80.  2  8  22,  30;  mit     Hl  2,  8^ 


nb*!  5 pl.  ■■'b-  Spr  26, 7  z.  1.  vb-n  ^  i  1  ;i  a 

A.  impf  3  sg.  m.  S.  HsbT^  3  pl.  f.  HsblW 
§  636  c  A.  1)  achki^  iendMwfen/ Spr 
26,  7,  über  andere  Deutungen  d.  St.  Vgl. 
Dül.  —  'l)schöpfen :  Ex  2, 1 6. 19 ;  Spr  20,  5. 
Pi.  pf  1  sg.  r.\Tf$;^  Ps  30,  2t  emparziehen. 

f  CS.  nb"1  §  193  c,  pl.  r/f-nib"!  l)  das 
JferabicalUnde,  Hl  7 ,  6  (vom  Haupt- 
haar). —  2)  drr  Faden  (zum  Festhalten 
de»  Gewebes  am  Webütuhi),  Jes  38,  12. 
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—  8)  Niedrigkeit,  Armut  :  f"«n"D7"n5"1 
2  K  24,  14;   xn  -i  2  K  Vö^  12.  Jer 

40,  7;  '«n  ri!?^  Jer  52,  Ifi  di^  geringen, 
armm  Laruffmrnhnery  D9J1  "\  die  tumen 

LeuU',  Jw  ü2,  15. 

U^-Q  da^  Wa/fi^er,  Ez  32,  2.  13*. 

"'y^  S.rbr-.  ^  H39d.  340b.  \)  Schopf ge faß, 
Jes  40'  Vr,.    2)  SchUiueh,  Nu  24,  7*. 

XsQ,  1)  jnd.  Fiiiii.-Naiii.,  Neh  6,  10.  — 

2)  dasgl.,  1  Ch  3.  24.  —  3)  de^gl.,  Esr 

2,  60.  Neh  7,  62  *. 

w.  pr.  f.  ]*hilistäerin,  8imsonB  Ge- 
liebte. Ri  10,  4.  6.  10.  12.  13.  18*. 

f^-  ^-  -Ißr  11,  10.  17. 

6f.  23.  31,  7.' 9.  12*;  Vn^b^  Ez  VJ, 
11t  Banken.  Löw,  Pfl.  88.'  " 

§  472b  1)  Hi  28,  4  (v.  lun 

Seil)-  luiiitrendemBerglenteii).  — 2)eehteaek 

Kein:  .Ii-,  19,  G  (v.  soichf j^cwoHenen  Ka- 
nllenj;  Ps  79,  8.  116,  0.  142,  7  (v.  lei- 
dmden  Henscben).  —  Mit  b  naeh  eiw. 

Hckmachten,  Jes  38.  14  (Del.). 
.V/.  Imi..  bn'  ^  490  a.  .Tfs  17.  4   Ri  ö,  6* 
truirJi^i,  gtxrhu'ärhf  irtrdfti. 

"152*1  n  pr.  AotXcio,  L.  AaXAav,  Ort  im 
St.  Jnda,  Jos  15,  38  t. 


neb" .  impf.  Zj^l^  triiufeln,  tiHe- 

fen-,  V.  eint'iii  liuase,  iu  dus  es  hinein- 
regnet, Pn  10,  18;      TbrSa«n  Hi  16, 
20;  fibtr.  anf  di«  8«ele,      119,  28^ 
•bil  in.  Spr  27,15.  19,  13*  i*«  Trasnfe, 

'|isb^  n.  pr.  IN.  AiA^wv,  Esth  9,  7 

(persisch). 

/»/.  f}.  a-^;;:^.  l)  hrennen-.  Ps  7.  14 
(Pfeile):  übtr.  öpr  26,  23  gWiende  Up- 
fern  «  9.  rufende.  —  Mit  ä  «fw. 
mArennen,  Üb  18.  —  2)  c.  /zr<r.  hitzig 
hinter  jmd.  her  sein,  ihn  n'frii/  per  folgen, 
Ps  10,  2.  Kl  4,  19;  -»inÄ  Ün  31,  36. 
18  17,53*. 
Ui.  impf.  imperat.  pblH  anzün- 
den: Feuer  £7  24.  10;  übtr."  Jet  5,  U 
(der  Wein)  entzündet  ne.* 


ä  21 7 c  Ä/7?/y»  l^fe*«-,  Dt  28.  22 1- 

f  (vgl.  b^  1>  R  rbl,  S.  T;rb^  Jes  26, 
20  Qr.,  inbn,  i/«.oTbn,*p.o"«n^^jM.^nb^, 
Ä  '»rb-?,  Vrb^,  V'rjbn  Jes'2^,  20  Ifi, 
n-«nW(2),  /»rnnpb"^,  CT.  n*r:-  187a, 

tag.'  Mitteil.  I,  234.  Ä  Thb-^  .  W.  1.  «y. 
1)  Thür:  einen  Uauses  (in  19,  6.  9  f. 
(Ggs.  m  nns  He  Tk&roffnung)  Bi  19, 

22.  27  etc.;  des  Heiligtums  Ex  21,  6  etc,. ; 
des  Tempels  1  K  6,  34  cb:'. ;  oincs  Zim- 
mers 2  K  4,  33.  Ri  3,  23—25.  —  2)  der 
Tkürfliigel:  pl.  Ez  41, 24£  Bi  8, 23.  Neb 
6,  1  Ott-.;  nytpn  ninb^  1  S  21,  14.  Ri 

16,  3.  —  3)  f)eehel  ntiex  Kastens,  2  K 
12,  10.  —  4)  übtr.  leichtfertiges  Mädrhent 
wdtAee  jeden  einläßt.  Hl  8,  9. 

11.  du.  1)  zwri/liigelige  Thü,-  f.m  Tlilu- 
s^^rn):  Jos  2.  10.  Ri  11.  ;ü.  I'n>  12,  4; 
am  Upfervorhot  :  Mu  1,  10.  1  K  7,  50. 
2  Gh  4,  22  «tei;  übtr.  TiSr  de»  Mutfer- 
hecJcens,  Hi  3,  10.  —  2)  zicei/lügeligeM 
Thor  Tan  StHrlton.  Festungen):  Dt  5. 
2  Cb  8,  5  u.  ü. ;  D">nbT  eine  Stadt, 
die  ein  ztreiflitgeUgen  ^Peelungethar  hat, 

1  S  23,  7.  —  Bi  1dl.  V.  dem  Dopin  lf hör, 
unter  dfsson  Ver.schluU  Jahvo  das  Meer 
stellte.  Hi  38,  8.  10;  v.  der  HimmoLs- 
tbür  Ps  78,  23.  Eingangetkare  de»  Uba^ 
non  =  Zugangxptigxe  z.  L.,  Sac  11,  1. 
Thor  de«  Anffrxifhfn  Rnehen .  Hi  41, 
6;  Jerusalrm,  dan  vülker  sperr  ende  {den 
sgri»(^m  Hißndei  hemmende^  Smond)  Thor 
□"»TSyr,  r-inVi  Eh  26,  2.ConiiU  etn.^V} 
s.  S.  339. 

D"  TO.  Dt  21,  8,  CM.  01  §  183,  S.  ^TQl  etc. 
pl.  .D">T3^,  rx.  -»^5^,  S.  jf^Ol  16,  G.  9. 
Coroilh'-lTai,  yren  vUL  '\)  Blut:  als 
Soele  des  Fleiaebcs^in  9,  4.  Lv  17,  14; 
als  TiPbensträger  Lv  4,  Gf.  5,  9.  19, 
16  u.  sehr  oft.  —  *1  -IBO  a)  BI.  ver- 
gießen =»  «»«I  Mord  begehen,  On  9, 
6.  37,  22.  Lv  17,  14  u.  o.  (22).  b)  dag 
Blut  hingießen  (mit  "bx  H.  s  (h-U)  Ex  29. 
12.  Lv  4,  25.  plT  npr engen. 
Ex  24,  6.  Lt  1,  5  ii.  o.  nm  Kn  19,  4. 

2  K  9,  33.  —  bDX  2?/«/  (ver- 
boten) T,v  .'l  17.  Dt  12,  16  etc.  Sa  9,  7 
pl.  V.  vorboteDem  Blu%enaß.  — 
n*VilF\9  BI  dar  Sdeke,  Ps  50,  18.  Jes 
34,  G;"-»^!!-'!  Schtceineblut,  Jm  66,  8; 
icn  '1  BL  de*  Opfergfieres,  Lv  4,  5. 
16  etc.;  -»En      Lv  14,  6  u.  ähnl.  ~ 
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prägu.  das  Blut  einer  Menstruierenden, 
Lt  1 5, 19. 26.  ^pL  Lt  1 2, 4ete.  im  Mut, 

von  dem  ein  neuijrhori'nrf;  Kind  heth  ' 
Ez  16,  6. 9.  22 ;  D73  mit  Blut  hrprrk  t.  1  K 
2,  9.  —  2)  das  ausflieUeiide  Blut: 
rOBTTOl  das  aus  einer  Wunde  strö- 
mM  Bluf,  1  K  22,  35;  '-bn 
vergossene  Blut,  Dt  32,  42,  D-^ibn-'-; 
23,  24.  2  S  1,  22.  -  "«pj  oV'rccÄ/*- 
wtÄ^  mIst  dbroft  jlfoni  ««r^teiw«  .Blut, 
Dt  21,  R.  2  K  21,  16.  24,  4  u.  o.  (16); 
•^P3        T^f  IH.  10  etc.  Blut  eines  un- 
schuldig Uemordeten.  —  ri''^an"OT  das 
heim  Bundeu^btfi  l&t  24, 

8.  Sac  9,  11.  —  1  TDl'l  ihis  vergossene 
Blut  fordern  =  den  Mord  rächen,  (In  42, 
22,  ÄbnL  2  S  4,  11  etc.;  'T  riB3  das  Blut 
{dn  Bmordaten)  bedeck,  M  16,  18. 
On  87,  26  (den  Mord  zu  verhehlen  suchen), 
s.  dagpgfpn  Ez  24,  7  f. ;  l)isw.  "2",  ge- 
radezu =  gewaltsamer  2hd,  Ps  30,  10; 
pl  BbtiHrome,  Gn  4, 10  f.  Jes  26, 21  etc., 
vergossenes  Blut,  1  Ch  22,  8.  Jes  1, 
15  t'*<"  -  Priirrii.  □"rn  ihis  durch  Mord 
vergoHüfue  Blut,  isu  35,  J53,  ühnl.  Jw  51, 
35.  «Tos  2, 19  et&;  In  bttil  derSäeker  de» 
durch  Mord  vergossenen  Blutes,  Nu  35, 
19.  21  vir.  -  "Unklar  Ps  1  f.,  4  WTC  s. 
ülsh.  —  3)  Blutvergieüen;  Ez  14, 

19.  28,  23.  38,  22.  Jo  3,  3  etc.;  D'H  ^-«S 
D"b  Dt  17,  8  Entscheidung  über  Mord, 
TotteMag.  —  pl.  Blutthatrn,  Mi  7,  2.  Ps 
61,  16;  '-rt->X  2  S  16,  7f.  Ps  5,  7; 

*^3M  Ps  26, 9'etc.  —  4)  Blui*eh$ld:  Nu 
35,  27 ;  0*1  ib  l"»»  es  ruht  auf  ihm  keine 
Blutxch.;  so:  bes.  'pl.  Ho  4,  2;  Ex  22,  1 

cion     r«  vgl.  v.  2.  Dt  19,  lo.  Lv 

20,  '§.  11—18.  PS  106,  38.  Ez  9, 9.  22, 

2  n.  0.;  'in  P'^a        mit  Blutschuht  be- 
haftete a<.^rhhcht,  2  S  21,  1 ;  O"»«!  ytr\ 
Blutsch.  rächen,  2  S  16,  8;        «ia  V/i 
BbOu^  geraten,  1  8  25,  26.'  38.  • 
5)  Mt^fe  Fnrbey  Jo  3,  4. 

nÜ*!  I.  f  nnan,  2     m.  nw  etc. 

impf  3  sg.  m.  TWT^  eic.    I.   1)  gleitk 

sein,  ähnlich  sein,  .Je.s  40,  5;  jmdm.  b  Ps 
89,  7.  102.  7.  MI,  4.  Hl  2.0.  7.  8;Siiit 
dup])f^lt(*m  b  (einmal  als  dat.  eih.)  Hl  2, 
17.  8,  14;  'mit  Bs  81.  2.  8.  18.  — 
2)  ähnlieh, gleich  werden :  jmdm.  b  .Fes  1 ,  9*. 
jRi.  /)/".  2  sg.  r\ycn  et*,    iffiy*/".  .?  itg.  m. 


(2)  §  566b.  1)  gleich  setzen,  vergleichen'. 
eUß.«ee,mü  etw.S  Jes  46,  5.  Hl  1,  9.  El 

2,  18;  iiut-bH.Te8  40,  18.  25.  niitb  4n.  .n ; 
ohne  Obj.  in  Gleichnissen  redeti.  Ho  12,  11. 

—  2)  etwas  sich  vai'siellen,  denken:  c.  aec. 
an  etwa*t  Fs  48,  10;  r.  ftlaehen  Voratd> 
lun^TOTi :  wähnen,  sich  t  inhüden,  daß  etw. 
geschehrn  rcerdr,  c.  in  f.,  Ps  50.  21;  mit 
b  c.  inf.  EsÜi  4,  13.  —  3)  gedenken, 
heabtiddige»:  mit  b  e.  inf.  Nn  33,  56. 
Ri  20,  5.  -  Ol  l  I  I  Obj.  Jes  14,  24  wie 
ich  es  vorhatte  Crf'lil  IT^X?),  so  ge- 
Schicht  es.  —  Jes  10,  7  nicht  so  lutt  er 

Hithp.  impf  1  Ä^. 'mäl»  ^  r,81  b  M 
gteichmackeitt  b  Jmdm.  Jos  14,  14  f. 

n.  (Tgl.  DW)  /  jy.  ^TVW,  iü^f. 

3  sg.  f.  n^npt,  'd  pl-  f  ns-'piP  t  (rns'r: 

8.  Ott")'  1)  2;«r  Ru}ie  kommen:  .Ter  14, 
17.  iCl  3,  49.  —  2)  troM.  umbringen, 
vernichten :  Jet  6,  2.  Ho  4,  6  *. 

Ni.  mal:,  /".rrt:-::  ftr.  inf  a.  rvcni  §  626  c, 

pt.  ni3*13  vernichtet  werden,  vertilgt  wer- 
den,  gu  Grunde  gehen^  Ho  4,  6.  10,  7.  15. 
?B  49,  13.  21  «ta  (11). 

HBl  Ez  27,  82  t  (Oes.  Zenßrunff,  dsu 

Zrrsforte),   wahrscb.   TP.,   Smend  om. 

nnii3i3  „»*r  ähniick\  Cornill  mas 

i^prächtig^i  nach  23,  41. 
nr^^  /.  ,pA  vgl.  Wlh.,  ProU.  407.  Ä 
iniri,  i:niT3i  (Wz.  rvc-^  i).  i) 

a)  ^WrW,  2K  16,  10.  'b)  ChiUle,  fie- 
Ktalt,  Eä  1,  5.  13.  10,  21  etc.  colL  2  Ch 
4,  3  OestaUen,  Wiguren  (▼.  Bindern),  Est 
23,  15  (V.  Babyloniern).  —  2)  Ähtdidf 
knt:  Gn  1,  26.  5,  1.  :i.  .b.n  40,  18.  — 
prilpos.:  nach  Art,  gleichwie:  Jes  13.  4 
Lärm  wie  mm  einer  Volkemenge  (an'DlT  '1). 

—  rW|S  Ps  58,  5* 

"VZ  8  94,  2  (Wa.  nB-si)  «».  W  Räke  PS 

83,  2.  .Trs  62,  6  f.; '38,  10  "»p^  "»pia  in 
drr  Jiuhe  meiner  Tage  =  in  der  glück' 
liehen  Zeit  meines  Lebern.* 

•t53"n°  Ä        PS  17, 12  t  ^'W,  ^«w 

GOT**  P.  W  (2)  §  413  b.  in^f. 
3  sq.  m.  Ol"'  etc.,  pl.  nttli  §  521  b,  vgl  01a. 
§  243  d  A.'  iffi;>rr.  D=l  Kz  24,  17,  Dil  (2), 
■»121  .Tor  47,  6,  "'1311  Ps  62,  «>.  '-si. 
1 )  rersfummen :  Lv  1 0, 3.  K 1 2, 1 0.  H  i  3 1 , 3  1 ; 
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vor  Schreck  verUummeu^  Jes  23, 2 ;  mit  b  in 
Bentg  auf  etw.:  Hi  29,  21  jmdti.  hat 
gchfcfifjnu/  tin/iorcn  ;  stUischweU/en:  Ez 
24,  17  (Ggs.  Tatrnk-hiijr  halten)',  üljtr.  r/^r 
XtobgMi^  verisiummt,  Ps  30,  13;  ver- 
flHMMK  SS  untergehen,  Jer  48,  2;  prägn. 
btenb  '-t  Ps  31,  18  v«r«<fiM«Mml  «vr 
TTnterirelt  fahren.  Ex  15,  16  verstummen 
wie  ein  Stein  ^  Hamm  ins  Wasser  ver- 
nHken  wie  ein  Stein.  —  2)  irich  still, 
ruhig  verhalten:  a)  eine  Thätigkeit  ein- 
stellen Ps  35,  15.  Hi  .30,  27.  Kl  2,  18. 
Jer  47,  ti.  b)  geduldig  alles  über  sich 
ergehen  lassen,  Am  5, 13.  El  3, 28;  insb. 
Ggs.  z.  Marren  gegen  Gott:  Ps  4,  6,  mit 
Zusatz  ^"""^5  Jahve^n  (jeiicniiher  sich  still 
Per  Italien,  ihm  alles  überlassen,  Ps  37,  7, 
Cn'bsb  Ps  62,  6.  —  3)  stillstehen, 
HekeiMe&en:  1  S  14,  9  Hekt  ttiU,  bis 
wir  wieder  mit  eueh  zusammenifeff(M\  Jos 
10,  12  f.  (v.  Sonne  jl  Mond). 

Nl  ä  pl  msn;.  impf.  3  pl  m.  'mT,  2  pL 
m.  sitrin  §  "570b,  1  ^.iw.  nttlD  Jer  8, 
14  für  rnair:'*  vencüstet  teer  Jen:  .Ter  25, 
37 ;  V.  Menschen :  vertilgt  teer  Jen,  umkom- 
men, 1  S  2,  9.  Jer  49,  26.  50,  30.  51,  6*. 

BbI  pf.  1  Mg.  ^riiavn  §  468a.  Pb  181,  2t 
zur  Ruhe  hr'n:i>n,  hexchtn'ehtigen, 

Hi.  j'f.  S.  n:'£-;n  .Tor  8,  14  t  ^'*»»  Schwei- 
gen {t/rs  Todes)  bringen,  vernichten. 

rrgül  /.  Sämeln,  Flüstern,  1  K  19,  12. 
m  A\  16.  Pb  107,  29* 

■j'Jl  Mist,  Dünger,  2  K  9,  37.  J«r  8,  2. 
9,21.  16,4.  25,  88.  P»88,  11* 

Ort  in  Sebulon,  Jos  31,  85 1  Kno- 
bei  Dillm.  7\pn  (vgl  19,  13)j  f«yt  in 
LXX  bei  T. ,  L.  Aa}tva. 

Jl^*!  impf,  3  sg.  f  rttTP.  i»f,  tf.  tOPl 
Jer  13,  17  t  »einen,  thränen. 

T2^°  qjtt^  Ex  22,  28  t  ThrÜne.  Ziihee, 
nur  V.  äem  ausgepreßten  äaft  der  Trau- 
ben und  Oliven. 

r;s53"n  f.  es.  r^^i,  S.  •^n:?an  etc.,  pl. 
ntPOT  Pa  80,  6.'  Kl  2,  II*'  ^throne-,  sg. 

ro//.:  Jer  31,  16.  Ps  39,  13.  42,  4.  56, 
9  etc.;  Jie  Auqen  flössen  in  Thriinen  herab, 

n^io''i...nnin  Jer  9,  17,  ähnl.  13,  17. 
l4Vl7;  *i'Tnin  Tkrmte»  henA/Uefien 
k$$m.  Kl  2,  1*8.  —  'T  «"^an  Tkränen 
kommen  hervor^  Ess  24,  16. 


pTDBj  P.  POEm  n.  pr.  f.  Aa(i<i3yo?,  Jes 
17,'  1.  Bött  §  655.  Damaskus,  Gn  14, 
15.  15,  2  (hier  int  Glosse,  & 

Dillm.).  Als  Haupts(a<It  v.  'IDIK  (s.  DlSt 
Nr.  4  b)  1  K  11,  24.  15,  18.  Ez'27,  18; 
als  Landesname  ^  Jes  7,  8b.  Am 

1,  8.  Dd.,  Par.  280.  ZDBfO.  26,  828  ff. 
29,  419 ff.  Im  NT.  AG  9,  .Tff.  Gul  1,17, 
vgl.  Schüwr,  Gesch.  H,  84—86.  —  a 

P^^?  Am  3,  12  t  gewöhnlich  Damast, 
wahxseb.  aber  TP.  f.  ptSPt,  vgl.  ZAT. 
111,102, 

'"5  n.  pr.  m.  Aav,  1)  Israelit.  Stamm:  Gn 
49,  16.  Dt  33,  22.  Nu  1.  38.  2G.  42.  Ri 
1,  34.  5,  17.  18,  1.  Seine  Grenzen:  Jos 

19,  40—48.  Ez  48,  1.  —  2)  Stamm- 
vater V.  Nr.  1,  Sohn  Jakobs  v.  der  Bilha, 
Gn  30,  r..  35,  25.  ~-  3)  isriullt.  Name 
der  Stadt  Lais;  Gn  14,  14.  Jos  19,  47. 
Ri  18,  29;  nördl.  Grenzort  des  h.  Lan» 
des:  Dt  34,  1.  1  S  3,  20.  28  3,  10.  1 K 
12,  30.  —  In  2  S  24,  6  p-*  nW  sbnlos; 
Oes.  TheniuB  ly^  ?W,  WUi.,'äam.  218 

n.pr.  Pevva,  Ort  in  .ludü,  .los  1  5.  49  t. 

n3nD"n  ».  pr.  Aewaäct,  Ort  in  iidüm,  Gn 
36,  ^2.  1  Cb  1,  48*  s.  Dillm. 

bÄ)5'5  AfltviTjX,  1)  berühmter 

Gerechter  der  Vor/.cH.    Bei  Ez  14,  14. 

20.  28,  3  bx:^,  vgl.  Ew.  §  45  d.  01s. 
277  e;  Vugüe  95;  vom  Verf.  der 
ihm  sngeschriebenen  Apobilypae  an  den 
Hof  Nebukadnezars,  Helsazars,  Darius  des 
Meders  u.  Cyru.^  d<»s  Pprsprs  versetzt:  Da 

1,  6.  8  u.  o.  —  ZDMG.  21,  255.  —  2)  eia 
Sohn  Davids,  1  Ch  8,  1  f.  —  8)  priesterL 
Farn.  Nam.:  Esr  8,  2.  Neh  10,  7 

5^°  S.  pl.  Gtyi  Ew.  §  153e  Jas 

Wissen.  Hi  32.  6.  10."  17,  36,  8.  87,  IC 
(Elihureden)  *. 

f  8  619  h,  pL  niyn  (2).    l)  Wissen, 
kunJe,  Ps  73,  11;  .hJior  0151  b»  1  S 

2,  3.  Hi  36,  4,  s.  Budde,  ßeitrf  135.  — 
2)  religiöse  Einsteht:  Jes  28,  9.  Jev  3, 
15;  c.  acc.  nirT^THU  'l  KemUnit  von 
Jalivr,  Jes  11,  9. 

n^'n  s. 

bi^^?*^  n.  pr.  m.  Pa-yooijX,  gadit.  Fam.- 
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NauL,  Nu  1,  14.  7, 42.47.  10,20*  (vgl 


P'l  Jes  40,  22 1  </iinn<w  Gewand. 
nbp-l  /:  ArtXo,  Gb  10,  27.  1  Ch  1,  21* 
anb.  Lftndschaft,  Lageunbelcniiit,  s.  Dillm. 


AianmisiBTO,  a,  ZAT.  I,  292;  nnr '  pp"!        P.  pn  8  885  b.  iti^f.  8  «i.  S. 
in  spiltcr  Litteratur,  erloKchen:  v.  Licht     «««»J-  o  jo^t.  o  _  «Om  lls 

Hi  18.  M.  21.  17.  Spr  \\  <X  20,  20,  ^  *f*^'  ^  '"•f^,  /> 

,,        p  1    AT      I  :>rmalmni,  Jes  II.  15  (iJerize).  Jos 


(iJerge). 

28,  -S  (das  Korn  [starker  als  lirettchen^). 
—  2)  passivisch:  zermalmt  Ex  32, 

20;  Bt  d,  21  nc^b  zw  iStowft  * 

p"!:!  (2)  §  107  a.  398  h,  ß.  (zweifelhaft 

ist  p-rnb  in  2Ch  34,  7.  für  wol.  lips  Bött. 
1120,  4   pnm  Qr.;  Qinichi  liest  pinb 

f«/:,  sonst  «."kttii.  370  f.),  2  /:  nlpHH 

Mi  1.  r):  pnn  Ex  30.  36.  t'>npf,pyf\ 
(2)  i!  4!»lt(l.  a^-ist  2  S  22,  IMf  rrJ-r 
malmen:  e.  mr.  Mi  4,  13.  2  OTj  15,  10; 
mit  Zusatz  3  K  28,  6.  15;  2  Ch 
34,  4  *. 

Ho.  impf.  3  *//.  F,  pnn-»  Jes  28,  28  t  zer- 
malmt irfnlen. 

i»i;>/:  ./  gg.  m.  IpT«,  .V.  "^TSyT'''  ^-^  i'»»/"'/-. 
»V,  *^31p^  (2)  durehxtoßen ,  «liirehhohmr. 
1  S  81,'  ^.  1  Ch  10,  4.  Ri  9,  54.  Nu  25, 
8.  Sac  12,  10.  13.  3*. 
Ni.  impf.  3  sg.  "»g^^  Jes  13,  15  f  rfi»rct- 
hohrt  werden. 

pt.  pl  D"»"!^"«  dur^hohrht  »ekwer- 
verwumlrte,  Jer  37,  10.  .'»1,4;  Kl  4,  9 
(der  Vers  .scheint  defekt).  * 
"^ßy  «.  pr.  in.  utoc  Actxap,  \j.  liio;  l*r,- 
Xaß  1  K  4,  y  t  saloinon.  Beamter. 

1^  Bath  1,  6  t  JHjrfc  (?). 
1"=^  s.  -Vhl. 

'1fi<"^  CÄ.  Y-^y]  %  2;*7.  GeyrtiKtand  dex 
Abscbem,  Jes  G6,  24  (vgl.  aller  LXX) 
Da  12,  2». 

X^'Tr  l'i-  f^'i^äni  l're  12, 11  f.  §  294  6  A. 
OtMetutaekd. 

HZ'lu  1  S  13,  21 1.  g  52a.  2d4d.  OekMU- 

xliichfl. 

n.  pr.  m,  AapiXot,  L.  AapSote,  be- 
rühmter Weiser  der  Vor-teit,  1  K  5,  1 1  f 
(wofür        in  1  CSi  2,  6  venchrieben). 

§  236  a.  OettrS^p.  LXX  rpißoXo«. 
Löw,  PH.  100  irämlm  UtrrvOm,  Qn  8, 

18.  Hü  10.  8*. 

Töne:  zart,  lüipelnd,  1  K  19,  12*.  —  I  Dil"  g  295.  Lug.,  Arm.  Stud.  43.  § 
IL  tnitf-t  das  »aiMtw^,  J«a  40,  15  t.  |  1)  Süden:  Pre  1,  G;  bei  E»  40,  24.  27. 


24,  20;  übtr.  auf  üterbeude  MuuM^hen, 

Jes  48,  17*. 
yi.  3  pL  ^ssns  wrtiegmf  v.  Qaellea  Hi 

6,  17  t.  ^" 
Pu.  3  pl.  ^^'l  %  415  a  amifelöscht  icer- 

deny  Pkll8ri2t. 

nr)  f  p.  pyi  §  619  h.  &  ■'py^  et<-.. 

f)  dax  Erhnnwn:  nln"«  "l  jnhvr-Kr- 
kenntni»,  Jes  11,  2;  '□"»n'b«  'l  Ho  4, 
1.  6,  6.  Spr  2,  5;  Ctnp'  "1  Spr  9,  10. 
30,  8  A'rX .  r/r.*  liniigen.  —  Jes  58,  2. 
Hi  21,  11  /;//..  der  WegeGoHex.  —  das 
WitMern  Jes  44,  25;  als  inf.  verbanden 
e,  aee.  alO  '"CT  Gn  2, 9.  17;  TWt  m 
Jer  22,  'iö.  Ew.  8  277c  —  2)  Ein- 
leie/if:  '1  JÖ^Vt  eimtirfttttrollrr  Mnnn,  Spr 
24,  5.  —  Pre  7,  12  Vorzuij  der  JS.;  Jes 
47,  10  u.  0.  in  Sfir  n.  Pro,  z.  B.  Spr  2. 
10.  Pre  9,  10  etc.  (neben  mSDH).  —  Von 
Jahves  eigentüinru.lii'r  Weisheit  Spr  .'5. 
20;  '13  naiflit/  ftrstand  reden,  Hi  34, 
35;  '13  ritjy  nui  Vent  handeln,  Spr 
13,  16.' —  3)  d^r  Gegenstand  drr  Er- 
kmitfiiis,  dl<'  Lrhrr:  Spr  22,  17.  Ma  2, 
7;  die  Kunde  v.  t  tw.y  Ps  19,  3. 
"Sn'*  P.  iß-^  Ps  50,  20  t  Stoß,  schimpf- 
Bdiandhng.  Vgl.  ZAT.  I,  815. 

pD*!  3  pl.  Ä  DipSl,  pS'n  «/o/J^-n, 
klopfen:  III  5,  2  (o/i  Thür  klopfen); 
e.  aee.  Hoßm:  «iKg  wrwarMraheH  (das 

Vieh)  Gn  33,  13** 

Hifhp.  pf.  pl.  0'»pB^nc  Iii  19,  2;2.\  poehen 
(pb~~~b> ). 

n|^£"^  n.  pr.  i'a^axa  Na  33,  12 f.*  israe- 
lit'  ^ttsteoBtation,  a.  DiUm.  xa  Ex  17, 1. 

198a.  R  pl  Lv  13,  30,  f  n;?l  (2), 
j>L  nlpl,  npl  (2).  I.  >id}.  1 )  :rei^almf, 
puherisirrt:  pi  pSiC  Jes  29,  5;  fT^tSp 
n31  Lv  16, 12.  —  2)  mager,  abgemagn't : 
Qn  41,  8f.  Lv  21,  20;  dürr,  Gn  41,  Gf. 
23  (Ähren).  —  3)  dünn,  fein:  Lv  13, 
30  (Haar).  Ex  1  G.  1  4  (Manna);  übtr.  auf 
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44  1.  etc.  'in  If'W  nach  Süden  hin;\  eine  Grenze  5,  5;  auf  etw.  darauf  tre^ 
Dtf6  &  41,  11  yen  SSd^;      TVn  der]  tm:  roa  diw  KeUer  Hvien,  Jm  68,  2; 


Südwind,  Ez  42,  18.  —  2)  d^M* 

Hi  37,  17 


mit  b?  auf  et»:  fn-fni.  1  8  5,  5.  P»  91, 
13.  Mi  1,  3.  Hi  9,  8  etc. 


I.  1)  Frcilmmnrj'.    a)  v.  Sklav*>n  Hi.  tfnin,  S.  1  sg.  S.  Tj^rD^Tn, 

iuip  £'r,  verkündigen,  Lv  25,  10.  Jer  pL  3  m.  S.  ^riiy^yvy^  iro^nTl  /wyji>  r. 
84,       15.  17;  'Tn  n?«      46,  17*.|  iSf.  '•?3^7n  §  636W  'impf,  ä  ig.  m.  ifn"]:, 


\Mh..  Prüll.  117  ff.  b)  V.  Gefangenen, 
Jes  61,  If  —  2)  die  Freiwiüigkeit: 
"miD  Myrrhe  der  F.  =»  Jf.,  die  nicht 
autgepreßt  ^  twdtm  VW  mMU  ausge/lo»- 
«e»  »<,  Ex80,  28  t. 
'Ti^^'  II.  Spr  26,  2;  f  Pa  84,  4*  m.  Beza 
24.  1.  Bosch,  hasch.  9,  2.  Qiddusch.  8, 


S.  /  »g.  S.  03'«"*"ia5, 

£  ,3^Vn'l.  '"S">n»»Ys.  Q.  V-  1)  bemrkeHy 
daß  jmJ.  auftreten,  gehen  ^an/t,  Jes  11, 15; 
mit  bH  jmd.  auf  etw.  treUn  laue»^  Hb 
8,  19;  jmd.  gehen  Imsen  =  ihn  führen, 
hiten.  Jes  48,  17.  Ps  J.j,  5.  9  etc.;  mit 
S  auf  einem  Wege,  Öpr  4,  11.  —  2)  <rc- 
ien,  e.  aee.  etw.  f«*Ht«U»i  «in»  Tenne 


2.   Bött.  §  660,  II.  —  ichneüfliegender 

Vogel  (nebontel).  Übewfc:  TitrteUauibe ,  Jer  51,  38;  jmd.  niederirefmt:  d»  Hmt 

LXX  aTpooÖi'ov,  3TpouOo;,  hebr.  u.  andere  |   aufreihen,  Hi  20,  13;  Bogen  !^imnnm,  Jf>r 


rpouOiov,  3Tpouuv,„ 
Kommentatoren:  Sehwalhe.  R^^tt  §  652: 
i^oAfc.  —  Vgl.  Levj  I,  428. 
tD^*^~\l  n.  »f.  «I.  JMrKMnnMal.  ueroadier 


VT  irr  n.  pr,  m.  uartjaumeM,  pen 
KOmgnuune.  In  Keilinaohr.  DttrafMtwMft, 

gr.  AapsTo;,  so  auch  bei  LXX,  lat.  Da- 
rius.  Herod.  VI,  98  üborsotzt  £p;£[r,;. 
1)  Dai  ius,  der  Sohn  des  liyätaäpes,  '1 
DnB  i?bis  Est  4,  5.  24.  l(ym  Hg  1, 
l.'Sac'f,  1;  sc  hlecht  weg  T'T  Hg  2,  10. 
Sac  1,  1.  7;  vom  Verf.  dos  Buches  Daniel 
•»llSn  '1  gentiimt,  Da  11,  1,  und  irr- 
ttbnÜch  vor  Cynu  angeeetst.  —  2)  ^ 
•pisn  Neh  12,  22  t  einige:  Dariwi  No- 
thm,  König  v.  Persien,  andere:  Darim 
Oodomannu». 


9,  2.  —  betreten:  einen  Weg  Iii  28,  8. 

Pentat.  (Nu  9,  10  ist  der  fe- 
minische  Gebrauch  durch  diakht  Punkte 
beanstandet),  aber  aueh  1  8  21,  8.  Fa 

36,  5.  Ez  28,  18;  f  Ri  2,  19.  1  K  8, 
36.  Est  8,  21.  Jes  87.  2'.».  M.  .Ter  18, 
15.  Ps  1,  6  etc.  Ez  3,  18  em.  Cornill); 
m.  u.  /.  nebeneinander:  Jer  6,  16.  1  K 
13.  10.  P.  Ifi-n.  —  tf-^rrna  >'eh  9,  19. 
§  113,  1  A.  «'-»Sil  etc.  du.  O'^Sin  Spr 
28,  6.  18*.  §  339  a  340  c,  pL 
«f.  "»STT,  S.  "On"!!,  ?|i3"^l  (T^sni  Joe'i, 
8.  Ps  19,  M?  ist  falsche  Lokalisierung, 
§  355  c  A.  13-11 ,  P.  ?ft3-\l  etc. 

1)  Weg:  ailg.  Ex  l' 5,' 21.  Dtr,2'2.  Gu 
35,  8  tt.  eelir  oft;  Tfbisn  "I  dfo  iftfiip«- 
giraße,  Nu  20,  17.  21,  22  etc.;  !I113 
immer  auf  der  gebahnten  Straße,  Dt  2, 
pt.  a.  !{ni,  ^nil  Hi  9,  8,  pl.  Wyn,  c»..   2,1  \  nr«  'l  ««  anderer  Weg,  1  K  13, 

■«3"ji, /).' TCi-ii, /)/.  rrbni.  —  *irwi«i,|  10.      'pleonasi:  na^n:  'i  JT.  «fe« 

emhertreten,  Bi  5,  21;  hervortreten,  Nu]  Pfades,  Spr  12,  28;  '1  -jbn          '  '1» 

24,  17;  c.  ace.   a)  f/«-.  zertreten,  Jes  ff',  wandeln,  Jes  35.  8;  '1  ^Si?  Ae*- 

63,  3.       einen  Ort  betreten.  Dt  11,  24. ;  »ende,  Hi  21,  29.  Ps  80,  13  etc! ;  -»abn 

Joe  1,  8;  euuH  Pfad,  Hi  22,  15;  dat]  'T^p  FußtoldaUn,  Ri  5.  10  (Ggs.  zu 


Meer  bestreit"!  Hb  3,  15.  —  7)  auf 
etw.  treten;  r.0]5  1  ow/*  Bogen  tre- 
ten, ihn  Spannen,  Ps  7,  13.  11,  2  u.  0. : 
oneig.:  7n  1  Ps  58,  8.  64,  4;  ra 
die  Kelter  treten.  Kl  1,  15  etc.;  daher 
schlechtweg  1J"i^r!  f^elferer,  Jes  16, 
10;  '^an-p'i  kelterten,  Ri  9,  27.  — 
n^T  'n  Oßwi»  iMfom,  Ifi  6,  15;  1 
W^^p  Am  9,  13;  mit  3  etw.  betreten: 
ein  'fiand  Dt  1,  36.  11,  25,  einen 
VV^  Jeü  59,  8,  einen  Palast  Mi  5,  4, 


Berittene).  —  Oft  pleonast.  bei  Verben 
des  Gehens:  Spr  1,  15.  Dt  6,  7.  11.  19. 
Bu  1,  7  etc.  —  'TStb  'inh  weglote  Wütte, 
m  12,  24.  Ew.  §  286  g;  tHh  El  16, 
25.  31  etc.;  'TH  O»  Ez  21,  26;  Weg- 
anfang.  Kreuzpunkte:  E/,  42,  4.  11  ein 
Gang  in  einem  Haute  (doch  Gornül  em. 
Trbnti  &  bes.  B.  478);  B«k»  ßr  den 
BUtz:  Hi  28,  26.  38.  25.  —  Weg- 
strecke: W.  V.  ffrei  lagen,  Gn  ^?0.  36. 
Ex  3,  18  etc.,  V.  tieben  Tagen,  Gn  31, 
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23  etc.;           eme  Tagerme,  Nu  11, 1  »Meeki  handeln,  Gn  6,  12;  DTTl  *1  Jes 

31.  1  K  19,  4;  mit  Zus.:  nc«  't  gichs-\  8,  11;  bn       unheilige        1  S'21,  6; 

>-<rr  FT.,  Gn  24.  48;   ÖT^n       t,  iepi  i3iK  "T  rfa*  Verfahren  Jahtea,  Ez  18,  25. 

öod;,  Jes  35,  8;  die  Kichtung  be-i  29/33,  17.  20.  Hi  21,  31,  pl.  Ps  10-  5. 

stimmend:  1T>Z          die  naek  Zion]  77,  14.  145,  17.  —  4)  Gewohnheit, 

fSkrentlen  Straßen,  Kl  1,  4;  b'^itXÖ  ''S'll  Lebensweise,  Art:  Lebengtceiae  eine» 

8pr  7.  27;  C^n  'T  «acÄ  r/er  IVett/ette  Tieren,  Spr  6,  6.  —  O"»©:  'l  ^^n  31,  ,55 

Aüt,  Ez  41,  12;  Hll'^a  'T  nacA  ihrem  das  bei  Weibern  GewöhtUche,  die  Men- 

Hame  hin,  Spr  7,  8  li,  ihnl. ;  0":-«  tfiltt  itruaUm',  fn»rrt3  *T  Gewoknkeii  der 

con  der  II.  v.  Edom  her,  2  K  3,  20.  —  '  Welt,  yewohnüche  Ordnuwi  der  Dinge, 

Mit  V.  rWn:  '-  "r:  -L  s  43,  16;  'T  O"'©  '  Gn  lÜ,  31.  Jos  23.  14.  1  K  2.  2  [vgl 

Jes  51,  10  etc.  IV. bahnen;  Dt  19,  3  W.  ,  Qiddusch.  1,  10  fl»  'l  das  Koiwenüo- 

in  Stand  eeizen;  Hhtr.  W.  de»  Adler»,  nelle,  die  jäditdke  l^te];  IHK  ^  Jer  32, 

de»  Sehi/fes  etc.  Spr  30,  19;  pxftgn.  be-l  39  einerlei  Religion.  —  nin"  H  die 

stimmte  Bahn,  J(/  2,  7  ;  als  gen.  obj.:  Jfihrfrtligion,  Ri  2,  22;  Rpr  10,  29  die 

r'"£"  </<?/•  J^V^  zum  Tode,  Jer  21,  8;  Religiosität',  Ü^^IT]  '1  Jer  10,  2  heidnische 

n^'>h  der  Weg  tum  LAen,  Spr  6,  23;  Religion;  Jer  12,  16  "»By         tNW  der 

2"Dn      (/e**  W.zumOlädke,  JerC,  IG.  —  ,  Israelit.  Religion',  ade.  THS       aK/"  diM* 

2)   Reise,  Waiidfrun^';   Hu  21.  40.  selbe  Art,  Ya.  2Z,  13;  rfu?  Wirkungsweise 

42;  "b      /?/•  /i«/  eiiu-n  Weg  surüci'zu-\  Jahves:  im  Sturm  ^Ja  1,  3,  im  Meer  Fs 


legen,  1  K  18,  27;  tin-lb  nns  Kost  für  diel  77,  20;  Pf«/,  wie  »ie  in  Ägypten  vorgn- 

Mette:  Gn  42,  25.  i").  21.'  .Jos  9,  11.  —  '  kommen  pflegt  D'^'^Xa  Iflia  nan  Am  4, 

mc")  'T  glückliche  /i"<  /sr.  F.sr  8,  21.  —  10;  Jes  10,  24.  26  Schläge,  tcie  ihr  sie 

'Ttl  kia  von  der  Reise  kommen,  2  S  11,  |  in  Ägypten  gewohnt  wäret  (□'^'iS'e  'TS); 

10;  *n  rW  «»/'  Reiten  unterwegs  se.in,\  die  Lage  de»  Sckieh»^  jntd».,  Hg  1,5. 

Nu  iK  13;  'iin-.b  'br,  Gn  32,  2.  Nu  24,  |  7;  Jer  10,  23  isn'l  Olfo  ih;  Jes  40, 

25  eil-.;       TWy  Ki  17,  8  die  Rrixe  fori-  27.  —  fi)  Anordnunc^Pn:  O'^^PI  "7  Ps 

Selzen.  —  Hl"^  unterwegs,  Gn  48,  7.,  119,  33  </er  Ao;n^/ejr  t/er  Gc6o/c;  njn^ 'T 

24,  27  u,  o.  ~  prügn.:  das  BeiseTor- 1  Jahee»      Qeeetze:  Jer  6,  4  f.  —  Hi  ^1, 

haben:  Ri  18.  5  wird  unser  Vorhaben  14.  Ps  25,  4.  9.  27,  11.  37,  34  u.  o.; 

('iJS'^")  /liirUich  ablaufen.'';      n^bSH  die  die  Weisheit  der  Erxfl>ri</  sfints  lVrrkf.<f, 

Reise  und  ihren  Zweck  begünstigen,  Gn  |  Spr  8,  22;  bisw.  schlechtweg;  '~n  Jes 

24,  21;  Nu  22,  82  der  Weg  iH  mißfäl- 1  30,  11.  Hi  81,  7.  Ma  2,  8.  vgl.  öoö; 

/»y;  '•\'\/\  Lfbensweg,  Lebensreise,  Ps  l02.  AG.  9,  2.  19,  9,  Grimm,  lex.  N.  Ti8.T. 


24.   —    o)    H  a  II  il  1  u  u  LT- w  (' i  ^>(.' .   WiUi-  <h  r  ./iilrfn;  ,/.  das  tinffl.  Gesetz.  — ^^^«1 

del,  Lebens richtung:  Ps37,  23.  Jes;  der  Weg  (der  Weisheit),  Spr  23,  19,  vgL 

57,  18.  Jer  17,  10.  Ez  88,  8f.  n.  o.;  n  ns*»»  '1;  .'i,  17.  8,  82  etc.;  nnrr«  •'D-^^ 

Tl"^  2  K  22.  2;  nran^  'T  1  K  15,  34.  Jahves  Fügungen,  Absieben,  Jes  55,  8 f. 

10,'  2  etc.  u.jihn!.;  r*2S  'T  E/ 20.  ^^0.  —  58,  2;  Norm  dr.-<  ir,mdelns,  Jes  HO.  p;-, 

V"^ jmds.  Handlungsweise,  6pr 'Ii,  2;  ^  TJSb  ^D*^^  </*<?  Eingebungen  deinen  IJer- 

pL  Hi  34,  21  etc.:  "»TTl»  'n  die  bei  mir'  gm»,  Pw  11,  9.  —  6)  rf£p  AngelegeiJieit, 

»toHhabende  Handlungsweise,  Hi  23,  10:  Ps  37,  5,  insli.  Jii  chtssache,  dir  Prozeß, 

□"'J'irn  'n  P^^  l.             5.  19etc-.  U.  ahnl.  :  drr  r.rhtliche  Brsil:.    :r:r      Am  2,  7; 

D^i"'Ön      Spr  2.  b  u.  ähnl.;  'T'>"\tD'^  «/k*  stoßen  die  Armen  aus  ihrem  Rechte 

Bravei  Ps  37,  14;  Ps  119,  29  "y-pv  "T,  -n-TC  Hi  24,  4;  ich  prüfte  (^a»  st 

Ps  139,  24  asy-n  unheUmlk  Lebens-  nnSK)  iIAivr  JVo-?</J  Hi  29,  25  (um'  mich 

riehtung;  üSfXBi'^i  ihr  sündhafter  Wandel,  desselljen  anzunehmen). 
Ps  107.  17;*bis\v.  die  aus  der  Lebensrich- ,  "l'^S'^^''  pl-  D'':'tt3"i'n  Esr  2,  69,  D'^liOSni 

tung  hei-vorgehenden  Thaten:  1  K  8,  32.  i  Neh  7,  70 — 72*  Darike,  persische  Gold> 

Es  9,  10.  16,  48.  18, 30  etc.:  die  6nmd>'  münze.  LXX  XP^'oG  vo(jii3;ia.  Sehrader, 

•Sfttee:   Hi  17,  9:   die  .  in/  Inen  Hand-  Hw.  257f.   Erman  in  ZDPV.  ü,  75.  G. 

Innpen  1  S  IS.  14;       a-^C^H  gut  hau-  Hrffnirmn  in Ztschr.f.Aibyr.  1887,S.49Ä 

dein,  Jer  2,  33. 7,  3.  26, 13  etc.      r-TIcn  vgl.  Y^yi». 
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pimin  p.  piBTS-n  n.  pr.  Aa|*aoxoc,  1  Cai 
18,  hl  2  Ch  Ye",  2.  24,  28,  28.  6.  28* 
=  pAjl^'J  s.  d. 

Tlf  P.  m  Aapotd,  L.  iopaSe,  1  Ch 

2,  6,  vgi.rrw.t 

PP"^?  «•  /"*•  ^«pxu»v,  L.  Aspxtuv,  F;uii.- 
Nftin.  aas  dui  liethinim,  Esr  2,  56.  2ieh 
7,  58*. 

^^•i  (W'.  tn  Lag.,  rel.  iur.  eccl.  gr. 

XLVii)  i^.  isyi  2  Ch  17,  4,  /:  no-i^  ett-. 

*■«/>/.  3  ity.  m.  cin-p  Hi  39,  8,  S. 

Uti-f  Dt  23,  22,"^m|7r  etou  Äi^w. 
"x-n,'  ^l.  1«^-.  /«/".  V.  O-IT  (2),  c«. 
t'n'.  t:*"'!,  "TDn~  Ez  14.  7,  öi''ni  Esr 

10,  16  wt  Sclireiblöhlür,  s.  Kön!  191. 
882,  &  i&n  2  Ch  26,  6,  '^myi  Jer  37, 
7.       «.  öni,  cni"!  (4),*Ä  '"ioni  Ps 

24.  r,  Kt..       r«.  "•'Bl^l  Ps  69,  33,  S. 

pg  22,  27.  p.  /. 
nt^-^n  Jas  62,  12,'jpiL  «i.  0"WlPf  Ps 

III,  2.  —  1)  »udten:  eftr,,  c.  acc.  Dt 
22.  2.  Lv  10,  16;  Ps  109,  10  (zu  er- 
giuüeu  Dn?  s.  Ols.).  —  eiw,  auftuehen 
(t.  Kaltsatten):  Am  5,  $.  — jmdn.  auf- 
such'  Vi^rc'ii  .Tcs  58,  2;  suchen  nach 
etw,  "Snx  Iii  39,  8.  —  Mit  b  «ac/i  ^/tt'. 
(ortchen,  Hi  10,  6  (nach  einer  Ver- 
gehmig).  —  Ohne  Obj.:  eine  Unier- 
»uchuny  amffUrn.  iKicliforschr  n,  Dt  15. 
17,  4.  9.  19,  1«.  Ei  6,  29;  verlamjemi 
jmdn.  tuchen,  Ps  34,  5.  77,  3.  —  efw. 
durdkfoneken,  1  Oh  28,  8'f.  Esr  7,  10. 
e.  acc:  nach  etw.  trarhtrn.  .Tos  16,  5. 
Spr  11,  27;  e*  herbeizuführen  suchen,  Jes 
1, 17.  Am  5, 14.  Jer  29,  7.  Ps  38. 18.  Esth 
10,  8;  e*  m  erwerben  suchen,  Spr  31, 
13;  mit  b  .Ter  38,  4.  1  Ch  22.  11».  - 
2)  fordern,  einfordern:  c.  acc.  Opfer  Ez 
20,  40;  Q*»13T  für  das  vergossene  Blut 
VermUtoortunif  fordern,  es  rächen,  Ps  9, 
13;  den  Frrnl  rächen,  Ps  10,  ]'>;  mit 
Ellipse  des  Objekts  v.  4.  18;  2  Ch  24, 
22  Jahve  tcird  es  rächen.  Mit  7T3  etic.  ver- 
lange» v.jmdm.,  Mi  6,  8  (Opfer);  für  etw. 
(jOee.)  v,jtnd.  Verantworfvnfj  furJrrn,  mit 
112  Dt  18.  19.  Ez  33.  6;  mit  T^'Q  Gn  9, 
5.  Ez  34,  10;  DTC  v.  Jmdm.  etic.  einfor- 
dern. Dt  28,22  (triEttllangdasOelfiMes). 
—  8)  fragen,  befragen :  c.  acc,  nach  etir. 
fragen,  sich  erkundigen,  2  Ch  32,  31; 
meist  V.  Orakelbefragang:  c.acc.  Heid«i- 


götter  Jer  8,  2,  Jahve'u:  vom  priesterL 
Onkd  On  25,  22.  2  K  22,  18. 18.  Bz 

18,  15  (zur  Kerhtsentscheidung)  vom  Pro- 
phet. Orakel  Ez  20,  1.  H.  -Tpv  21.2;  dazu 
\C  %.  Bez.  der  Vermitteluug:  -i  K  3,  11. 
8,  8  Jtämem  fragen  diireA  V,  «he  JÜVo- 
pheten\  mit  acc.  der  Sache  u.  0^0  der 
Person  1  K  14,  5 :  mit  b  2  Ch  17, '3.  20, 
3  (Vgl.  (iraf,  gesch.  BB.  146);  mit  a  2  K 
I  1,  2f.  1  8  28,  7.  Exl4,  7;  ]mt-9K«j«& 
fragend  an  jmd.  wenden,  vom  Orakel  der 
Totengfii^tpr:  .Tps  8,  19.  11.  10.  19.  3. 
I   Dt  18,  11;  V.  (iott:  Hi  ö,  8;  mit  5y  der 

1  Pen<m  u.  Sadie:  jmd,  ekiie  Frage  über 

.   etw.  vorlegen,  2  CJh  31,  9;  mit  v.jmä» 
'   eine  Auskunft  suchen,  1  K  22,  7;  mit  b 
I   nach  jmd.  fragen,  sich  nach  seiner  Fer- 
I  «önUekkeU  elendigen,  2  8  11,  8;  b9tt 
etw.  her  Erkundigung  eiv^ieht  n.  Jes  34, 
1 6 ;  jmd.^.  Gunst  suchen,  2  Ch  20,  3.  Dt 
12,  3U;  elliptisch:  Sn^fl  der  (den  l'to- 
\  pheten)  Befragende^  £x  14, 10;  da» 
OrakeViolen,  1  Ch  10,  13.  —  4)  »uf  tbr. 
\   sein  Augenmerk  rirhffv,  sich  darum  kiim- 
tnerUf  c.acc,  Ps  119,  45.  94.  155  (lun 
;  JahTOB  Befehle),  Ez  84,  8.  11  (nm  eine 
\  Herdo),  1  Ch  13,  3  (um  dir  Ii.  T.ade); 

sich  um  jmd.  ki'immrrn ;  c.  acc  um  .lahve 
:  Jer  10,  21.  Ps  14,  2.  69,  33.  Am  5,  4. 
!  6;  mit  b  2  Ol  84,  8;  für  jmd,  eorgen, 

c.  acc.  .ier  30,  14  ;  mit  b  Ps  142,  5. 
Jer  30,  1 7 ;  ohne  Obj.  XOyr]  Ez  34, 
6  es  war  kein  Füraorgender  da\  niD'il^ 

I  die,  um  weleA«  »kk  (Jahve)  hnmmeH,  Jes 
62,  12. 

Ni.  pf.  P.  Xß'nz,  ^rr— .  pi.  P.  ^tsyii. 
impf.  1  sg,  ©Vnx  Ez  14,  3.  §  88, 1  A.  582a. 
inf.  trn«  Ez  i4,  3.  §  258  A.  —  \)  ge- 
sucht irerden,  1  Ch  26,  31.  —  2)  sieh  er- 
fragen lassen,  Ez  14,  3.  20,  3.  J^l.  86, 
37.  —  3)  gefordert  werden:  das  Blut 

d.  h.  die  Strafe  fiiT  den  Mord,  On  42, 22* 

OTT 

pf.  3 pi.  ^stn  Jo  2, 22t y'"' 

Ui.  impf.  3  sg.  f.  }K&VPj  Gu  1,  11 1  (^rün 
hervorsproseen  laeeeUy  Grün  hervorireAen. 

»TT"  P.  ebenso,  Hi  6,  5.  §  88.  poet. 
ZAir.  I,  229.  da»  Spratteude,  des  ariin, 
Gn  1,  11  f.  Dt  32,  2  etc.;  'T  pl^  Ps  37, 
2;  '1  pn";  Jes  37,  27  das  Üpr.  Jer  Grün- 
krauter; '1  riSt;  grüne  Auen,  Ps  23,  2. 

10* 
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—  Von  Fnttwkraut  Hi  6,  5.  Jer  14,  5;  Fülle:  der  Speisen  Ps  63,  6  Jes  55,  2. 

der  gpäirr,  Xachttmeka  dm  Grate» ^  Spr  Hi  36,  16,  der  Opfer  Jer  31,  14,  der 

27,  25.  Jes  15,  6.  Gutf-i-  Ps  36.  9:  bildl.  vom  Segw  der 

1*^^^  8.  ]ir»n.  Frucht l)iirkeit  :  Ps  65.  12*. 

1^  \  L  Dt  31,  20t  m  loinAM.  '      1,  16.  4.12.  6,  3  t.  Jer  31,  40  . 

Jrt,  pf.  2  sg.  m.  rVSl.    impf.  3  -^q.  m,    .  . 
7^VBX  §       b,  /:  -]t9np  §  512  a.  1)  feft   >'*V  s.  'jr-'l. 

machen,  Kalben,  Ps  23,  5.  —  2)  stärken,  D'H  c«.  rn  Esth  2,  12,  m  Esth  9,  13, 
Spr  15,  30.  —  3)        ob  feH  «nw«*««:    jJers.  lUfa,  Lag.,  AUl  8^ f.  aim.  Sfcad. 

mn  0|>ff.r  Ps  20,  4  *  42  §  579.  8.  im,  p?.  e*.  "«ni,  Ä  onVT 

Pm.  impf.  3  «y.  P.  1®!"' ,  /.  I^IP  »roA/-    da«  Gesetz  :  a)  v.' pwiscben  Gesetzen  (>d' 

genährt  werden,  gedeihen,  Spr  11,  25.  13,    Befehlen  des  Ferserkönigs:  Esth  1,  8. 15. 

4.  28,  25;  femöHet  werden,  Jee  34,  7'*.  ?jbTSin  ^nn  Esr  8,  86.  Bath  8,  8;  TT 
A«*.  V.  //f'M;>.  rn^n-  ?  165.  408.  Kön.    ■nT3?,^nD' 1,  19.     b)  V.  jüdisclion  Ge- 

199.  Nöld.  in  Merx,  Archiv  I,  460.  Jes    setzVn   Sitten.  Esth  8.  8  f.  —  Dt  3:3.  2 

34,  6 1  «>>  tcard  mit  Fett  getränkt.       | '  Qr. :  r.^  ri«,  nach  Absicht  der  Massoreten 

n.  .irnom.  V.  itci  II.  8.  d.  F,.  pf  ^wdorbeiwii  Wort» 

Jes  80,  23  (V.  Bodeii)  yShiv.  FeUe  rf<rr '  1^'  ib.  u.  2  K  6.  13*.  Chwolson,  lit. 
Erde  =  Ä«:<?Är  Mächtuje.  Ps  22.  30.  — ,  quiesc,  30.  «.  pr.  Ort  nördl.  v.  Samaria, 
2)  Ps  92,  15  (v.  BäunienJ'.  9-  IMllm.  X.  Gtn. 

■j"«?^  I.  P.  ^Bl,  Ä  1)  Fettigkeit:  v.  "1^;  n.  jw.  m.  Babenit,        16,  1.  12. 

ÖÜmam,  9.  '—  2)  SetOUekkeU,    24  f.  27.  26,  9.  Dt  11,  6.  Fb  106«  17* 


I 

ri  1)  Niime:  s.  zu  S  Nr.  1  n.  Bar> 
liner,  Boitr.  19.  —  2)  Stellung  im  Alpha» 
bet  §  26  A.  3.  4.  —  3)  ältere  Schrift- 
formen,  s.  zu  K  Nr.  3  u.  Berliner,  Beitr. 
19  f.;  für  dio  Formen  der  QuaJratu  vgl. 
Chwolson,  corpus  inscriptionum  hebrai» 
canuD.  Petersburg  1882,  insb.  Taf.  7.  — 
4)  AuMprache:  g  64«.  —  5)  Lautge- 
setze: §  113  f.  135.^,  c.  —  6)  n  als 
Bililnngsvorsatz:  §  244—248.  —  7)  als 
Kaäus:  Akkusativ  §  342  a — d.  Berliner, 
Beitr.  36  f.  —  8)  als  Vokalzeichen  §  27. 
28«,  b.  29.  30  b.  Chwolson,  Ht.  qulesr. 
10—14.  —  9)  Zahlzeichen  =  5  (spÄt.). 
§  26,  A.  5.  I 

n  1)  Artikel:  ftber  die  VokalisatioQ ' 

8.  §  172  a  TS  J?»  n  nj  über  die  Spuren 
des  \rtiV»^ls,  insb.  des  arabischen  in  he- 
brüischeü  Worten,  vgL  ZDMG.  25,  526— 
592,  Ims.  588  £  574 ff.;  aber  den  Oe-' 


brauch  des  Artikels  s.  Ktzsch.  §  109 — 
III;  bes.  über  Art.  im  PC.  vgl.  \Vlh„ 
ProL  407.  ZAT.  I,  265,  ArL,  den 
Punktatoren  m  melireren  Stellen  auch 
vor  tt.  ct.  angenommen.  Ex  28,  39.  2  K 
16,  14  etc.;  vor  Sulhxformen  Fs  18, 
38  etc.  Jes  9, 12  £  Ew.  §290  d.;  nach 
Zahlwörtern  Ew.  §  290  f.,  in  beiden  letz- 
teren Fsllnn  a;pw.  TF. ;  Art.  als  Vokativ: 
1  S  24.  9.  2  6  14,  4.  Sac3,  8.  —  2)  Ee- 
lativpronomen:  Jos  10,  24.  18  9* 
24  etc.  §  176c  Kön.  141.  —  IrrtOmer 
dPT  \fas.sora  in  dip<»pr  Beziehnnq',  s.  Ew. 
§  331  b  A.  1.  —  Verwandt  damit  der  ein 
Bel&tiTpron.  einscbUeBende  Ostraneh  des 
Artikels.  Ps  19,  11  Q-il^gr^n  '^ie 
begehrenstcerter  sind  (vgl.  v.  10)  Ps  49» 
7.  104.  3  etc.,  s.  Ktzsch  §  109  A. 

n  Fragewort:  Gn  37,  8.  10.  43,  7  u.  o. 
i  178a.  175  A.  6;  n  vor  HaneUavten 
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ohne  Kameü  ]''Mn  Ri  14,  a  u.  a;  §  175 
A.  1 ;  FäUe  vor  Niehfhatichlaiiten  ib.  A.  4 ; 

n  vor  Hauchlauten  ma  Kameß  od.  Cha- 
teph-Kampß  To  1,  2.  ]s'u  13,  18  u.  ö.  ib. 
A,  2;  n  vor  Aleph  Nu  16,  22.  Ri  6,  31. 

12,  6*V  ib.  A.  3;  nc/'^n  Lv  10,  19  t. 
ib.  A.  5.  —  Über  den  Einfluß  des  Frage- 
worte«! anf  den  Vokal  der  folgenden  .^ill>e 
S.  §  175  b.  1}  vor  der  unbestimmten  (di- 
nktea  od.  in^nkten)  Frage:  lat.  an,  2  S 
18,  82.  Gn  24, 58.  29,  5  u.  o. ;  bisw.  stei- 
gerad:  etwa  fjar.  Hi  40,  2.  .Ter  7,  9.  Gn 
37,  8.  10;  vor  der  rein  rhetorischen 
Prag«:  J«r  8,  22.  49,  7  etc.  —  2)  vor 
der  im  Temeinenden  Sinne  gestellten 
Frage:  mtm.  On  4.  0.  "ins  -fCCn  soll  irh 
etwa  meines  Brudert  Hüter  seinf  «in  30, 
1.  48,  7b  Q.  a  —  8)  vor  der  im  be- 
jahenden Sinne  gestellten  Frage:  nonne. 
2S  2:1,  17  ütt  (<hVs    Wus^rr]  nicht  ,hi.< 
Blut  der  Mämer,  die  ihr  Leben  (jewayt 
hAe»7  ~  2  8  19,  43.  Hi  20,  4  u.  o.—  | 
Zusges.  8  175c.  D«n  (2)  immiim,  Nu  17, , 
28.  rn  G.  18*  =  i^b'n      n.;  q«n  ver- 
stärkte Frage  des  Zweifelü  (vgl.  qV):  Gn 
18,  13  9oU  teA  dem  mri^iäi  yehärett? 
V.  23  TL  ShnL  —  Mit  Negation  Am  2, 11  j 
n»r*]''K  qsn  oder  uttn  efi'-n  nicht  m7* 
DJn  a)  verstärkend:  »ogar,  geibstY  (in  lö, 
13  TL  ö. ;  -nötm  verstärkte  Frage,  2  K  6, 
82,  vgl.  Roedi,  addit  83  b.  Ew.  ^  104  b.! 
b)  hinzufiigenJ :  rfira  auch,  1  K  17,  20. 
Ps  78,  20.  In  Hi  41,  1  ist  st  mn  z.  1. 
0|.  —  ■>3n  utU  daß:  Gn  27,  36  iif  #  de«-  ^ 
^llf  (fexchehen,  doß  man  ihn  Jakob  he*  i 
nannt  lutt'f  29,  15.  2  S  9,  1.  23.  19,  s, 
Ew.  §  324b.  Wik,  Sftm.214.  Hi  ti,22*,; 
vgl.  Frensdorff,  Oehla  124.  —  tkbn  a.Kibn 
s.  sb.  ~  In  der  Doppalfrage  (direkt' 
.  .1.  inrlirekt:  n  .  .  .  n  an  ...  an,  ob  . . . 
oder,  Nu  13,  18a;  "iK  ...  Ha«...  an, 
Ri  18,  19;  DK  ...  n  oft  . :  .  oder,  Nu  , 

13.  18b.  Ri  9,  2  etc*;  DK  ...  n  «6... 
oder,  Hi  6,  5 f.  13,  8  etc.;  0»^  .  .  .  n, 
2  S  24,  13.  Hi  8,  3  etc. ;  T  . . .  h  Hi  13," ' 
7;  ikhrwt  ...  n  ob  ..  .  oder  ob  »ieht, 
Gn  27.  21:  xbn  .  .  .  n  Ri  14,  15  ist 
zweifelhaft,  s.  Berth.  j 

hierj.  §  142.  380  «efte,  Gn  47,  23. , 

Ezl6,  43*.  ' 

njj^  inlerj.  g  380  hei.  eia.   Als  Fre 
mf:  Jes  44,  16;  übtr.  auf  das  Plerd  Hi , 


39,  25;  als  Eut  der  Schadenfreude  Ps 

40,  16.  70,  4  etc.  (7). 

O'^rjsn"  §  118  die  Ooben,  &  ^iron  Ho 
8,  13  t.  "  "  ' 

imjif.  3  pL  m.  'J^rP  (2),   4  m. 
^bann  (2).    mOee  eitd  kmuMn. 

Ohm  Obj.  .Ter  2,  5;  2  K  17,  15  mit 
O^nan  -»"(nK  tlem  Beutpiel  der  J'Vker  foU 
f/end;  mit  ace.  ban  </anz  eitel  handeln, 
m  27,  12;  prSgo.'  eiOee,  niehti^  Ver* 
trauen  '  mit  3  «f»f  Ps  G2. 11*. 
JET*.  }>(.  i>i.  □■'barm  c.  nrc.  der  Person: 
beunrim,  daß  jmd.  auf  Nichti<fe9  vertrmU, 
Jer  2S,  16  t. 

I  poet.  m.  Spr  21,  6.  P.  Van,  ee. 

ban  Pre  1,  2b.  12,  8*.  01h.  g  134 i  S. 

■»ban  etc.  pl  a'^ban,  m.  -»ban,  ä.  Dn"ibnn 

1)  llavek,  Windhauch-,  Jes  57,  13,  sonst 
ste(b  2)  bildl.:  die  VeryängluAkeü:  Spr 
13,  11  banO  "jin  durch  Schn  indel  er- 
worbenes Vermögen \  Hi  7,  16  etc.;  da» 
Verfiämfliche,  Wertlose:  Spr  31,  30.  Jer 
1 U.  o.  1  ."i  u.  0. ;  'r.  ^1:1^17^  untere  «jeib* 
%<f  i////,,  Kl  4,  17;  \mpi.  Pre  1,  2.  5, 
6;  Jer  lU,  8  Diban  lO'^r  eine  niehtitje 
Tj^re ;  prägn.  das  yanze  nichtige,  vcrf'ekUe 
Lehen  und  Streben,  Pre  6,  12.  9,9.  7, 
15.  —  Im  Alflens,  iidvcrbiell:  a)  nutz- 
la*,  vergeblich,  Hi  9,  29  etc.  b)  auf  un- 
wradkimde,  «U^ige  Weise:  jmd.  trösten, 
'n  an:  Hi  21,  34.  Sac  10,  2.  —  8)  hei 

den  Propheten :  das  Nichtige,  genidezu  = 
der  Abgott:  Dt  32,  21  etc.;  W^^SS^  "»ban 
die  heidnücken  Götzen,  Jer  14,  22;  Tsä  'n 
Jer  8,  19;  'nn  ■'■inie  !|bn  den  Q9tten 

nachwandeln,  2  K  17,  15.  Jer  2,  5. 

n.  «.  /;r.  »I.  Sohn  Adama« 

P.  ban  <rn  i,  2.  4.  8  f.  25*. 

"Sin   ^/.0^3an  E/  27,  15  yr.  Ebenholz, 

vgL  Finsker^^  83,  Sgypt.  A«Aeii;  Ztaolir. 
f.  ägypt.  Spr.  1886,  a  18.t 

"iZn  0*.         Job  47, 13t  Qr. 

U^tlXD  'n  Del  ilfc  JB^mmebjrerlflwr.  LXX 

Ol  a3TpoA.oYöi  Tfj'j  o'jpctvoü.  —  Kriüb. 
em.  "nah  KutuUge  des  iL  \  Hitz.  Kt.  = 
Tianf  »»iw  iiH*«ft/^or»elM  dSm  JSG^mne^«  (?). 

M^n  Eftb  2, 3 1  persiscfaer  Name,  a  Boed., 

addit.  83  b,  vgl.  -"Sn. 

r^OY'Sf,  T..  raoifa.  Dt  10,  7  t 
Ort  der  arabi-schen  Wüste,  vgl.  l^ni 
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IL   'an         8.  darüber  Dillm.  z.  Ku  1  Ch  5,  10.  19f.  Ps  83,  7.  —  2)  sg. 

^>  SO  ff  *                                    I  a)  Vater  mnes  daTidtsehen  Kriegers  atia 

niJ^  r  o                   j.    .  diesem  Stamme:  1  Cb  11,  38  'Araot,  L. 

I  MM  I.  2  sg.  m.  p-'in  t,  /  sg.  ^n^an,  'Ayr.pt  (2  S  23,  3G  hat  -nan).   b)  ein  da- 

w/:  rftn,  lan  (2),          5      m.  narrt  Wdischer  Beamter,  lCh27,31  'AvapiTr,;. 

§  489  a  etc.    1)  dumpfe  Töne  amsioßen:  L.  Paoapi« 

lL''^^'r'"h/rr'T  "  K '      ^^^V^' '  "«^  ^  Freudenruf,  Juh^h  B-nn  'n 

Jes  31,  4.   b)  V.  der  Taube:  ytrr<?n,  Jes  „„f  j*  jj,«^ 

88.  14.  59,  11.   c)  T.  einem  Klagenden:  .L  \, 

stöhnen,  ächzen,  Jer  48,   H ;  wm  <?/«•. 

b  Jes  IG,  7.  —  2)  /Wr  //:  ohne  Obj.  ^l^l ""n  ■  w». 'A^ao,  1)  edomit.  Kn- 
,  Ps  115,  7t;  oft  mit  den  Subj.  „Zunge",  nigisBaiiie,  Un  36,  35t.  1  Ch  1,  40 1.  — 
'  „Lippen",  „Gatoneii".  —  Bfit  Obiekts-I  2)  desgl.,  1  Ch  1,  50 f.,  vgl.  TTH.  — 

akkusativ  Jes  59,  3.  Ps  35,  28.  37,  30.  !       ^^«^'^gL,  1  K  11,  14  'A3r<p,  mit^Zva. 

38,  13.  71.  24.  Hi  27,  4.  8pr  8,  7.  ^  '  ''»'ixn,  v.  19.  21,  vgl.  TT». 

3)  für  sich  reden,  iinneu]  c.  acc.  auf  etw^i  "^.Jl"?!]"  P  nT51~n  n,  pr.  m.  'Aooct-xtcio, 

Spr  24,  2  etc. ;  5  «W  e(w^  JoB  1,  8.  P»    König  v.  Aram-Zoba,  2  S  8,  3  1£  1  K  1 1, 

1.  2  et(  .;  Sher  'jmd,  ^  att  Um  denken,    23  *A«ep,  vgl  ntr^^nri. 
jT''  "la-^nr;  «.  p-.  Ort  isei  Megiddo,  Sae 

Kö*tft?"  ^  "^^^    12,  ilt  LXX  ceSCov  i»x<»rco)i<vot>. 

Hin  TT     /  /  .V  r        ^  J«ll,8t«««*ft'«s*«»(dieHaiidX 

den:  c.  acc.  ScUacken,  Spr  25,  4;  den  ^^I"  ll^l^^f"^  ^  ^^ 

Freeler  teeg^ffen,  y.  5.*L  Ohne  Obj. :  II^^  add.t  831> 


eine  Sicht nn         nehmen  :  Jes  27,  8*. 
Iii.  pf.      2^5r.T3  Jp^  H.  I9f  die  Murm 
ler  (v.  beschwoifueu  Geistern).  .  . 

m  37,  2.  §  201a  A.  2.    l)  da.  ^ft  Königs  von  Humath  1 


D^nn  H.  pr.  m.  f  Igoppa,  L.  'Uooppaii, 
1)  urab.  Völkerscliaft,  Gn  10,  27.1  Ch 
1,  21  L.  *Aotuf>aji  *  8.  üülm.  z.  Gen.  — 


rln,  Ez  2,  10  (T.  der  Totenkbge);  I       j.^.  I.  'TT^^' 
Hi  37,  2  (V.  Donner  als  Gottes  Stimme).  '   ^'  = 

—  2)  der  anlaitke,  Ps  90,  9*.  ,  -  •      P''*       ^-  ^ooai,  Held  unter  Da- 


n^:in  ...  p«  49, 4 1 '^..^  sinL.        \      ^  s  23,  sot,  vgl 

•|  Hi  40,  12t  niederireien, 

am  Boden  treten. 


Vai  Esth  2,  15  f,  i^.  ^an  Esth  2,  Sf 
».  |w.  M.  B*  MSn  8.  d. 

ySSr  Ä  •»ran  1)  das  Murmeln,  Flueierm 

beim  Reritipren  eines  Gebete  Ps  5,  2.  ^ 
2)  da^l  »Sinnrn.  I's  39,  4 


Dnn  gpX  ZAT.  I,  294.  J^onit,  Schemel, 
stets  D^bj-I  «n  Fußbank.  Jes  66,  1.  Ps 
110,  1.  i  Ch  28,  2  der  Tempel  nh-  F. 


"jVan  c».  ptjn  P.S  19,  15  t,  Ä  OSrsn    -'aAm,  wie  bes.  aus  Kl  2,  1  hervorgeht, 
1)  GetSn,  rmuekendes  Spiel,  Pb      If    vgl  auch  Ps  99,  h,  132,  7*. 
nbp  'n;  Ps  92,  4  -n2M  'n  -»by        lonn  g  I99a,  j)A  (3)  §  827  b, 

SattemtpirU>f-.jJei(unfj.  —   2)  rfox  jSmM«»,  j   Murte,  vgl.  Löw,  Pfl.*  61.  Jes  41.  19, 


Trachten.  I's  19,  15.  Kl  3,  62*.             f  55,  13  etc.  (5). 
nn°/.  n:>-i  Ez  42,  12tistTF.,  s.Cor.jnDiri,  n.  pr.  f.  §  199  a,  311.  (LXX 

ttill  u.  Smend  z.  d.  St  ^Eo^y)  jüd.  Name  der  Esther,  Esth  2,  Tf. 

Mutter,  Gnl6.  1.  3f.  etc.(10).  wahrseh.  •  . '         '            /  /' 

Name  eines  arab.  Stiimmes,  s.  d.  folgende.  '^^^ 

^              ,                ^  ^       .          xferUizen,  Nu  85,  20.  22; 

"-HJ  «.  />r.  Av-xpr/^oi',      □■'■^Sn.  a'*i«"'^'n  jmdii.  niederstrecken  Jer  46. 15.  —  2)  f/ro«. 

(3)  Ohi.  §  218©.  1)  pl.  der  arub.  iStJimm  yp«.  Ez  34.  21:  mit  etir.  2,  von  efu:  ... 

der  Hagriter,  flstl.  V.  Gilead  wohnend,  hinnrg  ^Xl  Jes  22,  19,  -i«  in  efu:  ... 
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«in 


hinein,  Hi  18,  18.  —  3)  ite^stoßm,  zu-  nri  Ez  30,  2t  Interj.  des  Entsetzens:  hal 
rüekHoßtn:  e.  «ee,',  jmtht.y  2  K  4,  27;  I  ygi  OorniU  369. 

eiw  ahu  ei^en  Spr  10,  3  (ein  Bekehren).  ^  Totenklag«:  «A.  «r«*.  Am 

—  4)  vertreiben,  Dt  6.  19.  9,  4.  Jos  23,    ^       iL^4,  „«i  -zat  ttt  ii9 

5  (Völker)*. 

\  pf.  2      m.  P7~n,  impf.  2  »g.  m. 

ninn,  pt.  p.  -^'i^^t,  pl-  U'^ynn  Jes 
45,'  !2  ist  wahrscti.  TF.  LXX  l^r^. 
1)  MijhiuitfA:^,  zieren,  Jes  63,  1  (durch 

Gewninlor).    —    2)  ehren,  Jmifm.  Ehrt 


6, 16  "irrint,  vgl  ZAT.  m,  112. 

Sin  nein,   imper.  SSIfJ  Hi  37,  6  f» 
König  598. 

pron.  perit.:  er,  sie.  %  172b. 
177a.  König  124— 129.  '.n  Jer  29,  28 
KT.  t  E\\ .  ^  105e  A.  2.  Hitz.  z.  Jer.  «'CT 


Rücksicht  erwettm.  "«aB  dat  Angenäht  >  als  Qr.  (st.  stT})  Hi  31,  IIb.  Ps  73, 
jmdji.  ehren  =  <!«/'  geine  äußere  St«Xbing,\  16  etc.    It^n  ftU  Qr.  (st  Hi  81, 


Wurde  liückgicht  nehmen,  hv  19,  15.  32 
In  T.\  23,  3  ist  deshalb  b^a  st.  bn^  z.  L* 

yi.  pf.  3  pi.  p.  nnn;  Ki  5, 12  t  ,?««Art 

HitJip.  impf.  2  9g,m,  ninrP  §  550  a.  Spr 
25,  6  t.  jM^rtuA  auf  Ehre  erheben. 

Ijn  n.  pr.  m.  'Aorio.  edomit.  Könifi.  Gn 
i&l  39  t,  s.  Diiiuj.,  vgl.  lin  Nr.  2. 

l"rj  ffi.  Jes  5, 14,     nnn,  Ä  •»nnn  etc. 

(T^nnrn  Ps  45,  5  als  Dittographie  ot  til- 
gen)V'/>/.  CS.  tnnn  Ps  110.  3.  1)  ffcr 
Schmuck:  <lov  Bnmt  Ez  If«,  14,  «Irr  Krie- 
ger Et  27,  lü;  büdl.  yrauc  Haar  der 
SiAmude  der  Oreite,  Spr  20,  29;  der 
Ghnz  und  Prunk  einer  Sta»ff.  Ti  s  f).  14. 
Kl  1,  0;  T,  f-y  Zh'rhainnr,  Lv  28,  40.— 
2)  rfe^-  G/anz,  </i>  Hoheit  (der  Erschei- 
nung); Dt  33,  17.  Jes  35,  2;  häufig 
"nm  Tin  V.  der  majestÄt.  Gotteserscbei- 
nungr,  Ps  96.  0.  104.  1  t-tr. ;  v.  der  Herr- 
lichkeit der  me&s.  Gemeinde,  Ps  149,  9; 
T.  der  Erseheimmg  eines  Königs,  Ps  21, 


IIa.  Jes  80,  88;  Qr.  rrirsin  1  K 
17,  15.  K^n  ffen.  communis  im  Pniit. 
(195)  Abschreibefehler,  vgl  Massora  zu 
Gn  88,  25.  1)  die  Person  hervor- 
hebend: «)  vor  dem  Verb:  Gn  24, 
15  nbs  w^x:  sin-Trn;  Jes  38,  15. 
Ps  33',  9  etc.  Gn  20,' 6  «irror«''nT 
rryont.  b)  ein  eben  angeführtes 
Subjekt  wieder  aufnehmend:  K'n 
Gn  2,  11.  13f.  4,  20f.  u.  o.;  »'»rn 
Gn  49,  13;  «'>n  Jos  15,  8.  2  S  5, 
7  etc. ;  oder  auf  ein  früheres  Komen  oder 
einen  Ausdruck  zurückweisend:  Esr  7,  9; 
mit  bes(m(](>r(j:in  Nachdruck,  Dt  31,  8 
Jahve  selbst;  Jes  7, 14;  2Ch  28,  22  »^n 
tlb'isny«wr  pbengenantde  Köniy  {Ahae).  — 
Besonders  auch,  wenn  zum  aogeföhrten 
Nomon  noch  weitere  ZusUtze  ^rPTiiHcht 
werden:  Gn  13,  1  er  und  sein  H'eib;  14, 
15  n.  o.;  im  Ggs.  zu  dieser^  »''in  jener 
Gn  15,  4.  Ri  7,  4  (vgl.  z.  on);  bes.  so 
mit   Art. :  der  vorhin  (/mannte, 

jenen  Gn  21,  31.' Hi  1,  1 ;  über  die  For- 


?'  f?'/'  '^^'^  V  der  des  Menschen  I  ^3^,3      ^y,.  m  .s. 

im  Unterschied  v.  der  der  iicr.  .  Ts  8,  6;  ■  " 

'm  T"*?  kleidet  Jas  edle  Weib,  Öpr  31, 


26.  [Mi  2,  9  scheint  TF.,  Ho^.  em. 
ZAT.  in,  103  irwi.] 

yiT]  Zier.   Da  11,  20  t  ^^-^'^  Zierde 
ih  s  Iteiclke  (qrmbol.  Bez.  Zion.s), 


"""l»""  PS.  nnin  Schmuck.  j|bl2"'"  Spr 
14^  '^8,  sonst  nur  r^p-'n  heil.  Schm., 
Festschmuck,  Ps  29,  2^  96,  9.  1  Ch  16, 
29.  2  Gh20,  21*. 


ny;  «'•n';;  seilst  «r,  2  S  17,  10.  Hi  13, 
28.  —  Vtir  dein  prnn.  ]irr.tou.:  K'in  HFISC 
du  allein,  du  tjerade,  Jer  49,  12.  —  Lber 
««rroi,  KTi-oa  s.  a?.  —  Zur  Ver- 
stärkung des  Frageprouomeus  (vgL 
Strack.  Pirqe  Aboth  14);  S?n  «y-^- 
denn^  Hi  4,  7  etc.;  HT  »^^n  ■'O  teer  ist 
detM  da»?  Esth  7,  5  elc*,  Kin  Ct-CX-'T; 
wer  war  denn?  Qn  27,  33.  —  Vor  dem 
pron.  rclaf..  ICSf  X'in  (fenfniije,  i'-elchcr, 
Esth  7,  5  b.  Jes  36,  7  dusjeniije,  was,  Lv 
B^"'"  «-  pr.  m.  'A9»vipa|i,  davidiscberj   10,  3;  deredbe,  auro;,  iilem,  Hi  3,  19 
Beamter.  2  Ch  10.  18  f.    Vgl.  O^'TTrr,  I  x/Wn  und  groß  sind  dort  dasselbe;  Pre  3, 
a^''31K  u.  DI^X.  I   9;  Ps  102.  2S  «in  nrSi*  <^h('r  du  bist 

■^I^"*!"'  'A^paa;ap,  2  8  10,  16.  19 M  8tet4  derselbe,  Ew.  §  3l4b;  nach  dem 
n.pr.  m.,     "iTy-n'n.  I  prm.  retoL:  «W  ^t\^  weleker, 
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Tin 


Gn  9,  3.  Hg  1,  9.  —  In  NominalMtseD: 

:  •  h  (Irin  j>ron.  person.:  K!in  "»SK  ich 
OiH  €.<  {Win  anderer),  Dt  32,  39.  Jes  41, 
4  n.  ö. ;  -1)5»  «rin-^»«  ich  bin  derjenige, 
»reicher,  1  Ch  21,  l?."*  2  K  19,  15.  Nflh 


n''n  pt.  rrh  Pre  2,  22.  Neh  6,  6  *. 
m///:  5  #7.  m.  jein-)  Pre  11,  3  f.  §  489  b 
A.  1.  im^er.  f.  -"nsj  Jes  16,  4  t,  vgl  KW», 


G;  Xa  2,  0  X^n  ^Bifi  St.  *n  lÄH 
««i  den  Tagen,  wo  xie  i-  j-i^stierl.  —  "ko- 
pulativ: Jes  9,  14,  vgl.  Ew.  §  314a;  Ex 
12,  42  rwn  nb^lrrnw  tht  i$t  eben  diue 
Nnchf;  x^»n  't,  x^n-nia  w«*  in  dem 

diu/  Ex  16,  lö;  c.  dat.:  Kin-'b  mir  (je- 
hört  M,  Hi  41,  o;  piögn.  igt  vorhan- 
den: Pre  8,  15  längH  iti  ee  da,  —  Jer 

5.  12  K''n-X*b  er  /.sY  nirH  vorhanden.  — 
Vom  Orte:  K?.n-j^  von  ///Vr.  .Jes  18,  2.  7*. 
C":2in  Ez  27,  15  t  Kt.,  s.  CormU  349, 

vgl.  •'2an°. 

Tin  1».  Hi  37,  22.  SL  'Hin  «tc  In  aUen 

Formen  \>]vm  geschr.,  rmr  Jer  22,  18 
rnr\  Kt.  u.  ilh  Qr.  —  Majestät,  ma- 
jestätische Erscheinung,  a)  Gottes,  aeben 
■nn  s.  d.:  b«s.  am  Himmel  herrortr»- 

tf  üd:  Ps  8,  2.  148,  13;  ibip  Tin  Jahves 
Ehrfurcht  erreffendr  Sfi»ime,  .Jes  30.  80. 

b)  des  Königs:  Da  Ii,  21  etc.;  das  amt-  Ob,  Jon,  Hg,  Ma.J 

liehe  Araehen  «n«,  Printers,  Nu  27, 20.  nibbln ,  n-bbin  Pre  1,  1 7 1.  §  233.  313  b 


«et«. 

STJQ**  f.  CS.  nin,  Ä  "«nin  (2  Qr.),  rgi 
n«n'».  ir^n  Ps  52,  9,  /,>."riw,  n^n  (2) 

I.  Verlatu/en,  ilehttfn:  ü  i  <7<m  xchnerzliche 
Verlangen,  der  Kummer,  iii  ö,  2  Qr.  b) 
böse  Begehren,  GdSHt  M  7,  8.  Spr  10, 
3  .'tr.  ^  Tl.  Venlerhen,  UnheU:  Ps  5, 
10.  38,  13.  52,  4.  55,  12.  57.  2.  91.  3. 
vgl.  ZAT.  I,  329.  Hi  30,  13  Qr.  Spr  19, 
18;  17,  4  *n        uMkUßaid»  Zunge. 

n;h  UnfaU  Jes  47, 11.  Es  7,  26» 

Onin  tt.  jw.  m.  'EA.a}x,  altkaDAWüt.  Kö- 
nig T.  Hebron,  Jos  10,  3t. 

"in  Klageruf:  n-thf,  ach,  a)  bei  der  Toten- 
klage: 1  K  18,  30.  Jer  22.  18.  34,  5. 
s.  ZDPV.  6,  180—194,  vgl.  auch  ns^J. 
b)  scbmerdieher  Dn^nrnf  der  Propheten : 
Jes  1,  4.  24  u.  o.;  Sac  2,  10  lin  "»in, 
V.  11.  11,  17.  [Nicht  bei  Da,  Hö,  Jo, 


r)  des  Menschen  überhaupt;  sein  gesun 
des  Aussehen,  Da  10.  8;  (I#»r  Eindruck 
seiner  Kraltigkeit,  Spr  5,  9;  v.  einem 
Volke,  Ho  14.  7.  —  d)  t.  Tieren:  onc 
-T^n  sein  Fraehtroß^  Sac  10,  3;  Tin 
"in:  sein  majeetätiedk^  8dM«»fen.  Hi 
39,  20. 

Tin  n.  pr,  m.  'ßa,  '1t,ouo,  asserit  Fam.- 
Nam.,  1  Ch  7,  37t. 

n*Tr;   n.  pr.  m.  O^Soui«,  levit  Pam.- 
Xam  ,  Nah  7,  48  Kt  (Bbt  2, 40  rWin)t. 

n^*"nn  «.  pr.  m.  'fioouia,  L.  'Ituooulot, 
"ilwr.'x,  1)  m  inn^slt.  Clan,  1  Ch  5,  24. 

—  2)  jud.  i-am.-Xain.,  1  Ch  9,  7.  — 
3)  levit.  Paro.*Nam.,  Esr  2,  40,  a.  d.  Tor.* 

^n^Tin  «.  pr.  m.  t)8QXta,  L.  *Ü8ia,  da- 

vid.  Abkömmling.  1  Ch  3,  24  Qr.t, 
"n^^T".  vgl.  01s.  §  277i. 

n^Tn  n.pr.  m.  OuSout«,  Neh  7,  43  Qr.t, 

» 4;T'n  «.  p,\  m.  'looutot,  L.   LJoia,  01s. 
§  277 e.  1)  jud.  Fam,-Nam.,  1  Ch  4,  19. 

—  2)  Levit,  Neh  8,  7  etft  (5). 

^f^;!Tin  1  Ch  3,  24  Ktt  s.  ^'fm. 


Thor^:  nnr  Bei  Pre:  2,  12.  7,  25.  9, 

3*,  vgl.  Tyler,  eccles.  1874,  &  16 f.; 
Palm,  QoheM  1886,  S.  13. 
nibbln  §  304  d  Ihorhei^  Pre  10,  13t. 

DmPI  pf.  S.  orn  Dt  7,  23  er  edaieU 

in  Vertcirrung\,  König  486. 
JVi'.  impf.  3  »g.  f.  onnn  §  519b,  y  A.  l  K 
1,  45.  1  S  4,  5.  Ba  1,  19*  in  Aufruhr 
geraten. 

Mi.  impf  1  sg.  TVQ^ri»'  Ps  55,  3  [N<iIJ.  in 
ZDMG.  37,  5ii)'Qai  it^f.  v.  □'•n;  Lag., 
Proph.  chald.  XLVHT  em.  nignir,  Ob. 
nach  Ps  77,  4  rT^-ariK^  vgl.  mflj;  Spl. 

f  TOcnp.  Mich'. ;  "Biir  (Var.  rw*rtnl 

Mi  2,  12*  toöen.  "  '  ' 

D^3in  «.  pr.  m.  Atfiav,  L.  Hf^av^  edomit. 
Clan,  1  Ch  1,  89t,  Tgl.  OVnn. 

IfTi  Hl.  impf,  'i  pL  m.  irnFll  Dt  1, 
41t  dVBM  Meii  nehmen,  s.  Dillm. 

*in  (stets  plene)  m.  Spr  11,  4  iS.  Tfrn 
nach  Comill  in  El  27,  1  1  S  1. 1  Be- 
sitz. Vei-mögen.  —  VH'Xba  ohne  lit-aitz- 
vermehrung,  GeidenfscMdigung,  Ps  44, 13; 
insbw  reicher  Beeitz,  SeidtUmtf  in  Spr  1, 
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13.  6,  31  ek'.  (12).  in  Ps  (2);  Hl  8,  7  , 
ifl^S  Ti;  im  acc.  als  ifUeny^  b  vMa»ff\ 

(femty.  Sjir  30,  15  f.  j 

"Sin**  -nSn  Gn  49,  26t  TF. ;  einige:  ■'"'•n 
17;  bes8en7"^in  en-iye  Benje,  s.  Dillra.  i 

david.  Spröliliug.  1  Ch  3,  18  f.  ' 
JTrin  «.  j>r.  m.  1)  nach  der  Überlieferung 
früherer  Name  des  Josua,  Auar,,  so  auch 
Philo,  de  mutat.  oom.  §  21  (I,  597);  Nu 
in,  8.  16;  in  Dt  32,  44  (in  Sam.  u.  LXX 
=  ITOin*»  8.  Dillm.).  —  2)  ephrai- 
mit  Clan,  1  'Ch'27,  20  'L'sr,,  L.  'ilor^t.  i 

—  3)  letzter  Körü^'^  Nonlisrat-ls:  1  K  15, 
30  etc.  —  4)  Prophet,  Ho  1,  1  f.  iiaijs. 

—  5)  Name  eines  nachexiL  Geschlechts,  j 
Neh  10,  24.  I 

1)  'jnd.  Beamter,  Jer  42,  1.  43,  2.  — 

2)  desgl  nach  dem  Exil:  Neh  12,  32*. 

Jn*n   Fbl.  2  pi.  m.  irr-^np  Fs  f;2.  4  I 

(f.  d-  T.  r.)  eituttürmen ,  auf  J mtl.  by.f  i 

"l'nn  n.  pr.  m.  'Üi^i^pt,  L.  '&^&£ip,  levit.  | 
Sippe,  1  Ch  25,  4.  28*  | 

nrr  l  pt.  pl.  CTh  Jes  5ö,  lÜt  W  »ich 
hinträumen  (f.  d.  T.  r.).  1 

TJ  §  125  b.  Weh^e»ehrei,  Ez  2.  10  f.  01s. 
IL  CkmiUl  lesen  Wl  s.  ^S.  , 

'^T'n  m.  Jes  16,  9.    Urspr.  interj.  :  tler 
fnktmdßifj  atMtfestoßene  Juhflruf  ht  Im  Ki  l- 
tetH.  Je»  16,  9f.  Jer  2ö,  30.  4)S,  33; 
iibtr.  auf  den  Jabehruf  der  Feinde  heim  | 
Gemetzel,  Jer  51, 14  (vgl.  Jes  63, 1—8)*  \ 

r'^T  \,  1,  12.  8t  Lobyemwje.  Ok  §220 
em.  hnin-a?  nach  1  Ch  25,  3,  s.  rpp. 

/".  nr-'n,  P.nnin  (4),  n"-  2  K  9. 
37  Kr.  ?;  400  a,  vgl.  Siloahinschr,  Z  3, 

2  4ty.  m.  n"»-^,  nnw  2  s  lo,  ii,  n">nn| 
2  8  16,  33,'  /:  m^n'k  -440 a,  n-wn'äTs; 

14,  2,  i      ■V'^n,'  3  i>l.  ^-»n,  '2  ^fc  m. ' 
ar-^'^n,  or.'^n  Dt' ni.  27,  nn-iini  Jer 
11.  4^  /  pl  'i*»"»:!.         .y     wi.  n\n%i 
^1«*.  ■'n*',  -n-n"  Gn  1,6;  -"rJ-i  §  läe'a. ' 
489b  A.'2,  P.  W  Ps  33,  nw 
jiu«.  Ttp  1  S  18,"i7;  2  ity.  m.  rrnp, 
-nTIp'Jer  17,  17.  §  143e  A.  3, 
WI!;*/:  TIR  Na  3,  11,  -TO  Ez  16,  34 


rrn 


(v.  Cornill  S.  266  getilgt),  '•■•np  Ho  3,  3. 

§  556d,  '»•'nm  Ez  16,  8,  rrn»,  n-'nKi 
(9),  -«ntjn  (13)  §  576c  A.V,  V-  -'^ 

i-'riri,  p-inp  Ex* 22,'  30,  '}  pl.  n-TTJ, 
•»ni  (2),  n-^nr  (2)  §  585d.  »«per.  n-^n 
1  S  18,  17.  §  592  d,  n"n^  (2)  [sonst 
vgl.  «1»7°],  /'.  i^n  Gn  24,  6ü  [sonst  vgl. 

fTJT] »'  V^-  »  ^"^^"^  ( '  )•  '"/'•  «•  "i"*" 
Gn'l8,  18,  TV^h  1  K  13,  32,  c».  nvn 

Gn  2,  18  [n"]n'Ez  21,  15+  ist  TF.,  vgC 

Sraend  u.  CJomill  300  z.  St];  mit  /»rop, 

n'TO  Ex  19,  16,  0n1-»n3  Gn  4,  8,  u. 

ahni,,  m"»mD  Ru  i,  il  'pt  f.  rrnn  Ez 

9.  3  t  [Knolel  H-lh?],  sonst  vgl.  rrn». — 

1)  ijiescheken,  sich  ereignen:  Fr©  7,  10 
TV^  no  im  AwK  erf  Jon  1,  4  ein 
Stunn  trat  ein^  n.  IbiiL;  Ez  1,  25.  87, 
7  eine  Stimme  finrj  nn.  So  häufig  ver- 
knüpfend: a)  bei  der  Vergangenheit 
\-n:  im  B^iiuie,  Jos  1,  1.  Bi  1, 1  u.  o. ; 
■>3  '^PPT  2  S  7,  1 ;  9  Wl  c.  in  f.  2  K  3, 
5.'  1  S  18,  1  etc.;  3  e.'  inf.  Gn  19,  29; 
nflj«3  "»rp",  o.  Gn  12,  11.  1  S  8, 
1  etc.;  ^  '.  . .  W  Ri  15,  1.  1  S  14,  1 
XL  0.  3)  bei  der  Zukuntt  :  nTT  mit  fol- 
gendem  einfachen  impf.  Jen  2,  2.  3,  24. 
4,  3  u.  o.;  -iBÄ?  n^rn  Gn  27,  40.  — 

2)  entstehen,  werden:  'Gn  13,  7.  Dt  25,  1 
ee  entsieht  Streit;  2  S  18,  6.  Hb  1,  3  «r 
t'iifsjiinnt  sich  eine  Schlacht.  —  Gn  1,  3. 
5  es  loird  Licht;  £x  19,  16  wird  Mor- 
gen; Iii  11,  39  e*  ward  eim  Sitte  in 
ItraeL  Mit  Appoeiiion:  zu  etw.  werdeni 
.  .  .  2S  nr"n  nie  ward  zur  3Iu(ter  (alles 
tiebendiyen)  Gn  3,  20 ;  sie  ward  zur  Salz- 
$müe,  Gn  19,  26.  —  [Hi  6,  21  cn-'^rT 
ti^b  ist  nadl  LXX  zu  em.  'TX  19  M 
seid  ihr  jetzt  geyen  >nirfi  .'\  —  etir.  werdenz 
Gn  4,  2  er  wurde  ein  Hirt.  v.  20.  — 

3)  in»  Dasein  treten,  gesvhußtn  wertem 
Ps  33,  9.  Jes  66,  2 :  all  dies  entstand.  — - 

4)  st'in.  Jd.Hiin,  existieren:  Gn  2,  5  Ge- 
sträuch gab  es  noch  nicht;  Da  1,  21  2)a- 
niel  lebte  bis  .  . ,;  Ex  S,  lA  ich  werde  sein 
der  ich  sein  werde.  —  In  einem  Zustande 
bh  ihn,.  E/.  21.  :^2  (Cornill),  Ri  8,  11  das 
Lager  verhielt  sich  ruhig  nOS  «T^H;  in 
emem  Zustande  «t«A  befinden,  Gn  1,  2. 
3,  1  etc.  n\"7  py  Grünkraut  ist  nicht 
mehr  da,  giebl  es  nicht  m'hr.  Jes  15,  6; 
ähnl.  Jes  23,  13;  vorhanden  sein,  Gn  6, 
4;  sieh  irgendwo  befinden,  Gn  13,  3.  Ex 
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37,  14;  T.  der  Zeit:  ttattfinieit,  Dt  4, 

82.  Qn  26,  1.  —  5)  als  periphrastische 

Konjii^ntinn  c.  pf.  Ew.  §  168d,  bes.  bei 
dauernden  Zuständen,  c.  j/t.  Gn  42,  11 
dMi«  Kneehte  mnd  nSt^  Kundttkafter; 
b^^raia  <•«  gei  tremtmdt  Gn  1.  6;  Jos 
5,  5  et«.;  bes.  im  xjj.-k.  Hi  1,  14;  Neh 
1,  4.  2,  13.  15  etc.  —  Plusquamper- 
fektisob:  1  E  12,  6  »e  hatt&n  Umgere 
Zeit  ijetitnmien.  —  Selten  c.  inf.  a.  Gn 
8,  5.  Ew.  §  280  b;  inf.  mit  *5  2  Ch  26, 
5  D\1''5«  ©"nb  Tn  fast  «'  ©-n»"! 
2  Ch  25"  5  ^  -1^'  6)  bisw.  wie  die 
Kopula  gebraucht:  Gn  6,  9.  29,  17.  47, 
9  — -  Verknüpfung  mit  PrJipos.: 
aj  b  vgL  Ew.  §  217d,  a.)  zu  eiw.  werdrn: 
On  2,  7  ro  einer  lebendigen  Seele,  t.  24 
zu  einem  Lieibe;  fthnl.  17,  4. 18,  18  u.  o. ; 

1  S  4,  0  zu  M>lnnern  ircrde»  —  fn'rh  als 
»olche  enctiHCH.  —  ß)  jmdm.  zuteil  wer- 
den: mit  doppeltem  b  der  Person  n.  der 
Sache:  Gn  20,  12  «ie  irard  mir  zum 
Weibe;  Uhiil.  Jor  11.  I.  -;)  jmr^m. 
£U  eiw.  (f  er  eichen,  dienen:  Gn  1,  14f, 
ZU  Zeicben,  Es  4,  16  ab  Mond,  Yor- 
ramid,  u.  ahnl.;  mit  folgendem  b  e.  inf. 
N\i  31  .  16  «V?  veranffrßffji  ilie  Israe- 
iitcii,  eine  Untreue  zu  /"y/ten  (""MSP^J); 
prUgn. :  Gn  81,  42  ""b  n"^n  er  «ard  mir 
zum  Helfer.  —  c'i  j/m/in.  zuteil  werden, 
gUfn  KifjentHm  werden,  ihm  gehören.  Von 
einem  Weibe,  da«  dem  Manne  als  Besitz 
zogesprocben  wird:  Ho  8,  8.  Jer  3,  1 
u.  ö. ;  vom  Felde  Gn  47,  26;  v.  Sklaven 
Pre  2,  7.  vgl.  Palm,  Qoheleth  S.  1 3.  —  Von 
einem  Genüsse,  Gn  18,  12;  v.  Gelingen 
eines  Werkes  Jes  19, 15.  —  e)  den  B€fgriff 
..haben*'  umschreibend,  wie  >sxr  r.  du/. 

2  S  12,  2  der  Reiche  hatte  Herden;  Ut 
21,  15  u.  0.  —  C)  mit  ^  c.  inf.  (vgl. 
anch  Nr.  5)  1)  du  Fui'  instans  ans- 
drttckond:  Gn  15,  12  die  Sonne  mir  ehen 
im  Untf*riffhen.  —  •Tns'  2,  5  dn.'^  Thor 
HOÜte  'tben  (/eKchiosacn  werden.  2)  das  Pas- 
siv nmsehretbend:  Uab  n^m  .Tes'5, 5.  6, 
13  fj»  vird,  muß  ahjeweidet  teerden;  TPH 
bbnb  2  S  14,  25  er  war  ^ireij<en»irert; 
PianiOb  HTIT  Jes  5,  5.  7,  25  eit  wird  zer- 
treten  werden.  —  b)  2  n^n  n)  fjleiehe 
Art,  Erschcinttiiij  inif  etir.  haben,  Gn  27, 
23.  2  S  14,  2;  sich  hem  hmrH  irie,  1  S 
10,  27.  Ps  32,  y;  yleiche  .U<i,:ht  irie  Jtnd. 
heeifzen:  Qn  8,  5.  22.    V)  ijleicke»  Ot- 


eeMek  nut  jmdm.  Aoftm,  (so  meist)  Pb 
1,  3.  Gn  18,  25.  Jes  1,  9  u.  o.  —  c)  -DT 

a)  hei  jmd.  sein,  rerweilev.  Ex  22.  29. 
1  Ch  12,  39  etc.  ^)  e«  mit  jmdm.  haUen^ 
«Oft  ««Hier  Bmrtei  eein,  1  K  1,  8;  «t« 
unterstützen,  Jos  1,  5.    7)  ntBK^O?  fl^JI 

es  mit  einem  Weihe  zu  thun  haben.  Eu- 
phemismus für  CW/<M,  Gn  39,  10.  2  S 
13,  20.  —  d)  "P»  a)  bei  jmd.  ««wi,  wr- 
weilen,  Gn  34,  5.  ^3)  unter  jmd.s-.  Schutz, 
Ohhut  sein,  Gn  30,  29.  —  e)-by  sich  über, 
an  ettc.  befinden,  Nu  9,  15.  Da  8,  2, 
wofBir  bisw.  'bvt  Terschrieben,  Ek  25, 20 ; 
im  Sinne  des  Schatne:  1  S  25,  16;  «ier 
jmd.,  auf  jmd.  l  ommen,  Ri  11,  29. 

37.  pf  !Tn:,  /.  nn^in:  (4).  P.  nr^n: 
Ex  11,  6!  "in  Ez  2'l,  12  v.  Cornill"ais 
Bublette  m  HMä  getUift,  in  89,  8*  be- 
lassen.  2  m.  r^Ti:.  /  x'j.  '^n'^^nj,  pt. 

pf  n^ri3  Spr  13,  lyf.  l)  ins  Dasein 
yerufen  werden:  a)  erzielt,  erreicht  icer- 
dent  der  Lobn  8ac  8,  10;  Spr  13,  19 
TT^n:  n-iJCn  ein  erfüllte}-  Tf  - ^-  '7^  b^i  qe- 
xchehen,  sich  ereignen,  statljind-cn.  Dt  4, 
32.  Ex  11,  6  (J)  VL  o. ;  mit  b  zu  eiw. 
werden.  Dt  27,  9.  c)  mit  "TP  v.  jmd.  an- 
geordnet i'-rr<h'u.  1  K  1,  27,  r??«  1  K  12. 
24.  —  2)  privativ:  seiner  Existenz  be- 
raubt sein:  Da  2,  1  sein  Schlaf  war  da- 
kini  D»  8,  27  idk  war  dahin,  ganz  ge- 
brochen-, vernichtet  sein;  Mi  2,  4  (nach 
ZAT.  VII,  122  TF.). 

r;^r;°  s  ^r\r\  m  e,  2.  30, 13  Kt*.  s. 

n^n  I.  u-  ii. 

T  " 

Fragepartikel  der  Art  n.  Weise.  — 
1  Ch  13.  12.  Da  10,  17*  »i«...,  unter 

diesen  Umständen. 

b5"n  sg.  m.  1  K  26,  17,  pl.  f  viell.  Jes 

44,  28.  §  310  d,  es.  b3-»r.,  6^.  r,b3%'n, 
•'br"»n,  pl.  n-b2-«n  Ho  8, 14'.  §  887a.' e«. 
•»bp^n,  S.  ZZ'^'iz^'rt  Jo  4,  5.  1)  Bihnt: 
tW  K<"iii</f<  2  K  20,  Ift.  Da  1,  4  etc.; 
■jC  '^^O'^T]  mit  Elfenbein  rerzivrter  F.  Ps 

45,  9'  'y^9  '^b3''n  LueteehlSeeer  ^  Jes 
13,  22.  —  MetVn."mr  die  Palastbowoh- 
ner  Na  2,  7.  —  2)  Tempel:  nur  Jo  4.  5 
V.  beidnisch«>n  Tempeln,  sonst  stetä  v. 
Jahvefaeiligtümern,  daher  anefa  nSTT*  bsVI 
a)  V.  dorn  zu  Silo  1  S  1 .  :^*  Graf^ 
ge.soh.  Bb.  56.  Wlb..  Proll.  43.  b)  v. 
dem  zu  Bethel,  Am  8,  3.  c)  v.  Tempel 
cn  Jerusalem:  2  K  18,  16.  28,  4.  Jes 
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44,  28.  Jer  7,  4  u.  o.  —  3)  vom  Vorder- 
raam  od.  Heiligen  (im  Ggs.  zum  Hinter- 
raam  od.  Allerheiligsten)  des  Jenisalemer 

Tempels.  1  K  6,  5.  17.  7,  2\.  r.O. 
(GgP.  l-^an)  Et  41,  Itf.  (Ggs.  «ip, 

O'iBign  «np  u.  V.  15. 17  ■«a'»:5n)  Neh 
6,  idtl  Je»'6, 1. 

§  221  A.  2.  Jes  14  ,  12  t.  LXX 

ö  i(u;^opo;j  Glanzstem,  Name  tle«  Mor- 
ppnftem«!.  vifl.  II.  22.  318  ■/aÄÄ.iato; 
a3^T^f(.  Von  den  Punktatoren  als  ünper. 

Mi.  V.  bb^  (».  d.)  verstendMi,  wahmh. 
s.  1.  bb-^n  'vgl.  §  218b. 
ÜTt  s.  am  Ä/. 

»  «.  pr.  m.  A^ui'j^v.  L.  A^uav,  Wei- 
ser der  Voraeit  1  K  5,  11.  Wird  in  nach-> 
exüiselisr  Zeit  als  9tMnm?ater  einer  Sttn*  { 
gerinnung  betrachtet  u.  vom  Chronisten  in 
Davids  Zeit  versetzt:  1  Ob  2,  6.  6,  18 
u.  o.  Ps  88,  1. 

■|"~  FlüssigkatsmaS  =  '/^  Bath,  vgl.  Jo- 
aei>b,  Antt.  3.  8.3.  9.  4;  nacb  den  Rab- 
binen  —  12  Log.  auch  lls^ypt.  u.  phüui/,.. 
vgl.  Meyer,  Gesch.  I,  228,  nur  b«i  Ez  u. 
im  PC.  ohne  Art  (6).  Lv  19,  86  p-JS  'n 
richtige«  H.,  sonst  stets  l'Wl  Ex  29,  40. 
Ly  23,  13  etß.  (14). 

•-n  s.  n. 

mpf  2  pl.  m.  nsnin  m  19,  8t 

nach  dem  Zusaramonhang  beschimpfen  od. 
mißhaiiJehi,  mit  *  der  Pcr^ifin,  vgl.  Del. 
2.  St.  u.  Köd.,  add.  b4a  (f.  d.  T.  r.  Ges. 

em.  nnsnri,  Öls.  w^tto). 

ST^^n*  et.  rren  §  244.  621c,  ntur  in 

cmn  r.'^rn  Jcs.'?.  f>f  Ansst  ii  u  Un-rr 
Gesiciitrr.  Ges.,  Hita.:  ihre  BurUUichkeit, 
vgl.  D-'SC  •Y'SrL 

Dt  32',  6  t,  LA.  njn-j  bn  st  njn">bn 
(Mich.:  ünnm  ter^hMU  Ifahardim$e*, 
nin^bn  arnkmefm  Oveidmdaiet  et  SSipth 

Xi.',  entfernen,  pt.  nitbna  Mi  4, 1 

TT  '  •  •  TT^I-  'l 

7  7.  ^  24 Ob.  (fas  Entfenife;  das  iceitcer- 
triebene  VqU:    Steiaevi  nibbln  das  ab- 
^earbeUete  Volk.  1 

r:«bn  §  170b.  172b.  867.  vgl.  Fleischer, 
kL'Schriften  I.  440.  iceii/iin:  Nu  17.  2, 
fn'tn-hin.  Hn  1  !>.  9*;   hilufiger  HSbny 
aj  bei  Uitsbestiiumuugeu:  „und  umteri 


hhiaug^\  „und  ireiier  hinweg"^,  IS  10,  3 
'm  DWT3;  tthnl.  20.  22.  37  etc.  b)  bei 
Zeitbestimmungen:  „und später*;  „unddo' 
nach^.  Lv  22,  27  mm  achten  Tage  an 
und  spater',  ähnl.  Nu  15,  23  etc.  (4);  mit 
praepos.  b  mjbrjfi  von  fernher  in  bezug 
auf  9m  jekeeUe  ' von,  On  35,  21.  Am  6, 
27.  Jer  22, 19. 

Q-b^^n  da^  Jithflfisf.  tfatt  Erntedanl'fest. 
Ri  9,  27  ('n  rW7  da«  E.  veranstalten), 
vgl.  Wlh.,  ProlL'  95,  2.  Stade,  Gesch.  I, 
501.  —  Im  PC.  ein  b^oaderae  Dankfest 
für  die  Obsternte.  Lv  19,  24  Tl  «jTp 
n-sn-'b  8.  Dillni.* 

T>n  §  172  b.  m.  dieser.  Ki  6,  20,  vgl. 
ZÄT.  5,  260.  Sac  2,  8;  Da  8,  16  ibnb 
iM;       4b.  ^  f.  2  K  4,  25* 

HTSn  §  172b.  m.  Qn  24,  65.  87,  19* 

dieser. 

'l^'5n  §  172b.  f  diese,  Ez  3G,  35  t. 
T'?n°  ^-  ""^""^^  Hi  29, 6t.  §  10c.  derFufi. 

^r'^n**  S.  Ors-'bn  Na  2,  G  Qr.  pf.  rs. 
niS-^bn  [in  Spr  3f,  27  el>enso  mrh  Qi. 
2.  1. ;  ki.  msb-'n  ist  SchreibfehlerJ.  Ä. 

ipris-^bn  P»  68,  25,  or"i3'«bn  Na  2,  6 

Kt.  1)  das  Schreiten,  das  Einherziehen, 
Ps  68,  25.  Na  2,  6  (bei  ihrem  Ausschrei- 
ten); übtr. :  der  Wandel,  das  Thun  und 
Treiben,  Spr  81,  27.  —  2)  die  wandern'^ 
den  Züge,  /{^n'in'  inirii ,  Hi  6,  19.  — 
3)  der  Weg:  obiy  nD''bn  die  etrigen 
Wege  {Gottes  =  seine  erste»  Schöpfun- 
gen, vgl  !f^)  Hb  3.  6. 

"TJ^n   (Wz.  vgl.  ZAT.  ii,  310—312) 

R  -ibn,  robn  etc.  [»'iDbn  Jos  10,  24. 
§  ai'A.  2.'412b  A.  ZAT.  VI.  211J. 
impf  3  sg.  m.  üb"',  fi^ ,  •[b''-  Hi  27,  21, 

'jb^n  1  s  21.  i.  TTb'^  ybn:  (5),  /.  Sfbp, 
!lbpo,  tfbrip  (2)  s  479b.  511c  A.,  2*?. 
m.  iibpi,"?ibp",  f  ^sbr.  R  ^Dbp,  /  sg. 

?lbK,-lp»"  19,  10,  ?j-bnjl  (2)  §  479b, 
4,"  pl  3  m.  '3b^ ,  '^sb*' ,  r^b^ ,  'D'bn] 
Hi  41, 11,  f  rcabp,  2  m.  'Dbr,  rPP. 
R  '■abp,  •j'irbn'  '/■-  niDbn  Ru  1.  lif 
/  pl  'tii.  -?ib:,  rcb:." !jb,  --ib, 
T;b  (3),>ob,>.  rcb"  1  S  23,  27^  tjibn 
Spr  13,  20"Kt.,  f  '"»bb,  P.  isb,  m. 
^.Db.  P.  ^iDb.  ?Dbr.  Jer  51,  50  t,  /'.  n:2b 
Ru  1,  8.  ■j":b  Ru  1,  12.  /«/:  a.  T^^^ru 
if^bn,  c«.  rbb'  -P.  rcb  Spr  15, 21.  ao,  29, 
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6'.  "^rD^  etc.,  (ü),  -ifsn  Pre  i>,  9.  vi. 
ifbh,  '^bin,  f.  rebh  J«r  X  6t,  "»nÄh 

2K  4,23  Qr..  -^"bn,  o-»3bin,'c#. 
■^bh,  /:  r"3">- .  r-^rn  Nph'6.  17, 

Ex  2,  5.    1)  t/ehen,  irtiiulcrn,  Jos 
5,  ^.  1  S  6,  12  u.  sehr  oft;  mit  plecniart.  I 
••b  Hl  2,  11.  1  S  26,  11;  ■'b  -ibK  Hl  4, 

6  ptr.  ;  namentl.  beim  iinprr.  On  12,  1. 
22,  2.  Hl  2,  10  etc.:  anders  Jes  6,  8 

(G<.'-.  /.  Tieiten),  Pre  10,  7;  marschieren, 

1  S  2?^.  J5.  31,  12  etc.;  milßehm,  Ex  83, 
141.   2  S  17,  11;  einhergehen,  umher- . 
ff«kent  1  K  18,  5.  Jes  8,  16.  J«r  6,  28;  { 
mit  adjektiv.  Apposition:  qn^  ^ibh 
barfuß  umhrr<ielunJ .  2  S  15,  30;'ähnl. 
Jes  20,  3 ;  3*';"^  'n  wie  ein  Schwätzer  um- , 
heHtmfmd,  Spr  11,  13  n.  Slml,;  AarM- ' 
kommen ,  Sac  9,  14;  iryendwtMn  gehen,  > 

2  P  13.  2.'>  etc, :  .ffV7(  in  Brtregung  setzen, ! 
Ez  1,        21 ;  f  ortgehen,  Ki  19,  7—9  (im 
Ggs.  z.  a^l^  vliederkommm)  Spr  3»  28  ela ; 
forteilen,  Jer  51,  50  v.  Verschwinden  einer  ; 
Wolke  Hi  7,9;  dahitujehen,  sterben,  Gn  ! 
15,  2.  Pre  1,  4.  5,  15  u.  o.;  v.  Lebens- 
wandel 1  K  2,  8.  Ps  1, 1  ete,;  em«r| 
Grenzlinie  Jos  16,  8.  17,  7;  v.  Schatten:  j 
2  K  20,  0;  V.  Regen  u.  Tau:  i^inrf 
fort)  Hl  2,  11.  Ho  6,  4.  13,  3  u.  ähnl.;  | 
V.  StrOoMU  etc.:  mit  "bll  münden,  Pre 
1,  7  (vgl.  Siloahinschr.  *Z.  5);  v.  der 
Stimme  Jer  46,  22;  v.  Windf  Ps  78,  89 
u.  lÜinL;  V.  Wein  {gut  eiitgehen)  Hl  7,. 
10;  V.  {.K^benden  SprfiOHngen  Ho  14,  7; 
V.  der  Begierde  Pre  6,  9,  vgl.  PaUiit  Koh.  | 
18.    Von  Dingen  =  gebrach f  ir erden: 
Bundeslade  Jo«  6,  8.    Mit  beigefüg- 
tem Akkufl.:  b)  zur  Beschreibung  der 
Art  11       ise  des  Gehens,  Ew.§279d; 
npns  m  Crrrrhtigkeit,  Jes  33,  15;  DP 
in  ünbeschoUenhrit,  Spr  2,  7;  7Vi^*n  hoch- ^ 
mutig,  3ifi  2,  S  n.  thiü.  h)  der  beglei-l 
tenden  Umstände:  •^XOn  Hi  29,  3; 
noa  in  Sieherhfi'it,  Spr  10.  9;  □''i;  ra« 
Wasser  triefen,  Jo  4, 18.  Ez  7,  17  u.  ähnl. 
c>  zur  Bezeichnang  des  Ziels  oder! 
.1-1  l'ichtun^:  Gn  11.  31.  12,  5;  ^JI^T  | 

<frn  Weg  nach  der  Sfrpj'f  ein- 
schlagen,  2  K  25,  4;  "^2X0  ins  Kxii,  Kl  1, 
5;  min?  auf*  Ftitd,  Gn  il,  5;  ntuhBad-] 
dan,  Gn  28,  5.  7.  u.  Uhnl.  d)  des  Rau- 
raes,  durch  den  man  hindurchgeht, 
in  dem  man  sich  bewegt;  Dt  1,  19 


la'TSrr'bS  riM  ^b|n  wir  zogen  (htrch  die 
gmizeWSiteiindnrik,i,l.  e)de8  Weges, 

den  man  betritt:  Ri  5,  6  irbTi:  "»abh 
(//V  auf  ih  n  Steigen  Wandelnden\  ijll  'n 
auf  einem  Wege  gehen,  1  K  13,  12  b;  nntt 
Hil6, 22elc.  f)  ^^sl^aumes,  den  man 
zurücklegt:  D"»0''  rtJbü  'n  Ex  3, 
18.  5.  3.  Mit  Präpos.  :  a)  af.  a) zur  Be- 
Zeichnung  des  Ortes:  n74?  Ji<tuse 
nmkerfeken,  2  K  4,  35;  Fs  23,  4  mfin- 
stem  Thale;  ?fn^2  Dt  2,  27.  6,  7;  'H 
rri^ISta  auf  Schiffen  itegch,  1  K  22,  50 
u.  ähnL  ^)  zur  Bezeichnug  der  Rich- 
tung od.  des  Ziels:  XD9.1  dunk*  Feuer, 
Jas  43.  2;  durch  die  fKore  der  Scheol, 
Jes  88.  10;  nbiSQ  ins  Rril,  Jer  49.  3. 
Ez  25,  3.  •()  der  Art  und  Weise: 
ncbaa  m  Schanden,  Jes  45,  16;  «•  ITk' 
schuÜ,  Ps  26,  1 ;  in  Redlichkeit,  Spr  10, 
9  n.  Hhnl.  5)  des  begleitenden  Umstan- 
des:  b^ibn^  'n  unier  Flötenbegleitung,  Jes 
30,  29.'  'b)  b  a)  Bez.  des  Weges,  anf 
dem  man  ge  ht:  iamb  'n  Gn  32,  2. 
Nu  24,  25;  nbsnb  röbn  r/j>  i^r  a«/"  dem 
Fuße  Folgende,  i  S  25,  42.  ^)  Bez.  des 

Ortes,  wohin  man  geht:  irY«ab  1  8  10, 

26.  28, 18 ;  nbi3b  Na  3, 10.  Ri  19,  28  u.  o. 

des  ZwfK'kps:  e.  inf.,  (fehett,  um  tttr.  ztt 
thun,  Gn  31,  19.  1  K  22,  13  u.  sehr  oft; 
dsAr  auch  bloBes  Sabetantiv:  Ps  80,  3 
~r!?C'»b  =  um  zu  helfen,  zur  Hilfe; 
n-anbiab  um  zu  kämpfen,  :itm  Kampfe, 
1  k  i52,  4.  6  etc.  o)  der  Art  u.  Weise: 
DiMb  m  Frieden,  181, 17.  20, 13.  Ex 
4,  18  etc.  c)  "bn  nach  einem  Orte  hin, 
zu  jmd.  hin,  Gn  27,  9.  m  14.  25  n  o.; 
V.  geschlechtlichein  Verkehr  Am  2,  7. 
a)-b9  auf  el». gehen:  Lt  11,  20f.  27  auf 
H&nden,  Gn  3,  14  auf  dem  Bauche;  über 
jmd.  kommen,  ihn  angreifen,  Hi  20.  25. 
e)  ^^HR  hinter  Jmd.  hergehen,  Htm  folgen, 

Gn  2^,  5.  8  Q.  o.;  bM.  im  knltisdben 

Sprachgebrauch  v.  Götterverehnmg,  Ri 
2.  19.  Dt  4.  3  11.  o. ;  V.  Jahveverehrtincr: 

I  K  14,  8  u.  0.  i)  'XQ  l)  V.  einem  Orte, 
V.  jmdm.  fortgehen,  Bt  6,  21.  1  K  2,  41. 
ß)  aus  einem  Orte  hervorgehen:  Hi  41, 

II  Fackrhi  i/rhrn  aus  seinem  Munde; 
□713  aus  jmdm.,  l  S  10,  2.  9;  nsttt  Jer 
3, 1.  9,  1  etc. ;  blPia  Et  10,  28.  2~  8  20, 
21  etr. ;  "'rBTa  jmdm.  zu  entgehen  suchen, 
1  S  23,  26 Vi;  xirh  jmdm.  entziehen.  Ho 
11,  2;  •»■^nSTq  Es  14,  19;  —r?  bi^ .  ..hin. 
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Bi  19,  Ig.  Ku  1,  19.  Gn  22, 5  etc.;  TiK 
mä  jmi^  Gn  14,  24.  2  8  15.  11  o.  o.-, 
mtfAen  mU  jmd.,  8pr  13,  20;  09  2  S 

19,  26.  Ri  11,  8  u.  o.;  übtr.  Mi  6,  8  mit 
Gott.  —  umyehen  mitjmd^  Hi  34,  8.  31, 
5,  8.  Budde,  Bflitr.  120.  —  mth  mjmd. 
antchUeßen,  1  S  10,  26.  —  PrUposi- 
tionale  Ausdrücke:  "'Sßb  ror  jmdm., 
unter  jmds.  Auifen^  1  K  2,  4.  3,  ti;  vor 
jmdm.  her.  Ex  18,  21.  Nu  14,  14  n.  o.; 
TK^pb  jmdm.  «dgefHUfehen,  Gn  32,  7. 
21.  OT)  u.  0.  —  Häufig  geht  ^^br!  anderen 
Verben  voraus,  eine  Handlung  einleitend: 
lia  Ifb  maek  und  hmm,  2  K  5,  5  etc.; 
-ibK  \\  sprich  doch,  Dfc  27.  1  K  18, 
8  etc.  u.  ähnl.  oft;  bisw.  auch  vor  ande- 
ren Temporibns  u.  Personen:  Gn  19,  32 
n];tD3  rob  u.  viele  ShnL  —  impf,  mit 
folg.'  pf.  '••'rfienjs'^  ?jbKn  Ex  2,  7  u.  ähnl. 
Ew.  §  342  c;'}^/*.  mit'  folg.  impf,  'fbn 
lisb'l  Nu  32,  41  f.;  pf.  mit  folg.  p/.i 
naöl  .  .  .  !Tbn  1  S  7,  16  IL  yiele  lluiL  | 
EwI  §  342c:';)<.  u.  folg.  »/*.  aCT  'l^bh 
1  S  17,  15;  2 ^J//.  rpai .. .  !f;h  Jer  41,  G. 
Bisw.  steht  pleonastisdi:  1  K  12, , 
24  robb  o.  Ilud.    Hknfig  dient  | 

daa  pt.^  m,  anderen  Verben  gesetzt,  zur  | 
Bezeichnung  der  Dauer  oder  Steigerung 
einer  Handlung:  Ex  19,  19  der  Ton  der . 
Tron^ete  wardimmtr  ttSriker  (ptnn  tf  bin) ;  | 
u.  ähnl.  1  S  2,  26.  Jon  1,  11.  13.  Spr  4, 
18  etc.;  mit  inf  n.  verstärkt:  !f'bn  Ifbh 
roä'>  Jer  41,  6.  ähnl  2  S  18,  25;  vor! 
aiäeran  inf.  aht.,  nm  das  Allmlhliche, ! 
FortBchreitende  od.  Dauernde  einer  Hand- 
lung zu  bezeichnen:  Gn  26,  13  !|"ibn  ^fb'^^ 
b'U'l  er  wurde  immer  toohlhabendcr  {pt. 
et  m^.  «,  Ew.  S280b);  die  Wauer  gingen 
immer  mekr  zurück  ailh  ^ibn  . . .  lati^^ 
Gn  8,  3.  u.  ähnl.  v.  b.  12.  0;  od.  das 
Immerw&brende ,   Gewöhnliche  bezeich- 
nend: Jee  3,  16  *ie  gehen  immer  trip- 
pelnd (qbm  Hf^,  ShnL  m  14,  9.  2  K 
2,  11  etc.  " 

NL  p.  •'Pobna  Ps  109,  23 1  «/«Am- 
fd^winden, 

Pi.  "»roWl  etc.  impf  3  »g.  m.  ^jn")  etc. 
imper'  ^Sn,  pf.  ^ivvq,  pl.  D'^DbnV.'  Das 
PL  bes.  im  3.  u.  5.  Psbucbe,  überhaupt 
wp.h.  geJken  Ps  115,  7,  auf  etw.  ^9  Spr 
6,  28;  a  Pre  11,  9;  umhergehen,  1  K  21, 
27.  Hi  24,  10  etc.;  ibnB  'irr  Landstrei- 
cher, Spr  6,  11;  umherlaufen:  v.  Tieren 


Kl  5,  18;  einherschtceben,  104,  3;  ein- 
herfahren, Pfeilen  Hb  8,  1 1 ;  gehen  = 
sich  bewegen,  leben,  Pre  4,  15;  sich  dahin» 
ziehen:  v.  Bltchon  Ps  104,  10;  dahin- 
ziehen, V.  Schiflen  v.  26.  —  Mit  IQ  von 
etnem  Orte  wegziehen,  mntwandem,  Pre  8, 
10;  übtr.:  T.  Lebenswandel  Pi  81, 14. 
85,  14  etc. 

Hi.  ^i'^bin,  "»robin  etc.  imvf.  tf^bi-',  'fbi'»^, 

'fbl'',  ^b'i  etc.'  imper.  ifiiT^,  f.  ■«3'>'3''n, 
pi.  laibn,  inf  S.  ■is'^bn  2  Ch  36.  '6,  p'f. 
Tfb-'T:,  Ä  -jabitt  Jer  2,  17.  nr-^b-itri  Dt 
8,  15,  03'«bl'Q  Jes  63,  13,  /»/.  □'«Dbna 
Sac  3,  7 1  gewöhnL :  wm^Mnde,  vgl  1^8^ 
nig  416.  Stade  §  285  A.  1  liest  O-'Dbno 
s.  d.,  f  niabitt  Sac  5,  10.  1)  farlit. 
jmdn.  gehen  lassen:  Hi  12,  17.  19  bbiO 
entblößt  gehen  lassen',  ^y.  Finnen:'«»» 
fließen  lassen,  Ez  32,  14;  übtr.:  Jes  63, 
12  den  Arm  der  Majestät  einherziehen, 
walten  lassen.  —  Mit  **b^  einen  andern 
auf  jind.  treten  lassen,  ihn  dttrdk  deneeßen 
unterdrüeken  lassen,  Ez  36, 12.  — 2)  /SA- 
ren:  r.  acc,  jmdn,  Ps  106,  0  u.  o.;  mit 
doppeltem  acc.:  jmdn.  auf  einem  Wege 
fuhren.  Dt  8,  2  etc. :  mit  «0«^  der  Orte* 
richtung:  nach  Babel,  Jer  32,  5;  ni|fl^ 
2  K  17.  27  u.  ilhnl;  mit  "bx  jmdn.  zu 
einem  Orte,  zu  jmdm  hinführen:  2  K  6, 
19.  Dt  28,  86;  einem  feierliahen  Oe- 
leite  1  K  1,  38.  —  etw.  wohin  hrii^en, 
Nu  17.  11.  —  3)  weggehen  lassen,  ver- 
schwinden lassen:  Ex  14,  21  das  Meer. — 
fort  führen :  nbia  jmdn.  als  Exulanten,  2  K 
24,  15.  — ■  Im  üblen  Sinne:  dahinfahren, 
umkommen  lasnen,  Ps  125.  5  (vgl.  Qal).  — 
4)  forttragen,  c.  ace.,  ein  Epha  Sac  5, 10; 
Pre  5,  14  iTS  in  seiner  Hand  etw.  f.; 
mitnehmen :  ein  Kind  Ex  2,  9. 

ffitp.  !jbnnn,  -jjbnrn  etc.  impf  ?[bnr'', 
-•finn'''  Ps  '39,  7.  ^  p.  ?i3nn7  (2)  etc. 
tmp.  "^Snnn,  pi.  tDsnnn. '  'inf.  tfVnrn, 
&  :pVnrn  Spr  6,  22.'  pt.  ^^Tvm,"f 
PS5rinT2  fe/  1,  13,  /)/.  a^Dbnntt  I  S  25, 

27.  1)  herumgehen  (vgl.  164),  umher- 
gehen: Spr  6,  22.  Ps  43,  2;  mit  ace.  loci: 
Hi  22,  14  am  Himmelsbogen;  mit  3  2nr 
Bez.  des  Ortes:  im  Lande  Hi  1,  7  etc.; 
auf  der  Straße  Ex  21,  19  u.  ähnl ;  insb.: 
spazieren  gdten,  su^  ergehen:  Gn  3,  8. 
2  S  11,  2;  -b»  auf  etw.  treten,  Hi  18, 
8;  mit  ^13  v.  einem  Orte  weggehen,  Ri 
21,  24;  ->bäi'2l  im  Gefolge  jmds.  sich  be- 
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finden,  1  8  26,  27.  —  Von  Dingen: 

sich  hin-  und  her  b('ict  >;>  i.  E   1,  13;  «Mi> 
herfahren,  v.  Pfeilen  Ps  77,  18;  übtr.  v. 
der  Verarmung,  Not,  Spr  24,  34;  ci«- 
«M&  KnkfAewegeni  v.  Weine,  Spr 

23,  31;  ttbtr.  V.  Lebenswandel:  Gn 

24.  40  vor  jmd.\  mit  pr&pos.  Zusätzen 
(wie  bei  Qal  a,  7)  Ps  26,  3.  68,  22  u. 
iltnl.  —  2)  «te&  aufhdie»  an  «UMm 
Orte'.  I  S  23,  13.  80,  31  ttc;  2  S  7, 
7  ;  ■':tb  ror  /m«?.  verweilen  ein  Amt, 
nienat  cerrichtend,  1  S  2,  35.  12,  2; 
^'rSL  Ez  Id,  6;  -nK  m><jmclM.  ««rtdl- 
r^n,  1  S  25,  15;  pd^^.  mit  3  «iVA  tn 

IVi  i.fC  qrf/ert  jmrf.  r erhalt m.  Ps  35, 
14  {tcie  y<?yc«  etne/i  H rüder)]  mit  3  mn 
&«wfe  ft«t  etw.  verufeileRf  tkk  mit.  &tw. 
befuge»  j  Hi  9B,  16. 

ifbh  m.  2  S  12,  4  ^  Chmg,  konkr.  <fer 

Besuch  =  ff/"»'        Besuch  kommt. 

Wlh.,  Sam.  183.  —  Na.  h  einigen  1  S 
14,  26  =  der  Sirum.  Besser  em.  mit 
nien.  t^ij  Ifbn  der  Honig  war  abge- 
flossen.* 

y-^l      (Lag.,  Orient.  II,  13  ti".  bes.  19. 
MTtt^l.  T.  227.  Wlb.,  Proll.  114  A.  2, 

anders  Ski//.''n  u.  Voriuln  -tea  III,  108) 
inf.  S.  ^^n  Hi  2!>.  :;.  ['l'i-.  Illtz.  Iii.  = 
i^nnS]  /teil  sein,  leuchten,  impf.  2  pl.  m. 

P.  'iShP  Ps  75,  5.  2>f.  iii'  o-bMn  Ps  5, 
6.  73,  §.  75,  5*  übernrnti^  mm,  praklen. 

M.  bjn  etc.  impf.  3  sg.  m.  "b^n",  S. 
7^b7n\  ^bbrp  etc.  [nbbrx  55 1 36].'  'imper. 
•»bin  §  001 W/'/.  ibbn '§  6oöb,  Ä  '^nibbn 

[Bär],    inf.  bjTi.  —  preisen,  loben,  2  S  ; 
14,  25:  V.  kultischem  Lobsingen:  Ps  63. 
6.  .Ter  Hl .  7  ?onst  b'»ira  Chronisten:  , 
(7mal);  c.  acc.  jnula.,  ün  12,  15.  Hl  6, 
9  a.  ö.;  insb.  im  koltiachen  Sinne;  Jak- 
ven  preisen,  Ps  140,  1  f .  119.  164  u.  ö. 
(ein  priestorl.  Vmit'  lit.  s;.  Lag.,  Or.  II,  1 
22);  insb.  in  den  Formeln;  ''nnbbn  Ps  1 
22,  24  etc.  (16mal).  n^^bbn  Ps  10^,"  85, 
mnVbn  Ps  1U5,  45etc.(22mal).  .T'-lbbn 
Ps  135,  3,  bx-'bbr,  Ps  150,  1.  —  Dek. 
Namen  Jahces  preisen:  Jo  2,  26  eto.  ! 
{9mal).  —  Von  einem  heidniscben  Qott, 
Ei  10,  24.    Mit  3  Ps  44.  9.  56,  5.  11; 
mit  b  beim  Chronisten,  Graf,  t^esch.  Bb. 
173.  1  Ch  16,  4.  36  etc.  (12mal>;  mit 

pb  10,  s.  I 


Pu.  pf.ül  F.  '^bb'in  Ps  78,  63.  §  415  b,  3. 
pi,  «.^a  §  278,  f.  nVjnn  Ez  26, 17. 
§  220.  617.  König  847.'«»^/: -^7  Spr 

12,  8.  §  4!Mb.  gepriesen  werden  :  Ez  26, 
17;  insb.  im  Liede,  Ps  78,  63.  —  Vom 
knltifloben  Lobpreis:  2  8  22,  4  eto.  (7). 

HifhjK  hu^.f.  bjnr^  etc.  2  f.  «iMirrtn 
1  (Bär  ^br-rr  i<  10:{.   136).  pl's'm. 

ibbnn\  i<  ^b3nr\  imp.  pl.  ibbnrn, 
1  inf.  bbrinn,  pt.  b^nn-a  §  289,  pl.  D"«b^npi3 

1)  großthun,  «tcA  rükmen,  ohne  Obj.  1  K 

20.  11;    .Ter  9,  23b    Jrr  l?,JunrrJ,)/r; 
elliptisch  (mit  gedachtem  Obj.):  Ps 
63,  12.  64,  11.  106,  5.  Spr  20,  14;  3 
sich  jmds.,  einer  «Ssdl«  r&imen:  Jes  41^ 
IG.  l\  34,  3  11.  o.  (1 4 mal).  —  2) geprie- 
j   sen  werden:  Spr  31,  30 f. 
I  Ihel  impf  bbin'  §  495  b.  B>al  pt.  sg.  bbin« 
j  pl.  ■^bbina  Ps  102,  9t  (zwmftUnfb,  sl 

01s.)  zum  Thoren  machen,  bethören:  Hi 
12,  17.  Jos  44,  25,  Pre  7,  7:  pass.:  be- 
thört, Pre  2,  2*. 

\Biihpo.  sibbhrc«  P.  ibbnrn.  A»j>f.Ährr», 

pl.  'ibbrirr«.  '  p.  ^byrir^"  toll  tobsüchtig 

sich  geberden,  1  S  21,  14;  v.  Völkern  Jer 
51,  7;  in  furchtbare  Aufregung  geraten: 
Jer  50,  38  (durch  Schrecken);  vor  etw. 
■>:bT2  25,  IG;  übtr  auf  das  rasende  Fah- 
ren mit  Wiigen:  Jer  46,  9.  Na  2,  5*. 

Hi.  impf.  3  sg.  m.  bn",  bnp,  pl.  3  m.  ^brp 
Licht  hei-votirit^en,  lewAten :  v.  der  Sonne 
Hi  31,  26;  pleonast  mit  TiK  J«e  13,  10. 
Hi  41,  10». 

^\T)  «•  Jf-  m.  'FAXt^/.,  L.  'EäXt,;!,  Vater 
des  Richters  Abdon,  Ri  12,  13.  15"^. 

D^l^n  nrbr»,  pl.  'iiabn,  8.  "'r^^Tabri,  impf 

3  sg.  m.  S.  ^riabn"',  P.  yxi^^\  pi.  nbln 
§  214  b  (f.  i'r'  r.).  p.  pL  e».  '^'Opbn 
schlagen,  pockent  poei  Ri  5,  22  (v.  Roß« 

hnfeii) : 


r.  rrrr.. 


mtf  rf'r>.  darauf  schlagen: 
Jes  41,  7  (auf  den  Ambos;  f.  d.  T.  r.); 
etw.  zerecMagen^  zertrümmern^  Jes  16,  8. 
Ps  74,  6}  jmdn.  schlagen,  Spr  23,  85; 
auf  ihn  hahaurn,  Ri  5,  20;  übtr.  auf  Stra- 
fen in  Worten,  Ps  141,  5;  "»wb:!  ». 
Wein  Getroffene,  Jes  28,  1,  vgl  oivo« 

Öbn  adv.  §  172  b.  1)  hierher,  E.v  3,  5.  Ri 
18.  3  etc.  (7);  'n-ny  bis  hierlter,  2  S  7, 
18.  1  Ch  17,  16*.  Über  abn  1  S  14,  16 
(LXX  C'bni  D'bn  hin  und  her)  vgl.  Wik 
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z.  St  —  2)  hier:  Gn  16,  13.  Wlh., 
ProL  889  A,  2  enu  D'^n'bM,  Lag.,  Symm.  i 
I,  57  O*»»!?,  Od.  sbct.  II,  95  tilgt  das 
Wert.  —"3)  übtr.  auf  Zeit:  der 

^ielle,  Ri  20.  7.  s.  Berth. 

C^r  n.  pr.  m.  AjiaÄ,  L.  A/.ajx,  asserit,  I 
dm,  1  Gh  7,  85t 

n^irbn  §  304  b.  Lag.  z.  Prov.  76  oXii«5. 

Hammer,  Keule,  Ri  5,  26+  j 
D~  JP.  Gn  14,  5  t  Wohnsitz  der  Susim, 

s.  cnr,  vgl  ZDMG.  I,  167.  LXX  [lUvr, 

b/opa]  ttfiot  auTOlc. 

Bn°  onrjn  E«  7,  llf  TP.,  s.  ComoII  24  f. 

als  sinnlos  zu  streichen, 
ort  msn  §  171c.  177  a  me,  m.pl  v.  «'H 
ii.  d.;  alä  /:  Sac  5,  10.  Ba  1,  22.  Hl  6,  8; 
«nf  einen  Sing,  bezogen:  Jes  30,  7 
rn©  on  am  f.  d.  T.  r.  Zu  Ps  38,  11  vi;l. 
Hupf;  beim  Knnektivbpirriff:  Ps95, 
10.  —  Auf  unbestimiules  Subj.  zu- 
rÜclc weisend:  8pr  1,  9  «m  UebUdker 
Kranz  isf  J'-njlrichen  (on);  ähul.  Jer  7,  4, 
s.  Hitz.  -  rr^n  i»ta,  dert/lrichen,  Hi  6,  7. 
a)  die  Person  hervorhebend:  a)  vor  dem 
Verbo  finito:  0>?bn  inp7  nn  Gn  14, 
24  u-  ähnl.  sehr  oft;  ebenso  Drri  Gn  42, 

8.  23  u.  o.;  Gpgensatz  bezeichnend:  Dn"! 
?9ÜB  doch  sie  sind  treulos  gewesen,  Jes 
1,  2;  fthnl,  66,  5.  Jer  23,  21  etc.  in 
relativen  Nominalsätzen,  s.  nfl?«.  y)  «ad» 
dem  Verbo  finito :  die  Person  hervor- 
hebend (bes.  beim  Ggs.):  £x  18,  22.  26 1 
on  ^OBtl^7t         wenn  zum  genannten! 
Subj.  andere  hinzugefügt  werden:  HEH  i 
On-^SÄ^  Gn  42.  35b;  ähul.  44,  3.  Nu" 
16,  33  etc.  b)  Subj.  eines  Nominalsat^: , 
«)  nachgefitellt:  Sae  1, 5  Dn~n')K  wo  tmd  \ 
Me,  IL  IhnL;  Jes  49,  21  dn  hh'^Vt  rb» 
iro  waren  denn  diese.''  pt<:    Zwischen  das 
aus  A^j.  u.  Subst  bestehende  Prädikat , 
gesteUt:  PW«  HOT  WXB'C  Hl  6,  8. 

voraagesteili:  Nii  27,  14  das  sind  die 
Hadenr/ntser  v.  h'frdf.^ch.  ähnl.  Jes  Gl, 

9.  —  Pleonastisch:  on  rö»  Qu  25,  16 
n.  5.  —  Verbindend:  DTII  und  die»« 
sind,  untren,  Gn  14,  13  etc.;  Dn  <rr  auf 
frühpr»><i  zurückweisend,  Gc  t}.  4.  7,  14. 
Solche  Stelleu  oehmeu  sich  bisw.  wie 
Qlosaen  ans,  Nn  7,  2,  vgl  Dillm.  SGt ' 
Art.  ann  exsivoi  (Ggs.  nssjl  ouroi,  s.  d.) 
Sehl-  häu^g;  msnn  (12).  Dnn  C"'"3r;  jene 
Volker,  Dt  IS',  9  u.  ttbuL  j '  bes.  häufig 


aber  in  der  Formel:  nnn  0*^*^3  Gn  6, 
4  etc.  (vgl.  nv).  —  Zosgee.:  Dpb  a)  so 
wie  «iejetst  sind,  2  S  24,  3.  1  Ch'21,  3. 
b)  so  etwas,  dergleichen,  2  Ch  9, 1 1  *.  Über 
Pre  9,  12  &  3.  UTVQ  £z  8,  6  t  verbessere 
nadi  Qr.  mit  bomül'Bn  n^.  snc,  UTW 
8.  w,  XD.  —  rnana  Ex  86,1,  Hb'l,  16* 
[□rla  kommt  nicht  vor,  sondern  stets 
Onä],  8.  praep.  3.  —  mSHS  Jer  36,  32t, 

8,3.'  msnb  Jer'l4, 16'(vgl.  b).  n-ßmo 
Pre  12,  i2.'  Jer  10,  2*. 
Sr^tsn  n.  pr.  m.  Ajxaoarr;;,  Vati-r  dos 
Haman,  Esth  3,  1. 10  eto.  (d),  vgl.  ZDMG. 
13,  424. 

t  l^M  pf.  -  lan.  impf.  :i  sg.  m.  Tvoro, 
2  sg.  f.  -^»ip,  I  sg.  nttn»,  P.  n-^an«  Ps 
77,  4.  §  4§'o''c.  576c,  iJ^TOn;),  P-^'^ibn^ 
523  b,  /  pl.  rran;,  pt.  m.  rvah  Spr  20^ 
1,  Jer  4,  19,  f.  Httin  i  K  1,  41, 

TV^Tqin  Jee  22,  2,  n^ah  (3)  §  214  d,  pl 
Ez  7,  16t.  CanaH  217  em.  man; 
rr^-^:-  Spr  1,  21.  §  319c  —  inf.TfrOn 
Jes  17,  12.  Sonst  v '1  r'^ri.  Nur  poet 
1)  dumpfe  l^He  aujsxfojjen:  y.  Bnunmen 
derBiren  Jes  59,  11,  Knurren  od.  Hea* 
len  der  Hunde  Ps  59,  7.  15,  Girren  der 
Tauben  Ez  7,  16,  doch  s.  o. ;  Stöhnen 
der  Leidenden  Ps  55,  18.  77,  4;  Som- 
men  der  Zither  Jes  16,  11;  Tön«n  der 
Flöte  Jer  4S.  Brausen  des  Meeres 
Je<  17,  12.  Jur  5,  22  etc;  v.  dumpfem 
Getöse,  welches  Menschenmassen  hei  vor- 
snbnngen  pflegen,  1  K  1,  41.  Spr  1.  21. 
Ps  46,  7;  allg.  lärmen,  toben:  Sa.  15. 
Ps  83,  3  etc.;  v.  zügellosen  Weibe  Spr 
7,  11.  9,  13;  übtr.  der  Meth  ein  Länner^ 
Spr  20,  1.  —  2)  erregt  werdem  xtBÜ  Ps 
42,  6.  12.  43,  5;  ab  Jer  4,  19.  48,"S6; 
0"^>"a  Tes  in.  11;  v.  der  Erregung  des 
Mitleid.s:  5  gegtut  jmd.,  Jer  31,  20;  der 
Liebe  gegen  jmd,,  by  Hl  5,  4, 

r!7|n  s.  on. 

n^llSn  Jer  11,  16.  nbttn  Ez  1,  24  Iwi 

Corn .  1 1  Igt ,  vgl.  S.'  i  8 5  (Peschittha 
hat  ~5Bri  gelesen)*  das  Getöse. 

-jiTsn  2  Ch  20.  2.  CS.  Ti^DH,  lim 

Jer  3,  23.  m.  2  Ch  13,  8  etc.,  /.  Hi  31* 
34.  iS.-rtsn  Ez  32,  12t  etc.  (OD:rn  Ez 
5 ,  7  nach  Smend  u.  Cornill  TF.)',  pl. 

o*':'ittn      4,  14t,  S.  n->ri2n  Ez  H2, 

20  t.  Coruill  em.  TTSn.  —  1)  das  Ge- 
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t5»«t  welches  eine  Menschenmenge  her- 
vorzurufen pflegtt  Ps  65.  8.  18  14, 

1  9  cfr  ;  Lftrin.  nm  ein  Raubtipr  7u  ver- 
scheuchen, Jes  31,  4;  v.  Getön  v.  Lie- 
dern; Am  6,  23.  Ei  26,  13;  t.  der  in- 
nern  EiTegung:  Jes  68,  15.  Q«an  'n  'p 
dat  Gethae  des  Regengmges,  1  K  18,  41, 
ähnL  Jer  10,  13  etc.  —  2)  dm  Ge- 
tä$nmel,  Kämpfender  2  8  18,  29.  — j 
8)  Sdncarm,  Memehentnenge:  v.  Volks- 1 
massen,  2  K  7,  13.  25,  11  u.  ö.,  insb. 
einer  Stadt,  ^  7,  12 — 14.   O'^Ta  ]TOn 
On  17,  4f.    O'J  Tl  dfo  «m  Meere  tcoh- 
nende  Menge,  Jes  60,  5;  v.  Heeren,  Jes 
29,  5.  7  eto.:  im        Jn  4,  14  etc.;  'n  I 
Dn^3D]D  die  Menge  tÄr«  Viehes,  Jer  49, 
82,   In  1  8  14,  16  em.  Wlh..  Sam.  89 ! 
rj^'^n^H;  V.  einer  Mengp  v.  Göttern,  Jerl 
8,  28,  s.  Hitz. ;  V.  einer  Festprüzession, 
Ps  42,  5.  'n  bip  dm  Getöse  einer  Volks- 
Mm^,  1  8  4,  14  etc.;  übtr.  auf  Dinge: 
mw  Menge  Gold.  Silber  etc.,  1  Ch  29,  | 
16  u.  ahn!,;   ohne  Zusatz  =  Vermöijen, 
Geld,  Ps  37,  16.  —  4)  der  Eindruck  der 
Mioht  oder  des  Glanzes,  den  die  Menge  i 
bervorruft:  dm  Gepränge^  Jes  5,  14;  bee. 
auch  bei  Es:  80  32,  12  o.  ö. 

^rriTi  E/.  39.  16t  (Mich.)  LXXnoXuav- 
opiov,  Nainp  der  zur  Erinnerung  an  Gogs 
Vertilgung  im  gründenden  Stadt.  Vgl 
Smend;  Gomill  tilgt >.  16«  «.  em.  nmi 

CS.  n^W  Jes  14,  11 1  dm  BaUr 

sehen  (der  Harfe). 

Don  Ä  -»MMn  Jer  51,  34  Q.,  »S^Tan 
Kt.  König 362,  OTOrn,  I sg.'^rfBTt.  mpf»\ 
Qn«^  §  484a,  Dh^^  2  S  22,15"Qr.,  Ä 
Oisn^l  2  S  22,  15  kt,  2  sg.  m.  S.  OBnp 
Ps  144,  6.  in  f.  S.  OSn.   1)  eiw.  in  'lär- 
mende Bewegung  wreetstem  e.  aee,  Jes 
28,  28  (einen  Dreschwagen).  —  2)  wi 
Verwirnnvj  i  ersetzen ,  vermrrnv.  r.  nrc.  \ 
Ex  14,  24.  Iii  4,  15  u.  ... ;  ,/urrh  Ver- 
Mdrrung  jmde.   Ünterg'vtg  herbeifähren, 
Esth  9,  24;  mit  "^73  jmd.  «o  in  rerunr- 
rung  setzen,  daß  er  fiieht  v,  einem  Orte, 
Dt  2,  15. 

^'^'^'1  Jes  64,  If  (f.  d.  T.  r.)  dürre  i 
Stieer,  s.  Del. 


/,  pl.  sie.  —  So  nur  bei  praep.  iniQ 

(Bz  16,  47.  62*),  ina  (18),  inb  (Ru"i; 
13),        (Es  18, 14V  vgl.  3,  %  3.  1B; 

sonst  run  8.  d. 

»  — 

in  §  142.  HI  S.  20.  27,  12.  33,  6*. 
-p  §  88,  2,  c.  Hl  19.  33.  12.  Nu 
23^  9.  24*;  p  (ohne  Ma44eph)  Hi  31, 
35  t.  Btttt  §  '362,  3;  ^  Ki  Jes  54, 
16  t.  1)  inffrj.  Gn  3,  22.  4"  14  etc.  (über- 
haupt  7  bei  J.);  Gn  47,  23.  Nu  23.  9* 
(bei  E.);  E.\  6,  12.  30  etc.  (6  in  PC). 
Dt  5,  21.  Jes  88,  7;  (sonst  Dtjes.  8);  Es 
18,  4.  Hi  8,  19 f.  ri2).  zweifelhaft  12. 
14.  40.  23;  überhaupt  hei  Hi  häufiger 
als  nm  8.  Budde,  Beitr.  114.  —  Spr 
24,  12.  —  2)  Bejslrangspartikel:  Gn  80. 
34  t  (bei  J.):  ja,  <iuf.  3)  Fragepar- 
tikel:  Ew.  §  103g;  im  inrür*  ktea  iVage- 
satze:  num,  Jer  2,  10t,  vgt.  Di«.  —  4)  Be- 
dingungspartUrol:  wenn  (die  aUgemeine 
Möglichkeit  uusspi-erhend) :  Ex  4,  1.  8, 
22  etc.  (ti);  zweifelhaft  Hi  23,  8.  40,  23 
(ob  Bed.  Nr.  1?).  \'gl.  P.  Friedrich,  hebr. 
KonditiondaKtae  74  f. 

•^1*1  1)  f'  m«f  M».  Das  Snbj.  hervor- 
hebend, .sie  und  ihre  Kinder,  Gn  33,  6; 
mit  Art.  ninn  1  S  17,  28t  diese, 
vor  dem  verbo'finUo  Nu  31,  16.  1  S  27, 
8  ete.;  als  Versttrknng  m  n^MTi  Gn  21, 
29  (vgl.  on  Nr.  b,  ß).  Dt  20,  15.  Ez  30, 
17;  in  2  S  4.  6  em.  nach  LXX  nsni 
Wlh.,  Sam.  161 ;  als  Subj.  des  Nominal- 
satns:  Gn  41,  26f.  eieben  aekone  KSke, 
das  sind  sieben  Jahre;  Ex  1,  19  nm  Wi^Tl 
kräftig  sind  sie;  "»b  Hin  mir  <jfhnrrn  xte, 
Ez  18,  4;  mit  dem  Art.  .^««tf":  ]»!tJ7  0?T3 
nrrn  jene  leeniffen  Sekafe,  1  8  17^  28*t' 
mit  prnrji.  HSiS.  als  f.  Jer  5,  17.  Nu 
13,  19,  als  neutr.  Lv  5,  22*;  nins  f. 
wie  jene,  solche,  Gn  41,  19;  sonst  neü/r. 
derylei^en,  eo  «/tew»,  Hi  28,  14.  rWQ 
nsroi  2  S  12,  8  alierlei  dergleidten. 
T\\r\y{\)  s.  b.  nsnia  s.  \q.  —  2)  adv. 

a)  des  Ortes;  >3.)  hierher,  Qtn  15,  16a. 
45,  8.  Jos  8,  9.   nspn  r,T3tt  von  dir  am 

lurch  hierher,  1  S  20',  21.  HSHI  Hjn 
hierhin  oder  dorthin,  Jos  8,  20.  i  K  2.  8' 
14;  'n  'MI  nin  nnit  einmal  hinwärts  und 
einmal  »ttrü^l  2  K  4,  35*.  ß)  hier,  Gn 
21,  23,  9.  Dillni. ;  nipn  . . .  nm  hier  und 
dort,  1  K  20,  40;  nin'...  ntn  auf  dieser 
Seite  ...  auf  der  andern  Seite,  Da  12, 
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b)  der  Zeit:  njm?  büjetzt,Ga 
15,  16b.  44,  28.  Nu '14,  19 
nan  §  SSO,  »:-nsn  Gn  27,  2  etc.  (18), 
-«8  run  Gn  19,  2  t  (Tiilr).  Ä  '•sn  Gn 
6, '17.'  9,  9  etc.  (27),  "»isn  On  '22,  7. 
27,  18*.  P.  "^ssn  Gn  22,  i.  11.  Jes  52, 
6  ete.  (10),  Cht  20,  8.  Dt  81,  16. 
2  S  16.  8*,  rosn  2K  7,  2t,  f.  r^sn 
Gn  16,  11.  Hr4,  1»,  -^sn  Nu  23,  17. 
1  Ch  11,  25*,  man  Jer  i8,  3  Kt,  pl. 
m  Job  9,  25.  2~  h  5, 1.  Jer  8,  22*, 
«asn  Gn  44,  16.  50,  18.  Nu  14,  40*. 

mi  Hi  38,  36  t,  ozm  Dt  1,  10. 
Jer  16,  12*,  Dl??  Gn  ,  1.  Ez  14, 
22  etc.  (15)  «Mtk«.'  Auf  das  Folgmde  hin- 
weisend :  a)  vor  einzelnen  Worten:  2  K 
4,  25  »ieh  da  die  Sunamitiu.  1  R  9,  24. 


Cn  1)  interj.,^(  h\yp\gea  gebietend:  gf,  pxt, 
§'380.  P.  On  ^2>  Ki  a,  19.  Am  6,  10; 
T»3BT3  'n  Hb  20;  "^Vt  ''38)3  Ze  1, 
7;  Vi  'o  ...  'n  Sac'2,''l7.  '—  2)aip.: 
geh  weisend,  nur  Am  8,  3;  ist  jedoch 
wahrsch.  zu  v.  4  zu  ziehen  und  dann 
gleichfalls  Ihterjdrtion. 

I  IWI  i    Fi.  t/triom.  v.  Cil.  IBH 

§  14rA.2.  sehirn,jH  Htm,  N«b  8.  1 1 1- 
iß.  OJTT  er  gebot  Srfnreiffen,  Nu  13,  30  t. 
n^n°  j,^  nijßn  Kl  3,  49 1  rfw  Auf' 

Lag. ,  Sem .  1, 4 .  &  03E  n,  / .  rocn  etc. 

»mp/l'iliDn:,  -ijBn:  1  S  10,  9,  Äi'rocn»^ 


Gn  31,  51.   b)  vor  dem  verbo  tinUo:  Nu    J*  '''}?!^  ^'^3  ^"^^ 

18,  6  ^npb  njin;  Joe  9, 12  iL  ihid.  -  Spr  12,  7.  c.  ^jcn,  Ä  -»^Dn,  oasBn, 
Oft  nur*  d^'  Ailfmerksamkiit  «Mgnder    ^'^"^  =^3»r!  J«  29,  10.  ;>/.  a.  ?fEn,  ^zcnn 


Znsatz:  Lv  13,  5  f.  8.  10  u.  o.  Bps.  vor 
dem  pU  oeLf  um  auf  etwas  eben  Ge- 
sdiehendee  hiniaweisen :  Gn  29, 6  Mcft«,  «kt 

kommt  t  hen  seine  Tochter  Jiahel(T\tjOi . . . 'H) 
XL  ähnl. :  <>  !  r  auf  das,  was  geschehet) 
wird,  hiuwuiäeud:  Gn  6,  17.  Jes  7,  14 
XL  o.  (bee.  bei  prophet  Voranssagungen). 
Pleon.  Din  nsn  Jes  41,  27.  Vor  dem 
imper.  als  Aufforderung:  Ps  134,  1  nan 
'O'O.  Mit  S.  «ur  ErklÄrung  der  Bereit- 
wiMgkeit:  Nu  14,  40  ^rb?^  ^ssn  da 

find  wir  bereit  hinaufzuziehen;  ähnl.  Jes 
6,  8.  Hi  38,  35.  Namentlich  als  Antwort 


Vs  114,  8.  j>./'.n5^Bq.  1)  umdrehen,  um- 
kdtrm  (das  Uaiei^e  nach  oben),  vgl.  Nöld., 
Kritik  des  AT.s  21  A  .  2;  v.  ZeratSnm- 
gen  durch  Hott  (dur<  li  Erdbeben  etc.). 
Dt  29,  22.  Jer  20,  16  etc.;  Gn  19,  21. 
25.  29  biennit  veii^idien  8tildtean^ 
Störungen,  Kl  4,  6  etc.  —  einen  Kuchen 


umwenden.  Ho  7, 8,  eine  Schiissf!  ( n':E"by) 
2  K  21,  13;  eUc.  umwerfen:  vin  Zeit  Ki 
7,  13  (nbycb);  einen  Sessel,  Wagen,  Hg 
2,  22.  —  übtr.  auf  Vernichtung  v.  I'or- 
sonen:  Hi  34,  25.  8pr  12,  7.  Ew.  §  328 
h,  c;  )uLdl.:  ein  Land  umkehren  =  e» ganz 
auf  einen  Biu^r^anTs  3,"5.  8.  P.  <7*«a«Aw^/«rw*««,2S10,8.  10lil9  3; 

Qn  22  1.  11  IL  O.  "  '  \  '«lo«i  verkehren,  verkeim  kan- 

mmmn^  Mnt%tA  «AI     j«  »  X  i]i_j.vn  iox  I   dfbl-  Jes  29,  16  0-2En  o  ührr  euer  ver- 

>>*3s**  /.fi2«4.o21&M0j2iiM,E8ih2,18t. :  ,  ,  ,    ^,         a\  iV  Y     ^  j 
TT-,  f  w  »        »     I  j  kehrte»  Thun. —  2)  Überhaupt  ttm«7ffnrf<r«, 

DSn  II.  pr.  m.  Name  des  südbefa  Yon  Je-  ^  necken  Jos  7. 8;  mit  EUipee 

rusalem  geleppupn  Tluibs.    Lvvo^,  nur  v.  qni?  =  rfr«  Jiürk^n  wenden,  Ri  20.  39. 

in  'n-13  (K-a)      Jos  15,  8  a.  18,  16.  i  y^fn^c).  —-r  die  J/un,!  ,renden:  a)  =  um. 

2  K  23,  10  Qr.  2  Ch  28,  8.  38,  6.  Jer'  Fixhrmann)  1  K  22,  34  etc. 

7,  31f.  s.  Graf,  19,  2.  6.  32,  35*;  -«3  j  Q)  „^jt  3  Jfe  Bund  wider  jmd.  wendet», 

-n-a  2  K  23,  10  Kt.  t;  'PT^I  Jos  in,  gl«             Kl  3,  3.  Mit  -b^»../»..  etw. 

18b.  18,  l^b;  ;n  ira  J^eh  11,  30t;  wo-  ze  8,  ?»  ,  pni^m.  Ex  io,  19  einen 

ber  im  NT.  yisna.  ^  J«f  2.  28  (vgl.  wenden  =  <Är»  JTiW 

aber  auch          n?»  Neb  2,  13.  3.  13. ,  ^         |jr^^  umedOtm  Uueen;  intr.i 

2  Ch  26,  9)  soUechtweg  H^i»  genannt  [  „„„.«„,/^;,,  ri  20,  41;  umkehren,  2  K 


Vgl.  K^a. 

«•  AijAaJ»,  L.  'C)i.ab,  Stadt  in 
Mflsopotamien,  2  K  18,  84.  19,  18.  Jes 
37,  13*.  Dd.,  Für.  279. 

f  §  244.  621  e.  dat  Sdwinjfen, 
Jes  30,  28t. 


f  5,  26;  wiedrr  umkehren,  1  S  25,  12.  2Ch 
9,  12.  —  3;  ändern,  umwandeln,  e.  ace. 
seine  Hattt  Jer  13, 23,  sein  Auasehen  {ys) 
Lv  13,  55;  jmd«.  Krankenlager  =  ihn 
icieihr  iirfuitd  machen,  i's  41,  4;  mit 
dopi>eitem  acc.\  etw.  in  etw.  umwandeln^ 

n 
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114,  8;  ebenno  mit  ace.  a.  b:  das 
Meer  ins  Trockene  (nica'^b)  Ps  66,  6  u. 
iibnl. :  prilgn. :  1  S  10.  9  i^/*  irnmhlfc  ihm 
ein  anderes  Herz  =  er  änderte  ihm  da« 
Serz  und  yah  ikm  em9eue$;  in^.:  nek 
ätulrrn.  ii'inulcJn,  c.  acc,  in  efira*:  ...  "lytD 
■jab  'iiErt  ilfix  JTaar  hat  tieh  in  Weiß  g«' 
vamlt  U.,  Lv  13,  •{  etc. 

W.  pf.  -icn: ,  P.  tjcn; ,  /.  nstns ,  2 
«I.  TOBni,' f.  Fi3Bm*,  8  ,  /'":rn:  (5). 

''DBnj  (3).  impf.'S  sg.  m.  i  tr  ,;,/: 

a.  tflErC  §  251.  626c  pi.  1|Eh:  Spr  17, 
20,  f.  "5»  rpEH?  §  249b.   l)  'imgekekrt 
(von  nnffn  uar/i  oben  (jeteeiuhl)  werden: 
V.  einer  Stadt,    die  gänzlich  zerstört 
wird,  Jon  3,  4;  v.  der  Erde,  die  umge- 
wfUdt  wird,  Hi  28,  5.  —  2)  «mi  einer 
SeUe  zur  andern  gewendet  werden ,  »ich  j 
wemf^'u.  Ez  4,  8 ;  übtr.  Esth  9,  1  (v.  Ge-  j 
schick) ;  mit  "bsj|  »ich  zu  jmd.  hinwenden, ' 
Job  8,  20;  mit  3  «ick  feinJUeh  gegen  jmd. 
wenden,  Hi  19 )  VJ  ;  -b?  der  Schreck  \ 
wandte  «ich  gegen.  Da  10,  16.  1S4,  19.1 
—  3J  verwandelt  werden :  das  Merz  wird  \ 
veno,  B  er  wird  mtderen  SSnnee,  Ex  14, 
5;  anderer  Stimmung,  Kl  1,  20,  Ho  11,  [ 
8;  der  Lebenssaft.  Ps  n2,  4;  die  Nah- i 
rang  iiu  l/eibe  —  fängt  an  schädlich  zu 
wirhen^  IG  20,  14;  in  etw*  verwandelt 
werden:  c.  acc.  Lv  IH,  25  das  Haar  (in 
WoiB);  mit  b  Ex  7,  15  Stab  in  Schlange, 
u.  Uhni. 

Ho,  i^cnn  gewatdei  werden,  Hi  30,  15  t; 

"b^  gegen  jmd. 

Uithp.  impf.  .V  Hfl.  f.  !jEnrp.  ijcrirr, 
/*.  n^fnritj  sieh  hin  •  und  hertcenden, 
drdkent  6n  3,  24;  «mA  ändern,  verandom, 
Hi  88, 14  (im  Aungdhen) ;  sich  v  echselnd, 

verschieden  verhalten.  Hi  'M ,  12.  Mit  2 
sich  gei/en  etic.  hinteenden,  hinbewegeUf  Ri 

7,  lar 

P.  !Tcn  Ek  16,  84t.  §  88;  bei  Gor- 
nill  getllu;  das  Gegenteil,  Wider- 

sfiii'l.  2T3n~"j"C  'n  da«  W.  V.  dem,  was 
auiuit  iVt-ihei  ut  t  ist.    033Bn  Jes  29,  16 

(Bttr),  8.  -fon      Nr.  i.' ' ' 

fl'Cn   Untergang  dwrA  Erdbeben ^  Qu 

19,  29  t. 

t|SpEr^  fiJj.  m.  §  234  a.  gewunden,  ge- 

krümml,  iSpv  21,  8  t- 

nban  (w».  bsi)  /:  §  244. 021  c.  Jieuung, 

Eath  4,  14t.  '* 


-piBbbSin  n.  pr.  f.  'EoTjXsßPmv,  L.  Ä»«- 
Xatpoivei,  jnd.  Franenname,  1  Oh  4,  3t. 

"i^'n  Ez 23,  24 1.  LA fSn.  Einige:  J&m^ 
yr/v/Y;  Ew..  Sihulter,  Hitz.  em.  ^SH  (»n/l 
Ä.)  mit  Gerassel  ;  Bött,  Frd.Del.,  Smend: 
p^n;  Ckumill  pcsta  s.  8.  820. 

in  8  189  a.  M.  Ex  8,  12,  mit  Art  -unn, 
c*.  in,  mit  He  loc.  rrr,  Oll  U,  10 1, 
mnn  (13),  s.  •^iti  Jei-  17,  3  •»nin, 
Ps  30,  8 *.  D3"in  Ps'l  i,  1 1.  D-'nn,  mit 
Art.  D-'inn  (oVaüu  O^sm  Je§  46, 2,  LXX 
op>j  ein  pl.  a^lirr*  /u  entneniTien .  ist 
fmj^lich).  es.  — in.'"^-)nn  vgl.  aber  §  343e 

A.  2,  s.  -»-in,  >.  "^nrj,  v\7\,  n-inin 
1)  <Aw  Berg^tLi  16,  8.'  *1  8  17,'8  vi  iOa 

oft  zu  ry33  Ter  ."iO,  6;  mit  adj. 

nil3  Jes   W.   25  (6);  kultivierter 

Berg  im  l'rivatbeöitz,  1  K  16,  24,  im  pl. 
Jes  7,  25.  Hg  1, 11;  ▼.  einem  Garten- 
hügel,  Hl  4,  6;  als  Weideland,  1  K  22, 
17.  Ps  147.  Sek.;  insl).  v.  Bergterraxsen 
L  den  Weinbau,  Jo  4,  18.  Am  9,  13. 
2  Gh  26,  10;  mit  NominaUnsaU: 
nnn  "»nn.  r^in:        -^r::":  -in  u.  ahnl., 

8,  die  betr.  Wörter.  —  □"•IH'^a  ein  zwi- 
schen zwei  Bergen  sieh  bildendes  Thal, 

Sac  14,  5.  Fereonifixiert  in  der  Poesie: 

Ps  72,  3  u.  o.  —  -^nn  rnstn  s.  'n.  —  Die 

Berpre  als  H-auptwerke  des  Schöpfers, 
Am  4,  13;  Berg  als  Kultort:  in 
WVfi*  T.  alten  nordil^en  GMtterberiiien, 
Ez  28"  16;  lyiTSin  Jes  14.  13  7?m/  ih  r 
Götterrersammlung,  Schräder.  K AT. -389, 
3.  Del.,  Par.  118. 121  etc.;  in  Fs  68,  16 
nach  WetBstott  der  Onwelln,  Hanptberg 
des  Gebl-Haurftn ;  v.  altisraelit.  (l)ezw.  alt- 
kanaanitischcii)  KnUo'-ti'n,  Cm  22.  14; 
2  K  1,  9;  D'^in  Jk  /ggdtter,  1  K  20, 

23.  28;  ins^'v'.  Sinai,  Ex  3, 12.  19, 2f. 
XL  sehr  oft;  vgl.  aiin,  •»3''p:  "ji^S,  n^ib, 
tC7p.  Sonst  n.  pr.  v.  meist  kultischen 
Bergen  od.  nach  ihnen  benannten  Städten: 

nby  an  in, «» 'n,       *n,  wynrj 
liTSin  'n.  'n  bya  'n,  onn  'n,  bwi^  'n, 
ninwsn  'n.  "-^z^t 'r,,  p-a^nn 

finw  'n,  D^siB  'n,  pcbx  'n,  onäx  'n, 
ia-m  'n,  ]ii)äo  '.i,  iiaij  'n,"  s.  die 

betr.*  Wörter.        2)  da»  (Sehirgex  Jos 

17,  18.  Ri  1,  9.  11,  37  u.  sei  i  n'i  ; 
nrrn      n^hir</r,  N.-h    15;  pbnn  inn 

da«  kahle  Geb.,  Jos  11,  17.  i'i,'7,'8.' 
Dillm.;  '>0*7J?~in  «Mtia  keidgot  Gebirge, 


^  kj  i^ud  by  Google 
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Palästina,  Jes  11,  9;  inn  d^r  Bertf 
it»  Gebirge»,  Mi  7,  12*,  V  Stdner.  — 
O^n  Xyt  OeUtytland,  Dt  11,  11;  D")T 
'n  Gehirggregen,  Hi  24,  8 ;  'n  qi?  Ge- 
birgtvögel,  Ps  50,  11  (vgl  11,  1); 
'n  <?«Mry«tmM9(?),  75,  7,  8.  Ol«.  '■— 
Q-nn  Gehirg»tcälder,  Ps  83,  15.  —  «. 
;>r.  einzelner  Gebirge:  "»ifeKn  in  Dt  1, 

7.  19  f.  (nur  bei  Dt. "  Bez.*  de^s  stid- 
pallstiii.  CkiUrges,  vgl.  v.  44)*,  D^iCK  'n, 
Vrrr»»  'n,  ?äban  ti,  t^ban  'n,  niin^  'n. 
o'n?';  'n,  bK-iiir  'n,  ^iajn  'n,  "»brc:  'n 
a-na?  '3?  '^*in,  ■•p'Jtärrj  'n,  nfc:?  'n, 
TjKB  'n,  OTjj  'rC  -j"«]?©  'n;  im  pl  "»nn 
innil  a.  die  iMtr.  Worte. 

"VI  Ii.       'üp,  a)  Gebirge  an  d«r  edomit. 

Grenze,  im  I«.  an  die  Arabasteppe,  im  8. 
an  das  Seirgeb.  anstoüend,  Nu  20,  22  f. 
21,  4.  33,  37.  Dt  32,  50.  —  Ein  ein- 
lelner  Bm^  doBselben,  Ort  d«B  Qrabes 
Ahrons,  nach  der  tTberliefemng  Ccbl  nebi 
Harun,  Nu  20,  25.  27.  33,38^  b)  nord- 
östl.  Zweig  des  Libanon,  Nu  34,  7  f.*^ 
Oek  Akkxir,  ZDPV.  YIU,  27  (Fnrrer). 

Rin  n,  fr.  (fehlt  bei  T.)  L.  'App«,  1  Ch 

5,  26t  verdorbene  LA.  si  ^"r*^  -^-nn  Berqf 
Medien»,  s.  Sehr.,  KAT.'  305.  KU  F.  43U 
u.  in  Hw.  570 f.  LXX  Stäihe  Mediens. 

b»in  Ez  43,  15t  ^«"inn  derBerd,  vgl 
Nr.  2. 

F.  yxn  «te.  •np/'.  A^ITP  etc.  inf.  a. 

Äilt«),       (1),  <m.  a^n  ä  ^annb  etc. 

rh.  ri"^n  (2),  Ä'^^j-^n  E7.  28,  9t, 
W^y^p,  pattM.jfi.  □•»i'^in,  Ci^n  Jes  14, 19. 
«f.  "»im  Jerl8,21.  Ä VJine^  1)  »«^r</<rn, 
/ö^^«:  V.  Schwerttod  od.  geWAUsamem  Tod, 
Ho  9,  13.  Ez  21,  16;  ff.  aee.,  jtnJn.,  Gu 
4,  23,  bes.  Am  9,  4  u.  o. ;  mo  "'^nn  i?/-- 
BeUagene,  Jer  18,  21;  tJPitt'a^'A«»'  «»^ 
meder^  Ri  8,  20 ;  mit  Zus.  infD  Ez  26, 

8.  11  u.  o. ;  dureh  Rtmnwurf.  ili  9.  54; 
rait  dem  Speere:  2  S  23,  21;  yh 
der  Morder 

Metzeleien,  1  K  11,  24  u.  0.;  selten: 
mit  b  jtndn.  2  S  3.  30.  Hi  5,  2;  mit  3 
Jmdn:  2  Ch  28,  9 ;  übtr.  auf  Löwen  2  K 
17.  25,  Ottern  Hi  20,  16,  Hagel  Ps  78, 
47;  f0ili0«r  trrU-tzen  (Ggs.  KB*])  l'r*-  3, 
3.  —  2)  jmfL  ftw.  vernirhfen,  zu  (IruuJr 
richten,  Ps  135,  10.  Ex  4,  23;  durch 


Strafgerichte,  Krankheiten:  Ps  78,  31. 
84  ete. 

^V.  impf,  ann"'  Kl  2,  20,  pl.  f.  nainn  Ez 
26,  6  [anna  Ez  2f',  15.  Bwv  snns  ^'I14a 
ist  t  P.  fiix  ainaj  getötet  werden. 

Bk  ff,  P.  a-lh  §"'8888.  Jes  27,  7  1»^ 
Ps  44,  28*  ^§tmttdH  wrdM, 

Jes  30,  25,  da«  AforJe-n.  Würgen, 
.fp8  27,  7.  rso.  25.  Spr  24,  11,  s.  New. 
Esth  9,  5.  Zu  Kz  26,  15  s.  CornUL* 

n^nn  /:  </m  Wmym.  *V\  Ot»  Jer  12,  3; 

sonst  mit  Art  'nn  »"»a  f/w»  ^'A«/ 

.rer  7.  32.  19,  6;  'nn  "XS 
Schafe  der  ikhiaektumgf  iScUaehUchafe, 
8w  11.  4.  7.* 

TT\T\  Ph  7,  15;  /:  P.  nnnn  Gn  16, 

4  eic!  impf  3  ag.  f  nnnT  §'510e,  2  pl. 
m.  nnnn  Jes  38,  11,  rnnPT  On  lö,  36. 

/:  S-'-rnin  Hl  3,  4,  or-i-n  Ho  2,  7, 
pl.  m.  P.  inin  Gn  49,  26  TR  f.  --nnn  s. 
lin.  schwanger  »ein :  Gn  1 6,  5  etc. ;  bes. 
in  der  Formel:  "bn  (niy)  nnn  Gn  4, 1. 

17  u.  o.  (24)  [in"i  Ch  4,  17  fehlt  nbpn 
wahrsch.  aus  Verschen  [.  —  .Allein  steht 
inni  richtig  Gn  16,  4.  25,  21.  2  S  11, 
5.  —  Vmt  jmd.  tehwetnger  werdenx  b  Qn 
38,  18;  ]1D  19,  36.  —  Akkus.:  mit'e/w. 
ftchtrnnger  gehen,  übtr.  Nu  11,  12  (mit 
dem  ganzen  Volke  «=  et  liebend  hegen) 
XL  ülinl;  Jes  88,  11  (bildL  t.  Manne).  — 
Im  pt.  f.  poet.  f.  DK  s.  o.  die  Stellen. 

Pu.  i>f.  rnn  §  388b."Hi  3,  3t  [Böhme. 
ZAT.  V,'261  ©m.  nach  LXX  njn]  «n- 
pfangen  werden. 

Bk  inf.  inh  Jes  59,  13  t.  §  229.  624  f. 
ff.  aec,  sich  womit  urhwängemi  übtr.:  sieh 
mit  Lügenicorten  »chw. 

nnn°;  adj.  f.  n^n,  c»,  rr^n,  pi.  es.  rinn 
Am  1, 18.  Ä*mit  Art."  nTiiinn  2  K 
15.  16.  Ew.  §  290d;  on-^rnn  2K8, 12. 

schwanger:  Gn  16,  11.  Hi  13,  5.  Jes  7, 
14  etc.;  mit  b  infolge  einer  Sa<;he,  On 
88,  24;  Jer  2*0,  17  obl;  ny\  ein  auf 
irnnun-    .-.rfi  n-aui/rrfr    Mutterleih  fCHl); 

18  4,  19  nbb  'n  hnrh^cli/rtinger  (vgl. 
■i^^);  Kl  Üi,  22;  als  »übst,  'n 
BS*«Mi0  SdioBMigeret  J«  26,  17. 

-nTin  'Ap4»pt,  1  Ch  11,  27t  Tin  TP.,  8. 
ii-in. 

r;^"in"  pl.  S.  i-^r-^^in  Ho  h,  it.  Ew. 

^  §  189a  eine  Schwangere. 
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l'i^^  §  297.  EmpfängnUy  Üchwan^er- 
tdaß,  Ho  9, 11.  Bo  4, 18* 

die  eingerUsenen  Hämer,  Am  9,  11  f. 
'^^"^TÄ^nOTH  Jee  49,  19t  Zerstörung. 
D'^n  n.  pr.  m.  *£XQi|ft»  kanaanit.  König, 

.los  10,  ;5:lt. 

D*^»!  n.  j}f.  m.  jud.  Faiu.-I^atn.,  1  Ch  4,  8t 
'n-|^  LXX  Mkfw  Vr^ti^x  bd  T. 
^  u  'laptv  (fthlt  vA  L.). 

"pt2*in"  nrmnn  Am  4.  St  gew. 
('n  =  Tio"^i<)  übersetzt,   warsch.  TF.; 
lltere  Erkttlrar  Tin  =  'ApiiEvta,  s.  Lag., 
Ges.  Abh.  172,  5ff.,  vgl  ZAT.  III,  102 
als  Exilsland  (G.  Hoffinaoa)» 

Ii*!  P^'  Appav,  L.  'Apav,  Vater 
LotB,  On  11,  26—29.  31*  (vielL  nrspr. 
Name  eines  moabit.  Bergstummes,  anders 
Buddp,  Urgesch.  443  A.  2).  —  2)  levit. 
Fam..Nain.,  1  Ch  23,  9  t.  —  3)  Orta- 
name,  a.  T(%. 

prf  Ä  Ijrin  Qu  8, 16t,  9  296e  A,  2. 
Sehmang0r$cikaßf  du  ^äfm  der  Sd^wm- 

P.  onn,  2  «9.  M.  poirj  efcs,  impf. 

oi-irj:  Hi  12,  14,  Ä  -c-r^^  ^t-^,  2  m. 
o'irin  Ex  15,  7,  /  ein«,  oiin»,  5 
«n.'^önnr  iin;i<fr.-Dnn,Äao'3n.  »»/.o"in, 

Oiin.  a.  0"!h,  Önn.  emm^tm:  ohne 
Obj.  Kl  2,  17  etc.;  <?.  o<?c.:  Gebaute,  Jer 
45,  4.  Ma  1,  4  ein  Haus,  Spr  14.  1  u. 
&hnl.,  einen  Altar  Bi  6,  25.  1  K  18,  äU; 
prägn.:  Städte  dur^  Eutreißem  der  HS»- 
eerxerKtSrem,  2%  lly  25.  Jes  14, 17  etc.; 
Zfihnfi  zemchmeHrrn ,  Ps  58,  7;  Übtr. : 
einen  Mcnxchm  v.  »einem  Standorte  her- 
utOerreißm,  Jes  22,  19;  «in  VoUe  ter- 
«ndUm,  Jer  24,  6.  42,  10;  seinen  Wider- 
»acher  vfrfUf/r».  Ps  28,  5  (('^s.  MS);  mit 
*bM  z»  jmd.  hiudurchbrechen,  £x  19,  21 ; 


mit  b  c.  ;»/*.:  dmeMrängen^  um  etw. 
zu  tHon,  Ex  19,  24. 

Ni.  pf,  f.  P.  no^ns  Spr  24,  31,  pl'^iüyyi. 

impf.  3  sg,  m.  0%"}^  etc.  pt.  f.pkFiiü'Xn^. 
1)  eingerinen^   mederyerieee»  «mim: 

Mauern  Spr  24,  31,  Jer  50,  15  u.  BhuL, 
Berge  Ez  38,  20;  übtr. :  Fundament  cinps 
Reiches  Ez  30,  4.  —  2)  allgein. :  wegge- 
schafft werdm:  du  Thal  J«r  81,  40,  das 
Ajigesicht  der  Frevler  Spr  11,  11. 
Pi.  impf.  8.  OO^nr  Ex  23,  2  1.  tnf.  öin 
ib.  pt,  pl.  S.  i'f^yrü  Jes  49,  17*.  zer- 
si<trMf  tmentteiL 

2>T  Jee  19,  18  f  Zerttörwtgi  'nn  T9 
Stadt  der  ZerstSnH^;  L  d.  T.  r.  LXX 

7C0Ä.IC  aseSsx. 

""iin,  nn^n,  n^"\^n,  -^in  -»n. 

•  T  —7       T-:  — '     T    .•  T  -j'     ■■  -:  — 

""I"!»!  'nn  m.  §  189  a.  der  Gebirgsbewohner, 
2  8*28/38,  LXX  ahar  6  'ApatSfrq«  1  Ch 
11, 34  f.  vgl  V.  25;  LXX*Apapt,L.  Apopi 

(vgl.  "^in«).* 

«.  g^nt-  2  S  23,  11 1  T.  6  'Apo  r/alo;, 
L.  b  'Apa^i*  was  auf  "^STÄn  fährt,  s.  d. , 
sonst  B.  Wlh.,  Sam.  818.' 
nirn  n.  pr.  m.  1  Ch  11,  84t,  vollst.  ■'M 
DtJn,  Held  unter  David,  wohl  TF.  'f. 
pcy"«»  8.  }t\    LXX  uiol  'Ao«|A,  L. 

n^:P*^tn  f  §  304«  A.  l.  Et  24,  26t  ^ 

Verkündigen. 

n^'s^j"  s.  rscst. 

Tj^inrj  %  248.  rfiw  Schmehen,  Ez  22,  22t. 
Wianrn  §  304  A.\.  <1ie  Verbindung^dm 
Sirhverbinden,  Du  11,  23  t. 

Tinn  n.  pr.  m.  'Ap^^oDaio?,  Perser,  EMh 
^  4,  Äf.  9f.* 

!?r!l**  Ä  Map/:  bBTP  1  K  18,  27  f. 

§  145e.  verspotten^  s.  aiioh  bbn  IRL 
D'bnn  §  145e.  01s,  §  175.  191c  A  Hi 

17,  2  t  nach  Mich,  einig«  H88.  a-tl»rn 

Spöttereien. 


1 

1  1)  Niwe:  Wttw,  s.  zu  «Nr.  1.  u.  Lag.,  | 
Symm.  T,  115.  —  2)  Stellung  im  Alplin- 1 
bet  8.  zu  «  Nr.  2.  —  3)  ältero  Scbria- 1 


formen  s.  zu  K  Nr.  3,  Berliner,  Beitr.  20 
u.  unter  n  Nr.  3  Chwolson.  —  4)  Aus- 
sprache: §  68c.  Philippi  in  ZDMG.  40, 
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639—654.  —  5)  LautppsHzf ;  i?  115  1 
a — 119.  —  6)  Über  ^  als  Vokobeichen 
9  28e,  d  29.  80ft— d.  KSn.  126.  Chwol* 

8on,  die  qaiescenies  "»in  bps.  S>.  5 — 10.  — 
7)  Zahlzeichen  =  6  f^pJit).  §  26,  5. 

1  Partikel:  daza  die  Schreibungen  1,  \ 
>  §  379a  A.    Vor  Chateph:  i  Gn  12,, 
16  Q.  o.;  1  Jes  55,  1;  n  (wo')  Pre  6,  | 
2.    1  vor  Jod  mit  Sba:  nW"  f?5, 
23;  OTJ^JC:!  Gn  50,  24.  §  fl2  3     ^  vor 
Lippenlauten:  XI^DI  Ex  6,  14;  sp^^^  Gn 
18,  5  Q.  0.;  n7ti:na^  Ex  6,  9;  vor  Sba 
inob.  "«nS',  ^ann  lln  1,  22  u.  sohr  oft  ; 
sonst  s.  Frensdorf,  Ochla  Wochla  Ö.  31 — 
34.    1)  Partikel  der  Wortverbin- 
dnag:  a)  «an&di  Terknfipfend:  Gn  1,  1 
f^Kn  nsr  a-^-arn  px  41,  3.  43,  11  u. 
sehr  oft.  —  Ggs.  verknüpfend:  Jes  1,  13 
litt  .Weoe/  w%d  dabei  gotteMdienstl. 
Vinwnmlung.  Bei  einer  Wortrahie  fand  : 
bisw.  alle  Glieder  durch  1  verknüpft: 
Gn  12»  16.  14,  8s.  9a  u.  o.';  bisw.  steht 
1  bloB  vor  dem  letzten  Worte:  Gn  13, 
2.  14,  24b  etc.;  oder  nur  bei  einzelnen 
enger  zusammenhangenden  Gliedern  der 
Wortreihe:  Jes  1,  13.  Ps  45, 9.  —  Hi  42, 
9.  Vgl.  Ktzsch.  §  155,  1  A.  Verbindung 
V.  Wortpaaren  durch  }  Ew.  §  243»;  vollst. 
V*vr/.(.ichni8  s.  bei  Bötf .  §  ()0n ;  i^nbl  ^np 
Gn  1,  2,  nni       Ps  lüO,  5  u.  ähül.  o.; 
bei  mebreroD  Paaren  werden  die  Glieder 
der  Paare  verbundeti  durch  %  die  Paare 
s«>lbst  durch       (5ti  S,  22  (v.o  nur  im 
ersten  Paur  Ausuahnie  aus  eupbouiscben 
Gründen);  bisw.  einzelne  mit  ^,  andere 
mit     Es  27,  17.    1  bisw.  als  Hendia- 
dviori:  ü"*!!^  0"^Wa 'a/fer  Artrn  Spezr- 
rei,  2  Ch  16,  14  u.  ähnl.  Daneben 
asyndetische  Ausdrucl» weise:  Gn  19,  14 
Vü^p  u.  abnl.  b)  ein  euueliiea  Wort 
hervorhebend :  und  zirar,  et  quidetn.  Gn 
2,  9  (77"));  Am  4,  10  (□DBK3'^)  u.  ähnl.;  | 
%nd  hetonders:  Gn  3,  16  und  besonders  \ 
deine  Schwangeredkaft;  Ps  18,  1  l^r^ 
b'Xt?  besonders  von  SauU  Hand.    Sonst  I 
vgl.  Ktasch.  §  155,  1,  B.  u.  Röd.,  addit.  1 
84b.  —  Steigernd:  vielmehr 1  K  2,  22 
biUe  doch  lieber  gleich  um  die  König»- 1 
wurde  für  ihn  (''hifi't').    c)  nnfcrsrhei-j 
dend:  oder,  Ex  21,  15  C^SÄT  ^3«);  Lv ! 
20,  9;  s.  Berliner,  Beitr.  54.'  —  Ps  90, 
4.  2  8  28,  7;  OTVa  •*mQ  wn  mir  oder 
9on  tkaen,  J«r  4^,  28/  <l)  diajuDktW: 


soirohl  —  aU  auch:  Ps  76,  7  D^IOT  »o- 
tcohl  Wagen  als  JPferde;  Nu  9, 14  b.  —  Da 
8.  18  XL  altnL ;  «e»  «t  ...  «m  «»;  Hi  84, 
29  OlÄ-byi  -«iä-byi;  Da  1,  3b.  e)  hin- 
zufügend:  auch,  seihet.  2  S  1,  23  selbst 
in  ihrem  Sterben  (waren  sie  nicht  geschie- 
den); 2  Gh  27,  5  m$ek  m  mmten  wnd 
dritten  Jahre.  —  2)  Partikel  der  Satz- 
verbindung: a)  einfache  Verknü- 
pfung: und,  Gn  1,  2.  2,  5f.  Jes  6,  29. 
Spr  8, 11 1  IL  sehr  oft;  Verbalrahen  Ter- 
knüpfend,  Hi  13,  27.  27,  21  f.  b)  etwas 
mit  besonderer  Hervorhebung  hin- 
zufügend: „und  zwar^,  Jes  57,  11;  Ri 
10,  10  wnd  mr  henndere  weii  ('•3')). 
c)  als  1  consec.  die  Zeitfolge  der 
TTandlnngpn  bezeichnend,  Ew.  §342 
biij344.  a)  nach  voraufgehendem  ji/*. 
folgt  das  impf,  mit  1:  vergangene 
Handlungen  einführend:  Gn  3,  1 

n^si'^;' . . .  D'iiy  n^n  ibnjn,  ahnt  Gn  4, 
1.  4 f.  Hi  1,  16.  2*0,'  25''  ^)  nach  vor- 
aufgehendem impf,  folgt  das  pf.  mit 

"1,  der  vorhergehenden  folgende 
H a n d  1 11  n g p n  i  n fü hrend r  "^yjit- . . . C^I"^ 
„er  flieht  und  es  trifft  ihn  dqnn''.  Am  5,  19 ; 
Gn  2,  6  rr^XCmn .. .  nby^  (der  Nebel)  stieg 
amf  wut  iriMte  dann  (das  Land);  &hnl. 
3,  22.  40,  10.  Ri  4.  1  otc.  Nach  vorher- 
•rpliBndeni  imper.  ist  eine  lieihe  folgender 
Handlungen  durch  1  c.pf.  eingeführt,  Nu 

20,  8.  21,  8.  7)  in  fortlaufender  Sr< 
Zahlung  impf,  mit  1:  ibP^  "IpIPl^  Gn 

21,  2  u.  ähtil.  sehr  oft.  c)  in  fortlau- 
fender Erzählung^/:  mit  1  S  17,  341 
Gn  27,  30b.  £1  1,  16.  lO',  13b.  21,  16. 
Ri  3,  24a.  d)  den  Nachsalz  einlei- 
tend: bes.  bei  Hcdingungssätzen  . . .  DR 
Gn  13,  9  n21p'»«';i  i:«aisn-DSJ  tciUst  du 
mir  Rechten,  eo  wUl  ich  zur  ldnkeH\  u. 
ahnl.  Lv  15,  24.  1  S  12,  15.  2S  15,34; 
ohne  vorhcrgebeude  Bedingungspartikel: 
man  ...  D'pfil5^  Gn  33,  13  treibt  man 
sie  zu  raedk,  eo  etmhen  9ie\  ShnL  Gn  44. 

22,  31.  »>)  einen  Godankpti  an  ninen 
früheren  atischlieliond  oder  die 
Ausführung  eines  angedeuteten 
einleitend,  vgl.  Ew.  §  844b.  848a.  Hi 
36,  26  n^SPrsb")  yzt  nocTa  wo»  die  Zahl 
seiner  Jnhrr  anlangt,  da  ist  kein  Erfor- 
schen; ähnl.  Gn  49,  25;|nTy^T  ?|''3«  bxö 
8.  Dillm.  2  B  15,  84  b;'inBl^'' einen  ZeitZ 
ponkt  der  Handlnng  hmrorhebend:  Ex 
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16,  6  DPy'l'^'^^  3*^JP  (ü}end^t  da  werdet  ihr 
fiwwMi;  akiiL  Spr'si^,  27.  Ho '7, 1.  Gn  8, 

T).  Ew.  §  344b.  f)  einen  Gegensatz 
einführend:  aber,  dagegen:  Gn  2,  17 
rUP"nn  yJO^i  «ä«*  tw<n  Bamne  de*  Er- 
k«tmem  . . .  «olbl  «tel<  t$$en;  tthnl. 
V.  20b.  3,  Ji.  ;?7,  30;  in  eingeschobenen 
SHt7.cn:  ,.riclm*hr'\  quin:  Vs  51,  18  Opfer 
magat  du  mckl  —  »mtst  ydh  ich'g  (nSTlS') ; 
Uml.  Pb  7,  5.  Hi  91,  20;  fnitthmt  *Ön 
3,  16b  trotzdem  wird  nach  deinem  Manne 
dein  liegehren  sein;  als  ein^f'schf^bener 
Salz  kann  der  GegeoüuU  2um  iiegiün- 
dnngflSttto  werden:  Gn  26,  27  «porwm 
neid  ihr  zu  mir  gekommen  und  doch  hasset 
ihr  mich  =  da  ihr  mich  doch  hasset 
er»  OnKSto  DPKn);  aiml.  Gu  15,  2.  Ex  6, 
12!  Bi  f6,''l'5ii'a.'  g)  EinffthrnBg  Ton 
Zustand  SS  atzen  (Beschreibung  einer 
neben  der  Ilaupthnidlung  gerade  damals' 
hergoheudeu  llandiung;:  Gu  lU,  1  utid  ea 
komm  du  beidm  Dingel  nach  Sodem  und 
Lot  Xfiß  gerade  im  Thor^^Z-"  wi'j';');  ilhnl. 
Gn  18,  16.  Bi  4,  5  u.  0.;  Vgl.  auch  die 
Formeln;  b'^H'ü  T»«*!,  T^nig  ^ijn, 
-icp>a  rtt')  iLÖni.,  Mfn  n.  Bw.  §  84l'l>. 
b)  t^olgesatz  einführend:  Nu  23,  19 
Gott  igt  l'ein  Mrnxrh ,  r//?/?  er  löge 
(3-1D"'n);  ähul.  i  K  22,  7.  Hu  1,  IIb.  Hl 
7,  1  etc.  i)  AbsichtBsaU  einführend: 
Ew.  §  235  a.  nn^ri:?)  D"»fli:Kn  isp  gebt 

die  (inner  her,  damit  mir  sie  töt-en,  1  S 
U,  12;  ähiil.  P8  3U,  14.  Iii  19,  23,  13, 
18  XL  o.;  Jfin  Dt  1,  42  JamU  ihr  meki 
geschlagen  irerdet.  k)  Folge rungssatz 
einfülirond:   Ps  4,  4  so  wisset 

denn  ]  Sac  2,  10  51031  "»In  weit,  weh,  fiiehf 
abo.  BIsw.  im  An&nge  des  Satae«  an 
das  Vorhergehende  anknüpfend:  Vit"!  und 
iro  i.sf  er  (sc.  der  Mann,  von  welchem 
ihr  er^ibltüt).  Ex  2,  20;  ähnl  2  S  24,  3. 
Es  18,  82  n.  a.,  vgl.  Ktndi.  %  155,  1  F. 
1)  Objektssätze  einführend:  n'^'D 
b-^n;}  gut  itt't,  daß  er  warU,  Kl  3,  26. , 


m)  Begründungssätze  einfühieud: 
60,  18  gUk  «NW  SS^b  «0r  ifon  Femde, 

denn  nichtig  (SltC"")  Menschenhilfe; 
ahnl.  Gn22.  \  2  n)  Vergleichuags- 
sätze  einführend:  Iii  5,  7.  12, 11.  14, 
12.  84,  8  etc.  0)  ein  Hendiadyoin 
durch  zwei  mit  1  v  il  undene  Verlia 
ausgedrückt,  spJi.:  VPJSl"^  bsiX  i>A  ver- 
mag zu  sehen,  Esth  8,  6  (2mal).  —  M  i  t  an- 
deren Partikeln  sttsammengeeetst: 
Dbl«1,  f»!,  ""^  "J^' 

D:1,  '"»Dl,  Ön,  nr>3?1  u.  a.,  &  die  betr. 
Wörter. 

«.  pr.  Es  27,  19t,  fehlt  LXX,  TP., 
Sinend  em.  ITI;  Cornill  351  f.  pJ-^HPj 
nach  assyr.  Namenli  t-;  vgl.  auch  f^cbr., 
KAT.2  425.  —  Anders  Höd.,  add.  85. 
— TIT  n.  ^r.  Ort  im  Gebiete  des  Oberlaut's  des 
Arnon,  Zcooß,  L.  Zooß,  Nu  21, 14  t,  "^t^ 
DiUm.  s.  Si  n.  Röd.,  add.  85bw 

11"  y;7.  D^^-  Ex  38,  28  t,  "'I?.  S.  OH-^TI 
i/oAre«  (an  öäulen),  nur  in  Ex  26,  32! 
27,  10  f.  17.  36,  36.  38.  38,  10—12. 
17.  19.  28*. 

m.  Spr21,  8t  sckMeUuiet.  IlS^tt. 

^^I?^  «•  pf'       Zaj5ouöato;,  einer  der 

Söhne  Hamans,  Esth  9,  9  t. 

ib*  m.  §  115a.  Gn  11,  30.  2S  6,  2^  Kt 
vgl.  Mich.  z.  d.  St.*    Sprößling,  Kmd. 
Vgl. 

Trr  n.  pr.  m,  Ooovavitt,  L.  Otittvi«,  Zeit» 
genoese  Bsras,  Enr  10,  86t. 

'ZZ"  n.  pr.  m.  la^,  L.  laßt,  naphtalit 

Clan,  Nu  13,  14  t. 

"j'»3*  n.  pr.  m.  bei  T.  v.  28  Ii  vi,  levit. 
Fam.-Naiu.,  1  Ch  6,  lat  L1'>fn-  1  S  8, 
2  em.  "^ytST]  u.  ergänzt  davor  bK'i'»;  vgl 
L.  0  itfxuTOToxec  «oToG  *k»^X  xal  i  ftst:- 

"rioJI  ;;.  j,r.  f.  'AoTiv,  GemaUin  dee  X«» 
xes,  Estb  1,  9  etc.  (10). 


T  1)  Name:  iSbm,  vgl  sn  K  Nr.  1,  sonst 

Lag.,  Ges.  Abh.  43,  6—44,  4  u.  Sym.  I, 
115.  —  2)  Stellung  im  A1p}iu})et  s.  zu 
K  Nr.  2.  —  3)  ältere  Schriittormeu,  &  zu 


te  n.  n  Nr.  8,  anch  Berliner,  Beitr.  20f. 

4)  Ausspruche  §  68  a.  —  5)  ^«lilMinliy* 
=  7  (spät)  §  26  Ä.  5. 
HKT  m.  Jes  11,  6.  §  199  b,  c«.  ebenso,  der 
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5,  6,  pl.  ü-^^ütT  Ez  22,  27 1,  c*.  -»aST 
§  382a  A.  2.  tt>  1,  8.  Z«  3,  a  a^r  Wolf, 
Qn  49,  27.  J«b  65,  26*;  8.  «ach  a^T. 

2MT  M.  pr.  tn.  Zi]ß,  midiaait  HSuptUng, 
R  7,  25.  8,  8.  Ps  83,  12*. 

IST  &  isn^T  6n  80,  20t  c,  aec^jmdn. 

beschenken. 

TIT  m.  Gn  30,  20  t  Geschenk. 

121  "•  ^-'i^s^j  I-«-  Zaßa3,  1)  jtid.  Fam.- 
Nam.,  1  Uh  2,  36  f.  —  2)  ephraimit 
FbüL-Nam.,  ICh  7,  21.  —  8)  Hsld  nnter 
D»Tid,  1  Ch  11.  41.  —  4)  vornehmer 
Judäer,  2Cli  24,  26;  v«?1.^3|ir  —  5)  Name 
dreier  Zeit^enosäen  Ksnis,  £sr  10,  27. 
88.  48» 

n.  pr.  m.  1)  jud.  Fain.>NaBi.,  Za)i- 

ßpe,  L.  Zaßoi,  Jos  7,  1.  17 f.,  vgl.  ""IttT 
Nr.  3.  —  2)  liPiijumitiit.  Fam.-Nam.. 
1  Ch  8,  19.  —  Zaßot,  L.  Zsj'Joi,  3)  Be- 
amter unter  David,  1  Ch  27,  27.  — 
4)  levii  Fatii.-Na]iL,  Nah  11, 17* 

n.       f»,  Zaß8ti]X,  1)  Beamter 
unter"David,  1  Ch  27,  2.  —  2)  priosterl.  ' 
Fam.-Nam.,  Neh  11,  14*  LXX  BaStijX; 
^aßoiiiX  in  1  Makk  11, 17. 

H'nST  n.  i^r.  IM.  ZttßaBi«,  1)  benjaminit 
P«n:-Nam.,  1  Cli  8.  15.  17.  —  2)  Krie- 
ger nnter  David,  1  Ch  12,  7.  27,  7.  — 

3)  Name  von  Exulanten,  Esr  8,  8.  — 

4)  prifleterl  Fam.-Nam.,  Ebt  10,  20*. 

imat  »I.  pr.m.  ZapaSi'a?,  1)  leyit  Pam.- 

Niik;  1  Ch  26,  2.  —  2)  desgl.,  2  Ch 
17.  8.  —  3) jud. Fam.-Nam.,  2 Ch  19, 11.* 

3'2T  ,„.  .Tcs  7,  18t  die  Fliege  (Ägyptens). 
pl  CS.  ia'>3T  Pre  10,  1 1,  rntt  'T 

J^Y;  giftige  Fl  'T  byi's  K  1,  2 f. 
der  Gott  von  Ekron,  gew(ÄinL  =  Zc»« 
a7tO|juitOC.  ; 

TCT  fl,  y/r.     Zaßoul),  L.  Za}(oup,  1)  Prie- 
ster u.  TiT"^  J^Hlomos,  IK  4,  5.  —  2)  jnd.  ^ 
Fara.-NHm.,  £br  Ö,  14  Kt.  Zapouo,  vgl.  , 
W  Nr.  6* 

H^^ST  n.  /</•.  /  T.  'leXoatp,  L.  'A|j.iTa>., 
Mutter  des  Königs  Jqjaldm,  2K  23,  36t  | 
Qr.    Vgl.  nTa|.  j 

^=)bnsT,  -,:nsT,  -:b^2T  s.  pbst.  ] 


TOT  pnaT  etc.  üiy/!  nai^  etCL  tmjiei*. 
r^2{,  pl.  mar.  »n/:      §  199 c.  ä  inaj, 

naiT,  pl.  D'^nST,  "^naT.  1)  schlachten,  l"S 
28,  24.  1  K  19,  2i"  etc.;  mit  b  prägn. 
fitr  jmd.  et»,  fcAlachien  hueHf  ^  Ch  18, 
2.  —  2)  opfern:  ohne  Obj.  naV  ein  Opfe- 
rer, Pre  9,  2;  ülVt  "^nnV  Opfernd«  unter 
den  Meiuchen,  HÖ  13,  2,  vgl.  Wik,  Prol. 
90  A.  2.  ein  Opfer  darbrimfenx  1  K  3, 
4;  e.  acc.  nni  'T  Lv  17.  7.  Dt  33.  19 
u.  n.  V.  25);  mm  'T  Ps  50,  14.  23.  — 
Ort  des  Opfers:'  3  2  Ch  33,  17,  nitt^ 
n.  Blml.  Jes  66,  s',  niaa ;  -b;?  1 K 18, 2; 
2  Ch  33,  16.  Lv  17,  5.  —  Mit  b  jW//t. 
etw.  opfern,  Ez  16,  20;  auch  2  K  17,  36 
(em.  ib  st.  «b). 

Fi.  nST  §  386  b,  F.  inST.  »wp/:  naf)  etc. 

inf  roT,    naitt,/*/.  □•^naia,  f  ninam 

1)  opirMH  («'^'Nr.2)  I  'k!  8,  5  etc.  - 

2)  zu  opfern  pflegen,  rrf/t-lmäßii/fnreise 
opfern:  miD2a  auf  den  Höhen,  1  K  3,  2 
u,  o. ;  übtr.  Hb  1,16  seinem  NeUe  opfern 

09  als  den  Gott  beha/tdehtf  «wMem 
moH  ««UM  Etfeige  dtmkL 

nni  Lag.,  arm.  Stud.  55  § 752.  P.n3T;m. 
Ri"  1 6,  23.  S.  "»naT  etr. .  pl.  DTiaT,  CS  ''hll, 
S.  ^'r^^)  etc.  orinar  Ho  4, 19t,  Hitz.  eni. 
WfV^  nacli  *Lu  u.  €!od.  bab.  in 
OClHaiie.  1)  da»  ScMtuAten,  das  Schlacht- 
fest: von  Jahve  veranstaltet  .les  'M,  f<. 
Jer  46,  10  etc.  —  2)  das  Schlachtopfer^ 
datTkieropfer:2Blby  12.  Jes  1,  llu.o.; 
neben  nb^  Lv  17,  8.  Jer  7,  21  u.  o. 
(c.  30),  vgl.  Wlh..  ProL  72  ff. :  bibw.  aurh 

nn:pi  nat  1  S  2,  29.  3,  14.  Ps  4u, 
7  etc.  (7); 'mit  nSheren  Bestimmungen: 
■^ian;3  T  Lv  7,  16,  vgl  Ho  8,  13;  't 
nnfiWa  1  S  20,  29.  Stade,  Gesch.  I,  403 ; 
□•»Ho  "»naT  Ps  106,  28  Opfer  defi  Ahnen- 
htUe'x  *T      51,  19;  rj^^n  'T 

Jubelopfer,  Ps  27,  6,  vgl.  Mordm.  u.  k., 
Sab.  Denkm.  34 ;  nCD  'T,  Cttb©  t  (34), 

't  ^nar  (11);  □■»aViD  □"»nif  1  S  11, 
15t;  niinn  1  »."'die  be6*.  Wörter. 
Übtr.  pni-^nar  rech  f.  </ot/iefäUige  Opfer, 
Dt  33,  19.  PV4,  6.  '>{,  21;  insb.  2^'\"J 
Opfermale,  voU  Hader  Spr  17,  1.  Mit 
Verben  verbunden:  T  TtSl  s.  d.;  TPS  Pre 
4,  17  t;  1^  Jes  19,  21}';  nip?  Jer  33, 
18.  1  K  12,' 27.  2  K  10,  24.  —  3)  ein 
Opferkoinplejc,  eine  große  Opferhandlung^ 
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Bi  16,  23.  2  K  10.  19.  2  Ch  7,  5  (ein 
Kjnderopfor  m  22,000  Stück).  Ze  1 
7T.~-4)(ia^  emMineOpßrtier:  '«naT-on 
*wr  <Äf«  m»r  dargebrachten  Opfer'- 

J«r«.^Ex  23,  18.  84,  25j  0^173^^ 


8,  5  ff.  P8  83,  12  Aomg,  k. 

28.  I^eh  3,  20  Kt  *,  vgl.  nf. 
f^T^I  «.  i>r.  «.  2  K  23,  36  Kt.t.  val 

^- 

M^i/:  Ä  ijVair  On  30, 20  t  i«- 

•^"^  "^3^  Hb  3. 

11.  Wohnuns  (vgl.  aber  Vollerg;  bodeka- 
propk  d  Alex.  8.  33 f.):  der  Himmelskör- 

Hmunel  Jes  63.  15.  im  Tempel  T  rr»3 
1  K  8,  13.  2  Ch  6,  2.  —  In      49  lf 

(18),       (7).  i.b=,nT  Ki  1,30  t 

Gn  46,  M.  49.  13  u.  o.;  Bi  12 

1    ^n  ßö?*^""""»  des'leteteren- 

??'x?^'  2'-^^-      48.  26.  _ 

^)  Name  des  Stammy^ten  dieses,  Jakobs 
bohn  von  der  Ua,  Gn  80,  20.  85,  28, 

-rfT  rfiß  durclmchti;/  qetcordmu  Saut 

der  Weinbeeren,  Nu  6,  4  t. 

m.  ,g.  Spr  21,  24t,  pL  □'«IT  (11) 
»bermütigjrevelkafijes  18, 11  D'»lT"r«5- 
.ler  43,  2  die  aristokratischen  Ocg^  d« 
Propheten.  In  den  Ps  dio  ppsr-tzo.^],. 
ivil^^®°  Vornehmen  Israels:  Ts  19, 14 
119,  21  ete.,  «bemo  Ha  8,  15.  19. 

|1"fT  c,.  ^rrj  §  296  e.  m,  &  7,  10.  Ä 

T}^'L^^-    ^^'^  ''^b  r-TT  Jer 

«.  16,  Ob  3;  Ta  nipy  Dt  17,  12;'  "lan 

«,  [I  s  1  7,  m  nj  Schreibfehler  f.  nr 
welches  m  emigen  HSS  u.  Drucken,  s 
Mich.]  (sdiembar  f.  Jos  2, 1 7.  Kw.  §  1 74 
vieU.  aber  TF.;  über  Bi  16,  28  &Berth  ) 
als  neutr   Ex  13,  8.   30,  13.  Jes  29, 
11  etc.,  ebenso  in  nj:Q  Ex  4,  2.  nsfcrl 


A  als  n«<6-.  Ei  9,  16.  Gn  42,  18.  Fi 

7,  4  ete.  Ew.  §  172a;  nrxT  Jer  26,  6 
Kt.;  nr  2  K6.  19.  Ez40;45.  son.st  in 

§  176b.         IT  y«,.  p  J2 

^•..'V'o- a5).8.Halevy 
mel.  1^2.  Levj,  phöniz.  Wb.  17  De- 

'w:  1  S  29,  8  üf  dieser  nUM  Ihndr 
acc.  nrn«  Lv  ll,  4.  9.  21.  Pre  7.  14*- 
dat.  nrb  1  6  21,  12.  25,  21.  Pre  6,  h*\ 
•)  80lb.tHidig:  Gn  88.  28  . . .  nT 

dieser  tst  {zuerst)  herausgekümmmx  Iba! 

Gn  5,  29.  Ex  10,  7.  1  K  i'o,  7.  Im  Ggs. 
zn  «nn  Gn  15,  4  «tn  on</er<?r;  verächt- 

13,  17;   nr-bje  ni  eimr  mm  mkanm 

Jes  6.  3.  Ex  11,  20;  nr-  . . .  nfrf^ 
...  jener,  Jes  44,  ö  etc.;  Diin  .'  rsii 

jub'lnde  Stadt)  Jes  23,  7.  lUuiL  Ra  1  I9. 
nsr  «^rw^r.  Gn  45,  19;  HT  als  n.«^.!  P.e 

6,  9  ban  nj-oj;  2  K  4,  43.  Sp,  24  12 

b)  TOraniTÄStellt:  «)  vor  zur  Erlüute- 
ning  niichgestelltem  Nomen:  no«  nt 
nämlich  Mose,  Ex  82  I.  23;  ähnf 
Jos  9, 1 2  ß)  auf  ein  folgendes  Nomen  hin'- 
weiMnd,  Iw.  $  lOSK  OtK  m  dies  ist  ein 
asten  (wie  es  mir  gemilt)  Jes  58,  6  j  «hü. 
fJn  5,  1;  Ri  5,  5  (Ps       r,  ^„ 

nicht  TF.).  Ps  104,  25  da  ut  ih,  Meer- 
Jee  23,  18  oyn  ni;  Jer  10,  Iii  ^bn  nr 
em.  Ew.  §  293b  A.  3  ibn.  Vor  Noiai; 
mit  Art.  :  Ri  4,  14  oi'.n  Ttt  dies  ist  dtr 
lag,  welchen         ähni.  Ex  35,  4  u.  a.  • 
vor  Nomen  im  «t.:  min  n»T  folgen- 
des ist  das  Gesetz  über  ...  Lt  6,  ^  7 
lu.  o.;  zurückweisend:  dies  war  da!, 
Cresetz  über  Ii  randop  f er  ...  Lv  7  37 
fr^end:        rwü-'»  von  welcher  Stadt^ 
S  15,  2;  nachgftstollt  dem  Nomeo.  Ew 
§  293b:  2  Kl.  2.  8.8f.nT  ^bn;  n^n» 
dieser,  mein  Herr,  Da  10,  1  7;"  gew^ihnl 
mit  Art.:  rwn        a?tl  etw.  von  diesem 
Uomg,  I  S  14,  29.  JÜliil,  2  K  6,  82;  mit 
buftx:  Jos  2.  14  nr  dieses  unser 

Wort-,  ähnl.  Gn  24,  8  [vgl.  nb»  Ex  lf> 
IJ;  Bi  6,  14  nr  ?inba  Spracligebrauch 
des  J.,  s.  ZAT.  V,  260.  Mit  Art: 
rA7\  etc.  Gewöhnl.  hinter  dem  mit  Art 
versehenen  Nomen:  r^n  la'^n  Ri  8  1 

rwn  aiwn  -«in  Dt  8,  25;  beim  miUt, 
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mit  frtf,  «rhUt  TTT  nar  den  einfachen 
Art;  nm  T3^a  28,  20  tt.  ahnljp.; 
hinter  n.  /»r.  zurückweisend:  ^n^W  »^i* 
mn  <fer  cienerwähnie  Js^hratiUr,  18  17, 
2)  «0  betekaffim,  Mü:  Ps  24,  6 
nleher  Art  ist  da*  Geschh  cU  derer  etc. 

—  Ps  48,  ir.  □■>n*bK  HT  «0  w<  QoU. 
Gn  6,  15  nffijn  -»««"ni  o«/"  <ä««  Art 
toßtt  du  {di^Areiiej)  mnrieht^n.  —  Gn 
44,  17  so  etwas  (rS^T);    ilhnl.  Jer  45, 
26.  —  3)  pron.  relat.  §  176  b.    HT  welr 
di/rr,  qui,  Spr  23,  22;  ^^  Ex  15,  16; 
IT  p/.         wOA«       17,  9,  9U*m  Ps 
78,  54.  104,  8;       Ex  15,  r^.  1'^  " 
16  etc. ;       ...  IT  cui,  contra  ^ut^m  Jes 
42,  24;       ...  n|  in  quo  {confidmnu) 
J<6  «5,  9;  il . ..  m  -  Ps74, 
2;  HT  ace  pl,  qms  f  s  10,  2;  "^T  Ps  132, 
12.  —  II.  Adverb:  1)  als  adverbialer 
Zusatz.    Verbunden  mit  pron,  pers.: 
TTT  np«  dttda.Qn  27,  21.  24;  ver- 
bunden  mit   Fragepartikel,  Ew. 
§  325a:  TVT'^'C  wer  denn.''  Jes  63,  1.  Hi 
38,  2  etc.  (10);  Okr^Tß  wer  ist  denmdie? 
m  8,  6.  6,  10.  8,         m  Kin  -»tt  teer 
ut  denn  der?  Ps  24,  lO:  Jer  30,  21. 
Esth  7,  5*;  nr^S  quU^  1  K  13,  12.  2  K 
3,  8  etc.;  HT  "^K  ich  denn/  Jes  50,  1  etc. 
(13);  IWn  nr*»«  BbÜ»  7,  5  iw  int  denn/ 
^;  -T-nti  r/z^nw-^*  IS  10,  11. 

tcarwn  denn/  Ri  18,  24  etc.,  m?*<j  rfoc/*.'' 
Gn  27,  20;  indirekt:  m-nti  tc(U  dat  xu 
bedeuten  haUe,  EaUi  4,  V;"nfl3  Ex  4, 
2t  was  ist  dag  da/;  V^'^'TVO  einfache 
Frage  Ex  13,  14 1,  vorwurfsvolle  Frage: 
tV^tOy  'T"'T3  wie  konntest  du  so  etwa*  ikun? 
Gii  i  18  ete.  (9)j  nsrmab  warum  denn/ 
Gn  18, 13 etc.  (2  ;  nach  Z«'itpiirt,ikel:  HP? 
nX  soeben,  1  K  17,  24.  2  K  5,  22*; 
nach  Interjektion ;  nrnsn  sieh  doch,  1  K 

19,  5  «te.  (6);  nrnkn  Pre  1, 

10.  7,  27.  29*  In  Ez  16,  49  pm.  Cor- 
nill  HT  n»'-  (l'i  rxrnsn  2  K  6,  33. 
Hi  5,  27*  gehört  'n  zum  gauiion  Satze.) 
—  2)  Als  Advorb  des  Ortes:  nr  Aurr, 
Nu  13,  17;  rrra  1  S  21,  lOffHSR  nja); 
nia  hierselhsf,  Ön  38,  21  f.  otc.  (14);  rrtp 
von  hier,  Gn  16,  18.  37,  17:  HT  nKtt 

Jw  2,  87;  nyw  . . .  rwta  «?»  *»<»r  . . . 

und  von  dort,  Nu  22,  24;  frn-n.r?:  ->X 
rwrJ  von  woher,  Jon  1 ,  H  etc.  (8),  vgL  "»S. 
—-  3)  Adverb  der  Zeit:  jetzt,  Ew. 
§  188«.  802a.  On  27,  86.  81,  38.  41. 


45,  6.  Sac  7,  3.  Bu  2,  7,  s.  TV  ,tb  Vw 
Zahlwörtern  auch  =  schon,  bereiis,  Gn 
43,  10.  Nu  14,  22.  Ri  16,  15u.Älliil.i 
nra  mit  dieeem  ^mufder  Stelle,  soffleiek, 
Esth  2,  13;  rXT3  a)  «n^<fr  dieser  Bedhi- 
gung,  Gn  34,  15.  22.  1  R  11,  2.  hUrotz- 
dem,  bei  aUedem,  Lv  26,  27;  «h-bsSl 
J«8  6.  26.  9,  11.  Hi  1,  22;  sonst  'T3  v. 
begleitendsm  Umstände:  Lv  1        ??!  fol- 
gender Weijie,  so  mmjermtct;  odermit 
einem  Verb  konstruitirt,  wie  JTIt  rwiS 
Ga  42,  88  etc.;  Wfcra  um  desteillen,  2  Ch 
19,  2;  nT3  solcher,  'Gn  41,  38.  Jes  58, 
T)  eU-.  (7)-/r.}kT3  solches,  derartiges,  1  K 
7,  37  etc.  (20);'n»T3  demgemäß,  ebenso, 
Gn  45.  28t;  rdStS^         so  und  so,  2  S 
17,  15  etc.  (4);  -fr,  rjs  Ri  IS.  4  etc. 
(8);  rsn  dctrob.  Ex  7,  23  t;  nxib 
»•c*Äa/&,  Jer  5,  7t;  nKrb?  s.  b?. 

riT  8.  riT. 

an]  «.  Ex  25,  11.  es.  anr  (ani'i  On  2, 

12t  8 105)'  *  ■*^rj^         '^^^  ^^"^ 

Ex  20,  2<'  ^^'i.  31  ''T  "'TpiH  Gdtfrrbilder 
von  Cr.;  'T  "^'GTS  Na*enringe  ».  (r.,  Bi  8» 
24.26  u.  seki  oft  bei  Gerfiten  luSclnimek« 
Sachen;  *r  rnn:?  Gekhtmb,  Hi  28,  G 
Von  vor/.ii-V.'  lion Sorten:  rüT,  n'ni2'T, 
-i'3D  'T,  'J^nC  'T,  TB!^tt  'T  s.  die  betr. 
Wörter;  nach  den  Fundorten:  n'^'i«  asTf» 

»aü  *Tt  B^JT?  %  ^®  W^'^'^J 
prägn. :  anT"©.  iemV*-  tjeUutrrtem  Golde, 
Hi  23,  1  oV  r.  Goldschmuck,  Ex  32,  24. 
Nu  31,  51.  —  2)  abgewogeM»  ^Md, 
GeldMedte,  -ringe,  Gn  24,  35.  44,  8  u. 
sehr  oft;  'T  ISS  ein  TaUnt  G.,  2  S  12, 
30.  1  K  0,  14'  u.  o.;  anT  kommt 
niemals  vor  (dutür  iTipn  'TD  8.  Ex  80, 
18.  Nu?,  13),  aber  offenbar  findet  die 
Ellipse  von  b^sr  statt  in  Nu  7,  14  32 

10  Goldsekeln,  vgl. 
vv.  20.  26.  38  Ü.  etc.  —  rWOHTJ  Sni 
s.  d.  —  8)  getdkdlee  Öl,  Sac  4,  laf, 
goldgelben  Apleln  Spr  25,  11. 

□nf  PL3  es.f.  8,  WianT  §  628  f. 

./t/iv  /  errf  i/f'n.  c.  acc.  jmdm^  Bi  38,  20. 
Vgl  Budde,  Beitr.  141t. 
DHT  F.  n.  pr.  m.  Zoia^  Sohn  des  Beha^ 
b^m,  2  Ch  11,  19  t. 

inj  -Äi.  wm.  &  rn^npi  2  K  6,  lo 
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Kt.»  Finnm,  nn-inm  Ex  18,  20t  [Giese- 
brechi'em.  ZÄt.  I,  300  nrnw],  S. 

innriTn  §  628  c  (4),  ornnTn,  orn-Tn 
Lv  15,  31.  König  308.  Giesebr.  ein.  L  c! 

199  onnrra.  imj}f.  3  pi  ''nr^rrr  Da  12, 
3.  in/:  n'^nfn  (2).  1)  mtr.\  mucken, 
Glanz  verbWiten.  Da  12,  3.  —  2)  tr. 
a)  jmiln.  erleuchten,  ihn  belehren:  c.  aec. 
2  Gh  19,  10;  mit  doppeltem  acc.:  jmdn, 
etw.  lekrenj  Ez  18»  20,  b)  jnkL  wamat: 
2  K  6,  10,  Ez  m,  a.  i-enrarnen  Ez  3, 
17 — 19.  33,  7  (■»3'ETa  ran  mir  aws  =  i« 
vieinem  Namen)-,  mit  ibigendem  "'Pbab 
c.  mf.i  jmäm.  tervwmem  etw.  m»  IAmm,  Ez 
3,  21  ;  mit  "]'Qjmtfn.  durch  Wnrnumj  von 
etw.  abhrhujnK  Ez  3M,  9  IS-l-lt.* 
^Vi.  pf.  F.  -ni:  (o).  inf.  -imnVi).  l)  »ich 
hMren  lauen,  Pn  4,  ISL*  12,  12;  pass. 
ftfffcÄ;  /  Kvvv/^/i,  Ps  19,  12.  —  2)  «CÄ 
warnen  laxsen,  Ez  3,  21.  33,  4—6*. 

IHT  Lag.,  arm.  Stud.  55  §  792.  Ez  8,  2. 
Da  12,  3  das  Leuchten,  der  Schein,  imb. 
uberMieehet',  Tgl.  ZDHG.  15, 628.  Levy, 
phttDit.  Wb.  17. 

IT  dor  zweite  MoDftt  das  iuMÜt.  Jahns, 

1  K  6,  1.  37 
IT  s.  nr. 

V 

IT  s.  nr. 

o 

;>/■.  3T.  impf.  SJ^P  etc.       37,  f.  n3T 
1)  V.  Wasser  Ps  78,  20  etc.; 

fibtr.  flJa*r»  sVn  nsT  f^»  «m  jfifcÄ 

«.  //on*^  fließende«  Lamf,  Ex  3,  8.  1 7. 
13,  5  etc.  (19).  —  2)  mit  Fluß  hehaflrl 
«ein  :  3T  Lv  15,  2  ff.  etc.  ein  mit  Uchleim- 
/luß  (i/onorrhoee)  Behafteter;  DDT  «in  am 
Blutfluß  leidende»  Weib,  Lv  15,' 19,  vgl 
V.  25.  —  3)  zrrfließen  —  dahinsiechen, 
dahinsterben  :  Kl  4,  9.  Jer49,  4  dein  Thal 
zerfließt  wm  deine  BevSWwrung  schwindet 
Am. 

2%  Ä  naiT,  naiT  (2).  nar  Lv  15,  19. 

1)  flrr  Schleimfluß  bei  Männern,  Lv  15, 

2  t.  13.  15.  33.  —  2)  der  Blutfluß  der 
Weiber  Lv  15,  19.  26.  28.  Hit  Zus. 
rrcr\  T  Lt  15, 25;  nrKBta  'tib.  n.  t.  30*. 

rnr,       «tmüsn,  hotßien,  Qal  stets 

im  übtr.  Sinne:  vibefmvtig  eem,  aulk  übar- 

milli'i  i'rzfi'/rn,  gegen  jmd,  bi>  £x  18,  11; 
-btt  Jer  50,  29*. 

1TTP.    MH^/".  TP,  1P  Ex  21,  14, 


TT^3»  T'T^»  TTtl».  1)  kochen  (Ir.) 
«^mee,  Gn  25,  '^  ein  GeriOd  keeien.  — 

2)  übtr.  übermütig,  Vfrmt-Mfn  hnuhln: 
Neh  9,  16.  29.  Dt  1,  43.  17.  13;  mit 
gegen  jmd.,  Neh  9,  10.  Ex  21,  14; 
mltS  «i/:  Dt  18,  20  nailb  herane- 
imHmmi  reden.* 

D"nT  «.  ^r.  m.  Gn  14,  5  t  LXX  e&vr, 
Ja/opot,  als  Ureinwohner  des  aiuinonil. 
Gebietes  bezeichnet,  vgl.  D^ISICT.  Nöld., 
Krit  de8AT.8  162.  Hommei;  Snnti  Y01- 
ker  I,  443.  Mqrer,  G«8cb.  1, 166.  DiUm. 

7,.  St 

nniT  n.  pr.  m.  Zuiaß,  L.  ZauiÜ^  aimeouit. 
Fam.-Nam.,  1  Ch  4,  20  t. 

n^lf  r^-T  (vgl.  ZAT.  I,  188,  Fremd- 
wort aus  dem  Aram.)  Ecksäule,  Ps  144, 
12  (an  Gebftudflo),  Sm»  9, 15  (am  Altar).* 

"^^T  pt,  j)JL        Jee  46,  6t  heranmASi' 

ten  (Gold  ans  dem  Beutel). 
nb^T°  d.  nb^T  n.  ■'nb^T,  ä  ■•nb'lT  etc.  das 
l>rttußensein.   Nur  als  praep,  außer ;  Dt 
4,  12.  Jos  11,  13  etc. 

^•IT  JÜo.  pl.  pl.  Wir^n  Jer  5,  H  Kt,  Ol.s. 

§  208  e,  wird  unter  Yergleichung  von 
lilia  erUirt:  leohlgenährt  gein.  Daher 
QiQ-io  wohlgenährte  Jteeee*  LXX  1h;- 

Xu]jiavEt;,  vgL  "JP. 

npiT  8.  rot. 

o  " 

ziffcn::!/'  fh-trerjnnqrn  machen^  Pre  12,  3; 
mit  yo  iich  (vor  Ehrfurcht)  ziUemd  von 
jmd.  iinwegbewegen ,  ihm  Plate  matten, 
Esth  5,  9  *. 
Pil.  pt.  pl.  S.  ??tW:|Tp  Hb  2,  7  t 

aufscheuchen. 

n^lT  die  zitternde  Bewegung,  der  Schrecken. 
Jee' 28,  19  v.  der  onrnhevollen  Erwar- 
tung eines  Unheils.  Sonst  nur  in  der 
jeremian.  Phrase  'tb  "jns  im  Kt.  bei  Jer 
15,  4.  24,  9.  29,  i8. '34,  17.  Danach 
2  Ch  29,  8"  jmd.  dem  Sekrteken,  dem 
Zittern  2' i  ris'/t  hen;  b  (=  ''ipb)  vor  jmdm, 
—  Vgl.  n^7T  LXX  7rapaou>3u>  e{;  av- 
etf  xa;,  S<u3cu  et;  Sia9xopniO}AOv,  eu  &ia- 
37:opav. 

"ilT  n-iT.  pl.  int  §  3Höb  A.  2.  4l3e, 
?i-i7  (2j  ä  413d.  impf  -irn  §  484 d.  (Kö- 
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nig-  828  will  Wz.  111).  S.  nn^TP  (Kö- 
nig yöö).  j>t.  IT,  jd.  0^*11  (in  Jes  1, 

7  extr.  em.  ffnd),     n-\T  '§  201  d,  pl. 

rmr,  A  p.  fni  Jab  2S,  Sf.  i.  /r. 

amariirken,  ampresffn,  c.  arc  Ri  6,  38 
(ein  VlieJlj;  zerireUn,  Hi  99,  15  (ein  Ei). 
—  II.  inir,  ateft  enifemtnz  tA^rüMmg  «w* 
dbi,  P»  58,  4  etc. ;  davon  pt.  IT,  a)  adj. 
n)  fremd,  nicht  zur  Familie  ijchnrig,  Dt 
25,  5.  ^)  amUmditck.  IT  «"«K  ein  Nicht- 
kram,  Ly  22,  12.  Na  17,  5.  Spr  21, 

8  Now.  1T1  tÖ'^X  nach  dem  Arab.  „ein 
schuldbelasteter  Mann".  Es  istwohl  ein- 
fach IT  13'*tt  zu  lesen :  ,^eicunden  i»t  der 
Weg  de»  ^emdlm.js'' ;  IT  Gott  einee 
amh-rnt  VuUch,  l's  44,  21.  81,  10.  — 
rnT  ntSS  «mm  fremden  Volkrit, 
Spr  2,  16.  7,  5  (v.  den  Hetären  der 
griflch.  Periode,  vgl.  H.  Oort,  ThT. 
1885,  Juü,  8.  879-425).  —  d->"it  d""« 
Fliigse  anderer  Länder,  2  K  19,  24.  Jer 
18,  14.  —  JaenS  "Itnrs  tde  etwas, 
mM  ^  leraelUeH  nidiie  angeht,  werden 
{Jäkces  Thoroth)  angesehen.  Ho  S,  12.  —  ■ 
D'^'^T  Ho  fi,  7  fremdgewordene,  Jahve 
entfnmdetc  Suhtw.  —  7)  P'f^ffin  (nicht 
jsnm  tbip  gehörig):  nnt  CS«  Lv  10, 1  etc. ; 
'T  rnbp  Ex  MO,  9.  "ß)  übtr.  hefremd- 
lirh.  .les  28,  21  'nfe?^  IT  sein  he  fr. 
Verfahren;  widerwärtig,  Hi  19,  17  (v. 
Ateü).  —  b)  fifftfft:  ifer,  dSw  Fremde. 
a)  <fcr  Nichtisraelit,  Seide:  (v.  Feinden 
eines  heidnischen  Volkes  ntir  Jer  51,  2) 
Ex  30,  '6-6.  Lv  22,  10.  13;  mit  Ari  "VTri 
Nn  1,  51.  S,  10  ete.  der  Utekipriester  ; 

fremde  VöOcer,  Jes  1,  7  u.  o. ; 
prftgn.:  rf*«  fremden  Fciiuh\  Jes  2'J.  5; 
niT  die  fremdländische  Hetäre,  8pr  5, 
8."20  etc.;  D-«TT  Spr  5,  10.  17  die 
fremdländischen  griechiseken  Kolonisten  in 
Palästina,  ß)  der  abtrünnige,  heidniKch 
gewordene  Israelit:  Hi  19,  27.  Ps  54,  5 
(wo  01s.  irtr  em.).  f)  der  nidU  gar 
Familie  Gehörige:    1  K  3,  18  1T^» 

e«  ivnr  k  einer,  der  nicht  zum  dause 
gehörte,  bei  uns.  —  Ps  109,  11  v.  frem- , 
den  Wuchereni,  dM  daa  Fandliengat  neh- 
men.  —  Hi  19,  15  im  halten  mich  wie 
rinen,  der  nicht  ina  Haus  gehört,  o)  der 
fremde  Oott,  sg.  nach  i)el.  in  Jes  43, 12  (?); 
sonst  stets  pl.  Dt  32,  16.  Jer  2,  25. 

(•)  der  andere,  irgend  ein  anderer  (\>,'l. 
9*1,  ni|)  (ntir  in  Spr)  6, 1.  11,  15  etc.  j 


Nu  pf  pt.  nr:  Jes  1,  4  t.  König  447. 
471.  sieh  abwenden  -,  TilTK  '3  nach  nick- 
icärte  tidk  wende». 
Ho.  pt.  -in»  Ps  69,  9  t.  KöDig  471.  eal- 

fremdet. 

r^yn  §  132.  211b  A.  Jea  59,  5  das  zer- 
tretene (Ei).t 
«TT  n.  pr.  m.  jud.  Pkii).-Nani.,  1  Oh 2,  SSf. 

o 

nni  JV7.  impf,  nv^  §  504  d.  sich  ver- 
rätsln,  sich  loslösen.  Ex  28,  28.  39,  21  \ 
Nach  Rysael,  De  elobisi  pent  72  als  Anun. 

-nr  ■«ribnT,  pt.  f.  nbnT,  m.    es.  "»briT. 

l)~kriechen: '\ty  "«bnV  Dt  32,  24;  fW'T 
Mi  7,  17  am  Boden  kriechende  {Tiere  l—^ 
nbn-Tn  1  K  1,  n  ih  r  stein  der  Schhmqr, 
n.  pr.  8.  «.  pr.  Nr.  4.  —  2)  sich 
scheu  ducken,  Hi  32,  6*,  s.  Budde,  Beitr. 
142. 

TT 's.  11T." 

T'TT  pl.  o^sn-»!  §  296  h.  Pa  124.  öf 

übermütig,  hoffärtig. 
7"T  (//w  »tcÄ  Regende,  nur  im  r#.  "^iD  PT 
Ps  50,  11.  80,  UdaeeiAiM  FeUi  Re- 
gende, die  Tiere,  vgl.  ZAT.  I,  313;  Jas 
66,  11  niiaS  'T  Del.  Überschwang  ihrer 
Herrlichkeit.  Lag.,  Proph.  uhald.  L  TVt3 
em.  T'iaTa.* 

n.  pr.  m.  Zouüa,  L.  Zi<pa,  1)  simeo- 
mt'.  Fam.-Nftiu.,  1  Ch  4,  37.  —  2)  Sohn 
desKehttbeam,  Zr^Ca,  L. ZtCct, 2Ch  1 1 , 20*. 

nT"T  n.  pr.  m.  lovlt.  Fam.-Nam.,  ZiCOj 

1  Ch  23,  llf,  s.  «ri. 

Kry  1  Gh  28,  10t  ^tC«.  ^an>«  derselben 
Person  wie  MPT  a.  d. 

n.  pr.  m.  Zous,  L.  Zoa«  gadii  Fam.- 

'Nam.,  1  Ch  5,  13  t. 

rfT  n.  pr.  Zi,3,  Zi?p,  Yl'tp,  L.  /'.'S,  acc. 
rW^T,  1)  Ortsname:  a)  in  Juda  (südl.  v. 
Hebron  TeU  Zll),  Jos  15,  55.  1 S  28,  24. 

2  Ch  11,  8;  'T-na-ÄJ  1  S  23,  14  f.  20,  2. 
1  b)  im  Negeb.:  Tos  15,  24  t.  —  2)  Per- 

sonenname:  a)  jud.  Fam.>Nam.,  1  Ch  2, 
42  vielL  snob  Pevsonifikation  toü  1,  a. 
b)  desgl.  1  Cb  4, 16*  Hw.  1496. 

tl^^T  n.  pr.  m.  Ze'fa,  L.  Zi^a,  jud.  Fain.- 

Nam.,  1  Ch  4,  16  t. 
i  "^^l  ff-  3«tU.  T.  ^fT  la,  nur  im  pk  D'«'>T 
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1  8  23,  19  (nach  Wlh.,  Sam.  128  hier 
Glcwae),  26,  1;       D"'fiMn  Fb  o4,  2*. 

mp'T  s.  Oi^T. 

VT  8.  W. 

n^T  P.  n"»!  m.  Ps  52, 10.  et.  nn,  &  Tin"»T  Dt 
24,  20."  P.  ;^r.^T,       B^nn  §  187ai  & 

DD'«rn,  onT^'T  (Ggs.  ycm  "yy  tcOder  öl- 

haum,  Neh  8,  iö).  —  Lag.,'Ann.'8tad.  92. 
1347,  1)  Öliaum,  Ri  9,  8  f. ;  T  ^'n/r 
Ö.,  Jer  11,  16;  pleonast.  "[rrV-^T  Dt  8,  8; 
inx-J  n*«!  2  K  18,  32.  —  'ein  Garten  v. 
öblikmen  ^  D^S  Ri  15,  5.  —  «t»  miV 
Ölbäumen  bepflanzter  Berg:  OT''in  "^II 
Puc  14,  4  .Tmisalem,  östl.  v.  Kidron: 
Hw.  IIOÖ— 1108),  vgl.  nn,  dafür  kurz- 
weg 2  8  15,  80.  —  Laub  v.  Ö. 
'rnby  Gn  8,  U;  Blätter  V.  Ö.  'rty 

Neh  %\  15.  —  2)  0//(r,  als  Frucht: 
mn  Hg  2,  19;  T  If-IT  0/»Pffn  Acfte»-«, 
Hie,  15;  T  qpb  dtuAitekhg  en  von  U., 
Jes  17,  6.  24/13.  —  3)  der  Ölgmimt: 
neben  ons  Ex  28,  11:  pl  neben  Ditt"p 
Dt  6,  ll.^'jo.s  24.  l;{  etc. 

"l^"^!  *»•  jfw«  »»•  ZaiÖav,  L.  ZT,ttot,  benja- 
miiiH.  TVim..Nain.,  1  Ch  7,  lOf. 

T^  P.        (2),  f.  nST  1 )  rein,  tjereiniji,  v. 

Öl  Ex  §7,  20.  Lt'24,  2;  v.  Weihninch 

Ex  30,  34.  Lv  24,  7.  —  2)  aittUch  rein: 
neben  ntj^  Hi  8,  6.  8pr  20,  11.  21,  8; 
neben  ^£'Hi  11,  4,  sonst  33,  9.  Spr  16, 
2.  _  Vom  Gebet  Hi  16, 17* 

i  Q]  imp/.  r^V,  2  m.  nsjn,  niSTIJ  rein 

»ein,  gereelU  tein:  Mi  6,  11.  Ps  51,  6. 

Hi  15,  14.  25,  4*.   Vgl.  Ryssel,  Synon. 

dee  Wahren  41  f.  Hommel,  süds.  S.  71. 
jPL  nST^  reinigen:  das  Herz 

Pö  7'8,*  18.        20,'  9;  den  Wandel  Ps 

119,  9*. 

Ififhn.  rnj,.  2  j>l  ^Stn  Jcs  1.  löf.  §129d. 
König  345.  534.  xirh  ri  ini</cit. 

n"DlDTBar  (s.  liberJobi  49)  n-iS^ST  Midi., 
Hahn.  Hi  28,  17  t  ö/a«  (als  Seh  muck - 
gegenständ)  [s.  Mischnah  Nea  8,  2.  Kel 
2,  1],  vgl.  Winer  I,  432. 

"^^OT^j  "I^IST"  vgl.  Jenrich,  plural.  fractus 
25f.  Fleischer  in  Ges.,  d.  W.  22,  271— 
273.  S.  Tl-'.IST  Ex  23,  17.  34,  23.  Dt  16, 
16*,  rn^DT  Dt  20,  13t.  coU.  Bött 
§  ()ß4.  Männliche t  die  mäimiidken 
yolk^glicäerf  Bertonen.  \ 


1131  n.pr.m.  Za^oup,  L.  Zayxoop^  1)  r«- 
benii  Fam.-Nam.,  Nu  13,  4.  —  2)  si- 
meomt.  desgl,  1  Gh  4,  26.  —  8)  levit. 
des^.,'1.,  ^axjfoop,  L.  Zaxyoup,  1  Ch  24, 
27.  Neh  10,  13.  13,  13.'  —  4)  Name 
aus  der  asafischen  Sängerinnung,  1  üh 
25,  2. 10.  Neh  12,  35.  —  5)  Zätgenoase 
Nehemias,  Neh  3,  2.  —  6)  Bv  8,  14  Qr., 
8.  TQ|  Mr.  2.* 

n.  pr.  «.  Neh  3,  20  t  Qr^  % 

^DT  ^21  1)  AtfilMM^^fiiffirm,  Kl  4, 7. — 
2)'^,  Mar  wm,  Hi  15, 15.  25,  5* 

Hi.  T'^sm  Hi  9,  80  t  «WM^M,  (die  Binde) 

waschen. 

"IDJ  m^etfc  mpf.Seg.m.'Oir,  "TSf.  «Ic 

■»räs'  Ps  137,  6.  §  634a  A.'2.  Ch'wol- 
son,  Üt.  fiuiesc.  33.  imp.  "ÖT,  ""^DT  fPs 
74.  18  eiu.Lug.,  Proph.  chahi.IL  "b^Sj, 
ni3T,  pl.  1-DT,  P.  vSbT.  tn/l  «.  niDT,' «. 
ibTi'-S.  i:n3T'  Ps  137,  i.  pt.pl  c*. '■«npT, 
pt.  p.  "1^37  Ps  103,  14.  sich  erinner», 
euu/eJenk  sein,  a)  ohne  Obj.  Jer  14,  21. 
ffi  4, 7  etc.  b)  e.9ee,  «)  einfiiekee  Geden- 
ken,  Gn  42,  9.  Nu  11,  5.  Hi  11,  16.  40, 
32.  —  Prägn.  an  eine  Sftche  erinnern, 
sie  erwähnen  f  Jer  23,  36.  ^)  zugleich 
mit  dem  Nebenbegriff  pFaktiacher  Folgen 
des  Gedenkens:  sich  an  etw.,  jmJn.  er- 
innern: c.  aec.  Gn  8,  1.  19,  29  u.  sehr 
oft.  Mit  Zusätzen  ;|r«t  '*:F)'^y  äu  soUst 
meiner  hei  dir  gedenkekt  Gn  46, 14;  oder 
mit  eingeschobenem  dat.  Jer  2,  2  "^THDI 
"Cn  ?lb;  dat.  commodi:  zu  jmds.  Grünsten 
sicherinnemt  Neh  5,  19.  13,  22.  31;  im 
flblen  Sinne:  jmdm,  ettc.  gedenken^  Neh 
6,  14.  18,  29.  Ps  137,  7;  mit  >  Dt  9, 
27.  Ps  25,  7  etc.;  mit  a  Jer  3,  16;  mit 
in  f.  Ps  109,  16.  Hb  3,  2.  —  Mit  durch 
"2  eingelettetem  Objektssatc:  daran 
denken,  daß.  Dt  5,  15.  15,  15  u.  o. ;  mit 
Objektssatz  im  acc.,  eingeleitet  dnrch 
-nCit  njjf  Dt  9,  7.  24,  9  etc. ;  eng  ver- 
banden mit  anderen  Verben,  daher  mit 
Weglassung  des  OlgektB,  das  ans  ^  m 
Folgenden  zu  ergänzen:  'hm  13tD*T  ^■^3T■' 
TMiSV  sie  werden  Jahve^t  gedenken  und  zu 
'turSekkekren,  F»  22,  28;  ihn!  Na 
15,  40.  Kl  8,  20.  Neh  4,  8. 
iV».  pf.  onnsr:.  impf.  3  »g.  m.  •^yc'  etc. 
(T^bi  Ex  ä4,  19  t  TF.  8t         '§  552a 
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A. ;  ,TipjPi  3,  2ü  von  Cornill  getilgt). 
pt.  pl.  Vnsn  1)  ndk  im  Xrkmenmg  brin- 
gen, hdjmd.  "^lEb  Nu  10,  9.  —  2)  in 
Erinnerung  rjehracht  trrrdfn:  Esth  9,  28; 
an  Jmd.,  etw.  gedacht  teerdetL,  £z  18,  24. 
21,  37.  83,  16.  Sae  18,  2;  initZiuatB: 
DttÖa  Ho  2,  19.  Jer  11,  19;  wieder  in 
Erinntnnui  lommen,  Jes  23,  16;  beachtet, 
berüehtichtigt  werden,  Hi  28,  18;  "bK  bei 
jmdm.  in  Sri$m&rung  gebradU  inerden:  Pb 
109,  14;  mit  b  jmdm.  gedacht,  angerech- 
net werden :  Es'lS,  22.  88, 16  [bei  Cornill 
auch  V.  13]*. 

Ja  yz^n,  2  »g.  Ä  ■^Fi'tsTn-  »»»?/'.  5  *g. 
1«/:  'T'STn,  Ä  •n'^ni,  o^iärn.  pt.  •vare, 

/",  r'^V'Q.  pl  m.  □•^i-^STTÖ.  ' L  «««  &CÄ<f 
tu  Erinnerung  bringen ^  \)  an  etw.  geden- 
ken muuAen\  msb.  im  «ine  Schuld,  Un* 
recht,  Gn  41,  !>.  Nu  5,  15  «to.—  Prtgn. 
ein  dauernde«  Gedächtnis  an  eine  Sache 
eHften,  2  S  18,  18.  Ex  2U,  21  (24)  (t. 
Stiftang  eineB  Kultus);  daher  -psra  der- 

jemg»^  welcher  beim  Aönifje  Dinyc  in  Er- 
innerung bringt,  Kabinettsgek  ri  tar,  2  S  8, 
lü.  1  Ch  18,  15;  'TSn  als  Amtstitel  2  S 
20,  24.  1  K  4,  8  «te.;  mit  -bfit  bei  jmdm. 
etw.  in  Erinnerung  bringen^  (in  40,  14; 
Ob)ekt«at7.  mit  ""2  daran  erinnern,  daß  . . . 
Jes  12,  4.  —  2)  etw.  erwähnen,  nennen: 
18  4, 18.  Jes  19,  17.  Ex  28, 18;  mit 
Nebenbedeutung:  preUend  erwähnen.  Hl 
1,  4,  Ps  71,  16  Ptr,;  mit  3  Ps  20.  H. 
Am  6,  10  etc.  —  3)  mit  bloßem  acc.  der 
Person:  jmän.  erümem,  tun  ihn  nur  Tbat 
anzureizen,  Jes  43,  26.  G2.  6.  —  II.  v. 
<hr  Wz.  irT:  duften  lassen:  Hlhb  n-»2TT2 
der  Weihrauch  duften  läßt,  Jes  66,  3; 
liturg:  Ansdrock:  T^STTib  Ps  88, 1.  70, 
1.  1  Ob  16,  4.  Ew.  hmm  'WmktmtAopfer 
n»  gebrauchen, 

"^ST  m.  (die  Ä-Formen  werden  v.  "1^3T  ge- 
luhlct,  s.  d.).  pl.  D"'"?DT(17).  1)  dax  Männ- 
chen von  lieren,  ün  6,  19.  7,  3.  9.  Iti; 
nop»  *TM.u.  WeMen(\m<i.)',  Vns^ 
tUi  'Männchen  der  Tiere,  Ex  13,  12.  i^*; 
im  PC.  Lv  1.  3.  10  etc.  —  In  Dt  4,  16. 
—  ein  mannliche»  Tier,  Ma  1,  14.  — 
adj.  'I  ...TW  mmMehea  8Aaf,  Ex  12, 6; 
•Wn  ...  ■>''2Sn  m.  Erstgeburt,  Dt  15, 
1§!  —  2)  der  Mann  (v.  Menschen):  (Jn 
1,  27.  5,  2.  Lv  16,  38.  Nu  5,  3  (PC.j; 


p-ot  

ein  männl.  Kind,  Lv  12,  2.  7.  Jee  66,  7 ; 
nsrn  dbt  Inütiimm  mätmL  OetdUedU», 
Lv  27,  3.  5 f.;  □•'"Orn  die  männl.  Indi" 
vidwn:  Jos  5.  4  etc.;  coli,  IDT  We«en 
männl.  Geschiechtg,  Lv  18,  22  u.  o. ;  'T'bs 
ääe  Btnonen  mSiuU.  OeeMeekt»,  dhi  17^ 
10  u.  0.;  im  Slteran  Sprachgebrauche  nur 
in  1  K  11,  15f.,  vgl.  ZAT.  I,  223 f.  — 
adj.  -IST  p  Jer  20,  15;  'T  bi:?  üu  17, 
14.  TgL  Homnwl,  sttda.  &  7"0'f.  8chr., 
KAT.»  17,  26—84.  Wlh.,  Ptt>L  407. 

"IDT  Ps  III,  4.  Jes  26,  14  (Bär,  Hahn). 
•(:T  Jes  26,  14  (Mich.),  c*.  -DT  Ex  17. 
14.  Spr  10,  7.  Ps  145,  7  (Mieh.,  Hahn), 
BBr  in  Ps  146,  7  -OT  Ew.  9  298 o;  et. 
nDT  Dt  25,  19.  Ps  3Ö,  5.  97,  12.  112, 
6  (Bär,  Mi-h  ),  Ä  ^nri  etc.;  m.  Ps  9,  7. 

1)  das  Andenken,  die  J^rinnerung:  obi? 
P»  112,  6;  p-'nx  'T  Spr  10,  7.  — VnmD 
das  Gedächtnis  eines  Volkes  muiilgen,  ilx 

17,  14.  Dt  25,  19;  ähnl.:  *J  n'>aÖn  Dt 
32,  26;  -T  na«  Jea  26,  14;  n^TSn  Ps 
34,  17.  109, 16.  —  eine  Sriitmrmg  mn 
etw.  stiften  'T  PTOy  mit  ^  PS  III,  4; 
l>ra^'n.  ruhmvolle  Erinnerung,  ehrenmüeK 
Gedächtnis  =  Preis  (Jahves),  Ps  6,  6. 
102, 13.  145,  7.  —  [Ho  14,  8  Now.  mot 
liuhm,  besser  aher  wohl:  sein  Duft.]  — 

2)  der  Name:  neben  OTD  v.  Menschen  Hi 

18,  17;  gew.  v.  Jahve,  Ex  3,  15  etc.;  'T 
iOn^  (Jahvee)  heiliger  Name,  Ps  30,  5. 
97,'l2:  •^■CT  nirr«  =  iioo  Ho  12,  6. 
vgl.  A.  Smith,  kealschrimexte  S.  119. 

"^D.r  P.  n;T  /(.  pr.  m.  Zaxj(oop,  L.  Z^pt, 
I  Ch  8,  31t.  Vgl.  n7-i2T  Nr.  5  b. 

■|i"^3T,  "pST  (3),  li-OT  als  */.  oA*.  Pre  1, 
11.  2,  16  (?)  s.  Nowl,  et.  ^i^T  g  297 
(vgl.  über  den  Ausfall  des  Dag.  f.  Pins- 
ker.  Einl.  XTII  u.  S.  6.  173  A,  d,  2).  & 
^2inDT,  wi.  Ä  09'»n^T  g  335  a,  /. 
n^rOT  §  S22£  1)  Srnmenmff,  OedadU- 
nis:  ihre  1.  11;  'Tb  E.x  12,  14.  Sac  G, 
14  etc.  zur  E.;  'T  "»ID«  Gedenktafeln, 
Ex  28,  12.  39,  7.  —  'i  "nCQ  Ma  8,  16; 
'T  Srimenmgeaeieken,  Nn  17,  6.  81, 
54  etc.  In  Jes  57,  8  wohl  das  37][i8iov 
des  verehrten  Gottes  (vgl.  Apoc  19,  20); 
'T  nn^V  ein  Opfer,  weiches  Vergehungen 
hei  €foit  im  E.  bringt,  Nu  6,  16.  18; 
nyiin  "jinST  Lv  28,  24  E.  den  Lärmtmu 
(der  Posaunenhall,  durch  welchen  man 
die  rechtzeitige  Abhaltung  des  Neumond- 
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festes  vom  7.  Monat  b«  Jahve  in  EL 

brachte);  prftgn.  die  denkioürdige  Nach- 
rirht,  Kx  17,  14.  —  2)  pl.:  denkteürdige 
EreißHutgCy  £sth  6, 1  ^BO;  Deak^rüeke, 
Hil8, 12. 

"n^?  «.  /T.  1».  Ze/pei,  Ii.  Z«xpi>  1)  levit 
Fiun.<Nam.,  Ex  6,  21.  —  2)  desj^l.  aus 
der  asaphisclieii  Silngflnnnnng.  1  Ch  9, 
15  (ob  «  -l'OT  JSr.  4  ?).  —  3)  desgl. 
ans  der  VerwuidtMliaffc  der  Oersoniden, 

1  V\\  2r..  25.  —  4)  benjaminit.  Fara.- 
Nam.,  1  Ch  8,  19.  —  5)  desgl.  v.  23.  — 
G)  deegl.  t.  27.  (Neb  11,9  uosioheir,  zu 
welchcÄii  dieaer  drei.)  —  7)  rubenii  Fam.' 
Nam.,  1  Gh  27,  16.  —  8)  jud.  Farn.- 
Kam.,  2C1.  17  If].  -  {>)  desgl.  28, 
1.  —  10)  fphraiuiit  Fam.-Nam.,  2  Ob 

28,  7.  —  11)  pt  iesteri.  FNii.>Nam.,  Neb 
12, 17* 

•^r^5|  J^-  »»•  Zayapi'a?,  1)  Sohn  .To- 
robe^ams  II.  von  Nordisrael,  2  K  14,  2!». 
15,  11.  vgl.  ^n^lST  Nr.  15.  —  2)  Sohn 
des  Jojada,  PropVe^  nnter  Jons  t.  Jnda, 
2Cb  24,  20.  fM  .'n  ::r,,  wo  Ver- 
wechselung  mit  ir»';'-^3T  Nr.  8.)  —  3)  Pro- 
phet zar  Zeit  fisrus,  Soc  1,  1.  7,  1.  8. 
Ebt  5,  1.  6,  14.  TielL  «och  Neh  12, 16. 
a.  Slnner  m  Sac.  —  4)  HLskias  (Groß- 
vater mütterlicherseits,  2  K  18,  2.  vgl. 
^rP»-OT  Nr.  4.  —  5)  levii  Fam.-Nam., 
a)  YOh  9,  21.  b)  desgL  37  »  ->:t 
B.  d.  c)  desgl.  1  (3h  15, 20.  16,  5.  d)  2  Ch 
34.  12.  Esr  8,  16.  Neh  8.  4.  —  6)  jtid. 
Aristokrat,  2  Ch  17,  7.  —  7)  jud-  Fam.- 
Nam.,  Ebt  8,  8.  —  8)  desgL  t.  11.  — 
9)  deqgl  Neh  11,  4.  —  10)  desgl.  v.  5. 
—  11)  nordisraelit.  Fiim  -Naru.,  Esr  10, 
26.—  12)  priesterl.  Fam.-Nam.,  Neh  11, 
12.  —  18)  de^L  Neh  12,  16.  — 
14)  diflgL  V.  35.  —  15)  dfla^L  t.  41. 

irS^'^ST  «•  jw*.  VI.  Za)^op{a;,  1)  Sohn  Jo- 
saphats v.  .Tuda,  2  Cli  21,  2.  —  2)  Pro- 
phet unter  Usia  v,  Juda,  2  Ch  26.  5.  — 
3)  Prophet,  Sohn  des  Jeberet^bja,  .les  8, 

2  (Matth  23,  35  verwechselt  mit  H'^-DT 
Nr.  2).  —  4)  Großvater  des  Hiskia.  2  (Üi 

29,  1.  vgl  n^-OT  Nr.  4.  —  5)  rubenit 
Fam.-Nam.,  l'Ch'S,  7.  —  6)  levit.  Fam.- 
Nam.,  1  Ch  15,  18.  —  7)  desgl.  1  Ch 
24,  25.  —  8)  de«gl.  1  Cli  26,  2,  14.  — 
9)  deegb  v.  11.  —  10)  desgl.  2  Ch  20, 
14.  ~  11)  deqgl.  2  Gh  29,  13.  —  12) 


prieafeerL  Fam.-Nani.,  1  dh  15,  24.  — 

13)  manassit.  Fam.-Nam.,  1  Ch  27,  21.  - 
1 4>  Jnd.  Beamter,  2  Ch  85,  8.  —  15)  Sohn 
Jerobeams  IL,  IConig  v.  Nordisrael,  2  K 
15,  8  «  n^73T  Nr.  1. 
r.^'^T  Halm,  Micli.,  Blr  (vgl  Uber  pa. 
87)  Ps  12,  9  t.  §  304  a  A.  1  demm.  v, 
inf.  vgL  Lag.,  Frov.  16  A.  Niedrig- 
keit. 

^"^tl  §  286a  (Wz.  bbl)  Ranken,  liehen, 
Jes  18,  5t. 

nur  pl.  bbir,  pL  D"'bbiT,  e».  ^bbir 

9em.  ^  neuir.d«*  Geringe,  Oe- 
meine^  Jer  15, 19,  l.  Hita.  ««.  einer,  der 
Besitz  iferscMeudert,  Projuter,  Schlemmer, 
Dt  21,  20.  Spr  23,  21.  28,  7:  im2  "«bbT 
Spr  23,  20  Leute,  die  FleieX  ver- 
prassen.* 

Ni.  '(Vt:  .Tes  f.  4,  2  t,  ^'^57:  R!  n  n.  §  426 
b,  p  erschüttert  werden,  erbeben. 

Iii.  pf.  s.  nn^vn  Kl  1,  8  1*9  veralteten 
sie  pC5iug'47i£  ▼.  Ws. 

"I^^I  8  243, 1.  pl.  nieybt,  es.  niE^bi 

die  Glut.  r-»5ybl  Hin  Öluttcind-,  ülitifi 
351  nicr^T  MungersghUen,  Kl  5,  10.  — 
Von  Zorngka      119,  58*. 

riEibT  fl.  pr.  f.  ZsXfpa,  Magd  der  I^ea, 
Kebsweib  dos  Jakob:  Gn  2;>.  24.  30,  9. 
10.  12.  35,  26  ;  Mutter  v.  Gad  u.  Asaer, 
Gn  37,  2.  46,  18*. 

mTST  f.  CS.  DBT  §  !96b.  Ä  ^fPBT,  roarvar 
Ez  23,  48 f.  §  358a.  niBT  Jas  'V2,  7t; 
Ä  ■»r'ST  1)  Plan,  Ansehlag,  Hi  17, 11.  — 
2)  böser  Anschlag:  Uo  6,  9.  Spr  24,  9. 
—  3)  Üwm^,  fleiteMieher  Lv 
18,  17.  19,  29.  Ez  16,  27.  23,  21  u.  o.; 

vollst  !{ni3r  ni^r  Jer  13,  27;  ro»  7WSI 

Ri  20,  6  u.  ö. 

HB]  n.  pr.  m.  /ajAiMtS^  h.  Zt^^a,  levit. 
Fam.-Nam.,  1)  1  Ob  6,  5.  —  6)  desgL 
V.  27.  —  3)  dengL  2  Ch  29,  12* 

i'ri'i'f  /:  §  31 1  c.  CS.  n-ibT,  pL  &  on-hbr 

1)  lieh.  7?««y(v,  Ez  15,'  2  'TH  dwi 
Ueisholz,  lieisig;  insonderheit  der  Bü- 
schel bare9ma,  welchen  die  persischen 
Priester  beim  Gebet  an  die  Sonne  vor  die 
Na.se  hielttm,  Ez  8,  17,  s.  Sinencl  u.  Laj?., 
Ges.  Abb.  159,  12fi.*  —  2)  Weinranke, 
Nu  13,  23.  Jp3  17,  10.  ;;/.  Na  2,  3.* 

D"!?!»!  §  239.  327  a,  7.  Dt  2,  20  t  2o- 
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j^o|*|Aiv,  L.  Zo|A{Aetv,  als  Ureinwohner  des 
ammoiiit.  Qttfakitoi  genannt.  NOld.,  "Eni. 
des  AT.s  162.  Mefer,  Oewkl,  217.  vgl. 

VriT  m  2,  12  t  die  Zeü  dt9  IFeinbe- 

fchneidefui. 

"I"^!  als  ea.  Jes  25.  ö  JttbeUjexang.  pl. 
rfittT  Jm  24,  16,  ni-lW  Lohgesänge,  Ps 
96, 'i.  Hi  35,  10.  2  S  23,  1;  pragn.  Ge- 
tfmxtiinJe  für  Lobjie$änge,  Ps  119,  54*. 

nyiT  n.  pt:  m.  Zsp.ipa ,  L.  Zotaapia, 
1  Ch  7,  öf  benjaminit.  Fam.-Nani. 

D^T  P.  C"CT,  n^W,  Pl-iTST,  IPTSÜT  (2) 
i;  400  c,  "»niET  J«r  4,  28.  p?.  P.  ti^atJT. 

impf.  ?nar  §  52i  b  A.  /^/.  Döt.  ♦«/;  ttst 

Bs  17»  8."  S  619b  A.  1)  pJanm,  hMeh 
tigen :  a)  ohne  Olg.  All«fi  P/an  entwerfen, 
.Ter  4,  28.  51.  12.  —  Ps  17.  H  mein 
Sinnen;  gegen  jmd.  2  Ps  37,  12;  mit  b 
e.  Ml/!:  «A»^.  s«  ftv»  planem,  On  11,  6! 

Dt  1»,  19  etc.  (6).  —  b)  r.  arc  :  Hw.  pla- 
nen. Kl  2.  17;  prngii.  Spr  :n.  IG  rTTB 
Encerbung  eine»  Aei'er».  —  2)  bei  binnen 
«ein,  Spr  30,  82. 

A  im  Ps  140.9t  Ptan,  AiuMiff. 

sp.h.  V.  bastünmten  kalendarisch  fixierten 
Terminen,  's  Enr  10, 14.  Neh  10. 
85.  18,  81*. 

*p27  pl.  0"»JT3T,  S.  On-'STQT  eine  hetttimmte 
Zeit,  epX  ihn  8,  l\  Neh  2,  6.  Esth  9, 

27.  31 

ni2T  vgl.  Hupfeld  in  Ztschr.  f.  Kunde 
dee  Morgenl.  III,  344  ff.  impf.  2  stq.  m. 
"ibyi^  Lv  25,  3  f.*  hetchneiden,  amputzen 
(den'Webstook). 

iVV.  impf.  3  Jtg.  m.  '\t''^  Jes  5,  6f  be- 
aekmtten  trerden  (v.  Weinberge). 

impf.  3  «ff.  m.  S.  T?"lBr,  /  sq.  ItlTS« 

(2),  rn-ßj»  (11),  P.  nnTaTK  '(4),  ^'.'v^iiETic. 
5  pL  nnriT'',  /  pl.  nnBTi  inf  nrnsf  l^s 

147,  1.  §  221.  zum  Smtempkl  singen: 
^'iZZ  Ps  71,  22,  iihnl.  P.s  144,  9  etc. ; 
c.  acc.  ein  Lied  vortragen,  Ps  47,  ö;  mit 
b  zujmtb.  Freue  «m^:  tütufig  Tvrob  Ri 
t,  Ps  9.  12  u.  ().  ;  . . .  aöb  Ps'  92",  2. 
irir,.  etc.  —  Mit  -"JX  Ps  bif,''\H-f-  c.acc. 
jmdtt.,  ehe.  beitingen,  »ingend  preüten,  Jes 


12,  5.  Ps  47,  7a.  57,  lü  u.  o. ;  auch  ohne 
Obj.;  em  LeiUed  gingen,  Fl  57,  8  etc. 
"I^T°  P.  yat  Dt  14,  5t  «n  Tier  v<m 

Tti  rsrligescWechi 
n^ÜT  r/t.  VrVüT  1 )  TnHrumentalmturik,  Am 
5,  23.  —  2)  Gesang  zu  Ifutrumenten: 
T  bip  Ps  98,  5.  JflB  51,  8;      K^3  Fb 

81,  3.  —  3)  preisender  Gesang.  r^Ot 

"]r"lÄn  >Ifi'  Prelis  dr.1  Landes  =  seine  gt* 
prieäfHtm  Erseugnitse,  Gn  48,  11*. 

"^231  n.  pr.  m.  Zajißpi,  1)  Kronprätendent, 
dajm  K(fdg  dee  Nordreiehe,  1  K  16,  9, 

2  K  9,  31.  —  2)  simeonit  Clanshäupt- 
ItnfT,  25.  14.  —  3)  jud.  Fam.-Nam., 
1  Ch  2,  6,  vgl.  -»naT  Nr.  1.  —  4)  ben- 
jembii  FbnL-Nani.;  1  Ch  8,  36.  9,  42* 

"123T  m.  pr.  Landeaname,  Jer  25,  25*, 

fehlt  bei  LXX.  Hitz.  =  pt^  8.  ä.,  an- 
dere als  n.  geiU.  »  "^WS^  ia»  Volk  wm 
Simrä». 

•^ÖT  fi.  pr.  Zo(i.ßpav,  L.  Ze)iPpav,  Gn 
25,  2.  1  Ch  1,  32*  eftdarab.  Name,  & 

Dillm, 

DTiT  §  308d  A.  2.  Ex  IT..  2.  Ps  IIS,  14. 
Jes  12,  2*  ist  z.  1.  als  def.mül  =  "»niW 
s.  niüT  Nr.  3. 

'T  P.'iT  P8144, 13  (Baer,  lil)er  ps.  122  V). 
Ew.  8'l46d  A.  2.  pl.  U^ll  2  Ch  lÜ,  14* 
Art,  Sorte.  Vgl.  Hal^vy,  mt-I.  207.  Lag., 
arm.  Stud.  52,  749.  —  ZAT.  I,  28« 
(Aramaismus). 

Pl.  [tlfnovi.  V.  3;t  .s.  d.)  2P3ST. 

impf,  aai"^  den  Sehicanz  abhauen,  nur  als 
mflitilr.' Itudrnek*,  <f»r  NaMtU  dureh 

Angriffe  heumtihigen ,  Jos  10,  19;  die 
Nachzügler  niedermetzebtj  Dt  25,  18*. 

25T  m.  Hi  40,  17.  Ä  i3:T,  n*3:T.  P*. 
rrinsi  1)  der  Schwanz:  bei  Tieren  Üi 
15, '4.  Ex  4,  4.  Hi  40,  17.  —  2)  Art 

Ende  einer  Sache:  Stumpf  eines  Feuer' 
hrnuih'x.  Jes  7,  4.  —  ")  üldr.  der  geringt 
TrU  eines  Volkes,  Bibel,  Jes  9,  13 f.  19, 
15 ;  der  imterdräekte  Teil  einer  Bevöike' 
mnf.  Dt  28, 18.  44*. 

5  f.  nrS  etc.  impf  3  sg.  f.  PSTP, 
•»STP^.  Jer  3,' 6t,  fTPn  §  610  e,  2  sg.  f 
■»3TX?',  8.  0'»3Tnn,  pl.'  3  m.  i3r,  nraTP. 
injf.'n.  n2T,  M.""rTi:T,  nsT,  S.  'ijnisT,  ^z. 
njiT,  njT  Hu  4, 15,  pl.  onr,  /:  nälT,  n:t. 
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pl.  rin,  nirr  1)  huren^  Hurerei  treiben': 
vom  Weibe,  Qn  88,24.  Ho  3,3.  Lv  21, 
9  etc.;  daher  r^iT  «tn  hurische* 

Weib,  Lv  21,  7.  jo8  2,  iu,a:  nn3TD"'t:: 
1 K  8, 16t;  niaV  Dn'95iiUmMAe  Jit^en^ 
Et  6,  9;  [Am  7,  17  om.  HoffinuB  n9S 
nrm  «»>  ir/y-f/  durch  den  Feind  entehrt 
werben  (ZAT.  Ul,  119)];  mit  &  Bez. 
d«B  Mftnnas,  dessen  Becbt  dabei  Terletet 
ist  Bi  19, 2;  »übst.  nj'iT  einf  Hure,  liV  2 1 , 
14  u.  o. ;  Hw^Tn  als  Zuname  der  Rahab,  Jos 
6,  17.  25  (vgl.  Hebr  11,  31.  Jac  2,  26); 
^  Spr  29,  3  etc. ;  T.  Hinnern:  mit  -^K 
McA  huhlmd  den  Töchtern  Moabs  nahen, 
Nu  25,  1.    Lag.,  Miftril,  TT.  3G8f.  — 

2)  im  iLbtr.  Sinne:  einen  { altchen  Kult 
oder  Abgötterei  «tfiM,  Ho  2,  7.  4,  IS- 
IS. Ez  16,  \ht  28,19.  —  Breviloquenz: 
Ez  23,  r>  -^rnp . . .  fTPI  /»^-////^  dm*  rin- 
deren), anstatt  sieh  zu  mir  lirm  Ehemann 
#1»  kaUen',  die  BeaMiehnnng  des  Gottes, 
dem,  mit  VcrrutchlttssigangJabvos,  Dienst 
(»rvvieseji  winl.  mit  arc.  Ez  16,  28  D'^ITF'^ 
du  hurtest  mit  Urnen,  Jer  3,  1 ;  mit  3 
16, 17  03"»3TP"'  ;  mit  "b»  zu  dem  Öotte 
küäaufenJ  buM^,  Ez  16.'  26.  28;  bes. 
aber  ''^HK  ihm  nachlauffud.  Lv  17.  7.  Dt 
31,  16  U,  0.;  bisw.  =  dem  bösen  Bei- 
spiele  jmd»,  fi^md:  Lv  20,  5  «nn«  U'^iin 
vgl  6.  Ez  23,  30  Htc ;  das  'P'eHanen 
Jahves,  bez.  durch  byr  Ho  9,  1 ;  "nnsr 
Ho  1,  2;  nnnia  Ho  4,  12.  —  3)' vom" 
Handelsverkehr  mit  fremden  Völkern  (ein 
Idetoageln  für  Gewinn)  (vgL  TtA);  mit 
rH|J«B23.  17. 

Pu.  n21T  E/.  16,  34  t.  §  388 1>;  mit  ^-TtS 
dir  wurde  nicht  nachgehurt.  Uoriüll  streicht 
diese  Worte,  a.  8.  266. 

HL  ff.  n->:Tn  Ho  5,  3  (Midi.,  Hahn.  —  St 

§  433  b  n-^bfn)  wt  ia^f.  niir^ 

§  515d  A'  inf.  a.  hSTTI  §  62'<a.  PliTP, 
«&  arijTn.  1)  Hurerei  treiben.  Ho  4, 
10.  1*8. '  5,  8.  —  2)  Hwrerei  (als  Ge- 
werbe) jmJn,  treiben  tastsen,  Lv  19,29.  — 

3)  zur  Hurerei  verführen,  £x  34,  lt>. 
2  Ch  21,  11.  13*. 

ni3T,  nST  Neh  11,  30  (Mich.).  1)  n.pr. 
eines  Ortes:  a)  im  St  Jnda,  Jos  15,  34 
Pojisv,  L. Aivio  Neh  3, 1 3. 1 1 , 30. wahrsch. 

jetzt  Ztiriifa.  Rnbiiis.  II,  .*)99.  b)  auf  dem 
Gebirge  .Inda,  .los  15,  56  /ctxavQit|i,  L. 
Zavou.  Luge  Uiiai«  her,  s.Dillui.,Hw.l868. 


Gntein,  Jndte  iU,  199£  —  2)  n.  pr.  m. 

1  G|i  4, 18  Z«fM»v,  L.  ZaviB«. 

D-anST  Ols.  §  215a.  e$.  ■•:?i:T.  Ä  T-^:!, 

n^r:T  (falls  nirht  Sing.  Z.l.).'  1)  Hurerei, 
Utizucht:  Ün  38,  24;  sonst  stets  mit  nähe- 
ren Bestimmungen:  7  r.ÖK  buhlerisches 
Weib,  Ho  1, 2;  'r  IVn  Geutder  Utmudtt, 
Ho  4,  12.  Ty,  4;  T  "^a  Ehebruch  ge- 
borene Kimier,  Ho  2, 6.  —  2)  ftüfzendienat', 

2  K  9,  22.  Ho  2,  4.  Ez  23,  11.  29.  — 
3)  bUdL  rediM^  BtUHk,  Na  8,  4*. 

ri^37  s.  i^nirT,  ixem,  onist,  pi  &  «prwt, 

D2-^n?:T  1)  Hurerei,  Ho' 4,  11;  in  6, 
10  schon  schwankend  zu  Bedeutung: 
2)  Götzendienst,  Jer  3,  2.  9.  13,  27.  Ez 
23,  27.  48,  7.  9,  TgL  Smend;  Na  14, 
33  T  M«}  dS«  Folge»  dee  OStMondienslee 
tragen.* 

1  ÜJ  nnsT  ete.  «Mp/l  a  ly.  ».  nrT-"  etc. 

«.  ««r.  aus  Abscheu  vencerfrn:  nur  IIo  S, 

3  V.  Menschen  gesagt,  sonst  stets  von 
Jahves  Verwerfung  einer  Suche,  Ho  8, 
5.  Kl  2,  7;  bes.  Israels,  Ps  44,  10.  60, 
3.  12  ft.'.;  zugleich  mit  lt3  Kl  3.  17  du 
verwirfst  meine  Seele  Q^blSC,  so  daß  sie 
keinen  Frieden  hat;  hier  öfter  mit  Ellipse 
des  Olgelti:  Fi  44,  24  ete. 

Hi.  n-«5Tn,  Ä  Bn^rm,  pJ.  imDTxn  J^s 
19,  6.  ' 8  420  A.'  TP.  f.  -^zrn.  '  impf 
3  sg.  m.  8,  t^TT^3P  1)  etw.  verwerfen, 
verabeeieuen  (=  Qal)  1  Ch  28,  9.  — 
2)  etw.  zum  Wegwerfen  geeignet  machen, 
2  Ch  29,  19  (verunreinigte  heilige  Ge- 
räte) ;  mit  e.  inf.  Jmd.  ßr  ungeeignet 
erklären  etw.' »u  thun^  2  Oh  11,  14*. 


j^J)    Pi.  impf  psr  Dt  33,  22  t  Amw- 

springen,  mit  von  einem  Ort»  hir  (t> 
Löwen  gtaagt). 

«f.  r9J  der  SdMfi,  Qn  8,  19t. 
(Wz.  yr  Vgl.  yp). 

§  192a  Mißhandlung:  'tb  H^n  ein 
Gegenstand  der  M.  sein,  gemißhandelt  wer- 
den, Dt  28,  25;  'Tb  }n5  der  M.  preisgeben, 
Ez  28,  46.  Sonst  als  ^.  in  Jer  15, 4  etc 

(5),  vgl  rvri^, 

*17T  n.  pr.  m.  Zouxau,  edoniif.  Clan,  Gn 
36,  27.  1  Ch  1,  42*;  vgl.  m  dm  Va- 
rianten der  Überss.  Dillm.  /..  Gen. 

TJ^T  «M  wenig:  a)  ein  Hein^  StSek,  Jes 
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28.  10.  13.  b)  etne  kurze  ZeU:  Hi  36,  2  18  8,  18  '*^9)S;  mit      Hi  31,  38  üher 

ta»^«»  geordnettMii       %:  Jer  20,  8.  Hb  1,  2 

(vgl.  TTrr)  iN7.  /./•.  P.  'ISyn  Hi  17,  ^i^^  ^^„.„^^  .chreieu.  Ew.  ^  282a,  1.  - 

It  erlvackeit;  itx  einigen  HSS.  ^D5T3.  Mit  aec.  der  AH  tmd  IVeuse:  nnjj  bitter- 

n^T        -        ^  .                 ,      o  Ez  27,  30.  Ew.  §  279b;  'btra  bip 

!\n?.:37r. /^f.a:?T,;>.c*.D'^rT,/.r,r^:?T.  imp.  Ri,.l,tun^':  2  eil  82.  20  yrn  Uimmel. 

rm^T§591d.  l)«cÄatt/iw-«,J«r*tc«:  Ps7, 12  p  rpTC,  ^pIV..  impf,  py?^  pl.  'pjr 

ÜSff  5«;  *.  «e».  ÜSerjmi^  Hw.  zmrnm:  gMammemerufen  tc erden,  RTö,  34 f.  fsi 

Jes  66,  14.  Sac  1,  12-,  daher  n*""'  C^T  22  f.  1  8  14  20.  Jos  8  16*. 

der  von  Jahv^x  Zorn  Betroffene,^  8pr  22.  2/*,-  impf  pyi*"- ,  'pl.  ^p^r.  imp.  -p?Tn. 

14.  —  2)  Züm^f,  unheUvoüc  Worte  am-  inf.-prsj7\  l)  ein  Klagegeschrei  ausstoßt^, 
tpiwAeni  e.  mee.  jmdti,  wrfiw^  durek  Hi  35,  9,'  vgl.  Budde,  Beitr.  132;  e.  ace. 
FluchfonnrI  Unketl  üher  ihn  bringen:  Nu  ^           MirufM,  Sws  6,  8. 

23,  71:  8pr  24,  24.  —  Mi  6,  10  da^  o)  ^fw.  amrttfcn   lani^rn:  Jon  3,  7.  — 

mfolge  Fluche»  Mangel  bringende  Fpha,  zmommenrufen  lassen:  Ri  4,  10.  18. 

B.  Stoiiier*.  2  8  20,  4  f.  (den  Heerbann)*. 

aussehende  Gesichter.  ^3                                  '  »*^-.- 

D?T        Jes  10,  25,    P.  ayj,   S.  "»WT  'rTSST  /".  rx.  np3^T ,    S.  W^T,  DPp^TT 

(^a;?!)  etc.  —  poet.  das  Schäumen,  der  l)"he«ehrei:  aj lärmen,  Yt  '27,  28. 

Zorn;      moiseht  Z.  nur  Ho  7,  16.  Jer,  5^  q.  ^r&gn.  v.  der  Marktschreierei  eines 

15,  17;  sonst  v.  Jahvezorn,  Hb  8,  12.'  Oroßsnrechers,  Pre  9,  17.  b)  Klugege- 
Ps  7«.  49  etc.;  T  DT«  Ez  22,  24;  Tf^m  ^eist)  Esth  4,  1  etc.,  vollst. 
Tn  Da  8,  19;  IBtTD?!  Kl  2,  6.  b-p  J,>.  «5,  19;  iaC-np7T  Jes  15,  5. 

ClJf  impf  qjr .       ;>/.             1)  1;«  ^)  «J^/*^*'^*''«::  ^pr  21.13.  Neh9,9.  Esth 

7           4     o  A  or  10                 r  ^'        —  2)  nachtethges  Qende  (vgl. 

jffio.  zürnen,  opr  19,  0.  ^ —  2)  cersttmmt, .  . 

verdrießUek  tetn,  6n  40,  6.  —  8)  nnpr  n.;),-.  As'fpülva,  L.  Z«^p«ovo, 

kämmert  tumdken,  Dal,  10»  Ort  in  Syrien,  iiönll.  v.  Damask,  nach 

rvi  o          rr       ir     ,    Q     ift   io  Wetzstein,  Reisebericht 8b  A. jetzt Z»/ran, 

Hil  ^-  ^^yr  Zorn,  Unmut,  Spr  1^.  12.  04  qj. 

Ml  7,  9;         'T  J«s  30,  30;  W  'T3  hei  /  J^'          ^      D                  9  q* 

seine.  Zorn  gegen  üin,  2  Ch  16.  10  etc. ;  ^  f  2  3« 

vom  Toben  dw  Meens,  Jon  1,  16.       '  ,              *  ' 

ircA. 

«4?'.  «•  «jrtW,  verdrießlich,  1  K  |  n^j^^  ,^,  /,.              Jes  45,  14.  Sa 

20,  48.  21,  4  .  3.  10.  Hi  36,  8*,  vgl.  D^^TK  u.  ZAT. 

p?T  f.  F.  n|?yTetc  m;»/:  5  sg.  m.  p?r,  i»  I.  299. 

^  etc.  »«;;.'p:?T  et...  I«/-.  J^T  §  6194. !  Pr       =7^  ^  -1370  A.  Spr  26,  18  (wo 

«.Ari^«,  u^eUclag'ek,  2  S  18,  19.  Jer  47,  «""8^  HSS.  O^n),  Tipn  Jes  50, 11  * 

2  etc.;  mit  b  «7>/  r  ,       .Tp^  1.-»,  5.  Jfr  Brnndpfeik. 

48,  31;  mit  57  Jer  30,  15;  übtr.  v.  den,  pi  m.  2  S  10,  5.  1  Ch  19,  5,  /".  Jes  15, 

8taiii«n,Hb2,  il ;  derStadt,  1  8  4, 18.  — :  i  Jw  48, 37,  vgl.  §  310  c  xl.  Bött,  §  657, 

Prlgn.  vor  Schreck  aufschreit  II.  1  S  28,  rx.  yp;  (2).  S.  "•:]::  etc.  der  Bart.  Lv  18, 

12;  um  Hüfe  scJireirn.  1  K  22,  .iZ  etc.;  29f.  "otc  (18),  8.  aucb  yT»,  JH*,  HMB. 
zu  jmd.,  mit  'bx  Ri  3,  9.  Jon  1,  5  u. 


Mhr  oft;  ft        Ri  12,  2.  Neb  9,  28?  «vA  TR?*1  Ön 

mit  b  Ho  8,  2.  1  Ch  5,  20;  T»  zu  jmdt,  18,  12f  10,  31.  21.  1  etc. 

Gumten,  1  S  7.  9;  sehreiend ' et le.  aus-  Hi.  impf  "{■»pr  §  160  b.  Hi  14,  8.  Spr 

rufen,  1  8  5,  10;  schreiend  Klage  führen:  22,  6    aÜ  werden.* 


178 


10  §  202a,  />/.  Q"»3pT.  c*.  ">3p>T, 

&  T^'>:2T  (etc.),  f.  rispr  Sac  8,"4.  1)  adj. 
att:  T]jr  ti*««  Ri  19,16.  1  S  28,  14  u. 
ilhnl.;  im  pl.  Iii  32.  4  älfer  ■'tititl  sir  ah 
mr  an  Tagen,  vgl.  Budde,  Beitr.  106.  — 
2)  «u&jrf.  r)  (fer  49mt,  der  JUei  IBPVa 
'T—iyn  Gn  19.  4.  Jos  6,  21  etc.;  pl  Ri 
2.  7."  1  K  12.  6.  Hi  12,  20  n.  o.  b)  t/<?)- 
Anyeaehene  :  Jes  3,  2.  9«  14;  vom  Groß- 
knadit  dfls  Hmubb  Gn  24,  2.  —  Aristo* 
kmtaii  dflS  Landes,  Gd  50,  7.  2  K  6,  32 
XI.  o. :  Hoflcnte  des  Königs.  2  S  12,  17. 
c)  die  Fontehri'  (Scheiche)  der  Stämme, 
die  Fimüknhäupt^r,  Ex  24,  14.  Dt  31, 
28  u.  o.;  mm''  'T  2  K  23,  1  etc.;  t 
burm^  Ex  3,' 18  etc.;  bK'r8r»-n*'3  T  Ez 

B'iili  baa  -»a^T  E*  27; '9;  i^3?n  -»sgr 

Dt  21,  SU.  die  Fomilienkäi^  2W- 

hunal;  die  Vorsieht'/-  der  Gemeinde,  EJsr 
10,  8.  Bi  21,  16;  der  Friestn-^ehnfi.  2  K 
19»  2.  Jer  19,  1 ;  der  ExiUtiemvinde,  Jer 
29, 1.  Stade,  G«8ofa.  I,  401.  404.  Hw. 
80-82. 

Oreüenalter  On  48,  lOf. 

nrpT  rx.  nipr  1  K  11,  4,  Ä  ^nppr  l  K 
i>.'.  23.  nnapr  Gn  24,  36  (LXX  rinspT) 

t/a«  Atternr'X  ny  Ps  71,  9;  'ny  V.'l8. 
Jes  46,  4' 

fi'ODT  §  824  b,  S,  VZ'DI  die  Zeit  de»  AI- 
UnlQn  21«  2.  7.  87',  3.  44,  20»  J.  n.  K 

RE^T  145,  14,  qßT  Ps  146, 
8*  eiufrieMen  (Gebeugt«),  AnuBMiaiiiiiB 
ZAT.  I,  289.  N«ld.  in  ZDMO.  40,  225. 


m 


ki^f.  B  i>i  ';?t:  1) 

dttrdteeikeH  (Gold)  Hi  28,  1  —  2)  auf- 

länen.  Regen  In  Nebel,  Hi  36,  27*. 

Pi.  p^r  Ma  3,  at  läutern  (ttbtr.  auf  Men- 
schen). 

Pu.  pt.  ppTTa,  pl.  WOWro  gelaiOert'. 
Gold  1  Cb'  28,  18}  Süber  29,  4.  Ts  12. 
7 :  V.  durchgegorenem  Weine  Jes  25,  6*. 

^}  s.  -^IT. 

"'T  nur  als  r^.  u.  Ä  inr  Ex  30.  }.  37, 
27.  —  Leinte.   SH?  T  GoUiUnJife.  Ex  25, 

11  «ta  (8).  * 
K^T  §  31  A.  1  Kakograpiiie  at  mr  Nu 

11,  20t  ^ 

Il'lT  Ä.  impf.  SpLm.  WjV^  Hi  6, 17t;  I 


DeL,  Diliiu.  veruen^t  werden,  Hitz.  liAe»^ 
Im/im,  Merx:  serfSeßen, 

VSSIT  n.  m.  ZopoßaßeX,  Davidide, 
Sohn  des  Schealtiel  (1  Ch  3,  19  Pedaja), 
Eokel  Jojacbins,  ei^tcr  der  zwölf  \'i>v- 
steher  der  unter  Cjrus  zurückkehreuduu 
Exulaaten,  Enr  2,  2.  3,  2.  5,  2.  Nah  7, 

7,  um  520  V.  Chr.  persisdior  Statthalter 
v.Judo,  Hg  1, 1.  12. 14.  2,  4. 23.  Sac  4,6." 

P.  T^T  n.pr.  ZapiS,  L.  ZctpeB,  Wadi  in 
tfoab.  Nu  21,  12  (das  Thai),  Dt  2,  13  f. 
(der  Baeh)* 

o 

r"nT  impf.  3  isy.  m.  nrl  §  489b  A.  2, 

2  M.  nnrri,  ä  citti,  /  d-itk  Jer 
15,  7.  «np.  mr.  )nf.  nrnt,  pt.  mV  Bn 

3,  2.  1)  aussti  t  ^  himtreuen:  EfolllMl 
Nu  17,  2;  Asche  aufs  CÄ-by)  Wasser 
Ex  32,  20;  Haare  in  den  Wind  (n^nb) 
Ez  5,  2;  mit  Ellipse  des  letstereo  Jes 
41,  16.  —  hinwerfen:  Götzenbilder 
30,  22.  —  irm-feln.  v.  Getreide,  Ru  3, 
2.  Jer  4,  11  LXX  oux  st?  xaüapov  oü8* 
stc  aftov  [Jes  30,  24  s.  o.  Ai.];  flbtr. 
auf  Feinde,  die  gedditet  (decimiert)  wer- 
den, Jer  15,  7*. 
Ifi.  impf.  3  pl.  m.  Ez  36,  19  t  [nach 
Cornill  Oloase].  *»/".' Ä  ODTI-wn  Ek  6, 
8t.  §  356d  A  2  (Com.  «bl  Mntwn) 
zer$treut  werden. 

Pi.  S.  onr,  2  sq.  n-'nT,  s.  ^tan^nr,  /  sg.  t'iit, 

&  tfnH  eti).,  5  ^7.  ^-IT,  Ä  mni  §  629a. 
impf.  3  ig.  mT*^,  i  tg.  mW.'  tn/ln^T,  Ä 

Piri-iT,  nniir "      mra,  ""ct.  nnro.* 

□"•^pSL  1)  amstreuen:  Knochen  Ez  6,  5; 
Uonl  jmdm.  ins  Gesicht,  Ma  2,  3;  übtr. 
Wissen,  Kenntnisse,  8prl5, 7.—  2)  FSi- 

rn/.s  ihrer  Heimat  verfrrihen  und  unter 
fremden  Völkern  ansiedeln:  v.  Jahve  in 
beeng  auf  Israel  gesagt,  1  K  14,  15  etc.; 
daher  Jahve  in  Jer  31,  10  bsniD'^  nnttt; 
V.  Feinden,  die  mit  Israel  so  verfaliren. 
Jer  51,  2.  Sac  2,  2.  4.  ~  3)  sichten: 
a)  nü^Oemd  «ueu^eidett:  das  Böse,  Spr  20, 

8.  26.  b)  sichtend  prüfen:  Gehen  Und 
Liegen  des  Mfiischen,  Ps  139,  3. 

Ä.  pt.  mV  (st  nnTtJ  Ew.  §  171d)  falls 
mcht  n^f  z.  1.,  Del.  pt.  Qal  num  worfelt, 
Jes  30,  24  t  geworfelt.  —  5»-lT  Jes  1,  6 
(v.  Wunden)  m>  si/tJ  ausgedrückt  [andere 
V.  Wz.  -\1T  vgl  König  333 f. J.  impf.  3  $g. 
m.  mV^  §  494bL  Hi  18,  U  ee  wird 
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(Sehwefel)  ge$treut.  pi.  f.  mitt  Spr  1, 
17  (das  N«ti  iflt)  au^gOreitet. 

Si*^.        f.  m  88,  15  a.  sehr  oft,  m.  Gn 

40.  24  etc.  (6),  vgl.  Bött.  ?  653.  S. 
*T:'yf  etc..  pl  CJP'^.T,  ca.  "^J'IT,  oder  vieil. 

Dual,  Ä.-'rhr,  y^'S'^h  /".ninT.nijnT.n'iy^iT 
Ä  P,  -rirnf.  "«nbinT  etc.,  Vgl.  »tHw.  — 

^/T  .-/rm:  bt  33.  20.  2  K  {),  24  u.  o. ; 
im  ZmamtDenbaog  mit  der  Hand,  Gn 
49,  24  y^-yi  "»ynT;  Ps  18,  35.  —  'T 
vr^'^m  ImtufeHnekte  Arm,  Ex  6,  6. 
Dt  4.^34  u.  .".'(15);  man  'T  rfer  hocher- 
hobene  A..  Hi  08,  15  e'tc.  ;  nbil3  T  £z 

17,  9;  ngm  'T  Jer  21,  5;  ^»-«^3  T  Hi 
26,  2,  ^l'^lSw.  S  291a;  «tu  Arm  für 
jmdv.  lirin  =  Ihm  lieiitfiinJ  Jcixfcii.  Ps  83, 
9;  bildl.  rfa«  Flehch  seines  Armen  fre^- 
«Ml  SS  gegen  die  Volk»genouen  toiifen,  Jes 
0,  19;  ahnl.  wUre  1  8  2,  81  <  wo  aber 
mit  Thon,  nneh  T^XX  7T?1T  u.  yiT  z.  1.; 
bei  Tieren:  der  l  orderhug,  Nu  6,  19.  Dt 

18,  3,  s.  Dillm.;  bildl.  die  Kraß,  Ge- 
walt', ©''il  <*in  Mann  der  Oewaltthat, 
HI  22.  8,  vgl.  35,  9;  ntoa  't  w-rfwrÄ/?, 
tnemchliche  Macht,  2  Ch  32^  8;  n*rP  'T 
Jes  53,  1  u.  o.,  vgl.  bes.  Hi  40,  9.  Dt 
33,  27;  den  Arm  zerbrechen  =  die  Kraft 
jm,h.  hrrrhi,.  Ps  1 0,  1 5.  37,  17 ;  übtr. 
Arme  der  Flut  xerbr ecken,  Da  11,  22. 
Über  E«  31,  17  vgl.  Cornill  380. 

JTIJ  8  228  die  AtMxaat:  'T  yiT  Lv  11, 
37  nfM  Ätutäen  heHmmter  Samen;  pl. 
S.  WilT  Jes  61,  11}  konbet:  Amge- 

näeten,  Cfepflanztex* 

^V)).  8  149.  243,  ß  Ref/eruehmier,  F»  72, 
6  t.    Hupf.  eiu.  ^"»IT^ 

U"!"?!  §  240  geffitrfrf.  Spr  80.  31  f. 

P.  nnt,  nniT.  mi>/'.  mT"^  etc.  /«/'. 

Thx  §  619d-  TVV^t  1)  aufgehen:  v. 
der' Sonne,  6n  82,  82.  Ex  22,  2  etc.;  t. 
Lichte,  Jes  58,  10.  P-  112  4.  _  übtr. 
nin"*  TIM  Jes  60.  1 ,  V.  Jiihve  .selbst, 
v.'2.'  Dt  ä3,  2.  —  2)  amHrahien'.  v. 
Aueatsflecliten,  2  Ch  26,  19. 

A  ![nnT  </0r  Aufgang  (eines  Lidiies), 
Je«  60,  a'tl 

rVl7  P.mr  H^pf.m.  Zapot,  11  als  Sohn  des 
Juda  v."r^or  Thamar,  Gn  38,  30.  46.  12. 
1  Ch  2,  4.  t>;  ab  jnd.  Clan,  Na  26, 20,  wo 
».  gent.  "»TTiT,  vgl.  Joe  7. 17,  1  Ch  27, 


11.  13  ;  Jos  7,  1.  18.  24.  22,  20.  Keh 
11,  24.  1  Ch  9,  6,  vgLSmend,  Die  Listen 
der  Bb.  Eara  etc.  B  7.  2)  simeonit. 
Clan,  Nu  26,  18  mit  tt.geni.  "'niT;  1  Ch 
4,  24  [dafttr  "WllK  in  Gn  a.  EV,'  s.  d.], 
vgl.  Dillm.  z.  Nu. —  3)  levit.  Fniii.  Natn., 

I  Ch  G,  6.  —  4)  desgl.,  1  Ch  6,  26.  — 
5)  edomit  Glan,  6a  36,  13.  17.  1  Ch  1, 
37.  6)  Name  ones  Kvaehiten,  2  Ch 
M  .  8.  vgl.  Wlh.,ProL214.  Stade.  Qesch. 
I,  355  A.  2.* 

Ti^'t  ,,.  mnt,  8.  n->T  Nr.  1  u.  2. 

n^niT  n.  pr.  m.  Zapaia,  1)  levit  Fam.- 
Nam.".  1  Ch  5,  32.  6,  36.  Est  7,  4,  vgl. 
n^nnr^.  —  2)  walureeh.  jnd.  Fiiin.-Nam., 
Esr  8^  4  2ap«at«.  L.  Zapm«.* 

D*tT   S.  Dnunr  Ps  90,  &f  du  »ekwem- 

mnt  Hie  fort. 

B).  ^Täif  §  158  A.  1.  419.  P!5  77.  18  t 

sie  sind  fortgeitrhirrmmf. 

D^T  P.  C*»!  tn.  Hb  3.  10  der  Regenguß, 
das  Unwetter.  Jes  4,  6  (neben  IDti),  30, 
30  (neben  ^£3  u.  s.  d.),  82,  V.  Hit 
Zus.  □"'C  'T  <  28,' 2;  vr)7\'y  Gehirgs- 
guß,  Hi  24.  8;  n-'p  'T  Jes  25',  4  ein  Un- 
wetter, dem  nur  eine  Mauer  Stand  halt.* 

nanf  e».  roiT,  &  omanr  E*  28, 20  t 

J&gufi  det  Sbmenit  s.  Ömend. 

/  ng.  "»ranr  etc.  impf  ynr  etc. 

imp.  jnr,  pl.  ^S'^r.   inf.  riT.   pf.  r»T, 

yniT,  /)/.  o-'yit,  «.  TJ*,  jHm.  yjr,  /: 

njy^lT  1)  Samen  ausslr^ften.  säen,  ohno 
Obj.  Xv  25,  11.  20.  Ps  126,  6  u,  o.; 
Tit  der  Sämaiut,  Jes  55,  10.  Jer  50, 
16:  c.  090.  T"IT  'T  Lv  26,  16.  Gn  1, 
2*»  etc.  u.  ahnl. ;  prttgn.:  das  Feld  he- 
stellen,  Gn  26,  12.  Ri  6,  3;  übtr.  = 
tu  «Äff.  dielt  Orund  legen,  e»  vtrurtacueu  z 
Frevel,  ünheU,  Spr  22,  8.  Hi  4,  8  .  He- 
recbtigkeit,  Spr  11,  18;  r^T  ■'•^X  Ps  !t7. 

II  Licht  ist  ausgestreut  =  Giiick  wird 
aufgehen  (dem  Qereehten) ;  Wind,  Ho  8, 
7.  —  Ifit  31  ein  Volk  unter  andere  (Q^1B]^J|) 
verstreuen,  Sae  10,  9;  ohne  Obj.  mit 
"bfiC  irgendwohin  Samen  «tretten^  Jer  4,  3; 
mit  b  für  gidk  eine  Sairt  oueHreuen,  Ho 
10.  12,  —  2)  etw.  besäen,  mit  Samen 
bestreuen:  das  Land,  Gn  47,  23  u.  »hnl.: 
mit  doppeltem  ace.  „den  Weinberg  mit 
sweierlei*«  IH  22,  9;  die  StStte  mit  8alc, 

12» 
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Bi  9,  45;  bepflanzen:  die  PHanztmg  mit 
Reben,  Jes  17.  10.  —  3)  v.  Peraonen: 
dieselben  schwängern,  mit  doppeltem  acc.  i 
Jer  81,  27,  s.  Hitzig. 
M  3  f.  9g.  n]nT3,  2  m,  pL  onr?T:. 

impf.  3  «y.  m.  *"r-  /"'^l^r^ 

1)  getät  werden-.  Dt  21,  4;  yiT  Lv  11, 

37.  —    2)  benät  werden-.  Dt'  29,  22.  \ 
86,  9.  —  3)  be$emt,  getdUeängert 

werden,  Xu  5,  28  mit  abhfingigem  acc. 
yiT  mit  Samen.  —  4)  cn  wird  ein  Satnen, 
eine  Nachkomme mchaft  erzielt,  Nu  1, 14*,  | 
8.  St6iui0r.  I 

Fö.        pL  P.%  4lßÄ.  J«8  40,  24t 

Kät  werden. 

Iii.  denom.  v.  T^T.  3  »g.  f.  <^^'^ 

Lv  12,  2  t  (v.  \Veibe)  den  empfangenen 
jSbmen  «mm  t^iu*  mutragmt*  pt  ^^tü 
Shmten  tragenit  Gn  1, 11  f. ;  mitZnwti  Tyt.  I 

/•  r-J  Lug.,  arm.  Stud.  135,  1985. 
c*.  3?iT,  y-iT  Nu  11,  7  t.  §  191c.  CT.  Gn 
4, 25,"  &  'iht  etc.,     M'^ynT  1  S  8,  15  t 
Ahm.    L  im  natHrl.' Sinne:  1)  der 
Same  der  Pflanzen:  (-u  1    lU  47,  19 
U.  0.;  'T  yiy      d.;  'T  ^TIP^  '^'  M  S.  aws- 
»treuen.  Am  y,  13,  vgl.  Ps  12ti,  6;  insb. 
CMroiduame»,  Gn  47,  28.  —  2)  die 
Handlung  de«  Äie/w,  </e«  FeUfhenteUenK,  : 
Nu  20,  5  'T  Oiptt  e/«  geeignete  ( h  f  für 
Feldbestellung i  Gu  47,  24  niBn  in^, 
«»r  BeUellung  de»  Aekvrt.  —  'Jer  35, ' 
Feldbau.  —  die  Aussaat,  Gn  8,  22.  — 
8)  das  Quantum  der  Aussaat  'T  Lv 

27,  lÖ.  J«js  5,  10.  —  4)  die  sprossende 
8atti,  da*  iSaaifeld,  Ma  2, 3.  pl  die  Icker, 
1  <=;     15.  —  5)  Korn:  als  Ernteertrag, 
Lv  27.  30;  Jes  23.  3  "inO  'T  Kornertrag 
drs  Nils  ;  1  K  18,  32  zwei  Seah  Korn  etä 
—  6)  ein  ^amenttedkUng,  insb. 
If^einsenier:  Jer  2,  21.  Ez  17,  5.  Sac  8, 
12  (vgl.  jnr  Qal  Nr.  2).  —  II.  im  übtr. 
Sinne.    So  viel  hautiger.    \)  der  mäim- 
lidke  Same:  Nu  5,  28  (vgl  9ir  Ni,  JÜr,  3)  ;  i 
vollst  DIN*  'T  T<  r        27;'prägn,  dr, 
Samcnen/tift.   du-  ikhwätifirrftng:    Nu  5, 
13.  Lv  iö,  10—18  etc.;         Lv  18,  20, 
zum  Zwedbe  der  SiAwangerung.  —  Bei| 
Tieren:  Hüna  'T  Jer       27.  —  2)  die 
Nachkommenschaft  (c.  yu — 100).  iiisb.  die 
laämiUcAe,  Ga  13,  i5f.  15,  5.  12.  17  f. 

38,  9  u,  Mhr  oft;  TallBt  D->e:M  '7  1  S  1,  ^ 
11;  V.  Nachkommenschatt  ftber- 1 


haupt:  der  Tiere,  Gn  3,  15.  7,  3;  doi 
Menschen,  Gn  9,  9.  Ex  32, 13;  'T  =  Kin- 
der, Lv  18,  21.  20.  2—4;  coU.  =  Kna- 
ben, Gn  46,  11;  v.  einem  einzelnen 
männL  Kinde:  ^fliC  'T  ein  zweiter 
.Mannessprosse,  Gn  4,  25;  (In  21.  IH.  2  S 
7,  12;  0"'n'2fi<  'T  der  Gottessprosse ,  der 
dem  Ajbrekam  verheißene  Sohn,  Ma  2,  15; 
männliche  Nachl  ommen  gewähren  (v.  Jahve 
gesagt):  7  D*»«  1  S  2,  20;  T  -jr:  Gn 

15,  3;  N.  erwecken  (v.  Mamie)  'T  CpH 
On  38,  8;  nif}  Jes  53,  10  N.  erleben- 
'T  n^n  Nachkommen  da*  liehen  gebeni  v. 
Weibe  gesagt:  mit  ]0  z.  Bez.  des  Man- 
nes: Ga  19,  32.  34  Ora«»).  —  die 
Menschen  als  'T  des  Weib«i,  On  3,  15, 

16,  10.  24,  GO;  prägn.  =  die  späteren 
Geschh  cliU  r.  die  Generationen  der  FoU/e- 
zeit,  Ps  22,  31.  —  3)  die  Nachkommen- 
e^fit,  a)  als  Kompln  einer  Familie: 
m  'T  1  K  11,  39.  2  S  22.  51  ek.;  'T 
Ty^TSn  das  Königshaus,  1  K  11,  1 -1 'T 
n3!)5T£n  dw  Dgnastie,  2  K  25,  25.  Jer 
4f,  1  etc.;  pi-li  T  Es  43,  19,  TgL  &  A. 
Smith,  Keilschrifttexte  120.  —  b)  als 
Komplex  mehrfnrr  Fainilien :  Sippen, 
Stämme:  "j'-irjÄ  'T  Lv  21,  21.  22,  4  u.  0. ; 
D'*nCK  'T  Jer  7,  15.  c)  v.  einem  ganzen 
Volke':  bN-r-'  T  2K17,  2o  N  u  0.  2; 
3??,"?  P^<  '-2,  24  n.  ahnl,;  bitnc^  T"  'T 
tlie  'Exulanten,  Jer  23,  8;  O^lin'in  'T 

Esth  6, 18;  Drrost  t  stets  'Voikit' 

rael,  Jes  41,  Ps  105,  6.  2  Ch  20,  7; 
[ni*'  V.  Tsrna<;-liten .  Ecloniit«rn  etc.];  da- 
tur  auch  nach  einum  jesaianischeu  Bilde 
«hp  'T  »  <£w  bekehrte  lerael,  Jes  6,  18; 
'pn  T  Esr  9,  2  </<V  nachctUische  Ge- 
meinde, vgl.  Ps  G9,  37.  —  TIT  schL  cht- 
hia  =  Volk  Israel,  Ps  22,  31  (vgl.  auch 
oben  Nr.  2);  Bsth  10,  3  er  redete  Gute* 
für  alle  seine  Volksgenossen  (iP^p^D"! ; 
Gn  17,  12  der  Sklave,  der  nicht  von  dei- 
nen Volksgenossen  ist.  —  4)  v.  bloli 
geistigen  Genossenschaften:  (tadelnd)  da» 
Grzucht:   n^ma   'T  Jes  1,  4.   14.  20; 

'T  Jhs  57/4.  vgl.  V.  3;  Ps  37,  28 
Jahve  rottet  atts  das  G.  der  Bösen;  au- 
derseits:  □'*p'*'TS  t  die  Oemtinde  der 
Gerechten^  Spr'll,  21. 

^t,  s.  >m 

Q^;-|T  Da  1,  12)  §  296e.  Oemäee,  Ffian- 
n^ÄSj  Da  1,  16|  zentamen. 
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p^'T  Ä  ipiT,  f.  n^jnr  etc.  ^m;;/.  pnn  etc. ! 
imp.  pnr.  'üif.  pnV."  ^z.  p^,  o'^pir 

1)  #<r.«y7/:  Ruli  Ex  9.  8.  10.;  Kohlen '^z 
tO.  2;  Staub  Hi  2.  12;  Asflip  2  Ch 
4 ;  ««/"  e^^<r.  35,  bei  liichtang  nach  oben 
He  loode.  —  2)  intr.i  eimyettreiU  ««m:] 
Ho  7,  f>  "13  r^nr  na*»©  yro«/?*  //«or 

»ä»!  emgettprenkeJt .  —  xprcnrim:  \ 
Wasser  Ez  36,  25,  Blut  Ex  24,  6.  8  u.  o. ;  j 
mit  EUipse  2  CSi  85,  11 ;  tmf  Hw.  l 

Lv  1,  5  U.  O. ;  //'7r/;  ttw.  hin:  "Hatl^l 
«ocA  f/m  Altar  hin,  2  Ch  2iJ,  22. 
Ä.  pnV  §  388  a.  Nu  19,  13.  20*  i/espren^f 
teerden  (y.  BemSglUlgSWMler). 

'l^T    L  Ä)/.  -nir  §  495 b.  2  K  4.  35  t 


n.  nach  König  rü  a.  Ai. 

TITjT  «.  ^r.     Z(u3apa,  Frau  des  Haman, 
Eetli  5,  10.  14.  6,  IS*. 

r"iT  f.  P.  rnr  1  8  17,  4  tUe  S^Mmne,  Ex 

28,  Iti.  89,' 0  «>k.  (4).  Jes  40,  12.  Ez 
43,  13  -rn»n  't,  Smend  em.  rnx  'T, 
Coraiil  tilgt  inwn].  —  Über  das  Mali 
Tgl.  Hw.  874  dmend  ta  Ek  40,  5*. 

Fam.-Nom.,  Esr  2,  8.  10.  27.  Neh  7, 18. 

10,  15* 

DnT  n.  p>:  m.  ZTjftav,  levit  Pftm-'Naat, 

1  Ch  23.  8.  26,  22*. 

"^C*?.  ».  pr,  m.  ZaÖoXlio,  Perser,  Esth  1, 
lOf. 


n 

n  n  Name:  ^'/w.  s  zu  jt  u.  ■'  Nr.  1.  —  Ilifhp.  s.  'istanrn  1  s  14, 11.  ''«j'/"  »anr7 
2j  isteiiung  im  Alphabet,  s.  zu  M  Nr.  2. ,  etc.,  F.  ^«anrj.  p/.  Kinn»,///.  D-^Sanpä 
— .  8)  lltere  Scfarift^Hmeii,  a.  ni  tt  n.  n  {  1)  «mA  wrMten,  0«  8,  8 ;  mit  1  c.  Bn. 
Nr.  8.  Berliner,  Beiti  .  S  21.  —  4  i  Aus-  des  Ortes,  1  S13,  fi.  14,  22;  «ich  irgendwo 
spräche,  §  64  b,  c.  Frd.  Del.,  Prol.  173  ve^ff^rkf  half^.  1  S  21.  23.  2  K  11.  8; 
bis  182.  —  5)  Lautgesetze,  §  101 — 109.  i  f^nem  Orte  nn  i'erborgenen  auf- 

185a,  c.  172  a.  -~  6}  Zahheicheii     8  2  Gh  22,  %.  ^  %)  M  imurlick 

(spHt)  §  26,  5.  zitJtammenziehen,  sich  verdichten :  v.  Was- 

an"  8.  -an  §  lOc.  m  31,  88t  der  Bu»en  ^""^  ^'^^  ^  verdichtet, 
(Aram.  fär  p'^n  8.  d.). 

Ni,  I^TO,    2         «.  nWTO  '^^n'l»'-  =^=^"             3  t  lieben. 

§  437  a.  .?  pL  1«an:  Jos  10,  27,   P.  ^r"                      T>.  MmSa^,  nii.1ianit. 

'»»an:  (2).  2  pl.  ni  orsn:  Jos  2,  le.  .  Käme,  Moses  Schwager  (.Schwiegervater), 

I          impf.  2  ng.  m.  »a'np  etc.    inf  Nu  10,  29;  Ri  4,  11  Tl  ^tt  NuneeiuM 

lOrm.  pt.  pl  0-»an:   l)  »ichmUeken,  k(  nit.  Clans,  s.  Dülm.  zu  Bk     18.  Stade, 

iu'rh,'rnen.  Ri  0.  '5'.   1  S  19,  2  etc.;  mit  «i^'sch.  I,  181. 

acc.  loc.  Jos  2,  16;  mit       1  S  10,  22;  riBH  «.  pr.  m.  'bi^a,  1  Hi  7,  34  Qr.f 

mit  3  Jos  10,  16.  2  S  17,  9  etc.;  prftgn.  rkh\  vgl.  nan*',  asserit.  Fam.-Nam. 

9»r»Udttericei«e  unternehmen,  mit  b  e.  inf.  «iL"^'          '  ^ ' 

rfn:  zu  {hu,,.  Gii  31,  27  ^  2)  mtmJtl,  i            ♦»/»."•an  §  592»  A.  Jee  2«,  20t 

geboryen  nein,  Hi  5,  21.  »ich  verbergen;  vgl.  «an*. 

Ä.'JHan  Hi  24,  4  t  genötiiit  >tein  »iek  zu  „^nn  g  143  dA.  U.  2.-.2.  1  K 

ter»Ueken.  22,  25.  2  k' 7,  12*.        nan:  Jer  49, 

ff,.  Pf  3  sg.  p.  .V.  ^:«-ann,    nK-ann   lot.  %  897a  A.  M  ^(ed^. 

§  406a,  ntTKann  Jos  6,  17.  ib.  A.  1.  '  ^-.1 

•Ä  'D«-an-  1  K  18,  4,  /•.!  «•  ^1  SP'^P'  2  K  17,  6.  18,  11. 

ttsnn  2  K  6,  29,  Kanij  l  K  18,  18*'  1  ^     26*  Nel^nflaB  des  ISaphrat 

veritfeelni,  r.  acc.  jmdn.,  etw.  /"•  §  227.  S.  -nian,  in^ant,  pl 

So.  P.  ^«ann  Jes  42,  22t  veratfckt  werden.    r'^TSH,  Ä  irhi'an  terleizuHg  V.  Bfcum- 
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piem  Werkzeuge  herrühreud,  JBeiUe, 
atrieme,  On  4,  28.  Jes  1,  6.  68,  6.  Ex  | 
21,  25.  Pb  88,  6.  Qpr  20,  80* 

L^^n  impf.  3  »g.  m.  ISSn^  etc.  pt.  tsah 

1)  Mupochen:  Getreidekörner,  Iii  6.  11. 
Ru  2,  17;  bildl.  v.  Genclit(>  Juhves  Jes 
27,  12.  —  2)  abklopfen,  herunter*ehla^ 
yen:  Dt  24,  20  die  (unreifen,  s.  Winer, 
II,  171)  Oliven.* 
m.  taan«^  Jes  28,  27  t.  504a.  amgeklopft 
werden  {mit  einem  Stabe). 

n^3n  (Mich.),  n^an  Esr  2,  61  (Huhn), 
rran  (Bär),  rnarT  Neh  7,  63  (Hahn, 
Mich),  n^an  ib. '(Bar),  s.  Bär,  libri  Dan. 
etc-.  S.  !01.  Frensdorff,  Mass.  ma>?na  I. 
282.  Aaß«a,  'Kßi«,  L.  liSouia,  A^tia, , 
n.  pr.  m.  priesterl.  FatD.>Nam.* 

als  CS.  in  Hb  3,  4  t  §  296 d  Hülle. 


\  I.  P.bnn  Ez  18.  IHf.  ///.y/".  bin"], 
;>  «.'bann  (2)  s  544  u,  binp  Dt  24, 
17  t  etc.'  imp.  s.  inban  (2).''  in  f.  bän 
Ex  22,  25.  pi.  bah  m'24,  6,  pL  Qi^H 
(2).  poM«.  pl.  D"'bän  Am  2,  8.  1)  binden, 
verbinden:  Sac  11,  7.  14.  Verbindung/, 
Gemeinsdia ft  O^bah  s.  Steiner.  —  2)  eine 
Sache  tda  gebnnden  ttrid&ren,  sie  als  Pfiuid ! 

nflmif  ii:  r.  ncr.  etw.  pfäntl  >•  I'ßiul 
tceffnrhmrn.  Dt  24,  6.  17.  Ex  22,  25.  Hi 
24,  3;  jmdn.  autpßnden,  Hi  22,  6;  Spr 
20,  16.  27,  13  (TCönig  256  eni.  Pi.  imp. 
„verderben  i^'t'"];  mit  "b?  Hi  24,  9  tf<'it 
Armen  ein  Irland  auftegeu  —  ihn  zum 
Ge^en  eine»  Ifandee  nötigen.  —  Ohne  Obj. 
Pfänder  nehmen,  Ez  18,  16*. 
JVt.  barP  Spv  1^»   l^t  er  wirtf  verpfänilet. 

Pi.  nban.  s.  ^inban  Hl  8.  5.  impf.'b^T]-' 

Ps  7,  15*  in  TVeht'it  lu  ijt  n:  r.  ncc.  mit  efir. 

II.  '^3ban.  imi>f.  ban«  §  574  a. 

in  f.  bin  Keh  1,  7  t  (t-  <i  T.  r.)  be^c/Ui- 
dujen,  verderben.  Im  Spi  ui  ligebrauch  in 
der  Bed.  „übel  handeln'^  Hi  34,  31,  s. 
Butld(-,  Beitr.  127 f.;  iicijrn  lutiK  b  Neh 
1,  7  (punktiere  bhn  oder  eni.  mit  Böhme, ' 
Neh  1-6,  S.  14f.'«i3ban  ban).» 

Ni.  nach  einigen:  Spr  18,  13,  s.  ban  I. 

Pi.  ban.  impf.  .7  ?y.  f.  baHR  inf.\\T\. 
pt. pl  O'^bana.  <Jhne  Oh}':  trnheil,  Schä- 
den etifien,  Mi  2,  10.  Jes  54,  16;  c.  acv. 
el».  e^Mdigen^  beeeMdigent  Hl  2.  15. 


Jes  13,  5.  Pre  5,  5;  jmdm,  tckädwen, 
Jes  82,  7» 

Pu.  ban  Jes  10,  27  besehädifft  werden  (f. 

d.  T.  r.',  W.  R,  Smith,  Journ.  of  Philol.  IH. 

60  em.  bnm).  P.nban  Hi  17,  l.  §  402  a 

zerrSUei  worden  (v.*  der  Lebeuiknft),* 
b^n      .Tes  66,  7,  pl.  mban  Jes  18,  8. 

.Ter  18,  21.  22,  23.  49,  24»   c^.  ««ban, 

&  iT>ban  Jes  26, 17,  on-^ban  Hi  3ü,  's» 

die^l^Xm  de»  WeSbee  vor  kern  Odtären. 

ban  das  Verderben,  Mi  2.  10  t  (f.  d.  T.  r.). 

bsn,  ban  Jos  19,  2Ut  Mich.,  Hahn.  »i. 
Jce  17,'  14  u.  o. ,  /:  Ze  2,  6  f.  d,  T.  r., 
Stade  em.:  D*«5'l  rT^X:  XT^pr.  vgl.  auch 
ZAT.  1887,  212;  über  den  Text  der 
LXX  vgl  Voller»,  Dodek.  40.  S.  "^ban 

Hi  18,  10,  pl.  o-'ban,  es.  -«ban  (ix 
■»ban  (6),  S.  P.  ^^bnn  ,Trs  23'.  Vban 
Je«  33,  20.    1)  Üänä,  Strick,  Seil,  'Jos 

2,  15.  1  K  20,  31  f.  etc.;  :pan  'n  tii- 

berne  Schnur,  Pre  12,  6.  —  ^^on  groBen 
Seilen:  2  S  17,  13  Schiffstaue;  v.  ge- 
drehten Schnüren,  Esth  1,  6;  v.  Fang* 
strichen,  Hi  40,  25;  v.  Fallstricken,  Hi 

18,  10.  Ps  140,  6.  —  übtr.:  Bande  des 
Todes,  der  Unterwelt.  Ps  18,  5  t  116,  3; 
der  Frevler^  119,  61  u.  ähnl;  "^ban 
Ül»  Ho  11,  4,  8.  DIM  1,  h.  —  2)  euie 

Srhiiur  zum   Messen:   2  S  8,   2  etc.; 

vollst.  Sac  2.  n-ra  ban;  'n  ^"«bcn  die 
Meßschnur  ausicerfen,  Mi  2, 5.  — 3)  et  was 
mit  der  Schnur  Abgemessenes:  2  S 
8,  2  Stwei  dbgemeesene  Scharen  com  Qe- 
fanfjenen:  <?on«:t  «itf^ts:  das  abi/emetn>ene 
Landlos,  .los  17,  14.  Hi  21,  17;  vollst. 
nbn3  *n  Dt  82,  9  etc.;  T.  hestimmten 
Distrikten:  Ze  2,  5  etc.  fin  Ez  47,  13  ist 
O^ban  vpy^  mit  Comill  zu  tilgen],  — 
4)  eine  Verbindung  von  Menschen: 
Genoueneehnfi:  1  S  10,  .5.  10. ' 

bhn  Hahn,  Mich,  in  Be  18, 12.  16.  88, 
15*  das  Ifand. 

ban  die  mit  Stricken  am  Mäste  festge- 
bundene Querstunge,  Jtai-,  .Spi  23  34  t. 

m.  pl.  es.  "«ban,  Ä  P.  T^yn  der 

SMffer:  in  Ez  27,  8.  27 — ^29  die'Steuer- 
Irnte.  s.  Smend;  'itfl  3^  Jon  1,  6  der 

Sc/ußskapifän.* 
nVan"  S.  nnbbn  Ez  18.  7|  das  Pfand, 

vgl.  atn. 

r^^^gn  f.  hi  2, 1.  §  24s,  sc,  p.  nbii^n 
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J«8  8$,  1*  MerbttzeUlotr-.  Liiw,  Hti.  174  pfuny  maehm  (mit  Wortwn)  « 

Nr.  128.  «ete/c  Reden  halten.  Lag.,  Anm.  s.  Prov. 

Y.tt«..»   Ia*  «IR  ^'I  em.  raTJIS,  ebenso  Merx. 

P3n  *•/:  pbn.  i><.pgh,   nß^h  i)  <«- '  6.  inf.    Tinanrn  2  Ch  20,  87.  i)  ^ieh 

einanderrügen:''^  Htade.  Pre  4,  o.  -  v>-rbindrn,  O?  mit  jvnL,  2  Ch  20  35  87. 

2)  mit  den  Armen  umtehließen,  2  K  4.  -•Z)*iehunt,rruiamk,  ve,binden,li^\\,Q  . 
16.  Pre  3,  5  (v.  Liebkosungen).*          ,         m.  pl  □■»"On  Hi  40,  30t  GefÖhrU» 

Fi.  ^pan.  impf.  3  4g.  m.  pÄH"»,  "pan^  etc.  1  (bei  einer  ünteriMliiirang),  vgl  Lws  5,  7 

»nf.psn  1)  CO««.  «cÄ  mit  den  Händen  an  |XST0/01. 

*-///•,  ffsfklammfrn.  fest  antehmiegen:  l'»!  m.   S.  "nan,  pl.  O'^ian,  eis.  "'"i^n, 

ö«  rf«»  i-V^f,  Hi  24,  b;  nil^l^«  sich  in  S.\'^'QX\  Hl 'l',  7.  Ps  4 5."" 8  (wo  aber 

den  Kot  drSkken^  darin  «cmU»«»,  Kl  4,  5.'  Bir,  ÄicL.  Tinan),  V'^'^an,  nnan.  Lag., 

2')  c.  acc.  jmdn.  umarmen:  freundschafl-  i-el.  iur.  occl.gr.  XXX vi A.  Vr'allgem. 

lirii  On  33,  4,  erotisch  Hl  2,  6.  8,  3;  der  Gcm.tsr.  Qefiihrte:  auf  dem  Wege, 

den  Busen  jmds.,  8pr  5,  20;  übtr.;  die  Pre  4,  10;  Berafsgeuosse^El  l,7(v.  Hii*- 

Weiaheit,  8pr  4,  8;  ohn«  01^.  Pre  8,  5; !  tm)-,  Jes  44,  11     GKNuninriester,  vgl. 

mit  b  Gn2d,  18*.  Geiger.  Urschr.  493;  StandcHgenof^sr,  Ps 
pan  L  Ineinanderlegen  (der  Hände)  Spr  ^^rl.  ZAT.  I  321 ;  im  tiblen  Sinne: 

eVlO.  24,  33:  Q-^T       Zeichen  des  Siueßge^eUe,        1^,  \, 

Niohtsthuns.*         •  '  g^t«»  Jl»'  f  ■  -  ^^^"^  f?'^ 

^.  A  '»0  sniltjüi^.  Sprachgebrauch  vgl.  beigpr,  l  r- 

mpbfl«,  Ml>  1.  1.  9,  J  .  ^^^^       j^^.^^^  Zagehörige,  Ez  37,  16. 

*Cn'/»l.'in3apfcTain,n3n,/.2>/.niW  l»?  SftmMwewer&ilirfrf*,  Bi20,  11. 

ntain,    i.'n'on  l)Mi«r.:  f»r*iMii«i !  T^n  m.  P.  -on,  j^i,  ww,  s.  v:WX 

sein!  a)  ilußerlich .  "v.  Dingen,  Ex  26,  3.  1)  die  Gem^sr„>^rh(,ft.    Z'^IT)}  'n  G.  v. 

28.  7  etr .  b)  V.  Personen :  verbündet  nein.  Prieittern,  Hu  G,  y  eroipta,  vgl.  (ieiger, 

Ho  4,  17  (vgl.  auch  1  S  20,  30  LXX)  Urschr.  121  —  126.  216  A.  zum  spUtjüd. 

^'^'SXP  nian  g&Usemtrbundet.  —  PrUgn.  \  Spneligebr.  —  n  rria  ein  GetdUt^i»- 

mit  "bX  gemeinschaftlich  einen  Zug  unter-  haus,  gemeimchaftlichc«  Wohnhans.  Spr 

nehmen  nach  . Gn  14,  3.  —  2)  Schlan- ;  21,  9.  25,  24.  —  2)  eine  Verknüpfung 

genzauber  iiien,  nur  in  "On  iah  Dt  18,  geheimnisvoller  Worte:  Zauhersprueh,IH 

ll;0^n'nP*58,6.  W.ltÖinith,J<rarn.  I  18,  11;  sonst  stt  t»  im  j>l.  Ps  58,  6. 

of  Philori4,  128.  Stade,  Oesch.  I,  505.  Jes  47,  9.  12*,  vgl.  W\  R.  Smith,  Jonrn. 

/V.-iaT7,  2*y.;«.Pn3T7.  ünj.f.  l^rn^,  of  Philol.14.  123f.  Stade,  (Jesch.  L  505. 

a.  ^Tijsrr  1)  etw.  {äuperlu/i)  verknüpfen,  "^^n,  -Qn  JSu  2ü,  45t  «.  pr.  m.  Xo^op, 

zugammenknüpfen.  Ex  26,  6.  9. 11  etc.—  /»San  1)  Gn  46,  17.  1  Ch  7,  81  f.  Nu 

2)  «*e*  (O;?)  jmdm.  (acc.)  innerUdt  «er-  26,  4ls|  WO  auch  m.  gent.  "'"^an,  asserit. 
binden,  ihn  durch  Vertrag  »iek  vrrpfiiek-  \  Clan.  —  2)  Führer  eines  kenit.  Stam- 

ten,  2Ch  20,  36.  '  mes,  Xa.^ep,  Ri  4,  IL  17.  21*,  vgl 

A.  P.  f  lan,  nnan.  impf  -lan")  Pre  9,  4  ZDMG.  8,  706,  sonst  s.  "»rT?.  —  8)  ben- 

Qr..  vgl.nn^,  ÄTj-iam  KöniglOO.  257f.  jaminit.  P«n.-Nam.,  1  Ch  8,  17  'Aßap, 
1)  crrhunden  sein:  v.  Teilen  der  Klei-  j^.  A^spf.  —  4)  jud.  Fanu-Nam.,  1  Ch 
dnng,  Ei  28,  7.  39,  4;  v.  einer  Stadt,    4,  I8  'Aj-^spt 

welche  in  ihren  Teilen  durch  FestmigB-  -.^««---,0  1^..        00  + 

werke  gut  verbunden  ist.   Ps  122,  3.     «.  v»,- ,  i>^-*vAi!:i7-*\ 
rvi        n>      1    j  j         ,,1,  Strnfen  (des  Fantberfeu««). 

8.  Ols.  —  2)  rrrhiindet  Jietn:  nach  emigen  '      ^  ' 

Pre  9,  4  <^r.  u.  Ps  94,  20  (Ols.);  Ew.  "13^  /:  GeiufMtnuehaft,  Hi  84,  8  (im 

em.  QiiL*  flblen  Sinne:  Sattdey  vgl  Budde,  Beitr. 
iGL  irvmH  Hi  16,  4  t      troUte  Verkmi.    184  f.f 
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"ji"»2n  f.  Joe  21,  11.  Bött  666.  «w.  he. 
TiiTOn,  nrinn  2  s  2,  l.  n.pi-.  Xe^ipiov. 

1)  alte  F!t;ult 'in  JuJii:  israplit.  Überliefe- 
rung über  das  Alter  deri».  Nu  13.  22,  s. 
DUlm. ;  fMlh«rer  Name  73"«  n'^np  (g.  d.) 
nach  Gn  23,  2.  Jos  14, 15.' 15,  \W.  20,  7. 
21,  11  (Q),  Ri  1.  10  oder  yanKn  n'""'p 
Gu  35,  27  (Q.).  Neh  11,  25;  ältkaoaanit. 
Stadt  mit  Stadtkflnig,  Jos  12,  10;  Me- 
tropolis, Jos  10.  36 f.;  yrqn  i-v  2  s  2, 

3;  Abrahams  Niederlassung  am  alten 
Heiligtum  daaelbst,  Gn  13, 1 8  (vgl.  itnVlS), 
was  noch  spller  bestand,  2  S  15,  ?!  9, 

daher  Asyl,  Jos  20,  7.  u.  Priesterstadt. 
21.  11.  Studp.  Oesrh.  I,  127.  450.  461  f. 
Tlnil  dabei  'n  psj  ;J7,  14.  —  Da- 
vids Besideus  7**/,'  Jahre  lang,  2  8  2,! 

1.  5,  5;  von  EclKihpiira  befestigt,  2  Ch  [ 

11.  10:  nnch  dem  Exil  bewohnt,  Neh  11, 
25.  1  Makk  5,  65.  —  WIh.,  de  gent  27 
leitet  den  Namen  t.  unter  Vwglei- 
cbung  des  Verhftltnisses  v.  '{'i'^ri''  zu  ; 
vgl.  Winer  I,  473  f.  Movers,  phöniz,  Texte 

2,  34.  Phönizier  II,  1,  495.  —  ZDMG. 

12,  506.  Hw.  589 f.;  jetzt  El-Challl.  — 

2)  n.pr.  m.  &)  It  vit.  Fam.-Nam.,  Ex  6, 18. 
1  Ch  5,  28;  n.^ettt.  Nu  3.  27  lihan*  Hw. 
6901  b)  kalebit  Fara.-Nam.,  ICli  2',  42 f.f 

"artan  &  iton  Nr.  2a. 

n^Cr**  s.  T^p'nnrt  Ma  2,  lif  GefäkrHn, 

rran  ex  2ü.  lo.  36,  17,  h.  man  Ex  26, 

4.  10*.  g  213  b  die  Stelle,  an  weichet-  zwei 

,  2     m.         j    m.  arran. 

impf.  3  tff.  m.  tnn^  oian*.  P.  can^ 
Hi  5,  18,  S.  iitjan"«.  f.  ranr,  /\'<f. 
ironÄ  Ez  34.  IG."  k  479b.  ncans  2's 
19,  Y7,  S.  ^fcar.«  Ez  16,  10,' 5' /y/.  m. 
itarp,  p.  "^xö^h^  imp.  TC^an,  />/.  ican, 
inf.  can,  s.  ncan  E?.  30,  21.  1)  «fw. 
WM  ff/wf  s<irhr  hei-unuricifiii ;  □"'tcan  cian 

Ez  27,  24  umwickelte  Ütricke  (Smenci), 
i/(/l(fchfene  8fr.  (Ciomill) ;  ace.  der  Pers(m 
II.  a  der  Siirlio:  //7j*A  mit  einer  Saiie  h&- 
in'rkehi,  heklridcu:  Ez  16.  10;  acr.  dor 
«ache  u.  der  Pereon,  Ez  24,  17.  — 
2)  «tu«»  BeUHer  dm  Skti^  tmfhimieny 
et  Mattein,  Gu  22.  3.  2  K  4.  24  u.  o.;  b 
für  Jmd.,  1  K  13.  13.  27;  2  S  16,  1.  Ri 


19,  10  O^lD^tan  O-i-llm  —  8)  fettÜtukn, 

gev  aUjKim  f>  siJ,,iJten.  Hi  40.  13  (im  Scheel, 
vgl  Schjiui»  r,  Höllenfahrt  der  Istar  1874 
S.  17.  lOj.  o4,  17  in  Ordnung  halten,  s. 
Budde,  Beitr.  103. 

Pi.  ©an,  pt  "Can^  f'r.t  zubinden  und  da- 
durch veratopfen,  Hi  28,  11  (Wasseradern 
im  Bergwerk);  mit^  HchneretMUt  Wunden 
verbinden,  Ps  147,  3*. 

Pu  f.  nr^n  §  403  a.  3  rd.  P.  lüan 
§  415a  verbunden  werden:  Jes  1,  6  (v. 
Wanden),  Es  30,  21  (v.  verwundetem 
Aim).* 

1  Oh  9,  81t  Ffmmgehädt,  IM- 

teerk. 

2^  (5),  an  Ps  118,  27,  CS.  in  m.  Jes  29, 

1,  8.      <^-.,  pi.  o*«3n,  s.  X'in,  oa'^an 

Fest  (stets  V.  kultischen  Freudenfeiem) 
Am  5,  21.  8,  10.  Jes  30,  29  (vgl.  VT^^ 
etc.;  V.  Jahvefesten:  nw-yi  Ex  10,' 9. 
Bi  21, 19.  Ho  9, 5 ;  neben  rVVttit  o.  0'«thn 
Ez  45.  17;  neben  0-«n?iT2  Ez  46.  11; 
ein  Fest  frirrn:  'T\  Mli  Ex  12.  14  etc.; 
'H  ntoy  Dt  16,  10.  13  etc.  —  ann  das 
'/roße'derhit'  u.  WeMesefest,  1  ft'S,  2. 
"65.  12,  32f.  Ez  45,  25.  Neh  8.  14,  vgL 
Oeiger,  Urschr,  70  A.  227.  Mit  näheren 
HeKtimmuDgea:  nssn  in  (9),  nOBH  an 

Ex  84,  26,  niya«  Ii,"  t^s^  'n  W^', 
16t,  ^■'own  'n.'nisDn  'n,"  s.  die  betr. 

Wöi"ter;  Y{?1.  Hnpfpla.  de  primitiv«  ne 
Vera  festorum  apud  Hebraeos  ratione 
1851.  1852.  €hraf,  gescb.BR  36ff  Wlb., 
Prol.  84 ff.  Stade,  Gesch.  I.  500.  Hane- 
berg, rel.  Altertümer  der  Bibel  1869, 
600—692.  —  Hw.  430—434. 

i<3n§  31  A.  1.  198b.  Jes  19, 17  t  Furcht, 
ZUUim. 

33"  pi  C"<a5n  (2)  >».   Pre  12.  5  Heu- 

srhrrrlr:  2Vh7,  13.  Lvll,22;  Beispiel 
der  Kleinheit  Nu  13.  33.  Jes  4<>.  22*. 

^jH  ,1.  pr.  m.  Ay«^«  Fam.'Nam.  der  Ne- 

thinim,  Esr  2,  46t. 

i^S^n  n.  pr.  m.  'Ayaßa,  desgl.,  Neh  7,  48  t. 
nD3t^  n.  pr.  m.  'A^oßa?  desgl.,  Esr  2.  45t. 

?  pl.  m.  zrsn.    tmpf.  2  mj.  m. 

jriFi  etc.  imp.  2  »g.  f.  Na  2,  1.  iuf. 
Sh.'  pt.  »in,  pl  triym  i)  ein  B'emden- 
fest  mit  Chor  reiben  feiern,  1  S  80,  16 
(bei  der  Beateverteiiung);  insh.  aber:  die 
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kuUückcn  Freuilen(e*te  und  UaRkfette  be-  Vtt  1  S  17,  39  oberhalb  (der  Kleider); 

ftkmi  Bs  5,  1.  23,  14.  Dt  16,  15  «tc.;  2  »ieh  mit  Hw.  umgwrten :  doppelter  acc. 

mit  b  des  Gottes  £z  23,  14  0*631-)  Öb«  caSK  onh  msnn  Ex  29,  9;  ahnl.  Lv  8, 

njwa  -»b  ihr  etc.-.  jn  'n  T.v  28.' '^H  ett'  13.  —  Statt  'des' zweiten  acc.  auch  3  Lv 

(7).  —  2)  nch  tamemi  ,lr,hn,.  i's  107,  27.  8,  7;  poSB.  TiWt  "^W  1  8  2,  18.  2  iS  6, 

*i3Tr  Kluft,  Spalt,  ca.  pi.  t-ian  ois.  §  144 b,  M !  pV'Tnan  Jo  i,  §. 

stete  mU  jbo  FeUklüfUx  Hl  2,  14.  Ob  «TJ^n    (2),  n-fan  Jes  3,  24t.  Ä  "inniin, 

3.  Jer  49,  id»  rhän  1)  der  Gürtel:  a)  (Schwertgurt) 

liin  §  208c.  schrinbar  /'.  in  2  S  20,  8:  Kriegers,  2  S  18.  11  etr.  (3).  }>)  dor 

indessen  ist  hierzu  em.  3nn  n^jn  (Then.),  f'rauen,  Jes  3,  24.  —  2)  der  Schurz,  (in 

dann  gehört  das  Verb  zu  inn,  vgl.  auch  ^  Lsttb)- 

Wlh.,  Sam.  207.  &  "ilöin,  |>i  r*.  •'-'ian  Tn°  I.  Hin  /■.  ««Aar/;  V.  Schwerte; '«  a^n 

Jer  Gürtel,  a)  v.  Schworrrfürtel.  !  S"is"  Ps  57.  .'i  de  (4);  n        w.  ;)r.  s.  ' 

4;  Ez  23,  15  <ä»  Gehäntfe  den  Srkirrrt-  ITj  H.  i;  :J61a  A.  Ez  33,  30+  ww.  Coriiill 

^rlrit;  ToDst  arft  H  2  8  20,  8  (doch  tilgt  nni{-nx  'H  als  überHüssig  neben 

8.  oben),  b)    Pracntgürtel,  SprSl,  24*.  YntrnK  t^Vt. 

ny»3n      mSq.  'Hin   l^n  Hb  l,  st  *eharf»ein.  Hier 

f l'^'^'^^V^r^^'  T.'Pferden  ■-.«»».»  «rf». 

AKiL          ■  I'f-  ^  '^'J-  (■  "^"''^  §  407.  b.  Es 

rene  oder  Abkürzung  V.  n^^än,  vgl.  Köh-  oi   l  ii    li-*       i'-  '/-^    •  t   o  u    _*  \ 

tar.  iMchexa.  Piopkl,  2:'BiSek,  Einl.«i^!i:  l^-l^^/^-W' (j- S^^^^^ 

484.  Lety,  Sieflei  n.  Gemm.  46.)  ^'»^oav,  L.  Xococto,  ismaelit. 

an  „.  y>r.  m.  AYTfi;,  Av^si?,  gadit  Clan, .  ^av,  L.  'ASstS.« 

(Jn  4(>.  16.  Xu  26.  15,  hier  auch  als  «.  «^^^o 

y^n^*    (Zur  Etymol.  vgl.  auch  •'3n.)  I  Ml  J   I.  impf,  "in^  Hi  3,  6.  §  101  c, 

njan  «.  pr.  «.  A^YI«,  L.  'Avaia/levit  Ex  18,  9.  §  489b  A.  2.*  vgl.  ZAT. 

FNn.-Nain.,  1  Ch  6,  16t.  Itl.  211  A.  «cA  freuen. 

rPgjl  «.  ;>r.  /:  'AYTtJ>,  eines  der  Weiber  ^'   '"'Vf-       «*-  ^fWm  Ps  21,  7  t  ^ 

Davids,  Mutter  des  Adonia,  2  S  3,  4  etc.  f'""^" 

ribsn  M.  ^r.  /.  'K^Xa,  manassit.  Frauen-  PhPI   II.  scharf  nein. 

nanie,^  Nu  26.  T53  etc.  ^.                   p  jy^^ 

"*?n  ,  /•.  n-^jn  .  tr.         .-y  «y. -ihn-;  f.  «cAor/" /«oiAe«. 

(^nan-«  2  S  22^  4t>  lom.  siam-^  nach  Ps  ^I?"^-"  «»•  ^»  22t  Spitzen, 
18,"  46]  8.  Then.).  /i«i>.  nin,"n7i]kn,  f.\  WS  *n  ^itzigB  Sb^erben,  Ew.  %  818  c. 

^Tjn  etc.  inf  lär.  y-/.  n5n."'^y.  ibn^  »^IT;  f-  «•  mnn  §  196a.  poet  Jfreude^ 

zrnin,  s^-r^jn  Ri^iy,  16-  f  «v.     n^sn  l  Ch  26.  27.  nMi  8,  10*. 

Jo  1,  8.  §  616  a.    1)  intr.,  »ich  (fürten,^  ""Tn  h.  pr.  Ort  im  nachexili.9chen  vStaium- 

WfWfi  Qiriel  mnUgeni  Ijh  1  K  20,  11  gebiete  Benjamin,  AoSaSi,  .Va8a6i8  = 

der,  welcher  den  QürM  mdegt.  c.  aee.  »ieh  vin  Tb;  L.  AS«t6,  .\6w3,  Ew  2,  88. 

»ifV  r<>r.  um/fürten,  en  anzirhnt  ((»«js.  nPB,  Nph'7,  37.  11,  84*. 

Syn.    CSb):    piD  mit   cinnn     Tiitiunje-  m>mm 

wand,  Jsi'l6,  8  etc.  (11);  nihn  mit  dem  '^IT}  I  884  A.  2,  2  ».«y.nVin  etc.  (Zu 

Gürtel  2  K  3,  21;  da  die 'Waffen  am  "•nb-.nn  Ki  0,  9. 1 1.  13  vgl.8175a  A.  K«n. 

Gürtol  befestigt  waren,  sagte  man  auch  240—242.]  //««/"•  'TH'' §  487  a.  P.  bm^ 

rmrcvq  --bs  'n  Ri  18,  11  etc.;  ann  'n  Hi  10,  20,  P.  bnn\  /.  bnnij,  p.  binp," 

Ri'i,'  i6."i  8  26, 18;  über  2  8  2V,  16  2  «i.  binn.  /  H^yp.  bnn»i  nbinÄ,  '5  ?/. 

vgl.  Wlh.,  Sam.  210.  Lag.,  Proph.  Chald.  'ib^nr  ^'-'-^n%  rb"nn^'  / P.'b^TO. 

LI.  Übtr.  »ich  mit  Grimm  ij.,  Ps  76,  11;  imp.^-yn,  bin  (2).^>/.''^'-!n,  P.^bnn.'/n/: 
M»/           Ps  65,  13;  bez.  des  Ortes  by  i  bhn  §  619  d. bin  Ez  3,  27  t.  vgl.  u. 

m  (den  Hllften),  Fl  46.  4.  Jes  82,  11;  mdj'.  L  mtr.  1)  tmfiSren:  y.  Regen,  Ex 
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9,  34  u.  H.  Dingen.  —  mit  5  c.  inj.  auf- 
l^arm,  Mauen  eiw.  »u  tktm:  Gn  18,  11 

u.  ü-,  mit  bloBem  in  f.  Jas  1,  16;  h&ufig 
elliptis.  li:  2  Ch  25.  16  Tlb-bTn  hß  ab 
{m.  so  £u  reden),  »chweitf  lieber  »iül\  Am 
7,  5  1(^9  «6  (sc.  sa  serafen);  IhnL  Bi  16, 

7.  -  2)  aii.shh  iht  ti,  tret/hltibrn :  v.  Ver- 
wandten, die  sieh  nicht  mehr  sehen  lassen, 
Hi  19,  14;  V.  Vergebungen,  die  nicht 
ausbleiben  können,  Spr  10,  19.  —  Mit 
•573  Dt  15,  11.  —  3)  Ituhe  haben,  Hi  14,  6. 

IL  tr.  1)  etie.  untfrlmsrn :  mit  b  c.  in  f. 
Dt  23,  23  es  unierUuteH  ettc.  zu  geloben ; 
e.  aec.  TS*^  Au  Tohen  euukUen,  Hi  3,  17 ; 
mit  Ellipse:  bin  Jer  40,  4  hiß  r* 
hleibi'n  (sc.  das  Vorerwilhiite),  u.  iihn!. ; 
häufig  so  bei  Antithesen:  ftwiut  ihun  oder 
rtmu  lauen,  Sac  11,  12  n.  ft.;  Es  S,  27 
^TaT^n  der,  welcher  hinhöii .  b^nn  (fr<\ 
ii-elchrr  I<iß(.  —  Mit  fo1g'pn(!em  c: 
Inf.  Ex  23,  5.  1  K  15,  21.  2Ch  16,  5."  — 
2)  etw.  fahren  lataen^  aufg^en:  "Bi  9,  9. 
11.  13;  prUgn.  mit  "\'Q  Jes  2,  22  Iwutef 
ab  vorn  Menxchen ,  geizet  nicht  mehr 
euer  Vertrauen  auf  iJm\  1  S  9,  5  mein 
Vtder  wird  (mit  smner  Swge)  wm  4en 
KscUniu  n  xii-fi  ahtr,  lulen.  —  Spr  23,  4 
mn  einer  Einsicht  ablasse»  =■  sie  nicht  an- 
wenden.  Bei  Perüoncn :  v.  jmd.  ablassen  = 
ihn  in  Ruhe  Ionen,  Ex  14,  12.  Hi  7, 
16  et^'. 

^I'V  "'Ü-  §  202  M.    1)  rerijänij- 

lieh,  Ps  39,  5.  —  2)  passivisch:  verlas- 
«eil:  D'^Ö'Uft  bin  «.  Memu^en  veiiauen, 

Jes53,  3  *.'  "* 

jP.  bin  tf<ix  .iuf/iorrn  {(ft.y  Lr/zriix)', 
Tl  ""atj^  die  Bewohner  des  Totenreiches, 
JesSS;  11  f. 

^^TÜ"  i*.  "»bin  «.  |>r.  m.  'EXSai,  L.  'A5>a, 
eplmimii'  ^am.*I7am.,  2  Ch  28,  12t. 

pTH  Mi  7,  4,  P.  pnn  Spr  15,  19*  D^r 
menhecke.  L5w,  Pfl!  147. 

b;5in  n.  pr.  der  Tigi-is,  Tt^pi;, 
KSoexeÄ,  Gn  2,  14.  Da  10,  4*,  a-ssyr. 
itliklat.  Lag.,  arm.  Stud.  45,  628.  641. 
Pra,  Dd.,  P«r.  179-172. 

■nn  pt.  f.  rmn  Ez  21,  lyt  umkrei- 
sen, jmdn.  b. 

■^TTJ«.  1  Ch  28,  11,  P.  iin,  mit  He  loc. 
rmnn  $  80,  8,  a,  ü  n-hnn  (2>, 


-nn  §  191c,  "nin  Jo  2.  ig,  pi.  _ 
«'"'•mn,  ÄaHin,  i-^nn.  der  AMm» 

Raum  eines  Hauses:  (Ggs.  z.  Straße  7^^) 
Dt  82,  25;  das  Gemach  im  Innern  des 
Harnes,  Ps  105,  30;  'HS  'n  Mi^i  v.  einem 
&,  üu  andere  gehen,  I'K  20,  80  ete.; 
'nS  'n  IC^Iin  jnitfu.  r.  nnem  G.  ins  an- 
dere, d.  h.  bis  ins  innerste  G.  bringen, 
2  K  9,  2.  Ober  Ez  8, 12  s.  Comill  S.  225. 
Dn3'«3Bn  Vnnn  l  CSh  28,  ll;  übfcr.  auf 
Wohnräume  der  Stmie  Hi  9,  P.  dos 
Todes  Spr  7,  27.  —  lOa-'-iin  das  In- 
nerete  den  Leibes,  Spr  18,  8  etc.  (3).  — 
V.  einem  Frauengemach :  Ri  1 5,  I  eic ; 
V.  Brautgemnch  Jo  2.  IC  (vgl.  auch  unter 
noin),  vgl  Credner,  Joel  193;  v.  Schlaf- 
zimmer 2 S 13. 10 etc.;  Tolbi  330^  im 
Ex  7,  28.  2  S  4.  7  etc. ;  ITiDTEn  '"n  2't 
11,  2;  V.  Vomitsräuiueii  S]ir24,  4;  übtr. 
V.  den  V.  des  8tmim's>,  Iii  37,  9. 

n.  pr.  iieSpax*  Sac  9,  1  f.  DeL,  Pur. 

279. 

\  Fi.  3  pl.  ^tJin.  imj^j.  .i  *y.  m. 
TCin"^  etc.  imp.  ©in.  inf.  tblPl  1)  neu  ma- 
dken^  erneuern:  cha  Angericht  der  Erde 

(durch  immer  neue  Scbdpfongen)  Ps  104, 
30;  Zcifqrn  rrnetfrrn  =  immer  neiie  Z.  auf- 
stellen, Hi  lü,  17.  —  2)  unederherstellen: 
Haue  auebeetem,  2  Ob  24, 4. 12 ;  JUarwie* 
derhersf eilen.  2  Ch  15,  8;  zerstörte  Stadt, 
Jes  61.  4;  Zeiten  =  this  frühere  Glück 
wiederherstellen.  Kl  5,  21.  —  3)  eiu: 
Neues  einriektem  1  S  11,  14  dasKltaig- 
tuni  in  Israel*. 

Ilithp.  impf  3  sij.  f  flj-nnpi  Ps  103,  öf 
«mA  emeuem,  sich  cerjüngen. 

tthn  adj.  m.  /.  nein,  pl.  m.  v*win,  f 
riüin  1)  iMüT,  Ex  V  8  (K<»nig);  IH20, 

5  (Hans);  Ps  33.  3  etc.  (Lied);  Ez  11. 
1 0  etc.  (Geist) ;  Jer  31 ,  31  (Bund)  u.  ähnl. ; 
pi.  neue  Götter,  Dt  32,  17;  über  Bi  5,  8 
s.  Bertb.;  Schlauche  .Tos  9,  18  o.  Iluü.; 
Ggs.  •JÖ;»  Hl  7, 14 ;  neufr.  TDin'bs  T»K  niehU 
Xt'urx  {qiebf  rs)  Pre  1.  9,  vgl.  v.  10; 
priigu.  'n  das  neue  Getreide,  Lv  26,  lü; 
nein  etwae  Neue»,  Jes  43,  19.  Jer  81, 
22V über  2  S  21,  in  s.  Th-u.  u.  ^Vlh., 
8am.  210.  Lag..  Proph.  chaid.  LI;  G&s. 
Abb,  36,  4  em.  nid;  D^tD^n  /«ora.  Jes 
42,  9.  48,  6. 

Vrp  m.  regelmftttig  Ex  12,  2  u.  o..  f  Gn 
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38,  24  wahrsch.  Tl\.  s.  Dilhu..      IZin  später  s,  d.;  'n  nijy  D"»:«?  2  K  25, 

(3),  mpnn  (2),      c^t-in,  c«.  -»oin,  'ä  27.  Jer  52;  31;  'nn    '«  l  Ch  27,  15; 

TWTn'etc.    1)  Ar  Mmuatanfmtg,' der]  'n  nio?:?-^:«?  Ez  32,  If.  später  T]»  a.  d. 

Neumond:  a)  im  aslronoin.  Sinne,  Jes  Vgl.  IIw.  10181'.,  dif  Tabelle  der  a-ssyr. 

47,13.  b)  als  religiöser  Festtag:  'nn  Oi^  Namen  in  Mürdter,  karzgef.  Gesch.  Ba- 

Ez  46,  6;  morgen  ist  Neumond,  1  S'  20,  byloniens  1882.  8.  65;  Über  die  spätjüd. 

5. 18;  ytrtm  Jes  66, 23  von  Neu- 1  Namens.  Scbflnr,  nmiteei  Zeitgesch.  (]G9. 

mond  zu  N.\      Hit/.  ;  vgl.  v.  '2  )    —  Vx^ga.  det  Mruiluimemt  ^»e»  Tieree^  i«e 

'nnnbiP  J»u  29,  t>.  28,  14;  nebeu  nSB  2,  24. 

2  K  4;  23  etc.  (6);  im  pl.  Jes  1,  14;  TÖnh  «.  m-.  /:  'ABa,  L.  ßaSaa,  1  Ob  8, 

Ctnnn  Ez  45,  17.  (8).  —  2)  der  Mo-  g'i  Weib  «inee  Beigamiiiiteii. 

uai:  Ex  1:5,  5.  Nu  9,  ?>  n.  0.;  0"'Ta''  'n  >  - 

««  voller  Monat,  Gn  29.  14.  Nu  11^20;  "^T^,"'  i"*-  A«?«^'  ^? 

2?:  6  tL  ö.;  'n  r-B-.bn  1  K  5,  28  m«-    ^^K^-  ^^^'^^ 

naflicfirr  Jr/x-ihv-trecharl.  —  n:M  TDlH  ,  "'IC'Tn  n.  pr.  'A8o3ai,  L.  Ka6i];^  2  S  24, 
einen  Monat  lant/  im  Jahre,  I  K  ^,  7  ;  6  t  TF.  em.  mit  Theo.  n.  Wlh.,Sam.217 
die  ZM  »«wer  Monde  b  teine  Lebens- 1  TX&TI^  mdi  Kadee. 

ffi  14,  5.  21,  21.    Bei  Zeitdauer:  _  ^  . 

z,rn  Tage  oder  nn  Monat,  Nu  9.  22  -^'l'  '  ^'  ^^^tn  J?  Hoa  A.  165c  A. 
Bei  Datumsbestimmuiigen:  tnhb  am  t^o  448  b,  7.  Da  1,  10  7  «i  Sdtvld,  in  Strafe 
und  so  viekten  Tage  dee  Mmäts,  On  bHnyen. 

7,  11.  8,  4f.  u.  sebr  oft  (74),  seit  11  Z'^-r>  Ez  18,  7t  ^V//m/*/.  'n  inbsn  -,'o\v. 
r-rn':  Esth  3,  13  etc.  (6).  —  -«ünn  t^^t  erklärt:  SchuUipfanJ.  vgl.  Ew.  291b. 
rCTPn  moiiaUweise,  1  Ch  27, 1.  —  l^C-n':  dagegen  Cornill  280  eni.  31©  st.  nin 
oi^'  JfToiMrftf,  Ez  47,  12;  t^hä  im  i/o'  „«w  sein  Pfand  gewiaenkaß  9uriickqiebif*. 
nai,  in  jedem  Monat,!  K  6  'r^^j^  nSin  „.^.-.Xopa,  L.  Xoßar,  Gal4,16t. 
von  Monat  zu  ^0««  ,  Esth  3.  . ;  'HZ  .  .H  (^^^^j  ''^  Dama.skus  Hegend  be- 

Von  Wetzstein  bei  DeL  Gen.* 

r^lr?^^^  ^i?  '  ^  ?  ?Srn"5  ^^^^  20  Stunden  (etwas  weit) 

Ex  40.  2.  1  -  ok.  (14).  sonst  S-SKn  n       ^      jy  ^j,^,^, 

Gn  7,  11.  8,  14,  nach  der  älteren  Rech-  das  SimmeUgewölbe ,  Spr  8,  27.  Hi 

mag  der  «weite  Herhetmonat,  weldier  |  22,  14.  Jee  40,  22  xyKT}  Tl  genMiat* 

später  der  achte  Monat  w;m3,  so  wohl  ^^Üfl*  t».  *^  i<.   -    i«  < 

auch  m  1  S  20,  2/   (vgl.  duzu  inen,,  ■>  >  '          *         ^«  « 

WIL,  Sam.  119)  34;  b)  nach  späterer  I  minx  Ri  14,12.           1*1  B«  17,  2, 

Rechnung  der  zweite  FrühlingBJiionat,  Nu  "T"                   '            ^  «»ff^'t 

9,  11.  10,  11.  1  K  6, 1  =  IT  ib  (Mai)  etc.  stets  mit    TXrn  verbunden. 

(11).  —  ■•©•»bffin  'nn  Ex  19,  1.  1  Ch  r"iin**  n-  •  f  -.^«-^  /  .  -t^«i*  « 
\m  m  X  /►\  "  1^...  n  .L>  o  «  j  %  s  w  *  Pl.  impf,  n^n^,  /  Sil.  rt'HK,  o. 
27,  5  etc. (5),  später  Tt"»0  Esth  8,  9  8.d,;       ^  ^  11     ,  -r^      y     ,  - 

-y-'n-in  'nn  Jer  89,  2.  52,  6.  1  Ch  27.  ^i'"»«-    ."'"i^'       P<>«t.,  s.  Budde.  Beitr. 

7';  -ü^Bnn  'nn  Nu  33,  38  »^tc.  (8);  11*^  '^"'Äl;  ^'»"''"'««'/^«'-  i;- 

■»wen  'nn  Hg  1,1.  1  Ch  27,  9*,  vgl.  ^-  ^       lO;  mit  doppeitem  oee.: 

bnbK-;  -.y^atn  'nn  Gn  8.  4,  «.  DiUm.  J'"'^"b^  ^'«•-  '^/'''f";      32-  6;  mit  «cc. 

Nu  29,  i  ete."  (16);  sonst  D^HKn  nnv  I*««»»-  J«''»-               Hl  15.  17- 

1  K  8,  2;  -»rrcn  'nn  1  K  6,' 38'.  12;        2  . 

32  f.  Sae  1,  1.  1  Ch  27,  11*,  auch  b'a  njin  «,       /;  Gn  3,  20.  4.  1*.  In 

8.  d.,  8pftterMan!he8ehwAii(iiichtimAT.);'  eratarar  Stelle  gedeutet:  JlfuUer  alles 

^JCPn  'nn  Jer  3G,  9.  22.  1  Ch  27,  12.     Lebendigen'  ,  LXX  (Cu)!))  deuten 'n  als „<Aw 


E«r  10,  9*,  sonst  ibos  s.  d. ;  •'1''TE7n  'nn  Leben'',  ehcmo  Dillm.  z.  d.  St.  —  n^n 
Gn  8,  5.  2  K  25,  1  etc.  (  "  '     "  " 

8.  a.;  ^  lij^-ipcy  Dt 


Gn  8,  5.  2  K  25,  1  etc.  (7);  später  PSU    ak  Ältere  Ausspi-ache,  vgl.  Levy,  phöniz. 

[H  1,  8,  Sac  1,  7^;  Wb.  18.  —  LXX  in  4,  1  Eu«.  Wlh., 
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ProL  a22.  .StÄde,  tiesek  1,  633  (nach,  ^■'b'>np  Jes  45,  10.  §  553  b.  5591),  y, />/• 
N<fld.)  „ÄyÄ/^M^f-".  Nach  Budde,  UrgMOh-  5  «.  i^'^n^  ^tb-Ti^i  Ri  3,  25,  sjbn^l  Ho  8, 
142— 212f.  ist  rm  in  beideb  Stoneo,  10.  C<)d.  Babyl.,  vgl.  Baer,  Lib.i»of.,  cod. 

njn      c«.  nin,  ä'.  onT-n.  \  -,ri.  -n  ii. 

Bmuinenlaffer,  Zeltdorf  :  nur  v.  den  La- 
gerringen des  Jair  (vgl.  1''»''),  Nu  82»  | 
41.  Dt  3.  14.  Jos  13,  80.  Bi'lO.  4.  IKi 


4,  13.  1  Ch  2,  23,* 
■^in^  R  iTln  2  Ch  33.  19t;  vioU.  hier 
TP.  Bt  OMin  -»-inn,  LXX  hA  Xo^wv 

tÄV  OpCUVTtUV. 

Hin  T.  pi  ain-n  rinnrntts  Eisttr:  Ifakeii 
znm  langen  grolier  Fische,  Hi  40,  26; 
bildl.  2  Oh  38,  11,  vgl.  nn. 


Elf.  3  ^jn-»"!,  Mich.,  Hahn  I5n''\  v?l.  u. 
IJbn.—  YiSrr]  Jes  13,  8.  g  529  b,  7,  2 
w.  ^^nfi  Jer  5.  22.        2  #y.  /.  ^b!|n 
§  599b  A.,  pl.  'l5-»n  §  609  b,  y.  ütf.  a. 

b^n  30,  16.  Kon.  507.  pt.  f.  nb-^n 
Jer  4,  31.  1)  kreißen:  (neben  nb")  Jes 
54,  1.  66,  7  f.  «.  o.  In  Mi  1,  12  streitig, 
s.  Steiner.  —  2)  Srhmen  emp/lmfeii:  Jer 
5,  3.  —  3)  Schrecken  emppnden  :  Ps  .'  5, 
5  etc.;  mit  'yü  vor  etw.  sich  ßrchten, 
'  tifttkrtdeen.  Dt  2,  26  etc. :  awh  Ho 
I  8,  10,  B.  New,  wo  Ew.  u.  a  ^tn'^.  Cw 
1  S  31,  3.  1  Ch  10,  3  vgl.  Theii..  Will., 


mn  n.  Dom.  Löw,  rji.  159.  Ho  9,  6  etc. ;  Sam,  147;  prttgn.  änattUeh  werden,  Bi  3, 

(6);  pl.  a-Ti-in  §  327b  A.  2.  Hl  2,  2t  I  25,  vielL  Gn  8.  10,  doch  b.  oben.  Strei- 

/>M/<f/«,  Löw,  Ptl.  H>8  ontr.  tig  ist  Ps  10,  5,  s.  Ols.,  Lag.,  Symm.  I, 

nin"  III.  />/.  a'»n''n  4<  327b  A.  2.  1  S  18,  ^m.  rrh:i\ 

6t  MV.  u.  &y i'ehispaUen;  Theu,  em.  ^'  impf-  b-^n;  Ps  29,  Sf  »n  ikhrecken 

0">nnBa  Ew.,  6«fldi.  V,  44.  Wlh.,  S^m. !  vergeften, 

82  em.  O^ina.                                I  Ho.  impf.  bH"     500  b,  7.  Jas  66,  Sf  tu 

D^n  ha<r.,  nrni.  Stu.!.  ^S.  §  405;  m.  Jos  |  irerden. 

2,  18  i-Wf//.            Gn  14.  23.  Hi  16  «»•  ^^"in;»  etc.    i«/.  bbn, 

12 1  als  Längenmaß,  1  K  7.  15.  Jer  52,  P^'              ^'  ^T^^^  P^-  t) 

21.   ~   qedrehte  Schnur  als  Schmnck-:  ^"'■"P""   '"  « >Ä«^«  %<•« :  n-ib^X  bVn  <!« 

gptrpnst^ind.  Hl  4.  3;  ÜJttTon  tin  «A*!^  Am//.'«  «//«r  HirxchJaihe,  Hi  39.  1.  — 

ijezirinife  Schnur.  Prp4.'f2'*.'      '  2)  kreißend  gebären,  hervorbringen:  Jes 

n.  yent  u  buato;,  ein  kanaanit.  V  olks-  Xor,hri„d  hrin,,t  Regen :  'J6,  1 0  h.  Now. ; 

Stamm,  Gn  10,  17  u  ö.-.  in  Jos  11,  3.  andere  v.  bbn  (wahrsch.  lext  verderbt). 

Ri3.3amHermon  wohnend;inJoBll,19  _  Von  dersehöpferischeu  Thätigkeit 

/u  Oilmon  wohnend  :  r .  „    1 ,  2  in  Sichern  Qott^s :  Dt  32,  1 8  Gott,  der  dichffebJ'i  P* 

wohnend;    als    stÄdtische    Bevölkerung  90.  2       .,rhar.f  ,Ue  Erde.  ~  3)  kreißen 

üWhanpt,  2  8  24,  7.  Ew.,  Gesch.'«  I  .„acheu,  ,n  Wehen  vernetzen,  Ps  29:  9. 

.{41  die  m  n^n  Wohnenden;   Dillm.  a.  |  _  4)  <^              »irh  drehen,  tanzend 

j.en.  Meyer.  Gesch.  I.  216.  j,,f,,„  rj  21,  2.1.  Ps  87,  7  (wo  an- 

♦^^''"!'!!            tlutXa.   R'j'.^.ar,  L.  l/ji/.c/.  '^pfr-  Cibbn  als  »rrÄ  '//»o;/!.  v.  b'^bn  = 

LusiXa-,  £uiA.aT, Distrikt  des  südwestl.  tlüten«^ieler).  —  5)  sich  m  ang»tlicher 

Arabisni),  Gn  10,  7.  29.  25,  18.  1  Ch^  Enomiun^  hin-  und  herhe»-egen,  Hi  35, 

1,  9.  23.    (In  1  S  15,  7  em.  Wlh.,  Sam.  14;  b  1«  hezwi  auf  jmdn.* 

97    ob^t:).  s.   Dillm..    Gen.*  S.  180.  Vöhl:  pf    >  .s,,.  m.  P.  nbb-^n,   /  »g.  P. 

198.  Meyer,  Gesch.  I,  223;  Gn  10,  7. 1  "«ribbln  0).  impf  3 pl.  ^.\bbin\  l)  ge- 

1  Gh  1,  8  nach  einigen:  Distrikt  das  Ssa '  ^or^  »erden:  Hi  15,  7.  Spr*8,  24  f.  Pb 

Ambiens.    nb-iTlln  als  rnTthiacfaes  Gold-|  51,  7*  vgl.  R)M  Nr.  2).  —  2)  in  Schreck 

^  land,  (ia  2,  11,  B.  Dillm.  rergefzt  tcrrdrn,  Hi  26. 5t  (vgl.  Pblel  Nr.  5). 

v-il  i,  ^^nQaipf3f.r\^^,  /*y.^n>n,i  l)^^in  Scl^'i^£t,mt6:20.  -- 

5;>/.'i2n,  /»/.?3?n.  m;./* .?     b"'n\  bn^l  2)  »ieh  in  Angnt,  Sorge  winden,  b  für 

6n8.  10,  s.  2m  K,/:b*»fiPi,bnp'  i;  r)ir,  f.  pnd».  =  auf  jmdn  frn>r*fhch  trarfen.  Ps 

P»  97,  4  [Mich.  bnnn].  S.  b!snp,       3U,  37,  7.  —  3)  WM  drehen.  Jer  23,  19  r«» 

16  Qr.,  P.  bfm  Jer  51,  29,  2  «y.    P.  eirk  drehender  udthdnder  Sturm* 
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St^alp.  bnbnnn  EUih  4,  4  t.  §  518  &    bes.  häufig  verbuuJea  mit  InÜn45, 

enekre^Mtt  hetriiit  aeiit.  ,  20  tieh  einen  Verhui  m*  Rerzen  gehen 

bsin  n.  pr.  Oi>A,  Gtt  10,  23.  1  Ch  1.  17*  !  ^i*^  Ellipse  v.  ^»7  1  S  24,  11, 

Deutungen  OBsiclMr,  R.  Dillm.,  Del.,Pter.  '  ^ielL  mit  Wik,  Sam  130  z. 

259.  '        On*^;  mit  folgendem  173  consec.  Ez 

bin  Lag.,  arm.  Stud.  69,  1032.  m.  Jer  17  «l^/i  .^i^*  «Mojil«««;  m  M 

33.  22  Bx  2,  12;  g«w(fhii1.         '^^^  verderbte. 

0*n  'n  On  32.  W.  41.  49  etc.  (19);  oft  ^"~  P^^ne  u.  stets  als  o«.  ,!<'>■  Strand, 
alsBüd  der  Menge,  Ri  7,  12.  Jos  11,  ^  Otutiade.  Q>n  'n  Dt  1,  7  etc.  (4); 
4  etc.,  seltener  der  Schwere,  Spr  27,  3.  O*»*?  *^  4«.  18».  Hi  5,17;  n«»3»  'n 
Hi  6,  3.  —  Streitig  ist  Hi  29,  18,  wo    ^  l^^- 

LA,  b^n,  s.  Mirli.  /.  il  8t.  Nach  altor  OD^IH  «.  /7r.  m.  betgaiuuiit.  Ciaa,  Nu  26, 
ÜWliefiBTuag  hiei  'n  =  i'Äü/twTjS.  Dillm.,    391,  vgl.  D-»Bn. 

dagegen  Marx  n^'l»  D-na:  bins       der '^'q,'S^rs  ,,.         des  voiigen,  I^u  2Ü,  39  t; 

der  Meere  werde  ich  t(wdl«m  (MeiZ* '  fehlt  in  LXX. 
Archiv  II,  104-107).  I  ^^^„„^  j,^^  ^„  2  g 

ein  flj/.  M.  4rrAjp«rz,  du,Ja  !f»rh{q.  On  80,  1    1.         S.  P.  !IT'^2'^n  etc.  1)'<Ä<?  Straße, 
32  f.  35.  40*  V.  Schafen  n.  Zieg.  u.  ^i^twsc:  Na  3,  10.  Jes  5,  25.  51,  23 

nrin  /;  nah  (8),  <«.  nTain,  Ännoin,!     <».;  f^n-^:B       FTwte  (A»r  Straße, 
■   '  iah,  nfein,  ä  «»pWn  «tc^  ä  IS,  17;  nisn  n-:ip  s.  n^np; 


pi.  nitjin,  rrtäh 

J«.  ff^rbh  §  339  b  A.  2.  340  b.  die 
Maue-r:  groüer  Gebäude,  Kl  2,  7  etc.;  v. 
der  ÖtÄdtmftuer,  Lv  25,  30  f.  1  K  4,  13. 
2R8,27a.o.;  nrQ5 TJ Dt 3, Ä ; naSft» 'n 
J»-  r^O,  l::  -n^^sn  'n  Jes  2,  15  (s*.  nS2); 
nx^ni)  'n  2  i  :ii  32,  5  (s.  fiB).  Ein  Ort 
mit  Ötadtujtmer:  'n         Lv  25,  29: 


e^rf7Ä  auf  die  Straße  bringen,  werfen 
(finrjj  Ri  19,  25.  2  S  13,  18.  Äeh  13, 
8.  —  die  Kinder  muroOem  «.  der  Straße, 
Jer  9.  -iO  (7intt);  Straßen  v.  Jertu.,  Jer 
5,  1.  II,  IS  \x.  o  ;  ffie  JiäckerKtraße,  Jer 
37,  21;  Sir.  v.Anialon,  2  8  1.  20;  niS^'n 
als  MC.  loe.:  in  den  Straßen,  Kl  2,  21; 


tVpn  r«?tn  Joe  6,  5;  noSnn  T»p  Joel  Straßen  mit  Handelsbazaren,  1  K  20,  34 


)  der  aut'rrlialb  (eines  GebSiidos  etc.) 
befindliche  Raum:  Ea  41,  9  pnn-b« 
naeh  mtßen  Am;  Ez  47,  2  ^  im- 
außen  hefind^i«^  ^^eg\  'fltl  tio« 
außen  he  f.  Thor.  -  die  Außenseite  Pinps 
Gebäudes,  Ez  41,  25.  —  3)  das  aubor- 
balb  der  Familie  Befindliche,  ihr  niebt 
Zugehörige:  Lv  18,  9  'n  vrhyc  die 
außerehelich  Gihnroir»-  Ri  12.  0  jmihi. 
in  andere  Famili^'n  hint-uthei raten  iaxgen 


2,  15  di^  Innenieand  d^-r  Stadlmauer.  — 
QTV'Sa«  nttin  ihre  Steinmauer.  Neh  3, 
35.  Von  Mauern  Jerusalems:  noin 
O^bctT)  1  K  3,  1.  9,  15  u.  sehr  oft;  die 
einzelnen  Abschnitt«  d(  i  Ffauptmauer  in 
Neh  3,  darunter  bes.  benannt:  rOH'lH  'n 
Neh  3, 8 ;  DTlian,  P.  DTlbPr  nur  in  der  For- 
mel 'n?Tn*<3  Bezeichnung  des  Ausganges 
des  Tyröpöonthales.  2  K  25.  4  Trs  22,  11. 
Jer  39,  4.  52,  7*,  vgl.  Stade,  Gesch.  I, 
59«  6d8.  Von  den  Maaem  r.  Babel,  Jer  "S''""  «1»;  ISekier  v.  anderen  Fmmi-^ 
51.  12.  58;  V.  Tyru.s.  Ez  26,  4.  9f.  12.  lt«n  in  die  eigene  fiufiiehmeny'^nrr\'üir2ri. 
27,  11.  Bildl.  Ex  14.  22.  29.  —  Ühtr.  anf    ~  '*)  I^ndereim.  'Prifte,,,  Brach- 

schüfcseßde  Helden,  1  S  25,  16;  eine  keu-  ^-  'ickerland),  Spr  8,  26.  Ps 

sehe  JuBgireu,  Hl  8.  9  f.;  einen  tUMr^l  1^4,  13;  ühahAwpti  die  I'elier  draußen, 
schütterlichen  Cliarakter,  Jer  1.  18.  15,'  ^' 

20;  Jahve  ist  CK  nttin  Sac  2,  9.  i       II.  adv.  a)  draußen,  außerhalb:  Dt  23, 

»^■»pi"  I   14  draußen  (weilen);  Jes  33,  7  nsn 

WH  I  /.  ni^n,  2  <y.  M.  ron.  «ip/'.  om^,  Jh«^«,  (schreien),  b)  nocA  außen  hm\ 
J"«««. on^ etc.  ///i;).  nosin.  Mitleid,  Erhar-'  Dt  23,  13  (gehen).  DafiLr  gewöhnl. n»WI 
men  haben,  Jer  13,  14  etc.;  mit  dein  g  367;  in»  Freie  (Ggs.  z.  ZW/«-,  fh'fte, 
Awfe  soU  keine  Schonung  üben.  Dt  7,  16. ,  Stadt),  Gn  15,  5.  19,  17.  Nu  35,  4;  nach 
13,  9.  19,  13.  21.  25,  12;  fthnl  Bs  9,  |  a»ßen  Am,  1  K  6,  6;  ns^nn  1  K  8,  8; 
lOetc;  b7  ßr  jmd.  eite^  £k  16,  5  n.  c;  |  atie  der  Famüie  kerame^^Bt  26,  5;  "^K 
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nX'^nn  Ez  34,  21  jmdn.  hinamdrängen  Qn^n  ».  jtr.  m.  vgl.  y\^^  bei  de  V'ogüe, 
(niml.  ▼.  Bruimen  hinweg).  —  Zusges.    i^ger.  «em.  c.  1  §  8  Hr.  91.  Xtpn^  Xet- 

mit  praep.  :  Tf^ns  draußen,  auf  d^r  Straße  pafi,  1)  syr.  König,  2  Ch  2,  2.  10 f.  9, 
im  Ggs.  z.  Zelte.  Hause^  Ex  21,  19  u.  o.; ,  io  Qr.  21.  Dl'Vt  n.  n'nTi  Nr.  1.  — 
Dt  24,  11  {draußen  »Uhen  hkSbent  mAt  \  2)  syr.  Künstler,'  2  Ch  4,  11.  ebenda 
/7(x  Ilmu  auf  der  Landstraße.    Nt.  2.   In  2  Glk  2,  12  "»ajt  Di?in,  4,  16 

Ifn  7.  1;   auf  dem  Ffhh;  Spr  24,  27;     -j^ajj  Q-i^n,  nach  Gk-sebreeht  In  ZAT.  I, 
ohne  Obdachy  Esr  10,  13.  finlj  a)  nach    24b't  die  nrsprtuigl.  Form  des  Künstler- 
tmfim  zu,  Ez  41,  17.  42,  7.  b)  Amimw,    namens.  —  3)  beivjauaimt.  Fam.-Nam., 
Ps  41,  7  (K<^hen);  nX^inb  außerhalb,^  1  Gh  8,  5*  Oopop,  L. 'Apoi>a|i. 
draußen,  2  Oh  32,  5+;  T"''^^  von  außen  ..^^^  *»     .      .    j      ä  • 

(Ggs!  n^Stt),  Gn  6,  14  X. ;  draußen:  Dt  j  1^.?.  «•  A?P«*?f«' 

82:26.'Ki  1,  20:  b  pnu  §  127«  A.  I  '^/^'S?            f:  ^'^  ^^  J^     :'f  ^ 

Ol» Ol        /?  i  ji        Vin    K    ..«w  Hnurtm,  8.  Wetzstein,  Keisebencnt  über 

378  b;   außerhattt,  Ez  40,  5;   "^lyi  't3 !  .     ,  qca       r»  i    xi-  K07f 

«  1  11   1     cij  jj  n    ia  Iß   o  T  11  I  Haurun  1860  u.  Del.,  Hiob'  597  f. 

außfirhfilfi  de,'  Stadt,  Gn  19,  16.  24,  11  I  . 


pir«°  Ä  Tipin  Kt  Ps  74,  11t  ■Bvten; 
wahi-sch.  TF..  s.  p^n. 

pp^n"  a,pr.  'Ax«x,  L.  'Axcux,  1  Ch  6,  büf 
dort  als  LenteniteAfe  im  St.  Asser  be- 
zeichnet; widifBch.  TF.  st  Hjgbn  8. 

impf  3  pi.  p.  innrn  J«  29,  22  t 

W  L  /MtMt  Xinfim.  BbUi  1,  6.  8,  15*. 

II.  in,  j>/.  D''"i^n  Loch^  HSXtet  Jes 
11,  8  fdor' Natter),  y-/.  .b-s  42,  22  Frz. 
Del,,  aiKlorr  □"^1^n3  •Itnuillnqe* 

*l^n  iU.  n,pr.  m.  (Jop,  vgl.  I^vy,  phöniz. 
Wb.  20.  1)  nudiami  König.  Nu  31,  8. 

.los  13,  21.*  —  2)  bei  E.  Name  eines]  &e«fol^  &eM«nMi^rt»,  J68  5,  19.  60,22.« 
der  H&upter  Israels  zur  Zeit  Mosns.  'Üp  '  " 
Ex  17,  10.  12.  24,  14.*  —  3)  kalebit 
Clan,  *Qp,  Ex  31,  2  ete.  (16);  in  1  Ch  4, 
4   unter  den  Jndilern  aufgeführt. 


s.  Dillra.  nhn,  Jas  8,  1.  3.  Dt  32,35; 
mit  b  jmdin.  zur  Hüfe  herbeieilen,  nijin 
•»?  Ps  '70,  6.  141,  1;  TMtm  Wp^'Ps 
2*2.  20  otc  (5);  b  r.  infl  eilen'  im 'eiw. 
zu  thinK  Hb  1,  8.  Ps  119,  60. 
Hi.  !i©-«nn  Ki  20,  37.  impf.  3  x;/.  „i.tc^n^^. 
nC'>n'>'§  480  c.  499g.  /".  cnpi  König 
50^  (^e|  515d  nen),  J  «^.'nt'>n», 
S.  ":r-n«.  imp.  nc-«n'Ps  71.  12  Kt. 

inf.  vn.  i)  intr.  a)  klen,  Ri  20,  37.  Ps 
71,  12  Kt.;  «•»n  feslinando,  Ps  90,  10; 
«.  aee.  der  Kebtang:  hineäen  zu  ahg^ 
Ps  5.',  9.  s.  01s. ;  mit  "bjp  *frÄ  beeilen  zu 
einem  Zrwecke,  Hi  31,  5.  —  b)  enteilen^ 
fliehen,  Jes  28,  16.  —  2)  tr.  e.  acc,  etuf. 


4)  jnd.  fHan,  Neh  3,  9  uto;  iloup,  d.  i. 
«lo;  oup  (vielL  derselbe).  —  5)  desgl., 
1  K  4,  8  (vielL  epfaraimil)  B«^  iiit^ 
Op.  T#.  Bauop. 

lin  s.  in  I.  u.  n. 
^•^'in  s.  -»-«n  Nr.  ö. 

'nin°  p  -»n-in  §  30lu.  Jes  19,  9t  H'eiß- 
Meug  (f.  d.  T.  r.  n.  nicht  11^n;j  z.  em.). 

n. pr,  M.  O&pi,  gedii  Glan^  ICh 5, 14t. 
•"^^in  1  Ch  11,  32  t  8. 


II.  nur  im2}f.  TT'in^  empfinden^ 
M  ergötzen,  Pre  2,  25,  8.  I^ow.t 
ni^m  M.  jif.  1  Ch  4,  4  t  nnbelnmitur  Ort 
in  Juda,g8neftL  verwandt,  vgl.  auch  TltÖn. 
"'^^M  n.  pr,  m.  Xou3i.  1)  ein  Anhilnger 
Davids,  2  S  15,  32.  37  etc.  —  2)  Vater 
eines  Beamten  SalomoB,  1  K  4, 16  (viell. 
mit  Nr.  1  identisch). 

1  Oh  1. 

4M".;  crrt       36.  34 f.'  edomit.  König. 

Dfjin,  orn  (3)  m.  Hi  41,  7,  Ä  ?jt3rjn, 
*.^3rn  Siegelring,  Gn  38,  18  (mit  Sctnur 
Mn'HiÜB  getragen);  Hl  8,  6  (am  Arm); 
Jer  22,  24  (an  der  rechten  Hand)*,  Kx 
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28,  11  etc.  (Schobiuiuiteiii,  Onyx  [vgl  Ex  1  2;  v.  den  ä&Qgern:  Asaf  2  Ch  29,  30, 

28,  9]  mit  eingescliiiittoiiem  BiMe);  HI    Hnnan,  1  Ch  25,  6,  JednUran  2  Gb  36, 

38,  U  Tt  töh  Siegelthon.  \   15.  —  Zu  2  K  17.  13  8.  Theu.,  Klst 

Onih  „.  pr.  m.  Xöj»av,  L.  OuO^'i.  1)  Qsse-  1>^-  ndj^n  D^X-^n:  Jes  29,  10,  neben 

rit  Clan,  1  Ch  7,  32.  ~  2)  Held  nnter ,  0''»^  Je»  30,  10,  neben  0-»ttDp  Mi  8,  7; 

Tkmä,  1  Ch  11,  44.*  I  QiThn        2  Gh  88,  18  (ein  Geechiohts- 

biCn  1 K 19,  15.  17  eto.  (12),  bfitnrn  2  K    r""*^)-      ^»  f  «'^         bestellter  Seher. 

878.  18.  15.29.  2Ch22.6' «,  jS'.  m.\  '/.^        5  (vgl.  "^TH  Nr  3).  vgl  ZAT. 

'ACoTjX,  KQiiig  V.  Anm.DamiisIc.        ,  i"»      f  2-  -  "in-^S  Neh  3,  15.  11, 

I  5,  a.  QAtOf  9. 

/^Trr  j  K»l .-.  51  Oe.  2  m.  HTnP,  /  x</. ;  im  „.  pr.  m.  Üw,  naehorit  dtamm,  Gn 

niTn  r*.  -nn  m.  1  S     1.  vgl.  ZAT.  III, 


nrnjt,  nrnst^.,  P.  Hi  23,  o.  ^  576c, 
^£"5'  i».'^Tn^,  P. 'liim;;  Jes  20,  11. 
S  528  b,  2  m.  WTO,  /."n3'»Tnp  Ez  18, 


23.        nrn  §  99,  1.  r.!'2(i 


90- -92.  i)  dtui  TraummMt:  rh'O  "l^m 
^^1  ?(  7t.  —  2)         Ml  SiOMt  «M^ 


■(cliat/rn,  es  aufmerhtam  betrachten,  Jes 
47,  13.  neh  AnbUeke»  erfreuen, 
Mi  4,  11.  Hl  7,  1;  etw.  sehen,  er- 
fiUckfn.  r.  arc.  Spr  22.  29  etc.;  jmd«.  ge- 
wahr werden,  Hi  23,  9;  mit  '\U  beobach- 
tend avffdrtflftai,  Ex  18,  21.  b)  v.  höhe- 
rem Schauen :  Gottes  Angesicht  Ps  11 . 
7.  17,  15;  Gott  Ex  24,  11.  Hi  19,  2t.f 
c)  V.  geistigem  Durchdringen:  erkennen, 
Vs  17,  2.  68,  8;  eirnt^,  begreifen,  Hi 
34,  32;  sich  etic.  im  Geis/r  vorsfrlh'n,  Ps 
46,  9  (Gottes  Thatpn).  Jes  8:i  2(>:  mit 


GetMtU  9U  de»  Xentdk«»  reden^  Pg  89, 

20.  —  3)  allgem.  v.  jedem  pr  i  In  tischen 
Ausspruch:  verbunden  mit  nrn, 
a-i-Q,  onn,  "Piagn,  s.  die  betr.'Wörter; 
Kiagtt  ttber  Ibngal  desselben:  10» 

Ezl2,  22;  der  Inhalt  des  Orakels:  'n^ii 
Ez  12,  23;  die  falschen  Prupheten  haben: 
-IpÜ  lim  Jer  14,  14;  oab  'n  Jer  23, 
iß  (Orakel  ihrer  Einbildung);  «1«  'n 
Ez  12.  24,  -  In  Ez  7,  13  als  TR  /.u 
tilgen,  3.  Corniii  215;  v.  einer  Sauun> 


lung  prophet  Anasprfickd:  rf^ia!?  'n 

^  or,   A^  ,    j    L  u  ^  i,        Ob  1  u.  »hnL  fl.  aro  Hi '2",  2. 

3  ül  öo,  25.   d)  etw.  durch  lieobachtttng  -tf,—  „    .  ,  .        2  , 

<;r/«*r»«,Hil5,17.Je8  48,6;mitE!lip9e  ''^^^  f^**  S*^*. 
les  Objekta.  Hi  27,  12;  erleben:  Gettos     «^»"^'^^f'  ^  Ch  9,  29  t. 
Hulderweisungen  Ps  27,  4,  seine  Strafen,  »^''^  /"■      ebenso,  Jes  29,  11,  ÄoaPITn 


Jes  28,  18.  1)  etw.,  was  in  die  Äugen 
ftllt:  'T,  y^'p  ein  Horn  v.  Ansehen,  ein 
ansehnliches  U.,  Da  8.  5,  vgl.  v.  8.  — 
2)  äa9  prophetische  Sch/tuen  i  Jes  29,  11 
*t%  die  game  propheikt^  Mielbdie- 
rei;  prttgn.  die  Hellseherei  in  Verbindung 
mit  der  Scheol,  Jes  28,  18.  —  3)  ein 
emzelnet  Orakel'.  niDp  'n  Jes  21, 2*,  vgl. 

30f.;  nfisüpn  nrn  Ex  29,  27.  Lv  7,  34  ,         HI.  8«.  ^ 
«to.  —  Inun.:  Bfssel,  Klob.  pentat  70.  '^?^     P-      'UiijX,  L.  'AC(i|X,  levit. 


Gerichte  Ps  58,  11  etc.  —  2)  v.  prophe- 
tiadMin  Sebanen  (vgl.  ZAT.  III.  94f.;| 

für  die  (Versetzungen  s.  Geiger.  Ursohr. 
340f.);  mit  Obj.  pTn,  w,  »»ü,  nrnig, 
«70,  n^C,  aj3  s.  die  betr.  Wörter^    "  I 

'Wt  m,  Lt  7,  31,  pl  nim  Lv  9, 
20f.  §  322'f.  BrmUtüek  (im  PC.  als  prie- 
sterlicher Opferanteil):  Ex  29,  2«.  Lv  7, 


ntn  «.  M.  ntri  §  99. 213c,  nnn  2  Ch  85, 


F;im..Nam.,  1  Ch  23,  9t. 


Jn  2S24.  11  Mich., Hahn), ^^o-'Thl"n'j;';P'-.«'tiCi«Jud.Fain..N^^ 

a.  1)  der  Srhrr,  der  Hellseher  (vgl.  M' 


Neh 


15  (nrn 

§  329  a.  1)  der  Seh  fr,  der  Hellseher  (vgl. 

ZAT.  UI,  92—96),  gebraucht  v.Gad  28  jl"*'?^  «•  'A:tv,  L.  'ACar^Ä,  Name 

24, 11. 1  Oh  21,  9  ek&,  Arnos  Am  7, 12,  >  «nes  AramBen,  1  K  16, 18t. 
Jeddo  2  Oll  9,  29,  12, 15,  Jehn  20fa  19, 1  ^i*^  «t.         m.  2  S  7,  17,  A  ^cMn 
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8ac  13,  4,  pi  n-irtm  (2),  nis-^m  Jo  3,  i. ! 

§  186,  7.  820  b  A.  322  f.  1)  dui  i^SdWmm: 
a)  V.  Traumgesichten  (nur  bei  Hiob)  l^'^TT} 
rbr*\  Hi  20,  8.  33, 15,  im  pl  4, 13 ;  ohne , 
V?«  14.  b)  V.  prophetis^m  Schanen: ' 
Jm  22,  1.  Jo  3,  1.  —  2)  der  propUHuke 
Amgpruch:  2  S  7,  17,  Sac  13,  4. 

T'T-°  cjt.  nrn,  pl  o'^rtn  gp.k.  der  BUt»-  i 

HraJU:  Hi  28,  26.  38'  25.  Sac  10.  1.»  ' 

Tjn  §  210  a.  Hommel,  f^üds.  Ö.  246  A.  1. 
da*  8ekwmx  Spr  11,  22;  dat  WUd- 
gchtoein  l?"«  'n  Ps  80,  14;  'n-O-^  Jea ' 
66,  3;  'nn  nte3  .Tes  65,  4.  66.  17;  un- 
reines Lv  11,  7.  Dt  14,  8*,  Hom- 
mfll  L  c  81df.  Uw.  1448f. 

Vtn  „.  pr.  m.  g  210  b  A.  1.  1)  \vnt 
Fam.-Nam.,  1  Ch  24,  15  XijZiv.  L.  Xt,- 
:Eip.  Vgl.  Rev.  archeol.  1864  pl  Ml 
Nr.  2.  —  2)  nachexil.  Laieageschlecht, 
NehlO,  21  'HCip  L.*A:r^p.* 

l^Tnp.pTn,ÄipTn,/".npTn etc.  impf,  pm^ 

1  Ch  28,  7,  prn^  §  488a  etc.  imp.  pin 

%  592»,  P.  ptn,      ^pwi.  «i/l  njjTri ; 

2  K  12,  13,  Ä'rrprn  K/  30.  21.  §  619g!  j 

1)  g/ai'k,  feH  «ein,  mit  53?:  eure  Worte  ^ 
g{jid  stark  ijegen  mich  =  ihr  nehmet  euch 
viel  herasi»  'jeyen  mich,  Ma  3,  18;  sonst 
stets  V.  geistiger  Festigkeit:  zucrrsichtlich 
sein,  1  K  2,  2 ;  imp,  itei  ißeirost,  Ps  27, 
14.  31,  25.  Hg  2,  4  n.  o. ;  ImUe  dich  I 
brav,  2  S  10,  12.  1  Ch  19,  18;  hlnfig 

prn  Dt  31,  7.  23  u.  o.;  prn^  prn 
Da  10,  19;  «TO^T  pTD  ///»'«  nur  getrost, 
1  Oh  28,  10.  Bm-  10,'  4;  mit  b  &  «/:,' 

r/w.  beständig  thun,  Jofl  23,  6  Stc.  — 

2)  stark  fi'^fi'n .  irm-hxt'ti .  zitnrhmrn :  v. 
Hungersnot  Gn  41,  ö6t'.  etc.;  v.  königi. 
Macht  2  K  14,  5;  t.  einer  Person:  mäch- , 
ti{/  werden,  2  Ch  26,  16;  die  Übermurhf 
erhalfen.  Ri  1,  28  etc.;  tcietier  erstarken: 
V.  zerbrochenem  Arm  Ez  30,  21;  wieder]^ 
genesen,  J«8  89,  1.  BüdL  die  Wände  wer- 
den stark:   a)  zu  etw.  ermutigt  werden, 
Ri  7,  11.  2  S  2,  7.  Sar  S.  9  etr.    b)  in 
setner  Machte  Partei  gestärkt  werden,  2  S 
16,  21.  —  Hat*  bleiben     don  HBnden) ' 
»•  etw.  auA<iIten.  abhalfen  können,  Ez  22, 
14;  hart,  fest  werden:    Fesseln  werden 
drückender,  Jes  28,  22;  Herzen  verhärtet, 
Ex  7,18.22  «fca  Mit praepos.  -Sy  a)jmdn. ' 
Uberwämgen,  l  Gh  21,  4.  (2  8  24.  4  -^»i 


Ii  bs)  etc.  b)  mel  eitler  Sacke  bemäch- 
2  Ch  8,  3.  c)  heftig  auf  Jmdn.  ein- 
dringen, Ex  12,  33;  '^Xi  stärker  sein  aU 
jntd^f  ihn  überwäliigenf  IS  17,  50  etc.; 
einer  Frtm  Gemdt  anAmy  2  S  13,  14; 
-n»  etärker  srin  als,  1  K  16,  22.  — 

3)  tr.  c.  acc.  a)  jmdn.  ntark  mnrh/  n,  ihn 
unterstützen,  2  Ch  28,  20;  ein  Haus  fest- 
madken,  av^essem,  2  K  12,  18.  b)  Qe- 
walt  gegen  jmd.  anwenden,  3er  20,  7.  — 

4)  mit  3  an  etw.  festbleiben,  an  etir.  hän- 
gen bleiben i  2  S  18,  9  (au  einer  Eiche); 
Abtr.  am  Gesetze  Jahves,  ihm  anhängen, 

'  Ch  31,  4. 

ii.  pjn  Ps  147,  in.  §  asGij.  >  p.  s.  p. 

"•SPprn.    impf.  p-TH"'  ütc.    imp.  p-T"  , 

^sßfn»  '"^fc'"'  /-"T?-^"'  ^- ■^p^"'/'^"^??"- 

i/i/ip^n.  i>/.  p-Tntt  Ex  14.  17,  pi.w^i^fre^, 

1)  frsf  machen,  ;0  itidfrxfand«fiihig  ma- 
chen: jmdn.  Ki  16,  28.  Ez  34,  4,  16; 
s  ihn  luUeretSäte».'  in  der  Arbeit  Jes 
41,  7.  2  Ch  29.  34;  =  ihm  Mut  zu- 
!>prechen.  Dt  1 ,  3«.  2  S  1 1 .  25.  vjrl.  Wlh.. 
8am.  139  z.  'iheti. ;  jmdä.  Ailuu  Ho  7, 
15.  Es  30,  24;  jmdB.  Hand  Esr  6,  22; 
jmds.  Hände,  u)  ihn  mnufigen,  Hi  4,  3. 
Jes  35,  3;  1  S  23,  16  religiösen  Trost 
zusprechen,  b)  p-injmd.  an  der  Hand 
fassen  und  ihn  unterstützen,  Esr  1,  6; 
desgl.  mit  acc  2  Ch  29,  34.  Ri  9,  24. 
Noh  6,  9  et4.\;  mit  b  Jmdn.  stärken, 
1  Ch  29,  12;  mit  ^9,  jnutm.  Überge- 
wicht über  einen  andern  verUrilien,  Ri 
3,  12;  etu::  Fostungen  2  Ch  11,  12. 
26,  9;  Riegel  Fs  147,  13;  übtr.  das 
Seieh  starken,  2  Oh  11,  17.  —  Strei- 
tig ist  Ps  64,  6,  s.  Ols.  b)  etw.  an  einer 
SfrJh  hefrsi;,,,  ,,  :  /rltst,i..k.-  Jes  r,4,  "2 ; 
ein  Götzenbild  mit  Ni^oin  Jes  41,  7.  Jer 
10,  4;  mit  dopi)eltem  «w.,  etw.  an  jmd. 
befestigen,  Jea  22,  21.  Ew.  §  283  b,  y.— 

2)  wieder  fexfiiuichen,  ausbessern  {regene- 
rieren): ein  Huuä  2  K  12,  15.  22,  6  etc.; 
Biese  2  K  12,  6—9.  18  etc.  u.  ftfanL; 
Mauern  Neb  3,  19,  Festungen  Na  3. 
14.  2  Ch  11.  11  :  mit  b  1  Ch  26,  27. 
—  3}  hart  machen,  festmachen,  im  übtr. 
Sinne:  dae  Her»  vereto^  madkem, 

9,  12  u.  0.;  das  AngeeidU  trottig  amwAm, 
Jer  5.  n. 

Hi.  p'»Tnn,  6".  ^p'»Tnn,  np^;nn,  f  S.  F. 
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17,  85,  TpTnm  Ez  30,  25.  §  81,  1  a  A.  Vertrag  bestätigend  eintreten),  ^"eb  10, 

König  251,  Ä  '7i"'r;?Tnn  Je»  41,  9,  3  pl.  30. 

«ptnn.  impf.  3  *§,  pirt^  efc&,  /  tg.  pm«  j  ^tkp.  pfnrn  §  395a,  /  ly.  "»Bjjfnnn,  2 />/. 

Jer  42',  6.  imp.  pTWi,  "'^''Tnn,    'ip'^Tnn.  m.  cnpTnnn.        pTnn*',  pTnn'"^  2  Ch 

in/*.  p*'Tnn,  Ä  ^pVnn',  Jer  81,  32.  p't.  21.4.  imp.-^rn,pl^j^r\r^  'inf.p\^^ 

p-iTHB,  &  npTn'c*Da"fl,6,/.npTm3,;»/.  i  pt.  pTnrna,  //.'o-'pTnPTs.  '  i)  mtikkark 

m. D^p"»!!!!!  l)<roiM. :  s(>i,  k  machen;  etw.:  macht n,  «ich  Gewalf  nnihiiu,  Gn  48,  2.  — 

den  Zorn  Mi  7,  18  =  heftiy  zürnen',  eint  2)  a/V//  //i  srluf,-  Macht  hrfestit/eitf  2  C3l 

£e«atzung  venturkeu^  Jer  51,  12;  jmän. .  13,  21  etc.;  mit  '^9  2  Ch  1,  1;  mit  ^ 

a>  Alt  im<!0r«lül«irM,        2»r  Maehi  vw-  '■  nn  einem  Orte  fmten  Fuß  fatmen,  2  Ola. 

keifen.   Da  11.  »>:  JmJ.s.  Hand  =  t/in  12,    18.    —    8)   Stärke   beir,  isni :  mit 

unterstützen,  iish  il,  l:}.  E/.  16,  49; ^'»i//«.  '''Eb  .v?V'//  jmJm.  rinlrrxetzen,  2  Ch  13.  7; 

w<4ri»i,  Ez  30,  25,    Ohne  Übj.  P">Tn>3  der  fapferkett   zeujen,  2  S  10,  12;  Eid- 

Helfer,  Da  11,  1.    2)  imtr.  Kraßheweh^  aekheteitheit  zeigen,  1  K  20,  22.  1  S  4, 

trn,  2  Ch  26,  8;  die  Oberhand  behalten,  9;  einen  tapferen  Entschluß  faeten,  Ri 

Da  11.  7           —  3)  etic.  wieder  fest-  20,  22;  Mut  fassen.  Da  10,  19;  f;ich  er- 

machen,  awibe«sern'.  Bisse  £2  27,  9.  27,  mannen,  2  Ch  32,  5;  zuversUhtUck  sein, 

F«tfeaiig«ii  Na  3,  14;  mit  EUipBe  des  Ob-  Bbt  7,  28.  Na  13,  20;  mit  n^^f  2  S  10, 

jekts:  Neh  8,  4 — 18  «to.  —  4)  etir.  fest-  12;  mit  3  im  Vertrauen  auf  jmd  Zu^ 

halten,  c.  acc:  in  der  Hand  halten,  Neh  ner^drht  ze/fffu,  1  S  30,  6;  mit  D3?  jindm, 

4,  10  f.  —  etiv.  in  sich  itefassen,  2  Ch  4,  Bt  intund  U inten,  1  Ch  11.  10  etc. 

6  (dM  eherne  Meer  &Bt  8000  Bath);  pjr  adj.  m.;  /:  npm,  pl.  m.  D-«pTn,  c$, 

et»,  festhalten,  es  nickt  mtfgehen.  2  S  11.  «.pm.  '  1)  stark:  die"  Hand  npm '«r  Ex 

25.—  sieh  einer  Sache  hemächtitjen:  der  ,3,"  19,  6,  1   u-  sehr  .  ft  (2'i);  'heftiger 

Herrschaft,  Da  11,  21 ;  Schreck,  Zittern, ,  Xneg,  1  S  14,  52.  2  S  11, 15;  npin  T\^T 

Not  ergreiß  jmdo.,  Jer  6,  24.  8.  21  et<x  |  jer  21,  5;  Wind  Ex  10,  19.  1  k'19,  11, 

'n  jmds.  Hand  festhalten:    um  ihn  Ton  Ex  19.  16;  Schwert  Jes  27,  1.  — 

wehrloszumachen,  Sac  14,  13;  3  "lyn  Von  einem  Menschen:   mäch/i;/.   Ps  35, 

seine  eigene  Hand  an  jmdm.  festmachen,  10 ;  v.  Jahve  Spr  23,  11.  Jer  50,  34; 

^  ihn  mit  der  H«nd  mfaeeen,  On  21,'  mäc/.n^r  Stadt,  Ez  26,  17;  neuir.'.  etm. 

18;   3  mit  praep.  a)  jmdn.,  etw.  ergrei-  Starkes.  Jes  28,  2;   subst.:  der  Starke, 

fen,  Ri  19.  25.  29  etc.;  fest  anfassen.  Am  2,  14  etc.  -~  -1)  l.äftiij,  rüstig:  Jos 

Spr  7,  18  otc.;  packen,  1  S  17,  35;  ähnl.  14^  H  (y.  einem  rÜ!,tjgen  Greise);  ge- 

Spr  26,  17;  übtr.  ein©  Arbeit  —       «nj  nprn  yinr  der  getunde  Arm,  Bs 

ihr  hrfnli'jcn ,   Xt-li  f.,   16;    1^3  an  der  30,  22  (r;«lr-^.  f/Vr  V,  ,7, /orÄr«^);  Ez  34,  16 

i£a«</,  xxm  jmd.  zu  führen  Ki  16,  26  etc.,  gesunde  Tiere  der  Herde  (Ggs.  die  kran- 

m  statten  Jes  45.  1.  Lv  25,       etc.,  kcn).  —  3)  hart,  fest:  Hi  37,  18  der 

b)  jmdn.  festhalten:  als  Gefangenen  Jet]  [Eiinmel:      8,  8  das  Antlits;  du  Ben 

50,  33.  Ex  9,  2;  an  ihm  fh  u-.df  iibem  £z2,  4;  die  Sttm  Es  8,  7-  9. 
Dt  22,  25.  2S  13,  llj^m»/  Bitten  in  jmd, 
dringen, 
halten 
festhf 

27,  6,  au  einem  Unrecht  Jer  8,  5  etc.  pT~  s.  r;-rn  \m  6.  13  Stärkt .  -p  'n 

tS)mekanetw.fe*lkaUen'.  an  einem  Stabe  Ex  13,  3.  14.         Macht  der  lieU-hc, 

2  S  3,  29;  übtr,  sidi  an  jmdn.  holten,  Stu^  Hg  2,  22.* 

ihm  halten:    1  K  9.  9.   Tts  Ol.  6;  zur  — -.-«o  ^  „  „  •   

Weidieit  Spr  3.  18.  d)  s.ch  aaf  et.c.  ver-  ^^T'v  ,  f-  §  «lÖc.  ee.  nprn,  Ä  inpm  (8) 

heeen,  Hi  8,  16.  Jes  27,  5;  b          er-'  ^^«'"/'^        ^^j^T'!  Jnpacken 

greifen,  anfaeeen,  2  S  1  r..  r. ;                er-  J^Z\^'^"^               i «  ,  "  ?l 

^     'y    ,        ■        r,  4    i.    h  1       \     11  8,11;  .VarA^2Ch  12,  1.  26,16,   ya  1  i.Ü.* 

greifend  r.  ettiem  Orte  herholen.  Jes  41,  '     '                      '  ' 

9;  Z!^jmdn.  üherumltigen,  Iii  18,  9;  jW.  «"»j^lfn  f,  §  619g  [vgl.  auch  *«/',       v.  pin], 

SdÜrrlM  (in  den  von  ihm  geschloeseneo ;  nur  in  nj?Tna  mit  OewaUi  1  S  2«  18 


t  22,  25.  2  S  13,  11;  mit  Bitten  in  jmd.  \^^  *  .*      .  ,         .    !         m  m 
iV»,  Bi  19,  4.  2  K  4,  8;  /W,«***-!  W        f f^'^'i'-. 
,//;«  (zu  seiner  Hilf.  ).  Ri  7,  8.  -  Übtr,     P^^iunenton;  heftn^  (v.  Kn.^v)  >  &  8,  l.» 
sthalten:  im  einer  Behauj)tung  Hi  2,  3,  P!"    '"^  ^^t"  -t  '^/"'^^v. 
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(etw.  tbituehmon) ;  E/.  34.  4  (etw.  /.u  VerfeMumj  jmdm.  hafthar,  veftMUtPOrtUeh 
Boden  treten);  Ri  4,  3  mit  GewaUken  -  «ein  y  6n  43,  9.  44,  32.  —  a  a)  tfe^en 
Kchaft  jmf/».  bethängeu-   mit  Heftigkeit.    jmJ.,  1  S  19.  4 f.  Gn  42,  22.    b)  ^tiurah 


Kl  8,  1  (streiten);  Jon  3,  8  (za  Gott 
Bchreiea).* 

rainit  Fam.-N«iii.,  1  Ch  8,  ITf. 

♦^tP^  P'''  'ECexfa;,  1)  König  v. 
Ju^a;  seine  Geschieht«  in  2  K  18  —  20. 
Jes  36—39.  2Ch  29-32;  sonst  Spr  25, 
1 ;  vgl.  '»n^ptn,  n«'i?Tn'',  1n«•pT^^  Winer  | 
1,  496—498.  Hw!'6'^2— 624.'  ZDMQ. 
23,  147  IC*.  55.  Stadp.  Gpsch.  I,  603— 
624.  —  -j  Alin  des  Propheten  Zophanja, 
Ze  1,  1  (nach  «inigeD  mit  Nr.  1  iden- 
tisch). —  3)  Spröüling  des  Davidshauses, 
1  Ch  3,  23.  —  4)  nucliexilische  Familie, 
Xüh  7,  21.  10,  18,  vgl.  n^pTnv 

Vljptn  'ECexi'a?,  Jes  36,  1.  Jer  26,  18  f. 
1  CSh  8,  IS*;  Tgl.  n^tn  Nr.  1,  n^pWt?. 

nn  Ex  35,  22t,  .V.  -«nn  §  183.  pl.  o^nn, 


eitCy  i'%  39,  2  c)  zur  Bestimmung 

der  Art  n.  Weise:  am  Venekm, 

Ly  4,  2.  27.  5.  15  etc.  a)  yegen  jmd. 
fifw..  TjV  5,  5  etc.  b)  Kicfi  an  riurr  S(7che 
eme  Vertündigung  zuziehen:  tB^MiT":»^  an 
aner  Leiehg,  Nu  6,  11;  an  frettämt  Wm* 
bern^  Neh  18,  26;  mit  folgendem  ^9 
Nu  21,  7.  22.  34  et..;  prÄgn.  un- 
rechlerweine  eticm  entfrenulen;  linjKl"^13 
Lv  5,  16.  —  d)  aU  üniT^Attenaer  bA 
hanttrlt  werden.  Ex  5 ,  16.  —  2)  />•. 
a)  buchstftbl.  etw.  verfehlen:  Spr  8,  36 
"»iflUn  wer  mieh  verfekUj  meiner  nicht  hob' 
haft  wird,  b)  etwa»  dvrek  FM  bMckadi- 
yeni  St^CS  KC'n  Jrr  (durch  seine  Sünde) 
ftefhxf  Srliädiijrmh-,  Spr  20,  2;  ähnl. 
Hb  2,  lU.  e>  fiiten  Fehl  begehen :  HStOn  'H, 

MOn,  nKSn,  niKIDn  &  die  betr.  "^rtor. 

□OK  'n  durch  einen  Fehl  eine  SchuUl  auf 
ifirh  Inden,  Lv  5,  7 ;  IS'^p  'H  durch  einen 


□^■«nn  £z  29,  4  Kt.  TF.  st  D^nn  s.  Smend  Fehl  «ick  eine  Opfercerpflichtung  zuziehen^ 

Q.  Oonüll  864.  Rßktn  znm  Fangen  t.  I  Lv  5,  11. 

WaakJrtieren,  Ez  20,  4;  Nmenring  für  R'.  Kön.  .9.  ^SÜH,  2  ^g.  w.  nKÖH,  ,?/>/. 

wilde  Tiere,  2  K        28  etc.  (5);  Haken,  !lKpn.tOT;>/".Km')ete.{y/(y.Änat3n»§lll). 

-Sfpany^  als  Schmuck,  Ex  35,  22;  vgl.  ^  /«/".  «BH.      StEnr.  l)  durch  lieinigunga- 

aacb  nin.  t^tfAriMMil«  entjuiindigen,  d.  h.  weihen  oder 

i^hiAiM  rrirdn-'rrihf  )i          b.  Kühnen),    Syn.  C^p 

t?SUn  Lag.,  rel.  iur.  mccI.  kv-  XIJV,  g,,  43  28;  r.  acc.  ein  Haus  Lv  14,  49! 

f.  nJWn  etc.   impf.  3  »g.  m.  »om  etc.  52  u.  ahnl. .  das  Heiligtum  Ex  45,  18, 


infikun  §  619d,  ion  Gn  20,  6  Schreib- 
fehler  §  143..  A.  2.''  V  in»t3n  Ez  3;{. 
12  t  (v.  Corniil  getilgt).  HUIH,  KoH 
(3)  §  214  b.  NDh  (2).  «t3in  Jes  65,  20. 
$  148e  A.  1.  Ä'-'yipri,  pl.  h^Hfobf  §111. 

f.  «g.  rSOh.  1)  i/r/>*.  fehlgehen,  a)  in» 
natürl.  Sinne:  Spr  19,  2  wer  eiligen  Fuße« 


den  Alrii  Lv  8,  15.  Ez  43,  20,  einen 
Opferst i<  1,  Iv/,  22,  einen  Menschen  Nu 
19,  19.  i's  51,  9;  mit  Ex  29,  36. 
2)  ein  Sttnd<tpfer  (Sühuopfer)  darhringen, 
Lv  6,  19.  9t  15;  mhnendeg  Blut  an  den 
AKm-  bringen,  2  Ch  2«),  24.  -—  3)  etw. 
rerloreneg  zur  Strafe  ersetzen,  Gn  31,  39. 


M/,        irre.  —  Hi  5,  24  du  hemehst  I  fl?.  tnonn,  -^onn  2  K  13, 6  §  398a  A.  S, 


deine  Wohnung  und  wirxt  keinen  Fehl- 
gang thun  (wirst  «■^/f.v  !t)  Ot-dninv)  fnnlen). 
b)  V.  Verletzung  der  kultischen  u.  bür- 
g«r1idien  Sitte.  So  mmst:  Nu  14, 40.  Bi , 
10,  15  u.  sehr  oft;  v.  Fehl  in  der  Bede 
Hi  31,  30.  2  K  18.  14  (hier  v.  Vergehen 
gegen  einen  Menschen),  sonst  immer  v. 
Vergeben  gegen  Jahve,  bes.  V.  des  Ab- 
falls, Jes  1,  4.  Kl  5,  7  u.  o. ;  Gesetzes- 
verlptzung,  E^  3,  21.  A  r.-fr}i  ry  rfrhlrn: 
mit  Beziehung  aut,  gegen  jmd.:  b 


□»■•ann,  ;)/.  '«"»ünn.  impf  Kon^.  2  «. 
»■»bnF  etr.  !,if  •'::nn  Jor  32,  35.  §  23 b  A., 
«■•tinnb  1  K  16,  U),K'>Dqbi're5,5.äll4  a. 
pt.  pi.'cK.  •»«•'Oma.  'lYrnr  Sünde  ver- 
leiten: c.  acc'.  14,  16.  15,  26.  30  u.  o. 
(23);  mit  rb  ppfltem  aec.  2K  17,  21;  zur 
Hunde  gegen  Jmd.  verl.  b  Ex.  23,  33.  — 
2)  jmdn.  in  Schuld  und  Jedur^  in  Strafe 
bringen.  Dt  24.  ).  Jos  29,  21.  Pre  5,  5. 
.3)  einen  Fehlirurf  thun  (beim  Schleu- 
deru)  Ri  20,  16. 


Qn  20,  6.  82,  88.  Bi  10,  10.  1  S  7,  j  EUhp.  impf  3  »g,  m.  MlDnr^ ,  pl.  $  m. 
6  n.  sehr  oft  (mehr  als  50);  wegen  einer\  ^VtW^  P.  3 '^MKinp;,  P, 
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"Jttsnrr.  D  .s/>A  r  nfmirufir/en,  durch  Rei- 
uignngäc&iemouieu  8,  21.  19,  18.20. 
Sl,  19f.;  a  termütebt,  Nu  19,  12.  — 
2)  dSwrcA  ettc  enf.siiutlH/f  irt-rch-n,  Nu  31, 
28.  —  3)  irre  ^anacht,  bestürzt  werden^ 

m  41, 17.* 

«Or  §  llOd.  195a.  m.  DtlÄ,9,  Äi«t3n, 
n'ittpn  Nu  15,  28t  §  347  c,  oXün  Lv 
20'  20.  pi.  n-^Kon,  M.  •»stan  §  832  d 

A.  2,  Ä  "'«On,'  >?'»«0n  et<l'  1)  Fer- 
yehutuf,  VenSmiü/uny,  T.^eUtritten  gegen 
einen  Menschen  nur  On  41,  9,  sonst  im 
r-litriöson  Sinne:  Dt  19,  15.  Kl  1,  8; 
jjL  1  K  10,  29.  Pre  10,  4;  m»  'n 
toietwürdiges  Vergehen,  Dt  22,  ^6;  'H 
r^tt-TJBC'Q  Dt  21,  22;  'njf  a)  im  ^ 
»tande  der  SÜTiffr,  51.  7.  h)  =  in- 
folge eiiiea  FthUntiesy  iSu  27,  3.  c)  = 
»«gen  emee  FekMritte»,  IH  24,  Ifi.  2  K 
!4,  fi  etc.  —  2)  ifir  aus  der  Vergehuug 
folgende  Ver»chuldung :  TTltDÄ  ^7  Ho 
12,9  etne  Schuld,  welche  durch  j^ertön- 
Uehe  Vertiindiyung  herheigefithH  %ti\ 
n  n*n  Schuld  haftet  an  jmdn..  Dt  2H, 
122 1  '24,  15,  —  'n  D3"'T 
behafteten  BSmtle,  Jes  ^l,  7.  —  2)  die 
Strafen  für  den  Fehltritt:  Kl  3,  39.  Ez 
23,  49;  'n  »te:  die  Strafe  für  die  Sünde 
erleiden:  Lv  19,'  17;  gewöhnL  v.  der  To- 
dMslnfe,  Lv  20,  20  etc.,  rgl  Nn  IS,  22 
rPIld^  'S. 

/"•         §  217  c,  pi.  m.  a^itttn.  i 
M.  ■>Kmn,  Ä'n-^scEn  Jes  13,  9.  i)  ad'; 

a)  D'»&ei£n  D">r»|  Nu  32,  14; 

r.ÄBn  n35t310  dax  sündige  Reich,  Am  9, 
8.  \t)  Hchuldig,  straffällig,  1  K  1,  21.  — 
2)    ^ftf»<(  :   Jn-  Sünder.    ]    S   15,   18.  S. 

Theii.  u.  Wlh..  8am.  lUü;  Nu  17,  3( 
Oriccsa  D^Mian  Uute,  welche  durch  ihre  \ 

Sünde  thr  Lehen  vertvirkteii\  v.  Abtrüo- 
nigkeit  gpg^n  Jnhvo:  Jes  1,  28.  33.  14: 


7 ;  die 
5,  18.* 


^ji^  mä  deren   Strafe^  Je|i 


n^ian  §  77a  a.  112a,  non  Nu  15  lM. 

TKOn  8ac  13,  1;  m.  n»E)n  §  112  b. 
217  c.  /-.  1  S  14,  38  u.  gmr«hiiUcli;  m, 

Gn  4,  7»  («W  'n  im  Pent.  zahlt  nicht, 
da  Stin  epicoen),  Ä  TKön  etc..  pl 

niKBn,  c«.  niiton  §  317  a,  ä. 
•'nWn  etc.  1)  ,8miu^,  d.  h.  Ver- 
letzung des  Herkommens  in  Kult  u.  bür- 
gerlicher Ciitte.  Selten  Vergehen  gegen 
Menschm,  On  31,  8«.  50,  17.  1  S  20,  1, 
vollst.  0-lJ(  'n  Nn  5,  6;  iiK'ist  religiöses 
Vergehen'. 'V.  gpfren  Jahve.  1  S  14,  38 
u.  o.;  bes.  Gützendienst ,  Ho  K'.  8.  Mi 
1,  18  IL  0.,  vgl.  'nb  n^n  1  K  12,  30;  in 
Hi  34,  87  geringer  als  yCE;  prllgn. 
,  'n  bDN  V,  der  .Sünde  des  Volkes;,  d.  h. 
V.  dessen  Hündopfern  seine  Nahrung  ha- 
ben, Ho  4,  8.  Sünde  aun:  n  tKÜH 
Lv  4,  3j  'n  nrr  Dt  9,  21.  Sünde  v^"- 
gehen:  nbc ,  xr;',  •T'Dri ,  Tsyn,  nntt 
I  s.  die  betr.  Wörter;  Sünde  sühnen  ^^i 
s.  d.;  eon  der  Sande  abkteeen  'nXl  a^l^ 
s.  d.  —  t-riys  r^^mrt  Va  25,  7  die  vor 

dem  Alter  der  Zurech nungsfähigleit  be- 
gangenen Sünden.  —  Prägn.  dm  frevel- 
hafte  Vorhin,  Jes  3,  9,  die  FeHgen 
der  SüiiJr.  Strafe,  Nu  32,  23.  1  K 
I  13,  34.  —  2)  das  Süiuhjtfer,  Knfmn' 
I  digungaopfer  zur  Weihe  und  Wieder- 
I  weihe  (d.  h.  SShu):  niKDn  qc3  da» 
Held  für  Sünd^fer,  2  K  i2,  17^  vgl 
Neh  10,  34  u.  sehr  oft;  TKönn  D"  Lv 
4,  25.  34  etc.;  'nn  sbn  Lv  16," 25;  "n 
£x  29,  36  n.  d.  (10);*  'h  -y^yio  Lt  9. 15 
u.  ö.  (ca.  10;  'nn  ■^^'^riD  2  Ch  29.  2n.  — 
'nn  bjy  Lv  h;  'n  Wsi  Esr  8,  ;)r>; 
Tin  Tt'jrr^  Lv  6,  18.  —  ^n^n  rsön 
da*  SSndapfer  fUr  die  Gemewke,  Lv  4', 
21;   a"»-lE3n  'n  Ex  30,  in  -t    ;  das 


V.  den  Feinden  des  Volkes  Israel,  Jes  18,1  Sündojtfer  ilarbrint/en:   'nn  ncr  Lv  9, 

9;  Am  9,  10  "na;  ^KDn;  bes.  in  den  Psj  7  etc.;  Tl  a"«n|5n  Lv  10,  19.  Ez  44,  27^ 

u.  Spr:  die  von  der  lleligion  Israels  zum  hilufiger  PRtDn'j  n'^ipn,  K"«an  Lv  4, 

grieihischeii  Heidentum  Abfüllenden:  Pg]  5.  C,  ,■{<■.  (vZ  ?<'>):  'nV  TS-ri«  n'^l'in 


1,  1.  25,  S  .  tc.  Spr  1.  10  et^-. 


'I 


</<M  Jür  dax  Sündopfer  Bestimmt^}  dar- 


f  1)  Sünde,  Vergehen:  Gn  20,  9.  t  bringen,  hv  5,  8;  muh.:  das  Opfertier  des 
Ex  32,  21.  30  f.  'n  KöH;  2  K  17,  21 1  Sündopfer^:  Lv  4,  33  die  Hand  tmflegen 
n^TJ  'H;  Ti  ncs  ?s  h-i.  i;  -nb  'nn  tJiii  by;  das  SündopferHer  ttddmOh 


tr„. 


SündopferHer 
Lv  14,  13.  Ez  40,  89. 


als  Sünde  angenichnet  werden,  Fs  109. 
7.  —  2)  a&ndopfer,  Ps  40,  7.* 


18« 
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g^alten:  Holz  Dt"  Ii),  5.  29,  10  ete.  (8). 

A.  pt.  f.  pL  niaiDnia  Ps  144, 12  t 

gehauen  tpefden.  | 

3l2n"  IL  /rfL  j»t  /:  niaon  Spr  7,  let , 

gettreiftf  bwUtdkeekig  »ein;  8.  Now. 

/:  §  195  b  A  311c,  />/.  D^isn  §  333 
■J-»ton  §  323  a,  c*.  -»En  Ez  27,  17.  Wei- 
zen: E\  9.  32.  Hi  31",  "40.  Jo  1,  11  (neben 
TfViytD);  'n  7"«  Dt  8,  8  weizentrayendeJt 

Land-,  'n  abn  Ps  81,  17.  147,  14:  nbn 

'n  n'i'^bs  Dt  32,  \\  dk  (eiMte  iSorte  des 
W..  s.  äbn;  Yl  O'Jte  wi  Jteiken 

pflamrn,  Jes  28.  25,  vgl.  Hw.  21a.*  pl 
Weizenkörner  :  1  K  5,  25.  2  S  17,  28eto.;  I 
Hi  7,  3  'n  rWS  Haufen  v.  W.  ;  'n  yiT  i 

Jer  12,  13;  'n''o3n  Ri  6,  11,  s.  Hw.t 
22a;  71  tn  1  Ch  21,  20,  s.  die  betr. 
Wörter;  'nV'Jb  Weisenmehl,  Ex  29,  2;, 
'nT^Sp  Weizenernte,  Gu  30,  14  etc.  (6). 
LOW,  Pfl,  157f. 

WGOn  fi.  pr,  m.  'Attooc,  Xatrouc,  L. 

'Ä-ou;.  1)  Davidide,  Zeitgenosse  Esras, 
1  Ch  3,  22.  Esr  8,  2.  —  2)  Zeitgenos.se 
Kehemias,  Neh  3,  10.  -  3)  Priester, 
Zeitgenosse  Neheniias,  Neh  10,  5  (Nr.  2 
u.  3  nricli  Birth,  iilt  nfisrli ).  —  4)  nack- 
«NÜ.  l'!•i^•st»'r;^'P^(■llll:■^•ht,  2seb  12,  2.* 

«D"Dn  Ä.  pr.  m.  Aura,  L.  'ACiCa,  levit. 

I^ii(.-Kftt&.,  Egt  2,  42.  Ndi  7,  45  * 
'irt&n  «,  |»r.  ai.  'AtiX,  L.  'ArrtX,  Fara.- 

Nam.  aus  den  Netiiiiiim,  Enr  2,  67.  Neh 

7,  59.* 

HBTSn  II,  ^j-,  m.  Axou^a,  Faio.-Nam.  aas 
<len'?itetlnmni,  Bar  2,  54.  Neb  7,  56.* 

Ej^J      /fft/^/l  'Sentit  Jes  48,  9t  säJuaen, 

hiinditjen,  c.  arc.  (den  Zorn). 

o 

PtOn   2  pl.  m.  DPBOn  Ki  21 ,  2 1 .  impf. 

0'On\   inf.  SjOnb  Ps  10,  y.  er<jreifen, 
pMsixn  van  etw.' fbrtnif&hraii.* 
ich  m.  Jefl  11, 1  Zieeijf,  Sa»;  Spr  14, 

3  Ifuike* 

rt:-  s.  nuan. 

*n  P,  "«n,  xiKgex.  atis     Lv  25, 86.  §  99d 

A?l,  /".'n^n  Kx  1.  16.  §  401a  A.  2. 

Kiinig  596.  1)  lehendiy  sein,  hhen.  Ort 
3,  22.  5,  5  etc;  mit  acc.  der  Zeitdauer 
Gn  11, 12.  14.  25,  7;  mit  jmdm,  *u*om- 


menlehen.  Lv  25,  35  f.  {bei  ihm  nein  J)a- 
itein  fristen);  am  Ldben  ««m,  2  8  12, 
22a.  19,  7  (Ggs.  cnti).  —  2)  h-hen  hin- 
ten, am  lieben  erhalten  irerden,  2  8  12, 
22  b.  Ex  88,  20  u.  ö.;  mit  ä  nem  Leben 
dunA  etw.  erMteHy  Lt  18,  5  etc. 

*n  I.  P,  in,  zusaiumeagezogen :  Tl  §  y9d 
Ä.  1.  ZAT.  III,  124,  /.  n«n  (2  S  23,  11 
n^nb  em.  »Tjnb  Then.),'  pl.  m.  □'"•n 
^'3241).   f.  rii^    adj.  m.    1)  lebendig, 

Lv  10. 10;  "»n  abs  Pre  9,  4  (Ggs.  na): 
ähnl.  1  K  3,  25.  Ük  21,  86.  Lv  16,20f.; 
•»rrbfit  Ho  2,  1.  Ps  42,  3  etc.  (4);  W^n'^Vt 
••n  2  K  10,  4.  16  etc.  (4),  pl.  □•»^n  '«  Dt 
5,  23  etc.  (5) ;  'n  lica  a)  fritches,  rohes 
WlAdt,  1  8  2,  15  (Ggs.  bcnts),  b)  mOdet 
JiV««eÄ  (in  Wunden),  Lv  13,'  lO'.  14, 16.  — 
n«n  W't:  a)  Lchmshaurh.  Gn  1,  30. 
b)  lebendes  Wesen:  9)  Tiere  Gn  1,  20 f. 
24.  2,  19  etc  Tiere  u.  Menschen  6n 
9,  16.  i)  der  Mensch  als  Lebewesen  Gn 
2,  7;  n^nn  ■'■^esn  Lv  14,  Gf.  r,i— 53. 
(Ggs.  zu  einem  geschlachteten);  pl.  C^BS 
n'^n  Lv  14,  4.  —  nn  TODR  lebendig 
fan;/'r,i.  Tos  8,  23;  D'»n''Fl  1  k  20,  18. 
2  k  7.  12  etc.  —  ri'jn';i-"»n  Jahve  ist 
lebendig,  beim  Lehen  Jahpes,  Ei  8,  19  tl. 
sehr  oft  (43).  '•»r^n  bei  memem  Lt^itr 
so  wahr  ich  lebe,  Nu  14,  21.28  u.  o.  (21); 
nj^E      beim  Leben  Pharaos,  Gn  42,1 5  f. ; 

■>3i»"'»n"2S  15,  21;  obi^n  ^na  Da  12,  7 
(«Mit  ««»7  Lebenden.  —  ^Ot?  "^n 

L<-6<fn  d<^iner  Seele,  1  S  1,  2G,  "l?,  55  eta 
(9);  hfi'm  Gott  V.  Dan  eti'.  Am  14.  — 
Prlidikativ:  bS"in  lebendig  ist  Gott,  m 
wAr  QoH  lebt,  Hi  27,  2;  O^inn  "»n  28 

2,  27:  rrp^  "'pX'^n  -6-  — 

1   Als  neutr.:  TTbs  alles  Lebende  = 
i/rfwcA^n,  Hi  i2,'l0.  30,  23;       tn  Jes 
88,  19;  Tin  <äte  Inende  Weeen,  Tiere  «f. 
Menschen'  Gn  6,  19  etc.    —   "^n  rrn 
lebendig  sein,  2  S  12.  18  etc.  (6);  mit 
'  Elliijse  von  n"»r.  Hi  19,  25;  "»n  . . .  l*»» 
'  er  lebt  niekt  mikr,  1  K  21,  15  n.  ähnl. 
I   —  Mit  Art.  "^nn  Pre  7,  2  der,  welcher 
I   noch  am  Leben  ist  (Ggs.  der  bereits  Ge- 
storbene); ebenso  pl.  D^^nn  .Tes  8,  19. 
Rh  2,  20  etc;  *rxn  tl»      28.  1:5  V< 
142.  r,  ok.:  'mtClVnO.  29.  v^''  1 
25.  21*  der  zum  Lebenbleihrn  Hesiimmle; 
nn  ins  Hi  33,  30.  Ps  56,  14;  über 
•«n^  1  8  26,  6  Tgl.  Then.  a  Wik,  Sm. 
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rrn 


131  f.  [viea  ^nb  =  ■•njtb];  -«nb  n»a 
•»Ifh  Gn  18,  14  ».'nsta;  übtr.  ff«»n  ofoi 

au#  </<rr  JFJr*/<!  <£ueüende>(  Wagner,  Quelle, 
f  V.  Bru7innitra.<iftrr  (Ggs.  das  to/^*  Regen-  ■ 
Wasser  der  Ciätiernen  u.  Teiche,  G.  Nach- 
tigall Sahara  vl  Sudan  I,  69),  Gn  26, 
19.  Lt  14,  5  f.  etc.  (12)  [SScop  :<7iv  .Toli 
4,  10].  —  2)  wieder  au  flehend:  TVT\ 
du  sich  wieder  erneuernde  Zeit,  die«  anni- 
vertarü,  Gn  18,14.  2  K  4.  161,  vgl 
Boed.  «ad.  89a.  | 

II.  Stamm,  GeMeeht,  1  S  18,  ISf, 

wo  für  "«^n  z.  1.  -»«n  (•<3K  nnB^tt  isti 
OL).    S.  auch  n«n  IL   "  * 

□"^n  §  324  b  LPs  a8,  2U  D3n  s.  Uls.J, 
yvm  Hi  24,  22.  §  323a,  ch.  -»'n,  Ä  ^"H 
(l's  18.  18  1.  ^^n).  P.  ""^n,  Ti-»'''n,  ^^t\' 
2S  11.  11.  Wih.,  Sam.'l81  f.  Vm.  -^n! 
nSn-»;  P.  ■»a'^'^n  Ps  lü3,  4.  §  35üd  A.  3, 
v'in;  vn  2  Ö'l8, 18  Kt  Jer  52,  88  Kt., 
T^n.  ^S"»*:!  .Tt's  ;?.s,  20,  D:''^n  Dt  32.  i 

17.  DJT'^H    doH  Leben:  a)  das  physische 
Lehen:  Gn  2,  7.  27,  46  etc.:  "»mn  -»^n 
Jes  88,  16;  0"»-ioa  -^'n  Spr  14,  30,  j 
'n^  wäktenä  seines  Lebens.  Pre  6,  12;  l 
so\n>fe  man  hht,  Ps  49,  19.  Pre  9,  3:' 
bei  Lebzeiten  jinds.,  2  S  18,  18.  Lv  18,  | 

18.  Ggs.  ZU  n-lTS  Dt  30,  16.  19  etc;| 

I  rViLni,  lantjes  Leben:  'n  bitt?  Ps  21,  '  ; 
'n  xtr  Spr  8,  35.  21,  21'-.  V'^nn  fj 
c/«*»-  lange*  Leben  verleihende  Baum ,  Gn 
2,  9  etc.  S[»r  3,  18  «tc.  (4  in  Spr);  n^SC 
^^*n  viele  Lebensjahre,  Spr  3,  2.  4,  10. 
9,  11.  b)  die  Lebensdauer,  Gn  23,  1; 
Ps  30,  6  ganzes  Liehen  geht  hin  in  j 
MÜier  Muld  (Ogs.  z.  Zorn,  der  nur  einen ; 
Augenblick  währt).  Zusges.  "»^n  Ps 
42,  9  viell.  z.  em  •'n  b»;  'nn  pipn  Ez 

33,  1 5  Gebote,  deren  Befolgung  da*  Lehen 
erhäU  (vgl.  Ex  20.  12);  'n  nn"'»  Ps  16, 

II  etc. ;  'n  lipia  Ps  36,  10  etc.  "(4).  c)  der 
Lebettsgenrnfi:  Pre  9,  9  'n  rutn;  ^/ifcA- 
Kdb!»  Pb  133,  3;  (/fe in^Kken  Gv- 
ter.  Ps  17,  14.  d)  I .t  hentUHterhalt,  Spr 
27,  27.  —  Persönl.  der  Erlmltrr  Jes  Le- 
bens, Dt  30,  20  (v.  Jahve),  Spr  4,  13  (v. 
der  Weisheit),  Dt  82,  47  (v.  Wort«  Jah-  > 
ves);  I^ebenserhaltung,  Dt  28,  ORb.  <>)  die 
Lebensrerhälfni.«sr.l  SIS,  18,;*.  Tht  ii. Wlh.. 
Sam.  131.  Ew.  jj  179  b.  Zu8ge8.  mit  Ver- 
ben: *n  5|0«,  OT3-3,  n»,  b«a,  ojra,  'na  f^p, 
Wl^;  mit  idf.  fWl,  s.  die  betr.  WArter. 


"  M.  m.  \\•/tr^k,  Neugründer  v.  Je- 
richo, 1  K  16.  34  t.  ' 

n«T»n,  Ä  or'rn  i)  J^ua-.  Bi  14, 12f, 

16  'n  Tin  rt«  RäUei  aufgeben;  vgl. 
L:ig..  Prov.  73;  T^U?!  das  R.  raten, 
Ki  U,  14f.  17.  19;  'n  KXtt  Ri  14,  18; 
'na  ri"^;  ^vufo.  m»^  BäU^frofeH  auf  die 

Probe  stellen.  1  K  10,  1.  2  Ch  9.  1.  — 
2)  die  räfseUtafte,  biUIiche  Hede:  Ez  17, 
2  'n  l"n  seine  Gedatiken  in  einen  Rätsel^ 
sprurh  kleiden;  'na  "Q'n  Nu  12,  8  (vgl. 
Joh  16.  2")  SV  -ctpotjxi'at;  XaXsTvV  — 
■i)  Sinnspruch,  Gedicht:  'n  nHB  «m  G. 
vortragen.  Ps  49,  5;  v.  poet  Geschiebts- 
erzähluiii,':  Ps  78.  2.  —  4)  ge(liigeUe 

Wurfr.  lV'it:>r„rt,.  Hb  2.  6.  -  r,)  v-r- 
achlungene  Reden,  Litten,  Ränke:  Da  8, 
23  *n  X*yo  ein  Bankekundiger.* 

Lag.,  arm.  Stud.  76,  1137. 
nn^n,  ?  m.  Hfj.  n'>7n,  nn^^n.  s  pi. 
^•»n,"  "i  pi.  m.  Qn''"^n\    tmpf  n''n7, 
■>n^i,  "»n"»!,  Jes  38,  21.  8  489b,  "«n^i  ib. 
iL.  2.  R  '^n^\  f.  T\y\p\,  -»nn  g  sioe, 

2  »1.  n'^np,  /.  •'■'nn,  /      fr^n»,  ^>/. 

3  m,  v^n^,  f.  nr^nn,  2  m.  ■^■»nF),  i^i-^np 
(2),  rrre.  w»i>.  Vi"«n^  Spr  2  Mich! 
(n-'W  fiä'bn),  n^nnGn  20,  7.  -'i  4.  4^ 
§  592d,  f  •»'TT.  /«/".  ab»,  n^n,  ttj.  rx. 
ni'»nb,  S.  onvn.  l)  /e6(-w:  c.  acv.  der 
Zeitdauer  Gn'S,  ^.  6f.  jl  o.  (ca.  33);  mit 
b:  Obbb  Hi  7.  16  etc.;  nSSb  Ps  49.  10. 

L  V        1  -TT 

/eftf*  rfo«  //«"rr  =  es  sei  getrost,  l's 
22.  27.  69,  33.  —  Prägn.  hnge  leben. 
Dt  30,  16.  Spr  15,  27;  als  Ausruf  bei 
Wahl  13.  Kr  nun finos  Köni>,'s  1  S  10, 
24.  2  Ö  IG.  IG.  1  K  1,  39.  2K  11.  12, 
(als  Folge  V.  Handlungen  Spr  4,  4.  7, 
2.  Dt  16,  20  u.  0.);  immer  leben,  etrig 
li  hen,  Ps  89,  49;  noch  am  Leben  xrin  l"''^ 
aus  der  Zahl  tson  . . .)  Nu  14,  38.  —  he- 
»tehen  bleiben,  dauerrn  v.  Völkern,  rie- 
x  lile,  ht«rn.  Dt  33,  6.  Kl  4, 20.  —  2)  Ue» 
bleiben:  a)  sein  Leben  retten,  Gn  19,  20. 
Dt  4,  33  u.  o.;  a  durch  etwa*  Leben  ge- 
winnen, Hb  2,  4.  Ez  20,  25.  33,  12.  Xeh 
9,  29;  n'»n''  »b  =  er  soU  den  Tod  er- 
leidni.  (tu  31.  :i2.  Ex  W).  18  .  tc.  ;  ^  f"-. 
überleiten,  2  S  1,  iU.  b)  das  Dasein  fristen : 
mit  2  tfOH  etw.  Man,  2  K  4,  7,  vgL  ESw. 
^  33^C;       aiok  von  etw,  nähren,  Gn  27, 
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40  (v.  seinem  Schwerte)  ;  Dt  8,  3  (v.  Brote). 
—  3)  a)  icieder  aufleben.  Hi  14,  14.  Ez 
37,  3.  rtf.  etc.;  V.  p.M^tigr'm  Wiederauf- 
leben: Teilnahme  zeiyen,  (in  4ö,  27. 
b)  wieder  genmeni  v.  einer  KraoMieit, 
yesunJ  icrrden,  Jos  5,  s.  Jes  38,  21.  Gn 
20,  7  (zum  imp.,  vgl.  Ew.  §  235  a);  mit 
2  K  1,2  etc.;  <?.  einer  Er»chöp(un<j 
wieder  erholen,  Bi  15,  19. 

Ä  n»n,  f.  s.  p.  -»yi^n,  2  ».  ä  ^»i^»n,  P. 

^P^H  et<;.  impf.  3  st/,  m.  TTTI"'  etc.  imp.  S. 

'»s^n.'in^^n  Hb  3, 2.  inf  CS.  n1*n,  &  i:n'>n 

etc.  pt.  n^n^a.  1)  Z>ftfn  erkaUen: 
e.  W}C.  elw.jmdti.:   Vi^h  fialfm,  Jea  7,  21 

fvj^l.  lat.  unserem  ah^'r);  'in  Lamm  auf- 
füttern, 2  S  12,  3;  IVaiisen  aufziehen,  Jer 
49,  11;  Getreide  ziehen.  Ho  14,  8;  n^n 
■itTDJ  «f/w  eigenes  Üaxein  fristen,  Ps  22, 
30;  bes.  in  Not'-i.Tiuleii :  ilas  Vieh  erhal- 
ten, ylücklich  durchbrin(/en ,  l  K  18,  5; 
y.  Oott,  der  die  GeeehOpfe  Am  Tjeben  er* 
halt,  Neh  9,  (J;  bes.  auch  in  Not  ständen, 
Ps  33,  19,  oder  Lpben^gAfnhren,  Ps  41, 
3  etc.  —  2)  Ja»  l^brn  retten:  c.  acc. 
'fttVi  »ein  eigene»  Lehen  r.,  Ez  18,  27; 
jmd^.  Leben  r.,  Ps  71,  20.  80,  19  eti'. 
Ez  n,  18;  mit  P<«  80.  4.  -  3)  //»-//r 
leben  iassen,  ihm  das  Ziehen  schenken,  Utn 
venckonen,  Gn  12,  12.  Joe 9, 15  etc.;  mit 
TC  Ri  21,  14.  —  4)  in*  J^ben  rufen: 
Dt  32,  39.  1  S  2,  6  etc.;  rtw.  ins  Leben 
treten  lassen,  Hb  3,  2;  Nachkommenschaft 
ersdeien,  Gn  19,  32.  84;  9"^  nv^n  (v. 
Tieren)  (in  7.  3;  aus  StaubgeröU  Steine 
hervorrufen,  Neh  3,  34.  —  5)  wieder  ins 
Leben  zuriichrufen .  genesen  machen,  Ho 
6,  2;  et  IC.  wiederherstellen',  fin  Stadt- 
qu'irfier,  1  Ch  11,8;  vgl.Wlh..  Prol.  234. 

Iii.  n^nn,  2  m.  s.  ^in-^nn,  /  sg.  ■'n"';)nn, 
4»  pi.  M.  oninn.  nnp.  n-^nn  Jos  9.  20, 
Ä  "«Pinn,  pCyrnn.  i$tf'ixrr\7],  n'^nn, 

S.  "r'^nP.  1)  jnulti.  leben  lassen,  r.  acc. 
der  Zeit,  Jos  14,  10  Jahve  hat  mich  45 
Jahre  leben  lauen.  —  2)  jmdm.  das  fA-ben 
laeeen,  ihn  roveAoit«»:  Jo62, 13.  6, 25  etc., 

dazu   -  für  sfrh.  ZU  sririrm  Rrxifzr  jinilii. 

Üben  lassen,  Nu  31,  lö:  jmdn.  am  l^ben 
erhaUeni  Gn  47. 25  etc. ;  ••TCCSTi»  TiT^mieh 
eelbtt  retten.  Gn  19,  19:  mit  Ellipse  des 
Objekts  Gn  6,  19 f.;  mit  b  Gn  45,  7,  s. 
dazu  Dillm.  —  3)  ins  Leben  rufen,  2  K 
5,  7  (Ggs.  n'»T3nb).  —  4)  tvieder  uw 
Leben  zurSdkntfen,  2  K  8,  1.  5;  wieder 


beleben:  d«n  Geist  der  Gedrückteu,  Jes 
57,  15. 

•^vT  "41-  f'      rvi^n  Bs  l,  19t  lebena- 

kräftig,  gesund. 

n^n  CS.  n^n,  in-^n  (7)  §  99d  a.  2.  344  c. 

S.  Tl'n  etc.,  p/f  ni^n.  I.  poet.,  vgl. 
Kw.  §'l79b.  1)  dtw  Leben:  Ps  143,  3. 
Hi  33,  18.  22  ptr.:  n^n  das  Wieder- 
aufleben, Neuerstarken  des  Armee,  Jes 
57,  10.  —  Zn  Ps  74, 19  s.  Olsh.  —  2)  «Im; 
heftige  Ltbensäußerung ,  das  Hegehren. 
insb.  nach  Nnbrung.  Hi  ;?3.  20.  38.  39. 
—  3)  coDcr.  das  lebende  iVeten,  das  Tier, 
Gn  1,  28.  9,  5  etc.;  nyi  'H  loeartigea 
Tier,  Gn  37,  20.  33  et<- .';'"«>?«  'n  Lv 
5,  2;  riTn  Tier,'  (überhaupt),  Gn  8, 
17.  12,^  Tierarten,  Lv  11,  2.  27.  47; 
wHde  Viere  (Ggs.  n^ans),  Ga  7,  14.  21. 
8,  1  u.  II. ;  yixn  rrh  ('  ijdrs  TiVr,  Gn  1, 
25.  30  u.  ö. ;  rTTien  "nin  Gn  2,  1 9 f.  u.  0. ; 
•T?'»-'WT)n,  n:p'n^n  8.'die  betr.  Wörter; 
inades.  *ffer  <w«  geUl.  Thronwagene,  Ei 

1,  20-22.  10.  ITj  etc.;  pl  nvn  Tiere 
im  allgem.  Ps  104,  25,  iriUe  Tiere,  Jes 
35,  9.  Da  8,  4;  v.  den  Tieren  des  Thron- 
wagens Gottes,  Eb  1,  5  etc.  (6). 

11.  Heer,  Hrerschar,  2  S  23,  13. 
Then.  n.  Wlh.,  San».  214:  Ps  68,  11,  «. 
01s.*;  vgl.  -»n. 

ni^n  2  S  20,  3f  gewöhnl.  ^yLebenedoueru 

übers.;  Then.  nach  Cod.  145  Kenn.  LXX. 

Vulg.  n'in  (r'ii'cbseal  ir!Hndr  (in  Wit- 

wenschafl),  Wlh.,  Saui.  20t>  (n^^n  nT2ttbi| 
lebende  Witwen,  d.  b.  Frwien,  die  «b 
WUteen  behandelt  werden,t^w<^l  der  Mann 

noch  lehf). 

bT.  s.  b^n. 

b^iM  m.  Ez  37,  10,  b-'H  2  K  18.  17,  ?n 
Qr.  Pb  10,  10,  vgl.  nsbn,  P.  b^n,  c*. 

^n,  S.  -»Vn  f^b"»n  Hb';i,  19  Hahn:  da- 
gegen Mich,  "•^b-'n"],  'qb'^n,  P.  TibTi,  Tjbin. 
P.  robri  Ps  10,  14  (Hahn),'  richtiger 
nsbn  (Midi.,  Bir),  Del.  liest  hier  nsbn 

od.  nsbn  der  Machtlose,  vgl.  u.  H^bn; 

•b-^n.  Db"»n,  Dn''b"»n  Je«  no.  6, s'^^'jn. 

1)  kraft:  b'^n'^^ia^  kräftige  Männer,  i  k 

2,  16;  'nn  '*<eSK  'bndL  mr  die  den  Leib 
tragenden  ^eine,  Pre  12,  3;  insb.  Krtege' 
tüchli'ilrit.  'n  ©i»  Ri  3,  29  u.  Ö..  «.  u. 
©•»X  u.  ^3;  b-'n-p  1  S  14,  52.  lö,  17 
K<Hegemain\  'hniÜSHt  Bi  20,  44.  46  etix; 
V.  Eeratroppen  2'^  11,  16;  ^TTTA  Dt 
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3,  18  eU'. ;  v.  hervorragenden  Helden  2  S  !  n~>TK^  Nah  11,  6 ;  'n  '^'^i  v.  14 ;  'n  tWUt 
17,  10;  'n  -1*^33  (s.  d.):  tüchtujer Krieger,  hrvM,  ir^fHekM  Wnb,~Bix  3,  llete.(ä).' 
Ri  6,  12 ;  HeU,  Ri  1 1 .  1  1  S  16, 18  ete. ;  b:n"ja  «.  pr.m,2(Jk  17, 7t  jnd.  Grofier. 

^-lia?  tiichtüje  hneger  .los  10,  7,  V^n  Na  3,  8.  bn  (4);  in  Ob  2  «  ,  Ä?r!r«n 
sonst  bes.  in  der  Chron  1  Ch  5,  24.  7,  jgg,  7,  aVm  Sac  9.  4,  nrn  Ps  48; 
2  eto;  q-iV^n  ^niaa  l  Ch  7.  5  7  etc.  -  :       ^  3^7^.     jj,,-,,,,^  , 

wt  jsweifalhaft.  s.  Then.  il^O^  z.  Ps  18,    ^entyruR.  Ra.  <»,  4.  -  2)  ./.V-  Vormauer 

\^    '    r  ^   l     "      ''.1  V  f  •  7  So  (im  Ggs.  L  Httin  der 

Ener,j,r,  >pr  31,  3;  A.v,/;^  Hauptmauer)  Kl  2,  8.  Jes  26,  1.  -  Von 

amtrenauny.  Pre  lU.  10.  --  2)  Kraft-  j^^^,  ^      21.  23.  v  Zun,  ?s  48,  14. 

ent,^helung   Erfolg,  Mada.    Ps  «4,  8  ^  ^22,  7.  _  3)        Belageru,ia,u;aU,  cir- 

r.  £r/o/y       Ar/-«/</  forUchrnlm-  'H  ^r^J  I  ctmvaUatio,  2  S  20,  15? 

Ta  jmdm.  Frlol.i  rrrlnhn,  2  Hi  24 .  L'f.  «    I -  ^    ^  ^   «          .  . 

-•'n  ntD5              muckiuj,  sugre^ck  er- E».  ^^^^  ®'  ,  t*u^ 

DrS,  18.  Ps  60,  14  ete.;  «MI«!  '««(fA^'"^;""''-«       Gebarn.hn  daher  'n 

fwrayr/ir/.*  thun.  „ich  au^zeirhnn,.  Ru  4.     -J  '^«^'''  ^-"^ 

11.  Spr  31,  29.  —  'n  -q^  an  Macht  zu-  ^'i^  /.Hi  6,  lOf  Sehmen.  Tnoffl  «  'H 
««ilMMt,  Hi  21.  7;  concr.  die  Mächtigen  :  \  ^mtuffskuer  Sekmerx,  Tgl.  Ew.  §  882a. 
Estlt  1,  3.  8.  11.  Neh  3.  34;  ftbtr.  der  Crn  «.  XaXa|iax,  L.  XaXaajxa,  2  8 
Frh-nif.  'lif  Frücht  der  P/Ianzr»,  Jo  2,  10,  16;  nrr.  n^N^n  r.  17  *  Then,  iJir 
-J.  —  3j  Knegitmachtj  JIctr:  Ex  14,28,  //eer,  dagegen  Wiii. ,  Sani.  1791".  nach 
1  S  17,  20  Q.  sehr  oft;  vollsi  M32Cn  b^nj  Ew.,  Gesch.  III,  211  A.  1  als  Ortsname 
1  Ch  20,  1;  bina  'n  große«  Ufer,  Ei  37"  =  LXX  AJXau,  wovon  XaXaixax  Kor- 
10  fttc-,  nss  'n*  1  K  10,  2  etc.;  'n  ruptel.  Ew.  vergleicht  Alamath.i  am  Eu- 
38,  15.  /y/.  Da  11,  lü;  'n  ns  Heeren-  phrat.  —  Cornill  schiebt  in  Ez  47,  16 
Jrra/3(,  2  Ch  26,  18.  —  Seerfäkrer,  Ofß- 1  ob^n  anf  Grand  von  LXX  r,Xta(fc  ein,  s. 
zier:  'T[  '^'W  2  S  24,  4.  2  K  9,  5  etc.;     S.' 506. 

'nn  "»l^pB  Nu  31.  14  etc.  —  'n  7n:  ein,-  ^'^-r^  „.pr.  '\t\\ny.  \..  Xs/.tov,  Ol3.§215c. 
Brmizuny  hinlegtn,  2Ch  17,  2.  —  Prtlgn.     i  CJ,       43^  als  jud.  Priesterst^idt  bez. 
HceresaufatrHuna,  Ps  110,  3.  —  Schwie- ' ...        ,  ,  .,„,       ,  „.  ,. 
ri,^  i.st  e/  27.  11  nb^m  Smend:  ..„üt        V';'      ^'^^  ^'"t'^i^'/- J^'C 

ne,n    Heere',    Ritz. :    „/«r  ^/..r".     -'"«««'/schwerUch Eigen« 

Hal^vy:  ibm  ..««,/  OwiriV«»  (vgl.  Lag..  Jj'^i"  =  T^^^ßim^^^  kemenSinnJ; 
Mitteil.  I,  211).  Cornill  em.  "Ilbnm  =  ^^y^         .h,  huM,e  (r.  re.le. 

Hethlon  beiHamath,  s.S.  438.-4)  Ver-  )       Ez  13,  lOf  fVamf,  Lehm,nt,uf. 
MÖ0en  ifacuüm),  Habe:  Gu  34,  29.  Nu  'p^'H  ^  296  a.  (.  fUiS'^n  a<(/.  au/Ztryi  ^0. 
81,  9  eto.}  meist:  rneft«  SeiäUie,'  legen:  *TVn  ...        rfo*  äußere  Thor  de» 

Jos  10,  14.  30,  6.  Jer  15.  13  etc.  Mit  //p%/u«w,  Ez44',  1 ;  npS^Tin  !|br:n  xin« 
schlimmem  Nebensinn:  unrechtmäßig  er-  2  K  16,  18  Jer  äußere  Eitiffftih/  ./,  /{liiiii/it 
tcorbener  Belitz  ({ia|i{iä»v  Ti^<  doix^a*;,  1  (z.  Tempel) ;  'nn  TSTBl  t/er  äußere  i  orhof 
Lac  16,  9)  Hi  20,  15.  18.  5)  l^ek-]  dee  7>mpel»,  Ez'lO"  40.  17  etc.  (13): 
H^beUt  BrmuMarkeii:  'n-""«:«  Gn  47,  6  v.  eintm  K.inigspalust  Esth  6,  4  :  'n  n-Q-in 
hrauehbare  {in  der  Viehzucht  rrfahrene)  2  Ch  '-VA.  14  )tie  äußere  Mauer  (der  Da- 
Leutei  Jes  5,  22  {im  lVetnmi*chen)  ge  \  vidstüdt).  ~  Stade,  G^h.  I,  318.  325f. 
yi<«;  'n  li&>  1  K  11,  28  «in  {bei  den  fs-<nb  nach  außen  hin,  1  K  6,  29  f.  (Ggs. 
BatUen)  brauchbarer  Mann :  Ex  18,  21.  z.  n'ö'':B  u.  ähnl.)  —  2)  übtr.  äufrr/lrh. 
25  (»»I  Recht*p rechen)  geübt.  Von  mn-  Von  den  ilnüerlicben  TempelsTsrhlllbMi 
raiischen  £igeaschaften:  n  lD''tjt  ein  zu-  1  Ch  26,  29.  Neh  11,  16.  [Vgl.  spilt- 
vaUetifvr  Mmn^  1 E  1, 42;  Tl-tA  1  K 1, ;  jüdisch:  da»  außerhalb  de*  Judentmu 
52;  'n  nf^ajl  «m  hraver  Jffffm,  Ru  2.  1;    BefindUeh^t  Lag.,  rel.  ior.  syr.  60,  4. 
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MitfeeiL  I»  228.  —  trstrn  D-»'1Dl^  Sao- 
bedr.  11,  1  mtfivkanonk^  BSi^mr,  vgl 
Leyy  I,  46a.] 

pn,  pn  (8  in  Spr)  Geschlecht  strcitiLr. 
8.  Bött."§  658,  11.  8.  •^•»n,  "pn  Iii  19, 
27,  TTpTi  [Ps  74,  11  Qr.' richtig,  9.  pin|. 
P.  T^p"";!  etc.  1)  Bnut,  n)  des  Mannes 
Jes  40,  i  1 ;  p-'na  '//i        /?'-'/,v/  h'i  - 

Ifen,  V.  emem  Tiere,  das  der  Besitzer  hegt 
2  8  12,  3;  1  K  1,  2  vom  Weibe,  das 
den  David  wärmt;  v.  ^fsililcclitlichem 
Verkehr  Mi  7,  5;  Tlp-ifJ  n»K  Dt  13,  7  etc. 
b)  des  Weibes;  der  Bmeu:  n];'^n  tD'*it 
Dt  28,  56;  V.  der  Brost  der  Mober:  Kl 
2,  12  etc.  (5).  —  2)  die  Brmt  als  Sitz 
der  Empfindungen  a.  Affekte,  Hi  l'J,  27. 
Pre  7,  9  etc.  —  3)  der  Bausch  des  Ge- 
wandes: Ex  4,  6  f.  Ps  74, 11;  ab  Ort, 
worin  man  Dinge  trügt:  Spr  6,  27  etc. 
Daher:  'n"bjt  0*5©  Jinffm.  rtw.  aU  Gegen- 
(fabc  in  den  Bausch  stecken  —  ihm  du: 
vendteH:  Jer  82,  18;  "b!^  Jes  65,  6: 
TV^Vt  n-'Cn  Ps  79,  12  (vgl*.  Luc  6,  38 1. 
—  4)  Batiehuittf  des  Wagens,  1  K  22, 
35.  —  Ez  43,  13  t.  17  streitig:  LXX 
xoXmojia  ito(A«»fi«  xoxX«»{a9|  Smeud: 
Riiiiii  .  (Ii*'  (Li-i  Opferblut  aufnehmen  soll 
(nach  Then. ;  König,  Anhang  5;  16),  Cor- 
nill:  Piatie.  Gnindeinfassuny,  s.  S,  480 f., 
außerdem  Ztschr.  f.  kirehL  Wiss.  1883, 
S.  67-  -83.  S.  505  —  51-2  iL-  -^ren  Pörber, 
ebenda  S.  438—467).  Iöb4,  S.  oOO— 
503  (gegen  Pürber,  S.  406—500). 

n.  pr.  m.  E^pd;,  kanaanit.  Name. 
On  38,  1. 12*  a.  Dillm. 

Oil*^  n  pr.  «».Xtpafi,  L.  Xetpfl^ji^  l)  Kö- 
nig V.  Tyru.s,  1  K  5,  24.  32.  —  2)  tyr. 

Kün,«itlf'r,  1  K  7.  40a,  a.ssyr.  Hirummn, 
s.  Schräder,  KAT.''  170  A.*  Joseph.,  c. 
Ap.  I,  17  f.  Etpotfioc;  die  phOnik.  Ans* 

jqiracho  s.  Movers,  I*li<"ni/i<  i-  II.  1,  327 
A.  25;  vgl.  onw  Nr.  1.2.  u.  uyr,  dfHigl 

üyr}  „,  pr.  m.  W  König  v.  Tyrus.  2  S  5. 
11.  1  K  5,  1511  2lf.  25f.  etc.  2Ch  9,  10 
Kt.  —  2)  tjT.  KänsUer,  1  K  7,  13.  40  b. 

2  Ch  4.  11  b  Kt. ;  vgl.  yr^n  bei  de  VogÜe. 
inscr.  sem.  c.  1  5;  1  Nr  1.  11  f.  21  f.  und 

aiin,  ain'^n  Kr.  i  u.  i. 
s.  Ihn. 

1 195b  A.  w.  Hi  12,  11.  &  ^sn  etc. 
1)  iff  f^aumm,  P«  137.  6,  Kl  4.  4*  etc. ; 


als  Organ  zur  Prfituug  des  GesdunaokB 

der  Dinge:  Hi  12,  11.  20,  18  etc;  Abtr. 
anf  slttlicht'f?.  riiter8cheidun<:jsvermftgen 
Hi  6,  30;  als  Werkzeug  der  Kede  (vgL 
ncto) :  Spr  5,  3.  8.  7.  Hi  81«  SO,  b.  Badde» 
Be'itr.  121.  —  2)  Munii  Hl  5,  16  et&; 
•'S  na  -^nci  Hi  88,  2, 

ronv 

Jes' 30,  IR.t 

Pi.  nsn,  f.  nrsn  vw.  impf.  3  »g.  m.  nsrn, 
2  m.  nsnn,'  nsn,  ^isn.  in  f.  '-«in 
§ 620a k'pt. TKsrro,  e». vsrfä, pL wird. 

warten,  2  K  7.  9.  9.  H  etc.;  vom  Laitern 
des  Kliuber»  Ho  ti,  9 ;  auf  jmd.,  etic.  irar- 
^^m:  b  (hoffend,  sehnend)  Hi  3,  21.  Jas 
8,  17^  Ps  33,  20  etc.;  caecmihr  Bede 
(CnaiS)  /ii/f  jmd.  warten  =  warten,  bi» 
er  geendigt  hat^  Hi  32,  4.  Mit  b  e.  ittf. 
warten,  um  ehe.  M«  thun,  Jes  30,  18. 

nsn  /.  der  AngeOutken,  Hi  40,  26.  Jee 
iKs.  Hb  1,  15.' 

nb*3r^  H,  pr.  'KjfeA.a,  Name  einer  Höhe  in 
Juda'  bei  der  Wüste  Sif,  1  S  23.  19. 
26,  1.  3.* 

rrbsn  «.  pr.  m.  XsXi»«,  L.  XcXxCa«,  v»- 

t«f  des  Nehemia  N  ^  1.  1.  10.  2*  [Th. 
Böhme,  Neh.  1  —  6.  Stolp  1871  em. 
n";b  nsn]. 

^"^ijl"  ""Y^^p.  S  149.  843d.  Gn  49.  12  t 

trübe,  Junitk. 
r^^bDIj        Trültewerden  der  Augett  (im 

Alt,  r  "  Spr  23,  29t. 


1     Dan  Spr  18,  20  Kt.,  f,  rrean 

etc.  impf.  3  xg.  in.  02n^,  P.  SSn"»  Ptc. 
*/«/». a?n,  P.  23n,  P.  '^ÄSn  weise,  cei'' 
ttändüj  Kein. 

FL  impf,  csn-',  s.  •«iTssn-^.  /:  s.  •':'ö2np, 

e.  aee.  jmd'.  Weisheit  iehren.  1'^  105.' 22; 
mit  \Q  jmd.  kiüger  machen  als  einen  an- 
deren, Ps  119.  98.  Hi  85,  11.» 
Pu.  BSma  Ps  58.  6  t  klug,  unterrichtet, 
pl.  □•^TSSrn?  Spr  80,  24  t  W^TOSn  ge- 
witzigte iVeise. 

Hi.  pt.  e*.  f.  n^"»3nia  Ps  19.  8  t  hhig 

tnachend. 

iiithp.  impf,  'j  :n.  Dsnrp,  /  /  /.  HrsTins 

sieh  weise  gebärden,  den  Philosophen  spie- 
len, Pre  7,  16:  mit  b  jmdn.  äherUeten, 
Ex  1.  10.* 

□sn  w.  ee.  üan,  f  rnan,  rwesn,  pL 


Digitized  by  Google 


201 


35n 


D^iasn,  at.  "»IMn,  s.  t^-^tsdh  etc.,  f. 
man,  et.  rriü^n  [Spr  V4^  i  vielL  m 

fm.  niTS^n  s,  Now.].  I.  adj.  1)  verttän- 
dig,  weise,  2  S  14,  2.  20,  16.  jtl.  Bi  6, 
29:  kluy,  veraehmitzt,  2  8  13,  3  'n  «hM: 
im  guten  Süine:  nituidUiff,  1  K  2.  9.  5, 
21  etc.  -  roii  fu'ififnr  xittlicher  Ein 
tickt.  Dt  4,  (>;  Ugs.  'n  Vb  Dt  32,  6; 
«o  bes.  in  Spr,  Hi  b.  Pl»:  T!  ■6"'  Pre 
4,  18;  'n  naa  Spr  24,  5;  *n  ab  Spr  16, 
23.  Pre  8,  ö  etc.  —  2)  qeschicict,  tüchtitj 
in  emer  Sack«:  n3«bT3-?2a  'H  1  Ch  22, 
15;  ab'DSn  «Ott  kumtfertujen  Mamtern, 

Ex  31," 6.  3^,  10  etc.;  ab-ntt2n  nilft  m 

kunitt fertige*  Weib,  Ex  35,  25. 

II.  mib/tf.  1)  'Irr  Einsichtige,  Dt  10. 
19.  —  2)  der  Wense  (üb  iunftmüüige 
Benichnniig):  d«n  Weisen  Ägyptens 
Er  7,  11.  Jos  V.K  11  f.  (□■•pan-ja),  Per- 
siens  Esth  1,  l;!.  von  Tyriis  cto.  Ez  27, 
8f.,  Babel  Jer  51,  57.  in  Israel  urspr. 
Gegner  der  Nebiim  und  von  diesen  be- 
kämpft,  Jfts  5,  21.  20.  14.  Jer  8,  8f. 
'K  22.  18,  18;  4.  22  (Wnse  im  fhel- 
thun),  in  der  naohexi tischen  i^itteratur 
iiQg«Mhmi  u.  gelobt  In  Spr  1,6  t.  22, 
17.  Pre  9,  17  sind  die  O'^üan  "'-01 
warm  empfohlen  [ungünstig  Pre  12, 11], 
üODSt  s.  Spr  3,  35.  10,  14  u.  o.  in  Spr. 
Pro,  Hi  [im  spBteren  Judentum  als  Ge- 
setzeslehrer an  die  Stelle  der  Propheten 
tretend,  vgl.  Schürer.  Gesch.  des  jüd.  Vol- 
kes II,  256J.  —  2)  der  Künstler:  Jer 
10.  9  'n  noyo.  Ex  36,  4,  2  Ch  2,  6. 
13  (Bildhauer):  pittan  Annüge,  Ueder- 
geübte  Frauen,  Jer  9,  16. 

nap"  /".  C4I.  pttan  [zu  j-  s  ■.v.\,  6  s.  Ew. 
§W9aj,  8.  '"«ncan  etc.,  jti.  rittan 

$  313b.  Wri^i'h^  memcMiOe  Weit- 

heit.  Da  1,  4.  17.  20  (v.  allerlei  Kennt- 
nissen): die  \V.  der  Ostensöhne,  Salomes, 
1  K  5,  10.  14,  der  Edumiter  Jer  49, 
7;  T.  Tieren  Hi  89,  17.  —  Von  den 

Propheten  gering  geschiltzt.  Jes  29,  14; 
Jer  8.  9  onb  rrcnsan  Ew.  ^  .issa.  — 

TT    •  -     :  » 

Im  ^l.  WeiisAeit«»jfniehe ,  Ps  49,  4. 
b)  KuMtfertigkeU,  Oetekieklickkeü:  Ex 
28,  3.  31,  6  etc.  1  K  7. 14.  -  (ieschichUi- 
kundr.  1  Ch  28.  21.  r  )  höhere  Weixhnt: 
i)  ab  göttl.  Eigenschatt  1  K  3,  28.  Es 
104,  24.  Jer  M,  15  etc.;  des  Cherub  Ex 
28, 12;  Engel«  2  S  14,  20.  ^>  des  Men- 


schen: als  göttlich  eingegeben:  Dt  34, 
9.  1  K  5,  9.  26.  Ps  51,  8  etc.;  in  ihrem 
Wesen  als  Gottesfunht  dffiniert,  Hi  28, 
28.  Spr  9,  10  etc.,  vgl.  ZAT.  II,  234  — 
240;  als  höhere  Erkenntnis  Pre  1,  18. 
16 — 18  u.  o. ;  als  praktische  rel^{i4Ise 
Leljfnsweisheit  Spr  1.  2.  7  u.  o. ;  prilgn. 
das  weitheOwoUe  Handeln,  Spr  10,  23; 
im  pl  die  Personifikation  der  Weisheit 
Spr  1,  20.  9,  1.  24.  7;  daher  mit  »g,  des 
Verbs.  Vgl  pitt^n,  8.  G3n  I,  1. 

^5V«3~  n.  pr.  7/1.  ,  L.  HExsjiiv««, 

1 )  Vater  eines  der  Uelden  Davids,  1  Ch  1 1 , 
11.  —  2)  Vater  eines  der  Beamten  Davids, 
L.  'Aiiaxan,  1  Ch  27,  32.* 

%  y»n  oder  \im, 

bn  stets  'h'f.  (lilj.  m.  profmt:  nur  v.  Din- 
gen gebraui-ht.  die  zum  gewöhnlichen  Ge- 
brauch bestimmt  sind;  daher  Ggs.  zu  tb'ip 
Lt  10,  10.  Es  22,  26.  42,  20.  44,  23 
(v.  Priestern  zu  erkenn«  n).  'n  Dnb  1  ä 
21,  r,  Brot,  «»»IcIrs  nichts  mit  dem  Öpl«r 
zu  tbun  hat,  daher  v.  jedem  gegessen 
werden  kann.  —  Es  42,  20  Bavm 
außerhalb  de^^  Tt  mpelbezirks,  48,  15  v. 
Grundstücken  nicht  pr5p*<terl.  Besitze.^. 
Streitig  ist  1  S  21,  *i  bh  ?{-|^  «im  Thea. 
rprofane  MatuRungnceiii^  (V).  Wlla.,  Sam. 
122  violl.  spfiterfr  Znsat/..*  Vgl.  Baudis- 

sin,  Studien  z.  semit  Relig.-Geach.II,  23  ff. 
•  o 

impf,  »bmnt  §  48»»  A.  2  Ch  16, 

12  erk-rniiken. 

nrJ5^n  Ya.  24,  6^  vgl.  Biitt.  §  418*  d,r 

n^!)n  «.  pf.  f.  *^aioa,  L.  'KXaa,  jud. 

Frauennanif .  1  Ch  4,  5.  7.* 

sbr»  CK.  abn  §  202a,  S.  ^abn  III  :,.  1. 
^abn  Ez  '25,  4.  1)  Milch:  8pr  30,  33. 
Gn'iS,  8  die  düntw  MOek  (untersch. 
v.  rwisn)  etc.:  lies  abn  Dt  32,  14;  'n 

□■»^y  Spi-  27.  27.  —  Jiiich  u.  Honi'j.  TU 
4,  11  u.  0.  (vgl.  a'tT  Xr.  1);  IVein  und 
MäiA,  Jes  56,  1 ;  MßMk,  aufbewahrt  im 
Schlauche.  Ri  4,  19:  ihre  weiße  Färb»-, 
Gn  49,  12.  Kl  4.  7:  v.  dm-  Mtittc  rrailch. 
Ex  23, 19.  Dt  14, 21 ;  abn  nbi:  em  Saug- 
lamm. 1  S  7, 9.  —  abnt)  '^b^Tsk  eben  erst 
entwöhnte  Kinder,  J«t  28,  ~9.      tX  HD^ 
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MiM  ffebetty  Jes  7,  22.  ^  2)  der  Quark, 
Käx,',  1  S  17,  18,  B.  Theo. 

abn  [2bn  Jes  34,  0  bei  Mich.,  Hahn, 
doch  s.  dagegen  BUr.  Hb.  Jes.  74]  m. 
Ri  3,  22.  Ä  ^abn  etc.  [plbn  Gu  4,  4. 
g  353a  A.  2,  's.' Dillm.  «."'dl  8t], 
0"»3bn,  "»abn.  l)  jF*«//:  a)  bei  Tieren, 
Lv''?,"'24.  IH  ä2,  14  [Ez  34,  3  lies  abn]; 
insb.  die  FHieineke  de«  Opfers,  Gn  4,  4. 
18  2, 15f.  tt.  o. :  -^yr^  'n  die  FeUeiudee 
meines  Fest  ex,  d.  h.  die  an  ihm  ZU  ver- 
brennenden t\,  Ex  23, 10}  abn-bs  Lv  3, 
16 £,  s.  DUIm.;  so  ancb  im'pt  Lt  8, 
26  etc. ;  präga.  fetfe  Speise,  Ps  63,  6.  — 
b)  bei  Menschen:  Ri  3,  22.  2  S  1,  22. 
Hi  15,  27.  Streitig  Ps  17,  10:  einige; 
JFett  =5  Peftkhnnprn ,  andere  =  Herz; 
unklar  Ps  73,  7,  s.  OU.  —  2)  Jus  Thstr. 
der  feimte  Krtraij  der  Fnichte:  iin  46, 
18.  Nu  18,  12.  Dt  32.  14  b.  Ps  81,  17. 

(Hahn,  Mich.),  h.  ^r.  m.  L.  AÄ>.av, 
Held  unter  David,  2  6  28, 29t,  ^gl«  "ibn. 
H.  />r.  XepSa,  L.  'KX^a,  kammnit. 
Stadt  im  nominellen  Gebiet  von  Asser, 
Ri  1,  31t. 

^"öbr  n.  pr.  XeÄ^ifuv,  Ez  27,  löt  Ohai- 
Mii,  swei  MtSkn  nordSstl.  y.  Dunaskna, 

Wetzst.  in  ZDMG.  11,  490  ff.  j  Wem  v. 

Ch.  he\  Frd.  DpI.,  Par.  281. 

Ex  3ü,  34  t  eine  Gummiait,  XaA- 
;ia/r^,  gi^tmum,  Löw,  Pfl.  115,  vgl.  79 
(S.  127), 

iSn      Hi  11,  17.  poet.  P  l\7],  S\  i-ibn 
Lrhemtlauer,  Ps  39,  ti.  89,  48.  '— 
2)  Jas  Leben,  Lfhemtyliick;  Hi  11,  17.  — 
8)  die  irMien  Dint/e,  die  xeUUeie  Welt, 
Ps  49,  2.  Streiti-      17.  14,  s.  01s.* 

"^^"i  "  .\iJac»iK       'VXaS,  Held 

unter  David,  1  Ch  11,  30 f  =  Sbn  u. 
•♦^bn  s.  d. 

Lv  11,  29  t  Mmdmtrf, 

rribn  „.  />,■.      "UA^a^  2  K  22.  14.  2  Ch 
Hl,  j'J*  l'roplirtiii  zur  Zeit  Josiee.  (In 

der  Mischnu:  </'/.s  U'irsil) 

''3^n  n.  pr.  m.  XoÄoia,  L.  OXoia,  i)  Be- 
amter unter  David,  1  Ch  27,  15  »  nbn 

u,  abn  s.  d.  —  2)  jüdischer  Exulant. 
Sac  6,  10  =  obn  8.  d.  —  Steiner  em.  hier 
''"nisn'Q  (?),  LXX  rotpo  Tüiv  op)jovru»v  'ITO. 

n'^n  2  /:  eg.  lT»bn  etc.  impf.  F.  bn«n 


2  K  1,  2.  inf  8.  irAn  Jes  38,  9.  pf. 
nbh,  nbin,  /.  nbin,  e».  'rbin  (2).  l)  «»•• 

kränzen,  krank  werden,  1  K  14,  I.  17, 
1 7  etc. ;  c.  ace.  an  einer  Krankkeit,  2  K 
13,  14.  —  TtfiUidk  erkra/nkmt  n^ub  Jee 
38,  1 ;  Pilttb-nr  2  Ch  32,  24.  — 
»ein:  Gn  48,  1.  Jes  38,  9  etc.;  v.  einem 
Verwundeten  2  K  8,  29 ;  v.  Tieren  £z 
34,  4.  16.  Ma  1,  8;  nan«  nbin  «mm 

LifJii'nki'uiike,  Hl  2,  5.  5,  8;  c.  acc.  an 
den  FüÜen  1  K  If),  2H,  E\v  §  281c. 
schwach,  hinfällig  sein,  Jes  33,  24,  — 
Obtr.  nVin  nn  e»a  mmUwimw*  £^««2,  Pre 
5,  12.  iL  —  5)'  schmerzlich  sich  berührt 
fühlen:  \  S  22,  8  es  ist  keiner  unt/tr  eitei, 
den  dm  uuinethalben  [''by]  kränkt. 

Ni.  1  sy.  ^rbn?  §  470  b,  3'^/.«bn3  §  425b. 
,>(.  f  nbn?  "Jes  17,  11,      nnbns  (2). 

1)  krank  lie'jpn:  Da  8,  27;  höse,  unheil' 
bait:  U'undr,  Jer  10,  19.  14,  17  etc.; 
ellipt.  nbn:  tddliehe  Wunde,  Jes  17,  11; 
r'bn;  schwache,  kranke  Tiere,  Ez  34,  4. 
21 ;  übel  daran  sein,  Jer  12,  13.  —  2)  eich 
kränken,  härmen,  "bj?  über  etw..  Am  6,  6. 

H.  ron,  /  eg,  ^n^n  «tc.  inf.  niin. 

impf.^Hn'f\  §  493b, 'bn\  imp.  bfl 
§  594  c,  ''jn.  Vjjtndn.  krank  machen, 
über  ihn  Krankheit  verhängen.  Dt  29,  21. 
—  2)  jmdn.  tekwü^  machen,  ihn  weich 
und  iniltff  sfimmen.  durch  Schmeichelei  ge- 
winnen, stets  in  der  Phrase:  (TS)  njn 
D^:b  1  S  18,  12.  1  K  13,  6  u.  ö.'(14)' 

l^.  r-^bn  Jes  14,  10t  entkräftet  eein  (v. 
den  iHchattcn  der  Üiit4?rwelt). 

Hi  ^bnn  Jes  .53,  10.  §  143p  A.  393a  A. 
König  556  (Now..  Hos.  i2u  em.  "»bTTn), 

/  sg.  ^n-'brin,  3  pl  ibnn.  pt.  f.  nbrife. 

jmdn.  krank  machen,  mit  Krankheit  »cnla- 
'>jn,:  Spr  13.  12.  Jes  53,  10;  Mi  fi,  13: 
Ew.  §  285  a  ich  will  dich  schmerzlich 
e<dtlagen\  Now.,  Hoe.  1.  c.  em.  '•Cll^rei 
ich  habe  begonnen,  dich  zu  schlagen.  — • 
Ho  7,  5  dunkel :  die  Weinglut  krank 
machen;  Now.:  »ich  durek  Wein  krank 
madieH  (?).* 

Ho.  ■»r.'ibnn  ^  467  b  verwundet  sfiiu  1  K 
22,  34."  2'Ch  18,  33;  TitÖ  eehwer  ver- 
wundet Mein,  2  Ch  35,  23.*  ' 

Hithp.  impf.  3  sg.  in.  P.  bnn^\  imp.  F. 

bnrn.  inf  n-ibnrn.  erkranieen,  2  S  18, 

2:  sieh  krank  stellen,  v.  5  f.* 

n^n  f.  c  Pin,  ^>/.  n-i^n  (2),  n>n.  Kw 
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chen:  Onb  r'jn  Brotkiichen.  2  8  6,  11),  |  niD^lb"  /;  yi^>/rrfn>/f.  Ex  82.  ISf. 
Bonrt  nur  Y.  0^fefkucf.rH  Im  PC,  Ex  29,  nbn  '.Uots,  L  'KXXas,  2  K  17,  t>. 

2  etc.  rs^  r^bn    =r!^  rtn  Ex  29,    ^g-;       ^  ^  ^'gg,  aseyriJche  IVo™ 

2:?  ete;  n-^js;^  nljn  x\u  b,  ly  etc.  Iber    ,  ^^j^  j^^X  aber  FKim.  Schräder.  KAT.« 


die  nähere  Bestimmung  dieser  Abgabe  ^ 
im  gpftteron  Jndentom  s.  Sobflrer,  0«tcli. 
Tf,  200, 

D*^""     ^    Gn    11,   IT)!..    ,V.   ^-C^U  (2), 

•»nbn,  rrrabn,  6'.  i"^rt5n  etc."  derl 
Traum,  Gn  41.~7.  Ri  7,  15  etc.:  'n  i 
n^Vn  Gn  20,  3;  'n  obn  Gn  H7,  6 f.' 

11.  '.l '("12):  n"i'2'*':n  abr;  Gn  «2,  1>  etc.; 
von  propiietischen  Traumgesichten:  Nu 

12,  6.  1  S  28,  6.  15  etc.;  niTa'bn  b53 
Gn  37,  19  emer.  </>■,■  Trm$mortJeel  em- 
pfaiitjt:  'rt  ^BO  ein  Tranmnrnhel  vfr- 
kÜHdüfen,  Jer  23,  28;  Erscheinuni/en  im 
Traume,  1  K  S,  5.  Jea  29,  7.  Hi  7,  14. 

—  Tt-aum  nfislr.jrn:  T^ÄH  Da  2.  2;  inB 
41,  12,  15;  die  Beileutinnj  i  lnen  Trau- 
me*  erkfitncHf  J"]^  Da  2.  '713 
•icA  /?^</■  Traume  ventehtny  Da  1,  17.  — 
Traumonikel  bekämpfen  als  "1)510  rVilÖ^n 
.Ter  23,  32,  S^tn  'n  Sac  10,  2^ 

^ibn  im  Kt.  iibg.  stets  mif^  A 1 1.  ^i'snH, 
c*.  X\'SfT\  m.  im  «y.  Jos  2,  18  etc,  /.  im 
pi.  Es  41,  16.  26,  vgl.  Bött.  §  657,  3.  — 
S.  -^siin  Ez  40,  22  Kt,  pl.  D^ibn  (4), 
c^.  ^r?n  1  K  6,  4,  S.  l\  "'ribn  .Ter  22. 
14  wahrsth.  TF.  f.  V3l3n,  ^'^\^^7\  Ez 
40,  22  Qr.»  «irrbn  Jer  9,"  20,  nWn 

(5),  rflSjm  Hl  2,  9.  ihr  IAchtiiffm,u,f  in 
der  -Vflwrr,  dn.^  Frn.tffr:  Gn  H.  .Spr 
7,  6;  n  nnfi  das  F.  öff  nen,  2  K  13,  17 ; 
'ns  nb7  '/»reK«  F.  eintteiyen,  J«r  9,  20; 

'nn  T'^^'H  durchs  F.  Iierahlaxsen, 

•Jos  2.  15  ft.':.;  'nn  n^pa  k"S 


275,  20 — 276,  2  erinnert  an  einen  assyr, 
Ortsnamen  Halahhu.  Halövy,  raeL  70: 
Ciliden  (^1.  o.  Nr.  3),  phOniz.  ibn 
s.  I.»evy,'  phöniz.  W'b.  19, 

w.  />r.  A?Xot>i»,  I>.  'AXous,  Ort  im 
St.  Juda,  Jos  15,  58 1»  jetzt  Halhul, 
nördl.  T.  Hebron,  8.  Dübn. 

•^^^^Ü  f-  %  236b  da*  Zittern,  die  Angti, 
Ez  30.  4.  9.  Na  2,  U;  Jes  21,  3  (einer 

Gcbllrenden).* 

Ü  <n  /»y»/".  '-I3bn«l  1  K  20.  33  f. 
§  529a  A.*  S.  'ipi3  nit3bni|1  „und  .v(V  ruf.- 
rtMen  e«  ihm'"  (d.  b.  sie  nahmen  ihm 
das  Wort  TOm  Mnnde,  sieh  eiligst  des- 
selben als  eines  guten  Omen  veraiehernd). 
Stade.  Gesch.  T.  145 f. 

/"■•  'AÄs'f ,  Ii.  'Ax«i,  Ott  im  St. 
Asser,  .Jos  19,  25  t. 

/>/.0"'Sbn  h[alsifeHchmride,^l^T  26,  12. 

k'i  7,  2.*  ' 
"bn  p.  ibh  «I.  Fre  ß,  2.  ""«bn,  yj/.  C'^bn, 
D^bn  2  Ch  21,  i  r.  Dt  J8,  59,  Ä  '^r^n 
.Jea  53,  4.  l)  Krankheti,  Dt  7,  15.  28,'61 
u,  6.;  'n  nSn  2  K  13,  14.  —  doM»  X». 
rf«f«,  schlimmes  Ding,  Pre  6,  2.  —  2)  ö«- 
mütsaffektion,  Verdruß,  Pre  5,  16  (wo 
viell.  "»bn  st.  "i"»'?;:  zu  lesen). 

Änn^bn  Ho  2,  Ißf  HaUtehmuek. 
ace.  nb^bn  §  342c  880,  r.bbn  (2) 

profan.  Daher  im  acc.  ad  profanum,  sc. 
sit,  absit,  im  NT,  (jlTj  y^'^'^-ito.  AUein- 


eindringen,  Jo  2,  9;  'Slh  "iZ^^  ^l^'p.TSH  stehend:  1  S  20,  2,  mit  folgendem  "OS 

ÜM-dk«  F.  MmO«»,  Gn  26.'8ftte;;  C||^#3|  18  14,45.  Hi  27.  5;  in  2  S  20,  20  «ri 

nya  Ri  6,  28  etc.;  verwerte  J*.,  Ez  41*,  I  "DK  "»b  'n  .—  Gewöhnl,  mit  folgenflom 

16.  2n  b  :  ""^       '  ^                                ^  ^ 

li->n  (1),  pn  (2)  n.  j;/-.  1   Stadt  in  Moab,  .          lo  .>e;   ♦      -no  -^^-^^v* 

2)  Stadt  in  Jnda,  als  Priertefetadt  be-l  \f        '  ^^^^  ^'"'^ "  V?  9q 

zeichnet.  Jos  15,  51.  21,  15*  X«Xoa,  1  Jf^'^AnoK  '      "       J««  ^2,  29 

^tfv-          ....         o  /^'-  O-^Än  (Wi.  bbn  AoArwi)  «Im 

rp>n          Dahmrhrnufrn:   f^pr  31.  8  t  ./^Mrte  ' liöhr .  dir  ScLlmei:    a)  bei 

'n"«53i/«Äi«*W»r»m//.«,Ar  AiWe^  Gelagen,  Jes  5.  12  ;  b^i  Pestwallfahrten 

gegen  MftfalatI,  de  prov.  Agort  54f,  (yibn3  Ijbn  ««^r,   Flolenspiel  wandern), 

\I^Stf  atlj.  pl.  CS.  -t^bn  ^/ott.  1  8  17,  40  Jee'^Ö,  29',  Tgl.  1  S  10,  5;  beim  Krö- 

Wl^  'n  pol/«  SHeiuf,  vgl.  Ew.  §  318ct. '.  ntragvoge  1  K  I,  40.  b)  bei  der  Toten- 
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klage  .ler  48,  36,  vgl.  Matth  9,  28.  — 
Über  den  trebraui  li  der  Flöte  bei  der 
späteren  Teiiipflmusik  Del.,  'n-scli.  dtT 
jüd.  Poesie  1^7.  Kommentar  über  die 
Pn]m«D*  27.  A.  2.  | 

ns''br°  /■.  s.  •'nE-^bn,  pi.  r\ivbn,  nlubn, 

tVSn  Ri  14,  12'.  1)  Wecfuei  Abtvechg^ 
htnff.  V.  KlfidtTii,  <lie  iiuin  oft  wcLliselt. 
um  sie  immer  weili  auxuhabeu  (vgl.  Marc 
9,  3):  n^-etp  rlEbn  If^eektebtüeke  der^ 
GetDÜnder,  Gn  45,  22;  n'^liS  nbbn  Ri 
14,  12 f.  2  K  5.  5.  22 f.:  n^E'^bnn  ifi  14. 

19.  —  2)  Abio«un(fen :  i'on  Arheitertntpps,  1 
1  K  5,  28  ;  von  Kriegerpotten^  Hi  14,14 ; 
pl.  Mich  ablÖHende  Truppen,  Hi  10,  17.  — 
Unklar  ist       r.f).  20,  s.  Ols.* 

nS'bn"  -S'.  inxbn    2  S  2,  21.  S.\ 
ar'iS''br|  Ri  14,  i9*  Ja«,  was  mau  den 
erlegten  \^eiHden  abafkkiy  eswiae.  \ 

"■5*?^:  I*s  10,  8,  von  den  Pnnktatoren  = 
„f/W«  Herr''  verstundt'U .  ist  n.u'h  Ew. 
S  ISyg  z.  L  nsbn  die  Ohnmacht  {?)  (zn 
nsbn  V.  14  s.  ^"^n) ;  der  anscheinmide ' 
pl.  dieses  Wortes  in  v.  10  a^SSSbn,  von 
Qr.  =  0''S2  bn  verstaiidi'H.  ist  nach  Ew. 
o.  a.O.  zu  lesen  □''KSbri  die  Okiunachl,  Del. 
S^MSbn  die  Ohm&^tigeH  (beides  schwer» 
lieh  richtag).*  I 

I.  2W.  pf.  897  H,  nVns  i 

B»  22,  1«.  %  445  b ,  Smend  u.  Cornill ; 

nbn:  =  -^rbn:.  impf.  .?  sg.  m.  p.  b^^ 

/.  blirj  §  515 e  A.  König  369 f.,  /  *y. 
VWt.  inf.  bnn.  ^3H?T.  entweiht  »ein:  v. ' 

finem  Heilig'turae  Ez  25,  3.  7,  24:  v.  ! 
Priestfii)  etc.  Lv  21,  4.  9;  vom  Namen 
Gottes  Jes  48,  11  etc.;  v.  Gott  selbst 
Ez  22,  16.  26. 
Ii.  bbn  §  387  b.  6'.  'bbn,  2  ng.  m.  nb^n, 
R  nbbn  etc.  impf.  bbn"i  etc.  //(/:  bbn,  s. 
"ibbn,  bbjn.  /»^  bbri-c.      a'^bsnr,  S. 

n^bbnc^.  entweUien:  c.  aec.  a)  «"/jf.  /»i'ö- 
'miK^enx  den  Sabbat  dtireh  Arbmt:  i 
Ex  3 1 . 1 4 .  Nch  18, 17  f.  u.  ö.  (10) ;  3Jnp  bbn 
Nu  18.  -V2  fv.  Opferbringern,  deren  Gabi* 
nicht  in  gehöriger  Weise  entrichtet  ist). 
Ex  22,  26.  —  EStoe  Sache  in  profamen 
' Jeluiiurh  nehmen  (Syn.  -Jin  vom  Haus). 
Dt  20,  28.  30  etc.;  Steine  profanieren, 
»1.  \\.  durch  Berührung  mit Eisenzur  Verwen- 
dmng  beim  ÄUar  unbrmt^har  nuuktM^  Ex 

20,  22  (25).  —  Von  GfitBenbildem  Ei  7, 


21.  h)  entweihen,  jtekandefi:  On49.  4,  ICJh 
.'».  1  (lu.s  Lager  des  Vaters;  Lv  19,  29  eine 
Tochter  «lurcli  Prostitutif.ii  •,  Ps  80.  ;12.  Lv 

22,  9  Gottes  Gesetz  =  e*  unbefolgt  Uu- 

Gott  selbst  xs*  He  Ehre  QotU» 
Hchiinden.  Ez  13,  19.  —  Breviloquenz: 
Ps  R9.  Jii  h'isl  sein  Diadem  zur  Erde 
(geworfen  und  dadurch)  entweiht',  bljHI 
mheeikend  verirren,  Ez  28,  16.  —  Er- 
oberte Städte  gelten  als  entweiht:  Zion 
Ez  7.  22.  TyriK  28,  7.  .Tes  2^.  0.  ~ 
einen  Bund  entweihen  =  ihn  brechen,  Fs 
55,  21.  89.  85  etc. 
Fu.  pt.  bbnr  Ez  no.  2:;t  eniweiht 
Hl.  pf.  bnn,  nbnn  Ri  20,  40  Mich., 
nbnn  Haho,  §  40'tib,  j3,  mbnn  et. .  (1  S 
3,' 2 "Mich.  Win  f.  ^nvn). 

bn«n,  bri7  Nu  3Ö."3.  §  499d.  König  371^, 
f/Shp.  "zu  lesen  bnp  §  515e  A.,  bnp^, 

ffj.  bnpi,  J  ug.  brix,  bn»  §  580  d,\^^ 
flbn^  (Ho'  8,  10  0od.'Bab7l'  ?ibrpT,  Cod. 

Erf.' 3  lbn*V  ebenso  Mich.,  Hahn.  — 
Vgl.  Bär,  Tii).  duod.  prof.  63.  —  Ew. 
u.  &.  '\bTI''T  dafi  sie  zittern),  3  f. 
n:ibnp,  (5b"41,  54.  §  540  b,  ^,  2  m, 
'Vnr'Ez  9.  6.  inf.  bnri,  .9.  =bnn  Cn 

11,  6.  imp.  bnn  §  595'd.  ;)/.  iTVq  Jer 
25,  29.  1)  entweihen  lasten  :  Gottes  Na- 
men der  Entweihung  preisgeben,  Ez  39,  7; 
riifirrüirii ,  Nu  30,  3  soin  eigenes  Wort 
tiurch  Wortbrüchigkeit.*  —  2)  anfangenj 
heginnen:  Nu  17,  11  f.  etc.  Mit  3  a)  hei 
jmdm.  den  Anfang  marken,  Gn  44,  12. 
Ez  9,  1)1  t'iif  rfi'-..  r!3"ia  mit  Jauch' 

r    •  I 

■  zen  «=  anfangen  zu  Jauchzen,  2  Ch  20, 
22.  —  yo  bei  etic.,  Ez  9,  6a.  —  anfangen 
etir.  zu  thun:  b  c.  inf.  Gn  6,  1.  10.  8  u. 
sehr  oft  (31);  mit  bloliem  inf  :  Dt  2, 
25  etc.  (3);  im  passiven  Sinne:  2  Ch  31, 
10,  8.  Ew.  g  304  a;  mit  folgendem  adj. 
1  S  3,  2,  8.  Ktzsch.  ^  142,  4  A.  Öfter 
mit  einem  rinderen  Verb  \eil)uiHlen:  bnn 
B"l  fange  an  erobere  ~  fange  on  zu  er- 
otiem.  Dt  2,  24.  31  u.  ILhnl.:  nbsi  bnn 
von  Anfang  bi»  zu  Ende^  8o/%,  1  S  3, 

12.  Ew.  S "28011. 

Ho.  bnin  Gn  4,  26  t.  5;  394  b,  f.  es  ward 
angefangen. 

^T^n  Tl.      109,  22.  inf  s.  ""nibn 

König  341.  P»  77,  11  *  durchbohrt,  ver- 
amndei  eei», 

F(.  pt  S.  iAffVO  Et  28,  9  f  dein  Wür^ 
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ge>:   Smend  u.  Coraill  «na.  ?|bbinc  jii,  Öturme);  iku  H't  i/  /orf^etzot,  1  S  10,  3; 

□"•»nia  1  K  1,  40,  JfHom.  V.        FISU  p  «»Ji  0iK««i  Ort»  k&r,  Jas  21,  1 ;  bSf  «« 

blattende  "  jmdm.  vori'iher,  Hi  4,  15;  2  durch  eiw, 

I*u.  pf.  pL  C9.  "»bbntS  £z  32,  26 1  durch-  hindurch.  —  mrither  Kein,  vorbei  nein,  Jes 

hi^rie.                 '  2,  18.  Ps  90,  5  (streitig,  s.  OIs.).  -- 

JFb.  p/.  3  f,  nbbri  Bi  26,  18  f.  pi.  f.  II.  «roiu.  e.  aee.  «)  t/urv*  0tw.,jmdn.  hilf 

rbb^niQ  Jes  ''.f  ot  durchbohren.  durchgehen,  Hi  20,  24;  Ri  5,  26  durch- 

Pyhl  pt.  p.  bbnia  Jes  58,  5  t  durchbohrt.  bohren,  ß)  über  etic.  hinweggehen'.  JeS  24, 

bbr.  adi.  m.  c«.  bbn,  f  nbbn,  pL  Crbbn,  ^  ?"  '•'"'»  Gesetz  übertreten. 

tat.  -^n,  Ä  Tbbn  etc-  '  1?  durekbo&ri: !  Ä  ♦»«;>/:  ribn"»  äid^,  tPffcAf«/»:  ^«  El«- 

a)  gitöffl,  ernrhUiij'en,  Dt  21.  1—3,  sq.  der  'in  41.  14.  28  12,  20*,  «,  Lag,, 

als  collect  2  S  28.  8.  18.  Ez  6,  7.  s.  Orient  11,  27. 

Smend  eU\;  vollst  anrrbbn  Nu  19,  16,  i/i.  qbnn.  w»/*/:qibn^etc.  m/).;;/.  wbnn 

a-'n-'^bbn      22, '2  n,  o!  (14);  "»bbri  1)  cansü  zu  QA.'.  naekdringeH  Umm:\' 

35-!        Jltmger  aufgerieben.  Kl  4,  9.  —  Pflanzen:  wieder  Sprossen  (rtilx  u,  Hi  14, 

2|  totifff^nnd.  Jer  51,  5Ü.  Ez  2R,  15  etc.  7;         'n  ä'/va/V  nachwachsen  Utssen  = 

(6).  —       entweiht  (s.  bbn  Ij  Lv  21,  7.  I  «^PK"  Kraft  erneuerte,  Jes  40,  31.  41,  1; 

14  nbbn  nCK  entweiktef,  entehrtet  Weib. .  ein  Bogen  erneuert  ndt,  bleibt  wie  neu, 

Bz21.'.30  yiT"}  bbn  wohl  xn  lesen -bbtl !  Hi  29,  20.  —  Zi-dern  an  die  Stelle  t?on 

Jfyevelentioeiketer.  Sghomoren  setzen,  .tf«  9.  9.  ^   2)  Pi.: 

f^F't-  _                    1     ,  ändern f  wechsein:  den  Lohn  andern,  (in 

U^l    I.  n.          P. Pittbn  Gn  37, 10 etc  gi,  7.  41  i  A<r  JSTfcÄfer  Gn  86,  2.  P»  102. 

»Vi/;/-,  a'^n^  pl.  ^lBb^^  P.  l'TS-bn-  .To  27;      Opfertier  umtmueken,  Lv27, 10* 

1,  /  ü/.  nobn:  Gn  41,  11.    I.  denom.  r^^m    _v._  ■,          „oj.           u  j 

M^1.S'      \    5|bn  Jos  19,  33t,  s.  Mich  z.  d.  St 

V.  OWI  träumen,  a)  v.  natflrl.  TrStinien  '        \t    n        t  \i 

(rn  41,  1.  .)  etc.;  015n  Tl  Gn  -i/.  9.  Ri .  ^  .  .  •   c-x    \-    1      i-  t 

-  IQ     «          u\    ■■      1  .  T>           t  *»•  i""'        an  St  .NiiphthaU.   Lage  un- 

/.  13u.  ö.  (13).  b)  V.  y»nip}it't.  Tranmen  I  .  /\    .  ^ 

T    OQ  OK  IVA  IQ  o  •           11  bekannt,  s.  Dillm. 

Jer  23,  25.  I>t  13,  2.  4.  0.  —  IL  Ay«AI  v— 

%  ^.r«iH»l  *««,  Hi  89.  4.                  '  Hr:'.  rertau.chung:  nur  ala/>m7».  ^u  18, 

1?/.  impf  2  sg.  m.  S  ^n:->bnp.    pt.  pl.  21.  31*  für,  anstatt. 

3''T3bn73  i;  285  .\.  1.  ~ 'L  trnumm  mn-  f^Sv*^  nt'»bn. 

chrn,  caccjindn.,  Jer  29,  8.  —  Li.  ge-  V^rr  ,             ^,  «l*,  • 

W  m^hen.  c.  ^.  jmdn..  Jes  38, 16.  f                         "«T^-  »«/'/^  ^  *9'  «• 

j-i,.        .,                    ^  e.  aee.  den  Sohim  Jes  20,  2;  einem  an- 

.  6.  nnin.  ^y^^.^,  ,len  Schuh  ausziehen.  Dt  25,  9 f.  als 

f^''-?^  §  304  d.  Hi  6,  6  t  Eidotter.  RechtsbruK  Ii.  s  Dillm.;  f^bn  derjenige, 

tb"**V*"    r*:3b"  ^  '>4'J  8  b  fester  Stein  der  sich  läier  ubcrlUmsigen  Kleidungsstücke 

K^^el.  Hl  287  9  etc.'  (3);'nn  1«  Dt ,  ^f^^fj^'  '"jf-  ^'V"'»««;  kämpf  bereit,  JSa 
8  1   •  "1«  Bri«bn         l         '              J   32,  21 :  coIL  'nn  a)  das  genutete  Heer, 

o,  1   ,   1-4  w  ö^n  ö-,  1.  .  g  .                  ^^.^  Krie.i.b  utr.  2  Ch 

„.        „I.  XaiÄtov,  L.  XeÄtuv,  sebu-,   28,  14;  pl.  □"'Slbn  die  Krieger  m  Mv 

lonit  daii,  Nu  1, 9.  2,  7.  7,29.  10, 16,*  |  Nu  32,  80.  §2  eto.    Vollst  fl^n 

B.         Nr.  2.  «3Sb  1  Ch  12,  2r>  .  nttnbTab  'n  Nu  32; 

ip^U-.  29,'«at  pbn  Nu  32,  27;  MX  -»S'bn 

mpfSsg.  m.  qbn^  Nu  31,'  5.  Jos  4,  13  etc.       2)  /wraus- 
etc.  inf  q"ftn.  L  intr.  1)  wet^eln,  eich]  sdtken,  Unermeken:  das  Enter,  Kl  4,  8; 

ändern,  Vs  102.  27 ;  im  Wechsel  vorüber*  mit  TP       jWi».  entziehen.  Ho  5,  6.  s. 

gehen.   \T\   2.  11    (v.  Jiiliivs/..iten).    —  Now. 

2)  vorübergehen,  einen  Raum  durchschnei-  Ni.  pf.  J*.  7'3'^-*               i'^*  l'^^^'J"'» 

den,  Hi  9,  11  (y.  Gott),  11,  10  (v.  öe-  P.  etcTa»/»,  2  pL  «bnn.  1)'«^- 
rieht);  voruberjageHf  Hb  1, 11  (▼,  einem,  rettei  werden^  Spr  11,  9.  Fk  60,  7.  108, 
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7;   am  etic.  \Q  Spr  11,  8.  —    2)  nick 

nMM,  Nu  82/17;  manbisb  v.  20.  — 

3)  für  sich  jindn.  atur'änten:  Nu  31,  8 
□"»CSat  . .  .  '^sbnn  rmtet  Männer  au«. 
Pi.  2  s</.  ff».  ps|n,  3  pl.  '>x'?n.  impf,  3  sg. 
m.  |">n^  etc!  'imp.  nssn,  '&  'oxSn.  »»/: 

75n  Lv  1 4.  4^{.  §  221  A."l.  herautreißen: 
Steine  (aus  der  Wand  eines  Hauses)  Lv 
14,  40.  43;  jmJn.  =  ihn  retUn  (nur  iu 
Ps  u.  2  S  22,  20);  w»n  el».  ^tt  116, 
8.  140,  2 

HL  Tp^n^  Jes  58,  11  Del.  rüittiß  tnaohfn, 
erfrigeike»  (?).  Hupf.  «m.  S|'>brP  er  mrd 

verjüngm. 

yb"""  '    P.  o^sbn  §  340  a.  s.  ?^-'X^n, 

^»/  /t/i,  Jes  32,  iT;  'n  niK  Hi 
38,  S.  40,  7;  'n  Iii«  s.  d.  —  'iKK'' 

'n-D  fln  85.  1 1  etc.  s.  d".  —  HanJe  au 
den  Hüftni:  als  (iel>ärde  des  SchintiYes 
Jer  30,  6.  —  Poet.  Personifikation:  Hi 
31,  20  uku  iw»  mir  beeideten)  Hüffen 

p>'-  "i.  XsXXr^:,  r,.  'AXXav,  1)  jud. 
Fam.-2^am.,  1  Ch  2,  39.  —  2)  Held 
unter  David,  2  S  23,  .26.  Igklr^i,  L. 

Xtj?,  Held  unt<  r  David,  1  Oh  11,  27,  27, 

10*  =  fbn  Nr.  2. 

p<n  I.  pl.  !^pbn.  *»t;i/:        etc.  /w/». 

p^n,  npbn.  1)  «efi/e«:  ohne  Obj.  1  S 
80,''24 ;  e.  a'ee.  Beute  Jos  22,  8  u.  fthnl. ; 
«mV  jmdm.  "07  Spr  29,  24;  b  jmdm.  etic. 
zuteilen.  Dt  4!  10.  Hi  .39,  "by  2  Ob 
23,  18.  —  2)  zerteilen,  in  Ütücke  reiß«Hy 
verteilen;  Oeia  Bi  27,  17  u.  llmL  —  etw. 
awsplündem,  den  IntutU  verteilen^  2  Ch 
28,  21. 

impf.  3  m.  sg.  pbn^  etc.    1)  zerteilt 
werden;  1  K  16,  21 

riuen  werden'^  aieh  teilen^  Hi  38,  24.  — 

Mit  by  itich  (feyen  jind.  serteilrti  —  ihn 
mit  geteilten  Haufen  an  verschiedenen 
Sielen  gvffleiek  angreifen,  Gd  14,  15.  — 

2)  zertn'lf  werden,  Nu  20.  r,',\. 

Pi.  pf  S,  opbn,  f.  s.  nripsn  Jes  3t.  IT. 

§  629  f.,  2  m.  ^.  On^jbn  etc.  impf  J  tf^. 

tu.  pbn-»,  -pbn^i  Jos  i8,  10,  pbn-'-; 
agbipö'i  Gh  28,'  '6  LA.  dpbm^  g  6dlVX'., 


/:  pinp,  J  pbn«  etc.  imp.  pijn.  inf. 
^n','  ä.  Dpbn.    teum;  a)  in  Teil» 

h'<i<'n.  Ez  n.'i.  1  Ch  24,  3;  mit  doppel- 
tem acr.  1  (Jh  23,  6;  zerteilen^  zerstreuen, 
Gn  49,  7.  Kl  4,  16  (f.  d.  T.  r.);  Stücke 
von  etw.  abreißen,  Jo  4,  2.  b)  einen  Anteil 
geben,  Jes  53,  12.  Ps  60,  8;  cerf eilen: 
Beute,  Ex  15,  9  u.  älinl. ;  b  unter  Jmd. 
verteilen,  Ps  22,  19.  Ez  47,  21. 

A.  pbn,  P.  pbn  §  888a.  impf.  3  sg.  f  P. 
pbnn  '§  513a.   verteilt  icerden,  J«6  88, 

23.'  Ära  7,  17.  Sac  14.  1.* 

Hi.  inf  pbnb  Jer  37,  12  t  '"^w» 

eine  Tei- 
lung vornehmen  (f.  d.  T.  r.\ 

HUkp.  pf  3  pl.  '^pbnnn  Jos  18,  5  t  «mA 
eiw.  tüten, 

m 

p5P  II.  Ho  10,  2  (New.)  '(pbn  Ps 
55,  22,  wo  Ola.  em.  pbn  glatt  tein.* 
Hi.  p-ibrin, np''bnn.  impf3plm.Tpp'''^r\\ 

pt.  P'^bK'C  ' iihm  machen:  Gold,  Silber 
platt  »chiiMgen,  Jes  41,  7;  Worte  glatten 
=  einschmeichelnd,  verjUhreiiech  reden, 
Spr  2,  16.  7,  5  ;  die  Zunge  ylaUem,  8pr 
28,  23;  Ps  5.  in  =  hntchhrixch  reden; 
pibntt  133  «H  Ückmeiehler,  8pr  29.  5.  — 
"bst  'nn  jmdm.  ghtt  machen  "  t4m 
«eiMWM^fo,  Ps  36,  3. 

pbrj  iirf;.  m.;*t  «.  •<jp!fn  8  89a.  188.  Kö- 
nig nn.  1)  <//«?//:  V.  einem  Monselion  ohiif» 
Bartwuchs  Gn  27,  11.  Name  eines  (kah- 
len) Berges.  Jos  11,  17.  12,  7,  ZDPV. 
VIT,  213.  —  2)  übtr.  «chmeichleri^cK, 
h>  uchleri9ch:  Spr  5,  3.  26,28.  E»12,24.* 

pbn,».  Hi20, 29.  Ä'»pbnotf..  □■'pbn. 

Ä  On'»pbri.  Anteil:  Portion,  iWe  \\,  -2: 
Beuieanieil,  Gn  14,  24.  1  S  30.  24:  Ein- 
iommrnanteil,  hv  6,  10.  Dt  18,  8;  Lohn 
',h  Jrhrifs'u-frag,  Pre  2,  10.  21  etc.:  Be- 
gitzanieil,  Gn  31,  14.  Dt  10,  9  etc.  (v. 
Grnindbesitz):  so  y.  einem  Ackerstfick 
2  K  9.  10.  doch  vgl.  ZAT.  m,  118.  Ho 

7  «tc. ;  im  Gebiet»;  Sf/immesanfrile, 
Jos  18,  5f.  Ez  40,  7 etc.;  Vihtr.Jahve  der 
Beeii*  seine*  VbJkee:  Jer  10,  16.  Nn 
18,  20.  Ps  16,  5  u.  ö.;  dojt  Volk  J-i/n-rs 
Besitz,  Dt  32,  9;  mit  3  BcsUzrecht,  Jos 
22,  25.  J*eh  2,  20;  Bemizgemeintchafl  ». 
darauf  ruhende  Verpfliehiung,  2  8  20,  l. 
1  K  12,  16. 

pbn  n,  pr,  m.  XsXsf»  !<•  XeXsx,  gilsadit 
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(maaassit.)  Ulan,  2tj,  HV,  wo  auch  10.  —  (Jös  14,  ii  scheint  vor  O^iJ'bfl? 
».  yeiU.  "^p^nn.  Jos  17,  2.*  etwas  zn  fthlen.)* 

n]5br  /:  <,,;  njjisn,  s.  tR^"'  o^^P^H-       «4    Jo  4,10t 

nipbn,  nipsn  Da  11,  '.\2.  %  317b,  «. ,  ygL  Ug.,  «1.  iur.  eocLgr.  XXXVia 
J.  T.  Wjt.  pbn  I.    1)  ^«/«/,  Dt  33,  21:  ■,*-o  s  iqä 

insb.  Ackennfeit,  Grundbeniz,  m 24, 18;     »  i  .^^  -    „  ,  J 

V.  einem  emzelnen  Ackerstuck  2  K  ii. 

26  etc.;  n2*C  'n  2  K  3,  19.  25;  npbr  D"  „Jj.  m.  pl.  0"»'Bn  warm,  hdß,  Jos  9, 
mien  Gn  33,  19  (7);  "»niön  npVn  m«/»  12  (v.  IViscbgebackenem  Brod);  erwärmt^ 
jUf^lÜk«  Adhentäek,  JwU,  lÖ! '  Hi  37,  17.* 

II.  V.  Wz.  pbn  II.   tife  Öia/Ä?:  rpbn  OH  ».  ^r.  m.  Xijji,   Lag.,  rel.  iur.  eccl. 
inS^S  dir  ylntffn  Sfellen  an  sdnrm  fffihr.  \XXVTTT    Hnininfl.  scmll.  X'nlkf-r  I, 

On  27,  16;  j:;/.  y/«««  tchlüj^friye  ÜtrUen,  427.  DUlm.,UeDes.'  lÜÖ.  Dagegen  Budde, 
Ps  78,  18;  flbtr.  Oläite  (fer  Zwngr,  Spr-  Ürgeeoh.  828.  1)  poet  Name  Rbr  Ägj-p- 
6,24;  r.ipbn  nciC  12,  3f.;  'n  -yTl  ten,  D»nnK  Ps  10.5,  23.  27.  106,  22 
nngmehmt  Dui'jr  fedrn,  .Te«^  10.  -  (Hurallel  zu  Mizraira);  OtT"'^'3ni«  Ps  7R, 
Dali,  32 'na  «/«/TÄm/tiÄm  wfÄ/ j  5i  (y.  Wohnungen  der  Ägypter).  Zu 
O^Sn  ngbri  «.  2  S  2,  let.  Then.  1  Ch  4,  40  8.  Bnda«,  ürgesch.  324  A.  — 
liest  S'-nsn  'n .  Ew.,  Wlh..  Sam.  155  Plutarch,  de  Iside  VII,  437  Xr^fii'a,  Name 
cm.  nach'  LXX  (iktpU  T«v  iiiißooXo»v  für  Ägyptt^.n,  vgl.  Pott  in  ZDMG.  80, 
D-^-rxn  'n.  lütt.  —  2)  ÜD  10,  1.  6.  Komplexnanw 

r.jsbr.^  ...  n3?r  2  Ch  35.  5  t  Abtr^lum,:  ff«;  ^on  Sem  sfl^di  wolmendan 

-ILll         u  Völker.  —  3)  7/a//i,  Sohn  des  Noah, 

nnppn  s.  npbn.  5^  32.  7,  13.  9.  18.  22.  (in  V.  24 

■^bn*  P. -»^bn  Ii.///-. 'EAxat,  Ifvit.  Faiu.-    -g^n         1  Ch  1,  4. 

Näm.,  Neil  i2,  15  t.  i  Dn  m.  Je»  18,  4       Hitze  :  'r\  onb  A^-i'M 

T39n  «.  P^.  !  früdkjfebactmeM  Brot.  1  S  21, '7;  di« 

n;i?>n  ir.V'--       XsXxfa;.    1)  Priester    Sonnrnylut.  TTi  24    19.  .Jer  17.  ^.die 

zur -Zeit  des  Königs  Josia.  2  K  22.  81,.    A^'/^*-  8   '22;  Jes  id.  4 

12.  vgl.  W-pbn  Nr.  3.  —  2)  Vater  des    """^li  "  5 

Hausin  inisters  Eljakim.  2  K  18,  37.  Tgl.^Ä^an  §  31  A.l.  Chimm,        Da  11, 44t. 

iri'pbn  Nr.  4.  —  3)  jud.  Fam.-Nam.,  nK'ir  §  195b.  «t.  nXttn  dkke  Milch, 
Jer  29'  3.  —  4)  levit.  Farn,  N mi..  1  Ch  Rahm,  (in  18,  8.  Ri  5^  2.^  (neben  abn); 
6,  30.  —  5)  Levit,  Zeitgenosse  Esras,  als  Nahrang  2S  17,  29.  Hi  2Ü,  17;  insb. 
Neh  8.  4.  12,  7.  21.*  der  kleinen  Kinder  Jes  7,  15.  22  (neben 

Wpbn     pr.  m.  Xzkxla:.  l)  \  ater  des    ?^-)-  ''^^  ^Wl  ^  »2,  14.  -  KfUe 
•Teremias.  Jer  1,  1.  —  2)  levit.  Farn.-    ispr  30,  33. 

Nam.,  1  Ch  2(5.  11.  -  3)  =  n^pbnNr.  1.  [^J^  ^    ,  ^   ^    ^  gp^„,  f^^^^ 
2  K  22,  4.  8a.  14.  23,  4.  —  4)  =  n*Dbn      .  -  '  .      ,     ;  ^*     C  ;  " 
Nr.  2.  2  K  18,  18.  26.  Jes  22,  20.' SS,',  ,  ^'7'''%"'  .^""7^''"  '^T."' 


;  J"*",  Jos  7,  21  etc.;  präyn.  Ex  ti4,  24  nach 

^^■P51?i^:  §  234a.  1)  .chlüpfriyr  StrUen,  l^ßt  .  w  (IM  JS»/"««»  ft«w». 

P^  :'.5,  n.  .Jer  23,  12.     -  2)  \nU\.  ^taite,  nihiytir,   mit  5  ^-/w'.  /wr  »ich  hegehn  n, 

Irüglichf  Reden,  Da  11,  21.  34.*  Spr  1,  22;   prägn.  aUi  etir.  Begehrens- 

ngbn  n.  p.  KUÄsxet).  XeAxar,  L.  'K/.-  tac  tes  wählen,  au^i«uchen,  W        17  \  mit 

xabi'  XaAxol»,  Jos  19,  25,  npbn  21,  31  I  ^  Person:  an  jmdm.  QefaOenß»- 

Ort  im  St  Aeser,  Leviterataäl*  ^''^ 

Irt^m"          ^                      M..  ■'^"j«  -^^^  Ii». 

ID^n            Cbn^  P.  «?n\  pt.  Wbm.  yehrermwert. 

ttMM^  JiMMfiradu»^ tneäe^^      Bs  17,  LPl  "VrmT]  m  2,  3  t  «ifrig,  «MmüpA  5«. 

13;  tnlr.  Ungettrueict  daliegen,  Hi  14,  |  j^«M,  JieeftMi»;  ^  nadk  etwße. 
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'^^'^  Cicyeiutwui  de*  Jieyehrem,  Ja* 
Begi^reHgmirdiffe',  stets  Terlmiiden:  '"'70 

'n  herrlichr  Äcker.  Jes  -VI.  12;  'n  "^yni 
prächtige,  schöne  Jümjünge,  Ez  2:5 .  6.  12. 
23;  'n-»a"i3  köttUche  Weinberae.  Am 
5,11* 

•l^lp"  /:  nirjn,  -S".  "»ripn  etc.  1)  da* 

liegehren.  'n  sÜsS  2  Ch  21,' 20  {er  xchiril 
dahin)  ohnf  daß  mau  ihn  ^nnirkgeMehnt 
hätte.  —  O"'"l03  n^»n  die  Lu*it  der  Wei- 
ber =  die  Vekw,  Ik' 11,  87;  man  -»bs 
köstliches  G'  nif,  Ho  13,  15  eU-.;  V/.2Cli 
32,  27  etc. ;  'n  f->tj  «m  herrlicheit  Land. 
Ps  106,  24  etc.;  !in'^13n  '^Tadeine präch- 
tigen Haueer,  Ez  26,  W.  —  2)  das  Be- 
gehreimcerte:  n^^yrr'i'2  DlTpn  Hlt  2.  7 
die  Kleinodien  aller  Völker  (falls  nicht 
men  z.  l.,  da  "K2  voraii^eht,  vgl.  LXX) ; 
bsntr«  riran-'-iz  jegii4^  werivoUe  J9#- 

'  //(  hraei,  1  S  9,  20. 
ril-rin  Da  9,  23,  r^^^n  Ksr  8,  27, 
riirri  2  Ch  20,  2ri  Mitii.  (5).  ninan 

Da  10,  3.  11.  ly.  11,  36.  43,  niTjn  Gn 

Kogtharkeiten:  als  pl.  excell.  Da  9,  23 
rtir.  Kostharex.  Wertes  bixt  du.  Als  adj. 
ün  27,  15.  Esr  8,  27.  —  rinS^n  onb 
feinere*  (nacb  Hitx.  geettttertee)  Bni,  I^A 

10,  3.* 

^'n«n  ;i.  ^y.  m.  '.\jiaoa,  odnmit.  Glau,  Gn 
36,  26  t,  vgl.  Derenb.  in  liev.  <leä  et. 
joives  1880  Sept. — Jnli  S.  5.  Sonst  s. 

n^an  &inEn  \)  Sonnenglut,  Ps  19.  7.  — 
2)  Sonnenlicht,  Hi  30,  28;  'n  «ba  = 
TlOna.  —  3)  poet.  die  Sonne:  Jes  24, 
23'.  30,  26.  Hl  6, 10.* 

TXSfl  f,  eg.  man  (Wz.  o»r)  §  307  b.  s. 
Tittn  etc.,     nbn,  niian.  l) ö/m/: 

T^^tt  nttn  Weinglut,  Ho  7,  5 f.  —  2)  rftc 
sOPMijire  Aufwallung  (»o^io;,  /ra),  Hi  86, 
18;  'H  V'S  zornmütiger,  hicht  zum 
Zorn  erregter  Mann,  Spr  15.  IS  ftc. ; 
n  Spr  29,  22;  'n-bnä  Spr  19,  19 
«Ml  »eJr  Entumter.  —  ns  rran  ««Ar 
mächtiger  Grimm,  Da  8,  6 ;  n^JP  Httn  A«/"- 
<^«r  Zorn.  Spr  21,  14;  nbni  'n'Sac  8, 
2.  —  Jes  42,  25.  66,  15  IBM  'n  s. 
Ew.  §  2871t.  —  Von  Jalives  ZÖm  Jer 
23,  19  u.  a;  neben  qt|  Dt  9,  19  n. o.  — 


'n  n55n  </e«  Z.  erneuern,  üz  24,  8: 
'n  anß?       Z.  leeänfügem,  Nu  25, 11 

fU-.  nnr?  'n  r/er  Z.  tt?<r«d!p< 

ivieder  ab  von.  Da  9,  16;  ^CV  den  Z. 
ausgießen,  Ez  7,  8  u.  o.  (13,  davon  bei 
Ez  11);  n!»3  den  ZomeAeeiAluß  dure^ 
plhrnu  \\\  i.  11  etc.;  3  'n  n-^rn  den  Zorn 
an  jmdm.  siiUen,  £z  5,  13  etc. ;  nnb^  'n 
der  Z.  brauet  auf,  2  S  11,  20;  nnsi  ent- 
zündet sich,  2  K  22,  17 ;  ergießt  sieh, 
Jer  42,  1  >^  < ;  'nS  in  ^m,  Aufu  nl- 
lung:  weggehen  2  K  5,  12;  handeln  £z 
8,  18;  gegen  jmd.  T«  Ez  23,  25;  die 
iiint  rliehe  Erregung,  da«  Sicherbosen,  Jes 
27.  4.  Ps  37,  8.  —  3)  das  Gift:  der 
Schlangen  Dt  32,  24.  33.  Pü  58,  5.  140, 
4 ;  der  Pfeile  Hi  6,  4. 

"  7^!  §  llOc  Hi  29,  6t  der  Rahm;  vgl. 

ft.  pr.  m.  Afioor,?..  simeonit.  Faui.- 
Narn..  1  Oh  4,  26t-    Wlh.,  de  geot  22 

A.  1  vfibp-sfit  jtt'isn. 

yor^_      pr.  f.  'A'jxitoX  §  344  b.  Piwi 

<lf^s  losia,  Mutter  der  Könige  Joaba.s  u. 

Zedekiu,  2  K  23,  31.  In  2K  24,  18.  Jer 

52,  1  Qr.*  vgl.  bD^ttn. 
b^iH  n.  pr.  m.  'U}iour|A,  'Ia|Aour^A,  jud. 

Clao,  Chi  46,  12.  1  Ch  2.  5.  Nu  26,  21. 

Wlh.,  de  gent.  22  A.  1  »  iinm 

Nu  26,  21t  9^fd-  des  vorigen. 
^172^3  n.  pr.  dps  (M^s  1)  im  St.  Asser, 
Jos  19,  2ö  i-.,iieuacuv,  L.  Ajacuv,  vgl. 
HSldeeheiiiier,  Beitr.  &  84  A.  234. 
2)  im  St.  Naphthali,  1  Ch  6,  61  Xa^awO» 
vgl.  ncn  Nr.  1. 

yi^n  m.  §  207  a.  der  Geicattthittigc  (vgl. 

Dttn)  Jee  1, 17  t. 

P^iSn*j»jL  e*.  ^lan  Wendung,  Biegung. 
Hl  7, 2  v.  den  feinen  Linien  der  Hüften.f 

"li^n  I.  nrr:  Gn  49,  14,  als  f  2  S 
19,  27  t  (falls  nicht  etwa  nib:^  =  T»b:P), 
cf.  ebenso,  Ä  Tjibn  etc.,'  pl.  D'nitsn, 

□■'■^bri,  S.  ^m"T2n,  ^-r-vin  etc.  vgl.  TToin- 
raol',  Süds.  S.  Il7".'l2ö'  13ti  — 139  (Wz. 
•van  der  Mote,  v.  rötL  Wildesel),  der  Esel: 
das  gew5bnl.  Besifasstfick,  eelbst  der  Ar- 
men, Gn  30,  43.  Ex  23,  4.  Jes  1,  8  «, 
sehr  oft;  als  Lasttier  On  44.  3.  13  u.  o. ; 
in  Herden  weidend  Un  36,  24;  als  Keit- 
tier  Ez  4,  20.  Bi  1,  14.  Ssc  9,  9;  bei 
der  Ackerarbflit:  selten  nun  Fflfigen,  Di 
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22.  10;  spftter  im  Kriege  neben  Pferden 
2  K  7,  7.  —  Kollektiv:  Gn  32,  ö.  2  K 

7,  10  eta;  t1  39^  «m  Zug  z<m  Jbab* 
reiieni.  Je«  21,  7;  'nn  iban  den  Etel 
satteln,  2  8  17,  23.  19,  27*  etc.  Zu 

'n  noB ,  on|    ,  'n  rn'ojj ,  'nn  -^b 

8.  Wbetr.'  Wteter.  — '  Eedskopf  als 

Speise  2  K  6,  25.  —  Hw.  402  f. 
lIC"  II.  IS  IG,  20  t.  Then.  liest. 
Wlh.,  Swn.  loa  eui.  JTüTan  oder  nniDJ 
/:  du,  P,  o^nbn  §  SS^b^A.  1.  340V 
(fcr  ZTm/Shi,  "Ei  is,  16t,  vgl.  Itth, 

ft.  pr.  m.  'Eii|x(i)p  (stets  plene  ge- 
schrieben) 1)  l-itjn-»»  Gn  33,  19.  Jos 
24,  32.;  'n  "»«3«  Ili  V,  28.  Name  eines 
kanaanit.  Volksstammes,  dessen  Stadt 
Sichern.  —  2)  als  Her.  epon.  dieses  Va- 
ter des  Sichern,  Gen  34, 2fi.  Stade,  Gesch. 
I,  153 f.  469.  Meyer,  Qesch.  I,  350. 

rilfln*  f.  iÄ?jniBn  (2),  nriian  (7),nPT2n 

Mi  7,  6t.  §  iMlße  &:ftiM<y0rMN««r,'RQ 

1,  14  u.  ö. 

n.pr.  Ne|A(i.at),  L.  'ApLaOocup, 
Ort  im  8t  Nsphthali,  Jos  21,  32  t,  vgl. 
ni|n  Nr.  1. 

0"a^  Lv  11.  30t  eine  Eidechsenai-t ;  vgl. 

assjr.  hu-antu,  schnell,  ffittA\  bei  ä,  A. 

Smith,  Kciischrifttexte  I,  120. 
niiün  n.  pr.  Eupia,  L.  'Ajxjiaxa,  Ort  in 

Jude,  Jos  15,  54t.  nnb^annt. 
bc-rn         ;  2  K  24,  18.  Jer  52. 1 

Kt,  s.  :c^r:n. 
y -an  adj.  m.  getalzen,  Jes  30,  24 ;  'n  b"»ia 

geinkeuM  MaiggfiiUert  vgl  ZDMO.  27, 

522f. 

•TT-^r:,  -^«rn  (3)  §  365  a;  f.  n-»o-'rn, 
rr-t^n  Lv  i9,  25,  n-ioian  Lv  27,  w, 
r'wrn  Jer  36,  9,  Ä  'irttj''en,  "in-iCBn, 
intfen,  "^in^n  Lt  5,  24.  g'346a  A.  3 1 
Jerl  fUmfle,  Gn  1,  23.  Sae  7,  5  tt.  sehr 
oft.  —  Als  f.  auch :  tfrr  fün  fte.  Teil,  Gn 
47,  24.  Lv  27,  15.  19  etc.;  1  K  6,  31 
das  Fünf  teil  der  Wand  (Ges.,  Keil),  besser : 
«M  Fumftek,  ZAT.  HI,  146. 

yOT)  F.  etc.  impf  biw^  btan^,  etc. 
inf.  nbttn  Ez  16,  5.  §  619g.  Schonung 
üben:  2S'l2,  6.  Kl  2,  17.  21  u.  c;  nb-n ' 
bion^  schonungtloter  Schnu  rz,  Hi  6, ; 
10;  Bhal.  27,  22  u.  o. ;  tchonenJ  aeinl 
gegen  jmd,  1  9  15,  8.  9  m.  0.;  2UI-| 
«.  B»*»i.  IMr.  WAtMkaoh. 


nähme,  Fürsorge  fürjmdn.,  ettc.  beweisen, 
Ez  16,  5.  36,  21;  MUUiden  ßr  jmd.  be- 
«wMm,  1  S  28,  21.  Bz  2,  6;  tt 

Jes  9,  18.  Jer  51,  3;  mit  etw.  schonend 

=  sparnam  umgeheti,  Ter  50,  11.  Hi  20, 
13;  mit  b  c.  inf.  2  S  12,  4;  c.  acc.  Hb 
1,  17. 

nb^°  Infinitirfonn  §  619  c.  «t.  rblsn, 
5'.  *rbrn.  da$  Venekonen^  On  19,  16. 

Jes  6;].  9> 

M^Ü"  s.  brn. 

i'A  on,  "^risn;  impf.  3  sg.  m. 

an-«  Jes  14,  16,  an-^  1  K  1,  i.  g  87. 
König  365.  on"»  Dt  19,  6,  P.  om  Fre 
4, 11.  f  490a,*bm\  f.  onpt  Es  iS4,  11. 
§  510g,  pl.  'itjm'Ho  7,  7.  §  523d.  inf 
Ämitpm<7).DrnSJe8  47,  14.  Kfinig-Sßef. 
warm,  hctß  werden:  a>  erhitzt  werden, 
gewärmt  werden:  2  K  4,  34.  Jes  44,  15 f. 
47,  14.  Ez  24.  11.  Pre  4.  IIb;  imper- 
sonell;  mit  b  es  wird  jmdm.  warm,  1  K 
1,  If.  Pre  4,  IIa;  bildl.  v.  Racbgier  '»2 
-22)  an:  Dt  19,  6;  Leidanscliaft  Ho  7\ 

7.  b)  anfangen  Warme  zu  verbteifeni 
Ex  16,  21.* 

Fi.  impf.  3  «y.  /.  &  OWn  Hi  39,  14  t. 

§  51 2  d.  etw,  warm  werden  lassen  (Elör 

im  Boden). 
Ni.  j>t.  ^1.  D-ifin:  Jes  57,  bf,  i  249  a. 

König  871  eUt" erhitzen. 
Ilithp.  impf  3  sg.  m.  P.  OEW  Hl  31, 

20+  .sich  wärmen;  yc  an  etwa». 

1^0"  pl  D"':Bn  §  294  b.  S.  Dr^:T2n  (3), 

Spiizsäulen  für  den  Sonnenkult,  Jes  17, 

8.  2 Ch  34, 4 etc.  (8).  Lag.,  Mitteil.  I,  228. 

.  "Cisn-  ""]'[■  CSn^  BUr,y>/.  2  m.  F. 
"Cbni^.  pt.  OOT.  Gewalt  anwenden^  gegen 
Jmdn.  b9  Hi  21,  27 ;  e.  aee,  jmdn.  ver* 
f/fira!fi</rn.  Jer  22,  3;  efw.,  Ez  22,  26  das 
Oesetz  =  seine  Abführung  gewnlfaam  hin- 
dern; iCBS  Spr  8,  36  sich  selbst  Schaden 
zußfen\  etw»  begnadigen,  KI  2,  6;  eiw. 
mit  Gewalt  wegstoßen,  Iii  15, 
Ni.  'Ctfn:  Jer  13,  22  t  gewaUthätiß  be- 
handelt werden. 

ocn  m.  Ps  78,  6,  es.  orn,  Ä  -«OIDn,  pl 
o-tcrn  Ct  iraltihat,  Jer  6"*,  7.  20, 's'  etc. 
(neben  "B;  daher  ,,««  den  Händen  ist 
G.\  1  Ch  12,  17  etc.);  Zeichen  der  Ver- 
«ildenug  der  Sitten:  Qn6,  11.  18.  Hi 

14 
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6,  12  u.  o.;  'n  Ps  140,  12  etc.; 
*□  Gn  49,  5;  O^Öian  onb  Junik  J5K 
prestung  erworbene»  Brot,  Spr  4,  17; 
'n  DHK  Ps  11.  T):  'n  ntpy  Jes  58,  9; 
'n  prs  Hi  ly,  7,  ahnl.  Hb  l,  2.  Brevilo- 

atuzuiiben,  Hb  1,  9.  —  «.  als  Gen.  obj. 
Ew.  §  286  b :  Ri  9,  24  der  an  den  siebzig 
Söhnen  . . .  verübte  Mord\  ähol.  Hb  2,  17 
{die  mm  Libanon  [dnrelt  Verwflsfecuig  des 
Wäldes!  geübte  Gewalt that) ;  Gn  16,  5 
"•Otjn  die  an  mir  (fevhffi  Mißhandlunq: 
als'  Gen.  subj.  Ez  J2,.  19.  Jo  4,  19: 
iom  der  von  ihm  verShte  Frevel  7, 17. 
n  19  fMior  Zeuge,     28, 1.  Dt  19, 16. 


UM  L  impf.  3  eg,  m,  P.  fW,  inf. 
Ä  iniwi  I  619g.  pt.  a.  "pain.  scharf 
sein.  1)  xaiter,  gesäuert  sein:  v.  Teige 
Ex  12,  U.  39.  Ho  7,  4.  2)  scharf 
ffewaUaäüff  »ein,  Ps  71,  4  (vgl.  D^n). 
Hithj).  impf  pann^  Ps  73,  21 1  eine  scharfe 
Stimmunq  in  sich  nähren,  eiek  verhiUern 
(nicht:  temäuern). 
i//^*r/.nST3n^  Ex  12, 19t^diu  Säuernde. 

y  n.  rot  sein  (vgl  "^TSH),  pt.  p.  es. 

f  irn  Jes  63,  1  rotgefärbL* 

ytjn  adj.  m.  tauer,  qee&uert.  'n  aTjb  Lv 
7,  18;  als  Neutr.  d^ls  Gesäuerte,  gesäuer- 
tes Brot,  Ex  12.  15.  Am  4,  5  u.  ö.  (11). 

bäuerlicher  Saft:  a)  £ss^  v.  Wein, 
Obst,  Nu  6,  3.  —  Essig.  Spr  10,  26.  25, 
20.  Ps  69,  22.      b)  säuerU^  Limo- 
nade, Sorbet,  Ra  2,  14.* 
TT^  s.  fqn. 


1 1 


pan  m  5, 6t 

IlifhjK  impf  2  s(j.  f.  P.  i-^p-Enrr.  §  553 b. 
560  a.  Jer  31,  22  f  sich  hin  und  herwenden. 

—  M  1,  rot  eeint  («nige:)  yiell.  PS 

75,  '.K 

Bialal:  nnsnw  Hi  16, 16  ]\X.,pl.  itO^ttn 
ib.  Qr.  §  94,'  8.  §  405.  gerottt  emn,  Hi 
16, 16.* 

IL  denom.  impf.  3  eg.  f. 

8.  m&nm  §  629e  A.  MipMft«ii,  Ex  2, 8t. 

III.  impf.  3  pl.  m.  T\XSTyi  brauten, 
«dUMMim:  Pk  46,  4,  einige  anoli  76,  9. 


««Vi,  £1  1,  20.  2,  11  (das  lanere,  das 
IKngeweide).* 

§205a.  m.  Gn  11,  3.  Asphalt:  Gn 
14.  10.  Ex  2,  3.»  Sehr.,  KAT.«  121,  18 
n.  Lag.,  Od.  s.  867.  Hw.  96. 
"l'iH  P.  nan  gärender  Most,  Dt 

^2^  14.  Jfle  '27,  2  *n  0^3  ent  nach  82, 
12  -ttjn 

,  •  •         •  » 

Ton  r.  Jonrich.  plur.  fr.  17  f.  m.  .Tes  45, 
9.  Lehm,  Thon,  Hi  27,  16;  v.  Töpferthon 
Jes  29,  16.  45,  9  etc.;  v.  Ziegelthon  Ex 
1.  14.  Na  3.  14.  .Ter  18,  4;  v.  Thon  z,  Sie- 
creln  Hi  38,  14  ;  bei  Hi  10,  <\  '.]'],  f,  v.  dt-r 
Erde,  aus  welcher  der  Mensch  gebildet  ist, 
8.  Budde,  Beitr.  122.  —  Von  Bmuiatorinl 
Hi  4,  19,  13,  12;  V.  Mörtel  Gn  11,  8; 
V.  Kot  der  Straße  Jes  10,  6  etc. 

niSn  II.  Saufe.  Hb  8,  15  C^r  'n  nn 
WogenschwaU\  pl.  W^XSn  §  94,  3.  Ex  8, 
1().  Nu  11.  82.» 

III.  Maß  für  trockene  Sachen :  = 
S.'d.;  als  Gf^troidonmß:  Lv27,16  pfc.  (6). 
In  Ez  45, 14  tilgt  Cornill  'n  Q-'rian  nnO. 
Nach  ▼.  11  mMhen  10  Bath  ein  Chomef. 
Hw.  984f. 

T^fl  «.  pr.  m.  1  Gh  1,  41t  v.  DiUm.  z. 
Genes.  36,  26  dem  yfjfgsn  (b.  d.)  vorge- 
zogen. 

pt.  p.  pl.  u'mvn^  Ex  13,  18. 

Jos  t  14.  4,  12.  T?i  7,  "ll.*  Bprth., 
DilLm.  j^um  Kam^tf  gerüsteV :  vgl.  hierzu 

Mordtm.  o.  M.,  Sab.  Denkm.  24. 

tDttn  mit  f.  Yerbmiden,  es.  tDTan:  f.  nwon 

mit  m.  verbunden,  -  v  nnan,  pl.  HT'an 
^  327c.  nn.'^a,  -■tr-'^n  (2l,  T'ffirn  2  Iv 
i,  9—13,  on-'iECn  2  K  1,  14.'  1)  sg. 
fünf',  a)  in  SäibW,  Mail-,  AltecBbesCim- 
mungen,  Gn  5,  (>.  11  u.  o.;  in  symme- 
trischen Verhältnissen,  1  K  7,  49.  Ex  26, 
'6  etc.  b)  als  runde  Zahl:  Gn  43,  34  etc. 
(9).  —  2)  pIL  oft  als  rande  ZaU:  Ez 
26,  5f.  etb;  mi^qnto  s.  ni». 

ISÜn  Gn  41,  84t  <^  i^äa/'i^  «If  .<fA^« 

tS23n  I.  §  365  b.  der  Fünfte  ah  Abgabe, 
Gn  47,  26  t. 

Wip  n.  aeHmerbaudt,  Wanet,  2  8  2,  28. 
8,  27.  4,  6.  20, 10.* 
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ran 


«...  . 
rian  on  21. 1 9.  rttn  v.  15.  ois.  §  Gied. 

-  «.  nign  v.  14.*  Üls  §  125o.  ^klauch, 

n^,  n»n  Am  e,  2t-(njn  'n)  <».  non 

2  8.  3t:  Ols.  §  165i  A'  «.;)r.  §308^ 
A.  1.  AtjjiaÖ,  L.  'fc)uflt>.  «.  »^^«^"'nttn  Gn 
10, 18. 1  Ch  1, 16,  große  Stadt  am  Örontes 
in  Syrien,  später' Em^aveta,  Joseph,  Antt 
1,  6,  2  tx.  a.,  jetzt  Hamat.  Nu  13,  21. 
84,  8.  Am  6,  14  u.  ö.  Zu  Ez  47,  16  s. 
Oomill  60^:  vgl.  Winer  I,  457  f.  Sehr.. 


K.\T.»  105 f.  Del.,  P 


av. 


!  7  5— 278.  Gut- 


schmidt, Neue  Beitr.  96.  Hommel,  S.  V. 
1, 189.  Lag.,  Symm.  1,  27  f.  121  f.  II,  27. 
(Zn  Herod.  8,  64)  MitteU.  I,  228.  — 
;  iii-Badeker,  Pal.'  4Ö2f.  Das  dazu  ge- 
hörige Gebiet;  r^n  fn«  2  K  23.  33. 
25,  21;  in  2  Ch'8,  3  foiS  nian  dm 
Beidk  H.  hei  Zoba\  ^  'A}iaÜlTi;  "i^^^, 
1  M«Uc  12,  25. 

riBH  'ß}ioö[a  8axeU],  L. 'AfifiaO,  n.pr. 
1)  Ort  im  St.  Napthali,  Jos  19,  35  t, 

Tiell.  a>  nKi  ran  s.  d.  und  ymn 
Kr.  2  d.;  nteli  einigen  =  'Afitioou; 
bei  J06«ph,  Airti  18,  2,  3.  .s.  Dillm.  z.  d. 
St  —  2)  m.  1  Ch  2,  55  t  Ai|ia&,  L. 
't^fiaft,  kenit  Clan. 

■j"  §  196  b.  m.  Spr  22,  1.  &  lan  Gn  39, 
21t.    1)  Gene^ftkeH,  Chiiut:  Sw  4,  7. 

Pre  9,  11;  KSB  Genei^lheU 
finden,  .Ter  31,"  2. 'Spr  28.  23;  hH  jmd. 
■•a^ja  Gn  6,  8.  18,  3  u.  sehr  oft;  'n  KID: 
rrvi  Esth  2,  15.  5,  2;  tSfib  Esth  ^' 
17;  Gumt  ijeicähren  'n  "jn:  "Ps  8J.  12. 
Spr  3,  34 ;  Gumt  vrrtchaffen  'n  "jns  Spr 
13,  15;  ''j^ys  ...  in  '\VVijmdm.  bei  einem 
amdem  Gunst  vsnchaffen,  Gn  39,  21  eti;.; 
]n  rrn  (/e/-  Gm<  WohhroUcn>t,  Sac 
12,  iO.  —  2)  huldvolle»  WWn,  ^«««/, 
Spr  31,  30;  Ps  45,  3  etc.  in  der  Rede; 
in  nCM  anmutige*  Weib,  Spr  11,  16: 
5^  lü'liMich,-  Gazeüe;  17,  8  'n'^^ 
»chöner,  edler  Ütein ;  "jn  rQ'!I3  Na  3, 4.  — 
8)  iSbAflitMrXr,  Spr  3,  22. 

10.  >!■  8ms  6, 14t  Zeitgenosse  Sem- 

babels,  LXX  •(«  Xa(»ita,  |Tfa. 


Fam.-Kam.,  Esr  3,  y.  ^eh  3,  lö.  24.  lü, 
10.  Vgl  Bflhme,  Neh  1—6,  16.* 

/  »r;.  "^n">3n,  5;^/.  'Iin.  impf.  3  stf. 
}n>^  ^  489  b  A.  2,  f.  njnp  etc.  imp. 

oänin.  /jZ-^nrn,  /:  nah.     P  -rin  Ps 

53/6.' §  355b' A.  2,  m.  w^zn.'  nick 
lagern:  a)  v.  Tieren  Na  3,  17.  b)  v.  No- 
maden u.  deren  Herden  Gn  26,  17.  8S, 
18.  c)  V.  einem  Heere;  ein  Lager  auf- 
schlagen,'E,jL  18,  5.  IS  26,  5u.o. ;  prftgn. 
Jes  29,  1  Stadt,  da  David  Lager  MeÜ; 
übtr.  ZeUe,  das  sieh  nirJt'rhißf .  Nu  1, 
51:  vom  Tage,  der  sich  neigt,  Ri  19,  9; 
V;^  a)  gegen  ein  Land,  einen  Orty  in  feind- 
licher* Absicht:  f&  20,  19  n.  0.;  gegen 
eine  JPerson,  Ps  27,  ;1.  ß)  bei  einem  Orte 
«ich  niederlmgni,  Ex  14.  2  b.  9.  Nu  33, 
1 0  etc.  7)  neben  etw.,  jmdm.  Nu  1, 52  etc. 
0)  ''ya-^y  au  einem  Orte,  2  S  11,  11. 
b  »ich  bei  ettv.  lagern,  Nu  2,  34;  feind- 
lich Hi  19,  12:  liieh  tchützend  ror  einem 
Orte,  vor  jmä.  lugern,  Sac  9,  8.  Ps  34,  8. 
a  <mA  60t  einem  Orte  lagern,  1  S  18,  6. 
16.  29,  1  u.  0.;  .>iieh  feindlich  vor  einem 
Orte,  vor  jmJ.  lagern,  Ri  9.  50;  sich  an 
einem  Orte  lagern,  Nu  10,  31  etc.;  ^3©^ 
«tcA  vor  etw.  lagern,  Nu  3,  88  «4e. ;  "äs 
sich  einer  Sache,  Person  gegenüber  langem. 
Ex  19.  2  etc.;  mit  occ.  loci  2  S  17,  26. 
Nu  21,  13. 

n|n  n.  pr.  f.  "Avva,  die  Mutter  Samuel«, 
1  S  1,  2fr.  2, 1  21. 

?p3H,  1|:n  n.  pr.  m.^^^oi/.  1)  Sohn  des 
Kain .  Gn  4,  17  f.  (L.  hier  F.va»;),  s. 
Budde,  Urgesch.  120—123  u.  Dillm.  z. 
d.  8i  —  2)  Sohn  des  Jex«d,  Gn  5,  18  f. 
21-24.  1  Ch  1,  3.  Budde,  a.  a.  0. 
S.  1G9  1.S2  a.  Dillm.  z.  Gen.  —  3)  lu- 
benit.  Ulan,  Gn  46,  9.  Ex  6,  14.  isu  26, 
5.  1  Oh  8,  8.  «.  gent.  •'rbn  Nu  26,  5.  — 
4)  midianit.  Clan,  On  25,  4.  1  Oh  1,  88, 
vgl  dazu  Wlh.,  Sam.  169. 

"!)"T7  fl.  pr.  m.  'Avva>v,  L.  'Avvav.  1)  am- 
monit.  König,  2  S  10,  1—4.  1  Ch  19, 
2—4.  6.  —  2)  ZeitgenoaM  NeheAikls; 
Neh  3,  13.  30  'Avouv,  'Av«i|fc«  L.  fehU 
V.  12.  V.  30  'Avav.* 

"12n  adj.  m,  §  227.  bannherzig,  gnädig. 
Im  AT.  nur  als  Eigenschallt  Gottes:  Ex 
22,  26.  Pb  J16,  5;  sonst  stets  nebsn 

14* 
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D^nn  Ex  34,  G.  Jod  4,  2  u.  ü.  (10).  Als 
««if<.  der  Gnädige,  Fs  112,  4  t. 

t^Sff  f.  pi.  nrm  (ißeh.)»  n^m  (Halm), 

Jer  37,  16t.  §'320b.  <ffl^  Gewölbe  (des 
GefUngaisraumeä),  vgl.  Lag.,  Symm.  I,  59. 
Onom.  s.  I,  229.  Mitteil.  I,  228.  Im 
nk  »•  KaufmmutyewQÜa,  irgl  Hiaduui 
Maas.  2,  2. 

rvasn.  impf,  vsm^  wf,  xtsn. 

1)  einbalsamieren,  Gn.  50,  2.  26.  —  2)  Hl 

2,  18  DeL:  ndt  rötii^  färben^  andere: 

reifen* 

CDSn  da*  Einbalsamieren,  Gn  50,  3  t. 
bM*'Sn  n.  pr.  m.  'Avit^X.  1)  manassii  Glao, 
Nu  34,  2 n.  —  2)  aaierit  Fam..Nam., 

1  C^i  7,  39.» 

!|^3n°      &  W3n  Gn  14,  14t  wigeHi, 

erprobt. 

n;^r;  f.  onOe,  Jer  le,  ist. 

f,  Ä  P.  TiP-iDn  Hb  8,  11,  irc>3n, 

;>/.  'nvin  2  Öh'  23.  tV  ?  -i^r^a,  '^^ 
onT^in'^ari  Jes  2,  4,  crr^r.rr'rn  aii  4, 

3.  Ä/>ttf)?:  neben  iy\  1  8  13,  19. 
22  etc.,  neben  nO|;  Ps'46,  10:  Hanpt- 
waffe  des  Kriegers."  1  S  26,  11  f.  etc.; 
immer  als  Stoßlunze,  1  S  19,  9  f.  2  S  23, 
21.  1  S  26,  7f.  etc.  (auch  1  S  18,  11. 
20.  33  er  schwang  den  Spieß,  s.  Tben., 
Wlb.,  Sam.  III),  als  Stütze:  2  S  1,6. 
als  Scepter  1  S  22,  6;  bildl  seine  Lanze 
über  jmd.  «eAuin^  «*  Aii  Krieger 
übertreffen,  2  8  23, 18  etc.  (8X 

in  f.  !|3n.  «MweftMi:  e.  aee,  ein  Hans  Dt 

20,  5,  den  Tempel  1  K  8,  68.  2  Gh  7,  6 ; 
b  jmdn.  in  eUe.  einführen,  «mmSAmi,  Bpr 

^2,  6.* 

nSSn  c».  rD3n.  JBinweikmigi  Tl  llto^ 
Fett  der  E.  begehen,  Neb  12,  27:  rr:n 
naXTSn  Nu  7,  10 f.  84.  88.  2  Ch  7,"  '9'; 

r^än  ro3n  Ps  30, 1-,  u^^m  nain  n 
Nah  12,  i7* 

CS"  §  293.  367,  2.  adv.  umsonst,  a)  = 
^//«r  LohK  Gn  29, 15.  .Ter  22,  18.  h)ohne 
JSulschädigung ,  Lösegeld,  Gx  21,  2.  11. 
o)  obw  SeMoUuMfy  Na  11,  5.  Jes  52,  3 

—  2  8  24, 24  oirtnibSp 


Opfer,  Ute  mchts  kosten.  —  2)  ohne 
Brnni,  eSine  Vrend^e,  Vermdaaeiuiji,  1  8 

19,  5.  Hi  1,  9  etc.  —  Bi  22.  6  Tl  ban 
jmdn.  pfänden  lassen,  ohne  daß  man  es 
nötig  hätte,  da  man  reich  genug  i*t.  Bita- 
cbylogie:  D»n  •'B'T  un»d^ldig  imyoeeenae 
Sktt,  1  K  2,  31 -n  rbbp  grundlos  alte- 
gesprochener  Fluch,  Spr  26,  2  ;  T  "r  jmfl., 
der  sieh  unverankust  als  Zeuge  aufdrangt, 
Spr  24,  28.  *n  nblD  Pa  69, 5,  llinl.  Kl 
3,  52  meine  Hasser,  ohne  daß  ich  Veranlas- 
sung gegehen  hätte,  Ew.  §  287  c.  —  3)oÄnp 
Erfolg,  vergeblich:  Spr  1,  17.  Ma  1,  10; 

TV^Vt  ine  SJaue  Mnein  reden,  Ei  6, 
10.  äw.  §  816c.  (von  ConiiU  getilgt). 

■'il^^n    P^-     ^  Verwandter  das  Jen* 

min,  .Ter  32.  7—9.  12.* 

brSn  (Hahn),  br:n  (Mich..  Biir)  P.  Ps  78, 
47  t  §  243,  8,  a.'  Ew.  §  154a;  bü2n  bei 
0)8.,  Fb.  I.  d.  St  Hayel  (F),  Jieif  i(i\ 

"jjn  S.  "»rin  Gn  33,  11.  2  S  12,  22  Qr. 

§  385  b,  -^rsn  Ex  88,  19,  v.-'an  Hi  19, 

17,  pl.  P.  impf  3sg.m.  '\:n'^  Am  5, 
15,  irT"  Dt  28,  50.  §  484a.  ^OO'brim"  2K 

18,  23.' §  484a,  Ä  '^rsn'»  §  93,  7,:r;^'(f. d, 
P.  r.)  König  362  a!^  '^sn^-»  Nu  6,  25. 
^  484  b.  ■^szn-^  5;  484  bV2  m.  ä^. 

Ps  59,  6,  csnrj  Dt  7,  2,  y  in»  Ex 
33,  19.  imp^^ZSn,  "^Z^n  Ps  9,  14  Mich. 
(Uiir  *>:::n  s.  Hlil  p8.  'Ö6),  K6mg  256; 
364.  366,  ?CBn,  Ä  -»Sm  Hi  19,  21, 
Wan  Ri  21,"  22.   »n/:  Jes  30, 

19,  CS.  nijn  Ps  77,  10.  §  619b  A.,  & 
n33n  T?8  1Ö2,  14.  KSnig  867,  03371 
Jes  30,  18.  p(.  irn,  "jrn.  c.  ace.  jmdm. 
b)  Gnade,  FmtmUirltl-dt  erirt'iaen,  Gn 
33,  11.  Ex  33,  19  u.  o.  b)  jtndm.  Er- 
barmat  neigen,  ihn  wreidumen,  El  4,  16. 
Dt  7,  2.  28,  50.  (mit  gegen  jmdn. 
Nachsieht  üben,  Ps  109,  12).  c)  jmdm. 
ettp.  schenken,  Spr  14,  31  etc.;  mit  dop- 
peltem aee.  6n  33,  5;  orntl  KPSSn  Bi 
21,  22  gewähret  me  (die  Weiber)  ww. 'Ew. 
§  283  b,  ß. 

Ni,  pf.  2  sg.  f  psns  Jer  22, 23  Qr.  §  348  e 
A.  2.  Kdnig  S68'f.  gewöhn].  flbersBlst: 

wie  bemUleiilenmmrdig  biet  du,  Hiti.  em. 

nach  LXX  nn:s:. 

Fi.  impf  3  sg.  m.  -{Wyi  §  493d.  Spr  26, 

25  t.        nngenebm  machen, 
A.  ia^f.  3  pL  m.  JP.  «t^h\  pt.  |3^. 
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Mitleid  haben^  c.  acc,  mU  jnuim.,  Spr  14, 
21;  prilg».  Bi  102, 16  tie  hAem  Miileid 

mit  ihrem  (der  StaJf)  Sfattb  =  sie  blicken 
mit  Bedauern  auf  d»»  Sekmtt  der  zer- 
»lörten  Stadt. 

Bio.  impf.  3  $g.  m.  in*)  §  500b.  Erharmgn^ 
Gnade  finden,  Spr  ^1,  10.  Jes  26,  10.* 

Hiihp.  2  fff.  npiisnnn  etc.  impf.  3  «y.  »I. 
lann"',  nfn^i"?  ß^c-  (zu  "jannin  Dt  3, 23 
vgl. '  MiclL). '  in  f.  -jsnrn ,  &  •ijsnrn. 
flehen  :  zu  jmdm,'b»  1  fe'S,  33  etc.  (9); 
■^5Eb  2  Ch  6,  24,  V  9,  15  etc.  (5).  — 
e.  ace.  nsnp  ein  Flrhen  laut  werden  ian- 
MR,  1  ]f  9l  8;  D'>-01  Worte  flehend 
^noken,  1  K  8,  50.  ' " 

15*1  P''-  Avav.  1)  Held  unter  David, 
l'Ch  11,  43.  —  2)  Fam.-Nam.  aus  den 
Kethinim,  Est  2,  46.  Neh  7,  49.  — 
8)  levit  ¥tm.-flMa„  Neb  8,  7  «tc.  (8).  — 

4)  benjaminit.  Fam.-Nam. ,  1  Ch  8,  23. 
38.  —  5)  simeonit.  Fam.-Nam.,  isrrpl 
1  Ch  4,  20.  "  ' 

bSDjrt  'Ava^ier^X,  L.  *\vavs7]X,  n.  pr.  Turm 
za  Jciiisulcni,  .Ter  31,  88.  SlC  14*  10. 
Neh  3,  1.  12,  39,* 

"Mn  n.  pr.  m.  *Avavu  1)  Vater  des  Pro- 
pheten Jehl»,  1  K  16,  1.  7  etc.  (5).  — 
2)  Bruder  (oder  Yerwandter)  dee  Nelie- 

mia,  Neh  1,  2.  7,  2.  —  3)  priesterl. ' 
Fam.  Nnm..  Neh  12,  36.  —  4)  Name  aus  i 
den  levit.  äftngem,  1  Ch  25,  4.  25.  — 

5)  priesterl.  Fam.-Nam.,  "Btr  10,  20. 

•^^-i-J  Ävavwr.  1)  Prophet,  Geg- 

ner cles  Jercmia,  Jer  28.  1  etc.  -  2)  Ge- 
nn-^sp  D;ini»'ls.  Da  1.  G  etc.  (5),  s.  T|'^"Itl3. 
—  3J  Name  eines  Jerusalemitaners,  Jer; 
87,  18.  —  4)  FamQie  dee  davidisehenl 
Hauses,  1  Ch  3,  19.  21.  —      benjaminit.  | 
Fam.-Nam.,  1  Ch  8,  24.  —  6)  levit  Sän- 
ger, 1  Ch  25,  4.  vgl  'in-'^n  Nr.  3.  — 
7)  priesterL  Fain.-Nero.,  ^rlO.  28.  Neh 
12.  12.  4L  —  8)  ZeitBeooew  Nehemiae, 
Neh  3.  8  et^.  (4). 

33r.  n.pr.m.  Avavi'a;.  1)  jud.  ifeamter 

.unter  Jojaqim.  Jer  86,  12.  2)  de^l. 
unter  Usia,  2  Ch  26,  11.  —  8)  —  nW 
Nr.  6.  1  Ch  25,  23. 

ein  fi.  pr.  ägypt.  Stjwlt,  südlich  v.  Mem- 
plus,  Jes  30,  4t.  Fehlt  in  LXX.  —  Del., 
Per.  816.  Bideker,  Ägypten  1, 491.  Hw. 
660;  lueroglyph.  Okenew^  kopt  JSTfta. 


ülDrj  ,  nBjn,  pl  F.  -"czn.  impf,  3  ^. 
f.  ?3np.  P.  qsnn  §  509.  inf  a.  qi3n. 
profaniert,  entweUU  «cm:  Jer  23,  11  v. 
Jahvepriestem,  die  an  frondem  Kalt 

teilnehmen;  Mi  4,  11  Zion,  das  durch 
heidnische  Eroberung  profdnifrt  wird: 
insb.  V.  üinem  Lande,  an  welchem  Frevel 
Jer  3,  1.  9  (hier  za  tilgen),  Blat- 
schuld  Jee  24,  5.  Ps  106,  38  haftet.* 
Hi.  impf  3  »f.  m.  T'<zrr ,  2  f  "'ß"'?np 
§  559a,  pL  2  m.  ^C^^n  entweihen^  pro- 
fameren:  ein  Land  daroh  Frevel  Nu  88, 
33.  Ter  ^,  2.  —  Israeliten  zur  Bundes- 
übertretunf^  verlflit<>n  nnd  dadurch  ihrer 
religiösen  Würde  berauben,  Da  11,  32.* 

*5n  adj.  m.  pl  CBSn  Jes  33,  Hf,  ct. 
-"G^n  §  882  d.  vgl  tag.,  IGtteil.  I,  22a 
profan,  irreMgiöt,  Jes  9,  16.  10,  6.  83, 
14;  sonst  nur  in  später  Lit.  bei  Hi  8, 
13  etc.  (8);  sonst:  Spr  11.  9.  Ps  35,  16, 
B.  dasa  Ob. 

q;H  SuMteigkeU,  Jee  82,  Of. 

nern  (Hahn,  Mich).  /,  Jer  28, 15t 
losigkeit» 

i%  fi.         Ka  2,  18t  itmtjfen 

(ohne  Obj.). 
:V»".  impf  pjn-^  §  107a.  2  S  17,  23t 
erdrosseln,  erhängen. 

l^i'j  »■  pr.  A;jicuU,  L.  *Aipa8a»8,  Ort  im 
St.  Sebulon,  Jos  19,  14  t*  Lage  onbe' 
kannt,  8.  DiUm. 

*Pn°T.  n.  FL  impf,  &  q'T«8ITi  I  638a. 
Spr  2^5.  10  f.  Sd^andät  SekmoiA  bringen, 

vgl,  icn  II. 
mthp.  impf  2  ag.  P.  "iCnPn  §  550  a.  2S 
22,  26.  Ps  18,  26*,  vgi.'liückert,  Gram, 
roatik,  Poetik  rtc.  der  Perser,  hrsL,'.  r. 
Pertsch  1874,  S.  183.  sich  gütig  enceisen, 

vgl.  Ton  I. 

"Jen  §  83.  191a,  P.  TCn  «.  1  K  3,  6, 

Ä^ron  etc.,  pl.  o"«nüh'(i),  es.  •»•non, 

T^nr-^ncn  fG)  §  71.  2'Ä.  80,  2,  c'a". 
392 d.'«.  Bar,  üb.  Jes.  p.  79.  Ew.  §  212b, 
&  iicn  etc.  I.  Gütei  a)  die  Liebe  all 
Herablassung  gegen  Geringe,  Leidende  ete. 
Ho  4,  1.  6,  0.  10,  12;  d^s  Könif»s  gegen 
Unterthanen,  1  K  20,  31.  Jes  16,  5.  Spr 
20,  28.  b)  gegen  Freonde  2  8  16, 17. 
Streitig  Hi  6, 14  Dillm.,  Bw.  lAebe,  Hita. 
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Vorwurf,  vgl.  II.;  öfter:  iTon-n  Ps 

103,  4  etc.  (5);  nrfir  'n  r  !  ii  etc. 

(15);  Ggs.  ÜBCfi^  'n  Ho  12,  7.  Ps  101, 
Ij  'HT  ripns  Spr  21,  21.  G«/c  erweuem 
'n  rflV  Jer'9,  28,  jmdm.  Uf  On  24,  12. 
14  w'o.  (26).  -r»  Gn  24,  49.  Sac  7,  9, 
b  Ex  20.  6  etc.  (6).  "by  1  S  20.  8.  s.  Wlh. 
z.  St.  —  b»  'n  nen  Gn  39,  21.  E«r  7, 28. 
—  'n  m  Preuii^eikeitentHet«n,F9 42, 
9;  'n  -jr:  Mi  7,  20.  —  WohlicoUen  he- 
wahren:  "TSS  Ex  34.  7:  "Ttit  Neh  \.  r^: 
Ps  36,'  11.  109,  12;  iV.  finden  bei 

jmJ!-^:xi^  'n  Mto  Bsth  2,  9.  17.  —  W, 

hen  aiy  Gn  24,  27.  Rn 


'-le, 


aufgeht  n 

2,  20;  DJ^  'n  n-^^n  1  S  20.  I.n.  _ 
ein  Gütiger  'rra*  -Su  14,  18  u.  ö.  (7j; 

n-biro  Ps  14«,  9;  'n  tne  Spr  ii,  17. 

—  'riTl'^'^P  fhir  Viiff'nri'itfunq  in  der 
Liehe,  Bpr  31.  2t;.  —  lu.'.b.  v.  Gott«s 
Güte,  Ex  15.  13  u.  s«hr  oü  (in  Ps  ca. 
70iiuil);  f ollst,  n^n";  'n  PaSS,  5,  □^'^•tTJ 

Psr>2,  10,  «Tin"*  ^nijH  Gnadenenceituni/rn 
Jahves  Ps  89,  2.  K\\  22  etc.  —  Jahve 
wird  in  Ps  144,  2  angeredet  "''icn.  — 
vnün  V.  gdttlicben  WohHhat«n  Ps  i?,  7. 

25.  6  etc.  (4).  —  Selten  voti  iler  licbe- 
vullen  Gesinnung  des  Mensciien  gegen 
Gott,  Ps  8!».  21» ;  pl.  Erweisung  derselben 
in  frommen  Thaten:  2  Ch  32.  32.  35, 

26.  Neh  13,  14.  —  Selten  v.  ehelicher 
Liebe  übtr.  auf  Israels  Liebe  zu  Jahve: 
Jer  2,  2.  Ho  6.  4.  —  Von  lieUicbem 

'Aachen  Jes  40,  6,  vgl.  Del.  Zur 
Bfdputnng^fnf  Wickelung  überhaupt  s. 
Bjssei.  Synon.  49.  Uupfeld,  Pi»almen  z. 
Ps  4,  4. 

II.  aramaisierend.  Tgl.  *nMi  FL  die 

Schmach,  die  SchanJt\  Lv  20,  17.  Spr 
.14.  34,  s.  Nöld.,  Kritik  des  AT.s  6a.* 

Hi      11.  s.  I, 

TCr  «.  jtt.  in.  "crrp  Btamter  Salomes. 
1  k  4,  lOf  uto<'*]t)oj(  (L.  ganz  andevs). 
Zu  1  Ch  8,  20  s.  'n 

rT^^Cn  n.  pr.  m.  'Aoacia,  L.  Mittat,  Solln 
de^  Sembabel,  1  Ch  3,  20t. 

f,  n^^n  P»  57,  2.  8  400a,  /  tg. 

•»P-T-  7y  ^cr,  ^-»cn  Dt  32, 37.  §  413a. 
impf,  ncn"  (nDH''  Är)  etc..  pl.  'cn"»  Jes 
14,  32  (Bär)  §  523c,  T'.Xn''  Ps  36,  8. 

523b.    imp,  pl  ^tn  Ri  9,  15.  inf. 
nior6  Ps  118,  8f.  (Bir),  nienb  Jes  80, 


2  (Bär),  pt.  ncn,  nein,  pl.  o"«^  (4), 

□•^pn  (2),  et.  ^C*»n,  •'Cn  Na  l.  7."  zuver- 
aichtlich,  getrost  nein,  Ps  17,  7.  Spr  14, 
32;  mit  3  auf  jmd.,  etie.  eick  verloMen^ 
vertrauen  f  StkutM  tudken.  Dt  82,  87.  Bi 
9,  15.  Jes  57,  13.  Ze  3,  12  o.  sehr  oft 
(ca.  20)  in  Ps,  z.  B.  7,  2.  16,  1.  pt.  m. 
mit  praep,  ia  "«in  Ps  2,  12  etc.  Ew. 
§  289b. 

«.  pr.  1)  Ort  im  St.  Asser,  Job  19, 
20.  —  2)  m.  levit.  Fani.-Nain.,  1  Ch  16, 

38.  20.  10.  11.  16*. 

r^'Cr  f  (fas  SickvertteckeHf  Stchverbergett, 

Jes  30.  3  t. 

w.  /".  n-J-^cn  Hi  39,  13,  dencm, 
ipn  (mcht  passivi*  gegen  Hnpf.  s.  Ps 

4.  •!).■  k  --:*cn  Ps  1':.  ifiQr ,  p. Ti-;"«on, 
'iT'cn  1  S  2.  i','  j>i.  □•^-•'c-  v  7'  "Von 
Ps  50,  5,  rr-T^cn,  Ti'^cn,  n^i^en  2.  's.  o.' 
n^7cn  Ps  132,'  16'.  guHffl  freuntaieki 
ein' Mensch,  der  Treue  hnlt  MI  7,  2; 
bildl.  Hi  39,  13  v.  der  treu  schirmenden 
Schwinge  des  mütterl.  Vogels;  v.  Gotfc 
Dt  33,  8  (T^l-'pn  fl}-«»  =  t^y, 
Jer  3,  12.  Ps  14.S.  17;  v.  Meneehen  mit 
b:  Ps  4,  4  jmdm.  ergeben,  treu.  Daher 
stets  in  Ps  (über  20mal)  v.  den  Jahve 
ergebenen  geeetzestreuen  Isrneliten  im 
Ggs.  zu  den  abtrünnigen  fgriethenfreund- 
lichen):  Ps  32,  6.  50,  5  etc.  in  Ps  12,  2. 
Sl,  24  (neben  D"»:*»«»)  Ggs.  zu  0'»y*^ 
Ps  37,  28.  97.  10';  v."  ihrer  Verfolgung 
s.  Ps  79,  2;  da.s  Gottesvolk,  Ps  85,  9. 
148,  14;  in  Ps  149,  1  n^H'^cn  brtp, 
Ggs.  dazu  *mk^  ^^i  ¥9  48,  i.  "\xt  än- 
deren Liedern  ist  dieser  Gegensat/  au<  h 
in  ältere  Zeiten  übertragen,  1  S  2,  9,  Ps 
89,  20  (>«atban  ein  'n).  Von  trommen 
Laien  im  Ggs.  m  Priestern:  Ps  182,  9. 
16.  2  Ch  6,  42;  ftberhanpt  vgl.  Hnpfeld 
zu  Ps  4,  4. 

nycn  f,  §  209.  Lag.,  arm.  Stud.  22 
Nr.  277.  der  StorcÄ,  Lv  11,  19  etc.  (5). 
(In  Hi  39,  18  ist  ein  volksetymo).  Warfe. 

spiel  zwischen  diesem  Subst  u-  dem  adj,  f, 
v.  T«on.  vgl.  Bochart,  Hieroz.  ed.  Bosen* 

müller.'iH.  Sr.— 871  Hw.  1274. 

b"Cn  der  Abt  retser ,  die  Heuschrecke^ 
Jes  33,  4.  Jo  1,  4  etc.  (6);  öfter  neben 

Tai  adj.  Hark,  moeAt^,  Ps  89,  9.t 
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impf  S.  'is^JOrr  Dt  28,  88t 
fre$9eit  (t.  der  Heiucbrecke). 

DOn    impf.  2  ig,  m.  ObHl?.  p».  f. 

nCCh.  finrn  Maullorh  anlf<jen.  Dt  25,  4; 
üUr.  auf  das  Vdrätopfen  eiaes  Einganges, 
Ei  39,  11.* 

iVi:  iffy)/:  ^on:  Jes  23,  ist  ««/- 

gehäuft  werden. 

^On  o^/.  »».  «/a»*^*.  Am  2,  9  (v.  Eichen); 
koll.  Jfle  1,  31  ipjV\^MSditigen.  Lug., 
Sem.  1, 5  em.  y^rm,  'dageg.  ZAT.  UI,  la* 

^Cn  wi.  Vorrat,  Schatz:  Spr  15,  C;  übtr.: 
V.  det  Heih,  Jes  HH,  6;  die  Ha  he,  Ez 
22,  25;  Vermögen  eines  Ortet,  Jer  20, 
5;  pragn.  WoklHand,  Spr  27,  24  • 

o 

DEpn  pt.  Pu.  DBOnia  §  291  Anh.  2. 
627.  Ex  IG,  Uf  geschuppt. 

TWT»  etc'.,'  ^pl  ryani,  finon^  Gn  18, 
28.  8  521a. .  Inf.  a!  lion  Gn  8,  5,  ca. 
ncn  Spr  10,  21.    1)  Jfan^/f/  leidm-.  1  K 

17,  14.  16  etc.;  c.  aw.  an  f/«?.,  Ew. 
8  2811).  Dt  2,  7  etc.;  n^pn  Mangel  an 
Verstand  leiden,  Spr  lO",  2i.  —  Zu  Gn 

18,  28  vgl.  Ktasch.  §  138,  3.  Gn  8,  5 
da»  Wawer  nahm  immer  mehr  ab.  E^  . 
%  280b.  —  2)  mangeln,  fehlenz  et  fehlt 
Brvty  Jes  51,  14  u.  ülinl.  —  Dt  15,  8  </« 
itoUift  ihm  allen  ersetzen,  wat  üim  frhlt, 

FL  impf.  3  m.  Ä  in^enia.  pt,  "»©nt:. 

entbehren  lataen:  yo  von  «w.,  Pn  4,  8. 
Ps  8,  6  du  liefiut  ihm  wenig  mangeln  von 
dm  Elokim  «s  eetgteet  ikn  dteten  Mmahe 

gleich.* 

m.  'T'pnn  §  393  »i.  impf.  T»pm  §  498a. 
lr»M.  jmdn,  Mner  Sache  ertnangel»  Ionen, 

ihm  dir  selbe  vorenlhalteu,  Jes  32,  6.  — 
intr.  etw.  Mangelhaftes  zustandebringen, 
Ex  16,  18.* 

adj.  m.  ca.  "lOn.  1)  mangelnd,  Pre 
iO,  8:  "Wn  ia^  sein  Verstand  fehlt.  — 
2)  ermangelnd:  sV-non  drr  Eins-ichf  er- 
mangelnd, Spr  6,  82.  7^7  eU;.  (10  in  Spr); 

niinap  'n  Spr  28,  16;  onb-ti  i«vtfw, 
2  8  8,'29,  Spr  12,  9 ;  1  S  2V,  16;  e, 

non  nrnrns  l  K  ii,  22. 

»  »  »  -  T 


IZr.  m.  Spr  28.  22  der  Mangel,  Hi  80, 8.* 

"ich  Butt  6'G4.  Mangel  nur  im  «fc  — 
onb  n  JT'  «»  Brot,  Am  4,  6;  bs  *n 
mV  an  aäem,  Dt  28,  48.  57.* 

TTjü!}  n.  pr.  m.  'Aoot:.  L.  'Aasp,  königl. 
Beamter  in  Jerusalem,  2  Ch  34,  22t, 
vgl.  cn-n, 

■jilC"  §  296 d.  »I.  Pre  1,  15  t  Mangel  ■ 
rn  (mit  n  ab  lit  miwisc.)  adj.  m. 

her,  rein,  Hi  33,  9t  (neben  !|T>,  ¥gl. 

Budde,  Beitr.  141. 

i^Srf  {hedeeken)  R.  impf.  »Ksn^n  2  K 

1?'  9t  ...  U-^'^y^,  f.  d.  T.  r..  Wort 
dunkler  Bf-deutunK,  LXX  ijjA'fiejavTo, 
Then.:  Dinge  mit  trutJc  betreiben,  gläni- 
umie  Qotg^iJienete  feiem. 

3  pl  ncn.  p(.  p.  '?xn,  ca.  •'^nn. 

1)  hedeeken,  verhüllen:  das  Haupt,  als 

Zeichen  der  Trauer,  2  S  15,  30  etc.  — 

2)  intr.  sich  verhiilUn:  Esth  7,  8  •«28 
IBn  Jlamana  Gesicht  verachieierte  =»  oer- 
dSHeiie  Mal. 

Ni.  ncna      68, 14t  hedeektt  ühemgen 

Kfif!  irtit  etwas. 

Fl.  nsn.  impf,  qn^n,  Ä  inarri  mit  dop- 
peltem aee.  1)  0<v.  woiiw^  «Am^Mmi, 
2  Ch  3,  5  a  mit  Balken.  —  2)  üheruAani 
mit  Gold  2  Ch  3,  5  b.  7—9.* 

nsn  f  S.  inan ,  WlSn  DecAe,  Schutz- 
dwk,  Jes  4.  5;  'Oemaeh:  des  Bittnligams, 
Fk  19,  6,  der  Braut  Jo  2, 16.* 

TVSTt  n.  pr.  m.  *Orcpa,  L.  X)cpf  prieetttl 
Fam.-Nam.,  1  Ch  24,  13t. 

TOn  inf  s.  ncn,  miin,  oTcn  2  k  7, 

15  Qr.  tw/;/:  .?  sy-  ™-  '  - 

nTSnR  1)  zittern,  zagen,  Ps  31,  23  etc. 
— i)  zitternd,  eilig  flüchten  (trepidare), 
2  8  4,  4.  2  K  7,  15  Qr. 
A7.  pt.  P.  ITSn:.  TBn3.  impf.  3  j>l.  F. 
yimre^  §  6d3a,  OTDnn  2  K  7,  15  Kt.  in 
Bet^rzuty  venHset  werden.,  ängtüiek 
ßAen,  Ps  48,  6.  104,  7.  2  K  7,  15  Kt 
—  PDbV  Ttn:  .  .  .  ■'n"'^  1  8  23,  26  er 
war  ängstlich  bemüht  fortzukommen  (von 
Sani). 

^iTSn  ängzOieke  EUe  («ig.  Zittern),  stets 
mit  praep.  ItÄ  Ex  12,  11.  Dt  16,  3.  Je» 
52,12.* 
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CBn,  QBTI  n.  pr.  m.  feMt  bei  T.,  L. 

ll^pijxeiv,  boiijuminit.  Clan,  Gn  46,  21. 
1  Ch  7,  12.  U*  'Aityiv,  L.  'Mfw,  lOysp, 
TgL  DBW. 

^»h*  Jenrich,  plur.  fr.  17.  du.  Witni, 
«r.  "»sunt  §  340a,  Ä  T^-iJCn  etc.    1)  die 

hrUhn  hoMen  IV'v^}^^  Ex  9,'  8  etc.  (5).  — 
2 )  die  (jesMosaenryi  Hände, Fimufe  ?<'^X  30. 4. 

''SETJ  lt.  2>r.  OT.  Off  VI.  Sohn  Eli»,  1  Ö  1, 
8.  2,  84.  4,  4.  11.  17.* 

pt.  r^tn  Dt  38,  12  t  m*/  klügeln 
hedeckerty  beichirmen,  jmdn. 

l'^Sn  f.  P.  nscn,  2  ^.v.  wj.  pxBn  etc. 
fsn^  P.  7Bn^  Ps  147,  10.  §  479 
b,  2,  2  »i'.  fsnp'iK,  P.  7Bnn,  / 
|in«  §  574d/  P.  fsn»  Hl  ii,  8,  />/. 
'»2Bn\  P.  isBrp  Ps  68,  äl,  i'^SBn''  Jw 
58,  i  §  522  b.  'i«/:  7bn.  pt.  L  'Lutt 
JM§»,  gern»  w<iUmi  Jon  1,  14  «0  wi»  du 
LuH  hmai,  mac^  du  M.  —  Jea  56«  4. 
an  etw.  Gr  fallen  finden:  n)  c.  acc.  Hi 
21,  14.  Ez  18,  23.  Mi  7,  18  u.  0.  (17). 
b)  mit  2  «)  erotischem  Wohlgefallen 
Gn  34,  19.  Dt  21,  14;  stärker  v.  ge- 
schlecliiUclu  in  Bej?i>}iren  nach  jmd..  Esth 
2,  14.  B)  V.  Wohlgefallen  Gottes  an  Men- 
«jhen,  Nu  14,  8  etc.;  aa  etwas:  «Ar  Üml 
dax,  woran  ich  keinen  Oefaüen  finde,  Jes 
55,  11.  66,  4.  y)  ''""^  Sfxehe  LuH 
haben  n^^^  2  S  24,  3;  ähnl  Esth  6,  6f. ; 
T.  der  Parbniuhtaie  tiix  jmd.,  2  S  20,  11; 
Lust  haben  etw.  zu  thun.  c.  inf.  Jes  53, 
10  etc.;  meist  b  e.  inf.  Dt  25.  7f  de. 
(10);  mit  Ellipse  des  tn/.  Hl  2,  7.  3,  5; 
mit  selbatändigem  &itae:  Je»  42, 21  JAw 
hatte  Lwf  tmd  erhöhet»  »  J.  K  L.  stu 

erhöhen. 

II.  Hi  40,  17  7Bn^  einige:  er 
»(redet  Ueif  »einen  &A«eaiu;  Hits,,  Herx: 
er  he¥gi  »ein»n  Sekwanz  nieder^ 

VEn  „Jj.  ?v  -/-  m.  f.  nscn,  j  l.  ^•'iBn, 
«•».^■•SBn  5;  a32d  A.  2.'  S.  on^sEn  Vs 
III,  2.  1)  ffenei^t,  iciUig:  1  Ch  2Ö,  9 
nSCn  tbVi  »in  toUU^er  Sinn.  —  PrBgo. 

nrX  ^^'^''OS  (ivrnn  du  ihizii  rvrh'-  i/t- 
neigt  {bi*t)  {mehr  Lu4t  hast)  1  K  21.  6. 
—  Mit  Art.  7Enn  der  Oeneiyte,  IamI 
habende,  1  K  13,  33.  —  c,  acc.  an  etw. 
Gefallen  findend.  ?<  34.  13  ete.  (5nKil  in 
Ps);  Leute f  die  an  ihnen  Freude  haben. 


I  P»  III,  2.  —  Mit  b  e,  inf.  geneigt  etw, 

zu  thun,  Neb  1.  ll.  —  2)  iegekrmd, 

c.  acc.  nach  rtir.,  Ma  3.  1. 

i  'fir!  §  90b,  Ä  "»«n  etc.,  pl.  D"»Stn,  S. 
Tpscn  (f.  TjStn  jes  58,  13  a  1.  nach  v.  3 
u.  iSb  TlXtnJ."*!)  WoUgefalUn.  Tt  fyk 
ein  LandWcr  Lust.  Ma  3,  12;  'H-^'li'n 
wohlgefällige  H  orte,  Pre  12,  10;  01-*»« 
Jee  54,  12  (Edelsteine).  JV.  an  etw.  'si 
Ps  16,  3  etc.  —  "ia  'n  "j-X  ^bs  ein  iwr^ 
achtetes  Gefäß,  Jer  22,  28."  Ho  8,  8.  — 
Zu  2  8  28.  5  8.  Wlh.,  Sam.  212.  — 
1)  de»  Verknffen,  Begehren:  1  K  10, 
13  eta;  iSEn'bs  aUe»,  was  er  cieift 
wüniicltf,  1  K  5.  24';  CSEH  Vni2  der  rm 
ihnen  ersehnte  Hafen,  Ps'  107,  30.  — 
Verlangen  neek  et».  ^  1  B  18,  25.  — 
'n  TWT  a)  seinem  eigenen  Verlangen  wiU' 
fahren,' Jes  46,  10.  13.  b)  eine»  an- 
deren TVunsch  erfüllen,  Jes  48,  14.  1  K 
5,  22£,  TgL  'n  D-»bcn  Jes  44, 28.  JK 

begehrenswerte  Dinge,  Kleinodien,  Spr  3, 
15.  8.  11.  —  3)  das  Vorhaben,  Vor- 
nehmen, Geschäft,  Angelegenheit  :  T\\T\^  Tl 
Jdteee  Sethe,  Je»  5S,  10;  ntfiS  ^'Aw 
Geschäft  ihrer  JJände,  Spr  31,  13  (doch 
8.  Now.);  'n  KZtt  Geschäfte  betreiben, 
Jes  58,  3.  vgl.  Del.  —  (jeradezu  a 
P»  8, 1. 17.  5,  7.  8,  6. 

Pl2"^SSr!  n.  pr.  f  *A'|<i(5«,  L.  'E-^ß«. 
1)  Mutter  des  Königs  Manasse.  2  K  21, 
1.  —  2)  Ehrenname  des  Zion  der  mess. 
Zeit,  Jes  62,  4.» 

I.  2  sfi.  m.  n-iBn  t'tc..  3  pl.  IIDn, 
P.  'inBn,  S.  nnfin.  impf,  -«m,  8. 
in-iBn^ .  i  »g-  '"»b"«  ,  pl.  9  m.  v^prn, 
8,  WBrn.  inf  nfe-ib  (zu  Jes  2,  20  9. 

rnB"ltn)]  pt.  im  i)  ijrahen.  Hn  26, 
19  etc.;  c.  acc.  a)  etwas,  tnneii  Brunnen. 
Gn  21,  30  etc.  (26,  ISapr&gn.  uiederauf- 
grtAen)  v.  Shnl.  —  PrBgn.  tiefer  enshäk" 
Icn  rOgs.  zu  rrrz)  Ps  7.  IG.  -  1'  rjra- 
bend  nach  etw.  suchen,  c.  acc.  Ex  7,  24 
(Wasser),  Hi  3,  21  (Schätze).  —  3)  for- 
sehen,  spähen,  Jer  13,  7.  [Hl  11,  18 
Dlllm.  (?).  o9.  21  (?)]:  c.  acc.  a)  nach 
etic,  H\  39,  29  (5^8  nach  üpeise).  b)  etw. 
dweh»uehen,  awkeaukehaften,  Dt  1,  22. 
Jos  2,  2  f. 

*lEn  II.  z.  UnteiÄchieU  v.  Wz.  ncn  s. 
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Hommel,  süds.  S.  72  A.  2.  i  »g.  n*icn,  1\ 

mcn,  3  pk  Twn,  P,  v»n.  imp/'.'KBm 

§  521a.  P.  ^lEfP  (2)  §52'2'b,  .?  "^VriP 
§  564  b.  1)  erröten,  »ich  schämen  wegen 
Mißerfolge»  =  zu  schänden  werden:  Hi  6, 
20  (nach  einigen  auch  11,  18,  s.  "IDTI), 
Ps  35, 4  etc.  (in  Ps  6mal)  etc.  (fast  immer 
neben  CiS),  vgl  ZAT.  IV,  173  A.  2; 
vor,  wegen  «intr  BaAe  IfC  Jee  1,  29. 
Bu  ■»•'BTTn  §  893a.  impf.  S-^Bn^  §  498a, 

2  f  •'VEnri.    pf    ■^"'EmS.     i)  hfachdmt 

daHeken,  Jes  54,  4;  übtr.  auf  die  I^atur: 
4bdmi*$e3kmid  iaaUhvn,  J«8  88,  9.  — 
2)  schändlich  hattdeU,  8pr  18,  5.  19, 26.* 

"^ir!  }>''■  Ovep,  L.  *E5>ep.  I.  kanaanit 
Königsstadt,  Jos  12,  17.  1  K  4,  10.  — 
II  m.  a)  gUeadii  Clan,  Nu  26,  32  f.  etc. 
(6).  n.  gent.  ''-iDn  Nu  26,  82.  b)  Held 
unter  David,  1  11,  86.  c)  jod.  Fam.- 
Nam.,  1  Ch  4,  6.* 

■"isn  8.  -»n  n,  a. 

Or^JS-!!  «•  jfw-  'Ayiv,  L.  '\\iL^ap<iL\k,  Ort 
im  St.  Isaschar,  Jos  19,  19t,  vieUL  el- 
Alfüle  nordöstl.  v.  Chän  LagAn,  Soem- 
Bäd.'  238,  s.  Dillm. 

^1?"  **•  i^-  Ouaf  p^c,  ögypt.  König 
sor  ZeiiZedekias  t.  Jnda,  J«r  44,  SOf; 
580 — 564  igypt  üah-ab-ra,  bei  Mand- 
tbo  S^ua^pi;,  bei  Herod.  u.  Diod.  'ATrpfr,;, 
YgL  Cbatel&nat  in  Bev.  th.  et  pbiL  1886 

1  a  89—94. 

H'JIS^IBIT  der  Oraber,  gew.  d^  Maul- 
wurf, nach  dem  Zxis;imtnenh!inge  ein  R  n  i  - 
nen  durchwühlendes  Tier,  vgl  Koppe 
bei  Lowth  t.  St  Jee  2,  20t  st.  iBnb 
rvhB  2.  1.  ni-iBT8nb  oder  ntiMrib, 
v"l      234a  A.""""" 

o 

Mi/»/l  2  m.  sg.  S.  nrnsriR  S  029, 

WBH^,  rrOBrig.  iB5Bn.  suchen,  for- 
schen, c.  ace.  a)  narÄ  pfrr.,  Spr  2,  4. 
b)  durchforschen,  l'a  G4,  7  (Frevel- 
thaten  =  Plftne  zo  Fr.  eotwecfen).  Spr 
20,  27.  Kl  8.  40  * 

^iosn^  Ob  6  t  ausgeforscht^  autgespürt 
werden, 

JPL  t  $}.  tptoBn,  2  ph  ntosn.  Mij)/:  3  »g. 

lDBn7,  /  tDBHH.  imp.  pl.  W^Tl.  herum- 
spüren, genau  zusehen,  Gn  31,  35.  44, 12. 

2  K  10,  23;  eine  Forschung  anstellen, 
Ps  77,  7;  0.  00«.  jmdn*  «mupwren^  aus- 
findig matien^  1  S  28,  28;  mit  BlUpee 


des  Objekts  Am  9,  3;  eiw.  durchsuchen: 
1  K  20,  6.  Ze  1,  12. 

I^u.  impf  3  sy.  TDBn^.  pf.  TtCrm.  unfer- 
sucht  werden,  Ps  64,  7;  aufgesucht^  aus- 
gespürt u/erden,  Spr  28,  12. 
Hül^.  pf.  tCBnrin ,  »mp.  ebenso ,  impf. 

WETTT"^  (nich  fürs  Suchen  einrichten),  sich 
I  verkieidenj  verstellen,  1  S  28,  8  etc.  (5); 
I  Hi  80,  18  mein  Qneand  Ut  M  venieUt 
—  idk  iuAe  dae  Tnmerkleid  amtieken 
müssen. 

VSn  m.  Ps  64,  7  t  Untenmekung. 
ICSn  Pu.  pf  3  sg.  f  P.  ntJBn  Lv  19, 

20  t  frf'ii/fla>^<' :/    Jfr  Yerjtflichtunq  (vOU 
Seiten  des  Ehemannes)  entlassen  sein. 
TSSn  S.  '^VSn  das  Ausgebreitete^  das  La- 
ger, Fk  88,'^  (streitig,  s.  Ols.);  Ti-^-na 
Satteldndben,  Es  27,  20.« 

niTSr!  f  §  197  Freilassung,  Enilaeem^ 

d^Weibee,  Lv  19,  20  t. 
nJlIDS"  gew.  KrankhrU.  2      26,  21  Kt.t, 

doct  8.  r^CDn,  gew.  übersetzt  'nn  r.''a 


"IDS"  D^OCn  §  329  b.  frei:  v. 

frei  umherschweifenden  Waldesel  Hi  39, 
5;  im  Ggs.  z.  Sklavenverhliltnis:  Ex  21, 

5:  *n  «x^,  2  Tib  «jp;  'n  r\\tß  Dt 
16, 12  et^'  (4);  u^tzn  nsafb  Jer  84i  9f. 
etc.  (4);  ■»Mnb  n^C  Ex  21,  26f.  — 

gaben  frei:  i's'l?.  2'5. 

n^CS"^  /:  ge\s'.  =  Krankheit,  2  K  15,  5, 
2  (ib  26,  21  Qr. ;  gew.  übersetzt  'nn 
dae  JSieAenhim,  vgl  r)!t«$Bn,  dodh  s. 
Stade,  Gesch.  I,  569 f.  ZAT.  VT,  166— 
159.  —  Wahrsch.  Textverderb. 

Y"  §  196b.  (1  S  17,  7  ist  nach  Qr.  LXX 
z.  1.  Y9)  m.  Spr  7,  28.  8.  "»im  etc. 
pl.  w^nh,  CS.  "»sn,  S.  "«sn  etc.,  Tpxin 
Ps  77,  18.  1)  Pfeil,  2  K  13,  15  u.'o.^ 
J^eüe  aufschießen:  'U  Hlin  2  K  13, 
17  etc.  (7)  ;  nV*  2  8  22,  15;  'n  ^^-in 
st.  rOg  Ps  58,  8.  64.  4  Bogen  spannen: 
"Ji:tD  'n  Pf-  mit  ^"hnrfer  Spitze,  Spr  25, 
18.  Ps  45,  6  etc.  (4);  ina  'n  s.  -^a  c 
—  Htnfig  flbfcr.  v.  göttL  Strafiui:  Sao  9, 
14.  Hi  6.  4.  Ps  91,  5  etc.  —  ayn  "'Sn 
£z  5,  16.  Com.  tilgt  391  u.  liest' 

zun  f.  nasn  etc.  impf,  axff*  Z  m. 
aSnm.  m/i      atm^.  »^.axH,  es.^ain 
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Jes  22,  16.  §  343d,  p/.  0''3Xh,  ^axh. 

tferlzcui/rn  :  Jes  10,  15  (mit  der  Axt), 
daher  v.  "HoklsÜlen  1  K  5,  29  nna  2Tn 
Holzfäller  im  Bergimlde.  —  (Zu'  I's  29, 
7  vgl.  Olsh.);  übtr.  auf  die  strafenden 
Wni  tv  des  Proplieten,  Ho  0.  5.  —  2)  oiw 
hartem  Boden  etiv.  heramhauen  (vgl.  Öi- 
loainschr.  Z.  4.  6):  Dt  8,  9  En  ans  den 
Bergen;  Jes  5,  2  eim^  Kelter,  u.  ähnl.  — 
3)  ein  hartes  Material,  Siein  behauen: 
O'^SXn  die  Stemmetzen,  1  Qh  22, 2. 15  etc., 
vgl.  Levy.  phöniz.  Wb.  20  q.  SUotiiiilsdir. 
Z.  4  u.  6  extr. ;  pstn  ^3Sn  2  K  12,  18; 
nn?  -»raK  aiin  i  Ch  22,  2. 
A7.  im/)/:  J  ffi.  Tiasm  Hi  19.  25  t 
eintfegraben  werden  in  Stein  (v  Sehrift- 
nichen). 

Fu.  OPaan  ?  448c.  Jes  51.  If  leraut' 

(jf hauen  werden  aus  einem  Jfehen. 

Ht.  pt.  f.  rasno  Jes  51,  9t  etw.  in 
Städf^e  hauen^  xertehtUen  (§t)roTO{isiv). 

m.  r'^sn,  3  pl.  'isn.  impf. 
3  SU.  nsn*»,  fn^i  §  489b  A.  2,  Ä  nsn*] 
§  681  j,'"«^  fi,  T^sri^  §  523c, 

infSn"*.  1)  teilen,  c'.  an:  (\p\^  Ex  21. 
85,  Beute  Nu  31.  42;  prägn.  die  Tage 
teilen  »=  hi*  zur  Hälfte  geiner  Lehens- 
tage  geiamgeH,  Ps  55,  24.  —  2)  durch 
Teilen  frninen:  Jes  8^1,  28:  Gn  32,  8. 
33,  1;  mit  doppeltem  acc.  Bi  7,  16;  b 
Ri  9,  48.  —  8)  verieUen,  «w^nlMi:  i»a 
Raub  >'u  81,  27;  den  Ertrag  eines  Fan* 
gps  Hi  40,  30.* 
37.  fnni  §  519  b,  3  pl.  ism  §  533  b,  o. 

1)  ««r^intt  werdexy  Da  11,  4.'      87.  22. 

2)  sich  feilen,  2  K  2,  8.  14  (die  Waaeer 
teilten  sich).* 


"Tlü"  n.  pr.Woioft.  l)Ürtim  f^'t-Naiibthali. 
Jos  11,  1  u.  o. ;  Wom^f  Aar^p,  Tob  1,  1; 
TO  ireSfov'Aotup,  1  Makkll,  87.  Zur  Lage 
vgl.  Dillm.  sa  Jos  11.  1.  —  2)  Ort  im 
St.  Benjamin,  Neh  11.  33.  Oh  =  bya 
•"Sn  'f,  s»  d.  —  3)  desgl.  ira  t>t.  Juda, 
Jos  i5,  28.  —  4)  desgl  Jos  15,  25  — 
Ti'^Sn  n*'"'p.  Lage  unbestimmt,  s.  Dillm. 
z.  d.  hi.  —  5)  nnn  'n  Neu-Hazor.  Jos 
15,  25  t  (f.  d.  T.  r.).  —  5)  Ländername 
aral».  Reiche,  vgl.  Del.  z.  Jes  42,  11. 
rybbBig  Jer  4»,  28 ;  bloß  fi  y.  30. 88.* 


niSn  (2),  rsn  (l)  König  560.  Äa^/fe, 
MUiei  war  n      rfpr  iTodlf,  Ex 

11,  4  etc.  (8)." 

^:Z'r.  p.  isn  §  196a.  365b.  m.  Neh  13, 
24,  S.  '■^rzn  etc.  (^•»snn  Jo^  8.  33 
wahrsch.  Tt.).  1)  Jt«  i^«//Ve:  £x  24,  ti 

27,  5  Q.  o. ;  ^Hn . . .  *nn  Me  eine  S. ... 
die  andere'  ff.,  1  K  3,  25;'S^SnriV  . .  "-Sn 
Jos  8,  33  etc.  —  2)  ein  halbiSln  15,  91. 

28,  14;  der  halbe  Stamm  JIana*se,  Jos 
22,  13,  15  etc.  (ca,  32);  halle  Woche 
u.  «bnl.  Da  9,  27.  12,  7;  halhrr  Teppich, 
Ex  26,  12  ;-xrr  ms»  l'/g  -Elle,  Ex  25, 
10.  87,  1  etc. ;  !Tbt  ^tn  ein  halber  Land- 
bezirk  (Kreis)  "SeVS,  9.'  —  3)  die  Mitt^: 
2  S  10.  4 :  S.io  14.4:  "^"'SnTS  in  der  Mitte 
(gespalten  werden).  —  ...pbn^  er 
wird  in  zw»  Tale  geteilt,  1  K  16,  21'  — 
Über  "«nas  IS  14, 14  s.  WUL,Sam.  87 f. 

"Zr   ,h'/pfrif.  1  B  20,  36  f.  V.  38  Kt. 

((^r.  D'^an)  vkI.  E«-.  §  177a  A,  4.  Wlh., 

Sam.  118.  2  K  L»,  24.* 
ninSSn         „.  ^.  1  Ch  2,  52  t  vielL 

TP.  st  wjen  Tgl.  V.  64, 8.  mrsp^  Nt.  1. 

"^"Sn  CS.  -^^'sn  §  209.  m.  1  K  18,  5.  — 
Löw.  PH.  228  f.  (Nr.  169).  1)  Gras, 
Kraut:  Hi  8,  12  et-c.;  n'^M  ""'Sn  P8  129, 
6  etc. ;  insb.  Futtrrkraut,  1  K  18,  5.  Ps 
104,  14;  'n  bsK  Hi  40,  15-.  Bild  der 
Vergänglichkeit:  Jes  40,  6  etc.  Streitig 
Jes  34,  13.  35,  7,  wo  einige  isn  lesen. 
—  2)  XomI»  Ibffie,  Nu  11,  SK 

';:«:ri,  -jm  vgl.  zmic.  32. 753  a.  3,  5:. 

■irsrf.  '"ISn  v<^l.  Böhmiv  Neh  1—6  S.  22 
linsen.  Bausch  des  Ohrrgewandes,  in  dem 
man  allerlei  m  tragen  pfl^fte,  Jes  49, 
22.  Ps  129,  7;  Neh  5,  13  'n  -ly:  drn. 
Bausch  ausschütteln:  Zeichen  der  Los- 
sagung  V.  der  Gemeinschaft  (vgl.  AG. 
18,  6  ixTtva^af&Bvo;  t«  iitana).* 

7i?n  pt.  f  Xn  Spr  80,  27 1.  sich  teiUn, 
sich  gliedern. 

Fi.  pt.  pl.  Ri  5, 11t  einige  denom. 

V.  7'^  JPfeilsrhUfzrn,  .mdere:  „Beute  tei- 
lende", andere  anders,  s.  Berth.  z.  d.  St. 

Pu.  pf.  P.  '»l«n  Hi  21,  21t  abgeschnitten 
sein. 

y^n  Xiee,  Sand,  Spr  20,  17.  Kl  8, 16.* 
*;iS2Ü]  2  Ch  20.  2  Awm  8ai»ap, 
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IHBP^  fssn  ün  14,  7  'Amoouvi)a}i.ap,  I 
01s/ §  65V215d.  n.  jw.  Ort  in  Jnda,| 
anderer  Name  für  '^'7|r]'4[  8.  d.  Zur  Lage ' 
vgl.  Dilbn.  z.  Qea.* 

D-^^sn-c  Qr.  §  12Vb.  280.  1  Ch  15,  24. 
2  Ch  7,  6.  13,  14.  29,  28  o-i-insma 
2  CHi  5,  12  Kt.t  TF.  f.  □■»TSSna,  trom- 

n^SSn  §  124b.  284b,  pL  n'-is-^sn, 
ITiTSXn.  Trompete,  a)  als  kriegerisches 
Instrument,  Ho  5,  8;  'n  ypr  in  die  Tr. 
»toßeUf  T.  Trabanten  des  ivönigs  geblaaeo, 
2K  11,  14;  di€8  splter  aaeh  alsPricster- 
befupiM    Ire  PC.  beansprucht:  Nu  10,  9. 

'na  r^nn  2  ch  13, 14;  daher  nnsin 
ny'nn,"!  "Nu  31,  6.  2  Ch  13,  12.  — 
b)  koltiseheB  Instnunent,  g«blaflon  von 

Priestern  zur  Zusaramenberufung  der  Ge- 
ineindo  Nu  10,  2.  8,  i.wm  Tempelgesang 

1  Ch  Iti,  42.  Ps  98,  6,  beim  Opfer  Nu 
10.  10.  2Ch  29,  26^28.  bei  ?roMS- 
sionen  1  Ch  13.  8.  15,  24  etc.,  bei  der 
Maaerweihe  nach  dem  Exil,  Nch  12.  35. 
41.  Vgl.  Graf,  gesch.  Büchel  88.  Schü- 
i«r,  Gesch.  II,  223. 

13Kn  f.lKl,  9.  tm,  Un,  ÄTttn  28 17, 18, 
pl.  a-i-lSn,  rr-^'zr,  riin  (spltöner)  ^  327c. 
387a,'  cit.  1-::-,  rr-^sH,  ,S'.  P.  ^^ir,  etc.. 
Dmnin,  in-^-isn,  P.  •^nnsn  l  ch  28,  6, 
rrnin  Ps'  100,  4,  rri-iixn  P*  96,  8. 
§  346  a,  cn-^nhsn  Neh'  8,"  16.  1)  der 
Vorraum  oder  auch  Innenraum  eines  Hau- 
te», a)  bei  gewöhnlichen  Wohnhäusern 

2  S  17,  18,  pl  Ex  8,  9.  Neb  8, 16.  ~ 
mOEn  rtr^  JVfir/tfhof.  .Ter  82,  2.  8  u.  o. 
(12}.  b)  bei  Palästen:  verschieden ß  dt  r- 
artige  Vor-  u.  Zwischenhöfe:  -n">a  nxn 

?r-T2n  Esth  5,  1 ,  ro'^s-'nn  'rn-'a  'ri 

Esth  6.  4  (ebenso  em.*  Corn."  Er,  42,  22); 
bei  Ö»lomo3  Palast:  nbmT  'n  1  K  7, 
9.  12;  rnnim  n  V.  Ö.  1^  aee.  min 
»n  den  inneren  Hof,  Jer  36,  20.  I'ür 

niisTn  -i^yri  2  K  2n.  4  Kt.  i.  mit  Qr. 
nra^pn  nsn,'  vgl.  LXX  u.  Stade,  Gesch. 
I,  825.  ZkT.  m,  152f.  Ein  garten- 
artiger Raum  innerhalb  des  Palastes, 
Esth  1,  5.  c)  beim  Tempel,  1  K  8,  64. 
Jer  19,  14  etc.;  pLJe»  1, 12  etc.;  "«Pt? 

rTjn-j-rya  rvhxn  2  K  21,  5  etc. ;  o)  der 

InBera  l^^n  Tinn  El  40»  17,  20 


u.  ö.  (14);  untere:  £z  40,  19.  —  Klei- 
nete  VorhGfe  innerhalb  desselben  Es  46. 

22,  s.  Com.  h)  t'^^yri  'npj  der  obere  Hof, 

d.  h.  TrmjirUiof,  Jer  36,  10;  der  innere 

^a^3Bn  'n  Ez40, 28  u.ö.  (13),rv«a'>:Bn'nn 
1  K  86;  ihr  neue:  2  Ch  20,*  5  nxnn 
nc'irtn;  □"'in'sn  itn  2  Ch  4,  9;  -ir 
ti^h  Ez  -ii,  16  era."  mit  Cornill  nnsn 
lirj  (ct.  V.  1 7).  d)  beim  Zeltheiligtum'des 
PC.  Ex  27,  12  f.  n.  ö.;  TSfiB^nil  -«n 
Lv  6,  0.  10;  TSCrn  'n  Ex  27'  9.  — 
2)  nur  im  pl.  (abgesehen  v  nom.  ftropr. 
s.  unten):  Nomadendörfer,  Zeit  dürfet: 
Gn  25,  16  (Ggs.  xn  Tvy>13  die  iewe^eAen 
ZeW.nijer).  Lv  25,  81  (Ggs.  zu  befestigten 
Orten),  Jos  19,  8  u.  sehr  oft  (Ggs.  zu 
□■»ny).  —  Neh  12,  29  v.  den  eingehegten 
Niederlaasongen  der  TempelOnger. 

■VJÄ-lSn  „.  pr.  Ort  in  Jnda,  Nu  84,  4  t 

ercauXi;  ''Apa5,  vgl.  tts  Xr.  3  u.  ^hxn 
II,  1.   Lage  unb«kaiiut,  s.  Dillm. 

M'nS  "^Sn  n.  pr.  Ort  in  Südjuda,  Jo=!  15, 
27  t.  i'ehlt  bei  T.,  bei  L.  ".Aaep-jaooct. 
Lage  unbekannt. 

nC^lO  "1?"  «.  pr.  Jos  19,  5  t  ^apeeusty, 
L.  A[3a]pou0tv,  Ort  im  St  Simeon,  s. 
Dillm.  z.  Jos. 

D^CnO  ISn  «.  pr.  1  Ch  4,  ;ilt  H{i 
eeonstv,  L,  'Assp^oust,  tm  dem  Tor. 

'"yy  "^^r  „.  pr,  £z  47,  17t  tw 
Aivav,  Ort  im  danaacen.  Syrian,  s.  Dillm. 

zu  Nu. 

"3"?  "^-S"  «.  i»»".  aJ^iQ  Tou  AtÄctfi,  Ez  48, 
1.  Nq  34,  9t  *Ap9fvaiv,  L.  'A3spvaiv% 
=  dem  vor. 

bjJiti  nar       jo«  15, 28. 19, 3. 1  ch 

4,  28.  Neh  11,  27*  XoXassu)/ er,  'Ap^.uX?, 
'HsepsouaA,  L.  'A[9a]p3oA9,  Asspsawi), 
Ort  im  8t  Simeon,  s.  Dillm.  z.  Jos. 

"'"^^r^  i"*.  »«.  Aaapai,  'lisspe,  L.  'E=- 
33 pi,  'Kapei,  2  S  23,  35  Qr.  1  Ch  11, 
37*  UM  unter  David,  vgl.  "niH. 

■5ii:ir  1  Ch  5,  3  et€..  ptn  Gn  46,  9  et.-. 
Aspcuji,  Aoptuv.  I.  n.  pr.  m.  (Bewohner 
▼.  rvriin).  l)  Sohn  Rubens,  rubenit.  Clan, 
Gn  4r.,"  9  etc.  (4).  —  2)  Sohn  des  Pere*, 
jud.  Clan.  Gn  4G,  12  etc.  (10).  —  IT.  n.pr. 
des  Ortes:  1)  Jos  15,  3  t  Aaopcuv,  L. 
'Kaptuv,  in  Jnda  =  nmsfnxn  s.  d,  — 
2)  fnxn  nTt-ip  Joe  15,'  25  'fin^m,  L. 
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-  *E«pü)|At  =  -iisn  Nr.  8  s.d.  Vgl.Wlh., 
de  g«Dt  26.  86  A.  1.  88f. 

^5l"flin  fi.  awt.  Ni»  26,  6,  rhsn  21 

Aapcuvt,* 

n.  pr.  'AsTjpaif),  Name  einer  Wü- 
stenstation, Ku  11,  35  etc.  (5).  La^e 
unbebumt,  s.  IKIIm.  a.  Nu. 

'^^ain  «.  j)r.  m.  KridgsheU  unter  Bavid. 

2  S  23,  35  Kit,  vgl.  inxn. 
riVJ^lIITT  ;).  pr.  SapjxcuO,  L.  'Aaap'aucoO, 
Äaepji«»l>,  Gn  10,  26.  1  Ch  1,  ^0*  in 
sab.  Imchriften,  ZDHG.  XIX,  289  ff. 

XXXT,  74 ff.,  jetzt  Hadraraaot,  östl.  v. 
Jemen  am  in(liseh*>n  Ocean  üpgpnd  Lag., 
rel.  iur.  eccl.  gr.  XXXVl  sq.  Adramjttus, 
sonst  8.  IHlbn.  %.  Oen. 

insn**  s.  -aiDi. 

P"  S.  P^Tl. 

pn  §  198b.  CS.  pH,  -pn  »j.  Mi  7.  11. 
&  "»gn  (Hi  28.  12  em.'  st.  "»pn-Q  mit 
Merx'iichLXX  ■'pna),  TrpnLTiÖ.'lSf." 
IfJ^n  Ez  16,  27.  -pn  (2),'03pn  Ex  6. 
14,  D^n  Gn  47.  22.  □'»pn  §  Ö2.  331c. 
c$.  -»gn  Ex  18,  16,  •'l^in  Ez  20,  18.  Ols. 
§89e'A.,  -»ppn  (2)  §  105,  S.  P. 
•»pn  Ps  50,  l^i  T^'ipn,  n^pn.  1)  ^  J?*- 1 

stimmte,   Frstgp^efzte:  'T\  big  zum  | 

Maßlosen,  3  es  ö,  14;  Arbeilspemumt  £x 
5,  14;  IStitibmMM,  Hn  47,  22;  Natural- 
bezüge de»  Fürsten,  Ez  4  5.  14;  festijesetz- 
ter  Unterhalt,  Spr  30.  8.  31,  15.  Ez  16, 
27,  8.  Smend  u.  bes.  Com.  264.  —  be- 
stimmte Frmt,  Hi  14.  6.  18;  hetHmmies 
Ziel,  Ml  7,  11:  V.  Xuturordnungen:  Jer 

31.  Hi  2G.  10  etc.  —   das  dur^h 
Brauch  Fesiyeimrdene:   Sitte,  Herkom- 
mvHy  Bi  11,  89:  Obi^-pn  dßutrjnkr\ 
Srauch,  Ex  30.  21.  £.t  6.  15  etc.  Jer^ 

32,  1 1  Hitz. :  Bedingungen,  FexttfHznngen  \ 
eines  Vertraoes.  —  Das  geltende  Jiecht,  i 
Gesetz  :  •n-»5y  «TMfcr  Beeht,  P*  94.  20; 
Tt  fxH  Jos  24.  5  das  R,  veräiulrr»,  r/fr- 
letzen;  'T\  □"»TD  Oesetz  gehen.  Ex  15.  25; 
'nb  O'^ID  e.tw.  zu  geltendem  Recht  machen: 
1  S  30,  25;  Tib  T'Ojn  1  Ch  16,  17; 
L'nnh  sijrsHzr  :  D>  4.  8.  'Ez  20.  18  otc; 
V.  geltendem  (iesetz  Lv  6, 11.  24, 9  u.  ö. ; ; 

T.  gdttL  Gesetz  (vgl.  nnir):  o'^rrtwt.n  ^]?n ' 

Ex  18,  16;  gottliche  Gebote  gehen,  "jr: 
irgn  Lv  26,  46;  miHLv  lÖ,  11;  TOX  i 


Dt  7,  11  etc.  ^  ffottHekg  Qetelat  hvfot- 

gen:  nicy  Dt  6,  24  u.  ö.  (10);  •>tittj  Dt 
17,  19  u.'ö.  (11);  'na  tri  1  K8.6Y  etc. 
—  2)  der  einzelne  Beschluß  :  ab'^n 
inneHieke,  tiefe  Erwägungen,  BlMdUmM, 
Ri  5,  15;  T1«"'n  frereUiiifte  B>Kchlä$$et 

Jes  10.  1.  —  Von  göttl.  Beacfaläsaen: 

Ze  2.  2.  Ps  2,  7. 

graben  werden.  —  Von  in  die  Wand  ein- 
gegrabenen Bildern  1  K  6,  35;  mit  "b? 
Ez  8,  10.  28,  14.* 

Hi.  2  sg.  m.  npnpn  $  550b.  Hi  18,  27  t. 

Grenzlinien  ziehen,  einrm  GefangentU  den 
innezuhaltenden  Raum  markieren. 

nisn  f.  CS.  rpn.  pl.  mpn,  npn.  .sr. 
">mp>n,  •»rpn,  p.  -»npri  etc.  i)"  &e- 
mHzi  'im  «^.^ stets  vom' koltiscben  is« 

raelitischon  Gosetzo:  Ex  13,  10.  Nu  0, 
14  etc.;  mit  niüieren  Beätiramungen : 
noBn  npn  Nu  9.  12  etc.;  Dbiy  'n  Ex 
12,  i4  n.'o.  (22);  TrfVTi  Ii  Nu  19, 
2.  31.  21  f'in  Gfsrtz.\reiches  für  die 
Frie^trrxchaft  etic.  vorschreibt;  tJBtTO  'n 
Regelung  eines  Reehtsgrundsatzen,  Nu  27. 
11.  85.  29;  vgl.  die  betr.  Wörter;  im  pl. 
a)  V.  kultischen  Gesetzen  Ez  43.  11,  18. 
44,  5.  b)  T.  sittL  Gesetzen:  nipna  !|bn 
Qt^nn  Es  38,  15  (d.'  h.  Bau»  srurüeli> 
erstatten  n.  dgL).  vgl.  Graf,  gescb.  BB. 
81;  allgem.  v.  göttl.  Gesetzen:  dieselben 
befolgen 'n-bS3  Nu  9, 3;  'n  n^l^Gn 
26,  5.  Lv  liy'i  ix.*o.;  'HS  ^bn  Lv'26, 
3  u.  ö.';  di^elbett  übertreten:  'n  bbn 
(profanieren)  PsSO,  32:  OUt'Q  Lv  26,  15; 
21S  2  Ch  7,  19.  —  2)  Ordnung,  Art  und 
Weite:  nur  pl.  (selten)  m"^.  p-pna  -[bn 

1  K  fi.  3;  2  K  17.  19  in  der  Weise  isra^h 
wandeln,  den  Stierdienst  trflhni:  r'pn 
rÖyiFin  Lv  18,  30  die  verabscheuung«- 
würdigen  C^ewehtkeiten  (der  Heiden).  — 

Diian  ■:  k  i7.  8:  own  nipn  Jer 
10.  8  ;  najr  'n  Mi  6, 16.' 

KSIp"  ;i.  pr.  m.  '.Xxou'fa,  Fam.-Nam.  aas 
den  Sethinim,  Esr  2.  51.  Neh  7.  53.* 

)   -         f^^pn?  l  'S'-  ^''r'pn .  /)/.  a.  CS. 

^pph  fp^  §105)  §  343  d.  pl.  a-'ppn, 
es.  "pp'n  Ri  5,  9.  pt.  p.  D'»ppn.  imp.'  8. 
npn"  jes  30.  8.  inf.  S.  "pnä  S'pr  8,  27. 
Mich.,  König  864,  ip!|ns  Spr  8,  29.  Ols. 
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§  82f.  1)  einritzen:  mit  "-5,  auf  einen 
Gegenstand:  Ei  4,  1  (Ziegel),  Jes  30^  8  [ 
(Bachrolle),  49,  16  (ttitowieren  auf  der  , 
Hand).  —  3  etw.  atugraben:  Jes  22,  16 
(Grabhöble) .  —  Vom  JUalea  mit  Kuibtift 
Es  28,  14;  übtr.  etat,  phzMMn:  Spr  8, 
27.  29.  —  2)  fesUetzen:  Beschlüsse  Jes 
10,  1 ;  Ri  5,  9  pL  Bestimmende,  Führer 
dir  Ge»chleehter* 

Ä.  impf.  ipp"in;  §  527  a,      pt.  pphs, 

&  i:pj?rn3,  pl.  'o'«ppnr.  festsetzen,  eni- 
»cheiden.  Spr  8,  15.  pt.  a)  Führer,  Re- 
gent, Dt  33,  21  etc.  (3);  v.  Jabve  als  Ur- 
heber der  Thonk:  Gee^^^er^  Jes  88, 22. 
b)  der  HerreAeretA,  Gn  49, 10  etc.  (4), 
s.  Dillra. 

I^u.pt.  pgr^S  Spr  31,  5  t  dan  Festgesetzte. 

Ho,  impf.  3  pl  '^pn'j  §  580b.  Hi  19,  23t 
eiageyraben  werieiu 

pp^  n.  pr.  Jos  19,  34  t  '^p?'^  'laxava, 

L.  l\x(u/.,  Ort  im  öt  liaphthali. 
PP""  s.  pH. 

o 

"Ij^n  &  "iipn,  rnprr,  ?  s^.  pnpn  etc. 

-.pn^,  "^pn^,  6'.  '•anpn:  §  483  b, 
1  sg.  npnK ,  '5.  ^nnpn«,  pl  3  P. 
vrpri-^,  2  pl,  i'nprm,  n^pn?  Kl  3,  40. 
imp^  's,  -«s-ssn,  jriL'ripn-.  •""/•  "^'Pn' 

P.  rfpn,  'Ip'^n,  ■'pn.  forgchm,  fra- 
gen^  Dt  13,  15;  mit  b  ^mt  zu  einem  Ziele 
hin,  Hi  28,  3;  naehfrayen,  zusehen  (ob 
etwas  gesdieben  i%>t),  Ez  39.  14;  c.  acc. 
jrndn.  nm forschen,  Spr  18,  17  etc.;  etw. 
durchforschen,  Hi  5,  27.  28, 27 ;  e/r.  aus- 
foretiend  ergrmdenx  Jer  17,' 10  (das 
Horz),  Hi  29,  16  (einen  Recbtsfall).  Spr 
25,  2  ("S");  Qfnau  ftir.  trl  undm.  kennen 
Urnen :  2  S 10,  3.  Ri  1 8,  2  (ein  Land)  etc. ; 
<lureA  PreHeren  ehe,  yetMV  heimeti  lenuxy 
Spr  23,  30. 

^7.  "Ipn:.  impf.  Ipn*),  pl.  'l'lpH''.  erforscht, 
fesigesteUl  werden:  Jor  31,  37  etc.  (4). 

Ä  ngn  Pre  12,  Of  erfortehen  (Oleicb- 
niBse,  d.  h.  den  Sinn  denelben). 

^1^7}.  pl'  CS.  •'Tpn  Ri  5,  16  t.    1)  das  Fr- ^ 
forschen:  a)  die  Forachcrkraft .  Hi  11,  7 

rrb^  'n,  übir.  38,  16  c^nn  'n.  b)  die\ 
Erfyndmmgi  Dfias  'n  (ao  zu  lesen  «i| 

Onhs)  die  F.  dri-  Schiriri  tijkt  itt'n .  3p r 
25,  27 ;  'n  1"»«  unerforschiich,  Hi  5,  9  etc., 
8.  Budde,  Beitr.  119;  'nik^  Hi  34,  24. 
86,  26.  «t  etvtUpauvriTft«^  Bö  11, 88.  — 


2)  dtu  Fr  forschte,  die  Summe  des  Fr- 
forschten,  die  Erfahrung,  Hi  8,  8. 

in"  I. o'»iin,  n-n-in  Pre  10,  17,  S, 
rr^nh.  Fdle,  i  K  21,  8.  11.  Jes  34,  12; 
V.  der  Aristokratie  der  nachexilischen  Ge- 
meinde: Neb  2, 16.  4,  8. 13.  —  In  Pre  10, 
17  *n-p,  vgl  Pe«  8,  8,  vgl  Levy,  nea- 
bebr.  Wb.  U,  108. 

^~  IT,  (2),  n'-n  (1),  pl.  a-inh,  •'■ih,  Ä 
^■'T;,  ^rf'^n,  /vt/c7/:  frischgcbohrtes.  2  K 
12,  10.  Ez  8.  7;  Luftloch,  Fenster,  Hl 

8,  4;  Z&A«!',  JKifait,  in  den  Bevgett  1  8 

14,  11.  in  der  Erde  Hi  30,  6;  v.  Tieren 
Na  2.  13;  Augenhöhlen,  8ac  14,  12.* 

"'^il'G  '^'^  «•  pr.  s.  "ijia  u.  mäian  Ku 

88,  82f.«  yielL  »  Wadi  WM^Mdh, 

8.  Dillm. 

D'^'^'^ Jes  36. 1 2  Kt.  Dn-^ir n  (Qr.  onjri») 
§  llÖc  Unrat,  Koi\.  '  Vgl.  i-ffT.  " 

3nn  I. 

P.  2nn\  »;n/>.  2  P.  ■'S'^n  ^  591  c.  2  //. 
;«.  "fbrjn  §  93,  2.  1)  trocken  uerden,  Gn 
8, 13  '(Qg&  XQ  V.  14  tfa*;  trotten  aem) 
etc.;  versiegen,  austrocknen,  Jos  19,  6  etc. 
f4).  —  2)  erstarren,  stilUtehen.  Jer  2,  12. 

Ptt.  ^  P.  inyi  §  415  a,  Ri  16,  7  f.* 
verirwd^t,  mürbe  sebt  (v.  Stridcen). 

Hi.  a^-^nn  Na  l,  4t,  /  •'•y.  "^rü^rn-j  Jer 

51,  S6.^impf.3  sg.2'>^'ni^  ^  5S0a,  änn«, 
2inK  Jes  37,  25.  ^f.  f  rsnntt.  rftr. 
trocken  machen,  trocken  legen:  Meer,  Jes 
^  ^  ^  e.  (8),  Flüsse,  2K  19, 24etc  (2). 

2        IL  impf.8  *g,f,  S'inp,  P.  a'^l^l^  «Ic 

»n/:  ahn.  mj».  ann  §  691  c,  pi.  "STn. 

1)  wüst,  rrnnixfet  sein:  v.  Ländern, 
Städten,  Tempeln,  Jes  34,  10  etc.  (5).  — 

2)  aufgerieben,  vemuAtei  toerden:  Völ- 
kern, Jes  60,  12;  frans.  «mre^Un,  «er» 

tilgen,  Jt-r  50.  21.  27. 

:Si.  3  pl.  ^nnnj.  pt.  f.  rann:,  j7/.ni3nrK. 
1)  unüreinander  auftrat,  2  K  8, 
23.  —  2)  einqeäsebert,  verwietet  «cm, 

E/.  2Ü.  19.  30,  *7.* 

?["»a''"im2.  virwüitfru,  einilKchfi-n:  S'Üldte 
Ez  19,  7;  tüüsl  machen:  Länder  2  K  19, 
17  etc.  (4),  Berge  Jes  42,  15. 

Ha,  pf,  9  sf.  f,  P.  naniin  f  407 M/: 
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■  3*11111.  ^9.  pl.  f.  rrninia.  verödet,  ver- 
tü&MtH90iit,  2K  3,  23/is26,  2.  29»  12.* 

odj.  m.  f.  m-wi,  pL  niann  01s. 

g  167  g.  1)  trocken:  v.  Speisen.  Lv  7, 
10.  Spr  17,  1.  —  2)  verumttetf  zerstört: 
J«r  88,  10.  12  etc.  (6). 

^y^.  %  810d.  (Lag.,  ftrm.  Stod.  65,  975. 

Mitteil.  I,  228  otpirT,).  P.  ann,  /;  Ps  57, 
5  etc.  Ä  -^ain  etc.,  pl/jn^^Tl,  c«. 
nimn,  &  vpiiävi  Ez  26,  9,  DnHain, 
Dn\nS-in  (8) '(in '2"  Ch  34,  6  Qr.  'ni, 

Kt,  on'^'pia  nna,  st.  dessen  z.  1.  üt:t'z'-2 

.in  ruinis  iüorum).  1)  da»  Sc/nm-h  n~n  'n 
das  tckarfe  Schicfirt,  Ps  57,  5  etc.  —  'PI 
ni^B  tweüekneidipe*  «Snbevr/,  Spr  5,  4.  — 

A7//(y^>:  'n  2nb  Nil       ,T:  Seh  werf 

frißt  (n53«)  Jes  1,  2Ü  etc.  (8);  prilgn. 
r/'a«  ff öt fliehe  Racheschtrerf,  der  personiji- 
zirrtf  Krietj,  Hi  19,  29.  Jes  27, 1.  J«r50, 
85  f.  Ez  21,  14.  16  f.  tf-'X-sb  'n  Jos 
81.  8  oder  dir  Fest  —  nnn"»  'n  1  Cli 
21,  12;  'n  ?,bt:  ©"«Ä  Sckwertbeuaffnetrt, 

Ki  8,  10.  20,"  2  eta';  'n  -«Tnit  Hl  8,  8-, 
'n-bbn  sclirrrfffcfötef,  Nu  l'o!  IG  elc-.  — 
das  Sichwert  ziehen:  Tl  nPB  Ps  37,  14; 

«f>i1n  El  21.  8;  p-nnEzS',  2;  qbo  Ki 

8,  22 ;  iCCn  Ez  38,  4 daa  SOweH  'ein^ 
Sterken  nTH  1  Ch  21,  27.  —  das  Schirrrf 
erheben  yeyen  jmd,,  blP  'n  K''3n  Ez  5,  17; 
-bK  KO:  Jes  2,  4.  Jfö  «A?;^  S'dljrn^r 
Jmifil.  *5^<r«,  schlagen:  'na  jnn  Jos  13, 
22  u.  o.  (17);  'n2  n3n  2  S'  i2,  9  etc.  ^ 

(8)  ;  'n-'fib  Ex  17,  15  etc.  (29);  n"«ttn 
Tia  2  K  H\  20  etc.  (6);  'na  h-Vn  2  K , 
19,  7  etc.  (5);  'na.  y«  Ex  5. 
Schwert  faUrn  'nä  bß:  Nu  14,  3  u.  0. 
(32);  -by  t/i*  Schwert  ' fallen,  1  S  31,  5; 

VWü  Jer  11,  22  u.  «.  (10);  Tib  ^n: 
rff/rt  Schwerte  preisgehen,  Jer  15,  9  etc.; 
aonst  s.  dip  betr.  Vorba;  bildl.  n^TSn  'n  i 
s  die  räuberischen  Beduinen  der  Wüste, ' 
Kl  S,  9.  —  2)  JTeMa*,  JKMMwenfcretw, ' 
Ex  20,  25.  pllKn,  28.  —  Jos  5, 2f.  j 

D"»nS  n'^a"«n  Steinmesser. 
.•  \         <  -  I 

S'^n,  a-j-in  Ex  38.  6.  frrr.  rqih  X<opT„3, 
Name  des  Berges  der  Gesetzgebung  im , 

.  Dt  (wol&r  nur  e.  88,  2  ^D,  wie  letas^  1 
teres  stets  im  PC)  Dt  1,  2.  6.  19  etc.  j 

(9)  ;  sonst  Ex  17.  6.  38.  6.  1  K  8.  9.  19, ' 
8.  Ma  3,  22.  Ps  lOti,  19.  2  Ch  6,  10 
auch  vom  Sinaigeb.  Vgl.  Wiatr  II,  470 
bis  472.  H«r.  689.  Sonst  8. 


"^rp.  m.  Gn  31,  40.  1)  Bitze:  Sonnen- 
fflut,  Gn  31,  40.  Jes  4,  6.  25.  4 f.;  Tages- 
\itzr  (Ggs.  z.  Nachtfrost)  Jer  36,  30.  — 
2)  Trocknis.  D!irrf\  Ki  G.  37.  39  f.  ek. 
(Ggs.  der  Tau).  —  Von  innerer  Erregung. 
Fieberhitse,  Hi  80,  SO.  —  8)  Verödung, 
Vertrustung,  Ze  2.  14;  'n  "nj  verödete 
Städte,  Jes  61.  4.  —  'nb  TXVi}^ verwä$i0t 
werden,  Jer  49,  13. 

n:a"»M  /*.  pi  niann,  es.  niann,  &  ir^nann 

ete,  1)  sg.  VerteSsfung,  ZentSrung:  ^n; 

r.3-n  Lv  26,  31 .  Ez  25, 13;  'nb  ':  Jer  25' 
18  etc  .   n  2'i3  Ez  35,  4  =  der  Zerstö- 
j   l^ng  preisgeben.  —  'H        Lv  26,  33  etc.  j 

I  'nb  Jer  7,  84  etc.  «  gerhoH  wm^m,  — 
2)  pL  TrümmerstäUen:  Jea  5,  17.  Es  38, 

12  etc.;  nb-'r'n  Jes  58,  12;  Pleonasmus 

Ez  29, 10  h)zi2^  a"in  niain.  Zu  2  Ch 
•  84,  6  Qr.  on^nbSnä  vgl.  unter  am. 

fta'in  f.  da»  livdtme  %  217c  —  Tmda» 

troekf  !  md  (Ggs.  z.  Meer  oder  f'luß, 
Syn.  -ca^):  Gn  7,  22  etc.;  'na  TOS  Jos 
3,  17,  'na  nar  2  K  2,  8;  'nS  o*«6  Ex 
14, 21  ;j}/.riiain  trockene^ujiUU^ru^teH, 
Jes  48,  21t. 

Glut,  pl  CS.  "^^yx  Ps  82,  4t, 
T'!'j>  'n  Sommersgiutetu 

^5^"^'?'j  «•  P»*'  »«•  Verscbnittenor  am  per» 

sischen  Hofe,  Esth  1,  10t. 
n3in-in  desgl.  Ebth  7.  9t- 

y^T]    impf.  3  pl  ?3^n^  Ps  18,  46+  t,'p. 

wöhnL  ncÄ  fürchten.  LA.  zwoifelhai't, 
Ols.  em.  H^n^« 

§  149.  248,  4:  Beuadireehi,  Lr  11, 
22  t  (eBbar  n.  geflfigett),  s.  Leg.,  MitteiL 

I,  228. 

*l*in  /'.nnnnetc.       im^,  i?/.  iTim, 

F.  ^^.y^l,  imp.  pl.  1-nn  Jes  32.  11.  Jr- 
sitlem,  erschrecken,  £x  19,  16  etc.;  v. 
Dingen:  «nfttfftm,  Ex  19,  18  t;  prägn.  «r» 
schreckt  zusammenfahren,  Ru  3.  8.  Am  8, 
6;  zitternd  lierht-inlen.  Ho  11,  10 f.;  c. 
aec.  n^nn  'n  Gn  27,  38;  "b«  TTTp  'n 
jmd.  at^l^M^  Fürsorge  hewa^n^  4, 
13;  erschrecken  über  etw.  b  Hi  37,  1; 
"bst  nieh  erschrocken  zujmdm.  hinwenden, 
(in  42,  28 ;  nn«  zitternd  hinter  jmd.htr- 
1  8  18,  7';  nttnpb  gitternd  jnuhh 
enijfegmkomwien,  1  8  16|  4.  21, 2. 
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T«nnn,  i  ^i^T^nrnt-  »»/.  Tnnn. 
T^nffä.   in  StAniSen  teiMm:  Ri  8, 

"12.  2  S  17,  2.  Ez  30,  9;  TinT?  ««f/ 

2,  12  u.  o.  (12). 

Inn  n,  />r.  Qnelle  u.  Ort,  Ri  7,  If,  Lage 
onlielmttiit,  8.  Bartk* 

Tin  «frf/.  m.  pl.  änptiUdky  hewiyt 

Ri  7,  3;  durch  eitc.  heunruhigt  3  Esr  9., 
4.  10,  3;  üher  etw.  'bg  18  4,13.  Jes 
66,  2 ;  -b»  66.  5.* 

Trrp  f.  ei.  nnnn  g  200  b,  pi  rtnn 
Es  äe,  16  t  (Co^iU  842  em.  nmn).; 

1)  Schrecken:  Gn  27.  83.  1  14.  15.  Jes  i 
.  21,  4.  Jer  30.  5.  Da  lü.  7.  —  ,Spr  21». 

25  aiK  nnn  Furcht  vor  Meruchen.  — 

2)  V^torg'e  ßr  jmdn.  2K4,  13.* 

f^l'^'ü  n.  pr.  Xapaaaö,  L.  Xap«8«D, 
Wasienstation,  Xu  86,  24 f.  Lage  «nbe- 
kanati  8.  Dillm.* 

"Tin  fi.  gent.  Mann  von  Tin  (8.  d.)  2  6 
23,"'25  (2).    Vgl.  •'li-in.*  " 

rr^n  impf.  nim.  -n-^  §  4S!>1).  in  f.  a. 
n'^n  1  S  20.  7.  ca.  mn.  entbrennen,  in 
Brand  geraten:  nur  übtr.  v.  Auflodern 
dee  Zorns:  qM  fii  82, 19.  Nu  11,  1  u.  ö.; 
gegen,  über  ettc,  jmdn.  3  Nu  II,  83  u.  o. 
(ca.  40);  "b«  Nu  24.  10;  mit  Ellipse  v. 
qte  e.  dat.  Tjb'nnn  2  S  19,  43  etc. ;  ib  'n 
1  S  20,  7  n.'lhnir(cs.  20)j  WS  niT"^» 

Hn  31.  35  etc. 
Ni.  pt.  pl.  D''"in;.  in  Zorn  entbrannt  sein. 

S  g^en  jinJ.,  Jes  41,  11.  45,  24.* 
Ä  mmi.   w^,  W  §  499b.  2  m. 

ninrK  'pt.  nnnrp.  Diese  Formen  sind 

dlmtlit^  verdächtig.    1)  tran».  qtfi  den 

Zorn  «mflodertt,  ihm  freimt  Lauf  ümm^ 
'gegen  jmi.  }^  Hi  19,  11.  Hier  kaon 
.  ohne  weiteres  QaJ  gelesen  werden,  vgl. 

Böhme,  Neh.  1— 6,  S.  10.  —  2)  intr.sich 

teideneehaftlich,  eifrig  zeigen,  Neh  8,  20. 

eifrig  handeln,  Jer  12, 5. 22, 15.*  Wahrsch. 

falsche  Punkt  f.  äitkp^  Tgl.  aoch  Böhme 

a.  a.  O.  10  A. 
BUfy.  impf,  -irriri  g  5$0b.  M  ereifern, 

entrüsten,  Ps  37. '8;  gegen  jmd.  %  Ps  37. 

1.  7.  Spr  24.  19.* 

•^^r»*!-!]  LAA.  bei  Mich.:  rnnnn,  «T^rrnn; 
Bi^:  Tfjrryrii  Cod.  Brir.  IWIH; 'Apa- 
Xfoi  n, pr.  V  Nah  8,  St  jnd."  Fain.'5äm. 


O^ptn  P«'r/<'«-.  Koraüenschnüre,  Hl  1,  10  f. 
b^lS-  01a.  §  216b,  pl.  0-»?-jn  Spr  24.  31, 

B.  Lag.  z.  ProT.  78.  Neeeel,  Lathyrutarf. 

LOW,  Ffl.  162. 178.  Hi  80,  7.  Ze  2,  9.* 

n.pr.  »I.  jud.Fain.-Naiii.,Neh8,  lOf. 

"11^  rx.  i-'-^n.  S.  "»i-nn  etc.,  pf.  S.  T^-'pint. 

1)  ^der  Brand,   Fs  58,  10.   s.  Ols-,  — 

2)  die  Zonvjlut:  Ex  15,  7  etc.  (unklar 
ist  Jer  25,  38.  Hitz.  em.  3*}n);  den  Zor^ 
mehren,  Neh  13,  1^  ?!onst  immer  mit 
qM  Nu  25,  4.  1  S  28.  18  u.  o.  (ca.  35); 
pl.  Zomesaußerungrn,  nur  Ps  88,  1 7. 

"Snn  n.pr.  m.  1  Ch  12,  5  Qr.f  jud. 
Fanu-Nant 

yinn  I.  (if%.Yy\ein*chneiden).pi.  ninn. 

1)  Dreschschliitln,  Jes  28.  27.  Hi  41.  22. 
Am  1,  3.*  —  2)  Einschmtt,  Qrabenj  Da 
9,  25.  —  3)  JEnteeJteidmng  (deeieiö),  Jo 
4.  14,  s.  Staitier. 

•pin  II.  m.  das  Gold,  Spr  12,  27  («o 
Wortstellung  rmffallend  Tl  TP"»),  im 

Spr  8,  10  u.  0.  (0 

-p^n  ni.  §  211a.  adj.  m.plü^in  (2), 

C^'i-^r^  (I  i.  1)  'jeschiirft,  xpitzig:  Jes  41, 
15t.  —  2)  scharf,  t'ifrig  im  Arfjriffii, 
(nur  in  Spr)  Spr  10,  4  etc.  (4),  soost 
s.  yyi. 

ynn  IV.  «.  pr.  m.  'Apooc  2  K  21,  19t. 

"^''^^O  «•  pf-  w.  'Apoopt  L.  'Apou7p,  Fam.* 
Nam.  der Natbimm,  Esr  2, 51 .  Neh  7, 58.* 

T  -:  :  —  ,  ~  ,  . 

C~*"3  n.  pr.  m.  Apa;,  L.  'Vopot.  jud, 
Fam.-Naui..  2  K  22,  14 f.  vgl.  nnon. 

•y-r^r^  §  240.  Dt  28,  22  t  (Mich.)  hiuigee 

Fieber. 

(Geschlecht  nach  dem  AT.  nicht  be- 
stimmW,  sonst  s.  Ztechr.  f.  KeilaokriitC 

1885  S.  889  A.  1).  1)  Oriffrl:  .T,,s  8.  1 
«h3«  'n.  —  2)  Meißel  z.  (Jiselieren  (Me- 
tallbearbeitung) Ex  32.  4.* 

D'Bp^r,  0BO"^n  §  78  b.  295.  327  a  A.  ch. 
■»TaB-in  (3)  (ZAT.  III,  89  der  IJaeelnde). 
J?raümdeuter,  Beschieörer.  Nur  v.  ägypt. 
Traumdeutern  u.  B^'schwörem,  Gn  41  8. 
24.  Da  1,  20.  2,  2  (Träume).  —  Ex  7, 
11  etc.  (6)  (BeschwÖrangeii). 

Ghii:  stets  ?I$n      Dt  29,  23.  Ex 
11,  8  etc.  (6). 
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I.  weißet  Backxcerk,  Gn  40,  16  f. 

II.  n.  pr.  m.  o  XoppaloCi  Xoppoi,  L. 
Xoppt.  1)  horii  Sttmm«,  Gn  86,  2011 
IH2,  12.  22;  in  Gn  14,  6  als  Ureinwoh- 
ner V.  Seir  bezeichnet,  s.  Dillm.  u.  Hom- 
mel,  semit  V.  I,  106.  433.  —  2)  edomit. 
GImi,  On  86,  22,  a. Dillm.  IGh  1,  89.— 
3)  simeonit  CSboi,  Nn  18,  6  "niM  Soopi, 
L.  ^ouopt. 

^^n"  Mentehenkot,  Mut,  et.fL  -»in  §  1 1 0  c, 
VV'n  Tl  2  K  6,  25  Kt.  TluAmmUt,  vgl. 
Lag.  z.  Prov.  62;  nach  Geiger,  Urschr. 
509:  Korrektur  aus  Anstandsrücksicht 
»t.  D'»3'i'«">n  der  Metuchenmut,  S.  on'»"in 
2K1'8,  2^KiarJrML  Vi^  Q^nnr 
pl  Min  2  E  5, 28,  ons-nn  Jes 
3,  22*  I&didkM,  GeUbeutel 

r"^",  Clin  n.  pr.  CT, 'Apt'^,  L. 'HC19,  jud. 
Fam.-Nam.,  Neh  7,  24  (bei  £sra  in  der- 
selben Liste  nit»  B.  d.)  Neh  10,  20.* 

"S^in  ff.  getO,  des  vorigva  1  Oh  12,  5  Qr. 
Xopai'fiTjX,  L.  Xapafi.f 

Y"?"°  rÄ.;>/.*'Siin,  -»Sin.  l)  Schnitte,  Ah- 
tchnUt,  1  S  17,  i§,  8.  then.  —  2)  i>rc«a- 
uw£r«^  2  8  12,  81. 1  Gh  20,  8.  Hoffinans, 
ZAT.  n,  66  Steu^idBe* 

m.  S.  iB-'-in.  das  Pflügen,  Zeit  det 
Fflü^em,  Gn  45,"  6.  Ex  34,  21.  IS  8,12. 
LXX  öpOTfii'Joi;  (Ggs.  "I"'!]?).* 

•ID'^^H*'  f.  Tp&iyn  Jon  4,  8t;  *n  nn 

tehneidrnJer  Win^,  Glutwind.  Steiner  em. 
n*>p^-in,  Böhme,  ZAT.  VII,  256  rvvin. 

Äiip/:!|ll3^8prl2,27t.  gewOhnl 
hrtitfii,  andere:  «mfHkmuAen't  Now.  «r- 

0^31"  pl  Hl  2,  Of  FtmtergUter, 

o  ' 

nnannnn  l  8  ii,  18,  /  «y.  Tittinn, 
W^TO  (2)  S  102a  A.  4,  Ä  0*Wtt"?nm 
Je'r  25",  9,  5*5r.  lo-^inn,  2  pl.  m.  DPriinn 
Jos  2,  10,  =Ptt-^nni'l  S  15,  3,' '/ 
laonnn.  impf.  ./  gf  anrn  Lv  27,  28. 
§  498'i^  onnn,  Ä  rröi-in-,  2  w.  ff>inp 
Dt  7,  2,  Ä"DB"»inr)'Dt  20,  17,  3  pl. 
^tt-^"^"!»       OP"'";'!!^  1  Ch  4,  41,  2  pl. 

'»«■'inp,  i  D"inr.  imp.  onnn  (2). 
j»/;  ^tt"«'inn,  S.  nVirnnn.  inf.'a!.  vr\Tvr\ 
(8),  ce.  vnniT.  1)  ilMrdb'  «imr  .AMM/Cweib 


eine  Hache  oder  eine  Berton  einem  Gott 
als  wddAaree  -Opfer  «mOm,  beeehriebea 

Dt  13,  16.  Vgl.  die  devotio  der  Römer. 
Preller,  röm.  Myth.  2'.  78  Ö"  a)  insb.  v. 
Israel  Jahve  gegenüber,  Lv  27,  28.  1  S 
15,  3.  8.  15  (TiMB),  Mi  4,  18  (Oflftic), 
Nu  21,  2.  Dt  2,  34.  Jos  10,  1.  37  et& 
(Städte),  IS  15,  18.  20.  2  K  19,  11.  Jes 
37,  11  u.  ».(Völker),  nachexilisch  v.  der 
Habe  des  Exkommunizierten,  Esr  10,  8. 
b)  V.  Heiden:  2  Ch  20,  23.  32,  14.  Da 
11,  44.  —  2)  y.  Jahve:  ettc.  durch  Bann- 
ftudk  der  Vemiehiwng  umhmi,  Jes  84,  2. 
(J68 11, 15  ist  SU  «m.  vnm) 

Hth  Oin"»,  P.  Oin*».  gebannt  werden:  Lv 
27, 29.  Ex  22, 19.'  Esr  10,  8.*  Vgl.  Winer, 

1,  134—137.  Hw.  145—148.  Stade, 
Gesch.  I,  490£ 

mn  Lv  21,  18  t  pt-  »»»  Getieht 
veniSmmeli.  Nadi  Flaiscliar  bei  Lery 
U,  208. 

D"!^  n.  pr.  [M£YaXot]7pijx,  L.  fipau,  Ort 
im  8t.  Nuphthali,  Jos  19,  38t.  un- 
bekannt, s.  Dillm. 

D^H  n,  pr.  m,  *HXajx,  'Hpe|x,  Xopiß, 
*Hp«fi,  L.  Xetpa[x,  jud.  Fam.-Nam.,  Esr 

2,  32.  39.  10,  21.  31.  Neh  3,  11.  7,  35. 
42.  10,  6.  28.  12,  15.  1  Ch  24,  8.* 

Q'^n  (Bin  öac  14,  11  Mich.)  m.  Lv  27, 
28.  &  '•^■in,  io-in,  pl.  □•»fiin.  I.  Ar 

Bann.  1)  die  Wethung  zum  unlöttharwn 
Opfer  für  Jahve,  der  Bann:  Jos  7.  15 
'na  12^in  der  durch  den  Bannfluch  <re- 
troffene.*'-^  ''ttin  «tK  1  K  20,  48  tm 
von  Jahvee  Bannfluch  CMroffenef; 
■'Bin  .Tes  34.  5.  —  der  von  Jahve  »eJhet 
getprochene  Bannfluch:  äac  14,  11.  Ma 
8,  24.  TgL  Bit.  i  288a.  —  2)  derjenige 
oder  dajtjenige,  wag  in  den  Opferbann  ver- 
strickt ist,  also  a)  vernichtet  werden  muß: 
Lv  27,  28  f.  Dt  7,  26.  Jos  6,  171".  etc., 
oder  b)  ol»  Jwwyirf  es  «Taiss»  Semi» 
fällt:  Lv  27,  21  'nn  nnte  dem  HeiUgtum 
verfallener  Acker;  Ez  44,  29.  Jos  7, 
1.  1  Ch  2,  7  Yia  sidi  am  Banngut 
veryrtifen,  —  'nn  P^tftn  das  Aueerleuih 
sie  vom  B..  1  S  15,  21.  —  3)  dasjenige, 
was  den  Opferhann  bewirkt,  überträgt: 
Joe  7,  18  ;pnpa;  vgl  Idi  nnter  tnn* 
n.  Sohttrsr,  ^Ml  D,  204. 
Dnn  IL  doB  üTeto:  Es  82,8.  Hb  1, 15— 
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17.  Mi  7,  2.  |»t  Ea  26,  5.  14.  47,  10. 
l're  7,  26* 
n^'in  'KojAav,  L/Ep|ia,  souBtaitch  ilo- 
ÄoÜp£U3t;,  avabe|Aa,  n.  pr.  KdnigKtldt 

in  Südjuda:  nach  Ri  1,  17  urspr.  rps 
genannt,  als  simeonit.:  Nu  14,  45  (nur 
Mar  TTO-inn),  21,  3.  Jos  19,  4.  1  Gh  4, 
30;  alsjuriiiisch:  Jos  12,  14.  15,  30.  IS 
30,  30  bezeichnet  Lage  oütdL  t.  Kades, 
sonst  s.  Dillm.  zu  Nu. 

•"i^^n       n^iriain  Ps  42,  7  n.  ;jr.  Aep- 
Vorgebirge  des  Antilibanon,  Dt  3, 
9  etc.  (5),  'n  nn  Dt  3,  8  etc.  (6),  sonst 
vgl.  bya,  vgl  Del.,  Par.  104.  ZDMG. 
19,  176.  262.  Hw.  599  £  Vgl. 
nad  T^^T?. 

^Vi^i  §  243,'  3.  die  SiM,  Dt  16,  9. 

28,"  26.* 

ä.  jy.  .\appav.  1)  Stadt  in  Mesopo- 
iuDien,  Kapoat,  Gn  11.  31  etc.  (5),  vgl. 
Chwolson,  Zabier  I.  303  tr.  Del.,  l'ur.  184. 
Schräder,  KG.  355.  536.  KAT.*  134. 
149.  Hommel,  semit.  V.  I,  487.  Lag., 
Qm.  Abh.  15, 26£  o.  A.  4.  Hittoü.  1,228. 
ZDMG.  18,  443  f.  26.  164.  28,  131. 
Budde,  ürgesch-  445.  447  f.  —  2)  tupr.  m. 
'Apa{i,  L.  ^po>v,  kalebit  FaiD.-Nam., 
1  Ch2,  46t. 

Ct9l  2i£($Htt  ttM 

Brfh-horon,  Neh  2,  10. 19. 13,  28*  stots 
'nn,  vgl.  p-^n  n">2. 

victfi,  Ort  in  Moftb,  <^es  15,  5.  Jer  48, 
3.  5.  34.* 

]"'-  »».  'Apva'fap,  L.  'Apia^tp, 
asserii  Fam.-Nam,,  1  Ch  7,  36t. 

C"}"  I.  P.  onnn,  Krause^  Grind,  Dt  28, 
27t  s.  Dillm.' 

DTin  n.  poet  (ÜM  Sieekende  wm  He  Soime  : 

HI'  9,  7.  In  einigen  HSS.:  onn?7  .Tes 
19,  18.  vgl.  D-^n.  Ri  8,  13  Vt  wahrsch. 
X.  L  Cnnri  vgl.  Ötuder  u.  Berth.  z.  St.  — 
Ri  14,  ä  T^'^nn  nach  einigen  tum  Nomin. 
gsiwordener  mec.  a  Jt«  Sonne,  wahrsch. 
aber  zu  em.  nnnn  ins  Jirauff/emacJi. 
ZAT.  IV,  253  f.*  —  n.  p-.  0-in~in  Ri 
1 ,  35t  Berih.  s.  d.  St  Befh- 
sdiemesch,  Ir-schemesch,  Grenzort  zwi- 
schen Jtidft  und  Dan.  LXX  iv  t«o  opei 
Tou   Mup3tviüvo{  lasen  also:  0'in*'V1 

) «.  •ttai,  iMr.  Wantifcack. 


n^lD^^n  I  Kt.  die  Töpferei,  'nn  Tjtf  JWT 
^"CSn  J  19 ,  2 ,  Töpferthor,  Qr.  Thor  v. 

Jerusalem  nach  dem  Hinnomthale  auf  der 

Sftdssitft.   Hw.  687. 

Sinn  L  verb.  denom.  v.  Cl"^n.  impf.Satf. 
f.  P.  ri^nrj  Jes  18,  6  t  vhemmtern. 

5)*in  n.  ÄDDin  2S  23,  HfnachThen. 

I  u.  Wlh.,  Sam.  213  z\i  em.  D'^Q^  OBS 
I  nach  1  Ch  11,  13.  »ot/;/".  pnn;'  Hi  27,  6^ 
I  pt.  S.  ■'B-in,  />l  &  rupfen  :  im 

AT.  rcv^/M  carpcre,  «eimäAMt,  Ps  119, 

42.  Spr  27,  11  etc. 

Ni.  pt.  f.  renn:  Lv  19,  20t  N«ld„  Kritik 
I  63.  einem  Manne  ver^wuhUf  fum  SyM' 

!   tnmf  qegeben  sein. 

I  Pi.  Ci^n,  2  »g.  m.  r!t)*in  etc.  impf.  Slin*"  etc. 
Vfyn.  pt.  tjnnr.  1)  AoAim»,  »ekmakm, 
?s  44"l7.74,10:V.  r/rc.lS  17.  10u.o.; 
einen  Abwesenden  in  üble  Nachrede  brin- 
gen,  verleumden,  Neh  6,  13;  mit  Ellipse 
des  Objekts  Ze  2,  10;  mit  b  2  Ch  32, 
17.  —  2)  ijrriniiatiUeHj  preügebeni  Bi  5, 
18  sein  Leben. 

Cj'^n  S.  •»Bin.  der  Herbst  (Ggs.  f  ^J5)  Gn 
8,  22.  Ps  17.  Sac  14,  8.  Straitig  ist 
Spr  20,  4,  s.  Now.  Tin  IT^a  Jer  36,  22. 
Am  3,  15  drr  h'irii'/lirfir  Winferpalnst\ 
übtr.  üi  2Ö,  4  auf  die  lieifo  des  Lebens, 
wo  die  Erfolge  der  Arbeit  eingebnusbt 
werden.* 

«•  iw.fli.jud.  Fam.*Nam.,  1  Ch  2,  51t. 

nein  CS.  nBin,  -9.  TiB^n  etc.,  pl  rTiB-^n, 
ev.  hiB7n  'F^s'eQ,  lO.'  l)  die  Schmähung 
(m  Worten):  Es  91,33.  B!  16,  10.  Neh 
5,  9  etc.;  'n  VtfDl  Schm.  aussprechen, 
Ps  15,  3;  'n  yST  Schm.  zu  hören  6<f- 
kommen,  Jer  51,  51.  Kl  8,  61.  —  Jos 
5,  9  Aggpiem  BSmen,  s.  DQlin.  —  2)  der 
Gegenstand  der  8ehmäJiuri</:  C":j<  TBin 
Jes  51,  7  Tl.  ahnl;  üy{ 'n  Ps"22,'7i 
ba:  'n  Ps  Sy,  9.  —  Ez  16,  57.  —  a)  die 
St^madk:  die  Se^ande,  der  S^impfi  Gn 
31.  n  etc.;  Dbiy  nB^H  Ps  78,  66; 
'n  CT  ^/jf.  als  Schimpf  auferl/-f/en,  jmdm. 
'by  1  S  11,  2;  Schmach  wegnehmen: 
rcK  Gn  30,  23.  Jes  4,  1;  'Vtpn  1  S  17, 
26;  'n  vetßZ  Schmach  tragen  müssen,  Jer 
15,  15.  Mi'  6.  k;  (4),  vgl.  Zc  3.  IS; 
'n  iftDH  Beschimpfung  vergelten,  Ho  12, 
15.  Neh  3,  36  etc.,  s.  die  befar.  Wflrtsr; 

15 
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'n  n^Sin  jnuh.  Schmach  darthun  =  he-  i 
treuen,  daß  er  ettv.  Schimpf  liehen  (jethan  ' 
hat,  Hi  19,  5;  prttgn.  eekimpf ticke  Eni- 
Uößuiiij,  Jes  47,  3 ;  Schmach  der  Eheloai^- 1 
keit,  Jes  4,  1.  —  4)  GegeuMtand  der\^ 
Sdkmaek:  Tlb  n>n  ein  Oeffenttaud  der 
Sdkmaek  $eiti,  Jer  0.  10.  20,  8  etc.;  rrn 
'n  Ps  31.  12.  Neil  2.  17  .  t..;  Z^Z 
■  c.  acc.  jmdn.  zu  einem  Geaenttand  der 
Se^maek  matten,  beijnulm,  S  P&  44,  14 ;  | 
'n  7r3  bei  jmd.  b  Es  22,  4.     Jo  2,  19 ; 
nb  ^^nz  Jo  2, 17*  etc. 

•r  I 

T"?^!^-    '     T' "i^t     ^"'S'nn.  l)  «ehnei- 1 
f/f«:    "j*^""    di  schnitti  neis,    durch  einen  \ 
Schnitt  Enhti  liles,  Lv  22,  22  t  (v.  Opfer- 
ti«r).  —  2)  üpUxen,  epitz  nUM^ken:  die 
Zunge,  Ex  11,7        1>pllenden  ITundrO: 
vgl.  Judith  11.  VJ  (13);  übtr.  auf  das 
Verhalten  der  Kanaauitei'  gegen  Lsrael, 
Jos  10,  21.*  —  3)  beeHmmen^  feHeetzen^ 
(deeidere):  1  K  20,  40.  Jes  10.  22.  Hi 
14,  5.*  —  4)  eilen,  eilfertiy  nein:  2  S  5. 
24 1 ,  s.  Uesen,,  Gesch.  der  hebr.  Spr. 
41.  Theo,  vu  Wlb.,  Sam.  166;  vgl.  obenl 
riin.  ! 

JN7.  pt.  f.  nsnn:,  min:  Da  y,  26.  rf«* 

geschlossene :  Ti  «153  v.  göttlichen  \  er- 
tilgungsbeschlflMftn/  'j«8  10,  23.  28,  22. 
Dft  9,  26.  11,  36.* 

nn::"-  /:  pi.  §  24:5.  4.  .317  a,  v 

1)  Knäuel,  BandeJe»bSy6.^  2)Qual$n, 

Ps  73.  4.  s.  Ob.* 

1^1"°/*^-  0^?¥"^n  §2mb.  327  a.  Ii  ein- 
beerkerne,  Nu  4t. 

P'jPl  impf.  p'nn\  pl.  ^p"^n3.  inf.  a. 
p'lH.  pin.  knirschen:  c.  acc.  die 
Zähne,  Ps  35,  IG.  37,  12.  112,  10.  Kl 

2.  Ii;  (Geste  d.<  Hohn.s);  mit  2  milden 
Zahnen  yeyen  jmd.  Hi  IG,  9  by.* 

/".  nnn  (2)  §  401  a  u.  A.  I,  ™. 

jrirÄ  entsiinden:  Hi  30.  30:  i/IlUwiiff  irer- 
den,  £z  24,  11 ;  ivr  Glut  verkommen,  Jets 
24,  6.* 

m,  THD,  P.  inj,  nnj  g  897  b,  5|>/.  virct 

P.  ^in:  §  425  b.  my-;'.  -^n»],  5  ;>/. 
1"in\  1)  ertjh'then:  Jer  G.  2'.>;  anbrennen: 
Ez  15,  4  t.  24.  10;  verbrannt  sein,  Ps  102, 
4 ;  prtgn.  mit  ^  ^«jr'»  /m<l.  in  Zorn  enf- 


brennetL,  Hl  1,  G..  —  2)  von  Mitte  tn^en 
sein:  Ps  69,  4.* 

Pi/^A  inf.  "^rnri  Spr  26,  21t  heiß 
matten t  erkUten^  eeknren  (den  Streit). 

pl-  Jet"  17,  6t  eonnemferhrmmte^ 

dürre  Gebenden. 

"«JT"  P.  iD"!n,  •'irnn.  n'^r-^n  Ez 

23,  84ti  do^  8-  Corniü  323  £  Geiger, 
Uncbr.  394.  1)  Thoni  Ti-^ts  irdenee 
Geschirr,  Lv  G,  21.  11.  33  etc.  ;  'n-^bM 
irdene  Kriiffe,  Kl  4,  2.  —  2)  irdenes  Ge- 
schirr, Spr  26,  23;  'n  nsi"«  der  Töpfer, 
Jer  19,  1.  —  3)  2^Ntdlerft«:  Jes 
30.  14.  Ps  22.  IG.  Hi  2,  8  etc.;  vollst. 
niaiK  ■•iD'^n  Jes  45,  9.  —  n,  pr,  1^ 
rnn  s.  ■i'^p. 

W  _f  I  T.  impf.  P.  C^n^,  2  !».  .sy.  C^np, 
P.  C"inr.  .?  pl  f.  n:r"nF.  l)  arhtrei. 
Ifen:  Ps  3ö,  22  etc.;  mit  yü  sich  schwei- 
fend von  jmd.  ebbenden,  p9  28,  1.  — 

2)  taub  irrr.h      Mi  7.  16. 

Hi.  C'^inn,  crir.,  /  TBnnn,  :i  pl. 
^«•»"^nn  2  K  IH,  3G;  impf.  2  pi. 

ti-nnp  ,  rnnx5  l  S  7,  8.  $  "5i9c,  f. 
•'«f'inp  Esth  4,  14.  /  sg.  c-'^nx.  r-^n« 
Jer  4^19  etc.  imp.  C'^nn,  /'.  "^r-^innj 
ic-'nnn.  iH/".  c^nn.  y<.  »•»nnxg,  pt. 
trVlTTD.    1)  »ekweigeny  Hille  «ein:  6n 

24,  21.  34,  5  u.  o. ;  prUgn.  verstockt 
gehireiijen,  Fs  .32,  .3;  schti-eiijend  zusehen, 
Ps  50,  21;  mit  b  (/<rr  Bede  eines  an- 
deren eekwei^y  «itdUf  dazu  mifen^  Nu 
nO.  :y.  s.  12.  1.^.  —  b«  vor  jmdm. 
schiceiijen,  sich  still  verhalten,  Jes  41,  1; 
mit  l'C  a)  sich  schi'-eiijend  von  jmdm,  ab- 
wenden, 1  S  7,  8.  b)  srhireiyendvonjmd, 
ahhntxen,  ihn  in  Jiuhe  lassr/i,  Hi  13,  1.3. 
Jer  38,  27.  —  2)  sich  still  verhalten,  un- 
Ihatiij  sein.  Ex  14,  14:  mit  b  e.inf,  unter- 
lassen et  IC.  ZU  thun,  2  S  19,  11;  mit  3 
r.  Inf.  vnthatiij  zusfli'  ii  liri  rinnn  Gi  xcheh- 
nis,  Hb  1, 13.  —  3)  faktitiv:  zum  Schwei' 
yen  bringen,  Jer  4,  19.  Hi  11,  3.  Strei* 
tig  ist  Z.>  ,!,  17.  Steiner  em.  tJ^TTr*. 
Buhl.  ZAT.  V,  183  nach  LXX  r-rnr ' 

Hithp.  impf.  ^Cinr^  Bi  16,  2  t  *ich  rtthitf 
verkatten. 

w"*M  IL  2  vi.  DPCnn,  3  pl.  'Bin. 
impf,  cnn^  etc.  tnf.  cin.  pt.  »i^n,  trnh, 
pi,  s^tf^ ,  e».  ^^7^  f  pt.  f»  ritsr^. 
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1)  eimchnf^nh-rr.  rTn^vpein  i7rz*cA«W- 1  rT5"i^  1  S  23.  15.  18.  Ort  in  der  Wüste 

Siph.  vgl.  Stede,  Gesch.  I,  245  A.  2. 

f'  %  208c.  die  Kutust  des  Schnei- 

kurut,  f  9  'n  Boltwineiädmntif  Ex  31, 

5.  35.  33> 

n^ian  nicnn «.  pr,  'Apisw»  TÄv  ebvtüv, 

L.  i\9V)piv9  T.  e.  des  Ortes.  Ri  4,  2.  13. 
16*,  jetzt  J[ar6f!i[ir  n  linken  Ufer  des 
Kison.  Thomaon,  The  land  and  tbe  book 
1874.  436  f. 


dender,  ein  Ei'zarbeUer ,  1  K  7.  14.  — 
So  aneli  On  4, 22,  wo  m  lemn  *n^^  "^SM ; 

eirhjraht'n ,  f'huirarii  i'cii ,  .Ter  17.  1  — 
2)  p fluten,  ackern.  1  K  19,  19.  Jes  28,  24 : 
T.  den  pflügenden  Tieren:  Hi  1, 14;  sonst 
a  mU  Oekten  -1*103  Dt  22,  10;  '•nba^a 
Ri  14.  18.  —  auf  rfir.  ?s  V2'0,l\] 
c.  acc.  beackern:  1  8  8.  12;  tibertr.  Fre- 
vel, Ho  10.  13.  Hi  4,  8  u.  ahnl. 


2fl  impf.  3  Kg.  f.  «-inB  Jer  26,  la  Mi 

3,  12*  gepflügt f  beackert  werden. 

^'•/'•."r?^^^,^^'^'  ^"Xy  ^"-'ri^n%iivra6«..l»<.j».CmnEx32.l6t. 
ked  »ekmietlem,  vgl.  eonflnre  emtüutj  sonst       ~  " 

s.  Wlb.,  Sam.  128. 
tt'^n  c».  oin  §  217  a.  j>i.  □•'tDin,  o-iünn 
Neh  11,  35.'  1  Ch  4,  U*.  r.*.'  ^o'-in  Ök" 
§  183a.  der  mit  schneidenden  Werhzeugeu 
arbeitende  HauJu>erii«rz  Ex  38,  23.  2  K 
24,  14.  16  etc.;  insbes.  dn-  Sehmied,  1  S 
13, 19;  Waffenschmied:  Jes  54,  16;  Gold- 
schmied: Jer  10,  ü.  Ho  13,  2  etc.;  Ar- 
hmter  v.  esttenbildem,  Dt  27,  16.  Jes  40, 
19f.  etc.:  V.  Zimmerleuten:  2K  22.  (1  ntr. 
Jilit  Zusätzen:  a)  Q^xy  ©nn  o)  Bild- 
schnitzer, Jes  44,  13.  'S  "^VTin  Zimmer- 
leute, 2  S  6, 11  etc.  b)  la»  2  8  5, 
11  Steinhauer',  verbiindon  ^^51  13«  ^ID^n 
SteUihauer  und  Zimmerleute,  1  Ch  22, 15; 
dafür  ancb  Q^sy  *n)  ■»'«p  *n  1  Ch  14.  1. 

c)  Schnifzfr  v.  SiegeUteinen,  Ex  28,  11. 

d)  MelaUarhriler  'H  2  Ch  24,  12; 
Übtr. :  Schmiede  de x  Vrriierbens,^!^^  36. 


jp/.  □"•©'in  1)  das  Stillschweigen: 
Joe  2,  1  als  a</r.  »tältehweigend,  heimlieh. 
—  2)  /)/.  rft>  Künste:  Jes  3,  3  MH 
0"itriH  in  (tlhrh  i  Zauberkünsten  frfahrm. 
Vgl.  W.  R.  Smith,  Journ.  of  Phüol.  XIV, 
124.* 

n»  pTu  M.  'Apijc,  levit  Faiii.>Nain., 
1  Ch  9,  16t. 

•vr"in  at//.  m.  §  222.  pl.  C^rnn.  l)  taub. 
Ex  4.  11.  Lv  19,  14.  Jes  42,  19.  Ps  38. 
14;  übtr.  auf  geistige  Taubheit:  Jes  29, 
18.  35.  5.  42, 18.  43,  8.  —  2)  nicht 
ASren  wollend:  P«  58,  5.* 

TT nh  Lag.,  Mitteil.  I,  228.  o«>,  rwWl,  j?/. 
□•»cnnt  2  Ch  27,  A.  doa  WaUdt^hieki: 

Jes  17,  0.  Ez  :n,  a. 

^^^ü  »•  »».  'Apaa,  L.  'A^aaav,  Farn.- 1 
Kaai.  dar  NeUiiiiini,  Ikr  2,52.  Neh  7, 54.*  | 


n*^"**  F.  rnn  «.  /»r.  'n  -»t^  Ort  im  fJob. 
Juda,  1  S  22,  öt  Äv  7:o>.6t  lapix,  L. 

J<£Vn  n.  pr,  m.  'Aoo'i'f  a,  Fam.>]9ani.  d«r 
Nethinim,  Esr  2, 48t;  KI^H  TSlfik  7, 46t. 
""^•T!**         ■^B'^TDn.    ah'ie.sonderte  Masse, 
Trupp.  1  K  20, 2Y  (2  Trupps  v.  Ziegen).t 

P.  ^vl^  2  »g.  m.  rptPn  etc.  *mp/l 

^«rr«  etc.,  /  Tften«,  rfennt.  imp. 
rf^rC  pt.^ißV^f  Spr  11,  24!  'l)  intr. 
imwkiUten„  pmuieren,  Jes  14.  6 ;  Maßt- 

gunif,  Einschränkung  walten  lassen,  Jes 
54.'2.  58.  1.  Rpr  21.26;  Esr  9.  m;^« 
Teil  der  SchuU  niederschlagen.  —  2)  tr. 
a)  zvrw^chaitenx  e.  aee.  jmdn.,  2  8  18, 
16  etc.;  etir.,  Jer  14,  10;  insb.  Reden, 
Worte,  Hi  7,  11  pfo, ;  '/TiEflfiLh  mit 
der  Sache  u.  occ.  der  Person:  a)  j»if/n. 
VON  etw,  zuru^i^haUen^  1  8  25,  39;  )'Q 
c.  inf.  fln  20  6  (defendere  tilii/iinn  ah 
ftVqtta  re).  '^),}mffn.  vor  etw.  schützen  {de- 
fendere aUquid  ab  ali<iuo),  Ps  19,  14.  78, 
50.  Hi  88,  18.  —  Mit  yü  der  Person 
u.  acc.  der  Saohp :  von  jmdm.  etw.  zurück- 
halten, Hi  ;10,  10  (flpn  Spei<"hpl  v.  seinem 
Gesicht),  b)  <•/«•.  zurückbehttlten,  nicht 
heramgt^M^  e.  aee»  (reetuare  a%iMil),  Gn 
22,  16;  mit  von  einer  Piu  In-:  */rÄ 
versagen,  Spr  11,  24;  mit  ]'Q  der  Per- 
son: jmdm.  etw.  versagen,  Gn  22,  12.  39, 
9;  mit  b  /Vir  eine  Z«U  eiw,  wfkebM,  Hi 
38,  23.  (Tu  Hi  16,  5  em.  -^rrr,  in  Es 
30,  18  lies  IJOn  s.  Smend  u.  C'ornill.) 
Nu  impf,  lITOn^,  ?jton\  1)  zurückgehalten 
werden,  Hi  16,  6;  v.  Schmerz:  gemildert 
ireri-frn.  —  2)fw<»«Aaii^  werden^  Hi  21, 80.* 


CjlSn  &  artjn,  /  eg,  yi^vn.  impf, 
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P|TDn''.    hnp.  2  sij.  f.  ■'EWn  «lets  47,  2. 

inf.  n.  riTcn ,  c».  "iCTib ,  S'iDnb.  pt.  p. ! 

f.  Tit^Wn,'  pl.  CS.  rii'  ■'D'icn  Jes  20. 
4,  ^  99  *Ä.  2.  Dietrich,  Abb.  85.  L 1^^,, 
8ymm.  II,  101.    Mitteil.  I,  228  (^tails 
nicht  mit  Meier   wegen   des   daneben ' 
stehenden  Singulars  "'Eiicn  z.  1.).  1)  auf- 
decken:  die  Sohleppe  des  Kleides,  Jer  13. 
26.  Jes  47,  2;  jmdn.  Jer  49,  10  (ihn  in , 
snnem  .Versteek  AolstSlieni).  ~  2)  enU  \ 
Uößen:  Jes  52,  10.  Ez  4,  7  s.  Com.  195 
(den  Ann);  Jes  20.  4  am  Hrsäß  Eni- 
biößie;  V.  Bäumen  =  gie  enibläitern,  Jo 

1,  7.  Ps  29,  9.  —  3)  oben  eiw.  ahtc^ö-  \ 
pfenz  J«s  SO,  14.  Hg  2,  16.*  ' 

P.  3tn,  2  s<j.  rncn  etc.  impf, ' 

3t:n:,  "arn:  §  483a,  S.  "^raön^,  narn-, 
5        acnr,  2  »1.  ä  ^':n?:np  Hi'ia'. 
24,  5  pl  'inen:,  P.  '•acn^j  r^Trn:  Ps 
35,  20  etc.  I«/.  acnb.       acn,  itc-'n 
2  Ch  26,  15,  pl  D"'3cn,  ■»ncri.  1)  twi-! 
«««:  acn  m«!*,  der  künstliche  Gthihh. 
Stiel  '  ,  !  ii  nrnnsf er  etc.  aussinnt.  Ex  2C>.  1.  i 
28,  C  u.  o.  im  PC.;  vgl.  Graf,  gesch.  BB.  j 
64.  —  2  CSh  26, 15  «M«r,  der  küngtlu^' 
Befettigungen  amsinnt.  e,  acc.  etw.  sin- 1 
nen,  aussinnen,  2  S  14,  14.  Am  6,  5.  Mi 

2,  1  u.  o. ;  mit     zum  Besten  JmJs^  Ps 
40,  18;  prägn.  «^ip.  dur^  seine  Wei^eit  > 
zu  einem  Ziele  fuhren  :  Gn  50,  20  b  'n  i 
P^it^V  rr  hat  ex  zum  Cnfr  ii  i/rh-nJcf:  mit 
"i7_(/e<j€n  jmä,  einen  Fian  spinnen,  Un  öU,  | 
20ft.  Jer  18,  18  n.  6.  (13)  ;  etw,  Gutes  ^ 
mit  jmifm.  vorhaben,  Jer  29,  11  f:  "^Ä 
Jpr  49.  20.  50.  45.  —  Mit  5  c.  inf.  ph- 
nen  etir.  zu  thun,  1  S  18,  25.  Kl  2,  8 
Q.  o.  (11).  —  2)  c.  aee»  jmdn»  eehiotzen,  \ 
atzten :  Jes  33,  8  {Meneehenleben  achtet  i 
er  nicht),  53.  3.  13,  17  (für  nichts  nch- 
<ff»);  Mu  3,  10  Jahves  Samen  respektier 
ren;  mit  bjmdm.  etw.  «Hreoknen:  Ps  32, 
2  (eine  Schuld);  Gn  15.  6  (etw.  als  Ge- 
rechtigkeit). —  3)  eftr.,  jmdn.  erachten  i 
für  etw,:  Hi  o5,  2  (^56012?  /«*•  Jiecht):  | 
/ifuAi.  für  einen  Feind  ij^  Hi  19,  15 1 
u.  Uhnl. 

Si.  acn:,  P.  sirn:,  j  sy.  ^patsn:  S8. 

5  etc.  iinjiy/*.  acn\       3irn;.   l )  geachtet, 
gehalten  tein:  S  jmdm.  gleich  ff  e  achtel,  ver-  j 
yje^üiar  «etii:  llQ  4. 2.  J«8  29, 17. 32, 15 1 ! 


n"Ba  Jes  2,  22;  mit  'US,  Ps  88,  öf;  mit 
S  a)  oi*  0frr.  yelten'.  Dt  2,  11.  b)  eHi«r 

SocA/'  i/h'ic/if/eachtet  werden,  Jes  40,  15. 
Ps  44.  23.  Hi  18,  3.  41.  21;  mit  bloß 
appositionellem  Nominativ:  Neh  13,  13. 
Gn  31,  16  'cacn:  m-^id:  alt  Fremd» 
(jflfen  icit'  ihm,  —  2)  gerechnet  werdenz 
z  zu  etir.  hinzugerechnet  werden,  Jo'f  13, 
ä;  -b?  2  S  4,  2.  Lv  25,  31.  —  3)  jmdm. 
alt  etw,  angeredktuf  «erden:  ^  Lr  7, 
1^   T    (3);  nse  2  K  22,  7. 

aUJIT  et<^  aSHTS.  1)  bei'echnen,  Lv 
25',' 27.  50.  52~ete.;  nte  rnii  jmdm. 

eine  Abrech )t im ^  halfen,  2  K  12.  16.  — 
2)  denken:  ühtr.  Jon  1,  4  das  8chiff 
dachte  zu  scheitern,  war  nahe  daran  z» 
edteiiem;  uberdenken,  erwägen,  Spr  16, 
9:  r.  acc.  Ps  77.  G.  119,  59;  mit  acc. 
der  Fei^son:  sich  um  Jmdn.  kümmern,  Ps 
144.  3;  mit  "by  Dali,  24;  "b«  Na  1,  9. 
Ho  7,  15  jcirf«»/'  jOTrf«.  l/&Mf  nmteni 
mit  b  c.  ////'.  'danach  tradUen  ehe,  zu  Au», 
Ps  73,  lö.  8pr  24,  8. 
Miihp.  impf.  P.  afljnP^  23,  9  t  gereOr 
netj  geg&ät  werden      unter  die  Volker)» 

^^r*  m.  Ex  28,  8  der  Gürtel  am  priester» 
liehen  Oberkleid.  ?riC»  'n  Ex  28.  8.  89, 
5:  -iBSrj  'n  Ex  39,'^Öf.  etc.  (G). 

nDgS*>r"  Ols.  §  277,  4.  «.  pr.  m.  'Aaa- 

,3no}ioi,  levit  Name,  Neh  8,  4t. 
"^^'^  ».  i»*.  *n>  *Aao»pt,  L.  AasaßaO, 

Sülm"  des  Serubabel .  1  Ch  3,  20t. 
■"Sirn  §  296  d.  Rechnung,  Rechnungsergelh- 

nie.'  'n  Vga  Pre  7,  25;  'H  KSTS  v.  27. 

9,  lO.» 

IIZIIEm  n.  pr.  'Eae^tov.    Haaptstadt  des 

ostjordanischen  Ammoniterreiches.  Nu 
21,  26—28.  30.  34.  Dt  2,  24:  Ruhen 
zugeteilt,  Jos  13,  17.  Nu  32,  37;  Gad, 
Jos  18.  26£  21,  87.  1  Gh  6,  66,  fiik- 

tisch  meist  in  Besitz  Moabs,  Jes  15,  4. 
Jer  48,  2.  S.  Hildp^heimer,  Beitr.  65  f. 
Schürer,  Gesch.  IT.  11:] f.  Hw.  GG5f. 

'"ztr:"  pl  n::irn  §  320  b  A.  i)  Ranke, 

mälae  arte»,  Pr»  7,  29.  —  2)  kSnuäklkä 

Maschinen,  Schlau <h-n/eschSütet  2  Ch  26, 
15*  (vgl.  atn  Nr.  1). 

n"2'>Cr;,  !in^aiDn  (3)  n,  ^r.  m.  'Asa^ia. 
1)'  levit.  Fttm.'Niuu.,  Neh  11,  15.  1  Gh 
6,  80.  9, 14.  —  2)  levil  Sbiger,  1  Gli 
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25,  3.  —  3)  Käme  verachiedeoer  Le-  F.  vencaudelH,  ver/inttern.  Am  5,  8 ;  ixhtr. 
Titen.  1  Gli  27,  17  ete.  <6).  —  4)  Be- !  Sai  wriwkkdm,  Hi  38»  2.  —  inir,  fiiuter 
amter  Davids  ia  Hebron,  1  C]i  26, 80.  —  j  »ein,  Jer  13,  16.  Fl  106,  28  * 

5)  Levit.  Zeitgenosse  Esras.  Esr  8  19.  r|«:-°    i  a^j^jn  Spr  22,  29t  Xe«/*  t»« 

niederer  Herkunft,  obscuro  hco. 
Neh  12,  21.  I  ' 

ir>        rn^'     w».  Ex  10.  21.  5. -«rcn.  Finsternis. 

T^jJün  (^.8  ^77h,  n.  pr,  m.  E^sflt-,  .           ^.  ^^^  H.  2imal,  in  Jes 

^«vo,  Iwit  Name,  N«h  10,  26t.          1  i2m«l,  in  P»  9nial).   Als  Bild  des  Un- 

n^Älf"  n.pr.  m.  'Aaaj3avta.  1)  priesterl.  glücks.  Ps  18.  29,  Pre  5.  16  etc.  Übte. 

Nnnie.  Neh  3,  10.  —  2)  levit.  Käme,  1)  dtrx  Vi  rhorqrnr:  'na  in  Finntenm  = 

Neil  9,  5.'  int^ehetm,  Ez  ö,  12  (vgl.  Matth  10,27 

i».Mk-.o  mutnii).  —  2)  ifw  J^.  «-  tTW- 

I  IWI  ^1   I.  impf,  tg,  2  m.  ncnr.  /  iri  37,  19.  Pre  6,  4.  —  3)  = 

"^t3*f  P^'  '^^5'   *V*  5^*^011  Pre  3,  7.  Unterwelt  ah  Ort  (hv  F„  Pre  11,  8, 

1)  »t^wei^en,  2  K  2,  8.  5.  Jes  62,  6;  mit  3  ^ 

TO  «iVA  $chweiffend  von  jmdm.  abicenden,  ^  ■.                        '  -  .* 

Ps  2fi.  1.  ^  2)  s'irJ,  rnhiq.  unthätiff  ver-  Hri:".  r;3->Cn  Ps  139,  12.  f.  rvv.  rSCT 

halten,  Jes  62, 1.  64, 11.  65,6.  —  Z)sich  Ps  18,  12.  §  "202b,  pl.  a^SOn  §  32-ib 

hentkigen,  Ps  107,  29.*  tL  A.  2.  FiiMeriM'.  6n  15,  12  (nur  hieor 

IK.  T^ünn.  imp.  pl.  ^rnn.  pt.  rncn-C.  i«"  Peut.),  Jes  8.  22;  übtr.  V.  der  F.  der 

1)  Achireuirn,  Ps  39,  3  (streitig,  s.  Öls.);  !?ündt^,  Ps  82.  .'s.  —  Bild  des  Unglücks: 
tich  ruhit),  ttnthätin  verhalten,  Ki  18,  9  ,  S^^w"  !j'^r.  //^  F.  wandeln,  Jes  50,  10.* 
etc.  (4):  mit  T12  r<«M«?«/.  1  K  22,  3  ««>  .  .     r.        ,0.  ^ 
verhattm  uns  inifhattf/,  so  dafS  wir  die  -    t         j         .  . 

Stadt  nicht  rlnnehmen  werden.  —  2)  faktit.  «chidtchte,  aus  Ochwäche  (beim  Marsche) 

zur  Jiuhe  hriii'jen,  mit  b  Neh  8.  11.  ZurtiekifebUebme. 

T.^rin?)  iii  yi.  5t  ^//^«.  |  7^  22.  8.  4.  10, 19.» 

fl.  /?r.  m.  '.Aaoi'i,  L.  '\30u[i.  1)  Le-  g  3itD*n. 

Titemuune,  1  Ch  9,  14.  Neh  3,  23.  11,  r   >i  <.  .      i  1 

15.  -  2)  d«egl.,  Keh3, 11.  10,  24.*  ^  ♦  j;,^  27t? 
S"]^- 'Sn     --.ptsn.  I  npbtf  n  „.  ^r.  l8A|*«iv«,  WOstenetation; 

•  s.  TQtn,  Nu  38,  29f.*   Lage  unbekannt. 

2'^~  «.  y,,-.  1)  m.  ;0  Gn  46,  23  'A^.-.u.  bC'X"  §  243.  1,  P.  nb^aTTn  §  308a  A.2. 

danit.  Clan,  vgl.  an?c.  —  b)  benjaminit.    Rh  . Iii,.  Ez.  XII.  E/.  L  4.' 8.  2*.  Glanzerz. 

Fam.-Nam.,  'Asmjx.  fehlt  bei  L.  1  Ch  7. 

12  otcn  (LA.  acn).  -  2)  /:  Weibim  "  ^  -^-t  -  /'^  §  294b.  Pb  68,  d2t  /"rffe, 
St.  Benjamin.    1  Ch  8,  8  C^C"^.  v.  11  ^/f'*^*^ 

D'^ttSn  'liaiv,  L.  '£232ifi,  MsuiOiiu."  ,  V*?.'^  E.\  39,  21  Brmtschmuck  de* 
taaMM  .1   Hohenpriesters,  Tateke  mit  Orakehteinen^ 

j  pl.  '3t:n.  /«//v-  ^cnp,  ;>/.  '3«rr,  ^^j.     p^^.  g^.  .^g,  4  «tc  (16);  SBträ  *t\ 

n::rrT^  rnrrn  Mi  8,6  ist  Nom.  u.  E\  2^,  15.  30.                      '  '  ' 

wahrsch.  f.  Punkt,  für  nSSjn).  1)  dunkel  . 

werden,  tiek  verfituterm^m  3,  9.  J«s  3, !  }  S  f.  npcn,  2      m.  pptfn.  Öe- 

30.  13. 10  (v.  Lichte,  Sternen.  Sonne  etc.):  fallen  finden.  aiih-ui</r  ii  n>i  jmJ..  3  On  34, 

Kl  .*).  17.  Pre  12,  3  fv.  Jon  Augen».  —  8.  Dt  7.  7  etc.:  3  pcn  Dt  21,  11  ein 

2)  dunkel,  unansehnlich  uuimelien.  Kl  4,  8.  Ji'eib  liehgewinnen;  ?  c.  inj.  Lust  haben 

JEC  ipcnn.  impf.  VV^I»  ^^y^'  1)      '  ^^f*  ^  K  9, 19.  2  Ch  8, 6;  prtgn. 

«tofütt  e«in&fi8*ifeN,  Ps  r89, 121  Am  8, 9;  tu ,  c,  ««e.  nniVIQ  ^VSg  PfipiäT!      ^''^  mrin« 
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Seele  liebend  au$  dem  Verderben  genUet,\T\T^r^  pl.  Q^Finr.n  §  236a.  Pre  12,  öf 
J«8  38,  17.  Sehreekmtse* 

Pi.         £«  38,  28t      ««.        «^iTlH  «.         «.  Ä  XetTalo?,  §  302  a. 

A.  p^.  U^XSrm  Ex  27,  17.  38,  17    «er-  g  ,  p,,^^  1  K  11,  1. 


1)  das  Volk  der  Hethiter,  (in  15,  20.  Dt 


Ä  '«prJn  Jes  21.  It.  LuHt  Begek-l  7;  1  etc.  1  K  10.  29.  2  K  7.  6  boi  den 

ren,  1  K  9,  1.  19.  2  C'h  8,  6.*  Äi^vi  torn  Cheti ,  hc\  Assyrern  Hatti,  s 

D'pTT"    Ä  On-itSTTn  (6),  OTplCn  (2).  |  Lu.unternn.— 2)  ein  einzelner  Hethiter, 


Verhindungitstamjen  :  Ex  27,  10  f.  etc. 

S.  0n->2BrJ  1  K  7,  33 1.  dia  Spei- 


dken  de»  Baiet. 

Trmir  «».  f^ivn  2  s  12, 12t.  wjig-Ti 

Sammlung  (von  IVaKHf,-). 

C"TSrr  s.  on^cn  1  K  7,  33  t  rf»« 

ben  den  Jiailes. 
V^rr  §  199*.  irodkerw  O^rat,  Jes  5,  24. 
33,  11.* 

*r^T^  n,  genf..  nur  mit  Art..  Mann  mis 

Chmcha.  s.  u.  nr-H,  ^rcnn  2  S  21, 
18  ö  'A3TaTüii)i,  L.  0  >»"aTTato;,  23, 


2  S  11,  3.  6.  12,  9  etc.  —  3)  f.  v.  den 
Weibern  der  kanaanitischen  Bevölkerung^ 
überhaupt.  Ez  in.  3.  4.'».  —  1)  v. 
der  Bevölkerung  Kanaans  überhaupt:  Jos 

1, 4  'nn  TTiit. 
rTin  /:  &  '-»nw  Es  82,  82  Qr.,  so 

Smend;  in'^pn  Kt.  Cbrnill,  s.  S.  392; 

ricldtm,  Ez  26,  17  etc.  (10). 

■ürn  Ni,  (|Qn3  be»timml  »em.  Da  9, 24t. 
A».  j»/;  2  *y.  /:  P.  Fibw  8  442. 


27.  1  Ch  11,  29  Tr^nn  1  Ch  20,  4.  27, '  Ez  16,  4.  //o.  in/:  a.bpnn  §  246.  625b. 
11  Ouoo^l,  loOttOlt  L.  0  'EsMlOl.*        ib  *       Windeln  eingt  iru-h-K  irmL  n. 
r«*-o  ,     ,  ,  1  o  o  in^ri""/".  Ä  irinn  Hi  :18.  Uf  die  Windel. 

4;  'n  0''nia3  PitPp  </ir  Bogen  der  ge-  "^P^  «.;»/*.  Stadt  im  dama.sceni.schen  S\'- 
hrochenen  Helden  ^-  Then. ;  übti".  ge' ,  rien.  LXX  ändert  die  Namen.  Ez  47, 
hrodtenm  Simtei,  Jet  46,  5.*  {  15.  48, 1.* 

t>IT  P.  rn,  S.  ZZrri.  die  Furcht,  m.  On  p^pl"  ■     r  i>  ,  * 

L<i  _l  ^1   «np/.  3  sg.  m.  CP.H^  etc.  mp. 


9.  2.— 'n-^ba  i<'«y-rÄ/fo«y*«^,Hi  41.  25.* 
rri  n.  /»r.  m.  \et,  o  XsTTato;.  1)  das 
Volk  der  Uhethiter;  'H^^a  die  kanaa- 
nliech«!  Bewohner  des  Orontestbalee,  6n 
•28,  3.  5  (irrtümlich  hier  na.  b  Südpalft- 
stinn  verlegt).  2!^.  W:  'n  r^:2  Gn  27, 
46,  s.  Tn.  Vgl.  Frd.  Del..  Par.  269— 
271.  Schnider.KAT.*107— III.  M^er, 
Oesch.  I,  213  r.  ZAT.  I,  125ff.  Stade, 
Gesch.  I.  148.  Budde,  I  rgesch.  346flF. — 
2)  der  Stammvater  desselben,  Gn  23,  3. 
6;  8.  aucli  Tjin, 

impf.  r.pn],  S.  7\rrt\  inf.  piirvnb. 

pt.  nt4l.  1)  zmammenfassen,  zusammen- 
scharren:  glühende  Kohlen.  Spr  25,  22. 
Jes  80.  14:   zusammenhalten:  Tewr  im 


o'irTi,  orn,  pl.  ibph.  inf,  «.  oinh; 
inf.  et.  nrnb.  pi.  on-in  Ez  28,  12,  p't. 
p.  D^rn,  rrn.  'n^wpn,  D*'"!2pn. 
1)  versiegeln:  Urkunden,  Schriftrollen, 
Dt  32,  84.  Jes  29,  11.  Jer  82,  10  etc., 
vkI.  Borth,  zu  Keh  10,  1  u.  ZAT.  V, 
IT-^tf.  2)  ffitf  rrrxrhlteßrn:  einen  Beutel, 
Hi  14, 17;  eineguelle,  Hl  4, 12;  etw.  der 
Miiteäwy  emUd^en:  Bneb,  Onskfll,  Da 
12.  4.  Jes  8,  16.  —  Mit  A  die  Rand  de* 
Menschen  =  sie  frsfhnitr-n,  Hi  37,  7; 
D-Ctsa  iJire  Mahnung  befestigen,  bekräf' 
tigen,  Hi  88.  16;  *T9ä  Se  Sterne  m  ihrem 
Lauf  hemmen.  Iii  P.  7.  \  1  T^ndde,  Beitr. 
104.  120:  \-;'n2''X3  CTH  Dt  32,  34 
der  göttl.  Vorherbestiinmung. 


Busen,*  Spr*  6.  27.  -  2)  mU  .«^«.«e«. ,  'E^^^ 
dem  Griffe  packen,  Ps  62,  7.»  !  ^ "  ^  "^'"^^'^^ 

TiV^  f.  e»,  np.n  §  198c.  Sehreeken,  6n 


35,  5  t  (der  von  Oott  ausgehende  8dw.). 
Bs  30,  21t  Binde  »um  VerMnden. 


fi.  ?.T3Pn  Hi  24,  16t  «/>  {die  Diebe)  rer- 
siegeln  für  sich  die  Häuser  (sie  scbUe^n 

rieh  bei  Tage  darin  ein,  um  wie  Baub- 
tiere  nsiobts  hervonmkommen). 


Digitized  by  Google 


Dnn 


231 


-rnn 


1 


IIL  n^rnn  §  398a.  Lv  15,  3  t  etw.  thtrA 
Vertciduß  zurüekkalten. 

DXVT  g,  onin. 

r^rtn  /:  da*  Siegek  Gn  88,  25t. 

"jlrn  (Onmdbed.;  UickneidetC^  pt.yrn 

m7  ebenso,  &  T?ynn  Ex  18,  6,  ^xr:  flO^. 
f.  S.  "iPSnh.  t/<?r  Srlivicj'vvnit^r.  Ex  1^.  , 
1  f.  Bi  l',  i6  U.  ö.;  /".  die  ^ychu-ie^ennutter,  | 
m  27. 2St.  Wlh.,  Prot  356  A.  1.  Stade, 
ZAT.  6,  143  A.  1. 

llifhp.  (wahrsch.  denominiprt)  .S'.3F:rnrn. ! 
impf.  3  sif.  m,  "jpnn"»,  2  w.  "iPnrr.  imp.  j 
•jrinnn,      ^:pnnn.  in/*,  ^pnrn.  jmds.  \ 

Schicic^ersu/in  iverden,  »ich  mit  jmJm.  ver- 
sehwdgern:  3  Dt  7,  3.  Jos 23.  \1  etc.(8); , 
n»  Ga  34,  9.  1  K  3,  1;  b  2  Ch  18,  1. 

•iljn  m.  CS.  irn,  s.  -:nn  Ri  19,  5,  pi.  s. 
rsnn  Gn  19,"'l4.  Vgl.  irn.  1)  B?- 

*cÄrtiV/«'«tf :  D"'T2'!Tirn  Ex  4,  25  f.  —  2 )  (h-r 
Bi-autijfam,  Jes  62,  5.  Jo  2,  16.  Ps  19,  6; 
neben  Jer  7,  34.  16,  9  etc.;  insb. 
Br.  der  ' focht e.%  Gu  19,  14.  3)  der 
Gemahl  der  Tochter,  Si  Juneifersohn,  Gn 
19,  12,  8.  dazu  DiUm.  Ki  15,  6,  1  S 
X8, 18  et«.  —  4)  VtTwaiihr  von  »äh- 
udterSeiuheri  a»narnr>Ainn  2  K  8, 27. 
rönrf  f.  s.  -inirn  m  8, 11t  'n  oi"»  der 

Tag  der  VermcMung, 

fjJPn"  in^f.  S|brn  ffi  9,  12  t  a^podeau 
Cjrtn  si>r  28,  28t  der  JZSw&er,  vgl.  Now. 

1  T^TT'-  i>»pf-  1  «ff-  THK, 
3  JtL  >nJBn\  mp,  "inn.  e/«  ZocA  durch- 
hredteni  %         tit'«le>'  Wwndy  £z  8, 


8  etc.  (4);  bittva  «foreA  frcfe  m 
rff/i  ÄrefÄtf«,  Am  9,  2;  c.  acc. 

0'^P2  Uäiiger  erbrechen,  in  sie  ftnhrrrhen, 
Hi  24,  16;  prägu.  Jon  1,  13  (Wogen 
mit  Badem)  <ft»reUre«Am,  HA  durdt- 
tttheUen. 

rrn  pf.  nn,  /*.  npn,  P.  npn,  5  pl. 

m.  ?pn,  1»  »Ifsill.  tm^.  2  />/.  ipn  (3). 

erschrecken,  cerzagt  nein.  2  K  10.  26.  Jes 
8,  9.  37,  27  u.  ö.  -,  übtr.  auf  den  lechzen- 
den Erdboden,  Jer  14,  4;  mit  ^12  «r* 
schreckt  con  etw.  /liniret/eilen,  Jes  31,  9. 
-Vi.  rn:  §  397  b.  mpf.  pn^,  P.  pn;;  §  490a. 
5  /:  i*.  nnp»,  2  m.  «y.  pnp,'  p.  pnp, 
j  s(f.  nnnfc'Jer  17, 18.  pi.  ipn-«  (f  S 

2,  10  em.  then.  u.  Wlh.,  Sani.  44  pn^ 
er  itet:f  'm  Schrrr-lfu),  ^PHP,  P.  'PHP 
§  564  d.  ergehrecken,  bange  sein.  Dt  1,  ^1 
u.  o. ;  prägn.  tor  Stkrede  in  Vermrrung 
gerat*  II.  ler  17,  18; '^13  vor  jniJm..  ettv. 
ersrhri  rkfit:  >fa  2.  5  n.  f».  —  2)  durch 
Schreck  gebrochen,  vernichtet  sein:  Jes  7, 
8.  51,  6. 

Hi.  ppnn  §  433  c,  TPnn  Jer  49,  37. 
Kön.'  .'^72".  impf.  S.  ^:Pn^,  'P-'n^  Hl)  2, 
17,  s.  Pinsker,  Einl  ilÖ;  König  224. 
3741  LXX  ^pn'>  er  eehreeki  dkh,  1)  in 

Schrecken  setsen,  Jer  1,  17  etc.  (8).  — 

2)  zerbrechen,  zermahnev.  Jes  9,  3t. 

Fi.  ^f.  /.  nnpn  §  4U2b.  Jer  51.  56  t. 
Hitz.  eo  »etiAditi  2  eg,  m.  S.  "»IPPn 
§  686c.  Hi  7, 14  t  «wdleiveArMi^. 

nnn  I  199  A.  m  6,  21t  der  SeiMImh 
nnn  „.  p,-.  m.  WM^  L.*A8aB,  jnd.  F»».- 
liam.,  1  Ch  4,  18. 


t3 


13  1)  Xanw  TSa,  s.  zn  M  Ür.  1  n.  Ber- 
liner, Beitr.  21.  —  2)  Stellung  im  Al- 
phabet: §  20  A.  3.  4.  —  3)  ältere  Schrift- 
formen ;  8.  zu  »  >'r.  3  u.  zu  n  Nr.  3.  — 
4)  AoBspmlie:  %  67  b.  Lag.,  Ges.  Abb. 
255.  2^—250,  13  (deckt  sich  mit  ^M  it  rh. 
}>).  —  5)  Zahlznchf  n  =  9  (spat)  §  20  A.  5. 

»t)»i:°  S.  n^rWJKL*  Jes  14,  23t  Mich., 
Hahn;  §  404;  rÖrK;;«!:  Bär,  s.  lib.  Jes. 
70.  wegfegen  ^  {iÄ  verde  et  [JB«M\ 
wegfegen). 


!  ^Stllli  n.  pr.  m.  Taßsi)X.  1)  aram.  Name, 
Vater  des  (Ifsigriieiipn  «^Yrisch-opliraimi- 
schen  Vat>allentursten  v.  Juda,  Jes  7,  6.. 
P.  bi$2:2,  vgl.  nur  Sehrnbimg  Stade, 
Gpsc  h.  1 .  590  A.,  sonst  s.  Lag.,  Propb. 
chald.  XX\  n.  Frl  Del,  Par.  302;  Gnt- 
schmid,  Neue  Beitr.  62  f.  —  2)  pers. 
I  Beamter  in  Samaria,  Esr  4,  7.* 
I  D^b^DD  Ea  23, 15t  Kopfünden,  T^rfioiie; 
tmdere:  Ilelmhusch. 

1 §  227.  2fohel\  nur  bUdl.  in  HMn'C 
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Bi  9.  37  Erhöhung      Lanit»,  &  Borth.; 

in  Ez  38,  12  =  Nabel  drr  Erde:  bildl. 
für  das  Land  Kanaan,  s.  Smeod.* 

&  inaD,  f.  ^nas  etc.  Mfp. 

nb*j  ij  591  c.  inf.  rorc; ,  niaa.  pt.  p. 

1)  schlachten:  Tiere,  Ex  21, 37  ete. 
(7).  —  3)  «nnnyen,  medermetg^:  Men- 
schen, Ps  37,  U  etc  (4). 

nSD  tn.  §  217  a,  ;>/.  CnSB.  1)  av/.  r/r/- 
ÄöcÄ,  1  Ö  9,  23  f.  —  2yi£enker,  nur 
(Kff  PöKrteÄ«r  koniglieher  Befehle,  Tra- 
hmitcn:  stets  "Q-y^  2  K  25,  8.  10—12. 
Jer  39,  9  — 11  etc.  oder  'on  nfe  Gn  87, 
36.  39,  1  etc. 

H50  R  naa,  m.  Jas  34,  6,  Ä  nnio. 
1)  (Im  AiUodUini  «0»  T^erem^  8pr  7*,  '22 

etc.  —  2)  Jas  Hinschlachten  von  Men- 
schen, Jes  34,  2.  Ez  21.  15  etc.  —  .3)  das 
Sehlaehivieh,  Gn  43,  16.  Spr  9,  2.* 

rQtt  1)  „.  pr.  m.  Tafisv,  L.  Ta^exi 
naohorit  Glan,  Gn  93,  34 f.  —  3)  als 

Ortsname,  vIl'H.  zu  lesen  in  3  8  8,  8  gt 
nua;  s.  d.  und  nnai;. 
nriab"  pi.  ninaa  i  s  b,  i;st  Ködiin. 

finatt  f.  S.  •»nnaa  l)  i/m  Schlachten: 
*tJ  SMaehüe^fe,  Jer  12,  3.  Ps  44, 
23.  —  2)  das  Fleisch,  der  Brafm  von 

gesclilaehtetem  Vieh,  1  S  25,  11*. 

«.  />r.  Orts- 
name, 1  Ch  18,  8t,  vgl.  naa,  naa  1 

2  «y.  /*.  ribaü,  2  f».  Dpbap. 
««/>/•. 'bäc*:,  2  «y.  Ä  "«abaDn,  .?  /V.  »i. 

^bai3\  bab.  l)  eintauchen:  c.  acc.  u. 
1:  <ftm  JRwijrer  wi  etw^  Lv  4, 6.  14, 6  etc. ; 

den  Fuß,  Dt  .13,  24;  den  Stab,  1  S  14, 
27  etc.;  Lv  4, 17.  14.  16  er  fauch/  .<ifimen 
Finder  in  etw.  von  dem  Öle  {yoXSTfyQ) 
M  er  heneM  «An  mit  Ol  —  3)  uOr,  ein- 
tauchen, unteHarndtM'.  3  m  emen  Fhtß, 
2  K5,  14t. 
Sü  ^^2113!  Jos  3,  15 1  eingetaucht  werden 

TaßXat,  L.  To^Xr^? 
leyii  FMn.>Mani.,  1  Ch  36, 11  f. 

5a-ü 

yaa''  etc.  einsinken,  versinken:  absol.  Ps 
69,  i5t;  ^  in  etw.  Ps  69,  3  etc.  (Koth) 

u.  ahnl.  —  2)  rindriit'/nt:  3  in  etw.,  1  S 
17,  49  (der  Stein  in  die  Stirn).  | 


1*» 


I  Ez  15,  4t  venmki  mrdm:  ^ 

'  in  eiwM. 

\  Ho,  lyaon,  p.  ^yarn  ^  42i  a.  i)  eing^ 

senkt  werden,  Spr  8,  2.5;  mit  "2?:  auf 
I   «"/fr.  fundamentiert  werden,  Hi  38,  6.  — 
2)  einsinken:  3  M  eA»^  J«r  38,  82*  (f. 
<L  Ponkt.  r.).  ' 

r\?ati  f.  s.  inyap,  pi.  nl:pao,  riPM, 

M.  n*52-j,  rifai\  ä  vrirat:.  'irbats  etc. 

1)  Hing,  mit  dem  man  Zeichen  eindriickt, 
Siegelring:  Ex  35,  22.  Nu  31,  50;  Tjb^sn  -J 
Esth  3,  12  etc.;  als  Franenochmuck.  Jes 
3,  21 .     2)  Bing  an  Geraien,  im  PC.  Ex 

26,  24  u.  o.  (31). 

Farn. am.  aas 
den  Nethinim,  Esr  2,  43.  Neh  7,  46.* 

p8(i(iav,  aram.  Kdnig,  1  K  15,  18t. 

n.  pr.  TaßaD,  Ort  in  ephnimxL  Ge- 
biete, Ri  7,  33t,  «•  Berih. 

späterer  Name  des  10.  Monats  der 
Hebräer  (Dez.— Jan.).  Esth  2,  IBt-  Vgl. 
de  Vogüe,  inscr.  sem.  c.  1  §  3  Oxon  III; 
Schrsaer,  KAT.S380, 10.  Prd.  Del,  hehr, 
lang.  15 f.;  Hommel,  Gesch.  Babjloniens 
187;  P.  Haupt,  the  assjr.  E-vowel  10  f. 

nino,  -iho,  CS.  -lintJ  Hb  1,  13,  Spr  22. 
11  Kt.  nirb,  Qr.-ina  §207aA.,  — ino' 
Hi  17,  9.  —  f.  nninp  Gn  7,  2,  mna, 
pl.  Qi-iirra,  o-»-int3,  /.  ni-ihc.  i)  V«« 

im  ph)-«.  Sinnp,  gereinigt.  'ant  gerei- 
nigtes Gold,  Ex  25,  li.  24  u.  oV  "(28); 
'•Q  ans  Hi  38,  19;  q**?^  ein  reinge- 
tcasclicnrr  Turhan,  Sac  3,  5.  —  2)  rein 
im  rituellen  Sinne  (Ggs.  «"cn).  Lv  10, 
10.  Ez  22,  26  etc.:  v.  Tieren:  Gn  7,  2 
etc.;  insb.  VQgel,  Gn  8,  20;  Menschen, 
Lv  13,  13.  17  u.  o.  (21);  Fleisch,  Lv  7. 
19;  Geräte,  Jes  66,  20  etc.;  Wasser,  Ez 
36,  25;  Räucherwerk,  Ex  30,  35  etc.; 
reiner  Ort,  Lv  4,  12.  6,  4  etc.  —  UT> 
'^T\  Lv  14.  .57.  s.  Dillm.;  Stado.  Gesch. 
1,  481 — 487;  Baudissin,  Studienz.  seniit. 
Beligionsgesch.  II,  23—25.  —  3)  ethisch 
rein:  Hi  U,  4  etc.;  '3  ab  Ps  61,  12; 

□"'r?  T^na  Hb  i.  13;  o^T-nnr'^  Hi 
17,  9  (als  BUd  sittL  Reinheit).  —  Ps 
12,  7  reine  Werte. 

Ku  19,  19;  sonst  stets  P.  §  384; 
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f.  n%ni3  etc.  imjt.  F.  "Vp  i  51*2  a.  iw^/. 
intsVi*.  "Vro^  etc.  L  ritueller  Aus* 

druck:  a)  rein  sein,  rein  gelten :  im  ri- 
tuellen Sinne.  Lv  11.  32.  Nu  l'J,  12. 
b)  gereinigt  teer  Jeu;  v,  einer  rituell  ver- 
unremigendeii  Knualdieit  liefreit  werden« 
mit  -[-q  Lv  12.  7.  lo.  28  ett.  —  II.  übtr. 
auf  das  sittliche  Gebiet:  a)  von  Sünden 
rein  werden,  Ez  24,  l3a.  Sfi.  25.  Ps  51, 
9,  mit  ^»  Lv  16,  30.  b)  eihitek  rein 
$ein,  ah  rein  w!fin.  Hi  4.  17  ^13  vor 
Oottf  von  ihm  aus,  vgl  Kjssel,  Sytu  43. 

JPi.  "vitj,  Ä  rvrOf  2  m.     vnsrjü  etc. 

impf.  Trit3^  etc.  imp.  S.  ''Sina,  in  f.  "VIO, 

S.  "»inä  etc.  pf.  -no'c.  1  *  //ir. 

einemkuUUchen  Jieinif/urtgin  ti- jähren  unter- 
neAe«:  a)  y.  Mensohen,  Ez  48,  26  etc. ; 
insb.  vom  Einweihungsakte  der  Leviten. 

Nu  f^.  6  f.  15  (im  f^*/-^.  zu  }w\  dp» 

Priestern),  vgl  Grat,  gescb.  Bücher  b7 ; 
irnasn  insn  der  da»  Reiniijunfisverfah- 
ren  ausübende  Priegtcr,  Lv  14,  11.  b)  V, 
Sachen:  <l;is  Land.  E/,  .'>'.*.  14.  1 1)  v\t\  n. 
ähnl.  a)  durch  ein  TKün  etw.  i'rofaues 
weSien^  K'eh  12,  30.  fi)  etw.  Verunreinig- 
tes wieder  ureihen,  Gemächer.  Neh  1 3,  9 ; 
den  Tpmpel,  2  Cb  löi'.  1^.  -|)  sich 
vor  einer  kultischen  Handlung  reinigen. 
llit  jmdn,  reinigend  v.  ffte.  befreien: 
2  Ch  34,  3  V.  Höhen  un^  Otttzenbildern. 
Nph  13,  30  V.  allem  Ausländisehon.  — 

3)  reinigen  v.  kultischer  Schuld  u.  Un- 
reinheit, Ex  36,  25.  83.  Lv  16,  80.  — 

4)  reinxprrchen,  für  rein  f-rl-l'n-rii  (am 
Schluß  des  Reinigungsverfahrens).  Lv  13, 
13,  17.  34  u.  ö.  —  5)  im  ethischen 
^nne:  von  Sünden  freijtp rechen,  Ps  51. 
4.  —  i't)  innerürJi  rriiiirini,  läutern,  Ez24, 
13.  37,  23.  Ma  3,  3;  mit  ]ia  von  ettc.  be- 
freien, Jer  33,  8. 

J^.  ;)/.  /'.  r^nbia  §185i  .  lultisrh  <ir-.;i- 
tu;/ f.  ht  22!  24  t.  ist  aber  TF.  u.  mit 
Hitzig  wahrscfa.  n^SStt  von  n::^  zu  lesen. 

wap.  rtnon  Bm''6V2ot.  §  42211.  «lOa. 

R  ?-int9n'Nu  8.  7.  2  Ch  :Uk  IS.'  5  84. 
422a,  mnon  Jos  22,  17.  J;  129  b.  47r.a. 
impf.  3  pl.  m.  linCJ*]  ^  531a.  imp.pl. 

rnan,  pt  ir«PBi'28»,  pl  U'^yvsrü. 

fich  reini'icn:  a)  im  rituellen  Sinne.  Gn 
.35.  2.  Lv  14.  4.  Neh  12.  HO  etc.  (17). 
Von  Lusirationen  in  Gartenkulten,  Jes 
66,  17.  b)  tkk  von  einer  SAuM  reinigen, 
Jos  22,  17. 


"lijK  §  197.  &  n-ina.  l;  Reinheit,  Klar- 
heit Ex  24,  10  des  lliinmels.  —  2)  Sei- 

niljung,  Lv  12,  4.  6  (die  weibl.  Menstrua- 
tion).'—  Zweifelhaft:  Ps  89,  45  linKTS 
§  104.  LAA.  nnBB,  iinoi:  (wie  von 
"VXQ)  du  hui  eeine  Beinkinf  aufhören 
lassen* 

nints  /",  §  619  g.  rx.  n-^nD,  S.  ?mnQ. 

1)  Reinigung,  Menstruation.    't3  "'W  Lv 

12,  4  f.  —  2)  rituelle  Meimprechung,  Lv 

13.  35  u.  0.  (8).  —  8)  rUuelh  Seinheit: 
N*  h  12.  45  '-jn  r^"aCT2;  prttgn.  ritu^le 

Beinerhaltung,  1  Ch  23,  28. 

Z2*I3  pf  §  385  f.  pl.  lab.  ////■.  ^.  Ri  11, 
25.  pt.  1  2.  2i5  etc.  inf.  et.  aiO  Spr 
11,  10,  1)  gut  sein  :  l  S  20,  7.  Ru  3, 
13  tu  0.;  mit  b  ffut  erifehen,  jmdm.  Dt 
G.  24.  Jer  22,  1")  u.  ö. ;  mit  folgendem 
ÄPM^'r  «^*>H  t/ls,  Ri  11,  2.5  n.  o. : 
ebenso  in  Vergleichungssötzen :  "SlXb 
a^S  je  heuer  Lande  er^ 

ging  ...  Ho  10,  1.  Ew.  §  360 b. 
*':''72  es  ist  in  jmds.  Atigen  qut  «  es 
gefällt,  1  S  29,  G  u.  ähnl.  oft  —  33^by 
aiO  1  Ch  13,  2.  Bhul.  Xeh  2,  5  u.  ö.  — 
^-  n'-J  'S  ist  gut,  daß  ...  Ru  2.  22. 
"ids  3"^  Pre  7.  IH.  —  "»S  alün  »r»>rf< 
^/  ablaufen,  trenn  ...   Hi  13,  9.  — 

2)  «eftdii,  liebliek  $ein,  Vn  24.  5.  1  8  2. 
2R;  III  4.  10  aiU";  ...  IT"^  f/v//,7 
immer  schöner.  —  3)  zweckmäßig  sein, 
Gn  2.  18.  Ex  1«,  17;  vn-nihiftig,  ßn  29. 
19.  Ex  14.  12.  —  4)  heiter,  vergnügt 

:  :it  ab  Ri  16.  2.1.  2  S  13,  2H  etc. 

IL.  r2"jn,  r.'in^'cr.  2  Ch  6,  8,  -rasn 
Ez  30.  1 1"  f.  l.  T.  r.  (S  4GGa  em.  ^piw 
vgl.  01s.  §  2ö5eA.  Ktzseh.  §  70  "A.)? 

1)  gut  handeln:  mit  folgendem  b  c.  inf. 
2  K  10.  30;  mit  folgendem  "»r  1  K  H. 
18.  2  l.'h  G.  8.  —  2)  jmdm,  Gutes  ertveiseu, 
El  36, 11.* 

niO  L        IL  euUL  m.  §  201.  8.  O^^D 

Mi  7,  4.  jd.  Z^yQ  §  325,  a''2'l*J.  rx. 

/.  n2''-j.  nn-j^  es.  nais  §'201  d,  rg-j 
Gn  24,  IG,  s.  ^ra"is,  ;^raiB,  P.  T^raic, 
Draio,  fi.  näo,  nää,  niais,  & 

T^ra-ia  Neh  6,  10.  I.  adj.  l)  natürlich 
gi'f:  V.  Tieren.  Gn  18,  7."  27.  '.>  f  tc. :  v. 
Dingen:  Ez  24,  4  u,  ö. ;  v.  der  Lage  eines 
Ortes,  2  K  2, 19;  gtUee  Land,  Ex  3,  8. 
Nu  14, 7  tt.  0.  Omtee  oder  BStee  »-  efiM«, 
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teeder  ChOe*  iioeA  JSwe*  »  meft<»,  Nu 

34,  18.  2  8  18,  22 j  insb.  subjf-ktiv  »fut, 
=  anyenehm,  irtUkoinmcu.  Gn  ,'{<i,  20.  40, 
16.  49,  15  u.  ü. ;  nib  "QT  jreu$idUeke 
Worte  reden  m$  (PK)  >nJii.'  2  K  26,  28 ; 
b  n3''k2  rröT  jmdm.  Jf'reunMicJies  anthun, 
£x  IH,  9.  1  k  .9,  66;  ftitiii  (vpl.  «^11)0; 
Matth  20,  lä),  Ps  25,  8.  34,  y  u.  o.  (ca. 
Idmal  in  Ps);  l'^^^S'iD  freuJuBi^en  Auges, 
Spr  22,  9;  giifige  Worte.  Jos  2;i  14. 
1  K  12.  7  (  t^.  u.  ahnl. ;  C'^  Fest- 

tag ^  1  S  2.'>,  8;  gute  Jahre,  ertragreiche 
•T.,  Qn  41,  85.  —  GwuHgee  weiaeagent 
1  K  22,  H;  rrfrnilich:  1  S  2.  24  etc.; 
subj.  fröhlich,  Sar  8.  19;  'C  3^  fröhlichem 
Merz,  Pre  9,  7;  ab  2rc  ein  frohliek  Qe- 
etimmfer,  Spr  15, 15  etc.  —  glücklich,  gut 
(farait,  .Ter  44.  17.  Kl  4,  9;  »innlich  gut, 
hüblich,  schön,  Ex  2,  2.  1  S  9,  2;  vollst 
■wrn  'O  1  K  1,  6  TL  tthnl.;  HKIB  tUb 
Gn  24,  16  n.  ö. ;  in  nn^O  anM«%,  Na 
3,  4;  "»«h  "J  1  S  16,  12;  pl  ntt-.^a  ''3"^ 
Da  1,  4.  —  ge»uad  amtehenJ,  Da 
1,  15.  —  T.  Dingm:  Dt  3,  35.  —  2)  eitt- 
iMk  gut,  löblich,  1  S  26,  16 ;  recht,  billig, 
Hi34,4;  hciham,Vs  118,8f.  119,71  etc.; 
eittUck  gut,  Mi  6,  8.  Ps  52,  ö.  Neh  9, 
18  «tcj  'O  W  Dt  1,  14  etc.;  flbtr.  ijl^ 

*vnkh  Ps  36, V etc.  —  'c  rrör  < ;n  26, 29: 
P«  14.  1  u.  0.;  Günsti'fcs,^ '\:  -an  1  S 

19,  4.  Esth  7,  9.  —  zuverlässig,  brauch- 
bar, 1 S  39,  6.  9.  28  18,  27;  HiekHg,  1 8 

25|  3;  gute  =  gerechte  Sache,  2  S  15,  3. 

TT.  Kuhnf.  1)  der  Gute,  Spr  12,  2  etc.; 
der  Gutige,  2  Ch  iiU,  18  'BH  nin\  — 
2)  dae  OuUt  6n  3,  9. 17  ete.;'  dtu  ibeete, 
Ez  31,  16;  'an  p  W^'««.  Hl 

7.  in.  ähnl.  Jes  39.  2.  Jer  6,  20  etc.: 
das  stltlich  Gute,  Am  5,  14  t.  Jes  5,  20; 
nh'iQ  die  guten  ThaUm^  Neh  6,  19  (an- 
ders Geiger,  Ursrhr.  44  A.).  —  3)  da* 
Gut,  der  Besitz,  8pr  13,  21;  der  Segen, 
die  Nahrung,  Dt  28,  12  etc.  (/*.  Ps  65, 
12.  68,  11)  ;  tlas  Gut  -  die  Seuie,  1  S 

1.5,  9;  na"^::  Pre  5,  10;  '•oTv^ia  rate 

Pre  6,  3.  —  4)  das  Angenehme  a^BH 
Dt  23,  17;  "»rTa  'on  Gn  16,  6  n.  0.; 
das  Erfreuliehe,  dat  Heil,  Jer  29,  10; 
a^Caa  im  Wohlhhen.  Hi  21,  13;  nuter 
Dinge  seift,  Pre  7,  14;  aiSA  yo  im 
Qi&eke  teeOe»,  PA  25,  13:  aHtsb  zum 

rten  Erfolge^Sm  16, 1 1.  Ps  119, 122  etc. ; 
Sisb  {Tfl         jW.  freundUt^  sein. 


2  Ch  10,  7.  —  roiO  «fer  >A, 
Dt  28,  7.  Est  9,  12. 

Hits  n.  ^r.  T<u,3,  Gegend  nordöstl.  v.  Gi- 
lead,  Ri  11.  3.  5.  2S  10,  6.  8.*  1  mkk 
5,  13  Ol  ovre;  iv  tot«  To-j^ioj  (LA. 
Toißiv).  2  Makk  12, 17  To-j^Str.vot'loi»- 
Saloi,  sonst  8.  Bertib.  s.  Bi 

Eigenname,  2  Ch  17,  Si. 
3112  Ä  "»aic,  T^a'u,  "a'io,  na^*j,aafl::. 

1)  Gut,  Habe,  Gn  24,  10.  Dt  6,  11  etc.; 
▼.  gdeligent  6vt,  Ps  119,  66.  ^  2)  iftw 

Beste.  Vorzüglichste:  (Jie  besten,  vorzüg' 
Uchsten  Landeserzeugnisse,  Gn  45,  18. 
23;  ^56«  Jes  1,  19.  Jer  2,  7  etc.  (5); 
O^nStt  T'^IT^^  'ts  itt«  heHen  Oerätegm» 

J;,i/j> ff >!.■'. \h\  4n.  20.  —  3)  r//V  IFerrUeh- 
k'eit:  Ex  '3o.  l'J  r/rr  JUi/D/ulxi/ltinz ,  der 
Jahve  umgiebt;  die  Fracht  des  Trmjiels,  Ps 
65,  5;  Jerueahme,  Ps  128,  5;  die  Sbfton* 
Ä«/,  Ho  10,  11.  —  4)  die  Güte  der  Ge- 
ftinnnruj.  Gvii'jhrif:  ?.«;  25.  7.  Hl.  20  etc.; 
priign.  die  guttgrn  Gaben  (^Jahves),  Jer 
31.  12.  14.  Neh  9, 85  eta  —  5)  gtSek- 
liehe  Sfimmum/.  ab  aiC  Dt  28.  47.  Jes 
fiR.  14.  —6)  das  Qlüek,  Hi  20, 21. 21, 16. 

n^^ltS  H.  pr.  m,  Tcu^ta.  1)  Ammoniter- 
name  (am  nadienliecher  Zeit),  Nah  2, 

10.  —  2)  Fam.-Kam.  aus  den  Nethinini, 
Esr  2,  60.  Neh  7,  62.  —  3)  jud.  Exu- 
lanten, Sac  6.  10.  14.* 

in^3^I3  n.  pr.  m.  T(oä{a^,  levit.  Käme, 
2  Ch  17,  8t. 

I  3  pl-  l"!!;  Ex  o5,  25 f.*  spinnen. 

AramaismQs:  Ryssel,  Eloh.  pent^  72. 

T^T\1  1  Ch  20.  4.  ;./•  "t?  §  385 d  A.  P. 
n-j,  pL  nnü,  Dnnt:  (2)  §  447b,  f.  pt. 
pL  DTjU  (2),  e».  'iHo,  vgl.  KOaig  489. 
1)  ü/jerziehen:  die  Wände  mit  etw.,  1  Ch 
29.  4.  Ez  13.  11;  übtr,  die  Amjen  ver- 
kleben, Jes  44,  18,  —  2)  übertünchen: 
Wknde,  Lv  14,  42;  mit  etw.  (doppelter 
ace.)  Ez  13,  10.  Mf.  etc. 

Nu  inf  n*Bn,  nan  §  252,  3.  übertünekt 
werden,  Lv  14,  43.  48.* 

nst^it:  (2),  rkl2l2  §  69  c  A.  28$  h. 
317  a,  a.  ür^rflllgl.  Einritzungen,  Tätto- 
wiermtgen,  «^71»«!«.  Im  Gesetz:  Stint- 
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bände r,  mit  GesetzetticUen  beschrieben :  so  i 
Dt  6,  8.  11,  18.  Bx  18. 16.*  Vgl.  Klein,  1 

über  die  Totaphot  mvAi  Bibel  u.  Tradi- ' 
tiou  (Jahrb.  f.  protTbeol.  1881  &  666fL),  i 
s.  auch  rr».  I 

in.  '"'•Jn.  /  */y.  •'PitSn.  impf.\ 

bx?^^,  J  K  Tlb-^wK,  3  pl.  m.  'b-J^-,  .V. 

'^«1^?;»  im;?.  '^35"'i;n,  vgl  Hommel,  Süds. : 
dinen  8po6r,  1  8  18,  \ 

11.  20,  33.  rWlL,  Swn.  III  em.  bb'^H; 
auf  efic.  hin  jnuln.  xrhleudern       Ez  32,  4,  ' 
nach  einem  Orte  hin,  Jer  22,  26.  —  "bjj 
Jon  1,  5.  12.  15.  —  y&  auM  dem  Lande 
werfen,  Jer  16,  13.* 

Ho.  'brTi  ^  421b,  •;.  /wp/'.  b::v,  p.  bt3'5%  | 
bD"  Iii  41.  1.  Mich.  :^  500' b.  y  So«»! 

Hahn.  Bär,  König  473  f.  1)  foriyetrUhen' 
werden,  Jer  22,  28.  —  2)  hingeicorfen 
wer  Jen  (vom  Lose),  Spr  16,  33.  Ew. 
§  295b ;  hitijfe$irecki  werden^  Hi  41, 1.  — 
S)  hingeHreekt  tiefen  Ps  37»  24.* 

Fify.  pt.  S,  rfSVh&Q  Jes  22,  17  t  Aui- 
schle-udern. 

■^'t:     □•»-i^^i:,  D"-  1  K  7,  20.  rg,  -^yo. ; 

1)  Mtihe:  v.  Säulen,  1  K  7,  2j.  18;  Ver- j 
riemngen,  24.  42  etc.;  DUdwerk«i, 
2Ch  4.  3;  EdolstelrKH,  Ex  28.  17—20 
etc.  Lage,  v.  Baiken,  1  K  6,  ö6.  7,  4. 
12;  Quadern,  1  K  6,  36.  —  2)  Zaun, 
ÜMi/ttvaiM^,  Es  46,  28,  s.  Smena. 

o 

^5*12  impf.  Z^^^l  Hi  9,  26t  «toßen  (auf 
di«  Beute,  v.  Raubrogel). 

nntp    Pl".  pf.  pl.  e$.  '«•inor  §  155  b. 

27y  A.  König  565.  ntPP  '13  Gn  21,  16 
mU  dem  Bogen  SekießaSef  (f.  d.  T.  r.). 

nlfitt  pl.  f.  Lag.,  rel.  iur.  eccl.  gr.  XXXIX 
nadi  liJjb.  Tradition:  (/(V  Xirrt  n.  Ps  51,  8 
auf  dai)  Innere  des  Menschen  gehend,  nach 
einigen  «uch  Hi  38,  86  (andere:  QMUe 
der  Wolken,  9.  Dillm.).* 

llnc  Kl  5,  13t  HandmSJde,  8.  Ug.,  »1. 
iur.  eccl.  gr.  XXXIX. 

D""int:  m.  pl.  1  S  5,  6.  9.  12  Qr.*  =-^^n:: 
Dt  28;  27t  Qr.,  c«.  •>y\Z  1  S  6,  17  u.  o. 
Qr.,  &  OD-nno  1  S"6,'5  Qr.,  Bmihs 

1  S  6.  llt;  s.'  hier/AI  Wlh..  f^ain."27 
A.  überhaupt  vgl.  □"'bcy  u.  Geiger, 
Urschr.  408  f.  Then.  zu  l'^'ö,  6.  After- 
geteJttoSbte. 


"(1113  3  pl,  «ITO.  in^f.  IW,  f,  V!DP, 

2  pl  P.  rsnpp.  /      ?  f.  -^zrvä.  in  f. 

yn'C.  pt.  'r>''Z.  phf.  T'-vrrz.  V)  mahlen, 
mit  der  Hundmühle,  Nu  11,  8.  Bi  10, 
21.  Pre  12,  8.  Je«  47,  2;  als  Eaplieaiü- 
mufj  für  das  Verhalten  des  Wdbes  beim 
Koitus,  Hi  31,  10  (LXX.  Vulg.,  Merx). 
—  2)  etic-  zermahlen,  zermalmen.  Ex  32. 
20.  Dt  9,  21 ;  flbtr.  dae  GeeuM  de*  Ar- 
men 2.  =  sein  Be^  unter  die  JFUße 
treten,  Jes  3,  15. 

/".  Pre  12,  4  t. 

rsbb  s.  rh'D'^.'c. 

""t:  2tr}iel«,  Verputt  der  Wand,^  1 3, 1 2t . 

1)  Kot,  SeMamm,  Hi  41,  22.  Ps  69, 

15  etc.  (5).  Pl-^Xin  'C  Straßenkot,  Sac  9, 
3.  10.  .n  etc.         —  2)  TÄoli,  Töpfer- 

thvii,  Jcö  -41.  25.  Sa  3,  I  i. 

Dn'n'»a,  Dn'»r.'in'»*J.  lyViehhürde,  Gehege, 
Ps  69.  26.  — 2)  ringförmiges  Zcltlnger  der 
2i<maden,  Gn  25.  16.  Nu  31,  10.  1  Ch  6, 
89.  Es  25,  4.  —  8)  pl  ztt  «IIO  s.  d. 

liingnumeTt^  46,  23.  —  4)  Einfasmng, 
Kram  einer  Mauer  :  ZZ2  r^iZ  Hl  8.  9. 

§  385b.  m.  Kl  6,  37,  P.  bD,  Ä.  T??», 
nbo.  rfp/*  Tau,  Gn  27,  28.  39  d^T2»n  'D; 
n'^i»  13  Jes  26,  19  Tau  der  HAmeb- 
liehfrr.  vgl.  Baudissin.  Studien  z.  <?.  Rol. 
IL  264  f.  Mi  5,  6  njrp  r«l5  's.  Ri  6, 
37—40  Q.  0.  '13  jRiwi^ifce,  Jes  18, 
4 ;  bildl.  V.  frischen  Nachwuchs  der  jnngea 
Krieger,  Ps  110,  3. 

sb-j°  be^ret^e»fhefieeken.  pi.p,1K)ib!t^, 

piZ^^hlS,  /'.  ni»bt3,  nstbü.  gefleckt,  V. 
Schafen,  Gn  30,  n2f.  'nr,.  39  •,' r"^S«bt:  P*TS3 
Ez  16,  16  buntscheckige  Jlöhemetie,  vgL 
Smend. 

pt.  f.  pl  ritebor  Jos  9, 5t  mit  FUt^en 

vergehen,  geflickt  eem* 

C"»?P  „.  pr.  1  S  15,  4  t  vgl.  Dbc  LXX 
h  r^iX^o/^oi;,  baba^,  vgLWlh.,  Sam.  96 £ 

nbi: ,  c«.  nbp  §  201  a.  junge«  Lamm,  Jes 
65, 25;  nbn  nbu  1  S  t!  9  /»omm,  rf«  /«wä 
gesäugt  wird.*  Vgl.  Hommel,  süds.S.235  A. 
245  A.  3.  Lag.,  Sjmm.  II,  102;  armen. 
Stud.  151.  2229;  MittmL  I,  228. 

nbebB  $624«A.  Jes  22,17 t^fMiriMMw. 
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tekleud&nu   Kfln.  4ft6  will  em. 

pl  §  122.  He  Lämmer,  1  S 

15,  4.  Jeeib,  11.* 

i>lk  llbbtyn  Nah  3,  15  t  Bftr. 
S  498 d.  vh^daeken  (ein  Thor). 

Dbtt  n.  p-.   1)  Ort  in  Juda,  Jos  15,  24. 
Te/.su,  vgl.  WVhp.   Thea.  ein.  1  S  27, 
8  cbaa  st  Ob'^y«,  Wlh.,  Sam.  Ö7.  140 
Db'«^l3 ,  LXX'  TftXttfi.  —  2)  fli.  levit 
Name,  Esr  10,  24  TtX|ii}V.* 

Name,  Thorh&ter  am  Tempel:  Esr  2, 

42  etc.  (5). 

(z.  Wz.  vgl.  Mordtm.  n.  M.,  Sab. 
Denkra.  53),  /'.  nKtJQ,  2  ag.  P.  n«ttt3, 

tnsoTi,  5    ■  s<rt2\  »■»/:  rmxi.  —  i)  u«- 

rei«  werden,  sich  verunreinigen,  Lv  13, 
14  u.  o. ;  a  durch,  an  etw.,  Lv  15,  32 
n.  0.  (14).  —  2)  ah  «mtm»  gelten,  Lv 
12,  2.  5.  22,  6  u.  o. ;  mit  V  /Sr  irntfu. 
unrein  sein,  Lv  22,  .5. 

KBU,  &  IKB:?,  2  HKBa  etc.  impf. 
3  »f.  m.  KUdV  etc.  imp.  t'pL  W1£t3. 
inf.  a.  KBO  Lv'l3,  44.  §  624  a,  ct.  «eü, 
Ä  iSTSt?  t'tc.  1)  unrein  machen,  profan 
machen:  Jahves  Wohnung  (durch  andere 
Kultobjekte),  Ly  20,  8.  Jer  7,  30.  Es  5, 
11  u.  ö.  (11),  vgl.  Graf,  gesch.  BB.  81; 
(lottes  Namen,  E?.  J3,  7f. ;  das  Land 
durch  falschen  Kult,  Ez  36,  17  f.  etc.  (6); 
Gftfawnbilder,  2  K  28,  18;  eiiie  Opfer- 
stStte  durch  Entweihung  kultisch  für  im- 
mer unbrauchbar  mnchen,  2  K  23,  8.  10. 
16;  einen  Menschen  durch  Götzendienst 
profhniexen,  Es  20,  26.  —  Vom  Nasir, 
der  seine  Woilio  aufhebt.  Nu  6.  0;  bild- 
lich: ein  Eheweib  durch  Ehebruch,  Ez 
18,  6.  11.  —  2)etw.,jmdn,  für  unrein  er- 
Mären,  Lv  13,  S.  8  etc. 
Pu.  pf.  f.  P.  ni^Wra  Bs  4,  14t  verunrei- 
nigt tein. 

Ni.  »TDO;,  f  rWttI53  etc.,  2  m.  pl  ontt03 
Lv  11.  48.  §*  452  a.  pt.  pl.  O*»»«»? 
§  327  a.  —  1)  »ich  vertinreinii/cn.  he- 
fleelen:  im  kuliisoh'ritaellen  Sinne:  durch 
etie.  A  a)  dnreh  0/Miendienst,  Jer  2,  28. 
Ho  5.  3.  6,  10  etc.  (8).  h)  durch  Un- j 
mchtflstttiden,  hv  18,  24.  c)  durch  %)ei*  | 


sen,  Lv  11,  43.—  2)  verunreitu^  tein,  a 
durch  etw^  Nu  5, 18£  20.  27—29  (Ehe- 

bnich). 

Hithp.  «TSer»  §  501a,  3  pl.  IKTSta"^,  P. 
'»KBB''.  §  531a,  2  m.  pl  HSTsbr,  P. 
WlfilSPl  §  569  ft.  «üA  wnmreiuigen  (kul- 
tisch-rituell), ITo  0,  4;  fxn  rtir.  b  (durcli 
Berührung):  Lv  21,  1  etc.;  (durch  Ge- 
nuU)  Lv  11,  24;  3  iureh  etw„  Lt  18, 
24.  30  efak 

TIo.  3  »g.  f.  P.  ntfOBn  Dt  24,  4  t,  §  166. 

408.  unrein  gemacht  werd^. 

c«.  St:*J  §  202  a.  uJj.  m.  pl.  □"'S^'J, 
f.  »g.  njttaü,  CS.  riKttö  §  202  b.  rituell 
unrem:  »Vt.  MeoBchen:  Lt  5,2h.  13, 
11.  4  3  '  Nu  19,  13.  Jes  35,  8  u.  o.; 
□"»rETJ?  Xri:  .Jes  6.  5;  «T2D3  im  Zustande 
eines  ifnr einen,  Üt  26,  14;  rkSäD  die 
dunA  MemfrueOien  ünrei$te,  W 1!^,  23. 
88;  man  n»!:^  A\  lurrl,  Blulfluß  Un- 
reine. Ez  22,  iö;  ncn  'ö  V.  5;  ODrKTap 
ein  durch  Leichenberührung  Verunreinig- 
ter, 22,  4.  ^  2,  13;  ttG:b  stisP  Nn 
5,  2  etc. ;  beides  Terkür/t  uns  CElb  ÄT3t3 

Nu  9,  6  f.  —  b)  V.  Thieren :'  'rvord 
nnä-j,  "J  n^n  Lv  5,  2a.  ll,  4.  5— ö 
u.  öl  c)  V.  fiingen,  Ho  9,  3.  «130  "131 
Lv  5,  2a;  't3  Dip'C  Lv  14.  40  uf  Bhnf.; 
r»BQ  f-iK  Jos  22^  19;  'a  Httn«  Am  7, 
17*;  v.  Hausern,  Jer  19,  ISV^oMts* 
erschem«ngen,  Lv  13,  15.  36  n.  fthnL; 
unrein  getecrde»',  Nu  6,  12. 

nfi$ae,  n«ttt3  f  §  197,  c«.  n«T3o,  & 
!^n6nat5  etc.  .  ^^  röiao  §  31 7  b,  a,  Ä 
ds^WäW,  onitetJ  Lt  16, 16.  1) 

tuelle  l'erunreinigung,  Unreinheit:  Lv  5, 
3.  7,  20  Mi  2,  10  u.  Esr  6,  21 
11  (der  Heiden);  kolL  Dinge,  an  denen 
Unrewheä  haftet,  Ri  13,  7.  14.  2  Oh  29, 
IG.  —  U.  der  Menstruation,  Lev  15,  25. 
Kl  1,  9  ett:.;  des  Weibes  durch  GebUren, 
2  S  11,  4;  des  SamenHusses,  Lv  15,  3; 
des  Bhebmches,  Na  5,  19.  2)  flbtr. 
mortMie  Unreinheit:  Ez  22,  15.  24, 
11  etf.:  'r:n  rt^n  Jer  fihche  Propheten 
inspirierende  Lüjcn^eist,  Sac  18,  2. 

PÖli  JV».  pf  I  pl.  T'c-js  Iii  18,  3t. 

TT  '  '  ' 

^  lOc.  143e  A.  König  614.  Metaplasmus 
st,  ^IK^a«;  wir  gleiten  ah  unrein. 

Zm,8,  D^fiQ  Jer  43,  9,  i  »g.  F. 
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"»P310O  etc.  impf.  10137  etc.  imp.  S.  iSTatS, 
^rOOi:,  UTOC.   in  f.  VilOD.  pt.  /•. 

re^iiat:,  /t'«.  vn'cz,  •'aiiac.  i)'tJfrr- 

hergen,  verstecken',  etw.  Ps  9,  16  etc.  (4) 
Netz  u.  fthnl. ;  die  Hand  in  der  Schüssel, 
Spr  19,  24.  26,  15;  llbtr.:  Frerel  im 
BoMD,  Hi  81,  83.  —  2)  in  die  Erde  ver- 
srhftrrm:  Hi  3,  ISetc. ;  mit  Zusatz:  1073 
Hi  40,  13;  blns  Ex  2,  12;  fn«a  Joa  Y, 
21 ;  '*vm'Q  Ml  iSml»  wrBw^Mic» 
Schlitze,  Dt  33,  19,  s.  Dillm. 

imp.  I^DTl  .Tes  2,  10  f.  ^  597a.  M 
cerberycH  im  Slauie). 

Mi.  ISÄBn  2  K  7,  8  t  etw.  verbergen. 

KSt}  i»  ebenso,  Dt  26»  2.  m.  Dt  28,  5. 
§  §3.  S.  7\»Z-Q.  JEbrft  für  JPrüdU«,  IH  26, 
4.  28,  5.  lt.* 


_  FL  t  eg.  impf»  &  D&IDK  Hl  5, 
3  t  heeuJeht  heeekmtUzeii, 

m,  Wn  Et  18,  lOf  «II  Irrttm 

TT  f   •  '  ' 

0907  etc.    mp.  pL  ^'CüP'ü.   vtf,  ÖbO. 
1)  eine  Speise  berühren,  ein  icentg  von  ihr 
essen:  1  S  14,  24.  2S  3,35.  Jon  3,  7  etc. 
—  2)  schmecken  :  a)  iien  Geschmack  einer  \ 
Sadke  eti^fituhMf  28 19, 86.  b)  schmeckend 
ettt.  prüfen,  Hi  12,  11;  mit  folgenJem 
(in'  Gaumen  prüft,  um  {dann)  zu  essen,  1 
Hi  34,  3.    c)  übtr.  etwas  spüren,  einer 
Saeke  «mm  werden,  Spr  31,  18.  Ps  34, 
9  {Jahves  Gute  m  der  rmoftm  ümie 
schmecken). 

-P-  m.  1  S  25,  33.  S.  etc. 
1)  Geeekmiek  einer  Sa^i  Ex  1^,  81. 

Nu  11,  8;  Wohlgeschmodt,  Hi  6,  6.  — 
übtr.  der  Eindruck,  den  ein  Volk  auf  das 
andere  macht,  Jer  48,  11.  —  2)  Einsicht,. 
Veretand  {sapientia),  Spr  11,  22.  Hi  12,  | 
20  etc.  —  1  S  21,  14.  Ps  34,  1  den  V. 
verstellen  »  gich  tobsüchtig  stellen  ;  S'^Ori 
eine  pernünftU/e  Antwort  geben,  Spr  2G, 
16.  —  8)  Erlafi,  Befehl,  Jon  3,  7.t 

I.  imp.pl.  '":5tg  On  45,  17  t  c.  ace. 

beladen  (ein  Tier). 

1*^1»  II  durchbohren.  Pu.  pt.  pl.  es. 
•»»bia  Jes  14,  19t  yvn  "O  S<Aweri 


CjO  P.  Z'C,  S.  ^:BI:  etc.  coli,  die  kleinen 
Kinder:  Gn  43,  8. "45,  19  u.  a  (40);  Cjon 
□■>iDS3  <fitf  iUMMM  Madeken,  Na  81,  l'S; 
PlDS  'l3T  dÜff  i&HMii  JCm&mi,  Na  81,  17. 

1)  ausspannen,  Jes  48,  13  (den  Himmel). 

—  2)  auf  den  ausgtAreUeten  Händen  eiw, 

tragen,  Kl  2,  22  * 

nSta  pl  rmtH  §  322  f.  l)  eine  Hand- 
brnte:  1  K  7,' 26.  2  Oh  4,  6;  «Ur.  Fs 

89,  6  Tage  von  einigen  Spannen  Länge. 

—  2)  T)aeheinfaamngen,  Zinnen,  (Then.) 
Konsolen:  1  K  7,  9,  vgl  Mordtm.  u.  M., 
Sab.  Denkm.  90.* 

ngb  SandireUe,  Ez  25,  25  etc.  (5). 

D^HEp  das  Tragen  der  Kinder  auf  den. 

Händen,  Kl  2,  20  t. 
*  o 

3  pl.  nbsa  «Mj»/:  2  m.  bboi?. 

/>/.  es.  •'beb.  tünchen,  üherHüteken,  Hi 

13,  4.  14,  17.  Ps  111»,  6'»  * 

ICEtpJer  51,27.  Ä^-'^.CE'J  Na  3,  17* 
assyr.-medischer  Würdenträger.  Schräder, 
KAT.*  145,  5.  424,  7.  617.  IVd.  DeL, 
Pftr.  142. 

»i/:  qis:3  Jas  8,  16t  trippeln. 

Ps  11  *J,  70  t  feist  sein,  stumpf, 

hilf  los  »ein,  vgl.  01^  z.  St. 

n^tO  ^'i'.  T]i:,  T;'::.  —  treiben,  drän- 
gen. '-J  rb"n  Spr  19,  13.  27,  15  eine 
drängende  Traufe,  bei  der  ein  Tropfen 
den  aadersii  dringt.* 

Dint3,  D^ID  Bu  8, 14  Ktt  hever,  «nun. 
Aussprache  st.  DHIB  Qr.,  a.  Barth. 

rni3°  m.  iM^f,  lyno?  Hi  87,  ii  t 

UnalMnen,  kineiMäeudem,  e.  nee»  eke. 

rnb  Jes  1,  14,  &  OWnO  Dt  1,  12*  die 

'»       »-II»  ' 

Last. 

/:  n^-ip  §  209.  frisch.  Jes  1,  6  nai? 
'TS  frische  tFunde;  Ei  15,  15  frischer 
MehkinnMken',  ein  noek  m^wnunreek^ 
ter  SMoehen,  s.  Barth. 

1)  "oeÄ  nwÄ/  (c.  pf  nach  Ew. 
§■  387c,  8.  dagegen  Wlh.,  Sam.  157  A. 
beiareffend  die  zweifelhaften  Stellen  Gn 
24,  15.  1  8  8,  7).  e.  impf.  Gn  6,  5.  Ez 


Digitized  by  Google 


238 


9,  30  etc.  (9).  —  2)  conj.  c.  impf,  be- 
vor, Es  12,  34.  Jm  65,  24.  Jos  3,  1.  Ps  ' 

119,67.  —  Zusges.  ayja  f'etor.  ;V)  c. 
impf,  o)  im  Sinne  des  fut.  ejcact.  2  K  2, 
9  {bevor  ich  von  dir  genommen  tdn  werde), 
Ze  2,  2  u.  o.  ß)  im  Sinne  der  einfMliMi  I 
Zukunft  :  On  45,  28  (bevor  ich  jetzt  xter- 
ben  tvcrde),  27,  4  u.  ö.  v)  im  tSiaae  der  | 
Vergangenheit:  Gn  37,  IS  eh«  et  heran' 
kdin  11.  50  u.  ii.  o)  bei  u  ici] erholten 
Handlungen:  Ex  1.  19  ehe  die  Ifthamiite 
kommt,  pflegen  sie  geboren  zu  haben.  — 

b)  c.  pf  Ps  90.  2.  Spr  8,  26.  Jes  48,  5.* 

c)  c.  inf  pn  r.ys  'oa  Ze  2.  2at  bevor  der  \ 
JifKclihiß  (sfinf  Vollziehung)  gebiert.  d)mit 
Ellipse  des  Verbi  substautivi:  'tSSl 
nipa  wr  Anhrui^  des  Morgau^  Jes  17) 
14;  "pr.  '^3  vor  EintriH  dtf  EnUe,  Jes 
28,  4.*  DilSlb  von  da  an^  wo  «o«A  m^i...  i 
Hg  2,  15.+ 

P^^ilO  f.  r-.-J  (I  i.  impf  3  sg.  m.  qnp7 
rntJ-^Vl),  </</.  a.  p'lü  Gn  87,  33. 

44,  2ö.  Ex  22,  'l2.*   es.  r;Kl3  (1),  -q-ID 

(2).  pt  qnb  §  214  b,  /»i;' «.  -»cnb! 

1)  packen  und  mitnehmen,  die  Bouto:  (  v. 
wilden  Tieren  gesagt,  die  itii  Sjdunge 
dieselbe  packen  und  forttragen.  vgL  Jes 
5.  29)  On  49,  27.  Es  19,  3.  6.  Ft  7,  8.  | 
17.  12.  Ho  5.  14  ich  icill  forffchlc/ipen  (den  ' 
Baub)  und  gehen  ;  Am  1,  11  n:?'3 
er  springt  raubend  auf  die  Beute ;  Ps  50, 
22  damit  ich  nicht  den  Sttub  fortschleppe,  i 
ohne  daß  ihn  mär  einer  entreißen  kam.  —  | 


2)  zerreifien  (nur  in  3  Stellea);  Ho  6,  1 

(wril  neben  JMe9e%  Hi  18,  4.  16,  9  (r. 

Zerfleischendem  Zorne). 
Ni.  impf.         paxn.  zu  QhI  2.  zerrieeen 

werden,  Ex  22,  12.  Jer  5,  6. 
m.  imp.  S.  '"SSD'Ory  Bpr  so,  8  t  <m«* 

ah  Eruerh  davontrmjfe»  (kansativ  sn  Qal 

ür,  1). 

^nb,  P.  qnb  §  388  a.  zerrieten  tter- 
den,  Gn  37,  88.  44,  28.* 

r*^::     e«.  -^Krj  ^  71, 2    so,  2,  c  a. 

832 d.  Lux.  arm.  Stud.  150.  2214.  ein 
eimebies  Blatt,  Gn  8,  11;  Ez  17,  9  (v. 
friadiea  Sprosaen).* 

"•t^  P.  qna,  &  !iB-iü  Va  2,  14,  lino 

Jes  31,  4.  1)  das  Rauben,  Raub  hol^n. 
Gn  40.  9t.  s.  Dillm.  —  2)  der  Raub  der 
wilden  Ttere,  Am  3,  4.  Ps  104,  21  etc. 
(Pa  76,  5  wohl  TP.);  'O  S|1ö  B«  19,  3. 
6  etc.;  'w  ins  </rw  .ßa»i  packen,  Jes  5. 
29.  —  "J  br>e  /?.  r-^rr^'Ä/v«.  Nu  2"^. 
24.  —  Iii  i,  11  'L3-^330  naj«  «««  Man- 
gel an  umkommen,  tJbtr.  auf  Kriegs* 
beute,  Na  2, 14;  das  niedergerissene  Tier, 
•Jes  81.  4.  —  31  Yahrung,  Lebensunter' 
half  :  Hi  24,  ö ;  Kost:  Spr  31, 15,  S.  Now.; 
Vorrat,  Ua  3»  10. 

nS'^C}  f.  Zerneeenest  Bez.  eines  Ton  einem 

Raubtiere  getöteten  Tieres,  Gn  31,  39. 
Ex  22,  12;  rituelle  Bestimmungpn  dar- 
über: Ez  4,  14.  44,  31  u.  im  PC.  Ex  22, 
80.  Lt  7,  24  etc.  —  Ober  rabbiniechen 
SpFBcfagebraneb  a.  hinj  H,  196f. 


^  1)  Name:  Jod,  vgl.  zu  K  Nr.  1.  L;i«,'.. 
Sjmm.  I,  116.  -  2)  StoUnng  im  Alpha-  '       r    f-  ^'  "Ä? 
het:  §  26  A.  3.  4.  —  3)  ältere  flöhrift.  t 
formen:  s.  zu  N  Nr.  3.  Berliner.  Beitr.  "'"l!^''  s.  liU'J, 

21  u.  Chwolson;  vgl.  n  Nr.  3.  —  4)  Aus-  H-TS''  n.  pr.  m.  Mr/ovia.  1)  Rechul)iter- 
epraehe:  §  68c:  ZDMG.  40,  639—654.  name,  Jer  35,  3,  —  2)  jud.  Aristokrat, 
—  5)  Lautgesetxe:  §  120— 123c.  —    Es  11  1  * 

6)  Über  •«  als  Vokal7.eichr.n      27.  CSd.  '   *  .      t  »i  t  / 

29.  30.  36  b.  Chwolson,  die  quiese.  ^in .  ^•"-r-i^-  n.  pr.m.  hyoMai,  L.  le^ovCa«. 
bes.  ft  14—22.  —  7)  als  BQdmiga.  D  .md.  Aristokrat,  2  K  25, 2  '  .  '  rr:n 
Vorsatz:  §  259.  -  8)  aJ»  Zahkeii^eD  =  Es  8, 11  =  n^fTöC^.  Nr.  2.* 

10  (spÄt.)  §  26,  6.  n"i<^  n.  pr.  m.  'latp.  L.  'Ia30j>.    1)  ma- 

•nV^**  «  «  -.^  '  o*ßsit  Clan,  Nu  32,  41.  Dt  3,  14.  — 

-"5r  -P-  """W  ^  11^'  181t  w»*»«^!  2)  «in  Richter,  Bi  10,  3 f.  —  8)  der 
b  naek  efwae,  '  Tater  Mardochais,  Esth  2,  6. 
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24.  26.  22,  1.  3.  23,  lö.  20—30.  Jer  1, 


/  pl.             l)  /Aöi^ä/  ««/i,  th.  handeln,  ^^n»"  n.  ^r.  M.*laiav  g  277b|  2;  ^TP««! 

Uu  12,  11.  Jer  n,  4.  —  2)  </«rcA  </i>  Hahn,  Mich.  1  Ch  6,  Öf,  Iwit  FanLl 

ThaUache  ah  ein  Thor  ericieten  werden,  |^am    val  "»ariBl 

Jee  19, 18.  Jer  50,  36.*  -   *  *  •  •  '* 


^\>-'°      ...  u  ''»Pf'  Sw,f.         Bi  5,  28t 

IL      b^»ir.,  2  w.  ^v.  P5xin  ek.      y     ,  . 

rufen,  schreien. 

impf.  bK^,  bK'^i,  bjeri.  iW.  5x:n,  -bjnn,  v--,^  ^  .  ,  i  ^  d  j 

M««:  a)  mit  b      /n/".  Ex  2.  21.  Ri  17,  '"^9        Ackers),  B»  6.     etc  5  "«  ir: 

11  etc.  b)  mit  einem  anderen  \  erb  ver-  -Brtroff  ffebm,  Lv  26,  4  20  rtc.  (7);  «J3 

brnden:  3Wr  ?:b«in  hätte  ei  um  doek  "  den  E  versagen.  Hg  1,  10;  prägn.  der 

beliebt  zu  bleiben,' jo^  7,  7;  T^bn  »:  b«in  ^'^y  f'*  ^fo^''^"'!:^    V  \    ^  ~ 

Ä«;.,>       r7,V7.      V.  Är».  2  K  6.'  3  •;  Hi  6,  ^  ^)             Hb  3,  1 7  (des  Wemstock.). 

9  gefiele  r«  (raff  mich  zu  zer«ch  int  Hern;  «.  pr. 'Is^ous,  altkanaanit  Name  des 

o.  Mml.   c)  asyndffttech:  ^[bn  b^jtin  <-r  spUteren  Jerusalem,  Bi  19,  10 f.  1  Ch 

beliebt  zu  wandeln.  Ho  5,  11  u.  äbnl.,  H,  4fc 

Vgl.  Ew.  §  285b.  —  (Zu  1  Ö  14,  24  vgl  "C'l^^  «.  gent.  Gn  10,  16  etc.,  -»ca-^  2  S 

Wlh..  Sam.  90.)  5,  6;  geradezu  für  Jerusalem:  Jos  18, 

ni«"'  (G>,  01s.  §  173d.  ägypt.  iufo,  28.  See  9,  7,  si  ^n-f!?  Bi  19, 11. 

Hw.  810'ft  108t  aee.  n"i»^n  Bz  1,  22.  "1^^?  n.  ;?r.  «i.  'tlßsap,  L.  'leßaotp,  Sohn 

Zusges.  mit  3  in  Ti«^3  Am  8,  8.*  -|»3 '  Davids,  2  8  5,  15.  1  Ch  3,  6.  14,  5.* 

Am  8,  8  TF.  st.  l»^3  9,  5.    S.  "^n«';  Ez  „.  pr.  m.  'Ia3t;,  L.  'laßsiv.    1)  ka- 

29,  3,  pL  a^-:«^,  c*.  -»nst-;,  -»ni«^  (2),  nakmt.  König  v.  Hazor,  Jos  11,  1.  — 

a.  JTp]  «tc  —  «y.  1)  der  SO,  Gn  41,  |  2)  ein  anderer  deraetben  Nameai,  Bi  4. 

1—3.  Ex  2,  3  u.  0.  (ca.  30).  —  2)  drr  2.  7.  17.  28f.,  b.  Bertfa.,  Pi  88,  10.* 

Fluß,  Da  12,  5—7.  —  pl.  1)  die  NU-  •«-3«.  ,  ^ 

kanäJe,  SUarme  :  Ex  8,  1.  Jes  7,  18.  Na '  "',0  * 

3,  8  etc.;  vom  Nüwasser,  Pa  78,  44.  —  -  JB.  mpf,  3  •y.Ä'fltei\  ^)a\  pL 

2)  Kanäle.   Wu^ixtrhlu  fc.  Jes  33,  21.  —  |  ,^31^^^  ij,,^^;,.,^  'b">a\  /  sg.  S.  ^b-'li«.  1) 

3)  Stollen  in  Berguerktn,  Hi  28,  10  (bei  tragen:  jmd'n.  Jes  23.  7,  —  2)  fuhren,  Ps 
Lag.,  Proph.  chald.  (L),  s.  Freytag  IV,  ^  go,  11.  108,  11.  —  3)  bringen,  darhrin- 

427a).  I  y«,:  Tribut,  Geschenk,      68,  80.  76, 


*^K^  n.  ^«-n/.  2  S  20,  26.    Danach  der 


12;  mit  doppeltem  acc.  Zo  3,  10.* 


'■•  n'in  Jos  13,  30  etc.  benaimt.  s.  njn.  Ho.  impf  bn^-^  §  500  a,  P.  b3^^  etc.  in 
.   .  feierlichem  Zuge  geleitet  werden:   a)  v. 

k-^JS^  iV7.  tJK13.  iJfc  Wim  1)  t^«?rz«j«  i  Penonen,  Je»  55, 12.  P846,  Ut;  Hi  21, 
fein:  Hi  6,  26  (Wort«  des)  Vn-zwnfeluA  30  (durch  eine  Sohutzwache) ;  Iii  10.  19. 
den.  —  2)  passiv,  e«  wird  an  etw.  ver-  21,  32  (bei  Leichenbegängnissen).  —  zur 
zweifelt,  dk  Hoffnung,  JfüA«  aufgegeben,  i  Schlachtbank  geführt  werden ,  Jes  58,  7. 
1  8  27,  1  ^.ID^b  . . .  -«SBO  er  ventwei-  Jer  11,  19.  —  b)  v.  Dingen:  dargeinwdd 
feit  in  hpzng  auf  mich  . . .  mich  zu  svchen,  werden,  Jes  18,  7.  Ho  10,  6.  12|  2.* 
er  giebt  es  auf.  pt.  tiussichlsloi,  Jes  57, 
10;  vergeblich,  Jer  2,  26.  18,  12.* 
Fi.  inf.  O»^  Hahn,  B«:  Mich.  Pl«  2,  20t    44,  4  o^tt"'*»*. 

der  Versueifimg  preisgeben.  bD^  n.pr.  m.'hü^l,  Sohn  Loniechs,  Gn  4, 

n«ttK"  n.pr.  TTi.  Nume  eines  Je- ,  SOf.  Vgl.  Levy,  phöniz.  Wb.  21. 

rusalemers ,  Zeitgenossen  Öachaijas ,  äac ;  s. 

®'  ^-StE  'leßitaaji,  L.  'le^Xat*,  «.  pr.  Ort 

%1^t(^  fl.  pr.  m,  MoM^a;,  ?.n»t;iK'>  Jer:  in  WestpManasse,  Jos  17,  11.  Bi  1,  27. 
27, 1  jnd.  KOnig.  1  K  18*  2.*  2  K  21, 1  2  K  9,  27.*  Vgl.  D^A  n.  n}  Nr.  4. 


fl  €9.  ^\  der  AfWM»  Jes  30,  25. 
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rVSl   /:  Gf^chiciirr  h,thend.  Lv  22.  221-  ausgedörrt  »ein:  v.  Brot,  Jo8  9,  5. 

M^H^VU  25.  6.  ?•*  ?         \  • 

o  raen,  Jon  4,  7  etc.;  insb.  v.  deren  \\  nr- 

U3     P/.  (denom.  i\  OS^j       &  ntsa"..  zeln,  die  abgestorben  siud,  Ilo  9,  Iii.  Hi 

inf/s.  ••T93\    if«  AiAicamr«;!«      iiner  \  1«.  l^J     Gliedern  des  Leibes:  1  K  18, 

Frau  mannen,  6n  38,  8.  Dt  26,  5.  7.  1-  ^ac  11,  17:  Haut,  Kl  4,  8;  Knochen, 

P  „^g*  Ez37.  11;  Lebenskraft.  Ts  22,  16. 

r-ü2'°'f.  S.  'r-Z2\  'ri21\   dü'  Schcä-  '"'i'/-            §  i"^^*-  König  412,  f, 

gerin:  a)  Jf«  ßruiiers  Frau,  Dt  25,  7.  9.  ^^5^^'  '^3-^'              «««*«»,  trocken 

b)      AiAiM^  JFV««,  Rh  1,  15*  Vgl  j  '«S«»-      Meer,  Na  1,  4;  «««c/örmi:  Ge- 

nJtehr.  TVü'sr  Lew  II,  217.  Spr.  17,  22;  Pflanzen,  Hi  15,  30.* 

«.  J;'\\3'iva.  L.  M-a'^vv..  1)  Ort  -^t\i'/v,r^;r'  "T^^ 

im  St.  Kaphthaii,  Jos  19,  33,  vieU.  Jam- 1  1^  ^"-J}  «^^o^,  iro^  legen, 

n»  in  G«U]8»,  «.  Dilhn.  -  2)  Ort  im  |  Ströme  etc.,  Jos  2  10.  4, 23  et«. 

StJud».  Jos  15,11*  .^a»t«w,  jetzt  "T  ?>  ""^"''^'-'•'•«:  Jes  42   15.  Ez  19, 

s.  Dillm.  u.  Hw.  Cr.Of.  -  Zur  Ortliogra-  %  '^if'  ^'[^''^f'^  Jo 

phies.auchHiMesheimer,Beitr.38A.229.  i  S«»  II« 

r::n:  «.  ;,r.  la^^vr^p,  L.  'laßvr„  Stadt  in  ^^r.  5^?%  /*'  "^=^' '  P'- 

~                "  "     ~           .  -  -    -  p^^^i^^  \)  vertrocknet,  ausgedörrt, 3 es  bß. 


jaminit.  Fam.-N.im..  1  i'h  9.  8at 
H^52^  n.j/r.m.  desgl.,  1  Chy,  Sbf  'lejtvoi, 

"^2'  s.  •'p'ia^ 

n.  ^r.  'la^ox,  Nebenfluß  auf  der  Oit 


PhiliBtta,  twiieiifln  Joppe  «.Asdodgel^D, 

2Ch  26,6t.  Vgl. Bchürer, Gesch. II,  69f. !  3-  •  C^-  Bäumen);  getrock- 

„  »I  T  'I  c        V  ^«  t».  3  (v.  Trauben). —  2)  trocken. 

^=  ■     ^-  T.  Spreu,  Hl  13,  25.  Na  1, 10. 

1^^^  1  Qk  10,  12b,         1  8  11.  Ib.  8; 

aer.  r^T^z^  1  CK  10,  12*8,  rf 1  S  31, 

12,  niDs^s  V.  13,  vollst  ta^  (lO), 
'5  »"»aj  (9).  «,  1)  Stadt  in  Güead, 
Hw.  64*9  f.  —  2)  M.  Vater  det  nordime- 


Nn  2 1, 24, 8.  Dillm.  etc.  (7),  Tgl.  Hw.  651 .  j  f^^^-  §  2 1 7  c.  das  Trockene,  das  f rocken» 
'in^S^r-  „.  vr.  m.  Ba^.a/ta;,  Vater  des    ^'''"'^  Fc.fl-nnl  (Ggs.  zu 

Saciiariu.  .les  Freundes  .In,  J.saia.  Tes  '      "^^^'^^'-p^.^'  ^  u.  ö.  (11); 

8,  2t.   (Matth  23.  35  verwechselt  mit,  'p-  T .^!^VT\T*'J'V^^ 
n^inN  8.  d.  Nr.  2;  übrigens  fehlt  bet  I       t  Ö."-  b)Aifiiii/h«!*«eM 

Tsc'hdf!utoo  Rctpa/t'o'j  hinter  Zaxttpfoo.)  '  '^^^  ^• 

Sonst  vgl.  "^3*13,  ■  rP3"}2.  f^^Sl"  /*■  P.  nCS^  (/o*  trockene  Land  (Og«. 

Dir:;^  §  259a.'n.'^/-.  m.  'ispa30(v.  L.  M^;?-         Wasser),  Ex  4,  9.  Ps  95,  5.* 
00^1,  Fam..Nam.  in  Isaschar,  1  C  b  7,  2  t.  biO;  n.  ^r.  m.  vgl.  ZAT,  VI,  6.  1)  Fam.- 

"^'J'.o?^^        y\  J^        ■  '       '1t^«v.  —  2)  desgl.  ans  Juda,  1  Ch  3, 
§  13  486.    22  'UV.  L  M^aX.  -  3)  Held  «nt«; 

/  9(1.  P.  te*«,  9l.  P.  iü3\  »w.  c:\  __^o  '  ' 


-  sg.  P.  pl.  P.  lün"».    »n/.  c:-',  ^-^t 

O-^n^,  M.  mit'/>r^^).  CS'^a  Jes  27,  11,  F^-  P^-  ^2,  16;  in  2  K 

Gn  8,  7.  S  619g  A.  trocken  sein: '  25,^12  Qr.  D''35'"'b  (Kt.  ü"^^^  ist  Schreib- 
a)  ^jfetroekiief  «em,  «mm!«*  frew»««!  #»«,    fehler,  vgl  Th'en.)*  Ackerarbeiter. 
V.  der  Erde  nach  der  Flut.  GnS,  14;  v.  , 

Wasser,  das  abgetrocknet  ist:  On  8.  7.  .^.^  ^^^V^l  «^T,^** 
Hi  12,  15.   b)  ausgetrocknet  sem,  versie-  J«^«*  ^ 

$e»t  einem  Ruwe,  Jet  19,  5.  Hi  14,{nna3^  n.  pr.  Ole.  $  2771c,  4.  Ort  im 
11  etc;;  T.  (bdl,  Ho  18, 15.  e)  «erft^i  g»dlt  Gebiet:  Nu  32,  85.  Ri  8,  11*,  e. 
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Berth.,  Dietrich  in  Merx' Archiv  1.^46 —  48,  22:  "^IS  »ich  für  ettc,  zu  (rututen 
349,  LXX  Xu:  utj/tuoav  aura;,  Ki:  irfs-    Mner  abmühen,  Jer  51,  58.  Hb  2, 

paX,  L.  fisUt  18;  b  r.  t»/:         JOke  gÖtm  «fttr.  m 

(vgl.  edoch  2  K  25.  12).  ^.^/^        tj??^..^«  '  ?f  ^ 

^    o  iMMfeii,  Ire  10,  15.  Bravuoquenz: 

i        PL  impf,  ni^n  Kl  8,  88t  f  128».  >  Jos  7,  3  dar  Fott  (dvfeh  den  Mandl) 

KönV'  582.   I>rdnirkfn,  betrüben,  dorthin  ermüden.* 

m,  nqinn,  nah  2  8  20,  is,  &  nain.  impf.      *  ''Siw'in,  TpRyai";  ornm  §  449  a, 

2  ]l'^ar\  §  568b.  pL  pl  S.  -P«  '^SIR'i"  §  475a.  c.  acc.  jmdm.  Mühe 

König  564.  'l)  heimeken,  leMAmi     1,  hermUnx  J«B  48,  28 £  Ma  2,  17.» 
5  12.  8,  82.  Jes  51.  28  betrüben,  bes.         der  Erwerbt  Hi  20.  18t. 
Hi  19,  2.-2^  »•'•'jHfofim.  2  S  20, 13. «.  pl.         (vgl.  :p"^r°).  l)>r- 

-p?  w»  eüiem  C»/«-.  i  müdet:  Dt  25,  18. "2  S  17,  2.'—  2)  «io4 

3r».  pt.  pL  et.  «ttn:  Ze  3,  18,  f.  pL  rfiOfC  abmähend,  Pre  1,  8.* 
Kl  1. 4*.  K«Dig  582.  Gedrückie,  JMSm-  ^..o 

merte,  '  ^"^K'  '^^l^'l'  *****  fürchten:  e.  acc. 

713^  S.  u.  ^rtw/).  o:'U"'a  Jer  31,  13. .  Hi  3,  25.  9,  28.  Pg  119,  39;  "«»a  vor, 

I  127a  A.  Ew.  §  24^.  1)  Rummer,  be-^  Dt»,  19.  28,  60*  aoiut  s.  "rtT. 
triitie  atimmuny,  Gn  42,  38.  44,  81  u.  o.  j  T      T»  8  188.  m.  Ex  17.  12a  8  810c, 

(10).  —  2)  TrüÄÄfl/,  Ze«/,  Jer  20,  18  sonst  f  Butt.  §  658.  S.  •>'r,  T^n;^  rD"P 

(neben  bny),  Ps  107,  39  etc.  (4).  Ex  13,  16.  §  354a,  T^n^  (in'2  S  3,  34=" 

"113^  «.  pr.  'Aawp,  L.  'la-youp,  Ort  in  Juda,  etc.,  ^n^T  Hb  3,'  10.  §  346  a  A.  2, 

Jog  15.  21t.   Lag«  nnbekaniit.  I  DST  §  81,  Ibri^T  ^  B^?»  ^ 

113:  adj.  m,  %  204».  614«.  J«  22,25.  §  1«^.  340«,'  (als';..  Ze 


89,  17*.  ««4  furdUei^  ^  ver  mi.      3'  l^).  r..  -»t  §  340a,  -»Tt?  Gn  49,  24. 
-.-•o    j-       It  _  •.tiwtn''Tr  n  i^A      -   Kusch.  §  102,  1  A.,&"'"r,P.''"5'^  etc., T»T, 
«.  1*      ^7  Hi  8. 17t  er-  i  l^^^  p^,^;„.^^P3 18'^,  2  iu^[ 


Bar.  §  357  d,  OTTn^,  ^PPT>,  pL  riTT» 

nur  als  «.  u.  S.  T,^y^,  R  Tj^r,  g  igg    322  b,  e,'  nV,  Y\^TfV  etc.; 

W,  ay'P,  Oaf'»^^  D^ä:»  i'^- 1  on^-T  l  K  7,  33.  L  */.  l)  die  Hand  de» 

Ä  yr<3)\    1)  die  Arbeit,  Amtrengwuf  ;  ■  MeiM^,  Qu  41,  42  xl  aehr  oft;  OD»a 

-E-     Gn  31.  42.  Hi  39.  IG  //o-  3/»/,^«  I  -p  Da  8,  25;  -PS  «b  Hi  34,  20  oäA^ 

iMt  um»onU.  —  V.  11  V.  der  Ackerarbeit.  Gebrauch  der  Ä;'!3iD3       .v  »««  Ä  tcider 

2)        <Air«»  u<i**Ö  ztutande  Gebrachte  :  ^  Qn  16.  12.  —  Sehr  oft  übtr.  auf 


a)  tÄM  Verfertigte:  Hi  10,  3  tfcr  i/niMA|  ö;^^  jcfonrf:  TTiTP-p  Ex  16,  8  u.  o.; 

M<  GoWe*  .irÄ^.//.  b)  der  Erwerb,  Ertrag:  ^         schaffenden  "Haiid  Gottes,  Jas  64. 

Xo^'^*' «^r«*^  "  ^'"'^"^''^  '^^  ^  7 .  V.  .1er  stralenden,  Ps  39,  1 1  u.  o. ;  v. 

.  '  'S*      I5r  tf  •f^'      ^'^h  der  scbütäsoaden,  Jes  11,  11  u.  ahnL; 

«te:  Ez  23,  29.  Ho  12,  9 etc.;  ^rn;a» I  ^        ?f,  95,  7  die  um  emner  Simd 

Jer  3,  24  wo*  unsere  Väter  durch  tkre  jf„j^,           Spr  11,  21.  16, 

ArbeU  zustande  gebracht  haben,  5        ß,,,    jj^.^       wahrlich.    Mit  orfj. 

n?"?"!  /•.  s.  n?r.  n^m  T'  die  kraftvoüe  Ä,  Ex  3, 19  u.  o.; 

»».  pr.  m.  'E7A1,  L.  '[«xAei,  danii  '  Htin  "t  ilfe  erktibeme  JK,  Ex  14,  8  eto. ; 

fwB.-'Naiii»,  Nu  84,  22t.                    |  T      au*ge»trecltr  IT.,  Jes  5,  25 

MMi^o  n.  ö.  —   Nach  xt.  es.  T  ]3Ä  «fi  mit 

f-  "^ü        '^i'f'  ^  '9-  ^'  ^'  ^T^.  «t*^  ,  der  U,  geworfener  Stein,  Nu  35,'  1 7 ;  bg^ 

I)  «fMMim,  mäie  werden.  Kl  5.  5.  Jes  I  'P  «m  Stock  für  die  Hend,  Ik  89.  9; 

40.  '50 f.  eic;     der  Hand:  erlahmen,  2  S  "^'Y^  ""^2  r^in  hökernes  Handgerät,  Jlu 

23,  10;  an  etw.  ermüden  2  Jes  57,  10.  85,  18.  Mit  Verben:  a)  als  Objekt,  die 

—  2)  sich  abmühen:  Jes  49,  4  etc.:  21 1  H.  ausstrecken:  nbv,  nc2,  s.  die  betr. 


jüelm^  Jo«  24,  18  a.  0.:  tmfmin^  JtsI  Verb»;  «fo  H,  erkebeni  MV:,  O'nn.  s. 
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die  betr.  Verben;  die  M.  nduoinjfe»;  5)  Eaphemismus  für  das  mAonliche Glied, 

s.  d.;  "Pa  npb  0tw.mtd»r  M,  Mfiuüii,]  3m  57,  8  Del  —  Prlpo^onale  Atui> 

2  S  23/6;  T'irS  die  H.  herrorstrecken,  drücke :  TS  =  n  f/wrrÄ,  2  S  21,  22. 

Gn  38.  28.  sonst  s.  Ttni  —  a-^tTn  r/iV  Jer  11.  21'.  2  Ch  6.  4;  venniftcht,  1  C!i 

H.  a)  i(7»0(^>'  einstecken,  L)  abermait  aut-  24,  19  U-  sehr  oft  (ca.  75);        1)  3.  0. 

ttnekem,  b.  d.  —  T  Q->iD  <lff  J7.         !  Nr.  2  mir  Srite.  —  2)  «vr  ^/v,  zwn 

0uf  etw.,  sonst  s.  0^,  JTB  u.  t?St1,  —  Dienste jmd*.,  ICh  18,  17  etc.  ...  T?"^? 

"BCP        n*'©  »»cÄ  ^nit  jmJm.  rerahrcden,  1)        Seilt,  s,  o.  Nr.           'D  zur  Tfilfe. 


auferlegen,  Hi  9,  88.  —  Ä  "T  p*»Tnn;  «fcfit,  Gn  9,  5.  Jes  1,  12  etc.;  retten,  Gn 

•r  11^)3  s.  dif  b  -r  \  i  rba.  b)  als  Sub-  32.  12.  Ex  2,  19  u.  sehr  oft  (ca.  80), 

je\t:"'~r  a'^BPi,       »SCn,  s.  die  betr.'  kaufen,  Gn  88,  11>.  39.  1  etc.;  holen,  Gn 

Verba;  f  «TJn^n  mit  3  =  wider  jmdn,  38,  20;  fortnehmen  ^  empfangen,  Gn  48, 

MM,  Am  ««^Wr«Sm,      2,  15.  Bi  2. '  22.  Nn  5, 25  n.  o.  (ca.  80).  —  Elliptuelw 

16  u.  ö. ;  imgftnsti^ün  Sinne;  ^  ,v  ;  ,  /,„.  Ausdrücke:  rrrP  Tt]  ars  1  Ch  28,  19; 

«ein,  2  Ch  30,  12;  '^9  nnn";-~T:  np-n  ( v.  ilhul.  2  Ch  30,'  6.'  35,"  11.'  We  4,  1  etr  - 

der  göttlichen  Inspiration  des  Propheteu),  Buföxformen:  ^1^  zur  üiuschreibung  der 

2  K  3, 15.  Es  1,  8  «L  a;  *r  lapn  1.  Penon,  Ex  9*,  15.  2  8  8,  12  n.  o.; 

Hand  liegt  »chwer  aiif  jmJ.  "b«,  "b?  1  S  "»n^a  f/«rffA  wicA,  Ri  6,  36 f.;  •»"T^a  HJP 

5,  6  u.  0.  —  2)  übtr.  Macht,  Geu-alt,  gieh'eit  mir,  1  P  21.  4  u.  abnl.;  '^'T]  für 

Bemtz,  Schutz.    So  bes.  mit  Präpos.:  „du";  1  Ch  4,  10  u.  o. ;  T^I^TQ  von  dir,  1  Cb 

*r^:  On  16,  6  $kke,  deine  Mu^  üt  Ini  29,  16  a  IhnL 

deiner  Gewalt  tj*r2;  in  jiiuh.  Grn-aU  da-  TT.  du.   1)  die  meiuchlichen  Hände:  Gü 

hingehen:   TS  1^3 ',  HSB,  "OB,  -(-»aon, ,  27,  16  u.  o.;      n"':PaatK  2  S  21,  20  u. 

3Ty,  s.  die  betr.  Verba;  in  jmds.  Gewalt  ähnL;  Hände  mit  ifnterarmen.  Gn  24, 

Witt,  Ta  n^,n  Ez  13,  21;  "T  rnxp  dliel  22.  80.  Ex  17,  12.  Ex  28.  42  etc.;  -pS 

Macht  int  gerinij,   Jos  50.  2  u.  ilhnl.;  zirittchen  den  Armen  =  auf  der  Bruni, 

nbna  "i  niDy           Macht  eneeisen,  Kx  Siic  13,  6;  daher:      mKJ  1  S  5,  4.  2K 

14,  31  etd'—  ^iri  rm  Neubelebung  l»,  35.  Da  10,  10:  übtr.  Gfttteg  Rände, 

deuur  Kräfte  Jes '57.  lö:  i-p  3"*«",  Jes  19,  25.  Hi  Id.  8  u.  o.,  Häiuk  mn 

1"^  pnP'C  ytJB,  s.  die  betr.  Verba  :  n"^"nnp  Bildern,  Ps  115,  7.   (Viell.  Unterarme, 

im  Besüze,  unter  der  Obhut  jmdi,  Gn ,  "«n^  •«b"'SK  Ez  13,  18;  ähnl  Jer  38,  12 

41,  35.  1  8  21,  4f.;  "T*  nrwm  tnu  der\  J^S^o^fn Cbni. [andere  J9ajid^!«Jbdtli 

Gewalt,  2K  13,  ä;          in  »einem  Be-  übtr.  auf  Tiere:  H.  der  JSideehee,  Spr 

sitz.  Ex  21.  Ifi.  22.  3  kr.;  ^brn  T2  -"{O.         auf  Clienibim.  Ez  10.  12.  — 

tfemäß  der  königlichen  HieUung,  1  K.  10.  Prägn.  beide  Hände:  in  ">  ani geräumig 

18.  Ertli  1,  7;  -PS  irs,  -P-b?,  s.  d.;  IUN^»  heUm  Seifen,  Pä  104,  2iS  vu  «hnl 

0"P,   •'T    b«b-cr    s.    unt' !•   b».    —  —  Mit  Adj.  im  Flur.  nTia    Jer  48. 

2)"Sr(VrV  jmds.'.  P's  121.  5.  Hi  15.  23:  37;  Pllsn     Hi  4.  3.  Nach      c.<.  "nnD" 

2  8  14,  30  "»l^bK  neben  mir  =  nebeti  uyT  Hi  17,  9  rein  v.  H.,  u.  iihni.  Sfit 

meinem  OnmJiiS^,  —  "T^  ntr  Seite'  V«rW:  a)  als  8nbj.  '^tn  die  Hönde 

jmd«.,  Sac  4.  12.  —  Seite  eines  Plus-  hängen  herab,  Jes  13,  7.  Ez  7,  17  u.  ö. ; 

ses,  Ufer:  Ex  2.  5.  Nu  13.  29  ti.  Jihnl.;  die  Hände  sind  mit  (PS)  imd.  =  jntd. 

L<mä»irich,  Gegend:  Dt  2,  37.  Jos  15,  beiMtehen,  2  K  15.  19  u.  ähnl.    b)  als 

46;  «in  bei  Seite,  abfleits  gelegener  Ort, '  Obj.  b?  '■»  ff»iB,  by     -yro,  '•'pTn, 

Dt  23,  13.  —  bestimmtes  Stück  eines  '"^  «"IB,  s.  die  betr.  Verba";  ?JCn 

Weideplatzes,  Jer  6,  3.  —  "T^b  zi/»"  Seite  (  vom  Kutscher)  umlenken,  1  K  22.  34. 

jmd!».:  räumlich:  neben,  1  S  19,  3  etc.;,  2  K  9,  23.  —  Suffixf.  als  Umschrei- 

-p-b7  2  8  15,  18.  Neh  8,  4f.  9f.  ^|  bong  der  Person:  ^     tcft,  Pre  2, 11 

rptt  zu  «einer  Seite,  Hb  3,  4.  —  u.  fthnl.  —  Mit  pmep.  ^"b^  1)  xur 

ifandtfei.^rr.  Er.  21.  24.  —  4)  Denk-  Seite:  I^i  11.  26  etr  :  nrhe'n.  Hi  1.  14. 

mal:  oibcafit  1^  2  S  18,  18;       3">Jtn  1  (Jh  7,  29.  —  2)  ««M-       Gewalt  jmd*^ 

1  6  15,  1*3;  0^7  -P  Jee  56,'5.  Pfc  68,  U.  Hi  16,  11.  —  8)  mter  die 
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Obkul  Jmd».,  Jer  33,  13.  Esth  3,  9.  — 

4)  «MwäMM,  Jer  18,  31.  Bt  85,  6. 

5)  für  Jen  Zweck,  das  Bediirfm$i  1  Ch 
ö,  1(>  ■\'»lir"i-^;  2  Ch  29,  27.  —  '^n^'c 
von  der  Gewalt,  au*  der  Macht  {reiten), 
Ei  5,  20  etc. 

UI.pL  1)  Anteile,  Porfinnrn:  vomEsseo, 
Qn  4S,  34.  47,  24;  übtr.  auf  innerliche 
Anteile,  Anrechte,  2  S  19,  44;  Prozente, 
von  Klugheit,  Da  1.  20.  —  2)  Teile,  Ab- 
teüungen,  2  K  11,  7.  >*eh  11,1.—  Z)  Za- 
pfen an  einem  Brett«,  Ex  26,  17.  19. 36, 
22.  24,  —  4)  Ldmm,  eines  Sessels,  1  K 

10,  19.  2  Ch  9,  18.»  —  5)  Halter,  in 
denen  Rader  festsitzen,  1  K  7,  32  f.  35  f. 

»^^'^T     p^-  *lcpix<u,       ieSaiCaf  Ort  im 

8t'S<»hnlon,  Jos  19.  15  f. 

«nr  «.  pr.  m.  Isßoa«,  L.  'laÖtßa;,  1  Ch 
4,  3  t,  .jud.  Fam.-Name. 

i  werfen,  pl.  ''^11,  stets  b^TJ  Jo 
4,"3.  Ob  11.  Na  3.  lÖ.* 

rsrn^  f  GegentUmd  der  Liebe,  "«TO:  '"i 
Jer  12,  7  t. 

Qa/  imp.pl.         Jer  50,  14  wer- 
fen, gehießen,  '>K  auf  jmä.  (talls  nicht 

Ä  impf  Kl  3,  53t  §  123a.  irerfr^K 

e.  aec.  einen  Stein,  21  auf  jmd^  inf.  ni'H^ 
Sac  2,  4 ;  eitc.  niederwerfen. 

Ä'.  p/".    pl.  iTin,  i  /)i  '>:'nin.  impf. 

regelmäßig:  n"n\  &  »H'^^,  P-  "T!".^, 
/:  P.nip  (2),  1  $g.  rriSui  Ä  TiniK  etc., 
pl  ^IS^,  8.  I^^Ti-«  (5),'         (1*),  /  jj/. 

rrrte.  Unregelmäßig:  mirv;,  i  8. 
ifiTin»  Ps  28,  7 ,  3  pl  ^8.  TilTin"?  45, 

18'.  §''113,  2  A.  mj>.  pl  nnia  »n/: 
rvrhn,  ninn,  nri*n  Neh  12,  8  t 
TP.  st.  n"i-rin  01s.  220.  '  pt.  rrr.-Q,  pl 
□■«T«.  Lair  .  Gr.  U,  13  ff.  22.  lohsingen, 
preisen:  nwiai  in  bezog  anf  Jahre: 
c.  0ce.  nin-j-mj  On  29,  36  (J>.  Jes 
25,  1  etc.;  sonst  nur  in  Ps.  und  beim 
Chronisten  in  kultisch  -  rituellem 
Sinne:  Ps  7,  18.  42,  6  u.  o.;  OWT)» 
142,  8  etc.  «.  doLi  b  Jes  12.  4';  im 
knltucfaen  Sinne:  nirpb '  Ps  33,  2.  106, 
1  u.  o.  1  Ch  16,  8. '34" etc.;  njn";  utb 
Ps  122,  4  eta  u.  ähnL;  abt.  riHirr'iT 
1  Gk  25,  8;  Thfüri»  Neh  12,  24;  du 
rrvrb  vnm  als  speneUer  Dunst.  d«r  Le- 


viten: 1  Ob  16,  7.  2  Cb  7,  G  etc.  (vgl.  du* 
gegm  bvn);  to»  Menschen  nur:  Gn 

49,  8.  P"s'45.  18.  49,  19;  in  spöttischer 
Üljertraguiig  v.  seiten  .Jahves.  Hi  40. 14.* 
Ilühp.  Aram. ,  Bys&el,  £loh.  peut. ;  nur 
im  PC.,  beim  Chronislisn  nnd  Dan. 
mnrn  §  395  b,  pl  fn^nn.  imp.  rrrr», 
pl.  3  m.  'nTTi.   inf  8.  TTinina'  pt. 

n^nnn,  pl  0''"nini3.  l)  bekennen,  einge- 
stehen: e.  aee.  eine  Verschuldung,  Lv 
16,  21  etc.;  -by  Neh  1.  6.  9,  2.  (ellipt. 
V.  8);  06«.:  das  Sündenlekenntnis  ablegen, 
Est  10,  1.  Da  9, 4.  ~  2)  preisen,  b  jmdn., 
2  Gh  80, 22;  kaltisdier  Anadnuk  U  JCL* 
IT  fi.  pr.  m.  'laSalii  L.  *IaS6ai.  1)  ma- 
nassit.  Fam.-Namr,  1  Ch  27,  21.t  — 
2)  uordisraelit.  Farn. -Name,  Esr  10,  43 
Kt.t,  vgl.  "^T*, 

T^^T  Euopujv,  L.  'l7p£i,  benga* 

minit  Pam.-Name,  Neb  3,  7  t- 

y^T"  pr.  m. 'IfüOi?.  L  'boja.  l)jud. 
iam.-Kame,  Neh  lU,  22.  —  2)  Hoher- 
prisster,  Zeitgenosse  Alexanders,  Neh 
12,  11,  22.» 

n.  pr.  m.  'I8i&0'jv,  L.  '16oudouv, 
in  Ps  39,  1.  77,  1  Qr.,  in  einigen  HSS. 
1  Ch  16,  38  Qr.,  ebe  HS.  yirrp^  s.  Midi. 
2.  d.  6t,  vgl.  ^ir*'!^;  sonst  Ix-im  Chro- 
nisten stets  rniT  i  Ch  9,  16.  16,  3S 
u.  ö.  (10),  ebenso  Ps  62.  1,  —  Name 
oner  naehezilisehen  Sängerinnung,  zn* 
rückgefiihrt  uof  einen  Mnsiknuister  Da- 

vids,  auch  IIT'S  g^n  innt,  wo  s. 

'ÜI  n.  pr.  m.  L.  'laöuK  £sr  10,  43  Qr.t, 
s.  "11% 

Ti;'  m,  0s.  T«Tj,  Ä  -n^^  Ht«?*, 
m.  8.  ^'H'H'»,  f.  trtTn^,  rhpTp.  1)  oiD*. 

7^^iVA/:  Dt  33.  12  nln"^  -PT»  (Beiname 
Benjamins);  Ps  84,  2  rfiV  Wohnungen 
Jahves  sind  geliebt  (wie  das  Nest  v.  den 
Vögeln,  V.  4);  nT"r  res  amatoriae.'PB  ih, 
1  (ein  Liebpslied)  —  2)  tfer 

Freund,  der  LiebUng^  Jes  5,  1.  Jer  11, 
15  etc. 

^TT.  «.  p>:  f  'Is««,  L.  *Ieet»a,  die 
Mutter  dea  Josia,  2  K  22,  lt. 

, .'  .*.  n.  pr.  m.  isöeoöi,  L.  uoto^j-a, 
prophet.  Beiname  Salomos,  2  S  12,  25  t. 

«•  pr.  m.  IsdiQt,  L.  'UäSaa.  1)  si- 
UMonit  Pam.*Nanie,  1  Ch  4«  87.  —  2)  jud. 
Fain.-Name,  Neh  8,  10.^ 

1«* 
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bSüP**!^  n.  ^r.  m.  'UXii)X.   1)  beojarainit 
Clan,  1  Ch  7,  6.  10  f.  —  2)  uaaassit. 

Clan,  1  Ch  11.  45.  12.  20.  —  8)  levit 
Farn  -Name,  1  Ch  26,  2.* 

•jW-l"  n.  pn  M.  P»  39,  1.  77, 1  Kt*,  s. 

r^7?     P''-      'lsX5o<p,  L.  'laiXcif ,  na* 

liöVit.  Stamm,  (in  22,  22t. 

yr  p.ri^,  &  iyr  ete,  f.  nsn%  2«i.«y 

pyn\  P.pr-;^etc.'(/  Ay.p;-;frsl40,18. 
Hi  42,  2  Mich.,  Bär,  §  458).'  impf.  3  ty. 
m.         P.  JT^  (JT"^  ist  Fehler  8t.  JT»*» 

Pb  188,  6t)/Ä         orj%  2  «.  Ä 

§  558  b,  J  «y.'y-!«,  P.VtK,  rVTÄ,  P 

nrjK,  &  T^yn»  (2),  '^yT,"rrr|,< 
2  «.  'tJiPi,  i'iyip,  P.  ^snrj,  Ä  nirip, » 
/  pL  yw,"  P.  rjj,  nyia,'  P.  r»"i5/Ä| 
'srT3,  D^n:.  «nj?.  P.  y^,  ny"?:  Spr 
24'  14.  ^"  1 32,  S.  ^nrr,  f.  <y%  pL 
inf.  a.  yn*^ ,  IPiT»  (als  imp.  Jer  9,  23), . 
<?#.  rU!l',  '&  "«MP^  etc.;  nyi  Bx  2,  4. 

^  619h.  »/.  n^,  r^i^  Ä  si-iv  i  s  lü, 
11,  isrr"«  Je8"29,  is,  oi.  o'':?T,  o•'y^'i^ 
M.  '^V'f')  ••^Ti'',     "»JT»  etc.,  /.  tg.  X^Ty\ 
pt.p.'m.^'T  Jes  53,  3i     Cy"!").  l)Äwi- 
nrn  I^rrtrn :  a)  v.  praktischer  i!rfahrung, 
experiri,  a)  vom  ersten  Geachleohtsver- 1 
Icehr:  diw  Mmm  erkennt  da»  WeSb^  On| 
4,  1.  17.  25  etc.;  (Iiis  Weih  erkennt  den 
Mann,  Gn  19.  8.   Nu  31,  17  etc.; 
■OT  aSCtt  Ku  31,  18.  35.   Über  Ez  19, 
7  8.  Com.  287.  ß)  «tiMr  SbeA«  mim  loer- 
den,  etwa«  merken;  ah».  Lv  5,  8f^  Q.  0.; 
reib  ab  Verstand  um  eim.  ZH  merken, 
Dt  29,  3;  yriS'^  J/«/t*<;Ä  merkte 

etwM,  1  S26, 12;~rijn-;  »bl  oiiw 
(^M  «/KW»  merkst,  Jer  50,  24  u.  Shnl.; 
prägn.:  der  Wirkung,  der  JPolgen  seines 
Thune  inne  icerdeu,  Ps  14,  4; 
merk  dir'St  Hi  5,  27;  inf.  «t.  ils  «iiiff. 
«/a«  Erkennen,  die  ErkenninUy  Pre  1, 
16 f.;  häufig:  r--;  und  Hiin  1  K  20,  7 
u.  ö.;  c.  occ.  au/  «^ir.  achleny  Bn  3,  4; 
tffip.  erkamen^  Grn  8,  6.  22.  —  0^0«$  vnd 
SSaes  erkennen  —  aüee  erkennen,  höhere, 
ijottijleiche  'Erkennt nix  fjnrinnen,  Gn  3,  5; 
c.  inf.  Jes  7,15;  elw.  v.  einer  8ache  erfahren, 
1  S  20,  3.  21»  8  tt.  o.;  ehe,  tu  JSrfak- 
nutg  hrit^f  erkunJen,  Gn  18,  21.  Ez 


33,  5.  1  8  22,  8  n.  5.;  eine  AmA«  iumA 
ihrer  ganzen  Bedeutumj  erkenmgn^  Jes  9, 
8.  49,  26;  erforschen,  durchdringen,  Ps 
139,  2.  23.  Pre  11,  5.  u.  o.;  JaJmi  er- 
ÜMMwn,  Jet  31,  34.  —  yo  txm  «intr 
Sat^  etw.  erkmutent  Fk  119,  152.  —  :^ 
etwas  merken,  von  etw.  erfahren:  Gn  19, 
33. 85  etc.  (Über  E» 38, 14  s.  Com.  425); 
^  P^69,  6;  Objektsaatt  mit  *9.  Gn 
ä8,  16  nicht  hatte  er  gemerkt,  daß  ee 
seine  Schwiegertochter  trar;  n,  ilhnl.  sehr 
Ott;  häufig  "'S  ny^b  um  zu  erkennen. 
Ex  81,  18.  Bt  4,  86  etc.  —  Mit  foU 
gendem  indirekten  Fragesatz:  Gn 
24,  21  u.  ähni.  —  2)  etwas  erfahren 
haben,  es  wissen,  kennen;  abs.  Gn  4, 
48,  19  u.  ö.;  ••nn"'  0rP?13  «wÄrf  ftr 
icißt,  weiß  ich  auch,  Hi  13,  2;  c.  ncc.  von 
einer  Sache  wi^^nen,  Gn  30,  26.  Ki  S.  1 
u.  sehr  oft;  CSC)2  r?'^  das  Hecht  Xv^m- 
mn,  Mi  3,  1 ;  jettfn..  Ex  1,  &  1  S  8,  7 
u.  sehr  oft;  r.  inf  1  K  3,  7.  Jes  47.  8; 
mit  Ellipse  des  Relativs:  FCfT>  iib  rnit 
ein  dir  unbekanntes  Land,  Jer  15,  14, 
KhnL  Jes  42,  16;  etw.  verstehen  :  die  Jagd 
Gn  25,  27;  mit  relativem  Objektasatz: 
P«  Gn  30,  29.  1  S  28,  9  u.  ö. ;  2 
von  etw'  wuen,  1  S  22,  15.  H!  12,  9; 
□1S3  jmdn.  beim  Namen  kennen,  T.\  33, 
12.   17;  über  etir.  Be^irheiil  irixsen, 

Hi  37,  16;  b  übar  etwas  Erfahrung 
Kunde  kabm,' Va  89,  6.  —  ^  ...  T^S 

{niehlif)  von  (rechts)  und{Unks)  wissen  = 
gar  nichts  wissen,  Jon  4,  11;  ebenso: 
{nichts)  von  {Gutem)  und  {Bösem)  wissen, 
2  8  19,  88.  —  Objektasatz  mit  ^ 
1  8  20,  8  dein  Vater  weiß,  daß  ick  Gnade 
fand  ...  VL.  ilhul.  sehr  oft;  desgl.  mitltDÄ, 
O  wissen,  daß  (fp^)  Pre  1,  17.  2; 
1*4.  8, 12  ete.;  mit  b  e.  inf.  nkht 
verstehen,  etw.  zu  tkum  Pre  4,  13  er  ver- 
steht nicht  Lehre  anzunehmen,  u.  ShnL 
oft.  —  3)  von  etw.,  von  Jmdm.  wiesen 
tPoKcfi,  «usA  darmm  Emmern.  Pb  101,  4 
fitb  von  dem  Bösen  mag  ich  nichts 
fmsVn;  Hi'O,  21  "^CC?  yivnkb  nicht  achte 
ich  mein  Leben ;  Jes  58,  3  T)t}  kbn  {wir 
fattm)  und  du  tuMeH  mimdarmnf\  e. 
ace.  Hi  24,  16  das  Licht  scheuen  ;  .Tes 
59,  8  iroUen  nichts  vom  Frieden  wissen, 
u.  ähnl.  o.  —  sich  um  jmdn.  kümmern. 
Dt  2,  61  D.  inali.  »  IwAiff  Mücksicht 
nOmtn  Mif  jmdm..  Dt  33,  9  (vgl  Matth 
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10,  87);  a  tieh  um  cUv.  kümmern,  Ui  «{5, 

15.  —  yTt»  a  ■««.  I 
Ni.  ri*i3,  P.  Tf6,  f.  nyTi3,  /  »g,  "»»TTÖ, 

3  pl  P  ^TT^t  impf.  3  «y.  m.  VlV, 
P.  y-p"«  S  6U4  b,  /■.  F.  yy\T\,  2  f.  ■♦^'Wi, 
/  »(f'^'Tn».  inf.  S.  "«rT^n.'  1)  hdtmnt 
teer  Jen:  'Ex  2,  14.  Esth  2,  22  n.  ö.; 
mit  folgendem  "'2  rs  ist  bekannt,  Ex  21, 
36;  V.  Jahve:  offenbar  werden  (in  seinar 
Macht),  Ps  9,  17.  7C,  2;  b  jmJm.,  Jes' 

19,  21.  —  2)  gemerkt  werden:  Gn  41, 
21.  2  S  17,  10:  Ri  16.  9  e«  trarf/ 
A'ra/if  [die  QueUe  derselben)  nicht  ergrün- 
dei ;  — >  mugtkundHkofiet,  ertappi  teerden,  j 
1  8  22,  6.  Spr  10,  9;  3  an  dmu  gemerkt 
werden,  E\  33,  16.  Jer  28,  9.  —  3)  tieh 
zu  erkennen  gebm,  Bu  3,  3.  —  4)  »ich 
«mar  Sadke  hewufit  mrden^  Qn  41,  81 ; 
belehrt,  i/nrifzitft  werden,  Jer  31,  19. 

B>.  (?)  -^pr^'^'l  S  21,  3t.  §  158  A.  1. 
465.  Kön.  4241.  Wlh.,  Sam.  121:  zu 
«m.  ipn^it       habe  MiftANiiMdSm,  oder 

Fi.  X^TV^  Hi  38,  12  Qr.f,  nr?'^  Kt.f 
mit  doppeltem  acc,  jmdm.  etw.  wissen 
lasse», 

Fu.  pt.  ^Tia  Ru  2,  1  Kt.  (vgl.  & 

yyr^^,  ^tr^  (3).  F.  "i^yi";». 

hekannt  »ein  ,  2  K  10,  11,  sonst'  nur 
poöt.  (5). 

HL  yiin,  s.  ••::y"'nin,  2  »g.  ryiin  etc. 
iii^f.  ^"•ni"',  Nu  16,  5.  §  498c,  Ä 
lIMPr»,  2  «y.  m.  :?'»TiFI  etc..  5  pl.  S. 
OS«T^"»  §  631h,  j  pi.  ny^i3  §  588  b, 
rrin  §  107a.  595  a,  Ä-isr^iin  etc., 
pl.  'fy'Tiri,  Ä  ■»DT'nnn  l  S  6,  2.  inf. 
yv-in,  S.  •'3y'»Tiiri'  «to.  Ä 
d?"'":'^«^  pL  VTTn'yü.  etwa»  l-und  thuu, 
mitteilen:  c.  acc.  der  Sache,  1  S  16,  3.  1  Cb 
16, 8  u.  0.;  Jes  47, 13  ICfira  . . .  OTHia 
Vßfl  Leute^  die  sntkunftige  Ding»  kund' 
tkitn  (Lag.,  Proph.  chald.  IL);  c.  acc.  der 
Person  1  S  6.  2  et<\  jmdn.  unterrichten -j^u 

16,  5  jmdn.bezeichnen\  mit  doppeltem  a«c. 
jmdm,  Hw,  MdlMbN,  1  8  14,  12;  meist 
V.  prophetischen  oder  göttlichen  Mittei- 
lungen: Ex  18.  16.  33,  12 f.;  mit  dat. 
der  Person  und  acc.  der  äache,  £x  18, 

20.  Fto  145,  12  Q.  &;  init  Ai«.  der  Per- 
son und  ~bt(  der  Sache:  jmdm.  über  etw. 
Mitteilung  machen,  Jes  88,  19;  b  ...  '^Z 
den   Unterschied  zwischen  zwei  Dingen 

El  22,  26.  44,  28;  b 


c.  inf.  5571^  D^ynilQ  Leute,  die  dae  Lob' 
prmgm  'Miren,  2  Ch  23,  18. 

IGk  rfm  Lt  4,  28,  28*.  §  394  A  em. 
J":in.'  pf.  f.  r^rTi-Q  Jes  12,  5  Qr.t 

§  287  c.  bekannt  werden. 
Fu.  pt.  f  DTT^'ü  Jes  12,  5  Kt.f  behmat 

werden. 

Hithp.impf.Jsg.F.y^^r^iltf  §  r.81a.  inf. 
yi^nnf  §  254a,  »ich  zu  erkennen  geben: 
-5S  jmdm.,  6n  45,  1.  Nu  12,  6*. 

n.  pr.  01.  *Iaftai^  L.  UoSOf  jud.  Fiun.- 
Xame.  1  Ch  2,  28.  82,* 

•^T^X  'Isoo'j^,  'Uota.  'I(ü05S,  L.  'lojtaiSs, 
'ISsiat,  n.^r.  m.  1)  priesterL  Fam.-2Name, 
1  Ch  9,  10.  24,  7.  Enr  2,  86.  Neh  7,  89. 
12,  6  f.  12,  21.*  —  2)  jud.  PaoL-Naiiie, 
Sac  6,  10.  14.* 

^p5T  2  Ch  33,  6  ^ryi-»,  pl.  0'»5b?"f»  Wahr- 
sager, Lv  20,  27  etc'  (4);  coli.  1  S  28,  9, 
pLLy  19,  81  etc.  (7).  Tgl.  Stade, Geeeb. 
l  504. 

«.  ;>r.  m.  (verkürzt  aus  Hin"')  Jahre. 
Ex  15.  2.  Ps  89,  9,  sonst:  *rn'  st  nin*» 
Jes  38,  11,  nin*'  tV  Jes  12,  2'(letd»re8 
als  Glosse);  rcV  rT";a  Ps  68,  5.  u.  oft  in 
der  Formel:  n^-'bb'n  Ps  105,  45  etc. 
(ca.  23);  Ps  104,  35'  iT^lVsn  einige  HSS., 
vgl.  Mich.  Vgl.  bbn.  '  ** " 

-S^-'I^n";  01s.  240.  imp.  an,  nnn 
§  592  c,  f  "«an,      ?an  ('an  s.  u. 

anit).  1)  heryOm:  Spr  30,  ~15  3n 
ari;'  m  6.  22;  r.  ace.  Gn  29,  21.  30,  1 
U.  ö.  —  2)  herbeUtringen:  Gn  47,  16. 
18  14,  41:  herschaffen:  tüchtige  Män- 
ner, Dt  1,  13.  Jos  18,  4;  Rat  »ehaffen, 
m  20,  7.  2  S  16.  20;  jmdn.  nn  eine  be- 
stimmte Ütelie  hinschaffen,  2  8  11,  15; 
etw.  alt  Qabe,  Opfer  herbeibringen:  Dt 
32,  3.  Ps  29,  1  f.  ete. 

»M^  pt.  Hiihp.  pl.  □•"Tnintt  §  828 

(dnioM.  Y.  ■n^n*'  §  1 64  A)  «idk  nm  Juden- 
tum bekennen,  Esth  8,  17.t 

w.  pr.  'AC«>p,  L.  'KA.iou8,  Ort  im  St. 
Dan,  .Jos  19,  45t,  wahnoh.  du  beutige 
Jehndije,  s.  Dillm. 

n^in^  s.  '^'TiTv^. 

''5»7^  «■  />''.  Aööat,  L.  laos'.,  jud. 
Fam.-Naine,  1  Ch  2,  47t. 
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M.  pr.  m.  iou,  *lr,oo.  1)  Köoig  v. 
Israel,  1  K  19,  16.  Ho  1,  4.  Seine  Ge- 
schichte:  2  K  9,  2—10,  30.  —  2)  nord- 
israelit  Prophet:  1  K  16,  1.  7.  1 2.  2  Ch 
19,  2.  20,  34.  —  3)  Held  unter  David, 
1  Gh  12,  8.  —  4)  amoonit.  F«iii.«NAroe, 

1  Ch  4,  35w  5)  jad.  IW«N«ine,  1  Gh 
2,  38.* 

«.  pr.  m.  MfoayaC.  1)  Köni^f  v. 
Israel,  2  K  ly,  25.  14,  8.  Seine  Ge- 
scliichte  in  2  K  13,  1—9.  VgL  TnKi'> 
Nr.  2.  —  2)  König  v.  Juda.  2  K'iS, 
30 f.  2  Ch  86,  1.  V^l.  Tn«-"'  Nr.  3  u. 
□l'jTP.  —  3)  der  jungte  Soim  des  Joram 
y.  Juda,  2  Ch  21, 17.  VgL  nnn«  Nr.  2. 
TT  Sin"  n.  pr.  m.^\iai^.  1)  König  t.  Juda, 

2  K  14,  13.  Seine  Gesehiehto  in  .  Vi. 
1—22.  Vgl.  TDÄii  Nr.  5.  —  2)  König 
V.  IsnM],  2  K  13,'  10b  t.  Vgl.  TOi*»  Nr.  6. 

rn^in*'  «.  jw.  m.  MooSo.  l)  der  Stamm 
Juda:  Neh  12,  34;  vermischt  mit  Kanan 
nitern,  Gn  38  (J.).  Grenzen:  Jos  15,  Ki 
1, 1—20.  —  mw«  nn  Jos  11,  21. 20,  7. 
21,11.  20h  2f,  4*;  *«'rW7  2  Ch  21,  11^ 
iSnt  B.  unter  C-'S«.  —  2)  Stanimvater 
von  Nr.  1,  Leasohn:  Gn  29,  35.  37,  26; 
in  49,  8  zosainniengebracht  mit  TVTin 
preisen,  —  Bei  J.  in  hervorragender 
Stellung  unter  den  Stämmen:  43.  1  — 10. 
44,  14—34.  46,  28.  —  3)  dus  Heich 
Jnda  nach  der  Teilung:  r'onK  Jee 
19,  17;  als  Volk  m.  Jes  3,  8.  Ho'4,  15; 
als  Land  /".  Jer  23.  6.  33.  16.  Ps  114. 
2.  s.  Bött.  §  655.  —  Über  Jo^»  19.  34 
vgl.  ZAT.  m,  273,  dochs.  dagegen  Dillm. 
z.  d.  St.  —  4)  die  nachexil.  Gemeinde, 
Neh  i.  4.  —  5)  die  nachexil.  persische 
Provinz  Juda,  Hg  1,  1.  14.  2,  2.  — 
f>)  Stadtenfseiier  in  Jemsalam,  Neh  11, 
0,  —  7)  Levitenname,  Neh  12,  8,  s. 
Smend,  Listen  11.  —  8)  desgl.,  Esr  10, 
23.  —  9)  Priester,  Neh  12,  36. 

'ysr,  pi.  o-nTn«),  o^^nin-;  (6),  f.  n^-irr, 
rvn^n^  (2),  (letzteres  nur  v.  der  Sprache 
crelirllULhlieh :  r/(/x  'Jiuftiische,  2  K  18,  26. 
Neh  13,  24  etc.)  m.  t/en(.  v.  rniiTJ;  als  adj. 
Jer  34,  9  judäueh.  1)  dem  Sfamm  Juda 
tmgehorig^  Judäer,  Judäerin,  1  Ch  4,  18. 
—  2)  Jnqcftörif/er  dfs  juJäijirhrn  Rei- 
ches nach  der  Teilung,  2  K  16.  6.  25, 
25.  Jer  32,  12,  38,  19;  synon.  mit 
^9  Jer  34,  9.  —  3)  Angt^Mger  der 


nachexiiüehen  Gemeinde:  als  adj.  W'^tt 
•^WP  Bstil  2,  6;  ■»■iwn  •»STIB  5,  la 
6,  lO'  etc. ;  fuhst  3,  4 ;  'o^Tfn^n  Neh  1, 
2.  3,  83  n.  0.  Esth  3.  6  etc.;  Bei.  der 
Aristokraten  der  Gemeinde,  Neh  2,  16, 
g,  1. 17.  6,.  6. 
TWT  II.  |w.M.']oo&y  Jer  86,  14.21.28.* 

TryiTi''  n.  pr.  f.  'louSil),  L,  MouSi'v,  Gn 
26.  3'4t  Weib  des  Esau  (bei  Qr.)i  als 

Hetbii»'rin  lit'zeichnet. 

niH"  der  Eigenname  des  Gottes  Israels: 

1)  Etymologie  dunkel.  Meyer.  Gesch.  I, 
378.  Deutung:  a)  prophetische.  Ex  3, 
14.  b)  spraehwisspnsehaftlich«;  hijihiliscli 
(vgl.  ZDMG.  22,  831):  d^r  ms  JJaseiti 
Rufende:  Lag.,  Symm.  I,  104:  Ptaltar. 
iuxta  Hebr.  Hieroii.  153 — 158;  Armen. 

Stud.  §  214.  drr  FidU  nde.  drr  T>nnner' 
goU  «  i*»BT3  Lag.,  Orient  U,  27—30; 
Ifittoil  I,  ^8.  Seade,  Gesch.  1, 429  A.  1. 

2)  Aussprache:  nin''  ist  Qr.  ftlr  -"Shie, 
n*,h^  Qr.  für  0'»n'b«t  Gn  15.  2  u.  o.  'Die 
wahrscheinlichste  A.a8sprache  ist  nv|^ 
fl.  Bstt  §  88  A.  1.  Lag.,  Psalter,  l.  c,  önl 
Sacra  I,  105  A.  Baudissin,  Stud.  I,  179 
bis  254.  Über  die  jüdische  Tradition  s. 
Geiger,  Urschr.  261 — 279;  ^onsi  vgl. 
ZAT.  m,  280—208.  IV,  21—28.  Über 
die  ScfanibaDg  Jeve  s.  ZAT.  I,  346.  II, 
178ff.  —  fb4.r  das  assyr.  Jahn  s.  Schräder, 
KAI.-  23 — 25.  Über  das  unaussprech- 
bare Tetragrammatott  vgl.  ZDHG.  12, 
137  f.,  32,  465—508.736.  33,247—301. 
'.\h,  162—167.  36,  410—416.  3f>,  .''.43 
bisOlO.  40, 234—304.  Frz.  Del.  in  Ztschr. 
f.  laih.  Theol.  88,  598-599.  —  8) 
Eigen  Schaft  t>n  im  AT.:  Jahvo  als 
israelitischer  Landesgott,  1  S  26,  19ff. ; 
Gott  der  Hebräer,  Ex  3,  18.  5,  3  etc.; 
(bei  B.)  Gotl  braela,  Ri  11,  21£  1  K 
1.  30;  gleich hfrechtigt  neben  anderen 
Landesgüttem ,  Ri  11,  24;  als  israeliti» 
scher  Kriegsgott:  1  S  17,  45  ni«as  T^yrTi 
Jahve  der  (üraeUtüchen)  Heerscharen  (vgl. 

Herder;  Schräder,  JPrTh.  1875. 
H.'2.  Ktasch.  (ZAT.VI,  17— 22).  Stade, 
Gesch.  I,  487 f.  —  Jahve  als  Öewitter- 
gott  (vgl.  Stade,  (jteach.  I,  441—443).  — 
Jahve  nls  Himmolsprott:  Gn  19,  24.  Mi 
5,6.—  4)  Bezeichnungen  :DTft8tnjn^ 
Gn  2,  4—3,  23,  s.  Budde,  Urgesch.  232*ffl| 
sonst  Ex  9,  30.  28  7, 22.  Jon 4,  6  n.  o.; 
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TW»  ••nijt  Gn  15,  2.  8  n.  o.  nTjqs  -iBBn  Jer  37,  15.  20.  38,  26.  —  6)Prie- 

8.  d.  —  Mit  n^n";  /.usammengCMitzt»  qrm- '  ster  zu  Dan,  Ri  18,  80.  —  7)  Beamter 

>>oligihe  Namen:  HeiUgtumsnamen,  rrin'^  Diivids,  1  Ch  27,  25.        8)  Leviten- 

7)Ky  Gn  22,  14,  s.  Dillm.  ;       nin^'E-x  uame,  2  Ch  17,  8.  Noh  12,  18. 

17,  " i 5;  DibB  rrpi  Ri  6,  24;  VmC  7\yrv  n,  pr.  «,  'Iwor^f  Ps  81,  öf.  Ols. 
&  48,  35;  mmiamscher  Ksme:  nin';  §  277g,  2  »  9^  L 

JSßTJ^  Jer  28,  6.^                         '  '  H'^r'n:  «.  ^r.  m.  'laJo,  L.  'liuSa,  ben- 

•^Tir;*  H.  ^r.  »I.  'loi^aßaÜ,  L.  'la>Caßao.  jaminii  F«n.-NMIM,  1  Ql  8,  86t,  Vgl. 

1)  levii  Name,  1  Ch  26,  4.  —  2)  Ver-  n^^:. 

«Chwöwr  gegen  Joas,  2  K  12,  22.  2  Ch  J^\rT  «.  pr.  /.  2  K  14.  2  Kt.f  1 

?7                 •'"^  HewrftUiw.  2  Ch  l^n":  „.^r. /:2K  14,  2  Qr.  2Ch25,  ij 

J              M  Mutter  des  Amasw  v.  Jnda,  i«a«Bi|i, 

nn''  n.  ;>r.  wi.   Iluavotv.   1)  Hoherprie-  L.  'Iwaßsiji. 

stei-,  Enkel  Eljaschibs   Esr  10,  ü    vgl.  p^^^-,              'I^o^aSax,  L.  'loioeSax, 

Name  1  Ch  26,  3.  -  3  <l-gl   ^.h   2.    j        j,  ^  ^  ^  ^        1      j  ^Jgf  * 

18.  42.—  4)jud.  Oberstt'i,  2  Ch  17,10.        .  ^J»^ 

23,  1.  —  5)  ephraimit  Naine,  2  Ch  28, , -,4-^^  * 'i  i  .  c  u  4 

12,  —  6)  Jnitoer,  Bw  10,  28,*  'V"       ^'  u'":    T^'    I' v  oo  ff 

^-..S-M.  M  8  a  T  »I     -  >i  ^        Königs  Josaphat  v.  Juda,  1  K  22,  51. 

TT  "u  o"*"i^i         •    2  K  8.  16.  2  Ch  21,  1.  vgl.  w&>  Nr.  8. 

1)  ^a  er  des  Benaja   2  S  8,  18.  Wlh..    .^^  ^q^-   ,  y^,.,^,        1,  17.  S,  1.  6  etc. 

^am  öl.  IKl  8.  1  Ch  11  22  et«  -    vgl  on-i?  Nr.  4.  -  3)  Priester,  2Ch  17,  8. 

2)  Tempelpnestor  sn  JeroMlem  ZOT  Zeit  >i      o      m  i  t 
des  Joas  V.  Juda.  2  K  11,  4.  2  Ch  22,          ' "  TocM^r  To- 
ll etc.  -  3)  Priester:  Jer  29,  26  'tfisn                     *  ^            ^8'-  ^^1^^ 
vgl.  Hitz.  z.  d.  St.                           ■  rraWin:'  'Imooßes»,  L.  Meuaaßee,  die- 

;lbe,  FirAtt  d«  PriMters  Jehcgiida,  2  Oh 


xetu,  Jojachin,  König  v.  Juda,  2  K  24,  -«-'.^^T- 

6ff.  25,  27.  Jer  52,  31.  2  Ch  36,  8;  ygl.  ?1«^"jr>t  3.  21.  Ri  2,  7  b,  JB-n''  Ri  2, 
TO'»'^'',  irr»^,  n^ID*»,  ^TVZS.  7a.  Ex  17,  y.  Jos  1,  1  etc.  (13),  vgl. 

KO^g  V.  Jndm  2  K  23,  34tt  24,  1.  jJr  .  ^^^'^r"'  vno?^  ^f/^' 

.         ••    «.«If,^^  195-199.  —   2)  Mann  aiui  Beth- 


.      -  ^    .        ^   .  -  ^-  Hg 

X«-/»  1®«%««'  •^e'*  37,  8t,  Vgl.  1,  ygl.  yinh. 


«».'UvaSaß.  l)Rechabiter.  ^£;j5Tpj.              .|             1)  Minister 

2  K  10,  1J>-  23.  Jer  35  8.  14^  16.  18;.  ^  IllomosrTs^  10.^2^ 

frf'Vx     \     ~         «  1  K  4.  3.  I  Ch  18.  ir,.  ^  2)  Statthnltcr 

^      "W-  Salomes,  1  K  4,  17.  -  3)  König  v.  Juda, 

\Ti{\Tr^  n.  in:  m.   I.ovadov.    1)  Sohn  des  iK  lÄ,  24.  22,  2.  4eto.  2Ch  17,  Itt  — 

Saul,  1  S  14,  6  ff.  18.  t  ff.  10.  1  ff.  20,  Das  Thal  Josaphat.  Jo  4.  2  12  fob  2  Ch 

lit  2  S  1,  17  etc.,  vgl.  -pirr»  .Nr.  1.  —  20,  20  —26  Anspielung  daran  ?).  — 

2)  Sohn  des  Priestors  Ahiathar,  2  815,  4)  Vater  des  Königs  Jehu,  2  K  9,  2.  14. 
27.  36.  17,  17.  20,  VK^l.  irp  Nr.2.-  .,       ...               .      ...  .  . 

3)  Neffft  Davids.  2  ^-11.  21.  1  Ch  20.  7,  ^Ji'  "'^■'«r  ^^Tft  "^t^^^^'< 
derselbe  vielleicht  27,  32.  —  4J  Held  '  ' 

unter  Dimd,  28  28,  82,  Tgl.irrriXr.8.  ^tl^v*^'  **»  *IAac^«XX»  'AXeijX,  L. 
—  5)  königL  Minister  unter  *Zede1da, .  'IflüCsV^/UXsXeijX.  1)  kvii  Name,  2Ch 
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29,  12.  -  9)  jnd.  Name,  1  Gh  i,| 

16.t 

D^ri!   EJ^ht'-ln  (LXX  JatptM?),  Ex  28, ' 

18.  39,  11.  Ki  28,  13.-  ; 

«.  pr.  'laoo  o,  Jes  15,  4.  Jer  48,  34*  j 
Ort  im  Ostjordanlande,  Tgl.  Mesastele  j 
Z.  19.  ncc.  nxn*',  P.  nsrr^  nnoh  J.  Dtj 
2,  32;  dann  als  selbständiges  n.  pr.  ( 
Sl,  28.  Jos  18, 18.  Bi  11,  20.  Jer  48, 
21.  1  Cb  6,  63  sl«  *]aaaa,  *h99W, 

II.  pr.  m.  'lutaß.  1)  Davide  Schwe- 
stersolm und  Feldherr.  1  S  26,  6.  2  S 
2,  24  u.  ö.  —  2)  jud.  Name,  1  Cb  4,  14.  | 
3)  desgl.,  Esr  2,  6.  8,  9.  Neh  7,  11.  | 

Hlli"  n.  pr,  m.  *\oMtf  L.  'Iwax-  1)  Kam-  j 

1er  dos  Iliskia,  2  K  18,  18.  26.  37  etc. ' 

2)  'iniaß,  'la)a}(C(,  L.  'Imis,  '[tof/a,  levit  ! 
Name,  1  Ch  6,  6.  2  Ch  29,  12.  34,  8.  —  ' 

3)  korachii  Name,  1  Ch  26,  4  'la>«&, 
L.  MtuaS« 

THKV  fl,  pr.  m.  *Ia»aj(aC  D  ^'ut«r  des 
Joach,  s.  HKi"»  Nr.  1.  2  Ch  34,  — 
2)  König  V.  fsrael,  2  K  14,  1  «  THSirr 
Nr.  1.  ^  3)  König  v.  Juda,  2  Ch'36i 
2.  4  —  m»in''  Nr.  2,  vgl.  auch  U^^XD, 

bi^i^  n. //r.  m.  'la>7}X.  1)  Sohn  des  Samuel, 
1  S  8,  2.  1  Ch  6,  Ib  (ebenda  v.  13  ist 
bM'V*  «u  ergänzen,  e.  Then.  «.  Sam.,  vgl. 
■«fTr^).  —  2)  Sohn  des  levit  Sängers 
Asarja,  1  Ch  6,  21,  —  3)  rubenit.  Fam.- 
Name,  1  Ch  5,  4.  8.  —  4)  levit.  Name, 

1  €!h  15,  7.  11.  23,  8.  26,  22.  2  Ch  29, 
12.  —  5)  simeonit  Fam.-Name,  1  Ch  4. 
35.  —  6)  gadit.  F.tni.-Xame.  1  Ch  5.  12, 
—  7)  Name  aus  Isaschar,  l  Ch  7,  3.  — 

8)  Held  unter  David,  1  Ch  11,  38.  — 

9)  manassit  Fürst,  1  Ch  27,  20.  — 

10)  Zeitgenosse  Esras,  Esr  10,  43.  — 

11)  Beiyaminit,  Neh  11,  9.  —  12)  der 
Prophet  des  Kanons,  Jo  1,  1.* 

tJK''  2Ch24,  lt.  n.pr.m.  Iiui;. 
1)  Gideons  Vater.  Ri «',.  II  etc.  —  2) Sohn 
König  Josaphats  v.  Juda,  1  K  22,  20. 

2  Ch  18,  25.  —  3)  jud.  FRm.-Name,  1  Gh 
4,  22.  —  4)  benjaminit.  Fam.-Name,  1  Ch 
12,  3.  —  5)  König  v.  Juda,  2  K  11,  2. 
2  Cb  22,  11  »  CStin-»  Nr.  1.  —  6)  Kö- 
ni|r  IWMlt  3  K  18,*9.  12—14.  Ho  1, 
1.  Am  1, 1  Q.  a  «  VtCrn  Nr.  2. 

SV  7i.  j)r.  m.  'Aoouu,  L.  'Ia30'j3,  On  tR. 
13  t  ^hn  des  Isaschar.  Sam.  S^ID^i  s.  d.  ^ 


a^V  n.pr.m.* Itoßaß.  1 )  joktanid.  Unter- 
stamm, Gn  10,  20.  1  Ch  1.  23.  -  2)edo- 
mit.  Kmiig,  Gn  3G.  33  f.  1  Ch  1,  44fc  — 
3)  kanaanit  König,  Jos  11,  1.—  4)ben- 
jamimt  F«m.>Nam«.  1  Oh  8, 9. —  5}  de^l. 
V.  18» 

baV,  bn'\  pL  □•'bai-'  Jos  6,  4  etc.  (3), 
□••ba^  Jos  6,  13t *w.  Jos  6,  4  ete..  f.  Lv 
26,  10  etc.,  vgl.  Bött.  §  657,  z.  Wz.  s. 
Stade,  morgenlflnd.  Fonobungen  1875, 
S.  201.  Homniel.  Süds.  S.  228  A.  2.  Frd. 
Del.,  Prol.  124 f.  1)  (Icr  Widdrr:  p)5 
'yr\  da»  Widderhom^  Jos  6,  ö.  —  2)  das 
WMrharn,  baian  Lv  25,  15.  28  etc. 
(8);  '^n  TflÖO  langgezogene  Töne  atu  dem 
W.  herawiziehen,  Ex  19,  1 3.  —  pl  0''barrn 
die  Homer,  Jos  6,  4.  8.  13;  ni^ÜDillj 
D'<bn1'*  die  WidderkonOm^ttten,  Joe  6, 
('• ;  "^n  riC  ifax  durch  Widderhomblosen 
angekündigte  Brache-  und  MeittitutioM' 
jähr  de»  FC.  Lv  25,  13.  28  u.  ö.  (9).  — 
3)  da»  Jobelfakr,  Lv  25,  9^12  '^b  ITH 

FImß,  Wtmery  Jer  17,  8  f. 

bnr  n.  pr,  m.  'looßaX  6n  4,  21t,  Kainit, 

Erfinder  der  Musik. 
"CTI"  n.  pr.  m.  'ImCaßat),  L.  'Iw^aßao. 
1)  Held  unter  David,  1  Ch  12,  4  (vgl, 
-larbi«).  —  2)  manasnt  Fani.«Name. 
v.  20.  —  3)  Priester.  Zeitgenosse  Esras. 
Esr  10,  22.  —  levit.  Fam.-Name,  2  Ch 
31,  13.  35,  9.  Esr  8,  33.  10,  23.  Neh 
11,  16.* 

n.  pr.  m.  *ltCipyap,  L.  *\ioZai)(ai^ 
2  K  12,  22t  =  *iaT  Nr.  4,  s.  d. 

fi^ni*  ij.  pr.  m.  1)  benjaminit  Fam.-Name. 

I  Cl>  8,  16  'IcoSa,  L.  'ISCw.  —  2)  Held 
unter  David,  1  Ch  11,  45^   ituCas,  L. 

"(ITVV  n.  pr.  m.  1)  Sohn  des  Kareach,  jnd. 

Häuptling  nach  der  Zerstörung  Jerusa- 
lems, 2K  25,  23  Mmva,  ,Ter  10.  8  etc.  11, 

II  etc.  (8).  —  2)  Sohn  des  Josia,  1  (Jh  o, 
15  L.  *|{Da}<a;.  —  3)  anderer 
kr»nigl.  Prinz,  v.  24  Iwavav,  L.  Moivav, 
—  4)  Ifc-vit,  Farn. -Name.  1  Ch  5,  35 f.  — 

5)  Held  unt«r  David,  1  Ch  12,  4.  12.  — 

6)  jnd.  Hkoptling,  Zeitgenone  Esras,  Esr 
8,12.  —  7)  Hoherpriester.  Neh  12,  22f. 
=  lin-in"  Nr.  1  u.  injT«  Nr.  6. 
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5nPi^  n.  pr.  m,  \)  Zeitgenosse  iVehemias,  I 
Neh  3,  6  'l«Kfto.  —  8)  Hoherpricetor, , 
Neh  12,  lOf.  22.  18,  28»  'ImSas.  | 

V^^l^     p*'-      Miüoxstu,  Klinig  V.  Juda,  i 

Ez  1,  2t,  vgl  rrln"»,  irr»a%  n''»'»  u., 

trp)|1'*  M.  j»r.  M.  *Io>axifiy  Holwrpnmter, 
Neh  12,  la  12.  26* 

'^'"yfC  n.  pr.  m.  Mcoapiß.  1)  Judäer.  Neh 

11,  5.  —  2)  Name  einer  Priesterklasse, 
Neh  11,  10.  1-J,  Ü.  VJ*.  vg\.  3^">')irP.  i 

«.       f.  '  ioi^^aßco,  Matter  Moses. 
Ex  6,  20.  Kit  26,  69  * 

^UMr  «.  jw.  m.  M«ua/aX,  Jer  38,  If,  &  i 

Di"  iw'  S  100.  :338;  (.1)  /:  (?)  Ez  7.  10. 
bei  Cornili  ist  röC^  getilgt,  IVJ,  8  bei  i 
einigen;  ist  falsch  konstruiert  (Pre  7,  14 
Q'n  s.  2iQ  n,  4.  Jea  17,  11  s. 
rWl3  unter  nbn),  «.  ebenso,  S.  7|Tai% 

iwn',  mar ,  du.  o'-eii ,  □■»ir  (2), '  P. 

D-'iaV,  D'^tt'-'  (3),  pl.  D"»tr,  Ott''  Nu! 

6,5,  r'^y  ntt''tt% 
M.  n:T3";  (2)  §  190.  335  b.  Bött 

§  713,  S.  P.  "»tt^,  ^-^TQI,  jy-'Ö'» 

Es  22,  4,  w',  IB-;  .Tot  17,  iV,  rj-'ttS 
.  a3'»T3\'  —  Mit  praep.  ■'T3'»3  ete. 
§  374  A.  2.'  1)  Ta;/  im  Ggs.  z." Nacht: 
Gn  1,  14.  16  u.  ö..  pl.  Jes  30,  26,  oH 
TlÄtf  Tageszeit,  Gn  18,  1 ;  'n  Hin  rft> 
Ahendkühle,  Gn  H.  "»nTi^a  o/*  noch 
TageMznf  irar,  2  S  3.  :J5:  btia  Oi*n  Tiy 
Arr  jf%  üt  Hot-h  hoch,  Gn  29,'?;  3^7 
Spr  7,  9;  '^n  na?  Bi  19,  8;  *^  res 
der  Tttg  wendet  »ich  {{fegen  Jbend),  Jer  j 

6,  4;  "»n  ?fen  Ez  no,  *ls.  —  2>  f/^-r  Töy  ' 
im  bürgerliehen  Üinne,  Ex  \2,  löf.  Ei  14,  < 
16.  17  f.  o.  «ehr  oft;  oi**  heim  der 
Zahlen  über  10  in  kollektivem  Sinne: 
3""»  D''y3nK  Gn  7,  4  u.  o..  vgl.  Ktzsrli 

g  120,  2.'  —  W^W  einiife  Tage,  Gn  2  i,  , 
66.  Neh  1,  4;  Tom  llolutodatam:  GnI 

7,  11.  8,  4.  14  u.  ").;  TiiK  und  Nacht' 
zusammeugelalit:  Gn  1,  5b.  8  etc.;  D'^^> 
täglich,  jeden  Tag,  Ex  29,  36.  3H  u.  ö. ; 
•nBV>a  Oi*»  Esr  3,  4;  0^21  Di"»  Neh  8, 
18;  br  nl>  r^/y  /7;r  Tay,  immerfort, 
Gn  39,  10.  Ps  61,  9  u.  ö,;  "»-^33  Ps  7. 

12.  f  8,  10  etc. ;  oi^n-bs  alle  Tage,  Gn 
6,  5.  m  28,  32 ;  pl.  D'«T3*nr^  Jer  31, 
36  «.  6.;  Dta  orb  2  Ch  i4',  11.  —  «oni 


Toflr  XU  Tag:  Qvb  oi"»  Esth  3,  7  etc.; 
'■'-5«  '"»r  Nu  so.  IT);  si'^a  ai'"»: 

wohnlich,  IS  IM,  10;  , .' .  av/r 
21»^  /«r  ...  Nu  14,  34.  —  3;  rf*r  'Tag  ah 
ZeitpuHktt  Ex  9, 18.  10,  6  «u  6.;  O^S 
a)  «MMf  Tage»,  einstmal»,  Neh  3, 34.  b)  an 
einem  und  demselben  Tage,  Ps  llf>.  164. 
—  prfign.  or  (/er  heutige  Tag,  Jes  48. 
7,  »,  D8l.(?)  [fielL  ftUt  etwas];  *inirD<^ 
a)  «MMf  21ry«*,  einst  mal«,  1  S  27,  1.  (>)  <ni 
<?in<wi  »#«//  demsflbfn  Ttifff.  Gn  27.  45.  Jes 
9,  13.  c)  an  einem  bestimmten  Tage,  1  S 
9,  16,  -Vgl.  "nT».  —  D^VMa  (Meli  «(Mt 
Tillen.  Ho  6,  2.  —  3*'n  <A>Ä^r  To//. 
^'eh  8,  9—11.  Esth  9,  13.  a)  ais  acc. 
o)  Toy,  Gn  4,  14.  21,  26 

n.  sehr  oft;  nsrn  wvTi  T?  W»  rf**-«*«  j^aj, 

Gn  26.  '.V.y  ül'"  33  ü.  söhr  oft.  Geiger. 
Urschr.  HH  A.  ^)  Tages,  einmal,  1  8 

1.4.  14,  1  u-  0.  "]f)  jetzt,  in  dieser  Zeit, 
Neh  1,  6.  6)  j«ls^  fwuMMr,  2  8  14,  22. 
16.  3  et*-.;  7WF\  ci'n  als  acc.  —  heute. 
Dt  2,  25.  5,  21  tt.  a;'  Di*S  «cAo«  heute, 
jetzt,  gun&e^t,  Gn  25,  81.  33.  1 8  2,  16; 
Oi'nS  gerade  eben,  jetzt  gerade,  1  S  9, 
13.  etc.,  vgl.  Will.  Sani    36  A.  *^  — 

nrb  %/»cA,  Am  6,  3.  —  Ksinrj  nrn, 

Jt'irw  O-^^a  j<'n#r  Tay,  an  ^>if«ii  Tagf^ 
Gn  l"ö.  18.'  26,  32.  1  Ch  29,  21  u.  sehr 
oft.  vgl.  Nr.  4.  Bei  Zeitbestim- 
mungen: an  dem  Tage,  als  dies  oder 
das  g^diak:  tfra  e.  inf.  Gn  2,  4. 17  n.  o. ; 
mit  folgendem  verlw  ßn.  ^S'T  '"'S  Ex  6, 
28  u.  ö.  (13);  Orb  r.  inf.  Zo'S.  8;  0^2 
c.  inf.  Ho  2,  5.  17;  seitdem  das  geschah: 
c.  tn/*.  von  Shmie  «n.  Ex  10,  6.  1  8 
♦^9,  6  u.  o.;  HtD»  Oi»!?  1  S  29.  8,  vgl. 
Wlh.;  0'*'"Tab  c.  inf  Ri  l'.t.  30.  Jes  7, 
17  etc.  —  [I^ür  or->:Bbn  Jes  48,  7  em. 
D->:cbl.]  criam  Tf^ia  der  verabredete 
Tag,  1  S  13,  11.  Mit  näheren  Bestim- 
niungen:  Tag  des  Opfern,  Lv  19.  6;  der 
Strafe,  Ho  5,  9;  des  Heils,  Je»  49,  Ö; 
dlff*  Oebmrt^  Gn  40,  20;  rfe«  IZbdIet,  Ri  13, 
7  u.  viele  ahnl.  —  4)  die  Tagesdauer  : 
2"H3n  «■«  üoWrr  Tag.  Jos  10,  13;  If"?! 

Taywewtf,  Nu  11,  31.  1  K 19,  4; 
piL  Gn  80,  36  etc.;  0^-*0n  em  Tages- 
pensttm.  Ex  5.  13.  10.  16.  4  u.  5.;  anb 
O'^iai'»  ürot  für  die  Frist  von  zwei  Tagen, 
£x'l6,  29.  Im  pl.  a)  allgem.  Zeitfriet: 
Gn  25,  24  (die  Periode  der  Schwanger» 
Schaft);  Periode  der  Nomadent&ge,  Gn 
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47,  9 ;  thr  XüAUr,  S  K  23«  28  n.  SfanL ; 

n^^l  t'lh  ein  Monat  Zeil,  Gn  29,  14 
u.  ö.';  0''73^  0^r:tj  zwei  Jnlu  c  Zeit.  Gn 
41,  1.  2  8^13,'  23  u.  ö.;  O"»»^  fgO  «acA 
«Hi^  2«^,  1  K  17,  7  (vgl.  u!e);  ITnnK 
m»r  On  49,  1  u.  0.,  s.  'K;  D"»«^  als 
/-/«r  Zfithing,  Gn  40,  4.  1  K  17.  15; 
HfUj-b^  □1^3"'  binnen  Jähret fritt,  Jes  32, 

10.  '—"...  ■»:«  •»TS')  FnH  der  Jidkre,  Qn 
25,  7.  47,  9  u.  o.  b)  in  ^  Lrhnmdif/f, 
Hi  7,  t;.  10,  5  u.  ö. ;  onK*^^^  On  ä.  4  f. 
u.  ähnl.  sehr  oft;  D"'«'''  Ssp  Hi  14,  1; 

»te  Gn  3Ö.  29;  F»  21,  6.  Hi 

12.  12  etc.;  'Tia-in  Hr29, 18;  ^"»nsn 

l>t  4,  26.  40  u.  ö.  (13)  hnffe  leben] 
□"»tt«!  KS  alt  yeworden,  Gn  18,  11.  24, 
1  ate.;  Tf^U^r  (/rwt  Lehelang,  1  8  25,  28; 
teil  deintu  hhzritnt,  Hi  38.  12;  nitt*^ 
nCfct  *««  Z-eÄe«  //in^,  da,  2  K  12,'S  u! 
ofiäbnl.;  pr&gn.  langes  £«fi«N,  Ps  34, 
13;  eoncr.  die  Bejahrten,  Hi  32,  7;  übtr. 
Dditrr:  eines  Baumes,  Volkes,  Jes  r)5. 22 ; 
der  Erde,  Gn  8,  22;  des  Uimmels,  Dt 

11.  21 ;  Retjieruuggdäuer'.  Jes28, 15. 1 E 
Itl.  34  a.  o.    c)  Jahre:  TVO^'Ü^ 

Ex  13.  10.  1  S  2,  19  etc.  (^):"2  Ch  2i; 
19  □•>12'')2  O'na^l?  wm  Jahr  zu  Jahr. 
—  O*"»^!  W  fwawTov  jahrßek,  K  17, 
10;  D'nar»'  f^B  Jaltresfritl,  2  S  14, 

26;  a*»13«n  nST  rf*«  jiUirliche  0}>fr,\  1  8 
1,  21.  —  b)  Tag  von  be»tmmtem  Cha- 
raktere Tbdegtag,  1  8  26,  10.  Hi  15,32; 
Geburtstag,  Hi  3,  1:  Arbeitstag,  Dt  24, 
15.  Hi  7.  1.  H.  ('.;  Srhlachttag,  Jes  9,  3; 
Siü  □'^''"55  an  ewü*«/«  Gtiiekutage,  1  S  26, 
8  [1  8  13,' 22  ncnbc  Di'«,  ei^änz«  naeb 
LXX  1DT2DO];  der  furchtbare  T<i<j  von 
Jesreel,  Öo  2,  2;  Tage  de*  Unheil»,  Fre- 
oeU,  Ho  9,  9.  10,  9.  Ps  95,  «;  Unglücks- 
Ob  12.  Ps  187,  7;  FetHag,  Ho  7, 
5;  Göttern  getreütte  Titjc  □"»b^^an  "'IT' 
Ho  2.  15;  nin^  Oi"«  J^Äf  r*  Grnehtittäg, 
Am  5,  18.  20'.  Jes  2,  12.  Jo  1,  15. 
Ob  15.  Ma  8,  23  n.  o. ;  daher  die  pro- 
phet  Phra.se  S^ntn  oi^S  jene*  Tages, 
Jes  2.  11  etc.  (44),"  Jes  52.  f. f.  Ter  4.  9 
etc.  (10),  Ez  20,  ti  etc.  (13),  Ho  1,  5  etc. 
(4),  Obw  8.  Mi  2,  4  ete.  (3),  Ze  1,  9  ate. 
(41  Hl'  2.  2n.  S'ae  2, 16  etc.  (23);  D-»»«? 
Cnn  .ii  r  3,  16.  18  u.  0.;  pl.  O"^«^  Zeiten 
brnomierer  Art,  Schicksale,  Jes  7,  17; 
Zeiten  ieetimmten  Chprt^i  ÜTTi  ü^tS^J^ 
6n  6,  4  Q.  0.;  mwnn  ">  diefriik^ 


Zeite»,  Pre  7,  lOj  Bbni  Et  38, 17;  ««rv 

gauijow  Zeiten,  Ps  77,  6.  143,  5;  Jahres- 
z fiten,  Nu  13,  20:  Zeitereignisse:  ^TÄ^ 
C^a^n  1  K  14,  19  u.  0.  Annalen, 

m^^^adv.  §  288.  ZDHG.40,  721f.  1)<mi 

Tage,  bei  Tage  (Ggs.  vhr^h)  Ex  13,  21  f. 
40,  38  u.  sehr  oft  (Ca.  'M\  "^nS  Ez  .30, 
16  Feinde,  die  bei  Tage  kommen  (ämend); 
wahrecih.  aber  TF.,  s.  Com.  371.  —  n 

13,  3.  Ew.  §  313a  =  täglich,  doch  s.  01s. 
—  OT3T>3  Neh  9, 19.  Ew.  §  315  c.  täglich. 

1^"  n.  pr.  m.  'I«uviv,  L.  'Icuuviv.  1)  loniey 
(latovs;;,  uud  zwar  die  kleinaüiatiächen, 
Jes  86, 19.  Bc  27,  13.  19  TP.,  LXX 
yjy,  v^l.  iuuli  Cornill].  Als  geneiilogl- 
sche  Figur  verwandt  Gn  10,  2,  daher  '^33 
y\1  Gn  10,  4.  1  Ch  1,  7.  —  2)  wie  im 
ganzen  Orient  Benennung  der  Griechen 
(borolts  in  clon  K(fiHnschrIft*^n :  Schräder, 
KAT.^  811.),  tibertragen  aut  das  makedo- 
nische Weltreich:  Sac  9,  13,  vgl.  ZAT.  I, 
1—96.  n,  151-^172.  LXX  T^xva  tÄv 
'FXXvtov.    Vgl.  li^-Q  Da  8,  21. 

Alexander  und  seine  Nachfolger  =  rwa^TQ 
*^  Da  11,  2;  "»-liD  der  Schutzengel  in 
makedon.  Weltreichs,  Da  10,20.*  Stade, 
de  populo  Javiui  1880. 

•1^  es.  i:-'  Lag.,  proph.  chaUL  XLVIL 

Schlamm,'  Ps  40,  3.  69,  3.* 
3^31*  n.  pr,  m.  'le>vaSaß,  L.  MiuvaOavy 

2  8  13,  3.  32.  35*,  Tgl.  ni^'irr  Nr.  2. 

n^V  7„  W/..  vgl.  Ti.ig.,  ann.  Stud.  7.  Mit- 
teil. I.  228.  pers.  Wand  DeL,  Par.  157. 
f.  §  269  a.  311c.  (Bött.  §  659  m  Jes  38, 

14.  Na  8,  8  epieoen)  et.  ro^  Ps  56, 1, 
s.  ••n3'i%  pl.  ü-^ZV,  CS.  Ez  7,  16.  dU 
Taube,  On  8.  8  —  12.  Ps  68,  14  etc.; 
nrit  Ho  7,  11;  das  einzelne  Tier:  "pl 
naV  Lv  12,  6,  I*  Lv  5,  7.  11.  14,  80 
u.  ö. ;  Augen  wie  Tauben  (d.  Ii.  i'-ie  AiKft  n 
der  T.)  Hl  1,  15  etc.  (3);  nan  Jes  59, 
11  r.  Girren  der  T.  —  [.fer  25,  38 

roi*75  ^inn,  TgL  nntsn  rc^.J 

TX^  n,  pr.  ai.  'twva  der  Prophet,  8  K 
14,  25.  Jon  1, 1 «.  ö..  Tgl.  ZDM6.  10, 

352. 

«.  genl.  v.  |V.  Nur  pl.  D''3Vn  "»a  Jo 
4,' 6  t  oiol  Twv^^XXrjvtuv,  dic  (kleinaiia- 
liedken)  lonier  (ah  Handeki»lk),rgL 

p3l"  Jes  53,  2.  m.  (Tgl  P8^);  /I  np3i''% 
&  iß^,  Sni^g'»  Hi  15, 30,  jrf.  &  l^fpsS 
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•'.T'ipp'i'',  nTTiprv»  der  ^rößUtuf,  Uchöß- 
liny,  Hi  8,'  l'6.  Ho  14,  7  etc.  —  Sonst 
u.  p3> 

*r3V  n.  pr.  m.  *ItuvaOov.  1)  Sohn  des 
Saal.  1  S  U.  1.  i:?  Ptc.  (6)  =  ]n3*n7 
Nr.  1.  —  2}  Sohn  des  Priesters  Abja- 
tbur,  1  K  1,  42f.  =  ipzin-^  Nr.  2.  — 
3)  Held  unter  David,  i' Cli'  11,  34  = 
iniTn"»  Nr.  4.  —  4)  jud.  Häuptling,  Jer 
4Öi  8  (fehlt  LXX).  —  5)  jud.  Fam.- 
Name,  1  Ch  2.  32 f.  Est  8,  6. 10, 15.  — 

6)  Hoherpriestpr.  Xfh  12,  11  =  UlTfinr* 
Nr.  1  u.  Ijnr«  Nr.  7  (wahrsch.  TF.').'  — 

7)  priesterL  Fam.-Name,  Neh  12,  35.* 

CjCi''  n.  pt,  m.  'l(DOi}9.  1)  Jakobs  Sohn: 

Gn  30,  24  f.  (wo  doppelte  Deutung  von 
Wz.  r,0«  ti.  5C"^),  v^^l.  :*0^n\  Seine  Ge- 
schichte Gn  37—50  ^vorzugsweise  bei  E. 
Q.  J.)  Jm  24,  32  (E.).  —  3)  Stammes- 
nauie:  ?Di''  IT'a  =  Ephraimiter  u.  Manas- 
siter,  Jos  17.  l"7.  18,  5.  Ri  1,  22 f.  155 ; 
;iqi''-'«5a  Nu  26,  37.  Jos  14,  4.  17, 
14  etc. , '  {va  nmfaBt  Benjamin  mit, 
2  S  19,  21.  :V\  das  israelitiscli.- 
Nordreich  qci"»  fT^S  1  K  11,  28.  Am 
5,  6  ett.  —  ZTp,  Ps  78,  67.  —  Da- 
fllr  bloB  qptt  Sx  37,  16.  19.  s.  Smend. 
Am  5,  15.  II,  6.  —  4)  Gesamtisrapl :  P> 
80,  2.  81,  6.  —  5)  Name  aus  Isaschar. 
Nn  13,  7t.  —  6)  Sohn  Asafa  (Sänger- 
familie), 1  Ch  25,  2.9.»  —  7)  Name 
historischer  Personen:  a)  Vorsteher  einfr 
Priesterkla.sse,  Neh  12.  Ii  f.  b)  Zeit- 
genosse Esras.  Esr  10,  12  t. 

n^BCV  M.  j)!'.  m.  *lfi»9C9ia,  L.  ^teose^ia, 
juä.  Name,  Esr  8,  10 f. 

nb^yi^  «,  />,■.  m.  'UXia,  L.  'loitiXa,  Heid 
unter  David,  1  Ch  12,  77. 

n.  pi'.  m.  'Ifoaö,  beqjaminit.  Name, 
Neh  11,  7  t. 
ItPi^  n.pr.m.  'loiCap«;  L.  'Isl^paap,  Held 
unter  David,  1  Ch  12,  6  t. 

Hr*"  pr.  m.  'luxz;.  1)  benjaroinit. 
Farn. -Name,  1  Ch  7,  8t.  —  2)  Beamter 

Davids,  1  Ch  27,  28t. 

p^jJV  Ii.  pr.  M.  'ItDOSOex,  Esr  3,  2.  8.  5, 
2.  10, 18.  Neh  12,  26*  =  pllirp  s.  d. 

nqt'Ts.Tr. 

n.  pr.  WL  jod.  Fam.-Nam0,  1  Ch  4, 
2St  [nach  LXX  *l«Mnii^  nt  em.  D^i'»]. 


«  »"jV  (h-r  Fnihrcffcn ,  welcher  im  Herbst 
von  Mitte  Oktober  bis  Ende  Dezember 
ftllt,  IH11. 14.  Jer  5,  24.* 

"^V  n.  pr.  m.  Mwpee,  L.  'laapstm  gadii 
Fam.-Name,  1  Ch  5,  13  t. 

üyr,  0*1**  n.  f>r  m  'Itopafi.  1)  Sohn  des 
Königs  V.  Hamatii,  2  S  8, 10  'leSSoupajjt, 
L.  *lcSSot»pav,  Tgl.  D"ri-in  Nr.  2. — 2)  levit 
Fam.-Name,  1  Ch  26,  25.  —  3)  Sohn 
Josaphats  v.  Juda,  2  K  8,  21.  2.1  f.  1  Ch 
3,  11  =  0-lin''  Nr.  1.  —  4;  König  v. 
Israel.  2K     l'6. 28  f.  9,  Uetc.  =-  onin'' 


N 


r. 


I  ICn  n.  pr.  m.  *.Aaoße8,  L.  MaiM^SSi 

!  d&vid.  SprnÜling.  1  Ch  3,  20t. 
n^^ZTAV  n.  pr.  m.  Aaapia,  L.  'ia>aa^ia, 
;  simeontt  IWn.-Name,  1  Gli  4,  Söt> 
I  rnci"  n.  pr.  m.  'I<o3icf,  L.  'loMKC,  simeonit. 

Fam.-Name,  1  Ch  4,  34t. 
n^VkDV  n.  pr.  m.  Mioiiot,  L.  Zmoiot,  Held 

unter  David,  1  Ch  1 1,  46  t. 
tSB^i*'  M.  pr.  m.  Mmstt^ttT.  1)  unter 

David.  1  Ch  11,  43,  —  2)  priesterl. 

Fam.-^ame,  1  Ch  15,  24.* 
Dt^l"  n.  pr.  m.  *[otaba\k.  1)  Sohn  (»ideons, 

Ri  it,  ö.  7.  21.  57.  —  2)  jud.  König, 

2  K  15,  30.  Jes  1,  1.  Ho  1,  1.  Mi  1, 

1  etc.  —  8)  Kalehit,  1  Ch  2,  47. 

"irl"  8.  TW». 

^S^JT*  M.  pr.  m.  '{(UTjX,  h.  'E'ir|X,  Held 
unter  David,  1  Ch  12,  3  t  Kt 
b»"T^  desgl.,  das.  Qr.f  Ols.  §  277  k,  1. 

«./>''.  tn.  'ACto,  L.  MaCiotSi  Zeitgenosse 
Esraa,  Esr  10,  25t.  Ols.  %  S76h. 

T"r  n.  pr.  m.  Ma''.',  L.  'Icoa',  Beamter 
unter  David,  1  Ch  27,  31 1- 

benjaminit.  Fam.-Name,  1  Ch  8,  18  t. 

in  P^-  8  Qr.t, 

vjyl.  "^f.  Sehultens,  Hitz.  v.arub.  t'-mana, 
mit  Hoititn,  mit  dem  männL  Glied  ver- 
ff«ftew.  Frd.  Del.,  ProL  74:  TJnform. 

*•  P*"'       Jw  42,  1  'ACopioct» 

in^Sr  Jer  40,  8  t  'KCoviac  =  in^3T«^ 
Nr.  1,  VgL  Levy,  iSiegel  u.  Gemm.  26 
Ta£  2,  8  SllSr. 


rnp  1  Ch  27,  8  t  nnrn  n.      m  l 

niT^n  der  Junkiter^  0  'Icopoei  1«.  ö'lsCpo. 
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(vgl.  mnnj),  «.  pr.  m.  l)  Name 
ans  Isaschar,  1  lA.  7, 3  t 'leCpaia/CCpaia^ 
L.  leCepio.  ^  2)  kvit  Käme,  Nah  12, 

42t  'U;pia?. 

'^^»'  Schweiß,  P.  Ez  44.  18t,  ge- 
wöhnL  erklärt:  <m  «o^!^  sich  nieht  gür- 
ten m^Uomfiifeibeitiem  WtiUttoff^. 
Wahnefa.  TF.,  6.  Oon.  486  £ 

^Xr^r  ace,Tii^farT>  n.pr.  T.  desOik's: 

1)  sVadt  im'StVtsaschar,  -Tos  l'.i.  is 
'laCl^j  Ii.  'UapaeX,  jetsst  'Lerin,  Resi- 
dflm  Ahabs  Xordisrael;  1  K  91, 1. 33. 
2  K  9,  10  etc.  Ho  1,  4.  2,  2  MeCpa«;i: 
danach  der  symbol.  Xatno  des  Propheten- 
sohues  Ho  1,  4,  und  des  Volkes  Isruel 
2,  24.  Dabei  Ikgeod  yOf_  Jos  17,  16. 
1?I  f),  33.  Ho  1,  5.  jf>tzt  Mcrij  ibn  Amir, 
büdwestlich  vom  KarmeL  Hw.  705  f.  — 

2)  Ort  in  Juda,  Jos  lö,  56t  M'ipir^Ä,  L. 
'l«C[p]oeX.  Lage  unbekannt  —  II.  n.  pr. 
m.  jud.  Farn.  Name,  ICh  4,  df  'laCpa'i)X, 
L.  'IsCper^Ä. 

n.  (ffnt.  N'ame  v.  Jesreel,  1  K  21 

i.  bf^/:  n^^>:?iT^  i  s  30,  5.  2  S  2,  2! 
rpbUBpr  1  8"l^7,  8.  2  S  3,  2. 1  Ch  3,  r 

«lan'*  M.  jpr.  M.  *laßa,  1  Gh  7,  34  Kit, 

vgl.  nsn. 

o    '  ^ 

»■»!/)/■.  3  »g.  f.  inr,  ebmao  2  «y.  »1. 
6  546  sich  vereinigen,  ^  mit^  6d  49,  6 ; 
vereinigt  werden,  nM  ffw»  Jes  14,  20.* 
Pi.  inf.  1X^1  §  594  a.  zutummetAfingeit, 

sammeln,  Ps  86,  11 1- 
"mT;  8  370a.  P.  l)  »übst.  Vereini' 

gung;  '"^b  H'^n  sich  mit  jmdm.  verem^fen, 
1  Ql  12,  17.  —  2)  adv.  1)  zusammen: 
oft  pleonastiach  bei  Verben  des  Versam- 
melns  v.  dgl,  Dfc  33,  5.  Pä  2,  2  etc.;  mit 
dem  Verb  verbunden,  um  die  Gemein- 
samkeit der  darin  Hfgenden  Tb&tigkeit 
anzadeuten,  Jes  42,  14.  Hi  38,  7;  bei 
anderen  Verben,  vm  die  weduelseitige 
Thatigkeit  zu  liezeichnen:  mit  einander 
kämpfen,  1  S  17,  10,  rechfrn.  Jts  43,  26. 
50,  8i  die  Gemeinsamkeit  andeutend:  bei 
emander  Keiben^  1  8  11,  11,  wohnen,  Ps 
133,  1.  —  Zusammenschließend  und  zu- 
«»leich  trennend:  nn^  15H:it  Esr  4.  3  wir 
zusammen  {aiter  getrennt  von  euch)  =  tcir 
fl00M;  xnaammaafttfand:  *^  »  0^3  alle 
?B  74,  6.  8.  Hi  16, 10  o.  a-, 


übü-.  auf  die  Zeit:  zuglekk,  aufeinander, 
2 S  14,  16.  21,  9  etc.;  bisw.  pleonastiscb 
neben  "bs  Jef^  22,  3.  Hi  34.  IT,;  im 
Sinne  der  Verstftrkong:  ganz  und  gar 
Hi  17,  16,  gar  wAr  Ho  11,  8;  bei  dia- 
jonktiTea  Bestimmungen:  Iii  34,  29 
Tri";  o-TS-by^  ■»■^r'-^r-r-;^..-,-  n^lk  und  über 

den  Kiuzflncn  (jdnz  gleichmäßig. 

§  370  a.  Chwolson,  lit.  quiesc  16. 
V^rv^  Jer  46,  12.  21.  49,  8.*  tutummen, 

TT* 

allzumal:  pleonastisch  bei  Verben  des 
Versanimelns  u.  dgl.  Jos  9,  2.  Iii  6,  33 
n.  ö. ,  beim  Subjekt  =  bsn,  obs  Ps  14, 
8.  19,  10.  Jes  1,  28  tt.  o.i 

alle  ntrr  Vlifer  ohne  ArisuaJimf.  Jes  65, 
j  7;  bisw.  pleonastiscb  iiel>en  bs  Ex  19,  8. 
'  Jes  31,  3  etc. ;  bei  disjunktiven  Bestini- 
anugw  s  eins  wie  dae  undere,  Dt  12, 
22.  15,  22.  Zur  Verstärkung  der  Ver- 
bindungspartikel 1  =  allesamt:  Jcr  6,  12. 
21.  Am  1,  15  n.  0.;  beides  zusammen: 
rrrr>^  Ex  26, 24. 36,  29,  als  stärkeres  1  Pb 
4,  9  ich  iriU  br'ulfs,  mich  hinlegen  und 
einschlafen.  Btü  \'erhen:  a)  miteinander: 
konunen  Jer  o,  18,  gehen  Gn  22,  6, 
sterben  1  S  31,  6.  beraten  Ps  71,  10, 
aufwachsen  2  S  12,  3,  fallen  2  R  2,  16, 
essen  Ri  19,  6  u.  ähnl.;  reciprok:  raufen, 
Dt  25,  11.  b)  heieinanderi  wobneu  Gn 
13,  6  etc.,  lagern  J06  11,  6;  »Aen- 
einander.  Dt  22,  10  f. 

n.  pr.  m.  'US8<u,  L.  iaoSai,  gadit. 

1  aiii.  Xarae,  1  Ch  5,  14  t. 

bK*"!]!^'  n.  pr.  m.  *It8ti]A,  maiUMit  Farn.« 
Name,  1  Ch  5,  24t. 

liT'-ili  \^  «•  j>'*.»». 'U6va,  L.MotSa'.a.  l)levit. 
Famj-'Name.  1  Ch  24.  20.  —  2)  Btamt.-r 
unter  David,  1  Ch  21,  oU  '  'laoia?,  L. 

bSiri''  n.  pr.  m.  'leiT^X,  levit  Fam.-Name, 
2'cii  29,  14t  Kt.,  bVpril  Qr.,  s.  d.-,  vgL 
ibTSin*»  Corp.  Inücr.  1,  l',  5. 

-^^''l'ül  w.  «•  'Is-iiTiL  1)  benjamiiiit. 
Fimj.Name,  1  Ch  12,  4.  —  2)  priesterl 

Narae.  1  Ch  16.  6.  —  3)  levit.  Farn.- 
Name,  1  Ch  28,  1',).  24.  23.  —  4)  desgl.. 

2  Ch  20,  14.  —  5)  jud.  Name,  Esr  S,  5.* 

n^TH^  n.  pr.  m.  ia^ta;,  jud.  Name,  Esr 
lö,  15t. 

I  bMpTH"  n.  pr.  m.  *UCcniiJl  1)  der  Pko- 
I  ph^,'  Bs  1,  8.  34,  24.  —  2)  prieaterL 
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Faai.-Name,  1  Ch  24,  16*,  vgl.ZAT.VI, 

«•  /»r.  «.'ECwfac  [ob  =«  n-'p^n*'  ?]. 
König  V.  Judo,  Ho  1,  1.  Mi  iV'l*'« 
n*|5Tn  Nr.  1. 

n.^r.  m.  Ij  EUxi'a;.  Derselbe, 
2K  äO,  10  etc,  2)  ephraimit.  Vor- 
nehmer, 2  Gh  28, 12  t. 

^,  12t  zu  era.  n-^Tn"*  =  "^TlVt  's.  d. 

"^''7?  i""'  leirjL  1)  levit,  l'am.- 
Name,  ICfa  15,  18.  20.  16,  5.  [Qr.  2  Oh 
29,  14  s.bK'in\]—  2)  desgl..  Gfi^onld«: 
1  Ch  23,  8.  29,  8.  —  6)  desgl.,  Hema- 
ttiter,  2  Ch  29,  14.  -  4)  d^L.  2  Ch 
31,  18.  -  5)  desgl..  2  Ch  85,  8.  — 

6)  Beamter  Davids,  1  Ch  27.  32.  — 

7)  Sohn  des  Josaphat  v.  Judu.  2  Ch  21, 
2.  —  8)  jud.  ^ame,  Est  8,  9.  10,  2.  — 
9)  IL  10)  Vvm»  iweier  ZeiligttiMWBeD  Bs* 
ru,  fisr  10,  21.  26^* 

"bRTT  n.  ptOrmL  1  Ch  26,  21t* 

T1T  m.  s.  ^yn^  P.  r\yri\  pi.  o-'T'Ti^ 

f.  gg.  nT>m,' &  TT'nr  't  adj.  elnzirj. 

la  Gi  22,  2.  12'.  16.  —  IL  mb»L 
1)  «.  db*  einzige  Sohn:  Spr  4,  3;  sonst 
in  der  Verbindung :  bnx  Jer  6,  26. 
Am  8. 10;  '^"by  IBCr  Shc  12, 10  Trauer 
über  den  einzigen  Sohn.  —  f.  die  einzige 
lhdü»t  Bi  11,  84.  ^  2)  der  IStuame, 
V.  jmd.,  der  keine  Familie  hat,  Ps  68, 
7;  übtr.  f.  auf  dio  Seele:  nuute  Ver- 
lassene, Ps  22,  2i.  35,  17.* 

n^n*  «•  pr.  M.  'Uia,  L.  'Uiiji.,  levit. 
nuL-Name,  1  Ch  15,  24t. 

yrV^  aij.  M.  KI  8, 26t  1t«rraid,  b  «mfeko. 

Ä  &  ■'ipbm,  p.  ■»Rbn;'  §  461  a, 
fl  &»T«,  P.  515^  Hi  2»,  21,'  «Bhtn  Pfe 

33.  22"!    »«/).  brn  §  594a.    imp/.'Sm"' . 
[5n^^  (;u  8,  10  t'p'm.  bfr*"!  §  499  f.  A.  2]^,  | 
/  Vg.  nbn'^K  Hi  30,  26,  pL  P. 
wbrr»\  ^rSmtt  Ps  69,  4t  (fidls  niäit! 

brrr  7..  1.),        D^bn^tt.    1)  hoffen,  war- 
ten: &hso\xxt  Hi  6,  ll?'l3,  15.  14.  14  etc.; 
mrf  eiw.,  jmdn.  b  Jes  42,  4.  Ps  31,  25.  i 
119;  48  u-  0.;  -b«  Jes  51,  5  etc.  —  I 
b  r.  in  f.  Ez  13.  Gt'  —  2)  jmdn.  hoffen 
lassen,  auf  etto.  -\JDK  bj  Ps  119,  49  t.  I 
Nu  nbni3  Ez  19,  5' Tunsicher,  s.  Comill  ^ 
286 1!,'* welcher  r6^D  em.].  üi^f.bn>»^\ 


Gn  8,  12,  em.  §  115a  A.  504a  A.  bn'''»n 
(vgl.  1  S  18,  8  Kt.)*  wartmu 
Hi.  -»Rbnin,  P.  "»nbrnn  §  466  a.  impf. 

bm«1  1  S  18.  8  Qr.  Kon.  419,  bnip  1  S 
lö,  8.  §  549c  b-»niK,  ny<ni«  [nbimn 
Jer  4, 19  Kt  ist  TP.  f.  hb^nvt  s.  btin]. 
imp.  2  f.  gg.  •'bin'^n,  "»bnln  Ps  42,  6. 

1)  warten,  harren,  Kl  8.  21;  auf  etw., 
Jmdn.  b  Hi  32,  11,  vgl.  Budde,  Beitx. 
181.  Fe  88,  16  it  0. »  2)  «mA  a»ß^ 
die  Zeit  «mwmmm»,  2  8  18,  14. 

>Xbrt"  n_  pr.  m.  'AxotJ^»  I'-  A^t^X,  sebulo- 
nii.  Clan,  Ün  46,  14.  Nu  26,  2e;  AXAt^A..* 
«•        vom  vorigen,  Nu  26.  26t. 

'■'«/'/  ""^n:  30,  39.  §  523  d  A., 
HOT''  V.  38.  Jj'534  A.  1.  Kön.  41611* 
brünstig  «0MI,  werden.   Vgl.  auch  Disn. 

ivi.    ^fc  nnsro  §  249a.  Kön.  37ii 'i» 

Brunst  geratende.   Lust  bäfieitdef  3  an 

etw^  Jes  bl,  bi,  vgL  Del. 
K  ^f.  iR  "«arfim  §  686a.  Kön.  419.  inf. 

on"»,  S.  rwv^Smr,  naicn^b  Mich.,  Kön. 

420.  Stade  §  352  b  A.  streicht  Dag.  forte 

im  Nun  =  „ihr  Brünstigwerdew*.  — 

brünstig  werden^  Gtt  80,  41;  e>  aee.  in 

bezug  anf  jmd.,  F&  51,  7.* 
IIÄIT  antilopenartiges  Tier,  Dt  14,  5. 

1  K'5,  3*.  Lag.,  Ges.  Abh.  52  A.  3;  arm. 

6tud.  108  §  154  b;  Mittöil.  II,  251.  Horn- 

mel,  afids.  S.  181  A.  1.  3d8£  892.  Con- 

der,  Tent  Work  I,  172. 

""Q^  n.  pr.  m.  'Ictjiai,  L.  'lafiiv,  Fain.* 
Name,  aus  Isaschar,  l  Ch  7,  2.t 

Ctrr  1)  adj.  in.  barfuß.  Tjbn  2  S  15, 
80.  Jea  20,  2f.;  V^Y.i.  — *  2)  tM. 
BarfüßigheU.  Unbeschuhtsein,  Jer  2,  25.* 

SijtSn^  n.  pr.  m.  'AatTjA,  L.  'lao^TjA, 
naphtalit.  Clau,  Gn  46,  24.  Nu  26.  48.* 

patron.  vom  ynriwn,  Nu  26,  48. f 

""^  n.  pr.  m.   laatr^A^  L.  'iao9tr|A, 
derselbe,  1  Ch  7,  13.t 

*in^  ,  in-'-'n  2  S  20,  5  Kt  S  112  c. 
498c  A.  (Kön.  397 f.),  Qr.  -im->T, 

8.  ->ni«  Qal'n.'  Hi. 

XarVl  GeedOedkt,  FamiU«.  *^fl  -«D  Neh  7, 
5  t,  vgl.  ZDM.G.  18,  53f.  L«v7,~pIiAiiis. 
Wb.  21.  Wlh.,Pr«L  220. 

Vr^l  MiOp.  3pL  «norpm  S  422a.  mf. 
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WT^nn,  &  otjrnnru  pt.  vi,  o^rpptt. 

Nor  in  Esra,  Neh.,  Chron.  1)  tusfc  im 
ein  GeMchleehUverznchnü  eintragen  lasgm. 

1  Ch  5,  17.  9,  1.  Neh  7,  5.  —  2)  i«  ein 
O.  eingetragen  fverie»,  1  Gh  5,  1.  — 
8)  da*  Getehlechi  verzeichnen.  So  im  pt. 
Esr  2,  62.  Neh  7,  64  „ihr  da«  Gf^fieMeeht 
terzeiehnende»  SekrifUtüci^.  inf.  ntb»L 
1)  itu  OmeUeekttverteiMti  1  Gh  7,  5. 
9,  22.  2  Ch  81,  17  ;  "«nnb  nach  Art  der 
Verzeiehniwe,  2  Ch  12, 15".  —  2)  konkret: 
die  im  OetchUchUverzeichniue  Gehenden, 

2  Ch  81, 18.  Esr  8,  8. 

«.  pr.  m.  1)  jui  PanL-Name,  1  Ch 
4,  2.  'Ua,  L.  'law».  —  2)  levit  Fam.- 
Nune,  1  Ch  6,  5.  28.  'Uö,  L.  Maaft.  — 
8)  de^l  23,  lOf.  'iea,  L.  'letigX.  — 

4)  d«8gl.  24,  22.  'laft,  L.  — 

5)  d«gL  2  Oh  84«  12.  L.  *Ias»* 

310'  tmp/.  il?-'-:  §  487  c  A.  1,  307  (4), 
/:  nOT».  pl  3  m.  ^atr»  Gn  84,  18.  gut 
teiti  :       (lax  Herz  ist  guter  Dinge,  ver- 
nwjt.  Ri  19.  G.  9.  Pre  7,  3  etr.  (6);  mit 
a)  tt  geht  jmJtn,  gut,  Gn  12,  13.  40, 

14  XL  o.  (16).  b)  es  gefaUtjmdm.,  Ps  69, 
32  t.  ""i»^  a)  "  findet  jnuU.  BeifaU,  Neh 
2,  6.  Esth  5.  14*.  b)  es  st^ht  jmd.  in 
Qtuut  bei jtndm.,  Neh  2,  5.  ■'r»T3  Gn  41. 
■87.  Ehüi  1,  21.  2,  4  v.  0.  (15)  '<•«  ^<^/aU/ 

f/^r.  a-^rr-^n,  vgl.  Ky^sei.  El.  pent..  sr^n 

1 5  25, 31 .    TTS-j-'n.    wj.  x^.  pacTn  etc^ 

impf,  y^^^,  IK  1,  47,  a'iO"«'« 

Hi  24,  21.'  I  498  a  iL 'am.  VOr»  CK«^ 

421  f.  ri7i,  nr""--.  S',  qn'^Ti'^l  Pre  11. 
9.  /*.  3"'i;^r}  eu'.  [-»na^rr;  Na  3,  8  Misch- 
.form  L  •*3S3'»nn  Qttl,  vgl.  unten  zu  Mi 

2,  7.  1  S  2(),       M9>.  nn-iqn,  "wn, 

pl.  m'^p'^n.  tn/".  2r:''n, 
a'^a-'n,  a"'ön,  S.  ■»3*>i3"'n.  etc.  a"'p"«'o, 
y^ti^',  Mt)",       b''a'^''ti  §  326a,'  es, 
•'y'ü^'Q,  'inöiia.   1)  etw.  Chttes  Aun,  gtd 

handeln,  Gn'\'l.  Ze  1,  12  (Ggs.  y-Ti) 

Jes  41,  23  u.  ö.;  □''0'»nb  (Ggs.  ynn5) 

Lv  5,4.  Mi  7, 3 etc.;  e.  aee.  der  Person: 
jmdm.  etw.  Gutes  anthun.  Dt  28.  (>3.  Jer 
18.  10  etc;  mit  WS  jmdm.  WohUhaten 
erweisen,  Qu  32,  lÖ.  13.  Nu  10,  32; 
dafitar  aneh  b  On  12, 16.  Bi  17, 13  ia..O. 

(8);  c.  inf,:  €tW.  gUtttchon  machen',  ßpr 
30,  29  dai  Oeheti       «o&p»  gehen;  das 


Saiteospialfln  Jes  28,  16  etc.  (3);  sonst 

b  e.inf.:  gut  machen  zu  ne-h^n  =  richtig 
sehen,  Jer  1,  12.  —  2)  e.  acc.  der  Sache: 
etw.  gut  machen,  schön  machen:  S&ulen 
(IfaiMbeo)  »  eekdne  A«rndblm,HolO,  1; 
alles,  was  man  redet  =  gute  Worte  reden. 
Dt  5.  25.  18,  17  freundlich  reden;  den 
Weg  u)  =  ^M/  handeln,  Jer  7,  3.  5.  b)  « 
jr«Atf  geben,  Mfer  zeigen,  Jer  2,  83; 
Thaten  =  t^uf  hajtJfln  Tpr  35,  15:  dii'^ 
Antlitz  =  es  erheitern,  heiter  werden,  Spr 
15,  13;  jmds.  Namen  «  ikn  herükmt 
madkeny  1  K  1,  47 ;  jmdn.  fröhliek  mwAen, 
Pre  11.  0.  —  '^1  infr.,  gut  sein:  Wortf 
sind  gut,  freundlich,  Mi  2,  7:  DÜt  US  (es 
ist  jedoch  Qal  z.  1.);  mit  «  «»  edidiä 
jmdm.  gut,  gefällt  ihm,  1  20,  13  (em. 
Qal,  vgl.  Then.  u,  Wlh  .  Sam.  llßf.):  der 
•n/l  absoL  a)  nacbge-stellt  zw:  Umachrei- 
bui^  des  Begrifis:  ganz  und  gar,  vöUig. 
genau,  ita'^n  Tint!  (ich  zerschlug  ex)  (janz 
dasselbe  zer'mnhlend .  Dt  9.  2l/ähnl.'  13. 
15  etc.  b)  vorangestellt:  =  auf  richtige 
Art,mUSeehf.  ^rrnr^  mtmef  dn 

mit  Recht .Ton  4,  9.  als  verh.  inf.  Jer 
10.  5  DP"»  l^X  3*»DTl ^  AaiMMn  gitiUs 
bei  ihnen  nicht. 
TlSOi'*  n.  pr.  Ort  (nach  Hieron.  in  Juda), 
2^£f  21,  19  'Insßa,  L.  s. 
Then.  z.  d.  8t.t 

nnaO"  «.  pr.  'KreßaUa,  Lagerstatte  der 

WAhIp.  Nu  33,  33  f.  Dt  10,  7.* 

mD^Joö  21,  16,  noi"»  Hahn,  Mich. 
Joe  15,  55  II.  pr.  Ört  in  Jttda.^ 
"iWi^  n.  pr.  771.  liTOop,  L.  'Isrroup,  ismaelit. 

Clan.  Gn  25,  15.  1  Ch  1,  31.  im  Kampf 
mit  Ostjordanstämmen,  1  Ch  o.  19  Itou- 
paioi*  vgl.  Luc  3,  1  'Ixoupai'o. 
^  Pr-»  m.  P8  75. 9.  104, 15.  Lag.,  arm. 
Sturl.  35  484;  Oes.  Abb.  27H  (Lehnwort 
aus  dem  8anskrit>.  Hommel,  süds.  S.  440, 
ct.  ■}•»•<,  S.  etc.  Wein  :  1)  als  6e- 
trtok,"  Nu  6,  2Ö.  Am  2,  12.  6,  6  u.  eehr 
oft;  neben  i:r  Lv  10.  9.  Nu  6.  3  u.  o. 
(15),  neben  nin  Jes  55,  1  etc,  tJ"<1  Olg 
Gn  14.  18  etc.'  (3);  FT.  v.ffelbonl^  27. 
18,  vom  Libanon,  Ho  14,  8,  W.  v.  Fei- 
lem, NL»h  13,  15.  —  Zusges.  npin  T^"^. 
Gewürzwein,  Hl  8,  2;  H^ynR  V.- 
erzeugende  Wein,  Ps  60V5'.  IBw.  §  287  h; 

trobtt      Esth  1,  7;  ^•"n  n-'S  Hl  2,  4 
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4,  17.  —  2)  als  Frucht  =  D"»af?  H'^ein- 
*wfftM»  J«8  16, 10.  Jer  40,  lÖ' 12.  48, 1 

33.  1  Ch  12,  40*  —  S)  der  Wein- 
ramch  :  Qn  9,  24.  1  S  1,  14.  26,  37.  Ps 

78,  65.* 

1  S  4, 18  Kt.  Sdimbfthler  1 8.  d. 

bis;  s.  ^. 

Mi.  n">Din,  nsin  Gn  21,  25, 

ni^h  Gd  24,  44,  2  «y.  m.  proh  Gn 
24',  14,  flf.  TWph  2  8  7,  W."  «»p/-. 

5  »I.  n"»Di^,"  'n3i\  ä  ■^jrPD'i^  etc., 
[2  p/.  /:  S.  !Tnp-,n  Jer  2,  19.  ii  G34d  A.]. 
imp.  nsnn  Spr  9,  8.  §  595  a.  »/»/.  a,  nstn 
(2)  I  245.  i»f,e*.m'in,  nsin  1 62lV A. 
pt.  n-^aia,  pi.  □•«nisitt.  1)  i?e<?Ä/  «pr*- 

ehett.  ein  Urfeil  fällen  (stets  mit  dem 
NebenbeghÜ,  daii  dubei  ein  Unrecht  be- 
itmft  wixd),  Gn  81,  42.  J«s  11,  8.  1  Ch 
12,  17;  -IJWa  msitt  Am  5,  10.  Jes  29, 
21;  7*^3  ein  SehieeUrichteramt  outüben, 
Gn  31,  37;  n-»3itt  der  Schiedsrickter,  Hi 
9,  33.  —  2)  jmdm.  ehe.  tnwkmmeii,  Gn 
24,  14.  44  (v.  der  guttl.  Vorherbestim- 
muDg).  —  3)  etw.  als  recht  erweiten, 
Hi  13,  15  etc;  Hi  15,  3  TOin  dat  Be- 
weußAtvm.  —  4)  jmdn.  xur  Beie  tidten, 
c.  acc.  Gn  21,  25.  Ps  50,  8  u.  f5.  — 
5)  jmdn.  thattächlich  ttrafen,  züchtigen, 
2  8  7,  14.  Hi  5,  17  u.  6.;  mit  b  imdn. 
ärafat,  tMn,  Spr  9.  8.  ir>.  12';  zu- 
gleich r.  aer.,  jmdm.  sein  Unrecht  auf- 
decken, Spr  9,  7,  vgl.  8Äeyx">  b«i  Grimm, 
Lex.  NT,;  nufb«  Hi  13,  3;  abt.  Ps 
94,  10;  03n  "n^zra  em  wuer  »mf- 
preditjer,  Spr  25,  12. 
Bo,  riD^n  Hi  33,  19  t.  %  394  a.  gestraft 

Ni.  pt.  rtD%  f.  PxmsZ  z.  1.  PHD:  §  445a  a. 
impf,  f  pl.  nrO^J.  X)  miteinantler  rech- 
ten, Jes  1,  18.'  —  2)  reckten,  tit reiten: 
C7  mit  jmdm,,  Hi  28,  7.  —  8)  Beeht, 

Genugthmnii/  erhalfen,  Gn  20,  16. 

HUhp.  impf  F.  nsnr^  §  501a.  Mi  6,  2t 
rechten,  mit  jmdm.  ~Q5>. 

•^tV??  n.  pr.  f  Mutter  des  Usia,  2  Ch 
26,  8  Kit  vgl  n^^?3\ 

1''5t  i^'"-  Ax«iv,  'la/eiv,  L.  'Iayei[x. 
1)  simeonit.  Clan.  Gn  46,  10.  Ex  6,' 16. 
Nu  26,  12.  -  2)  prieaterL  Fam.-Name, 
1  Ch  9, 10. 24, 17.  Neh  11, 10. — 8)  Name 
einer  der  8lnlen  am  Tempeleingange, 


1  K  7,  21.  2  Ch  3,  17.  LXX  xaropÖtu- 
<n«*.  Hw.  661^658. 

"y}^  n.  smiL  T,       Nr.  1.  Ntt  26,  12  t. 

bisi,  f  nbD;;,  2  tg.  m.  pba^,  /  i^. 

•wbb-«,  &  'pnbs':  Ps  13,  5,  i '/)!.  ibo;;, 
P,  '»Är  imp/l 'i  «y.  fli.  bsi"»,  P.  bD^\ 
bs-j  Ho  12,  5.  §  486,  f  bs'np  etc.  fy» 
Spr  30,  1,  s.  Geiger,  ürschr.  61  A.}. 
inf.  a.  (2),  bb;  1  8  26,  28.  pf.  f. 
rbb"»  (2)  §  619  g  A.  können,  vermögen. 
Ex  '8,  14.  Jon  1.  13.  Hi  31,  23  etc; 
prägn. :  etw.  autrichten  können,  1  K  22, 
22  etc;  «A».  imrdkf&krm,  Jer  8,  8; 
Erfolg  haben,  Jes  16,  12;  den  Sieg  davon- 
tragen, Gn  30,  8.  1  S  26.  25  a.  etic. 
aushaken  können,  Jer  20,  9;  mit  b 
jfli^ii.  iÜenmiiien,  Gh  82,  26.  Jer  1,  19 
u.  o. ;  geijstiy  etw.  leicäUigen.  Ps  139,  6; 
e.acc.  n)  jmdn.  hesierfen,  Ps  13,  5.  b)  eftr. 
ertragen,  autttehen  können,  Jes  1,  13.  Ho 
8,  5 ;  jmdn,  »idU  mmtAeny  kidem  Jtönnem, 
101,  5.  c)  efir.  vermöfjen.  Hi  42,  2; 
mit  rK  der  Person:  gegen  jmd.  etw.  ver- 
mögen, Jer  88,  5;  e.  inf.  vermögen,  im 
ttande  »ein  etw.  gu  tkun,  Ex  2,^8.  18, 
28  11.  0.;  mit  b  r  inf  Gn  18.  16.  15,  5 
u.  sehr  oft;  v.  einer  innerlichen  Unmög- 
lichkeit etw.  zu  thun,  Gn  19,  22.  Mit 
folgendem  verbo  fin.  ■^n"»»nT  bsi«  "33*»» 
wie  l-nvv  irh  sehend  Estli^Ä.  G';  !'b3?''''«b 
^yy^  sie  konnten  nicht  am^ren.  Kl  4,  14. 

n.  pr.  f.  ^{i'/ikui,  Mutter  des  Usia, 

2  'CS\i  26,  8  Qr.t 

^^9?  n.  pr.  f,  dieselbe,  2  K  15,  2.t 

r;""ll"  n.pr.  m.  'le/ovfa?,  Jojaehin.  König  v. 
Judä  in  Jer  27,  20  Qr  28,  4  29.  2.  Esth 
2,  6.  1  Ch  3,  16f.*  vgl.  rrin;,  •j-'D^r, 

T  I  » 

^ri^S^  n,  pr.  m,  'Is^ovia«,  derselbe,  Jer 

24,  1*  Ktt 

8.  •»T)'^'»  etc. ,  2  .ig.  f  Plb^,  "«FrÄ^  Ez 
16,' 20 f. 438 b.  P.  r-!b-;,'5.  ^ini'i^"  Jer 
15,  10.  Jer  2,  27  Kt.  ['»srnb"'  Jer  2,  27 
Qr.  ist  falsch,  §  636  f.  A.],  >  tg.  Tn^i, 
P.  ''Pib^,  S.  T^-^Pi^t,  'inpnb-'t.  3' vi. 
Mbi'  P.  nb^,  /  pl.  ^:rt\^."' 'impf. 
Spr'27,  1,  /".'ibp,  nbpi,  2  gg.  /".  -»ibp 
Qn  8,  16,  /     VbK,  Ypl.  'nb\  P.  'ib^, 

irniji  8  624,  8,  f.  na-/bi5  (2):;rftia  Gn 


Digitized  by  Google 


■fr 


2fi6 


8U,  31».  §  107b,     pl.  nbp.  inj.  a. 
c*.  nb  §  619  h.  [Für  nb^  i  8  4,  19  ein. 

DtV^];  X  -»p-tb  1  K  3,  18,  np-rb  (5), 
njFilb  Hi  39,  2.  §  352  b.  Kön.  4il.  — 

rnS  §619h.  pt.  ibi-',  ä  nibSn 
Da  11,  6,  vgl  Ew.'§  290  d,  f. 
nibi-«  §  214  c.  308 e.  nnV"»  Jer  2^2,  28, 
irjS^,  n-^bt»  Jer  31,  8,  es,  mb^  Gn  16, 
11.' Ri  3,  5.  7*  §  218  b.  Pinsker,  EinL 
108,  ot.  BTlb''  Kön.  404—406.  Mit  S. 
poet  st.  Ö«i  8.  P.  Tjn"lbi-»  Spr  2;},  25, 
imbif  Spr"  17.  25,  Hp-jbi-»  Hi  t>,  y, 

OSnibr  Jer  50,  12,  pl  ntfe*«  Jer  16,  3. 
pt.  p.  nib^  (2),  ct.  T\b^  (3),  ;)/.  o"'"7ib"; 

1  Ch  14,  4.  1)  gebären  (v.  Weibe),  ohn*^ 
Obj.  Gn  18,  13  u.  o. ;  e,  ace.  des  Objeku» 
Gn  4,  22.  16, 15  c.  aebr  oft;  mit  b  des 
Vatesa,  On  6,  4.  16,  1,  ohne  Obj.;  mit 
«er.  dc«=  Objekts  u,  b  Ri  11,  2.  2  S  11, 
27  n.  sehr  oft.  —  ixnpersoaell:  Hlb^ 
Dl^ilt  ob  man  tie  y^af,  Gn  25,  26.  Ew! 
g  3041);  V.  Tioren.  Ez  81,  6,  v.  Schafen 
Gn  30,  89.  31,  8,  Hirschkühen  Jer  14, 
h\  V.  Vögeln,  ova  purere ^  Jer  17,  11; 
tlbtr.  auf  Hoee:  Mn  11,  12,  s.  DiUm.; 
anf  Hütt,  der  Israel  gebar,  Dt  ?>2,  18, 
s.  Diiim.,  äfanl.  Ps  2,  7;  auf  den 
Stein  (=  Mazzeba)  Jer  2,  27;  den  göttl. 
BatBchloB,  der  ErfUlnng  gebiert,  Ze  2, 2 ; ; 
tthnL  im  Obj.  SUroh  gebaren,  Jes  83,  11; 
Liiffe,  Vs  7.  15.  Bei  Naturnrsi'li^'iimiigfii : 
wer  gebar  den  Reif,  Iii  ^8,  li'J ;  iciu  wird 
dSw  Tag  g^tärtn^  8pt  27, 1«,  fi.  o.:  ebu 
Gelannn  n'jb'^i  Jes  18,  8  etc.  (13), 
ebenso  n"Jb""  in  Jer  31,  8,  desgl.  rib"»  | 
als  c*.  =  gebärend.,  Gn  17.  19.  Jes  7, 14.  | 
Jer  15,  9;  mit  b  Lv  12.  7;  nijb^  </a*| 
neugehorerif  Kind,  1  K  3,  26  f;  es.  ■I'^b'^ 
poet  Ui  14,  1  etc.  —  2)  zeugen 
(y.  Manne),  c.  aee,  Gn  4,  18.  10,  8.  13; 
u.  (1  (19).  [1 K  1,  6  em.Tb^  f.  mb*»  mitj 
LXX.] 

yt.  pf.  ibt,  '5n>!|3  1  Ch  3,  5.  20,  8  , 
g  425a  Ä.  KOn.  '408.  Mip/l  -ib^  §  504b. 

Tbl^  Jes  66,  8  em.  Tb»p,  /  xo.  nb""«  Hi  | 
8,"  3.  §  582  a,  pl.  ^-^l^,'  P.  Ps  78. 

6.  inf.  nbjn  Gn  21,' 5,  'iib'»n,  mb^n. 
nbi:  iIk  18,  2.  §  249a,  4-nbiin  Gn 

21,  i.  Bh^'.  §  381b.  2  A.,  pl  Q-n^*«.  ge- 
hören wrrdm,  Lv  22,  27  u.  ö.;  übtr.  auf 
ein  Volk,  Jes  66,  8.  —  Mit  Ellipse  de.s  i 
Snfcgete:  Gn  17,  17.  46,  20;  colL  nbiin 
am  «0«  von  Umm  O^creumt,  Esr  10,  8.  | 


Mit  b  des  Vatertt,  dem  die  Kinder  ge- 
boren' nnd:  Gn  10, 1  u.  0.  Hit  -m 
als  acc.  beim  PasiiT,  Ew.  §  295b.  Gn  4* 

18.  Nu  26,  60. 

Fi.  inf.  Ä  ysrb\  pu  f.  mr»,  pl  rnr« 
§  818b.  h»      OtibmH  Ufmi  Ex  1,  'Ü\ 

I  pt.  Geburtahtlferin.  Hehamm»^  Gtt  85,  17' 

(3);  pl  Ex  1,  15  etc.  (0). 
Pu.        nbl-»  Ki  18,  29.  §  388a,  P.  nr, 

P.  ibr,  /.  rnb"^,  /  sg.  ■»p-nb'j,  5  nrj, 
P.  VT^-^,  2  om*?^  pi  '"^v  Ei  13,  'Ä 
§  220.  617b.  geboren  werden;  mitVsnr 
'  Bezeichnung  des  ^'af^  ^^  On  4.  2(>  ptc.. 
«y.  des  Verbs  bei  mehreren  Subjekten: 
On  10,  25.  35, 26  et«.  Mit-nilkoniitr. 
(v^l  Ni.)  2  8  21,  22;  flUr.  an^ Berge; 

Ps  !»0  f 

HL  -j-'b-.n,  T>bh.  "ibin  Nu  *26,  58.  & 
m'>b"in,  2  *j.  n^b-in,  i-pbin, 
tMi.  fjiip/:  'rbi-''(2).  nb-s^i,  -tb«'^  (48)  Ri 

11,1,  sonst  nur  bei  Qr.  u.  beim  Chro- 
nisten, vgl.  ZAT.  I.  2:?(>.  :>  m.  Tbip  (5), 
/  sg.  -nbi«  Jes  66,  9.  imp.  pl  lT»bSn 
Jer  29,  6^  inf.  T»Wn  .T«s  59, 4.  pt.  n^'-ifl 
Jes  66,  9,  pl  W''-;^  'er  16,  3. 

erzeugen,  c.acc.  Gn  11,  27.  25, 19  u.  o.; 
mit  Ellii^  des  Objekt«,  Gn  5,  3 ;  übtr. 
Jkn  Tm  «neugen",  Hi  38.  28;  tUe  lb4e 
l^e feuchten,  Jes  55,  10;  J^^l  ertmtgoi. 


')9,  4. 


Ho.  inf.  mb^^  (in  40,  20.  Ez  16,  5. 
niSin  Ez  16,  4.*  §  246,  ye^ore-rticifr- 
ien.   Stets  in  der  VerUndmig:  'n  Oi^. 

Mn/)/;  5  pl  m.  ^l^ir"^  Nu  1,  18.t 
^  r>;nu  A.  A7V/<  m  tUe  G^ekiedtUr^fi^et 

ftntragtii  lassen. 

m.  Pre  4,  13,  P.  ib^  [in  2  S  6,  23 
Ör.  vgl.  Mich.],  pl  0">Tb\'r*.  ■nb''  Jes  67, 
4,  *»Tbl  (8)  §  80,  2  c-,*Ä  -»ib-^  eti;.  Kind: 
a)  neugeborene)!,  Ex  2,  3.  6^ — 10.  las  9. 
5  etc.  b)  kUinesXmd:  Gn  21,  8. 14—16. 
2  8  12,  15.  18  f.  eto.  c)  heranwad^wutar 
Knabe:  Gn  37,  80.  42,  22.  1  K  17,  21 
bis  23  etc.  d  l  Sohn  (Parallel  zu  13)  Jer 
81,  20;  Gn  44,  20  0"»:];t  wio«  TrjXo- 
YSTOc  e)  Jüngling:  Pre  4,  18.  15.  Gn 
4,  28  etc.  —  pl.  Kinder:  an  ,-  u.  1  8 
1,  2.  Gn  33,  If.  Esr  10,  1.  Ho  1,  2  etc.; 
V.  Kindern  im  Mutterleib«,  Ex  21,  22; 
y.  kleinen  Kindern,  Kl  4, 10;  v.  Jungen 
der  Tiera:  Jes  11, 7.  Hi  88, 41.  89, 8.  — 
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Von  Jünglingen,  Da  1,  4,  10  etc.;  v. 
jungen  Mftnnern  (QgSL  an  Grriaeii),  1  K 

12,  8.  10.  14  etc. 

V.  kleinen  M.,  äc^;  b,  &;  v.  mannbarer 
jQngfiwi,  Gn  84,  4.  Jo  4,  8.* 

Wl^.!  %  304b,  &  Tin"^?:  Juffendzeiti  Pre 
11,  10;  jurt^tf  Mannti^ßf  r^ur  ünen- 
tutü,  Ps  110, 

■n'i^  §  224  a<(f.  »1.  pL  1)  y<r6o/m: 

Jos  5,  5.  28  5,  14.  Jei- 16,  3  (mitNeben- 
beatimmnng  des  Ortes).  —  2)  neugeboren, 
Ex  1,  22.  2  8  12»  14.« 

libj  «.  yjr  m.  'lofjKüv,  L.  *\9kuytf  kalolnt 

Xame,  1  Ch  4.  ITf. 

« 

fj».  T'b'^,  M.  ^''b'^  yeboren,  stets 
mit  Zusätzen  a)  des  Vatere  pljn  ''Ttb"' 
Nu  13,  22.  28  etc.;  rxffyn  28  h,"l6! 
18  etc.  (6).  b)  des  Oebui-tsortes :  T'b"' 
n^a  Gn  17.  12  f.,  pl  r^S  Gn  14)  i 

14.  17.  23  drr  haM</eborene  {SkUve). 

s.  !?bn.  I 

Lag.,  arm.  Stnd.  61,  904.  /ft. 

bi-^l  Jer  47,  2  t  m;).  b^n  §  221  A.  2. 
595a,  /:  (3),      'iWn  §  609b,  ß. 

iW.  btb''"'  (3)  §  499 d  em."5'»bv»,  J  g,j, 
b-^yx  Jer"48.  31.  Pinsker,  Einl.  116. 
SjtÄde  §  580 d  A.  liest  ^•^b'^üt,  Pib-'b'»«  Mi 
1, 8,  pl  üb^V»-'  Ho  7, 14.  %  529b,>  A.'etti.  | 
Hb'»b'«\  '»b'»b''!T  Jes  52.  3.  ^  118,  2  A., 
wohl  TF.  f.  ib'^-n*  .f/V  ,  2  ^b-^b^p 
Jes  65, 14.  §  56Öb  A.  em.  "bib-'P  heulen, 
wdMagen,  J^  18,  6.  8ac  11,  2  n.  6.;  b? 
Sbtr  «to.,  Jer  51,  8  eta 
Vb-  §  199  b.  da»  Ofheul  (wilder  Tiere), 
IH  32,  10 1  [Dillm.  b^bl  wu^  üi  rfer 

nVr  Ze  1.  10  /:  M.  nbb^  8m  11,  3, 
rbb-7  Jer  25,  36.  §  128b,''Ä  »rtV»  Jes 

15,  8.*  WehjrgchreL 

^S^^  §  217  c.  MautkrMkkeU,  FUekU^Lw 

21,  20.  22,  22.* 

m.  Na  3,  16,  F.  pb;  Jo  1,  4.  der 
Prener^  di*  Hmud&edix]  N»  3,  15.  Jo 

2,  25  et<'.  (R);  Jer  51.  27  '\  -- 
Vgl.  Credner.  Joel  2f'ö.  -  dif  H  vor 
der  letzten  MetaRioi7>bo6e  imt  ausgebil- 
deten Flfigeln,  welehe  »ber  noch  In  den 

Scheiden  fest  stecken. 

ftucruKB  n.  ST49B ,  HeUr.  Wörttrtioeli. 


§  259  b.  Ranzen,  Mirtentatehe,  1  S 
17,'40f. 

m.  Bött.  §  658,  c«.  O"*,  doch  q^O'D*' 
Ex  13,  18.  15,  4  n.  0.  [BSS.  0?T«S-of 

Jes  11,  15];  acc.  nti",  Ä  mS"  Jer  51, 
36,  id.  O-'B^  §  189  a  ü.  §  324a.  1)  da» 
Meerx  allg.  Gn  1.  26.  28.  9,  2.  Pn  8,  9 

u.  ö.  —  2)  d(u  Mrti'  im  besonderen 
Sinne:  a)  rfo«  Mitielmeer,  1  K  18,  43. 

El  26, 16— 18  u.  o.,  vollst,  bnan  am 

Nv  34,  6f.  Jos  1,  4  n.  brian  mSi«n  nach 
(/<rm  MUielmeer  hin,  Jos  15,  12,  auch 
rnn«n  D^n  Dt  11,  24.  34,  2.  Jo  2,  20*. 
auch  D-'FtebB  D'>  Ex  23,  31  f.  h)  dm 
aOäfmeei':^  ll,  t  4  a.  Pfe  89,26  n.o.; 
TVßm  ans  Schilfmmr  hin,  Jos  24,  6; 
vollst.  T^C-n""  Ex  15,  4  b  u.  o.;  r'»©  rm"] 
nach  dem  Schüfmeer  hin,  Ex  lU,  19.  — 
C^-iStt-D**  Jes  11,  15.  c)  der  nmüteke 
Mte'rhu^fn:  1  K  10.  22.  2  Ch  8,  17. 
d)  ifax  Salz.nefr.  tote  Meer,  2  Ch  20,  2. 

—  nia''n"bij  w«  tote  Meer  lüuein,  Ez 

47,  SYCorn!  D'^on-b»].    [irr^  Jer 

48,  32  iat  wahrech.  TF.J  —  prägn.':  der 
Meeresgrund,  Jes  11,  9.  Hb  2,  14;  die 
Meeretflui,  Ex  15,  10.  Jos  24,  7.  Ps  78, 
58.  —  8)  die  Meer^renze:  D^"!?  0*13 
Am  8,  12.  Ps  72,  8  etc.;  O^tt^O^  Mi  V, 

12  »v>«  einejn  Meere  znm  anderen:  in.sb. 
die  weMiUche  Meergreme,  der  Wetten: 
Di-b^3ä  Na  34,  6;  C'nttB  die  umgehe 
Ecke,  iVestseiie,  Nn  85,  5.  Ez  45.  7  u.  ö. ; 
S^n  TO^-b«  gegen  AhmJ .  Ez  42,  10. 
D^a  a)  im  Westen,  irestUeh,  Gn  12,  8. 
Jos  8,  9  tL  A.    b)  imt  Wetten  her,  Jes 

49,  12.  Ps  107.  3;  nS^  westiciirts,  Jos 
16,  3  u.  ö.:  r,2^b  Jos  \  \.  —  A)  der 
See,  Landjtee:  tlbon  dm  tote  Meer, 
Gn  14,  8.  Nu  S^S"  n.*?).  (9),  snob  0^ 
rq-llPn  der  Steppensee.  Dt  3,  17.  4,  4^ 
etc.' (5),  auch  ""r^Jl^n  ÜT<  ihu  östliche 
Meer,  Ez  47,  18.  Jo  2,  2ü!  Siu;  14,  8.*  — 
der  See  von  Oenegareßk:  nissru^  Nu  84, 
11.  .los  13,  27;  r"ri32  Dl" Jos  12,  3  f. 

—  5)  V.  einem  Flusse:  vom  Nil.  Jes  19,  5. 
Na  3,  8.  Hi  41,  23;  ob  auch  Am  5, 8(?). 
ZAT.  m,  110);  vom  EuphTBt,  Jes  27, 1. 
Jer  51, 36;  0^-^370  Jes  21,1  dieEuphrat- 
trift  (vgl.  jedoch  LXX).  —  6)  0«n  1  K 
7,  22  If.,  vollst.  nÖn»3  O"»  2  K  25,  13. 
1  Chr  18,  8  daa  ^em»  Meer  des  sslon. 
Tempels,  vgl.  Stada,  Oescfa.  1, 385 f.  -^pl, 

17 
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l)dM9rofi»M«»r,  weU^üeHnh}  21.  Fb  7, 1  «tc;  '«a^'^rr^a  2  8  16,  11. 

umflutet,  Gn  1.  10  1-1    Ps  24,  2  u.  o. ;     T»,  17  eto.  (4);  "'r'n'; "©"'«-p  1  8  9,  1; 
neben  Himmel  u.  Erde:  Ps  69,  35.  185,    ^ra^        Ri  ly,  Iii.'  1  S  22,  7. 
6 

Meere» 
Mittelmeer 

17.  Da  1 1,  45  etc.  —  8)  der  Nil,  Ez  32.  2. 
bijVj^  ji.  pr.  m.  'ls(iOU7jX,  simeonit.  Clan, 
Gn  ^6,  10.  Ez  6,  16*,  vgl.  btnis:. 

n:a':a'  n.  pr.  f.  '^^i^i,  Tochtor  bioH 

Hi  4i  14t. 

]^13^  1.  §  20!».  m.  u.  /:  i?  :nOc.  B5tt.  ^  653. 


Ez  2<,  4.  25 — zt  etc.  —  2)  a<u     7    «u       u     u  i    \f  \     j/'u  10  t » 
ttel^er:  Gn  49, 18.  Dt  33.  19.  Ez26,    f         "      '  '  '  * 

TOrr  n.  pr.  m.  derselbe,  l  K  22,  8 f.* 

Sfammhaapt  der  l^eomiMi»  1  Ch  4, 84  f. 

Frd.  DeL,  ProL  14  A.  2.  murme 

Quellen,  Gn  36,  24  t  [früher  als  „Maul- 
tiere" erklArt,  s.  Lag.,  Or.  II,  58], 

CM.  Vilcr^,  Ä  ■»:'»13"'  etc.  1)  die  rechte  Seite:  1  ^  , 

'-^7  riß         «ocA  r.cÄ/,  hin  uzenden,  ■         "»^  TO  I  "Ob 

Gn  24,  i&  o,  ahnl.;  aec,  noA  rtckt», '  A.  2).  1«;,/:  2  «y.  rr.^-J^  ,  '  2  ^rB»r 
Nu  20.  17.  Dt  2S.  14  u.  a;  ■i:"T3^'';  --1/  "^^^  ^1  (TF.  f.  nrC''P).  imp.  >  f. 
»einer  Rechten,  Pre  10,  2;  TTa^b  l's  'PttT!.  »n/"-  r»"  2  S  14.  19.  pt.  pl. 
110,  1;  rt3'^5«H*/«.  Neh  12,  31 ;  'pa'^is    aT^^T?  8  120.    1)  «m*  ftfeto 

der  rMen  Seite,  1  K  7,  39.  49';  Gn  13,  9.  2  S  14,  19.  Jes  30. 

■pT3-«a  r«f  rfrÄ/r«  Seife  jmd^.,  On  48.     '-^J  ^  ^1,  21.   —  2)  »11/  der  rechten 
13';  •»ria-'i:  von  dem,  der  zu  meiner  Heek-    ^'^'^  geschickt  umgehen,  1  Ch  12,  2* 
ten  aiekiy  Ps  16,  8.  —  Hfenfig  mit  Zn-  1^312*  n.  ^r.  m.  'Ittivo.  1)  aaaerit.  CUn, 
fltfewn:  T*"»  der  rechten    Gn  46,  17.  Nw  26,  44.  1  Ch  7,  30.  — 

SeUr  =  dm  rechte  /?/  , .  1  S  11,  2;  pit  2)  levit.  Fam.  Narae,  2  Ch  31,  H.» 
'•»n  der  rechte  Schenkel,  Ex  29,  22  U.  ö. ,  "20"^  adj.  m.  1  K  7,  21t  (2  Ch  3,  17.  Ez 
(7);  ■>3-«T?2  T  memere^Mmd,^  73,  V,  'e  Qr.).  f.  n-»:«"»  recht»  befindlich: 
23  etc.  Bei  Weltgegeadao:  die  8üd»eite,  \)  recht»,  v.  den  GUeämaßen,  Ex  29,  20. 
der  Süden,  Ps  S9.  13;  ^«■»©•'n  "J-na«««  Lv  8,  23  (Ohr).  —  2)  »üdlieh,  1  K  6.  8. 
»Udlich  von  der  Mene,  1  S  23,  19;  acc. .  7.  39.  2  K  11,  11.  Es  47,  1  £  2  Ch  4, 
Vtt^n  mmA  rwttt  Um  -  «ÜdKot,  Gn  18.  10.  23,  10:  ifcr,  dfo  «»/"der  rechten  Seite 
9;  rorrr^'K  -^'^^  i:.  7.  -  2)  die  rechte  BefUuKAei  «.IE?,  21. 
Hand  [so  st^Ls  f.],  Ps  118,  IM     '/n  Ps  y^^;^  «j^^^,  l  'lüiil»«,  an«rH. 

II'  ^.^J^ioP"****         ^  '^r'  if''*'.''    Fam.-NMue.  1  Ch  7,  86  t. 
Jumd,  n  187,  5  etc.,  v.  lo  Bahr  oft  nut  o 

&;  -ip©  T'T?''  irSflkAe,  faUcksclnrorenJe    u3^  J5GE,  W»n  Jer  2.  11t.  vewchr.  st. 

BecJite,  Ps  144,  8.  1 1.  —  rechte  Hatul  — v.  s.  d.  §  393  a  A.  fV'--/utfXfÄr«. 
aU  ijlückbringend,  Ez  21,  27,  &  Smend.  Ui(hp,  tmpf.  2 pl.  R  siirrp  Jes  61.  6t. 
—  roeAfs  umd  link»  Uamd  nkki  umUf"  Kön.  457ff.  emige:  den  FliOa  jmd».  ein- 
scheiden  können:  Stufe  der  frSketteti  nehmen;  aDdera:  äek  rSkmem  (vgl  1«» 
Kindheit,  Joil  4,  11.  Hithp.). 

n.  n.  pr.  in.*Ia{A8tv.  l)simeomt.  Clan,  rn^^  «.  //^  m.  'lupav.  L.  ItiA^po«  iwiflirit 

Gn  46,  10.  Ez  6,  15  etc.  —  2)  jud.  Fam,-Naiue,  1  th  7,  otif. 

FküL-Nama,  1  Ch  2,  27.  —  8)  Name  ,                        ,  .    . , 

«in«.  Softr.  »«Ii  8,  7,  ö«.          2r>  Kt..  -rr-^rr  J.^  ««4 

W  n.  |«ir.  «.  T.       n,  1.  8  608a  A. '  """"f ' 

26,  12t.              *  HD^"    /  »»•  impf.  pl.  &  viell.  2r:  Ps 

^T'T  §  303c  A.  2.  1)  der   echt»  Befind-  falls  f.  Punkt.  >t  or?,  s.  Hitpf 

Ud^e,  2  Ch  3,  17.  Ez  4.  6  Kt.*  vgl.  "»SIT.  ».  St,  pt.  f.  n:r  ^ticaUthaii^\  '"»n  i^yn 

2)  «.  ^«rf.  itt  ^-nrnS-  —  Seltan  aDttn:  Za  8.  1 ;  "«n  hnn  Jer  46.  16.  50,  16' 

•>:•»«•'  t?^»  2  S  2Ö!  1.  Esth  2.  5:  HT?»  (vgl-  auch  Jer  25'.  38). 

■•ini^  18  9,  4}  aonst  "»rVT»  1  S  9,  Ui,  njin,  nin  §  420  L  lay»/:  atc.. 
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nsin.  inf.  s.  onbin.  pt.  pl  s.  Vi'iia. 

unterilrückfn .  bedrücken,  c.  acc.  jmdn,. 
Ex  22,  20.  Dt  23,  17.  Jer  22,  a.  Es  18, 

12  etc.  (12). 

rfi3^  n.pr.  Avio^,  L.  lavo»;^,  2  K  15,  29  t 
Ort  in  NordisraeL;  nach  Oonder  jetst  Ja- 
nüb,  östl.  V.  Tyrns. 

n^^'^"  n.  pr.  'lavfDX9.  L.  'lavor/a,  Grenz- 
ort  zwischen  Ephraim  u.  Westmanasse, 
Job  16,  6  f.*,  jetzt  Oiirbet  Sumia,  Jtorf 
in  Acrabattena  niiirtit  Nabnlns,  8. 
Bäd«ker  230. 

0^3;  ».  pr.  Jos  15,  53  Ki.  i  'ls{iaiv,  L. 
n.  pr.  ebenda  Qr.       |  Mavou{A,  Ort 
in  JudAi  Lage  unbekaimt  Vermatungen: 
GnAnn,  Jndfo  m,  15df.,  in  HSS.  auch 

BT- 

S.  rrn^.  Es  17,  4t  SekSfiUmf. 

f-i^  ,  rp:^ ,  DnjJ?\  impf.  S  «y.  m.  P. 
pj^  'g  488b  ete'  i><.  p3n  pa*»  Nu  11,  12, 

pl  «.  '93"^"'  [sonst  vgl.  pai"!, 

njjyi^].  »äugen:  ohne  Ubj.  Jes  66,  11  f.; 

p:*!"«,  ps'^  «rt  Säugling,  Dt  32,  25.  1 S 
15.  3  u.  ö. ;  ace.  ettc.  eiruaugen,  Jes 
60.  16a  (Milch),  Hi  20,  16  (Gift);  übtr.: 
Meereuehätze f  Dt  33,  19;  an  ettc.  »au- 
ye»i  «m  der  Bnut  ü'^lW  '>]2:i'^  Jo  2,  16; 
•0118t:  Hl  8,  1.  Je8  6d,*16b'. 
Hi.  rr^'^'Ti  §  406  a,  'lp''3''n.    impf.  S. 

in/:"prr}  i  k  3,  21.  /.  nw-io,  k 
irsp?""»  etc.,  /lA  nipanst,  ä  ?f'»r!p'p''t}t. 

1)  «äugen:  ohne  Obj.  Ex  2,  7a;  v.  Tieren 
Gn  32,  16;  c.  arr.  Kinder,  (in  21,  7. 
Ex  2.  7b  XL  ö.;  bei  Tieren:  Junge,  Kl  4, 
3.  —  Das  pf.  f.  als  »ub§t.:  die  Amme^ 
Gn  24,  59.  ;ir..  8.  2  K  11.  2.  Jes  40,  2n. 
2Ch  22,  Ii.  —  2)  c.  acCf  Jmdn.  mit  etw, 
nähren,  Dt  32,  13. 

Lv  11,  17.  Dt  14,  16*1  Jihtie  tan- 
qi^j?:  Jes  34,  1 1 1  I  dero  Wäs- 

'Ip'  &  mo-;,  /:nTOJ  etc.  inf.t^.w^^  2Ch 

31^7 ,  -liy^'  Je«  sil  16.  KOtL  482,  & 
•ne^^  Hi  38,  4,  iTO^  Esr  3,  12.  pt. 
1)  (jriindrn:  ein  Hans  Esr  3,  12.  pine 
Stadt  Jeä  54,  11;  übtr.  auf  göttliche 
8e)i0pftuig»ii:  die  £rd«  Pt  104,  5  n.  ö. 
(11),  den  Himnal  Am  9,  6,  Bsrg«,  Thiu 


ler  Pt  104,  8;  auf  die  geistige  Schöpfung 
des  Gesetzes  Ps  119,  152;  mit  b  jmdn. 
zu  einem  hestimmfen  Ztrerke  achaffprt,  Hb 
1,  12.  —  Vom  Aa&chütten  von  Hauten, 
2  Gh  81,  7.  —  ünUttr  U      23,  13. 

Ni.  pf.  l'TO'ia.  impf.  3  gij.  f.  HO^IR.  wi/l 
fnom  §  42c.  347  c,  anCIPi.  ij  qrtrrün' 
det  werden-,  v.  Tempel,  Jes  44,  28;  übtr. 
auf  BMcihe,-  Bz  9, 18.  —  2)  «idb  femtmimen'- 
setzen  zu  Beratungen,  Ps  2,  2.  14.* 

Ä.  "TO"^  (Jes  28.  16  1.  lo'»),  -S'.  rfjlT  etc. 
wwp/".  Ä  n|TjB2\  inf.  1)  gründen: 

«ne  Sta^Cjes  U,  32;  den  Qraodstoin 
derselben  legen,  Jos  6,  26.  1  K  16,  34; 
den  Tempel,  1  K  5.  Sac  4.  9.  Esr  3, 
10;  äbtr.:  eine  Macht,  Ps  8,  3.  —  2)  ein- 
Mtem  iB  «in  Amt  1  Gh  9,  22.  ^  8)  «tvc 

auhefrhJ'  u.        }mJm  ,  Esth  1,  8. 

Fu.  /'  -;3\  pt.  is'^ts,  pl  wnu^"^ 
vieli.       41,  S  Kt.  zu  lesen;  s. 

Bmend  u.  vgl.  mom  gif  gründet  teerden: 
V.  Tempel,  1  K  '6',  37.  Esr  3,  6.  Hg  2, 
18.  Sac  8,  9.  —  atff  Hw.  "b?  Hl  5,  15. 

Ho.  gegründet  werden,  m/.  lo^n  sabstan- 
ttviseh:  Ormulle^ng,  Esr  8,'ll.  2  Gh  8, 
3.  pt.  noiQ  Jes  28,  16t  gegründet  [sonst 
8.  auch  u.  lit.  12]. 

Gründung,  Beginn,  Esr  7,  9  t 
Hmsnfideliens  von  Babel). 
Tte^  m.  Bs  18, 14,  Ä  "nb";,  anio";,  ;>/. 
s.  h-inb"»,  rrninb"',  rrrnov  l)  Grund- 

/«ye,  Funilnmrnl:  die  Ba.si«!  des  Altars. 
Ex  29,  12.  Lv  4,  7  u.  ö.;  einer  Mauer, 
Es  18,  14;  eines  Hauses,  Hi  4, 19  etc.; 
einer  Stadt,  Ps  137,  7  etc.;  übtr.  eines 
Landes,  Ez  30,  4;  der  Welt,  Spr  10,  25. 
—  2)  Gmndfteinlegung:  2  Ch  23,  5. 
24,  27. 

H"^^  Ä  irnw^  Qrunimig^  P*  87,  1, 

nie:  S  224a.  Ibr  lUSfar,  HI  40,  2t. 

I'ICT' ;;/.  .S'.  "•nio-;  Jer  17,  18Ktt  von 
mir  ZurüekweimgndeH. 

HQ^'  impf.  F.  Ex  80,  82t  ^ßen, 
^3f  emf  etwtu. 

nSC";  n.  pr.  f.  'Isax«,  Tochter  des  Hann, 

Gn  11.  29t. 

^r!"j!öp^  «.  pr.  m.  i  ^a{iax(ft,  ievit 
iJame.  2  Ch  31.  13t. 

5)0^  F.  qc:,  f.  n»:,  2  m.  etc. 
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^1.  qot»,  J«6  29, 14.  88.  6*,  q^C*"»  Pre 
1,  18  t-  §  214  b  A.,  j)l.ü-*tC^.  hinzu- 
fügen: abs.  Dt  5,  19.  Nu  11.  25  ck.;  mit 
b  J«s  26,  15  '«*3b  tku  VoUc  mehren  ;  mit 
1  8  12,  19;  ft  aee.  *ttu>.,  Lv  22,  14. 
Jer  45,  3  u.  ö.;  prägn.  CIS)  fortfahren 
Wurzel  zu  ^chl(t(/tn,  .Jps  ;-i7,  31;  mit  b 
c.  inf.  fortfahren  etto.  zu  thun,  Gn  {J8, 
26.  Bi  8,  28  n.  6.  (12);  mit  blofiem  inf. 
Gn  8,  12  t. 

-Vi.  qqr.,  F.  rc":,  /:  noD*?:.  /: 

n'iSO'U  Jos  15,  9,  hutztyefuyt  werden, 
MuwJbMiMMN,  Spr  11,  24;  ^  m  «<ir., 

Nu  36,  8  f.  ek.  (4). 
Hi.  r-'oh.  ?  »1.  »y.  •»nton  (l),  -^pBOin. 

/fli^y.  3  stf.  «I.  Cl'»o'»,  ?pbl"«,  Vp^^  §  498  h, 

qe%  qon  taor«,  sp*«  8  498c,  qojk'i  i  s 

18,  20.  Kön.'  409.  487  Mc.  sy.  w. 
r^ClP  §  107  1).  549c,  ?01P  Spr  8ü,  6. 
Kön.  409;  für  ^BD«  I  S  15,  6  liest  de 
I^.,  Propb.  chaid.  LI  7(^0K,  vgl.  6n 
18,  23;  ■JiiBOifcn  Ex  5,  7.  Kön.  409].  Inf 

ri'»q'in,  q-»cri.      ;>/.  □■»B'^itt  Keb  13, 

18t.  hiiwuthun,  hinzufügen',  ab«.  Dt  13, 
1.  Spr  10,  22.  Pre  8,  14  u.  ö.;  mit  \ 
jmdm.  eile  anfhuti.  Ps  120.  8t:  >"it  "b^ 
eltc.  vermehren,  Esr  10,  10.  2  Ch  28,  13-, 
Ober  die  litnrgiscbe  Fonnel  v.  Ps  71,  14 
s.  Lag  .  Proph.  cl»M.  XLVIll;  -"s«  Ez 

23,  14.  —  c.  arr.  n)  rfi'-.  hinzuthun,  Gn 
30,  24.  2  b  12,  ö  u.  0.;  mit  acc.  uud  "b? 
zw  «fw  Socke  eiw.  huumAimf  2  K  20, 


*!D^   '"V/"  Ä  "»3-!©*  ^  636  b,  D*)©«  Ho 
loVlO.  Pinsker,  Einl.  18.  Kön.  432^ 
lO'i.  1)  züchiigen:  c.  a€c.jtadn,\  v.  göttl. 
Ztiditigniig,  Ho  10,  10.  Ps  94, 10.  — 

2)  mit  Warten  zurechtweisen :  c.  acc.  a)  im 
strafenden  Sinnp.  Spr  9.  7.  b)  im  be- 
lehrenden Sinne,  Jes  8,  11*. 

Ni  impf  -CV,  2  »g.  no^K,  ph  2  «. 

inc^.  im/.  2  f  '♦loyi,  /»i  «.  vipgn. 

sich  zurecht  weiten  hixscn:  durch  göttl. 
Strafe,  Lv  26,  23,  oder  Belehrung,  Jer 
6,  8.  31,  18.  Va  2,  10;  von  menacbl. 
Weisung  nur  Spr  29,  19*. 

yifhp.  y»/:^n©^3  Ez  23,  48  t.  §  tß9b.  Kön. 
409.  gich  erziehen  lasten,  Zucht  anticJimt  ii. 

PL  lO"^,  s.  •'n©%  -inE":,  f  s.  wnc^.  2  «g. 

pn©"*  etc.  impf.  3  »g.  m.  "IB^"^  etc.  imp. 
nO^^  Ä  »«/:  a. -ib^t  8  224.  »/»/".r*. 

rvic^.t  §  221,  Ä,'J-:<c:t  '§  35.M.  A  :^,pt. 
&  ^So"*«.  1)  züehligen:  ein  Kuid  l>t  21, 
18.  Spr  19.  18;  mit  Baten,  1  K  12,  11. 
14  etc.;  mit  Geldstrafen.  Dt  22,  18;  v. 
göttl.  Züchtigung:  Dt  8.  5.  Ps  118,  18 
u.  ö.  —  2)  zurecht  weisen  y  belehren',  v. 
menfldiUeber  Belehrung,  Spr  31,  1.  Hi 
4,  3 ;  Y.  göttlieher,  Jes  28,  26.  Jer  81, 
18  etc.  (5);  v.  der  ZurechtireisoBg  des 
eigenen  Gewissens,  Ps  16,  7. 
Hi.  impf,  i  nn-'D-'K  Ho  7,  12, 

9  120  A.  11&.  St  orm. 

Pre  1,  16  u.  ö.;  mit  -bK  2  S  24,  3.  'S'^  pl  U^T,  S.  T-T^  Ex  27,  3t  SAamf^, 

1  K  10,  7.  b)  etw.  vennehren,  vergrößern,  !   Ex  38,  3.  1  K  7,  40.  45  etc.  (9). 
c.ace  Lv  19,  25.  Jes  1,  5.  Spr  10,' 27  ©tc ;  j  Va^^  «.  pr.  1)  Ort  in  Juda,  1  Ch  2,  55 
mit  b  c.  inf  fortfahren  «fic.  *u  thtn^  On    'la^i;.  —  2)  m.  jud.  Fam.-Xame,  1  Ck 
4,  2.  Jon  2,  5  u.  o.:  öfter  mit  Ellipse  des    4.  '.'t.  MyoißT);,  L.  laßtr,;  (hier  mit 
inf.  mit  b  1  Ch  1 7,  1 S  it-n^  goll  er  noch 
hinzufügen,  sc.  laib,  abnl.  Hi  40,  5.  32; 
38,  11  sc.  M'isb;  mit  TOrhergehendem 
»b  etw.  nicht  mehr  thun.  2  S.  7,  10.  2  K 

24,  7  u.  sehr  oft;  mit  bloüem  inf  Ex  10,  5.  Jer  47,  7.  Mi  6,  9;  V  für  jmdn.  etw. 
29.  Am  7,  8  n.  o.;  mit  folgendem  verho .  bestimmen,  Ex  21.  8  (wo  »b  =  ib),  v.  9.* 

/Sn.Gn  25, 1  np»T...  qo«^  er  fuhr  fort  zu\ni  i  »g.  -«rnr:,  3  pi.  ^is^  P.  nrns. 

nehmen,  n.  ähnl  Ri  Ii!  i4  u,  ö. ;  r^C'S    l>npf  l^^X  ,  .V  /  '  /  pl.  ny^:, 

"IlBpaK  ich   >>iU  ihn  irifdcr  uttfxi/rfifu.     TTtT^.  j'f  j>l.ü'^''iT'Z,Z^1ilZ.  verabredeter- 

maprn  an  einem  Orte  zusammentreffen. 
Am  8,  8.  Pb  48,  5.  Hi  2, 11  (mit  pleo- 
nast.  Iin"*),  «t«A  verxammeln,  .Jos  11.  5: 
r^C  TOI  mihfr  mir  .Tahve  so  fori  und  ~bS  at  an  einrm  Orte,  Neh  0.  10.  b)  vor 
fori  thun,  iiu  1.  17,  abnl.  1  S  3,  17.  1  K  jmdm.,  Nu  10,  3 f.  blP  a)  1  K  8,  5.  2Ch 
2,  23  u.  8.  Zu  28  6,  1  &  Then.  v.  Wlh.,  ■  5,  6  eor  juidm,  b)  wider  jmin.  *iek 
Sem,  166.  !  sammenrvUen,  Nu  14,  35.  16,  11.  27,  8. 


vulksiitymologisch  kombiniert).* 

o 

15"*  s.  tiy»,  fw».  impf.  8.  rmm 

bestellen,  beordern,  c.  acc.  jmdn.,  2  S  20, 


Spr  23,  35;  öhnl.  onn^  n^j  rpo"«  s*- 
mÜI  will  nidU  meHr  Et^armung  zeigen,  Ho 
1,  6.  Schwurformel:  ^b  rr^rr»  7W7^  rc 
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Mit  b  sich  für  jmdn.  an  einem  Orte  ein-  b«"?"  ».  pr.  m.  'Ic'.t,a.     1)  levit.  Fani,- 

iteUen.v.  Jahve:  Ex  25, 22.  Nu  17, 19  etc. .  jJame,  1  Ch  15, 18.  21. 16,  5.  —  2)  desgl. 

OL  impf.  SL  Tpy^^  yiT^*  '*tyf'^jmiit.\  2  Ch  20,  14.  85,  9.  —  8)  desgl.  2  Ch 

an  Jen  Geriehf/iort  zum  Termin  hentdlcn,     2ß.  11.  29,  13  Qr.       bjtiy  Nr  4.   

in  im  uocare,  J er  49,  19.  50,44.  Hi9, 19.*  5)  desgl.  1  Ch  9,  35  Qr.  =  V«V  Nr.  2. 

Ho.  pi.  pl  a-'l^C.  f.  ni-ytt  hingenteUt  _  6)  Held  unter  David,  ICh  "ll,'44Qr., 

vor  et»^  J«r  24, 1 ;  t.  Qceicht: ,  9.  bjes^i  Nr.  «.  —  7)rabÄiit  Ptm-Name, 

wohin  iferidUet,  gewendet  sein,  E%  21, 21.* ,  1  Ch  5 "  7.  —  8)  Eto  8, 18     ;  Kt.  bwny; 

2  Ch  0,  29  Qr.  'I(or,X.  I..  'lti>T,o.  ^aWloii.  Jude.  Zeitgenosse  Esras,  s.  ^HU*^ 

■«iyi  Kt.  n.  »r.  m,  Frophet,  s.  11?  t  ^'  ~  ^)  pa^ästin.  Jude,  Zeitgenosse 

M.^:,                                   '      I  BBns,  ÜBT  10, 43.« 

I  1^^^^  Jes  28,  17t  wesmff^m,  ^,               ^               ^  ^  2^,^ 

.^R*?"      pr.  tn.  'Ut,L  1)  Jerusalem.  Ein-  5  Qr.f  8,  Ti^yj. 

wohiier.  1  eil  \K  C             Ipvii  Fain.-  ■ffl-'J»  „.  j,r,  ,n.    1)  Gn  36,  5.  14  Qr.  = 

Name,  1  Ch  9,      Kt.  L.  [zl7^A,  3,  b«-»y;  ^j^y^        1.  —  2)  1  Ch  7,  10  Kt.  = 

Kr.  5.  —  8)  H«M  unter  David,  1  Ch  11, 44  Nr  2  * 
Kt.  —  4)  levit  K -rr -Name,  2Gh  26.  11. 
29,  13  Kt.,  s.  3X^5^  Nr.  3.*  —  5)  Zeit- 
genosse Esras,  Esi-  8, 1 8  Kt ,  s.  ^»^T  Nr.  8. 


n.pr,  m.  U^ou;,  L.  'Ima;,  benja 
mioit  Faiii.>5ame,  1  Oh  8, 10  f. 

n.  pr.  m.  Maip,  L.  Maeip,  Vater  des 
Elhanan.  1  Ch  2Ü,' 5  Kt.t  s.  -'jr 

C-^i^"  Ez  a4,  25  Kt-t  ikhreibtehler  für 

n.  /»r^  9».  1)  edontit.  Glan,  MtottX, 

18  fv.  .'i.  14  als  Qr.,  s.  TD"«]?":), 
1  Ch  I.  3-').  —  2)  benjaminit.  Fam.-Name. 
1  CL  Ö,  39  lap,  L.  Ir^ou;  (7,  10  als  Qr. 
s.  V*;*^).  —  3)  ]0vit.  Eaan-Nama,  1  Ch 
23.  idr.  'Icoct;.  —  4)  Sohn  des  Beba> 
beam,  2  Ch  11,  19  Itou;." 

T??  37.      ryS;  Jes  33,  19t  gew.  4rech, 
frevf-lhaft'  [wahrsch.  za  em.  Tj(^  vgl. 

Ps  114,  1], 


Fäm..Naine,  1  Oh  5,  ISf. 

A*.  b'>9'in.  in  f.  ct.  ebenso;  a.  VySn. 
impf,  btjrt^  etc.         ^ypyO.    1)  3'u/ie-« 


schaffen,  nützen^  helfen:  absol.  .T 
11.  Hb  2,  18  u.  ö. ;  über  das  impersonale 
"y^yy^  man  nSizt,  vgl.  Ktzsch.  §  134  Nr.  3; 
zu  Hi  15,  3  3  8.  Ktzsch.  §  154,  4.  — 
b  a)  jmJm.  ni'/fzi'n:  -Tos  30,  5.  .Ter  23. 
32.  b)  zu  eltc.  beitragen,  mithelfen,  Hi 
80.  13;  e.  aee.  Jes  57,  12  t  jmttm.  M- 
fen.  —  prSgn.:  nutzbringend  handeln: 
Jes  30,  5.  44,  10.  48,  17.  —  2)  Xutzen 
haben:  Hi  21,  15;  )'ü  von  eiw.,  35,  3, 
TgL  Budde,  Bdtr.  120. 

b?^  pl  D-'br»,  ff«,  "»by»  Steinbock,  1  S 

24,  3.  Ps  18:  vollst.  ybC"iby»  Hi 

39,  1*,  vgl.  Hummel.  sü<k  S.'SSO!* 

n.  pr.  f.  'liT^h,  Kenitin,  Ki  4,  17  f. 


^"T?!  ».  pr.  m.  'OCiT^A,  L.  hiyiK  levit.    21  f.  5.  6.  24.'* 
Faui-Name,  1  Ch  15,  18t,  vgl-  ^^f-  »•  pr.  m.  'IsXigil,  Bttn.-Name  aus 

*n?Tr  «.  |>r.  m,  'OCt«.  L.  W««,  leiit.         Knechten  Salomos.  Neh  7,  58t. 
Fam.-Name,  1  Ch  24,  26f.»  Hb?!  «.  ^r.  »i.  'Isr,Xa,  L.  'k^Aa«,  derr 

Ttr  1  Ch  2G,  rilt.  'laCso.  n.  pr.  nTJ^     s^^^*«'  ^^^i*  -"^öt. 

Ort  im  ostamoritischeii  Gebiete,  Nu  21, :  HD?^  «.  "Tb?"  n-rUdu-hfr  Sf^inboek.  8pr 

82;  Gad  zugeteilt,  Nu  32,  1.  35.  Jos  13,  I   5,  19  "jn-'"»  antHuii</r  (rr/mie-f. 

25,  vgl.  2  8  24,  5;  als  Levitenstedt  bez.  m    1        j     i.  m 

T_   f."  Ort   <  fi»  rtJ'  .    «  •  I         j».  ^r.  «».  ltYAo{i,  edomit.  Clan,  Gn 


.ToH  21,  89;  lCh26..'^l  gileaditisch.  Bei 


36,  5.  14.  18.  1  Ob  1,  85* 


Jes  16,  8  moabitisch;  über"^  Q*^  wahrgeh. 
TF.  in  Jer  48,  32,  s.  Hitz.  Hildesheimer,  1 1)  praep.  §  378a.  iM^m:  doch  ist 

Beitr.  x.  Geogr.  62.  die  Verbindung  von  ^1  mit  »übst,  zwei- 

■AMn*  felhaft:  in  Ez  5.  9  em.  Com.  -b3  P"' 

Ä  P.          Jes  61,  10t  bekleiden,  jß  -^33  entsprechend  all  deinen  araueltu 

*.W.^*»iA.(IWl8  nicht -«SOirv.TOyz.l.].!  —                weswegen  .''  Hg  1,  9  a  ist 
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ebenfalls  verdächtig,  da  LXX  ota  toüto 
Tttfte  X^ti  xo^toc.  —  e.  m^.  J«r  5,  14 

Jes'  37,  29.  Am  6,  11  u.  ö.  [anüer  1  K 
21,  20  nar  bei  Propheten,  bes.  bei  Jer 
(6)  XX.  bei  £z  (14),  bei  J«t  (2)1  —  2)eonf, 
Ew.  §  ;353a  weil,  stets  f.  pf.  (nicht 
c.j^t.,  denn  für  U^-\XSlK,  Ez  3t>,  13  ist  mit 
Com.  0"I7D«  zu  ein.v;  Nu  20,  12  "iJb  yp'^ 

DF^319Mn  tt'et'/  ihrmirnicht  getraut  habt. 
~  1  K  14.^13.  20.  42.  Jes  61, 1.  Jer  35, 
1 7.  Ho  8, 1  etc.  Verstärkt;  1(9'^^^  w^fH 
und  dieteeH,  c.  pf.  Lt  26,  48.' &  18^  10; 
17"«a  E/  36.  vgl.  Graf,  Gesch.  BB. 
82. '0,.iger,  l'rschr.  231»  f.  —  Zusges. 
l?*!  deshuUt,  weil,  stetä  c.  jtf.  (denn 

12, 12,  wo  im/;/'.,  ist  mit  Cornfll  zn  em. 
-CK  irob,  auch  F//  44.  1 2  .  . .  ^nno^ 
•■^nn  ist  zu  Wnstan.lfin!);  .  .,  T^'HOT*»"' 
deshalb,  weil  du  dies  gethan  hast,  6n  22. 
16.  —  Ri  2,  20.  1 8  80.  22  u.  o.  (33).  - 
-r  -r'  rpi/,  stets  c.  pf.  Jes  7,  6:  j 

nr"1  ...  -■'^r  Tr^-»3  "»  deghalb,  weil  er 
Unheil  gegen  dich  geplant  hat;  &hnl.  Jfu  , 

11,20.  1  K18,  21  ete.(7). 

2  S  24,  6  TR,  Geawi.  Iflr«,  Thea. , 
V^b,  Wlh.,  Sam.  218  em.  TCäs\  yf^^  in  ' 

'MC  ^^^3^ 

i>^'  4,  3  gr.t  ^Urauß.  I 

•^$^2  /■.  nur  in  na  Lv  11,  16.  Dt! 
14,  15*  dtr  atraußi  A  *^  niOft  Jm  18, ' 
21  etc.  (6). 

«•  M.  Moviv,  L.  gadit.| 
F'am.-Name,  1  Ch  5,  12  t. 

P5f^  pf  pl.  P.  "E?\  /my'/'-  "^;!} 
IS  14,  28.  31  etc.   müde,  matt  werden. 
Hb  2,  13,  sonst  nur  bei  Jer  (7),  z.  B. 
2,  24.  pL        Ob.  S  208e.  Da  9,  21t  | 
ermüdet  ««m. 

r?"  m.pl.  Dl»!?''  Ri  8,  16  t  erschöpft, 
Jes  40,  29.  50, 4  ;  msb.  v.  Hitze  u.  Durst. 
2  8 16,  2.» 

Pj?^  JSStmüiIihi^,  BndOpfmig,  Da  9,  21t.  I 

w?^  eto.  'im/?/:  &  ^ptr»«, 

?is:?''K  §  634  a.   imp.  ^pL  s.  u.  fl?!  "z)/. 

rir»,       &  ^isr^,  pl  urssr^,  o'^x:?'''  | 

Bz"  11,  2,  CS.  ■»xV't,  & 

•r«:^"' ,  /".  Ä  ■^rcm\  2  Ch  *2sC  8.  pf.  p. 

/:itP9\  1)  Jiatf^eH,  rtten,  dali.     ««it ' 


a)  <Afr  Ratgeher,  Jes  9.  5.  Na  1. 11  etc.  — 

b)  M  alt  Amtstitel,  2  S  15,  12.  Jes  19, 
11  ptc.  — -  c)  f/rr  Orak  clupenihr,  Jes  3,  3; 
e.  ««?.  "»2  8  16,  23.  Jes  19, 17 etc.; 
Oibc  '-^  V«»i  Frieden  raten,  Spr  12,  20. 

—  Mit  doppeltem  acctjmdm.  Hw.  raUHf 
1  K  1.  12  ^5.  13  pt<>. ;  mit  acc.  der 
Person:  jimc^M.  beraten,  Kx  18,  19.  Ps  16, 
7  etc.;  mit  b  der  Person:  jmdm.  et», 
raten,  Hi  26,  3;  mit  i  '  '  r.  \  -i//* 
j/nd/t.  n'nen  Rn^  nrhm,  _!  S  17,  21.  Mit 
b  <r.  tn/.  zur  Bezeichuuiig  der  Folge  des 
äatee:  2  Ch  22,  8  «etil«  MuU^r  beriet 
ihn.  so  il'iß  er  freveUe  (al>  ( iützendiener). 

—  Mit  folgemk'in  Satzp.  der  den  Inhalt 
des  liateb  angiebt,  2  S  17,  11.  —  2)  £«- 
tdÜießen,  mften  Bn^luß  fassen.  .T«a  14, 

24.  27;  mit  b  r.  inf.:  hrnclilu  :'' h  rfir.zu 
thun.  2  Ch  25,  16b;  c.  acc.  nsr  X<1  ' 
Beschluß  fassen,  Jer  49,  20;  ~by  de  re, 
pa*a.  Jes  14, 26;  rTS;^  er  hat  e»  besMo»- 
sen,  Jes  23,  9.  —  8)  tinnen,  planen :  7XSr\ 
Jes  7,  T)  ;  "bj?  gegen  jmdn.  efir.  im  Sinne 
haben,  Jes  19,  12;  b  Hb  2,  10.  s.  Stei- 
nar;  mek  elw.  iradUm  Jea  82,  8  nirno 
tgl.  Ttt  jviD  Cbl  8t  2;  n.  ilml*. 

Xi.  fTZ,  pf.  "1913.  imp  ff 7^"  §  r)(M;if-ti\ 
/>/.  1)  xtrh  mit  amieren  be- 

raten, l's  71,  lü.  Neh  6,  7  etc.;  PK  mU 
jmdm^  1  K  12,  6.  8.  Jas  40,  14  et«.  :  "b» 
mit  jmdm.,  2  K  G.  8  et<^. ;  "C?  1  Ch  13'. 
1  etc.  —  2)  sieh  rat^n,  zurechtweisen 
lassen,  Spr  13,  10.  —  3)  m»«  Mcft  «ettar 
4W  J?afe  gehen,  1  K  12,  28;  elm. 
nho'h'iifn.  2  Ch  25.  17;  mit  b  c.  Inf.:  in- 
folge einer  Beratung  den  Entschluß  fassen 
eiw.  zu  thun,  2  Ch  80,  2.  28. 

Hithp.  impf  pL  ^^^1  §  531a  A.  1.  P» 
88,  4t  JPUmMWttimM,  ''s»  gegen  jmiH. 

npr,  2lpr    (5),   'hx.oß.       259  a. 

1)  Stammvater  Israels.  Volkstüml.  Ety- 
mologie des  Namens  Gn  25,  26.  Ho  12, 
8f.;  Od  27,  86.   Sab«  Gaachichte:  On 

25.  26—50,  14.  —  Gn  46, 

26.  Stade.  (Jesch.  I,  125.  t^.  Meyer, 

ZAT.  Vi,  5 f.  —  ap;^^  n*® 

lUen,  Ex  19,  a  Jaa  2,  5£  etc.  (bei  PrO' 
pheten  19iiia]),  in      nur  114,  1.  — 

2)  Volksname:  nur  poet.  bes.  bei  Dtjes. 
(10)  z.  B.  40,  27,  sonst  Jea  9,  7.  10,  21, 
Mi  5,  7.  Ps  44,  6.  Gn  49,  7.  Nu  28,  38. 

—  Mva  iat  *^  irt^l  Jaa  2,  8.  Hi  4. 2. 
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sonst  in  Ps  20,  2  etc.  (4).  —  NorJ- 
itrael:  Jes  9,  7.  17,4.  Mi  1,  5.  Ho  12, 
8.  —  4)  RM  Jnämi  J«8  46,  8.  Ob  18. 
Na  2,  8,  8.  SMilir,  vgl.  ?tnV]. 

•^P?"  n.  pr.  m.  'Iw7.a,3«,  L.  'lexe^a, 
«meonit.  Fara.-Name,  1  Ch  4,  86  f. 

"iB?-  «•  M.  Axav,  L.  'laaxav.  1  Ch  1, 
42>  hont  CU«,  vgl.  y^'S.  Über  jp:?-^ 

^'il  L  m.  Jos  17,  18,  ace.  rVT^TI, 

Ä  "iny  elc.,';>/.  C"«?^  (Ez  34,  25  Qr'., 

vgl.  a-iTir»),  n-^ny^'  Ps  29,  9.  g  885b. 

Wald,  GehirgMwald:  Jos  17,  18.  1  S 
14,  25  f.  a.  sehr  oft.  —  Bdumr  dtis 

WaldM,  Jes  7,  2  u.  ö. ;  Büsche,  Jes  9, 
17  etc.;  Tieret  Mi  5,  7.  Pa  50,  10; 
'•>B  Ps  80,  14.  Vom  Walde  eines  Par- 
kes Pre  2,  6t.  —  Verbunden:  nitta 
Jer  26,  18.  Mi  S,  12;  *^'^y3  Ps  132,  6'. 
s.  Ols.  QaaAamatii»  Ben«hang  unklar); 
ir^n  rr%  Jas  22,  8,  s.  Sttule,  Gesch.  I, 
328.  —  Von  einer  Waldpai-zelle:  im  ex. 
^5^2"^5  "J:  Je«  37,  24  etc.  —  Zu  Ez 
m'ttin  8.  8m«Dd  —  ».  /»r.n»^ 
07":.EK  -'s  i  s,  0,  n-in    i  s  22,  5  s.  £• 

!:"Cns  tj^rs  Mi  7i  14  der  heilige  Hain 
auf  dem  Berge  zu  Karmel,  S.  Steiner; 

rto^     1  K  7,  2.  10, 17.  21;  Man 

Ez  21.  3,  8.  die  betr.  Wörter:  □■nyt-VI 
Jos  lo,  10  Bergrücl'fn  von  Jenrim.  LXX 
zoÄi;  lapijA,  jetzt  Ke^la,  s,  Dillm.;  r'»1p 
0^"»  Neh  7,  29  u.  «^fl  'p  J«r  26,'id 

II.  </jV  H>,mjwabe.  Hl  5,  Ift 

Vgl  Jenrich,  plur.  fr.  9. 

^"y^^  §  311c  Ilonit/scheä>e. 
1  S  14,  27t  *3^r! 
rrV^  M.  pr.  fli.  'laSa,  Lw  'ltt»Sa,  l«vii 
Fain  Niime.  1  Ch  9,  42+,  «ahrsch.  TF. 

tür  m:pin">  s.  d. 

D^S^ii  ^"^y^  2  S  21 .  19t  TF.  'St  zu 
^«treichen  als  Dittographie  vgl.  folgende 
Zdk,  iisr  zn  en.  in  i'>9'>  s.  Tgl. 
WDl,  8tm.210. 

benjaminit  Farn. -Name,  1  Ch  8,  27  t. 

'irj:  Esr  10,  37  Kt.,         Qr.  a./>i».«. 

Zeilen  (isse  Esragt- 

bK'ttiy;,  «.  i>r.  w.  1)  Held  unter  David, 
1  CSi  11,  47.  —  2)  benjamiint. 


Name,  1  Ch  27,  21*  'lanij^,  L.  'Itosti^X, 

n^'flß^  «.  pr.  m.  'Ie^a6ta;,  L.  'le^aSia, 
bajaminit  Fiun..Name;  1  Ch  8,  25  t. 

2  ag.  f.  n-'B'J ,  5  pl  tß^.  impf,  rj"'«! 

§  489b  A.  2,  i&->Fi:  §  556  d.   1)  MÜcht 

.sy/7i  V.  einem  Baume,  Ez  31,7;  v.  weibl. 
Schönheit,  Hl  4,  10.  7,  2. 7.  —  2)  «didfi 
iccrrfe«,  Ez  16,  13.* 

wintteire^m 

gckmückeri,  .ler  10.  4  t. 
Pm//?.  r"*^,B^  §  l.^>6  A.  45j2a  liest  P-^CB"; 
[viell.  aber  bittogr.  st  T"«^]  Ps  4ö.  3't 
MUr  «dlSn  tein. 

RUkp.  '"Binn  §  560  b.  J«r  4,  80t 

riB'  arf;.  wr.  c«.  nc,  f  nc"»,  <?«.  n»"),  Ä. 
■'nß'»  (2)  §  359  b,";)/.  n"iBY(2),  <«.'rtwi 
( l),"nb^  (2)  §  3 1 9  a,  1 )  ««rL/f :  nC'^T}'»» 
2  S  14i  25;  V.  Weibe,  Gn  12.  u!  1  K 

I,  8f.  u.  c;  -win  HB^,  nsiB  nB\ 
6i&^9,6.  1817,42;  'n  re%  'Ä^Gnß, 

II.  29,  17  VL  ö.;  O':?"'^  TO^  1  S  10,  12 ; 
V.  flinera  Baume:  Ez  31.  i.  9;  Frucht: 
Jer  11,  16.  —  V.  schöner  Stimme,  Ez 
83,  82;  prägn.:  HÜiMi.  gelegen,  Ps  46,  8. 
—  2)  epJk.  aiyemnsen,  vollkommen,  Pre 

3,  11.  —  3)  angenehm,  Pre  5,  17.  Gr»- 
cismus,  8.  Palm,  Kobeleth  17. 

n^S-nS:*  Jer  46,  20  t.  §  49  A.  284b  ist 
TF.  für'  n'»B''B")  «ehr  «ehön.  Hite.  «eM«- 
ihuetid.    JjKX  xsxaXXtumo^evr,. 

•'S;  H.  />r.  MoTtTTTj,  Jos  19,  46.  Jon  1.  3. 
2  Ch  2,  15*;  «■ic  Esi-  3,  7  t  Joppe,  jeUt 
Jaffa.  Schürer,  Gesch.  II,  70—78. 

Hithp.  impf,  a  9g,  /'.  Jer 

4.  31t  Kföhnen. 

nßj  Hb  2,  3,  c.  nt-;  §  259 U  Ps  27,  12» 
täkaatAend,  vgl.  TI^B. 

"S"  Er  28,  7t.  §  94,  2  A.,  "'C-»',  P. 
Ps  50,  2  ete.  (6)  §  198  a.  m.  S.  P.  t^^B^, 
^;;B^,  ^•'B"',  n^C.  1)  Sclwnhrii:  V.  Wellie, 
J«  3,  24.'  Ps  45,  12  etc.;  v.  einer  Stadt, 
Ps  50,  2.  Kl  2,  15  ete.:  einem  Bsiime, 
Ez  31,  8;  majestätische  Erscheinung.  Jes 
83,  17.  —  2)  die  TreffüdikeU,  VoUr 
komnutiheif,  Sac  9.  17. 

5^9^  u.  pr.  1)  Ort  in  Sebulon,  Jos  19, 
12.  —  ^tniCfOii,  L.  Ma^^is  m.  2)  König 
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V.  Lachi»,  Jos  10,  3.  —  'le^pJ)«,  L.  'la-l 
«pat«  8)  m.  Sohn  Davids,  2  S  5.  15.  1  Ch 

8,  7.  14,  6*  Mstpis;,  'iwfu,  h.  tia^9», 
'Axixa}x,  'laße^.  \ 

CUm,  ich?,  S2f. 

"^bsr  «.  geni.  Jos  16,  8,  L.  'IscpXijTi»  zu 

einem  ephraimit.  Clan  gehörig,  s.  Dillm.f 

nSS''  n.  pr.  'IseovvTj.  1)  Vater  des  Kaleb, 
Nu  la,  6.  Dt  l,  36  etc.  —  2)  asserit 
Olm,  1  Ch  7,  38  f. 

Hl.  5^EP,  T^HiTX  2  P.  Pyfiin.  /»!;>/■. 
S/lyC-^P,  ycp  ^  107  a.  515  c.  imp.  y^Din 
8  595tt  A.  (än.  n^'^S'in).  1)  tn/r.: 

ten,  Hi  3,  4.  in.  2'2:  insb.  im  Lichtylanz 
ergcheinen  :  v.  der  Theophanie,  Dt  33,  2. 
Ps  50,  2  etc.  (4).  —  2)  tr.:  etw.  leuek- 
fen  laxuen,  Hi  10,  8.  87, 15.  Bndde,  Bntr. 
118.  Lag..  Prov.  82 f.  | 
T'C^y  f.  s.  P.-r^rjsy  "R?.  28.  7.  17*  Gkn: 
T\%^  F.  nB";  «.  pr.  m.  'la^&b,  Japhet,  Gn 

9,  18  £  zweiter  Sohn  Koahs.  Deutung 
V.  nr»  On  9,  27.    Nach  Wlh.  (JDTh.  | 
XXl,"40:n    u.  Meyer,  Gesch.   I.  214 
=  Philkter,  nach  Budde,  Urgesch.  338 
bis  370  =  PhSnigier.  Gn  5,  32.  10, 

I  f.  etc.  dritter  Sohn  Noahs  und  einer  der  | 
drei  Stammvater  der  nachsttndflutUch«»  i 
Menschheit. 

npE"  n.  pr.  'IsifHof.  1)  Ort  in  Juda,  Jos 

15,  43.    Lage  unbekannt,  s.  Dillui.  — : 
2)  m.  einer  der  Rieht«'!-  Israels.    Seine ' 
Geschichte  Ri  11.  1     12.  7.       1  S  12. 
11.  Vgl.  NestU'.  isrtH'lit  EigtMiiiaiiieii  ItJS. 

bÄ'tiPB"  «.  pr.  iav^as./.,  Q>\iair^k,  L. 
Tai  'lä^BaTjX,  Tai  'E?8atT)X,  vielL  = 
Jotapattt  (Joseph  b.  j.  3,  7,  7£);  über 
das  Thal  dabei  s.  DiUm.  Jos  19,  14.  27.* 

«s;  f.  Ttsei^ ,  P.  njix\  2  Ky.  m.  P«S^ 

II  tif.  ••nr'  Hi  1 ,'  21.  S  29].  Imj^f. 
nr»  etc.    mp.  Itt,  HMX  Ri  9,  29  etc.] 
inf'  a.  «"iS-;,  8hr  §  623  a,  r».  rSS, 
S.  "«PlSS  etc.    pl  KS"''  (meist).  »2'^^ 
pL   U'^Vß^   (meist),   □"•«S'i-',    r«.  ■'»S^  | 

(meist),         /:  pks''  §'614c,  nscii-« 

Ps  144,  14,  Dt  28.  57,  »S''  Pre 

10,  5  (zusgez.  "aus  riKS^  §  III),  pl. 
r^T*  (5n  24,  13.  niKl'i-'  Sac  5,  9,, 
n'i»«\    1)  Jdnaiuyehm  (Ögs.  Ä-ia),  Ly. 

16,  i?.  Joe  6,  1  n.  sehr  oft;  MS  apugej  . 


KT 


2  S  16,  7.  Jes  30,  22;  mit  aee.  hdz 
zur  Thür  hinawtgehen,  Hi  31,  34;  aufs 
Feld,  Gn  27,  3  u.  ähnL;  nach  dem  Was- 
ser, Ex  7,  15;  T.  GrensÜBieo,  die  nach 
einem  Orte  huüanftn:  Nn  84,  4.  9  q.  o.; 
abziehen  :  zu  etw..  2  K  18,  7;  in  den 
Streit,  1  K  20,  16ft:  Am  5,  :1 ,  xni  Nu  1, 

3  u.  o.;  »axa  Nu  31,  36  u.  iibnl.;  3 
gegen,  Ru  1,  fS  etc. ;  "»Stb  vorjmdm  hef 
ziehen,  Ri  4,  14  u.  ü.,  HM^^  jMdm. 
entgegenziehttt ,  Ri  11,  34  u.  o.:  hrram- 
gehen  zu  jmdm.  'bm  Ri  9,  33.  2  K  9,  U 
u.  o, ;  an  einen  Ort  JÜwi,  Lv  14, 8.  SSu.  o. ; 
b  nach  ...  hin,  Ri  21,  24  etc.;  VBOt  Bec 
de.s  Zweckes:  Ps  104,  23;  von  jmdm. 
n»B  Gn  27,  30.  Hi  2,  7  u.  ö. ;  •>S:3T3 
Gn  4,  16  ü.  «.;  T«  1  S  25,  87;  lAg'eien: 
V.  SamencrguIJ ,  Lv  !.'>,  16  etc.:  v.  der 
Fehlgeburt,  Ehe  21.  22  (vgl  LXX.  Sam. 
z.  St.).  —  vom  Rost,  Ez  24,  6.  12;  fort' 
Zielen:  Ex  18, 4.  14, 8  u.  o. ;  ttS  «e«  einem 
Orte,  Gn  10,  1 1  a  o.  —  entrinnen,  2  K 

10,  25;   einer  Sa  ehe  enfyehen,  J<r  11, 

11.  —  c.  acc.  a)  einen  Ort  verlauten,  Gu 
44,  4.  b)  eke.  SBendkreUen,  Nu  85,  26; 
fort  eilen,  Esth  8,  1  4  :  ^el  O^lp  rortr«/-/*- 
marschieren.  2  S  19,  8  u.  ähnl.:  fortfliegen, 
Gn  8,  7 ;  v.  der  Seele  =  sterben,  Gn  35, 
18  o.  ö.;  deMHyrhen^  tenthtinden^  Spr 
22,  10.  Kl  1,  6.  —  prägn.:  /jW  tcerden. 
•Jes  49,  9  etc.;  frei  ausgehen,  1  S  14,  41  : 
dienstfrei  werden.  Ex  21,  11.  2  K  11,  7; 
V.  einem  Ghrundstück:  benittfrei  toerden^ 
Lv  25.  28.  —  2)  heraufkommen,  heran- 
kommen, Gn  24,  11.  15.  —  2  Ch  21,  19 
f  ^  r«S  ny.  -—  Jer  25,  82.  —  V.  der 
Zeit:  amgehen,  zu  Ende  gehen.  E\  23, 
16.  -  'inSS  Ez  20.  18  dein  schließ- 
iichrs  Geschick',  —  3)  hervorkommen,  gmm 
VortMn  konment  On  25,  25.  Jos  19. 

1.  —  2  Ch  21,  15.  19  {Mngeweide  treten 
heraun);  SS  komme  hervor,  Ri  9,  38.  — 
T.  Gestirnen:  aufgehen,  Ri  5, 31.  Ps  19,  (>. 
Neh  4,  15  Q.  6.;  «htr.  Jes  62,  1  Gereei- 
tigkeit.  —  v.  Pflanzen :  hervor sj>rossen.  1 K 
5.  13.  Hi  1  4  2  u.  :  mit  112  Jes  1 1 .  1 .  — 
V.  Flüssen,  (Juelleu  etc. :  entspringen,  Gn 

2,  10.  Jo  4,  18  u.  0.;  v.  Feuer:  mm- 
brechen,  Ex  22,  5.  Bi  9,  15  u.  ö.;  TOm 
Schwort:  krrausfnhren .  Ez  21,9.  —  v. 
geistigen  Dingen:  ein  Hechi«pruch  ergeht, 
Hb  1,  4  laa&q  MTI  der  JteeHm^mdt 
Inmmt  kermu'  (ans  der  Orakelttache); 


Digitized  by  Google 


265 


■»-irr 


prign.  hervarkommen:  als  uaschnldig 
Hi  28,  10,  als  Frovler  Ps  109.  7;  zu- 
Hmuh  itmmM,  Ex  82,  24.  8pr  25,  4. 
4)  auagehfjt:  «einen  Autgnnfixpnukt  nrh- 
ffMff:  V.  Seitenarmen  eioes  (ierftts  £x  25, 
82  f.  «Ic;  einem  Turme,  der  rieh  über 
ein  G«blndd  ecli»bl.  Nali  8,  26—27;  v. 

Feuer,  das  sn  einem  Orte  anfilngt .  Nu 
lö,  35  etc.;  v.  Wegen,  die  an  einem 
Pnnkte  beginnen,  fit  21,  24;  temm  ür- 
fprung  luhmen  :  v.  Woi-te,  das  vom  Monde 
ausgeht,  Nu  HO,  3.  Ri  11,  36  u.  o. ;  v. 
Kindern,  die  von  jmdm.  ausgehen,  2  K 

20,  18.  Jer  1,  5  n.  o.,  vgl.  bee.  auch  Bi 
14,  14.  18  24,  14.  Pre  10,  5;  räomlich, 
Mi  5  1;  V.  geistigen  Dingen,  die  v.  einer 
Person  oder  einem  Orte  ausgehen:  das 
Recht,  Pb,  17,  2;  das  prophetasehe  Ora- 
kel, .Tes  2,  y. 

Hi.  «"^in,    sy.  rssirs  etc.  impf.  tirt*\ 
KS^  ffi  28,  11,' »sin,  «s*i, 
%  "498  c  A.  1,  &  ■'äj-'S-i-',  i":«'<s''  etc.^ 

f.  Kt^r    515  c.  x^ic-r'  2  m'.Kiyp  etc. 

imp.  XS-n  (in  8.  17  Qr.  Ji  120,  K'^S'n, 

«sin,  nw's^n  Ps  142, 8,  Ä  •':«tsinetc., 
/:"-JWI*h  Joe  2,  8.  mf.  'M^,  Ä 
■»im'^n        ^,t_  jt-«tir.  Ns-r  TN  135, 

7.  '  S.  "»«•^S-'.'C  etc..  jd.  0''K"»2":a,  D^Kt*73, 
c*.  "'ÄSi'O.  1)  hinamführen:  Gn  15,  5. 
45,  1;'  insb.  beflmend,  On  40,  14.  Ex 
13,  3  u.  0,;  ret*--Ti.!  Ps  107.  14.  28  etc.; 
V.  Handelsexport,  1  K  10,  29  etc.;  -b« 
^d.  nat^  einem  Orte  hinführen.  Dt  22, 

21.  21  u.  0.;  V.  der  Entlassung  der  Ehe* 
frau,  Esr  10,  3.  19  (Ggs.  a-'ein);  hinaux- 
f ragen  :  A»chB,  Lv  14,  45  o.  ähnL}  mw- 
irat/en,  Ex  12,  39.  2K  24,  18  ^;jmiiL 
hinwegführen,  1  K  22,  34 ;  b  jmdm.  et», 
hinbrintjcu,  2  K  12,  12.  —  2)  heram-, 
herbeiholen:  Jmdn.,  2  S  10,  16  u.  0.; 
etw.,  Ri  6,  18  n.  o.  —  herßuazMten'. 
Hand.  Ex  4,  6 f.;  Schwert,  Ez 21,  8. 10.  — 
3)  eiw.  zum  Vortchein  bringen,  eiw.  her- 
vorrufen: Wind.  Ps  135,  7;  Mücken,  Ex 

8,  14;  Waeser,  Dt  8, 15  n.  Ihnl.  —  t. 
Pflanzen:  JHÜifeM  tteibm^  Nu  17.  23; 
Pflanzen  herrwfqtroftiten  lassen,  Gn  1,  12. 
24  etc.;  offenbar  machen,  Ps  37,  6.  Jer 
51,  10.  Spr  29,  11  n.  a;  !)  jmim.  Htv, 
hmdthun,  hinterbrimjcn,  Neh  6,  19. 

Ho.  pf  f  njern  4o7a.  f>i.  f.  nKi^r 
§  112c.  287'c,'  pl.  m.  □'«jaiü,  /.niKim 
kmamgefükrt  Kwrdlm,  On  88.  25.  Jflr*88, 


22.  [Für  CKS^ian  em.  (Jörn.  Ez  14,  22 
□•»«"•XTOr,  in"  47.  8"  O'^mann  die  salzigen 
(JVouer)^  und  tUgt  38,  8'b^aS»  ITH^ 
ns«Y^  al»  Oloflse.]* 

3s;»r*^  P.  ns^r.'?  et.  ,  [nüirpi  Ex  2.  4. 
§  "517  a  A.  em!  ak^nY).  iirt/>.  i^Tn,  F. 

nasi^nn %  596a, /;"/.'najfT.n.  ij^ich  hm- 

eteÜeml  kinireten,  2  S 18, 86  n.  6. ;  mit  *^ 

Ps  36,  5  auf  einen  Weg;  bei  eiw.  stehen 
hl^ihrn.  Nn  23,  3.  15;  Nu  n.  IR  ay;  3 
Nu  22,  22  an  einemOrte.  —  insb.  zu  einer 
Verhandlung  hervortreten,  1  S  12,  7.  16; 
sich  zum  Kampfe  aufufflh  u,  1  S  17,  16  [zu 
Ps  2,  2  vgl.  Lag..  Proph.  (  bald.  XLVI]; 
■'SCb  jmdm.  gegenitber,  Hi  4  i ,  2 ;  03?  2  Ch 
20','6;  vor  jmd.kinireten,  um  ihm 

Keine  Aufwartung  zu  machen.  Hi  1.  G.  2, 

1  etc.  Ex  8,  16  etc.;  »ich  ihm  zur  Ver- 
fügung stellen,  2  Ch  11,  13;  "»»b  Spr  22. 
29;  liyVQ  jmdm.  entgegentreten,  2  S  18, 
13,  s.  theo.  —  2)  Sfand  halten.  Ex  14, 
13  i  -»SM  vor  jmd.,  Dt  7,  24.  -»SOb  9, 2  etc. ; 
neft  halten  können,  2  S  21,  5. 

Iii.  s.  ^:^■«s£^  (2),  r.y^^T)  Jer  51, 

34 'Kt  §  3y3a,  1  sg.  6*.  VWSn,  rj-'PJSP, 
impf  3  eg,  m.  js«^  6'.  uiTSrl'y  etc.  imp. 

2  '>3i"«»n.  inf'iÜT].  1)' hinstellen  :  Ri 
7,  5.  Ho  2.  5;  übtr.  Jas  Hecht  —  es  zur 
Geltung  bringen,  Am  5,  15;  "iSB!?  mr 
jmd^  Gn  48,  9  etw^hitUfteUen-,  jmdn, einem 
andern  voretellen,  Gn  47.  2;  ü7  jmdn. 
einem  ander»  ztrr  fi/t/leitung  gehen.  Gn 
33,  15;  2k  elir.  an  einem  Orte  aufnielleH, 
Ri  8,  27  etc.  —  knOegen,  RI  6,  87.  Mit 
doppeltem  acc:  jmdn.  zu  et».  »mmA«II, 
Jer  51,  34;  mit  b  Hi  17,  6. 

JIo.  impf  R  as**  Ex  10,  24  t  einge»telU 
werden, 

"^ry^,  8  259  b.  m.  .T«  1,  10,  &  P.  Tfins^ 

f-'i  "in  Dtl.  I  i  /  al?  frischj^cpreßtes, 

dah.  neben  C-l-^r  in  28,  51.  Jo  2,  24 
etc.  (20);  n-'T^2  K  18,  32  der  gute  öl- 
bäum  (Ggs.  z.  «TptiXatcK),  s.  Winer  II, 

171:  l.ildl.  '-»n  -»rS  ?^ac  4.  14  dir  mit  öl 
Gesalbtem.  —  2)  der  Ölbaum,  Jo  1,  10. 

"ins*  w.  jn-.  m.  'laaaap.  L.  Maaap,  levit. 
Fam-Nanie,  E.v  6,  18.  Nu  3,  19.  1  Ch 
5,  28  etc. 

'yvr  «.  gent.  Nu  8,  27.  1  Cb  24,  22  etc. 
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TUST  8.  w.//.  Ä  I*.  -»ym 
IN.  1  K  6i  l6,  /:  1  K  6.  ^,  wo  dtttknlt) 

Bött.  §  658  nach  LXX  i^SKn  em. 
HiHgebreitete:  1)  </<»  Lager,  Hi  17.  13. 
P*  6S,  7;  vollst.  iOV  Ps  132,  3;  vom 
Ehebett,  Gb  49,  4  (vgl/ aberLug.,  Onom. 
368),  1  Ch  5,  1.  —  2)  //a«  Stockwerk 
eine^  flau-xf^.  1  K  6,  0.  10  Kt  (v.  6  TF. 
f.  yban  vgl.  LXX  u.  Ez  41,  5  f.)»  vgl. 

pnS^  n.  »1.  §  259  a.  'Isaax,  StAram- 
vater  Isrjuils  u.  Esaus.  Dreifache  Namen- 
deutung: On  17,  17.  19;  18,  12;  21,  6. 
26,  8.  —  Sebe  Geschichte  Gn  21—27. 

inX^  ft.  pr.  m.  £aap,  L.  Ebeip  1  Ch  4. 

7  kt.|,  8.  nns. 

«"S^  hervorgehmd.  2  Oh  32,  21  ■iK"»S'»T31 
Kt.t  ist  Schreibrehler  st  ''tW«  Qr.'  «ön 
iIm  Hervorgegangenen  (aus  seinen  Ein- 
geweiden  [vgl.  "^Tb"»»  1  Ch  20,  4]). 

TV,  §  31  Od.  1  K  6,  5f.  10  Qr.,  s.  W 
Nr.  2.  ■  ' 

Ui.  i>nj>f.T^i:\  1  .v'/.ny-'ir»  §680b. 

aiek  ein  Lager  bereiten  ^  Jes  58,  5.  Ps 
189,  8.* 

Mo,  impf.  7S*i  g  500n.  unterg^eitet  wer' 
den,  JesUVll.  Es«h4,  8.* 

&  □;?X':,  2       tn.  Pipr.  2  «y.  /•. 

PpX^.  i'm;>/:  pk^,  pX"*!  1  K  22,  85  (pX"! 
riAhi)  §  479b,'3.  488b.  Kön.  431.  — 
/:  pkP  §  506  a,  /  gg.  ps«,  -p«»  Jes 
44,  8,  3  pl.  '<ps\  1«;).  px'  2  KV,  41, 
pX""  Ez  24,  3.  §  117a  A.  619h  A.,  pl. 
rpx*)  §  523  a.    inf.  npX  §  619  h.  pt.  p. 

pirj,     D'ipX';«,  D^p'!X^  f.  nipx'».  l) 

gießen,  eingießen,  2  K  4,  40 f.;  Umgießen, 
Lv  8,  15  etc.  ;  /'«  «"/jp.  hineingießen  Z 
Ez  24,  3 ;  ^7  2  K  4,  4 ;  au/"  etw.,  darauf 
-b?  2  K  3,  il.  Gn  35,  14  u.  o. ;  c.  acc. 
gießen^  (}eTttte,  Ringe  etc.  1  K  7,  24. 
46.  Ex  25.  12  u.  ö.  —  2)  intr.:  tiek  er- 
gieße,,. 1  K  22,  35.  Hi  38,  38, 
Iii.  impf.  8.  OpX«:  Jos  7, 28.  pl.  f.  F.  n^TTü 
2  K  4,  5  <£r.,  nj>rm  Kl  metekSUen, 
atugießen.* 

1h.  pX^n.  impf.  pS'"'  §  500a.  y-/.  pi'l'a, 
pac  Iii  11,  15,  pXttBär,  Ols.  §  262  a, 
ee.  ^XIS  1  K  7,  id^  gegouem  «em:  Hi 
87,  1*8.'  1  K  7,  23.  88.  2  Gk  4,  2  <t. 


Erzgaß);  amgegotten  »ein^  Lv  21,  10.  Pä 
45, 8;  kkigegimm  eeut,  Hi  22, 16{  pflgn. 
festgegotaen  mn  mm  fnt,  jUttt«r  eem,  Hi 

11,  15.* 

S.  ingX^        .ßvsyuA  1  K  7,  24  t. 

P.  1X^,  S.  trytl,  2  gg.  m.  nix^  etc. 
(mpf  -«•'•T,  nsn  4881),  Ä'in-is^ 
g  479 b.V.'/  gg.  's.  ^^lis«  Jer  1,  5  Kt*, 
T|-IX»  Jes  49, 8.  Jer  1 , 5  Qr.  §479  b,  3. 633«. 

pt.  Vx^,  "ixt»,  Ä  'ryt*  etc.,  u^yn\ 

CS.  ^X"*.  1)  formett,  htMrn:  v.  der  Arbeit 
des  Töpfers.  Jes  45,  9.  Jer  19,  1 ;  dah. 
etAet.  irh  der  Tupfer,  Jes  41,  25.  Jer 
18,  2—4  u.  o.  (Sac  11.13  TR  f.  nSlKfl); 
V.  der  .\rboit  de-?  Schnitzers,  -'es  41.  9  f. 
12  etc.;  übtr.  auf  Gottes  schöpferische 
Tbätigkeit:  Gn  2,  7  f.  Jee  45,  18  o.  o.; 
in  bezug  auf  Israel,  Jea  48,  1.  49.  5  etc. 
—  2)  innerlich  bilden,  einen  Plan  ent- 
werfen, Jes  37,  26.  Ps  94,  20  etc. ;  3^ 
gegen  jmd.  etw.  ereimum,  Jer  18,  11, 

Ni.  "iSi:  'jrhihlet  werden,  Jes  i^.  10 f. 

Pu.  pf.  i-^j£^  Kön.  431.  gebildet,  geformt 
werden,  Ps'l39,  16t. 

/fo.  impf,  nS«P  Jes  54,  17t 

^'^m,  Gn  6,  6.  &  ^\  srtr  Ps  108, 

14.  l)dae  Gebilde:  destöpfers,  jes29, 16. 
Von  ein  PID  Göt/PtiViilde,  HH  2,  18.  Vgl. 
auch  Am  7,  1  LXX.  —  2;  das  '/eUtige 
Oebäde,  Gn  8.  21  (J.),  voUat  n'iarnt: 

On  6.  5.  1  Ch  28,  9.  29,  18.  —  der  Sinn, 
die  Denkunggart,  Dt  81,  21.  Jes  26,  '6.* 

n.  pr.  m.  'Aatjp.  'lajotio,  L.  'lessep, 
naphtalit  Chm,  Gn  46,  24.  Nu  26,  49. 
1  Cai  7, 18.* 

'"^S]'  n.  pr.  m.  'Uopi,  L.  'Aseipr^Xa.  1) 
vii'  Fam.-Namo.  1  Ch  25,  11,  —  2)  ptdr, 
zu  -IX'^_  Nu  26.  49.* 

D-ns;-  m.  S.  ^-is^  Hi  17,  7  t  körperlUkß 
Bildungen,  Gliedmaßen. 

nr  impf  3  sf,.  f  nsp.  pl.  'PSr">, 
nsnXR.  1)  intr.:  in  Brand  geraten,  Jes 
3ä,'i2!  Jer  51,  58.  —  2)  tr.  mit  a  etw. 
mutänden,  Jea  9,  17. 

yi.  nnx3,  pl.  ins:,  nnx:  Ter  2,  15  Kt 

Kön.  152:  zu  lesen  nhJM,  s.  auch  Hite. 
1)  entbrannt,  in  Flammen  gesetzt  gein: 
V.  Zorn,  a  gegen  jmd,,  2  K  22,  18. 
17.  —  2)  durtA  Feuer  verwüetet  eemi  Jer 


Digitized  by  Google 


267 


9,  9.  11  etc.;  mit  Zusatz:  XßHa  Sieh  1, 3. 
2, 17. 

HL  n^»n  §  893  a,  /  «y.  ^n»n,  pl.  nrT^n 

8  420  »-"  imjK  pl  S.  HT^^-n  2  S  14,  30 
Kt  Kön.  431  liest  nsilT'Srj.  impf.  "Wl, , 

zünden,  in  Brand  st^ch  n         acc  .  eiw. 
Jes  27,  4;  mit  Zitsflt?.:  t3K2  Bi  9,  49. 
2  S  14,  3üf.  etc. ;  ...  b:p  o«  'n  JV«e*- 1 
an  «<w.  J«r  11,  16;  a'ö»  Kl  4,1 

IL  Jer  17.  27  U.  ö.  (8). 
-i^"  i*-  a^"'  m.  Jo  2,  24,  &  P.  Ttap;"»,  /)r 
d^aß-;,  «;na|5:  §  332d,  ä  ^r^g:'  1)  die : 

Kdterkufe  (uTToXr^vtov,  Mftre.  12, 1),  am* ' 
drflekiich  unterschieden  v.  ra  Jo  4,  13. 
—  Jes  5,  2.  Hg  2.  16,  Spr  3.  10;  ■•ap': 
1|bisn  Sac  14,  10  südösti  t.  Jerusalem, 
8.*Eteer.  —  2)  KOierx  Dt  15,  14.  16, 
1 3.  Ho  9,  2  etc.  (8mal  neben  TT|); 
(/iff  Kelter  treten,  Hi  24,  11,  —  «.  pr. 
asf"»  Ri  7.  25  s.  Bertb. 

^K2k!27^  n.  pr.  Ort  in  Süc^juda,  Neh  11,  5D 


^"P*  'laxtfx,  L.  laxaiji.  1)  ben- 

jaminit.  F&m.-Name,  1  Ch  8,  19.  — 
2)  priMtarl.  Fftm  -Nwm,  24, 12.* 

iwetywert,  '^taJ«31,20t. 

»•  'l8}(efiioi.  L.  'Iaxe|j.i'a:. 

'Isxe}ii<3.  1)  jud.  Fum.-'Namp,  1  Ch  2. 
41.  —  2)  ,Name  aus  der  jüd.  Königs- 

famOie,  3, 18.* 
OSlp^^  n.  pr.  m.  'Uxsjiia;.  Mex|Aoa{A,  L, 
'faxaji^a;,  levit  Fain.-Kaine,  1  Cli-28, 

19.  24,  23.* 

DJBp^  «.  pr.  Aouxajji,  L.  Uuxap.,  ephrai- 
mii  Stadt,  1  K  4, 12,  nach  1  Gh  6,  68 

L.  'hx^aau.  angeblich  Levitaoatadt*,  vgl. 

Dilliii.  /u  Jos  21,  22. 

P'''-  Isxjiav,  L.  lexo}i- 

}i.ä|x,  'lexvafi,  Ort  in  Sebokm  beim  Kar» 

mel,  Jos  12,  22.  19,  11,  nach  21.  34 

Levit^nstadt*,  wahrsch.  =  Teil  Qaimlin 
am  südösti.  Abhänge  des  Karmel. 


'k,    ""/'/'•  TJ?!«      "^^^  §  100  A.  inj. 

1)1.  f.  rrv;p.  pt.p.  Tjp^  Jes  30,  14. 

brennen,  lodern:  Dt  32,  22.*J«s  10,  16. 

5* 

Ho.  impf.  TglFl,  P.'  Iglia  §  516  a.  an^e- 

iSmtet  weneHf  hreHne»:  Lr  6,  2.  5  f. 
(Feuer),  Jer  15, 14.  17,  4  (Zorn).* 

2^7Pr     P*"-  'Apixaft,  L.  lexv«a|i,  Ort 

im  Geb.  Juda,  Jos  15,  56  t. 

ft.  pr.  m.  Spr  30,  1 1  s.  ^ow.  zu  Spr. 
Sttl.  {2Nr.  6. 

et.nnB^  %  128b.  200b.  Gtionam, 

Gn  49,  10.  Spr  30,  17.* 

CS.  ebeoao,  Jet  10,  16t  ^  Feuer- 
brand. 

D^P"  §  269  a.  stets  'TI  da«  Bestehende, 
Me  lebenden  Wesen,  Ön  7,  4.  23  (J.); 
Insb.  Hamtier,  Dt  11,  6.* 

ttip^  IM.  §  204  a.  Ho  9,  8:  Cip^  Ps  91. 
3,  Spr  6,  5;  pl.  □■'tllp;  Jer  5,  26*  der 
VogeUteller. 

^trWlpJ  «• jw-  ■•■  XettljX,  L.  *U«pÖiTjA, 
1 1  FanL-llBme.  1  Ch  4, 18t,  vgL  ^Knp')  - 

*Dp*  n.  'Isxrav,  Name  pincs  s-üd- 

aräbischen  Volkes,  Gn  10,  25  f.  1  Ch  1, 
19.  23*,  s.  Dillm.  Hommel,  süds.  S.  348 
A.  1. 


impf.  f.  ypP  §  5 1 1  c.  sich  laxen, 
ftirh  verrenken,  Gn  82,  26;  übtr.  aut  die 
Seele:  sich  loslösen,  yo  tfon  jmdm,,  Jer 
6,  8.  Ez  28,  17f.* 
Hi.  i>f.  S.  a^:rpir!  §  631  a.  impf.  S.U9'«p\ 
imp.  ypin  Nu  25,  4.  2  S  21,  6.  9*  gew. 

aufkenken,  pfählen  [Dillm.  zu  Nn. 
„aussetzen'',  liXX  1C9^^Wf\unlZw»  XL 
eSTjXtaCsiv]. 
Ho.  pt.  pl.  CTpiia  2  S  21,  13t,  p<m^  des 
vorigen,  vgl.  LXX  TL  Wlh.  Z.  St 

TR?  »'«^^/■-  ^-  7)?%  Tp"«*D,  rp-^T  §  487c 
A.-  1,  fj!^  §  121  A.,  zur  LA.  fp^l  1  K 
8,  15  Tgl.*  Hieh.,  /  sg.  P.  fp-»»  §  576a, 

pl.  "Srj^*  Kön.  434.  erwaehem,  aufuMnAeH, 
Gn  41,  4.  7  u.  0. ;  vom  Erwnobpn  aus 
dem  Bausche,  Gn  9,  24 ;  übtr.  aut  Gott, 
Fe  78,  65. 

nip^,  2  *y.  nnp:  etc.  impf 
npnn,  npi"'.  f  -ip^n.  koetbar,  wertvoll 
MÄt,"  1  S  26,  21.  2  K  1,  ISf.  u.  ö. ;  mOnt 
fnter  i>fiii.  Ps  49.  9;  iffrtgesehät-zt  wer' 
den,  von  Seiten  jmds.,  Sac  11,  18; 
(jeprieten  werden^  1  S  18,  80. 
Hi.  imp.  -iph  KOn.  410.  impf,  ieg.  T^te 
kmthar  machen,  Euphemismus  für  irahr 
machen,  Jes  13,  12;  den  Fuß  selten 
machen,  mit  'j'C  ihn  vom  Betreten  eine* 
Hmm*  »wmMiUe»f  Spr  25, 1 7,  vgl  Noiw. 
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"^K  '^'^J-  ^P*"  i'»      yr.,  vgLi 

Hjs,  f.  nn^j-),  ct.  nnp-»  J«s  28, 16,  pL m.\ 

/■  'f^'^'^PV  [in  Sac  14,  6 

ein. 'n'inj5\   vgV  Steiner],   S.  Tnil]r. ! 
1)  kostbar,  truev:  bes.  v.  Edelsteinen: 
mg-J  T3K  1  K  10,  2.  10  etc.  (14),  pV 
1  K  5,  31  etc.  (4);  selten,  rar,  1  S  8, 
1.  —  tieutr.  das  WohlwoUrn,  Jer  15.  19; 
V.  geistigen  Gütern,  Ps  36,  8.  Pre  10, 
1  etc.  —  2)  eoner.:  Edle^  Vonu^me, 
Kl  4,  2;  f.  prefioK/it'.  Frarrrmtjit^rleri,  Ps 
45,  10;  n^l"l]2^  der  H'urdevoiU,  vir  gra- 
vi», Spr  17,  27.  —  3)  einen  prächtigen 
Eindnirl-  maehend.  '^'S^prä^UgwMent^ 
Hi  31,  26. 

'^T.  f'-  "^r  .V.  inpr  pTi;?"',  vgl.j 

ZÄT.  I.  320t.  1)  Herrlichkeit^  'Aachi, ' 
Hi  28,  10  etc.  ^bs  «ra  prächtiges  Oe- , 
rat,  Spr  20,  15.  —  '  Fracht  der  Amen,  Ps  | 
37,  20;  Zustand  der  Macht  und  des\ 
Lehensglückes,  Ps  49,  13.  21.  —  2)  Reich-  \ 
hm.  Out,  Jer  20,  5.  Ec  22,  25.  ~ 
8)  Ehre  nur  in  Esth.  ^nj  Esth  1, , 
20;  '-^  rrey  6,  3.. 6  a.  fthnl.  1 

o       '  '  I 

^      T«??"!  §  459c,  5     '»wp;;  I 

[^Wp"'  .Tes  2'j.  21,  s.  Cip].  7'^.;)/.  D'^flJpi'^  I 
SMingen  legen  (v.  Vogelsteller):  mit  b 
Jw  50,  24.  P»  141.  9  ;  124.  7." 
m  tjp.i3  Pi  9,  17.  8  397  a  A.  (v.  Ols. 
§  263b  angezweifelt).  ?  s>j  Ptt"'':,  2  /d. 
^tÖPiS,  impf.  CpIP.  *»cA  verstricken,  Jes 
8,  16  etc.;  M  lkw.  a  Dt  7,  25;  ifutvil 
Spr  : 

Pu.  pt.  jd.  c■^cp^'^  g  220  A.  1.  Köii.  408. 
Pre  9.  I2t  in  dt-r  ScJdimjf  ijafamien  sein. 


isivv,  Qetansoliii:  Gn  25, 2£  1  Gh  1, 82.*  ^ 

^.r^F?^  «.  pr.  'loyapiTjX,  L.  *lsxftai}X. 
l)  Jos  15,  38.  Tgl.  bfifP^p-*  Ort  in  Juda.  j 
Lage  unbekannt.  —   2)  2  K  14.  7 
'leboi]A,  L.  Kador|X,  jud.  Benennung  des 
edomit  Seb.* 

S^"^  /'.nxi^,  p,  n«n-  [orKT»  §  447a]. ' 

•«v/"-     **?''^'   "'•'^T'''  '^^n'*'  f- 

«7»n  etc.  M^.  «n^  §  "SMä,  ^'«iirr«  i 

§  Iii  A.  2.  in  f.  s-r' Job  22,2"  ^  r.l9d, 
ihb  1  8  18,  21*.  §  123  c  A.,  T^y^b 
§  619c,  vgl.  Graf,  gesch.  BB.  102.  Ä 
TWn7  2  8  S,  II,  onüT'  Jm  29,  18.  pt. ' 

•TJ:.    «n-j  s  202a»'^.  □••in?. «.  niT, ! 


&  TKy,  Vtri'«.  1)  M<r.:  «dk  ßnkUn, 
insb.  von  religiöser  Scheu  durdkdrungeti 

sein:  nbs.  dem  Göttlichfin  gegenüber.  Gn 
15,  1.  20,  8  u.  sehr  oft;  im  aUgemei» 
neo  Sinne:  1  8  81,  4.      49,  6  v.  o.; 

einen  Schreck  bekommen,  Gn  42,  35; 

fuichham,  änyKtUch  sein,  Ri  7,  3.   8,  20 

u.  0.;  Bedenken  tragen,  2  S  13,  28  etc.; 
sitlUehg  Sekeu  hegen,  Spr  14,  16  eto.  — 
vor  etw.,  jmd.  Lv  19,  14.  82  u.  o.; 
••SB-p  Dt  5,  5.  1  K  1 .  r>0  «.  o. ;  "IDJC 
1  S  18,  12  etc.;  infolge  einer  Sache:  3 
Jer  51,  46.  Pb  46,  3;  mit  b  c.  inf. 
sieh  furdUen  et»,  »u  Oun,  Gn  19',  30  etc. ; 
«ich  scheuen  etw.  zu  ihun,  2  S  1.  14  etc.; 
mit  )ti  c.  inf.  Ex  3,  6.  IS  3,  15  etc.  — 
2)  fSrvlUen,  «Av.,  fWn.,  e.  aee.t  veli' 
giöaer  Scheu  ZT'^st  Iii  1,  9  u.  sehr  oft; 
Ps  66,  16  etc.  □"n'b'x  •'M^';  ^oj^oyuavo-. 
Tov  Osov,  AG.  13,  26,  vgl  Lag.,  Froph. 
ehald.  XLTni;  der  koltischon  Ver- 
ehrung, 2  K  17.  28.  Jon  1.  0;  n";n''  Jos 
22,  25  u.  M'lu  oft:  das  Heiligtum,  Lv 
19,  30.  26,  2;  den  Namen  Gottes,  Ps 
61,  6  n.  5.;  Mow,  Jos  4,  14  u.  timl.; 
msi3  Spr  i:].  13;  V.  fremden  OMtem, 
Ri  '6"  10.  2  K  17,  37  u.  (>. 

M.  «ni:,  f  HÄni:.  mpf  «nip.  pt.  pi.  /. 
nijji^j,  rnunz,  ninnia,  "&  rpnfejm:. 

1)  schrecklich,  furchthar  eeim  v.  der 
Wüste,  Dt  1,  19.  8.  15;  v.  einem  Lande, 
Jes  21.  1;  Volke,  Jes  18,  2.  7;  iusb.  v. 
dem,  WM  reUgidsoi  Schauer  einflOfit,  Gn 
28,  17.  Ex  15.  11.  Ri  13.  6.  Daher: 
Eigenschaft  Jnhves.  Dt  7,  21.  Ps  47,  3  etc. 
(15j;  V.  Jahves  Namen,  Ma  1,  14  etc.; 
vom  Jebvetage,  Jo  2,  11  etc.  —  In  Es 
1,  22  V.  Com.  getilgt  —  v.  Jahves 
Werken:  imjtosant  sein.  Ex  34,  10  Ps 
66,  3.  5  U.  o.;  niitli:  auf  auperordeiif- 
üehe  TTeise,  ?9  65,  6.  139,  14.  —  2)  ^r. 
ßrehtet,  verehrt  werden,  Ps  130,  4. 
Pi.  inf  S.  O«"»"'.    Vf.  id. 

Q'^MVS.  o.  acc,  jmdm.  bange  machen,  ihn 
einieX^^Uem,  2  S  14,  15.  Neb  6,  9.  14. 
19.  2  Cb  32,  18.* 

»'=57.  '«/•  I 

f-  '"^i*^"'  •  '"X-,"  etr.  (sonst 
vgl.  ÄT').  1)  dte  Furcht,  Jes  7,  25  etc.; 
3  tra  Furcht  verbreUm  in  ...  Bs  SO, 
i9i  insi).  Ootteefurekt,  BOifHmtät,  Fä 
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2,  11.  Hi  15,  4  etc  ;  vollst.  0*^1?«  rttn"» , 
Gn  20, 11  (R)  etc.;  •«n^  nin'?  Hf  6,i4;| 
n^rr  DÜt'O  Jes  11,  3.  33,  6",  sonst  nurj 
in  Ps.  (3)  u.  Bpr.  (13);  v.  der  frommen 
Qesionang,  Hi  4,  6  etc.  —  2}  die  furcht- 
hone  EfmAemw^i  Gottes,  Ps  90, 11.  E> 
1.  18  ist  r«T^T  TF.,  s.  CorniU  183. 

"IK^r  «•  pf"-  Kaptus.  L.  Möpfüv.  Ort  im 
St  Kaphthali,  Jos  19,  38  t  wahrsch.  — 
Jäf4»t  8.  Dillm. 

rPJiyT  n,  pr.  m,  Sttpouta,  jud.  P»m.- 
Name,  Jsr  97,  18f  * 

—"5^  adj.  m.  Ktrcitetul,  streitbar:  "»  !fbT3 
Ho  5,  13.  10,  6  (fiUl»  nicht  entsteUtef 
Eigenname).* 

^ZV^  ^-  i'»'-»'-'l«poßa<»^  König 

Ophn,  ftUC&''}'isnA  gefaoifien.  Sein«  Ge- 
schichte Ri  7  u.  8.  —  1  S  12, 11.  Etymo- 
log. Deutung  ^ines  Namens  Ri  6,  32,  s. 
Wik,  Sam.  31.  Stade,  Gesch.  1,  181 

*'  •  \  !  •  I  •  I 

0JpS*5^  n.  pr.  m.  Mspoßoafi.  1)  der  Be- ^ 
gründet  des  nordiMaf^Ut.  Reichs.  Seine 
Geschichte  1  K  11.  26—40.  12,  25— 
14,  20.  2  Ch  9,  29.  10,  2  f.  12.  — 
2)  KOnig  AUS  der  Dynastie  Jebu:  2  K 
18.  13.  14,  16;  seine  Gesch.  v.  23—29. 
1  Ch  5,  17.  Ho  1,  1.  Am  1,  1.  7,9-11. 

mCS'^^  n.  pr.  m.  'IspoßaoiX.  Verschini- 
pfende  Umgestnltong  des  Namens  bj^I^^*^ 
(».d.)  2  8  11,  21t.  "  "I 

(in^  Ki  5,  13,  -n  Ri  19,  11  lies' 
Tjfl  884  A.  4),  P.-n*».  /•  rnri,  P.  mn\ ! 

WTi'.  P.  riy  etc.,  twri^,  Ru  3,' 3 
Qr.,  -»PTI^  Kt.].'  impf.  "n^.'-n'H,  P.Tl'l'i 
(3)  §  491  c,  f  "HP,  TIP,  "inP  (2) 
8  511c,  2  ag.  m.  ITR  efc.  imp.  Tl.  Vm, 
p.  rrn  2  K  1.  9."ll.t  §  593,  'f  t-TT, 
;>/  ;/!.'  -ITi.  inf  a.  iS";  Gn  43,  20,  n^'t 

On  46,  3,  mn  §  619h,  &  •»p-n  «tc! 
[Ps  80,  4  liee'^'Tfr»  Kt,  Qr.  vn*;  ist, 
falsch,  vgl  Hupf  z.  St.].    />t.  m.  T)'', 

f.'rrrh  Kl'  i,  16,'im-i"-',  r\Tn\. 

iniW.  1)  AitBo^,  herabsteigen,  On  11,7.' 
1  8  'l7,  28,  2  K  1.  4  u.  sehr  oft  (Ggs. 
rfcjy  Gn  28.  12  u.  o.V.  Ws.  v.  Reisen  in 
tiefex-liegende  Gegenden:  Gn  12,  10  u. 
«•br  oft;  sQm  Meer,  Jes  42,  10.  Fi  107, 
28;     Tempel  zum  aalomoo.  Palast,  Jer 


36,  12;  zum  Flosse,  2  K  5,  14;  in  die 
Seheol:  Gn  87,  86.  Jes  5, 14  n.  o.;  mit 

ace.  der  Ortsrichtung:  1  S  10,  8  nach 
Gil(jal\  28.  4.  8  u.  o. ;  «btr.  Tm  tri  den 
Tod,  Spr  5,5;  -icr  P»  22,  30  u. 

dml,;  mf  Hw.,  jmdn.     Ex  19,  18.  20. 

Jes  31,  4  U.  ö.;  "bX  zu  Hu  .,  jmdn..  2  S 
11,  9  f.  Jon  1,  5  u.  sehr  oft;  in  rtw..  nach 
etuf.  3  Ri  7,  11  (ins  Lager).  1  S  26,  10, 
nen^ySA  29,  4  {m  den  Krieg,  vgl.  Wlli. 
z.  §t.);  jmdm.  rtachfoUjend  ''nnK  1  S  14, 
36  f.  etc.;>if/»i.  entgegen  ninp^Ys  19,  1 7. 
25  u.  ö. ;  von  ettcjmdm.  herah':  ^73  2  S  19, 
82  n.  a;  mCQ  Gn  38.  1 ;  b:n3  Ez  26,  16 
XL  ö.;  cr'^  Hi  9.  37.  —  S  c.  inf,  um 
etw.  zu  thun,  2  K  b,  29  ö.  (12);  b 
e.  iuhtt.  z.  Bes.  der  Biehtnng:  Bi  1,  34^ 
Jon  2,  7  u.  ö.  (8).  Von  Vögeln:  ÄMwft- 
fliegen,  Gn  15.  1  1  -  übtr. :  da^i  Srhtrerf 
fährt  herab,  Jijs>  34,  5;  da*  Verderben, 
Mi  1,  12.  Ps  7,  17  Q.  Bhnl.  —  2)  JkuM». 
sinkt'H.  V.  Diagen:  der  Tag  nimmt  ab,  Ri 
Ii».  11:  a»>r  yirh:,tl^n:  2K  20,  11.  Jes 
38,  8;  Thäiei  :  «enAen  tieh,  Ps  104,  8; 
eine  Qremäime  terütt  «oi  arymuAooAM, 
Jos  18,  16—18  u.  Q.\  Stirfen  gehen  ab- 
wärfx,  Nph  3,  15  ;  Jlauern  sinken.  Dt  28, 
52;  V.  einer  eroberten  Festung,  Dt  20, 
20.  Kl  1,  9;  Walde,  Jes  82,  19;  flbtr. 
die  Macht,  Ez  20.  1 1 .  herunterkommem 
an  AmtJif'ti.  Dt  28,  43;  v.  Wassern: 
herabfliegen,  Dt  9,  21.  Jos  3, 16;  v.  ThrÄ- 
aen,  Jer  9,  17.  KI  1,  16  etc.;  *i93S  Ti^ 
Jes  15.  3. 

Hi.  -nin,  -y^-.T^.  2  xii.  r-r."-,  s.  ^:pni*n 
.Tos  2.  18.  637  d  A.V  ^:PT]in  Kumg 
41 2  f.,  J  sg.  TlTlinetC.   ««p.  Tlin,  Ä 

iHTiin,  ■icT'n'in,"  /*.  "•T'n'in,  pl  ^Tnir^ 
&irm^n.  i»/"  "^"»nin.  ^■•■nin./>/.Tn'ic, 

TTb.'  im/»/:  III'»* ,  1-»«-  Spr  21,  22^  S. 

•»arrn^  etc,  f.  Tife%  'Tnlrn,  &  OT»*^! 

2  m.  TTP  8  649  c,  Ä'^3n-lip,  Ql^iP, 
/  sg.  Tlffit,  8.  ^in^ni»  etc.,  j*/.  ?,T"^>">, 

i-n"»,  & '<rnn*»n,'B*iTnK    i)  Ainoft- 

tragen  :  das  Zelt,  Nu  1,  51;  die  Lade,  1  8 

6,  15  u.  Ilhnl.;  fiinahfi ringen:  Waren,  Ge- 
schenke, Gn  37,  25.  43,  11  etc.;  e.  aec. 
hei*.  UmmUr  Mngent  in  die  Sdieol,  Chi 
44.  2«»  n.  Ö.  (7);  mit  b  Ez  28,  8;  hinab- 
fuhren, jmdn.,  1  :^n;  1.5.  2  K  11,  19 
(vom  Tempel  in  die  Burg);        nach  Bi 

7,  4  f.  a.  5. ;  kereiUaeeeii  (an  einem  Sole) 
Jos  2,  15.  18;  ein  GeAll,  Gn  24, 18 etc.; 
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kuubjtyen,  Jes  43,  14;  Mmmt&rtAaffen 
«M  einem  Orte:  -^O  Jos  8,  29.  1  K  17, 
byta  2  K  16,  17;  etw.  h^nUrihun, 
able^y  Ex  33,  5.  —  2)  neigen:  das 
Hanpt,  Kl  2,  10;  UnJbrvmam  kmteni 
Wiisser.  Ps  78,  16;  Thränan,  Kl  2,  18; 
Speichel,  1  S  21,  14.  —  einen  Sar^-  auf 
die  Erde  falien  kuMen,  GrD  44,  11.  — 
2)  ttbfa.  JKwiiirfgfiftrwiyeii  «m  MmM  und  An- 
gehe»,  Jm  10, 18.  Ho  7, 12.  Fta  56, 8  o.  G. 

Mo.  *n^71.  2  8 ff.  impf.  2  m.  P. 

Tnin  1)  hinaixfehracfif  tcerJen:  r.  acr. 
loeif  Gn  39,  1  (nach  Ägjpteu);  Je»  14, 
11  etc.  (8)  in  die  Scheol;  fibtr.  ge- 
dnnütifft  u-enlen,  Piic  10,  11.  —  2)  nieder- 
gelegi,  abgebrochen  werden^  JJu  10,  17  (v. 
dtm  heiligen  Zelt). 

n.pr.  m.  P.lli  Mapeo.  1)  Gn  5,  15  f. 
1  Ch  1,  2.  SethitV  Budde,  ürg^h.  100. 
Frd.  Del,  Par.  14P.  Lag.,  Mitteil.  1, 196. 
—  2)  jud.  Fam..Name,  1  Ch  4,  18,* 

«•  pf-  Jordanfluß.  'lop5crvrj;  !^  294 e 
a1,  gew.  ün  13,  llif.  a2,  11.  50, 

lOf.  1 K  7,'46.'  2  Ch  4, 17  et& ;  <»bm  Art 
poet.  '1  fn»  Ps  42,  7  ^  dat  heil.  Land, 
s.  01s.  — '  at.  mi"^  in"^  Nu  22,  1  u.  ö. 
(12  bei  Q.);  sonst  l'6b  6,  63  der  bei 
Jericho  liegende  TeU  dee  Jordm,  —  Ew., 
Gesch.  I,  383  Ableitung  v.  TT",  dagegen 
Frd.  Del.,  ProL  10.  ~  Kita.  Idpöavo«, 
«ulere:  der  Herabetüntende.  Hvr  752— 
757.  2)  der  Fhtß  MbeHümptt  Hi  40, 
28  (vom  Nil). 

rr^^  *.  W».  8.  ZDMG.  46,  726,  /  eg. 

•'n^r  impf.  nyv\  Nu  21,  30.  §631dA. 
Kön.  581  [ist  jedoch  wahrsch.  TF.  st. 
03*»3j.  imp.  rrr.  in  f.  o.  n^"«  Kx  19,  löf 
(äcr  vor  M)]  »rrb  2  ChX  15.  K6n. 
582.  niT«b,rn^^.;»«.rTT^§2l8c,/)tD''"ii% 

0^''.  1)  schleudern,  schießen',  ab».  2  K 
13,  17  etc.;  D'*Sna  mit  Ifeilen,  2  Ch 
26,  15;  mit  b  aufjmdn.,  Ps  11, 8;  e.  mee. 

eftr.  abschießen:  Pfeile,  1  S  20.  HG  f.  Spr 
2(3,  18;  ein  Loog  irerf-n,  .To.s  18,  6;  mit 
A  eiw.  wohin  schleudern,  Ex  lö,  4.  — 
«.  aee.  jmdn.  bttekießem,  Ps  64,  5.  Ku  21, 
30  (s.  aber  oben).  -  2)  hinverfen:  den 
Eckstein,  Hi  38,  6  {fundamenta  iacere): 
eine  Mazzeha  errichten,  Gn  31,  51. 
Nk  nn;:  Ex  19,  ISf.  Kita.  582.  (Jtoi)  ge- 
MiAoMtfJi,  «rtolMtm  werden.. 


Hi.  Ki7\  Hi  80,  19  [-»rih  Blr]  |  636c' 
^nn"in,  2  «.  &  P.  •»a^-iin,  /  sg.  T^^ytn^ 
ÄrfTiin,  Tpr-^n.  impfrn^\  2K'l3. 
17,  &  "»nh  etc.,  2  «1^  &  ^inTB  etc. 
[3  pl.  ^Mi^'2  S  11,  24  Ki  KO^  585]. 
imp.  ^yi\  VrfTX,  pL  •»3'n'in.  inf  min, 
S.  onSik     "nnlia,  n-ita  (1),  □'»lio. 

□"«»liTa  2  S  Ii'  24  Kön.  585,"  Ä 
P.  "»Sitt,  Tpnic.  1)  ««?r/ir»,  schießen: 
ahs.  2  S  11,'  20.  2  K  18,  17;  D-'-lit5 

Boyemchüfze^n,  IS  31,  3;  ofC.  Pf  eil f 
abäckießen,  1  8  20,  20.  36  ete.;  jmdn. 
beschießen,  Ps  64,  8 :  b  auf  jmdn.  schießen, 
2  Ch  35,  28;  -bM  2  ä  11,  24.  —  2)  Ai«- 
tcerfen'.  c.  nee.  jm  ihi.,  ydrh  in  den  Kot, 
Hi  30,  19.  —  3)  besprengen.  Ho  6,  8; 
ni^O  <iSw  Besprenger,  der  FrSkregen,  Jo 
2,*  23.  Ps  84,  7,  8.  01s. ;  i  <f^fi*n  lassen. 
Ho  10,  12.  —  4)  rfö*  Orakellos  werfen 
(vgl  nnin)  Mi  3,  IL  2  Ch  15,  3;  dah. 
fiWIumpt  y.  prieBtarL  Beldirnng,  bea. 
über  Reinheitsfragen,  Lv  14,  57.  Ez  44, 
23.  —  5)  allg.  lehren-  Je.s  J]0,  20.  Hb 
2,  19;  e.  occ.,jmdn.  untertceiseti,  Ps  25,  8. 
Hi  27,  11  «.o.;  bes.  Jea  9, 14  ii^tj-nnitt 
der  Lüge  Lehrende-,  mit  doppelten  ocr.  Ex 
4,12.  15U.0.;  b  Dt  33,10t;  2  d<*r  Sache 
Ps  32,8  etc;  -Ü«  2  Ch  6,  27;  der  Leh- 
rer^  der  ChAieür,  Hi  86,  22  (wo  LXX 
ßuvaoT^;);  srii/ru:  Gn  46,  28  fden  Weg); 
Ev  1  25(einHolz);  mit  Fingern,  Spr  6, 13. 
Mo.  impf  vr\V  Spr  11,  25.t  Ok  §  261, 
besprengt  «erden. 

bv^^T  n.  pr.  'UpiriA,  2  Ch  20,  lOf,  Name 
einer  Wüste  oder  Mnea  an  deneüben  lie- 
genden Ortea. 

nlT  n.  pr.  m.  *l?ai,  L.  'Apoos,  gndit. 

Fam.-Name,  1  Ch  5,  Hf, 
piT  da«  Grüne,  Hi  39,  8  t. 

mWI**  H.pr.  j.  Ißpouoa,  Mutter  des  Kö- 
nigs 'Jotham  T.  Juda,  2  K  15,  88  t. 
rWVr  n.  pr.  f.  dieaalbe,  2  Ch  27,  If. 

OblC^lT  w.  ;>r. 'lepou9aXr,tJ.  (vgl.  zur  En- 
dung -aim  Wlh.,  gent  37.  A.  3),  O-^bt^'V 
Jer  26,  18.  Esth  2,  6  [so  auf  makkab. 
Hünaeo,  i.  Lerr,  Qe^eh.  d.  jfld.  M.  42f.l. 
P.  a-^bc^iv  1  Ch  3,  5.  2  Ch  25,  1.  doch 
s.  Baer  Ps  137.  6;  acc.  n'Cbtj'^T'  2  Ch 
32,  9,  rraSOIl"'  1  K  10,  2.'jes  3ti,  2.  Ez 
8,  8,  P.  n«?«^"»*;  2  K  9,  28,  vgl.  Chwol- 
aon,  lit.  qmesc.  80  f.,  aa^r.  JTneUmma, 
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'lepoooaX7](t,  f.  Ez  21,  25.  Bött.'§  655.  — 
Zur  Wortbedeutung  Tgl.  ZAT.  TV.  134 
bis  148.  —  Prol^tisch  fUr  Jeboa,  Jos 

10.  1.  5.  15.  8;  Dftvids  Stadt:  2  8  5. 
7,  vgl.  Jes  29,  1,  8.  Sdomos  Be. 
sidra?  1  K  3,  1;  seit  Rebabeam  Haupt- 
sudt  des  Keiches  Juda.  1  K  12,  18. 
Hw.  678—702. 

nv  AB.  Jos  10, 18,  8.  ^rn«  Jee  60,  20 

der  Mond,  Ps  72,  5.  7  etc.  (4);  neben 
Sonne  (8).  neben  Sternen  (2>,  neben  bei- 
den (12). 

n"^;  §  191b.  »j.  Sac  11,  8.  />A  D'^m'«  (4), 
«»•  "T!"??  (2)  der  Muut,  1  K  6,  'Hl  8, 
2  etc. ;  V.  Monaten  der  Sehwangerschaft, 
Hi  39,  2.  Vf^l.  LevA-,  Phönii.  Wb.  23. 

P.  n"T»  n.pr.  L.  ^\zp^'/,  arab. 

Stamm,  Gn  10,  26.  1  Ch  1,  20.*  Vgl 
Dillm.  s.  Oen. 

■^T!?  (§  296o  A-  3).  So  stets  im  Pent, 
sonst  2  S  10,  5.  Esr  2,  34.  Neb  7, 
2  K  25,  5;  in-'T  stets  bei  Jos.  (13)  u. 
2  K  2,  4f.  15.  18;  rm^y  1  K  16,34.— 
f,  Joe  6,  1.  B5ti  §  655  'lepi/oi,  J«ritAOf 
wahrsch.  nach  dem  Mondkulte  so  benannt; 
von  Israel  auch  Palmenstadt  genannt, 
Dt  34,  8.  Ri  1,  16.  3,  13.  —  Eroberung 
Joe  6.  —  Sonst  s.  Winer  I,  644.  Hw. 
675  f. ;  für  spätere  Znt  Schfirer,  Gesefa. 

11.  140  A.  445. 

DH*^'  «•  pr.  m.  1)  ephraimit.  Name,  1  S 
I,  1,  vgl  Wlb.,  gent  27  A.  2  'UpejisriX. 
L.  *Upe(iir,X.  —  2)  levit  Nftm«,  1  Ch  6, 

12.  19;  fehlt  bei  T.,  L.  'lapafiarA.  — 
3)  benjaminit  Name.  1  Ch  8,  27  ipoa;i. 
L.  lepeaji.  —  4)  desgl.,  1  Ch  9,  8.  12 
'Ispoßoap,  Ipaaii.,  L.  'Icpoafk  —  5)  Held 
unt«r  David.  1  Ch  12,  7  'Ipoajx.  L  'ie- 
poa}x.  —  6)  dfinit.  Name,  1  Ch  27,  22. 
—  7)  jud.  Grolier,  2  Ch  23,  1.  —  8)  prie- 
sterL  Name,  Neh  11, 12.* 

•''^V.O?  «.  pr.  m.  *lspa{i.8i)X,  L.  'Upct- 

aiTj).. '  1)  jud.  Qan,  1  Ch  2,  9.  25—27. 
83.  42.  vkI.  Wlh..  gent.  13 f.  23 ff.  — 
2)  levit  Faui.-Name,  1  Ch  24,  29.  — 
2)  jod.  Prinz,  Jer  86,  26.« 
"^IlljriT  n,  jfma.  V.  Nr.  1,  1  S  27.  10. 

n.      m.  '\ioxriky  L.  ItpM,  agypt 
ShLlaTe,  1  Ch  2,  34f.* 


impf.  ^SOT)  1)  infr.  ahsim'^en,  ah" 
schiuMg  sein,  v.  einem  Wege.  Nu  22,  82. 
—  2)  tr.  hinwerfen t  c.  acc.  jmdn.,  ihn 
preisgeben,  Bi  16;  11.* 

31$'*'?^  n.pr.  m.  'UptTjX,  L.  lapooi|X,  Name 

aus  Isaschar,  1  <^h  7,  2  t. 
J.'n'^  m.  S.  p-i-v;  Jes  49,  25,  pl.  S.  '^2'n> 
P.  "»a"«-;^  Ps'  35,  1.  Jer  18,  19  Gegner, 

pf-  »»•  'latpiß.  1)  levit.  Häupt- 
linsr,  Esr  8,  16  -  2)  (llied  der  hohwn- 
pnesterl.  Familie,  Zeitgenosse  Earas,  Esr 
10, 18.  —  8)  simeonit.  FMn..Kame,  1  Ch 

4.  24  =  •j-'D''  Nr.  1,  s.  d.  (Vgl.  Di!lni.za 
Nu  26,  12)*,'  L.  Mapeifi. 

-a^T  n.  pr.  m.  'lapiß,  L.  Mapeiß,  Held 

unter  David,  1  Ch  11.  46t. 
n«1'  1  Ch  26.  81  Oupi'a;,  L.  lajpi'«;, 

^n^H^  1  Ch  28,  19.  24.  23*  Ispia,  L. 

leöSi  n.  pr.  m.  Judäer  aus  Hebron. 

r^rry^,  in^-i;  g.  in-5\ 

Ipifiaib.  1)  benjamin.  Farn. -Name,  1  Ch 
7,  7.  —  2)  Held  .nnter  Da^d,  1  Ch  12, 

5.  —  3)  naphthalit.  Pam.-Name,  1  Ch 
27,  19.  —  4)  Sohn  Da\nds.  2  Ch  11, 
18.  —  5)  jud.  Beamter,  2  Ch  31,  13.  — 
6)  knt  Fanu-Kame,  1  Ch  24,  80  » 
niiTY'  Nr.  3.  —  7)  Sängetname,  1  Ch 

25.  4'=  niOT»  Nr.  4.* 

"  ?"'•  ^-  lapijxout},  L.  'Up}mt^, 
benjamin.  Fani. -Name,  1  Ch  7,  8t. 

nj'n;*  f.pi.  rnr^y.  &  p.t>'>'t,  ■•n'i5''-i'}  etc. 

Zemieke,  Jes  54,  2;  ^elUeppi^,  Jer'  10, 

20.  Ps  104,  2  (v.  Haaren  Hl  1,  5),  v.  den 
gewirkten  Teppichen  der  Stit'tshütto.  Ex 

26,  1  ff.  u.  o.  (23  PC);  meton.  pl.  f  Zelte, 
Hb  8,  7.  Jer  4,  20.  49,  29.  Hll,  5;  ^. 
v.  Zelte  der  Lade  unter  Datrid,  2  S  7,  2. 
1  Ch  17,  1. 

niyn-  „.  pr,  f  'lepiu>l>,  L.  'lepsitolK 
Tochter  Kalebs,  1  Ch  2,  18  t,  vgl.  Wlh., 
gmt  88  A.  2. 

T!r  «*•       §         f'  Nn  5,  27.  9  810e, 

»9.  -s-r'etc. ,  du.  vryr^,  S.  ^i^^Dir 

1)  Mü'fte:  Ön  32,  32  etc'T'-'n  r,?  Hüft' 
pfanne,  v.  26.  33  a.  —  Ort  des  Schwert- 
gnrts,  Ps  45,  4;  v.  weiblicher  Hüae,  Nu 
5,  21  f.  27.  Hl  7.  2.  —  2)  der  fieieddge 
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26,  42,  8.  Dillm.:  Ggs.  zu  qPS  Ez  24,  4;  j 
die  Lende:  Gn  24,  2.  9  Jfand  tinfcr  dit-^ 
Lende  Irgen,  s.  Dillm. ;  am  den  Lenden  . 
hervorgehen,  Gn  46,  26  etc.  —  8)  Seite  \ 

eines  Oegenstande»'.  des  Altars,  2  K  16.  ' 
14  etc,  des  heil.  Zeltes.  Ex  4U.  22  et« \ 
—  4)  der  Schaft:  det>  Lieuchtdrs,  £x  25. 
31  «tc.  (8). 

n^"}^  f.  S.  ina-r,  du.  D"'ron\  P.  o^pst»,  i 
M.'T137^  "»riTD-r  1  K  6.Yr.  Kt.  y)\h'r 
HitUereeiie  :  a)  eines  ätammgebietes,  Gn 
49,  18.  b)  euMsCtobftodM:  JZHe!jbmMid;Ex 
26, 22£  etc.  (4).  —  2)  die  hintenliegenden 
Teile:  äußerste  Gfhifff  iler  Erde^  Jt>r  6, 
22  etc.  (bei  Jer.  4malJ;  ]il)S  "^ri?"^- 
äußerete  Norden,  Es  88,  6. 15.  39,'  ^'  Jes 
14,  13.  (P8  48,  3  Glosse,  s.  Cheyne,  Ex- 
positor.  Jan.  1888,  24);  die  nördlichsten 
Teile  eines  Gebirges,  Ki  19,  1.  18;  die 
innenien  Tale  de$  IMtmon,  Jes  87, 24  etc. ; 
die  innersten  Räume  eines  Hause«,  Ps 
128,  3  et<\  f,'^).  nner  Hohle,  1  R  24.  4, 
einen  Schiffen,  Jon  1,  ü,  die  tiefsten  Stel' 
len  der  Unterwdt,  Jee  14,  15.  Zu  Et  32, 
28  TgL  CoRim. 

n.  pr.  1)  Mepifiouö.  Ort  in  der 
Ebf Jnda.  Jo«?  10, 3.5. 23. 12, 1 1 . 1 5, 35. 
Neh  11,  29,  jetzt  Jarmuk,  s.  Dillm.  zu 
Jos.  —  2)  Leritenstadt  in  baaciiar,  Jos 
21.  20  Pefifia»,  L.  Mepufü'.)  =  Wjn  od. 
ni-own  8.  d.*,  vgl.  Dillm.  z.  St 

1)  benjamiit.  Farn. -Name,  1  Oh  8,  14.  — 

2)  Name  drner  in  Miselielie  lebender 

Zeitgeno&Si'ii  E?ras,  Esr  10,  26  f.  29 
Kf.  fQi  .  mt3"1"i>.  —  3)  levit.  Fam.-^'ame, 
1  OL  23,  23  =  niTri";  Xr.  6.  —  4)  San- 
gernaine,  1  Ch  25,  22' »  n^T;  Nr.  7.* 

n.  j'>:  m.  'Jspa|u,  ZeS^BDOsse  Esras, 

Esr  10,  33  t. 

n^'J"^"*  n.  j>r.  m.  'Afiopio.  1)  priftst.erl. 
Faui.-Naine,  iieh  10,  3.  12,  1.  —  2)  jud. 
Vomelnaor,  Neb  12,  84  'Jepe^ia.  — 
8)  nuauasii  F^tn.-Name,  1  Ch  5,  24  '  U- 
pejitac.  —  4)  HpW  iinttr  David,  1  Ch 
12,  4.  —  ö)  desgl.,  V.  10.  ~  ti)  der 
Propbefe  Jeremiß,  Jer  27,  1.  26,  5  f.  (9), 
ygi  vrtn«  Nr.  1. 

w.  pr.  m.  IspeuCeic.  1)  der  Pro- 
phet Jerenmf  .ler  1, 1  Q.  o.  —  2)  Held 


unter  DaTid,  1  Oh  12, 18.  —  8)  GraB- 

vater  der  Könige  Joabas  u.  Zedekia,  2  K 
23,  31.  24,  18.  Jer  52,  1.  —  4)  ei» 

ilechabiter,  Jer  35,  8  '  l£pe}ji'.v. 

5**^^  nyi-J  Jes  15,  4  t  heben  (v.  Herzen). 

bSOy  «.  pr.  fehlt  bei  T.,  L.  leptpeX,  Ort 
in  Benjamin,  Jos  18, 27.t  Lage  nnbekannt. 

P*^?  /.  n]5-^-.  in  f.        §  484  a,  speien:  A 

(inj  (Ersieht)  Nu  12,  14,  Dt  25,  9.* 

P  TT  **'^J'  Pl^  Vk^^  als  neulr»  subst. 

dae  Grüne,  dae  dhünkrautz  Tolbt.  p^"* 

Ktn  2  K  19,  26  t'to.,  sonst  "«  Kraüi- 
garien,  Dt  1 1,  10.  1  K  21,  2;  «i»  Gericht 
Kraut,  Spr  15,  17. 

P  Grüne,  das  Grünkraut  (Lttw.  PB. 

237)  Jes  15.  6,  volletw  niten    Nu  22, 

4;  KCl  p.s  87.  2;  arr/"'  Gn  1,  30. 
9,  3.  —  Vom  Laub  an       Bäumen  nur 

Ex  10,  15.* 

"PP"^-  1)  Gelb  werden,  der  Most  am 
Getrade,  IK  8,  87  etc.  (5inal,  stets  neben 

yxrz  ^.  d.)  ixTspo;,  vgL  Niebuhr,  Beschr. 

V.  .\rali.,  Vorr.  46.  —  2)  das  Gelb-, 

Bldßirrrden.  Jer  30,  6  (des  Gnsichts). 

"PP"C  ^•F'''  Jos  19,  46  t  unbekannter  Ort, 
irfdl.  b.  Jnfo  s.  IMUm.  &  8t  LXX  xal 
«ffo  8ttXaooi)c  'Icpdxmv. 

D^"*^  «•       M.  *lexXav.  L.  'Upcx«]», 

jud.' Fam.-Narae,  1  Ch  2,  44  t. 

P"^!?^?  fl''^'  §  234:1.  j>}.  np-^p-^*^  ^rtin- 
Ueh,  gelblich.  Von  einem  Flecken  an  Klei- 
dern, Lv  18,  49;  grünlieben  Vertie- 
fungen an  der  Waiul,  Lv  14.  37;  vgl. 
über  dpii  '^Agen.  Hftuseraussatz  Dillm, 
z.  St.  u.  Kpfa.  in  Hw.  580.  Von  der  gelb- 
lichen Farbe  dee  Goldes  Ps  68, 14,  s.  Ols.* 

'fln^  2  sg.  ntv,  p.  ncn^,  &  npcn-'i 
§  82,  2  A.,'onC7'»T/5  >>/.  ^ty^,'  Ä 
li'jT;'  n^icn-»-]',  2  pi.  onfln''%"'y  pL 

S.  W5C"i'»\  iffip/:  cS'«':  §  487c, 
tJlV'Gn  22i  li,'  P.  W'ü'>,  S.  Tjcv^  etc. 
»mp.  Ön,  P.  rrBh*«  §  592c,  P.  cVg  SOS, 

'^on.  »«/:  WSt  g  619  h.  i»^  flr)'^ 

1)  in  Besitz  nehmen,  occupare:  a)  gewalt- 
sam, «5».  Dt  1,  21. 2, 24  etc. ;  onjn'i'»  Sr^ 
oberer,  Jer  8,  10;  c.  aec.  ein  Land  durch 
Erobemng,  Dt  2,  31.  Am  2,  lü  n.  aehr 
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oft;  Städte,  Ga  22,  17.  Jo«  19,  47  etc.;.  OiD?'*^),  UÜ^*^  ÜL  {i^r.  DCr%  falls  nicht 

ein  Omodstack  doreb  BecliiBlnraeli,  1  kI  z.  1.  3«'«-^)'24,  S8,  ncxrvn  Kt  (TF.  t 

21, 15f.  ü.      mit  b  /ar  jmdn.,  Ps  H  J,  nr-VDÄV  Qr.),  Bi  12,  8,  a.  anter  0* 

13;  V.  Tieren,  die  ein  verwüstetes  Land  Qal  u.  Ho. 

in  Besitz  nehmen,  Jes  34,  11;  vom  Un-  bÄ'^iC^  I.  n,  pr.  m.  lapaTjX.   1)  Volks- 

kravt.  Ho  9,  6.    b)  reditmaöig,  durch  j  tmue:  m.  Nu  23,  7.  —  a)  Bezeichnung 

Erbschaft:  Grundbesitz,  Nu  HG,  8  ;  Skia- j  des  ganzen  Volkes,  1  S  13,  18.  2  8  7, 

ven,  Lv  25,  46;  dnn  b  göttl.  Sagen,  Jesl  28  f.  Ho  8,  2.  9,  1  u.  o. ;      ""TCiH  Gn 

61,  7.  —  2)  den  Be^Uz  behaupUn,  ob-,  33,  20;       fl«  1  S  13,  19.  2  K  6,  23 

fkurei  Bi  11,  24.  Jes  60,  21.  Es  88,1  jx.  o.;  '9M'^iD>''*32;,  ">  V^K  &  t%  Im 

'25£etc.,  viell.auch  Ri  18,  7,  s.  Berth.  —  höheren  prophot  Simio:  das  wahre,  glm- 


3)  am  f/fm  Bf  sitz  verdrängen:  Dt  2,  12. 
21  f.  Jer  4y,  2.  Spr  30,  23u.  ö. 
yi.  impf,  tnvi  etc.  Je»  BetitM«  heraubt 
werden,  verarmen  (vgl.  Qal  Nr.  3),  Spr 
20,  13.  23,  21.  30,  9;  an  Vorrat  Mangel 
haben,  Not  leiden,  Gn  45,  11.* 


bige  Israel,  Ps  73,  1 .  Jes  49,  3  etc. :  "IH 
ES  da*  ephraimituehe  Gebirge,  Jos  11, 
16.  21.*  b)  Swrdiertuiz  als  das  Haupt- 
reich,  2  S  2.  9f.  3.  10.  19,  41—44.  1  K 
12,  1.  Ho  5,  3  etc.;  -»abtt  (Ggs. 
mifr)  1  K  15,  31  u.  0.;  Ho  4,  1 


FL  t-p^^  Dt  28,  42t  «•  BeeUB  lu^men  -,  (vgl  t.  16).    c)  dat  Heidt  Judm  (beim 

in  f.  S.  "^T&y^^  um  MM  arm  tu  maeken,  Chronisten),  2  Ch  12,  1.  15,  17.  19,  8. 

Ri  14,  15.  '  21.  2   4  pk'..  sonst  »p.h.  Ps  14,  7. 

Hi.  t^nin,  Ä  ^r»lin,  2     PC-^in  etc.  d)!5»niD^  =         Esr 9,1. 10,5  (Priester, 

unj.f.  3  *y.  m.  c-iv,  ti-\S*i  §  498  c,!  Leviten 'n.  Israeliten  =  Laieti).  ~  ^)f, 

Bl^'l,  8.  7\t-^y\''.  inf.  a.  Ülin,  c».  0"'-iin.  als  poet.  Personifikation  des  Volkes,  Jer 

Ä.  ^           ,  or'-lia          C-'lir ,   S.  3.  6—  1 0.  —  3)  Name  Jakobs,  des  Stamm  - 

W>Tir.  1)  ettü.  in  Beeitz  nekmen(=  Qal  vaters  Israels.   Deutung  Gn  32,  29.  Ho 

Nr.  1).  c.  acc.  Nu  :?3.  53.  Jos  8.  7  etc.  —  j  12,  4f.,  vgl.  Lag.,  Symm.  1. 118.  6n  32, 

1)  jmdm.  eile,  al«  Besitz  geben:  mit  dop-  29.  36,  10,  21  f.  (vgl.  Geiger,  Urschr. 

peltem  aee.  Bi  11,  24.  2Cb2Ü,  11;  übtr.  370f.),  Gn  37.  8.  Vi.  46,  If.  J;»t.  47.  29. 

Hi  18,  26  jmin,  m  den  Betitx  eeinerl  31.  Jes  68,  16  u.  ö.  (seltener  ah  Jakob), 


VrrschuUlungen  treten  Urnen  ^  ihn  aU 
Träijt'r  ihr  h-(zferrn  rernnfirortlifh  inachen, 
betrafen.  —  3J  jmdn.  am  dem  Besitz 
veHreihen  [eo  meist]  Bi  1,  27—83.  1  8 
2,  7  u.  sehr  oft.  —  4)  jmdm.  etw.  ent- 
reiß m  :  Hi  20.  1 5  ftm  Keinem  Leibe  reißt 
Gott  eit  (das  unrechte  Gut)  ''DtD'll^. 

™    ,f  !*!^m^i  ^k'^i?  vi  '"T-ri?'«*  t  Perpetuum.  «.  pr 

/ap.  1)  Israelit.  Stamm:  Jos  19, 17—23. 


T^nc-i''  etc.  Dt  2,  6.  9.  19.  Joe  12,  6  f. 


meist  in  bM-ito-;  -i^S  Gn  42,  5  n.  sehr  oft. 
Zur  geecbichll!  (Jniiidlege  s.  Mejer,  Geaeh. 

T,  353. 

"^^^^  «•       »*.  lospiT,/,,  L.  'is^Spe^ 
lerit  Fani.-lCMne,  1  Ch  25,  14  t. 

-b«W  «.  ^  Lt  24, 10.  2  S  17,  25, 

r^'sK'ito^  Lv  24,  lOf 

m.  'locia- 


U.  u.  der  Benitz;  '^n  OBTBtt  Benitzrecht,  „      1  „  •  1             t  i_ 

Jer  32,  8.  ^  Vom  Stemmesbesitz  Ri  21,  ^             v  fS??^     r.'<Lu  T?^»^ 

17;  prägn.  =  u,raeUtischer  Besitz,  Nu  ^ey  er,  Gesch.  I,  3o3^-  2)  Sohn  Jakobe. 
24, 18.   P«  61,  6  nach  ZAT.  I,  826  v.  Jj^^^^^^^^^^ß      30.  18. 

Annehme  des  KdnigsUtele.  ^84.  -tr  (ca.  30)  g  370  b.  S. 

,     „  „    ,     .  Gn  24,  42.  Äi  6,86*  W  Dt  29,  14. 

pntt.  „.  pr.  m   haax  Am  7,  9.      nitt^]  Eeth  8,  a  1  S  28,  28  (14.*^9  em.  Wlh., 

s.  z.  pns%  LX.X  ß,.)uo..  roO  y«auito;;  93  ;,3,j^-|^           f<„  34.  49  t. 

V.  16  '^r^'l  =  j  ^'Ji-                     '«-1  03C-n  Dt  13.  4.    n         ^/-W^n,  es 

xoß.--  Jer  83,  26.  Ps  106,  9»            !  ^^^y.        jj,          ^,  3^ 

hltt^WJ,  Bir  ^Jittt"^^  «.      w.  'bjiar^X, '  12,  Pire"l,  lÖ  giebt'»  etwa»,  da»  man  neu 

simeonit  Fain.>Ntiin^  1  Gh  4,  36t.  nennen  konnte?  —  Ähnlich  Hi  II.  18. 

mSmi^  33,  32.  Jer  5.  1.  87,  17  u.  0.:  mit  pl. 

UlS^  fingierte  Ws.  Bogenominen  zur  Er-  □■»-■.^s      Pre  8,  14.  2  K  2,  16  u.  ö.; 

Uftrang  V.  Oto*«?:  Gn  50,  26  (TF.  fttr  ventSrkt         Tm      «ieke,  da  iH  et 
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cor  dir,  1  S  9,  12.  —  ■'b-Ct  i<* 
hetitzr,  Gn  88,  9,  ühnl.  39.  5.  8.  43,  7. 
-    "^rx  tr  »unl  qui,  Neh  5.  2 — 4;  sel- 
ten am  Schlüsse,  1  S  21.  5,  Jes  43,  8; 
2K  10,  15  Xß^^  tiri  (beteuernd:)  et  kf\ 
(fiDiz  jetciß;  mit  folgwidem  b  c.  in  f.:  «», 
handeU  »ich  dämm  ffip.  zu  thun,  2  K  4. 
13;         jfcb  Hi  9,  33  t  Roed.  add.  naih 
ItS.  —  2)  er  igt  da,  t/rgenimrtiy:  i 

r»n  oipm  nin''  xs"  Gn  28.  16.  — 

3)  als  bioUes  Verbum  substanti- 
vum:  ban"jr  Pre  8,  14  eitfl  ist'»,  u-a« 
yesckieht  auf  der  Erde;  OSTBß:  rs 
M/  ,  Tr7//f.  2  K  9,  16.  — '  Mi  16,  4 
tcäi'f  doch  eure  Seele  an  meiner  Seelen 
Statt  [l&i  Vi)  \  mit  praep.  verbondea :  < 
□3t7Crn»  ti"^  e»  tat  hei  eurer  8ede,  e§ , 
iei  euer  Torhaben,  Gn  23,  8.  Streitig  ist 
Spr  8.  21 ,  wo  »ow.  JSutt  BeeiU^  (=  | 

etc.  impf,  ao-',  3©^  §  491c,  f  acn  etc.. 
/:  niaC-'P  Ez  35,' 9  [Ol».  §  242  d"  liest 
n:nO''Ft;  bemr  Cornill  408  nach  Qr. 
rcnr'ip  mr  ,<,'i-st*^iit  in  n:3t?>p].  imp.  3Tr ' 
§'593.  -SC,  nso  §  r/n^;'/:  -«atj. 
j^ne,  R  lac.  *«/'.  c«.  nac  §  619  h  (f. 
Punkt,  f.  pa'c  Am  6, 8),  P,  rqvf,  8.  Wt|  | 
etc.  [^Pac'Ps  23,  6,  s.  01s.  z.'Sil,  inf 
a.  atj'',  Mt:  Jer  42,  lü.  Kön.  402  f.  ;>/. , 
ZV"",  '3t?'i\  ■•nO"'  Jer  48,  18  Kt  (Qr. ! 
■•aiB>,  so"Hitz.)"  "^ac^n  Ps  123, 1.  Ktoch.  I 
§  00,  3  a,     o•'atj^^  D-'3«\  c#.  ^at:-«, 
■»acv,  S.  ratr»  etc.,    «y.  na©-«  Näs, 
8."  §  214c,  pätr,  paBi"«,  "•nätrr'  (4)' 

§  343  e  A.  2.' tHnsker,' Einl.  iÖ3.  P. 

pasj-i".      vriT'^,  nao''  i  K  3,  17. ' 

1)'  «tr«-/!,  damtzen,  ab$.  Ex  18, 14.  2  K  9, 
5.  Et  8,  15  u.  o.;  mit  «dY«rK  ZntttMn:  i 
n-a  a/Mji  daeHten,  Kl  1,  1  etc.;  Orto-i 

bezeichnongen :  mit  acc.  hei  nPB  tov 
i/er  JA«r,  Gn  18,  1  u.  o. ;  S  Ps  2,  4  im  , 
JSmmel,  n.  o.;  PK  hei  jmdm,,  Jer  16,  8; 
-3T  Ps  26.  4 ;  neben  Jmdm.:  bSK  Neh  2,  6j 
«w/  etw.  -br  1  K  2,  12.  Lv  15.  6  u.  o.; 
oberhalb,  an  "33?  Ps  137,  1  u.  o. ;  <?.  occ. 
D'^a'^sn  «Äw  oi<!rAa2ft  <fer  Kerubim ' 
Thronende,  \  S  4,  4,  ähnl.  Ps  22,  4  etc.; 
zi'-hchen  "J'^a  2  S  IH,  2t;  PHP  «n/^-r,  1  K 
lo,  14  etc.;  Bez.  des  Zweckes;  "3y  zum 
i^MtoprwsAm,  Jes  28,  6;  prfiga.:*«AII- 
«iteei^  Mi;»«i(  ^MiB«»,  Bi  5,  16;  »w  JSini§e 


*ämA«»,  Lv  12,  4  f.  1  S  1,  23;  mit  b  für 
jmdn,  Ho  3,  3 ;  f  »i  Lande  bleiben,  Jer  8, 
14;  sich  ruhi(j  verhaHen,  Jes  30.  7.  — 
zur  Beratung  dasitzen,  Spr  31,  23.  — 
2)  M  kuuetgeti:  Gn  27,  19.  Bn  4,  1 
B.  ö. ;  nb  aOP.I  «<^Yr/("  .s«?Ä  /»r  *»rA 
ffWmi  Äin,  Gn  21,  16;  »ich  iu%-dmetzen 
(Ggs.  ^^p)  Ps  139,  2.  Kl  3,  63;  fTÄb 
Jes  8,  26.  Kl  2,  10  ^;  «ei  Mtueden: 
auf  etw.  "57  Gn  48,  2  Q.  ö. ;  un/«*  <r/ir. 
Pnr  Bi  6.  11  etc.;  an  einen  Ort  3  Ri 
19,  15  u.  ö.;  vor  jmdn.:  "»»b  2  S  7^  18 
u.  5.;  bSK  hei  einem  Orte  mf  der  Lamer 
ntzen,  1  ^  20,  19;  mit  b  ff.  tii/l:  «uüt 
hinsetzen,  um  etw.  zu  thun,  1  S  20,  5. 
24  o.  0.  Oft  eine  andere  Handlang  ein- 
leitend: MI&  »eMe  midi  km  und  wmmte, 
Neh  1,  4;  Mff  setzten  sieh  hin  und  aßen, 
Ri  19,  6  n.  o. ;  eng  verbunden:  ^b*'t:t*n 
^aC  »f/z/  rttcA  /«'/;  Jer  13,  18;  ^'.p'^a^n 
pacb  sie  Derkrieehen  eiek,  Jer  49,  8.  io] 
—  3)  hleiben  (Ggs.  /u  xr)  2  K  l'J.  27. 
Jer  21,  9  u.  ö.  (Ggs.  zu'V'H)  l>t  6.  7. 

1  S  28,  18.  —  Gn  19,  30  er  fürchtete 
sieh  M  Zorn-  *u  hMbeH,\  2  K  2,  18 
war  in  Jericho  (unterdessen)  gehUfhi  rt. 
u.  Ö.;  zuriickhleihen,  Gn  44.  33;  bei  jmdm. 
bleiben,  als  Anhänger:  'Ü9  2  S  15,  19. 
Fe  26,  5  u.  6.  ^  «n  Laude  bleiben  f^MS 

2  K  25.  24  II.  p-'Sa  im  Ihttne,  Vlk 
14,  lü;  draußen  bleiben,  ftjn  Dt  23,  14; 
T^pnp  an  seinem  Matte  hleiheu^  Et  16. 
29':  verweilen  als  Ga.st  {lo^ren%  -  \ 
14.  1  K  17.  19.  h,'!  jmdm.  "P«  Ui  17. 
11.  19,  4;  DJ  Gn  27,  44  etc.;  als  Flücht- 
ling 1  K  12,  2,  als  Gefangener,  Jer  87, 
16.  21  etc.;  an  einem  Orte  venteUen 
A/.S-  ...  2  S  20.  .5  etc.  —  Von  Tor- 
übergebendem  Lagern:  Nu  22,  5,  Jos  8, 
9  etc. ;  tJi  einem  Zuetande  verharren:  Ho 
8,  4  (ohne  König);  v.  Jahvc:  dauern: 
abvb  bis  in  Ewigkeit,  Ps  102.  1:1  Kl 

u.  ö.;  verbleiben  an  einem  Orte^ 
Sac  12,  6;  als  offene  Oegend  soll  Jerw 
sal^n  verbkihrn,  Sac  2,  8.  —  Ps  122,  5 
will  Oes.,  'J'hen.  GS-")  =  „gestellt  sein, 
stehen"  tiwsen,  es  könnte  aber  auch  acc. 
sein:  „m«  eafien  dort  auf  Thronenf^.  — 
4)  wohnen:  1  K  2,  86.  2  K  6,  1  u.  o. ; 
i.u'f  jmdm.  zusammen  PS  Gn  84,  10.  16. 
Spr  3,  29  u.  ö.  —  PaC  der  Wohnsitz, 
Nn  21,  IS;  irai)  M>V  fTahmt*,  Pto  68, 
17;  IM«'  0^'  Ob  8  eein  hoher  W.\ 
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f.  acr.  hfirohneir.  ein  Haus,  Jes  44,  13. 
Jer  36,  22 ;  ZHtbewohner,  Gn  4,  20  etc. ; 
Landegbewohu&r,  Gn  50,  11.  Na  14.  14 
Tl.  o. ;  B.  de$  JBWt/  rwf.s.  Ps  33.  8  u.  ö. ; 
vor  Städtenamen,  Ri  1.  17.  Jes  5,  3  tu 
sebx  oft;  b>3A'rS  n^Oi'^  £inirohnerschaß 
BM»,  Bac*2,  11  v.'  Bhnl.,  vgl  WIh., 


44,  26.  ~  2)  in  .h-n  Benitz  einer  Wofh 
nun*)  tje-aetst  werden,  Jes  5,  8.* 
rClSn  3^-  H.pr.  7».  2  S  23,  8  t  Held 
«ntw  Dsvid,  'it^ouos,  L.  'hoßaaX, 
d  n  h  1  Text»  8.  Then.  =  ttPSi»";  Nr.  1. 
2fiCX;  „.  ;,r.  m.  'lso?aaX,  L.  MoßafltX, 


139;   sich  zum    Wohnen  nieder- 


priesterl.  Fam.-Name,  1  Ch  24,  18  f. 


lassen :  Gti  20,  1    n.  o. ;  ftich  an  einem  Orte  ' 
eine  Rendenz  einrichten:  2  S  5,  9.  1  K 
12,  25  etc.  —  2)  hewoha  MMR:  Imi  dsn 

Propheten  Sar  0.  5  a.  bei  Jer  17,  6  etc. 
(8)  u.  Ez  2!».  11  etc.  (2);  SÜP  niehf 


toÜ  {die  titmU)  bewohnt  *ein\  sonst:  Jer    L.  x^xe  £i;i3Tpe<]'av 

17,  25  nar»-, 


5'^?  fl.  jp/'.  m.  'leaßa,  L.  'laaacpat,  ka- 
lelni  dan,  ICb  4,  17  f. 

"3^*  «.  m.  jud.  Farn. -Name, 
1  Ch  4,  22  t  LXX  xat  dtrzsrps^ev  ouTou^ 


aDZ  -TJ?:  Ktl  n.  i/r.  m.  2  S  21,  16  t 


;  I 


n  §  466a,  a.  •iTa«in,*o'»rQCn,  P^P"  «■  «•  'la^ßoix,  L.  Mas^ox,  K«* 
J-W  [BT^'Q^'^"  8«»  iO,  6.  §  681  b    tarasohn,  Gn  25,  2.  1  Ch  1,  82.» 


Ni.  3  j<ß 
Kön.  152.   pf.  f. 

niaCi^  betcohnt  sein]  nur  bei  Jvr  6, 
8  «bc.  (2)  Q.  bei  Ez  12,  20  ete.  (6),  in 
38.  12  =  wieder  bewohnt  irfnhn.  —  In 
Ez  26,  17  f>m.  Comill  d  342  IstQ)^  du 
bist  verschwunden. 

^a#^  Ex  25,  4*  SüMod:  amiMn 
Comill '336  punktiert 

i/i.  a-'wn  Esr  10.  14.  s.  ■'5ä"»üin,  / 
croiicin 

□"«patDin],  la^^cr..'  impf.  :t  .•<</.  m.  nt?''""! 
Gn'47',  11.  j;  iiibr,  ncifli",  ac^"."  .sr' 
i^a-iO'i'^l  1  K  2,  24  iii:  %  636  b  \h.  bei 
Mich.'  ^  LA.  ^a^a^Vrn).  D3*^1,  2  eg. 
Iii.  acinn  etc.  'imp.  3B"^n.  V-  'ia'^tjn, 
la^'tj'in.  in  f.  a-'tjn,  a'»0"in,  •^a-'O'in. 
pt.  a^tJ-^tt,  c«.  •»a'^Cic  Ps  118,  9.  §  343  e 
A.  1.   1)  jmdm.  einem  Sk»  hertUen:  1  K  . 

2,  24  eil.:   riiirii  7*hitz  anweisen,  1  K' 
21,  9 f.;  einen  Standort,  1  S  30,  21.  —  i 
2)  unAnen  lassen :  jmdn.  sicher  ntsab  Ps  ' 
4.  9  etc.;  c.  aec,  jmdm.  eine  Wohnuny 
fj^hru.  Cm  47.  11.  Lv  23.  43.  1  S  2,  8.  j 
Ez  36,  11  etc.;  V.  Weibern,,  die  man  ins 
Hans  gwiommen,  Esr  10, 2. 14.  Nah  13, 
23  etc.;  prägn.  nr"'S  .  .     Z'^XD^'Q  er  ver- 
.•schaffff  [ihnen)    ffolniuni/ .    indi  m  rr  sif 
ins  Maus  geleitet,  Ps  68,  7.  —  Jmdm.  [ 
wieder,  Sac  10,  6,  jmdm.  dauernde,  eidkere  ', 
Wohnuny  verschaffen,  Ps  113,  9.  —  Be?.. 
des  Ortes:  h7  Ho  11.  11:  a  Ps  14:^. 

3.  —  3)  betcohnt  machen,  wieder  be- 
siedeln: StSdto,  Jes  54,  8  (f.  d.  T.  r.),i 

Ez  36, 11.  na. 

//".  DPnc^n.  iinj^f.  .?      f  p.  aü^p, 

§  516  a.    Ij  trieder  bewohnt  werden,  JeS; 


latac 

KPnt;  pr.  Ol.  (Wlh.,  Sam.  31  A.  •* 
=bya«^  =  bja  tr«).  1)  i  Ch  11,  11 
Held  unter  David,  'Ussplaoa,  L.  'Issss- 
ßaaX,  TgL  nat?a  2W\  —  2)  1  Ch  12,  6 
david.  Krieger,  ^oßoxafi,  L,  Mesßaap,.  — 
;T)  1  Oh  27.  2  levit  Fam..Naiiie* 'la^oa:, 


nCI^att;  n.pr.  m.'Ie^ßaaaxa,  L.'lwßox, 
Snngername,  1  Ch  25.  4.  24.* 

SVL^  n.  pr.  m.  luW^.  1)  Clan  in  Isa* 
schar,  1  Ch  7,  1  Qr.  Nn  26,  24,  wo 
n,  genL  laiT,  vgl.  a"»©^,.  —  2)  Zeit- 
genosse Esras,  Esr  10,  29.* 

n^lC^  Tl.  pr.  m.  'Uaaoua.  L.  Isso  jji,  Clan 
in  Aüäer,  Gn  46,  17.  1  Ch  7,  30.* 

i"*-  *•  ^)         *°  Asser,  Gn  46, 
17,  1  Ch  7,  80.  MeooA,  h.  Ioua,  boot, 

13770^2;  n.  (jent.  ebenso.  Nu  26,  44.  — 
2)  Sohn  Sauls,  1  S  14,  49  'Isssiou,  Wlh,. 
Sam.  95  ^OK  a  b7A  OM.* 

infl<»nit.  Fam.-Nam.,  1  Ch  4,  36.t 
iTÄ"  {spX  für  yicin^  s.  (1.  Tsr.  1  u.  4) 
'lr|Oou;.  1.  H.  jw.  «I.  1)  erster  Hoher- 
priester  der  Gemeinde  =  :??lS'in'*  so  Esr 
2,  2.  Neh  7,  7.  —  2)  nachexa  jud. 
Kam. -Name.  Esr  2,  6.  Neh  7,  11.  — 
3}  phesterL  Faia.-Name,  Esr  2,  36.  Neh 
7,  89.  —  4)  lerit  Pam.-Name,  Esr  2, 
40.  3,  9  etc.  (9).  —  5)  desgl.,  Esr  8. 
33.  —  6)  desgl.  N.  h  3.  10  —  7)  prie- 
sterl. Farn. -Name,  1  Ch  24,  11  (vgl. 

18* 
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Fami-Kame,  1  Ob  5,  U  f. 


15  etc. }        n-TI  2  S 10,  1 1  etc. ;  "«b  Ijbn ,  v^-.,.^.  . , 

P»  80,  8  j^m:  L  mf*  kommend wOi  ^^^^^  ",  "'^-^ 


Nr.  :>).  —  8)  desgl..  2  Ch  31,  15.  — 
IL  Ort  in  Sädjuda,  Neh  11,  26  t  'lr<30-j. 

nJpiß*  /;  nrjp!^»^  (2),  myaJ^  Ps  80,  8. 
1 808a A.  342c  ^  ««.nyniH,'  &'v^rBn^. 

■»pyiB-'  etc.,      P■^y?tj^  r'?C\  riTitj'r  «WD-  «.  ;>r.  m.  Msouav,  L.  lafiaa,  jud. 

1)  Hilfr,  ReituHg,  36&  26.  1.  Ps^  118,    Fam.-Name,  1  Ch  4,  3  f. 

(vgl.  liimiarit. 
KßJ.  1880,  JuU 
Ins  Sept.  6).  1)  AbTahanis  Soim  t.  Ha- 
gar, Gn  25,  12.  Deutung  des  Namen» 
Hn  16,  11.  15.  Isinaelit  Stammesver- 
zeichnia  Gn  25,  12—16.  —  2)  Davidide, 
Mfttder  des  Oeds^ja,  2  K  25,  23.  2$.  Jer 
41,  1 — 8  etc.  —  3)  benjaminit.  Fam.- 
Name,  1  Ch  8,  38.  9,  44.  —  4)  ju.l. 
Uäupiling,  2  Ch  19,  11.  —  5)  jud. 
F«ni.-N«iii«^  2  Oh  23, 1.  —  6)  Priester, 
ZeitgitMMW  Esrai,  Esr  10,  22. 

"b«r2i:-  n.yent.  v.  bxri:r\  w.  8..  1  Ch 
2,  i7  etc.,  -^y^r^  1  Üh  27.  30 f,  pl. 

W^^VtTßtß^  ün  87,  i:..  :^9.  1  pt^. 

-  I 

"■JPpiS^  n.  pr.  m.  Heid  unter  David, 
1  Ch  i2,  4  t  2:a}iai«?. 

^'•"'''C^P'  H-  pr.  m.  2^«|t4it4;,  Name  ms 
Selndoni  1  Ch  27, 19  t. 

■"^3^1'  n.  jtr.  m.  Mactjictpi,  L.  iassr^iiar/t, 
benjaminit  Fam.*Name,  1  Ch  8,  18 1« 


lieh  Ps.  (hier  ca.  32  mal)  Ps  3,  3.  9  u.  o. ; 
vollst  njn"  nSIO"'  Ex  14,  13  etc.; 
*^  Jea  49,  '8;  brjV?  tXffW''^  die  hraei 
(jetrährtc  Jahrthilfr.  Ps  14.  7;  dah.  Jahve  ! 
gelbst:  ■•nj^iSj-»  Ps  62,  3.  7  u.  tthnl.;  pl 
T.  einzelnen  fiettongsthaten  Jahves,  Ps 
18,  51.  42,  6  etc.  —  2)  diff  durch  Kampf  , 
errunffenr  Reltuny,  Jer  Sifij.  .T»>s  60,  18.  | 
Hb  3,  8;  ">  ^S*»  Jahvet  Siet/eshelm^  \ 
59,  17. 

TrÖr^"  }lu,></rr,  S.  Tino')  Mi  6,  14.t  ! 

1212^  Hi.  •O'^XB^.n  au^xtri'cken,  Esth  4, 11.  ] 

5.  2.  8,  4*  (das  Scepter),  j 

■3:  n.  pr,  m.  *U««t  (ZBUG.  12,  479. 
504),  Davids  Vattr,  IS  16,  1.  3  u.  o.-, 
'1  jTS  Jes  11,  1;      tJ-l«  v.  10. 

i'TT"  H.  yi*<-.  w   lasouß,  Clan  in  Tsaschar. 

1  Ch  7.  1  Kt..  vgl.  Tic-^  Nr.  If.  | 

n|!1E"  ».  /;/•.  "I.  Ij  Is9ta,  L.  l«»9t«,  Clwi 
von  Isaachar,  1  Ch  7,  3.  —  2)  JudÄer. 
Zeitgenosse  Esras,  Esr  10,  31.  —  3)  levit. 
Fam.-Name,  1  Ch  24,  21.  L.  'lotio^.  — 
4)  desgl.,  'biv,  L.  *\m^Uti,  1  Oh  28,  20. 1 
24,  25.*  I 

Held  unter  David,  1  CJh  12,  Ö.f 
",i<3-«%  la^'kC;,  p**C;  Dt  32,  lO  Wifte, 
Einsäe,  Dt  82,  10.  Jes  48,  19  f.  ;  v.  der 

arab.  Wüste.  Ps  68,  8.  106,  14  etc.  — 
Mit  Art.  '"n  als  ri.  ;>r.  Nu  21.  20.  23, 


]Z1  isff.^T^siäri,3pLvt.,impf,jV^^,B. 

IC"^-'  etc.,  inf.  Vr>b  §  61 9d,  pf. 
pi.  U^ltr  ,  CS.  -»rw^  Da  12,  2.  §  332"d 
A.  2,  njB':  l'  K  3.  20  etc.  1)  »dda- 
fem  1  K  18,' ^7.  Ps  3,  6  v.  0. ;  t.  JahTe: 
Ps  44,  24  etc.;  geleugnet  Ps  121,  4.  — 
V.  den  Verstorbenen  =  xo'.actjflct*.  d*»s 
NT.s  Da  12,  2.  Jer  51,  39.  57.  vgl. 
LeT7,  phfiiiiz.  Wb.  23.  —  «tmdUa/im: 
Od  2,  21.  41,  5.  1  K  19,5;  e.aee.  nilfn 
=  siei-hen,  Ps  13,  4. 


28  ein  Distrikt  der  Araba,  viell.  =  Su-iÜ  WaW^PIT  Ri  16,  19 1  jmdn.  eiiuchlafen 
wftme,  s.  DiUm.  suNn.;  r.  einwEmOde  la$9en.' 

bei  Siph  in  Juda,  1 8  28, 19. 24. 26, 1. 8. 1  Xi.  CP30i3  §  452  a.  p(.  yo'a,  f.  n:c*: 

t^itt^tr  pl  f.  Ps  55.  16t  Kt,  gewöhnl.  "^f  <rrrd^n.  >fr"-ordni  .ein:  Lv  \  ?,.  11  (v. 
V^ncmtungen  übers.  Doch  ist  der  Text  veraltetem  Aussatz);  v.  Getreide  Lv  26, 
vei-üerbt,  s.  Olsh.  Davon  «.  pn  n-iS  10;  v.  seit  Uwger  Zmt  in  «tnem  Lande 
rfhraD'»n  Ez  25,  9;  nfe#»n  rr»a  Nu  33' !  ansässigen  iänwohnern.  Dt  4,  25.» 
49:  T'-iivy.  n-'S  .Tos  12,' 3."  18, "20*  Ort  -jlD*  adj.  m.  pl.  0*':«*,  f.  n:ü^  alt:  Hl 
■m  T>-  trikt  w.  3.  ,   7,  14  (Früchte),  zu  7.  10  vgl.'LXX;  als 

'i£'\C^  pl.  anjyni»^  m.  nur  Hi  12,  12.  29,  tteutr.  das  Alter,  Ja*  Vorjährige:  Lv  25, 
.  8.  32,  6*  &r«i«,  Alt^r,  [  22.  26,  10  (v.  Getmde);  in  Namen:  dag 
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alle  Thor,  Neh  3,  6.  l2,  89;  der  aUe 
fZMA»  J68  22,  11.* 

'UJ*  fl///.  «II.  8.  unter 

7^*  H.  M.  2  S  28,  82ts  "»ra  als 
KriQgwraasiML  Text  verderbt  VgL  Ö^. 

nati^  «.  /-.  Ort  in  Jnda,  2  Ch  13, 19  t 
laauva,  L.  'l£3aT,va:  nach  Ganneau, 
journ.  as.  1877,  490  f.  AiQ-Sinija  bei 
Beido. 

•  o 

n^iE-sn,  f.  n^fioin,  2  «y.  nywin  etc. 
impf^yxD^^,        y-ioin^  (2)  8 118, 2  A., 

ysp  §  498c  Ä  "»iv»  etc  [035^ 

^  fi'^r)],  /:  ytpinVtr.  /m;>."yi^'^rt.  ny-^c^n. 
rujcin  (1).  &  •';y"»B'in  et<-. .  inf.  S. 
i^y-'tfin  etc.,  inf.  a.  IPOin,  pi.  7^Bri3, 
Ä  'ysrttü  etc.,  pt  0*V'»ti^O.  hdfm,  BUft 
bringen',  abt.  Jes  43,  1-  ^  i  M.  !'  n.  o. : 
Anruf  an  den  Köni?  !|~TGn  nyC'.ri  2  S 
14,  4.  2  K  6,  20 ;  7^C1C  «n  Äcifter,  Ei  3, 
d.  15  n.  0.;  plfi  bt  28, 29  etci ;  mit  aee. 
dee  verwandten  «MÄ*/.  ICh  11.  11 
. . .  ny^CR  —  gew.  r.  acr.  der  Person : 
Jmdm!  helfen,  1  6  2.  Ho  1,  7  u.  sehr 
oft;  zngleicli  oüt  jmim.  von  etw.  ret- 
Ri  2.  16.  18  vu  'öebr  oft;  mit  b  der 
Person  Ki  7,  2.  Ps  44,  4.  Hi40,  14u.o.; 
mit  a  des  Mittels  Ri  C,  36f.  1  S  14,  6. 
Ps  54,  3;  h&ofig  in  den  Verbindungen: 
dir  Hand,  der  Arm,  die  Rechte  hilft  jmdm.. 
sonst  Dt  22,  27.  28,  31.  Ps  86, 16  u.  Uhnl. 

m.  vty..  2  pi.  arajei:,  /  pL  P.  'lafW'j:. 

impf.  P.yXBPC^  etc.  imp.pl.^'SlC^.  pt.VW'Z 
unterstützt  werden,  Htlfc  finden :  aha.  Jer 
8,  20.  Sac  9,  9;  der  göttl.  Rettung  teil- 
haftig werden,  Jes  45,  22.  Ps  80,  4  u.  ö. 
—  HUfe  eHajtg«»  dttreh  et».  A  Dt  88, 
29.  P8  33, 16;  gesehützt  werden  wrjnuk»., 
eiK.,  Nu  10,      Ps  18,  4  etc. 

^TD-  (2),  CS.  ebenso  (2),  yih,  JP.  ebenso 
(5ma))  §  88.  101a.  191  c'm.  Je«  51,  5, 
S.  •»yCi  etc.  1)  Hilfe,  Rettung.  Ps  20.  7. 
Hi  5,  4.  11  u.  ö. ;  als  inf.  gel)raucht.  IIb 
a,  13  ;^n">lj:3-nX  yC^b  um  deinem  Ge- 
salbten  zi  helfen^  Ew'l  289a.  —  jmdm. 
helfen:  '^3  n*»©  Ps  12,  6;  r-^^bn  /u- 
gleirh  mit  nrf.  der  Person,  Ps  132, 16.  — 
2)  Jieü,  Gtiiek,  Ps  51,  14.  62,  8  etc.; 
bei  D^ee.  als  «ya.  zu  plS  u,  n^z  Jes 
45,  8.  61, 10.  —  Daher  wt  Jahve'Oott 


des  Heils,  Mi  7,  7,  Ps  18,  47  u.  o.,  Feb 
des  Heils,  Ps  95,  1,  und  wird 
geredet,  PS  27, 1. 

"Ttf:  n.  pr.  m.  1)  jud.  Fam.-Ni.nio.  1  Ch 
2,  31  'bsiiiT^A.  L.  Ms^sooat. —  2)de9gl., 
1  Cb  4,  20  ^et,  L.  laao;.  —  3)  simeo- 
nit.  FaiD.-Kaiiie,  1  Ch  4,  42  Mast,  L. 
'Isao'js. 

nj?tt*  n.  jn;  m.  1)  Duvldide.  1  Ch  3,  21 
Is^j'.ot;,  L. —  2)  jud.  Hilttptling, 
Esr  8,  7   haia;.  —  3)  desgl.,  v.  19.  — 
4)  henjamin.  Fam.-Xame,  Neb  11,  7* 

Vl'^?  «.  pr.  m.  *H9ata^  1)  der  Pro- 
phet -fpsaia.  2  K  19.  2.  Jes  1,  1.  2  Ch 

26.  -22.  32.  20.  :V2  etc.  —  2)  levit.  Sau- 
ger, 1  Ch  25,  3.  15.  —  3)  levit.  Fam.- 
Name,  1  Oh  26,  25  Mmsfoi;,  L.  'Imsijs. 

mETT  in  HS8.  HBO''  s.  Mich,  m  Ex  28, 

20.  Pinsker,  Einl'.  i\  Name  eines  Edel- 
steins: Jasjyis  (BervW?  Onyx?)  Ex  28, 20. 
39,  13.  Ez  28,  lo.  vgl  Smend.* 

nSvT^  ji.  pr.  m.  'Uj'iot,  beiyaniiu.  Fum.- 
Narae,  1  Ch  8,  lÖf.' 

"jB^^  n-  /'''  'Ia3'.&ay,  beigamiiL  Farn.« 
Name,  1  Ch  8,  22t" 

lÖp,  /:  mr;,  3  jrf.  n-rtft.  mj»/: 

-iB^P,  pl.  3  f  n:nr^  1  s  h  ij. 

g  121  Ä.  534  A.  1.  \nf  c».  /.  rnc^ 
8  619c.  1)  gerade,  richtig  sein:  If^^ä 
«»rÄ  gerade  geium  auf  dem  Wege  haUen^ 

1  S  6.  12;  '^;'^73  richtig  sein  in  jmds. 
Augen,  als  richtig  gelten,  Beifall  ßnden 
bei  jmdm,  Ri  14,  3.  7.  1  K  9,  12.  1  Ch 
13,  4  u.  ö. ;  jmdm.  gut  dünken,  Nu  23. 

27.  .Ter  18.  4  etc.  —  2)  im  itioralisclien 
Sinne:  redlich,  brav  sein,  Hb  2,  4;  v. 
redlicher  Gesinnung  1  K  3,  6. 

Pl.  ?mC")  Hi  37,  8,  vgl.  Ol«,  zu  Hirzel, 
Hiob  "229 .  /  sg.  P.  tpnW'' ,  impf 
ir»"» ,  -nc^'' ,  S.  Ol»"»«)  2  'Ch  82,  30 
§  1^3a  [feön.  486  'Bnr»»l],  f  IW^P, 
/  sg.  nw^K  Jes  45,  13  "[ei)en80  v.  2  jSrl, 
S.  Hi.].  'imj>.  pl.  IllÖr  pf.  pl.  3"»"iS"'.T3. 
1)  gerade  machen:  einen  Pfad  ebnen, 
Jes  40,  3.  Spr  3,  6  etc.;  DSb  dae 
Gfften  gerade  tmteAen,  gerade  aus  gehen, 
Spr  15,  21;    JVasser  gerade  ans  J fiten, 

2  Ch  32,  30,  —  2)  moralisch:  etw.  für 
reeit  JUIfAt,  billigen,  P»  119,  128  (doeb 
s.  Olfl.). 
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Fik  pL  neits  1  K  6,  85t  gerade  gemaekt 

werden. 

Hi.  nein  Kt„  -iB^n  Qv.  Ps  5,  9.  §  120. 
impf,  -«■•i»  Kt  Jes  45,  2  (s.  auch  Ps.), 
mj^^  Spr  4,  25.  §  52'Ja.  1)  ebnen,  amen 
Weg.  —  2)  eme  gerade  Biehiung  nehmen. 

adj.  m.  es.  1©^,  CTTD^,  cm.  '''W^, 
f\  7r)t'],  pL  rin^^  Ez  1.  23,  als  n  'eutr. 
Mi  8' V.  1)  gerade-,  das  Bein,  Ez  1,  7; 
gerade  ausy  est  reckt:  Flügel,  Ez  1.  2:^ 
(vgl.  jedoch  Cornill  184);  der  Wv^  Spr 

14,  12,  mit  der  Nebdabedeutung  ebea^ 
Jer  81,  9.  —  2)  ruMg:  mit  Zmatz 
*'3^y3  ««x  j::ij!>:  rirlifif/  ychcinf.  Ulm  recht 
/■«/,"  2  S  19,  7;  t/tm  gefällt,  Hi  17,  6. 
bpr  12,  15  u.  Ö. ;  v.  Personen:  brauch- 
bar, geeignet,  2  K  10,  3;  v.  Dingen: 
gut,  am/riic/im:  glückliche  Reise. 
Ps  107;  7.  Esr  8,'Sl.  —  3)  im  mo- 
ralischen Sinne:  brav^  redlich ,  treu,  1  S 
29,  6.  2  K  10,  15  etc.;  neben  QP  Hi 

1,  1.  8  eta;  mit  Zosati  a^*'''^^' 

7,  11  u.  ö.  (7);  V.  Dingen  im  sittlichen  I 
Sinne:  gute  Gesetze,  Ps  19,  9;  guter  Weg, ' 
1  S  12,  28.  Als  Mtft«^.  neutr.  dm 
Gui,;  Rerhff,  HI  33,  27;  nln^  ■»jVyä  "^n 

r/rt*  Jahve  Wnhlifefrdli.j,;  Dt  fe.  IS"  1  K 
11,  U3  u.  o. ;  masc.  der  bi  aue  Mann,  Ps 

11,  7.  87,  87  etc.;  '"»n  ntq  Bucä 

con  den  israelitischen  Heldeity  <fo&  10,  IB 
(vgl.  ic'doch  3  K  8,  53  LXX).  —  der  pL 
bes.  in  Ps.  u.  Spr.  von  den  gesetzestreuen  | 
Iinielitett,  Pa  49, 15.  88,  1  etc.  (6).  Spr| 

2.  7,  21  etc.  (15). 

n.       w.  'lasap,  L.  ^ap,  Sohn  Ka« 

leb«,  1  Ch  2,  18  t. 

Ä  'iltj-  1)  HedlichkeU,  Aufrichtig- 
JaeU;  nc^l  Ps  25, 21 ;  asb,  3^ Hi  88, 
8  etc.  (4)!  —  2)  die  Gebühr,  dös  Zitkom- 
mnuh.  Spr  11,  24.  Hi  33,  23. 

"yTt"  (Wz.  nt?"»)  »1.  der  Brave,  Dt  32. 

15.  33,  5.  26.  Jes  44,  2*,  vgl.  ZAT.  V. 
161—163. 

Vts;;  M.  der  Alu,  2  Ch  86,  17.t 

TT^  «.  irr'  s  202 ».  nn'«n  Bi  16,  14], 

f  Dt  23,  14.  Jes  22,  25.  §  310  d,  pl. 

rnr-,  es.  n^n"^,  ä  Tj'^rin"'  etc.  i)  Fßock-. 

Zeltpflock  V.  Holz,  Ki  4,  21  f.;  im  PC. 
ist  von  kapl^nien  Pflöcken  des  b.  Zeltes 
die  Rede,  Ex  27,  19.  35,  18  etc.  --  Von 
einem  Pflock  in  der  Wand:  Ri  16,  14. 


Jee  22,  23  etc.  (5).  —  BQdl  em  tfiedi 

am  heil.  Orte  —  Wohnplatz  datelhut.  F^r 
9,  8.  —  2)  äkkaufel,  Spaten,  Dt  23,  14.t 

ein"  M,  pL  DW^,  □•'ttin'»,  &  T^^Tct"]  etc. 
die  Wimei  Fi*  1*0,  14.  i%  n.  o.'(neben 
nan^M  15mal,  neben  -aii.r^VNl6nial). 

I^r;*  %  2594>  da»  ErepShete,  Hi  39,  8.t 

ITC 

 •     '  *  * 

r;!;r'  «.  j,r.  ^iXaOa,  L.  IdXa,  Ort  im  St. 

Dan,  Jos  19,  42.t 
rn^n^  «. />r.  m.  ieOajxia,  L.  Msi)a{i.,  Held 

unter  Dayid,  1  Ch  11,  46.t 

leviti  Fam.«Name,  1  Ch  26,  2.t 

15^?  />'■•  Maxajji,  L.  'IDvav,  Ort  in 
Jüdu,  Joe  15,  2d.t 

1)  als  Verbalform:  übrig  ip^" 
rfliqtium  est,  Pre  12,  12;  ...  TT  ~r'"  und 
übrig  ist  zu  sagen,  daß  ...  Pre  12,  9.  — 

2)  e^Aet.  «N.  der  Vorteil,  Oewmn:  Pre  6, 
8.  11.  7,  11;  /*.  das  überhängende: 
"tarn  P^r'*  das  V herhängende  an  d^r 
Leier,  der  Leberlappen,  Ex  29,  22  etc. 
(4),  neben  ■QSrrby  *^  Ex  29,  18  etc. 
(6)  u.  lasn-i"'^  "n  Lv  9,  lo.t  — 3)  adv. 

nr''  übermäßig,  gar  sehr,  Pre  2,  15.  7, 
16*;  Ita      mehr,  Esth  6,  6.t 

H».  -pnin,  i&  ?n^rin,  T^-^nin,  /:  ninin 
§  406'a.  -«pnn/n  [Ez  (i,  8  TP.,'  Gl. 
ans  12,  16,  s.  Corn.J,  mpf  vnr,  "^r)'i^ 
in'i'>3,  2  m.  sg.  nnin,  nnpT  §  549  c, 

7  *g,  •WrtW  etc. ,  imp.  "TiTi ,  tu/",  a. 
ip'T!.  CH.  •^T'*n.  1)  MÄr///  lassen:  abs. 
Ei  36,  7.  2  K  4,  43  f.  (me«  «nJ  wirjw^ 
{mmm  »  rmdWrA  </<^nu^  Ad^en)  etc.; 
c.  acc.  etir..  Ex  10,  15  etc. ;  ]Ta  «on  «Iw., 
2  S  8,  4  etc.;  b  /wr  /mrf/i,.  Jfr"44,  7.  — 
2)  Ü^r^  behalten.  Dt  28,  54.  —  3)  jmdH. 
irgendwo  mtrSd^anen^  Bs  89,  28.  — 
4)  etw.  vornehmen,  jmdn.  reich  nmdkeHt 
Dt  28,  11.  .10,  9.  —  5)  intr.  Vorzmg 
habet»,  Gn  49,  4t. 

Nu        P.  ini:,  f  nnp-^:,  2  sg.  -^-»nis 

etc.  impf  Tr^%  ^'  (2)» 

'^nr^*^,  ;>/."ini:V  "^n;  Ex  12.  i'o,  jo/. 
o"»"»n'i;7  f  nnr^2,  ^/i.' n"i">rn:,  nn^ii:. 
1)  ühig  »ein,  v^rig  Ueiben,  Ex  10, 15. 29, 
34.  .Tes  1.  8  n.  o.;  «on  «fir.,  Kn  26, 
65.  1  K  9,  20  0.  0.;  ^  ßr  jmdn^  1  S 
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25,  34;  a  2  S  17,  12.  Am  6,  9  etc.;    Amasa,  1  K  2,  5,  nach  1  Ch  2,  17  Ig- 
prfign.  aU  Geretteter  übrig  bleiben,  Ri  9,    maeliter  (so  richtig;  vgl.  dagegen  ÄTn*)). 
5.  —  2)  zurwAUeibe»,  Gn  32,  25;  -«nnK  nn;  Spr  12,  26  streitig»  Bw.  ^  mOer- 
1  K  9,  21  etc.      3)  dat  FM  behaupten,  |  tvei^er**^  andeM  m  T.  "Wl  t.  d. 
.rü-y^«,  Da  10,  13.  -^y^.  n.  geiO.  2  ^  23,  38.  1  Oh  2,  53. 

ir;;  in  P.  ebenso,  Spr  17.  7,  S.  •'•'n'«  etc.,     H',  40.* 

/I  n->nn\  1)  CbergehwaU,  Cber/lüß:  Jespi^^  «».  i"'-  •«•>£?,  l  s^'^p.  Jos  21,  14.  1  S 
56,  12  (FowoO»  ^  *»  «ird  »em  wie]  80,  27.  1  Ch  6,  42*;  n-ip^  Joe  15.  48t, 
heute  HO  morgen  ein  »ehr  großer  Vorrat".    Ort  im  G«b.  Jndft,  Friestarstodt  (PC. 

Ps  17,  14  {Vermögen);  Vorzufj.  Gn  49,  (!hron.). 

3,  s.  DUlm.;  ntO  iiJrJe  J*-*  ^60-- ,  jj-jn«.  „  '|gj>.p  2  S  17,  25  t  mit 
maßee,  hochfahrende  Beäe,  Spr  17,  7.  —    Zusatz:  der  hraeUt  (s.  dagegen  ir*'  Nr.  6 

V  ,V.Ä/yrÄ.  Ps  81,  24.  -  2)  Über-    ^  u.  vgl  WIL  i.  St|  " 

r^'.«              'ii  10,  5.  N«  31,  82.  ^                ZTÄri^,  ^riürvfe. 

38,  10  u.  0. ;  n^:a  "<  der  von  «etnen  i  •  \  J  r,    r  'aq  <?ß  ♦ 

SSW»  t^5f%«iJM&Mi;,lH28,54;  prftgn.  •  ®*       ^'  '^^'^  ^  ^ 

Strafjrneht  Verschonten,  Hi  22.  "»"ir»?  «•  F*.  »i.'loDop.  §  2966  A.  3.  ZDMÖ. 

20.  —  3)  rfo*  Übrige,  wa»  zu  anderem  »0,  892.  Moses  Schwiegervater,  Ex  3,  1. 

noch  hiHZukomnU,       13,  27.  Ri  7.  6  u.  4,  18.  18,  U,ht.^i  12*  =  /^n:  Nr.  5. 

sehr  oft.  —  [Hi  4,  21  streitig,  einige  ^1^.,  gent  37.  Stade,  Gesch.  1.  131. 

fm.   CTP^.]  —   4)  r/./x   therhätu/niJr.  'IT)^  nur  in  Pre.  1)  Foi-zu/a  Pr<»  2,  13 ; 

</ci"  Strick,  m  16,  7—9;  Bogemehne  pnn-»3  =  ■jinn^'S  §  132  b.  —  2)  Gfirinn, 

11,  2.  —  Hi  80, 11  streitig  ^ßehuf,  \  ^«to«»  P»  1,  3  ti.  6.  (8). 

.,7n«M  "  (?).  —  h)  adp.  tdiTt  tm^erordent-  '^X^^  n.  pr.  m.  lÖpav  §  294c.  1)  edorait 

Äe*,  Da  8,  9.  Xame,  Gn  36.  26.  1  Oi  1,  41.  —  2)  asse- 

in-  „.  pr.  m.  Meftsp,  vgl.  Levy,  phöniz.  ,7*;,  Fam.-Name.  1  Ch  7,  37*  UOpo.  L, 

Wb.  23.  W  Sohn  des  Gideon,  Ri  8,  20.  '^'*f'''^- 

—  2)  jud.  Fam.-Name,  1  Ch  2,  32  (Wlh.,  ^TTp.     fr.  m.  leÜspaaji,  L.  It8pa{*, 

g«ot  3»  «=  ITTf»,  Tgl.  8. 87).  —  S)dea|^.  «ohn  Davids,  2  S  3,  5.  1  Ch  3,  3.* 

1  Ch  4,  17.  —  4)  ivsserit.  Clan.  1  Ch  np;«   «.  pr.   m.    'I-Osp,   edomit  Fürst 

7,  38.  —  5  )  Moses  Schwiegervater,  Ex  (Stamm?),  Gn  36,  40.  1  Ch  1,  51*,  vgl 

4,  18  'looof»,  vgl.  ITP^.  —  6}  Vater  des  unter  •''JJJ. 


2  1)  l^ame:  Aa/>/r,  vgl  It  Nr.  1  in  Lag., 
Sjnim.  1, 115.  —  2)  Stdlnng  im  Alpha- 1 

bet,  vgl.  X  Nr.  2.  -   3)  ältere  Schrift- 
Ibrmen,  vgl.  K  2^r.  3,  n  Nr.  3.  —  4)  Aus- 
sprache, §  66.  69.  ZAT.  VI,  219;  Bacher  | 
in  ZDMQ.  37,  558.  —  5)  Zahkoichtti  | 
=  20  (spät)  §  26,  5. 

2  Wz.  dunkel,  §  170  a  A.;  Fleischer,  Kl. 
Schriften,  I,  171.  376—384-,  dagegen 
E  Sehwabe,  S  nedi  seinein  Wesen  o.  i 

riebrauche  im  alttest.  Kanon  gewürdigt. 
188Ö.  3—11;  en\*eitert  -irz  Ex  1-5, 
u.  0.  ^  173e.  374;  Grundform  xa,  vgl. 
-I*^ß  S  374  A.  2;  &  =r2,  CTO,  OTO 


2  K  17.  15.  nrns  Jer  36,  32,  ^2  Ez 
18,  14,  -snr  <;n  41,  19.  2  S  12,  8.'  Hi 
28,14*  "»^iBi  71^123,  inte,  n-iTss  Sm:  5, 
3,  roias  Ex  15,  Ii',  ':b3,'D3WHi  12, 
3.  orj'i^r  (3)  iü  374  A.'3.  —  Stellung 
vor  dem  Artikel,  s.  Schwabe  S.  1 9  f.  — 
Yergleiehungspartikel :  a)  ei  sf ach«  Ter • 
gleichnng,  als  pnifp.  vor  einzelnen 
Worten :  Gn  9,  3.  Kx  15,  5  u.  sphr  oft.  — 
In  Ps  73,  15  ist  hinter  "",133  zu  ergänzen 
oder  13  vgl.  Jes  51;  *6.  —  Bisw. 
inkorrekte  Beziehung:  Jes  1,  7  da» 
Land  ixt  tcie  eine  &)dömfti'fnrü*tung,  u. 
ähnl.  —  Bisw.  \'ergleichung  im  Sinne 
der  Gleichstellung;  ebeneo  wie,  Gn 
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41,  39  .  .  .  'pK  r«  ifiebt  keiueH 

wäre  me  ik,  n.  IbnL  tt.  — 
Bisw.  deutet  3  onr  das  Uneigentlü  lu- 
eines  Ausdruck"^  an:  Spr  16,  27  TTJtl 
(weil  es  kein  wirkliches  Feuer  ist);  oder^ 
es  b«aeicliii«t  das  ungeHUir  Zutrsffende: , 
Gn  2, 18  1^333  ihm  ungefiihr  entiipreehend \  \ 
so  bes.  bpi  jjz.,  vgl.  c.  1,  16.  22.  24  etc.: 
in  vollerem  Ausdrucke:  n'^CHS      5Ö,  5, 
. . .  nimss  E2  1,  26^28  W.  Ihnl.  — ' 
Hebraismus  ist  es.   nirht  den  verglei- 1 
chenden  Teil,  sondern  <ius  rranzp  tw  hp- 
zeichnen:  Ps  18,  34  Fufie  trie  die  Hir- 
«efte,  st  m0  ^  F.  der        ihnL  Jssl 
63,  2.  Hl  fi.  6  ot( .  —  Stellung  des  2  vor 
einem  gunzen  Satz«  mit  Infinitivkonstr. : 
2  S  3,  34  me  ein  Fullen  (ife:3):  vor  Bäw 
mdktem  Mai  d»  j/efaUen^  n.  tknl.  6.  Vor  | 
einem  Satze  mit  vrrfi.  fm.  Jes  41,  25.  Ps 
58,  9;  oft  ist  RS  nur  relativf  Ellipse, 
s.  B.  Jes  26,  17  f.     Verbunden  mit 
Verben:  gleich  »eiuy  ««m  wie  ...  3  ri^". 
'3  Txrr:;  ;/ieichieUt  n  3  -jn:,  wv,  P'nr  . 

gleich  gelten  ...  3  3irn: ,  s.  die  betr. 
Wörter,  vgl.  auch  Schwabe  S,  24,  — 
Adverbiale  Ausdrücke:  05Ca"0:PE3  ir»V 
Mal  um  Mal,  me  die  vorigen  Male,  Nu 
24,  1  etc.;  D"i"«a'0*"»3  tpie  früher,  1  S 

wie 

Teil,  denselben  AnieU' erkOten,  Dt  18. 
S.    —   Vergleichungen   in  Doppelglie- 
dern: 3  ...  3  Ho  4,  9  teie  das  Volk 
«o  die  Prieefer  (-jnss  D53)  u.  fthttl. 
in  mehrfachen  Wiederholungen,  Jes  24, 
2;  S'^  —  2  Jon  14,  11.  1  S  30,  24, 
vgl.  Ew.  §  36Ua}  ^3  —  2  Jos  2.  21. 
Ho  4,  7.  Jo  2,  ih'n.  ö.;  ^2  —  irr 
Jes  26,  17.  —  b)  Bezeii  liiiuiig  der 
Norm:  fff-mäß:  Gn  1,  2i}  ":r'r"F2  se- 
cundum  idmiläudinem  no^tram  \  ähul.  Nu 
9,  8.  29,  6;  a^rü3  t^ba  auf  mdki  «or-| 
aehrifUmäßige  Weite,  2  Ch  30,  18  u.  ö.  | 
Vor  ganzen  Stttzen:  2,  z.  B.  Gn  6,  22 
njS  nOK  bbs,  ähnl.  Ex  40,  16  etc.  — 
e)  Boseichnung  des  VerhKltnisses:  | 
Ri  8,  21  "inniaa  1D"«X2  "  /V       ÜTann,  *o 
«eine  Kmft,  ahnl.  Gn  18,  21;  znglpirh 
begründend:  ^^on  b'ÜS  gemäß  und  in- 
fe^  der  Gtvßi  'dein^  ÖSte,  Nu  14,  19 
u.  ahnl.  (">.    Zustfcs.  nby:.  hth  "i^'t-. 
•ns,  -jn-is,  nsTs,  -rs,  "«e'-.  >.  die  betr. 
Wörter. Als  conj.  'VD2,  IST»  "ES, 
Folg6ruiigs»ats  einleitend:  Snc  2,  k  ' 


dermaßen  f  daß  niemand  »ein  Mattet  er- 
JMen  bannte;  begründend:  dem  gut' 

njyreehetul,  daß;  deithalb,  weil,  2  K  8,  19. 
Mi  3,  4.  Ma  2,  9.  d)  Bezeichnuni^  d(  > 
Maßes,  der  Zahl,  des  Grade«,  häutig  mit 
dem  Nebensinn  des  UngefUireo:  yi^a 
wie  SchritUhreiie,  1  S  20,  3;  nfK3  gegen 
ein  Epha  {Gerste),  Ru  2.  17,' fihnl.  Ex 
12,  37.  Nu  11,  31.  1  K  18,  32.  Bu  1,  4. 
. . .  «TBS  a)  wie  groß,  8ac  2,  6.  ß)  fra- 
gend: tcieviel,  Gn  47,  8.  2S  19,  35  etc.; 
jfie  oft.  Ps  78,  40.  vollst.  O^CrD  n'D3"n7 
bis  wte  oft,  1  K  22,  16;  vUerJ.  JTßS  wie 
eehr,  me  g^r,  Hi21,  17.  e)  Zdtbeetim. 
iniiiig.  hauhg  als  ungefähre  Z. :  M^SS 
CTCWn  gegen  Sonnetiunferrfang,  Dt  16.  6; 

nbi'jn  psn2  E.\  11,  4  u.  "ähnl.;  ma*  wie 
UÜ^e',Vs  äs,  17.  Hl  7,  19;  IHtt'rTO 
um  die  Zeit  diu  nwi'ijenden  Tage»,  Ex  9. 
18;  n*n  n:?2  »«  Jahr  und  Tag,  Gn  18. 
10;  rös  UM  die  gegenwärtige  Zeit,  jetzt, 
Nu  23/28.  Bi  18,  28;  Ot«S  jetzt,  Gn 
25,  31;  rwn  CVnS  ^h^n  Jamnls.  Gn 
39,  11;  'Syyz  auch  nur  auf  einen  Augen- 
blick,  jio/i>riri  Nu  16,  21;  "DTOS  hinnen 
kurzem,  Fa  2,  12;  heinßke,  Jes  1,  9.  Ps 
78.  2.  —  Häufig  vor  dem  in  f.  bpi 
Zeitsätzeu  (meist  zur  Bezeichnung 
völliger  Gleicfazeitigkoit) :  1  S  5,  10  «I» 
{die  Lade  Gotie»  nach  Ekron  )  Xv/w  («"133); 
ähnl.  Ex  31,  18.  In  der  Bed.  d^^s  fiif. 
exaot.  1  K  1,  21  sobald  sich 

der  König  tu  eeineH  Vätern  gelegt 
haben  wird;  ähnl.  Jes  80,  19.  Jer  25, 
12.  —  Vor  Zeitl>Hdingungssätzen.  Gn 
44.  80  f.  —  Vor  dem  pt.:  Gn  38,  29 
il^  y^ira^  >  V}*;:  und  e»  geeeluA  «de 
er  seine  Mmd  xurädhzojf,  n.  ühnl.  Ew. 
§  327  c.  —  Tor  dem  pf  Gn  19.  15. 
Zusammensetzungen  mit  anderen 
PrSpositio'nen  nnd  Partikeln: 
hoi  ungefähren  Zeitbestimmnngen: 
.  * !  rbr'OS  Gn  38,  24  nach  ungefähr 
(drei  Monaten),  ühnl.  Lv  26.  37;  byjS: 
Jes  59,  18  e$  wird  vergolten  aHe  den 
Thntrn  entsprechend  T'b^J  572.  ilhiil- 
Jes  63,  7.  Synkope  der  nach  3  fol- 
genden praejK,  immer  bei  b  Ps  83. 
10.  Hi  29,  28,  vgl.  Scbwabe  S.  20; 
oft  hei  2:  "7"^  CV*  wie  am  MiJiaiis- 
tage,  Jes  9.  3,  ähnl.  iii  28,  5;  bei  by  Hi 
30,  5  aJ13  »t.  '3-b73.  —  nB»2  s.  "irx 
Nr.  8d,  e. 
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/)/.  a^aXS.  Sfitmerz  empfinden ^  leiden: 
äpr  14,  id.  Ui  14, 22  (Ls^.,  Propb.  duOd. 
L  am.  a^Ti'«);      Wwidlieher  Qa  84, 

26.  —  /«V/«i  P  6  ',  30.* 

Ei.  S.  •^■^raxsn.  /w;'/".  n"^«;*^,  2  pl  «2i»P, 

Hehmerz  bereiten,  28,  24. 
Hl  5,  18;  e.  aee.t  jmdm,  Leid  zufügen, 
£z  13,  22;  v.  Dingea:  dieedbe»  huM' 

digen.  2  K  3.  10.* 

§  199  b.  m.  Jes  17,  11,  Ä  '•aw. 

1)  St^MHerz',     einer  Wnnde,  Jer  15.  18'; ; 
die  Schmerzempfindung,  Jes  65,  14.  P» 
39,  3.  -   2)  dae  Leid,  UngUiek:  Jes  17, 
11.  Hi  2,  13.  16,  6  * 

nS3  «/>.A.  i//.  i»/:  n«3n  Ez  13,  22  t 

istTF.  Sroendaifisn.  Com.  252ina«3n. 
Ni.  n«3s  Da  11,  3u,     c*.  n«:^:  Ps  109, 
16,  Tgk.  ZAT.  I,  294.  terztigeny 

(?)  ;>Jl  nniS  Pi  10,  10  Qr.t,  mas- 
soret.  Deutung  '2  bn  =  esereittu  af- 
flictorum.  —  s.  ns'sn. 

''n»3  falsche  LA.  einiger  HSS.  zu 
Ps  22,  17t  filr  "n^»3,  vgl  nsQ  u.  -»"l^l. 

Jes  24,  20t,  f-         I  399b,  P. 
niai.  5    ''las.  iw/?/".  "ras**  otc.  ////". 

"aS  Ps  38,  5.  1)  aehtcer,  geicichtiif  «ein, 
£2*27,  25  (V.  Lastschiffen);  übtr.  v. 
Sflnde  Gn  18.  20,  Kummer  Hi  6,  3 ;  -*S1S13 

xrhirrr  für  mich,  Ps  38,  5;  Gottos 
Hand  1  S  5,  11  etc.,  Frohndienst  £x  5, 
9  etc. ;  auf  etwa»  hüten         18  5,  6 ; 

jmdm.  lättig  fallen,  2  S  'l3.  25.  — 

2)  stumpf  ufirr.  v.  Ohr  -Ips  59,  1,  V. 
Aug©  ün  4«,  lü,  V.  Her^u  Ex  9,  7 
trotzig  werden.  —  8)  A^/Viy  v. 
Kampfe  Ri  20,  84;  Hu{  T.  Angriff  gegen 
jmdn   I  S  31,  3. 

Fi.  2  *g.  a.  P.  "':n"|ast,  s.  "nnast.  3  pi. 
nas,  ÄTTaitV^'nast-  impf  TaD*».  s. 
Ps  5Ö,  23.  g  480  c,  f  s.  ^na?p 

Jes'  43,  20 .  -nasP  Spr  4,  8,  2  ig.'  m\ 

^a5P  etc.      hiz^ü.  ■•nait,  "^ast, 

«Wfat.    in  f.  132  (2).  Ä  TjlaSt.  pt. 

-tastt,  Ä  iTS}9«, "'lasti*  b"'"^'?- 

1)  ehren,  c.  aec.:  a)  jmdn.,  Htm  Ehre  er- 
weiten^  Ex  20,  12.  8pr  3,  9.  14,  31  u.o. 
b)  jmdm.  geAfi  madien,  htitMkmtt  dmfi 
ihm  Ehre  mderßkrff  Spr  4,  8t.  c)jmdn. 


preisen,  Ri  9,  9.  —  mit  b  86,  9.  — 
2)  trottig,  ver»tockt  «mmAm,  ab  1  8  8, 

6  t.  s.  Qiil  Nr.  2 

Jli.  Ta^n,  2  »g-  f  riiasn  etc.  impf  Tas^ 
»«/.  o.  iaan ,  c«.'  T^iän.  »m».  naan. 

1)  et».  «eAi0«r  «Mw^n:  r.  aee,  ein  Joch 

1  K  12.  m.  14  etc.  ff)),  Fesseln  Kl  3,  7.  — 
jmdm.  eine  Last  auflegeHf  !Neh  5, 
15.  —  2)  stumpf  moÄeHt  die  Ohren 
jmdfl.  Jes  6, 10;  seine  eigenen  Ohn^ii  s 
nicht  hm-ni  vollen,  Siic  7,  11;  dns  Herz 
Jmdfi.  =  i^n  verstockt  machen.  Ex  8,  11. 
10,  I ;  sein  eigenes  Heiz  =  fjnltwrvftNüKwi, 
Ex  8,  28.  9,  34.  —  3)  zu  Ehmi  hrinqen: 
Jes  8,  21.  Jer  80,  19,  s.  Qa/  u.  Fi.  Nr.  2; 
übermütig  setn,  2  Ch  25,  19  (f.  d.  T.  r., 
vgl.  2  K  14,  10). 

Hl  T^n,  2  sg.  m.  niaaa  etc.  iz^f.  i  »g. 
F.  mas«t,  rna^K  i  _'/§582b,  "jasjeHg 

1,  8  ^r.'  'inf  S.  """arn.  imp.  lisfl.'  pt. 

laa:,  pi.  u^-azi-f,' cul  -iiaas,  8.  n-nasst, 
on^ia3:t,  f.  'pl  ninaDit'  *  1)  ieMwrt 

sein.  Spr  8,24  Ü'^'Ci'"^3D2  wasserschwere 
(Quellen),  s.  Now.t  —  2)  geehrt  sein,  2  S 
6,  20.  Jes  23,  8;  sich  geehrt  fühlen, 
1,  8;  Ehre  geniefien,  2  K  14,  10;  1^73 

von  jmdm.  ircrfi/t'halten  xerden,  .Tes  49.  5: 
US  bei  jmdm.  Ehre  finden,  2  S  6,  22 
(vgl.  aber  Wlh.  z.  8i).  pt.  a)  angesehen, 
vornehm,  6n  84,  19.  1  S  9,  6  u.  o. 
b)  horlutrhth.n;  Dt  28.  58.  pt.  f  ruhm- 
volle Dinge,  Ps  87,  3.  —  3)  sich  An- 
sehen «ertdka/fen,  Jes  26,  15  u.  o.;  a  bei 
jzuht..  Ex  14,  18. 

THfhp.  inf.  'Tsarn.  Ä-'iasrn,  ;><.Taaria. 

1)  manidg,  Zd/ilrricJi ,  zahlreich  seitjen,  in 
großer  Zahl  kommen,  ^'a  3,  i5t,  vgl.  133 
Xr.  8  n.  las  Nr.  4  (oder:  «mA  in  mnem 
Schicarme  sammeln  um  davonzufliegen). 
—  2)  sich  brüsten,  großthun,  Spr  12.  9.+ 

Fu.  impf  P.iap")  (2),  pt.  lasr.  l) geehrt 
werden,  Spr  is,  18.  27,  18.  —  2)  ehr- 
«wr%  Mi»,  Jm  58,  1&* 

133  of//.  ;;r  ».  TS»  Jes  1,  4,  132  Ex  4, 
10.  ?5  '202  a.  p/.'b">132.  näs  (2). 
1)  schu  t  r  :  eine  Last  Ps  38,  5  etc.,  Hände 
Ex  17,  12;  gewichtig:  Felsen  J«e  82,  2, 
Wolke  Ex  19,  16.  —  seh  irt-n ringender, 
korpulenter  Mann,  1  S  4.  18;  .schtrirrig-. 
Geechaft  Ex  18,  18.  Nu  11, 14.  —  2)  he- 
eehteefendf  ärmekend:  1  K  12,  4.  11  etc., 
T.  Hnageimot  Qn  12, 10  etc.  (S);b9,ßr 
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jmthi.,  2  S  14,  ÜÖ.  —  U)  beschtrerl:  l^J 
179  «dküliAelMiBff,  JsB  1,  4;  '^  dm^  ette. 

hrschirert,  reich  an  etu\.  Gn  18,  2  (vgl. 
""^aS  Nr.  5).  —  qehemmf  an  rfir,:  an  der 
Zungu  etc.,  £&  4.  10.  Ez  '6,  öl'.  —  4)  mtu- 
tmüUtß,  tMrtiek:  v.  Insaiktaiiichwinneii, 
Ex  8,  20.  10,  14;  Volkes*  hwnrmen.  1  K 
3,  9.  Nu  20,  20  etc.;  Heereszüge,  Gn 
60.  9.  Jes  36,  2  etc.  —  5)  Aefliy,  stark: 
Pest,  Ex  9,  3;  Hagol,  v.  18,  24;  Toton- 
kliigf.  Gn  ."iO.  10 f.  —  6)  fett,  trotg^,  ver- 
Ktockt:  ab  Ex  7,  14. 

&  ""las,  "»nas.  die  Leber,  Lv  3,  4. 
10  Q.  0. 'Sfi  rutS'  Bs  21,  26  Lebeneiau 
füllten  ah  autpex,  VgL  saoh  If&ä  Kr.  6. 
"32  s.  Tas. 

■i;i2  1)  Laut:  eines  St« nes.  S^pr  27.  H.  — 
2)  WuiAi:  eines  Angriltes,  Jes  21,  15. 
einer  Wetterwolke,  Jee  80,  27.  — 
:!')  Mimei  T.  Lnoben,  Na  8,  3.* 

ninS  /:  §  804.  $chcia^»  Lagf.'Ex  14, 25.t 

erlo^chrn:  v.  Feuer,  Lv  6,  5  f.  u.  o. ;  v. 
.l.  r  Liniipo.  1  P  Sprt^l.  18;  V.  bren- 
nenden Gegenständen,  Jes  43, 17;  v.  Zorn, 
2  K  22, 17  fte. 

5        '•32.   impf.  stf.  S.  riKir.  2 

*y.  naap. '.V  y^/.  ^33".  ////.' r -2 r.  -v 


J»'>'  42.  'A:  ahtr  -lie  Liebe,  Hl  8.  7; 

J  u/y.  timtiU^rn,  E«  32.  7. 

.  Tä:^  (2),  «.  "rar,  122  Spr  25,  2. 
3  85,  2.  207  a,  meist' m,;  iSn  49,  8  f. 

U  310b.  Ä-n-ar.  --iar  etc.  l)  r/»r  FÄr*-.  der 
Glan:  der  äußeren  Machter»cheinung,  1  S 
4,  21  f.;  daher  häutig  neben  Reichtum 
pr?)  1  K  3,  13.  Spr  3.  16  etc.  :  v.  der 
ilachterscheinun^r  rint's  Laiidf^s.  V.(lke<. 
Jes  16.  14.  Mi  1.  lö  u.  o. ,  eines  Ge- 
schlechts, Jes  22.  24.  ein«  Einzelnen.  Ps 
62. 8.  des  Königs.  Jes  8,  7  etc.  des  Men- 
schen al«  <oli  bor.  !!i  2*J.  20;  insb.  v.  r 
göttl.  HerrUchkeitscnidieiaaiig,  Jes 
4.  5.  Ec  3,  23  ete.;  dah.  'snr^  Pfe  29. 
3;  'an  Tibr  Ps  24.  7—10.  n-n-  --a: 

Kv  \iK  T.'lV.  ,1.  . (25).  vpl.  Kx  33,  22: 
inab.  Y.  der  l^ffenbarung  der  Macht  Jah- 
m.  Xtt  14.  22.  Ps  102,  16  n.  a;  -pas 
P»  66,  2  etc.   Von  der  prSclitigen 


Erscheinung  deä  Libanon,  Jes  3ö,  2,  des 
'  Tempels,  Hg  2,  8.  9,  einer  Stedt,  Jes  66, 

11 ;  V.  prftchtigen  Wagen,  Jes  22.  18.  — 
die  IViirde,  Spr  15,  33;  hohe  Stellum^.  Gn 
45,  13;  D  -,r:  Ehre  verleihen,  Ps  84,  12; 
'a  na-n  ftofie  Ehrt Da  11, 89;  O  tf«» 
is'Arr  r/V«m/^;?.  Spr29,  2^  eh-.  2)  «f/fl 
Ehrenericevtung :  die  Jahven  ^ebiihrende 
E.,  Ma  1,  6.  Jes  42,  8  etc. ;  Lob,  Preis  :  Ps 
29,  9.  85.  10  etc.;  Ggs.  rb]:  Hb  2.  16; 
'3  ^r:  jmdm.  Ehre  ericeisen,  1  S  6.  5.  Ps 
115,'i  etc.  (4);  'a  an-'  Ps  29.  If.  ^7); 
'3  ntep  2  Ch  32,  38 ;  'ä'a-'ir  Jo>  7, 19  ete. 

— o  8)  der  Getjenstand  de*  Sitkmet,  SUtbett 

Jer  2,  11.  Ps  106,  20.  —  f^r  r^hrni^- 
werte«,  Spr  25.  2.  —  4>  Menge,  Masse^ 
Na  2,  10,  vgl.  Tai  U.  naa  HUhp.  Nr.  1. 
—  5)  lieiehtum,  Gn  31,  1 .  1^  4  [>,  1 7  f.  etc.. 
Vgl.  Taa  Nr.  '^K  —  6)  i^'A/v.  bildl.  u.  poet. 
mr  SeeU,  Gn  49,  6.  Ps  16,  9.  30,  13  (1. 
^nas).  57,  9.  108,  2a,  vielL  auch  7,  6 
(falls  nicht  ^as  L^er  gememt  ist,  vgL 
Dillm.  zu  Gn.).  ' 

n^^iZ*  =  n-rar  f.  §  204  b  A.  1.   1)  </<> 

Aacht,  Ps'45,  14,  s.  Ok  —  2j  da« 
Ko*tb«re^  WerfwOe".  Ri  18,  21  (aller  Be- 

sitz  V.  Wert).    In  Ez  23.  41  em.  Ci>rn. 

nao  zu  T.yiZ  ni^is  pohterbedeehteg 
La<jer\  vgl.  auch  Mark  14,  15  ava^aniv 
sarpcouivev.* 

tes  M.  pr.  1)  Ort  im  St  Asser,  Jos  19, 

27.  X<o3a[}ia30}A£Ä],  L.  Xo^mL  —  2)  Di- 

'-trikt  nordi'^raelit.  Stiirltf.  1  K  f>.  13 
(WO  \  olksetjmologie),  vgL  Stade,  Gesch. 
I,  818  A-  2.* 

lins  N  ^.  Ort  im  9t  Jnda,  Jw  15,  40t 
Xaßpa,  L.  Xaßpiu.  viell.     K«!?«,  8.d.; 

Lage  unbekannt,  s.  Dillm. 

adj.  m.  ZDMG.  17.  79:  in  Jes  10, 

13  Qr.  -»-«aKa,  vgl.  -<3«:  pl  cn^xa. 
Nur  bM  Jes.  n.  Hi.,  vgl.  Budde,  Bntr. 
119.  1)  »tark;  ,jetraltiif  :  Wind  Hi  8.  2. 
Wasser  Jes  17.  12.  28,  2:  Hi  15,  10 
stärker  an  Tat/en  —  älter.  Ew.  §  281c 
288<>;  —  mä^Hg.  Hi  34,  17.  24:  t.  Gott 
HI  36.  5.  —  'a  itXr  Große*  erreichen, 
H.       25.  —  2)  übtV.  auf  die  Menge: 

ZiUurrir.'i.  Jes  16,  14." 

'^rZZ  Oe/iechf;  B'^JH  'a  G.  coH  Zielen- 
kmaren^  Flie^eniteU^'iS  19.  IS.  16*,  r^. 
^Aa%  n.  MBiM»sstov  Judith  10,  21. 
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bSS  vgL  ZAT.  1,  290.  es.  ^1.  -»bss  Fuß-  rwas  Gn  21,  29 f.,      nTD3S  Gn  21,  28 

«MMi,  Pä  106,  18.  149,  8.^     " ' "  S^bmtm* 

fralken  (Kleider),  pt.  Oair  2 

U,  17.  Jes  7,  3.  36,  2*  i/rr  Wailer.  OiO^.  J«r  H  H  Qr..  2  m.  ^.VSCT}. 

Ä  083,  033  Gn  49,  11.  2  S  19,  25.»  Äiip.r;oa3.  »n/:  1^33,  ife?.  /»I. 

§  38^m1  .  i  pl.             2  w«.  itrifet-        Füße  treten,  itntenrerfrn.  siib- 

impf.  C33^  2  m.  C3rp  etc.  tmp.  6'. '♦2032,  i^ere,  Gn  1,  28.  Wlh.,  Prol.  407.  8ac  9, 

•^033  f.  pt.  pl.  D'^DSDat-  1)  ipallrn  [icä-  15;  fibtr.  Vewchnldungen  —  M»eft<  heaeA- 

mIm):  Kleider,  Lv  ISl,  6.  34  u.  o.  (32);  fa«,  vergeben,  Mi  7,  19;  c.  «rtr.  der  Ff  i- 

D^C33'C  (fif  Wall  er,  Ma  3,  2.t  —  2)  iibtr.  son ;  jmdm.  Grir/ilf  anthun,  Esth  7, 8  ;  jmi/n. 

reinujen  (Syn.  irtB),  mit  "j'C  w«  e/«r.,  Ps  SkUtvtn  machen^  Jer  34,  It);  mit 

51,  4  (von  Sünde).  Jer  4,  14  (das  Herz  0-na:pb  Neh  5,  5.  2  Ob  28,  1(). 

Ton  Bosheit),  ah».  Ps  51,  9.  —  2)  <Wr.  Jtf?.  3  f,  nW33:.          f.  mp^^af-  wtier- 

»ich  waschen^  Jer  2,  22.  jocht  wen  ff  ii,  los  18,  1;  "IS*  /mr/w?  //«/r;- 

i^.  C33  getcojtclten  werden:  v.  Kleidern,  warfen  nein,  Na  32,  22  etc.;  Üklave  wer- 

Lv  13,' 58.  15,  17.*  d€n,  Neh  5,  5. 

if/My..         inf.  oa_3n  §  130.  168.  622».  Ä        2  8  8,  llf  uttU^ioAeH. 

*  BHS  Fußbank,  2  CJh  9,  18.t 

1325  Ä».  iMj»/:  •a^':,  ^»1.  I^S«.  »tarl-  -.^^  Schmehofen,  Gn  19,  28.       9,  8. 

rfw-  JJ'orfe  =  große  Worte  ma-  JQ.  19^  lg,* 


eÄ*«,  Hi  35,  16;  ^^SS^b  »III  Überfluß:-^  .  p    jg,  6.  §  310d,  im  pl.  C^": 

36,  31  (vgl  anb).  Budde,  Beitr.  138.*  g^tt     ^57        /ir»,!,  n-rz. 

"133  Größe.  Länye;  insb.  v.  der  vergan-  Gefäß  v.  Thou  Ki  7,  löt.,  fiir  Mehl  1  K 

goneii  Zeit;  als  at/r.  bereit4i,  friilnr.  nur,  17, 12,al8Schöpfeiiiier Gn 24, 14— 18«tc 
in  Pre  1^10  ete.(7mal)  [«udiinMiBchn*:  j  .,,^3  J&*m«^  5«ö,  J«9  22.  Wf,  TgL 

"'S  t^';«^^*'^''^'  ^'^'V^'  ?        SP'i'^"r-I3^  8  239.  Ez  27,  16,  nJ^IJ  Je.  54,  12* 

bei  Bj.  (8)  u.  nur  in  der  Verbindnng  Edelsteins.  Lag..  reL  iur.  X 

'3  irn],  /um  Kanalsystera  Babyloniens  ^.u^^„_:u«  ^ 

gehörig,  jetzt  nicht  iiielir  nJlher  zu  be-  .  , 

Stimmen.    Vgl.  Del.,  Par.  47f.  184,  s.  "I^^^TJ?  «.  ^^r.  m.  XoooXX'.YO|iop.  Köni<^ 

aneb  T^an.                                  ;  BÜim,  Gn  14, 1.  4 f.  9. 17.*  Schräder, 

nnas  f,  rf«  Ä*,  Am  9, 9.t  ^'T  *  22*- 

TTQT  f.  et.  maS,  nur  in  n«-'D  Gn  8  170a.  177  b.  Demonstrativpartikel 

48;  7.  2K  5.  19  u.  p»n  '3  Gn  35, 16»  1)        ^^''^^es:  a)  hier,  Gn  31,  37.  ßu 

TAngemnftö  fiir  Ortsentfernungen.         ,  2,  8;  htrrher,  2S  18,  30.  b)  <for/.  ro-T7 

(Lag  .  arm.  Stud.161,  2^01.  .u  Prov,  ^.^^              j^^^       31  23, 

p.  VlU)  I«  Lv  14,  21.       02Ü3S,  Ä.  15    y^,,                 „„^             Ex  2. 

l^'        iT'"'  12.  -  2)  der  Zeit;  Jet^t,   ns";y  bi. 

12,  f  Nn  15,  11  (Ggs.  zu  Dvy  um  der  .^^^^^  j,^  7^                         ^  , 

Spezies  zu  TW),  sonst  Lv  3,  7.  14   21  „jj^^^  -,3«,^           „„^     ^       1  K 

u.  o.,  hantig  bei  üpfertieren  mit  Zus.:,  45^  ^  Th^n.  —  3)  der  Art  und 

^p:W-13  Lv  12,  6.  28,  12  u.  o.  (15  im  Weise:  w,  Jes  20,  6.  —  Auf  folgendes 

PC,  sonst  noch  Ez  46,  13),  im  M  "''33 '  bmmiwnd,  daher  im  Anfange  des  Sfttws: 

n:iü  Ex  29.  ^^P.  Nu  7.  1 .  u.  o.  (30  im  32,  5.  Ex  3,  15  u.  o. :  b<  s  lv.nt^.  in 

PC.);  r^lS»  ^3  Jer  11  19  s.  d.  —  Vg^^  p^^pj^^^  Formeln:  r,"n-  nrK  r.2 

Hammel,  sOds.  5.  285  A.  2.  404  A.  1.  jes  7,  7  u.  sehr  oft;  n*«as  ^r.X  ittÄ-nis 

P:iC33  /.  Lv  14,  10.  JItt  6,  14»  nteas  i  JeelO,  24  u.o.Blml.— '^««»"^alK 


2  8  12,  3.  6,  «».  nV^  2  8  12,  4,  jp/.  I  22,  20  {Bieter  tprieht)  »o  (und  jeuer)  <ot. 
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nrjS  f.  nrns.  impf.  Ii  »g.  f.  nnari, 

n^P*.  §  510e.  i-rrrp-  §  536c.  inf.  a. 
7Xf\S  Sac  11,  17.  eriöscheti :  v.  Auffeallchte, 

Dt  ä4,  7.  On  27, 1.  Hi  17,  7.  übtr.  mw 
Ermattung  ahlauetif  Müik  Me/ip.vorMijlrwi, 

.Ip8  42.  4*.  ' 

i^.  nns,  nns  18  3,  18  f  t  TTiro.  er- 
tStdkeiti  V.  abnehmendem  Amschlage,  Lv 
18,  6.  21  etc.  (5);  übtr.  ttumpf  werden: 
V.  geistigem  Vermögen,  Ez21, 12;  Übtr.  ; 
mit  a  jmdm.  Einhalt  thun,  1  8  3,  18. 

nnS"  adj,  IB.,  f.  aT3  §  205  b  A.  2,  pl. 
mns.  9fiM0id:  T.  Docbt  Jes  42,  8,  t. 

den  Augen  18  3,  2,  v.  hlaßwRrdenden 
Flecken  der  Haut  Lv  i;5,  .  übtr.  v. 
mattwerdpnder  Stimniurij^'  .les  Ül,  3.* 

rin3  /■.  T.in,l>-riniij^  JItiluntf,  Na  3,  IG.f 
"jr*,  irrA.  denom.  v.  ^nis  s.  d. 


psn  <fcr  Roieprinter  2  E  12. 

11.22",  4  u.  ö.  (19),  vgl.  ZAT.  V,  29af.. 
dafür  Lv  -1,  M  r,  n^rn::"  'r-:  rr.XTQ  yvi 
2  K  25,  Iti-.  Jer  52,  24  (ebenso  z.  h  2  K 
23,  4)  rfer  gumte  BrUtter  (des  salomon. 
Tempels).  —  der  Brietter  aU  Thora-  oder 
Orakeherkündiger  :  Jer  18,  18.  Ma  2, 
7  etc.;  C^Tarbi  cn'^ieb  '3  Esr  2.  63. 
Xeh  7,  65.  L^ber  D*nbn  C^nsn  Dt  17, 
9  etc.  Jos  8,  88  u.  Ow»  i.  Oraf,  gesch,  BS. 
42fr.  ^  Ogs.  m  Ze  1,  4. 

nsHD  /:  nsns.  ^.  ssrani,  onns,  ul 

r'^iinS.  Fitentertum:  a)  dasprteMterl.Amf. 
die  pnegterl.  Würde,  Ex  29,  9  u.  o. ; 
Sbiy  rsns  erblich  PneMUrwUrde,  Kit 
25,  13  etc.;  T'^n'^  n?n3  Jos  18,  7  Prie- 
ster amt  Jahve»\  im  />/.  1  S  2,  36  Fiiester- 
«chaften,  vgl.  Wlh.,  Prol.  151  Ä.  2.  b)  </i> 
prienterliehen  Funktionen.  '3  "l"!!©  a) 
Kclhrn  autühen,  Nu  8,  10.     ß)  gorgfälii;/ 


"3 

§  154d  A.  2,  '^ins,  impf.]rO\3pL  'an?\    be4>bachten,  Nu  18,  7;  '3        Nu  18,  1 
1)  «Z»  Prittfer  fungieren'' Ex.  28,  l.^Sh  !   VenekvUungen^  toel^  d^iwü  J'dblpi*  im 
IL  o. ;  mit  b  z.  Bez.  des  Gottes,  dem  derj  IHmH  über  die  Zeviten  kanun, 
Dienst  Keweiht  ist,  Lv  7,  35  u. ...  12)  rf,r.  ^^,1  n.  pr.  Es  30,  «f  Schreibfehler  fttrM^, 
pnesttrlich  macken,  ^ÄB  rf^n  Turban  wie  i      Corn.  368. 

«»I  Giertet  ^feefzen,      81,  10.  '  ^^^^      g?,  10.  g  218a.  P.  73^2  Ez  38,  5 

ins  M.       O-'rns,  c«.  ■':nr,  Ä  ••Sns  etc  :  (Müra),  c*.Um  1  S  17,  5.  Je*  59, 17,  pL 
Jn-  Priester,  Ri  18,  19.  Lt  6,  16  u.  Hehrj  Jer  46, 4.  2Ch26,  U*derBdm. 

oft;  als  Leiter  der  Massen  nohen  jf^a:  Jes  ^«■J" 

28,  7.  Jer  4,  9  u.  o.  (18mal),  neben  V'«  '  *  ',1^  iV^  i«y;/::>«y.w.n^SP,  J/./.  nriSP. 
Kl  2,  6;  Ogs.  zu  US  Jes  24,  2.  Ho  4.*^    vertengt  werde»,  Jes  43,  2.  Spr  6,  28X 
u.  ö.  (7mal).  —  Mit  ?  a)  zur  Bezeichnung  jf^  ^ 

derjenijrf'H,  für  die  er  Priesterdienst  lei-  ««i«!  ^ .    i  v  n«  ne 
stei  Kl  17,  5.  10.  18,  30.    b)  zur  De-  ^  f'  ^^'^      21,  25.t 
Michnmig  des  Gottes,  On  14,  18  Vllb  'sj  116  A.  3;  m.  N  u  24,  17,  «*.  apis, 

^by.  —  Sonst  im  c«.  a)  vor  einem  Gottes-    pl  3^32*3,  r^.  ^333,  '»M'^S.  an-iSM  Ez  82, 

'  -    -r        atern^  ntj.  Nu  24, 17.  al«?  Götterbild 


namen. 


Am  5,  26»,  vgl  ZAT.  III,  1121.,  pl. 
neben  Sonne  und  Mond  On  37,  9  ete. 


'^irrz  1  s  5.  5 ;  n^n-'  ins  1  8 
14,  3;  im  pl.  ültcr.  b)  vor  der  B^eich- 
ming  des  Heiligtums:  rrns^ii  t^TO  1  K 

12,  32  u.  ö.  (6);  bs-n-'a  pis'Am  7.  10. !  ( 1 1,  M*'^'on  Mond  Ps  8,  4  etc.  (3);  pl  hUnfig 

—  ZioMtpnesier,  Kl  1,  4' etc.  (4).  c  )  vor  ,  Sterne  de«  Himmel*,  Gn  22,  17  u.  o.  (10); 

der  Bezeichnong  d^  den  Priesterdienst;  Sterne  Gottes.  Jes  14,  13;  Sterne  des 

Beg«hieiMlen:  Brieeter  de*  MuA,  2  R  10, 1  Lichts,  Ps  148,  3;  neben  K3X  Da  8,  10; 

11 ;  P.  Zions.  Mi  3,  11.       jnxfn.  zum  als  beseelte  W«Mn  Bi  5,  20. 

Frirsfer  rinsetzen:  'iPZ  Jer  29,  26;  nW  ,  ,  _       .  -~  .  ^ 

1  K  12.  31  etc.:  -vis^h  2  Ch  11.  15.  1^  ^»/^  ^  «-Z^'  ^" 

Mit  Zus.  tvh  insn  i  Ch  27,  6  etcnre  .ie<Jocb  wahneh.  TP.,  LXX  rj^PT^? 

rx-in  2  K  2 '.."18.  der  Obd-jn-ieAfe,;  lih  T^p3]- 

«igentlieher  u.  erster  Priester  auch  bloÜ  Mi.  impf-  5''3\  S.  '^3^''3^,  5  /j/.  1^3^ 

^nsn  geheißen  2  K  12,  8  etc..  vgl.  Graf,  V*3n.    1)  umfassen,  in  sich  aufnehmen. 

gefich.  BB.  45.  [Für  rwinn  psn  2S  15,  Ez  2'3,  32.  Von  Malten:  ettr.  fassen,  1  K 

27Utwahrwh.mitWllL&f.vinn'|r»n). ;  7,  26.  38  etc.;  r.  Altar,  der  die  Opfer 
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nicht  lassen  konnte,  1  K  8,  64  etc.  — 
Ez  21, 83  scheint  TF.,  Com.  em.  bnnb  (?). 
—  2)  etie.  aufgettommene»  fatAahMt  J^i' 

2.  13.  —  3)  rtic.  awihalten,  erfrayftt,  ver- \ 
tcindeoj  Jer  6,  11.  10,  10.  Jo  2,  11.  Am 
7,  10  (TgL  HitK.  s.  St.).  1 

JPilp.  bsbs  2  S  19,  88  (LA.  bsbl)  §  157  b, 

/>/.'  ''bib-.  impf,  bsb?';",  &  P.  -b:br-. 
Bbsb37,  }  äy.  b3b5^,'Ä  obsb?«,  ,^ 
Ä  T^'bsbD^,  'ir.b2b3\  inf.  bsbs,'  Är^bsbi. 
P.  Tib3>b2  1  K  17,  9.  vt.  bsbar.  1)  rtw.! 

amhaUen,  erirn'/fu  ki'ninni.  .Ter  20,' 9.  Mfil 

3,  2.  —  2)  ("//r.  ertrayrn  hrlfen,  erträjf-  j 

machen,  iSpr  18,  14;  mit  3  «he. 
wormf  gtStzmt  P»  112,  5.  —  S)'jmdn. 
erhaltrii.  mit  Leben/imUM»  venoi'gen.  Gn 
50,  21.  1  I\  I.  7  u.  o.;  ^r'«*»»  Lfbetu- 
UHlerhaU  oMsrlzen  für  jmdn.,  2  8  20,  3; 
«bsiar.  dein  Orn$etuiUer  HSM  Heh  in 
deinem  Alf  er,  Ru  4.  15,  —  Mit  doppel- 
tem nrr.:  jmdn.  mit  etw.  versorgen,  Gn 
47,  12.  1  K  18,  4.  13.  —  4)  etw.  um- 
fttten,  in  »ieh  f«uen,  1  K  8,  27.  2  Ch 
2,  5.  6.  18. 

PuIjK  ^b:br  ^  418b.  1  K  20,  27t  ver- 
»orift  werden  mii  Stüiruntj,  verproviantiert 
werden. 

im  Ex  85,  22.  Nu  81,  50*  HnUge- 

»t^meide. 

NL  3  9ff.  Tvnx,  3  pL  9Di9a,  «ob:. 
impf,  yar;  etc.  imp.  lim,  fsn  §  597b  p, 

pl.  "riri  2  Ch  35,  4  Kt.  pf.  i-r: .  rs. 
tsi,  pL  u^^i,  f  nrr:.   i)  fett  hinge- 

eteut  »nn,  jes  2,  2  etc'. ;  gei/ründef  eein, 
by  aufr/ir..  Ri  1»^  26.  29  ;  he fe*ti^,  ge- 
Ku-hti  f  »ein,  1  K  2,  4."if.  u.  ü. ;  Bestand 
Imben,  1  S  20,  31.  i's  JS9,  38  a.  o. ;  0? 
an  ;Wm.  feathtdien,  89,  22;  fibtr.  le- 
i/riindet.  zuverlässit/  sein,  Dt  13,  15  (die 
Rede)  etc. ;  yoz  nn  zuverlä««itjer  Sinn. 
P8  51,  12;  ib  P«  57,  8  etc.;  nps; 
BegfSndeteet  Ri^iUge»,  Ht  42,  7f. ;  "bK 
7*3:  o»/»  Qewieee,  1  S  23,  23.  26,  4.  — 
2)  in  Ordnunif  (jehraeht,  fertiggettelU  irrr- 
den,  2  Ch  8,16  u.  ö.;  O^i^n  ^13:  Fertig- 
eUdlnng  dee  Tat/ee  »  htUer  Tag,  Spr  4, 
16;  V.  Personen:  bereit  arin.  Y.x  19,  11. 
\T,  n.  ö. :  b  zu  Hu:.  Ps  38,  18,  PlK^pb 
Am  4.  12  jmdm.  entgegen^  d.  h.  tÄm  zw 
enisegnen*,  bereit  eein,  immnerei  Straf- 


gerichten, Spr  19,  29.  Hi  18,  12  etc.; 
in  Ordnung,  geziemend  eein:  Ex  8,  22 
V^l  es  schickt  mcA  nioib. 

irs,  &  np-'S  Jes  45,  18,   2  «y, 

P::'i3  etc.  impf.\r>zr,  Äi*.;^:;r,  rD:i3''. 
Ä     ^jO'MS'n  HiSi,  15.  §484e,  2 
*|:*3P,  .V  pi.  V::''.3\  &  '':''::"3\  7:^3, 

n:r3.  ä  mri-'b-."  l)  ^eher,  fest  machen: 
c.  ace.  Schritte  —  sichere  Schritte  tkun, 
Ps  40, 8 ;  jwtdn.  wieder  feet,  eütrk  medkeMf 
Ps  68,  10;  fest  gründen:  Himmel  .Spr  3, 
19,  Sterne  Ps  8.  4,  Erde  Jes  4r,.  18  etc., 
Stadt  Hb  2,  12  etc. ;  b  auf  etw.,  Ps  9, 
8;  einer  Sm^e  Festigten,  Seetand  ter- 
leihen,  2  8  7,  13  u.  ö.  —  2)  schaffen,  be- 
reiten: den  Menschen  Ps  119,  73,  ein 
Volk  Dt  32,  6.  2  S  7,  24.  —  3)  fett- 
legen,  in  eine  feete  EidUung  bringen:  mit 
Bogen,  Pfeilen:  zielen,  Ps  21,  13.  7. 
13  et/".;  tibtr.  dt-n  Sinn  feet  ridUen  auf 
etw.  b  Hi  8,  8. 

JMal:  '3  pL  KB^,  1)  geieitei,  geriektet 
werden.  Ps  37,  23.  —  2)  fertigijeetdU 
sein,  Ez  28.  13  (v.  Corn.  getilgt)".* 

Hithpo.  impf  P.  ^SiSP   §  130, 

2  ep,  f.  &  •'::'^3P'  pli  'F.  '"":p3\  1)*«- 

f,-^f;;ft  i",u:l,',t\  Xu  21.  27  t'tc.  (3).  — 
2)  sich  zum  Kampfe  bereiten.  Ps  59,  5. 
JB.  yisr\,  T'3nn  2  Ch  29,  36,  s.  Ew. 
f  831b'l,  r^rä  2  Ch  1»  4.  Ew.  S  888b, 
&  ■'::'«3n  pti- .  n'^:"*3n  etc.  /  pi.  fjsn 

2  CJh  29,  19.  !^  475  b  impf  yy^, 
13»5  etc.  imp.  13n,  ;;/.  WO.  inf.  o. 
län  Jos  3.  17,  CS.  'T»3n  [in  Jos  4,  8  *  1. 
rVn  s.  Dillm.,  in  Ez'  7,  14  ':'»3n  s. 

Coi-n.],  &  "*'3n,  w-^sn.  pt.  ysr. 

1)       modb«!!,  befeeiigen:  jleg  40,  20  ein 

Götzenbild;  übtr.:  ein  Reich  1  S  18, 
I   13  etc.;  jmdn.  auf  seinem  'Dirone  1  K 
1   2,  24;  einer  Sache  Bestand  terieiiien,  Hi 
I  28,  27  Q.«.;  jmdSr.  Mut  aufritzten  3b  Ps 
10,  17;  intr.:  fest  werden,  2  Ch  12."l.t 
j   2)  f'fi'\  einrichten,  herrichten,  hrreitxtfUrn: 
I   Wagen  Na  2,  4,  ein  Mahl  Gn  43,  16, 
6«rttt  2  Ch  29,  19,  einen  Siti  Hi  29,  7 
I  u.  ähnl.;  b  ßr  jmdn..  Ts  7,  14.  147,  8 
VL.  fi.;   ellipt.  TTb   73ri  halte  dich  bereit, 
Itereite  die  Kampfesmittel,  Jer  46,  14, 
Ihnl.  1  8  28,  22;  herbeieekaffen:  Vomt 
1  Ch  22,  3.  5  u.  ö. ;  jmdn.  für  eine  Sache 
hex  ff  Ilm .  rtnfitf'llrn.  .Tos  4.  4:  s^btib  ihn 
zum  König  betditnmru ,  2  6  ö,  12;  einen 
Ort  beetimmen,  "Ei.  23,  20.  —  8)  gube- 
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rriff'H,  »chaffrn:  die  .Sonne  Rs  74,  16, 
ii«rge  Ps  65,  7,  die  Erde  Jer  51,  15  u. 
ahnL  —  «to.  ferti^rmgeiiy  Bi  12,  6  («r 

A'o'/t  »n*V  Amnjirarfw  nirhf  zti/tfanffe). 
—  4)  einer  Sache  eine  feate  Jiichtuntj 
i/ehen.  c.  acr.  2  Ch  27,  6  sewem  Wege; 
b  auf  ehr.  2  Ch  20,  33;  "b«  1  S  7,  8; 

mit  -  r.  in  f.:  seinen  Sinn  darauf  fi^en 

Hir,  z„  fh>n>.  1  Ch  12.  14  n.  ö. 

p^.  irSS^Ifi.  errMUetf  hergerkMet  ««in,  Jes 

16,  5! '30,  33.  Sacö,  11;  in  BereUKchnft 
,je«tellt  »ein:  Spr  21,  Sl  (Pferd),  Na  2,  6 
(Sturmdaeh).! 

*^  ff.  i^r.  1  dl  18,  8t,  phöniz.  Stadt; 
wahrsch.  TF.,  s.  Then.  zu  2  S  8.  8,  vgl 
^ri"(3.  LXX  £x  T"jv  ixXexTüuv  [iroXetov]. 

••r  ;>/.  O-'rS  Jer  7,  lÖ.  44,  19*  Opfer- 
huchetu 

W^33'te  II.  pr.  M.  Xwv«v{fiic,  l«vit  Vor- 
nehmer, 2  Cb  81, 12f.  86,  9  Kt* 

eis  f  KI  4.  21.  ^  mod.  .V.  -^c--.  -cb 

2  S  12,  3t,  no'S,  DO-3,  pl.  n"i02  Jer 
35.  5t  Becher,^ Pbkal:  Jer  35.  5  (neben 
y^M).  2  S  12,  8.  Gn  40,  11.  13;  -ntiD 
'3  der  Becfterrand,  1  K  7.  2()  ;  oft  bildl. 
B.  ff  es  Zorn«  u.  Shnl.  Jes  51,  17.  »leg 
Heik,  Tröste»,  Ps  116.  13.  Jer  16,  7. 
*3  rni^  stets  im  üblen  Sinne  s::  ein  Leid 
ausiotten  müssen,  Jer  49.  12.  E/.  23.  32. 

eis  unreiner  Vogel,  Lv  11,  17.  Dt  14, 
16.  Ps  102,  7*,  in  Ruinen  nistend.  Überss. 
Sulf,  Boehaxt  RUkattt  Vrä.  Del.,  Pn>I  80 
Jagdfalke. 

113  ^  i^belie  LA.  Ps  22, 17t.  LXX 
SpvUv,  graieHif),  (vgl.  *>tt|  n.  'Hit). 

"^^3  Schmelzofen,  von  Kijten  brnan  's  Dt 
1.  20  etc.  (3).  insonderheit  zum  Gold- 
schmekeu,  Spr  17,  3.  27.  21;  bildL  für 
JRTol,  ^mf,  Jee  48, 10  etc. 

•;^5"ni2  «.  pr.  TF.  st.  'y-|"a  {rauchende 
Grube),  s.  Baer.  (u-ws.  p.  VI;  Wlh., 
Sara.  146.  Ort  im  St.  .'<iiuw)n.  1  830,  30.t 

"X"113  n.  pr.  m.  kiipo;.  Esr  1.  la.  7 f.  et<.'. 

(iO),  Ol'3  Esr  1.  Ib.  2*,  6>r«*,  König 

von  Persien. 
10^3  «.      //,.  \  0  j:  (Ps  68.  32f.)  1)  Äthin- 

pien.  das  Land  südlich  v.  Ägypten.  <la< 

heutige  Nubien,  Jes  18,  1.  20,  3—5  etc. 

Ez  2d,  10.  Ze  8,  10;  in  Jes  11. 11  (LXX 


Äidiozt'ot)  rR'l)eri  Pathros  und  Elain.  in 
Jer  46,  9.  Ez.  30,  5.  38,  5  neben  Put. 
in  Eb  30,  4.  Na  3,  9  neben  Mizraim;  d»- 
fTPgen  in  Ps  87.  4  {Knuz  .ViWuj-m^A  nelwn 
Zor  (als  Fernwohneude  entgegengesetzt 
dem  Naheliegenden).  —  2)  Gn  10,  6 — 8. 
1  Ch  1,  8—10  Sohn  Harns,  Stammvater 
südamb.  \i.  atrikan.  Rt.lmniP.  Vgl.  Ed. 
Meyer,  Gesch.  1,  49  f.,  AUgem.  Eucyklop. 
II,  89  S.  165. 

'       II.  jpr.  m.  Xoooi,     7, 1 1,  Beqjamüiit 
"1013  I.  «.  gent.  m.  Xousi,  L.  Xouooi.  f. 
r-'C:  Nu  12.  It  der  Äthiopier,  die  Äfhio- 
peritt,  Serah  2  Ch  14,  8,  Mirjam  Nu  12, 

1,  Ebedmelech  Jer  38,  IfL  39,  16;  tc^^s 
Jer  13,  28  «tu  Jfetr,  pL  D^:s,  O^^S 
die  Äthiopier.  Ze  2,  12.  2  Oh  1^,  8  etc., 
D*^»«:  n:3  Am  9.  7t  das.s. 

■^'Q  11.  n.vr.  m.  Xouot,  Eigenname  ver- 
schiedener Personen,  Ze  1,  1.  J«r  86,  14, 
über  -»tJssn  2  S  18.  21  vgl.  Wlh.,  Sam. 
213.  Stade,  Gesch.  I,  288. 

V^JIS  n.  pr.  LXX  AJftiora;,  Land  bei  ^t■ 

dian,  Hb  3,  7  t,  s.  Steiner. 
DTOTET  -jic^ia,  P,  O'jr^tjn  «.  pr.  M. 

Xou^äpsaUai}!,  L.  Xoosavptsai&wS,  Bi 

3,  8.  10*,  Ifame  eines  mesopotam.  Kö* 

nigs. 

rniDiS"  pL  nil«S*.3  Ps  68,  7  t  GlSci. 
(Aramaism.,  ZAt.  I,  831.) 

2  K  17,  30,  nn«  t.  24»  n.pr.  Xot»8, 
L.  Xwib.  Lag.,  'Ges.  Abh.  291  A.  m, 
armen,  kotaj.  DeL,  Par.  21 7  f.  nach  Baw- 
linson  -»  Teil  Ibrahim  Seil.  Babjlon. 
—  •^^ 

— 2T2  Ps  116,  11t.  §  615c  A- 
trüffen,  tauschen. 

St.  f.  P.  nap;,  2  m.  P.  Fürs:  ob  Liener  er- 
funden werden,  Spr  HO.  6;  sieh  ^  trüge- 
risch ericeisen,  Hi  41,  1.* 

H.  3^3.  »CT/)/:  aT?*»  etc.  iu/'.Daaw.  Ij 
i/en,  Spr  1 4,  5  etc. ;  Hi  84,  6  eab  Mk  zum 
Liiyner  tcerden?  —  b  jmdm.  etw,  vor- 
lüden, Ps  78.  3(5  et<\  (3);  3  2  K  4,  16; 
■»IB'by  Jmdm,  ins  Gesicht  lü^en,  Iii  6,  28. 
—  2)  V.  Dingen:  täue^en,  trügen:  Hb 

2,  3  (das  Orakel),  Jee  58, 11  (Qaellen). 

m.  impf.  S.  Hi  24.  25t  j^dn.  LS- 

tjen  ftfraferi. 

iT3  m.  Am  2,  4,  pL  oiaTs,  &  arpajs, 
«jf.  nur  in  Pin  n.  Propheten,  ^d.  &i  16, 
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10.  13,  sonst  nur  in  Spr.  u,  Frophetan. 
Liiife,  '3  tj|?2  Ps  4,  8,  'D  W  Ze 

S»  18  etc.,  '5  nsn  Ps  62,  5;  «n  Lügner 
'5  C^Ä  Bpr  19.  22;  ririf  fhizr^hte  Ijhjr 
'S  ■Q'!  Spr  yu,  8;  v.  trügerischen  Ora- 
IuId:  Ibs  18,  6—8  «tc;  den  Göteen 
Jes  28.  15;  D''aT2  cnb  Spr  28,  8  triiffe- 
rücke  Speüe  (v.  den  S]>eiBen  einer  Kö- 
nigstafel);  ai3T3-Ty  21.  28  LiUienzewje. 

SiT2  n.  pr.  Xtu^^r^ßa,  nur  in  '5  ">tS:i{ 

1  Ob  4,  22  t  Ort  in  (?). 
"niX  n.  yr.  /I  Xsoßi,  Mi4i«nit«dii,  Nu 

25,  15.  18.* 

a*??  «.  ;>r.  Xasfti,  Ort  in  Ju.lu.  ^ti  38. 
5  t,  s.  Hildesheimer,  Beitr.  II,  A.  6. 

"3,  n-^Ä  I>a  11,  6.t  I.  ««.  Nu  14,  17.  Ä 
TZ  eU.  1 )  Kraft:  des  Armes  Da  11,  6, 
der  Hände  Hi  30.  2  etc..  des  Kr.ri)er> 
Ki  16,  6.  17.  2  K  19,  8  u.  ü.;  v.  Tieren 
Spr  14,  4  etc.  VoaKrallanstrengang  Gn 
31,  6.  Lv  26.  20:  TOS  mit  Kraftan- 
«trentfitnii.  Ri  16.  HO;  HS  a~i  r.v -/''^'^ 
</t^  Kraft  awt,  Jes  44,  12.  es  ust  un- 
möglich, Esr  10,  18.  —  insb.  v.  der  Le- 
LfnAiaft,  pigor,  Hi  3,  17.  1  S  28,  20. 
'21  i'tc.;  Zeugunggkraft,  Ttii  49,  8:  Pn>- 
tiuktiotukraft  de)t  Bodens,  Gn  4,  12.  Hi 
31,  89;  nb^3Kn  '3  die  Kraft  der  Jfyeiee, 
1  K  19,  8.  —  kr a fithat,  Getraltthnt,  Pre  4, 
1:  nisiC  h-aflh.^.  .Ter  18.  15:  '2-xb3 
Kl  1,  0;  der  Krnftlone,  Hi 

26,  2.  -*  V<m  der  Knft  Gottes  Nu  14, 

13.  17  n.  «ehr  oft.  —  Von  innerer  Festig- 
keit: Hi  6.  12.  —  3*5  '3  Hi  86.  5.  — 
2)  die  Macht,  da«  Vermöyen:  v.  menscbl. 
Vermögen  Dt  8,  17  f.  Bi  6,  14  u.  o.; 
V.  der  Macht  eines  V^olkrs  Tos  17, 17  etc.; 
Vtj  ns  Heereftmacht ,  2  i'h  26.  13.  — 
tüchtU/keit,  Fähigkeit .  1  Ch  26,  8.  Da  1, 
4.  —  8)  Vermögen,  Benitz,  Ho  7,  9.  Esr 
2.  69  ptr..  v?l.  St  §  lOr.  -  4)  Größe, 
Groß>irti<ik  rit :  der  Werke  Gottt-h  Ps  111,6. 
•3  II,  KuicchM-,  Lv  11,  30t. 

*^n3  Ni.  nns:.  3  pi.  P  ^tr}^:.  impf 
"ns".  f  nnsn.     /:  rrjnr:.  r'inD;. 

1)  cet^icJitetf  hinveggerafft  werden,  Hi  4, 
7  etc.,  T.  mraUSrten  Stadien  Hi  11»,  28, 
y.  KQ  Grande  gehenden  Tieren  Siic  11. 
9.  16.  —  2)  verborgen  eein^  vor  jmd., 
Ps  139,  15  etc. 


2  m.  in^Ft  etc.  1 )  verhehlen^  vergehtrei^ 
gen,  e.  aee,  ettrat,  Ifi  27,  11  etc. :  "p:  vor 

jvu!  i;n  4  7.  18.  IS  8,  17f.  u.  b.  — 
2)  ahieugnen,  in  Afirfdr  xfeUrn,  Jes  8,  9. 
Hi  6,  10;  b  ror  Fs  40.  11. 

inf.  "rnsn.  l)  etir.  verbergen,  vntrnhren, 
Hi  20,  12  (Gift  unter  der  Zunge).  — 
2)  auerotten,  vertilgen.  Ex  28,  23.  Ps 
88,  5  ete. 

2DMG.  5,  237.  pbns 
Bs  28,  40t       Augen  ed^minien, 

j3  i's  lÜ'J,  24  t  »ifmagern. 

Ä  tjns,  ön2,  /  Äjf.  '^Rtöns.  3  pi.  wn. 

!/«;>/■.  isTO'».  /".  fljnspV  etc.  inf  «HS 
^221.  \)  i rügen. 'iänsrhru.  Sur  IH.  4-. 
übtr.  aul"  den  Ölbaum,  der  die  Erwar- 
tung tanacbt,  Hb  3,  17;  a  jmdn.  tSu- 
»cken.  Ho  9,  2.  —  2)  lügen.  Ho  4,  2. 
Lv  19.  11;  b  n)  jmdm.  etir.  vorliigoi,  1  K 

13,  18.  b)  gegen  Jmdn.  Ergebenheit  heu- 
ekeln,  P»  18,  4S  eto.  —  8)  leugnen,  ver- 
leugnen: ^  jmdn..  Hi  31.  28  (Gott);  mit 
Ellipse,  Jos  7.  n.  Spr  30,  9;  3  .Ter  5, 
12  etc.;  ettc.  abirugnen,  Lv  5,  22  etc.; 
mit  doppeltem  2  fmdm,  ettt.  Meugnen, 
Lv  5,  21. 

.\7.  -rns*^  Dt  33,  .29  t  b  w*  gegen  jmdn. 

vmiteUen. 

Uitkp.  «ivn^*;  2  8  22,45.t  %  581a  deqgl. 

'tr^  p.  iSm  Ho  10, 18.t  Ä  ■»«ms,  pi 

S.  Dn-'TPns'Ho  7,  3  f  Verleum- 
dung,^ ^A'h.  1  etc.;  ■'Cns  Hi  16,  8  die 
gegen  mich  gerichtete  V. 

^nS"  §  84.  217«.  adj.  m.  pi  U^Vm^  Jes 
30,  9t  lügnerüek 

~3  §  117c.  Jee  3.  24.t  Brandmal. 

"2  Konjunktion.  §  49.  177  b.  379  b.  Reds* 
lob.  De  piirticuliif*  hftbrüicir»  ^2  ori^no 
et  indole  1835.  Berliner.  Heitr.  53  f, 
1)  Tor  B^randiugMfttxen  r  teeü,  Gn  3, 

14.  17.  20.  Ho  5,  11  u.  sehr  oft;  ellip- 
tisch On  2fi.  9  (Irl,  thats)  ireil  ich  dachte: 
äbnl.  27,  20.  —  2)  vor  Erliluterungä- 
sBtzen:  ifaim,  Gn  8,  19.  Dt  14,  29  Q.mhr 
oft  ;  bei  weiterer  Wiederholung  wieder- 
holtes •>2  .Tes  1.  29  f.  9,  3—5  u.  o. ; 
■'S"  .  ..  ^2  Jes  65,  16. —  nämlich.  Ex  13, 
17°.  Jes  3,  7.  —  8)  vor  OlgekfcBB&tBea: 
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(mit  Hinemziehuug  des  Subjekts  de»  Ne- 
benaataw      Ot^jdct  in  den  Hraptsatz) 

Gn  1.  4:  Jes  3,  10  p"«!?  illti« 

ähnl.  Hi  22,  12  u.  o.;  ...-»2  aiO 
ifut,  daß  . ..  2  S  18,  8.  Kl  S.  27.  —  Mitl 
Ellipee  des  Verbs:  -»S  =  «  rfrr 
ffo/?,  r*  wff  ricÄ^ä/.  r/a/J,  .T.'s  7.  9.  Ps  118, : 
10-12.  Hi  28,"  1.  Ew.  §  3aüb;  03t3« ! 
^3  ßrufohr,  e«  verhöU  mcA  «o,  daß,  Hi ' 
12,  2.  Ew.  §  336b;      inbn  1  S  10.  1 
Ufa  nicht  so,  daß  ...  —  4)  vor  Fülf^f- 
Sätzdn:  Hi  3,  12  warum  beyeßttcte  mir 
Bnut^  daß  idk  daran  nog.  —  ihnl.  6, 
11.  7,  12.  17  u.  ...  Ew  §  337a;  in  po- 
sitiven Sätzen:  Hn  40,  ir..  Jrs  29.  16.  — 
5)  vor  Gegeusätzen:  tielmrhr,  nein, 
tmdent,  Ew.  §  34lc  Rn  1,  10  !fPM">: 
fträi,  »ondern  wir  iroUrn  mit  dii- 1 
zaruckkehrfTi'.  nhtil.  Gn  45,  8.  E\  16.  8. 
1  S  8,  7  u.  0. ;  eine  Entgegnung  einlei- 
tend: mailn  Ar  «o^^,  Hi  19, 28. 
21.  28  etc..  s.  Budde.  Beitr.  109;  ein-' 
s fli  r  än  k  M  n  d :  u'Jnrh.  Je«  28.  2 Brofkorn 
wird  zrrmahlrn ,  Jedoch  nicht    {Vi'i   ^2) , 
immerfort  drkeikt  man  «t.  —  6)  vor  Be«  I 
dingnngssStzen:  wenn  das  Eintreten 
der  Bedingung  in  der  Zeit  vorausfsrosetzt 
wird:  vgl.  iav,  o-av  c.  conj.  sobald  aU, 
On  12,  12.  1  S  20,  12.  Mi  5,  4.  Fe  90, 
4  u.  0.;  HO  oft  aU.  Gn  4,  12.  Dt  14,  24 
n.  o. ;  jrdeitmal  trenn,  .2  S  6,  13  u.  ähnL  : 
•♦S  bei  Gesetzen,  wenn  es  .sich  um  wieder- 
bälte  Fftlle  bändelt  (Ogs.  DM  beim  ein- 
zelnen Fall)  =  jcdexinal  irenn,  immer 
wenn,  Ex  21.  2.  7.  14.  IS  et-c  (vgl.  die 
dazwischen  ütebeaden  Verse);  selten  bei 
der  nicht  rtntthabenden  Bedingung:  Hb 
1,  5,  Sac  8,  6;  Bedingung  und  zuj^lcich 
Gegensatz  ausdrückend:  Dt  29,  19;  wenn 
und  obijleich,  selbst  wegen,  äoyar  trenn. 
Hi  40,  23;   verstärkt:  "'S  03  Ps  23,  4. 
>rit  besonderer  Emphase  wird  der  Nach- 
saU  durch  TK  ^3,  nPS""'*  ja  dann  ein- 
geleitet: Hi  3.  18.  6!  3  u.  ö.,  vgl.  Ew. 
§  358a.  — •  7)  vor  Zeitsfttzen:  aUi 
Ho  11,  1  ah  Israel  jung  tcar,  da  Ii  cht  r 
ich  ihn,  —  Hlufig;  "'S  "»TT'T  c.  pf.  Gn 
6,  1.  2  8  7,  1  Q.  o.  (Nae^aatz  i),  — 
Zuegea.  a)  mit  nachfolgendem  '^2: 

s.  n ;  "»2  r». cek,  "^2  irr 
s.  die  betr.  Wörter,    b)  mit  vortreten- 
dem t9:  "DK  ^9  [ohne  Makkeph  naeb 
DK  nnr  Bn  3)  12.  Esth  2,  15,  s.  Bertb. , 


2  8  lö,  21,  wo  IT.,  s.  Tben.  u.  Wlh., 
Sam.  197,  Jer  89,  12  OK*^  2S  18,88]. 

I.  als  zwei  Partikeln  7.n  fassen:  1)  dop, 
icenn,  Gn  47,  18,  s.  Dillra.  1  S  20,  9.  — 
2)  denn,  trenn.  Ex  8,  17.  Jos  23,  12.  Pre 
11,  8.  —  3)  «ondent,  w&im;  vMaiakr^ 
trenn.  Kl  3.  ^^2.  -  4)  dann,  n-mn:  Ex 
22,  22  liann  trerde  icU^  tcenn  *ie  zu  mir 
sehreit,  ihr  Oudknd  kfrem.  —  5)  eine 
frühere  Partikel  wieder  anfndunend:  Spr 
2.  3  fef.  v.  1)  D»  irenu  .  ..,  ü»  ^2  ja 
trenn,  1  K  20,  6,  a.  Then.  —  Früheres 
••3  wiederholend:  1  S 14,  39 b,  vgl.  v.  39a, 
25,  ;m  u.  h. 

II.  als  einheitliche  Partikel :  1)  m/ßfr 
trenn,  Gn  32,  27.  Lv  22,  ti  u.  ö.;  c  mf. 
Ghl  42,  15.  —  2)  außer  daß,  nur  daß, 
Gn  40,  14  u.  «.;  über  Nu  24,  22  s. 
Dillm. ;  öfter  mit  Ellipse  des  Verbs :  Gn 
39,  9.  Lv  21,  2.  2  Ch  18,  17  etc.,  da- 
daroh fittt  wie  eine  jirat-p.  Esth  2,  15 
»ie  verlangte  nicht«  ah  (eigtl.  außer  daß 
»fr  dftx  rfrlatitjtt)  (yc^X^ijt  OK  "»3), 
tra«  Hegai  sagte;  ähnl.  iCu  26,  65.  Jes 
42,  19.  Sonst  vgl,  Bw.  %  350  b.  —  (Je- 
radezu  «=»  nur:  Hi  42,  8  nur  »ein  Ange» 
niflff  nehme  ich  an.  —  c.  inf.  nur.  ledig- 
lich, Mi  6,  8.  —  Nach  der  Schwurformel 
B  looftriM*.  >,  2  K  5,  20.  Jer  51, 14. 
—  3)  entgegensetzend:  sond^n,  Gn  32, 
29.  Jer  16.  15:  mndern  nur,  Nu  26.  33. 
1  S  21,  5;  15-b?"''3  denn  deshalb,  treil 
nun  eitmal,  (3n  18,  5  ete.  (im  Pent  6 
bei  .T.).  83,  10  E.  m  r,.  22.  2  S  18.  20 
Qr.  (mit  Then.  fÄtzuhalten).  —  Ew. 
§  353a. 

IT  Ä        Hi  21.  20t  Verderben,  ITji- 

gliick. 

IIIT  pl  Hi  41, 11t  M.  §  216. 

FunA'en. 

"'i"*'3,  fr^2  §  2yt»a.  klemere,-  üpteß:  1  S 
17,6. 45.  Hi  89, 23  (Ggs.  z.  n->:n)  etc.  (9). 

•fT3  N.  /r.  1  Ch  13,  9  t,  «ahlt  bei  T.,  L. 
Xs^v,  vgl.  1*191 

^iT3  Hi  15,  24  t  TK.  HupC  em.  ^-TPS, 
Hotfinann,  ZAT.  UI,  107  T^TS. 

'*l''3  Am  5.  26t,  wahrsch.  fal^he  Punkt,  f. 
'J1'«3.  assyr.  kaivan  =  StUurn,  Schräder, 
KAT.*  442  f.  Lag.,  arm.Stud.  186.  200O 
xi'uiv  SStde. 

Jes  82,  5,  ^bs  t.  7  (Pamnomatne  zu 
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',•02)  §  125b  Jer  Afijltxtuje. 
"I""?!  V3  §  224.  »I.  1  K  7,  88,  pL  ntl^S, 
nhi*  1 Ä  7, 48t,  O-'-rt»»  2Ch  4,6t  8885  a. 
1)  ie$$a,  Becken  Ex  80, 1 8. 1 S  2, 1 4  u.  o. ; 
t« '3  J'«»<f»7/ami«  S«c  1 2, 6 ;  1 K  7 , 40  em. 
rin*«,  Then.,ZAT. HI,  166.  —  2)  JRedner- 
UAm  («ilirwdi.  MugalMuiehtor  Fonn)  2  Gh 

r'.BrS  p/.  §  218b.  Ps  74,  Gf  Bnl,  Axt. 
ntt^S  Am  5,  8. Hi9,9.  38.  31  *  Storn :  SiHu», 

S.Geiger,  ZtechrJU,  2ö8ff.  ZAT.III,  107  ff. 

279.  BK.*  XIV,  690.  (Binige:  Flt^aien). 

D^3  m.  8pr  1,  14,  &  T^O-^St  B^-ufel  a)  Tür 
Gewichtssteine  Dt  25.  ib.  Mi  6. 1 1 ;  '3-»»« 
Spr  16. 11 .  b)  f.Goldstücke  1,14.  JöS 46,6'.* 

TS"  du.  ziy^i  Lv  1 1, 35 1  tragbarer  Koch- 
herd, LXX  }(UTp6iroftcct  m6.  rn*^,  vgl 
Dlllm.  z.  St 

•Vi;^3§2!6  .^pwnroch'n  Spr31.  19 f. 

m33  §  1 70  a  DemoDStrativpartikel :  «o,a>aul' 
Folgendes  hinweisend:  Ex  12, 11.  29, 35. 
1  K 1 , 48 n.  o.  b)  zurückweisend  (seltener) : 
Nu  15.  11  ff.  Dt  29,  23.  Ho  10,  15. 

et.  nSS  §  237,  p/.  2"''122,  cs^-)22, 
Ri  8,  5.  i  S 10, 3*,  äuM-^-OS  1  K  16,  24. 
2 K  5, 28b,  P.  0^133  V.  23». '§ 840o (Wz. 

f.  Qu  13,  iÖ.'  Ex  29,  23.  2  K  5,  5 
etc.'.  »1. 1 8 10, 3.  1)  T,ih'rif  V  d."Ring-form) 
Ex  38, 24 f.;  C103n  ^33  v.  -7  u.  o.;  3.11  '3 
Ex  25,  S9  u.  o. ;'  inHsS  b^JOlD  1  Ch  2Ö'  2 ; 
'T'3  nbjJCr^  2  P  Y2,  30;  :!03  0"JT33  1  K 
16,  24';'q'03-^n33  2  K  5,  5.'—  2)  Kreü, 
Bezirk;  bei' Jerusalem :  'ST}  •'1D3»  Neh  3, 
22;  Db«iW  nin-'ao  nssn  12,  28'.  Sonst 
na.  Art.  stets  die  JorJunebene,  das  Ghör 
Gn  19,  17.  25  etc.,  vollst  l^n^n  "03  13, 
10  f. ;  'sn  fn«  19, 28  etc. ;  'Wl  '^"i.  29 
etc.;  'DH  J«r  JFdf^  (/ur^A  dK«  Sordan- 
ebene  2  S  18,'23.—  3)  BroUcheibe:  nur  in 
der  Verb.  Dn5-n33  Jer  37,  21.  1  Ch  16, 
8  «tc.  (5) ;  onb'  rfrQ2  Ri  8, 6. 1 8 10, 3.  — 
4)  rn^  '3  runder  l^eM  von  Bld  Sac  5, 7. 

^2  ?  On.  1,  b-iS  Jer  33.  8  Kt.t,  es.  Gn  7. 
21,  meist  -bs  §§  49. 198  b,  b3(übueMHk- 
keph)  Ps  35,' 10,  vgl.  Baer,  Tiber  ps.  96, 
S.  ^^3  Mi  2,  12.  §  354  b  A.  1,  f.  ^^3(2), 
P.  iii  (2)  §  35Ga  A.  1.  ib3,  rfjS  2  S'  2.  9 
f  Jer  15, 10.  §  350a  A.  4J,  n5:(a).  X32  Ez 
36,  6  TF  " 
870»,  on! 

a.  StAM,  H«br.  Wdftttb«eb. 


tamtMeit,  dm  Game,  AUes  Ps8, 7  a.Ow ;  mit 
Art  bsn  J60  29,  ll.Fk49,18;  konkret: 

oÄr  Gn  16, 12.  Ps  14, 3.  45.  9.  ÜberPre 
6,  6.  9,  2.  10.  8  ß.Palm,  Qohelet  25f.— 
i'?^  e*  ganz  (ubeneken)  Nu  23, 13;  o/ij« 
JflS  1,  28;  gewOhnL  m.  iddi«rar  Bestim* 
flMUig  (dmroh  folg.  Genetiv) :  'pnyr-'':-  i(> 
^aftz«  Erde  Gn  8,  9,  biCniD^-bS  1  Ch  11, 1 
u.  fthnl.  oft;  t.  diesem  getrennt:  *lV**b3 

"'S  T^^?      yot^v  ^«"^  «M^JMaWN 

hauch  noch  in  mir  ist  Iii  27,  3  Vgl.  2  S  1. 
9  u.  (1  d.  T.  r.)  Ho  14.  3,  —  T)a.s  folgende 
Verb  richtet  sich  meist  nachdem  Genetiv: 
Ps  160,6  bbmp.  naxonn     fthnl.  Nu  14, 

23  u.  0.;  seltener  naoV  S^:  Ex  12.  IG  "53 
ntey^-Jtb  n3«b^3;  Na  3,  7.  Gn  1 1, 1  bisw'. 
coTuir.  ad  tynetin :  D""3'i3  fnsn'bs  2818. 
23;  Gn  41,  56.  Ps  33,  8a'tL  o.';  orn 
Art.  3.)  jeder:  ülXr'iS  jeglicher  Meimch  P> 
39,  6  u.  ähnl.  o.;  '"QT-bSjerf«-  IteehtsfaU 
Ru  4,  7;  IfTDTI'bs  j>rf<T  mögUt^Orad  OM 
Fintterni»  Hi  20, 26 ;  b'3  alle*  Mögliehe  42, 
2,  ähnL  Pre  10, 19 ;  aUn-ln  Da  1 1,  2  u.  a. 
b)  bisw.  in  den  BegriÜ  „o^"  übergehend, 
80  daB  der  ünterschied  swiedhen  der  V«r- 
bindung  mit  Art.  nahezu  verschwindet  ; 
nisnbiD-bs  alle  'JH»chr  Jos  28,  8,  ähnl.  1. 
6.  9,  11  etc.;  bari'bs  gemz  Hauch,  lauft r 
.Boveft  Ps  89,  6*. '  c)'  irgend  ein:  "O't-^S 
irgend  etw.  Ri  19,  19;  "'bs^bs  irgeni  «in 
Gerat  Nu  35,22  etc.;  mit' Negation  = 
kein  Ex  10, 15. 12, 16u.  o.;  b3b...Kbjer 
13,  7  mdM  tu  irgend  eiw.,  zu  gar  nkkU. 

5<b3°  §148eA.l,ÄiKb3t,/-.nKb3t,2/: 
Ä-'3Pb3lS25,33t,/«y."'ri»b3Psll9,101+ 
§459aÄ.  2, 5/»2LwbSt,«f'öi  ^6,  lOf,  impf^ 
nbi"^  Gn  2;i,  Gt,  2  «.  »bspt,  /'.P.-»»b3P 

J^  43,  6  t.  ^  «y.KbaiÄt,'  »m;>.ÄD«b3'Nu 

11,  28t,  inf.  jnbs'Pre  8,  St.i^f.  k'ibt- 

übst.  1)  'innrUießen,  einsperren^  c.  acr. 
jmJn.  Jer  32,  2f  >  .:  Klllber  rr^Sa  1  S  G. 
10.  —  2)ver»ckUepen  :  die  Lippen  P8  40, 10. 
—  3)0ft0.  «ifHt0jtAa2f0ii,e.«eo.:  tqb^n']  Hg 
1, 10b  (dai^*  p3  V.  10a,  f.  n.  obD  st  bttip 
z.  1.);  jwirfrt.  Nu  il,  28,  m.  '{Q  von  etic.  r~ 
119, 101 ;  m.  p  d.  Fers.  u.  aecA.  Sache  40, 
12 ;  m.  meo.  d.  IPen.  o.  113  e.  in/*.:  et»,  tu 
thun  1 S  25, 83 ;  m.  acc.  d.  Sache,  119d.PerS. 
u.  ]^  c.  inf.,  jmdm .  rtw.  für  etw.  verweigern : 

7\Tp  nä^sp  r,Ba  . . .  i'Qp'n«  Gn  23,  6. 
Ni.       (2'),  j>/.  ''«^37t  »«rfiflJywJWtoi  wer. 
den  Es  81,  16;      ^  von  etw.:  *)a  QD3 

1»       '  ' 
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l>  ^^'.^^  (Weinlese).  16.  4  (PlünderuD,^. 

D        2K17,  4  et.  (3);  '^n  n.3Jer°37,  Sac5;4t  §  628f,        A£}  Ä^t! 

löetc. (4);  D-'K53 -«rG  Jes 42,  22t;  "'Tia     '   . -  t'  '  -         "  •  -^-i-^' 

'9K9^»«ineGefängnukUider2  KIT-,  29  ete 

«.^r.  «t.  iia|AvnjÄ,  L.iiaAouia,  Soha 
T> avidg  V.  Abigail  2  S  8,  Sf  «  bK'sn  Nr.  2. 


(2),  P.  a^sbs  (2),  J«.  g  340  c. 
/ei:  t:ü:pic  '3  133,      verbis  '3  y^3irr  u. 
'3  ynrLv  19,  ly  vgl.  Dt  22,  9  (Vorboten).* 
n.pr.m.  XciXep,  Heros  eponymos  der 
Kalebiter  Nu  14,  6.  Ri  1, 12ff.,  vgl.  Wlh., 


Juda gerechnet  Ntt  la,  6.  1  Ch  2, 18  f.  etc. ; 
ia  Hebron  totfang  Jos  15,  13 f.;  Nu  32^ 
12.  Jos  14.  6. 14         8.  d.,  vgl  ^^bs. 

Sr:!  ^  Ex  11 ,  7,  P.  3b3 ,  D-'abS,  nabs, 
Ä  Tj-^aSS  1*8  US.  24  t.  1  W/r  ///;//./ Ex"i^2, 
80.  Ri  7,  5.  Spr  2t>,  11 ;  gefthrlich  Ps  22. 
17.  21  etc.;  stummer  Hund  Jes  56,  10; 
Schäferhunde  Hi  30,  1;  als  Schimpfwort : 
2  K  8,  13;  gesteigert  fltt  '3  1  S  21  15 
etc.  (3);  '3  ©«n  2  S  3,  8.  —  2)  die  Mann^ 
hure,  der  Schandbube  (patkietu,  x£vai8oc) 
Dt  23.  19t,vgl.CI8.I,97.  8yn.  «hj?/ 

'252  1  S  25,  3  Qr.  t,  n.  ,,enL  y.  ^  Jer 
h'fj/rbifrr  (KL  iabs  falsch;.  " 

nba,  f.  nnbs  P  nrV;  1  K  17, 16t,  / 
■»n-ibst  etc.,  im^/:  nbs^t,      Hi  83,  21 1, 
1  K  17,14t  §  ölOdA., 
bDni  Ex  39,  32t  S  MOe,  5 pl.  nb3\  p 

^vh-!  Jes  31,3  t./:  nrbsn  Hi  11,  20, 
nabsn  1 7, 5t,  «i/lmbs,  ä  -n-bb  t,  cnibs  t. 
1)  vtiUendet  werden  i  K  t>,  38  '(Tem. 

pel).  Ex  39,  32  (die  Arbeiten  ildr  die  Stifta- 
hütte); V.  einem  fest  beschlossenen  Unheil, 
aa.  DJtt  des  Urhebers  1 S  20,  7. 9;  m.  -bjt 
dee  Betroffenen  25,  17;  m.  "bfic  a 
n*m  des  Urhebers  Esth  7, 7 ;  Endegeken 
Ru  2,  23  (Ernt«);  übtr.  in  ErfüUung gehen, 
V.  Weissagungen  Est  1, 1  (2  Ch  86,  22).  Da 
12,7.  — 2)Mi/^rerwS0fi,  dkänngerafft  werden 
■Tts  1.  28.  Ps  71,  9.  13.  Hi  4,  9  ek-. ;  aufge^ 
zehrt  »ein :  Gn  2 1 , 1 5  (Wasser),  1  K  1 7.  1 4. 
16  (Mehltopf);  hinschmachten  Hi  11,  20. 
17, 5 (Aagen);  m. ^  Mwnehrmdtehnen 
nach  ehe.  Ps  84.  3.  119,  81.  —  3)  hinweg, 
vertehininden,  alle  sein:  Hi  7,  9  (Wolke). 
Jes  21, 1 6.  Ma  3,  6  u.  o.  —  4)  vorüber  »ein : 


J  sg. -«n^b  Nu  25, 1 1 1  u.'T^b3 (4)  §  46 1 1,. 
Ä  ?i'»n-»>3t,o-'ri"»b3t  etc.,  »m//.nb3->t,  b2^ 
^-  ?"?5^,  /:  bsn  (2),  2  n55r>.'bin  t,  k 
"l?5Rt,  iQ«,Ä';!b5iet,bi:« 
etc. .  mip.  n»,  «R.  pl  si^s t, »«/:  b3,  nSs  t 
[K53b  Da  9,  24f  aeint  kbabj,  S.  ^niSs 
etc. ,  abt.  rD3§624b.  lywOeni^n.  fertig  xfe  f. 
l^,  c.aw.irDsb«  r,ii  2. 2  v^;L6, 16;  03pn. 
Ex  6,  14;  ir-»3-b3-nK  1  K  7,  1  vgl.  G.'P  n. 
s.  0.;  etw.zu  Ende  bringen,  fertig  werden  mit 


gent  9.  26.  Stade,  Gesrh  I  169  409-  zu  w  ''^^^^'^  t,nngen,  fertig  werden, nit 
JudagerechnetNu  13.  6.  1  Ch  2  ifif  1      l'^n'??'.«'*  »'.^^  vgl  Ez  4, 6. 42, 15. 


Esr  9, 1  U.S.  '  r<  abringen:  TOT  Spr 
16,  30;  Jahve  inan-nit  KU,  11;  'ca 
Ez  6,  12  vgl.  20.  8?  21^;  m.  acc.  u.  b 
e,  inf :  TSpb  ^Tü  rWB  -  <*m  i?««»;  «Äffw 

aitfmten  Lv  19,  0  (23,  22  lafü,  :^ntp3); 

nbBn-bH  -a^^  n^jnbien  -»nni-D;  h«  2  s 

11,  19;  HL  Enipse  des  Obj.  u.  b  inf. 
mÜetw.  fn-(,y  werden  :  Tlbünb  On'24, 19; 

in«  nanb  17,  22  vgl.  Jüs  lö;  49  n.  .s. 

m.  c,  I«/.  «iiV  etw.  aufhören:  Dnst  "Ota 
Ex 84,  88  vgl.  Jos  19,  51. 1  S  10,1 3  u.  ö. ; 
fertig  werden^  imfhören  (Ggs.  bnn)  1  Ch 
27,  24  etc.;  m.  3  beijmdm.:  bnW  bi^aa 

"I?  psan  Gn  44,  12;  nb?"!  bnn 

^nfoR^      tu  Ihde  18  8,  i2';  n»b-T^ 
volUtäruluj  2  Ch  31, 1  vgl.  24, 10.  —  i)  zu 
Ende  bringen^  verbringen:  3iD3D!T'T3'»  Hi 
36,  11  vgl.  Ez  4,  8.  43,  27.  Ps  90,  9.  — 
3)  ein  Ende  mtuAon,  m.  aee.  der  Sache: 
•»bya  OrblbnNu  17,  2r,.    -  4)  vernich- 
ten, vertiüfeHy  c.  acc.  16,  21.  Jos  24,  20. 
Kl  2,  22  n.  8.  o.;  nbs-Ty  bis  zur  Ver- 
nichtung 2  K  18, 17.  i9;  r.  Vieh  Jes  27, 
10  (f.  d.  T.  r.).  —  5)  aufreiben,  zu  Grunde 
richten  2  S  21,  6;       Jes  49,  4.  —  6) 
vergoren,  Urnen,  ^machten,  erlötchen  las- 
sen^ e.  0ce.  Augen:  Lv  26,  16. 1  8  2,  »H. 
Hi  31.  16;  etw.  t^uindnt  laum:  banS 
cn^-cl  38. 
Pu.'roi,  impf  ibDn  toOendgt  Vierden  Gn  2, 
1 ;  zu  Ende  srin  P»  72,  20,* 

nbr  adj.  pl.  f.  n-^bs  Dt  28,  82t  «frw 

zehrend,  Kchmachfend. 

/.  Vertilgung,  Garaus:  'D  titOy  denOar. 
aus  maeken  Jes  10,  28.  Na  1,  9  etc.  [Gn 
18,  21  em.  01s.  0*52];  c  acc.  jmdm.  Na  1, 
8  (f.  d.  T.  r.);  m.      Jer  30, 11.  46,  28. 
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El  11,  18.  20v  17.  Ze  1,  18;  '3  yvä  von  \ 

Vetnichttmg  hören,  Jes  28,  22;  '3*^7  Am  ! 
zur  V.  Da  9.  27;  'zb  Ez  13, 13;  adv.tfänz- 
lieh,  voiU>j,  Ex  11,  1,  '3b  2  Cb  12,  12. 

n^3  /:  &  7|nj3  etc.,  />/.  &  rrir^s, 

ODT-ii?,  vgl  '^MG.  28,  680.  Pii.  t)el 
M  Qoh.  74.  Frd.  Del.,  Prol.  129.  181. 
1)  'Rfnut,  Gfli^bff,  Jes  49,  18.  Jer  7, 
34,  Hl  4,  8—12,  vgl  Lag.,  proph,  chald. 
IL  IL  6«.  Altb.  62—2)  Selkwugerio^' 
ter,  Lt  18»  15.  Bn  1,  22  n.  «. 

WbS  Gefängnü.  '2rm  Jw  37,  4.  52, 
81  Qt.*,  vgl.  «■'bs.' 

3lb2  m.  .Ter  5,  27.  Karl:  a)  7-»^  '3  Obtt- 
korb.  Am  8.  1  f.  b)  Viiqdkorb.  Jer  5,  27.* 


T.  Moölüiistnuiienten  1  Ch  16,  5.  28,  5; 
T'-n  "»bs  2  Ch  29,  2 (3 f.;  2  Ch 

34. '12."  Am  6.  5  (f.  d.  T.  r.,  vgl.'lxX); 
V.  Sehmuck:  Uo  13,  15  misn  '9}  Jts 
61,  10  u.  ö.;  V.  GepAek:  1  8*l'0*22  tle.; 

Troß  eine«  Heere«,  Jes  10,  28;  Oetmde* 
behälter,  Gn  42.  25;  SdUffx'i'Ttifr.  irrm^r 
tutvium,  Jon  1,5;  fit^  dfapt/rmkaJute, 

J«s  18,  2;  flbtr.  V.  ctneiii  MwidiMi  J«r 
22,  28;  0W1  ^  Gn  49,  5. 

K^bS  iCorifcer,  Jer  87,  4.  52,  81  Kt  *,  s. 

K'^bs. 

rr!??'  /•.!>/.  n'^bs,  ni-»b3,  e«.  ritbs,  ä  "»r'-^bs, 

T'-ibs.  P. '»r^'»b2,  DriT-'bs.  l)iHe  Iiierei 

a)  im  physischen  Sinne.  Lv  3,  4.  10  n.  0. ; 


a^lbS  n.pr.  m.  1)  jud.  Fam.-Ndme,  1  Ch  |  '3n  -«rj»  Ex  29,  13.  22.    b)  als  Träger 
4,  11  AftXcß.  —  2)  Vater  eines  BMunteol  dee  phynschen  Lebens,  Ps  139,  13.  Hi 


Davidg,  1  Oh  27,  26*  XUooß,  L.  Xa- 

H.  pr.  m.  0  XaXeß.  L.  6  XaXtußi, 
1  Ch  2,  9  =  abs  Nr.  2.  Wlh.,  gent.  8. 
13  A.  1. 

nnibs  Esr  10,  35  Qr.,  '«nibs  Kt  «.  jw. «. 

XeXxia,  Zeitprenosse  Esras.f 
rbsibr  Ä  R^-^r'-^^bl  7tmuMan,l,.'Jev  2.2.* 
JTba  j>  nbs  (vgl.  Wz.  nbs)  Fertigkeit  der  , 

JEh<i0M»(»!lKfiy,  FoOtra/ie,  Hi  5,  26.  m.  Hi 

80,2.* 

nb|°  p.  n>8  Gn  10,  11  f.*  XaXax-  L. 

XoiAax.  n.  pr.  atisyr.  Stadt  Kalhu.  jetzt 

JTmmW.  Del.,  hebr.  Ung.  12.  Pai.  261. 
»Tin"b3  «.  j?r.  m,  XoXel^s,  jud-  Fam.- 

!s  ame,  Neil  8,  15.  11.  5*,  vgl  Btthme, 

l^eb.  15. 

310  d.  weit  überwiegend  >n..  ttber 
Ür  8,  27  s.  Böxx.  i  558.  P.  -^2  §  192  b, 
&  T^-jbs  Dt  28,  25  t,  pl-  O-'Vs  S  888, 
et.  "»Si,'  Ä  "»bs,  Tjibs,  DS-^bs,  an-'b:. 

Gerät' Ge faß.  Ex  22'  6.  I.V  11.  34  u. 
sehr  oft;  aHT  '3  Gn  24,  53.  Ex  35,  22 
tt.  0.;  qo3-'3  E»  8,  22  Q.  0. ;  bna  '3 
1  K  6,  7;  hrn:  'd  2  S  8.  10  u.  ö.,'fy-3 

Lv  11.  82  etc.,  tirz"2  Lv  11,  33  u.'a., 
■uSt  '3  Jer  19,  lY  etc.,  IIJ-'S  Lv  13, 


16,  13.  Kl  3,  13.  c)  als  Trftger  des  gei- 
stijs'en  u.  inneren  Lebens  des  Menschen: 
Ps  16,  1  '3  jrXI^  da«  Innere  tier  Men«chen 
prüfen,  Ps  7,  10;  '3  qnX  26,  2  läutern-, 
«n  <lMro»«!*a««i,  Jer  20, 12.  —  als  Trä- 
ger des  religiösen  Lebens.  Jer  12.  2.  Hi 

19,  27.  —  2)  übtr.  da«  Be«U,  Feintte 
ekm-  Met  Dt  82,  14  (des  Wmmiib), 
Jea  34,  6  (dar  Widder). 

(i''b3  c«.  ■ji-'bs.    1)  die  Vertilgung,  Ver- 
niehfumf.  Jes  10,  22.        2)  da«  Ä». 

«chmiulfii:  Dt  28,  65  (der  Augen).* 

"iVbä  n.  pr.  m.  XsÄaicuv,  L.  XeXXaituv, 
Name  eiiiee  Jndlers,  Bn  1,  2.  5.  4,  9.* 

b^b^  fli.  et.  ybs,  f.  CK.  n^bs  Lag.,  reU 
iun  eod.  gi-.  XXXVIIL  —  t  a,(j.  tyoU. 
kommen:  Ez  16,  14;  bes.  v.  der  Schön* 
heit:  ^  b^bs  £z  28,  12  u.  ähnl. 

IL  «Ar.  g&fUtUek,  ganz  und  gar,  Lv  6, 
15f.  Jes  2,  18. 

III.  «ubtt.  1)  da«  Game:  nnr  in  Ver- 
bindung: l^yrrb^bs  die  ganze  Stadt,  Ri 

20,  40;  nb3n''3  iEfx  28,  81  «tc.  (3)  dae 
Ganze  von  hhntem  Purpur.  —  2)  da« 
Ganzopftr  1  S  7,  0.  Wlh.,  Sam.  68.  Dt 
13,  17  etc,;  neben  nbv  Ps  51,  21.  — 
Vgl.  Inscr.  MmbU.  te' lin.  8.  5  etc. 

49  ü.         WdRm:  2  8  18, 15.  Ex  9^  \  bsb?  «.  pr.  m.  XaXitaS,  KoAvcU,  L.  X«Jl- 
If.  u.  fl.;  V.  einem  Ranzen  1  S  17,  40.     xaX,  Kal/il,  berfUunter  Wolier,  1  K  5, 
49,  TrinkgeÄtte  Ru  2,  9  etc.;  nic:?r  '3    11.  1  Ch  2,  6.* 
ArbeUegeriU,  Nu  31,  51;  7\yi  '3  Öac  11, ,  '-,ü*.^ 

IhiBmegerät,  Gn  31,  37  u.ö.;  v.  heili-i  ^ 't^  *f>?  27,  4.  11*  iwUIomimh 
gen  Gerttat  Ex  81,  7.  88,  8  v.  eehr  oft;  {  moaIm»  ef«w. 

19» 
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M,  jH".  m.  XaXrjÄ,  Zeitgenosse  Eäiaä,  DmQS  n.  jjr.  in.  Xa^aa^,  L.  A/iiiia^ji, 
EiirlO,  80.t  I  2S'i9,88£  J«r41^17Qr.  (Kt  Oftras) 


gileadil  Name.* 

.M.  2  .j.  /.  nabr:  et<:..  /,«;>/.  .y  /•.  .„^^  ^  ^.«.2  8  19.  41t  derselbe. 
ObSP  etc.,  imu.  2  vi.  IWSn.  in  f.  D23n, 


□^5 


1)  -Tor  3.  3  otc. ;  mit  b  ///r  A«H<ü;,  moablt  ^aÜonal- 
zu  tkun.  Est  y,  6 ;  übrr  etic.  ]13  Ez  lö,  54.  «ott,  Nu  21, 29. 1  K 11,  7. 38.  2  K  28, 18. 
86,  82;  «»r  efep.  SAam  empfinden  TtJ  Ez  ?  Jer48, 7Qr. ;  alsAmmonitorgott  Rill, 24, 
16,  27.  —  «uri  heeehdmt  fühlen,  Jes  54,  4 ;  "ß^-  ß«''*^-  '^^^  Mesastele  OT2r  ( 1 1)  U. 
»eine  Srhmrrrh  einpfsfehen.  2Ch  30.  15.  —  Z.  1,  vgl  Smeud  uud  Socm, 

2)  beschämt,  mit  üchmach  bedeckt  leerden,  ^  losohr.  des  K.  Mesa  82. 
Ez  16,  61.  P*  74,  21  XLO.;  neben  ttfü  ATÖS  J«r  48,  7  Kt.f  deraelbe. 
Ps  35,  4.  Esr  9,  6  ek.;  yeHchhndeU  »«^ ' '|!b§     t^wwW  JiÄi^ 

.efdmpft  srn,,  Nu  12,  14.  2  S  10.  5.  Löw,Pfl.206.  Lag.,ann.Stiid.l22,178a. 

//*.  s.  iubsn,  J  pl.  s.  D'srb^n  1  S  25,  f^•lA*-.*' 

7.  vgl.  Wl'h;.  Sara.  132.  impfl  O^bD^  etc.  r  pLp.  OttS  Dt  82.  84t  mtßetoMk- 

in  f.  cbpri      cbsB,  Db3^  Hi  11,  3. '  ren  (v.  der  V«iWbe«tuniimog). 

Budilf  .  Bi'itr.  95.  I.  (r.  1)  schmähen,  be-  mk.y^m,'^   

schimpfen,  c.  acc.  mdn.  1  Ö  20,  84.  Spr .  '^'^^                   ^'  1) 

25,  8  etc.;  mU  Worten  jmdn,  strafen,  Hi  ■  tnmden^  stets  flbtr.:  ▼.  der  entstehenden 

11,  3.  —  2)  jmdm.  Schande  herrittn.  Spr  Wilrnie  der  EnipHiidungen  der  Zärtlich- 

28,  7;  Schaden.  Leid  zufügen,  Ei  18.  7.  keit  oder  des  Erbarmens,  (Jn  43.  30.  1  K 

Bu  2,  15  etc.;  beUutüfen,  1  S  25,  7.    —  3,  26.  Ho  11,  8.  —  2)  dunkel,  verbrannt 

IL  uOr.  StAam  empfinden,  Jer  6,  15t!  der  Hmt  Kl  5,  10.* 

[doch  ist  wahrsch.  obsn  z.  1..  vgl.  8,  12].  pl.  wyGS.  Priester  :  nur  im  üblen 

Ho.  "Tsbin,    /  pl  IS-Öbin.     1)  in  meiner  Sinne  ( PfnffA  ' a)  2  K  23.  T,.  Ho  10.  5 

Hoffnung  getäuscht  werden,  Jer  14,  3.  —  beim  Ötierdienst    b)  beim  Baalsdieust, 

2)  geeekädigi  werden,  1  8  25,  15.*  Ze  1,  4  * 

fi.  pr.  XapfMiv.   GewObnI.  erklUrt  i  ''y}'as  Hi  8,  5t  m  lewn  TTfOl^  I 

als'Oi  rrend  am  Euphrat.  Ez  '27.  23+  vgl.  |  Fenhuikdnn^. 

DeL.  Par.  206.   Smitb,  Transactions  I,  — ^ 

^  '  §'222;.  ]i.zeiciumng  dei"  Art'  u"'  W.nse: 

Ohl jn^S  »wr  (im  demen  Markt)^«HM.  ^      ^^^^1  ^^j.  Vorhergehendes 

nB33  f  CS.  rBbs.  &  ^P^ßbs  et^'.,  pl.  deutend:  On  1,  7.  9.  11.  Ps  1,  4«.  0.; 

n-tJbS.    1)  Schmnrh.  Srhande.  Spr  1>^.  13  ^^^^^  auf  Folgeiid.'s :  Gn  29.  26.  E2  38, 

U.  ö.;  '3b  n^n  zur  Schmach  werden,  Je.s  10 ;  prUj?Ti. :  aw/'            a«/  hrxchrie- 

80,  8;  '3  WD:  Sckmaek  tragen  mSese«,  ^^„^  ^        Ps  ^1,  9.  63.  3  u.  ilhnl.  — 

Ez  16,  52  etc.  (8  bei  Ez.);  'S?  ?I,n  Jes  hj  9^  35              ^rt  «»  «A  meki  hei 

45,  16       nchanden  irrrden.  ~  2)  Be-  ^ir  {=  nach  meinem  Urteile  beschaffen); 

schämung:   Ps  69,  8.   Jer  51,  51.  —  ^hnl.  2  8  23,  .''i.  —  auf  dieselbe  Weue. 

8)  MiMft«ii^:0^inrn^3EB84,29ete.;  ßsth  4,  16;        Nu  13,  33;  o«/^ 

V.  ^dnnahenden  Worten  Mi  2,  6.          1  ^i^^  jf^^  ^  y«e»*r  IPm^,  J«b  51, 

MBbS  f.  g  804a  A.  2.  Sekmaek,  Jeri  6:  Ps  00.  12  y-rr,  -ji  /»  </»V*o-  TTW 

23,  40t.                                             i  belehre  (uns>  —  1  K  10,  12  fast  adjek- 

»•  P'  -  XaXovvTj,  Am  6,  2;  Gn  10,  tivisch  »  «ofeAev  SandeOuiz,  s.  Then.  — 


73  91'«  1  8  28,  17;  Jer  5,  81  n.  IhnL; 

mit  Nebenbedeutung  =  in  dieser  Menge, 
Bi  21,  14,  8.  Bertk.  £x  10,  14.  Na  1, 


10  BBr,  nsbs  Mick,  Hahn,  isbs  Jee  10, 9.* 

meist  =  Kicxiphon  am  Tigris  geaetst(G. 
Rawlinson) .  V>ei  Del..  Par.  22.')  =  A'«- 

hiHH.  Zirlah.    Vgl.  Schräder,  KAT.-  96.  '  12».  Ps  128,  4  etteneo  reiekliek\  in 

m^y^m^  Frist,  Esth  2,  12;  als  Zeitpartikel:  da, 

r»  63, 2 1  echmachlea,  b  nach  Jmdm.  |  ^  «o/br«,  Ps  48,  6 ;  eine  Folgenmg  ein- 
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schließend:  »o  und  infolge  denen,  8ac  11, 
11.  J«6  52,  15;  eine  Begründang  ein- 
soliBaBend:  to  und  dadurch,  1  K  20,  40; 
einen  Gegensatz:  to  trotzdem:  l^iM  P*l 
und  «o  {trotz  ihrer  Menge)  umrden  tie 
himeeggerafft.  Na  1,  12.  In  reeiproken 
Vergleichungssätzen :  ]S  . . .  2  unter 
2  a;  als  Zeitsat/.:  1  S  9."l3a;  mit  Ellipse 
V.  2  Ki  Ö,  15.  Jeü  55,  U  etc. ;  12  . ..  nOKS 
Ex'l,  12;  mit  Ellipse  v.  ntJKS  Ho  11^  X 

8,  Now.;  1*^15  ...  1:5  Ön'f8,  5.  2  s  5. 
25.  —  Zusges.  mit  praep. :  13  "IflK, 
^S"*»"«!«  s.  in» ;  ]3S  ebemo,  in  derselben 
Wiriie  (ndann?),  ?re  8,  10.  Bstli  4,  16; 
pb  deshalb,  dettoegeny  6n  4,  15.  Ki  10, 13 
u."ö.,  vgl.  Budde,  Beitr.  114  t  Zu 
Sac  11,  7,  vgL  die  Komment,  u.  ZAi .  I, 
26  A.  2;  in  Jer  5,  2  hftt  Cod.  Bai»,  ptt. 
—  b'onst  vgl.  Hupf,  in  Zeitsrhr.  f.  Kunde 
des  M.  11.478-^482.  ]-b  oder  irb'  neh- 
men einen  mit  "^2  eingeleiteten  Be- 
grfiadimgants  «nf:  Jes  8,  7*  TgL  6. 

29.  14,  vgl.  V.  13:  }2'^^  deskfilh,<hirum: 
{.in  2,  24.  10,  9  etc."  (bei  J.  ca.  lömai). 
Gn  20,  6  etc.  (bei  E.  ca.  5mal).  Jes  5,  25 
n.  a.;  ^S-by-iS  s.  -»S;  yST^»  "W»  de»- 
haW  u'Hi,  Hi  34,  27  t;  IßH»  üTjtbet, 
Neh  2,  16.t 

"3  I.  1)  mb$t.  da«  Hechte,  nichtige,  Jer 
23,  10;  Jes  16,  6  da«  nicht  Richtige  »ei- 
net Geredes;  p  iSl^  dcM  JSf.  sagen,  Ex 
10,  29  Jer  8,  6  u.  a'  —  'z  TTCy  2  K  7, 

9.  —  2)  adj.  rechtschaffen:  $pr  15,  7 
'3  Sb.  —  pl.  0'>;2  reehtUehg  Leute:  Gn 
42, 11.  19.  31.  88£  —  8)Mft>.  rtml«,  m*- 
tig,  Joe  2,  4. 

'3  71.  S.  ^22,  P-:TS2,i52  §196bA.  1) 
m,  Untergestell:  Ex  30,  18  u.  ö.  1  K  7, 
29  (2)  s.  Then.  (eines  Beckens),  Jes  33, 
23  (eines  Mastes).  —  ID-nicytt  Gestell- 
arhaf.  1  K  7,  31.  —  2)  Stelle,  Ort, 
wo  etw,  steht.  Da  11,  7.  20 f.  88.  — 
3)  Stellung,  die  jm!  bekkidist.  Gn  40, 
IS.  41,  18. 

^  m.  Jes  51,  6.  Nach  Neueren:  Jßw^m, 
coli,  zn  nS3°  w.  !*.  (Weir,  Cheyne  em. 

Pi.  impf  nsr.  y  ^(/.  ri23N,  Ä 
7^1911.  einen  Ehrennamen,  Schmeichelnamen 
geben,  Hi  82,  22:  jmdm.  c.  ace.  Jes  45, 
4;  -bK  Hi  82, 81;       Jea  44, 5*  Vgl. 


für  den  religiösen  Spracbgebroocb  Geiger, 
Urscbr.  29t  809. 

n|3  Pft  80,  16t,  gow.  SetzUns  erkltrt, 

ist  wohl  TF. 

«133  n.  pr.  Xava«.  Et  27,  23t  niit 

Cornill  nsbS. 
Tkllj  .vy.  in  Mischoa,  s.  Levj  II,  348 f., 
pi  oas  §  811b.  Üx  8. 12,  BT«»  Ex  8, 
13  f.  Ps  105,  31*  Mücken,  s.  auch  12.  III. 

"li33  m.  Ps  81,  3  (stets  plene)  doch  Ä 
■«nlis  Hi  30,  31,  pl.  m.  S.  ^-»llM  E»  26, 
13,  pl.  f  r-hss  2  8  6,  5.  i'K'lO,  12, 
sonst  nur  btim  Chiron.  12mal,  Ä ''3''rii'<S2 
Ps  137,  2.  Lag.,  arm.  Stud.  130.  l'904; 
159,  2371.  (wuhr:»cb.  Instrument  der 
Innung  Ethan)  Lyra,  Leier  (Grätz,  Psalm. 
I,  67  ff.)  1  8  16,  23.  Jes  5,  12  u.  0. ; 
'23  unter  Leiersjnel.  Gn  31,  27.  Jes  30, 
32  ;  -2  tJCI^  die  L.  schlagen,  Gn  4,  21 ; 
'23  1»  i  '8  16,  16  ;  '33  ITST  Pi  71, 
22'  et<?.  (4);  '33  n-lSn  P«  88,~2.  48,  4 
zur  L.  ein  LobUed  einten. 

rh72  s.  r:2. 

^n^DS  n.  pr.  m.  'le/ovi'a;,  Jer  22,  24.  28. 
37,  1*  Tgl.  r3;^n";. 

S  298.  J£M*0iiMiiMrM,  Ex  8,  ISC* 

^2:3  N.  pr.  m.  Xttvtw,  lorit  Name,  Neh 

9,"4.t 

n^3:3  8.  ^^322. 

^n;::3  «.  ^.  «.  Xa»vevta;,  2  Ch  31, 1211 

35;  9  Qr.*  a.  »in;»i3. 

^n^?33  n.  ;;r.  m.  XwvcvC«,  1  Ch  15,  22. 
26,'  29*,  r.^::2  Xcuvtvte»,  1  Ch  16, 27t, 
levit.  Vorsteher. 

Ü2^  ZAT.  I,  290,  /  sg.  ->ro£8,  »np. 
0"i32,  im/",  ebenso.  DSb.  1)  ^-rnnrr.fln: 
Geld  Pre  2,  8,  Steine  3,  5;  einsammeln: 
Abgaben  Neh  12,  44.  —  2)  mmmimii. 
ftvftM,  «MMMUK^ninn^M,  1  Ch  22,  2; 
versammrtn,  Esth  4,  16. 

FL  1  sg.  '•P10I2,  IS.  WTpVZ,  üt^f.  013% 
»ammdn:  Zenrirente  Es  ^9,  28.  Fs  147, 
2;  zusammensuchen:  Es  22,  21.* 

BifhjK  cisnn  Jee  28,  20t       *"  tf^too« 

?32   -Vi.  r:3;,  .y      ?y:2:,  P.  'lyp:, 

impf.  922"^  etc..  i«/'.  y;2n,  S.  ''^22'n. 
1)  «icA  beugen,  demütigen,  Lv  26,  41 
iLO.;«or/flNfai.  ^Q1K21,  29ftn.6.; 
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•CBtt  1  K  21,  2yb.  ;i  K  22,  19.  —  2)  ^u- 
ieuyi^  fedemSi^  werden,  1  8  7,  18  u.  0. ; 

vor  jmdm.,  •'ICb  Ki  ^  28;  "»rB'O  Ri  11, 
33 ;  unter  jmd.  r.np  Ki  3,  'SO  otr 

iw/j.  'S. '^nyssn.  tfemUti^/en.  e.  acc.jmdn.. 
Dt  9,  3.  Ri  4.  23.  Hi  40,  12  u.  ö. 
rJ33"  S.  !Tnr:2  Jer  lO.  17  t 
laegendt».  Packen  mit  ISachen. 

T?»  «.  jw.  P.  Xavaav,  §  294. 

I.  Land:  1)  Kanaan  im  weitesten  Sinne, 
Stade,  Gösch.  I,  110.  Mever,  ZAT.  1, 
121  ffl  Budde,  UrgescL  32Üff.  344  iF. 
Del.,  Par.  270.  —  'S  «»a^  Ex  15,  15, 

'3  Oy  die  lanitaulti>iclitii  Kduflnitr. 
Zp  l.'ll;  vollst.  '3-7"^«  (in  18.  12. 
33,  18  u.  0.  —  2)  im  engeren  8inne: 
Weetjonhnianä,  Nu  SS,  51.  85, 10.  Jos 
22,  9 ff.  —  8)  im  engsten  Sinne:  Phö- 
/i/<r;>«.  Jps  23,  11:  Philixfan.  Ze  2,  5. 

von  Babylonien,  £z  16,  29. 17,4  als 
Kr&merlaiid  (16,  29  Com.  gestrichen). 
—  IL  das  Volk:  m.  Ri  3,  1.  Ps  106, 
88.  —  Vom  kanaanitischen  Kaufmann 
Ho  12,  8.  —  III.  der  Stammvater  des 
Volkes:  Qn  9. 18ff  10,  6.  15  1  Ch  1, 8. 

»^5^?  «•  pr.  m.  Xavavot,  L,  Xavaav. 

1)  benjaminit.  Fftni.  Name.  1  Cli  7.  10  — 

2)  Vater  des  Propheten  Zedekia,  1  K 
22, 11.  24.  2  Ch  18,  10.  28.* 

^9?3?  «•  yf't.  6  Xavav«^oc,  1 802«.  — 
/•.  n-'WSS  1^  Xavavm;,  Gn  46,  10.  Ex 

6, 15.  i  Ch  2,  3.*  pi.  b^3:p;3,  &  n-'ryss 

Jes  23.  8.  Ol8.  §  218c  (S.  iib).  1)'*»ä*/. 
«y.  mit  Art.  "^iSOZT^  coli.',  das  kanaa- 
mtüiehe  Volk  fnnr'SSi  21.  1  fu.  Nr.  8] 
V.  einem  Einzelnen).  1)  die  Bewohner 
des  palttstin.  Landes.  Gn  10,  18  f.  Jos  16, 
10.  17,  18.  Ei  1.  27-38.  1  K  9,  16; 
drther  'DH  Ex  Vi.  11 :  'dH  n"i:3  Gn 
24,  3.  —  pf.  ^'eh  9,  24;  uukkr  ist  Ob 
20.  —  2)  die  Bewohner  der  Meer-  und 
Jordanniedemngen,  Nu  13,  29.  Jos  11, 
?K  iTT^'i.  der  Jordanaup,  Jos  17.  16;  da- 
her neben  anderen  Ötttmmen,  (in  18.  7. 
15,  ti.  Ex  8,  8.  17  n.  0.  —  Vgl  ZAT. 
I,  12^—125.  —  3)  der  kanaanit.  Kauf- 
mann, Jes  23,  8.  vgl.  Budde,  ürgesf  b 
254 f.;  insb.  der  ininitten  der  Israeliten 
wduMii  gebliebene  lomaaiiitisdie  Htodler, 
8pr  81,  24,  ji/.  Ht  40,  80;  v.  Tempel- 


sklaven,  t>ac  14,  21,*  —  III,  adj.  m^tn 
-«DT^S  Gn  88,  2. 

Ni.  C|I3''  Jes  30,  20^  tiieh  tet'hfrqen. 

r«3  /.  §  310c.  m.  Jes  10.  14.  (Lag.,  vel. 
iur.  eccl.  gr.  XLVII),  ct.  ?:3,  Ä  •'D33  etc. 
du.  □''CSS,  auch  als  pl.  gebraucht,  z.  B. 
Jes  6!  '2 "  '3  CC .  P.  □■'tJS ,  CS.  -»trs 
§  340a,  ;i">D33  etc.,  jii"n"iB3S  in  1)1 
22,  12.  Jes  ir,  'l2.  d«r  Flägdi  a)  t. 
Vögeln:  Si.r  23.  5  Adler  (7V  Ts  68,  14 
Taube,  Hi  39,  13  Strauß,  v.  26  Habicht. 
Sac  5,  9  Storch;  'D  ifellüfjeile»  Tier, 
Spr  1, 17;  '3  qi>  Gn  1,  21 ;  'D  "rtB«  Dt 
4.  17  etc.;  v.  Cherubim  1  K  6.  24.  27. 
Ez  1,6.  3,  13  u.  o.    b)  V.  Seraphim  Jes 

6,  2.  —  übtr.  Flüfjel:  des  VViudes  2  S 
22,  11  etc.,  der  Morgenröte  Ps  139.  9, 
der  Sonne  Ma  3,  20,  Gottes  Ps  17,  8 
u.  ö.;  233-^3  aUrn.  iras  Flügel  hat,  Gn 

7,  14  etc.  —  2)  der  Zipfel:  eine«  Ge- 
wandes Nu  15,  88.  1  8  24,  5f.  Hg  2. 
12  '1  i  :  r"3  TC^S  vom  MannP:  dfn  Gr- 
wandzipfel  über  ein  fVeib  ausbreiten  = 
heiraten^  Et  16.  8.  Bn  3,  9;  daher  rhl 
Y*att  C)Sl3  den  Geicandzipfel  tdnet  F«> 
terK  mifhehen  =  das  Weih  scinex  Vaters 
heiraten,  Dt  23,  1.  27,  20;  übtr.  Zipfel 
der  Brde,  äußemte  Grempimktet  Jes  24, 
IG.  pl.  11,  12  etc.  (4):  CMWj  Da 
9,  27  Zinne  der  Göf^engrämel. 

P"133  Dt  8,  17,  P.  nn»  Jos  19,  35. 
§  219,  ni"i33  Jos  11,  2  Frensdorff.  Mich.. 
Hahn,  nrn»  Nom,  §  136,  5.  Löw.  Pfl. 
284.  //.  /'/•.  XevapsU,  Xevepuitt  Joseph.. 
RL  3,  10,  8  revvTjoao,  Ort  im  St. 
Naphthali.  n-.sS'^''  Ku  34,  11.  Joe  13. 
27,  nr^3  'Mic£.  Jos  12,  8,  Hahn 
n-rUB;  nihfy^S  1  K  15,  20  das  Becken 
vom*  Meromsee  bis  znm  Set»  Gene^aretb ; 
spätere  Nameu  s.  Hw.  487  —  489;  vgl. 
überhaupt  ZDPV.  IX,  81—145. 

TW  Ob.  §  108e,  pl.  8.  m*!»  Vgt  4,  7.t 
öU.  §  118d.  165i.  Mm»ri»r. 

03  Ex  17, 16t  Schreibfehler  Ar     s.  d. 

XC?  Spr  7,  20,  TOS  Ps  81,  4.*  §  191b 
Ä,'2.  Lag.,  Symm' I,  98;  arm.  Stud.  78, 
1158.  —  ZAT.  I,  813.  Voümondszeii. 

i<©?,  n©3  1  K  10,  19.  Hi  26,  9^  m.  Jes 
6,  1,  &  -»«OS  etc.,  pl  PiüOS  §  8S2£ 

¥b  122,  5tt  &  oniKoa.   i)  i8Ml 
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2  S  4, 10.  8pr  9, 14  Q.  «.  ~  <Im 
mI  ^fluli.  netzen  —  ihm  einen  Jiany  an* 
weiien,  Esth  3.  1.  —  2)   Thron.  Jon 
3,  6.  Esth  5.  1  a.  o.;  l«r'D  1  K  10,  18; 
TPSbOtt  '3  Dt  17,  18  n.  ilmL;  TTI  ^ 

2  S  s:  io  u.  o. ;  ^vner:  'D  l  K  2,  4  u^ö.  ; 

*3  schlpchthm  =  Jrr  könitjl.  Thron,  Jes 
16,  5.  8pr  IG,  12  u.  ü.  Von  Uotte»  Tbrou 
Ps  9,  8  OL  0.r  njn'^  '3  1  Gh  29,  28; 
TiaD  Jer  14.  21  etc.  —  Thron  =  7/^;  /- 
«rAa/i;,  Neh  3,  7,  Ps  89,  30.  37  u.  ftbaL 

»  lC3  y?/.  <7.  r.0*3  §  615  c  A.,  j).  w.  •'?02 

§  616  b.  7  A.  berqen.  verbergen,  Spr  12,  16. 

23.  Zu  Fü  .12,  i  vgl.  Ew.  §  288b.* 
Nu  P.  nnosj  §  410  b.  inf.  nicsn. 

datkl  «MM,*  !rer  51,  42.  Ez  24,  8.*' 
K  r.©2,  Ä  'inss,  irD:  §  630  u,  f.  nn©2, 

&  P.  "»:pb2  etc.  f/ '«y.  '•n'^,  T''©?]- 
n©3%  0571,  &  P.i\va**  etc. 

Ä  «CD?      iö.  8.  »■«/:  r-^bs,  s.  inb?. 

/'.  niG^TSw   bedecken:  etw.  c.  acc.  Hb  3. 

3  v.  o.;  mit  doppeltem  aec.:  Naekende 
mU  KleUlern,  Ez  18.  16  etc..  Uml  Ma 

2,  13;  Jes  26.  21.  Hi  36,  32  u.  o.; 
b  11,  9;  3  mit  etw,  jmdn.  zudecken, 
&  4,  18.  1  k  1,  1  ete.;  hMrtUmi 
Oonkld  Hi  2-^.  17;  überdecken,  über- 
zieken:  Aussatz  das  Fleisrh.  die  Haut 
Lt  13,  121.,  Fett  die  Eingeweide  Ex  29, 
18.  22;  ZUiern  UenÜkit  ergreift  den 
gaiuen  Leib,  Ez  7,  18.  Ps  55,  6;  ver- 
hüllen, einhüllen:  Geräte  Nu  4.  15,  das 
Gesicht  Gq  38,  15,  die  Scham  Uu  9.  23. 
Ho  2,  11;  Hm.  itimUek  tagmt  Haß  Spr 
10.  \^  finwulttliat  Spr  10,  6.  11:  1'^ 
143,  'J  "^r^ES  ist  nach  LXX  z.  1.  T^ÜT)\ 
etwas  sudeckend  verscharren:  Dt  23,  14 
Exkremente;  On  37,  26.  Hi  16, 18  Blut 
—  Sf;huld  Ki'r  rrrqeben,  Neh  ?>.  37. 
Ps  86,  3.  Spr  10,  12  etc. ;  bedeckend  ver- 
hehlen: Sünde  leugnen,  Ps  32.  5.  Hi  31, 
33 ;  vor  jmdm.  ^  «Ar.  verheimlichen,  Gn 
18,  17;  etw.  ahlentfnen:  Gottes  Geret'li- 
ügkeit  Ps  40,  11;  verschweigen,  8pr  11, 
18;  aekuUeend  bedecken:  Jes  51,  16.  Ps 
44,  20.  Hi  33.  17;  Dt  13,  9;  ttbtr. 
das  Anytiticht  der  Jiichter  bedecken  ~  xie 
pmrteiisch  machen^  Ui  9,  24;  sein  Ange- 
tidte  mU  Feit  iede^ten  getund  »ein, 
körperlich  <jediihen,  Hi  15.  27. 
B».  WS  |41&b.  impf.  TW,  pl.  ^QO^. 


pi.  fi.  trosp,  riS373.   bedeekt  werim, 

Gn  7.  19 f.;  p.  etw.,  c.  acc:  die  Berge 
frxrnh-n  bedeckt  von  ihrem  Schatten  (nSS) 
Ps  80,  11.  Spr  24,  31;  3  Pre  6,  4.  — 
Zu  Ez  41, 16  TgL  Com.  —  2)  bekleidet 
eebhi  mü  et».,  1  Ch  21, 16* 

fHfJiji.  imj.f.  zzrr.  f.  ncsp  Spr  26.  '2^. 
i  130.  S.  P.  osnF'  ü  5i7b, 'osr-». 

pt  nesnC,  pl.  O^esru  sich  bekleiden^ 

5  mW  'e^  2  K  19,  1.  J«e  37,  1.  59. 

6  etc..  r.  arc.  Jon  3,  8;  ttbe.'.  mek  ver- 

hiiiien,  Gn  24,  65. 

nw3  s.  «02. 

r;s2  s.  «E2. 

"'ICS"  CS.  "»'O?  /;^  rXr:  Nu  4.  6.  1 4  fv.  LHer). 

n^O^  /:  Ä  Tini03  etc.  1)  //wÄA  Hi  26. 
6;  Q7py  '3  Augendecke  (welche  eine  an- 
gethaiie  Beleidigung  verhfLUt),  Gn  20, 
16.  —  2)  Bekleidung,  Ex  21.  10  u.  o.; 
insb.  V.  dem  zugleich  als  Decke  dienen- 
den Oberkleid  Ex  22.  26.  Dt  22.  12. 

pt.  p.  f.  nn?02  Ps  80.  17.  pL 

m.  0*^11103  Jes  33.  12*  abschneiden. 

b-CSl  L  f».  pL  O^b-^pa  (nur  in  Spr.,  Pr**. 
XL  3mal  in  Ps.).  1)  ««5«^.  a)  der  Thor: 
(neben  nya)  Ps  49.  11  etc.  (3);  07«  '3 
S|n-ir),20.21.20.\yl.  Kw.  j;2w7rr.  v  nn^^m 
Zornigen  Spr  29,  11,  Rasenden  ^\n-  17, 
12,  Faulen  Pre  4,  5,  Stolwn  Bpr  19,  1. 
Verläumder.  Spr  10, 18;  Parallel.  7.u  O^sb 
Spr  1.  22:  Ggs.  zu  D3n  Spr  14.  Ui.  Pr« 
2,  14  f.  etc.,  8U  T^s:  ^pr  14,  33  etc.,  au 
OTV  dem  Bedächtigen  'S  ai»  der  Z/nftü- 
dächtige.  Spr  13.  16.  14.  8,  im  Parallel. 
0'»b"'P3  neben  C*:»nB  Spr  Ö.  fy.  —  h)  Name 
des  Sternbildes  Orion,  Am  Ö,  ^.  Hi  9.  '.K 
38,  81.  vgl  ZAT.  in,  110.pl.  nn">b-»03 

der  Orion  und  seinesgleichen,  Jes  l'l   1  " 
—  2)  ftffj.   m.  thr.rirhf:    '3  "|3   Spr  10. 
1  etc.  (Ggs.  03n  1^;  '3  ü"««  Spr  14,  7; 
3  !ybB  Pre4,'i3. 

b^P^  n.  «.  pr.  B«t8T,X,  L.  StittX.  Ort 

in  Juda.  Jo.s  15,  30  t.  wabrsch.  TF.  = 

bnna  i9.  4  (b«ips  i  Ch  4,  30  bBrp*»3 

1  S  än.  27).  Vgl.  Dilltn.  z.  St. 
rA':"v2  /.  Thorheit.  Spr  9,  iS.f 

Nnp/:  P.  ^^97  Jer  10,  8  t  th»* 
ridU  am». 
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■i^icSetc.    iV  JAorÄr.«!,  1'^  4y,  U.  Pre  7  'W?»  ^  'i^-  nPfiQ«-  »«/: 

26>  —  S)  Zi««rm*r,  Spr  3,  26.  Hi  8, ,  t\^^^-n  ^If  .r^T'oT^'^ 

.r»  »»;    „gp^  gj     gQ     Pg  g   

2)  Ze  2,  1.  Steiner  Jenom.  v.  qC3  &i«»<?il 


11  31,24;  a  'D  D^iD  »eine  Moffnunff 
auf  jmd.  setzen,  Ps  78,  7* 


^*  Hf  i^»^-  ^'  -  P^-        OrrSW  Gn  42/ 'k  35;*  §  71. 

mw«!,  iii  4,  6.  2  A.  -  KÄT.»  134,  20.  Meyer,  Gesch. 


Nune  d«8  neunten  Monats  (Mitte 

November  bis  Mitte  De7.ember.  vgl.  Esr 
10,  9).  Sac  7.  1.  Neh  1,  1.*  1  Makk 
1,  54  (57)  etc.  XaoeXeu;  vgl.  de  V'og., 
inscr.  fl«m.  c  1  §  1  Nr.  24,  §  8  Nr.  76. 
Selmdw,  EAT.'879f. 

"ibCS)  n.  pr.  XaaXcov,  L.  XaaaXtov,  Oit 
in  Jiada,  Jos  iö»  10  ti  hier  =  0'»T:?^nn 

'libCS  n.  ^r.  Ml.  XaoAuiv,  benjamin.  Farn.- 
Nnne,  Nu  84,  91.t 

Jos  10,  16f  «srf  Ort  im  8i  Isasduu-, 
vgl.  n^aj. 

D*"bC3  n.  pr.  m.  Xaa{i,u>visi|j,,  L.  XaoXtu- 
viei|i,  XaoXttiei}!,  Gn  10,  14.  1  Cb  1, 
12*,  Name  eines  (sontfc  nnbekeunten) 

iifi'viit,  Stammes,  vgl.  I^Im.  zu  Gen.; 

ZDMi;.  22,  44 f. 

")3Fi  nb^S  «.  ^r.  Jos  19,  12t  XaasX«- 
Oatl^,  L.  XoimXXaO  9apa>p,  Ort  auf  der 

Grenze  von  Tsasclmr  u.  Sebnlon.  Joseph.. 
BJ.  3,  3,  1.  Ea>.(i.l).  Lag..  On.  5.  94. 
113.  223.  302,  jetzt  Iktäl  weeÜich  vom 
Tabor,  s.  Dillm.  —  waJuscb.  -  rn^S 

DD^  impf.  3  pi.  raca^,  mf.  a.  Dies 

Ex  44,  SOf  venAMUeiH,  HtnUtem  (Haara). 
ni2S3  f.  §  320  A.  2.  Ex  9,  32.  J«e  28, 

^hK pl  CttBS  Ez  i.  ;i.t  i;  :i33.  gew. 
Spdt,  Dinkel,  besser  eine  Wickenai%  jebit 


Meyer. 

I,  226f.  1)  SUber,  Ex  26,  21.  Hi  3,  15 
u.  selir  oft;  zu  2  K  25.  15  s.  Then.; 

Gn  24,       u.  ö. ;  'z  F\  20, 

20  (23j  u.  viele  ähnl.;  "»rOB  deine 

ti&erietchhffenen  Sehmti^Üert  Jes  30, 
22.  ahnl.  2,'  20.  Ho  9,  6  etc.  —  Beson- 
dere Arten:  C|''1S  '5  gereinlytt's  Silber, 
Ps  12,  7;  k|00a  bllS  reifiii/tm  nach  Art 
dea  Si&er*,  JeeUSj  'lO;  ina:  '3  /Wm» 
Silier,  Spr  10.  -'0    .blechte  Sorten:  '3 


D-^VC  s.  d. ;  OXt?:      Jer  6.  30 ;  Si/her- 


37.  28.  Dt  22,  19  u.  o.;  'rn  ^'^^  Jer 
Geldbeutel,  Spr  7,  20;  'D  j*»«  oä««-  j^e- 
Zahlung,  Ez  21,  11;  '9*^93~aAi««  .fi^- 
geli,  Hi  31,  39;  :;ODa  y^yr;  '  Jh-::.J:Juny, 
1  K  21,  6.  15  u,  0.  —  '2-r:pr  Br:. 
de9  gekauften  Sklaven,  Gn  17,  12fl.  Ex 
12,  44  u.  ö.,  8.  unter  njptt;  inäp  '3 
gangbares  Grhl .  h'urant  Gii  23,  16;  '3 
«btt  vollwichtiges  Geldstück,  Gn  23,  9. 
1  Ch  21,  22.  24.  —  '3  -ItJS  Geldwucher, 
Dt  23,  20;  eine  Geldsumme,  Ex  21,  32. 
34  n  li. ;  '3"n3S5ti  doppelte  Summ  f.  On 
43,  15,  vgl.  V.  12;  ein  Kaufpreis,  Gn 
31,  15.  Lv26,  60. 

»^BC|  «.  pr.  E«r  8,  17  t  Gegend  in  Ba- 
Iq'laiiien.   FeUt  in  LXX. 

r^3°  nX  Kitten,  s.  Levy  II,  371,  pl. 

n*no2  Ez  13,  18,  Ä  n:3^n**ncr  v.  20. 

,  §  187a.  3ö8a.*   gew.  „Binden-  erkl&rt 


Kwrtmttuf,  Löw,  Pfl.  104.229.  Wetzstein!  (ein  um  den  Arm  gewickeltes  Amulett). 


zu  Del.,  Jes.;  Lag.,  Ges.  Abb.  59,  15  ff. 
ZDPW  9,  n  Stade,  Gesch.  I,  869. 

G02f  impf.  VSbT^  Ex  12,  4  t  zSUen, 

rechnen,       nuf  eine  Sacke  to  und  to  viel 

reehneu. 


[P.  0^31  Ps  112.  10  Bär]  impf 

073%  /  sg,  c?3ij.    inf.  OVS.    1)  eieh 
ärgern,  urnnmüg  'werden^  Bi  1*6,  42.  Ps 
112,  10.  Pre  7,  9.  Neil  3,  83;  "bij  über 
Jmän.,  auf  ikn  hote  werden,  2  Ck  16, 
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10.  —  S)  Kummer,  Verdruß  hohen.  Pro 
5,  16* 

Fi.  2  «y.  nws  §  K^-'ic.  K2nf..  3  i>l.  .v. 
^3^0y2.  ärgern^  kränken,  e.  acc.  jmdn., 
iS  1.  6;  ihn  zum  Zorn  fVMr0ii,Dt38, 31.* 

IB.  e'»5Dn,  s.  io-^ypn  §  628  e,  2  «y. 
ppy^n  etc.  im/»/:  oyr^i,  /:  ä.  nreyspi  etc. 
i«/:'b"'?3n,  Ä  •'po'^ysn,  •»icr^H,  ic-iyrn 
[■«rcrrn  Ter  25".  tkti'<ir.  '•sp-'yän 

wahrsch.  TF.    für  ■';'»0'nPOP].    pt   pl  \ 
3"ip^y3T3.  o*'CySÄ.  hekiimmfrn,  kränken, 
c.  acc.  Jmdn.,  1  S  1,  7;  mtt  Üorge  er- 
ßUen,  Bb  82t  9;  instk  in  prophetischer  l 
Sprache  v.  dem  Ärger,  der  Jalive  durch  ' 
Abgötterei  bereitet  wird:  Ri  2,  12.  1  K 
21,  22.  Ho  12.  15.  Ps  106.  29  u.  o. 

Ml.  Pre  7,  .j,  R  S.  ^DJ3,  ^72, 1 

*oy2  Spr  12,  16,  -oyi  1  K  15,"  30, 
WGifS  2  K  2n.  2r..t  1)  Kummer,  Be- 
friibhu.  Ps  10.  14.  Pre  2.  23  x\.  K. 
für  Jmdn.,  Spr  17,  25;  073  DT2  jmdm. 
Kunmer  erregen  e  Um  ihe  kränkung ' 
zuftujen,  1  S  1,  6.  —  2)  Unhehayen.  Pre 
1,  lg.  —  3)  ;?„rn.  rnmiit.  Dt  .'VJ.  11». 
Spr  12,  16.  Pi-e  7,  i>  u.  ö. ;  übtr.  Ez  20, 
38t  vgl.  Coniitt  896. 

Tö?|  M.  Hi  5,  2,  P.        Ä  ««teys, 

1)  Betriibnüs,  Kummer,  Hi  6.  2.  17,  7.  — 

2)  Unmiff.  Zorn;  Hi  10.  17  (Gottes); 
übls  Laune  (des  Thoren  bei  Zurechtwei- 
tmgen,  ^  tou  xo9)iou  Xuicij  2  Kor  7,  10) 
Hi  6,  2.* 

rS  f.  Lv  14.  15.  §  310c,  P.  q3,  6". 
■•K  etc.  [n3B3  5;  354  a],  du.  üTti,  P. 
0^K3,  es.  "»BS,'  S.  "«BS,  P.  "«BS,  tl^ES  etc. 
["^■B^M  Hi  27, 23  t.  §  34!) c],^/.  p-cr,  rB2. 
1)  Hökluny:  ybjjn  '3  1  B  2?).  2".>  die 
Vertiefung  der  Schleuder,  in  welche  man 
d«n  Stdn  1^;^  (vgl.  «Be  AbbUdnngen  in  | 
Hw  1410 f.);  als  körperliche  Bildung:! 
Jin-«-'?  ^r>  Hüffpfnnnr.  Gn  32.  26.  33;! 
ban-'3  i/kj  FußsohU,  Dt  2,  5.  11,  24 
u!  &  (11),  Jo«  8,  18.  Ek  48,  7  Q.  0. 
(6);  poet  regsrsr*^  Tes  37,  25  etc.  — 
rinr  hauchige  Sckü4sel,  J*fanne,li\i  7.  14flf. 
(in  diesem  Kap.  13mal),  pl.  Ku  7,  84. 
86  n.  0.  (11).  —  2)  die  Uanit  tQBlchst 
»)  die  Mandhöhlum/:  iES  »eine  Hand 
ßllen,  eine  Hand  voll  nehmen,  Lv  9,  17. 
Ps  129,  7;  '3  die  H.  voU,  Pi-e  4,  6. 
—  mag-^  M  Hmmd  vMMeU,  1  K 
17, 12.  b)  «11g«m.  .ebml  (im  Ggs.  sn  T 


JTniirf  fiift  Unierarm):  XS^UrV^  1  K  18, 
44.  (/(/.  Gn  20,  5  u.  o.;  TosdorASen 

der  Tiere,  Lv  11,  27;  n^Tri-':  '7 
Hand,  Spr  10,  4;  D^*];  niB^'  </m?  i/uM^ 
(«b  sol^«  b«8tiiniiit'bervorg«boben)  1  S 

5,  4,  2  K  9,  35.  Da  10.  10»;  daher  ndt 
solchen  Verbis,  die  bluße  Handbewe- 
gung  bezeichnen  (vgl.  dag^en  nVc 
u.  a.,  s.  1**),  verbanden:  tn  die  Hände 
klaUchen  qb  HSrt  2  K  11.  12  (Beifalls- 
zeichen), als  Hohn :  Ez22.  13;  '3  ypnSpr 
1 7, 18. 22,  26  (Zeichen  des  Versprechens)  \ 
Ps  47,  2  (Frendenbeseigung) ;  mit  T9 
Ka  3,  19  (Schadenfreude),  b:?  '3  pEC  HI 
27,23  (desgl. ) ;  r,:a  nsn  Ez  0 ,  i  1 ,  '3-b« 
£z  21,  19  (SchädentVeude);  '3  Kns  in 
die  Bände  kiMien,  Jea  66, 12.  Ps'sii,  8 
(bildl  T.  B&tunen  gesagt);  nfib  '0  Jl. 
auf  den  Mund  letjen,  schtreigen,  Hi  29, 
9;  sonst  '3  D'^iC  an  Jmdn.  Hand  an' 
legen,  Hi  40,  32; '  ^93  XDt:  D*^  »ein 
Leben  seiner  Hand  anvertrauen  =  sich 
mifit  äußerste  gefaßt  machen,  Ki  12,  3 
u.  ö.  (5);  du.  die  Hände  ausbreilen  tlHB 
'9,  erMen  VCCZ  (Gesten  des  CJebetes)  Ex 
9,  29.  33  u,  f^."P.s  G3.  5.  Kl  2.  1!>;  pBC 
D^BS  Hände  ztt-sammetuchlagen  (Zei- 
chen des  Zornes)  Nu  24,  10;  mit 
(Zeichen  der  Schadenfreude)  Kl  2,  15. 
Im  Bilde:  Fm-rl  an  ITnndrn.  Jon  3,  8 
XL  ö.;  Jteitiheit  der  Hände,  Gn  20,  5  u.  8. 
fBraitiUche  Unreinheit,  Reinheit,  c)  bildl. 
Hand  -=  Gewalt  ^33  )r3  Ri  6,  13.  Jer 

12,  7;  r.3a  «a  SpV  c,      nsr  y^wv^ 

Jmdn,  retten  am  der  Gewalt  jmds.,  Ri  6, 
14.  1  S  4,  8  n.  ö.;  ?3TJ  b-»sn  Ps  18,  1 
u.  ö.  —  [dagegen  C|3  die  Hand  Jmds.  in 
seiner  Gnrnlt  ("ra)  haben,  Ri  8,  fi. 
15.]  —  im  pl.  Zweige:  Lv  23,  40  (v. 
Pk1]|ien).t 

O^S  J«r  4,  89  t  Fedten, 

i  '^B3'7  Spr  21,  14 1  abbeugen, 


nD3  /:  &  im  Zweig  wn  Pabnen  (vgl. 
93  Nr.  3)  Jes'9,  18.  19,  16.  Hi  16,  82,* 

"iTB?  s.  TB3. 

O^Si  Hb  2,  11+  Klammer,  verUttdeudet 

Sparren  (in  ciniMii  Gebäude). 
TBS  L  «I.  pl.  D^-i^B3,  0*»1B3,  Ä  tj-n-^DS 
Na  2, 14 1,  }T*VC3  EkSS^iS^.  derjütige, 
Löwe,  Jlw  6,  29.  Ajd  8,  4  it  0., 
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ToDst.  ni*»1K  '3  Ri  14, 6.  —  übfcr.  auf  Hei- 

den,  Krieger  Ka  2.  12.  14.  Ps  34.  11 

XL  0.;  ff^li  'Dein  VöUcerlcit,  Ez  32,  2; 
Löwen^esicht,  Ez  41,  Id.  —  Ez 

86,  13  «m.  Com.  mm  ihre  MamOar, 
1"W  IL  pl.  tr«Tß3  Neh  6,  2  t  Dörfer. 

LxX    rat?  x(»{iai;.  Viell.  aber  O'^TIft?'}* 

Name  einas  bestimmten  Ortes. 
H^^BS  II.  pr.  <Dipa,  L.  Ks'fTjpa,  Ke^aipa, 

Ear  jff  26.  Neh  7,  29,  mit  Art.  'DTl  Jos 

9.  17.  18.  20.  kunoanit  Ort  b«  Oibeon, 

später  benjaminitisch. 

Fibes,  pari.  p.  verthp- 
peln,  ftw.  doppelt  nrhrncn,  Ir^rn:  einen 
Vorbang  Ex  26,  9,  eine  Tusche  Ex  28, 
16.  89,  9 

A».  impf,  f  bBsn  Ez  81,  19  t  twrdop- 

peln,  Smend.    Com.  em.  bstönil 

bB|  Vrnhtppelung,  Hi  41,  5  t.  du.  S-'btr 
m  11,  0  [Merx  em.  D'^Kb&S  wie  das 
Wmuhr].  Jes  40,  2  Doppeitet* 

n:t3   Ez  17,  7  t  hinliießen,  hin- 
strecken (Banken,  Triebe). 
"|B3  §  10c.  Huuffer,  Hi  5,  28.  80,  8.* 

C1D3  §  385  c.  inf  qS,       p.  pl.  □••t'^tS. 

1)  beiden:  das  Haupt,  Jes  58,  5.  — 
3)  mtr,  tiek  beugen,  gebeugt  ««m,  Ps  57, 
7.  146,  14.  146,  8.* 

JVt  impf  1  «y.  Mi  6,  6  t  <mA  hatgen, 
5  wr  jmdm, 

mB2  Gn  6,  14  t  etir.  mit  Icb 

Überziehen,  (mit  3)  dmom.  v.  "'BS  III,  w.  s. 

Ä  TD2  §  386  d,  2  «y.  f«.  S.  ^7Tp-iD2 
g  628c,  2  />/.  OWIBS.  impf  ^63%  "nsb"»', 

Ä  nins?"^  Spr  16,  14.     w.  nesp,'  i^. 

3"1B3P[  etc.  »»y).  -1C3.  ih/".  183.  Ä  "^^BS, 
Tf^BS,  n'IBj.  1)  decken:  jmds.  Au^esicbt, 
so'  äa6  er*  die  Yerleintng  mekt  naht  » 
jV7i(//i.  hernnftiffeht  Gn  32,  21.  —  übtr. 
den  Zorn  henanftiffen,  Spr  16,  14.  — 

2)  ak  techa.  Ausdruck :  Sükae  bewirken, 
mit  n^a  /wr  «to?..  Ex  32,  30;  die  Sßkite- 
ceremonien  vollziehen,  Lv  16,  17.  27  etc: 
mit  21  rfwrrÄ  ehe.,  7,  7.  S  21.  3:  r.  ffrr. 
der  Sache,  welche  durch  Sühneritus  ge- 
•diftfat  wird:  Lt  16.  20.  Ez  48,  80.  26 
U.  ö. ;  1J?a  der  Person  ;  für  jmdn.,  Lv 
16,  6.  El  4b,  17  tt.  &;  dmgi  der 


Person:  Ex  30,  15 f.  Lv  4,  20  u.  Ob; 
mit  Zusatz:  inKTSTtTS  Lv  4.  20  etc.: 
«an  Ku  6,  11  (ao  daß  er  von 

tehur  SiänUd  freiwinl):  Dingen;  '^7 
n^an  Lv  14,  53,  V.  Alter  Ex  29,  36£ 
Lv  8.  IT);  zur  Be?fi'^1niung  de«?  Ortes, 
wo  der  Sühneritus  vollzogen  wird.  Ex 
30,  10.  —  8)  für  ffesüktU  erilartin,  ver- 
geben: c.  acc.  y7  Ps  78,  38.  Da  9,  24: 
yCB  65,  4;  -b?  Jer  18,  23.  Ps  79,  9; 
b  jmdm.,  b  eiic.  vergeben,  Ez  16,  63. 

Ä.  1B3.  mpf  -IK"",  P.  nspn  §  613  a. 
[-^:^  .Ten  28,  18'  Ist  wubrse'h.  TF.  st. 
•^BrnJ.  1 )  ijcitühnt  ic^r-fffj :  PXSn  Jes  6. 
7;  l*!:?  22,  i4  etc.  —  2)  e»  Ut  iiühne 
betcirk  ioortfoit,  3  durch  etw^  Ex  89,  38; 

((A^m  Lande)  Vfi  {kifinditUdt  dr$ 
B)uie«)  Nu  35,  33. 

Hithp.  "IBSr^  l  S  3,  14  t  o/*  gemihnt  an- 
geeAeny  vergeben  teerden, 

Xitkp.  ->B39  Dt  31,  8.t  §  169  b.  ^etAnt 
teer  den. 

pl,  □•«nBS  Hl  7.  12.  1  Ch  27, 

ib  (Ggs.  zu  b*»TBJ  n.  r^.b^aü).* 
'pitl^r]         II.  pr.  Kcpt<pa  xal  Movt, 

L.  Ka^ctp7[j.;jiova.  Jos  18,  24t  Kt.,  Ort 
im  St.  Benji'iniiii,  (,)r.  nrioyn  '3. 

123  (2),  mD2  U).  jP'-  ■^l'iM  (ii). 
vgl.  Jenricfa/  plnr.  fr.  19.  1)  der  Reif, 
Ex  16,  14.  Ps  147,  16;  D"?««  '3  Hi  38, 
29.*  -  2)  der  Bechei-  (nur  beim  Chron.. 
vgl.  Graf,  gesch.  Bb.  215),  1  Cb  28,  17. 
Ew  1,  10.  8,  27.* 

"IBS  I.  m.  Ex  21.  30.  Lag.,  MitteiL  I. 
229.  Sehr.,  KAT.'  48  A..  ^^£3,  "•IBI. 
LÖ*e(/eld  (v.  der  Todesstrafe)  Ex  2l,.30. 
Hi  36.  18;  übtr.:  Hi  38.  24  (tOp^;  Pü 
49,  8  ir}  (vom  natürl.  Tode);  fftr  «n 
Volk  zur' Befreiung,  .les  43,  3;  zur  Be- 
freiung v.  Strafe:  BeHtechung^  Spr  6,  35; 
'3  nßb  1  S  12,  3  u.  ö. 

nS3  a  «IL  BML  $664.  dSrfUcke ITieder- 
lawungeH,  i  8  6. 18  t  (vgl  Wlh.  z.  St). 

lEi:  m.  C,n  6.1  Ar  ffarziA*phalt).  Lag.. 

^m.  i,  64.  Symm.  II,  93.  Onom.  367. 

vgl.  auch  Dillm. 
")B3  I V.  Cgperblume,  Ueiuw.  Löw,  Pfl.  812. 

263.  m  1,  14.  pL  (rnS3  4,  18.* 

D^e^  Lt  28,  28t.  Moat       die  Sälme, 

Ex  29.  36;  sonst  mit  Zusätzen:  '30 
Lt  23,  27.  25,  9  <^  yrv/^«  VertÖh- 
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nungstay,  vgl.  Adler  in  ZAT.  III,  178ä:. 
272;  'sn  qD3  Sühnegeld  M  roOuäk- 
lungert.  Ex  30,'  16;  '3n  PKOn  JiV  6«« 
Vernöknungafett  zu  bringenden  S'uhnopfer, 
Ex  30,  10.  Nu  29,  11;  '3n  b"«  der  als 
aUhnopfer  ämAnmgMi«  FTMUfff^NnS,  8. 

II'^S^  §  224.  l>9thd,  nur  TOm  Deekel  der 

heiligen  Lade,  ariT  '3  Ex  25,  17.  37.  6, 

sonst  'an  Ex  25,  18-22  u.  o.  (18);  iT'a 

•an  rffl*  Heiligtum  mit  <hr  Lade.  1  Oh  28. 11. 
•  "  o 

'iSD2  f/,-.  .S'.  ^:t:"»B3n  Ki  3,  let  »»«i^- 

-     T  .     .       .    ,    .  •  • 

beugen,  c.  atc.  jmdn. 

l-'nss  I.  -ihE2,  pl.  S.  n-'nriBS.  Dn"""!r>p2. 

Knauf  einer  Öäule  (Hoffmann  in  ZAT.  Itl, 
124  loüukimpemßrmfff  hinten ßt^mig).  Am 
9, 1.  Ze  2.  14.  am  j?oldenen  Lenditer  des 
Heiligtums,  Ex  2',.  Sl.  88- a6  u.  ö.  (10). 
1inS3  II.  n.  pr,  einer  Liandüchaft,  Kaic- 
iMl^(a,  Jer  47,  4.  Am  9«  7*,  nh&a  Dt 
2,  23  t.  wabcwsh.  XrHOf  8.  DiUtn.  zu  6n 
10.  14. 

Q-'nriBS  M.  gent.  des  vor.,  Gn  10.  14  (Va- 
f^opiet^,  Ka^i^opisi}^),  Dt  2,  28  (kau- 
ica8oxcc)t  1  Cäi  1,  12. 

15  I.  Jes  16,  Itpl-  orß(7).  1)  /.fl*"»». 

2  K  8.  4.  .Tfs  ?,4.  6  n.  ö.  —  2)  als  t.-rhn. 
Aasdruck :  der  Widder  als  Mauerbrecher, 
£z  21,  27  zu  4,  2,  8.  C!oni. 

19  n.  «y.  M.  J«e  80,  28,  pl.  0^  37. 

20.  65,  14*  fr*.  rr,2  Ze  2.  6t  ist  TF. 
u.  zu  tilgen.  ZAT.  1887,  212]  beieäuertes 

Feld.  Aue. 


III.  der  Jieitkorb  für  Weiber  auf  dem 
KmmO,  e».  6n  31,  S4t. 
"ib  Lag..  Orient  II,  30-  32.  Frd.  Del., 
Prnl.  113.  1  K  r..  2.  25.  Ez  45, 14*  (mit 
Zahlwort  im  pL),  pl  D'»"?3  2  Ch  2,  9. 
27,  5  *,  Hohlmaß  fOr  Trockeoes,  s.  8chra> 
d0r  in  Hw.  984.  =»  W  s.  d. 

•  o 

{detum,  y.  amn.  «t^SniS,  w.  s.) 
pl."  bä-DQ  §  160».  291*  a!  2.  627. 
1  Ch  15,  '2Vt'  mU  einem  Mantd  htH^ 

det  «ein. 

VTO.  graben,  aufgraben:  c.  acc.  Brun- 
nen da  26,  25  eta.  Qrabe  £x  21,  33. 
Ps  7,  16  Q.  A.,  0»b  Qn  SO,  5 etc.;  flbtr. 
Unf^ftek  Sinr  16,  27,  vgl  ^  II,  2; 


prägn.  Ohren  graben  fEhr:  offene  OÄrm 
^e&Mi,      40,  7. 

iV».  inip/:  rnS^  P«  94.  IZigegreben  werden. 

IL  impf.  1  *g.  ms«  Ho  8,  2, 

5        ^137.     1)  handeln,  einen  Handel 
abschließen,  mit  "^T  des  Objekts:  über 
Jmdn.,  eiw.,  Hi  6,  27.  40,  30.  —  2)  durch 
Mandel  eneet^t  erkmtjfenf  Ho  8.  2; 
von  j  III  dm..  Dt  2,  6,* 

n"l3  IlL  nr\2  s.  d., ...  nw 

TT  *  "*  ^  , 

m3,  «•  veranetalMe  ein  Gastmahl,  2  K 
t;.'23t  (f.  d.  T.  r.,  LXX  ic9^ithf}xsv  «ürot; 
ico[>ai)5T!.v). 
n"l3  §  205  b  A.  2.  Frd.  Del.,  Prol  46. 
rföid.,  ZDMG.  40,  724.  2  K  6,  28t 
Gastmahl, 

l^"^3  T.  w.  Ex  25.  19,  pl.  □••an?,  o-'a'jns 

himmlisches  H  esen,  urspr.  Persooißkatiou 
der  Wetterwolke,  welche  den  Donnergott 
tragt:  2  S  22,  11.  Ps  18, 11;  Trftger  der 
Herrlichkeit  Jahves  Ez  9,  3.  10,  4  u.  o.  ; 
daher  der  AmKiruok  P'^a^Sn  210"^  1  S 
4,  4  ete.,  u.  die  Verwendung  des  Kerub- 
bilde»  im  Tempel  1  K  6,  24  ff.  Ez  41,  18. 
u.  der  Stiftshütte,  Ex  25,  18 f.  11,  fi.  Die 
Kerabe  viell.  in  Beeinflussung  durch  assy- 
risch-babvlon.  Amdumungen  (vgl.  Del., 
Par.  150—165.  Sehr.,  KAT.«  39)  als 
Wächter  der  Götterwohnung,  Ez  28.  14. 
16;  bezw.  des  Paradieses,  Gn  3,  24. 
Meyer,  Gesch.  I,  241. 

ILn.  pr.  Xepouß,  OrtinBabylonieD, 

F.sr2,  59.  Neh  7.  61.* 
'^2  2  K  11.  4.  19.  2  S  20,  28  Kt.* 

Srhrpihfohler  st.  ^PIS  s.  d. 
n^^ii  .\oppa»>,  n.pr.  eines  Baches  (Wadi), 

1  iL  17,  8.  5.* 

n!in""j3  Jes  50.  it,  nr-'ns  Dt  24.  l.  3. 
§  304 'd.  pl.  S.  rrrr-»-i2  Jer  8,  8  347a 
A.  2.*  die  Scheidung,  nur  in  'z  ibo. 

aSng  §  243,  4.  Ex  27,  5,  S.  iSSn^  Ex 

88,  4*  MmuI,  Einfassung. 
dST}^  m  4,  14t  Safran.  LSw,  Ptl.  215. 

Lag.,  armen.  Stud.  IGl,  2389.  Mordtm. 

u.  M..  Sab.  Deukm,  820. 

Iß'pS"'?.  tj'a3"i2  r>.  pr.  Stadt  am  rechten 
Euphratuter.  Gargamish,  alte  hittitische 
Kdnigaetadt,  jetrt  Snineu  von  Dscherabe 
(Smifh).  Jm  10,  9.  Jer  46,  2.  2  Ohr  35, 
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20»,vgl.ZDMG.36,.183(mchtCücö«iumj.  m^.^ 

Dd.,  Par.  265—268.  L.  Xspxafim«.       >i  «V/*-  TR:  etc,  inf.  y-is. 


OS^S  n.  pr.  m.  Oapaß«;,  L.  Oapaßa,  Per- 
ser, Esth  1,  lO.t 

•"'"^5?2'',  pl  ninsiS  Jes  66,  20t  «cÄjwtf. 
laufende  Kamelkuten, 

D*??  m.  (f.  nur  Jes  27,  2  f.  §  810  a)  vgl. 

L;hv.  Pfl.  BS.  P.  Ä  '•t:13  etc., 

Z-^Tni,  es.  •'Ü-IS,  Ä  rT«t5^2  eic.  1)  de 
ixrJ..L          M-   OA    i^T  .'/J 


i^'-  B''T"*2.  r*7-l3.  in  die  KnUe 
uinketi:  1)  v.  dem  nieder kaaernden  Lö- 
wen Cht  49,  9.  Nu  24,  9,  t.  gebixmden 

Hirschkühen  Hi  39,  3.  —  2)  v.  einem 
Niedergeschlagenen  od.  Faxenden:  in  die 
Kniee  brechen^  zmammenbrechetty  Ri  5,  27. 
2  K  9,  24.  Jee  10,  4  (f.  d.  T.  r.).  46, 
1  etc.;  V.  einem  von  Geburtswehen  be- 


Nn  21,  22;  2  K  5,  26.  Neh  9,  25  B-nsni    Mnicke^  Kniee,  Hi  4,  4.       3)  doB 

0  jajpt  20.  0  u.  0^(7),  vgl.  Sehr..  KAT.  '    Ehrerbietig:  im  Kult  2  Ch  29,  29.  W 

tJ?'.  V  '  'J-  ^iJr:  «\  -^«"^h«»"  Esth  3,  2.  5;  mit  b  rir>rfm., 

ir««Ä*r^  «»{»«1.;  Dt  24,  21 ;  '3  T^T  Lt  i  k  19.  18.  Jes  45.  20,  mit  Tl5b  2  K  1, 

25,  8  amputzen.    Bildl.  Be/.  des  ^  olkes  |  jg,  mit  -3tb  Pi  22,  88.  72,?;'  ^füe 

Israel,  Jes     1.  der  Jnngträulichkeit  Hl  ^„,v^       s      1,  28.  Bsr  9.  5:  prägn. 

'           ^      ■                      ^  '^•J      '  "2^«         2  ni,  7.  .S:  „,V,/,rAofv{-«,  (um 

^Ho  *    »tt«*  OWM.  ^u' triDkeu)  Ki  7.  5f.,  n^sb  .fwr  Hin- 

D12  y,?.            (4)  §  214a.  S.  D3^rn2|  WdK«Hy,  Jes  65,  12.  —  4)''i»rigiL  M 

Je«  Gl.  r,.t         Winzer,  WetHbergebe-  beugen:              em  Weib  htm  ObUu», 

sitzer,  Jo  1.  11  etc.  Hi  31,  lOf. 
"tt'lS  «.  j^r.  wi.  Xapfit.  1 )  rubenit.  Clan,  Hi.  ?'»"i3n,  /  sg.  S.  ■':P:P13r.  impf.  2  tg. 

Gn  46,  9.  Ex  6, 14.  1  Ch  5,  8,  in  Nu  I  V^it^-        Ä  W-'-cK 'lii/:  a.  y-On. 

■Jf).  6  auch  als  «.  y^'«^.    [In  1  Ch  4,  1  :    D  mache»,  tiaß  jiiiJ.  in  Jii-  Knie/  ifinkt, 
em.  Wlh.,  gent.  2Ü  '»3^2.]  —  2)  jud 
Fam.-Name,  Jw  7,  1.  18.'  1  Ch  2,  7.* 

§  248, 6 A.  Kommiifarbe,  2  Ch  2, 6 

1  n  8, 14  •  vgl.  Leg.,  um.  8tnd.  75, 1180, 

r3-l3  I.  S.  '!?t212  S  71.  3  1)  Frucht-  ^"^^2. 
land,  Garten  (Ggs.  "0113  .-««(/ifr,  Wü«te)  ,  ^)  l^ntertcheniel  beim  Umd-  oder  Klein- 
Jes  32,  15a.  Jer  4,  26;  Ggs.  zu  -V»  Jes,  ^«  ^2,  9.  Am  3.  12  etc.  (8).  — 

10.  18.  29.  17.  32.  15;  fjttlS -»^'2  K ,  ^*i^ßfi«  ^  Mnuekreeke,  Lv 

19.  23,  Jes  37,  24  der   Wäld 'leine*  J^'  r 

Baumgtu'tene.  —  2)  Weinberg,  2  Ch  26,  ^B"??  feinet  weißes  Zeug,  Esth  1,6t 
10.  —  Z)  die  frische,  rohe  Frucht,  Lv  (leinen?  banmwoUen?).  Le^.,  arm.  Stad. 
23,  14.  2K  4,  42j  '2  icij  $ehfot  «m\  77,  1148. 

frischen  Jkren,  Lv  2,  14.  "  •  mm^""  ju^    j  . 

nVoij  (3;.    l;  Ort  weeü.  Tom  Toten  1 .  ^'^^  ^^^^ 

Meei«,  1  8  15,  12.  25,  2.  5  ete.  m.  yml.  I  VIS"  §  199  b,  &  'Ün2.  Jer  51,  34t  der 

^5t5-)2n  1  R  30.  5  ete.  (4),  f  n'>btt"12n  ^a««Ä. 
1  ?J  '27.  3.  1  Ch  3,  1."  ~  2)  Vorgebirge  T-Z  s.  ihla. 

•1.  L.  'Apxtettto(,  Perser, 


ihn  niederwerfen  (vor  Jahve),  Tinp  Ps 
18,  40,  elHpt.  17, 13.  78,  31,  —  i)  fmdn. 
darniederheitgen,  ihm  Ktmmet  bereiten, 

Iii  11,  35. 


am  Meere:  Jos  19,  26.  Na  1,  4;  '2n  Je.s  v-^-g  ,  '  - 
35,  2.  Jer  60, 19.  Am  1,  a  etc.;  'sn  nn ;  i!^A 
1  K  18,  19f.  (4).  B«:|  'S  Jer  46.  18.  '  ^' 


^1$  n.  pr.  m.  Xappav,  hoTii  Claa,  Gn 
36,  26.  1  (Jh  1,  41.* 

□P*]^3  in^f.  &  rvaon^  Fs  80, 14t 

S 150«.  627.  «bfrewü  Vgl'. ZAT.  1, 818. 


S.  1pn3  etc..  imf)f  niSi  etc., 
iwp. '-n-12  1  S  11,  1.  np-i2  2  S  3,  12. 
§  591d, '/i/.  '^ms,  in/.  ö.'nS^,  111^2,  es. 

hHä,  nris,  -rni,  i&  '^rro  i  8  24, 12, 
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e$.  TvnS,  pL  f.  nim^,  rrns.  l)  hauen,  I  •'5BT3  2  S  7,  9.  —  prägu.  absteekeH:  "p? 
tOkmen.   PW  der^  Beltiimm;  Jes  14,    TTCns  ahm  2M  de»  Yiehet,  1  K  18,  5 

8;  e.  acc.  einen  Baum  Dt  20.  19f.  u.  o.,    Kt.  (mdmrs  Wlh.  bei  Bleek*  246  A.); 

eine  AH;heni  Ri  6,  25 f.  u.  o.,  HHnde  1  S     zula»$en,  daß  jmd  umkommt,  Su  4,  18. 

5,  4,  Kopf  1  S  17,  51  etc.;  behauen; .  So.  ITipn  §  394^.  Jo         aMc/etiigt xein. 

V*ni^  rrns  bekmune  Bidken  «mi  Zedem,  |  rhS  Ze  2  ,  6  s.  ns  IL 

1  k'6,  36Vtc.  —  2)  ausrotten:  "IT^  einen  ^^^p^  9,  THS  QglTSit,  \. 

Wahl  nti »roden.  .Ter  4f\  23.   —    imdn.  *  ^  » 

««,/,^.«  f«o  Jer  11,  19.  -I     1?  « 

8)  MmMi:  B^W  Zweige  Nu  18,  ^  «  J  V  ('''^^'^''-^f "  w*'!!'  '  ^ 
23.  Ri  9.  48f.  ct<;..  einen  Zipfel  eines'   Ä/J^«''^*)nurm Verbindung:  ^rtsn" DP 


Kleides  IS  24.  5  f..  die  Vorhaut  Ex  4. 
25;  kastrierte«  Tier,  Lv  22,  24; 

nssV  (fer  IkAfUMMfo  Dt  28,  2,  s. 

'C  —  4)  dtridpre,  ffsfurfzeri:  '13'^ 
Äi<?A«?  -PK  mitjmäm..  Hg  2,  5;  IT^ni  pns 
etncn  Bund,  Vertrat/  »chließen,  (In  21.  27. 
32.  Sl,  44  (E.).  Ho  10,  4;  mU  jmdm.  b 
Ex  23.  82  u.  o.  (27);  05  Gn  26,  28  (.1.). 
Ex  24,  8  u.  0.;  -nK  Gn  15.  18  (.T.).  Dt 
5,  8  n.  0.;  Y^.^  . . T»a  2  K  11,  17. 


fzu  2  8  20,  23  ■'nnsn  Qr.  vg\."^-;r2j 
XeASÖi.  L.  XepTjfti,  Jie  Leibwache  der 
!crfflncht'n  und  phtlfstäiHchen  Trabanten 
Davids  und  iiaiomog,  2  S  8,  18.  1  K  1, 
88  «te.  (7);  pl.  D^nns  Ba  25, 16.  Ze  2, 
5*,  vgl.  Meyer,  GeiiciL  I,  867.  Stade, 
Gesch.  I.  275. 

(5).  }d.  =^3Ü2  (7)  [vgl.  «33]  da» 
Lamm,  Gn  30,  32'f.^  Lv  3,  7  u.  ö.;  bt  14, 

4  o'^aics  nö.  • 


vor  jmdm,  al»  Zeugen  -«acb  1  S  28,  18  etc.  rC^VS  /:  Lv  5,  6t  weiNiaet.  Lamm. 

-  ffeyen  jmdn  bTjs  6;  mit  Ellipse  !  ^jjs"  „  ^  XaCao,  L.  XaCa»,  Gn 
v.rvja  K^Mi^.'^'K.T^'Pj*^  22.  22t  nal.orit.  Stamm.  DeL.  Per.  201. 

Budde,  ürgeseh.  440. 

D'IV^  pl.  XaXialoi,  Lag.,  arm.  Stud. 
157, 2828.  8Glir.,KAT.MSlf.  DeL,  Per. 


ekeaOeti,  Neh  10,  1,  ToUet  *<n^a  '•niS 
P*  60,  5. 

Xi.  m::.  P.  n-^s;,  /:  nr^??,  P.  ^r^y:  etc., ' 
imi)/.  rro%  "PTS^  etcJ,  i«/".  nnsn.'  i)  ab- , 
^dlMM  merdeHz'v.  einem  Benme,  Hi  14, 

7  t» —  2)au4ifferottet,  vertilgt  werden,  a)v. 

Personnn  f!n  9,  11.  .To  1.  16  u.  sehr  oft; 

\C  am  einer  Gemeinechajt :  "i^BJ tJ,  TV'BylS 

Gn  17,  14.  Ex  80,  88.  Lt  fs'.  Wv.' ö." 

vgl.  Graf,  gesch.  Bb.  75 f.  Stade,  Gesch. 

\,  421  f.;  b)  V.  Sai^hen:  aufyezehrt  wer- 

den^io  1, 16 (iSpeise),  Nu  11, 33 (Fleisch); 

ettttwei  fdteny  Jes  22,  25  (▼.  GefilSen).  — 

3)  veri/fhen,  perschwindem  v.  Wasser,  Jos  ; 

3,  13.  16  etc.  :  V.  der  Treue,  .Jer  7.  28.  — 

v.  der  Hoffnung,  Spr  23,  18;  mit  -j^a 
jmdm.  entzogen  «OMvfeji,  Jo  1,  5;  feUen. 

mangeln,  1  K  2,  4.  Jer  33,  17  etr. 
Pu.  rr\2  §  0^,  1.  ^88  II.  P.  nn-G  §  135a. 

1)  abgehauen,  umschauen  werden,  Ri  6,  H'TTi)  s.  ^Ü^S 

28  (v.  einer  Aachen).  —  2)  vere^nitten '  * 

werden:  Et  16,  4  (v.  Nabfl  fnnfs  Kiiulosl. 

Hi.  n^iDn,  f.  nn"^-i3r;,  /  "^nnsn  etc., 
impf.  n"i-ir ,  n"j5:  etc.,  in  f.  r\'*'\6r\,'  S.  P. 
?|rv>*^n,  'in"»^3rL  mutrotten,  austilgen,  Lv 

26.  30.'  Jos  2I"  }.  1  S  28.  9.  1  K  11, 
16  u.  ü. ;  |ü  oittr  ^iVier  (iemeinisehaft,  einem 
Orte,  Lv  17,  10.  Am  1,  5  u.  o.:  byr 


200  f.  ZDMG.  22.  2.  34£  27, 898.  Meyer, 
OoS(  h.  1.  160,  1)  n.  z^i-n^  Bewohner  Ba- 
bylonieus,  Jee  43,  14.  Jer  21,  9.  £z  23, 
14.  Hb  1.  6  etc.;  'S  Ter  24,  5.  25, 
12.  Ez  1,  12.  18  [Jes  23,  13  em.  fyt 
r^^r];  'D-r3  Jes  47,  1  die  Stadt  J^a* 
bel.  —  2)  Laudesuame:  f.  Jer  50,  10. 
BOtt  9  655,  sonst  Jer  51,  24.  85;  «00. 
l>,\  n-a-^TO  Ez  11.  21.  2:-?.  16  (f-^st-b« 
'3  1733  16,  29):  '3  n^iK  s.  ".^fc».  —  i)  die 
chaMälschen   Weiten,  Da  2.  2.  4. 

n'»S3  n^r;  Dt  32,  lb^feit,feUt  werden. 
b-S3  Ps  74,  6t  Axt. 


Spr  4,  16  Kt.,  inf.  a.  bitSS  Jes  40.  30 

(vor  impf.  Ni.),  pt.  5ir-3,  pl.  f.  rnbos. 

zueammenbr ecken,  zusammensinken  :  Ho  4. 
5.  Hi  4,  4  u.  o. ;  dah.  vor  5B3  Jes  3,  8 
8,  15  u.  ö.  (7);  lintt  '3  rüekwarU  »in- 
ken,  Jes  28,  1^  —  SiHs  «In  Xl^trodeur 


1  K  9,  7.  Ze  1.  8;  nra  1  8  2,  88  etc.;  j  Mf  dm  JUndte,  Jes  5,  27  ete.  (8); 
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2  durch  etw.  zum  Hinainken  kommen, 

Jer  6,  21. 

Ni.  bw:?,  3  vi.  "bw?,  P.  ibcbs,  MV/". 

^5*.  2  I».  5tb2P  etc.,  in  f.  &' u.  ;)ro^. 
OblDSn^.   [Für' "1^23  Spr  24,  17  em. 

ye$tre^  werden,  hintinken  :  Dn  11,  84  f. 
etc.;  vor  Vc:  Da  11,  19;  br;:  Sac  12,  8 
der  ErtchüpfU.pl  1  S  2,  4  (Ögs.  W'isi^. 

3)  f^nmdle&i:  dah.  Oller  mit  Zuwte: 
mf/*  Wege  o.  KhitL  Jer  31.  9.  Ho 
14,  10.  Na  2,  6  etc.,  zu  Fall  kommen, 
Ps  9,  4  etc.,  a  durch  ettc,  Jia  3,  3  etc. 

Ä  unjtf.  2  9gl  f.  -»itfapi  Es  86,  14  t. 
SdureibCeUMr  st  "^»«^ ' 

Hi.  ^Wbn,  t  pl.  'opWprr,  impf.  S. 
T|b-«cr"'. '?  /:  •'bTOP  Ez  '36,  i  5  als  Schreib- 
fehler zu  streiclien.  s.  Fi.,  pl.  '»^"♦©3^ 
Spr  4.  16  Qr.  [besser  all  Ki.  vgl  Qid\, 

ib'^Trrn.  I  i  htnginken  machen,  zu  FaU 
bringen,  Ma  2,  8.  Kl  1,  14  u.  ö.  — 

2)  «InMiei«!»  «MMleit,  Jer  18^  16.  — 

3)  »inken  Uu*M,  jmim,  mell  kekklm^ 
2  Ch  25,  8. 

Ho.  pt  pl.  Whtyc  Jer  18,  23  t  damtder- 

Spr  16. 18t  luMmmeiAnuit,  FaU 

CllDÜJ  Fi.  q»;,  pt.  qwDB,  f.  hetoo 

Ex  22,  17  t.  M  (3X  ZtfH&tfr«} 

treiben,  2  Ch  33.  6  etc.  "f/^ur  Etvmologie 
vgl.  W.  E.  Smith,  Journ.  of  PhüoL  XIV, 
122flF.] 

pl  (2),   S.  tJ-'BCS  (2), 

n^CS  (2).  Zmberaefi,  Mi  5,  if.'Na  8, 

4  etc. 

CilSS"  &  DD-^BS  Jer  27,  9t.  -Zauitfrer. 
Stade,  Gesch.  1  505. 

/myy/".  "iC*"'.   1  I  /•(»r/tf  *e«Vi,  gefallen, 

•»»b  j»n</w.,  Esth  8,  5.  —  2)  geraten, 
geiteikBH,  Pre  11,  8.* 
Ä.  »•«/:  T^tfDn  Pre  10,  lOt  ffetUkm. 

yilt^  1)  TüÄtigkeit.  neMchi'ck,  Pw2,  21. 
4,  4.  —  2)  F<»rt«»/,  5.  10.* 


_Uf  2  «y.  x^ana^  P.  luns  etc.,  /m/;/'. 
aPD^,  "aro^n  etc.  f/  #y.  ä  napr»  Jer 
31,  "33t  König  71]  ahs,  "ars J?' Piaris 
Jee  89,  8,  aars,  pl  läns,  Inf.  a.  airö', 
ct.  ahd,  &       J«r  45, 1,  pe.  anS, 


o*»an3,  />.  ains,  /:  na^rs,  />/. «».  o'O'^ns, 

CränS,  f.  nla^rQ.       tekreiben  -.  mft  Mi 

Ex  34,  i.  Dt  6,  9.  .Tes8,  1  u.  o.; 
'bK  Jer  36,  2.  Ez  2,  10;  a  in  etw..  Dt 
28,'  61.  1  K  21,  11  a.  o.;  insb.  ncea  '3 
Ex  17,  14.  Nu  5,  23  n.  ö.  =  urkundüdk 
airf'Trirhnrn.  —  b  für  Jyndn.  rfir.  /ichrei- 
ben,  Dt  24,  1.  8;  bK  Jmdm.  etw,  auf' 
«drävftffi,  Ri  8.  14;  c.  aee.  a)  Hw,  wtU- 
tehreihen:  eine  Rolle.  Ez  2,  10;  beschrei- 
ben: Tafeln  auf  beiden  Seiten,  Ex  32, 
1 5.  b)  etw.  tekreiben :  ein  Buch,  Ez  32, 32. 
Hi  31,  35;  Briefe,  2K  10,  1  e)H», 
nufgchreiben:  einGesicht,  Hb  2,  2;  Worte, 
Ex  34,  27;  das  Recht,  P8  149,  9  u.ähnl.; 
jmdn.  notieren,  Jer  22,  30;  Namen,  Na 
17,  17f.;  mit  b  e.  inf  a)  jmdn.  nkrifi^ 
Ueh  auffordern  ette.  zu  tkun,  2  Oh  80,  1 
(>*''2by  b)  etw,  tekreiben  zu  einem  be- 
ttunmten  Zweekef  Ez  24,  12.  —  2)  be- 
»ekreH0it,  imvteMmz  2  Ch  26,  82;  fiKn 
eine  Landemufnakme  machen,  .Jos  18, 
8  etc.  —  3)  cortehreiben :  a^^nSfl  die  ge- 
tetzlieken  Vortchriften^  Eür  3,  4.  Neh  8, 
15  «fte. ;  b  jmdm.  «tot,  «oneAreiiM,  2  K 
17.37;      2  K  22, 13.  Ps  40, 8.  Esth  8, 8. 

Ni.  P.  aPr:         -  etc.  geeekrieben 

werden:  3  tn  cttc.f  i^th  1,  19  (in  die 
Oeeetaammlang);  J«r  17,  18  (in  den 
Stanb,  bUdL  fllr  der  Vergettenhcit  anheint' 
fallen),  -b?  auf  etw.,  Ps  139,  16;  auf- 
geeekrieben  werden,  Hi  19,  23  etc;  b  fikr 
jmdn.,  Ps  102,  19;  v.  «ineiki  idiriflljeheii 
fiefeU,  Esth  8,  9.  8,  6  efec 

Fi.  pl  F.  '^anr,  pl.  pl.  □'»arott  Jes  10, 

It  aufschreiben  (GJesetze,  Urteile). 

ans  §  72.  77a.  208  b.  m,  Esth  4,  8,  & 
nans,  oars.  1)  Selinfi,  die  Bueketsben- 
form  einet  A^hreibcnt,  Esth  1,  22.  Esr  4, 
7  etc  (4).  —  2)  Sekriftttück,  reiben, 
Esth  4,  8.  8,  8  etc;  v.  einem  Briefe, 
2  Ch  2,  10;  einem  Buche,  Da  10,  21; 
V.  Bürgerlistfn,  Ez  13,  9;  Geschlechte- 
registern.  Esr  2,  62  cU-  —  3)  tckr^U 
Udke  Dartteilung,  Besckreibung  einer 
Sacke,  1  Ch  28, 19.  Seth  9,  27  etc 

rc'ns  §  208  0.  Lt  19,  28t  JÜMntew^  von 
Zn'cken,  Tdttounentng, 

XäT^rO  n.  pr.  KTjTtoi,  L.  KiUGi,  Jes  23, 
12  ki  Jer  2, 10.  E»  27, 6  (Jr.,  Bär  o*FO. 
vgl.  Pinslmr,  EuiL  180.  tt^  (6).  OMM&r, 
C^rier  i  Gn  10,  4.       24,  24.  Jee  28^ 
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1.  12.  Ez  27,  6.  1  Ch  1.  7.  (eig.  die  Be- 
wohner der  Stadt  TO  auf  Cypem,  vgl 
Corp.  inscr.  sem.  I,  1,  37);  allgem.  für 
phönikische  Lftnder,  Jer  2, 10.  Da  1 1 , 30.* 

IT^riS  Zerttoßwig:  stets  '2  7««  öl  der 
Zerttoßwtgt  d.  fa.  dos  onmittelW  nach 
dem  Zerstoßen  der  Olmn  «tuflkfiende 
öl.  1  K  5,  25  etc.  f5).  [In  ITn  28, 5  fehlt 

'3  in  LXX.  %\m.] 

bns  .V  r^:br2  §  10  b.  Hl  2,  9  t  Wand. 
Vgl.  Sehr.,  tLAT.»  457,  t. 

tÖ"^r3  n.  /?r.  Maa^tu;,  L.  KfltftttJltK,  Ort 
in  inda»  Jos  16,  40  t. 

DTD   Ni.  pt.  0P2;  Jer  2,  22  t  ver- 

ztieknH,  aufgeteknÄem  tem. 
ÜTf^  P.  on^  m.  Kl  4.  1  poet.  Gold.  Ha-  ! 

levy,  m^L'80.  —  Hi  28.  19.  31,  24  etc.  j 

(9),  vgl  TC!««,  TiBiK,  TB. 
rSt^S  £x  28,  39,  sonst  meist  im  CS.  so; 

n3h3  (8).  &  -»wns  (2),  Tjp^  (1), 
ip:n2  (2),  ribns  (4),  rbrsn  Ex 
39. '27  t.  CS.  pijns  (2),  ni;n3  (2) 
S  3iöa,  6*.  nnins  Lv  lo,  5t.  /»«- 

neit»f  wnlfott«  ^«on  dmMnteoXKnve,  ZDPY. 

9,  ist;  ni5  '3  Gn  3,  21  sind  vor  dem 
Knlturzustand)  ärmeüote  Hemd,  die  ge- 
wöhnliche Bekleidung,  vgl.  Stade,  Gesch. 
I,  878;  als  FFauenUeid,  Hl  5,  8;  als 

Prachtkleid,  Jes  22,  21;  als  D"»©?  '3 
lang  herabhangend.  Gn  37,  8.  2  S  13. 
18  f.  etc.  [ob  mit  Äimtiln?  vgl.  Log., 
Or.  n,  59f.];  als  tSKPO  '3  Nah  7,  70. 
72 etc.;  eine  nZ^'Z  Lv  IC.  4;  '3  sohlech^ 
weg  v.  priesterlicheu  Amtskleidern,  £x 
28,  40  u.  ö. 

TiHS  f.  Nah  9,  29.  S  810  c,  et.  qns 
§  202  a,  Ä  •'BnS,  3Cr2,  pL  nfcp?' 
niBPs  (1).  e«.  ricrs,  'n-ions,  du.  Ä 
y^i,  *7»Br|  i  k  7,  34.  —  [Lag., 
<3«8.  AUl  §57,  27;  rel.  inr.  eocl.  gr. 
XLVII  Wz.  :;3].  1)  Schulter,  da*  eigentl 
SekuUerblatt  COgs.  /u  33r)  Hi  31.  22; 
1">Brp  ztcuchen  beulen  ÜchuUerblat' 
IsnC  'l  8  17,  6;  hOdl.  v.  JahTe,  welcher 
im  Stammgebiete  Benjamins  wohnt,  Dtj 
33  1-2  'y.7.  eo.  7  em.  Com.  36.5  ps].  — 
'3~2:r  □''C  etic.  auf  die  Seh.  legen,  Iii  16, 

3;  '3-^  Mte  «v/  ÜB  &sl.  Mm,  Jea 
46,  7;  aä/*  Spt  Seh,  irmgen.  Ex  28,  12; 


Ez  12,  12;  />/L  Sehulterttüeke  eines 
Gewandes,  Ex  28,  7.  12  u.  o.  —  2)  Äate, 
flinea  Qahande«),  Ex  38.  14f.  1  K 

6,  8  u.  ö.;  Seiienwaml  Ez  40,  40.  41, 
26  u.  ö.  —  3)  architektonischer  Aus- 
druck, 1  K  7,  30.  34,  E.  Stade,  Gesch. 

1,  886£ 

inS.^  1)  umzingeln,  Bi  20,  48.  Fi  22, 
13.  —  3)  ermartMt  Hi  86,  2. 

Beitr.  142.* 
J£i.  impf.  3  pL  '^'M?;?^,  pU  y^VC^Q.  um- 
geben: %        IM»  ßni».  «arMMMMla,  Pa 

142,  8;  c.  acc.  naehtteUend  jmdn.  um* 
'i^h^n.  Hb  1.  4  ;  (ihtr.  eine  EHemmtme 

umfasaeH,  Spr  14,  18.* 

ins  Lag.,  Gas.  AM».  207, 18-15;  arm. 
Stud.  67,  2008.  üe  Krone,  EMk  1,  11. 

2,  17.  6,  8  * 

ni)n3,  niMS  /.   Krönnmj,  Knauf  einer 

S&ole,  pl  Knr.3  (6),  m-ni  (l)  l  K  7, 
16— 20  etc.  ' 

impf  C1F13PI  Spr  27,  22t  ^ 
»ii>ßen,  zerstampfen. 

nrs  /  *g.  ^P'?P2.  imp.  pL  '?P3.  pt. 

p.  VPTi^  Jes  30, 14  (nicht  niP|  vgl  Mich, 
n.  Bir  B.  St).   1)  Bef^retiken,  in  SiSdke 

ncJilwjen :  eine  zerbrochene  Scherbe  Jes 
30,  14,  (iötzenbildDtO,  21;  übtr.  Wider- 
sacher zermalmen,  Ps  89,  24.  —  Lv  22, 
24  rwnS  «MMT  mit  aerqueitdaem  Hoäen, 
2')  i  mtirh mieden,  b  zu  ettc,  Jo  4,  10.* 

Fi.  TP :  I?  387  b,  p/.  'IPPS.  1)  zermalmen, 
in  Stücke  schlagen:  Götzenbilder  2  K 
18,  4.  2  Ch  84,  7;  flhtr.  ein  Land  ver- 
tcüsten.  Sac  11,  6.  —  2) 
b  zu  ettc,  Jes  2,  4.  Mi  4,  3.* 

Tit.  pl.  ^PPS  an  einen  gestoßen,  geworfen 
wefden^  Sl  ^Ch  15,  Of  (in  YSUnrhewe- 
gungen). 

Hi.  pl,  1P5*T,  S.  D'lPS*"!  zertrümmern,  ein 
Heer  ^muäi^  aufreii>en,  Nu  14,  45.  Dt 
1,  44.» 

Ho.  impf  P3-«  §  500  b,  pL  ^V\2^,  P. 
ebenso,  Hi  4/20,  Mi  1,  7.*  §  530b.'  l)in 
Trümmer  geschlagen  werden,  Jes  24,  12. 
—  2)  vermdOet,  eneMtyen  werden,  Jer 
46,  5.» 
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^  1)  Name  Lamed^     26  A.  2.  Lag., 

Etymtn.  I,  115.  Prov.  p.  VIII.  Berliner, 
Beitr.  22.  —  2)  Stellung  im  Alphabet: 
vgl.  zu  K  Nr.  2.  —  3)  ältere  Schrift- , 
finvMD:  8.  m  It  Nr.  3.  —  4)  Aus- 
«praehe:  §  62a.  —  5)  als  Bildungsbuch- 
stabe: §  299.  300.  —  6)  als  ZahlzeicbeD  i 
=  30  (spät)  §  26  A.  5. 

b  prae^.  §  374.  poet  iTSb  (4raal  in  Hi.) 
Tg).  Budde,  Beitr.  117.  Grandform  la  in 
Q-^-rrixb,  Gn  24,  54,  rnn''b ;  Ver- 
d&nnung  zu  i:  rfl">n5,  min*'?}  im  \'(ir- 

'  ton  HDab,;  S.  -«b.  Tjb,  nsb  Gn  27,  37, 
P.  'jb,  /-.'tfb,  -«sb  kt  2  K  4;  2,  !lb  Qr.  Hl 
2,  18.  §  356a  A.  2,  ib  (Gn  23,  5.  14  1. 
^b  f.  ib),  nb  (amal  nb  Freosdorff,  Ochla 
175.  Wik,  i>rol.  192 'A.  U«8t  1  K  9.  24! 
n'b  f.  nb),  ^35,  asb,  njDb  Ez  13,  18, 
onb  (TF.'  f.  D^n^X  i'S  3 .'is.  Ho  13,  2b. 
Neb  3,  34),  ricnb  Jor  14,  16,  iiab  (in 
Hi  9inal),  'jnb,'-iHb,  ninb  (4),  vgf.  P.  • 
Giesebrecht,  Die  hebr.  Präpos.  Lamed  I, 
Halle  1876  (umfaßt  nur  flcii  räuiiiliclien 
u.  zeitlichen  Spracbgebraucbj.  —  b  be* 
smohnet  die  Baohtnng  mt  etwae  'bin: 
I.  räumlich:  2  Ch  3,  13  rfSb  DH'»» 
ihre  Gewichter  irart-n  ')>if  Jas  Harn  hin 
geriektet.  —  Daher  no:  r.E  Getickt  gegen 
Oenekt genekigi,  2  K  fd,  21 .  a)  bei  allen 
Verbis  der  Bewegung:  n3B  »ich  zu 
ffir  hi'ui  rnden,  Jes  53.  G;  "EH  1  S  25, 
i ;  a^ZB  a-itn,  OiD  Da  1 1 . 1 7 1 .,  hinbUcken 
a»f  Hrn.,  Jee  5,  80;  dat  Ohr  migen  zu 
jmJm.,  Ps  17,  6;  </w  Hände  ausbreiten 
zu  Gott,  Ps  44,  21 ;  Geschosse  richten  auf 
jmdn.,  Ps  7,  14.  —  Im  «jaA.  st  des  Ho 
loeale:  üirrfs  nwA  SSden  km,  Ez  41, 
11;  n-i-bsb'  E/,  5.  10;  r-n-'n  :?ai»b 

flffcA  allen  liichtumjen  hin,  Ez  42,  20. 
Bisw.  neben  demselben:  nbyiob,  nüTsb, 
8.  d.  —  Zugleich  mit  Hindeutung  auf 
(las  Zif'l:  Tlinaufsteif/en  ncrh  Jcm  Hause 
und  in  das  Harn  (^n'^ab)  1  S  25,  35; 
n^'^isb  KS*i  nat^  dem  verahredeien  Ort* 
hinausijt'hi'ii.  .los  S,  14  u.  iihnl.  So  bes. 
bei  den  Verbis  des  Sendens.  Bringens, 
Bergens,  Werlens.  —  Oft  prägn.: 
fixb  »ie  trauern  «mA  »ur  Erde  Am 
deniiy  Jer  14,  2;  Tin  Pk^n  du 


ÜM^  Mui  Diadem  tat  Erde  («»  werfend) 
rnficeiht,  Ps  89.  40;  ähnl.  Ex  21,  18.  Ps 
66,  12.  Kl  2,  21  etc,  —  Manche  dieser 
Stellen  wie  Ps  12,  7.  Hi  12,  8  sind  ver- 
derbt, b)  bei  den  Verbis:  an  etir.  r&k' 
ren^  zu  etir.  i/flanqt'it  (iVw  Bezeichnung 
der  Kicbtung  gebt  über  in  die  des  Zie« 
les):  pai  Ps  44.  26;  y-'jn  Ex  4.  25; 
-10«  Gn'49,  11;  po:  Hwtffi,  Gn  27, 
26 f.;  XtT3  Ps  21.  9:  übtr.  T^^XOb  bDK 
essen  bis  zur  Sättigung,  £z  39,  19;  \^S^ 
b  . . .  «M  JSwme  von  mr  . ,  .  zu  dir  üiK 
(jtn  1,  6  u.  ö.  Geradezu  wie  Ty  zu 
ist  b  Sac  14,  10;  bisw.  b— Esr  3. 
13  etc.  c)  bisw.  verwischt  sich  die  Be- 
ziehung auf  die  ^htung  und  b  wird 
ganz  so  wie  3  gebraucht  (manchmal  sind 
hier  aber  wolil  TF.):  □"'TS^  Sinb  am 
Meeresstrande  sitzen,  Ei  5,  17;  ahnL  Nu 
11,  10.  Ps  9,  5;  Gn  4.  7  nnrt  vor  der 
ThOr.  —  IL  »eitlich:  a)  die  Rich- 
tung gegen  einen  Zeitpunkt  hin 
bezeichnend:  "ilfitb  yeyrn  Tagesanbruch, 
Hi  24,  14;  e.  inf.'^y^  riaßb  Gn  24,  68; 
"li^a  ri:Db  Ex  14,  27;  0^*t^rn'\'  gegen 
die  AhendkiihJe  hin,  sub  eesperum,  Gn  3. 
8;  n^b  Gn  8,  11:  iihnl.  Jos  10,  27. 
2  S  ii,  iV  n:cr.  PE^prb  ;/eyen  Ende 
de»  Jahres,  2  Ch  24,  J:'.  —  nniab  auf 
morgen.  Ex  8,  6.  19;  "^""C-  "tif  u-anu  ' 
für  wann/  Ex  8,  5.  b)  manchuuii  mit 
Verwieebung dieser  Bodehung  in  die  ein- 
f;i(  hl-  Zt  itliestimmung  übergehend: 
--7b  des  Abends,  Gn  49,  27.  Ps  90,  6 
(vgl.  den  Parallelismus);  Ij^äb  des  Mor- 
gens, Jer  21,  12  etc.;  rwn  t^lob  2  K 
4,16  »«1  die  festgesetzte  ^eif  :  rnjJB  Oi^b 
am  Tage  der  Heimsuchunfj .  Tes  10.  3; 
"ISya  D**»b  Ho  9,  5;  ähnl.  ila  3,  17. 
Spr  7,  20 'etc.;  pl.  distrihntiv:  BT«)»^ 
alle  Morgen,  Ps  73.  14.  c)  das  Ziel, 
den  Zeitpunkt  pin^chlieliend:  Am 
4,  7  "S'^S^b  bis  zur  Ernte  hin-,  Dt  16, 
4  n|5äb  hie  zum  Mttyen',  1  S  18,  8 
TyiTDb  bis  zur  verabredeten  Zeit.  — 
c.  in  f.  ^pynb  bis  er  erkennt,  Jes  7,  15. 
—  TDIsb  his  bestimmte  Erklärung  ihnen 
«Ffiriff,'Lv  24,  12.  —  oW^b.  ^jyb, 
T11  "vrh  «,  die  betr.  Wörter.  —  epJk. 
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b  1»  Est  9,  4.  2  Ohr  29,  28.  —  cm . 
ii«  S  ...  1«  Hi  4,  20.  10,  19;  'ü'\*'Q 
U*"*^  von  einem  Tage  zum  anderen,  Ps 
96,  2.  —  2  S  14,  26  D->tt»b  onr 

der  zu  den  Tagen  hin  =  binnen  Jahre«' 
fri-itf.  d)  den  Zeitnmfang  besehrei- 
beud:  2  Ch  11,  17  CISC  O"»:©?  wahrend 
4m  Zeürmme»  wm  drei  JtÄrmi  vgl.  2  Ob 
21,19.  29, 1 7 :  a-^-'S  01*»^?  Tag  ßr  Tag,  täg- 
lich. 2  Ch  24,  1 1 ,  e  I  Zeitumfang  nebst  Ziel: 
binnen.  Ex  19,  15  Keid  bereit  binnen  drei 
Tafen-y  Ebt  10,  8.  —  Neh  6,  15.  —  »ach 
Ablauf :  Gn  7, 10  (nach  Verlauf  von  sieben 
Tagen  da  kam  dieSinifhit  i  —  2  S  23. 
-~  ni.  Kasosbezeichuung:  Dativ,  a)  im 
gewShaL  SniMt  mr  Boniduraiig  der  Per* 
son  oder  Sache,  welcher  etwas  geschieht: 
Ri  1,  13  er  gab  ihm  (*?)  dif  Achxa,  n. 
sehr  Ott.  b)  Dativ  dor  Aneignung, 
dat.eommoii:  ^^'i^'l  Jes  6,  8;  V^T^ 
nb  der  Hinterkeif  naß  ihr  zur  ifilfr, 
Ri  16,'  9:  Jer  3.  2  du  ntzett  da  ikret- 
wegen  (Dnb).  —  Ei  13,  7.  1  S  13,  22. 
Ps  124,  1''  Hebnasmui  ist  dieser  Dativ 
bei  Verbis  der  Bewegung:  Gn  12, 

1 ;  :|b-nna  Gu  27,  48.  —  Gn'  46,  26. 
Bisw.'  pleonast.:  J<w  22,  29  ^13^  nb-'bn 
^att^.  c)  Dativ  des  Gebrauches, 
Zweck:  ah  Helfer  und  Schutz  (p^msb 
TWab^)  dastehen.  Da  11,  1;  yrn  tkyffO 
ekle  )Bid9dieibe  für  den  Pfeil,  Kl  3,  '12^ 
nbjb  n^l^P  Altar  zum  Brandopfer, 
Jos  22,  29.  —  -aib  für  diesen  Zweck, 
Neh  8,  4;  Jes  53,'  7  nnsb  zw  Sehlaek- 
htnff.  Häufig  c.  in  f.  iHw  etwtu  g»  ihun: 
Gn  19,  9  "aob  um  die  Th&r  zu  zer- 
hrrrhi'n.  —  Gn  42,  9  nm  zu  sehen  die 
Biofie  des  Landes  \  n.  sehr  oft  —  Mit 
EDipse  dee  Yert»:  Hi  17,  5  BetOe 
(pbnb  St.  Tl  n*"»!^).  d)  Dativ  der  Ur- 
sache bei  m  Passiv  wie  im  Oriechischen: 
Ps  3, 9  ny^C^n  7\ynS\  durchJahve(lommt) 
Hilfe,  vgl  l'2",  5*  etä;  Gn  14, 19  t^'i-Q , 
bj6  benedictus  a  deo.  —  25,  21  W»n  i 
^5  er  ließ  .■'l''h  rov  ihm  erbitten.  — 
Ähni,  31,  15.  ilx  12,  iüb.  Jos  17,  16a; 
Gn  88,  18      "VWI  eie  ward  von  OmI 

xchirarii/rr .    vgl.  v.  24   durch   Hur <■.■!■'. 
Zweifeihatt  ist  die  Erklftmnpr  von  "f.^ST'S  , 
"n'jb  Ps  3,  1  u.  o. ;  Tinb  Ps  25,  1  etc..  j 
gewblinL  fiiBt  man  es      Lsmed  anto- 1 
ri.s.      Eine  andere  Vermutung  s.  Lsg.,  | 

SlMraUB  D.  St  AM,  U«l>r.  W&terbnch. 


Or.  n,  23.  ^  e.  inf.  bei  Begründongs- 
satäsen:  ori»  rDnxb  deshalb,  weil  er 

sie    liebfe,^  Dt  10,   ir..     e)  Dativ  dp? 

Besitzes,  regelrechte  Umschreibung  des 
GenetivB  nsdi  nndetorminiertem  Begriff: 

Gn  14,  18  ...  bfc{b  "jns  ein  Priester  des 
{höchsten)  Gottes;  l  K  5.  15  ninb  an» 
(einer  von  Davids  Freunden).  —  1  S  10, 
18  y&^h  ia  {einer  von  hat»  Soknen}  da- 
gegen ^©"»•'la  der  Sohn  Isais,  Vgl  Ew. 
§  292  a  etc. ;  ferner  als  ümschreibunj? 
bei  Häufung  der  Verbiadougen :  "»nbs 
■'«a-bDb  rhiin  Nu  16,  22;  -»nan 
njirrj  -^ibob  □•»o«n  2  K  15,  6  u.  ahnl.; 

bei  Zsibloiiungaboii :  '  in  7,  1]    s.  4.  14. 

Ex  12,  ü  (.-jn  eins  UV  -\t:7  nranx) 
Q.  Ilinl.    f)'  batiT  der  ZagehSrig- 

keit:  rnbb  py  eine  Zeit  ßr  das  Ge- 
bären, Pre  3,  2;  b  TT^H  zu  ettc.  die- 
nen, s.  d.;  em.  Jos  12,  18  [pCK] 
Il-I#b  XSnif  [von  Apkek],  weiUtet  swr 
Saronelene  gehört,  g)  Dütiv  der  Be- 
ziehung: Ps  37,  7  nin"»b  schweige 
Jakve  gegenüber  (ihm  vertrauend);  /« 
&«7Ujr  o«/",  de:  '^b"'»"na6t  «oyc  ro«  «nir, 
Gn  20,  18;  ähnl.  21,  6:  Ps  9,  3.  59.  9. 
Hi  5,  22;  1  K  20,  7  iXDib  wegen  meiner 
WeHer;  in  Ansehung  =  xat«,  e.  aee.: 
l'^nflBOtSb  aecundum  gentes  ejus.  Na  11, 
lO!        Ahnl.  Gn  1,  11.  10,  31  u,  o.; 

rnsn-bab  Lv  11,  42;  n^gib  "wb 
Lt  12,  7'^  be»ug  auf  Mann  oder  WeA; 

bei  Zahlen  «  circa,  2  Ch  5, 12 ;  n«yb  b^J 
zunehmen  an  Reichtum,  1  K  10,  2*3;  >fb7a 
pnxb  ßasiXsusiv  xctToc  oixaioauvYjv,  Jes 
32,'i;  ^UMs  an  Tagen  (Dt)a^b)  » ju»^  Hi 
30, 1.  b)Ton  der  Veranlassung:  Gn  4, 
23  wegen  meiner  Wunde :  Nu  1 1>.  '^A  infohe 
ihres  Lärmes,  i)  vom  begleitenden 
ümstsnde:  as^9  Vipb  m  21, 12  Mi 

Gefi'm  ihr  Schalmei',  i)ei  .leinrm  Zackte 
■'n''Xb  21*.  3:  '•»OXb  Ps  Gy.  22  bei  meinem 
Durste.  —  "«Dab  Jes  15,  2  unter  fi^'einen. 
k)  prftgn.  vor,  im  Urteilo  jmde.  «  ''SCJ, 
''3''yb;  D'»T^n«b  bina  angesehen  bei  den 
Juden,  Esth  10,  3.  — 'oTl'bsb  nb"i3-n^r 
Jon  3,  3.  —  ÄhnL  Hi  33,  6  (»cÄ  bin  vor 
Gott  dmihe  wie  du).  —  JV.  b  nls 
Akkusativ.  Arainaisierend.  vgl.  ^AT. 
1,  2S1.  1  S  22,  7b.  23,  10.  2  S  3.  30.  Ps 
116,  16.  135,  11  u.  ö.  —  V.  Zur  Her- 
▼orhebung  eines  einzelnen  Nomens 
im  Sstse:  qi^^bl  amb  Bsr  1, 11  aUeOe' 

SO 
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föiße,  sowohl  die  tHNt  ChM  iUt  die  wni 
ixlbogriffen',  U*ntth  quod  ad  prine^e»  at- 

tiiKt,  Jes  32,  i;  . . .  ■|ttt?-n"»aa  nwb 

WM  die  zu  Jif'thxfftii  anhingt.  Jos  17,  16. 
Ew  §  310  a  (nicht  in  allen  Beispielen  zd- 
treffiMid).  —  Znages.  a)  mit  praep.  ya^ 
s.  ya.    bj  mit  Pai-tikt'lri :  7^05.  n-ßb  s. 

no;  «.  lit^,  i^ttb  s.  ira.  c)  iait 
prÄposittoiialeii  Ausdrücken:  "T^b,  r''3pb, 

HBTsb,  nbyab,  rnriTab,  n^i,  nrib, 
1^^,  niiS,' •'?B>,'  nuTjA,  s.  die 

betr.  Wörter. 
Kb  §  371a,  st^b  Prensdorff.  Ochla  168, 
nach  der  MasBora  35mai  (in  tuueren 
KbeldRibken  Öfter).  —  Frd.  DeL,  Pkrol. 
133,  dagegen  s.  ZDMG.  40,  738.  ifö 
sL  -^b  8.  Prensdorflf  98  f.  Ex  21,  8.  Lv  1 
11,  21.  2  K  8,  10.  Jes  9,  2  etc.  (lömal 
nach  der  IfiMBon);  st  sfcb  Frensdorff 
Nr.  106.  1  S  2,  16,  s.  ^\^h..  Sam.  45; 
20,  2.  Hi  6,  21  (em.  -»b  nach  LXX,  vgl. 
Mich.  z.  St.).  —  TF,  f.  ^  Gn  23,  11. 
1  S  20,  15,  vgl.  2  8  18, 12  n.  Hi  9,  33 
LXX.  Partikel  der  Verneinung 
von  Thatsachen:  a)  einfuehe  Ver- 
neinung: a)  des  Gedankens,  Gn  2,  5. 
20.  Kl  8,  83  u.  sehr  oft  Hit  Ellipse 
dn  Verbs  =  nein,  Sac  4,  5.  13;  -»3  ifcb 
nein,  vielmehr,  Gn  19,  2.  Jos  5.  14.  2  S 
24,  24,  vgl  Geiger,  ürschr.  2551.  493f. 
einselner  Begriffe:  ny^iob  Kib 

({41»,  wa*  nicht  zur  Sättign/i  i  i'  -rieht. 
Jes  55.  2;  als  Litotes:  S^n  un- 
weise f  l>t  32,  G;  T'OH"Äb  unfrotnm,  i's 
43, 1;  KhnL  Je«  10, 16.  Am  6,  IS.  8pr 
13,23.  30,25.  Hi  2n,  2-,  in  1.  -"S^-ikb 
Ho  1. 9.  2,  25  etc. ;  Hb«  »b,  bs-»':  l>t  32, 
17.  21  u.  ähnl.;  ellipt  bnb  «b"  fn«  ihnen  \ 
nidU  sMMgee  Land,  Gn' 15,  13.'  'j)  als 
prarp.  =  ohne:  0*^33  Sb  ohne  Kinder. 
1  Ch  2,  30.  32;  sonst  poet.  ITiSJ  «b  i 
woOcetUoe,  2  S  28,  4;  VtferKb  fyt  mrn- 
eehefdeew  Lmd,  Hi  88,  26}  ^'^n-Kbl 
Hi  12,  24  etc. ;  -"yct-liV  ohne 
meine  Schuld,  Ps  59.  4  u.  Uhnl.,  vgl.  Ew. 
§  286g.  b)  befehlende  Verneinung:  Gn 
8, 1.  3.  Ex  20,  5.  ISif.  11.  o.  c)  fragende , 
Vei-neinung  =  fcibn  2  K  5,  26.  Hi  2. 
10.  Kl  3,  36  u.  ö.  d)  «  noch  nicht: 
Ps  139,  16  Kt  (vgl.  Mich.),  Esr  3, 6  etc. ; 
ihwiM,  A«H  enit  2  K  20, 4.  e)  Fimdiwrtikel 
-      dmnU  nidii:  Je«  41,  7  OlV*  iftb 


damit  es  niekt  ttmülce;  71^7  ijb  damit  es 
nicht  zerreiße.  Ex  28,  32.'  89,  28.  Bw. 
§  345  a.  Zus}7es.  xba  a)  vor:  "Siba 
noii  Hi  15,  32  wr  <^  Zeit,  vgl.  Budde^ 
Beitr.  128;  Wmyry  ifiVa  vor  der  Zeit 
ihrer  Unreinheit,  Lv  Ib,  25;  Nu  85,  22 f. 

b)  ohne:  tSBÜtt  tfcbs  ohne,  inder  Rechiy 
Ez  22,  29;  'a^roS  Kbs  m  unvortehrifU- 
mäßiger  Weite,  '2"Ch  80.  18;  iböl"»  ij&A 
oAfi«  sie  können,  Kl  4.  14;  sonst  Ps 
17,  1.  Hi  30,  28.  1  Ch  12,  17.  33  ptc. 

c)  nicht  um,  nicht  für:  :i03"K'iba  nicht 
ßr  Geld,  Jes  55,  1,  vgl.  v.  2^  h^S!^ 

um  etwas,  was  niehtif  nützt.  .ler  2.  11.  — 
In  diesem  Sinne  auch  3  ttb  Jes  45,  13. 
48,  10.  Ht34, 20;  Klbn,'  ifebn  nonne.^  Gn 
4,  7,  Nu  82,  87.  m  l,l0  etc. ;  rfbn  Dt 
3,  11  f.  [8lbn  Bi  14,  15  ist  TP.  f.  BlStt 
vgl.  Studer  z.  St.  J  Bisweilen  die  Frage- 
form bei  notorischen  Ding«!  gebraucht, 
Joe  1,  9.  Spr  8, 1.  14,  22.  Hi  22, 12. 
Ru  2,  8  u.  Ö.,  vgl.  Wlh.,  Sam.  26 £ ;  bisw. 
hinweisend:  1  S  20.  37.  2  K  15  21.  86 
u.  ö.  (wo  in  der  Chron.  dafür  nsn^;  in 
der  Doppelf^Ago:  HrüHt  .  .  Vttibn 
Jos  40,  28.  —  t(b^  ellipt:  wtd  lOMm 
nicht  ...  so,  2  S  13,  26.  2  K  5,  17.  — 
itbb  a)  =  Sfcb  "ItJKb:  Hi  39,  16  sie  ist 
hart  ihren  Jungen,  als  wären  es  ihre  nicht 
rrbisbb:  Jps  fi5.  1  ich  gehe  Antwort  denen^ 
die  nicld  gefragt  hohen  C^bstD  Kibb).  — 
b)  vor  negativen  Folgesätzen :  2  Ch  1 5,  3 
xo  daß  eie  keinen  wahren  Gott  haben  wer' 

den  rmvt  "«rt^«  [sc.  or6  nim]  ikV», 

«5  8.  ib. 

Ort  in  Gilead,  östl.  v.  Mahanaim.  2  8 
17,  27  »  -an  ib  9,  4  und  HT»  Joe 

13,  26*. 

"■ay  Nb  w.  pr.  m.  Naine  einee  Bcduus 

Hoseas,  Ho  1,  9.  2,  25*. 
nBn"^  St5  n.  pr.  f.  Harne  der  Tochter 

Hoeeas,  Ho  1,  6.  8.  2,  25*. 

impf.  2  *y.rwbp,  «bn^  §  545  d, 

5  pL  isb"^  unmutig  werden,  aegre  ferre^ 
Hi  4,  2.  5;  mit  !;  r.  inf.  sieh  elMeken 
etw.  zu  thun,  Gn  19.  11 

Ni.  n«b;.  2  f  rr^seb:.  /  .sv/.  TT'Kb:.  3  jd. 

1i<b;.  abmühen,  Jes  16,  12.  47,  13; 
«.  im/.  «wA  &«iiNjteii  «lv.  Mm  HUw,  Jer 
20,  9;  mmde  $em  etw.  zm  «ftiiii  ^der 
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UÜm,  Jm  1,  U.  J«r  6,  11.  15,  6;  b 

c.  inf.  zu  faul  »ein  um  eiw.  zu  iktm^  Spr 
26,  15;    tTherdruß  empfinden  etw.  zu 
tkun,  Ex  7,  18.  Ps  68,  10  viell.  TF.,  Ols. 
en.  nttbin  da»  «maHeU  {Erbe).* 
m.  S.  P:'-»:»bn,  3  f  n»bn  §  406b;  i  *y. 

&  TTnVÖK  'impf.  3  pl!  "S.  ^^»b"],  2  pl. 
Wbri  1)  ermüden^  jmdn.  physisch,  Jer 
12/  5.  —  2)  jmJk.  €hthUd  emSden,  ihn 
mmmtig  machen,  ärgern,  Jes  7,  13  etc. 
rf^V.  Hi  16,  7  jefzf  hat  e*  miek  ermüdet, 
jetzt  habe  ich  c«  satt. 
n«b  n.  pr.  f  Aeia  {Wildkuh)  Weib  Ja- 
kobs, On  29,  16 ff  30,  Off.  35,  23  u.  o. 
WIK,  Prol.  1451  ZAT.  I,  112—116. 
Stade,  Gesch.  I,  408. 

CDS*?  2  S  19,  5.  Wlh.,  Sam.  204  =  ttb 
eerhVhti,  s.  O"?  [OKb  Hi  15.  11.  s.  t3St]. 

CSMb  nur  &i  4,  21  in  CK»  leUe,  heimlich  i 
für  D)aL 

Fam.-Name,  Nu  3,  24  t.  . 
Di6  Gn  25,  23  (2m;>n  ciKb  Spr  11,  26. 
14,  28*,  iSf.  '»Ta!»'D  Jes  51,  4t,  pl  0">T3Kb 
Gn  25,  28  o.'  o.  (28),  urßMfy  Jee  '5^', 
4 1  poci  Ftfft,  iVTo^. 

c«.  ebenso  u.  "35  ^  196  b,  m.  fSpr 
12,  25  /:  §  310  b)  nib  [im  Ppiit.  häulig], 
CS.  anb  §  90  c.  205  a.  m.  Ä*.  ^35,  ^325; 

«b,  ?|Mb,  T^ab,  ?|Mb;  naV,  ^M^; 
^ab,  -iaab;  nab.  naab;  üab,  n:aab; 
Daäb,  oaaab; 'oab,' oaab;  lab  Ex 

35,  26t,  ''|nab  Ez'  is.  17t.  §  358a  2, 

^naab  Na  2,' 8  i  inaab  §  353  a,  2  A., 
jtL  n^b,  n^aab  l  Clk  28, 9t,  s.  oräb 

Jes  44,  18,  on^ab  Ps  125,  4.  Herz 
l)im  physischen  Sinne.  1  S24,6.25, 
37  VL  6.;  als  Oentrom  des  Leibes,  Jes 
1,  5;  ab  TrBger  der  Lelteiiflkraft:  Ps  78, 
26.  Kl  1,  20  tL  ö.  ;  ab  -J?0  nch  durch 
Nahrung  tt&rken,  Gn  18,  5  etc.  Übtr. :  die 
Brutt:  V.  Brustschild:  es  ist  ab'b?  Ex 
28,  29f.  —  Spr  6,  21.  Hl  8,  6.  —  2)  als 
Sitz  d6r  Seele  und  der  seelischen 
Funktionen  (fies  inneren  ptusönl.  Le- 
bens): Herz  und  Hände  {^ch  innerlich  u. 
iDfierlißh)  emporkeben  Chtty  Kl  8,  41; 
ahiiL  3V  n.^  Ps  84,  3;  ^       J«r  11, 


20;  'b  Tgn  Jer  17,  10  u.  ähnl.  dtu 
Innergte  prüfen.   Daher  r^aab'baa,  Syn. 

V.  qötrbsa  Dt.  4,  29.  6,  5  11.7).  Insonder- 
heit a)  S  itz  des  geistigen  Vermögens 
Hi  9,  4 ;  BkuMU,  1  K  5,  9.  Jer  4,  9.  Hi 
12,  3;  ab  -px  Ho  7,  11  ohne  .Sirm  und 
Verstand.'—  Wi*»en,  1  K  10,  2;  Den- 
keti,  Fre  2,  20.  10,  3;  Aufmerksamkeit : 
ab  n'^tD  aimmm  aitertere,  1  S  4,  20; 
BemtfiUein,  1  K  2,  44;  'b'bK  y^VT]  M 
etw.  zum  B.  bringen,  Dt  4,  39  etc. ;  etw. 
erwägen.  Kl  8,  21;  ßi  5,  15  £  Neh  5,  7. 
Ermiifungen;  Organ  der  jErftndung:  Eix 
81.  f  I  i  23,20;  der  Erinnerung,  Ps  81, 
13;  a':  :::3  jmtln.  hmler>jefu  n.  Gn  31,  20. 
26;  Gtmnnung:  'b-'^lttT  Ps  7,  11  U.  ö.; 
'b-on  Gn  20,  5f.  n.  ö.';  'b  "«  Ps  24,  4; 
b-iy  'b  Lv  26,  41 ;  «in  'b  Ez  18,  31 ; 
Charakter-.  Spr  14,  30;  über:  eiioung.  Dt 
17,  17;  Gewissen,  1  S  25,  31.  Iii  1%  6; 
itmertie,  eigetute  Gedanke»  de»  JfMM^lM, 
Ps  44,  22;  Geheimnisse,  Ri  16,  17f.  — 
b)  Sitz  des  Empfindungslebens:  sein 
Jljmp/ittden  blieb  kalt,  Gn  45,  26;  ^ab"19 

bi»  9»  deibumumaretemSmpfmdeH,  Jer  4, 

18;  V.  Stimmungen,  Ri  19,  22;  v.  Mnt*^, 
2  S  17,  10.  Jes  7,  2.  4;  a-io  ab  gute 
Laune,  1  S  25,  36;  yn"ab  üble  Laune, 
Spr  25,  20;  Vrfm»t  "TJO  ab'  trotziger  und 
irid-erspensiiger  Sinn,  Jer  5.  23;  Nei- 
gungen, Ex  35,  26.  1  K  12,  27  u.  o.; 
ab  n|)b  den  Sinn  gefangen  ndknen.  Ho 
4,  11;  HerzensanhängUehkeit,  Ri  5,  9; 
Liebe,  Ri  16,  15;  Leidenschaften,  Jer 
51,  1.  Hi  81,  9;  »iO:  ab  iler  Ü.  reißt 
jmdn.  fort.  2  K  14,  l'Ö;  njjb  Hi  15,  12; 
aab  bnj  Jes  9.  8.  -  c)  Sitz  des  Wün- 
Sehens  und  Wollens:  Wünsche,  2S  7, 
21;  Bestreh  un  Ifen,  Pre  8,  9.  11;  Absieh' 
ten,  1  S  9, 1 9  ;  '5135  TT^Tl  es  »tdU  M  jmd». 
Absicht,  1  K  8,  17f.;'"''ab3  Jes  63,  4, 
"'ab'C  fim  eigenem  Enf.-tcfiliixse ,  Nu  16; 
28 ;  'b  KXB  einen  Entschluß  fassen,  2  8 
7,  27 ;  'b'baa  mit  ganzem  Herzen  =  au» 
allen  Kräften,  Dt  4,  29.  6,  5  u,  o. ; 
'b  mit  b  c.  inf.  heabsiehdgen  etw.  zu  thun, 
Pre  1, 13. 17  u.  ö. ;  'b  pan  Esr  7, 10  u.  ö. ; 
'b  nBH  ^pM^n.  für  ehe.  beeiimtnen,  getoümeitt 
2  S  19,  15  u.  ö.;  ab-by  12'!  freundlich 
zureden,  Gn  34,  3.  Ru  2,  13  n.  ö.  — 
Daher  Umschreibung  der  Person  (vgl. 
n^3.  CCS,  DXI^  etc.).  Jfö  «Wtt< 
fV^:   ii»  nnt  Gn  17,  17;  5^  «jnft 

20* 
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M«lbtt  tpreehen  =  denken.  Dt  7,  17.  9,  4  «-^b  epic  §  337  b.  Lytcf,  Jes  5,  29.  Hi 

u.  o.;  'b-Oy  mit  sieh  aelbist  reden  eta  Ps    4/1I        (ß);  Xot^jV,,  Gn  49,  9.  K»  2, 

77.  7;  ab-by  1  S  I.  13.  Wlh..  Sam.  39:     12  etc.  (5);  tJ-'bl  'b  .Tes  30,  6. 

mein  Met^  Mprißht  ^  ick  meine,  \  Ez  19.  ^  t  '/^/rt»  (?).  §  192  b  A. 

mem  Herz  weiß,  Pre  7,  22;  «eireil,  Je»;  3^^^  §  642  em,  S^ab. 

15,  "  1  ühnl.  "  ich  weiß,  »chreie  etc.  —  q^^sV  ' 

3)  rfa*  /nH.r.<</f  Sache:  D^'^b  Ex  ° 

15,  8  u.  öhnl.  Ps  46,  3  etc.;  n"»aBn  abi^«^*^'   ,  .    ^  .    .  ...u, 

W  4.  n ;  nisn  ab  2  8 18, 14. " ' "  '''T  '  '  i''  "5''^- 

St.  Simeon  Jos  15,  82  t,  vgl      TT^.  mI  3  pl  W'abn  §  420  a,  in^f,  4  eg, 

u.  -^«na  n-^a.  ;^/.  Vrab%  inf,  tab?  Du  li, 

I.  (,h^nom.  V.  ab)  iVi.  ^    35.  '^  114  a.  621  a  A..  f.  d.  Punkt  r. 

■a-  WtctA.Tr    j     7   '  1)  'Pet/tJ  machini,  reiniutn,  Da  11,  35,  — 

Hl  11,  12  t  y  erstand  qewmnpn  ( Andere:  «i.T.  ^     t        *t%  t 

.   j,        j       'i  TVil     .  2)  incboat.  ffwo  toeniSM,  Je«  1,  18.  Jo 

verttandlot  werden,  vgl.  Dillm.  z.  bt,).  i  7  p 

Ä  Ä  "«Sraab  Hl  4,  9f  jmdtu  dee  Ver-  .t:*-  \^  ;  „^l...  t»  lo  ia* 


«iMidis*  («rmiAm,  mmmm  iSuMi  gefeeigen^  werden 
J^^To  I.  Wj.  «I.  §  811  b,  CS.  "lab  Gn  49, 12  t. 

Primpf.:i2br\2S\3,6.B*  Ku<^ukneteii.'  n:ab,  «T«yff,  (}n  30,  35  (Schafe),  SacM. 

13  6  8  10^  ' '  (ZBhn«),  Pre  9,  8  (Kinder),  Lt 

»Q^'  ^  ^     '  I  13,  3  ff.  (Hkrohen  beim  Aussatz). 

~     "     *' .  "jS^  IT.  n.pr.  m.  Aaßav.  de  r  aramäische  (Gn 

c«.  na?  Ex  3,  2t  Fiammr  iwuhr»^.    25,  20)  Schwiegenater  Jakobs,  Gn  24, 
TR  £  rorib       Efcini..  LXX  u.  &  naW,  1  29  ff.  28,  2,  sonst  c.  29,  5—32,  1, 

^i>'  ]Zb  UL  «.  pr.  Ao,3ov,  Ort  in  der  Würte, 

nab"  S.  ^r::jb  Es  16,  80 f  Jfiei«(?),  Com.  ^  Dt  1,  lt,  ob  =  n:ab(?). 

em.  ?rn-n3b.  «:2b  Neh  7.  48  LA.  &  TOb. 

naln^J  /•.  (lO),  n:ilb  (8),  .Sr.  nn:hb  Lv  n:3b  I.  „.  pr.  ,«.  Aaßava,  Name  aus  den 

2,  2.  16*  Weihrauch,  Hl  3,  6.  4,  6.  14    jietiüuim,  ^'eb  7.  48.  Esr  2.  45*. 

tt.ö.  WML,  Prot  67.  U  ^  ^^^^^  24,  23. 

naiab  «.  ^r.  Aeßoiv«,Ri  21,  lOt.  Berth.:  |  80,  26.  Hl  6,  10,* 

Lehbr,,  h^i  Sichern:  Böhme.  ZAT.  V,  84  nSSb  f.  Gn  11.  8,  CTöb  Ü  311b,  Ä 

em.  n:n5.  vgl.  Nu  HS.  20 f.  LXX.  g^^ab  Ex  5,  19t,  Luftlh.,,  !.  Srhra^ler. 

lß^ab,«;abJesl4,ll>t:;2lii»,Ä''©13bet<.-..    KÄt.^  121.  Iff.  u.  A.  Del.,  Prol.  93  f.. 

&  dn-'Bab.  KleiJ,  Oeuand,  Ma  2,  IG. ,  Par-  145.  Nöld.  in  ZDMG.  36,  181.  Ex 

Hi  8'8,V4'ee«.,  r^sbr     Bsth  6,  8,  v.    1,  14.  Ez  4,  1  etc.,  pk  Gn  11,  8a.  Jes 

Trauerkleidern,  Ps  35.  18  etc.,  v.  der    ^,  ^-  65.  8. 

n:h2  2  S  20.  8.  Ps  22.  19,  V.  der  weib-  "»b  §  301  b.    m.    On  30.  37  Pappel- 
lichen  Tunica,  2  S  1,  24.  Ps  45,  14  etc.;,  iamai,  Storajc'(  Löw,  PÜ.  158,  als  kui- 
edU.  Bdüeidtmgf  AnzSge,  2  K  10,  22. ;  tiseher  Baum,  Ho  4, 18.* 
8pr  27,  26.  nsab"  I.  «.  aar  in  TBon  n:ab  Ex  24, 

•fiA^'S®^.  .    ^     .    „       .     ^         ;  lO't  SapphireeiridL  SapphirmosaH. 

UUT^  M  impf.  Oay»  Ho  4,  14.  Spr  10,  ^.-L  .77*  t  a 

B  lA»  vn  1.. •'^^<  II-  »•  iw«  1)  kanaanit.  Stadt,  v.  Juda 
8.  10   z«  FeU  kommen,  erobert,  Jos  10,  29.  31t  etc.,  21,  13 

'^nr  pL  ofitab  Ps  57,  5  Löwen.  ATritabj  PnertertUdt;  ftUt  ab  2  K  8,  22;  sonst 
N-a  2  .  13  xexne  Lön  innen.  %  837b.  äom-  Jea  87, 8.  J«r  52, 1  Aeßva.  —  2)  Wttsten- 
mel,  Süds.  S.  288ff.''  |  staüon,  Nu  83,  20£*^  Aeßwva. 
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6  Ai'ßavo:.  ibb  Dt      25t.  LXX  AuöSmv,  Esr  2,  33.  Seh  7,  37.  11,  36. 

'AvnXfßavo;,         n:'':a3  l  K  5,  28t.  ^       8,  12*.   Vgl.  Schürer,  Gesch.  II, 

<fcr  Libanon.  Del.,  Par.'l  OSf.  —  Na  1,  139  A.  4S9. 

4.  Ps  29,  6.  m  4,  8.  15  u.  o.;  Zedern,  pr,  s.  W 

Ps  104,  16  u.  Ö.,  s.  n«;  Wein.  Ho  14,  TTt  f.  §  90.  619h.'  <fc/-  Fo>v/a«^ 

öi  Turm  des  L.,  Hl  7.  5;  in  Prosa  (und  bärens.  2  K  19.      Jps  37.      IIo  9.  11 ; 

Jee  10,  34.  Ho  14,  6  etc.  [8])  stets  mit  *^  riÜK  H^eid,  das  im  Betfriffe  i»t  zu 

Art.,  Jos  1,  4.  1  K  5,  13  etc.:  'bn  in  Bi  geiareiL  Jar  IS,  21*. 

3,  3;  'bn  -Cn  1  K  7,  2  etc.  (5).  rft  s.  *V. 

'v^                -^fP^:«;         Cla°,  Ex  rt.  ^.       j.^     .  ^^^^.^  ^^„^ 

V'o^'o?'  ««  jr^am«^,  Ri  13.  20'etc.,  voUst. 

J«V  '  ^  .  .  ■  Jo  2,  5;  «K-'anb  Jes  66,  15} 
njaS  8.      im-«.                           ;  <n,tr.  .FKmnm«  rfp*  5><-*ri"ffi  S9,  2»,  iM 

tri^T           n   o.i  1    o  ooi   *    1     ci  Schwert«»    Na          >   hlUzender  Speer, 

^mkf^,  Mb  Ps  93,  1.  §  384  A,  1,  &  ,     ^  i       -,^,-.s»  / 

OCni  liV  18,  4,  ncSD  etc.,  «»/>/:  C3b%  ^-^/^  Oe^tchter,  Jes  13,  8,  —  2j  f/«>  A/in»^, 

Ri  S,  92. 

*»»;>.  »35,  /■.  "^35,  /'A  "03^,  in  f.  c''nb,  j-^-H:  /.  §  217c,  pl  nianb,  nianb, 

rx.  rnb.       2^/.  D-ttnl:,  i>(.  i>.           rab.  /{/  Flamme,  Nu  21.  2S.  j'o  2,  3  u.  ö', 

B'isi:,  V2^.  fd.  "«©^33,  •»©33.  QaLan-  vollst,^       PWb  Ps  29,  7.  —  'b  tDK 

ziehen,  e.  acc.  Kleidungsstücke, ' Gn  38, 19.  aufflammeMdU  Fmer,  Jes  4,  5  etc. ;  «#n 

1 8  2d,  8  v.  0. ;  mit     des  Kftrpen  Lv  6,  *«  J*wiii»i<'n  emporlodernde»  Hm,  Jee 

3;  JoÄiw*  G««/  zi<?Ä/  jmdn.  an  d.  h.  j/M/  ö,  24;  s.  auch  7135°. 

in  ihn  nn,  Ri  6,  34.  1  Ch  12,  18.  2  Ch  t^'ZTh  n.  pr.  m.  Aaßieiji.  Cm  10  13. 

24,  20;  da«  Recht  Hi  29, 14;  a4*.Gn  28,  1  (Jh  1,  11*  Libtferi^),  s.  Dillm.  u.  Mom- 


20.  Hg  1,  6;  ftbtr.:  «mmI  Ii  FiM»  und  mel,  8.  V.  I,  427. 

Sfaiih  kirulen,  Hi  7.  5;  Ehre  Ps  104.  1.  ronb  f.  1)  i/ile  Z«Ä«f,  Flamm,  .  Ez  21,  8 

Heil  2Ch  6,  41,  einen  Fluch  Ps  109, 18.  (g.  auoh  nab  u.  nanb).  —  2)  die  KUntje, 

Schande  Ps  35,  26;  bildl,  sich  mii  einer  £i«en  einer  Jf^affe,  1  S  17,  7  (des 

Eigemekaft  nuten,  Jes  51,  9  (Stlrke),  Speers)* 

ouol.  die  Triften  haben  »ich  mit  Schafen  -^-v                     •-a/^  J^^a^ 

««itfewH  PS  65,  U.-Oft^/./,.  e.  acc,  'M>'M».P.Aa«$,MClaii,  1  Ch4. 2t. 

«„7  1  S  17,  5.  Spr31,  21;'nny,  Wbisn  Ön  47,  ISf.  §  510e. 

bisw.  im  es.  Ez  9,  11.  23.     et,  .  \ '  i    '  "  j     /    ,  «^vx 

Fu.  j,L  pl.  D^^btJ  ..m,  c.  acc.    ^"^^^  ausgesogen  werden  (vgl.  n«3). 

2  Oh  ß,  12  (Byaiile).  1  K  22,  10.  2  Ch  1 PH  ^  «^^^a«.  pibnbne  Snr  26, 18  f. 
18,  9  (Rüstung);  prSgn.  Eer  3,  10  (diel  g         unsimig  »eüi' ^ '  '  ' 

Priester)  in  Amtstracht*.  J  ^^i^  nnnnmg  gem. 

ii».  6'.  ■^:tc''33n,/:nü''3bn.  2*^.  m.pwabn,  ^  Ü  un^.  pi.  z-^^rp,  lerkm.  v. 

impf.  «j3b:,  Ä  DCab^,  f  trtabP,  tjabr?:.  Feuer^Ps  104,  4.  in  Ps  57,  5  wahrsch. 
eta,  «V-  «•  ^^f^^  ««•  ^''a^n.  /J'-  ä'  TF.,  vgl.  Ols. 

aacabt.    l)  bekleidet»,  e.  aec.  jmdn.,  Pi.  tsnb ,  /.   nanb,  impf  3  f,  On^B 
2'dh  28.  15  etc.;  mit  doppeltem  arr.     ^  512a,  .S'.  ^nun^n.    1)  lecken:  v.  der 
JmäjL  mit  etw.,  £x  28,  41.  2S  1.  24  u.  o.;    Flamme  Jo  2,  3;  c.  acc.  aufzehren^  vcr- 
mit        eUo.  über  eine  8atke  »itAen,  On  l  zehren:      der  Fkuune  Jo  1,  19  n.  5., 

27,  16  OFelle  über  die  Hände).  —  2)  ette.    v.  Jahves  Zora  Jes  42,  26.  Ma  3,  19.  — 

als  h'fn'dinif/  dnrhieirn.  ?pr  23,  21.  2)  entzihidf'u .  i»  Fhnmnen  iiefzen,'BiAl,lZ. 

-»*  kleines  Flü*siKkei  L^raaÜ,  Lv  14,  10. 

Scha  f rtkUnge,  Gii  3,  24  t. 
12.  15.  21.  24*.  Hw.  934f.  D^Ony       on-'ünb  Ex  7,  llf  Zauber- 

te «.  pr.  u(ol  AooaSe,  AoltiBcd,  L.  uiol,  Mnaü.  (Vg].*e^b,  cb.) 
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rig  Vergchhituinie,        X«oI«pUm0II»  8pr 

18,  8.  26,  li\ 

conj.  §  353  b.  374  A.  8.  detkalh,  Ru 

1,  ist  (sonst  nram.). 

•^R»!^"  c«'  rijjnb  l  8  19,  20  t,  gewöhnL 

„Schar,  Raüff^  über>^etzt.  (Vgl.  bnp, 
n^np  )  Hoflfmann  in  Zk'Y  111,^9  tUeBrwiiat, 

y:  =     8.  d.  u.  vgl. 

ib.  Ät6  1  S  14.  30.  Jes  48,  18.  63,  19. 
I»  2  8  18,  13.  19,  7  Kt  (wrluimt  On 

23.  5.  14  -^b.  Hn  23,  11.  1  f?  20,  15 
«b,  ob  auch  Jer  8,  6?);  gejreii  Frd.  DpI.. 
Prol.  134  s.  ZDMG,  40,  738.  —  Zur 
Syntax  s.  Ew.  §  329  b.  368a.  P.  Fried- 
rich, hebr.  Conditionalsiitze  1881  S.  6f. 
31.  38  f.  45.  —  L  Bediugungüpartikel, 
1)  bei  onmöglicheD  oder  nicht  stati- 
findenden  Bedingaagen :  a)  c.  pf. 
Drix  OrTin  wem  ihr  xir  hätUt  Irhen 
Uitsen  ßi'«,  19;  13,  23.  1  S  14,  30.  Dt 
82,  29.  Hit  «h:  Nu  22, 29 ...  ann-«»'»  i|b 
wenn  ein  Schwert  {in  meiner  Ilana  wäre), 
»0  ("'S),  ni  IC,  4.  b)  r.pf.  2  8       12.  Mi 

2,  11.  ?8  81,  14.  —  2)  c.  impf,  bei  allge- 
mein möglidten  Annahmen;  On  60,  15 
wenn  Joseph  unx  jetzt  etwa  verfolgen  sollte 
(!|3ttIJtJ">  . . . :  Hi  f..  2.  [Ez  14.  15  em. 
Gern.  "Wj.  —  II.  Wunschpartikel,  a)  cpf 
a)  bei  mterfBlibttren  Wflnachen,  inaofwii 
etwas  gewünscht  wird,  was  in  der  Ver- 
gangenheit hiStt*»  j^oschphpn  müssen: 
XX\Xi  utmam  nmiui  essemus,  Nu  14,  2; 
S0|  3.  J<M  7,  7.  ß)  bei  in  der  Gegenwart 
nicht  erfüllten  Wünschen:  Jes  63,  19 
wenn  <tu  ifoch  ih  n  Tfimmcl  Zfi'nsatext;  48, 
18  wenn  du  doch  auf  meine  Gebote  ach- 
Mut.  b)  e.  impf,  bei  erfttllbttren  Wfin- 
sehen:  H^n^  . . .  'ib  möchte  doch  (Itmael) 
leben  bleiben,  Gn  17,  18*.  Ebfin-^o  mit 
Jussiv:  ?^'}3TD  "♦n")  lb  Gn  30,  34  miiye 
et  »o  sein.  '  e)  vSi  imp,  in  gleiiBbar  Bed.: 
^VSrrit  Gn  2S,  13  mögest  du  mkk  Ko- 
ren (über  V.  5.  11.  14  a.  oben). 

«1b  8.  Kb. 

Ü'^^h  n.  pr.  .At^us;,  Na  3,  9.  '->  Ch  12, 

3,  16,  8*.  0^3^  Da  11,  43,  Mich..  D'»äb 
Blrf,  üe  XAjfer, 

Aoi>8,  pl  Aot»8wi|iu  1)  aamt 


Volk,  Gn  10.  22.  iCh  1,  17  r^dim.  — 
2)  (afrikan.?)  Volk,  Ez  27,  lÖ.  30,  5. 
Jes  06,  19.  ZDMQ.  26,  623.  pl.  D'^-pb 
Gn  10,  13.  1  Ch  1.  11  Qr.;  D^'-tVi  Kt. 
—  Jer  46,  9  em.  Stade,  de  populoJavan 
6f.  und  beetreitet  (danach  Del., 

Par  L>r)7.  310)  die  SsBtenz  «nee  aftiku. 
Lud  Volkes*. 

/  pL  Wb,  impf  S.  ^rb%  2  m. 

sg.  n^bp,  pt.  nn'b.  l)  ffe^eite»,  c.  acc. 
jmdn.  Pre  8,  15.  —  2)  borgen,  entleihen, 
Dt  28,  12  u.  (4):  c.ace.  Geld  Neb  5. 
4,  vgl.  Böhme  z.  8t 
Hi.  2  sg.  ri'^lbn,  impf.  $g.  Sl?b\  2  *g.  »«. 
n-,bp,  Ä'iribri,  2)t.  nibr,"c*.  rnbia. 

\)  jmdn.  in  Zinspflic-ht  nehmen,  nh  Schuld- 
ner perpflichten.  Dt  28,  12.  44.  Spr  19, 
17.  —  2)  «M  DmMut  gtbm,  8pr  92, 
7.  Ps  ?u.  26  etc.;  mit  doppeltem  «er., 
jmdm.  eitc.  borgen,  El  22,  24. 

Ni.  n^b3,  3  pl.  fl"ib:.  impf  nn!r,  5  pl. 
nr,'//  niba,     s^^b  ,  «mA  «K^eMlfoN: 

stets  mit  praep.  WS  jmdm.^  Fb  83,  9; 
"bst  jfjVÄ  ?u  jmdm.  halten:  v.  ehelicher 
Aniiänglichkeit,  Gn  29,  34;  Jes  56, 3  etc. 
KU  Jahve  (3);  '^9  Jes  66,  6  etc.  (4)f  4er 
Stellung  nach  jmim,  titgt^of^  eeM 
Nu  18.  2.  4. 

1*1  ^   I^.,rann.  8tod.  114, 1664.  iM^f, 

pl.  i!Tb7  Spr  3,  21t 

37.  ;./.  'T*b:.  CS.  nb:,  □'»T'ib:.  l)  ver- 
kehrt sein:  in  Spr  2,  15.  3,  32.  14,  2. 
vgl.  Ew.  §  288  c.  y.  der  rittliehea  Yer- 

kolii  th.nl.  —  2)  rb:  Verdrehte»^  bildi 
fiir  Schieichwege.  Jes*  30.  12». 
7/».  irb^  §  52;>b.  ■;.  Spi  4.  21t  abbiegen. 

7!15  Gn  30,  37  t  Mandelbaum.  Löw.  Pfl. 
49.  69.  374. 

lt.  pr.  1)  altkanaanit  Name  t.  Bethel, 
Gn  28,  19  OuXajxXouC.  L.  OuXa{i}iaoo;, 
35,  6  AouCa,  Ri  1.  23  etc.  p^'i  Q.  Ar- 
chaismus, vgL  Wlh..  Prol.  357  A.  1].  — 
2)  hethit  Ort,  Ri  1,  26,  s.  Berth. 

n!ib  pl  nhib,  n'^nb,  nnb  §  3i5a.  322 f, 
du.  P.  O^nhb  Ez  '27.  5!  §  339b  A.  2. 
340b.  Pinsker.  Einl.  81.  179.  Tafel  znin 
Schreiben:  Ex  32, 16.  Jes  30.  8  u.  ö.  (8); 
BreU:  Ex  27,  8.  Hl  8,  9;  Getäfel  mU 
Seulphtr,  1  K  7,  36;  du.  t.  paarweiaen 
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Schitfsplanken,  Ez  27,  5.  ^  t.  Stein taieln : 
Dt  9,  9—11       %  ]3x  34, 12  iifitn  'b. 

tVfVfy  n.  pr,  Aooeift,  Jes  15,  5t  moaUi 

Stadt,  vgl  n-inb,  rw*  ii..niflpa. 

Tön*";  /,.  pr.  m.  'AXXuiijc,  jnd.  FHm.-Name, 
Neh  ti,  12.  10,  25*. 

Ü1  >         -alb  Jes  25,  7  f.  Kön.  445 

verhüUfiul.  i>f.  p.  f.  ir^'^b  1  S  21,  lOf. 
§  211b  A.  ölÖb,      einßeicickelt.  Vgl. 

A'.  ÄB^/:  üb^lt  1  K  19,  13  hüllen, 
e.  aee.  das  Gesicht  mit  (21)  dem  Mantel. 

Dlb  VerhüUmuj,  SeMeirr,  Jes  25.  7  f. 

tSib  n.  «n.  iVcnr,  Neffe  Abrahams,  Gn 
11,  31,  mit  diesem  «nwandemd  19,  4f., 
sich  von  ihm  trennend  UTid  im  Siddim- 
thale  ansHssig  13.  f),  7  ff.  14.  12;  Ahn 
Moabs  n.  Ammous.  ün  lU,  30 — 38,  vgl. 
'V-^  Dt  2, 9.  Pa  88, 9.  Walineh.  urspr. 
Stariimname,  vgl.  Stüde,  6«6b,  I,  118f. 
u.  das  folgend 0  Wort. 

"Oib  n.  pr.  m.  Acurav,  fidoniit.  Clan,  Gn 
36,  20.  22.  iCb  1.  38f.;  Gn  36,  29  (vgl. 
V.  20)  horitlMh,  s.  Dillm. 

"^r.  «.  Cz.  Wz.  nxb)  Aeui.  1)  Sohn 

Jakoll!?  von  der  Lea,  <"In  29.  34  (wo 
Volksetymologie  v.  mb).  —  2)  Israelit, 
Stanm,  Qn  34,  25.  ^.  49,  6—7;  als 

■  prierterlicher  Stamm:  Dt  33.  S— 11 ; 
hri  S3Ü  Dt  10.  8;  '2  Pl-'S  Ex  2,  1: 
'bn  nnsfett  Nu  3,  20;  'b-^ä  l  Ch  23, 

24.  97;  'b-na  eiae  Lttiiim,  Ex  2,  1 ;  als 
n.  gent.  ■'ibn  "©"»«n  Ri  20,  4;  pl.  0"nb 
Jos  21.  1;  ''Sn  '>;ä  1  Ch  15,  15.  24,  30  ; 

□^ibn  trsnsn  s.  unter  yra-,  s.  'C^ib 
Neil  10,  i  (nibva  ^3'^:nb). "  Als  Diener 
der  Priester  beim  Chronisten,  Lag.,  Or. 
IL  20 f.  Mitten.  T.  220.  Wlh.,  ProL  142tf. 
Stade,  Gesch.  I.  152  ff.  Meyer,  Gesch.  I, 
377  iL  Qxatj  Gesell,  des  Stammee  Len 
(Merx"  AxchiT  I.  f^8— 106.  208—236). 
f-       r^lb  Spr  1,  9.  4,  9*  Kram. 

•jr^lb  §  294  e.  m.  Ps  104,  26.  gchlnn;jen- 
artiges  Ungeheuer,  Drache.  1)  ein  See- 
mfdkeuer  (vgl.  Vn:  Am  9,  3)  Ps  104, 
26.  Symbol  Ägyptens  Ps  74,  14  (vgl 
unter  ^''BP).    Bildl.  das  KrohuU!,  Hi  40, 

25.  — -  2)  der  ifroße  HimmeUdtaehe  (Stem- 

bad),  Hi  3,  8  (vgl.  mia  tön;  26, 13). 
'Jes  97»  1  natefsclieidet  n*;i^  «ri;  'b  o. 


u.  ]in5^5  Cnj  '2  als  Symbole  zweier 
Beiehe,'  Vgl  Smend,  ZAT.  IV,  312 ff. 

pl        1 K  6, 8t  gwwQlmL  WendeU 
treppen,  s.  dagegen  ZAT.  III,  I36f.,  da* 

nach  Fallthüren. 

«b^lb  (4);  in  Ps  27,  13  punktiert,  s.  Baer. 
lib.  ps.  93.  Vgl.  01s.  z.  St;  "«blb  (10) 
§  379b.  N«tgätiTe  Bedingnngspartikel: 
teenn  niehi:  c.  pf.  Gn  31,  42  wenn  nicht 
der  Gott  meinen  Vatri  s  .  mir  hilfreich 
geweten  iciue,  so.  —  AhiiL  i'A,  10.  Jes  1, 
9  u.  0.  (13);  e.pi,f  KZ,  14t.  Vgl. 
Friedridi.  behr.  Ck»nditiona1sltiB  14.  31. 

]lb  I.  (5),  l4  Gn  24,  2a  %  691a,  als 

imp.  Ri  19,  6.  9*.  §  595 e,  f.  "»pb,  pL 

'•rb.  pf.  ib.  f  nsb  Sac  l.  Pinsker, 
Einl.  163.  Stade  §  132,  pl.'^ih  Ri  19. 13, 

i>»pf-  rb:  §  499e,     (5),  f.  rbp,  isv\ 

Hi  17.  2.  pL  iirb"^,  ^!:b^  /  pl  r^:. 
n:-«b:,  pt.  pl.  r:^:b  N.^h  13,  21.  §  203. 

ij  als  Qal  a)  übenutehien:  Gn  19,  2. 
Ra  1,  16  n.  O.,  hei  jmdm.  Hit  2  8  19,  8. 
b)  die  Nacht  bei  etw.  hinbringen,  Jo  1, 

13.  Hi  39.  9:  v,  Dingen:  di^  Nacht  über 
liefen  bleiben.  Ex  23,  18.  34,  25  etc. 
o)  venoeäenf  tUmemd  weUenz  ffi  17,  2 
das  Auge  muß  beständig  auf  etw.  (3)  icei- 
len;  41,  14  auf  seinem  Halse  tceilf  fCraft; 
Hl  1,  13  das  Myrrhenbüschel  ruht  zui- 
«eiM«  dSm  Brmtmt.  —  flbtr.  Jes  1,  31; 
Hi  19,  4  »I««  Irrtum  haftet  bei  mir. 
n.  ahnl.  —  2)  als  //». :  ffic.  i'ihernochten 
lassen ;  übtr.  den  Lohn  des  Arbeiters,  ihn 
einbebalten  bis  zam  andern  Morgen,  Lv 

19.  13.  —  3)  als  rrifhp.  impf.  p.  ipbn", 

Ij'bri';«,  niichtigen:  v.  Tieren  Hi  39,  28; 
weilen,  ruhen,  Ps  91,  1*. 

II.  Hi.  pf.'nrp^7\  ls\x  14,  2'J,  impf. 

]b'»1  Ex  17,  3,  '«rr  Ex  16,  2  Ki  Nu 

14,  '  36  Qr.,  irbn  Ex  16,  7.  Nu  16,  11 
Qr..  pt.  nrb^S  16, 8.  Nu  17,  20, 0^?^ 
Nu  14,  27*  murren,  by  iddt  r  jmdn. 

Ni.  Ex  15,  24.  Nu  14,  2  etu  (5J, 
flJibp  Ex  16,  7.  Nu  16,  11  Kt  iNwrrM, 
b:^  wider  jmdn. 

•  •  ▼ 

2  sg.  P»,  pt.  7?  §  203,  pl.  W'X'S, 

spoUMt^  Spr  9, 13;  sonst  stets  als  wubit, 
der  SjpStter,  anBer  Jes  29,  20  (neben 
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T^)f  nur  in  Ps.  Q.  8pr.  als  Religio!»-    Kl  9,  30  etc.,  TonngBweise:  Wange,  Hl 

u.  Gesetzesvertchter,  Ps  1 , 1 .  Spr  3, 34  etc. ,    1,10.  6, 18. 


neben  IT  Spr  21,  24.  yth  9,  7.  Ogs  zu 
B^n  8pf  9,  8  etc.  (4)  n.'  ''rB  öpr  ly, 
35  etc.  (3),  welcher  letzterw' noch  be- 

It'hrbur  ist.  —  Bildl.  v.  Weine  Spr  20, 1. 

Jii  ""rs-^bn,  iHij)f.  ^•»b'',  pt.  y^b'o,  r.s-.  pi. 
^s-»"5c,  Ä  ix-ibtt,  ^-^i^biq,  l)  «/wV/««,  Spr 

3,  34',  pt  Spötter,  ifi  16,  20.  —  2)  ver- 
spotten,  r.  iirr.  jtnJn..    Ps  11J>,  51.  — 


'Hb  «.  Ae^s,  L.  Ae/bi  Ort  in  Juda, 
Ri"  15,  9. 14. 19,  'b  ^\•q^  v.  17*,  über  die 
Lage  vgl.  Berth.;  in  1  S  25,  6  "»nb: 
Will.,  Sani.  Idlf.  will  lesen  *«nb  » trefe 
Uafjet)  meinem  Bruder  ;  2  S  23.'  11  n«n| 
liest  Then.  TVnb  no<?Ä  Ain. 

r^nb  jer  48, 5  Qr.,  s.  mvü  u.  ninb. 


3)  dclmeixchfu  fW/..  hdU-n  =  wne  fremde  :  tTt^^"  •  -<i  »  «« 

Ä^rodi^  *;,r..Ä.nj,  der  Dau\^^<        ^  *t  abfreeeen. 

metedker,  Gn  42,  23.  der  Geeandte,  2  Ch  |  ^;^Pf-  f\^-  ^^JP  M^'*'         ^'^  'f 
32,  31,         Prophet,  Jes  43,  27; 


'13  ^&(bl3  der  fürbiHende  Mngel,  Hi  33, 

23,  s'  d. 

Hiäip,  impf,  P.  Utibnn  Jee  28,  22  t. 
§  569  b,  2.  O0tpo»  ir«lben. 

impf.  tJibriT 

(2)  §  29,  imp. 
riinb ,  kneten 

7,4;  mit  Ellipse  des  Objekts  Gn  18,  6. 
1  S  28,  24.  2  S  13,  8» 

tt^fe  n.pr.m.  2  S  3,  15  Kt.,  s.  ©-^b  w.  pr. 
Nr.  n,  2. 


P.  '»anb-.    1)  leckrn:  Staub  Jes  49,  *2 
Mi  7.  17.  Ps  72,  9  (Zeichen  der  Demüti« 
gung).  —  2)  Mfledken:  Feuer  ledkt 
Waeeer  auf  1  K  IH.  38.  —  8) 
rrn.  vertUgeUt       22,  4*. 


c.  aec.  dnb  Spr  4.  17.  23,  6  (aptov  <p«- 
7£tv,  Luk'U,  1);  2  Spr  9.  5.  Ps  141,  4; 
ttbü-.  Dt  32,  24  von  der  Seuche  Ver- 
fekrfe.  — >  IL  wrb.  ienom,:  kämpfen,  Fe 
35,  1 ;  pt.  der  ^mpfeTf  der  Femd^  V% 
35,  1.  56,  2 f.* 


rm  f  §  304c.  Spr  4,  24t  r«*e»rf*«Ä.  on^pp^  p.  onb:,  ^^-y.ntsnb?,  impf 

TO  adj.  m.  §  198a,  P.  nb,      OTib  j  onbv  f.  önbn  etc'.,       on^n,'  onbn, 

S  325.   /mcA:   Holz  Gn  30,  37,  _qrü-\  7j/."^t3n5n,      '       ''  ' 
nender  Jinum,  Elz 


alz  Gn  30,  37,  grü-    pl  1«nbn,  inf  a.  Dhbs  §  261,  m.  Dnjn, 

17,  24.  21,  3  (Ggs.    onbri  §  252,  1,  Ä  iTaW^n,  onb^'K 

VS"^);  frütche  Trmtben,  Nu  6,  3;  «c««  ' 
SMeke,  Bi  16,  7f.* 

&  nhb  Dt  34,  Tf  .TVMdb,  X^iMw» 


Wnb"  Ä  ioinb,  Oianb,  LehenmiUel 
Jenrich.  plur.  fr.  25.  Gpgen  Frd.  Del,, 
Proi.  193  f.  s.  ZDMG.  4ü.  721.  Fleisch, 
Z»  1, 17j  dfe  Feuertpeite  de*  gStÜki^ 
Zornett  Hi  20,  23*. 

rinb  Jet  48, 5  Ktf,  s.  mrpi»  n.  rvnb. 

^nb  /:  Ri  15,  15,  p.  "^nb  i;  rt^b,  s. 

•"•nb  Hi  40,  26  [l-inb  BurJ.  n-^nb  Kl  1, 
2,  J«.  □■^■'nb,  c«.  •'■'nS  §  339  c.  '340 a.  S. 


Q^ISnb«,  kriegen,  Kriege  führen,  1  K  14, 
19.'2%'46q.  6.;  kämp  fen  in  einer  SMaekt, 

Bi  6,  19.  1  S  4,  Of.  U.  ö.;  r.  arr.  h'ruye 
fuhren,  1  S  8,  20.  25,  28  u.  ö.;  jmdn, 
bekämpfen,  Ps  109,  3;  mit  jmdm.  streiteUf 
Um  bekriegen  A  Bi  9,  38£  1  8  14,  47 
u.  o.;  -rw  2  ^  21,  15  u.  o.;  b«  Jer  1, 
19  etc.;  DJ  2  K  13,  12.  14,  15  u.  o.; 
im  Einzelkampfe  mit  Jmdm.  kämpfen,  1  S 
17,  32  ete.*,  TOt  1  8  17,  9;  UV*  wtU 

eitinruler  K-iimpfeu,  1  S  17.  10 ;  5  für 
jmdn..  Ex  14.  14.  Dt  20,  4  u.  o.-  den 
Angriff  auf  eine  Stadt  eröffnen,  2  S  11, 
20;  -ba;  Dt  20,  19.  2  K  12,  18.  19,  S 
XI.  5.  Jes  7,  1. 


■«nb,  P.  •'^'nb,  T^"-<^nb  %  365o,  V^nb  -^^^  *• 

§  356 d.  ^^rfi:  zrmÜü  1 1.  4.    34ba;  i         Ri  5,  8t,  35  H8S.  bei  de  Roäsi,  s. 
Jer  Kinnbacken  :  eines  Tieres  Ri  15.  15f.,    Miish.;  Pinsker,  EinL  54:  Dnb  §  88,  3,  a. 
•  die  beiden  K.  eines  Tieres  Dt  18,  3  u.  ö., '  Frenedorff,  OeU»  Nr.  378.  Kampf  Vgl. 
eines  Menschen:  A'.  u.  Wmge  'b  nsn    Berth.  [wahrsch.  TF.]. 
Ps  8,  8,  'bn-b:?  1  K  22,  24  etc..  'b  ^3  j  DHb  P.  onb,  onb  Pa  14,  4t.  «.  1  8  2l. 
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»  u.  ö.  {f.  (in  40,  20t,  «loch  hat  hier, 
SÄin.  m  ),  S  ■'tjnb  etc.  1)  Getreide,  Brot-  ' 
kam,  Jm  28,  28.  30,  23.  Hi  28.  5  n.  o.; 

ein  ijetreidereicheg  Land,  Jes  36, 
17.  —  2)  Brot:  fOn  'b  Lv  7,  13;, 
Dh  'b  /WtdUit  Broty  f 'S  21,  7.  8.  die 
hetr.  Wörter;  C'^rfc  'b  Oerstenhrot,  Ri 
7.  13;  Brot  nebon  fleisch,  Gn  27,  17 
vu  ö.,  neben  Wasser,  Gn  21,  14  u.  o. ; 
Bfvt  und  Wem,  Qu  14,  18  o.  o.  —  bsK 
6  Gn  8, 19  (Ggs.  FnuAuy,  ^  ndS  Brot- 
gehribf.  Ex  29.  23  pt.\.  dafür' bloß  ''t 
1  S  10,  4:  ''5""«P!Ö         Brotkuchen.  — 
VPB  riM  Streifen  Brot,  Gn  18,  5  U.  o. 
Mit  näheren  Bestimmungpii :   0'»2'iS  'b 
Ho  0,  4;  0^«:K  (St.  O"»©;«  s.  Smend) 
Ez  24,  17.  22  'J}rauerbrol\  'yi  '"3  Jes  30,  i 
20;  tJäP     Dt  16,  8,         VSpr  4,  17,  | 
^(g^5  '3  20,  17  n.  ahnl..  s.'dü'  betr.  Wih-  | 
ter;'kultische Brote:  PDnrsn  '3,  D'':Bn  'b,  | 

»Tp  'b,  a-'Tsan  'b,  np'^ip  "'b  s.  d.VGgs.  i 
bn  ^  1  S  2i)  6  bezw.  veub  "b  Es  4, 13 ; 

—  Brot  vom  Himmel:  Ex  16,  4.  Ps  105, 
40,  dafür  bloß  'b  Ex  16,  22.  —  3)  Spei»e, 
Ntüirutuf  überhaupt i  der  Tiere  Ps  147,  9. 
Spr  6,  8  (Ameise);  v.  ffiegenmilch  Spr 
27,  27,  Früchten  Jrr  11.  19;  der  Staub 
ist  'b  der  Schlange,  Jes  65,  25.  —  Le- 
bentmitteL  Gn  47,  12;  "TS  'b  Proviant, 
Jos  9,  5;  Nahrung-.  Spr  30^  8  -^Ti  'b  die 
N.,  de.!-rn  irh  bedarf;  'b"*^Dn  durhenJ.  2  S 
3,  29 ;  'b~i<ib  dna,  tcm  keine  Nahrung 
enthali,  Jes  55,  2.  nbcte^  *i  N.  u.  Klei- 
dung, Dt  10,  18.  —  Ünterhtdt:  'b  b2« 
seinen  U.  finden,  2  S  9,  7.  Atn  7,  12  etc. 

—  Jes  4,  1  icir  wollen  uns  9eU>st  erhalten 
telfe  Wib;  'b  7P3  jmdm.  UnterkoU  ye- 
wahren,  1  K  11,  18  u.  ö.  —  Voui  Bedarf 
eines  Haushalt  =  1  K  5,  2.  Neh  5,  14. 
18;  V.  Einkommen,  Lv  22,  7. 11;  £rwerb, 
Spr  81,  14.  BüdL:  den  Stab  de$  Brotet 
zerbrechen  —  jmdm.  dieNahrtmy  entziehen. 
Ex  4.  ir>  VI.  ('). ;  ülifv.:  Thränen  aU  N., 
Ps  42,  4.  —  4)  die  zubereitete  S^euse, 
da»  Eteen:  'b  t39D  «tu«  ^peiee  hor&tren, 
1  S  14,  24;  Ez  V,  9.  16  tick  ein  Eaaen 
bereiten;  'b  bsst  ettt^.  esfim.  Ex  34,  28. 

1  S  20,  34  u.  0. ;  'b  0"'«  jmdm.  etw.  zu 
euen  voreHxtn^  2  8  12,  20;  em  &erudii, 

2  S  13,  5;  'bn-blj  »a  zur  Mahlzeit,  zu 
TUehe  kommen,  l'S  20,  27;  'b  nü?  ein 
Mahl  veramtaÜen,  Pre  10, 19^  'b  b^K  ein 
MM  «nnmAhmh,  Go  31, 54  etc.  —  5)  kul- 


tischer Ausdruck:  v.  Opfer:  TVtSVt  'b  Lv 

3,  11  (v.  den  Fettstdcken  des  Opfers); 
D">nb»  'b  Lv  21,  6  (die  Opfer  über- 
hiiupt);  ■^'anb  Nu  2H.  2  </a«  mir  ijehiik- 
rende  Opfer.  —  Speziell  v.  Brotopfer  Nu 

4,  7,  vgl,  Wik,  Prol.  64. 

n.  pr.  m.  Att^H^t  ^  Aooj&t.  1)  Bru- 
der des  Goliath,  1  Ch  20,  öf,  vgl.  n^ba, 
s.  Stade,  Gesch.  I,  228.  —  2)  'bn  rpi  i. 

nnb  n"<3. 

^52":;  «.  />r.  Maye;,  L.  AaiJijjia;,  Ort  ia 
der  Ebene  von  Jvd»,  Jos  15,  40t 
HS&  O^b]. 

5,  •'ptnb'^,  /*.  tnbr;  *  tc.,  pt.  pl.  wirf», 

5.  VSrfb,  2D"'2rt'b.  Sn-Snb.  l)  drängen, 
drücken:  22,  25  jmJ^.  Fuß  an  (sK) 
die  Wtmdi  jmdm.  Um  Creiuye,  Bi  1,  34; 
rib^3  jmdn.  mit  der  Thür  hinausdriicken 
(durch  Feststemmen  gegen  dieselbe)  2  K 

6,  32.  —  2)  bedrängen,  bedrucken,  c.  acc. 
JmdH.:  durch  Einftlle,  Krief  Bi  2,  18. 
Jes  19.  20.  Am  6.  14  etc.;  durch  Frohn- 
dienst  Ex  3,  i) ;  durch  Willkür  den  Fremd- 
ling, Ex  22,  20  etc. 

Ni.  m^f.fTfm  Nu  22, 85t  MküMeke» 
yeqen  etteat  ("bK). 

y"5  P.  ^nb,  S.  i:snb.  l)  Bedränyni«. 
DrantfMol:  Ps  44,  25  etc.  'b  onb,  'b  D"'T3 
l  K  23,  27,  Tgl  Ew.  %  iBlhiY.  ¥tolm- 
dienst.  Ex  3.  0.  —  2)  das  Drängmi  im 
l  in  l.  «  Ps42,  10.  43,2. 

wHP  ts.pt.pk  or»^bia  Ps  58,  6t 

Ziachhv.    lieschtcörer,    Svn.  WHb 
[Rob.  Smith,  Journ.  of  PhUol  Xlv,  123 
Sckloii^enhe9ekißwrer\. 

HUhp.  impf  nJnbrr»,  pt.  pi  ccnbra. 

»ich  qegenaeitfi  et  fr,  zuflüstern,  2  6  12, 
19;  by  über  jmdn.,  Ps  41.  H*. 
fljrt  p.  enb,  />/.  ö'^Cnb.  l)  leises  Reden, 
ängstUeheaiMen,  Jw  ^6, 16.  —  3)  Zmi- 

berformel  {das  leise  Geraunte),  Jes  3,  3. 
Jer  8.  17.  Pre  10,  11.  ^  3)  .^m«!««  (ie- 

sproclienea  Ding)  Jes  3,  2U*. 

im  «y.  stets  13bA  m"  perBoryanwi, 

Äeiw^kJÄffriüeMe,  Ru  3'  7.  1  S  18,  22.  24, 
5*.  pl  S.  =n^ob  £z  7,  22.  8,  3.  U* 

Zauberkümii . 

tsb  Gn  37,  25.  43,  11^  LatUmum,  üistm- 
nmiütMrXt  UBm,  Pfl.  70. 127,  TgL  Mordtm. 
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u.  M.,  Sab.  Denkm.  84.  Schräder,  KAT.» 
131,  18. 

SlK^b  LT  11,  80t  BiaediaeiiBrt. 
St-xmm  in  ArabiAii,  Ga  2d,  Sf- 

hfimment.  Eisen  Juvrh  Hämmern  scharf 
.  machen,  Gn  4,  22.  1  S  13,  20.  Ps  7,  13; 

übtr.  die  Auffen  scharf  matten  —  tt^rf\ 

blicken,  Hi  H*. 
Fu.  pt.  iblsbTS  Ps  52,  4 1  geschärft. 

n^V  pl.  r^-^h  1  K  7,  20  f.  36*  Kranz,  ^ 
OeirinJe  [vielL  umzustellen  n'*"|lb]. 

b^b  Jes  16,  3t  (Spr  31,  18.  Kl  2,  19 
Ki)*  §  194c,  P.  b^b  (st.  b^b)  Jes  21,  | 
11.  §  99d  A.  1,  CS.  b-'b  (3),  n^b  §  99d| 
A-  2.  308a  A.  2.  M2h.  m.  Ps  1^,  3  u.  o.,  - 
F.  nb-'b  Pratorius  in  ZAT.  III,  218  A.  1, 
fll  n^S'Jb  1 8  30,  12  IL  5.  (10),  vgl.  ZAT. 
I,  263,   die  Xucht,  Gn  1.  5;  mit  Zahl- 
wort im  pl.  7,  \.  12.  mit  Art.  'bn  Ctn 
1,  14  u.  sehr  ofL    Mit  Art  nach  Zahl- 
wort Dt  9,  26.  Ew.  §  287  L;  als 

a)  die  Nacht  hindurch.  Ex  10,  13  u.  o. 

b)  während  der  Nacht,  1  S  14,  34  etc. 

c)  in  bevorstehender  Nacht,  Gn  30,  15. 
Bq  S,  2.  d)  Mt  der  vergangenm  Nadkt, 
1  S  15,  16.  Ru  1,  12.  e)  diexe  Nacht, 
Gn  19,  5.  34  etc.  Im  acc.  uhno  Art.:  />fi  ^ 
Nacht,  Gn  14,  15  u.  sehr  oft;  nb-'bi  oor 
Ex  13,  21  XL  0.  (18)  bei  Tag  wä^Htiäd. 

Ivb^'b  f,  Nachtgespenst,  Jes  34,  14t,  Vgl 
Hommel,  G«8di.  Bftb.  264.  1 

Urb  I.  m.  Jes  30,  6.  Spr  30.  30.  Hi  4. 11  *. 
der  Löwe.  Hommel,  süds.  S.  2SH.  440. 

TB^b  F.  tj"jb  n.  pr.  Aaioa.    1)  nördlicher 
Qxnuimi  janeU,  Bi  18, 27. 29,  aee,  rx&*\ 

J€6  10,  30,  P.  ntj^b  Ri  18,  7  ;  vgl.  "tf  u. 
Otäb.  —  2)  m.  Benjfiminit,  1  S  25,  44; 
in'2  S  '^.  15  Qr.*  vgl.  m^\ 

F.  iDb,  s.  Pnab,  /  sg.  -«nisb  etc., 
impf,  •ab"',  -isb-»,  nnib"^  etc.  [Zu  5  f 
&  rafen  'Pi  85,"  8  n.  '  3  pi.  a.  Tonsb'« 

Spr  6,*  '23  vgl  §  628  e  A.]  Mip."j^2. 

i-rsb,  iV-  «■  "^*:b.  rx.  s.  ^3-rDb,  a-ob, 

T33.  1)  fassen,  ergreifen,  fangen: 
Bi  16*,  4.  Jer  16,  22.  Am  3, 5  (inFallMi, 
OfnAm  etc.);  y.  Lose,  daa  den  Sehvl- 


digen  trifft,  Jos  7,  14.  17;  v.  Packen  das 
Banbtiarea  Am  3,  4.  —  gefangen  iMft« 

mni:  jmdn.  Jos  11.  17.  Ri  8,  12  u.  5.  — 
2)  in  Besitz  nehmen,  occupare:  die  Hen- 
schaft  1 S  1 4 , 4  7 .  Länder  Da  1 1 , 1 8 :  Släite 
««wJcni,  Jos  8, 19.  21.  Jes  20. 1  iL  sehr  oft. 
1*^.  .V/.  -:2b3,  f  n-::b:  et^.,  impf  "D'r,  -ns^"», 
/.  isbp  etc.  i )  gefangen  werden :  v.  Tie- 
ren jPs  9,  14  u.  0.,  T.HeiudiMi  J«8  8,15. 
in  Worten  Spr  6,  2 ;  in  den  eigenen  Be« 
gierden.  Spr  11.  6  u.  ähnl.;  (durch  ein 
Weib)  verführt  werden,  Pre  7,  26 ;  ww«  etw. 
betroffen  wurieni  Loaa,  Jos  7,  16.  1  8 
10,  20£  «.  (fc;  T.  Banne,  Jos  7.  15.  — 
2)  (if fangen  genommen,  fortgeführt  werden, 
Jer  6,  11.  51,  50.  —  3)  erobert  werden  : 
8ttdten,  1  K  16. 18.  J«r  88,  28  u,  o. 
mthp.  impf  fl  fl3?^?.  P  '»T|^f:?i 
einanderhängen,  mtektander  foHutzenf  Hi 
38,  30.  41,'  9*. 
■ob"  F.  -sab  Spr  3,  26t  da«  Gefangen- 
werden, 

rSDb  a.  V  oder  libll 

n.  />r. 
2Yt  .jad.  Ort.  ' 
Tfl'Db  «.  pr.  AoL'/ii,  L.  Aa^eti;,  uff.  "«"»Db 
2  K  1 H,  14,  kanaBnit.  Stedt  io  der  Sefida, 
Jos  10,  .3.  2  K  18.  17  u.  o.;  Festung, 
.Jes  36.  2.  Stade,  Gescli.  L  620 f.;  nach 
dem  Exil,  Xeh  11,  30.  Vgl.  Dülm.  zu 
Jos.  Q.  Del,  Par.  288. 

Pit^bb  Ex  26,  5  etc.  (7),  «t.  ridbb  Ex  26. 
4.  36,  11*  SdUM^m,  SOJetfen. 


«y.  ••nittb  etc.,  /wjV'.  ®*'^'» 
imp. 

Ps  119.  7,  )>/.  CS.  pl.  yr^xb,  lernen, 
c.  acc.  etw.,  Jps  2,  4.  26,  9  u.'  ö. ;  iCh 
5,  18  n«nbia  ^-nn^  kriegsgeübte;  mit 
-b»  Jer  fOV2t;  mit  b  inf  lernen  etir. 
zu'thun.  Dt  14.  20.  18.  9;  mit  hhB^m 
inf  Jes  1,  17  t;  mit  folgendem  ver^o  /in. 
Dt  31,  12  damit  sie  lerwn  und  fSrdUen 
zss  damit  sie  ßrchten  lernen. 
Fi.  TSb  §  386  b,   ?  m.  S.  •»IPlTSb  et<-. 

[2  /".'■^n-nab  (2)  §  -i38brj.  impf  rdr, 
-iBb-;,  S.  inniay  (2).  anitsbv  2  «-Ä 
■»n»^  etc.,  «li.'Ä  "»iiiab.  n-pab, 
nrf^'  Jer  9,  19,  ta/i  Ullb,  &  ff^, 

tA»,  &  ?r?'!^  ^V'?' 
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Uiren:  ab*.  Ps  60,  1.  2  Ch  17,  7.  9;  Hi.  impf.  »5«%  2  »g.  ^''jjrn,  3  pL  '^5:, 
Unimieki  «rUäeni  9.  «w.  der  8«di«:  pt.  pl.  CDV^iä,  mottm,  Hi  21,  3,  jm4^. 
0lw.  2«Ar<>ii,  Est  7, 10;  0.  om?.  der  Per- ,  S  2  Ch  30.  10:  b      22,  8.  Neh  2,  19; 

son:  jmdn.  belehren,  unterrichten.  Dt  4,  1    "bj?  Neb  08'. 

10.  Ps  71,  17  eU.;  S  «6«-  etw.,  Jes  40,  j^i.  pt.  es.  i^b:  Jes  38,  19t»  »m< 
14a;       am  eh».,      94,  12;  mit  dop-    der  Zjirnffe  lallend. 
l>eltem  acc:  jmtkL  H».  lehren.  Dt  4,  1,  .^u  v  n    -  1  -  j    i  v  o      t.  ioo 

5  Jer  9  4  u  o  •  «r<r  der  Sache  b  der  ^^'t'  ^>  '%<^'.I^3  123, 

Person  Hi  21.  22;  mit  acc.  der  Person  ,  J'      J''-  «  ^f'/^ 
H.  b  d«r  Sache.  Ps  18,  86.  144,  1;  acc.\  ken  Reden  Hi  34,       -  2)  Gegenstand^ 
d»'P«nion  u.  b  r.  mf.  *Är  sollt  .ie  hh-    J'*  P8  44,  14.  .9,  4;  m 

— .  _  j  -  j        r»*  11   10     u  1  Uo  1  (jre^ott  werden,  hi  23,  o2.  3d, 

ren  zu  reden  davon.  Dt  11,  19;  ahnl.  Ps     .  V^j^.,  «Aii-ai* 

143,  10  etc.  -  Mit  Ol^ektssatz  durch!  4  [b«  Com.  beideiDal  grtilg*]* 

19:  Ps  25,  6        miek,  i«ß  4n  der  GoU  I XD"  «dj,  m.  pl,  et,  ^  Jes  28,  11.  Pa 

mt^hu-r  na  fr  hUt.  35.  16*  [hier  woU  fP.,  s.  Ol«.]  «<sm> 

Pu.  pt.  TSb,  /.  F.  TVmyQ,  pl.  c».  "»"l^S-a.  ,  melnd. 

1)  «%mcA/f<,a»^«iern/(z.  Ziehen),  Jer  31, '  rnsb  «.       m.  ActotSct.  L.  Aaöi^i,  jud. 
18  (Bbd).  —  2)  eingelernt,  Jes  29,  13,  FanT.-Name,  1  Cb  4.  21  f. 
(Ifanschengebot).  —  3)ö«iA/:Ttr"»nBbia|,.--v  .     «      t    1  -  * 

^««jr*w^.,ich25.7;ähiü.Hi8;ö':l»l?^       .-^f*^;"'  V  v^^l*;' 

JlJv^-..,!,                J  •                     1)  ephnumit  Faiii.-Naiiie.  1  Ch  7, 

nn.,  nas,  ns^  s.  nlj.  i  26.  —  2)  levit  FbnL-Name,  1  Gh  28, 

"^'^^  s.  5.  7—9.  26.  21*. 

bKi'ib  Spr  31,  4,  btt^iab  V.  r  n.  i>r.  «i.  .i|*U°           .    ^  ,  ^       ,  .  ^ 

v«?L  ^lllikii.  De  nroV.  Lt.  Lern.  8Bff.  i  «««m*  reden; 


vgl  MÜlan,  De  prov.  Äg.  «t  Lern.  88  ff. 

b»1l2b  Neh  12,  88,  Qr.  biab  ist  TF.  f.  I  114.  It 

5*?^^  m  i-^^/l  Ä  W»bn  Gti  26.  80t 

Ä  P.  "^TEtJ.    fl<y.  »n.  geübt;  prägu.  die  , 

lledegeübten,  Jes  60,  4;  M.  Wtt  'b  a«  "5?5  W^rm«/,  Löw,  Pfl.  401.  421.  scbSd. 

die  Wü*te , gewöhnt,  Jer  2,  24';' n*rr  b  'ich,  Dt  29.  17;  bitt«%  Spr  5.  4;  daher 

Jes  54,  13  Jahreknndiqe\  e.  in  f.  geirohnt  tür  bitteres  Unrecht,  Am  5,  7.  6, 

zu  fündigen,  Jer  13,  23;  »ub»t.  Jes  8,  16 ,  12;  bitterss  Laad,  Jer  9,  14.  28,  18.  Kl 

ÄAätor».  8.  li^  ^E»«*)» 


tfCb  P.  ?jnb  «.  1».  A«fi«x.  1)  Kaimt,  vjV,  (2)  Kffn.  875f.,  impf. 
Öii  4,  18f.  28f.  -  2)  Srfbit.  (ui  5,  25f.  /^^^  Erregung  reden,  Hi  6,  3;  in 
28.  30f.lChl,3.*  VgL Budde. Urgeach.;  fW«,./  rejJ.  S^r  20.  25.  -  2) 
102.  130ff.  136.  Hchh'cl-nK  srhlingen,  Ob  16*. 

"ß^^  8-  1?^-  TBb     üu  15,  17,  pl  onBi?  (4), 

2V,  Spr  23,  2  t.    Einige  mibat.  (3),  qT»fib  (2),      "«TB^.  i'Wr«/,  Ri  15. 

„i«U^,  im  Aram.  ist  es  aber  JOm-|  4f.  u.  ö.;  t^K  'b  Sac  12,  6;  pl.  auch  t. 

ftarÄv«"  Liig.,  Pirov.  74  als  Verb:  ««Mnfi  i  Blitze.  Ex  20,  15(18).  —  Hi  12,  5  tielL 

du  qierett^.  zu  TB  s.  d. 

□SV/Z/.  pt.  pl.  Dias6tt  2  Ch  36,  ißti^^^L***  SjvT*  ^iSP'i^A'  ^^"^ 
-  T       ^  .  .    *  • '  "  !  Prophetin  Debora,  Bi  4,  4t. 

o    ^  '  rjEb  1  K  6,  17  t.  TF.,  1.  Tain  i»b, 

JUX  ,  /:  n^b,  in^f.  3  sy.  m.  39b?,  P. '  vgl.  Theu.  s.  St.  n.  Stade,  ZAT.  tn,  1^9. 

jyb'^  etc.,       ayb,  höhnen^,  spotten,  Hi  T^rsV"  ,     -  «vw«»»-ie  onj.  r 

11  o    u  ■  j      ■      o  i  o  k'  4  Iä'X  «w»i>/.  nBb'*Bil6,  29  t  umfa^He», 

11,  3;  5  jnuiü..  einrr  Snehe  s}H>tten.  2  h        -  t  ^  i«  '      '       '  ' 

19,  21.  Ps  2,  4.  Hl  9,  23  u.  ö.;  3  c.  inf.  nmet^Xngen. 

Spr  1, 26.  2in.  rfe^,  3  j)/.  irnr,  «jßü  tMiu^, 
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^en,  Kn  Ü,  8  (zurück),  Hi  6,  18  (zur 
Seite)*. 

j^o//,  ijisb.  Geringgckätzutuj  der  reli- 
tpoKcn  Wahrhrtt.  Spr  1,  22;  *b  *nC3lt  J6B 
*2b,^  14.  Spr  29,  8*. 

D^p2  n.  ^r.  AutSajx,  L.  iVaxoup.,  Oii,  in 
NaphthtH,  Jos  1$,  SSf. 

gewöhal.  =  ongb  erklärt,  Ho  11,  3: 
ist  wahneh.  TI'./Now.  em.  on^j,  f. 

nripb  etc.  [Zu  2  /".  »g.  nnpb  vf?l."§  i  oi  b 
u.  Pinsker.  Einl.  182  zu  Gn  30,  lö], 
§  127  c,  P.  etc.  [Zu  2  f. 
•»n|5Fi,  /  nnp»,  3  pl.  in^j%  /  j>i. 
nnj33  vgl.  §  136,  6J.  imp.  np,  nnp  Gn  15, 
9/npi5  (5)  ?  .'502  b.  P  H]:  [Ez  17,  5  von 
dorn. 'als  TF.  getilgt],  k  lanj:.  njn^ 
J«r  36,  14,  -nnj5  Gn  48,  9',V- 
•«npb  1  K  17.  11.' §  599a,  pl  ,  P. 
tn]5  Gn  43,  13,  S.  ^r.n^  1  K  20',  33, 

inf!  a.  npb,  nipb,  c^/mü  §  619  i, 
-nnp  2  K  12,  9.  Köllig  318,  &  n^np 
etc.,  y;/.  np;'::,      O'^np'b,  ««.  "T^,' pl 

p.  pl.  DTipb.  1)  nehmen,  argreif'en:  c. 
aec.  ettc.f  Gn  8,  9.  22,  10  u.  o. ;  neh- 
men ilTSf  XL.  ahnl.  in  die  Band,  Qn  43, 
15.  Ex  34,  4  u.  0. ;  mUnt^men,  Gn  24, 61. 
43,  18.  2  S  4,  7  u.  Ö.;  übtr.  Schmach 
davontrage»,  Ho  10,  6 ;  al^  Beute  mit- 
ndmen^  1  K  14,  26.  Jo  4,  5  o.  o.  — 
einem  Tiere:  m  fangen,  ffi  40,  24; 
übtr.  Spr  6,  25.  a)  efw.  von  einer 

Hache  nehmen  . . .  UTQ  Lv  4,  5.  Nu  19,  4 
n.  VbiiL  b)  von  einer  SmAe  etv,  wegnek- 
inen,  Gn  2,  22.  Jos  7,  11  n.  6.  c)  am 
einer  Masse  eftc.  jmdn.  auswählen,  Gn 
8,  20.  47,  2.  Nu  18,  6  u.  o.  d)  etw. 
am  mnem  Oegenetamie  keramenAmen,  Lv 
8,  26;  b  sieh  etw.  nehmen,  Gn  14,  21. 
Ex  6,  7'.  Dt  7,  25  n.  o. ;  mit  b  des 
Zweckes :  ntSfitS  sich  zum  Weibe  nehmen. 
Ex  6,  20  IL  0. prtlgn.  mush  oline  ntBMb 
in  mafn'mmium  ducere,  Ex  2.  1.  2  S  5. 

13.  1  K  7.  8  u.  sehr  oft  ;  zum  Knechte,  Hi 
40,  28;  07  mit  sich  nehmen,  Ex  13,  19.  Ri 

4,  6  u.  a;  me  Bz  17,  5.  Gn  22,  3.  — 

nnr  an  Stelh  cinex  anderen  nehmen,  Nu 
3,  45.  8,  18;  priign.  i/efntif/rnnehmen,  Gn 

14,  12.  2  K  25,  1811.  Ez'l7,  12  u.  ö.; 
einnehmen:  das  Hen,  Ho  4,  11;  flbtr. 


DP2,  nS^S  Hache  nehmen^  J«6  47,  3.  Jer 

20,  10.  —  2)  dtMnnt^meny  sm  «jeK  nek- 

men,  Gn  5,  24.  2  K  2,  3.  5;  1  S  18.  2 
ins  Han^:  frfi>n<Uich  aufnehmen,  Ps  73, 
24;  FQb  jmdn.  als  Tochter  annehment 
Bsih  2,' '7.  15;  "Vimr^  zu  Wiek  mnf 
ien  Eni  nehmen,  Ri  19,  28;  zu  sich  las- 
sen (v.  ebebrftcherischen  Weibe),  Ez  16, 
32.  —  in  Obhut  nehmen^  Jer  39,  12.  — 
8)  ig<yiidU»«i,  M  «Mjl  «^8Mi,Chi27, 85£; 
durch  Gewalt,  Kunpf,  Jos  11,  l'i.  10. 

1  S  2,  16;  etfe.  iref^nfhmen  jmdm.,  ...  y^lO 
Gb  48,  22;  lbC2  jmdm.  dm  Leben  neh- 
men. Iß  24,  1271  K  19, 10.  Spr  1,  19; 
v.  Jahve,  der  die  Seele  zurücknimmt,  1  K 
19,  4.  Jon  4,  8;  dahinraffen.  ,Tps  28, 
19  etc.;  mU  »ich  fortreiflen,  Hi  15.  12.  — 
etw,  wieder  p^Hndtmen^  ffi  1,  21;  et», 
als  Pfand  nehmen,  Spr  20.  IG;  in  An- 
spruch nehmen,  Nu  3,  47.  Neh  5,  15;  in 
Beeitz  nehmen,  Spr  31,  16;  kaufen,  Neh 
5,  8;  etw^  jmdn.  hOen,  Gn  28,  6.  Ri  11, 
5  et^. ;  am  einem  Orte  yQ  Gn  21,  7. 
I)t  30,  4.  1  S  4,  3  u.  0.;  holen  lassen, 

1  S  16,  11  n.o.;  b  etw.jmdm.  bringen,  1 K 
8,  24.  17,  10 f.  XL  tt.;  prägn.  ein  Weib 
für  jmdn.  irählen.liexorgen.  Gn  21.  21.  24, 
3.  34,  4  u.  0.  —  4)  entgegen  nehmen,  an- 
nehmen, 1  S  2.  15.  ein  Opfer  £0,  9, 
Geschenk  Gn  33.  10 f.,  Geld  2  K  12,  9, 
BestfM^hung  Ts  15,  5  ii.  ö.  — ,Zucht,  Lohn, 
Jer  7,  28.  öpr  8,  10  u.  ö.;  ...  I»»  von 
jmdm..  Ex  29,  26.  1  8  10,  4;  Strafe  hin- 
nehmen *T|;19  Jes  40,  2;  prägn.  als  Ent- 
schuldigung annehmen.  Ex  22.  10.  —  5)  er- 
halten, empfangen:  Kunde  Hi  4,  12, 
Ofienbarung  N  u  23, 20 ;  Hefaninniis  ist  ea, 
npb  ab  Einf&hrang  eines  anderen  Verbs 
zu  verwenden,  z.  B. :  nimm . . .  und  achieke, 

2  K  y,  17;  np  Gn  24,  51;  er  nahm 
und  stellte  auf,  2  8  18,  18  u.  sehr  oft. 

Nu  npb3,  P.  fr^bi,  f.  P.  nnpb:,  impf, 
np^"  §  519a.  n|8>«  %  582a,' tiir.  TT^ 
S.  inpbri.  1)  weggenommen  werden:  1  S 

21,  7.  —  2)  erbeutet  werden,  1  S  4,  11. 
17  etc. ;  dahingerafft  werden  (v.  Schwerte) 
Ez  38,  6.  —  8)  hingenommen  werdent 
2  K  2,  9  (in  dfln  Himmel);  mit  "bK  zu 
jmdm.  gebracht  werden,  Esth  2,  8.  16. 
Pit.  npb.  P.  npb  Jes  53,  8 f.  /"  nnj^bCvgL 

Mich.  u.  Bür)  Gu  2.  23.  §  104.  136, 6  A-, 
P.  pngb,  ^npb,  wyr.n^  §  500a. 
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doilf,  Ochla  175,  I\  HB^,  /.  ngn,  j^t. 
2  K2,  10.  I  2W.'  1)  genemmm 

werde-n,  Ez  15.  3;  ro«  etic.  her,  Gn 
2,  3, 19.  23;  bildl  Jer  29,  22  (Fluch). 
—  2)  geholt  werden^  Gn  18,  4;  113  aux 
elw.heraut,  Hi  28,  2;  mit  «ee.  des  Ortes 
wohin.  rJii  12.  15.  —  3)  forttfftummcn. 
entwendet  werden.  Ri  17,  2;  dahingerafft 
werden,  Jes  52,  5.  53,  8;  mtlQjtndm.  ent- 
rmm  werden.  2  K  2,  10;''»a«a  in  Ge- 
fanffcnsehaft  vriftieführt  irerJni,  Jer  48, 
46.  —  tciedei'  weggenommen  werden ,  v. 
«tner  Beute,  die  jindm.  wieder  abgejagt 
wird,  J«8  49,  24£* 

Hithp.  pt.  f.  Pnpbntt  Ex  9,  24.  Ez  1,  4*. 
^  288.  xü^  muiniuuUrkaUendf  zunrnme»' 

(jcb<dlt. 

npb  ^  88.  m.  Spr  4,  2,  Ä  "«npb,  nnpb. 
1)  die  Lekn,  Jes  29,  24.  Spr'  4,  2  etc., 
als  Überlieferang  Hi  11,  4,  ironisch  Spr 
7,  21,  V.  prophetischer  Mahnrede  Dt  32, 
2.  ^  2)  da$  Lmmat,  Spr  1,  5.  9,  9. 

"'^7^  «.  j9r.  M.  Aaxtfi,  L.  Aoxifit|tt  ma- 
nassit.  Faiii.>Kame,  1  Ch  7,  19f. 

l3|Pb  ,  3  ph  ^Dpb ,  P.  'lopb ,  impf. 
Wpb^  F,  tiispb^  §  521a,  «I13f^bn,  tmp. 

^t3pb,  inf.'^^'i,  xommeltr.  Ex  16.  17. 
Nu  llV  8;  c.  aec.  Gn.  31,  46.  Ru  2,  8 
n.  ö.;  V.  Blumenpflücken,  Hl  6.  2. 
Ä  f,  nO^,  P.  ncpb  (2)  402  a.  2  »g.  f. 
P'C;?b  §*^'41a,  etc.  L'^'J;?bK 

i<  IUI.  136.  6  A.]  in  f.  Dpb,  p/.  ISpb«,'/)/! 
□''ISpbo.  1)  »ammelu  :  ohne  Obj.  v.  Bro- 
aainni:'aii/Wi(,  Bi  1,  7;  e.  aee.  Wein- 
beeren Lv  19,  10,  Holz  Jer  7,  18,  Kräu- 
ter 2  K  4.  .SO:  in.s!i  v,  Ährenlesen  Ru 
2,  15—19  etc.;  ^  Lv  19,  9.  2a, 
22;  mit  a  Ba  2,  2Vl13  2  K  4,  89b.  — 
wit'Jt'v  auflegen,  1  S  20,  38  (verschos- 
sene Pfeile).  —  2>  anfsammehi.  zmam- 
menbringen:  Gn  47,  14  (alles  Geld  des 

Pu.  ''cpbt^  §  566c.  Jfls  27, 12t,  ^«mm- 

meW  werden. 
Ifiihp.  lUpbr^  Ei  11,  3  t  sich  um  jmdn. 

tagb  NMne,  Lt  19,  9.  23,  22* 

pj?5  ,  ,?^/.ippb,iVy>/:pV,^'ip'2;§52Ib. 

Men:  r. Händen,  lU  7, 5. 1 K  2l'  19. 22, 
88*,  T.  »chlfirfenden  Henachen  Bi  7,  5. 


Fi.pt.  □"'ppbfi  §  136,  6.  Ri  7.  6f.^  schlür- 
fm  (t.  Heulen). 

Bj?5  Fl.  F.  nOgb^  Hi  24,  6  t  Nachlese 
JutUen  (nnter  TnMtben). 
lD]^b  p.  c^b  Am  7,  If  gvfirüiluiL  QrtmmH\ 

lloffmaiurin  ZAT.  HI,  116:  der  Gr a»- 
n  uchi,  den  der  Mara'Aprik'egen  (Vipbl^) 

zeitigt. 

TOb"  c*.  ebaoflo.  1)  Letkenoerkt  Btwk- 
t^e'rk  yufin  6  Nu  11,  8t.  LXX  iptpf«, 

s.  Dillm. 

lirr  (?)  S.  ■«'Itib  ,hr  Saft,  Lehenssaft,  ¥b 

SY.  4  t.  vgl' 01s.,  der  ijiWb  em. 

§  3iac,  l«b  Jos  15,  2,  Lag.,  arm. 
Stad.  62,  916.  m.  (nach  B5tt  650.  656 

als  Fleisch-  od.  Raumteil)  f.  meist  (nach 
Bßtt.  als  Redewerkzeug  [hiergegen  spricht 
i  Spr  26,  28.  Hi  27,  4]  od.  Waffe),  es. 

i  liob,  &       etc.,  pL  nistSb,  A  onbtfb 

,  (2),'  1)  die  ^nge:  v.  Tieren  Ex  li,  7. 

I  Hi  20.  16.  40,  25,  v.  MeiLScbf-n  Hi  7.  5. 

I  Pa  137,6u.o.; 'b  IM  E.\  4,  10.  Ez  3,  5  f. 
Stnitig  ist  'b  O"«»  V^Ummitr  Pb  1 40, 1 2 ; 
*b  ^•»ixn  Jfs  57,  4  (G(^bnrde  des  Höh- 
nes).  Organ  der  Bede:  Jes  50,  4.  Jer  9. 
2.  Ho  7,  16.  Hi  83,  2  u.  sehr  o.  Zunge 
=  der  Redende,  Jes  46,  23.  54,  17.  — 
'bn  bra  ^^-ÄrÄK-ö/vr,  Pre  10,.  11.  — 
Übtr.  Zunge  des  Feuer«,  5,  24.  — 
2)  die  Sprache,  cf.  Y^Äoaa,  iiiigua,  Gn  10, 
5.  20.  Dt  28,  49.  Da  1,  4  etc. :  Jos  28,  11 
n"^nX  'b  frrmdr  Sprache.  —  3)  Meeres- 
einschnüif  Jos  15,  2.  5.  18,  19.  Jes  11, 
15*.  —  4)  Bmrmt  Gold  Joa  7, 
21,  24* 

nslöb  f.  c«.  ro©b,  acc.  nnscb,  niscb, 
röttSb ,  rs.  n-DtJb ,  n5©5 nlDobn  'Ez 
46, '19.  Est  8,  ^9*  [beicie  Atale  der  Art. 
wahncb.  zn  tilgen,  vgl.  auch  Gern.  498, 
falls  iiidit  irrötleres  Textrerderbnis  vor- 
liegt]. Halle :  znr  Festversamnilung  1 
9,  22;  Zimmer  :  im  Königspalaste  Jer  36, 
12.  20  £,  beim  Tempel  Jer  35,  2.  Ez 
44,  19.  1  Ch  9,  26.  2  Cli  31.  11;  mit 
besonderen  Nnmen:  Jer  35.  4.  36.  10.  20. 
2  K  23,  11.  Esr  10,  6;  nbilJ  'b  Neh 
18,5.  '  ' 

□'«0?  L  Nun«  eines  EdalateineB,  Ez  28, 
19.  39,  12*.  LXX  XtpiMOV.  Hw.  295. 

I  QOb  II.  «I.  pr,  AaxiCi  L.  At9«v,  Ort  (eoDst 
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ffl">'5  s.  d.;  Wlh.,  geut  47  em.  Otb,  vgl.  j^TCb  Job  Gü  10,  19  t  Aaaa,  L.  Aasa, 
09^9  V.  6?:?),  Jos  19,  47t.  '  Ort  am  töten  Meer,  «.  Dülni. 

WiV    .  ^.L^  D    1A1    r         l'i'^^^  Jos  12,  18t,  fehlt  bei  T„  bei  L. 

?  -  T    ^  '         /i  [ßctaiAsaj  \s9apcvv.   'tPS  -[512  Rntwoder 

ntÄtt  Qr.  §  282,  vgl  ZAT  I,  298.  mt ,       äbersetien:  „der  JTöt^  v.  lSaran%  8. 

der  ZuMft  OaUg  «emt  !  CKeeelweclit,  Die  bebr.  Prtpo«.  Lamed  18, 

Hi.  Ta?5P  Sin-  30,  10  t.  §  160b  A.  2.  twr-    od.  mit  Dlllm.  nach  LXX:  ,M  K9mg 
leumden  ("bij)  b»  Jmdm,  von  Aphek  im  Sarongebiete  ". 


12  1)  l^ame  Mem,  s.  K  Kr.  1.  —  2)  Stel- 
lung, s.  K  Nr.  2.  —  3)  ältere  Schrift- 
fonneii.  s.  K  ^r.  3;  tur  sabäische  Denkro 
s.  Mordtm.  u.  M.  107,  für  spJk.  Berliner, 
Beitr.  22.  —  4)  Auspiaehe  §  61.  — 
5)  -0  als  BildungsTorsatz  268—291. 
—  6)  ak  Zahlzeichen  =  40.  VgL  K  Jir.  8. 
s.  nr. 

•12  s.  11?: 

Dm»^  (Wa.  oa«  vgl.  Dia«)  s. 
niDäKtt  Jer  50,  2'6t  Sdmme,  OtireUe-  \ 

2  K  2a,  2b*  die  Kraft.  —  .i;  oJt>.  »ehr, 
a)  SU  Yerbis:  Qu  4,  5  (sflneo),  Bxj 

14,  10  (sich  fürchten)  u.  o.  Stellung  am 
Ende  des  Satzes:  On  26,  13.  16.  Iii  2,; 

13  u.  ö.  b)bei  Adjektivis:  Gn  1,  31.  Ri  3,  ^ 
17tL  ö.;  'am^nCto  16,  l.  41,  49.  c)  bei  ( 
adverbiellen  Ausdrücken:  '13  3"I5  Sao  14, 

14  etc.  fS);  wiedcrliolt:  f/ar  nehr  "Q  '"Q 
tin  7,  19  etc.  (1),  mit  praep.  '12  '103  Gn 
17,  2»  6  etc.  (6).  —  'lonv  Gn  27,  33 
u.  ö.  (16);  -Wttb-T?  2  Ch  16,  14  t. 

n«l3  I.  [mit  Art  Ez  42,  2,  welchen  Com. 
streicht]  c».r«|7a  §89  ^in  Pre  8, 12  «  '» 
D^V9fi  ihMidSsrAmi},  Ew.  §  269b],  du. 
o'»n«t;.  P.c^nwtt  §  185. 340c,  i^Z-nlifc, 
ni<c  (4),  2  K  11,  4.  9f.  1    Kt  * 

§  319  b  A.  (falk  nicht  eine  Weiterbüdung 
mit  der  Bed.  Bmiertidkmft  vorliegt). 
1)  Swndert.  Stellung :  a)  v  o  r  dem  Sul>st  : 
«)  im  n3Ü  'r  On  28, 1,  t'^Vt  'TO  1  K  18. 
13  u.  llknl.'o.  {mmt  bei  q^2,'  5ß1^,  33^, 

bbn  u.  a.);  pi.  -ipa-nfis  nTsb  flHbn  Hi 

1,'  '8  Q.  a.;       r^^  fftllin^  Ön  ff,  28 


u.  iihni.  ^)  im  CB:?!:  '»  2  8  24,  3, 
O-i-jy©      On  26,  12,  niBH  13  Ez  40, 

27  a  ahni.:  pi  □•'V^o  nisr-t!«  1  S  17, 
7  etc.;  du.  D-'OJSn  D'^rKtt  1  S  30,  21; 
mit  EUipse  des  SaW:  HKIS  >iiiMfar< 
JCiMfi,  Lv  26,  8.  Ri  20.'  iO;  kmndert 
Si>htc,  Pro  6,  3.  —  Ellipse  des  Subst. 
beim  pl.  Ex  30,  23  (sc.  b)?«),  18,  21. 
25.  (sc.  «•»«),  Ez  45,  15  (f»i)  u.  SbnL 
b)  nach  dem  Subst.:  riÄtt  D"'3fen  2  Ch 
3,  16;  ähnl.  Esr  2,  69;  sonst  s.  Ktzsch. 

§  120,  2  A.;  ^  niMia  93)^  .  . .  s'«va 
1  K  11,  3;  SlmL  18,19."  IGh  4,42  Q.«u'; 
>/u.  □*>nM%s  D'^bm  Gn  32, 15;  Über  die 

^^''llnnfT  bei  Znsammpnsetzung  mit  an- 
deren Zahlwörtern:  vgl.  Nu  7,  13. 
latib  1, 1  n.  5.  (nadi  den  Zebnem);  qbK 
Hira"  Ri  16,  5.  17,  2  f.  —  qbK  07r«tt 

1  ^"15,  4;  im  CS.  TXW  n«13  Gn  5,  25 
u.  ö.,  ^33  rsKÖ  Ex  3^,  25  etc.,  Ol*»  n»a 
Gn  7,  24 ;  TOT  anderen  ZaMwSrlem:  flMB 

C|bS  Nu  2,  9  etc.;  nuhi'H  TTmidert^: 

nn»o  yurn  Gn  5,  5  cu-.,  '-c  ync  Ex  m, 

28  u.  ähiii  —  2)  qosn  nKC  dm  Hun- 
dert wm  Geld,  CMrüie,  Moei,  Öl  <ala 

Zins),  d.  i.  da*  HunderUte,  da»  Prozent, 
Neh  5,  11.  —  3)  HunderUchaft  {Kom- 
panie) der  Krieger  y  1  S  29,  2,  dafür 
eonefe  rri''Ki3  Kt  2  K  11,  4.  9  f.  15,  b.  o. 
nK13  n.  nur  in  tn  biätt  Keh  3, 1. 12, 
39*.  n.  pr.  >'^ame  eines  Turmes  an  der 
nördlichen  Stadtmauer  in  .Terusulem. 

(Wz.  m«)  pl.  CS.  -"»^nc  (LA.  ■»^njtö 

öis^%  197b)  Ps  140,  9t  liVmueke, 

OnKa  m.  Hi  81,  7.  Ols.  §  38  b  A.  205. 
linken,  Makel,  Da  1,  4  Kt  (am  KOr- 
per);  fibtr.  Hi  81,  7*  aonst  s. 
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n^«22  Ols.  $  133.  205.  Endung  unbe- 
tont, 11  Bw.  8.  270,  —  ntS'HS  in  einigefn 
HS8.  V.  2  K  5,  20,  nach  Mich.  /  St.  in 
anderen  ritte'S,  etwtu,  h'yend  etwa*,  Nu 
22,  3S.  Dt'2i,  10.  2K  5,  20,  sonst  stets 
mit  Negata«!  (stirktro  Verndniug  :  gar 
niehts):  a)  'B  I''«  1  K  18.  43  {e»  üt 
nicht*  da),  On  89,  23  s.  Billm. ;  mit  Zus. 
TP3  er  hat  (hatte)  gar  ttt^t*  in  der 
^mi,  m  14,  6.  Pre  5,  18;  *0  ony]->K 
«w  bemtzengar  nicht»,  Jer  39, 1 0.  b) . . .  i(b 
'13  nicht  dag  Geringste,  Hn  40,  15.  Dt 
13,  18.  1  S  20,  39.  25,  21.  29,  3*; 
maiKQb  ..,fh  ßr  Mt*  (geaebtfli  wer- 
det), iE10,21.  c)'19...-^1821,8t. 

""^^^  Gn  1,  16,  ohne  Art  Ps  74,  16  t, 
-.»r  Ex  25,  6,  C4.  -li«T2  (2),  iHtH'ü. 
rniitO,  ct.  ■'■^ifittJ.  1)  LeuehtCf  Lamm. 
*vr\  tu  25,  6l  27,  20  «ie.,  Tollat  rnto 

'TSn  Ex  85,  14.  —  übtr.  uuf  leuchtende 
Himmelskörper:  ;32.  b;  co//.  liir  Mond 
u.  Sterne  in  I's  74,  16.  biTIT»  'ön  J«; 
&mi«,  Gn  1, 16;  "(b^  'ttH  Är  Jfomf, 
f»bonda.  —  2)  r/a.v  LfitrhUn,  Sfrahl^n, 
bpr  15,.  30  (der  Augen),  Ts  90, 8  v.  götti. 
Lichtglanz. 

nnnKÖ*  ee.  nniKtt  Jes  11,  8  t  <*M  XÄ!*<- 
f.  n.  rrW2  a.  L). 

n^DTl^^2  (Wz.  TTS)  P.  D''3T8lr}  iSTiir 

§  3^40  b.  die  Wage,  Jes  40;  1 5  etc.,  vollst.  "O 
b^T3  Wo<?e  rttm  Wiegen,  f}z  5,  1 ;  wt^- 
</«i:  'ttn  OTJ:  Hi  6,  2;  '-aa  bpC  Jes  40, 
12.  Jer  32.  10;  richtige  W.  p^r  '12  Lv 
19,  36  etc.  (3),  aBÜC  'tt  Spr  16,  11; 
fMi0  W,  Ttr^  '10  ^  6,  11;  betrüge- 
meke  W.  'S  Am  8,  5  «te.  (4). 

böKtt  m.  Ki  14.  14  e«c.,  /:  Hb  1,  16  t, 
M.  bDJW,  Ä.  Tib;«a  etc.  1)  Eßharc». 
Nakrungsmittel,  Gn  2,  9.  6,  21  etc.,  neben 
nniitt  En*  8,  7 ;  '13  f  y  J^nMA<»«»m,  Lv 
19",  23.  Dt  2(1.  20  etc.  (4);  "a  ISS  Schafe, 
die  zum  Essni  hrstimmt  nimi  Ps  44,  12; 
V.  menschl.  ^ahnmg,  Ps  74,  14.  Ez  47, 
12b  etc.:  N.  für  YOg»!  Dt  28,  26.  Ps 
79,  2  etc.  (6),  Ameisen  Spr  0,  8.  -  2) 
zubereitete  Speute-  Gn  40.  17.  1  Ch  12, 
40  (v.  Backwerk),  1  K  10,  5  (Sp.  der 
kOnigl.  Talel);  Hi  88,  20  (LeekerlMi); 
Brovkmi  ßr  Fe^tt»^  2  Ch  11,  11. 


nbbtC^  /.  §  273  a.  274  d.  Speise:  poet 
nnr  fibtr.  l6lk  '19  J«8  9,  4. 18*. 

P.  ebeiuo  On  22,  10,  j»/.  nfbaXA 

dm  (große)  SchlachtmesseTf  On  22,  lÖ. 

Kl  19.  29.  Spr  30.  14*. 

D^ii^XÜ  c«.  "»atBKI?  Hi  36,  19  t  (vgL 
7^T2Ä)  Krafthethätigungen  rb"13  &Bluid«, 
Beiir.  144. 

«^7/.  c>.  ^.13M  BefM,  IMh  1, 18. 
2,  20.  9,  32*. 


ÄT«tt  §  386c,  f.  nD«l3,  2  49. 
m.  r9K13  etc.,  impf.  1«^^  §  402a  ptc., 
inf.  a.  t^^tt  §  624  a.  »dk  widerstrebend 
«0nlaK0fi:  biiw.  ndt  «inem  andern  Verb 
verbunden,'  welches  die  Art  des  Wider- 
strebens genauer  bezeichnet:  Gn  39,  8. 
48,  19.  Jes  1,  20;  meist  mit  b  c.  inf. 
tkk  umgarn  etw.  xu  ümtitt  Gn  87,  85.  Ex 
4,  23  etc.  (cu.  2r)miil);  mit  bloßem  inf. 
Xn  22,  14.  Ps  77,  3  etc.  (8);  mit  Blüpse 
des  inf.  2  K  5,  16;  bee.  starke  Ellipse 
in  Spr  1,  24. 

adj.  cerb.  %  277»  A.  sidk  teetgemd. 
Ex  7,  27.  9,  2.  10,  4.  Jer  38,  21*. 

W-'  vi'  0'*3M1Q  Jer  13,  lOf  «mA  um^ 

gemd. 

T  P.  DOKti  Ps  5"  '>  s  /  m.  TZ^"^, 
nFiC«t5  (2)  etc.,  impf  Cit^S"),  i".  Di«t3';',  & 
TIPK13"''  etc.    [TiKCKTSlt  HÖ'  4,  Ü  ist^  TF. 

mr';ipMi3iit],  «k^'iywB,  diri;,  s.  osotra 

Jes  8d,''l"2'.  CCX^  Am  2,  4'.  pt.  oitiis" 
0»i3,  /:  nOKb  Ez  21,  18  (TP.,  s.  Com.). 
1)  gering  achten,  mißaehtmi  e.  acc.  Ge- 
bote 2  K  17,  15,  Jahves  Weisung  Jes  5, 
24.  Am  2,  4  etc.,  jmds.  Recht  Hi  31, 
13;  mit  3  Ri  9,  38.  Jer  4,  30  etc.;  v. 
Personen:  c.  aee.  jmdn.  geringschätzig 
behandeln,  Jes  31,  7  (Gottesblljei),  88, 
8  (.Städte  mißhand.'ln).  Xu  11.  20;  itfe} 
sieh  selbst  =  den  eigenen  Vorteil  wrr« 
keimen,  Spr  15,  32;  mit  b  e.  inf  es 
für  zu  gering  achten,  et  10.  zu  thun,  Hi 
30.  1.  —  2)  sich  iihn  eisend  gegen  etto. 
perkalteti,  ettc.  verwerfen  ^  o.  aee.  2  K  23, 
27  (Ggs.  nn3),  Ps  118,  22  etc.,  jmdn. 
1  S  8,  7.  Ho  9, 17  etc. ;  etir.  verschmähend 
ahiieisen:  Hi  5,  17  etc..  mit  3  Jes  33, 
15  (Gewinn);  ohneUbj. :  ein  verwerfendes 
Ürteü  sjwwÄen,  Hi  84,  88.  —  iTler- 
Omß  4m  «mer  Saehi  keiben,  Hi  7,  16 
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(ohne  Obj.)t  so  nur  in  HL,  a.  Budde,  Beitr. 

121;  c.  acr.  Am  V  21. 

pf.  P.  CKIM,  imiif.  OKEP,  pt.  D»»:. 
verteorfen  »etn,  Jer  6,  30  (?|03) ;  v.  Men- 
sehen:  bei  jmdm.  in  Ungunst  »tehwa, 
1  r>  4  •   vfrxchmäht  werden :  v.  dem  ver- 
stoßenen EJieweib.  Jes  54,  6. 

Tl.  XebonbllJung  7.U  OOTS.  Ni. 
impf  CXIE".  ^DXr;"'  (falls  nicht  TF.  für 
OE-^,  tisißV,  vgl.  Lag.,  Proph.  XLVni), 
fi&Mtig  werden,  fließend  zergehen:  Ps  58. 
8.  Hi  7.  5  fv.  eiternden  Wunden)*. 
nB«.ä^  Oehackenm,  es.  ntKt?  Lv  2,  4f 
"l'ljin  'TS  m  Ofen  Gebackene*. 

ifin^terni^t,  Jos  24,  7  t. 

n^b^KS  [§  302  b  em.  n«bBM13]  Fineter- 
Jer2,  31t. 

Iii.  pt.  T'SCQlS.       mitOTS.  qiifi' 

leny peinigen;  Ez  28,  24  (v.  einem  Dorn); 
19  r^nat  «M  hSeariigor  Aimeixx  hf  18. 
51  f.  i"4;44* 
3*1»^  3"'X'0.  irmtrrhaU:  h)  der  Ort, 
wo  der  H.  Uegt,  Jos  8,  9.  Ki  9,  35;  "Q 
DiWj  vereteekier  WiM  itr  Wtäer, 
Fs  iß,  8.  b)  die  in  den  H.  geateUte 
Schar,  2  Ch  13,  13*. 

n^np  rs.  n-^t^  §  272b,  pL  ninstia, 
i'/iMJÄ,  Ma  3,  ö;  rnrn  nn««  Spr  ö,  33; 
ni-tttts-ai  reich  an  ^«r^«dlwi^,  8pr 
28.  27';  '■ormK  nV*  Dt  28, 20.  Uft2,2* 

rib'na*<3  ;>/.  /•.  jo.^  le.  9  t  wow  tf.  mr 

'133  abtjeftonderfr  Gebiete,  Enklaven. 

»iia  (Wz.  Kia)  m.  Jer  38,  14.  [in  Ez 
42, 9  Kt ,  Jt-'M  Qr.],c#.  «iatJ,  Mtt,  ÄilÜatt 

(1),  isiaTa  (3),     c«.  nisiap  (i),  ••»iap 

(1).  1)  tingang:  DinnD  «""iaTa  Spr  8, 
3,  17«  '"Q  2  Ch  23,  15  (2  K  11.  16 
Roßeingang  im  ünterSN^ede  Soßfhore, 
S.  Then.)  Zioian,!  am  Thore:  "T^jn  'T3  Ri 
1,  24f.,  vgl.  ICh  4,39.  —  2K16,'l8.E/ 
46,  19  V.  Eiu^ilugen  amTempeL  (Jer  38, 
14  l^bvfn  ttnamm  walnnclL  Wieb  LXX 
zu  em.  in  5«''nb«  n^S'^K.)  —  Ez  27,  3 
V.  Hnlen.  2)'Jax  jfinelnijehen:  Ez  26, 
10  (Einziehen  iu  die  eroberte  Stadt),  44, 
5  (die  Alt,  wie  mea  den  Tempel  be- 
iritt), 33,  31  (dos  Herandrfingen  desVol- 
Im).  —  3)  da«  Einkehren  —  UniergdieH 


der  Sonne  Vl9#n  UTOn  Se«  8.  7 ;  äbnl. 
Ps  50,  1  etc.  ;'trÖ#r.  '"0  l^ll  Straße  im 
IVestjordanlande.  Dt  11.  ett-. 

DDnna  /:  S.  DTD'^aQ  Vermrrung,  Jes  22, 
5;  p]%n.  Mn«n>rf»  VhteU,  lü  7,  4*. 

b!G"u  (Wz.  bn^.  falls  nicht  Fremdwort, 
vgl.  Budde,  rivoscil.  259  A.)  i>  275a.  m. 
Gn  6,  17  die  yroße  Flut,  Sintflut;  ohne 
Art.  Gq  9,  IIb.  15,  mmt  *tKy\  in  Gn 
6,  17.  7,  6  erklärt  durch  f^Krrb?  O^T?, 
also  nicht  sonst  gebräiu-lilii-h ;  meist  bei 
Q.  (bei  J.  7,  7.  10,  bei  Q.  lU,  1.  32); 
"an  "»13  7,  7.  10.  9,  1 1 ;  ni-^a  Jes  54, 9 ; 
übtr. :  'in  P^  29,1 0  t.  der  bMÄbantenden 
Wetterwolke  Jahves. 

D^S^n*;  2  Ch  35.  3  Kit  Schreibfehler  für 

nobb  dm*  Niedeneerfen  (der  Feinde), 
Jes  18,  2.  7.  22,  5* 

T:^^  ^  126  b.  275 a.  Pre  12,  Cy,  pL  ce. 

^T^yi  Jes  35,  7.  49,  10*  ^e//^*, 
n;:^3Ü  /:  öde,  Leere,  Na  2.  llt- 

"l'in^'ü  CS.  ebenso.  —  d4U  Äuaerleeene: 
V.  dtüdten  T.  bewmderer  GrSfle,  2  K  3, 
19;  «»MrUune  C^preuen,  19,  2S*. 

IlTlÖ* L  et.  "irQT2,  Auelete,  da*  Beste  einer 
Saehr:  Gn  23,  6  (Gräber),  Jes  22.  7 
(Thäler).  37,  24  (Cypressen),  Jer  22,  7 
(Zedern),  48,  15  (Jünglinge),  Dt  12,  11 
(Gelübde). 

■in3"J  II.  n.  pr.  «.MeßaaÄ,  L.  Maßmp, 
1  Ch  11,  38  t  Held  unter  David. 

Xt32^  das  Plappern:  nur  r«.  n-'PBiC  '"Q 

ihrt:  unbewiinene  Bede.  Nu  30,  7.  9*. 

rroa:?  c*.  noso  Spr  14,  26  [Spr  25, 19 

ytt^.  Q.  «.'bSS.  r\^2fC,  s.  Mieb.;  Ys 
65,  6  noac  Mich.',  nontt  Bar,  s. 
liber  ps.  l04",  zu  S.  Tiaic,  "nanp 
neben  inM)?  vgl.  §  80,  21)  u.  B&r.'s. 
Kb.  Job  8^1;  tu  nn'J2T3  Spr  21,  22 
(Mich.),  UTVoyq  Jci  i8.'  <  i  ^  i.  1], 
ju/.  0"'ni3a'p  Jes  32,  18.  *S'.  Tl^r.'JSC  Jer 
2,  37.  1)  Vertrauen:  die  suvertichtliche 
8t6miimng,  Spr  21,  22;  der  Geyemetand 
des  Vertrauens,  mit  3  Spr  22,  10;  T. 
auf  jmd.:  od,  Tinm  r«.  tjpstellt  TJTIOSp 
Spr  14,  20.  —  2j  (jregen*tand  des  Ver- 
irauene:  40,  5.  71.  5  etc.  (Jabve),  Hi 
31,  24  (Gold),  Jer  48,  13  fBothel  mit 
seinem  Kulte);  im  pl.  „truhnun^en  de» 
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Vertrauen^^  =  tiehere  Wohnungen ,  Jes  j  bund  der  l'ruster  niederen  Hanget.  Jo- 


82,  18;  prägn.  mm  V.  ifo«,  worauf 
«r  «ertroH«,  Hi  8,  U ;  öML  imjpJL  J«r  2, 87. 

rrybza'*  f.  §  302b,  &  ■•n''J'»bao  Jer  8, 
18  t  Erheiterung  (f.  d.  T.  r.,  Tgl.  LXX). 

r;p5aa  /:  §  278  Vennh/ung,  Ka  2,  llf, 

^7212°  et.  'nSXQ  Es  40,  2  t  Bau,  etwat 

Aufgehautet.  , 

n.  jpr.  m.  LXX  ix  i«&v  otöv»  L.  Za- 
ßsvi»  2  8  28,  87  t  SeJuaibfeUer  tOx 

s.  d..  vgl.  Then.  u.  Wlh.,  Sana.  215. 

nsaa  I.  (zur  Etymol.  vgl.  nnsa)  m.  Jes  1 7, 

3,  «.  isac,  p/.  o'>nxa«' (2),  ninxatt 

Da  11,  15't.  §  327  a. '887  c,  e».  '•nsä'ä 


seph.,  Antt.  3,  7,  7.  (Luther:  „Haubenf,) 

lya  eg.  nur  in  Dt;  ^  &  l^tt 

im  Hl.  als  m.  7,  14.  —  Dat  Köttliche: 
0"H3Ö  '13  die  köstliche  Himmeltgabe  {der 
Tau)  Dt  33,  13;  die  betten  JSrzeugnitte, 
der  Jabresniten  a.  Monate  14 «  der 
Berge  (ihrer  Wein-  und  Obstterrassen) 
V.  15.  der  Erde  v.  16;  pl.  köstliche 
Fruchte  Hl  7, 14,  vollst  'Ta  IIB  4, 13. 16*. 

•hS-:  §  296  e  A.  8.  Jos  12,  21.  17, 11. 

Ri  1,  27.  1  K  4,  12.  9,  15.  2  K  9,  27. 
1  Ch  7,  29*,  -J-Tiatt  Sac  12,  11.  §  206d. 
n.  pr.  Ma'jf 8§Su>,  altkanaanit.  Stadt  in  der 
groBen  KiBonebene,  manaatttisch,  jetet 
el-Ledgun.  Ou^rin,  Samaria  II,  231  ff. 
Daher     nypa  2  Ch  35,  22.  Sac  12, 11; 


(2),  S.  ?t"n2aT3  etc.  ettc.  Verschlonsenes.  ,     ...      ,     ,  ,          x^.  - 

Befestigung-.  ■       25,  12             -,1312  .       ^"«"^^  ^ 5' 

ia'2  K  8, 1»  etc. ;  ?j"<isaB  "»ny  Jer  5, 17, '  "ii^ö  s.  i^aa. 

K  "^Ä^??^'  !!;  «.  pr.  m,  MaTeSiijX,  Gn  86,  48. 

Nu  32,  17  e^c.  (5);  s.hWhtweg      rfu.  ^  n,  1,  54*  edomit.  SchfÄk. 

10  ek.  (1^);  ns-nsar  da>^  hefe>^tigt^  Ty-  ^-  TV\>^  C^)'  ^t'^^P  (3mal  in  Ch  u. 

n«,  Falaetynis,  Jos  11),  29.  2  S  24,  7*.  Hl.),  m. nib^Tltt Hl 5, 13,  Ä?f';»nl5^3r(l) 


s.  Dillm.  (LXX  icr^ij  =  li«ä-dl-Ain,  südl. 
V.  Tyrus);  ftagl.  Jer  6,  27,  Hite.  „mm* 

rfifr  Qoi^  WM  'xeryo. 

12113  II.  n.  pr.  m.  MaCap,  Gn  86, 42.  1  Ch 
1,  53*  edomit  Scheik  (bezw.  Stamm). 

rnair  Flucht,  s.  innaa  Kt.,  iTnan 

Qr.  £z  17,  21t  gowSlmL'  ->  dSto  FktO^ 

Untje.  Smenf^  cn:.  "■'"'H3^  seine  Auslese 
(nach  einigen  Hbö.),  Corn.  streicht 

DV2^  n.  pr.  m.  Maooau,  L,  Massav. 
1)  nmaeVt  Clan,  Gn  25, 18.  ICh  1,  29. 

—  2)  simeonit  Clan,  iMoißaoapi,  L.  Ma- 

35{i«ii,  1  Ch  4,  25*. 

niblSnia  Ez  46,  2:1t  Kochherde. 

W^^'ü"  S.  1-»fljaa  Dt  25,  llf  SchamfeU^. 

3^3  drr  Moffter,  Jer  39.  3.  1.*^*  '72-an 
Spiegel,  Lit  der  Parseu  427.  ;Schrader 
inHw.  987  £ 

jt.  pr.  m.  Maifsßi;,  Ik  Maaßatf, 
Esr"2,  30t,  jud.  Fam.-Name. 
Pl^aSB  pl.  f  Ex  28,  14t  Otdr^, 
Schnüre.    Vgl  rbaa. 

nra^ü"  /: ;,/.  niräitt  Ex  28,  40.  Lv  8, 

18*,  tifirn  Ex  2§,  9.  39,  28*  iEb^/". 
u.  ttiM,  Mit,  WirtMtaaik 


^■»nib'sjÄTa  (1).  Turm:  insb.  Festunqsturm, 
Ri  '8,  9.'  i7.  9,  46£  Pb  48,  13;  ifrb^B 

Ri  9,  51.  ^1  4  etc.,  nehon  DViTfi  2'Öh 
27,  4;  Turme  in  Jerusalem,  Neh  3,  1. 11. 
Sac  14,  10  etc.;  Thorturm,  2  K  9,  17; 
V.  kleinen  WLirhtl  irmen:  Jes  5,  2; 
liy  Gn  35,21.  Mi  4  >  mzelnes  Kastell, 
2  K  17,  9;  Prachtturm:  lü  4,  4  TTI  'C, 
7,  5  IBn  13,  liÄ^n  '13;  V.  hohen  Bauten 
Gn  11,  4 f.  Jes  2.'  i.^.  30,  25.  1  Ch  27, 
25-  Trrrn-f'^enbeef,  Hl  5,18;  hektt 
rttsi;  f        Neh  8,  4. 

«.  ^r.  M8YaÄ(xapi|i,  L.  .Ma^Sa- 
XttjX,  Ort  in  Naphtdi,  Joe  19,  88  fs 

Lage  unbekannt. 

lS"b33r  n.  pr.  MotYiSotXvaS,  L.  Ma^^aX 
PaS,  Ort  in  Juda,  Jos  15,  37t;  Lage 
unbekannt,  Vermutungen  s.  bei  Dillm. 

n.  pr.  MaYßÄXo;,  Ex  14,  2.  Nu  33, 
7.'  Jer  44,  1.  Ez  29,  10.  30,  6* 

Jer  40,  14  t  Stadt  an  der  Nordostgi'enze 
Ägyptens,  H.  Ebers,  durch  Gosen*  522 f. 

riiT^ya  pi.  f  E&r  i,  6.  2  ch  21,  3.  32, 

23%  nbnst]  Gn  24,5dt  SOmuksachen 
(neben  Suber  n.  Ctold). 

21 
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y^'q  n.  pr.  MaTtoT,  Gn  10,  2.  1  Ch  1,  5. 
£z^88,  2.  39,  6*.  Volksname  (Laudes- 
name?):  Skythen.  Lig.,  Abb.  158.  DUlin. 
z.  Gen.  Stade,  Gesch.  II,  61  A.  Snyoe: 
mat  Gugi  =  Land  des  Gyget. 

Iis»  L  Ä  "»Töl?  Kl  2,  22.  der 
Sbftreeibit:  ««ist  mit  3'*a@t3  Twbanden 

Jer  6.  25.  20,  10.  46,  5.  49,  29.  P8  81, 
14  [zu  Jer  20,  3  vgl.  IT),  sonst 

'tttt  Jea  31,  9  vor  Schr.\  'ob  Jer 
20,'  4  dm  Sehr.  preügM*. 
yiSSQ  n.  «^.mir  JerSO,  8. 8on8b^I§  324b, 
CS.  ■^'i^J'e,  s.         P.        f^tc,  i )  f/a* 

Umherziehen  nach  Art  der  N<m€tden,  das 
Minwetjzieken^  Jer  20,  3  (durcb  6  ge- 
sichert, streiche  v.  3  mit  LXX  n^ac  i.  — 
2)  dir  ■rrc'hselnde  WohrtAfätic  di-r  Noma- 
den, Hi  18,  19;  U'^'ü  rr^S  da»  Leben  im 
fremden  Lande,  Ps  f  19,  54 ;  '73  f  das 
Land  des  Mxik,  Ez  20,  38;  di€  A'riode 
des  nomadischen  Vmherziehens  der  Fatriar- 
ckeni  "O  "»a;;  Gn  47,  9,  daher  'B  rnx 
Bei.  des  hemgenLatideB  sur  Ftltnatamr 
zeit,  Gn  36,  7  etc.  (8).  \Zu  Fft  85, 16 
vgl.  nnnaa  Ii.] 

rr^iSt?"  (Wz.  I-^S)  es.  nTyc  Spr  lO,  24  t 
das  Geßrchtete;  "Q  das,  was  der 

Try01Q°  I.  (Wz.  n-o)  p/.  Ä  •»rin'Utt  P* 
34,  ^t,  Dr'l'5"e  Tp-  ^6,  4t  wovor 
»wn  sieh  fürchtet,  Schrecknis. 

TTTSn  n.  Hg  2,  19  t,  Ä  O^ia»  §  350 
A.  1.      55,  16.  VwrtaAmu, 

Axt    2  S  12,  31t  'Jnan  'n 
ba^      «tfA*/.  Jer  50,'  16     iO^lJ,  Jo  4, 

i3  'O  nbflS»  8.  die  betr.  Verb«.  —  Vgl. 

Lag;,  ann.'Stiid.  99  %  1419. 
n^3"a  f.  CS.  n>5tt  JU  BwAnÜe,  Jer  86, 

«1*14.  20ff.  Ez  3,  1—3;  nc^  "Q  Sac  5, 

If.  (s.  q'^y);  -ÄD-nbJitt  Jer  86,  2.  4  etc. 

(4).  Lag.,  annen.  Stiid.  97  1 1899. 

tmyq'  f.  et.         $  269£  Hb  1,  9  t  (f- 

d. '^T.'r..  vgl.  den  Parall.)  gewßhnl.  Schar. 
Hit7..  Dichtung,  Steiner  Verlaagenf  Stre- 
ben OVz.  srj). 

(IS^ÄP*'  em.  Jes  64,  6,  s.  unter  T'Q) 
1  t^'ä-^yaiL   dahinleben,  preisgeben: 

e.  aee,  Ho'Vl^  8  pilgn.  im  Verderhm 


(^nebeu  ^r;);  "TS  i«  jmds,  Omoaltt  Gn 
14,  20;  doppelter  «OAi  jmiH.  w^mU  be- 
schenken, Spr  4,  9*. 

"15^5  m.  Ri  5,  8.  2  S 1,  21,  cg.  ebenso  Dt  33, 
29  eta  §  272  a,  8.  •'Sy-Q  etc ,  3^3373 

(7),  rriaatt  2  Ch  28,  9t,  es.  ^sy^Xi  (5),'/ä 

ri'^UklS,  Schild:  als  Schutzwaffe  ne(>en  Htt 
Ps35'  2etc.(5),  Ez27, 10. 38, 5;  neben 
den  Trutzwaffen  hxn  Ri  5,  8,  rr>2n  2  CJh 
23,  9,  noJ5  17,  17^  a->n  P*  76,  4";  rot. 
farbig  Ka'  '2,  4;  anr  ^11>T3  1  K  14,  26, 
ntn3  V.  27;  V.  Prachtschilden,  1  K  10, 
17'  eio.  (4);  ob  2  Ch  32,  5  für  sehild- 
artige  Bnukto^irenfi  pL  der  SMld, 
Hi  15,  26.  —  't3  2  Ch  14,  7  (bes. 

!ZV«/»p«n);  nait  Verbis:  ntött,  rr^, 
s.  d.;  'S  V'^K  Spr  6,  11.  24',  34' als  besl 
geltthrL  Feiiä;  sehr  oft  ühtar.  t.  Jahve 
dem  Schützenden:  Gn  15, 1.  Dt 88, 29.  Ps 
18,  36  etc.  (in  Ps  ISmal),  v.  seinem  Worte 
Spr  30, 5.  y .  der  Weisheit  2, 7 ;  einmal  v.  den 
KnoehenschPderp  des  Krokodile,  ffi  41, 7. 
nS523°  f.  CS.  naitt  Kl  3,  65  t  VerhüUung; 
Verschlossenheit,  Unzulänglichkeit 
des  Sinnes,  vgl.  2  Cor  3,  15  xaXujAfiS  inl 
Ti^v  xapSi'av.  (Als  n.  jw.  hu  de  Vogüe, 
inscr.  sim.  c.  8  Nr.  4.) 

n-IJjaü  (Wz.  nya)  <<m         Dt  28, 20t. 

nsa'j  /:  (Wz.  rs:),     nc«  §  272  b, 

S.  ''njUjtt,  Schlag,  inbb.  Ghttessehlag:  a)  (^»9 
«on  61^tt  verhängte  Seuche,  Ex  9,  14  Nn 
25, 18 f.  1  S  6,  4  etc.;  qi;  Sac  14, 12. 
18.  2  Ch  21,  14;  'TC  D3-T"?DP>?  106, 
29;  n'^3  'Vin  der  Seuche' ward  Mahalt 
ye<A4M,'Na  17,' 15,  IhnL  ▼.  18  o.  e.,  s. 
-flty;  '133  r'lts  Nu  14,  37  etc.  Vom  Vieb- 
sterben  Sac  14,  15.  b)  selten:  Blutbad 
in  der  Schlacht,  1  S  4,  17  etc.  (3).  c)  «in 
ploiOieher  Toi,  Ei  24, 16. 

«reafi  n.  pr,  m.  Me7a<pr.c  N<h  10,  Slf 
Levi^nname. 

pt.  p.  pi  CS.  "»niatj  ib  21,  17  t 

prri^eben  S'VT^  'tS^ 
H.  ranniQ  Pk89, 45t  medeneerfe»,  fy^. 

rrC'ß  f.,  pl.  ninflrta  %«,  2  8  12,  81. 
1  Ch  20,  3;  Steinsage,  1  K  7,  9*. 

n.  />r.  Ma-yScuv,  L.  MaYsSSco  a)  1 8 
14,  2  Grt  in  Bei^jamin  [vgl  jedoch  Wlh. 
z.  St.].  b)  Jee  10,  28  M«rr*^»  ^ 
anderer  Ort  daeelheL  Lage  onbekaimt*. 
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r---:>:  (Wz.  yia)  i  k  6,  Cf  Abgätze  im 

Mauerwerk,  das  nach  oben  sich  verjüngt. 
n^^323°  ^1.  S.  onViB^iC   Jo  1,   17  t 

^5?*?  «•  17,  *j>.Ä.  [nur  im  PC., 

Chr.  n.  Ez.],  et.  thaia  (2),  Ä  ntjlStt 
Ez  36,  5  TF.,  Corn.  em.  JCnab,">/- 
«f.  •»iriaia  (2),  S.  n^viA'a  ^mmer  in 

(8).  _*  yi  abt.  nifljijn  Ez  27,  28  t  ist 
sinnlos  [Com.  em.  rV^DS  =  dat  ZU- 
fem}.  Dm  WeiMOd  «mmt  SUidt  (im 

Ggs.  zu  aöiia  dem  bewohnkn  Baum), 
Ez  48,  15: 'daher  "e  nniC  r/rr  zum  W. 
gehorvjie  Acker,  da»  ^tadtfeld,  Lv  25,  34. 
SOhSl,  19',mimBegAii0*iSdUtt^ 
Weideplätze:  Na  35,  2—5.  Jos  14,  4.  21, 
2  f.  u.  ö.;  als  Kommunaleigcntum  im 
Ggs.  2.  Privatbesitz  (rWT^  2  Ch  11,  14. 
"Hf  Ä  tro  Lv  6,  3.  2  8  20,  8  [Then. 
em.  rre,  Wlh.  ITC];  "^^C  Ps  109,  ISf 

[rrna'Öi  11,  9t.'  §  347c' a.  2  od.  mT3 
z.  i.],  p/L  §  323  a.  Bi  5,  10  ge- 

wOhnL  „Tepfii^^  s.  Berth.,  walmoh. 

TF.;  in  2  S  21,  20  als  Kt,  nach  Wik, 
Sam.  210  TF.  au.s  -  mis;  S.  '^•'^12  Jer 
13,  25,  y^^-Q  1  S  4,  12:  17,  38.  18,  4». 


W">?  I.  «I.  Nu  20,  4,  c».  n^TTa,  fim 
n-Ta-TO  Jos  18,  12.  1  K  19, 15*.  §342  d, 
P/rnäl«  Jes  16,  1.  1  Oh  5.  9;  in  12,  8 
bei  Aäk'  manisn  (4iiial  bei  Silliik, 
2mal  bei  Asla,  je  einmal  bei  Sak.  kat., 
Rebia,  Tiphcha,  3mal  bei  Paschto).  8. 
Wy^yo  Jes  51,  dt.  da«  (hinter  dem 
Aärar  liegende)  imAdWeitfrl«  Ltmä:  vgl. 
Jer  2,  2  rCP^T  pK,  daher  a)  Weide- 
land, Tnft,  Gn  37,  ii.  1  S  17,  28.  Jes 
27,  10.  Jer  12,  12:  "O  niK3  die  Js^ger, 
Fl  65,  18.  Jo  1, 19  etc.  (6).'  b)  frodee- 
net,  ödes  Land,  Steppe:  neben  nST^ 
Jes  35,  G,  n'^S  Jes  35,  1.  Ho  2,  6  etc.^ 
y\v*XBr>  Jee  43,  19  f.,  =  nnbtt  fT« 

Jer  1^,  8,  voUtt  rmao  -a-ra'iewtfe 

Jo  2,  3.  4,  19.'  '—  Girs  zu  py 
Jes  51,  8,  bans  32,  15  f.,  D-^^a-oiK 
Ps  107,  35,  niVi:  v.  33.  —  Daher  Zäa- ' 
der,  Städte  zur  Wütte  machen :  Fl'^tJ  | 
'B  Jer  22,  6,  'tl3  Q-^^?  Jes  14,  17  etc.  ~ 
Wüttenwind:  iet  13,  24;  Wüstentiere: 
Waldesel  2,  24  etc.,  Schakale  Ma  1,  3, 
Stnmße  Kl  4,  8.  —  Pflameii:  Bi  8,  7. 


—  'ttn  ann  r/o*  Schirert  (der  Rfiuber) 
tn  (2er  TF*.,  Kl  5,  iK  Als  ^'ame  schlechtr 
weg:  a)  für  die  arabiiehe  Wflgfce:  Gn  21, 
20.  Jer  3,  2.  Hi  1,  19  etc.  b)  im  engeren 
Sinne  für  die  W.  der  Sinaihalbinsel:  Ex 
18,  5.  Dt  8,  16.  9,  7.  Ho  13,  5.  Am  5, 
25  etc. ;  b^^sn  'Vn  Dt  1,  19.  8,  15  at&$ 
als  Grenze  ^es  heil.  Landes  Ex  28,  31. 
Dt  11,  24  etc.,  woftlr  vollst.  TO  naiia 
Ex  19,  1.  2  IL  ö.  (13);  rp-'B  Ex  16",  1. 
17,  1  etc.  (4).  Einzelne  Teile  derselben: 
q!io-D^  '•an  Ei  13, 18;  q'^o-o'»  r^'^i  "cn 

Nu  14,  25;  Ez  20,  35  Dtiajm  '^3  die  vof- 
htrttmuimtde  W.  ;  onK  'S  ^q*88,  8;  aucfa 

kurzweg  'on  Ex  14',  "3;  ^nKB  nanp  der 
nördliche  Teil  der  SinaihaÜfinsely  iin  l'A, 
3.  26  etc.  (5),  ^XiaiO  Nu  20,  1  etc. 
(7);  der  noMsefUcke  Jkü,  Bs 

15,  22,  wonir  (hl  16,  7  bloß  ''cn;  sonst 
auch  D^nstt  fn«  'r  E:-  2'\  3C;'na-rE2 
ra^^  i)t  1,1;  auch  a-,iöc  2  K  3,  8, 
vieürdaAr  in  Na  24^  1.  Jos  8, 15. 
20.  24.  16,  1,  s.  Dilhn.  Zu  2  S  ir..  2^ 
8.  Wik  c)  die  judäische  W.  r\yXV  "^SllS 
Bi  1,  16.  Ps  63,  1,  meist  schlechtweg 
"an  1  S  25,  4.  26,  8  etc.,  Joe  15,  61  8. 
Dilim.,  wahrscb.  auch  1  K  2,  34.  9,  18 
8. Then.;  Teile  derselben:  5353  "»KSnain 
Gn  21,  14,  riT-Q-rr  1  S  23^  14"  ' 26*  % 
'tt  2  S  2,  24,  '^lyo  'Bis  23,  24  f., 

•na'ry     i  s  24,  2,'  yipn  'b  2  Ch 

20",  20,  viell.  =  binn"»  'B  v.  iö,  «hg  'B 
Pi  29,  a  9)  die  moatäuek«  Wu«t«  SlTra 
aütiB  Dt  2,  8,  Teil  derselben :  niBTp  ''B 
Dt  2,  26,  vgl.  Dillm.  zu  Nu  21,  13"."  — 
Jer  48,  6  streitig;  in  Nu  21,  18  1.  mit 
LXX  -waB  8t  -aiB;  1  Ch  6,  68.  Jos 

20,  8.  DV4,  48  im'St!5"»B  der  ostjordan. 
Hochebene  gelegen,  e)  poet  0"'"Ta"IB  Jes 

21,  1  Symbol.  Name  der  Euphraiebene 
(f.  d.  T.  r.). 

•^WIL  m.  Ä  ^T^nB  Hl  4,  3  t  <fcM» 
SpradMmheeug,  poÜ,  'tt  Jfiuuf ;  8liekeli 


P.  TtB,  S.  rnB  Ez  42,  15. 
20*  [Coro.  em.  IIB],  TinB,  pl.  HIB, 
[Für  ^-prai  Ez  48,  io'  em.  Coni.  »inintt^l, 
on^B,  tmpf.  Tc^^,  2  m.  'rnr  etc.,'  f>/". 

Skic  2,  6,  me«««n:  Längenamdehnwit/ 
einer  Sacke  bettimmen^  Ez  40,  5. 20.  24. 
47.  41,  18.  15.  42,  16.  45,  8  etc.,  t. 

21» 
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Entfernungen  Dt  21,  2,  Grenzen  £z  47, 
18.  b)  mm  M«ne  abmeumi  Bs  16,  18 
(mit  dem  Omer);  p"»n"by  etw.  in  den 
Batuch  des  Gewandet  hineinmetgen ,  Jes 
65,  7;  meuend  umtjjannen:  40,  12  (Was- 
wa  mit  der  Huid)I 
m.  M^f.         §  604 d,  §  533b. 

mtsqnneg&en  werden:  Jer  33,  22.  Ho  2,  1 
(Sand),  Jer  31,  37  (Himmel)*. 

Fi.  TO,  tmp/".  TO";,  5.  OnW,  TO« 
(2),  abmesten:  die  Zahl  von  Menschen 
2  S  8,  2 ;  ein  Landeagt-hirf  zur  Yerteihtnfj 
mumewen^  Ps  60,  8.  108,  8. ;  intr.  sich 
Umg  jUmcMM:  Hi  7,  4  (v.  Abend),  ygL 

Po.  "Tlta"'^  Hlj  3,  6  t  ahmessen  (mit  den 

Augen),  8.  Steiner  (einige  v.  T'!^). 
EMhp.  TTbn^  1 K  17,  21 1  «cÄ  über  jmdm. 
 m  ritk  der  Lange  «mA  ißer  Ani 


D'TlI'naKl  2,  14  t  Q'^niiT:'  kic  r'icTSia 
Orakel,  das  zur  Verstoßung  führt  (f). 

]rrn  «.  Spr  22,  lO;  in  2  S  21,  20  Qr. 
falsch,  8.  0,  Itt;  pl.  W^^iHQ  Kt.,  n'^ri« 
Qr.  (falsch)  in  Spr  18,  i9.  21,  9. 19/23'. 
29.  25,  24.  26,  21.  27,  15.  §  269e  A.  1, 
sonst  vgl  pia^  pl  Btniit  Ztmki  er  Mi 
an  »Xr  Hb'l,  3;  er  hört  auf  KS^  Spr 
22,  10;  pne  26,  20;  e.  aee.  'Ta'n^Ö 
Streit  erregen^  16,  28;  '13  mi*'  er  »chärt 
aifmt,  15,  18.  28,  26.  29,'2ll;  rr«l3in 
'"C  Jer  Anlaß  des  Streites,  17,  14;  prägn. 
Getfetufafiff  de»  Streites,  Zankapfel,  Ps 
80,  7;  "Ü  C«  ein  Mann,  der  angefein- 
Jet  virdt  Jer  16,  10;  pl.  Zänkermen,  Spr 
19,  13.  23,  29;  'TS  zänkischer  Mann, 
26,  21;  '»  niDK  21,  9  etc.  (4).  —  Das 
Wort  kommt  iLSmal  in  Spr.,  sonst  nur 
8mal  im  AT.  tot. 

pllö  ti.  pr.  Maptuv,  L,  Maficuv,  Jos  11, 
1.  12,  19^  noidpolttetiii.  Ort;  Lage  on- 

bekannt. 

?5|10  Fragepartikel,  01s.  §  222  f.,  ynTS 

Ez  18,  19,  waru7n/  Jos  17,  14.  2  S  19^ 
42.  44  11.  fi.;  ir.  ;Illl■lrf■l^trI■  Fm^ye:  Ex  3, 
3 f.  In  DoppeIsät7.eu  beim  ersten,  wäh* 
rnid  es  logisch  tarn,  swwteb  gebOrt:  Jes 
5,  4.  50,  2. 

n^^r^'n  f  Ez  24,  9.  S.  rtrTO  J«8  80, 

33*  Holzstoß,  Scheiterhaufen. 

nn'p;  (Wz.  nni)  Spr  26,  28t  Anstoß. 
'Ö  ntey  vgl.  9xav8aXa  iroielv,  Rö  IG,  17. 

nsn-j^  (Wz.  qni)  Ps  140,  12  t  s/ö^e, 

8emgB\  andme:  Am«,  JSfo 

"'S}  fk  »r.  P.  TO  Medien,  a)  als  Volks- 
name,  MaSoi,  L.*  Maoat,  Qn  10,  2;  v. 
Heere  des  Cyrus.  Jes  18,  17,  LXX  tou« 
Mi]Sou;  m.  So  xoapr.,  s.  Sofandsr,  EAT.* 
80.  EG.  173£  b)  als  Landesname:  LXX 
ol  Mii8o^  2  K  17,  6.  18,  11.  Jer  2.';,  25. 
51,  11.  28.  Esth  1,  3  etc.  (neben  ons); 
eis  f.  Jfle21, 2.  o)  s. «nsn 


rwü  L  f.  OS.  nna,  p/.  n-iiu  (Zu  Ez  41, 
17 'vgl  Cora  >r  's.  rrn^^^  Ez  48,  16. 

Maß',  a)  iMmjenausdehnung:  £x  26,  2. 
1  K  6,  26.  Ez  40.  10  n.  0.;  'Ul  imcA 

(fcr  jÄin'jfjiiimdehnung ,  Jos  3,  4;  übtr. 
''tJ"'  mt3  Fs  39.  5:  hochgewach- 
»mer  Mann,  1  Cii  11,  23.  20,  6;|)/.'>03M 
'S  Jes  46, 14}  'K  Nu  13,  32;  pSä 
niip  Jer  22,  14  ausgedehntes  Haus.  — 
b)  Lemgenmessung'.  '73n  n:p  Ez  40,  3  etc. ; 

ban  Sac  2,  5;  'tjn  l]?  Jer  31,  39,  s. 
die  betr.  Wörter.  —  Längenmaß:  T\^TC!S 
nna  1  K  7,  9.  11.  —  Ggs.  zu  VpBü  Lv 
19,' 85.  Hi  28,  26.  —  njitt«"} 
«ifo  Is  2  Oh  8,  8.  o)  «M  «Agmewne» 
SiSek:  Neh  3,  11.  19^21  etc.;  v.  den 
Losen,  in  welche  die  Reparatur  der  Stadt- 
mauer tu  Türme  verteilt  w'urda 

n^l3^  IL  ct.  Neh  5,  4  t  Tribut, 

Steuer.    Vgl.  das 

tyrq"  III.  pl  S.  rPi-^^  188,  2  t  Oe- 
wmd,  YfgL      Nr.  i. 

Jes  14,  4t.  Ges.  Sehatzkammer,'  der  Ueder,  Da  11, 1  (ftÜt  Ül  LXl^^ 
Del.  "Or<  der  Bnn\  wa1ir«.  li.  TF.  fttrj'^  s.       n.  Hia. 
narpT3**  ungestümes  Drängen.  pTO  s.  "^"^ 

in^''  k  DTO^  2  S  10,  4.  1  Ch  19,  4» :         8.  vn:?. 

Oeumnä,  Kletd.  \        „      Ma5ta[i,  alsm.  a)arab.  Stamm: 

rm"i°  w.  nmo  Dt  28,  60,  pl.  es.  •'Tlö  Midianiter  (s.  auch  unter  "'J'«!»);  "a  "»ipT 

//16,  hier  m!  JQwiXM.  If «r  t.  igjfpt  Nu  22,  4.  7  (R); -«-liD  Bf  7,  26; 

Kr*  Nn  81,  8;  'Q  irto'  26, 18;  »TTl'ia 
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'TD2  V.  15,  im  Ostjordanlande.  Bei  J. 
ist  M.  in  der  Nähe  des  Sinai,  b)  Stamm- 
vater der  Midianiter,  Gn  25,  2.  4  (J.); 
'ia  Xyt  Ex  2,  15  j  'U  IPÖ  Ex  2,  16.  8, 

I.  18,' 1;  Veradiwagemng  mit  Inrul 
Ex  2,  21.  ilidianitischor  Druck  Ri  6, 1  ff. 
'IQ  C*"»  .T^-  9.  3.  s.  d.  [FäriJTV?  1  K 

II,  18  em.  lüen.  V^TS«.] 
S^T^  n.  i^enL  m.  o  Maöiavtnj;,  det-  Mi- 
iümifer,  Nu  10, 29t,  f-TtWü  ^  MoSta- 
vTti;,  Nu  25,  6.  14  f.,  pI.'  m.  D^:^-!« 
§  329  b.  Gn  37,  28.  Xu  25,  17.  31,  2, 
D-^ritt  Gn  37,  36  TF. 

""nil  n.  pr.  L.  MotSStiVi  Ort  in  Jada, 
Jos  15,  61t;  l48*  lulMlaBiit. 
nr^p  f.  sp.h.  §  274  d  A.,  pJ.  r-r-r, 

Land»chaft,  Gau,  Ez  19,  8.  Pre  2,  8.  5, 

7.  Kl  1,  1,  pi.  nwan  ■»■rö  i  K  20, 
14  f. ;  übtr.  auf  die  peroscheo  8«trapien : 
Esth  1,  22.  3,  12  etc.  'B;  v.  Ver- 
waltungsbezirk Jerusalem  Neh  1,  3;  ^321 
«Btl  Est  2, 1.  Neh  7,  6  die  aus  dem  Exil 
in  den  Verwaltnngsbesirk  Jerus^ilem  Zu- 
rückgekehrten;  "an  ■•rx'^  Neh  11,  3 
(ihre  Häuptlinge);  t.  der  Provinz  £lam 
Da  8, 2.  ~  rVDM  n'ir^Bstli2, 8,  8, 8. 

nsna  /:  (w«.  «nn  -  vn)  Nu  ii,  sf 

V*r''<=  «•  LXX  ^raCai?,  unbekannter 
möabit  Ort  (vgl  niTani?)  Jer  48,  2t 
(falls  nickt  t)  D^graphie  u.  yro^'^  z.  1., 
vgl.  unter  ^te*«?). 

TrjxrrO  f.  Jes  25, 1 0 1  I>unjfitätte{ygl  yqny. 

nDÖ^Ü  n.  pr.  MaOEßr/va,  Ort  unweit  Je- 
rus^em,  JeslO,  81  f.  vgl.ZDMO  12,  169. 

"3^7^  n.  pr.  Ma/apt[i,  L.  Mapapujj. 
1)  Ort  in  Juda,  Jos  15,  31;  Lage  un- 
gewiß, 8,  DiUm.  z.  St,  u.  Hw.  936.  Wlh., 
gent.  28.  —  2)  m.  MaSur^va,  U  MrS- 
}Ltvoi,  1  Ch  2,  49,  kalebit  Fam.-Nama 
WDl,  gent  19*. 

TJP"  pl.  D"«?!«  Spr  6,  14  Ktt.  n-'r-itt 
Qr.  2SäMker«iM.   Sonrt  a.  ^tra. 

^I*5afi,  MaSaX,  L.  Mo- 
oaiti,  MaSav,  arab.  Stamm,  Qetaraeohn, 

Gn  25,  2.  1  Ch  1,  32*. 

yrz  tpjfc.  ovz.  n-«),  P.  y^^o  (5),  -K»- 
ibMttftiw,  ^M««i:  neben  rtttsn  2  Ch  1, 
10—12;  l-iStt  Da  1,  4;  'tt  in  v.  17; 
&  ;)9niQ  Pre  10,  20  «Um  DetAen*, 


5j33  s.  yn-»«. 

r?ni3°  Ä  1»:PTb  Ru  S,  2  t  ^«r«^alK^^ 

niljra      M.  Spr  12,  18  t  IhmHibok' 

rungen  (des  Schwertes). 

n^i-Tö  /:  Hl  2, 14,     nlannig  Ez  38, 

20*"  fteiU  Felswand. 

^nrtS»  <fat  ScftWm;  «f.  )IT|13  Dt  2,  5t* 
dln*  J?M,  «Im'«*«»  mit  dem 

i'uße  zudeckt. 

W^*Ta°  c«.  Bnitt  AmleßUHif,  nur  in  den 
Titeln  ffoVÄl  'ntO  '13  2  Ch  24,  27  u. 

•iir  »■'3Sri''t:  13,'22',  vgl.  Berth.  z.  St., 
Wlh.,  Pröl.  284 f.,  Schfixer,  Geeoh. 
270  A.  67. 

mrno"  ä  -»ntoTn  Btr,  Tgl.  üb.  jes.  7i. 

Mich!,  tnvnia  Hahn,  Jee  21,  10t 

;  vr-rbunden  teils  ohne  Makkeph :  HO 
-1:3»  Ex  3,  13,  ähnL  Gn  81,  32.  Jos  4^, 
6.'21.  Ri  9,  48  etc.,  teUs  mit  Makkeph: 
r^l|-n&  8ac  1,  9  u.  ahnl.;  Tttt  In  m 
•»rÄon'Gn  31,  36;  "na  in  «in-rm  Nu 
16,  il,  iSfin-ntt  Ei  2i;21.  §173oA.2, 
-nij  ibk  A!  '1,  fyTVD  m  1,  14,  BhnL 
Gn  12,  18.  Ex  2,  4.  3,  13.  Ho  10,  3.  Hi 
6,  11  et<.-.;  7T0  ib.  A.  3,  r\'WS  TVQ  Gn 
4,  10  etc.;  -7113:  TbrrnB  Ps  89",  48'etc.; 
"0:  D3>tt  Jes '3,  is  Kt.,  03>  Htt  Qr., 

nKbptt'Ma  1, 18.  nj-iwinatt  m  1  Ch  16, 

13,  Renan  u.  Derenbourg  em.  Corp.  inscr. 
Sern.  I,  1,  68  n:''»6r'ai55;  -^ITO^  int  dem, 
was  genug,  2  Öh  80,"  8l  %  870a  A.  2; 
mit  Ersatzdehnung  "ü  in  üTta  Ez  8,  6. 
1)  Fragepronomen  des  Neutrums,  Ew. 
§  325;  verstärkt:  «irm»,  »^TTTVOt 

rw-no,  rwtt,  nftrfits,  M  tib  b.  ^ 

betr.  Wörter,  a)  direkte  Frage:  tüiu? 
et)  einfache  Frage:  Mi  (>,  3  rtvw  habr  ich 
dir  gethani  ähnl.  Gn  44,  16.  IS  9,  7. 
2  K  6,  88.  Pre  2,  12  etc. ;  im  GenetiT* 

Verhältnis:  ms-msm  Erkenntnis  iro- 
von!  Jer  8,  9;  prägn.  wie  beschaffen: 
ilitP'mD  tcie  ist  sein  Aussehen.^  1  S  28, 
14;'  khni  Nu  13,  19.  2  K  1,  7.  1  K  9, 
13  (ira^  xind  dax  fTir  Städte?);  von  weU 
chem  Werte:  Hl  5,  9  «iniTTIig,  ahnl. 
2  K  8,  13;  Mtlffeleher  Bedettiung:  Tltt 
njK  Sac  1,  9.  4,  5.  18.  —  Mit  Ellipse 
des  Verbe:  nfi  «DH^t  £x  16,  ?£;  ad- 
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verbiell:  in  tceMiem  Zustande:  Hg  2, 
3  nP3?  "^rk  T^nr  an«  ntti.  ß)  bloß 
rbetorische  Frage  zur  lfmschreibang 
eines  negativen  Setns:  Hi  9, 2  pnS'Tl»^ 
flj'':St  wie  könnte  der  Mensch  vor  Oo/f 
Jtecht  haben  r  ähnl.  26,  2.  31,  1.  1  S  10, 
27.  1  K  12,  16.  2 K  4,  4a;  eng  mit  dem 
mtbti.  Terbimden:  TSSTrs  wat  tuSr*»  an 
Oeteinn  =  es  tcäre  riutzlo»,  Gti  37,  26. 
Ma  3,  14.  Ps  .^0,  10,  V">ri'"ntt  Pre  1, 

3  etc.,  nnan-ntt^  Jes  40, 18.  Statt 
negatiTen  'AbeiehiBBatses:  Hl  8,  4 

•igft  beschwöre  euch  (^y^^'T'TVC)  daß  ihr 
nicht  aufwecket;  zur  Umschreibung 
des  Imperativs:  Hl  5,  8  S|T|r)"m3  = 
«nSkU  Um.   i)  nls  tndelnde  Frage: 

rrm  bycrrma  was  ixt  das  für  ein  arger 
Frevelf  Jos  22,  16,  ähnl.  lü  8,  1.  20, 
12.  Jes  36,  4;  Gn  3,  18  n»Jr-mD  ttde 
{konntest  du)  so  tiwu  (thun);  brä.  in 
der  Formel:  ^^TTO;  mit  b  c.  inf.  Ps  50, 
16  tri«  darfst  äu  verkünden  . . .,  ähnl.  Jer 
2,  18;  mit  pt.  Jon  1,  6  wie  kmnH  du 
jetzt  schlafen?  —  ^fbl  i'j-nTa  Ri  11,  12; 
(vgl.  Job  2,  4  Ti'  i'jioi  xat'jv') 
D2bn  2  8  16,  10.  19,  23  jwie  kannst  du, 
me  )töimi  ihr  mir  aetehe  VanMi^e  mo- 
«Ae»/];  ähnl.  2  K  9,  18.  o)  inter- 
jcktionelle  Frage:  Ew.  §  330a.  trie 
sehr  :  Cm  28,  17  wi«  schauerlich,  Ps  Ö,  5 
wie  yerinrj,  ähnl  Nn  24,  5.  2  8  6,  20. 
Ez  16,  30.  Ps  8,  2.  Spr  30, 18.  Hi6,  11. 
25.  s)  Fraj?B  nach  dem  Grunde:  =3 
nisb  (s.  u.)  Pa  42,  12  was  bist  du  so 
$«kiugi  ewMttf  jSSmI»  . . IhnL  Hi  8, 121>. 

7,  21  etc.  —  n^-b?  Hi  13,  14  f.  d.  T.  r. 
b)  indirekte  Frage:  Esth  8,  1  ni^- hatte 
ihm  mityeteiit,  rjS'S^^n  ms  wie  nahe  er 
ihr  Hehe.  Nn  'l3,  18  vidttÜ»  Urram 
(Sem-n^)  qualis  aif.  -  Ps  30,  5  laß 
mich  die  Zahl  der  Tage  wissen,  (K"'n~m3) 
tcie  groß  sie  sei,  ("»iK  bnnTJtt)  wie  sdir 
vergäm0^  ich  sei;  ähnl.  Ps  89,  48,  s. 
Ols.;  nC  auf  icrlche  Weisr:  Ex  10,  26 
tptr  wissen  nicht,  wie  tcir  Jahre  verehren 
teilen  (nb^rJT?)-  —  2)  Pronomen  in- 
definitum:  n"0  irgend  etwas,  Gn  89, 

8.  —  Spr  9,  13\';>  weiß  nicht  das  Ge- 
ringsie; was  auch  immer:  1  S  20,  4;  was 
et  muh  immer  «etit  möge,  Hi  13,  13; 
naj  '«T'l  2  S  18,  22f.  —  8)  als  Pro- 
nomen relntivurn :  id  qnod:  l  K  14, 
3  er  wird  dir  sagen,  was  jenem  wider- 


fahren  mri\  Ihnl.  Pre  11,  2.  Ri  9.  43 
(streitig,  s.  Berth.).  —  Nu  23,  3.  17, 
vgl.  Ew.  §  881  b;  vollst  »-nia  Pre  1,  9. 
3,  15.  22  eto.  (6);  mit  b'  bc^^i^dend; 
nob  1  Ch  15,  18  Vt^en  densen  weil.  — 
ISM  prtiep.  zusammengesetzt:  nilZ  §  134  f. 
warum?  2  C3i  7,  21;  m  wast  worin?  £x 
22,  26;  tooistrAr  Ex  88,  16.  Bi  16,  6f. 

1  S  29,  4.  Jes  2,  22;  inwiefern  Ma  1,  7; 
auf  welche  Weise?  1  S  6,  2b;  nra  fpo- 
dureh?  Ri  6, 15.  1 K  22,  21.  Mi  6,  6.  Ma 
1,2;  «0Ofwi/6n  15,8;  nBda)iM0«i0b? 
Gn  47.  8.  Ps  119,  84.  Hi  13',  23;  als  intetj. 

2  S  1 9,  35.  8ac  7,  3.  b)  leie  lange?  Ps  85, 
17.  Hi  7,  19.  c)  wie  groß?  Sac  2,  6. 
d)  wie  ofir      78,  40.  Hi  21,  17; 

rnaS  bis  wie  oft?  2  C!h  18,  15;  HljS 
§  ä"72b.  warum?  1  S  19,  17.  Jo  2,  l1\ 
Hi  7,  20.  2  Ch  25,  16;  nßbl  Ri  6,  18; 
nttb  Gn  27,  45.  Ex  82,  11  i  nttVl  Nu 
2dy4  f.  Ri  12,  3.  1  K  2,22;  wanm  'denn 
auch?  Nu  14,  3;  n^b  §  72,  2,  a.  Gn  4, 
6.  12,  18.  27,  46  IL  o.;  in  indiiekler 
Rede:  1  S  G,  3.  Da  10,  20;  in  rheto- 
rischer Rede:  Ps  2,  1.  —  nT-rsTsb  s.  SIT; 

niabc  8.  «■;  nnb,  nabn  l  's  1','  8  etc. 
(8mAl)  §  372  b. 

nanni;  /.  (W^.  oin)  es.  rua^rm  (2),  pi 

rnttino,  PteWÖ.    Verwirrung:  Dt  28, 

20 ;  bes.  im  Schl'achtgewühl  1  S  14,  20. 

Jes  22,  5.  Ez  7,  7 ;  mrrnttmB  1  S  5, 
11;  tödli^er  Sehreck,  insb.  die  von  der 
Chltflieit  durch  Schreck  erzeugte  Verwir- 
rung, nbi-D  "e  Dt  7.  23.  l  S  5,  9, 
rnn^-ntt^np  Sac  14,  13.  —  Beunruhi- 
gung, Spr  15,  16;  innere  Zerrwtkmg,  Ez 
22,  5;  pl  unruhige  Zeiten,  2  Ch  15,  5 
(9ei3|j:o(  Matth  24,  7);  rewMionare  Zm* 
stände.  Am  3,  9*. 

""□^niS  n.  pr.  m.  'A{iav,  pers.  Eunuch, 
Esth  i,  lOf. 

^i<:iC"rj'«  Ols.  §  277  h.  a)  n.  pr.  m.  Me- 
Ta^sr^X,  'L.  Mrts^sTjX  Nefa  6,  10,  Nefae- 
mias  Gegner,   b)  f  Gn  86,  89.  1  Cli  1, 

50,  edoitiit.  Fürstin*. 

"ITliS  adj.  m.  es.  ■Kit?,  hur/ig,  geschickt, 
erfahren:  '13 ü"«« Spr  22, 29,  EsraeinT^O 
rWTQ  mina  Bar  7,  6  «m  m  Getefee 
Moses  erfahrener  Schriftgd^uier;  ISVQ 

plS  Jes  16.  5  geschickt  in  Auffindung 
des  Hechtes,    in  eigentl.  Bed.  vielL  Ps 
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45,  2  ^  n^O  SehnMMber  (andira 
ftooh  hier  gM»  SdtnSb»^ 


ftp.  bina  Jes  1,  22t  gowOlml. 
itn  Wtim  vetw^mridMi  ihn  durch  IVa^ger 
fäUdten.  (Wahrsch.  aber  TF..  J.  Barth. 
Beitr.  z.  Erkl.d  Jfle.  3f.  Tgl.  mischu.  bnb 

Saft.) 

^bnr  (Wz.  !jbn)  m.  Neh  2,  6,  «.  ?r5nia 
(3)';  Ä  T^DbrrttW-  D^-'!^^  S  285  A.  1. 
Sao  3,  7  ('Steiner  em.  S-^sbnr),  ein  Gang, 
Galerie,  Ez  42,  4;  ein  Jf%,  Sac  3,  7; 

Wesfttredke,  Jon  8»  8f.,  die  Dmter 
einer  Beige,  Neh  2,  6*. 

bb-r°  Ä  ibbnT?  Spr  27,  21t  -Co*. 
j7«(/.  Ärt/,  ftein  guter  Ruf. 

iu  pr.  m.  MaXsXer^X.  1)  Sethit, 
Gtt$7 i2f.  1  Gh  1,  2, 8.  Dülm. 

LGen.,  Budde,  Urgesoh.  101.  —  2)  jnd. 
Fam.-Name,  Neh  11,  4*. 
rrisbnia  pl  f.  spX  Schläge,  PUffe,  Spr 
18,Vl9,  29* 

T'slSrClZ  K«n.  378 f.  Tlithp.  pf.Zeg.  P. 

■Wiopwsrin  §  469  b,  i  pi.  F.  "coJwri 
%'4Y6\t,*iB^f.  n^nttr*!  Blr,  Halm, 

nrnrr^""  Mich.,  vgl.  zu  Gn  10.  6;  inf. 

n-cHTsrn  §  254  c,  ÄDrTOnwn  §  35üa,p/, 
JiarrÖPtt  g  291,  im^.'i  pl  imarrcnn 
Jea  ^§,'9.  9  610d  (s.  atnch  nvp),  zSgern, 

zaudern  :  Gn  19, 16.  43, 10.  12,  39  (J.), 
Ri  3,  26;  b  zu  etw.  zu  thun,  f  s  119,  60; 
3  an  einem  Orte  warten,  2  8  15,  28;  *V9 
4M*  hktauftchieben  bis,  Ri  19,  8;  intr.  üe 
Abreise  ziehen  hii%  Hb  2,  3*. 

nilbn^  Ps  140,  llfgewöhnL  Watter- 
Ströme.    Viell.  TF. 

trq^TVX  f.  nur  es.  MBritt  §  272  b,  Um- 
kdinn^  völliger  Umsturz:  stets  v.  dem 
Untergange  So(3om  u.  Gomorrhas,  Dt  29, 
22.  Jer  49, 18.  (Jea  1,  7.  8  istnit;^!  DIO 
za  em.  «t.  mrill  D"''^T);  wie  ein  verb. 
c.  acc.  konatruierlE:  Jea  18, 19.  Jer  50, 
40.  Am  4,  11*. 

P5Bni2  f.  P.  TOVrVC  Jer  20,  3  t  der 
iioc'k:  'T^n-iy  ipi  in  den  Bl  sehUeßen, 
Jar  20,  2. '29,'  267  'tan  N  dat  Siod:- 
httus,  2  Ch  16,  10* 

*!(  \fl  I.  pf.  pL  jp,  rffv^  P»  16,  4t, 

wahrsch,  TP.  für  ^y^ion  s.  unter  niTS. 

Ä  TO,  f.  mnn  etc.,  impf,  "«von 


9  492»  etc.,  Miij».  'xrWf  rnntt,  f,  ^19, 

pl.  ^nnia.  mf.  "in-c,  ^5/.  nn^tt,  /". 

riimSTS.  l)  intr.  eilen,  tick  beeilen-,  abs. 
1  S  V  i4.  Jes  49,  17.  2  Oh  24,  5;  1? 
"irror  Ma  3,  5;  nnttb  festinando,  1  Ch 
12, 's:  Jes  8.  1  inf.'si.  verhi  ßn.  „es  eilt 
der  2ittub\  Mit  acc.:  nach  einem  Orte  hin- 
eilen, Gn  18,  6».  Na  2,  6;  "bx  Spr  7, 
23,  zu  jmdm.  Gn  18,  6a;  prägn.:  herbd' 
eilen  Jer  48.  16,  himregeilenQn  48,  30.  — 
e.  inf,  =  etto.  ickneU  tkuni  lül  l^'?^'? 
t%r  t«Mf  cflAnaB  gdammen^  Ex  2,  ISf; 
meist  mit  5  <r.  i«/".  lfcXT3b  T\yVQ  Gn  27, 
20,  ähnl.  41,  32.  2  8  ll  14  u.  S.;  passi- 
visch: Jes  51,  14t  er  wird  eilig  gelost 
werden.  Oft  «nah  nüt  folgendam  verhm 
fin.  ^.nzT  ^"ina  sie  haben  eilig  vergessen, 
Ps  106,  '13,  ähnl.  Gn  45,  13.  Ki  9,  48. 
1  S  17,  4b  o.  ö. ;  in  gerundiviiicher  Kon- 
atroktioii:  DmV>  'Tfq^  um  sie  eiligst 
zu  vertreiben,  Ex'i2,  33'.  —  Oft  inf  abs. 
adverbiell  nachgestellt  =  eiligst,  Dt  4, 
26.  7,  4  etc.  (12).  —  2)  trans.  etw.  eilig 
betreibe»:  b  2  0h  24,  5;  c.  acc.  Jos  4, 

10  »ie  schafften  dtm  Volk  schnell  fort;  Gn 
18,  6  b  bring  eilig  . ..  Mehl  herbei,  ähnl. 
1  K  22,  9.  Csth  5,  5. 

M  pf.  3  ig,  f,  P.  nvyu: ,  pt.  ^nrs,  pl. 

C^irrn:,  es.  "^"ms:,  ahereilt,  HherstHrzt 
werden:  Hi  5,  13  (ein  Plan),  ER)  1,6 
[Steiner:  eilig  =  heftig  zufahren,  grimmig 
sein  (?)];  pi.  pl  lUe  ToreiHgen,  Unäbef 
legten,  Jas  82,  4.  35,  4*. 

"Snä  n.  (wri.  denom,  t.  irtta  s.  d.,  Syn. 
fe-iX)'/«/:  nha,  impf  S.  nnnr",  durch 
Zahlung  ah  Kaufpreis  erwerben;  Ex  22, 
15  er  soll  nie  zum  Weibe  (n^K^)  kaufe»*. 

inig  adj.  m.  (Wl  THO  I)  kerMeUend,  Ze 

i",""i4t  'tt 

Ta  TSH  bbTD  "in^ii.  pr.  »rt.  LXX  Totx^«»? 
(3xuXc'j3ov  o^i(u{  npovo(isuaov,  8ohn  des 

Jesaia,  Jes  8,  3t- 

"iHiC  Kaufpreis  für  ein  Eheweib,  1  S  18, 
2*5 ;  rfbvan  *^  Ex  22,  16       «i«  er 

für  Jungfrauen  gezahlt  wird;  Gn  34,  12 
]POl  'TD  (Lntber  falsch:  Morgengabe), 
Stade,  Gesch.  I,  382  ^ 

nyya  f  die  EUe-,  "na  in  Eile,  schnell, 
Pra  4,  12;  aonafc  stets  im  acc.  adverbiell 
=  eUends,  Nu  17,  11.  Jos  8,  19  etc. 
(lOnwl  dem  Verb  nachgestellt).  1  S  20, 
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88.  Ps  31,  8  etc.  (Smal  dem  Verb  voran- 
gestellt); ventilrkt:  'S  Jes  5,  26,  te 
'13  .To  4.  4. 

n.  m.  Nospc,  Mapa't,  L.  Maap* 
vav,  Mappi,  Kri^er  nnter  David,  2  8 
23,  28. 1  Gh  11, 80;  in  27, 18  Obonter« 

^^^^'^  (Wz.  bnn)  pl.  f.  %  145«.  irug- 

liehe  Dinge,  Jes  30,  10  f. 

Mcuaß  (stets  plene,  dagegen  in  der  | 
Mesastele  SKS  Z.  1.  2.  5. 6. 12.  20)  n.^r.  i 
Jfmuft,  ▼ollEsetymol  gedeutet  On  19,  87 
vgl.  auch  LXX.  ~  m.  als  Volk  .Ter  48,  11. 
13.  f.  als  Land  Ri  3,  80.  2  8  8,  2  b.  .Ter ' 
48,  4.  Bei  D.  stets  "a  Dt  1,  5.  28, : 
69.  84,  5f.  82,  49,  M  Q.''&  vbr9  &  d.;  i 
"C  •'■TD  Ru  1,  If.  Verhältnis'  Israels' 
ZU  Moab  anfänglich  freundlich  Nu  25, 

1.  2  Ch  20,  10;  moabit.  Oberherrschaft 
flbar  loMl  Ri  8,  14—80.  —  Kriege 
unter  Saul  1  S  14,  47;  angeblich  rubenit 
Besitz  Jos  13,  15^ — 21;  David  anfangs! 
freundlich  1  S  22,  8 f.,  dann  feindlich  2S I 
8,  2,  mbit  Helden  bei  David  1  Gh  11,  | 
46,  später  feindlich  mit  wechselnden  Be- 
BitzveridUtnisBeii  Am  2, 1.  Jes  1 1, 14.  vgl. 
c.  15.  16.  25,  10.  2  K  3,  24—27  vgl. 
rc-^tt,  13,  20.  24,  2.  ÜB  25,  8.  11.  Ze 

2,  8 f.;  Dt  23,  4  (vgl.  «nah  Nah  18, 1) 
feindlich  gegen  Moab. 

hiier,  Dt  28,  4,   f.  TVÖH&O  Ru  4 ,  5, 

n^nK^r  2  Ch  24,  26.' §  302  b.  pl.  m. 
a^2tt12  oi  MtoaßiTai  Dt  2,  11.  f.  r-^'Sxb 
Ru  1,  4  t  Motaß^TiSec,  sonst  im  pl.  ge- 

wohni  ajtic-'sa  2  Ch  20,  i,  aÄ-ittTim 

Nu25,  1.' Jfl8l'6,2. 

b«il3  s.  biu 


Mni'ü°  2  S  3,  25  Qr.  s.  MiaiQ,  in  Eb48,  11 

V.  Com.  480  getilgt*. 

3112  'inf.  Ez  21.  20.  mpf.  a^ttP,  rrr\ 

[Für  "»liaril  Jes  64,  6  t  1.  mit  LXX. 
Pe§.,  Trg.  ^5J^^]  in  tcogender  Bewe- 
gung Mein  (gew6hiii  zerfließen,  vgl.  aber 
Völlers,  Dodekapr.  11),  erbeben:  Erde 
Am  9,  5.  Ps  46,  7;  übtr.  Ez  21,  20  ab*. 

J«.  aio:  (3)  §  397  b,  7,  pL  i\5b:  (4) 

§  425  b,  Y,  pi.  pl.  0"»att:t  dur^^kmHonder 
laufen:  v.  Lager  1  S  14,  16  (L  n;msn 
D'bni  2"bn  yiTOZ);  der  Talast  >'a  2.'f  für 
die  Insassen  des  Palastes;  sonst  stets 


übtr.  vor  Furekt  «rMtfn,  Ez  15, 15.  Jos 

2,  9.  24.  Jesl4,31.  Jer  4",  -23  P3  76,4* 
AI.  impf.  2  m.  S.  '^iMbr.  -m'-cr,  e.  aee. 
et»,  erweichen :  Ps  65,  1 1  ^ErdreichX 
«Bdcher  Hi  30,  22>miK.  erMtn  ma^imi, 

gewl')hn\.  jmJti.  zerrinnrn  lattgen,  der  Altf- 
lögung,  Vernichtung  preisgeben*. 
Hithp.  pl.  P.  »cabrn  §  423  a,  impf  P. 

aa-^iann  §  5l8b',  riabirnp  §  54ib,  «r. 

beben  (v.  der  Erde) '  Na  1,  6.  LXX  zjol- 
Xsudr^oav;  bildi  v  tranbenreichen  Hü- 
geln: ne  wogen,  fliepen,  Am  9,  13;  «r> 
beben,  vergagen^  Pte  107,  26  («W)*. 

Ru  2,  1  Qr.,  P.  Tfü  bei  Rebia  ge- 
resch.  8pr  7,  4  VerwandUtihafi,  konkr.: 
der,  die  Verwandte*. 

pf.  3  gg.  f.  Hütt,  pl.  3  tn.  1012, 
impf  3  fg.  f  •Ji'üP,  pl.  nrtJIBP  §  535c, 
inf  a.  y^TO,  pl.  DC.  u^ken:  der  Fuß 
Ps  38,  17  etc.  (3),  di«  Erde  Fk  60,  4, 
Berge  Jes  54.  10a.  Ps  46,  3,  Reiche  Ps 
46,  7 ;  übtr.  ein  Bündnis  gerät  im  Seh  wan- 
ken, Jes  54,  10b;  bildl.  die  Hand  ss  e$ 
verarmt  jtnd.,  Lv  25,  35;  v.  sittl.  Wan- 
ken 3pr  25,  26}  m«  ITfioM  mrafaM,  Fli 
55,  23. 

Ni.  pl  IDittJ,  impf  ülB^  etc.  hin  und  her 
wackeln  :  Hi  41,  15  Fleischwampen  des 
Nüpfprdes,  Jes  40,  20.  41,  7  schlecht  be- 
festigtes Götzenbild;  wanken,  wankend 
gekm:  17,  5  iL  6.  (als  Bild  des  ün- 
glilicks);  mit  ^"0  wankend  von  jmdm.  ab- 
kommen,  Ps  16,  8;  i«  seiner  Gr-wiiHnar 
erbeben:  Ps  82,  5  u.  ö.  (v.  der  Erde),  i's 
46.  6  (V.  Zion).  —  BadL^MA.  Wmßü 
wankt  nicht  ^  ieme  Loge  üi  gnidkert, 
Spr  12,  3. 

Sy^  impf.  ^W^Xt"^  herabsinken  lassen,  Ps 
55,  4.  140, 11  it* 
Hilhp.  3  f  nooiBPn  g  409,  Jos  24, 19t 

hin  und  her  schwanken. 

OilS  Substantiv.  Inf.,  S.  intsia  Na  1,  13. 
§  345  c  (falls  nicht  inob  z"  L).  1)  das 
Wanken:       bil  in:  t«b  66,  9.  121,  8. 

—  2)  Traggesfell,  Bahre:  'ttiT^J?  ^ 
etw.  auf  das  T.  legen,  Nu  4,  10.  12";  ie»3 
"Q^  Nu  18,  23  etw.  auf  dem  '£.  tragen. 

—  8)  die  zusammmgefugUn  Zugstan^ent 
das  Jodkf  Na  1,  13  (s.  oben)*. 

nttia  f.  pl.  nbitt  (1),  nbb  (i),  ir^-jb 
(5).  1)  die  Tragstang«  ',  pl  1  Ch  15,  15. 
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—  2)  da»  Querholz  de»  JoeheSi  Jer  28, 
10.  12;  pl.  03^:^  nbta  die  Querkoher 

Joche»,  Lv  26, 13,  ähnL  Ez  34,  27; 

'Ol  rrnc*"?:  Jer  27,  2:  "c  n-i-ni»  Jes  58, 
6.  —  3)  überhaupt:  da«  Joclt,  Jes  58, 
9;  Ü^^lQ     Bs  80,  18;  bnS  '13,  7T  'tt 

J«r28Vl8* 

IJTO  Tfr  (2),  (8),  M  ^- 

ilri'ickte  Lage  geraten,  Lv  25,  25.  85.  89. 
47,  dorim  9em,  Lv  27,  8*. 

L  bfi  (8),  2  «y.  M.  nnbtt,  5 

/»r./j.  bir  §  21  ii)  A.  616brT,  0^-^, 
beschneiden:  ab».  Jos  5,  5;  mit  Zus. 
nb'^jPS  Jer  9»  24;  e,  «ee,  jmdn.  Joe  5, 
2—5  W.  (7),  das  He«  Dt  80,  6,  die 
Vorhaut  des  H.  10,  16. 
3*1.  impf,  b^'ß"-  etc. ,   imp.  pl.  ibisn,  in  f. 

Vbti  Gn  84, 15.  1 252,  A  lb^, 
pf.  pl  □"'b'ED  6n  34  22,  hcHchnitten  wer- 
den. Gn  17,  10.  12  f.  etc.  (Ö)  (v.  Per- 
Honen);  mit  aec.  der  Bestimmung  Gn  17, 
14.  24  f.  —  Lv  12,  3  das  Fleisch;  »ich 
heschneiden  latten,  Gn  84,  24;  f&r  Jahve 
Jer  4,  4. 

mtkp.  impf.  P.  HÄbn^  P»  58,  8  t.  §  532 
a,  ß,  vom  abget^nUten  werden  (f.  d.  T.  r.). 

Hiph.  impf  S.  sb-^-CX  Ps  118,  10-12*, 
ich  werde  »ie  zur  Meschneiduttif  bringen 
^  (t  d.  T.  r.). 

>TO  II.  1hl.  bbio;  Ps  90,  6t.  S  496a, 

welken  (v.  Graö). 

bn?2  Dt  1,  It  [bÄ-'ab  Neh  12,  38  Kt  ist 
TF.  l  bihatob],  bw  '(81),  ift  *<bQ  Nu  22, 

5  t,  die  Vorderteile,  die  get/eniilerliegende 
Seiie:  als  »ub»t.:  IK  7,  5  gewöhnl.  „die 
Front  de»  Fach»'\  Kloäterm.  em,  nach 
LXX  b^iac,  nach  Stade,  ZAT.  DI,  151 

ist  b'*)!  Glosse  für  "bK;  sonst  praep. 
e  regione:  n*TB  rr^S  bsic  Dt  a,  29  etc. 
(8mal  bei  Orts'lagen);  ITET  "«^  'T3  3*7^ 
«Z?n  Ammonitern  näher  rücken,  Dt  2.  19; 
bei  einer  Person :  Ex  18,  19;  sonst:  "bK 
bii^a  £x  26,  9  etc.  (12)  etn«r  &icÄ^e  gegen- 
äher*,  als  verfftBrktes  1  8  17,  80  er 
wandte  »ich  (piTVIt  *V^l!t)an  einen  andern', 
b'lier  gegenübe'r'von:  tx  28,  27.  39,  20. 
Lv  5,  8,  1  K  7,  89.  Mi  2,  8.  2  Ch  4,  10. 

—  2  8  5,28.  1  QkU,  Ii vatt der Mieiiwig 
den  SahawibäumeH  gegenäber  kommen,  — 


"^bisn  aö**  Ku  22,  5  mir  gegenÜdier  woh- 
nettd, 

rnMia     j»r.  M^US«,  Ort  in  Sfl^fnda. 

Jos  15,  26  zu  Juda,  19,  2.  1  Ct  4,  28 
zu  Simeon  gerechnet;  Neh  11,  26  von 
Judäem  bewohnt,  jetzt  el-Milk  Quirin, 
Judee  n,  184  ft* 

rnbV2  f  nur  im  e».  (2),  S.  '«WfTb'iia  etc., 
pl'  S.  ^ITinbt:,  ü'Tl'^lb'iri.  1)  f'erwandt- 
»chaft,  Familie;  '13b  iVg^  »ick  natkjmd». 
F.  arjbMtdS^M,  Chi' 48,  '7;  Öfter  neben 
jyt  Gn  24,  4.  31,  3  etc.  (5),  öfter  imt 
Yyt.  verbunden,  Gn  24,  7.  Jer  22, 10  etc. 
(7);  im  Unterschied  v.  0^  die  Familien- 
stugehörigkeU,  Ml  2, 10. 20 ;  parallel  mit 
0?  8,  6.  —  2)  insbes.  a)  der  Komplex 
der  Erzeugten;  ^2ili  'B  die  von  deinem 
Vater  F.,  Ly  18,  11;  TjmbiB  die  von 
dir  S^QüiB,  6.  b)  der  de'b  orenen: 
n*«?,  "C  die  innerhalb  der  Famäie, 

die  außerhalb  der  F.  Geborenen,  Lv  18, 
9.  —  3)  im  pL  a)  die  FümMevümkunft, 
Ez  16,  3.  b)  die  UmelSmie  hei  der  Qe- 
hurt,  V.  4. 

rb^Xf  pl  n'bsna  Ex  4,  26  t  Be»chneidung. 

Tbti  n.  pr.  m.  M(üt;>„  L.  MomXi,  1  Ch 
2,  29  t  jud.  Fam.-Name. 

m.  Dt  15,  21,  S.  im  8pr  9,  7, 
Wa  Dt  32,  5.  Vgl.  n^Kr.  1)  fcürper' 
li^r  Makel,  2  S  14,  25.  Hl  4,  7  (vgl 
Bph  5,  27  afuufioc);  v.  einem  M.  durch 
Veiletzung  Lv  24, 19 f.;  insb.  im  rituellen 
Sinne:  Lv  21,  17  f.  etc.  (an  Priestern), 
22,  20  f.  (an  Opfertieren).  —  2)  übtr. 
»ittUeher  Makel:  8pr  9,  7.  Hi  11,  15. 
In  Dt  82,  6  TF.  (DUlm.  D| 

n.  pr.  m.  LXX  o  Moox«tOCf  Esth 

1,16  Kt.t,  vgl  13irr. 

S^^tJ*  (Wz.  aac,  welche  auch  zu  ver- 
gleichen) c».  -acitj  E»  41,  7  t  rr^an  '79 
gewöhn!  Umgainj  de»  Haute».  Ew.  em. 
5{P^T3,  Com.  4  5  6  f.  scheidet  diese  Worte  aus. 

lüi'C pi^n^iz"!!  Jer  51,  2fi+,  r^.n"nDlia 
(3)  §  8a7c  Ä.,  rmoia  2  s  22,  16 1, 
**10it3  (8),  QrwuOape,  FtmdmneiU:  dee 
ffimmels  2  S  22,  8,  der  Erde  Jes  40,  21 
XI.  ö.  (8).  der  Berge  Dt  32,  22.  Ps  18,  8 
der  Geschlechter,  Zeiteu  Jes  58,  12. 

ISIÜ  (Wi.  w.  8.)  §  287a.  Jee  28, 
16ti  die  Qrmdmig, 
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n-!C!i:3  (.Anordnung.  Je»  30,  32t 'liniSlJ  1  ^^^'^  1aU'fBZeUfeMt4,etzen,Ex  9, 

4^4eordnete  Zuchtrute,  01s.  §  208  e  e^]  5;  '^^  ^^3^^!  ^  ^f^'»  riin^*;"'**" 

rnoiia  S/o*  r/^r  Zihhtigung-,  pl.  morcl  ^«'«.  /Jer  46,  17;  ahiiL  2  S  20,  5.  — 

Ei  41,  8  Qr.t,  wo  Com.  469        TOW  ^Jl,  '»^  6«  17,  21  ete.  ~ n^b  e«^ 

und  einen  tTberhau  W  Au  \  hutmmie  Zeit  rrahmehmen  Ps  75,  8;  B 

U^VS"  CS.  ^0^'Q  2  K  16,  18  Qr.,  gewöhnl.  jj^  al^l.  You  be- 

BuUe,  Chmg.  Wahneh.  TP.,  %.  Klostenn.    stimmten  gw^tiMim  Terminett  Bx  2«, 

15.  Dt  31,  10.  —  8)  die  Festzeit,  neben 
na»  Kl  2,  6b.  So  bes.  im pI.Gnl,  14. 
Ps  104,  19  etc.,  neben  Wthn  Jes  1,  14. 
Neb  10,  84  «tc.,  n«b«n  O^art'Bz  46,  11; 


452 


np*!^"  I.  (Wz.  -10«  §  77aA.)/>/.M.'noitt 
Jes  52,2,  S.Jf.  -nüliQ  §  837  c  A.,  03"»-!Öltt; 
daneben:  nrWVQ  (2)  §  77a  A.,  «.rvinob 

Hi  39,  5,  S.  T>^inoiT3  etc.,  Bande,  Fes-  nin''  -»ly^ia  Lv  23,  2  ete.;  bKl'P^  r"^3 

«^-7«:  7ö««t  nnB'Hi'89,  5;  mit  5  Ps  116,1  Ez  45,'l7;  übtr.  2  Cht  30,  22 

/«  /ß^»  Iflitan-nM  »Im  aäft».  düt  Onfgr  dar  Fest- 


Ty1ian~r«  sie  aßen  die  Opfer  der  Fest- 
»eii,  fiilb  mebt  mit  LXX  s.  L  ^3^.  — 

4)  die  für  etw.  gehörige,  (jr eignet f  Zeit: 
Ex  13,  10.  Lv  23,  4.  Nu  9,  2  t.  Ho  2.  11 
(s  irü?a);  V.  der  Wanderzeit  des  Stor- 
chM  J«r'8,  7.  5)  dlB»  vertAredete  Zth 
sammentreffen :  'TT^T]  der  Berg  der  Göf  fer- 
Versammlung,  .Tes  14, 13;  '13  iwi»  das  Zelt, 
in  welchem  Jahve  zur  Orakelerteilung  «r- 
lehrung:  neben  nj^,  np3,  nttSn  Spr  1,  |  Bx  27,  21  U.  seluf  oR  (im  PC.  ca. 


16;  abreißen  pP3  Jer  5,  5  etc.  (6);  die 
w»dg»  fest  (prn)  Jas  28,  22. 

^plQ^  n.  «.  j»r.dflaOr(«a:  nur  aee.  r^-^q^.ia 
MtsaBat,  L.  Mioafi«,  Dt  10, 6t*  8.IHlim. 

Vgl  rrinob. 

nC*l^  (Wz.  ^0"')  m.  Spr  15,  10.  [Ez  5, 
15  V.  Com.  getilgt],  es.  TQItt  (16)  S. 


7.  23,  23;  5.  annehmen  (np)  Spr  1, 
8  tt.  ö.  (12);  bap  Spr  19,  20  i  «»/"  B. 
hören  (9Wß  e.  aee.)  Spr  8,  38.  19,  27 ; 
B.  gern  holen  (3nst)  Spr  12,  1;  gering 
schätzen  Pß'öO,  17.  Spr  5,  12; 

von  sich  weisen  (J^E)  Spr  13,  18.  15,  32; 
hemArm  (ycXD)  SpV  10, 1 7 ;  -«nttbs  lOita 
rft«  wuV7t  uchmihenJe  B.,  Iii  20,  "3 ; 
ni22n  Unterweisung  zur  Weisheit,  Spr 
157^3  u.  ähnl.  —  2)  Thatsächliche  Zu- 
recht ireijtumi ,  Züchtigung:  göttliche  "10113 
nin"'  Dt  11,  2  u.  ahni.;  durch  Strafen 
Spr  15,  10.  Ho  5,  2  etc.;  ^IßiiXB  "Q 
die  Heü  f&rende  Z.,  Jes  58, 

5;  des  Vaters  2»  "lO'.Ü  Spr  1,  8  etc.  (4  ); 
'ttOati  Zuchtrute,  Spr  22,  15;  "Q  -iHTD 
frühzeitig  («feii  Sohn)  mit  Z.  heimsuchen^ 
Spr  18,  24.  —  •ncK  nonia  üm  «»» 
«M  Fekut  gu  Maige»  pfiegi,  Jer  80, 14. 

n^i'J,  -:yb  (Wz.  -17^)  §  272  a.  r.v.  .-l.pnso  Dt 


182tnal,  beim  Chronisten  8mal,  autkrdem 
"Q  'K  pCT3  1  Ch  6,  17,  u.  B%'7'biSn  "ö 
2  Ch  1*  S,  sonst  nur  noch:  iw''81,  14. 
1  S  2,  22.  1  K  8,  4).  -  allg.  dm  Zu- 
sammentreffen: Hi  30,  2'i  die  School  r^a 
iTTbsb  '10.  —  6)  die  Festversammimg: 
'13  Ol-i  Kl  2,  7  etc.;  'TO  «np  Kl  1,  15 
u.  fthnl.;  ny-itt  -»«a  "6^10  1,'4  oAiM«l> 
cÄtf  rfitf  zur  Fesfrersammlung  kommen.  — 
7)  prägn.  der  Ort,  wo  die  Festversamm- 
lung stattfinde:  Kl  2,  6  a.  Fs  74,  4  t. 
Tempai;  Fb  74, 8  dK»  Sjjfnägogen, 

nTi^  pl  Ä  "Witt  Jas  14,  81t  Äs*«w, 

Iteihen. 

ni^n?i  f  §  287  c  Festsetzung.  'W  "ny 
(/•0  aZ«  asylberechtigt  bestimmten  Städte, 
Jo9  20,  9t. 

rr^l^TJ  n.  pr.  «.  Maskat,  L.  Maoat,  01a. 

§  277b,  4.  Neh  12  l't,  priaateri  Fam,- 


31. 10,  5.P.T|-iy''retc.,^)/.a"'-!?"'r,a"'"!rQ    Name,  =  ^"üVi  d. 
§  335a,  n*T?l)Q  2  Ch  8,  13.  §  335 u,  c«.  nUl'a  s  1?^.' 

Finsternis. 

Or^.  —  2)  die  verabredete  festgesetzte  Zeit :  oHsi^Ta  ete.  Fta^chlag,  Spr  22,  20,  SQOSt 
'Qr9  28  24,  15;QW1 'e  <l»«&««<MMi-l  stets  von  bösen  Ratschlägen  u.  Plänan: 
ten  Tage,  1  S  13,  11 ;  M  Ps  102.  14  "Cl  irr.  Jer  7,  24  etc.,  "CTS  {e  con- 
die  {im  lUttsehluß  OoHes)  wrausbestimmte  ^  siliis  excedere,  causa  cedere)  Ps  5,  11; 


§  335a,  n*T?l)Q  2  Ch  8,  13.  §  335 u,  es.  n'TJI'a  s  1?« 

n'n  1  S  20,  35  der  mit  David  vrrahredete  HSTlia  (2),  rttW  (7), 
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prägn.:  ^TS»  yST  Spi  1,  31;  die  Folgen 
der  Hien  Bakehläge  rnMi^  genießen. 

nglpö  (Wz.  pV)  /:  Ps  66,  11t  *«*wrw 

njir^*"  P.nj?tiT3  Jer  48,21  Kt  Ma^o«, 
arab.  Stadt;  s.  nyB"»TD  u.  n^Btt. 

rirt::  rw/  rcx?)  «.Dt  13. 8,  ä  a^rn« 
Ez  11, /n'.  □"•ntiia,  0">nfib,  ä  ^neiB 
(8X  i'^n&b,  rncita  (8),  Tapete  2«^mn, 

meist  mit  dem  Nebenl)egriff  d(»  Wunder- 
baren, Syn.  nlfci;  bes.  v.  den  Zeichen  in 
Ägypten  u.  der  Wüste  Ex  7,  3.  9  etc.  Dt 
6,  22.  Ps  105,  27;  ^  nOm  tTk  Es 
7  ;i  Dt  6,  22.  Jer  32,  20  f.  eic.  —  Z 
thun:  'a  in:  1  K  18,  3.  5  etc.,  selten 
7*y  Ex  11, '10.  Dt  34,  11 ;  d4inaeh  for- 
schen: 2  Ch  32,  31  (tt?-»n);  zum  Z.  sein 
'Xh  rrn  Dt  28,  46;  b  irV.Tes  8,  18  etc., 
'nä  rnn  Ps  71,  7\  da*  geweiuagU  Z. 
Dt  18,  8  (KS  trifft  ein). 

/»i.  ftt  Jes  16,  4  t  'lees  der  Er- 
prciser,  Bedrüder.  i 

HSia  §  269  b,  als  a6«.  Ps  75,  7.  Hi 
28,  1,  m«ut  €».  (11);  KSb  Hi  88,  27. 

Da  9,  25*,  Ä  ^N*;-^  2  S'S.  25,  'iSS'^tt,  i 
i»ST2,       es.  '^t<2-"Q,  ''XSis  §  332e'A., ' 

Ä  '•Pies'iü,  nn-^iä"!):  [^n-'XS'^tt  Ez  42, 
11  V.'  Com.  4/3  getilgt]. 'lyderOrtdes 
Ausgehens:  Hi  28,  1  (des  f?ilber.s  Fund- 
ort), 1  K  10,  28  (Beragsort  der  Pferde);  j 
Ps  65,  9  'yj>h  "»»Sitt  der  äußerste  Osten. 
—  Insb.  die  Stelle,  wo  Wasser  ausfließt,  I 
Quellort:  Jes  58,  11.  41,  18  etc.;  2  Ch 
32,  30  Siloahinschr.  Z.  5  vom  Gihon.  — 
die  AnffarnebnieUen  des  Wll8ten2uge.s, 
SMhnen,  Nn  83,  2,  s.  DUlm.  —  der  Ort, 
wo  man  hernuszugehen  pflegt:  der  Aus- 
gang, £z  43,  11  etc.  (des  Heiligtums).  — 
2)  die  Zeit  de»  Ausgängen  Ho  6,  8 
(des  Morgenrots).  —  3)  da^  Trmaugyehen 
(Ggs.  VC\yü  das  Kommen)  2  S  3,  25;, 
nbiä  ^fitSlB  die  Art  des  Auswandems 
in  die  J^remde  Es  12,  4.  —  4)  das,  wo» 
herausgeht:  VtVl  '13  das  ^^rosetn  des 
Grünst,  Hi  88,  27;  insb.  das,  was  aus 
dem  Munde  gebt:  <fer  Ausspruch  ~»D  'O 
rrin^  Dt  8,  8;  MunentlMli  t.  Gdftbden: 
aVciD  '13  Nu  80, 18  ete; 

nUK^^  1)   ri^pmi^,  nur  f.  pl,  & 


i-^rhxiTD  Mi  5,  lt.  —  2)  fpi.  risaia 

2  10,  27  Qr.f  Aueteenrngsorte,  EupW 
mismus  für  DiKnnr  Kt  Z«lrM0fi,  8. 

(Jeiger,  ürschr.  40'9i 

pSI^a  (Wz.  pS"»)  m.  CS.  pSlJ,  Mefallguß. 
1  K  7,  37;  das  gegossene  Metall^  v.  16; 
büdl.  Qußtcerk,  von  einer  tttben  Hasse, 

Hi  38,  38. 

pS^l*2  (Wz.         01s.  §  208e,  P.  pXItt. 

1)  JCnge,  das  ZmammengedrängttperdeHf 
•  Hi  37,  10  (t.  frierenden  Wasser).  — • 

2)  die  Bedr^tgtuei  Hi  86, 16.  Jas  8,  28 

(Paron.  zu  Py'^TS)*. 

r7;32SJi:3'*  (w?..'  ps-^)  /:  ä  "irps«,  pi. 

nipSia.  1)  das  Gießrohr,  durcb  welches 
Ol  in  die  Lampe  gegoseen  wird,  Sao  4, 

2.  —  2)  die  Qußmnsse,  2  Ch  4,  3  (falls 
es  nicht  TF.  für  ingS^  1  K  7,  24  ist). 


u  m  M^/:  ^  i»2L  «ipu;  Pb  78,  st 

höhnen,  ftpoffen.    Aram.  s.  01s. 
ipi^  (»».  Lv  6,  2,  doch  s.  unten),  S. 
TTlpiia,      c».  ^TgiO,  Brandstätte,  Herd, 
ObSy  "^"i«  J«e'88,  14  ewige  Feuer- 
stätieti  ;  V-^TO  Tpi'cs  "^niiasy  Ps  102,  4 

jneine  Gebeine  sind  wie  ein  Herd  durch- 
glüht; n"ip'')a  (mit  'ü  parvum  u.  raphier» 
ton  n)  niif  seiner  Sr^ndUStt^  Lr  6,  2 
(falls  ml:  nach  Jas  80, 14  itt  em.,  Ifarx 

em.  nnjJiTzn). 

nTpi'j  8.  npia. 

ir|51'2  im  sg.  stets  plene  gescliriel;pn,  m. 
Spr  12,  13.  §  272a,  pl.  O'^Üp'io,  □"'IDpfa, 

er.  "«tfpie,  ^tfpto,  nitfpto  *§  885  a'.  *P8 

141,9t.  1 )  Fallstrick,  Schlinge :  insb.  der 
Schnepper  im  Fnnjnetz  (HE)  Am  3,  5, 
sonst  neben  ns,  rCI  Ps  140,  6;  '^IQ'Q  ver- 
borgene SMingen  legm,  Ps  64, 6 1  t.  ^tog« 
seil  Hi  40,  24  (trotz  Hitzig).  —  2)  meist 
übtr.  dasjenige,  was  jmdn.  zur  Sünde  und 
dadurch  ins  Unglück  bringt:  Ex  10,  7; 
bes.  V.  fipemden  Göttern  Ex  23,  33.  Ri 
2,  3  etc.;  v.  fremden  Tölkern  Jos  23, 13; 
V.  Jahve  Jen  8,  14;  '13  "jr:  einen  Fall 
verwreaeken,  Spr  29,  25;  QIM  'Xi  FaUeir. 
für  die  Meneelken,  Spr  20,  ¥5. 

nii3  s.  i\a. 

S^,  unan  g  898  a  A.  ['nw 
Pa  16,  4  L  für  nniaj,  impf.  T^ts*',  nr^ 
Pa  16,  4  TF«,  l&^'Öl«.  g  267g.  £!b48', 
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14t  (wo  Ew.,  Com.  nai-»),  &  ^vy^,, 
T«1MI,  pL  V^^Xll,  inf.  l'^TSH.  1)  vertath 
gcJir-n:  efir.,  Lv' 27,  38.  Jer  2,  11,  etw. 
mit  etw.,  acc.  u.  3  Lt  27,  10.  Ho  4,  7. 
Ps  106,  20.  —  2)  MfOMfeni,  mmd^Ai, 
Ps  4(5.  3  Mi  2,  4  irt  TF.  Ar  TB\ 

vgl.  ZAT.  VI,  122  f.] 
i^»>A.  pf.  P  -^r:  §  397  b,  y  A.  Jer  48, 
11t  verändert  werden. 

H^iia  (Wz.  »-!■•)  «I.  Dt  34,  12,  «nr,  & 

neben  nns  Bt  11,  25;  Jes 

8,  12  iS'l'iTa  dk  ihm  (lehührende  F.\  "'»^"'12 
Jer  Respekt  vor  mir,  Mu  1,6.  —  2)  dan 
fiirehterreffende^  tdireekeruvoUe  JAwApM: 

"Q  rmy  Dt  34.  12;  b^-y  'ta  ««/^r 

schreckenerreyenden  Vor^ämjen,  Dt  26,  8. 
Jer  32,  21,  /»Z.  Dt  4,  34;  fweAt- 
erregende  goül.  Wesen,  Jes  8, 18.  Pb  76,  | 

12;  rnni»  ZeS,  l,  s.  n-^i:.  i 

§  218a.  m.  Jes  41,  15,  pl.  Q^air 
2  S  24,  22,  O-»?-»-?-!»  1  Cb  21, 23.  §  82,  2. 
827  a.  der  DreichsMitten  (hentnitage  in 
Syrien  naura§,  Tp{ßo?.a,  Tpi'ßoXov,  tribula, 
iribulum  der  Alten),  Lortet,  La  Syrie 
d'aiyourd'bui,  Lyon  1884,  380.  Wetzst, 
ZMir.  f.  EOuiol.  1878,  270£  Hw.  22 f., 
vgl  aneh  f^TH* 

*r""I  ,s.  "nir.  l)  </<w  Herabhängende-. 
1  K  7,  '2P  V.  herabhangender  Bildhauer- 
arbeit, Gm f landen.  —  2)  der  Abhang^ 
Job  7,  5;  als  n.  pr,  Jofi  10, 11.  Jer  48, 

5.  Vgl  fiin.  Besinn*. 

fTlir   -vr    1)  <iw  Pf'rihchüfZf,  1  S  20.  36 

(vgl.  ny^  Hipk.  Nr.  1).  —  2)  der  Spren- 
ger, Frühregen  (=  mr^)  Jo  2,  23.  Ps 
84,  7  (vgl  ebend*  Nr.  'sy  —  8)  «Iw  ITm» 
««r,  eig.  rfer  Orakeltcerfer,  part.  Iii.  von 
m"";  <i<fr  Zf'Ärer:  Jes  9,  14.  Hi  36, 22  [s. 
Budde,  Beitr.  1271;  Ä  Ti-iniO  §  355. 
Jes  80,  20  {dem  Lehrer);  in  der  Bed.: 
Orakelgeber  in  den  Eigennamen:  'TS  ^ibK 
Gn  12,  6  Name  eines  heiligen  Baumes 
bei  Sidiem,  s.  Dillm.,  LXX  i^  5pu; 
n^Hkii  "0  •'5ibK  Dt  11,  30,  wo  LXX 
auch  fg.)  vgl  Bleek*  643  (vgl.       h  Ri 

9,  37  0"»35iJtt  '»);  'W  Name  emes 
Hügels  m  der  Ebene  Jlareet  Bi  7, 1*. 

Trf(Ü  I.  «I.  (nach  Wik,  Sem.  146  A.  fftr 
n"»5;T3°,  vgl.  n?P)  Sckermesser.  Nur  in 
dm  Fwmeln  vom  Nasirtet:  nb^llKb  'tt 


iTOh-iä?  Bi  16, 17  vu  -iy  nbr-Ä  ^ 
•itJilh  18,6.  181,11* 
n^' -  TT.  Ps  9,  21t&;ArM^«N.  VielLTR, 

s.  Hupf.  u.  Ols. 

n»ni^  8.  n^-ib. 

ic^i^*»  CT.  thir,  />/.  c«.  -«riiTa  §  832 e  A., 
S.  omflj'^'iö,  Besitzutiij  ' Hernehßfttg0' 
biet,  'Ob'l7;  -»Mb  -^»^113  «a  quae  cor 
mcum  oceupaveranti  Hi  17,  11.  — 
jbwM^,  Jes  14,  28*. 

niÖMa  f.  §  269  f.  Besitztum',  im  aec. 
V-      ^-  Bs  6,  8,  fthnL 

Ez  Ii!  15,  83,  24  et4-. 

nä  mS"^ia  ».  pr.  §  269  f.  Mi  1,  Uf. 
Miduei^tobnrtBort  lXSxXi)povo}»{«re8. 

^ncnri  Jer  26, 18,  -^iwia  Ifi  1,  1*  6 

MwpabiTT,;,  0  Jl/wpaaO'ef,  n.  geiU,  des 
vorigen;  stets  'XSH  §  805c  A. 

*  O 

"yZ;lT2 ,  tr»^''  i.  tft,  /     "^pre,  3pi 

^XDXi ,  impf.  t^Tcr ,  f.  c^rp ,  2  w. 
ÜTSP,  5       W^ii"^,  IWP;  neben  E-'-ü^ 

/:  ifc^cn  Spr  17. 1^  Kt,  vre»,  pL  2  m. 

HT'CP.'  1)  tcei^eu,  von  der  Stelle  gehen: 
aha.  Ex  13,  22  Hi  23,  12;  Jes  22,  25  (v. 
einem  Pflocke,  der  looker  wird),  54,  10 
(v.  Bergen);  «Mi  emem  Orte,  von  etw., 
jmdm.,  \C  T,  .  46,  7.  Ps  55,  12  Ppr  17, 
13  etc  ;  nsr  Jes  54, 10b;  e.acc.  nach  einer 
Sichtung  hin  ausweichen,  Sac  14,  4;  weg- 
gdken^  eich  entfernen:  1T2  von  einem  Orte, 
Ex  33,  11.  Nu  14,  44.' Ri  6,  18*:  mit 
TO  c.  inf.  nicht  aufhören  etw.  zu  Utu^ 
Jer  17,  8.  —  2)  trau.  heemHgen:  8ae 
3,  9  (die  Landesscbuld);  fahren  lasten: 
Na  3,  1  (den  Raub);  mit  "J^a  Mi  2,  3  (den 
Hals)  aus  etw.  herausbringen.  [Zu  v.  4 
vgl.  ZAT.  VI,  122  f.]  Sooit  a.  t?Xrö  u. 

»5)13  IL 

?3TO*  lärfü  U.  pl.  v^XD^iai  Ps  116,  7t 

Uuie»  (die  Hlnde). 

if^Ä.  imp.  S.  "»iTT^ian  Ri  16,  26  Qr.t  Kön. 

360  „hß  mich  tasten'*'.  Vgl  V^.  Sonst 
s.  fljüo  u.  tritt  I. 
I  siri:a   2  k  2, 19, «.  atiiia  (i  i),  s.  rxtfm 
etc.,pi  es.  -»acHa  B«  84, 18,  &  os^nbBpts, 

uJoÄrten:  a)  der  Wohnsitz:  '13 
i  Stadi  mm  Wohnen,  Fs  107,  4.  7.  36} 
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vom  göttl.  W.  Ez  28,  2.  Ps  132,  13;' 
'imna  «<»  Wokakaua,  Lv  25,  29;  dafür 
bk>B  'Bis  20,  18;  t.  «axelneo  Wob* 

nungen  Ex  12,  20.  1  K  10,  5  u.  ö. ;  v. 
der  Gegend,  in  der  jmi  wobnt  Gn  10. 
30.  27,  39.  Nu  24,  21;  v.  Stammgebie- 
ten  On  86,  48.  1  Oh  4,  83  ete.;  istfiia 
beteohnbare  Gegenden  des  Landes, 
Ez  34, 13.  In  der  Stadt  der  Raum  für  die 
Wohnhäuser,  Ez  48,  15  (vgl  6gs.ÖTaB). 
—  PtVgn.  dfe  Lag«  «mm*  WohmrU,^  ^  Vi 
2.  19.  —  \))  da»  Wohnen,  der  Aufenthalt, 
Lt  13,  46;  prägn.:  die  Dauer  de*  Woh- 
nen», Ex  12,  40;  per  sjfneed.  :  aUe,  die  bei 
Ziba  wohnten  .  .  .  aTpiO  2  S  9,  12.  — 
2)  V.  aü^  Kitzen:  a)  der  Sitz,  der  Platz, 
denjmd.  hat:  1  S  20, 25  T'pn  '13;  "a  Xqr\ 
«MMi  FkOM  wmteiMmaehen,  Hi  29,  7.  — 
Vom  Standort  eines  Götzenbildes  Bs  8, 
3  (v.  Com.  getilgt),  b)  da*  Ztuammen- 
sitzen  :  csb  aWSlS  Ps  1,  1,  0'«:gT  'tt  Pa 
107,  82  (iwben  bn^). 

Ez  6, 19  efe  (7),        1  Cfc  6,  4t 

h  Mousi,  L.  OfAouai,  n.  pr.  m.  levit.  Fam.- 
Name  in  der  Abteilung  Merari  (ob  von 
n©B?).  —  Als  n.patron.  Nu  3. 33. 26, 58*. 

niS'Jii*^  /-.  jpl  Hi  38,  31t  »Bande,  Fes- 
mIm^,  Hite.  Cfurtel,  vgl.  IGoh.,  Sappl  II, 
15671 

ntPTfi»  /.  pt.  Fk  68,  21t  ^MTtM^^ 

smgen. 

m/:  «t.  g  619,  rn  f  886 e,  /: 
nnti  §  401  d,  2  sq.  np"a,  i  *y.  t«,  p. 

in'Gn  19,  19,  5^;)/.  ^Vto,  /  ;>/. 'l3Ptt, 

mri  etc.,  M^.  Tf^t  mf,  e».  s.  o.,  S. 
•«vm  eto.,  Ml/:  a.  nir,    nia,  ä  •'ma etc., 

pL  Vnq,  et.  TtS,  &  Tigris,  «fer^,  Gn 
5,  5.  il,  28.  88, 11.  Nq  i6,  29;  neben 
na  Gn  25,  8.  17  u.  sehr  oft;  nifib  ?fbn 
Gn  25,  32;  V.  Tieren  Ex  9,  4.  G.  Lv  l'l' 
39.  Je«  66,  24,  vom  Absterben  einer 
Pflaum  Hi  14,  8;  eterUiek  mm,  Jes  51, 
12;  j^f.  fot  sein,  Gn  S2.  38.  44,20  XL 
nehv  oft;  ■'n  .  . .  •j-'M  1  K  21,  15; 

sterben  an  einer  JiranJeheit,  1  E  14,  17. 
2  K  20, 1  Q.  0.;  ee  enUsrh  mmi  Ben,  1 8 
25,  87;  durch  Strafe  des  Todes  Gn  2, 
17.  42,  20.  Nu  18,  22  u.  o.;  Pia 
Gn  20,  3;  Nu  35,  30  (Zeugnis  geben)) 

mA  in  KapitolMoliMi.  —  'vsyar^x.  81 


fodesicSrdii/er  Verhrecher;  gewaltsamen 
Todes  8t.  Ex  21,  20.  Jes  22,  2.  —  Prögii. 
GhB  26,  9.  1  8  14,  48  ZM  erleiden 
müssen ;  Ez  18,  31  sieh  den  Tod  zuziehen ; 
pt.  a)  sterbend:  ntt  "»SbÄ  »ol  Äiw  im  Be- 
i/ri/f  SU  sterben^  Qta.  48,  21.  50,  5  etc. ; 
'^TJ»  rrm  iek  mU  »lerien,  On  80, 1.  — 
D-^rO  dem  Tode  Verfallene,  Ex  12.  83. 
2S'l9,  7  ;  nrtin  Sac  11,  9.  h)ein  Toter, 
eine  Leiche,  Ex  12,  30.  Nu  19,  11.  13 
n.  0.;  *tm  Ra  4,  5.  10  etc.  v.  toten  Tier 
E.t  21,  34;  "crt-b»  xom,  ma-by  ba^nri, 

nab  nD3  s.  die  betr.  V'erba;  pl  0"'nT3n 
Nü  'l7,'i3  (Ggs.  C'nn)  Ru  1,  8  u.  ö.'; 
Obij  Kl  3,  6  /^/"^«^  Verstorbenen ; 
O-^'na  ■'här  Totenopfer  Ps  106,  28.  c)<«/;. 
/o< :  ntt  'a!>a  18  24, 15  etc.,  fthnl.  Ex  22, 9. 
Pre  9,  4.  H  Mit  Zittitua:  a  a)  «furdl: 
durchs  Schwert  sterben  aipia  Am  9, 
10  etc.;  ayin  Ez  6,  12;  ähul'  Hi  15,  18. 
2  K  13,  ll  etc.  b)  infolge:  131^1  Jer  81, 
80  etc.,  ^rwtona  Ez  18,  24;  äluü.  2  8  8, 
27.  Spr  5,  23'  etc.  d)  im  Zueimidet 
TXMQ  VDtt  m  fferbUierter  Sttnmtnu,  Hi 
21.25."' 
Fb.  pf.  S.  -»srnl«  J«r  20,  17.  %  6861k, 
i  sg.  ■»pro  2  S  1,  16.  §  463  a,  impf. 
innr'a''"  1  S  17,  51,  2  sg.  m.  nnittp  Ps 
34,  22,  /  »ö.  &  innnbÄ  2  8*1,  lo, 
»»y>.  &  «w™  Bi  9, 5^1,  ''•»annta  2  81. 

9,  i'«/" nnilS' Ps  109,  IC;  ohne  bbj.  wür- 
(jen,  morden,  1814,13}  sonst  coec^^mlR. 
umbringen*. 
Hipk.  mW,  S.  P.  WOn  2  8  14,  82, 
T^r'^m  Jes  05, 15,  bn'^iri  .Ter  41,  8.  f 
&.  p.  inpn"«cn  2Ch  22',  il,  2  sg.  nnon 
(2),  1  iy!n!iwi(2)  Jes  14, 30,  Ä  Y»n^än 

1  8  17,  35  (das  erste  Jod  SchmblUilar)^ 
rpnwi  Ho  2,  h,  pl  ir-irn,  wman 

§85.'  Jer  26,  19,  BROT  (2)  §  449  b, 

inmEx  1, 16,  impf.rp'ffi,  m3«^Ä'>nnTr 
Inn*'»';  etc.,  imp.  s.  •'zr^^rtypi.  in"'äh| 

inf' a' h'ür\  %  245,  625  a,  c*.  man,  Ä. 
nn-'fin  etc.,       n-»XÄ  §  286a.  i'S  2, 

6,  'pl.  D■»rv^^^3  2  K  17,  26,  trnttB  (2), 

^o<«t:  ohne  Öi)j.  Hi  9,  23.  1  8  2^  6  (Ggs. 
n«n);  Hi  33,  22  die  Todbringenden  (die 
Engel  des  Todes)  o.  a. ;  gewöhnL  c.  acc, 
jmdn.,  Bi  16,  80.  2  8  8,  80  u.  o.;  t. 
Niedermetzelungen  der  Massen  Nu  14, 
15.  2  S  20,  19.  21.  1;  3  mit  etir.  um- 
bringen, Ex  16,  3.  2  K  11,  15  u.  a.;  zum 
Tbde  verurteilen,  2  8  14,82. 
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TO 


JSo.  pf.  P.  r-Q^n  (2)  §  394  b,  ^,pl  ^.rmn 
2  S  21,  9.  §  421  b.  y,  impf.  XTCr^  §  500 

b,  T,  -P.  ntjv  ,  /.  main,  ^^i.  ')niGi%  P. 
?inw  §  53Öb,  Y,  nWtt  1  S  19,  11. 
§  287  b,  pl.  Ü'^r.^^'Q  2ll  11,  2  Qr.  vgl. 
Klosteno.  427.  2'Ch  22, 11  *,  getötet  teer- 
den:  Imb.       Fonneilii:  ntP^  tfilQ  Vu 

15,  35  etc.  (4),  nov  'la  Ex  19, 12  etc. 
(17),  '\nW'»  '13  Lv  20.  11  f. 

n*^^  m.  Ps  40, 15,  cg.  rr.'ü,  aee.  mnBn 

^s'llö,  15  wohl  T.F.  §  98.  118.  llf4\ 
&  Tfm  etc.  pl  es.  -»nitt  Bs  28,  10,  S. 
rn^  .Tes  53,  9,  violL  zn  em.  irfo. 
1)  '^/fr  Ib«/:  Ggs.  Er"n  Dt  3Ü,  15.  19. 
Spr  18,  21  etc.;  'TCn  Ti?  JRMmv  rf<r* 
1  8  15,  32;  'Btt  "WO  &»«ffr<fr  ah 
der  T.,  Pre  7,  26;  'tt  Kt3n  Dr  2 '2,  26; 
'n  QEVho  todestcürdige*  Verbrechen  Dt 
19,  6"  etc.  (4);  WnMma  18  6,  11, 
s.  unter  nBintt.  —  Dem  Tode  ver- 
fallen:        1  S  20,  31,         1  s  26, 

16,  UTK  1  K  2,  26,  'B-^sj:K  2  S  19, 
29,  Hi  18,  13;  'n  ^am  törf- 

/icÄ  Verwundete:  Jer  18,  21.  r^I  t 
Subst  verbunden:  '12-^^act3,  'tJ-'Cpt, 

tr''3"VT,  s.  die  betr.  "Wr.i  tor;  mit  Vi  rl';^- 
als  Ö'bj."  snK,  nK"V,  1B\  als  8ubj. 

sonst  'Tab  ina,  'w?  b-'kn,  rns,  mtsn, 
fbrf,  a.  die  beir.  Verba;  pl  Todes- 
arten Ez  28,  10,  s.  Sraend;  personifi- 
ziert: der  Tod:  als  Hirt  Ps  49,  15; 
sonst  Jer  9,  20.  Hb  2,  5.  Hl  8,  6; 
8pr  12, 28:  nniff^M  (MUXmI)  iftsoem., 
vgl.  New.  —  rilTiS  icenn  man  gestorhen 
ist,  Ps  6,  6.  Hi  27, 15.  —  2)  das  Toten- 
reich,  die  SMl:  neben  1*^311  ffi  28, 
22;  daher:  'TS^mn  Kammern  ies  Todes, 
Spr  7.  27  ;  "cr^tD  Hi  38,  17.  Ps  9. 
14.  107,  18  =  7n>lnx  aSou;  't3  T];  Spr 
5,  5;  Jes  28,  15  Bund  mU  dem  Ibde 
schließen.  —  3)  tinlUche.  Krankheit: 
Ex  10.  17.  —  Ter  15,  2.  43,  11  (Ggs. 
a"in  Schwerttod). 

'\tj\'Ü  spJk  m.  Spr  14,  23,  es.  inm 
1)  Vomut  ^  3,  1^-  —  2)  ÖäbAmi, 
Überschuß,  Spr  14,  28.  21,  5*  (Ggs. 

rsir  m.  2  K  18,  22,  es.  nSTB  §  272  c, 

acc.  nnarisn  Ex  29, 13  etc.,  &  "»naTB, 
^^n^TB,'     T^naro  Dt  88, 10,  "tni^Tö, 


nhara  §  322 f.,  ninari?  (19),  c*. 

ebenso;  'ä  ?rW"Än?  otc  4;»  <j^f«f^ 
(eig.  &AZ<m;A/«^^!),  «j^r  <<<tt«r:  1  K 
18,  82  etc.,  nähere  Bestammung:  nana 
mnm  Ex  20,  21  (24),  rÄrW  ein. 
^y  ViahoElK  41,22;  v.AuenhdisEx27, 
1;  0-^33«  '-a  Ex  20,  22  (25)  etc.  (3),  vgl. 

nana  •'ia«  Jes  2  7 , 9 ;  ncnin  nar-o  2  K 1 6, 

15"  etc." (7);  Sntn  '13  ^  39,  38  etc.  (6); 

nbyn  '13  Ex  8OV28  ete.  (16);  mbjwi  *0 

Ex  30.  27  etc.  (7);  wrCz»  "r  Vr^A'i,  4t; 
nin-i  'Tü  Ma  2, 13  u  ö.  (c«.  22  ,  v-1.  narr 
rnn^b  Jes  19, 19t;  b^pan  iü  6,  26. 
2§,  80.  |»JL  naan  ninarä  2  Cih  14, 2;  mit 

Ortsbestimmung :  -it-r^a  '13  Am  3,14.— 
Theile:  namn  n^D"  Ex  29,  12;  'lan 
Lv  1,  löV^rin  tfi^,  "2  K 16, 14;  'lort 
Lt  6,  7j  W  wrjp  Br  29,  12  etc.  (10); 
'■a  n^nt  Sac  9, 15;  '-an  -«bs  Ex  38,  3. 
30.  Ku  '4,14.  —  Dienst  desAÜars :  nnoWD 
'Tan  Nu  18,  5.  Ez  40,  46;  'Wl  W  Nu 
18,"  7;  'Wir'ipnEjs48,18;  TrildtJ 
.To  1, 13  (poet.);'  '"cn  n3:n  Nu  7, 10  f: 

etc.  (5);  'an  DM  Lv  6,  2,  vgl.  ttberail 
die  betr.  Worte.  Zar  Stellnng  dee  Alten 
im  Tempelraom  s.  Be  8, 16.  Jo  2, 17.  — 
den  Altar  bauen,  errichten :  nja  Gn  8,  20 
u.  sehr  oft  [a^Jin  Gn  38,  20t,  s.  aber 
unter  nana];  nicy  Gn  18,  4  ete.  (4); 
CPn  2  S  24, 18  etc. (4);  Esr  3, 3t; 
D"»©  Jer  11,13t.  —  einreißen,  abbrechen : 
rnä  Bi  6,  30f.  Ä  2  Cb  31,  1;  über- 
ziäien:  1  K  6,  22  fWI.  Von  Vemoh- 
tungen  aaf  dem  Altar:  nnSTtiri  n^".:p:^ 
auf  den  Altar  hin  zum  Verbrennen  bringen. 
Ex  29,  18.  Lv  1,  9  u.  sehr  oft  (25); 
nbyn  Lv  14,  20;  -b«  a-tj?  Lv  9,  7; 
-bV  r::  'Fx  2^^,  -b«  a-^-^pn  Nu  5, 
25'  "cn-nx  -IB3  Lv  lti,'33;  ^Xtfi  Kttn 
Ez  43,  22;  IBl  Nu  4,  13,  vgl  übenll 
die  betr.  Verb«.  —  Mehrere  Altare  Nu 
23,  1.  4  etc.,  A.  auf  dem  Daalie  2K 
23,  12. 

m°  P.  aiü  m.  Hl  7,  3t  («iit  Gewürz) 
freniischteV  Wein,  vgl.  Löw,  Pfl.  90. 

T^IW  cs.pL  -«na  Dt  32,  24t;  ajjn  'a  ge- 
vttbnL  „9.  ausgesogen^  ^ielL 

nach  Jee  5, 18  m  em.  tm 

n.pr.m  MoCt  edomit  Clan  Gn  86, 
18.*  17.  l  Ch  1,  87*. 

smj*  Ob.  8  1971».  pL  &  Unjl?  144, 
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13f.  Vorr0Uk0mm0rH.  ISSX  TOt  ta)Mta 


auTÜ>v. 


mm  f.  e$,  nnfm(6),  ä  Tir^vo,  onnre, 

fi.  rfiwiB  (8),  t^^^in  (4),  niTVtt  Dt  6, 9. 

Thürpfoste:  a)  des  Hauses  Ex  'l2.  7.  22  f. 
(Blutzeichen  daran),  Jes  57,  8  (mit  Bild- 
zeidien  des  Namuns  eines  äottes  ab 
Tatumaii),  Dt  6,  9.  11,  20  (nitOeaelns- 
Sprüchen),  b)  an  HeiHjcrtömem :  Ex  21 ,  6 ; 
zu  Silo  1  S  1,  *J;  s£U  Jerusalem:  amn''a''I 

1  K  6,  31,  aui  is-in  V.  33;  am  Tempel- 
thor Ez  46,  2,  s'  Smend.  TWTQ 
Ez  n  ,  "21  Smend :  Pfosten  r.  vierkanttrjem 
MoLs,  i^m,  tilgt  'TQi  £z  45, 19  liest  Com. 
rViriTÖ.  —  Ffogte»  nahe  Im  «mmtder 
tetzen  =  Bauten  dUkt  rnuinmuhr  errkk- 
Un,  £z  43,  8. 

fTr  (Wz.  rt)  Nahntustmütel,  an45,23. 

2  Ch  11.  23*. 

■Vita  L  (Wfc  T!T  -  TW)  «1.  Ho  5,  ISb, 
&  inj«  eiUnide  Wunde  (vgl.  Jes  1,  6): 
Jer  30,'  18.  Ho  5,  13*  (neben  -^bn). 

•l'lTB  II.  (Wa.  rnj  verk.  aus  PHTTI^)  Ob  7  f, 
FalUtriek  rmÄ''»  D"*, 

17!^.  ^oum,  J'mmI:  Jw  2B,  10;  GUn^^ 
'tt  Ijll  P4  109. 19* 

"Ta  s.  nr-c. 

fCT^S  Gürtel  (des  Reiseoden,  vgl.  Credner, 
Jo^  143).    Bi  12,  21t.  '"^1 


f.  pL2  K  23,  5t:  die  Stemhüder 

de»  Thi^rkreiAses  (neben  ,, Sonne,  Mond 
u.  Himmelsheer'')  [s.  Field  z.  St]. 

$roße  dreizinkige  Fleüchßobelf  1  S 
3, 18  f.*   Bo«d.  addit  86b. 

Sbrr'^/.  /•.  nibia  Ex  38.  3.  Nu  4,  14*, 
rWTa  1  Ch  28,  17.  2  Ch  4,  16*.  8. 
"rnSSna  Ex  27,  3  t,  FldJichgahel 

n»Tp  f.  nnErsn  Jer  11,  löf,  mit  Hitz. 

zu  em.  rWnsn,  &  inTsrn,  pi  rr.Ena, 

T'r'i'Bre  Pb  iÖ,  4.  Ülerlegun^, 
Mtuu^'i  Spr  1,  4  (nelien  T^l),  8,  21 
(neben  n^ü^p);  'r  Spr  5,  2.  — 

2)  der  FUtn  :  '"C  rilDP  einen  Flau  am- 
fäkttHf  Jer  11, 16;  «in  FUm  mrd  «er- 
Müden  nsa**  Hi  42,  2;  insb.  feindlicher 
man,  Jer' 51.  11;  hrker  Plan:  StTf  Ps 
21,  12;  in  139,  20  ist  TF.,  s.  Ols. 
pL  ft)  T.  büMB  FlSnen,  Blnken:  Pi  10, 


4.  Hi  21,  27-  nbr  I's  37,  7  R.  aus- 
führen', 'IQ  acn  auf  M.  sinnen  f  Pa  10, 
2;  «M  Bänkewlisnied:      tfni  8pr  13, 2. 

14,  17;  'IJ-brn  M.  8.    b)  v.  weisen 
Ratschlägen:  'TQ  HTl  Spr  8,  12;  v.  gStt- 
liehen  Absichten:  "iii      ITpn  Jer  23, 
20.  80,  24* 
*)^^2713  spX.  lAeJ,  nv.r  v  /  and  nur  in  Psalm- 
überschriften (57  mal).    LXX  OaXfio;. 
Deutungen  s.  Hnp£  Ps.^  IV,  4211;  meist 
in  dar  Form:  T1T>  'fi  Pb  8, 1.  4, 1  «to» 
(27),  sonst:  'tt  Tinb  Ps  24,  1  etc.  (6); 
n"*tJ  't3  Ps  30,  1  etc."  (5);  l"*»  T^T^s 
Ps  Öö,  1;       -»•'II?  Ps  48,  1  etc.  (5;; 
mirb  Ps  100,  If;  bloß  ^TSTtt  Pb  98, 
It;       n'Tp-"^:2b  Ps  47,  l  etc.  (5):  "Q 

::ü»b  Ps  50,  1  ;"c  r,c«b  Ps  77,  i.  80, 

r,CS<b       FsVö,  1.  76,  1*. 
n'lBra"  f  pi  "ntTBltt  Ucktputzen,  X  K 
r,  50.  2  K  12,  14'.'2'5,  14.  Jct  52, 18. 

2  Ch  1.  22*. 

»^■;)23Ta°  /:^/.  n-inWtt  §  272  a.  Jes  2,  4. 
18, '5.  .Mi  4,  3*,  '&  03Ti"i"»«n3  Jo  4, 

10  t,  Wwaermesnr, 

"I^TÜ  «NM  IVeniykeii.   Vvt  im  Jmsiar 

buche.  0^:i<  JfcHv-rA«'«  pon  geringer 
Zahl,  Jes  24,  6;  "C  2:7t2  "IKtf  «n  Fftn- 
zig  kleiner  Reut,  16,  14;  'tJ  ö:?):  "i5 
nur  fM)eA  eine  kurze  Zeitf  10,  25.  29, 
17*  (vgl  fiixpov  Joh  18,  16—19,  In 
{jLtxpov  14,  19). 

n^TÜ  Wurf  schaufei,  Jes  30,  24.  Jer  15, 
7*  (heugabelartig,  vgl.  Wetzst  zu  DeL 
Jeeau*  707—709);    irvov Matth 8, 12. 

m'-VB  Hi  38,  82  t.    LXX  MaCovpma, 

Di  Ilm.  Glamsteme,  Hitz.  MargensterMt 
Ew.  Hördl.  u.  südl.  Krone,  Lötz  (EUB.* 
XIY,  691)  Hyaden,  andera «-  t.  d. 

tr^TÜ  c«.  mrtt,  o<r<?.  nnnro.  der  Sonmei^ 

aüfgami:  dir  Osten,  P8"i()3,  12.  1  (^i 
12,  15  (Ggs.  anyr);  Am  8,  12  r.  3V- 
den  bis  O.  —  geßcn  Osten:  mnsb  1  Ch 
26,17«te.(4);  'Wrs»  Da  8,  9't;  nmre 
Dt  3,  27.  N.  Ii  12,  37'  1  Ch  f  24  u.o.; 
vollst  üttc  nnnT73Dt4,41t,  's:n"c(2); 
'n  ntnj?  Ex  27^  i'3  etc.  (5);  auch  nnnjTsb 
20h81,'l4f ;  vse  niT)9  ^«^OalMi,Dt 
4, 47t,  IflJn't!  (6)rt:i:cr;  nirista  Nu  21, 

11  etc.  —  nnt'G  f-ix  säe  8,  7  (Ggs.  jyt 
tßXStBn  8*i3tt).  — 'Grolier  ustL  Vorplatz 
am'tmnpeh'^alm  2  Ch  89,4;  Tjt 
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'nn  Neh  3,  29  =  V.  26  'Tob  Q-jign  lat,  i 

s.  Ryssel  173.  —  et.  mTB  oMiM  «wi; 

inn''  'a  Jos  4,  19;  ■jnn'^n  n-iTttb  i  Chi 

6.         NMH  '72b  1?  1  Ch  4,  39."  —  "'»tt ' 
tÖ'ü'C  V.  Osten  her,  Jes  41 ,  25;  "'TOä 
tOTaXB  v,  Aufyang  ihr  Som» 
a»  tm  Üvr§m'Ünt«rsmg,  Fs  50, 1. 

□•ni»  Hi  37,  9t.  LXX  axpo>tr;pia  ge- 
wöhnt Nordttinde.  —  Im  Parall.  steht 
nin,  Text  wahrscheinl.  verderbt. 

Tira"  m.  et,  Tim  Jea  19,  7tt  SaaifeU. 

P^TÖ  m.  Nu  7,  18,  pl  □''pnTtt,  et.  "»^nTp 
(s).  n^p-^TTa,  n^nna,  Ä."i^rpnT^  Ex 
27,3.  §  337  d.  Sehale,  Becken  (kalüsches 
Gerät):  Ex  38,  3.  2  K  12,  14  u.  o.; 

Snber  Nu  7,  84,  Gold  2  Gb  4,  8; 
insT).  bei  dpr  Mohlopffivgabe  Nu  7,  13  ff., 
zum  Auffanden  des  Opferblntes  Sac  9, 
15.  14,  20.  Die  Schlemmer  Samariens 
trialieD  «08      •^fnto  Am  6,  6f. 

W  Feu,  pl.  D''n''T3"P8  66, 15;  riVr 

Opfer  V.  fetten  Tieren.  Jes  5,  17  nia'Tn*! 
ibqiifci  0'n|  D'»na  streiche  □■»'Ta,  tf!  f. 
LXX  Q'^nä,'  als  Glosse  u.  panktiero  t^i^in 
«nJ  7'rümmertiätten  weiden  Fette  ab*. 

nb  3/arit,  Hi  21,  24t; 

Kni2°  iM|»f.  |iL  Wni;:  JsB  55,  12.  Ps 

98,^8*,  inf  S.  ^wjk  Ez  25,  6t  Mich. 
(?;»nB  Hahn  f^ilsclij  Ol«.  §  35g.  —  klo- 
pfen, in  die  Hände  V\'S,  T. 
Har^  ZufluekUort;  als  et,  Jes  82,  2t; 


CRhnä %  274 B,  Fer»<«c*«,  1 S  23, 23 1- 
nnanä  /:  p.  rrianti  (2),  5.  innaritt(2). 

die  läteUe,  ico  zwei  Oegenttände  vertmäpft 
tittd:  Ez  26,  4i:  36.  11  f.  17  (Deeken). 
28, 27.  89, 20  (8eliiütsntllelMa«sl!fi>d).* 

t>ilSinä  pl.  f  verbindende  Gegenttände, 
KÜZmern,  1  Ch  22,  8  (v.  Eisend  2  Ch 
34,  11  (v.  Holz).* 

r^l"^  P.  nino  Lv  7, 9  t  (vgl.  Mich.  Note). 

ein  flaches  Blech  zum  Bachen:  brna'ttEz 
4.3;  bes.  der  Mincha,  Lv  2,  5,  s.  Dillm.: 
6, 14.  1  Ch  23,  29*,  vgl  Schürer,  Gesch. 
n.  285. 

^'ü^*^  TTmgürtung,  als  et.  J«0  8,  24t; 
HTO  L  (5)  [2  K  21, 13  L  fÄlTD]  f. 

rrrnt^t  impf,  uns?,  rv^  Gn  7, 28 


etc.,  imp.  nno,  &  •'jna,  i»f,  a.  nntt, 
«t.  rinn,  pt.  nnb.  1)  »»rt  «»rtM^f««: 

"iy  an  «ffr.,  Nu'34,  11  (v.  einer  Grenz- 
linit).  —  2)  abwitchen,  wegwitehen: 
Tkranen  Jes  25,  8;  Schriftzeichen  ("bij 
MW  Watter  Umn)  Nu  5,  28.  —  pvign. : 
durch  Abwitchen  reinigen,  2  K  21.  13b 
(eine  Schüssel);  Spr  80,  20  (den  Mund). 
—  3)  auttilgen  f  delere:  Gn  6,  7  (Men- 
schen), 7,  4.  28a  (das  Lebende);  Stfidte 
2  K  21,  13a;  jmds.  Namen:  Dt  29,  19 
etc.  (4);  Gedächtnis  Ex  17,  14.  Dt  25, 
19.  —  Vergehungen  tilgen:  Ps  51,  3  etc. 

(8),  o'':9«B  V.  11  nn:*!?. 

Biph.  ,•«/•.  V-nab  Spr  3f,  3t.  Kön.  570 
„um  zu  vertilgen",  wahrach.  TF.,  ver- 
schiedene Vorschläge  s.  hm.  Now.  impf. 
2  tn.  mar  Neh  18, 14t;  "•"'-^  ^  i"  18, 
23t  ist  ^F.  für  nw,  01s.  2571  A.; 
prÄgn. :  aus  der  Erinnerung  tilgen. 

m.  ^n^:,  impf,  nnfj,  na^  §  504  c,  f. 
nn'8n"(2),  P.  tvm  %  519b,  pL  W^(2), 

1)'  ausgeiri^chf,  mmgestnchen  trerden: 
Ps  69,  29  (aus  einem  Buche).  —  2)  ver- 
tilgt werden:  Gn  7,  23  b  Gehende  Wesen); 
Ei  21,  17  (ein  Stamm);  Ez  G.  6  (Mach- 
werke);  Dt  25.  6.  Ps  109.  13  (Name)_; 
getilgt  werden:  Ps  109,  14.  Neh  3,  37 
(Sünde);  Spr  6,  33  (Schmach)*. 

nn'Q  IL  Fa.  pt.  pl.  n^n-sa-c  Jes  25, 

TT  . 

6  t  in  'B  0''315tC  markig  gemachte  Fett- 
tpeiten, 

ri^rn^  Zirta,  als  Instniment  Jfls  44, 18t. 

l^nPf  ' Hofen,  et,  rirn^  Ps  107,  30t;  TS 
DSCn  der  w»  Aimn  ertehnte  H. 

bx-'n^  MaXeXer^X,  L.  MaiTj)., 
n.  pr.  in.  Gn  4 ,  18 1;  Kaioit  (falls  nicht 
btrWB  gemeint,  vgl.  bUTtm  2  Ch  29, 14 
Kt  XL  borp.  Inscr.  Sem.  I,  1,  5).  Budde, 
ürgpsch.  101  f.  128  1.  Vlp-^n-Q  oder 
^jp^nia.  Lag.,  Gr.  U,  35  f.  —  Z^ur  Form 
Mar^X  vgl  auch  TisdMiidoif,  inedita  Phi- 
lonea  108. 

Ü^yrn  «.  gent.  1  Ch  11,  46t;  "an  birb» 

TF.,  Berth.  cm.  '•'ö"'3mLr,.  LXX  6  Mcttovt. 

bir.a  I.  CS.  bine,  S.  ^:b^ntt.  der  Chor- 
reigen: tanzender  Jungfrauen,  Jer  31,  4. 
18,  neban:  C|Fl  F»  149,  8.  150,  4.  — 
Ggs.       m  5, 15,  *1QDt3  P»  80, 12^ 

VirO)  n.  «.pr.M.  1K  5, 11t.  Vatsr  d» 
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Henuui,  Kdkol,DardA.  LXX[v{ol]  MaX, 
L.  [ulov]  MaoAeu 

nbina  s.  ^a«  Nr.  4;  sonst  8.  nbim 


ribna**     ribn«  m  7,  i,     rlwia  Ex 

32,19;  nib'n^  (5).  der  Cfkorreigm  der 

Weiber,  Reihen  "03  bun  Ri  21,  21 ;  r^f 


ntna  Oeeiekt,  rigior,,Gn  15,lt,c*.nTntt;     ^  1  S  21.  12.  29,  5;  s.  die  Verba. 

Nu  24,4.  16  'C;  Ez  13,  7  KIW^Ä*  "jibn^D  «,^r.  m.  MoaÄcuv,  Mann  derEntli, 
rwna  1  K  7,  4f.  (4mai,  auberdem  v.  5 '        4,  10,  sonst  1,  2.  5.  4,  9*. 

Lxx  rnirnan  f.  rfrtrm)*  MiSffmmff,  "bna  «.  pr.  m,  MooXc  i)  levit  Sippe 

Fenster,  vgl.  Stade,  Öesch.  I,  328  f.  0. 1  der  Merariten,  Ex  6,  19.  Ku  3,  20  lu  ö. 


Wolff,  Der  Tempel  von  Jmusalem.  Graz 
1887,  25. 


—  Als  n.  gent.  Nu  3,  33.  26,  58.  — 
2)  levit.  Farn. -Name  von  der  Sippe  ''l^'U 


n.  jM».  ML  MMtC(u&,  L.  Ma«Cto>i),    (s.  d.)  1  Oh  23,  28.  24,  80f, 

1  Ch  25,  4t;  ni^nrng  i  ch  25,  30t.  1  n^n^"  «.  ni^  Jm  2, 19t; 

NaraeartsderSängerinnungderHemaniten.  I  n^J  'tJ  Erdhohlen. 
^22Ez26,  9t,  Äto/Ö  (eines  irauerbrecber8).;D^"bn^  m.       §  275a.  2  Ch  24,  25t; 

Leiden  a^3n  'a. 
w]?n^  m.  pi  □•'ßbrna  Bsr  l,  9  t,  0/)/er. 


metser. 


16,  18.  19*. 

815c;  "0  -(•<X©n  Ri  6,  4.  ~  ftn:?  f^l'Sbna  pL  WeehseUcUider,  Festkleider, 
'."z.  t  -hendes  von  Fleiedkf  umohemdes,         8,22.  Sac  8,  4*. 


ÄTTO  n.  pr.  m.  MaouSa,  L.  MeeiSa.  Name 
ans  <kn  NeUiiiiim,  Esr  2,  52.  Ndi  7, 54*. 

tvvrc  f.  et.  n'^no  (2),  ä  p.  Tiri-^ma.  l) 

i/a//  ihnen  nicht*  Lebendes  blieb ,  vgl.  Ew,  '  ' 

§ 

irÄ/^Ä  F/.,  Lev  13,  10;  n^'DTsn  "C  tei/- 
<fc#  i'Z,  den  in  einer  Brandicunde  ent- 
•MU,  T.  24.  —  2)  die  Erhaltung  des 
LAens,  Gn  45,  5;  'tt  ycyi  Lebens  fristung 
gewähren,  Esr  9,  8  f.  -^'ükterkaU,  freie 
Station,  Ri  17,  10*. 

ITifi  I.  Ä  »rrna,  »/.  s.  unr-ma  Ps  44, 


D  GUäfto,  !•  8  23,  28 tt  *Vn  9^^ 

glatter  Fels;  s.  Then. 

ebensa  Abteilung  {Klasse):  von  Heeres- 
abteiltuigeii  1  Ch  27,  Iff.;  Prieiter* 
klassen  D'»:!T3n  '13  1  Ch  28.  21.  2  Ch  8, 
14.  81,  2,  "da'mr  auch  bloß  '12  1  Cli 
24,  1.  2  Ch  5,  11  (24);  v.  den  24  Ab- 
18  t.  \)  Kaufpreis,  rno 'Xi  JCfSteinenl  teUimgen  (Klaaaeii)  der  L«nt«i,  1  CSh 
Acker,  Spr  27,  26;  'xa'ngb  etw.  gegen  \  28,  6.  2  Ch  35,  4;  U^-^f^n  r^ipVmg 
Bezahlung  holen,  1  K  10,  28.  2  Ch  1, ,  die  KJiusm  der  Thorkiür,  1  CSh  '2'6, 
16,  Hhnl.  nsp  2  S  24,  24;        «ia  gegen  '  12.  19. 

B.  jmJm.  zutfU  werden.  Kl  5,  4 ;  sonst  nbnü  I.  Pg  58, 1.  88, 1  einige:  ^Kemk- 
&.  Ml  3,  11.  Da  11,  39.  —  Geldwert,]  hei't",anäeTB:  Instrumenthrzeichnunu.Ug,, 
Summe,  Spr  17,  16;  vollst  "Q  rC3  1  Kl  rel.  iur.  eocL  gr.  XXX Vm  uorttfii« - 

21,  2.  Hi  28,  15.  —  2)  Lohn:  253  •n  dthara. 

f'l'l'af''f  ^*^o^  ?  Ir^.of        MäeXXi».  1)  das  ivnaaUt.  Weib  EBaiu, 
1;  an  «5  Jes  45,  13.  Jer  15,  13*.         (j^  28.  9.  —  2)  Gattin  BeiiabeAmfl,  2  Ch 
Ttya  IL  n.pr.  m.  1  Ch  4,  11t  TudÄer.    1   11,  18*. 

f^^n^'  «.  rtnig  2  Ch  21.  15;  S.  'inbrjTgrnbhÄ  „.  gent.  MwouXaOt,  L.  6  MooX- 
Spr  18,  14»  J&mMmI.  A«To?,  Maa8et,  §808c,A2,  «mi  ^faiiii 

t^iT'^     P»*-     MaeX«,  MaaXa,  MaXao, '  «««         Mechola,  s.  blK  Nr.  4.    1  S 

18,  19  (Adriel);  2  S  21.'8  (BarsiUai).* 
HÄ^na  §  322  c,  Ps  55,  22  t;  Ew.  „Butter- 
tBort^.  OIs.  em.  T>B  nijttma  pbn. 
TiTi-JJ*  M.  Jo  4, 5,  es.  TCXva,  pl  onOTtt, 
M.'i'^trn'G  (2),  .9.  '«nttnti  etc.  <fo/j?^. 

j  yeArf«:  ^'^9,  IIQHfi  «Ä^ner  ^«ym  Xm^ 

28 


L.  MaaÄaÖ.  1)  Tochter  des  Manassiters 
Zelofchad,  Nu  26,  33.  27,  1.  36, 11.  Jos 
17,  8*.  —  2)  maiiaaaii  Name,  1  Ch  7, 
18  t.   (QeMU.  nndeoti.) 

-"^-^  Krankheit,  Ex  16,  26.  28,  25.  1  K 

8,  37.  2  Ch  6,  28*. 

n.  SfADi,  Htbr.  WSrtarbneh. 
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1  K  20,  6,  Ihnl.  Ee  24,  25;  im  |»1L  Kl 
1, 10.  2,  4  (v.  Kostbarkwtan);  Ez  24,  16 

(v.  Eheweib);  tthnl.  Ez  24,  21  (v.  Tempel); 
Ho  9,  6  DBC3b  "!T?rn2  (ist  wohl  5  au 
tilgen).  hJXfÄayjna^.  pl.kotibmreDiitye: 
Jes  64.  10.  Jo  4.  5.  2  Ch  86, 19;  ■'^WO 
02133  Ho  9,  16  ihre  geli^hfen  Kimler. 
abttr.  ji>ro  concr.  Hl  5,  16  er  w<  da«  Eni- 

0'"!p5rpf  &  fyr^  Kl  1, 7  [§  273a  A. 
em.  rr'^^r»^];  'on^Tan-G,  v.  11  KL, 

On'^T'CnTa  öi'  *,  Kontharkeitm. 
baWc«.  boma  Ez  24,  21t;  GegcMtand 
it^  ÄAmnhv»  ^  (Schult :  Selm- 

ttuchty  ftllt  iikht  "n^n^  z.  1.). 

rSi:n^  Ex  12,  19  f.*  äm  Gesäuert«. 
n:nd  m.  Gn  33,  8.  50,  9  etc.,  f.  Ps  27, 
3  t  [Gn  32,  9  ist  rnKH  Schreibfehler, 

Sam.  m«n],  «t.  rorm,'  ä  wshb  (6) 

§  845a,  du.  ü^:n'0,  P.  WiTiTO  [zu  Gn 
32,  8,  s.  Dillm.],  pl.  D-^rma' Nu  13,  19; 
nWtt  (8),  als  m.  Sac  14,  lÖ,  nbnTQ  uur 

vak'^Ärt.  (8),  8.  H^^Wü  §  855 ZufluehtwHx  Spr  14,  26, 

Dt  23,  16  af  eic    'Tl)  das  Lager:  ^Xo- •    ITk  17  (Z.  der  Lüge).  — 
madmUger  Gn  82,  22.  Nu  13,  19  [Ggs.  i  als  Z.  der  Frommen:  Ps  46,  2.  61,  4 
D'^nUIQ  ummatierte  Orte]',  das  Israelit    u.  ö.;  71,  7.  —  diM  Zk/2imA<  M<  m 


■)""^ä':]12  n.  /w.  Bi  18,  25.  18,  12*,  un- 
mit  tiüao\  f.  Bertii.  220. 

DÜSTS  P.  D^aJitt,       -P-  y^^srra  2  8 

17,  24.  n.  pr.  (Maav,  Movatjii  L.  Maa- 
vaiji),  Stadt  im  Os^ordanlande,  Residenz 
EsohbMls  2  8  2,  8.  12.  89  <L.  Ma8ta)0* 
Davids  2  S  17,  24.  27.  19,  83.  1  K  2, 
8;  Sitz  eines  Statthalters  Salomos  1  K 
4,  14,  gadiüsch  1  Ch  6,  65;  alte  Le> 
gende  Gn  82,  8,  &  DUhn.,  sonst  Jos  18, 
26.  80  (Verwirrung  topogr.  Bestimmun- 
gen s.  Dillm.).  21,  38.  —  Hl  7,  1  nbhtt 
'an  Beigen  von  M.,  s.  Stick«!  84  » 
M  «HM  OlAiaR.* 

P_3n^  [Bar         Hi  7, 15t,  JhiAy«i^ 

•^vv?  liür  nEn^3  OVz.  ncn)  m.  Spr  14, 26, 
non?3  Jo4,  i6.  "P8  46, 2.' 62, 9*,  c*.nonB 
Jes ''28,  17t,  SL  'WO  etc.  Jer  17, W, 
nur  poet,  in  Ps.  l^mal.  Obdach:  ffi 
24,  8.  Jes  4,  6.  25,  4  (vor  Regen).  — 
Schlupficinkel  der  Tiere,  Ps  104,  18.  — 

übtr.  Jes  28, 
insb.  V.  Jahve 


Heerlager  der  Wüste  Ex  16, 13.  82,  17 

n.  o.;  'cn  nXJ)  Nu  11,  1;  "cb  t^Htt 
Dt  23,  18:  das  Lager  v.  Gilgal  Jos  9, 
6  etc.,  SUo  18,  9  etc.,  Mizpa  Bi  21,  8 
Q.  8.;  V.  andern  Kriegslagen!:  philist 
Lager  1  S  14,  15  etc.;  n">ns^3  n:n^2  Ex 
14,  20;  X^ya  '13  Ki  7, 1  etä  u.  a. ;  V.  den 
flfcMHiH— lägwTttr  Vu  2,  8.  17.  26.82.  10, 
22.  25  etc.;  KX''  «  in  den  Krieg 
ziehen.  Dt  23,  10.  —  2)  der  Lagerplatz: 
Ex  19,  17.  32,  19;  Nu  10,  34  703 
'Tan  vom  L.  mfhre^m.  —  8)  <Xw  (le- 
gernde)  Heer:  2  K  3,  9  ea  war  kein 
Wasser  da  für  da^  TL  —  Ki  4,  15  etc.; 


JUm  ft     78,  28,  b  91,  2. 

DlOn^  Ps  89,  2t,  Mmäkorb, 

niOna  §  274  b,  m.  Spr  6,  11,  &  TJ-lfano 
etc.',  pl.  S.  TpnbnT?.  —  [13mal,  cUvon 
8  in  Spr.]  itanaeh  'tt  Sp'  28  27 
mit  Zusatz:  nST^S  Ei  18,  10.  19,  19; 
fürjmd.  b  Ps  SY,  10;  "Q  tJ"»«  ein  Hunger- 
leider, Spr  21,  17;  'IS  •'■n  das  zur  Aut- 
füUung  des  Mangelt  Genügende,  Dt  15, 8. 
—  das  Defizit  in  einer  Rechnung,  Spr  14, 
23.  21.  5  (Ggs.  np-^tt).  ~  itu^  teeooom 
man  bedarf,  Ri  19,  20. 

M^C*??  «•  pr.  m.  Maaoaioc,  Jer  32, 12. 
51,  19*  Jvdaer. 


insb.   der  Heerbann,  die  kriegstüchtige 


V.  den  Foßsoldat^n  (Ggs.  San) Ri 4, 15 f.; 
rrim  nsma  =  das  judäi$Ai  Heer,  1  Ch 
9,'  1'9.  SS^Ch  14,  12.  pl.  31,  2;  im  pl. 
die  Heeresabfeilmgen^  Ez  4,  2,  s.  Smend; 
die  Mannschaften  der  Stumme^  Na  40, 
25b.  —  4)  ein  Zug,  Haufe,  v.  Henschen 
n.  Tieren  Gn  82,  8.  11  (vgl.  v.  14—16), 
Menschen  50,  9;  Begleitmannschaft 
2  K  5, 15. 


[fnttp  Ps  68,  24t  TF.,  Ols.  em.  fnnn], 
zendÜBeHj  voneJimettem:  die  SoUife  IK 

5.  26;  übtr.  Nu  24,  17  s.  Dillm.;  das 
Haupt  Hb  3,  18.  Ps  68.  22.  110,  6; 
Höften  Dt  33,  11;  Feinde  2  S  22,  39. 
Ps  18,  89.  110,  5;  die  Balmb  EB  26, 12 

s.  an"l;  v.  schwerer  Verwundung:  Dt 
,  82,  39.  Hi  5,  18  (Ggs.  «cn);  v.  Zer- 
vj  brechen  der  Pfeile  Nu  24,  8*. 
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Y*n^  als  CS,  Jes  30,  26  t  das  Zerschlagene, 
äe  Wwtde. 

hauene  Bteuu,  2  K  12, 13.  22,  6.  2  Gh 
34,  11*. 

nsrts  /:  §  365b.  NuSi,  86, «».  n?ni3 
n^sna  (W».  nsn)  §  365  b,  nxma  Nu 

31,  47  t  nnr  im  «.  (4),  &  ■^n-'Sntt  etc., 
die  Hälfte:  bpön  Ei  30,  13.  15  etc.,  "Q 

ns-^n  1  K  16.  V  t!  nhnLj  m»n  'a-i? 

Neb  8,  8  bit  Mittag. 

npntt  Ri  5,  26t  «r^H'«*» 

teheüen  (jmds.  Kopf), 
'^pr'a"  (Wz.  "Ipn)  das  zu  Erforschende, 

CS.     •»npria  Ps  95,  4ti  rj^'^ 

inr  od^.  1)  morgem,  Bs  8,  26.  Bi  19,  9 

IL  0.;  (Ggs.  rr:»T\)  Jos  22,  18;  'ri  Oi'T! 
Ä^-w/*;  «R<^  morgen.  Ex  19,  10;  'xh  tk)  mor- 
gen^ Er  8,  19.  b)  auf  morgen.  Ex  8,  6. 
Estilk  6, 12.  e)  /«r  </<?n  morgenden  Tag, 
Nu  11,  18.  Jos  7,  13;  vollst.  '13  O"^"^  Jes 
56,  12;  'B  □i'^a  Gn  30,  33  etc.;  morgen 
um  diese  Zeit     nys  1  S  9,  16  etc.  (7); 

r»vr\  nrs     Jos  ii,  6;  mtDbwn  i  s 

20.  12  i^'  woH  TF.,  vgl  Then.;  Wlh., 
Sam.  116  tilgt  '©n  u.  liest  "ü  n?3  = 
««»r^M.  —  2)  künftig.  Ex  13,  14,  Dt  6, 
20  eto.    Tgl.  Lag.  in  Gw.  AMi.  1887, 

Nr.  15  S.  581. 

riK*"^"  /.  Latnne,  Abiritt;  pl  ni«"ini3 
2  K  io,  27  Ktt  Vgl  Geiger,  Urschr.  4Ö9, 
vgl.  avdi  IIMXifi. 

1'"S"'13,  20'ttlieu.  em.  "^©r^n .  ^^Üi., 
f?am.  84  iian-l],  ;>/.  niO-;nr  v.  21 ;  einige: 
F/lugschar,  Then.  Grabscheit,  Spaten.* 

rnntt  «t.  mn«  §  308d,  ä  onnnttb  i  s 

80"  17  t  [Wik  em.  Dttnnnb]  V*«'  »wr- 
yeiu/<f  i5<f»/;  'cn  <frr  'fäg  der  mor- 
genden Zeit  =  der  morgende  Tag,  Nu  11, 
82t;  Umn  OiT»  ir^mab  an  dem  auf  jenen 
fOgmkn  Tage,  1  Ch"l9;  21 ;  ra»n  'T3tt 
flit  /^wn  CT«/*  den  Sabbath  fohjetufen  Tage, 
Lv  23,  11.  16f.;  ahal.  noBn  Nu 
88,  8.  Jw  5,  11;  Vhhn  '«BIS  20, 
27.  —  'im  mon/enJen  Taqe:  'T2>  -Ton  4, 
7ti  '»O  Ex  9,  6.  18,  13  u.o.i  fol- 


gende» H^Lt  7,  16;  '1312^  K^.nn  Di'^ 
an  jenem  und  dtm  fokenden  2hM^  2  8 

11,  12. 

t\Vn2  CS.  Gn  30,  37  t  ^  üntblößen; 
^nVn  das  Bloßlegen  det  weißen  Sabu*  m 
den  Sniuk 

nawjra  f  jer  is,  ii.  49,  so*,  piaAi» 

2  Ch'2,  13,       ebenso  26,  15  otc.*  "!R 

raxpiß  (2),  Ä  iroön^  (2),  vi.  niawnij, 

■»P-icr;^  .  ti.  1")  ffaif  iVbtfA<fc«A'<f«,  5/«- 
nen:  "C  rjsba  ff  erit  des  Naehsinnens, 
kunstvolle  2rbeit,  Ex  35,  33;  dafür  blofi 
»  AlfMfiMife  ^i«^  nVin  Arbeit 
des  Sinnern  =  aU^lei  künstUeke  Vertei' 
dtgungsmaschinenf  2  Ch  26,  15;  2Vn 

Ex  81,  4. 

2  Ch  2,  13  etc.  —  2}  der  Gedanke,  Flan, 
das  Vorhaben  (vgl.  ^povyjixa  Rom.  8,  6): 
Spr  19,  21  etc.;  Dl«  Ps  94,  11;  'TO 
D"'p'»'nX  Spr  12,  5;  'ab  Gn  6,  5.  1  Oh 
29.'  18* etc.;  finn  'n'Spr  21,  5;  '13 
15,  26;  IIK  "Ü  Jes  59.  7.  Spr  6,  18]  'tt 
DiitJ  Jer29, 11,  s.  die  beti*.  Wörter;  3©n 
rcn^'B  Eb  88,  10  etc.;  "o  awn  sein 
Tr^rHai   auf  etir.  richten.   Da  11,  24; 

ytsn  im  freundlichen  Sinne,  Jer 
29,  11;  ttbnl.  2  S  14,  14  mit  ■'nbab 
(daB  «tw.  nicht  geschehe);  '19  W  ^ 
PÄi«  vereiteln,  Spr  15,  22  etc.;  "Ö  lisn 
<j<M  VorTiahen  kommt  zustande,  Spr  20, 
18.  —  3)  «/er  büse  Flau,  Eüth  8,  5;  SiPn 
'19  &5«Mi  iVm  A^m,  "^9  ^«««n  jfn</n., 
Ter  18,  11.  18;  b  El  8,  6Ö;  Jer  49, 
20  etc. 

ijl^Q  Finsternis,  Verfinsterung,  Jee  29, 
15*  42,  16  (Ggs.  TK).  Ps  88,  19  ist  dmr 

Text  beschädigt,  pl.  CStint?  Ps  88,  7. 
143,  8.  Kl  3,  6  finsterer  Orf  (die  Scheol). 
CS.  "«jen«  Ps  74,  2Üt  {instere  Winkel, 
maOmm  Lande  f^tr^*. 
W1B  n.  jpr.  «.  Maa&,  Name  aus  der  Le- 
^tensippe  Kehath,  1  Ch  6,  20.  2  Ch  29, 

12.  —  2)  anderer  Levit,  2  Ch  31.  13*. 
nPTTD  f  Nu  16,  7,  m.  17,  3 f.,  &  :npni3 

(sV,  /)/.  ninnij,  Phntt,  8.  T'nhno, 

nTbril?,  eig."  Instrument  zum  Passen 
(hnn)  •  1)  Kohlenpfanne,  ein  Tempelgertt 
V.  Gold  od.  Süber,  1  K  7,  50.  2  K  25, 

15,  im  PC.  die  bronzene  Kohlenpfanne 
der  Aharoniden.  Lv  10,  1.  16,  12.  Nu 

16,  6£L,  zum  Brandopferaltar  gehörig, 

28* 
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Ex  27,  8.  88,  8.  Nu  17,  2g.  ~  2)  In- 
strument V.  Gold,  zum  goldenen  Leuch- 
ter gehörig  (Docbt8cb«re?):  £z  25.  38. 

87,  23. 

ninnt]  f.  ct.  nnno  (2).  Zusammenbruek, 
Jes  54,  14.  Spr  10,  29.  21, 
16  etc.;  die  Verwiutun^:  Ps  89,  41.  s. 
01s.;  Unfall,  Spr  10,  14.  13,  3  ete. 

D'^rrra  f,  Einbruch  (eines  Diebes) :  XST3: 
beim  E.  ertappt  werden.  Ex  22,  1; 
Kliiil.  Jer  2,  84* 

tat)  r.  Qte. 

niltSQ  dM  BhMx  Jm  14,  21t  T^, 

rv^l2  (Wz.  ni::)  m.  Nu  17,  18,  /•.  Mi  6, 
9.  §  310  d,  c*.  naa,  &  ^DQ  §  355  b, 

mar  §  345  a,     hitott,  nißä,  ä  T^ts« 

Hb "3,  14  (nach  Stade  ag\  onibi:  Nu  17, 
21,  Onb-G  Ex  7.  12.  1)  Rute:  Sprößling 
einer  Pflanze,  Ez  7, 10;  Zwe*^,  19,  12. 14 
(vgl  Com.  2  9 1 ) :  Tb  ntDB,  pl.  Tf  niOtt  ir«/"- 
tigerZweig,^z  19, 11. 14 (vgl.  aber  Corn. zu 

V.  11).  —  übtr.:  rtii-ntsr  Ez  7,  11.  — 
2)  der  Stab,  Stecken:  Gn  38,  18.  25; 
wunderikunder  SttA,  Ex  4, 17.  Kn  20, 
8  u.  ö. ;  o-»n"b«n  niDtt  Ex  4,  20  u-  ö.  — 
Mit  Verbis:  ndb  Ei  8,  12  etc.;  D'nn 
Ex  14,  16;  :i  nsn  Nu  20,  11;  •i'»btjn 
Bx  7,  10. 12,'  9.  jie  betr.  Yerba.  -—'jLlä 
Züchtigungsmittel:  Jes  9,  3  112315  rra'^a 
der  auf  sn'ne  Schul f er  niederfallende  Stab; 
moia  niött  so,  32,  s.  d. ;  Scepter:  Ps 

iiV,  2;  ^hol  tPMh  nm  =  J7«fT- 

«rÄa/*<  rfrr  Frrvler,  .Tes  l4,  5.  —  Bildl. 
Onb-nOtt  Lv  26, 26  etc. ;  daher:  'b"'«  nao 
jtnam.  den  Unterhalt  entziehen,  Ps  105, 
16  etc.  —  3)  der  Stamm  eines  Volkes:  Nu 
86,  3  (syn.  'jn©)  v.  7  u.  o. ;  ;7.  34,  13 
u.  0.  Mit  n.pr. •»'ib  noa  Nu  1 , 49  u.  ahnl.  o., 
od.  ^  "h  ifu  10,  16  11.  Shnl.  o., 

od.  mit  '«.  patr.  ''■1|ri— '33  *ö  Nu  34, 
14  etc.  ähnL  —  pL  niBtt'nicy  O"»:«  Nu 
17,  17.  21.  —  'an  ■^K'i  Nu  30,  2  etc.; 

'on  ^vnßi  Nu  1, 16  etc. ;  ''tsn  ni3«'»ijm 

82, 28  etc.,  s.  die  betr.  Wörter.  —  Ünklar 
ist  Hb  3,  9.  [Mi  6,  9  ist  der  Text  ver- 
dorben.] 

•TXOä  §  367,  1,  P.  nx^  (2),  adv.  abwärts: 
Dt  28,  43  (Ggs.  nb3ftt);  unierwärt*  lie- 
gend, Spr  15.  24*;  sonst  mit  praep.  rtSttb 

(6),  P.  ntttib  (4),  noa^r  (5).  P.  n^pTQijn 


15x27,  öf.  —  'rh  rpn  (Ggs.  nbyttb)«<«* 

unten  hin  geraten.  Dt  28,  13;  II""  «acA 
unten  «te^tfn,  Pre  3.  21;  Shnl.  2'K  19, 

30.  Jes  37,  31.  ftit  -«loiü  (Ggs. 
nb^tib  D^W)  Jer  31,  87';  pp  'ob  Ekr 

nua  f\,Vz.  rit3:)  f.  es.  no-n  2  K  4,  2it, 

«9.  '^VWi^  etc.,  i^i.  rtima,  Diwan  (vertritt 
die  Stelle  Ton  Soplia  vi.  Bett):  Ex  7,  28. 
2  8  4, 7  (neben  nsr'Q  mn);  n'iOBH  mn 

2  K  11  2  2  Ch  22,  1 1  ;*  aU  notwendiges 
Zimmermöbel:  2  K  4,  10.  — ^  vor  der 
Tafel  liegend:  Ez  28,  41;  prachtig: 
Am  6,  4  1»  nioti  s.  d,  Esth  1,  6  n^er 

anr.  —  "by  bß;  wr  <tem  Diwmi  nieJer- 
faÜen,  Esth  7,  8;  Lager  eines  Kranken 
Gn  49,  38.  2  K  1,  4  iL  d.;  "^J  atP"« 
Gn  48,  2;  -b»  1  S  28,  23;  nb>  2  Ü 
1,  6  etc.;  einer  Leiche  2  K  4,  21. '3*2;  v. 
einer  Bahre  'XSn  ''■»njt  ^bn  ai»  Trauern- 
der folaen,  2  S  8,  Sl."  —  'in  Gn  47,  81 
Isn  Wi  LXX  ^dt^Soi  =  ntwj  TgLHebr. 
n,  21.  Geiger,  ürschr.  372*. 

ntDi:  (Wa.  no:)  Ez  9,  9t.  Ols.  §  208eu 
gewöhnL  Beugung  det  JB«eft<r.  Com.  em. 
01911.  pL  Itteo  Jes  8,  8t;  VEJS  ^w»- 
spannung  seiner  Flügel,  die  ganze  Ansdeh- 
nnng  der  Heeresau&tellung. 

rnttÜ  (Wz.  mo)  Ex  35,  25  t  GespimtHt. 

•jitSDÖ  §  274  b,  D-^slrott,  0'^:bT3O 
(2),'«.  "»SHBT?  §  331a  A.  '«/as  Vn  hor- 
gene\  Gn  43,  23  heimliche*  Geschenk,  pl 
verborgene  Vorräte,  Jer  41,  8;  Schatze, 

Spr  2,  4.  m  8,  21;  pleooaet. 
Q-nrioa  Jes  45,  8  {wnleekteKMiDode)*, 

y^'^Z  (Wz.  CS.  yiDTa  §  269b,  S.  ■»»tBB 
Jes  60,  21  Qr.;  VBr  ebenda  Kt,  nittÖ 
(2),  pl.  CS,  ■^yOÄ  1)  Pflanzung:  "ü  n'''pn 
Hiie  Pflanzung  herritAfen,  Es  84,  29; 
nin''  yiDO  Jes  61,  3,  ia  T»3  60,  21; 
Ml  1,  6  Weinbergspflanzungrn.  —  2)  die 
Stelle,  wo  etw.  himepflanzt  ist:  £z  17,  7. 

31,  4* 

B^^tSyp^  §  322  e  A.,  &  Y^rlWlO  Spr 
23,  VntaypO  v.  6,  leckere'  Speisen, 
leehere^  Om>hf:  7VW7  imbereUen,  Gn  27, 

4.  7.  9.  14.  17.  31*.' ' 

rinEütt  pl  ninfttJB,  große*  Umschlage- 
tuch,'  Plaid,  Ru  3,  15.  Jes  8,  22*.  Vgl 
liier/.u  Cic.  ia  Cst.  2,  10 
non  togi»". 
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(«in  Ph.  V.       «feeekt  in  nnnbis 
Ez  22,  24,  vgl,  unter  -VVO  Pü.)  Hiph, 

■»i^s-en,  1  »g.  "»nioon,  impf,  -iüts*»  (4) 

§  498  c,  f.  TiBÖr'  Am  4,  7t  [LXX 

•vpTpK],  n-TJ-a«, "  »«/*.  "i-'prn  (2),  pt: 

TI3TS13  (3),  »enden:  Jahves  Werk 

(vgi;  Zso;  Set)  Gn  2,  5.  7,  4.  Am  4,  7.  ^ 
Hi  38,  26;  v.  den  Wolken:  nott  'n  Jesj 
5,  6;  'n  Ex  9, 18.  28;  n^nDÄl  \ 
On  19,  54.  Ez  38,  22.  Ps  11,  6;  "Sionna 
Ex  16,  4.  Ps  78,  24,  Fleisch  v  27:  mtf  \ 
jmdn.  regnen  lasucn:  21  Hi  20,  23*.  ' 
M  impf,  3  f.  nCTSn  Am  4,  7t  beregnet 
werden.  \ 

nctt  m.  Dt  11, 17,  M.ncr  (6),  7>/.ri-»aT2 

Hr37,  6t.  §  322c.  Br^jen:  Hi  28,  26; 
D^ttBri  -)-Jr  Dt  11,  11;  22S-;i<-1t:T2  der  \ 
»Stig«  JBegen  für  euer  Lan(i,  Dt  11,  14 
n.  ahnl.;  neben  bD  2  8  1,  21  etc. ,  ="1?  | 
Jes  4,  6;  verstÄrkt:  '13  003  Hi  37,  6\\ 
Dt9|rSQ13  Sac  10,  1  Chißregen\  vgl.  '73 
nnb  Spr  28,  8.  —  Mit  Verbis:  n^n  R. 
findet  statt,  eg  regnet,  1  K  8.  35' ek. ; 
5nn  der  R.  hört  auf^  £x  9,  34 ;  im  aee. 
l-itittn,  "pi  1  K  8,  86  «tc,  TD-c  Ps  147, 1 
8,  ppr  Hi"86,  27,  s.  die  betr.  VerlM. 

K^tgB  I.  rrwn.  I 

T^?  n.  pr.  f.  Marpalö,  L.  MatpeO, ' 
Ed'omiterin,  Gn  36,  39.  1  Ch  1,  50*. 

nno*?  (Wz.  nü:)  /-.  ayi'Q  Kl  3,  12  t. 

§  31  A.  1.  1)  Auf'peica^ti-ungtort  für  Ge- 
fangene, Kerker,    '«n  isn  Jer  82,  2. 
Neh  3,  25  etc.  (12)  eine  Lokalitat  in  der  j 
saloraon.  Burg;  'TSn  Neh  12,  39  1 

an  der  Südseite  dieses  Platzes.  —  2)  Be- 
ciad^ng^müktf  ZUle^eAe:  imr  Z.  Am-  | 
»teUen:  Kl  3.  12.  D'-pn  Hi  16.  12; 

li'ich  der  S^ibe  schießeni  'b  n^tt  1  S 
20,  20. 

•'"Oö  «.  getit.  Mairapi,  L.  'AjiarTafii,  1  S 
10,  21t.  bttiyaimnitiBeli. 

^  §  173a.  b,  (vgl.  nia).  1)  pron.  interrog. 
der  Person:  wer.^  Ew'  §  182.  Gn  24,  65, 
vom     riS"''P  Ru  3,  9;  im  Nominalsatz: 
*9Ti\  •'TD  quit  est  in  atrio,  Esth  6,  4  u.  ö. ; , 
verstärkt:  HT  -»IS,  HT  «VI  ^tt,  rXT  ^"q  I 
s.  flie  Ix'tr.  Wörter. ■^'C;^  '"^"ü  Ex  10, 
8  fragt  nach  den  Einzelnen,  vgl.  Dillm.  j 
z.  8t.  «wr  iNMi  heiieH  hitt  iu  mem 

Mit,  On  27, 18.  Beim  ^  Nu  22,  9  ^[ 


njKn  D^C:tm.  —  Als  gen.  •'13-|J  1  S 
lf,'55;  ■^'C-ri  Gn  24,  23.  47;  ähnl.  1  8 
12,  3.  Jer  44',  28;  ■'Tr~l'"G  «u*  weesen 
Hand,  IS  12,  3,  äbnl.  Hi  38,  29;  dat. 
"Tch  Gn  82,  18.  Bu  2,  5  u.  ö.;  ««l^-bÄ  2  K 
9,  5.  Jea  40,  la  BtSl,  2;  aee.  '<tmtt 
1  S  12,  3.  Hi  26,  4  ti.  ö.  —  Rhetoriadia 
Präge:  bisw.  statt  eines  negativen  Satzes : 
Ex  2,  14  7\;s«D  "^Xi  (=  niemand  hat  dick 
mm  Biekter  geefxOf  Blual.  Nu  28,  10. 
Spr  30,  4  etc. :  bisw.  mit  verAchtL  Neben- 
sinn: njn-J  ■'13  Ex  5,  2,  ähnl.  Ri  9,  28. 
1  S  17,' 26  etc.;  als  Bescheidenheitsaas» 
drnek:  ^zi»  '>'Q  Bx  8,  11  etc.,  lluiL 
1  (3h  29,  ii\  mit  folgendem  Verb  zusgez. 
?fT2H:Ät  ice-r  hin  ich,  daß  ich  dich 
trösicn  könnte,  Jes  öl,  19,  ähni  1  S  26, 
14;  -tCM  "«SiW  '^'ü  Neh  6,  11  «wr  HM 
ich,  daß  =  wer  bin  ich,  duß;  bewuntlernci : 
Mi  7,  18  Tf^BS  bs-^r  u.  llhnl. ;  hei-austor- 
dernd :  Jes  50,  8.  —  Frage  uacb  der  Qua- 
lität: „J0M  /8r  emf^  Dt  4,  8  •'"ia  ''tt,  Gn 
33,  8  nrriTSn  . . . '^12 ;  nach  dem  Zustande: 
qualis,  Am  7,  2.  5;  PI2$~'^13  wie  ttehts  mit 
dir?  Rn  3, 16.  —  In  indirekter  Frag«: 
lS17.56n«<«iomm(«/UuMm<,ahnl.  14, 
17.  1  K  1,  20  a.  ö.  —  2)  pron.  indef 
XKijemand{^)  Gn  19, 12*  Dillm.  „ist  nock 
wer  dir  hier**,  fiJla  nicht  fragend :  „wen  Tuat 
du  noA  Merf* —  3)  pron.  indcf.  rehit.'. 
quicunque.  jeder  ir eiche r:  Ex  24,  14 
^'SY^'n  jeder ^  der  einen  Streitfall 
Jiatjgeke'tu  tknem);  fthnl  Ex  82.  26.  Bi 
7,  8.  Spr  9,  4.  Pre  6,  9;  roükL  IflS»  'm 
Ex  32,  33.  2  S  20,  11  etc.,  s.'^w. 
§  331b,  2.  —  Mit  praep.  :  '^'01  durch  wen  f 
1  K  20.  14,  «.  Then.;  ^'Q^Va  «h«i  weeeen 
willen,  Jon  1.7;  -»ttb  nBKa  v.  ^ri'Q 
vor  wem'  Ps  27,  1  [stollC  ich  mich  fürch- 
ten/); als  teert  Ez  ü2,  19;  "^135  wem  ztb 
lAAeT  4,  8,  '''C'*be(  em  wemf  1 8  6, 20. 
HI  5,  1.  sonst  s.  Nr.  1  \hf.;  "»TO  "'nnj?  u-on 
nach.''  hinter  wem  her.''  IS  24, 15;  "»ÜTIK 
bei  wem?  Hi  12,  3;  ''T3"b?  über  wen?  Jes 
57,  4;  bei  wem?  53,  1.  —  Besondere 

Verbindungen:  a)  7"^^  „trrr  treiß, 
vielleicht^  als  Partikel:  Ew.  §  825 b.  2  8 
12,  22.  Jo  2,  14.  Jon  8,  9;  "O«  T\y^  '•ti 
m^leiAt  «m^  Estb  4.  14;  wer  weiß,  ab 

n  ...  yn'i"'  •'la  Pr«  3,  21 ;  ...  n  r-ii^ 

"lÄ  Pre  2, 19  wer  ip«^,  06 . . .  oder  [anders 
sind  die  Fidle,  wo  mit  einikdiem  Obj. 
konrtniiert  ist,  FS  90,  11.  Bpr  24,  22, 


Digitized  by  Google 


S42 


Pie  8,  1,  oder  mit  Objektssat»,  P»  6, 
12J.  b)  als  Partikel  des  Wunsches:  a)  des 
erfüUbaren  c.  impf.  2  S  15.  4  (möchu 
ww«  miek  dotk  mm  Riehter  machen)  -na 

•»aw;  Ri  9,  29  nrn  oyn-n«  -ji^i  «»p 
•n^a.  ß)  des  unerfüllbaren' r  in""'^^ 
J5?  ßc  16,  8.  Jon^a  "»-^j;,  ahnl.  .Nu  Ii; 
29.  28  19, 1.  EBU,  5  TW  flil«  w.-.» 
mit  blofiem  Mtb«,  14,  4  Tir«  '""ij.  ' 

^5T^  «.  ;>r.  MaiSaßav,  L.  Me'saßa,  moa- 
biL  Stadt,  Jes  15,  2;  v.  Israelitpn 
weise  erobert,  Ku  21,  30,  vgl  DiUm.: 
m  Jos  18,  9. 16  denBnbaniten  ssugeteilt; 
1  Ch  19,  7  dort  Feldlager  Davids  im  ara- 
maisch-ammonit.  Krip^o.  Tn  (I«>r  Mes.istele  ' 
Z.  8  »anma,  jetzt  Uadeba,  vgl.  Tristram,  | 
land  of  Uoab  819  ff.  Stade.  Q«geh.  I  ' 
534  ff.*  , 


..  ;>r.  ;n.  .Ma>6a8,  Nu  11,  26  f.*, 
beim  Summa,  vgl.  Tlittb«,  a.  ZDMG. 
o7.  18.  18, 

B'T«  8.  na. 

ap'r  c*.  aa-.«  (6),  da,  BttU,  üe  Aus- 
lese etner  Sache,  TXIXB  "ü,  013  "q  Ex 
22,  4  (ÄM^tf  FrüchuyHikH'n  'tt  1  S  15, 
^-  'ö  Gn  47, 

»5^0  n.  pr.  ?«.  Mixa.  1)  Sohn  des  Me- 
phiboset,  2  8  9,  12.  —  2)  Levit,  1  Cb 
9,  15.  Neh  11,  17.  22,  vgl  n^sna  Nr.  3. 
—  8)  desgL,  Neh  10, 12,  sJaeVoga«, 
mscr.  s^m.  I,  1,  36. 

n-        m.  Miyar^X.    1)  En^?t'lname, 
Schutzengel  Israols.  Da  10,  13.  21.  12,  1 
Vgl.  "11C.  —  2}  Vater  eines  asserit.  Fürsten 
Nu  13, 13.  —  3)  gadit.  Fam..NMne,  1  Ch 
5,  13  f.  —  •})  levit.  Sängerinnung,  1  Ch  6, 
25.  —  5)  Fam.-Nanie  ausisascliar,  1  Ch  7, 3, 

27,  18.  —  6)  benjaminit.  Fam.-Name, 
1  Ch  8,  18,  —  7)  manassit  Fam.-Nune, 
1  Ch  12.  20.  —  8)  Sohn  .Josaphats  von 
Juda  2  Ch  21,  2.  -  9)  jud.  Fam.-Naiiie, 
Utr  8,  8  . 

tlfÜ  «.  pr.  m.  Mtxa,  Mi/at'tx;,  1)  der 
piophet.  Schriftsteller.  Mi  1,  1.  Jer  26, 
18  Qr.,  vgl.  ni^ra  Nr.  1.  _  2)  jud. 
Großer,  2  Ch  84,  20,  vgl.  ebenda  Nr.  2. 
—  3)  mbenit.  Fam..NuDe,  1  Oh  6,  5,  — 
4)  benjaminit.  Fam.-Name,  1  Ch  8,  34f. 
9,  40  f.  —  5)  levit.  Fam..Name,  1  Ch 

28,  20.  24,  25.  —  6)  Ephiaimit»  Äi  17, 


(  5.  8—10.  12f  18,  2—4. 13. 15. 18.  22  f. 
26  f.  31,  vgl.  iin-^ria  Nr.  1.  —  7)Ph»- 
phet,  2  Ch  18,  14,  =  ebenda  Nr.  2.  ~ 
8)  Aharonide  1  Ch  24,  24*. 

^T\y"a  n.  pr.  OT.  Mixafa;,  Prophet,  2  Ch 
18,  8  Ktf,  8.  in^rp  Nr.  2. 

n.  pr.  m.  Miyafa«,  Mixaia.  1)  der 
Prophet  Schriftsteller,  Jer  26,  18  Kt.  = 
ny^-Q  Nr.  1.  —  2)  jud.  Großer,  2  K  22, 
12  =-  ro^iQ  Nr.  2.—  3)  prittrterL  Name, 
Neh  12,  35,  vgl.*OiB  Nr.  2.  —  4)desffL 
Neh  12,  41*.        '  ' 

!)njD''J9  1)  «.iW.wi.Mi/aia;,  jnd.  Großer, 
2  Ch  17,  7.  —  2)  /:  2  Ch  13,  2  Schreib- 
fehler  st  reytt  &  d.  c,  8.* 
in^r23  «.  pr.  m.  Mixai'a;,  L.  Mix«,  Mt- 
Xata;.  1)  Ephralmit<>r,  Ri  17.  1.  4  = 
rotü  Nr.  6.  — -  2>  Prophet  unter  Ahab,  1  K 
22,  8f.  18^18,  24—26.  28.  2Ch  18,  7. 
8  Qr.  12  f.  28—25.  27* 

^^^•2"  CS.  bsitt  2  S  17,  20  t,  a'ian  'tJ 
gewöhnl.  Jer  kleine  JBaek'',  ist  TF.,'YStL 
Wlh.,  Sam.  200. 

^T'^  n.  pr.  /.  MsA^oÄ,  Sauls  Tochter, 
Weib  Davids,  Ob,  §  277f.  1  8  18,  20. 
2  7  f.  (in  Sam.  ISmal),  1  Ch  15,  29  P, 

1  S  14,  49t. 

(z.  vgl.  '»?25in«)  m.  Gn  26,  19,  P. 
D^tt,  CS.  ''15  (ca.  2bm^),  ''»■»O  (12)  §  183. 
323  b.  324  a,  ace.  na-t^n  Ex  7,  Wf,  P 

n^iTSn  Ex  8,  16t,  S.'^'D'^Xi  1  S  25,  nt. 

7\^TQ^Tß  (4),  nifiiB  (7),  miQ^TQ  (2),  ^ris-»^ 

Kl  5,  4  t,  On-'C^tt  (3). '  Jroi«tfr:  il,e  Ur- 
flut,  Gn  1,  6  f.,  oberhimmlisch  Pa  148,4; 
Met^rfluten,  Gn  1,  9.  8.  1.  Jon  2,  6  u,  0. ; 
als  Träger  der  Erde  Ps  136,  6,  Scheol 
Ist  t  nnnrs  Hi  26,  5;  Wauerftut,  Hi 
22,  11  etc.;  'an  ■'SB  Oberfläche  de»  Was- 
sers, Gn  1,  2  u-  ö.;  '732  bs  a/fc 
WassertierCf  Lv  11,  91}  'ian  f^Sj  v.  10, 
s.  d. ;  fließende»  Wimer:  Nu'24,'  6  n.  6.1 

^bn:  Dt  8,  7;  'iq  -yyb^  Ps  1,  3; 
'tt  18,  16;  'tt  p!>ilD"69,  16;  'tt-^bä^ 
Jes  30,  25,  'tt  qi3Ö  Ps  32,  6;  M^S 
Hi  37,  10;  6n  24,  18;  nwa 

"e  Pre  2,  6;  'Tan  «Xltt  2  K  2,  21 ;  "'2 

Gn  21,  19;  'tt  rVa  Ri  1.  1.5;  "a  nipo 

Jer  2,  13,  8.  die  be£r.  Wörter.  —  Seaen: 
'n  ony  Hb  8,  10;  'ia       2  8  5,  20; 

'13  TiTon  Jer  10,  13;  jb^J-V^^tt  Hi  24. 
19.  W.  als  (Jetrank:  Gn*24,~17;  neben 
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ort  Ntt  21,  5;  'iQ-y  'blK  18,  4  etc.  (3); 
'Tö'rtJn  Gn  21,  14;  nncs  1  K  19,  6; 
«C-prtjtl  Jea  8,  1;  f  nb  □''tt  8U,  20;  das 
W.  wild  bauUt,  Dt  2,  28; 

Lv  11,  34;  als  BeinigUDgsmitt«!:  Lt  15, 
13;  insb.  für  die  Füüe  Gn  18,  4;  hei 
kultischer  Reinigung,  Lv  1 ,  9.  8, 0  u.  o. ; 
.  shnL  tr-infiwn  'Tan  s.  in«;  n-^s  Nu 

10.  9.  13\'n«Dn  "«12  8,  7,  s.  'die  betr. 
"Wörter.  —   Mit  ailj.:    W^'y  "C,  □"'•T7, 

u-*y^Z2,  D'*T^iK,  □"■»"n,  D'»ng,  □•'fttJ, 

v^yoK,  vmiy  try-t,  die 

Wörter;  rituelles  W.:'  D'^tTTp  "C  Nu  i 
5,  17,  a-^T^rra  '"Q  Kz  3(3.  25.  Mit' 
Verbis  uls  Subj.    7VT\,  »r* ,  br«, , 

i|bn,  in,  aw.  «ia.  nKa,Wa5  Hl'ii, 

"IT^,  r~r,  nsr  u.  a.,  s.  die  betr.  Yerbu; 
als  Obj.'  nn©  (neben  Uff»  br«  1  K  13, 
8  C) ,    3iW? , '  TUTO ,  ;  *  ]n3  »penden 

Ku  21,  16.  Jes'  43,  20^  «wÜmliltm  Ex 
40,  7;  K-'X'in,  nbc,  "f'-lin,  «"»an  leiten 
2  K  20,  20,  nia,  -tnx's.  die 

Vetr.  Verb»;  mit  aee.  der  Beziehung: 
'H  a)  sich  in  Ji'as/ier  auflöten  Ez 

7,  17.  21,  12.  h)  voU  Wtuser  dahin- 
fließen Jo  4,  18;  Vbjq,  Kbc:  1  K  18, 
84.  2  K  3,  17,  S'J:  wn  Waner  tropfen 
Ri  5,  4,  TX^t-  '  -  mit  W.  tränken 
Bi  4,  10  etc.;  7aiC  Spr  30,  16:  fnn 
Ex  m,  20,  8.  die  Ibetr.  Verba.  —  Mit, 
praep.  u^'ESii  JTyy  Lt  14,  8  u.  ö..  ba:3 
Nu  19,  18,  033  Lv  15,  17,  ^^iTn  Nu 
81,  23,  t'^^pn  'Nu  27,  14,  qo»3  Lv  15, 
12,  -lar,  n^:?,  mp,  »"»an,  »ita  »ia 
'cai  Ps  66,  12;  J«r  17,  8 

b'^n«,  ähui.  Ez  10.  10,  vgl  'a-^sy  Ez 

31.  i4;  0*^I2n-|tt:  nica  Ex  2,  10,  !5'»Än 
Ps  144,  7,  8.  die  betr!  Verba;  Cßb: 
W3X  Ex  17,  8,  nb©  Jer  14.  3,  !fbn  jös 
55Vl,  «B-l  2  K  2,  2'l,  s.  die  betr.  Verba; 
ftbtr.  V.'  der  ThrÄnenfiut,  Jer  8,  23.  9, 
17.  IQ  1,  16;  T.  Wasser  der  Zeugung: 
Jes  48,  1,  falls  niofai  für  "»lap  z.  L  "»yiSTa 
od.  mit  LXX  '»re;  v.  Pflanzensaft:  "^tt 
Jer  8,  14.  9,  14.  28,  15*,  s.  d.j 
■rom  Urin:  O^bM  "nj'^TS  Jes  36,  12  Qr. 
f.  U7\-^Vm  Kt.*  "s.  '"l  "u.  -pü  (Neb  4, 
17  isrt'O'i'Tan  wahi-55ch.  TF.  fiir  irirb); 
Wauerströme  als  Bild  von  Unglücks- 
IfeUen:  Fs  124,  4f.  Kl  8,  54,  dea  Über- 
muts Gn  49,  4;  der  Vergänglichkeit  2  S 
14,  14;  der  Vertagtheit:  'ttb  rrn  Jos 
7,  5.     Vergl.:   hiagießen  wie  Wauser: 


Dt  12,  1«,  Pi  79,  8  (Blut),  Kl  2,  19 
{sein  Herz  ausschüffnt  wie  W.),  X'erbrei- 
tong  des  Rechts  Am  5,  24,  der  Jahve» 
erkemitms  wie  W.  Jea  11,  9  Über  tona 
'on,  'rsn         'TOn  -^yo  s.  die  betr! 

Wörter;  über  n.  pr.  '12  r^cir'a  s. 
rr^ClteTll  —  Iia  CS.  "'T;  verliunjea  mit 
b^aisn,  desgl.  mit  inpn,  n^^n,  TTilc, 
nsTi"(4).  a^n,  qio'D^  D"inn,"  o^-ian, 
"ifita,  -^2,  nsnan  Jes  22,  9.  11 ;  zur' Be- 
zeichnung äes  Zweckes:  i'is^  "^iQ 
W.  für  «m»  Bdajftntn^,  Na  3,  14;'  der 
Eigenschaft;  nhsna  ifi  Ps  23,  2  W. 
um  daran  zu  ruhen;  n'^'T£n  ''Ta  Jf.  <fcr 
bUt^rren  Wehen,  Nu  5,  18  f.  23  f.;  W^Ot»  "»Ta 
Ek  47,  8,  VVy^  "»tt  T.  4,  mt  'i'  v.  5 

TF.  hilf  zum  Itnochrl,  hi^  '!'-n  UTificri 
reichend,  Wassertiefe  zum  Uchu-immeH ; 
mit  Ortsbezeichnungen:  y.  einem  See 
ÜTVÜ  'TS,  V.  einer  Quelle  tfutf'ip^  13 
imT  'TS  Jos  16,  1,  s.  DiUm;  rfr3  '^r^'^ 
2  Ch'32,  30;  na-»-«?  1)0  Nu  20,  18  etc.; 
thp  na-ma  'r,  r?Tpn'i3'«TTJ'tt;T.  einem 
Bache:  TiTa'»'!  "»öi^  "^latl  ■>«;  v.  einer 
Wasserleitung:  rtSTH  ''^I  Jes  8,  6,  s. 
die  betr.  Wörter;  allgemein.  2  K  5, 

12  bunte''  •'«'•TD  bs;  eis«  -na-Ts  Ex  7, 

19.  872i  Stbia  "«r  Ps"73,  lÖ  W.  det 
Vollen,  wahrsch.  TF.,  s.  01s.  —  «.  pr. 
any  "»la  Gn  36,  39;  pp-jNT  -»O  Jos  19, 
46';'  nfrc:  tr  15,  9.  18,'i5,  a.  die  betr. 
Wörter. 

■{■T?^!?  Neh  12,  6t  n.  pr.  m.  sonst  ya^^Q 
Meia{iiv,  L.  Mta}ieiv.  1)  priesterL  Farn.- 
Name,  Neh  10,  8.  12,  5,  1  Ch  24,  9.  — 
2)  Jtidiar,  Zeitgenoflse  Esna,  Maa* 
}i  V  L.  Miai»ii9i«c,  Esr  10,  25*.  Vgl. 

■j^a"  spM.  nur  bei  Q.  resp.  PC,  häutig 
in  Mischna.  m.  S.  ira  (4),  (14) 
§  845e,  Pi:->r  (10),  rty»tt  B«  47,  10 1 
(vgl.  Mich.'u.  Corn.),  c'npr  Gn  1.  21t 
§  350  a  A.  2.  (die  Punktat.  meint  wahrsch. 
den  pl).  Gattung,  Art:  v.  Tieren  Gn  1, 
24£  (16),  Pflanzen  Gn  1,  11  £ 

2  K  16, 18  Kit  s- 

tW%  n.  pr.  Muxptttt^  1  Cfa  6,  64,  P. 

rrr^"c  Jer  48,  21  Qr.*,  s.  pycir  u. 
n7ET2,  nioabit.  Stadt.  Yom  Cliron.  als 
mbenit  u.  Levitenstadt  bezeichnet. 
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y"23  als  M.  Spr  30,  33  t  ««m  iVcMe«  (der 
Ifilch,  dar  Naae). 

»'B  8.  m 

RlB^Ö  n.  ^r.  m,  Misa,  benjaminit  Farn.- 
Name,  1  Ch  8,  9t  (ab  /:  bei  d©  Vogtt6, 
inscr.  s^m.  1,  1,  33). 

^^^"33  n.  pr.  m.  Mi3aT|X.  1)  levit  Pam.- 
NaoM,  Ex  6,  22.  Lv  10,  4.  —  2)  vor- 
nehmer Judller,  Da  1,  6f.  11.  19.  2.  17. 
vgl.  «(C'^tt.  —  3)  Zeitgenosse  Esras,  I^eh 
8,  4*  " 

(12),         (ctt.  11)  M.  Jer  48,  8. 

1)  Glatiheiiy  glatte  Beschaffen hfif  ((;<r  . 
apy)  Jes  40,  4,  ahnl.  42,  16;  'IQ  nn» 
Ps  27,  11  ebener  Weg,  'O  f^K  «J<rii« 
G<f^enrf,  Ps  143,  10;  *lCSr\  die  Ebene,  1  K 
20.  23.  25;  Ggs.  zu  m"  Sac  4,  7;  insb. 
die  Jordanebene,  2  Cb  26,  10  (Ogs.  nbcVj 
die  KSttMt^0»e)i  die  mooM.  Hochebene 
(t.  Qesboii  bis  zum  Arnon)  Dt  3,  10  ( s= 
aUitt  mte  s.  d.),  Jos  18,  9.  16  etc.,  auch 
'W  ^Tli  'Dt  4,  43.  Jer  48,  21.  —  Im 
za'geflltrU(Bhen  Bergpfiiden  Bild  der 
Sicberheit,  Ps  26,  12.  —  inS  Jer 
21, 13.  Hitz.  zu  1 8.  1 4  =  Zion.  —  2)  ttbtr. 
Geradheit,  BeehUchaffenheit:  1S21  tfbn  Ma 

2,  6;  nisin  Jes  11,  4;  *ta  fi^'Ps'e*?,  5, 
s.  die  betr.  Verba.  —  Ps  46,  *7  'tt  DSV 
Seepier  der  Qerediitigkeit. 

^'V.  n.  pr.  m.  Mcooa  2  K  3,  4  t  König 
voo  Moab;  in  Mesastele  21  ywß.  Vgl. 
SmmA  u.  Sooin,  die  InHohr.  des  K.  Mess 
1886  a  17  sn  Z.  8. 

lebs  Sohn,  1  Ch  2,  42t.  Wik,  geut.  27. 

^'1%"''^  §  120,  D-'l^p?  Spr  1,  3  t.  1)  Bed- 
liäübeit,  Geradheit,  Jes  26,  7.  Spr  1,  3  etc. ; 
e.  aee.  der  Beziehung:  131,  t3t©  gerecht 
ridden,  Ps  58,  2  etc.;  "122  Ps  98,  9,  n 
'«»  Pb  96,  10:  nsn  an  BravheU  Ge- 
f^ien  3Men,  1  Gh  29,  17;  einige:  eoner. 
^Braten,  Hl  1,  4,  bfsser  in  Bed.  Nr.  2, 
vgl.  Stickol  8.  32  ..nach  Gehiihr  lichrn  sü- 
dick\  —  '2.)(ü)t.  das  Rechte,  Gerechte :  "TH 
%  datSed^te  erkennen,  Ps  17,  2;  ^3*^  Spr 
23,  16,  ähnl.  Jes  33,  15  recht  'retlen; 
"C  7:13  Ps  99,  4  (Inti  Bf'cht  (tufrecJit  n-- 
halten;  '>S  TW^  eine  gemeimame  Ordnung 

kentäe».  Da  11,  6;  Hl  7, 10  'vb  T^bn. 
8pr  28,  31  'aa  i?nnn  auf  gerade  Art, 
ttratk»  henMiergdkeH^  vgl.  Stickel  &  86. 


, ir"0°  pL  &  ■»■vT'no  etc.,  OiT'nn'na. 

1)  Strietz  des  ZdWSi  89,  40!!  4, 
I  26.  —  pri2  Jer  10,  20;  If^xn  Jes  64, 
I  2,  s.  die  betr.  Verba.  —  2)  iSMne  (des 

j  Bogens),  Ps  21,  13*. 

faiKSa  (4mal,  stets  plene)  m.  Jer  30,  15, 

S.  •'3^3»,  ■'ai«3tt,  pl.  n''a'i«3tt,  D'^n«Dr, 

niaiSDt:.  ^^nton  Sehmerz:  a)  ftuÄ»- 
lieb:  eines  Verwundeten  Jer  Sl,  8.  PS 
69,  27,  KTsnken  Hi  83,  19,  s.  Budde, 
Beitr.  136.  Jer  30,  15.  2  Ch  6,  29;  Ggs. 

Jer  45,  3.  b)  innerlich:  Betrübme^ 
Kl  1 ,  1 2 ;  V.  geistigen  Kllmpfen  Pre  1, 18. 
c)  pl  allg.     Lsäm  aller  Art:  Fto  82, 

10.  Jes  53.  4,  'B  1^  8;  Ex  8,  7. 
Pre  2,  23*. 

l-aSB  s.  122. 

ßava,  jnd.  Fsiii.*Naine,  1  Gh  2,  49f,  s. 
Wlh.,  gflot  28,  vgl  ras. 
■S35'3  n.  jw.  »I.  MeXxaßava'i,  L.  Max«- 
ßavei,  01s.  §  27711  1  'Ch  12,  13t.  8»^ 
Häuptling. 

"lIDtt  2  K  8, 16t  I«XX  9tp(5|A0t,  anders 

Überss.  s.  Klosterm.  416.  Then.  „D<?c*«", 
Ew.  „Matratze,  Ges.,  Winer:  FUe^m- 
netz;  s.  auch  unter  1^32. 
"133*1  <?«.  na^B,  ff»  Opfendtmri  in 

Ex"  27,  4.  08,  4  netzartig,  Ex  85,  16. 
38,  5.  30,  89,  39  v.  Bronze*. 

nsa  f.  es.  natt  (S).  s.  •»na«  etc., 

niar,  &  qröls'Dt  28,  59.  §  355c  A.  1, 
TT\'\2'q  etc'  SehUg,  Hieb,  Spr  20,  30; 
insb.  V.  fjnttl.  Züchtigung  Jes  30.  26.  Jer 
19,  8.   30,  14;    'Xi  Lv  26,  21; 

'13  «bcn  Dt  28,  59j  nan      ron  Nu 

11,  88';'  'tt-bsa  17  1  S'4,  8,  sl  diese 
Verba;  T'Wn  nilB  a/ferfc»  P%*n  «fe* 
Landrx,  Dt  *29,  21,"  neben  "bn  28,  61, 
—  2)  die  Hiebicunde:  'XiTTzi  1  K  22, 
86-,  n^^nu  'TQ  Jes  1,  6;  hlDi':M  '19  Ui 
1,  9;  nb'ns  '13  Jer  10,  19  etc.  (4),  s. 
die  betr.  adj.  —  Wundenmal,  Narbe^ 
Sac  13,  6. —  8)  das  Gemetzel,  die  Nieder- 
laqe:  1  S  14, 14.  80.  Jes  27,  7;  rtSH 
r!^''~5  (cfcm  Feinde)  eine  große  N.  bei- 
bringen, Jos  10,  10.  1  Ö  6,  19  u.  Ö.  — 
ann-nST?  Schwertgemetzel,  Esth  9,  5; 
1^-^  rä)ä  die  Niederlege  der  Midiamter, 
Jes  iO,  26. 

n;3^  f.  et,  a^iq.  1)  die  Stelle,  wo 
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ndk  verbrannt  hat,  Lv  13,  25.  —  2)  die 
Brmndwtmdei  ToUst  rnpu  Lv  13, 
24;  sonst:  'lOn  irriTD  ebenda,  'Wn  rWTD, 
'an  rX^lS  v.  28,"».  die  betr.  Wörter*. ' 
TbO  m.  Da  8,  11,  et.  11313,  Ä  niDtt, 
■^riStt,;)/.  &  n'«:'bt3.  l)  Grundlage,  Fun- 
dament:  Ps  104,  ."i  (der  EHe),  89,  15. 
97,  2  (des  göttl.  Thrones).  —  2)  fest- 
gegründete f  eiekere  Jf  'ohnstätte'.  stets  v. 
der  göttl  Wohnung :  a)  in  Zion  Bs  15, 
17.  1  K  8,  13.  Esr  2,  68.  2  Ch  6,  2; 
Tollst  •;'i*s-Tn  fiar  Jes  4,  5;  Sr-rp^  'r 
Da  8,  11.  b)  im  Himmel  1  K  8,  Ü'J.  43. 
49.  J«B  18, 4.  Fb  88, 14. 2Gli6, 30. 88.89* 

n3'*Da  /:  näp,  &  anaB  Ois.  1 202b, 

pl.  ni:btt,'  n^rs!^  Jer  27.  19 f,  s. 
nrrstt  Esr  3,  3  Kt,  i^n:i3c  Qr.,  & 

Baer,  Üb.  Esr.  101  em-insiari  o^er  "ir^tt, 
Tgl,  2,  68.  1)  Gettell,  auf  welche»  etwa» 
gesetzt  wird:  1  K  7.  27  ff.  (für  Beeiden).  — ■ 
2)  die  Stelle,  auf  der  der  Altar  tteht,  Esr 
3,  3.  —  3)       Wokntiätte,  Sac  5,  11*. 

tr^tssi^s.  urrpaa,pt  Äifininr«,  Ur- 

tj'rung:  Ez  ^f,        29,  14  '10  fj»*, 

"ü  n.  pr.  m.  Moxxt,  h.  Mflq(;i,  Na  18, 

15t  Gaditer. 

naant.  Glan,  Nu  26,  29  (nnsvp);  Gn 
50,23  Sohn.  Jos  17, 1  Erstge^rem  r  Ma- 
nas«?es,  1  Ch  7,  14  zweiter  Sohn.  Ri  5, 
14  =  Maoasse;  lln  27,  1.  Jos  17,  1. 
1  Ch  2,  21  Vatar  Güaads;  beritst  CKlead 
u.  Basan  Jos  17,  1 ,  Basan  o.  die  Hulfte 
Gileads  Jos  13.  3,  bloß  Gilead  Nu  82.  89  f. 
Dt  8,  15,  s.  Dillnj.;  vorzugsweise  kriege- 
riidi  Job  17. 1,  vgl.  Stade,  Oeach.  1, 149  f 
—  2)  ein  Maaaaaiter  in  ÜQmA,  2  S  9, 
4f.  17,  27. 

"^'D^  «.  gent.  .Ma/Etpi,  v.  ■V«3tt  Nr.  1. 
§808a  A.  Nn26,  '29t. 

impf  pl  sab;  Ps  106,  43  t. 
tammennnken. 

9  504d.  Pre  10,  ISf  nek  mikm 
(v.  G«*balk). 

Ho.  iDisn  ^  421 1).  JJ.  Hi  24,  24t  snuam- 
mengedmcki  werden. 

nbSB  I.  (Wi.  n"53  =  bb3)  VoUkommen- 
hek  ^  cf-  n'^^sta  2  Ch  4,  21t.  Vrr  'iq 


wrijfsi 


nb^n  II.  (Schreibfehler  für  «bso*»  oder 
rwbätt»)  §  271  dA.  Hb  3,  17,  pl.  es. 
njfciJM  P*  78,  70.  q>rtÄteö  P*  60,  9* 

Hürde  für  Kleinvieh. 

blbS^  VoOkommmheit,  %  274c.  Ez  23.  12. 

38",  4*;  'T3  ■'©ab  prachtvoll  (Com.  »n 

000»  JMt^vny)  g^keidei. 
bbrr"  Vollkommenheit,  c».  bbs«  Ps  50,  2t. 

§  271  c  ;  €twa*  vollkommen  Sekönet» 

D'bbDC  ooiUromffMfM  &<Nb«i:  £&  27,  24t 

Präehtgetoänder. 

nbsn  (Wz.  b:M)  §  112  a  A.  2. 

UmtmMU,  1  K  5,  25t. 
D''?^?'?*  (Wz.  ps,   aram.)  wr^^t 

7)m/.-.'  r*.  ''3a:jp  Da  11,  43  tl  3™" 

GoUkchätze. 

CQ9!8  II.  pr.  Maxfietc,  L.  Max}iac,  Esr 
2,  27.  Neb  7,  31  *  Ort  in  Benjamio,  nn* 
weit  Rama,  JfMslbi^  auch  jetsfc  genaanl; 

vgl.  icasr. 

5;  271  ii.  JägernetZf  Jes  51,  20; 
Ufebenform  -mzvf*  nur  in  pH  &  VtOSa 

§  274  a.  3  bc:  Ps  141,  10*.        '  ' 

r.lBSr"  §  2  7  Ta.  §  274a,    5.  in-113313, 

Fischnetz.  Hb  1 , 1 5  f.  (nelK-n  Qin  u.  HSn).* 

TOTa^Tß  Jes  19, 8t,  SM^pnetz;  vgl.Hw. 
442  (Abbüdnng). 

TTl^Dfi  R.  pr.  Moxfiac,  Ort  in  Benjamin 

(vgl  Z-CZ^).  1  S  13,  2  ff.  14,  5,  31.  Jes 
10,  28.  Neb  11,  31;  vgl.  Stade,  Gesch. 
I,  216. 

nnaDÜ  n.  pr.  §  308d,  A.  1  stets  'IflS?, 
dahw  Tiell.  kon  Ort,  sondern  nur  Be- 
stimmung einer  Luge  an  der  NordgreniO 

von  Ephraim,  Jos  16.  G.  17.  7*. 

Ols.  §  277  f.  n.pr.m.  .Max^Sva- 
ßot»,'  L.  na\  NnSaßoo,  Esr  10,  40  t. 
Zeitgenosse  Esras. 

CJOIT  du.  ^LZZ-C  §  339  d,  Bekleidung 
der  Obersehenkel:  Joseph.,  autt.  8,  7,  1, 
BOT  bei  Priestern;  13*^  Ek  28,  42. 

T  v  1:  16.  4;  Tnn  Ex  39,  28; 
aincD      Ez  44. 18;  s.die  betr.  Wörter.* 

Cwt;  §  269 d,  A.  np.h.  nur  im  PC,  m.  Nu 
31,  37,  S.  S03)3.  die  Heiligtutnsabgabe 
von  der  Krieg^etüe.  LXZtsXo«.  'tSD^llS 
Nu  31,  28,  sonst  v.  87—41*. 

n^T^  f.  ei.  die  ZMt      12,  4 
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(der  Seelen);  die  üumme,  Lv  :i7,  23  (iu 
«bar  Abechitnmg).*  ) 

tlDSp  (2),  c.<.  noDtt  (10),  Ä  mos«  (3). 

J^/f^v:  bei  .1.  Gn  8,  13,  v.  Dach  der, 
Arche.   LXX  orep);  im  PC.  von  Tier- 
feilen,  ab  Deeke  dfls  hml  Zeltes;  ll9 1o 

Nu  4,  10  u.  ahnL,  br)Stn  "ö  Ex  40, 19; 
irnrn  '"O  Nu  4,  25;  s.  die  betr.  Wörter. 

nSSr  m.  Jfs  23.  18.  &  lCDT2,i)/.  ÄT^3'Q. 
'  Decke:  eines  Grabes  Jos  l4,  11,  Schiffes 
Ez  27,  7  (Coro.  KajUtenwaad);  von 
einem  Gewände  Jes  28|  18.  —  die  Fett- 
decke über  den  Mt^eweiden  Lv  9,  19; 
vgl.  n03  Pi.* 

n.  pr.  f.  stete  'ttJl  nur  bei  Q. 
Grundstück  bei  Hebron  mit  einer  Hölile, 
dem  Patriarchengrab.  'TOn  r'^V'Q  Gn  23, 
9.  25,  9 ;  'Tan  mir  Gn  50,  13";  rr^-a 
'Ton  rhte  Gn  23,  isi,  mtea  n»«  rrvisn 
W  49,80;  T«i»TiwnrTO28,''l^* 

Ä  roa,  /:  msü  etc.,  i/«^/;  —12»') 
Lt  25, 15,       -öirn  rtc  i«/. «.  ibis 

Dt  U,  21.  21,  14».  Ä  pro»  Ex  21,  8', 

D-'312  Am  2.  6.  Neh  13,  15*.  i'mp.  n-^Dtt 
§  '96a.  591d,  Gn  25,31.  •»"isa  2K4,  7. 
pfora,  n3"iT3,/".rn3bNa  3, 4.plm.üi^ro, 

ca.  "»"ob,  &  P'^IDIC  Sac  11,5.  t?eri-ati/«i : 
ohne'bbj.  Net  fö,  32.  Ez  7,  12  -^^-Tan 
(Ggs.  nai^n).  Neh  13,  16  <^  Händ- 
ler, e.  iee,  etw.  Qu  25, 81.  Bu  4,  8  o.  o. 
nsttB  "C  Lv  25,  14;  Sdnxld verkaufen 
Jes  50,  1;  einen  Sklaven,  eine  Sklavin 
Dt  21,  14.  Ex  21,  8;  eine  Tochter 
als  Kebw  (n^M)  Ex  21,  7;  bildl.  von 
der  Verheiratung  der  Tochter  als  freies 
Eheweib  On  31,  15;  übtr.  Wahrheit: 
Spr  28,  23;  an  jmdn.  b  Jo  4,  6.  8;  'b» 
Qn  37  ,  86  ;  3  tun  «mm  Brei»  «on,  Jo 
4,  3;  lin-Kba  um  einen  Spottpreis,  Ps 
44,  18.  —  mit  T^S  jmdn.  in  eine*  an- 
dem  Gewalt  geben:  Bi  2,  14.  4,  9.  Ez 
80,  12  u.  9.  ~  a  tftil  ^  VSOmt  (dttnh 
Ihihhrci)  verttricken,  Na  3,  4,  s.  Steiner. 
JV'»>Ä.  "0153,  5  pl  V^Slüi  etc.  impf.  '\J1^'! 
etc.,  inf.' S.  '  pt.  pl.  0'>"OT33t- 

1)  verkamft  iverden:  v.  Sachen  Lv  25, 
23.  34  etc.;  v.  Menschen  als  Sklaven  Lv 
25,  42.  48  u.  8.;  mit  Zus.  Psl05, 
17;  v.  Völkern  =  M  KnedOtchaft  dahin- 
gegeben  werden,  Jes  50,  1,  52,  3;  dtm 
Verthrben  preiegey^en  werden,  Esth  7, 


4  a.  —  2)  sich  verkaufen:  b  an  jmdn.. 
Um  wegen  Sekuld  leibeigen  werden^  Lt 

25,  39.  47.  50.  Ter  34,  14*. 
Hitkp.  -i^rrrr,  OP"i?Bnn  §  450».  imjpf. 
insttP"^ ,  itif  S.  T^ns'nnn.  »ük  ah  et», 
verkaufen:  D''7ayb  t)t  ^8,  68;  nek  her- 
geben, bereit fmtlen  lassen:  b  c.  inf.  etic. 
zu  thun.  1  K  21,  20.  25.   i  K  17,  17. 

§  83.  m.Spr  31,  10.  Ä.m3tt,  D"D73. 
1)  <bt  KSmfUehe,  die  Wisre/inysn  Nah 

13,  16  W.  herheibringen.  —  2)  Kaufprei*, 
Wert  einer  Sache:  Spr  31,  10;  'O  ^r: 
den  W.  erstatten  Nu  20,  19*. 

"yipz'  (Wz.  -^zi)  m.  Ä  tCTs,  pi  s.  os-'nsr. 

der  Bekannte,  JVvim/(!>)  2  K  12, '&  8*. 

rn^DTT  e*.nn2T2Örtt*<f,Ze2,9.  nbti-"Ct. 

njir"  f  i'L  S.  cn^r'n:^  Gn  49*,  5t, 
Wort  dunkler  Bed. ,  gewöhnL  iSchwert 
(Lag.,  reL  iur.  accl.  gr.  XXXVIII  (m* 
}(aipc()  oder  Ränke  oder  Hetratevertrag. 

"'"^ptl  n.  jw.  m.  .Ma/if>,  L.  Ma/3tpi,  1  Ch 
9,  8  t,  b«njaminit  Pam.-Name. 

''D'^DQ  n.pr.Q  M9.)(m^0Lfi^t,l,.\lv/jiu^<3,i)'., 
ein  JtaJM  mm  Me^erm  (nnbekannt)  1  Ch 
11,  36t. 

blT2':  7,1.  Ez  7,  10:  bfcr  Lv  19,  14t, 
b"»!5tÖD12  (2).  der  Gegenstand  über  den 
man  strauchelt,  mtavSaXov,  vgl.  Grimiu, 
lex.  NT.»  401.  —  Ps  119,  165;  '13  l'^S 
Jes  8, 14  («STp«  TxavoaXoo  T^  rn.  9,  83); 

'Iß  ein  zur  Verschuldung  führender 
Anetoß,  Ez  7,  19  n.  ö. ;  Ijnn«  D'»nn 
Jes  57,  14  .1.  aus  dem  TVe</e  röwMM; 
'tt  ^n:  Lv  19,  14.  Ez  3,  20j|W»i.  einen 
A.  breiten.  —  Über  die  TF.  in  1  S  25, 
31  vgl  Thea.  iL  Wlh.,  Sam.  185;  in  Es 
21,  20  em.  Com.  D^Vl^?^  Ji^  Sieder- 
gesunlenen"'. 

nbWD'J  /.  §  272  b.  Jes  3,  6t,  Irümmer- 
haufe?  pl.  rrbtyq  Ze  l,  3  t,  hüdL  von 
zum  Einsfean  beBtimmtan  HItaaeni. 

SFpÜ  m.  2  Ch  21,  12,  ct.  npsr.  Sch-ift: 
&)'.SrhH  ff  zeichen  Ex  39,  3Ö."  Dt  10.  4; 
B"*n5öC  'H  etw.  von  Gott  Geschriebenes 
Ez  '8^,  16.  b)  eehrifmOiee  Dokument', 
2  Ch  35  ,  4;  Erlaß,  schriftUches  Edikt 
36,  22.  Esr  1,  1  (Ggs.:  Verkündigung 
durch  ReroUhruf)',  Brief  2  Ch  21,  12; 
Gedickt  J«8  88,  9* 

TtPffSg*  S.  IrVOO  Jes  80, 14t,  ^  Zer- 
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BrpÜ  Schrift Khinod?  (joldene*  ABCi 
nur  als  Überschrift  von  Ps  16.  66—60*, 

VSF^^  I.  Mörser.  'XSA  im  M.  zer- 

ttan^fen  Spr  27, 22.  —  von' der  Höhlung 
des  Kiefers  Ri  15,  19,  s.  Berth.* 

ISrC^  IL  lt.  jir.  LXX  ^  xaraxexo|i[Liv7}. 
INe  mSnerförmige  BodenBenkang  iwi- 
scben  Akra  Besetha  und  Tempelarea  Ze 
1,  11 1  (v.  Steiner  in  Neh  13.  15  hinein* 
korrigiert);  vgl.  üw.  685,  als  n.pr.  auch 
bei  da  Vogtt«,  inacr.  läm.  I,  3,  97. 
bfi  s. 


§  90.  384.  S.  i«ba,  /:  rajbr, 
2«y.m.  n»^  etc.  [tIsT?  Hi  82,  18  f. 
i  148«  isba,  Ez  28,  16t.  §  29. 
Com.  em.  Pxbr].  'iwip/".  2  xö.  ^.  "i-öSblon 
Ex  15,  9.  §  6ä0c,  jpl  nKiUi,  imp.' 
Wbtt,  «V.  mij&«  Jear  25,  ll  'm  20, 22*; 
tUl^n  Lv  12,  e'.  2  K  4,  6.  Sz  5,  2*; 
DKibb  K  th  1,  5.  §  201b  A.;  vgl  Sieg- 
fried,  nh.  Gr.  §  98  c  105.  pt.  Jtbtt 
Jer  23,  24.  pl  D''»btt  .Tee  6,  1 ,  s.  V 
M^*.  —  1)  voll  sein:  aSs.  angr füllt  sein: 
V.  Geftlß^n  2  K  4,  6,  v.  riiuV  Kolter  Jo 
4,  13,  V.  einem  Flosse  beim  Hochwasser 
Jos  8, 15  -0.  SbiiL;  not 
Bestimmung:  Ri  16,  27  dm  Hau^  voll 
von  Mlinnern ;  ahnL  2  K  6, 17.  Jer  51,  5. 
Ps  104,  24  u.  o.  —  2)t>o«  «ew»  =  erfüllt, 
Mf  Snde  4mAi:  KriegadJeflSt  Jes  40,  2, 
V.  Lebonszeit  Gn  29.  21  etc.,  v.  Z«it- 
fristeu  Gn  50,  3.  Lv  12,  6.  Esth  2,  12 
U.  ö.  —  c.  acc.  tich  mit  etw.  erfülle»:  Me 
BaMegier  (1^3)  eättigi  riA  m  ^mäm. 
Bx  15,  9;  Jo  2,''24  y^ie  limnen  ßUen  sieh 
mit  K&rn"  u.  ähnl.  -  3)  traruf.  füllen, 
erfuUen:  mit  ace.  1  K  8,  10  {die  Wolke 
«rfSOi  dae  Binu\  timL  Gn  1,  22.  28. 
9,  1  etc.  Ex  10,  6:  (zweifelhaft  ob  Ter  51, 
11  fuüt  die  Schilde  aus  =  leffi  eie  um 
den  Körper  herum?);  mit  doppeltem  aee. 
1  K  18,  84  {Qeßße  mit  Wa$$»r),  &hnl. 
Jer  16,  18.  19,  -l  etc. ;  njn^b  . . .  021^  ^sbt! 
faüei  eure  Hand  für  Jahte  d.  h.  versehet 
mA  mit  einem  Opfer  fürJ,  Ex  82, 29.  — 
ihb  *TMVq  »ein  Herz  hat  An  erfüllt,  ange- 
trieben, (init  b  c,  in  f.)  to  zu  thun  Esth  7,  5. 
JfL  MbV3,  tm/>/.  Kbia-^  etc.  nKbl3KEz26,  2. 
[FOr  ^kVispi  Ez~23,  28  m^*(Sam.  uhrm. 


2  K  10,  21.  Ez  27,  25;  mit  acc.  der  Be- 
stimmung: Hl  5,  2  (v.  Tau),  1  K  7,  14 
(v.  Weisheit),  I^h  3,  5  (v.  Grimm)  u. 
Ähnl.  oft  [über  2  8  23,  7  s.  Wlh.,  Sam. 
212].  —  Über  Nu  14,  21.  Ps  72,  19 

7n«n-te-r«  rrJn^-Tias  vgl 

Ew.'  281^;  mit  }iei  von  etw.  autgeßUt., 
getättigt  werden  Pre  1,  8:  mi^  -  r.  inf  : 
'  giuuf  davon  erfüllt  »ein,  eifrig  bemüht  tein 
et».  9u  tikun  Hb  2,  14.  —  t.  AwfUliing 

einer  Zeitfrist:  Ex  7,  25.  Hi  15,  32. 
Pi.  X?12  Jer  51,  34.  §  143  c  A. 

386c.  "  2  *g  m.  r.«>tt  etc.  [3  pl.  1«bB, 

S.  tf^ttbia,  n?ttb»3 1 186,  2],  impf, 

etc.  [n!9n"'rii8;21.  §143eA.1.4n2aA.; 
I  /  tg.  s'^hfh^»,  pl.  wbov  S.  OiKb»"» 
I  §  136,  2],  im/)." »Sa,  ^»"Sa  (2)  §  608a, 
'  inf.  Hh/Qt  S.  D»Vr  Jer' 33,  5;  nK919 
I  Ex  31,  5;  nsijr  (3)  §  620 aA.  pt.  X^p-Q, 
j  pl.  D'^StbbTa  §  136,  2.  1)  erfüllen,  an- 
füllen:  mit  einfachem  ace.  Gn  24,  16 
(den  Eimer  volimUen),  ähnl.  Ex  2,  16. 
Jos  9,  13  u.  0.,  insb.  den  Mund  Ps  81, 
11=  jmdn.  »ätiigen ;  die  Seele  fidlen  bs 
nek  sättigen  Spr  6,  30;  die  Begier  de» 
Löwen  stillen  Hi  38,  39,  ähnl.  Jer  81, 
25;  eine  Zeitfrist  ausfüllen,  ah  warten: 
Ga  29,  27  t  u.  tthnl.;  prägu.:  Worte 
YoUftlha  w  a)  Oee^SbeH  ergänzen  wid 
ihnen  den  reeMen  Nachdruck  geben  1  K 
1,  14.  —  b)  zur  Erfüllung  bringen  1  K 
8,  15  etc.;  einfüllen:  Ez  24,  4  Fleisch- 
«tttcke.  T*^  ^  die  Hand  jmds.  fäUen  « 
ihn  zum  Priestertum  bevoümäeid^eH,  als 
Priester  anstellen  Ri  17,  5.  12.  1  K  18, 
33;  im  £l.  v.  Weiheakte  Ex  29,  29. 
85.  Lv  8,  88;  *«a  iT  D  2  Gh  18,  9; 

irob  O'V        Nn  -  T'nfleut- 

lich'  sind:  ntrpa  ".T  xlja  2  K  y,  24. 
Klosterm.  421 :  „er  überschüttete  ihn  mit 
GMocmn";  Sbc  9,  18,  s.  Stemer:  iek 
fiille  es  ein  =  ergreife  es  als  Tmuxc  (?). 
Neben  andern  Verbis  zur  Verstärkung: 
nublQ  Itnp  ruft  reckt  laut,  Jer  4,  5; 
mit  doppeltem  acc.  (In  44,  1  (Silcke  mit 
Httreide);  fthnl  Ex  35,  35.  1  S  16,  1. 
Ps  107,  9  u.  o.}  mit  Ellipse  des  zweiten 
aee.  Dt  6,  11.  2  K  21,  16.  —  mit 
u.  "yn  Ps  127,  5;  mit  praep.:  3  eirte 
AusßUung  an  einer  Sache  anhringeny 
I  Ex  28,  17.  39,  10;  eine  Sache  mit  etw. 

anfüllen,  m  40,  81.  Bn  9,  11.  bjmdm. 
\  ehe,  mffßßen,  indemm,  Je»  65,  l'l|  1  S 
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18,  27  in  volUtandiger  Zahl  jmdm.  elw. 
bfütgm,  TgL  Thon.,  Wlb.  Smd.  III. 

. . .  ■'^ns  jt!;":  ellipt.  Redensai-t  f?t.  "0 
n'irr  ■'ins  rchb  wUüi,  unerachüUerUeh 
Jahve  anhangen,  Nu  14,  24.  Dt  1,  36  n.  ö. 
—  2)  voll  machen  =  reichlich  machen'. 
die  Zahl  d«r  Tage,  a)  intr.:  ein  hohes 
AUer  erleben^  Jes  65,  20.  b)  em  hohes 
A.  yewSkren,  Ex  28,  26;  jmim,  raehUch 
Mätze  gewähren^  Spr  8,  21. 
Tu.  pi.  pl  D^x':?T:r  Hl  5, 14  t  erftUU^  he- 
«etzt  ivn  (EdelsU'iiien). 

Hiihjp.  impf.  F.pl.  F^^ttD^  Hi  16,  10 f. 
§  581a,  dck  m  Meme  'anumm^t 
ge^jmd.  (vgl.  jl  ItSo). 

aJj.  m.  CS.  xbü,  f.  rwbo  oft,  Tsb^a 
§  343(1.  Jes  1,  2H.  OT.'n^Nbr  (26), 
/'.  njl^Ö  (3),  n'^Hba(2j,  voll,  aiiijcfuUt: 
ab*.  Pre  1,  7;  Gn'^l,  7.  22  volle  Ähren, 
Ps  144.  13  (v.  Kummern).  —  Kb!2n  2  K 
4,  4  st.  ^Z2.  Als  rieu/r.  im  '73,  10 
wahrbch.  TF.  erfutll  von  etwa*:  im  m. 
nur  DBWtt  "»nÄb^  Jes  1,  21;  O"«»^  »bt3 
.Tor  6,  11*  alt  ~äh</ rieh f  neben  IPJ;  sonsi 
stets  c  acc.  der  näheren  Bestimmung  KSS 
nr^n  Ez  28, 12;  ähnl.  Jer  5,  27.  Ps  75*, 
9  u-  V.  ph  nbb  0"*KbT2  Nu  7, 1 3  u.  ühnl.  oft, 
/.  rnbp  nsV-s  >jü  "7,  14  u.  ühnl.  oft, 

T.  86.  prSga.:  volljfüttiif :  'n  qC2  Gn  23, 
9  etc.*,  *0  wWer,  heftiger  ÜTHtl,  Jer 
4,  12.  —  5T»^t?  nbsr  bcladene  Wagen, 
Am  2,  13;  nk^-bn  Schwangere,  Pre 
1 1 1  ö ;  vgl.  Jebamoth  16, 1,  &  auch  Palm, 
Kobelflth  28.  riKbp  die  an  Kindern  reiche 
Ru  1,  21  (Ggs.'ÖlJ'^n).  Das  neutr.  als 
ade.  »yc  S?-p  Uiut^ rufen,  Jer  12,  6  (vgl. 
oben  'TS  Pi.  Kr.  1);  bei  einem  «f//.  Bj5 
'«  n;%  trodeene  Spreu,  Na  1, 10  - 
sonst  &  auch  pt  des  Yisrbam  'Vi. 

§  199c,  x-Vr,  -br  E  n,  8t,  »». 
Pre  4, 6,  &  "^KV^r.  -K^sr,  nx5r,  nx'^b's. 

1)  rfic  Menge:  6n  48,  19  (iler  Vülikerj. 
ein  Haufe  Jee  81,  4  (t.  Hirtea)w  — 

2)  f/iV  AnsßUunii:  □TEH  'T2  r/o.«.  /rw/f 
{'«'u/e  Hände  auxf'ulU  =■  beide  ß.  voll.  Ex 
9,  8  etc.  (3),  ähnl.  Lv  2,  2.  1  K  17,  12. 
2  K  4,  89  etc. ;  in3*p-'B  seiner  (janzen 
Längr  nach,  1  S  2'8.  20;  ani-'C  <f/V 
ganze  Breite^  Jes  ö,  8 ;  fnijprfe  'tJ  6,  3 
He  ganze  JBrde  aneß^kn;  *^SFm  *1D  die\ 
gamgeLnmjr  d,-.^  SriU-s,  2  8  8,2Vn:^n'n 
«M«  «oto  .fi«^  £z  41, 8.  —  Z)dM  MJMii  I 


Raum  Erfüllende:  die  Tiere,  Pflanzea, 
Mensdien  etc.,  weldie  die  Erde  erftillen: 
Dt  38,  16.  Ps  24, 1  u.  c,  Jihnl  v  Meere 
1  Ch  16,  32  etc.,  v.  einem  Lande  £z  30, 
12.  T.  einer  Stadt  Am  6,  8. 

ni<ba  f  S.  Tirsbc.  ^  FSUe:  iat  ga- 
tami»  JBrirag,  der  Saat  Dt  22,  9;  Über- 
tchuß,  vom  Wein»-  Nu  18.  27,  vom  Ge« 
ti-eide  Ex  22,  28  (neb«u  rvtil  s.  d.).* 

n«^r  e*.  ns^Ta  §  228,  Ä 
srw^?^,  Dnfi(3V,  Einfassung,  Ha  man 
K^ichteinen  gieü.  Ex  28,  20.  89,  18? 
vollst  ]2it  rviyq  Ex  28.  1 7*. 

C'Xbr  §  228.  ]d.  m.  D-X'!?::  Lv  7,  37. 
1  eil  29,  2*;  DrKSpLv  8,  aSf.  1)  SUine, 
womit  ehe.  angefaßt,  heeUgt  (vgl. 
Kbtt  JPto.)  1  Ch  29,  2;  vollst  'T3  "«SaK 

Ex  25,  7.  35,  9.  27.  —  2)  Jns-  FJmeizungt. 
Opfer  der  Priester  (vgl.  J<5^2  i"**.  Ij  Lv 

8,  28  eta;  Ez  29,' ^2;  tn  Ifi 

Ex  29,  26  f.  etc.  (J^)  der  dahei  ijcnpfeiie 
Widder-,  *'Q,T]  ^iD3  dtts  Opfer  fleisch  des 
Einsetzungsopfers,  Ex  29,  34;  'X.7\  ^0 
Lv  8,  31  der  Korb  mU  der  Muuiia  de* 

Widders. 

(Wz.  m.  CS.  -iKba  [2  K  6,  33. 
l'Öh21.  20  TF.,  hier  ?fb'T3],  &  ^SKbo, 
"SKb^?,  pl.  2^?«ba,  ""SSbl?,  & 
[n:;:i^bt3  Na  2,  14  SoMMshkr  §  866d 
A.  4]*"  VSKbtt.  1)  der  Bote:  n)  vom 
menschl.  Boten:  Gesandten-.  T)t  2.  26;  'IQ 
nsjbC  El 23,  40;  y»n  '■a  Spr  13, 17  unae- 
ü^enerBote ;  '4l'l7, 11  e. d. — '19  mtS 
1  K  19,  2  u.  ö.  —  Im  pl.  abs.  ohne  Art  stets 
vom  irdischen  Boten :  Gn  32,  4  u.  sehr  oft; 
v.  Kegierongsaafsicbtsbeamten :  Je«  30,  4 
(neben  ome).  —  Mit  Ziu.  Tin  *«3Kbe 
1  S  25,  42'  u.  iihul.  l))  '/^r  Jahvt'h'ot. 
schafter:  a)  der  himmlische  Jahvebote: 
bei  E.  D""??^»  ?fKbl3  Gn  21,  17;  'TS 
□■'nftim  Gn  äl,  ii,  ebenso:  2  S  14, 
17.'2Öetc.;  bei  J.  TTTV^  "0  Gii  16,  7. 
9— 11  u.  ö.,  ebenso:  Ri  2.  1.  Hg  1,  13. 
Ps  34,  8.  1  Gh  21,  16  etc.;  mit  Art 
'TDH  der  Bote,  in  welchem  Jahae  erscheint'. 
r^n"  48,  16.  —  Als  Mittler  der  göttlichen 
UÜenbarung:  pbo  Ificbtt  Hi  33,  23.  — 
Von  eniem  «inselnen  £ngel,  dü  OffiBii> 
barung  bringt:  Sac  2,  2.  7  u.  ö.,  oder 
Befehle  vollzieht:  mxt^  'nn  2  S  24, 
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16 f.;  Ex  23,  20.  Ho  12,  6  rt  ähnL  — 
insb.  IJIlbtt  Je»  68,  9;  tT»"an  '19 
Ha  8, 1  [Steiner  427  schwerlich  richtig]. 
—  im  pi.  CDsbon  Gn  19, 1. 15*;  "»asni? 
D'*n'bK  bei  K  Gn  28,  12.  32  2,  sonst 
2  db  86, 16*;  'TO  gotOUke  ÜMb- 
Iringer,  Ps  78,  49Vr^Q  ^k!»0  Spr  16, 
14  ToiJesengel,  Jes  Ss!  7  D-^bC  "0  Frie- 
dentengel. (Andere  erklären  in  diesen  bei- 
den Flllen  nach  Nr.  a.)  —  VOVh'ü  Ps 
108,  20;  übtr.  die  Winde  Ps  104,  4. 
neben:  Hi  4,  18;  nsas  Ps  148,  2. 

B)  der  irdisohe:  Jes  44,  26'.  2  Ch  36, 
15;  Jes  42,  19  (der  Gottednweht,  die 
Gläubigen  in  Israel);  Ha  2,  7.  Fk«  5,  5 
(der  Priester). 

TOSfyl  f.  %  110c,  P.  r;x';tt  2  Ch  13, 
10,  M.  P3KbB,  S.T^PDStbr!,  P.T^rostbo, 
■irünVo  '§  112  b,  pi.  C4.  nis^tb^,  ä 


Jakoee  Werk:  Jer  48,  10.  50,  25;  aUg.: 
JVMmii,  Mretwl  «km-  SbeAe,  Lt  7,  24. 

c)  die  bettimmte  Art  der  Arbeit,  des  Ge- 
tchaft*  {die  Profeggion):  Ex  31,  3.  36,  4 
u.  0.  Jon  1,  8;  mivn  "a  die  Feldarbeit, 
1  Oh  27,  26,  vgl'Öpr  24,  27;  P*  107, 
28  (der  Seeleute),  Jer  18,  3  (der  Töpfer) 
u.  Uhnl.;  prSgn. :  da»  Gesrhaffxfiaue,  dir 

WerJctäUe  1  Ch  4,  23.  d)  dae  Erzeug- 
mu  Jer  MeU,  da»  W&rk:  tBk  rem  am 

W.  arbeiten,  1  K  5,  30  b  u.  ö.;  nip*  die 
Arbeit  begehen.  Ex  39.  43:  HSS  dte  A. 
fertig  machen,  Ex  40,  33.  1  K  7,  40  etc.; 
nM.:  die  A.  wird  ferUgi  mit  1^  2  Ol 
29,  84;  O^Onn  1  K  7,  51,  insb.  PWflii'B 
ein  Kunstwerk  in  Bronze,  1  K  7,  14; 

naajnu  roubtt  Ex  85, 83,  «in  "a  v.  35; 

li>''tt'Lv  13,"  48;  T^-isn  'tt'Ez  28,  18; 
3.  die  betr.  Wörter;  v.  einzelnen  Arbeiten 
1  Ch  28,  19;  die  Arbeit  als  noch  au»> 


IpniOM^r.  1)  die  Arbeil:  a)  datMei-^  nflUirende  Enr  2,  69;  'ub  "pS  eur  Aus- 
ten: Spir  18,  9  der  im  A.  Läesige;  Ü'^p  ßikrung  det  Werket  etw.  beisteuern,  Neh 
'Tarrbsi  sich  an  fftf  Arhnt  machen.  Ex  7,  70;  v.  einem  einzelnen  Gerät  Ez  15. 
36,'2;'')0  7009  ArbeU  thun.  Ex  12,  16.  i  3—5;  v.  göttl.  Werk:  Gn  2,  2a  (die 
20,  9f.  2  K  Ii,  12 11.0.—  prägn.:  7X9rs  \  Schöpfung);  v.  göttl.  Theten  Ps  78,  28. 
'TQ  einer  der  tüchtig  etwas  schafft,  1  KI  — 8)  das  Zusamtnenyegchafftr:  a)  der  Be- 
ll, 28;  a  "ü  'V  an  einer  Sache  arbeiten,^  sitz,  die  Tfabe:  Gn  33,  14.  1  Ö  15,  9 


Ug  1,  14;  Neh  5,  16  zum  Arbeiten  Ver- 
»ammtltti  mit  KOi  die  ArbeU  rukt,  Neh 
6, 8b,  ^1.  T.  9  mit  ncn  u.  v.  3  a  mit  Hiph, 
V.  *1;  '"0  IT'atpn  die  A.  ruhen  lassen,  2  Ch 
16,  5 ;  dieA,  eines  andern  stören,  Neh  4,  5 ; 


(Herde);  allg.  Ex  22,  7.  10.  36,  7. 
b)  Forral,  AwM:  Neh  4,  18.  2  Oh 
17, 18. 

VÜÖVCyiS'  es.  ni3»6l9  Hg  1,18  t;  "j") 
Auftrag,  Semdumg. 


datA^MUqumttml^EKl^,\%%'r.^^t\i■       ■^^  v  ,  , 

UchenSchÖpfungsurb  itO,,  2, 2b. 3.  contr.:    -i^^  -i  n.  pr.  m.    LXX  «772X0;  aurou. 

01s.  §  277b  4.  Ma  1,  lt,  wahrsch.  bloß 
Tmn  V«r£  dar  Übenchrifk  »ns  8, 1 


die  Arbeitenden:  'TSH'bp  "ITDK  diejeniijen, 

welche  über  die  Arbeiter  die  Aufsicht ,   

/S»nm,lK5,80a.  b)ifat0Mdtö/»,Arl  ■chk»»  8.  ZAT.  II.  808.  Vn,  210— 214. 
IHemti  r6ti3  '12  niey  ein  wichti'jrx  O.  rxV;  §  219  FiiUe,  ulsb.  T.  Wasser,  Hl 
oiMfiaMtfNi'Neh  6,  3a;  '-iblßn  der  \  5,  12t;  'O-br 

hamgli^  Dienst,  1  Ch  2''9:  6;  nrfbfe  'tt  -q^^       ^  " 
2  Ch  8,  16,  vgl  1  Ch  4,  28.  —  insb.  v.    rJX  ■  . 

kultischeni    Dienst:    rrS-nn  'OH    rf«. '  §  82.  275a.  f».  Ze  1,  8,  Ä  tfC^a^r, 

äußerlichen  Geschäfte  amUeüigium,  Neh,  i'^.  &  -»»"ab»,  Dn^rQbia,  orj-'öba, 


11, 16.  1  Oh  26,  29;  n1m-rr»a  noi6tt 


ly.  stete  0O0L:  IMMAn^,  .^Imw^,  Ei  16, 


1  Ch  23,  4;  □•'n'bK-n"'3'  "C  Neb  10,  34     13;         "Q  fremdVmdigche  Kleidung,  Zf 


etc.,  kurz,  n^n-'  'r  1  f'h  26,  W-.  nr? 
'Tan  einer  der  kultischen  Dienst  verrichtet, 

Feh  18, 10.  1  Oh  28,  24;  -^^M 

(i0Mi  Tempelehor)  .  lu^/r., teilten,  1  Ch  25,  1 ; 
/«f  Opferdiemt:   Z^r^  "C   Ex  36,  4;' 

'pn  n^iar  "ra  Ex  36,  l ;  rnäyn  Ex , 
85,  24  (binge,  die  nun  0.  gebranohtj 

wefden).  —  im  religiösen  Sinne:  |  hfllaenie  Fcmn,  X«/M<yw^/SmM:  Na8,14; 


1,  8;  '"ü  "I"*?«!  einen  Vorrat  von  Getcän- 
dem  ansekaffen,  Hi  27,  16;  ')sn  2  K  10, 
22  der  Atutug  der  Baakdiener.  pL  Ge- 
wänder: 1  K  10.5.  Jes  68, 8.  2Ch9,4* 
Sb"3  §  272a,  denom.  von  n:nb  w.  s. 
1)  (Instrument  zum  Ziegeln)  die  beim 
benut&te  leditwinkUge, 
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*9''Tnn    eryreife  die  Zieyelform,    Mmddt       M^TII  J«t  84,  12;  tSfitfip 


2'^'l2.'  31  Qr.  (Kt.  l-br  meint  CSbO 
und  ist  Korrektur  wie  "i  im  vorhergehen- 
den "l^ayn).  —  2)  übtr.  vierseitiger  Platz 
Jer  43, 9  (Hitz.,  Graf,  Ziegelsteinpflaster), 
vgl  G.  Hoffmann,  ZAT.  II,  53.  66 f., 
dagegen  Steioer,  Z.  a.  d.  Schw.  1885. 
808  ff* 

Thlß  f.  §  838,  poet,  89mal,  aaTon  84  in 

Hi.  8.  -^PSt:,  ip^Tp,  pl  D'»VT3  (10  b« 


'an  die  l'öm'i/I.  GerecJilsatne,  1  S  10.  25. 
—  '13»1  nriTl  "'S  die  Königtmacht  ist  mit 
zuteil  geworden,  1  K  2,  15;  'XSy  nÖFll 
die  K.  wandte  *i<A  oi  (se.  «m  wut)  ^/tmt- 
da,  ähnl.  1  Ch  10, 14.  —  TS  'TOrmÄ  ^TÖ 
2  S  16,  8;  Tta  'BH  npV  1  K  11,' 35; 

-b:?  'Tan  nsb  i  s  14,  47;''nrm»  Tipn 

die  K.  wieder  erirerben,  1  K  12,  21; 
'OT  n>n"'b  üb  21.  Ps  22,  29  (vgl.  oo5 


Hi  24,  2.').  Vortrag  Hl  13,  17.  19,  23 
etc.,  V.  Inhalt  der  Rede  32, 11 ;  ybra  bip 
Hi  38,  8;  'rnc— SK  (fiebU  etw.  zu  »agen  f 
m  88,  32.  —  nrT-^ba       ein*ieht*loae  \ 
Worte,  Hi  38.  2  ;  rfdnv.  '-Q  }rtSr\  Hi : 
15,  13  etc.,  erteidem  'O  36,  4; 

Worte murüt>D3udteH'^  W  Hi4,2etc.; 
hm^wM  reden  ^-^7  Hi'  32,  14;  das 
Geeagte  prüfen  ]ns  Hi  12.  11  etc. ;  rPH 
n'>To5  *it»  Gerede  kommen,  Hi  30,  9. 


mehr  diekönigL  Würde:  IS  11, 14  V'in. 

-  'Ton  ■a'i  1  s  10, 16;  'cn  m&s  i  k 

1,  46;      tisos  Kt.,  't3  q"»»  Qr,  62, 

3,  8.  die  betr.  Hvri  t  -  'on  n-^y  die  Re- 
»idenz,  2  S  12.  26;  "Cn  :?-lT  rfa«  ^öm^/. 
üa«*,  2  K  25,  25  etc.  (4j.  — 'Über  Ez  16, 
13  s.  Silland;  Cora.  tilgt  dicM  Wdrtor. 

II.  pr.  m.  'AfMXoOY,  L.  MaXoux, 
Neb  12,  14  Kt.t  =  fStt  Nr.  2;  TgL 


r.      der  SprMhft  des  ffisuMb;  Ps  -jib:;  g  269  e.,  c#.  "jibc  (2),  Rastort,  Lag er- 


arix  «iiMr  Karawane  (Khan)  Qn  42,  27. 

43,  21 ;  D''n-^.S«  Tib-a  .Ter  9,  1;  Ex  4,  24; 
Quartier  eines  Meeres:  Jos  4,  3.  8.  Jes 
10,  29;  übtr.  2  K  19,  23  rötp  Tibo  </a* 
äußerste  Quartier  des  Waldes  [wofür  Jes 
37,  24  ^H'p  Qlnta];  Then.  nebt  die  LA. 
von  2  K<>n.  vor*. 


19,  0 

»"fe^a,  kbp  2  K  12,  21t,  Name  von 
FestungstQrmen,  Bastionen,  die  einen  Zu- 
gang versperren.   1)  zu  Sichern:  Ki  6. 

20,  6.  Bertli.;  10  tT>a  ib^S  </u!  m  Turm 
Wohnenden,  vgl  Badecker-Socin  227.  — 
2)  zu  Jerusalem:  W  2  S  5,  9.  1  Chj^T^-S  /•  §  ^^^^  NachthüUe  im  Felde, 
11,  8;  in  1  K  9,  15  unter  Salomos  Ban-I  J<»1,  »•  24,  20* 

ten,  nach  v.  24  nach  dem  Palast  der ,  ^ri1>3  n.  pr.  m.  MaXXidi,  L.  MaÄXr^Öi, 
Königin  erbaut  (rgl.  aber  Wlh. ,  Prol  \  Ols.  §  277g,  lavit  SUngerianiiUe,  1  Ck 
194  A.),  Ii,  27  als  VerschiuÜ  der  Lücke    25,  4.  26*. 

2Ch32,  pj^^o 

L  denom.  v.  nbtt.  sahen,  «u^f. 
2  in.  P.  nhup  Lv  2.  13  t,  nbr^ 


(TH  T^y  fns)  beuichnet,  vgl 
5;      trtA2'K  12,  21  der  Palast  in  dem 
Bastionsrnum .  virl.  Stade^  Qeeoh.  I,  848. 

n*«^^53  s.  D\^bc. 

nSli^  §  227.  Melde,  Hi  30,  4j  'tt  qOjJ 
Arupfen^,  s.  Löw,  Pfl.  42.  427. 

«.  |>r.  «.  MaX«ov,  L.  MaX»x* 

1)  levit.  Pam..Name,  ICh  6,  29.  — 

2)  priesterl.  Fam.-Name,  Neh  10.  12,  2, 
vgl.  ^yb^,  '□■«bts.  —  3)  jud. 

Neb  10,  28.  —  'A)  Name  siraier  Zeitge- 
nossen Esros:  a)  Esr  10,  29.  b)  v.  32. 

riD'lb^  f.  meist  mit  Art.  (nur  3  ohn» 


Fu.pt.  n|)2)2,  gesaUen,  Ex  30,  '6b  j. 

Ho.  pf.  2  sg.  f.  Pinbttn  §  448  e,  in  f. 
nbrn  §  246.  625U"mU'aak  «%arw6a» 
werden.  Es  16,  4  t. 

n'Piü"  n.  m  pf.  pl  P.  mbtt  Jes  51, 

6  t      Staub  gerieben  werden  (f.  d.  T.  r.). 
nbtJ  L  §  88.  101  a,  P.  ebenso,  Salz,  2  K  2, 
20  f. ;  'o-'batt  Hi  6, 6  salalosi  lab  |n5  wr 
Salzgewinnung  hättimmt  werdm,  Es  47, 

11;  bei  Bundschlieüungen  Symbol  der 
Unlösbarkeit  des  Vertrages:      n^a  Nu 


Art)  n^ba  1  S  10,  25.  Ijdie  königliche  .  18,  19.  2  Ch  13,  5;  W^ffs»  VT^  'tt  Lt 
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2,  13,  vgl.  hierzu  DiUm. ;  boi  Opfern  £z 
48,  iAi*VnV*  da$  Mmmi*,  Gn  14,  8. 

Nu  34.  12  etc.  (8)  der  südlichste  Teil  der 
Jordanaue,  vgl.  Dillm.  zu  On  3.  10.  — 
Südlich  davon  lag  aul  edomit  Gebiete 
nVu-ma  die  SUuteppa,  2  8  8,  18  eta 
(5)  'und  'rTl-iDT2  Ze  2,  9  «II  Ort,  'wo 
St^irutalz  gegraben  wird.  —  '73  3^X3  Qn 
19,  26,  a.  d.;  'BT  n-'nca  Dt  29,  22"  Be- 
zeichnang  etnee  'nnfhicLtbaren  Bodens; 
dali.  '12  7"IT  c.  aec.  eine  Stritte  mit.  Sah 
bettreutn,  Bi  9,  45  (sie  für  immer  mit 
dem  Flnciie  dsrünfimelHiberkeit  belegen). 

nbü°  IL        n^nbB  Jer  88,  11  f.*  Zer- 
riMMM,  Lumpen]  s.  jedoch  LXX  (vgl. 

M.  §  217a,  d^num.  v.  nbü  T.  vgl. 
aXisu;,  «p.Ä.  p/.  D'^ns«  Ez  27, '29.  Jon 

1,  5*  &  li^nn  Ez'27,  27  t,  orpn'Ji; 
▼.  9t,  aMjkrl  MairMe, 

Ttffyü  f.  SakloHä,  unfruchtbare  Steppe^ 
Hi  "39,  6.  Ps  107,  34  (Ggs.  -m 
vnllst.       jyt.  Jer  17,  6*. 

HD-ba  /■.  [mit  Verb  im  m.  2  K  3,  201 

wan'sia  1  8  18, 22t.  §  271  d,  S.  "^nonba 
Qiil'pl  rittnbtt,  nianbo,  nbhbb, 
8.  irtnbnbv  ek'  1)  der  ^kegx  2  S'äl, 
18  f.  etc.  Kriegtzmtand;  Itraeh  Kriege 
sind:  nilT»  rbnbt;  Nu  21,  14  etc.  (3); 
helkm  «rdwr:  iöut  mtB  1  Ch  20,  4, 

nri^j  Ex  1, 10;  fai nn-^n 

&0&ttm  tn^<?r  ...et  infer,  1  K  14, 

30  n.  ö.;  <^  iCrMfy  beend^en^  T^^tBT\ 
Ps  46, 10;  'S  ntoy  hOkm  movere,  Vk 
12,  21.  Spr  20,  18'  u.  ö.;  TiK  'r  nry 

bellum  inferre  alieui,  On  14.  2.  Jos  11, 
18;  U9  Dt  20,  12,  20,  vgl  "I3nn  etc. 
Dt  2,  '9.  24.  8.  d.;  ihp  Mi*8!  6  ete. 
(S)  den  Krieg  durch  Opfer  weihen;  '*Q 
3  ?  Krieg  hat  (Jahre)  wider  {Amalek)  Ex 
17,'  16;  -»nrnb«  n-'a  da»  Meich,  mit 
dem  idk  im  SMe  Ueje,  2  Gh  85,  21; 
'10  tS^t<  A'  rr,  Ex  15,  8  etc.;  Seid,  2  S 
17.8;  rT'Onb'Q'K  einMann,  der  viel  Kriege 
führt,  1  Cli  28,  3.  —  Kriegtheer  '«  K3S 

1  Ch  7,  4  etc.;  '»n  07  Jos  8,  1  etc.; 
Kriegttcaffen:  'r  "^b"  T?i  1«.  11  i:,  ö.  — 
'Ta  "rob  Jes  2,  4  «tcÄ  zum  Ar.  einüben; 
rx^m'^'^  heftiger  Krieg,  1  S  14,  52; 
'"cn  aib©  rf«-  gute  Stand  des  Krieget, 

2  8  11,  7.  —  'on  «na^  <far  r«rja«^, 


I  v.  18f.  —  'Tan  D'^nb^m;  1  Ch  5,  22  </er 
I  Krief  temf- vemOoäieyuiuiiffii  diuXHese- 

unternehmen:  2  S  11,  2  j  ^  2)  die 
'  Schlacht,  2  S  1,  4  xi.  o.  ;  'r  Tf^?  ncirm 
imtruere,  Ei  20,  22  u.ö.;  n«"]^^?  a  tj"}:? 
«Mfifat  MI  «MM»  edmeere  eeeträ  «diqmm^ 
1  S  17,  2.  1  Ch  19,  17;  -PX  't!  'V  proe> 
Uum  eommittere  cum  aüquo,  Gn  14,  8.  — 
'BPP^K  zur  Schlacht  anrücken.  Dt  20, 
2;''tS  »T>  in  die  Schi,  ziehen,  Ri  20, 
20;  '133  -fn^  1  S  29,  4  etc.;  'rb  |bn 
1  K  22, 4  eta ;  'bs         Nu  10, 9  j  'tü  '3 

31, 21  ete.  —  *an'iy  «ria  mm  jcm^»/^ 

ÄMMriOromwitfn,  1  S  14,  20;  'TOn  ICK  8.  d.; 
'TS  iJOri  «rÄ  am  Kampfe  hetHlifim,  Nu 
31,  27;  'öl  IT?  1  (3i  12,  1;  1  14,  23 
die  SMadU  90g  fM  JUjt  jmcA  . . .  (nna^ 
c.  acc).  —  'o  Di''  Am  1,  14  etc.; 
SclUaehtlärm,  Ex  32.  J?  '"^  r3>11P  Jer 
4,  19;  'Öl  "»38  die  MeereiaujiteOung,  2  S 
10,  9,  dSe  Verha,  11,  16;  iub.  dae 
SekUtdUgewühl  "sn  pr<2l  2  S  1,  25,  ähnl. 
1  K  20,  89;  nW]?  'la  harter  Kampf  2  9> 
2,  17  —  3)  J^r  Angriff:  bj  'B  HttP 
Pto  27,  8;  TVXtfW  na  a-n^  «Im  Jngi^ 

'  in«  feindU<^he  Thor  zurttcl-ireihen,  Jm 
28,  6.  —  '13  123  die  Wucht  de»  Angriff», 
Jes  21,  15;  ahnl.  1  S  31,  3  rfer  Angnff 
gegen  Said  war  heftig;  Ri  20,  34;  insb. 
auf  eino  Stadt:  Jes  7.  1 ;  niinbt^  |0||Q|^ 
mit  Sturm  neJimcH.  2  K  14,  7. 

Pi.  R  t:bc  Ez  33,  5;  -nn^  t:bT3 
Pro  9,  15.   §  386  b,    Ä  'ISSC,  »m;?/-. 

übB"«  etc.,  »m/).  ntsbc  §  594l>,  /".  "^bis, 
/)i -ÜTabtt,  &  "«siobtt,'»«/:  oitt,  p^.  tabüiä, 

j><.  D*'Ö"3T3T3.  1)  retten:  e.  acc.  meist  mit 
©D:  sich' s'elJigt  retten,  IS  19.  11.  Am 
2,"l4.  Ts  89,  49  u.  ü.;  jW«.,  2  S  19, 
10  etc.;  -pyn  Pra  9,  18;  »isio  da»  Oe- 
p'äck,  Jes  46,  2;  bisw.  mit  Ellipse  des 
Objekts:  Ps  33,  17.  107,  20.  —  2)  her- 
atugleUen  taeten:  Eier  Jes  34,  15,  vgl. 
Sfk  Nr.  2. 

Mph.  ob«?,  P.  obi::,  /:  rrobp:  etc.,  »m/)/: 
t33B7  etc.',  imp.  obian,  /".  "»tpSBrn, »«/.  vb&i, 

pt.  cbias,  nobis:  «»cÄ  retten,  entrinnen: 
Gn  1§.17. 197.  &i  3, 29;  glücklieh  davow- 
kommen:  Am  9,  1.  Hi  1,  15 — 17  etc.: 
Ri  3,  26;  "b»  »ich  wohin  retten,  1  S 
22,  1;  mit  ace.  äer  Richtung:  2  K  19, 
87.  Esth  4,  13.  —  «icA  ror  etw., 
retkmi  ^tt  1  8  23,  18.  Pe  124,  7»; 
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Jer41,15;  T^tt  1  827,  Ibu.  ö.  —  Prägiu  i 
Ar  yStäuken  Züchtigung  «nUriimM,  Hrmf- 

ht  atmgehen^  Ma  3,  15.  Spr  19,  5;  im' 
ungeatorten  Glücke  hlrihen,  Spr  28,  26;  ■ 
im  gdtÜ.  QeridU  davonkommen,  Jo  3,  5. 
Da  12, 1.  I 
Hiph.  'cb'an.  f.  rxa^bian    i)  üettung 

bringen,  Jes  31,  5.  —  2)  entgleiten  lauten : ! 
%T  Jes  06,  7  n'n  männl.  Kind  leicht  geba-  \ 
rm;  rg\.  Ä  Nr.  2* 

1)  *»cA  reiten,  Hi'  19,  20.  —  2)  hervor- 
gleiten:  Hi  41,  11  T.  Fenken;  vgl.  B.  i 
Nr.  2» 

t:^^  Morta,  Cmenf,  Jor  43,  Of  ixt'XTo;. 
r^r:bv:  n.  ;)r.  m.  MaXrtot;,  01s.  S.  620. 
I^eh  3,  7 1  Zeitgenosse  Esras  aus  Gibeon. 

Oh.  §  107.  Neh  12, 14  Qr.f,  vgi 
Nr.  2  u.  •'M^tt. 

nb"b'r  p/.  c«.nVb^  Dt  23,  26t, 
Ähren.  Boxt,  Lex.  1214.  Fleischer  bei 
Levy  III,  312. 

nS^bp  /:  §  283  A.  f&wOafie  Sede,  Bpr  1 , 
6  (neben  btDT3),  LXX  axoraivo;  Xo^o? 
i?Cf/(»  ffuV  verJfchten  {gp~)tti»chen)  Anspie- 
lungen: Hb  2,  6  (neben  niTn)*. 

f'l3\  tlibtt"«  Spr  30',  22,  "^btt"?  Jer  37, 
©Ic.,  imp.  -?[bna  §  619d.'te  9,  14, 
nsbia  §  591  d.  Ki9,  8  Qr.,  T^Z^b-Q  Kt, 
•»aVti  Ri  9,  10;  V.  12  Qr.,  ""iibta  Et. 
§  598  a ,  inf.  a.  '^^b^Q  ,  es.  "Ifbia ,  ^"bfi, 

Ä  iabtt,      ?[bta,  /.  robb,  P.  ebenso 

1  Ch  7,  18  t,  sonst  s.  u.  1)  König  teer- 
den:  allg.  1  K  1,  5.  2  K  9,  13  etc.  insb. 
zur  Megierung  gelangen^  1  K  1,  11.  18. 
a.  o.  (Ggs.  Chßngma  Pre  4,  14).  — 
Mit  "by   zur  Regierung  gelamfen  i/her. 

2  S  2,  10.  1  K  15,  1  etc.;  ••■Tl»  naeh 
einem  anderen  König  tcerden,  1  K  1, 
IS.  —  nnn  an  jmdt.  Stelle,  Gn  86, 
33  —  39  .Ter  22.  11  u.  s^-hr  oft.  -  Prägn. 
eint-  Königsherrschaft  begründen,  1  K  11, 
24;  ab  f.  in  den  Rang  itr  KSniigM  «r^ 
höhn,  ,'rden,  Esth  2,  4.  —  iaÄ  rüTC 
dax  Jahr,  in  welchem  er  zur  Regierung 
kam,  2  K  26,  27.  —  isboa  bei  seinem 
MegierungsantriU^  1  8  1^,*  ^  n.  o.  (ca. 
37mal);  iDbtta  1  K  15,  29t.  —  2)  König 
«0»,  A«rr««A«»,  1  8  8,  7.  12,  12  n.  o.; 


l^bQ~2{b)3  "^Xb  eA«  0*  Könige  gab  . . .  Gu 
8Ö,'  8ll  i  Gii'  i,  43;  "bbTSS  iröib^  «e»ii«r 
Rp  iirrung^  1  K  16.  11;  m«  achten  Jahre 
seiner  Regierung  isbob  2  K  24, 12;  &hnl. 
oft  (ca.  12mÄl);  i^' "Vf  Mi  4,  7.  1  8 
12, 14  etc.;  S  iji  etnem  Land«,  6n  36, 
31;  mit  aep.  der  Regierungs<1auf r :  1  K 
2,  11  u.  sehr  oft.  —  PrUgn.  mit  3  als 
König  rmäitMn  in  ...  Jos  18, 12'«fle., 
T.  Jahve  Jee  24,  23;  mM^i9,j^^  *^ne 
knT^iql  Maeht  fühlen  lassen,'lBn  20,  83; 
den  König  spielen,  Jer  22,  15. 
Hiph.  ^fbttn,  2  sg.  m.  Fobttfl  etc.,  impf. 
?lbT3«n,  SL  ^nsbB«lti  ?>3"'V^!!t  «tc,  inf, 

li^n,  &  '>9^VBn,    V*^^  ^  17, 16, 

ohne  Obj.f;  '''«'^  Königsuahl  vornehmen. 
Ho  8,  4,  sonst  c.  aec.  der  Person:  tum 
König  machen,  jmdn.  1  S  15,  35.  1  E  1, 
43  n.  0.;  mit  b  des  Volkes  18  8, 22 ;  mit 

acc.  -[5^  einen  Könii/  etmtetzen,  2  K  8,  20. 
Je«  7,¥;  über  "b?  1  E  12,  20;  "b»  2  8 
2,  9.  —  Prfign.  einer  Frau  den  königl. 
Bang  perleihen,  Esth  2,  17. 
Hoph.  ^btsn  «am  Kon^  gtmoAt  worden^ 
Da  9,  Iti ' 

n.  JSr^  impf.  ^Vttn  Nah  5,  7t 
■  'ß'^S  ♦"»^  ^"  iPff^/*  ( Aramaisraus). 
§  83.  191b  A.  1,  P.  ebenso  Ri 
9,  8,  Ä  -»sbc  etc.,  pl.  Q'»Dba,  CSSblQ 
2  S  11,  1,  's.  Ges.,  «dd.  8b!  Tgl. 
Sam.  180  f.,  ^^sbB  Spr  81,  3  t.  §  323  a, 
M.  "'Sb'Q,  .S'  n-'SbT?  etc.  der  König',  oft 
mit  Zufugung  der  Landessnamen:  "V 
n73TS  Chi  14,  1  n.  0.,  oto  der  Land- 
scbaft:  ^an-"0  Nu  21,  33,  a-p-'-b'S 
Jos  19,  n  Volkes:  a"^prbE-"2  Gn 
26,  1,  bx-iO"^  n  1  S  24,  15  etc.,  der 
HaQ|>tstä(li:  t^avn-'ia  Dt  2,  24  eta, 
V.  kleinen  Stadtli n  igen :  "^yn  '"C 
Jos  Ö,  1  u.  ähni.;  selten  b:  atrial  'O 
Nu  22,  4.  —  Mit  adj.  üirr'tt  Ex  1,  8; 

bina  ^  Pte  9, 14;  an  'tq'Ps  48,  3  (v. 

Jahve);  '13  H-T«  2  ^  3,  39;  a^sbtt 
D"»"?"»"?*  136,  18  etc.,  s.  die  betr.  Wör- 
ter; mit  folgendem  n.  pr.  KO&t  W  1  K 
15,  18  u.  Ähnl.;  A'.  werden  mh  Dt 
33,  5,  ühf-r  -by  1  E  4,  1;  einen  K  ein- 
setzen über  ^  '13  D"^  Dt  17,  14  f.; 

"by    D^n  i  E 14, 14:  b "o  ins  Ho  18, 

10  f.  ;  by  I  S  12,  13;  salb^  "&  fl©»  1  S 

15,  1;  'e  nun  K.  amerulken,  i  S  16,  Ii 
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-b7'19b...-n»lb)|a2S3,17.->dwK.a]a|  lOf  FalUiriek,  i»  am  B&den  (S'^n; 
Kriegsiield:  rfi  15.  24.  29,  25;  übtr.  A'.  |  vertUdä  kt,  ' 


r/^r  Tiere,  41  26;  rfifr  ^s^rÄr^rAv-n,  18.  14;  ^3!;-  c».  »te,  «/.  V'^h-C.  1)  «f«,  JT«- 
rf*r  ^<wJ«J  84, 18;  v,  emem  Bötzen  Am  ^  "i^  «nC-rsb?:  i  K  10.  1. 

6,  86;  Jtmx  Jes  ^  0.  1.  ^1™^' '  4  etc.  (8),  bonst  2)  ^»ff  Oemahün  de*  Ko- 
itisb.  -nasn     Pa  24, 7-10.  Zum  Rang-  ( ^  53k»)Brtb  1,  9  u.  o.,  tMben  tr^tin 

v.rhälm«  vgl.  n-'sbTa       Ez  26.  7;  '-rj  piai^  Harenufrauen  au»  kön^gl 

□  '^^L'Ho8.10.s.^ow..^^««/r.örö/i.     ^^^^^^^^   jjj  (GgS.  O-'TOV'B  II. 

* 

"3333  n.  |)^r.  /*.  MeX^O'  1)  Haraiis  Toch- 
ter, NaliüfB  Wab,  Gn  11,  39  «tc.  (6).  ~ 
2)  eine  der  Töehtor  Zelophofaada,  Na  26, 

33  etc.  (4). 

M^br  /:  2  Ch  20,  30,  meist  spät,  bes. 
baim  Chr.,  Esth.  u.  Da.  S.  ■»nisbtt  etc., 
p/.  riTiabtt  Da  8,  22.  §  320  b.  'f)  die 
königl.  ifärde  oder  Macht:  Nu  24.  7. 
Pre  4,  14  u.  ö.,  vollst  "ü  lin  1  Ch  21», 
25 ;  "bj? ...  '13  aon  jmdm.  die  König»iciirde 
übertragen,  1  CSi'l2,  23;  '13  X^DTt  die 


□  '^IL'  Ho  8, 10.  s.  Jsow.;  der  Mgyr.Groß 
konig  binan  '«n  2  K  18,  19;  'O  neben  |  pI^JJ.) 
Tic  Ho  3,'4"  etc.,  neben  yrß  Kl  2.  6.  —       '   '  ' 
allg.  =  Begent:  1  K  22,  48  «n  StaU- 
kalter  war  Ii.  ('IS).   Zur  Umschreibung 

iVW,  2  S  11,  2.  6.2  K  7,  9.11.  h)daji 
Gesinde  de*  König»,  2  S  16,  2;  b3"»r| 
'B  Ps  45,  16  u.  fthnl.;  'T3"na  «»<»  Pri«- 
z«»*Mi,  2  K  9,  34.  Ps  45,  14;  'n-j^ 
Ps  72,  1:  über  'B-mpiS  Am  7,  13', 
'lon        JNu  20,  17,  '«n  p«  2  S  14, 

26,  'ttfi  ostm  1  S  8,  9,  "c  Kyinn  Nu 

23,  21,  'OT  px»  2  S  18,  18,  s.  die 
betr.  Wrrtnr;  'rfn  -»nüD»  Gn  39,  20 
die  auf  kuni^l.  Befehl  £ingekerkerten.  — 
Über  die  Phrueii:  tiy  UT(bvt  ^-ia  1  K 
21,  10,  yrhm^'n  isbioa  b'jp  Jes's,  21, 
nin^-nK  «"^^  Spf  24,  21,  s.  die 
betr.  Verbs.  —  Als  n.  pr.  s.  u.  — 


königl  Macht  befestigen,  1  Ch  17, 1 1  u.  ö. ; 
insb.  (lif  Wurde  der  Königin,  Esth  4.  14; 
V.  der  äulieren  königl.  Herrlichkeit:  "nn 
1a     145, 12;  10        dieiSmgl  Bw^- 


Zusges.  mit  «.  pr.  ?Tb?ra«',  n^*TW.  1  9^^''f^^i  Ef^^»  6,  8;  «IKpt  'TS  ©ab  rf«. 

_t.   _i — »  1   königl.  Prachtfjeicanaer  amtehen,  Esth  5, 

1 ;  "an  n"»a  «fer  X;ü«^iL  Pai««<,  Esth  5,  1 
IL  IbnL,  i."hajs,  »Dd,  -ins,  p^.  —  2)  da* 


^f^rl  "^1^-^'  ^^T^?'  ^%^n^' 

s.  die  bötr.  W5rt«r;  über  die  Zi  


Setzungen  mit  "'SSia  S.  U. 

»j|53  n.  j>r.  m.  MeXa^,  L.  MeX^iijA,  1  Ch 
8,  85.  9,  41*,  b6i$ummi  FuiL-Name. 

Vgl.  isb^s  bei  de  Vogüe,  inscr.  söm.  I, 

I,  33.  MaXyo;  Job  18.  10,  MdXt/o;  Jo- 
seph., antt.  14,  5,  2;  über  MtUchoe-Kleo- 
dtmm  i.  Freodenünl,  Hellenist  Stadien 
1875,  181.  215. 

n.  pr.  m.  MoXoy(,  L.  M8A.)ro|j.,  1  K 

II,  7  t,  wo  LXX  33:!«':;  1.,  vgl.  V.  .5.  .33, 
sonst  stets  '"QT},  Name  des  in  der  assjr. 


Reich:  Jer  10,  7.  Esr  1,  1  u.  ö  .  mit  Zus. 
des  Landesnaraen.s:  2  Ch  3G,  20  C"^C  "G  u, 
äkoL  ö.;  des  Volksnamens:  p*^  '73  ^)a  11, 
2;  des  Hsrrsehers:  Vh^VnM  Bstli  8, 
6  u.  lihnl. ;  Phrase :  'nr.  "^sn-*:y  Iis  zur 
Hälfte  des  Reichen,  Esth  5,  3.  6.  7,  2 
etw.  versprechen  (vgl.  Marc  6,  23).  — 
3)  'lie  königl.  Regierung:  des  Josaphat 
2Ch  20.  30.  des  Darius  Esr  4.  5u.ahnl.; 
priigu.  die  Regientngtgeschichtef  1  Ch 
29,  30. 


Zeit  »i»di  m  Israel  yetebrton  assyr.  tt.|b«^3btt  «.  pr.  m.  MeXxuX,  L.  Meixir,/., 

'  '     üsserit.  Geschlecht,  Gn  46, 17.  Nu  26, 45, 

1  Ch  7,  31*. 


pböniz.  Gottes,  wahrsch.  nach  nC3  punk- 
tiert, während  nach  Jes  30.  33"!jb?3  zu' 

erwarten  ist     [Auch  -ibiab  Jes  57,  9  i  ,Vfc».,*,v.^         .  j        .       i  m  ^  » 

meint  webrseh.  den  Oott'l  "SSa  den  Phra-   ^?  h  ^  5"^'  *  Ms^x^Xi, 


sen:  'ttb  '^'^ayn  Lv  18,  21,  Jer  32,  35.  26,  45f  'lan. 


628.  Tiele,  Gesch.  524 
r\13b*5°  S.  -insb^  01s  §  201  a.  Hi  18, 

SusvBtro  0.  Sri  Dl,  H«br.  Wdrtvrbucii. 


—  2)  Neb  8,  4.  12,  42.  iCh  r,.  jr»  ipvir. 
Name.  —  8)  Neh  10,  4.  11, 12.  1  Ch  9, 

SS 
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IS.  24, 9  prieiterL  Fam.<NttmA.  —  4)  Jer 
21,  1.  88,  1  viell.  derselb«^  *. 

tn^Sb^  n.  pr.  m.  MeX/io;,  Jer  38,  Gf, 
ein  königL  Prinz  za  Zedeldas  Zeit. 

fauamit  EOnig  t.  (J«ni8d«m)0n 
14.  18.  Pb  110,  4*  TgL  pix-»:!«. 

C^abr  n.  pr.  m.  NfEX/ipotfi/lCh  3, 18t, 

Name  aus  Davids  Familie. 
5W55^  n.  pt'.  m.  Sohn  Sauls,  }iitk/iaa, 

1  s  14,  49.  31,  2*,  ?snJ-^a!wa  i  Gh  8, 

33.  9,  39.  10,  2*. 

D3b^  n.  jTT.  m.  1)  Gott  der  Aiumoniter, 
Jer  49, 1.  8.  MeXxoA-,  w«linek  £  Funkt 
für  03^13.  —  2)  be^^minii  FiiiL>Name, 
1  Ch  8,'  9*,  .MsXxa;,  L-  MsXya}*. 

CSb'i?  n.  pr.  m.  Tfj>  ßaaiAEt  outäv,  L. 
MeAxo{i,  der  tunmonit.  Gottesname  in 
anderer  VokalisMnmg  (s.  Dsb^  Nr.  1) 
1  K  11,  5.  33.  2  K  23,  13*." 

'isbS  2  S  12,  31Ktt  Korroktar  «inM  «r- 

sprüngl.  7ab^  s.  d. 

nsba  §  199  a,  in  HSS.  rPK^tt.  8.  Mich. 
ZU  Jer  7, 18  Note  n,  den  PtmIrtRtoren  als 
M.  von  roubtt  gedentet,  stets  '  i  1  r  Ver- 
bindmigr''Crr|'T3  Jer  7, 18.  44. 17—19. 
25*.  LXX  7,  18  TD  atpoTi^  ToOoupavou, 
44, 17ff.  TQ  '^a^iXiiTQ  Tou  oupavoo,  Vnlg. 
reginae.  coeli  coelonim  =  '©npsbtt.  Meist 
erkllirt  als  n.  pr.  f.  der  Göttin  des  Abend- 
stems  oder  der  Mondgöttin,  vgl.  Schrä- 
der, SAB.  1886  Nr.  26—28.  Knenen, 
Verslagen  en  Mededeelingen  de  k.  Akad. 
V.  Wetenscb.  Afd.  Letterk.  S.  Rwks, 
Deel  5.  Die  ältere  Auffassung,  nach  wel- 
cher ee  KoUektir  and  Äquitaleiit  v. 
C^rm  ist,  verteidigt  Stade,  ZAT.  Vl^ 
123—132.  289—339. 

rsVö  «.  pr.  f.  i  MaXexeD,  L.  MeAxat^, 
^  ^tjinassitin,  1  Ch  7,  18  t  "üTt. 

^blS*  I.  pf.  Spr  6,  13t  I^XX  TT^- 

{laivei,  Aqu.  Tf>ip<uv,  vgl.  talmud.  Sprach- 
gebranch „reiben",  bin  Levj  III,  133.  mit 
Jen  Füßen 

II.  FL  "sn.plR^^irq  §  414b, 

MMp/T  iVia^  §  498d,  2  «1.  "bj*»!»,  poet 

(st  -lan")  rfrf«!:  acc.  Hi  8',  2."  33,  3, 
Tgl  Badde,  Beitr.  118;  b  {»»«r  jaul.,  Qn 


21,  7;  ptIgD.  MBttäMdig  danUMm,  Pb 

106,  2*. 

^^12  m.  tMmeidm  (vgl  b^t})  KOn. 

337  f.  344. 

Niph.  pf.  Qpb"ö3  8  452  b,  impf.  bH*.  P. 
bB''  §  504^  (Öls.  8.  522  ^o/),  pl.  ibts-) 
(2)'§  533  b,  ß.  abgeseknUm,  kingerajft 
werden-,  v.  Pdanzen  Ps  37,  2.  Hi  14,  2. 
18,  16.  24,24;  kultisch:  beschnitten  wer- 
den, Gn  17,  11  mit  acc.  der  Begtiminnng 
<i8i  JFMfci  eto» 

"bba  f».  JM-.  M.  fUat  in  LXX,  Ols.  §  65e. 
277h,  l,pvi6«terl.Fam.-Name,  Neh  12, 36t. 

"lab-^  '  Sfeekm,  es.  niabtt  Ri  3,  31t.  '13 
"i^^n  Och«emUcken^  LXX  ixTo;  (i.09X<i>v 

9sbtt:  Ps  119,  103t  «»- 

tehmeieiielnd  sein. 

'^^^'^  Da  1, 11. 16*  W,  nach  dem  Zand: 

Otermundschenk  des  babylon.  Koiw^h  (vgl. 
Hang  in  Ew.,  WaL  Jahrbk  V,  169  C). 

pbiS  Lt  1, 15.  6.  8«        ^  dim  Xtipf 

(einer  Taube)  abknicken. 
nipb^  §  274b.  ffi.  Jes  49,  24,  du.  S.  F. 
'<nipb^  §  274  a.  339  d.  das  Bimcegge- 
raffte,  die  Beute  an  Tieh  u.  Mene^en^ 
Nu  31,  11  f.  26  f.  32.  —  In  Jes  49,  24 f. 
neben  •»at*,  Nu  31, 12  neben  ••2©  u.  bbC: 
du.  die  beiden  Baffer:  oberer  u.  unterer 
Kiefer,  Pa  22, 16t  (hier  isfc  aber  blofi  an 
den  oberen  Gaumen  gedacht,  da  die  Zunge 
daran  festklebt). 

■  TClpba  [stets  plene]  (vgl.  Cpb)  m.  Jer 
3,  3.  Spätregen  (v.  MärzrAprilj  Jo  2,  23 
(Ggs.  rr&ß  8.  d.).  Dt  11,  14.  Jer  6,  24 
(Ggs.  nn-^i  s.  d.).  —  neben  D©3  Ho  6,  3; 
neben  -ibü  Hi  29,  23;  Sac  'lO,  1  n?a 
"Q\  "C  2/ Spr  16,  15*,  s.  Hw. 

Dt'jl^b^  (3)  du.  §  340  b,  Ä  n"»n^bT3 
g  21h  '(.■{),  Zange  für  Kohlen,  Je's  6,  fe? 
Lichinchere,  Ex  25,  38.  37,  23.  Nu  4,  9. 
1  K  7,  49.  2  Ch  4,  21  *. 

nni^Dfi  f.  Kleidersammlmg,  Kleiderzm' 

mer,  '%  K  10,  22  t. 
PiTTb»"  pl  f.  m,  T^rfyq  Ps  68,  7  t 

Zähne  (der  Löwen)  [vgV.  nirbptt]. 
Pin^TSa  pl  f  §  71,  2  A.  2(18"Ä.'275b. 

Jo  i,  17  t,  gewöhnl.  Vorratskaus,  Kam- 
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fwtfeif.  anders  l'rd.  DeL,  Z.  1  K.  1685* 

i*3[)  A.  2. 

T^TT  pl.  S.  n-^OÜ  Hi  88,  6t  Maße^  ab- 
ffemegseiw  '^erhältnü$e  (der  Erde). 

"jS'l^^  n.  pr.  m.  o  Mou/alo;,  Esth  1,14. 
21",  "jSTaB  Ebth  1,  16  Qr.t,  vgl 
i>ei-8ischer  Großer. 

SrrfSB  2  K  11,  2  Kt  (Se1iraibf«1ilar  st. 

vgl.  2  Ch  22,  11),  et.  "Tiiatt  Jer 
Ks  1.  Es  28,  8*  T»detmieni  Vgl  da- 

vaxoL 

(Etjmol.  stxeitig,  vgl.  G«8.,  thes. 
781.  0«igtr,  Unohr.  52.  Ew.,  Gesch.» 
VII.  5.  35)  sonst  s.  DiUm.  z.  Dt  23,  3; 
Sac  9,  6*  Bastard  (2vaohkcmime  eines 
Israeliten  aus  «insr  Hiadbehe  mit  «Iswr 
NiditiBraaUtm). 

nsr"?  m.  Lv  2.-..  3:5,  CS.  isrr!  (2),  Ä 
^Srr  (4),  pl  S.  T^nSOpt.  1)  Verkaufft- 
aegeiutattd,  Ware:  ''tt  n?«  Lv  25,  14. 
N«k  13,  20.  —  2)  (ftw  VefimtfU:  '■\2W 
■PHK  Lv  25,  25;  n':?-'«  v.  33  d<u  ver- 
kaufte Haus;  streitig  TH  18.  8,  s.  Dillm. 
—  der  Verkauf:  "ü  nSTB  da*  Jahr 
ie»  r»kta^9,  Lt  25,  29;'  V.  50  qcs 
'73;  "Q^  ^  Jähre  hU  dm  Verkauf, 
v.  27*.  '  * 

rr,y!2'Q  verkauf,  als  «.  Lv2ö,42  TSIP  '» 
Jf/ü;  10(0  man  einen  Siüaeen  verkauft  f. 

n^bir:  /;  a.  robtt«  (12mal,  vgL  aber 
TO  hiiabco)  §  26df.,  Ä  ■•risbrr  etc., 

lOf.  1)  KönigreiehyBeieh,  Ps  4G,  7.  2  Ch 
9,  19  Tl.  0.;  »it  adf.  f^tV  'B  En  17, 
14;  rWOnn  "cn  Am  9,  8,  s.  die  betr. 
Wörter;  mit  nälierer  Bestimmung:  roDttß 
b»-p^_  1  S  24,  21;  nnn^  'tt  2  Ch  13,  "S; 

'S  Bx  19,  6  Q.  IlmLf  pl  nisVm 
fUfk  Dt  28,  25  u.  ahnL  —  V>M 
ist'nbbttr  •'ns  Jes  13.  19;  'ti  n-TQ^ 
47,  ö.  —  Von  kleinen  LUudem:  Dt  3, 
21.  1  8  10, 18.  1  K  6, 1.  Am  6,  2  etc.; 
V.  kleinen  stadtischen  Politien:  .Tos  11. 
10;  V.  Provinzen.  Giiuen  eines  Uaiches, 
19,  2.  —  2)  die  königliehe  Macht: 
1  8  28, 17.  1  K  11,  11.  Jes  17,  3  u.  a ; 
insb.  die  Kömguwunlf,  2  Ch  21,  3  ;  insb. 
du-  Perton  det  König*  telbtt,  Kl  2,  2; 
'On  yiT  2  K  11,  1  Äf  kdnigl.  Sproß- 
Unje-y  'ian  Tt?       KSmseeH»,  1  8  27, 


6;  'tt  T\%  Am  7, 13  ^adt  mit  dem  kimigl. 
SmÜffttm.  —  8)  dlitf  kdni^  Bet/ifi  ung, 
Jer  27,  1  (Anfang  der  R.  des  Jojakim); 
'len  Städte,  wekhe  eime»  König  Ao- 
ben,  Jos  10,  2. 
n'IDbaÜ'  f  Nur  ct.  r^obiao  (9).  [Nach 
§  904a  A.  2  Wdterbfldnng  v.  toVqb, 
besser  TR  für  robCTS,  vgl.  robi:«.] 
1)  Eeich:  Jos  13,  Y2.  '21.  27.  30f.  X  S 
15,  28.  Ho  1,  4.  —  2)  ii<  JSSmgemaeki, 
•würde,  2  8  16,  8.  —  8)  die  Begienmg, 
Jer  26,  1.  27,  1* 
s.  yn. 

Miichwein,  Wein  mit  Gewürz,  Jee 
65;  il.  Spr  28,  30*. 
IS^  (Wz.  *rno)  %  269d  A.  J^Mmni,  Spr 

17,  25  (neben  0J?2)t- 
K^S^  n.  pr.  MctußpTj.  1)  Ortsname:  bei 
y.  Gn  23,  17.  19.  26,9.  35,27.  49,30. 
50,  13,  nach  23,  19.  35,  27  altere  Be- 
zeichnung Hebrons,  bei  J.  nur  in  der 
Verbindung  10  ^pii  Gn  13.  IH  18,  1 
u.  nach  13,  18  bei  Hebron  gelegen  {pL 
Korrektur,  vgL  anoh  LXX).  —  2)  «.  Arno- 
riter,  Gn  14,  24;     18 1a  ^Ib«, 

D"^h»a,  o-'-»'i-»«r  (Bar)  ?  71.  2  a. 

274  b.  Hi  9,  i  8 1  Bitterkeiten,  Schmerzen, 
niCW3  (Wz.  nwiO)  §  271b  A.  Salbung. 
£z  '28,  14t  iat  similos,  Com. 

em.  ^jn^re  *srrtL 


in. 


Da  11.  3.  .').  Ifn-rxchaff; 


pl  D"'b'ir^:^2  1  Ch  26,  6  &>ncr.  ^äupter^ 

Herrscher^*. 

T^htfCpZ  f  Mi4, 8t,  ct.  nbwoti,  &  T^nbüTStt, 
ütmü,  pl  ct.  ns^füin  "Ps  i36,  9t,  k 

Vr-bTirrr  Ps  114,  2t.  '  l)  Herrtchaff, 
ÄctcÄ:  2  K  20,  13.  Da  11,  5;  'tt  fTK 

1  K  9,  19  u-  ahnL  TP  rhx6WD  da»  Be- 
reich teiaer  GewaUf  Jer  34, 'l'.  —  2)  Be- 
herrtdittnff:  D**ri  nbcrr  Gn  1,  16, 
ahnl.  P8  l36,  Öf.;  die  'herrtchende  Stel- 
lung, Jes  22,  21  (Gissebroekt,  ZAT.  J, 
243  A.  em.  ;|n^19);  der  Sefekmt, 

2  Ch  32,  9. 

ct.  pW'C'C  Ze  2,  9t  gewöhn!.  ,.Be- 
nitztum*^,  vgl.  Mich.,  supplem.  Tl.  l.'>73f. 

□"pP'J^  §  327a.  Süßigkeiten:  ^eh  8,  10 
(rin^j,  Hl  5,  16  tüßer  Oeedimadt^, 

lik  Ex  16,  31,  &  T^Vii  N«h  9, 20  Bssr, 
Hk  K«h.  116:  J.  el'Briz.  hOmt 

88* 
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Uls.  §  139  f.  LA,  7^TQ\  vgL  Mich,  z.  St.. 
JComm:  NamendenWig  in  Ex  16,  15  (^'o 
=  HB),  Beschreibung  v.  31  (vgl.  v.  14. 
Nn  li,  9),  sonst  v.  33.  Dt  16.  Jos  5. 
12b:  in  Ps  78,  24  gedeutet:  D^affi  IJ^, 
V.  »6  D^l->aK  Dni5  «  P*  105,  40  on^ 
D")««;  "JlSn  Ex  irr 35.  Nu  11,  6 f.  9,  Dt 
f*.  3.^  Jos  5,  12n*;  nach  Ebei-s,  Durch' 
Gosen  223  ff.  v,  Sg>'pt.  memu,  i^ltmzen- 
9aft\  tonit  8.  Bnrckbudt,  Boaen  II,  958 f. 
107£  Hw,  949>~96S.  | 

y^^C?)  S.  tnw  P8  68,  24t;  Bär  'inw  s.  \ 
Uber  ps.  105,  gewöhnl.         Anteil^  ist 
TF.  Ols.  em.  insiQ,  andere  Em.  bei  Pont, 
Yk  68.  Leidflo  f8)37,  74. 

'{i;  §  376,  **n3  nach  Bodd«  116  bd  Hl 

18ma];  sonst  noch  I3mal,  nSml.  7  in 
Ps.,  2  in  Ri.,  2  in  Jps.  vl.  2  in  MS  7 
12,  -^sp  Jes  30,  11 1  [bei  Budde  falschj, 
8.  ''m^  (oa.  5<hnai),  ■•ra  (4)  §  348c,  P.  I 
■^rc  O)),  -^Wl  (22).  P-'s^BTa  (7).  ÜBO 
(7),  ^inata  (sehr  oft),  R  TOs' Hi  4,  12  t" 
[VI»  Ps  68,  24,  vgl.  unter  jq^,  nSBC 
(ohneMappik),  niQtt  (ca.  11),  D9ta(oa.'9''4) ; 
[v.  Frauen  Ru  1, 13],  ona  (ca.  18),  ntSTltt, 
Dmü  Hi  11, 20,  §  350a  X.  4,  inrEzie", 
47V  62*,  yrm,  ronia  Ps  34,  21.'  in  Ver- 
bindmig,  § 'l6a  A. :  O^IStTpa  2  S  22, 14 1 
u.  ;!>ini..  ■»Ta^'c  V.  40  u.  äW. ,  "»a-jitTa  Ps 

lö,  49  u.  ähnL,  "^«"»ö  Mi  7,  20  u,  fthnL 
Ols.  §  84c.  Partikel:  fon,  I.  1T3  parti-' 
tiTum,  vgl.  Ew.  §  282  c.  305  a.  Gn  30, 
14   ififh  mir  ("^STllTa)  von  J^n  Liehes- 
äj^feln        ähnl.  40,  23.  Ex  17,  6  u.  ö.; 
niOätt  6,  25  eine  ton  den  26eftl9ni;| 
zr.'C  einirje  von  ihnen,  1  Ch  9,  28,  tthnl. 
2Ch  21,  4  etc.;  Ti'I  n^TflS  du  chnnt 
de  Zion,  Ps  137,  3:  DIIS       «any,  BliU.i 
Ly  5,  9;  bQQ  Hg  1,  lÖ'n.  tiinl.  —  ^19 1 
aUe,  welch«  'irgend,  Gn  7.  22  9,  10  u,  ö.  ; 
TTJitB  irgend  ein.  Dt  15,  7.  Ez  18,  10. 
Ew.  g  278c;  yo  —  amgenonment  außer,  i 
1  Oh  99,  3.  Dahnr  hSnfig  b«  V«rbit  dm ' 
Amwählens:  inS  Ex  18,  25.  1  S  2,  28, 
«te3  Esr  9,  2;  Fortnehmens:  np'5  Gn  2, 
21t;  der  Zugehörigkeit:  nW  rPStt  Ps 
118, 26  Mir  Mpereligion  gtiongi  Ü'^läfü 
tinfer  den  Weihern,  1  S  15,  33,  tthnl.  Da'l  , 
19.  Daher  ancli  beim  Wohnsitz:  Ri  13,  2 
ein  Mann  au*  Zora,  Shnl,  17,  7.  1  S  9, 1  i 
n.  Q.;  Bwwcihnnag  der  Masse,  la  der! 
«tw.,  jmd.  gahörli:  Brophet  am»  iMmk] 


Brüdern,  Dt  lö,  l;'i,  ähol.  20,  15.  Am 
3,  2  n.  o.;  des  Stoffes,  woraus  etw.  ge- 
macht ist:  am  Holz,  Hl  3,  9,  ähnl.  Ex 
.39.  X.  —  am  Erde  bilden,  Gn  2, 19 u.  a.; 
bisw.  fest  =  c».  1?*»  T^TH  =  "<n  Yl  Ps 
80,  14.  —  IL  dm' Ausganges:  a) 
loc;ile.  den  örtlichen  Ausgangspunkt  be- 
Zfichnend ,  «»/.v,  heraus:  Jes  40,  15  "YQ 
■^31^  Trojjft'H  (der  vom  Kruge  träufelt); 
bei  Verbis  des  Fernseins,  8pr  25, 17 ;  des 
Gehens:  Tfbn  Gn  12.  1  etc.;  Aufbrechen?: 
7C:  Gn  13.'n.  Ex  15,  22  etc.;  iKT  Gu 
15,'  4.  Sac  6,  5;  Flflchtens:  H'lk  1*6  90, 

1,  Tgl.  unten;  herauegebroehm  teorden 
aus  ...  Hi  22:  (rinkrn  aus  .  ..  nrt5 
1  K  17,  4  ;  «ammeln  v.  jmd.  ^OM  2  Ch 
84,  9;  «e«  . . .  hari  DM9  Jes  24Vl4.  — 
Ps  19,  7;  p"inn>3  Jes  i9,  1,  Kl  1, 
3  u.  tthnl.;  von  jmdm.  au»  =s  r/)?-  jmtfm.. 
vor  »einem  Urteile,  \ü  "^SL^  vgl.  Budde. 
Beitr.  118.  Jer  51,  5  ..Vim^C  DVK 
Verschuldung  vor  (Israel»)  Heiüfem.  — 
Ähnl.  Nu  32,  22.  Sac  8,  10.  —  gemäß, 
Ea  7,  27.  2  Ch  3G,  12,  —  oberhalb.  Ex 
25,  19.  ^adi  d«n  Hebnismvs  oft  als 
Bezeichnung  des  Ortes,  wo  etwas  ist: 
TWC  .  .  .  Ti^'Z  auf  diktier  .  .  .  auf  jener 
Seite,  1  S  14,  4;  HIO  (sich)  zur  Seiir 
(M&m),  Bq  2.  14;  IfTns  mif  dem 
Wege  hinter  ihm,  2  S'i  r^,  34'  khnl.  1  K 
22,  19.  Neh  8,  4  u.  ö. ;  ro«  ...  6m  ...  "ja 
t?!  Ri  11,  33;  ^^r^i"«?  ■Ö?1  O^WD 
Gn'l4,  28;  httdL  iieki  da»  mindeHe\ 
Gn  31 .  2.  9  31013  nicht  da»  kleinete 
böte  Wort  etc.;  von  ...  3W  ...  \tii 
von  etnent  ZeUe  «IM»  «nder0H  kommn 
'»'b»  ^srUtn       1  Ch  17,  5,  ihnl.  16, 

20;  5  Itt  umändern  aus  ...  /n,  Jps  25. 

2.  Bisw.  die  räumliche  Entfernung  be- 
zeichnend: entfernt  «mm,  Jes  22,  3.  Hl 
28,  4;  Spr  20,  3  nn«  (entfernt  em 
Streit);  "»rrr  Nu  15,  24.'—  Bei  Verbis: 
*ni(  mit  jmdm.  «dthanden  kommen,  Ez 
7,  ^6;  173  privatiTum,  fibergehend  in 
übtr.  Bed.  —  frei  ton:  aiT3T3  frei  von 
Flecken,  HI  11.  15;  Uhnl.  2l'.  <l.  viell. 
auch  19,  26;  oder  =  beraubt  von:  nsa 
ibw/Mw,  Jer  48,  45;  rono  »ümb»,  Jer 
10.  14.  51,  17;  na»T3  ohne  Heer,  Sac 
9,  8;  ins  Temporale  übergehend:  1DS73 
-^Bdt  ßi  16,  17  u.  äbni  o,  b)  113  tem- 
porale, Ew.  §  262b,  den  seUliGbeD  Aiu> 
gaogsponkt  beaeiehnend;  Itiini;  V^rtü 
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von  jenem  Ta^fe  an,  1  S  30,  25;  DTISj 
vom  j«ker,  Jee  43,  18;  Dr:rr  Ps  35,  ■ 
6;  "n"?«  Gn  48,  15  u.  ähnl."  o.  He- 
braismus:  Bezeichnung  des  Zeitpunktes, 
nach    welchem    etwas  geschiebt  (vgl  ; 
Nr.  6)  Vnsn  D'^r^r  nach  viden  l^en, 
Jos  23,  1 :  TS^  vlnniil;,  2  S  15,  34  U.  ! 
ähnl.  —  Prägn.  2.yn  nnr  Ex  33,  6 
(mV  der  Zeit  de»  Aufenthalts  am  Soreb); ' 
e.  inf.  Da  12,  1.  1  Ch  8,  8.  c)  p  cau- 
« ii  k' .  Be/eichnuDg  des  Ursprungs  oder ' 
dAf  Ursache:  *>lti6C  '>7fi7  Ps  9,  14  meine  1 
JWiMfi  heMäirende  Not;  Ho  I 
7,  4  Ofmt  hwtnenä  (TncbfQ)  t/urcA  den, 
der  das  Feuer  anzündete;  äbtil.  Spi-  13,  ' 
11;  Gn  49,  12  dunkelfarbig  von  IVein; . 
beim  e».  Ho  7,  5  l^^tt  nisn  .EHUiteimy 
AirM   Weingenuß;   bei  Vwlns:  V^ah! 

durch  etir.  zu  Seh  an  den  werden,  Jer ' 
10.  14  etc. ;  ISK  durch  etw.  seu  Grunde 
gehen,  Hi  4,  9.  Kl  3,  18.  —  nach:  TMÖD  i 

Freude  erfahren  durch,  Spr  5,  IH; ! 
StVI  nnrPO  Rj  14.  4:  Jihnl.  Mn  1.  '».  j 
Spr  20,'  2'4."  1  Ch  5,  22  etc.;  nc^^-ü  n©» 
19V  »MU:  Lt  Sl,  7  «om  Jfafiiie  «erftt«» 
d*«**  Weib;  ähnl.  Hi  3,  19.  4,  9  etc. 
—  yc  iu Strumentille:  Gn  9,  11  n")3n 
b'filgn  "'BO  vermiiteltt  Wasserfluten  cer- 
Hlft  wrdn-,  «hnL  J«  40,  27.  Ob  9. 
Spr  31,  IC.  Iii  7,  14  etc.    —  d) 
comparativurn,  Bezeichnung  des  Mali- 1 
Stabes:  Ps  108,  4  37^3©-^?«  ileine  Giitel 
itt  jfroß  vom  Himmel  mu  (gemessen)  \ 
großer  ah  der  Himmel:  ähnl.  Ex  12,  4.  , 
8  8  20,  6.  Jes  40,  17  u.  o.;  1  S  15,  22  1 
alt)   nnrc  yiaw.     Mit  VerbU  deej 
Schatz ens  :  f  En  Heber  kabem  als  0«)  Ho 

6,  6.  Bisw.  der  Komparativ  im  Sinne: 
^1»  groß''  u.  ähnl :  Gn  18,  14  rtoUte  für 
J^ve  et»,  tu  «mtthrior  mm/^  (nbs^n 
nan  nWtt);  ahnl.  Jer  32,  17.  27"/ P5 
139,  6  etc.  Als  conj.  vor  einem  ganzen 
komparativen  Satze:  1  K  8,  t>4  der  AUar 
vomr  m  Urne,  ob  daß  er  Jlall» 
honnen  (VoijQ  1^9)>  ^  ^  Mam 
inf  zu  klein,  ah  Jnß  es  Tischgenosien- 
«chaft  für  ein  Lamm  set  fliTl^  OJC; 
MlukL  Gn  39,  19.  J«6  58,  13.'  Ts  4/8. 
Spr  16,  19.  Ru  1,  12  etc.  —  e)  113  con- , 
secutivum,  Bezeichnung  der  Ff>]'yr-:  Dt 

7,  7  nicht  infolge  eurer  Mengen  (C-21tt)  , 
Uebt  muh  Jakvei  ÜinL  IH  33,  47.*  %& 
33,  24.  Pfl  18,  13.  Hi  14,  911.  o.  8o| 


bes.  bei  PolgesiUzen:  c  inf:  Qn 
31,  39  kmt0  tUA  zu  rerfm  C^nv); 
1  S  8,  7       haben  midk  vvruforfen,  daß 

ick  nicht  über  i^ie  herrsche  (T^'VlC'e);  tlhnl, 
Gn  16,  2.  27,  1  u.  o. ;  mit  Ellipi>e  des 
infl:  Jes  33.  1  mtt  fiftS  es  üt  ver- 
wü«tet,  so  daß  kein  TIaus  mehr  da  ist; 

17,  1;  Jer  48,  2  '"M'Ü  so  daß  es 
kein  Volle  mehr  ist;  Ho  9,"  12  D~XC; 
Jes  52,  14  t'^Vt'q;  7,  8  etc. 

Vri!i  \'frbis  mit  ]t:  sind  besonders 
zu  btiacbten:  a)  die  des  Verbergens,  Ver- 
heUens;  0^53  1  K  10,  3,  IPOa  Ps  38, 

10,  in?:        6,  TO  Gn  47,  "18, 

Gn  18,  i7.  b)  des  Rettens,  Befreiens, 
Schützens:  1X2  Ps  34,  14,  •y'^PDTi  51, 

11,  ifion  Sprli,  24.  Hi83, 18,  j^cin 
Ps  22.  22,  b-'sn  1  8  17,  36  u.  ö.;  rns 

Ho  13,  14;  reinigen  von:  D32  Jer  4, 
14,  —  Storni  halten  yn  TCSf  Da  11,  6; 
jmi.  trSitend  vor  etw.  tekuüvn  tSHS  On 
5,  29.  Pre  4.  1 1  :  n^:n  Buhe  verschaffen 
vor,  Dt  12,  10;  ni?C  mit  113  e.  inf  Ex 
14,  5  von  etw.  iwilussen.  c)  des  sich 
FOrcbtens,  Hfttins:  tn^  Jes  51, 18;  mit 
ya  e.  inf  Ex  3,  6.  RT  6,  27  etc.,  vgl. 
Ew.  §  336.  nrr:  Jer  \K  3.  d)  des  Bit- 
tens, Begehrens:  bttc  £x  3,  22.  Sac  10, 
1  von  jmim.  erhitlmi  VJ^  Es  3,  80  etc. 

e)  des  Fliehens,  Woichens,  Aufhörens;, 
sich  Trennens,  Verlassens:  n'>3  mit  IIa 
c.  inf.  aufhören  etw.  zu  thun,  Jos  19,  51 ; 
nns  Fi  88,  6;  HSV  versckMm  90m  von, 
Esih  1,  7.  3, 8;  l^c  Ps  34, 15 ;  D^I  Jes34, 
18;  poM.-iKCS  Ru  1,  5.  —  a^B  1  S  17,57; 
yw  2  S  1,22:  frevelnd  abwetekeui  91^ 
Ps  18,  22;  «an  Lv  4,  2;       Jer  3,  30l 

f)  der  Füllr  u.  des  Mangels:  5318  sich 
an  etw.  sättigen^  Ui  31,  31.  Spr  12,  14. 

—  mangeln  laüm  m  «ter.,  Ps  8,  6.  Pre 
4,  8;  tränken  MtK,  Es  32,  6.  g)  des  ne* 
gativen  Sfbwurs:  "JU  c.  inf.,  schwören, 
daß  etw,  nicht  geschehen  soU^  Gn  18,  25. 
1  8  13,  33  n.  a  —  *p  ab  «019.  «-  nk. 
VC  Dt  33,  11  f.  Ew.  §  337  b.  —  Zusges. 
mit  Vorsätzen:        s.  H;  "pab  pleonaet. 

-  113  Dt  4,  32.  2  S  7,  il  u.'«.; . ..  '1^ 
«OR  . . .  Nr,  Bi  19,  30  Q.  8.; . . .  ^ym 

";r  Ex     is.  Esth  1,  20  -  tc    , ..  -^j^s 
Ml  7,  12t.  —  1^2  lab  s.  na;  mit 

2vachsät2en:  T«C,  infirä,  ''nnjra,  VW3, 

!»KTo,  -wvü,  PRT?,  rää,  ■'bag;  ^ty^ä. 
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I39i9r  noKBite,  mbsmAs,  ras^ttt 

■oya,  ^;bü,  isa,  ose,  ^ino, 
nnptt,  s.  die  betr.  Wörter. 

n:^§:o°  (Wz.  i»)  &  on3'»a3i3  ki  3,  est 

in  f.  ni:tt,  njIB.  1>  zM^n:  ohne  Obj. 
Jer  SS, '18;  e' aee.  'VBÜTQ  "0  mns  ZM 

f'  f.-i  fzfn:  P.s  1  17,  4  5:  von  einer  Sache; 

ncr  Gii  13,  IB.  Nu  23,  10;  a^T2^  V% 

90,'  12.  —  Vou  Volkszählung:  2  S  24, 
1.  1  Ch  31,  1.  27«  94;  mit  9  31, 17.  — 

2)  eine  Zahl  aufbringen:  -'Tj  '12  eine 
Heereitmcht  aufbrintfen,  1  K  20,  25.  — 

3)  zuteilen:  (vgl.  Fi.)  mit  b  u.  ace.jmdn. 
preugeben,         J«s  66, 1^*. 

JWL  reap,  »w/i/:  nra-,    ija"«, »«/:  niran, 

yffzoW/  t«r</«t:  Gn  13,  16!  1  K  3.  8.' 8, 
6.  Pre  1,  15.  2  Ch  ;>,6;  TW  unter,  zu 
tim^  Jes  53»  18*  '  | 

iV.  spX  nra,  pl  13tt,  impf,  ir-tl  §  493  b,  i 
mip.         1)  zuteilen  (s.        Nr,'  3)  Hi  7, 
3;  mit  "^Sjmdii.  übet  andere  netzen,  Da  i 
1,  11.  ; —  3)  fui$0Hm^  hegfmmen^  Da' 
1,  10;  ^  jvuhn.  elw.  verordnen,  v.  5.  — 
3)  T.  göttl.  Thätigkeit:  etw.  herhn'achaf-  j 
fen,  beordern,  Jon  2,  1  (Fisch),  4,  6 — 8 
(Bidniu,  Wurm,  Ostwind).  —  Ps  61,  8 
»n*ter       »chaff,  daß  $ieikn  b^ien,  8.  | 
Ew:  'i  347  b*.  1 
jii.  iratttt  1  Ch  9,  29  t  Mnbeordert, 
kü^häit  ^  nber  «ftw*. 

Jfinr  a/«  Gewicht  (ca.  2  Pfund), 
•Tan  Ez  45,  12. av^a  Esr  2.  69.  Neh  7, ! 
71  f.;  die  Geldmine,  v.  Silber  (727,5 
Gramm  Gewicht,  Wert  125  Mk.);  1  K 
10,  17  V.  Gold  (818,5  Gramm  Goldge- 
wicht, Wert  2250  Mark),  s.  Hw.  1000  f.* 

T\yn  f.  et.  TZn  .Ter  13,  25  t;  cod.  Bab. 

natt  8  201b,  pl.  man,  8.  nTTistt;  niK» ' 

Meli  12,  44  t.  Teil,  Anteil',  meist  V  | 
Fleischportionon :  1  S  1.  4  f.  9,  23.  Esth  ' 
9,  19.  22.  N.h  8,  10.  12;  v.  priesterl. 
(levit)  Opferaoteüen:  Es  29,  26.  Lt  7,  | 
88.  8,  29.  2  Oh  81,  19.  Neh  12,  44;  \ 
V.  der  beeondem  Kost  der  Haremsfrauen 
Esth  2,  9;  üKtr.  Los,  Geichick  Jer  18, 
25,  sonst  Tgi.  n;73.  I 


rnt*  pL  onto  Male,  Gn  81,  7.  41*. 
3*130  hkofig  im   nh.  ^.  Levy  ITT,  150. 
et.  Äma  Art  u.  Weit«  (zu  fohren)  2  K 

9,  20 1. ' 

•^»»1?^  J*^  f'™-'?  2t.  Wort 

dod^  Bedeutung,  SM^fwMel  im 
Oebirge  benicihneiid,  rgi  Studer  n.  Field 

z.  St. 

Ti3ir  (Wz.  Ii:)  das  SchätUlnt  et.  TiSÜ 
Ps  44,  15t;  «äjH  t. 

rtlaa  l  %  loe.  269».  Dt  28,  es.  e*.  nira, 

pl.  S.  P.  ■'3'»m:'Q  ?  3r)6d  A.  3.  1)  <f<?r 
Muheort'.  bj-TTsb  Gn  8,  9.  I>t  28.  65; 
V.  Tierlagern  Jes  34,  14:  Unterkommen 
für  Mentdken:  '13  Ö;^a  Bu  3,  1 ;  "0  KS^ 
Kl  1.  3.  —  2)  (/a«  niA^,  «Of^fce«  Fei^ 
halten,  Ps  116,  7*. 

ni3!ü  II.  II.  pr.  m.  Mavcus,  Simsous  Vater, 
Ri  18.  2  ete.,  16,  81. 

nmr.:  §  269 f.,  nn:>3,  S.  thists  etc. 

;>/.  nhlOtJ,  rin  212.  l )  Ruheplatz,  Lagerort : 
Nu  10.  33:  '"Q  r^3  1  Ch28.  2;  übtr.  auf 
die  Stelle,  auf  welche  ein  Gottesspruch 
sich  niedersenkt,  Sac  9, 1;  vgl  aber  ZAT. 
I,  140  f.  —  Als  acc.  toc  :  Ri  20,  48  MM 
Haltepunkte.  LXX  irJj  Noua.  —  "TÜD 
'13  der  Quartiermeinter,  Jer  51,  59  (LXX 
nnSTO  TD).  —  2)  ruhiger  ITtfilNME»:  Dt 
12V  9  (neben  nbn;),  1  K  8,  56.  Jes 
32.  18  etc.;  r'^n:r"'^'Q  Watter,  an  denen 
tich  gut  wohnen  laßt,  Ps  23,  2;  Unter^ 
kommen  fwr  «m  Weib  Bn  1,  9.  >~  8)  io« 
ruhige,  behagUdke  Leien:  Gn  49,  15;  V-*» 
'13  einer,  der  ruhige  Zeilen  hrinqf ,  1  Ch 
22,  9.  —  übtr.  die  rechte,  icaire  Muhe 
Jes  28,  12.  —  Beruhigung  2  8  14,  17. 

"^Ta  Spr  29, 21t,  nach  Rabb.     W&  xv^ 

pa  Sprößling^*;  Ew.  «Vi  Verachter, 

tfndankbtareri  Berth,  em.  ^1*11},  Hitz. 

lim 

» 

m.  Ps  142,  5.  &  ^w^;b  (2)  §  7Sa. 
1)  FbiMi  Jer  46,  5.  (wie  »n/:  a. 

gebraucht)  .,iv77/y  ßirlen  sie".  —  2)  Zu- 
/luehtsort:  "inx  Jer  25,  35  etx.;  1T3 
jmdm.,  Am  2,  14;  JaAiY  ci»  Z.  Ps  59, 
17  etc.  (8). 

r!^n3:Q  f.  et.  rO»      Flucht.  'OS 
fliekehd  davon  gehen,  Jea  52,  12;  "PÖSfi 

ann  Lv  26,  36*. 

liS"^"  et.  liap,  stets  □■O-J»  'TS  Webe- 
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bäum,  1  S  17,  7.  2  S  21,  19.  1  Ch  11, 
28.  20,  6*. 

rniT;  (S),  rn'«  f.  a«)  %77u.  269f., 

es.  ry^2'C,  nV:r.  pl  ri-lbia.  Leuchter: 
ah  Zinimergeriit  2  K  4,  lU.  sonst  stets 
vom  goldenen  L.:  der  Stiflshüttü:  £x  25, 
82 — 86  n.  0.;  vollii  nnr  ni:73  Ex  25, 
81  etc.  odftr  ■^■^K'Cn  'Ta 'fex  35,"  14.  Nu 
4,  9  oder  v.  Leuchtern  des  Tempeb  nilSB 
STTTn  1  Ch  28,  15.  qosn  "H  ebenda^ 
schlechtweg:  rrhiian  1  K  7,  49.  Jer 
52.  1 9 ;  in  Sacba^  Vifiioa  8ac  4, 2. 11. 

trXiCa'  pl  S.  T^JVü  Na  3,  17t.  Ok 
§  lÖ8c  (f.  d.  T.  r.  Fremdwort)  gew. 
Fürtten,  Große. 

nnjB  f.  ca.  pn:T3,  8.  Tinati  etc.  pl.  [im 

fO.  nin»],  ÄTTTOO  Ps  20, 4t.  osTiha« 

(2).  V)  Öahe.Gescht'uk:  On  •^2,  14.  33. 
10  a.  ö. ;  insb.  HuldiQung»ge*ekenk:  1  S 
10,  27.  Ps  45, 18  eta  TrUmt:  Ri  3,  15. 
17  f.;  •««teb  Tributpflichtige,  2  8  8,  2, 
6  etc.;  'H  Ö-^Wia  1  K  5,  1.  —  2)  Gahe 
an  Gott,  Opfer:  aÜg.  Ri  6, 18  (vgl  v.  19) ; 
und  ▼om  blutigen 

(v.  Tieropfer)  Gn  4,  4;  1  S  2,  17  nn:« 
nirr  (vgl.  v.  Ifi)  (auch  viell.  1  S  26'. 
19.  Ma  3,  4],  alsv.  vegetabilischen  Opfer: 
Gn  4,  8.  5  ynnwn  ■»■ibB;  im  Sprach, 
gebrauch  des  .Terusalemer  Tempels  vom 
Mehl-  (bzw.  Kuchenopfer)  2  K  16,  15; 
ebenso  als  term.  techn.  bei  Ez.  u.  im  PC. 
Lv  2,  1  ff.  n.  a;  1  Ch  21,  23  (Weinn 
zur         'rn  nbb  Lv  G,  S;   in  frebJkk: 

'nrrn^  ncK  Ez  46,  20;  ronna  nnpp 
Lv  2,  7,  voÜst.  'a  2,'lVmit  adj. 

nein  'TB  Lt  28, 16j  rn-ino  's  Ha  1, 
IL  —  Neben  ^o:  Nu  6, 15.  1.  9  u.  ü. 
(14),  neh€n  naf'Ps  40,  7  etc.,  nby  Ex 
ÜU,  9  etc.,  neben  roisb  Jer  41,  5  etc. 
die"Qimhnngen:  iranl!.T2,8;  '«  ThTß 

Jes  GR.  3;  naTCH-br  '^'^3?^^'''  (^^^^^^ 
dem  Altar);  y^-^n  Lv  2'  11 ;  «"«in  Ma2, 
12;  l''P];;n  2  K 16, 13,  s.  die  betr.'Verba. 
bes.  Arten:  Q-nnsa  tmTß  Lv  2,  14 
r  fr'^rher  Frucht;  Ö«'FlB  ''i3  i«  Äur/Jv 
ßebrocheM*  Brot,  6,  14;  "pp  'tt  v.  16 
dii«  eom  FrietUr  dmrg^radUe  Mmeka\ 
rtH^  '19  Nu  5,  15  JSf§mMopfer; 
Ti-«rT  'rj  pbfnda  Erinnerungtopfer,  s.  die 
beir.  Wörter.  —  an^-'n  Fs  141,  2}  'tt 
anipn  2  K  16,  IS.'lEnr  2,  4f.  dfe  <b» 


igan  p^i?  2  K  16, 15);  -igan  'a  £x  29, 

41.  Nu  28,  8;  -T-iapn  *ia'di0  vrehke 

die  tägliche  nby  begleiten  »oU,  Nu  4,  16. 
Neb  10.  34.  —  Bni(J-tt  Jes  1,  13  a.  A 

».j^r.  391.  MavaT|{i,  König  von  Nord- 
ismel,  2  K  16,  14.  16  f.  12—28* 
nhr^  ii.pr.fN.  AiifMiifi»,  feUt  b«i  L.,  1  Oh 
2,  5'2t,  em.  ^rniEH  "»sn  nach  v.  54. 

r^^*^  -P-         «  i'''-  MavayaD.  1)  »i.  horit. 

Fam.-Äame,'  Gn  36,  23.  'l  Ch  1,  40.  — 

2)  Ortoname:  1  Ch  8,  6;  Lage  unsielwr, 

s.  IIw.  946.» 
^nnsa  «.  gent.  (tvl  Nr.  1)  1  Ch  2,  54t. 

'cn  s.  Wlh.  gent.  39. 

"JÖ  babjlon.  Gott;  LXX  i^  tu'j^t^  (gewohnL 
Wz.  rra  liergeleitet  und  als  Vmm» 
gedeutet),' Jes  65.  llt-  Lag.,  Oes.  AUi. 
16,  22—27  em.  "i;! 

^VQ  i.  s.  ia. 

"52  11.  n.  j>r.  fehlt  in  der  LXX,  armen. 

Provinz,  J«r  51,  27t;  vgl.  Lag.,  Oes. 

Abb.  1 72, 8ff.,  Meyer,  Qewih.  1, 298. 418. 
72?  III.  s.  ffif^ 

"?:'•?  s.  ya. 
ni^W  8.  n:a. 

D^Sr  Saitentpiel,  Ps  150,  4t;  hierher  ge- 
hört auch  Ps  45,  9,  wo  'a  zu  lesen  st 
'<za,  fl.  Kbsch.  'S  87, 16. 

n.  pr.  m.  Bsviaffciv,  Neh  12,  17t 

41.  2  Ch  31,  15,  priestorl.  Fam.-KaiiM, 
vgl.  pana  Nr.  2. 

Trtp2  n.  pr.  ^XP^^  ''\[Jva>v,  L.  5!sasv5if>. 
ammonit  Ort,"  Ri  11,  33.  Ez  27,' 17  (v. 
Com.  850  getilgt)*.  Lage  streitig,  s. 
Tristram,  land  of  Uoab  155. 

nbrr(?)  ab:a  Hi  15,  29  t.  TF.  §  151a 
A.  1.  LXX"  D^X,  Targ.  r™^".  Hupf., 
quiiest  in  Job  XI  nbstt;  Dillra.  O'^baiT; 

Ges.  obsa;  Ols.  sbfigL  Ob  visU.  D^i; 

I  iO^-  s»  n^^OB. 

&  ^:9;a  eta  tM^»/:  9atP,  A-faRts? 

etc'  twip.  y:a,  f.  "»7»  §  599a,  wSs. 
xurückhfijffn:  Ströme  Ez  31,  lo;  e/?'';?.» 
un  Munde  behalten,  Ui  20,  13;  fi*cA^ 
henmtgeben,  Spr  11,  26;  sorMtlalfM, 
vermmg9r%  Fk  21,  8.  84, 12;  mit  p9  dar 
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Penon  und  aee»  der  Sacht»:  Jmdm.  etw. 
vomUMlem,  Gn  80, 2.  Am  4,  7  b.  ft.;  mit 

Ellij^se  des  (ICC.  Spr  30,  7;  dem  Herzen 
die  Freude  (nn"Ctr5ir  i  Pre  2.  10;  mit 
\C  c.  inf.  Jmdn.  verhindei-n  etic.  zu  thun, 
IS  25,  26.84;  mitnimdM0.d«rSulie: 
zurückhalten  twi:  Ter  48, 10  dag  Schwert 
vom  Blute;  ähnl.  .Ter  31,  16.  Spr  1,  15. 
— •  mit  XD  der  Person:  2  S  13,  IS  jmdm. 
ein  Wieib  (rar  Wie)  verweigern. 
2ii.  Tl'GZ,  hnjif.  7VE^  etc.  1)  zurückge- 
halten tcerden:  abs.  v.  Kegen  Jer  3,  8; 
mit  jmdm.  vertagt  werden:  Jo  1,  18. 
Hi  88, 15.  —  2)  1«  e.  inf.  eidk  abkaUen 
lauen  rfir.  zu  thun,  Nu  22,  16*. 

Thürnet/ei,  Neh  3,  3.  6,  18 — 15  (von 
rrna  ontendiiadeD);  tfl  Hl  5, 
5*:  ^ie  deii  Qßerriegti  wmfmeeende» KUm- 

mern. 

bj:*r  §  271a.  &  Dt33,2öt, 
Miegel  [andera:  SdliiiaMritj. 

C-:aJ3fi°ÄD1Tna?313/>tR141,4t,  Lecke- 
reien-, 'tl  Dnb  von  den  L.  «Mm.  [Ob 
vielL  DH''i3yöfi  zu  lesen?] 

D"??J:*;''(Wz.'  §  328.  2  S  6,  5  t, 
muäikal.  Instrument  zum  Schütteln,  tiitra, 
8.  Hw.  1040. 

pl  rS'^^VC  §  319c  A.  Jer  52, 19. 
r^p:r  Nu  4,7   X  ^r^r^yq  £z  25,  29. 

37,  16',  Opferichalen. 

»ITBD^  n.  pr.  m.  MavaooT|.  1)  a)  israelit 
Stamm:  Nu  1,  10.  2,  20.  7,  54.  26,  34. 
Jos  14,  4;  geteilt  in  Ost-  XL  West-M., 
Grenzen  v.  Ost-^.  Jos  13,  29—31. 
17,  1—6;  T.  Wert-lf.  Jw  17,  7—12 
(tailwfliae  unter  Assar  u.  Isaschar  ver- 
qpvengt,  V.  11),  neben  Kanaanitern  Ri 
1,  27,  Kämpfe  gegen  Midian  Iii  6—8. 
8ted0,O«8cli.  1,16211:  b)  Eponym  dieses, 
Sohn  Josephs  u.  der  Asnath  On  46,  20, 
Namendeutung  41,  51  (vgl.  no:  Pi.); 
der  ältere  Josephsohn  Gn  48,  1,  dem 
Buben  und  SinMon  gleichgwtdlt  t.  5, 
hinter  Ephraim  zorflckgestellt  v.  13  f.  — 
2)  König  V.  .Tnda  Jer  15,  4;  seine  Ge- 
schichte in  2  K  2U,  21.  21, 1—18.  2  Ch 
82,  88—88, 20.  —  8)  Name  zmim  Zeit- 
gwioesen  Em  Enr  10,  80. 88.  —  4)  Ahn 


der  Priester  zu  Dan  Bi  18,  30  [mit  : 
sQspeotum],  alao  wnhndi.  Kofrdctor  (ttr 
noe,  vgl.  Ochla  Wodik  Nr.  160  und 

Stnder  z.  St. 

^XBZ'^  n.  (fem.  (xu  Nr.  1  b)  Dt  4,  48 ,  'Ol 
Dt  29,  7  ele.,  der  MmumHert  o  Muvo» 

n3p"  (vgl.  n:r)  Ok  8  lOSc.  I65i.  als 

rx.  (2).  reil,\inteil:  Trirdportion  U, 
6;  Eßportion  ^pbn  '0  16,  5;  ?^'5T3n  '13 
2  Ch  81,  8  Ab»  Konig»  pflichtmäßige 
Opferlieferung;  crnsn  "Q  der  Opfer- 
anteil der  Frieser,  2  Ch  31,  4.  —  Über  Jer 
13,  25  8.  ru^.  pL  CS.  niK3)3  Neh  12, 
44.  §  819b.'  m-inn  lo  die  m 

Gesetz  für  die  Priester  festgeseUcten  An^ 
teUe;  ni-^rn  Neh  12,  47  (der  SKnger), 

18,  10  (der  Leviten)*. 

D*^  §  193b  A.  3.  Hi  6,  14t;  l>illui-  d*r 
Vereagende,  Hite.  der  JMderi  iat  TF. 
Merx  em.  Oflib  in 

0?  «.  1  K  5,  27  (9),  P.  ebenso  1  K  4,  6, 
pl  D''©r  Ex  1,  11 1-  1)  die  Frohnarheit: 

'ich  n^ir  Ri  i,  28;  cvh  niyn  2  Ch  8, 
8;''«^  ^3  freki^/lidkl^ rnaäi^  Jm  17, 
18;  "ch  n^n  frohnpfl.  irr r den.  Dt  20.  11. 
Ri  1,  3Ö  etc.  (7);  "by  D"'iB  einem  Lande 
Wrehnarbeit  auflegen^  Esth  10, 1 ;  prägn. 
"ar\  die  Frohnauflage  (betraf  SOWtO 
Mann),  1  K  5,  27;  'WT-I?^  1  K  9,  15 
die  durch  Fr.  hergeeUüten  Bauten,  — 
*Vnrb9  der  Aufedier  Sber  die  JVviii- 
arbeiten,  2  S  20,  24.  1  K  4,6  etc.  (5)  — 
2)  eoncr.  der  Fröhner:  ■rai?"'T3  der  arbeit 
tende  Fr.,  Gn  49,  15.  Jos  16,  10.  1  K 
9,  21. 

(Wz,  sac)  §  271c  Ä  ^Ctt,  pl 
iTiapip,  es.  "«äor  [^actt  Ps  140."  io,  s. 

MO].  1  K  6.  29  pewöhnl.  erklärt  de-r 
Umgang f  adv.  ringsum^  Klosterm.  em.  297 
naeh  LXX  a*>3Dls.  —  Hll,  12  gvwShnl. 
„Tafelrunde",  Stii  kel  40  „Rukqxdeter^.  — 
B^TTvl^  "^SCB  die  Umgebung  von  Jerusa- 
lem] 2  K  23,  5;  nnSCe  in  Hi  37,  12 
„ringntm"  (ddk  wenden}.* 

n^Mp^  1)  der  Vereekhßy  dae  Gefängniti 

-by  nSO  ins  Gef  schließen,  Jos  24,  22; 
'T3T3  Iflin  aus  dem  Gef.  befreien,  Jes 
42,  7.  Ps  142,  8.  —  2)  m.  euu^r,  der 
VereMeee  mmIU,  jSoUbmw,  2  K  24, 14. 
16.  J«r  24, 1.  29,  2  (n^  1^)*. 
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1  k'7,  28  b,  &  mnhäOTC  etc.  1)  Sdduß- 
kitte,  m  den  «dcnnon.  BeokenMgeni, ; 

1  K  7.  28fiF.  2  K  1(5,  17,  vgl.  ZAT.  UI, , 
160 f.  Stade,  Gesch.  I,  337  flf.;  am  Tisch  i 
d^r  Stiftahütto,  ££25,  25.  27.  37, 12.  — 
2)  fettet  SMofi,  Bwrgi  Mi  7,  17.  Ps 
18, 46.  ' 
"?^r^  z  -x-;)  s  2691».  IK  7,9t.  öfnuk*. 

*{i1"nOü;  nrn-^crin  Iii  3,  23t.  §  296e 
A.  1.    Wort  dunkler  Bedeutung  (f.  d.  j 
T.  r.),  gewOhnl.  SäidenkatU,  Stnder: 
T,-fj>pe,  Bachm.:  iXuA^tii/MtH»^,  Tgl.  i 

Berth.  z.  St. 

if*.  pf.  pL  1^C12ri  Kön.  526.  impf. 

S.  OCtt"',  orP"^.  nor«.  z&rfließen 
machen.  ' Fs  147,  iä;  39,  12  (das 
Leben,  s.  Ob.);  «btr.  da»  BeU  mit 
Thninen  netzen  Fb  6,  7;  verxogt  sMcA^n 

Jos  14.  8*. 

"OC  (Wz.  nc3)  c#.  n©T2,  r©ö,  nicB 
TH  29,  2,  in  einigen  HSS.  aa<*  4,  84, 
s.  Mich.  Versuchitit'/,  Friifiinf/:  D'^'pl  flETS 
Prüfung  der  üntchuldigen  durch  tfngUiek, 
Hi  9,  28  (vgl.  nstpaojio«  Jac  1,  2);  pl. 
ffStm^e  ZSMismgen'.  Dt  4,  04.  7,  19. 
29,  2  (stets  von  den  Z.  Pharaos  und  der 
Ägypter  u.  neben  prS).* 

«.  j?r.  des  Ortes.  LXX  •rrstpotsuo;. 
(legendenhafte  Lokalität)  mit  Herleitung 
vmi  noo  s.  d.,  ttaeh  Ex  17,  7  (mn  H<nreb 
liegend),  in  Dt  16  22  0)ei  Tabeera), 
33,  8:  daher  "S  Z"^  Va  95,  8  auf  diese 
Geschichte  anspielend  *. 

"DJ?**  ct.  n^tt  Maß,  Maßgabe^  Dt  16, 

10t,  anm.  «t  "«n  &  DQliD. 
n^Cr  §  80,  3  c.  GetichUhÜüe,  Ex  84,  88 

—-'35*.  xaXoufia  2  Cor  3,  13. 

mziiumitiff,  Mi  7,  4t. 
ri?  2  K  11,  6t  ist  TF.,  vgl.  Stade  354. 

Uosterm.  am.  428  13B0^  =  «t  der  ge- 

wöhnlidkeit  OnfinNy/vgL  ««eh  Bleek' 

258  A. 

iror  CS.  inOT?  1  K  10,  l.'it.  Handel 

f.  roott,  /  .<>/.  P.  ""rocr,  inf 

•^012.  «iMrrÄ<fn:  e.  ace.  den  Wein,  Jes  5, 
22.  Spr  9,  2.  5;  bildl.  Jes  19,  14  ;  den 
2WHi4r  mH  efw,  1  ?9  102, 10*. 


1 1. 


l^CTS  Mitiehtrein,  Ps  75,  9t. 

(Wz.  nDC)  ef.  !fCi:  (10)  §  269  d. 
1)  Decke:  2  S 17, 19  K^-by  'orrnse  iD"\B 
fiÄer  breiten;  bildl.  v.  den  Wolken:  Ps 
106,  39 ;  übtr.  ein  tchützendes  BoUwerk: 
Jes  22,  8.  —  2)  Thünmrhang:  insb.  des 
heil.  Zeltes  Ex  26,  36  40,  5  u.  8.; 
des  Vorhofsthows:  Bt  27,  16.  40,  8 
u.  0.;  des  Eingangs  zum  Allerheiligsten : 
Na  3,  31 ;   vollst  'TSTl  rohs  £x  35, 

12  etc.  (4). 

3DÜ°  (Wfc  130)  /:  8  278b.  Ä  T^nsctt 

Ez'2"8,  13  t.  §  354  b,  Decke,  Bedeckung, 

nsoü  I.  /:  (Wz-  ?f03)  M.  roBtt,  /)/.  nisDti 

(4),  Ä  OPbca.  1)  Gußbild:  Dt  9,  12 
u.  ö.;  Key  2  K  17,  16;  neben  boB 
Dt  27,  15.  Ri  17,  3  f.  etc.  —  Ex 
32,  4.  8  etc.;  "C  '^n'bK  Ex  84,  17;'->bbs 
'13  Nu  33,  52;  Tjam  TOOB  dein  goldnet 
GußMldt  J«8  80,  §2.'  —  '2)  dSnwM.  von 
•f03  ttn<<?r  Trankopfem  einen  JBtHld 
schließen,  Je.s  80,  1 1,  '"Q  ^CI. 
nSÖ^  n.  (Wz.  "|3D)  i>e<?Äe,  Jes  25,  7. 
28,  20*  (oder  ist  Wer  nSDtt  zu  lesen?). 

"30*2  (Wz.  po)  vgl.  frz.  meaquin. 

m.  am  tf^K  Pm  9,  15;  tb^  4, 18; 

'rn  9,  16* 
n^ptS  g  304e,  Dt  8,  9t,  Dürftigkeit. 

p-^rrrÜ  pl.  f  Magazine,  2  Ch  32.  28; 
"C  "»"TT  'SV«J/^  Vwrratthdutem,  Ex  1, 
11  etc.;  'on  "»n^  1  K  9,  19;  ...">■«?  '13 
2Cail6,4.' 

(Wz.  ifo;)  /.  P.  r:E-£n  t/^/-  4«/- 

r«^  (eines  Gewebes),  Ri  16,  13  f.* 

n^Cp  /:  ^  272  b.  rs.  rrc^.  s.  "irboTQ, 

getehüttete  Straße,  der  Fahi-damm:  Jes 
11,  16|  «tt  bbo  (anieehfitten)  62,  10; 

13  "yfff)  (herrichten)  40,3;  nb^yn  "an 
herganrjehende  Straße,  1  Ch  26, 16 ;  v.  einer 
V erkehr sstraüe  Jes  19,  23:  v.  der  Haupt- 
straße des  Landes  Nu  20,  19.  Jer  31, 
21:  allg.  Straße:  Ri  20,  81  f.;  [niemals 
von  Strafen  in  einer  Stadt]  1  S  6,  12 
pntK  "ä2  !fbn  auf  demteOten  Wegegeken\ 
übtr.  Straße  der  Heutehrecken  Jo  2,  8; 
Bahnen  der  Sfmif  Ri  5,  20.  —  rtOÄ 
oniS  niTD  Jes  7, 3  etc.  8.  riTtJ.  —  in  Ps 
84,  6  IK,  mimdu  mtk  in  2  Ch  9, 11 
gewöbnl.  ^  hoUemen  Ban^mf*,  KUh 
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sterm.  334  em.  niaOQ  die  rundherum- 
laufende»  ZdbtM  de»  Joiwan». 

bnbp:e  §  275».  «.  Je«  85,  8t,  die  BakH, 

!fnTl  "0. 

□"Tao'a,  D''"ipptt  §  272  c,  nn-^-aoia, 

niny^tt.  1)  i^oyei,  Klammemi  Jes  41, 
7.  J«r  10, 4  (zum  BefisaiigtB  «umb  CRtteeo- 

bildes).  —  2)  Buckel,  BeeMSge  :  v.  Eisen, 
an  Thoren  1  Ch  22,  8;  t.  Qold  an  Wun- 
den 2  Ch  3,  9*. 

DD^  inf.  Obu  §  619e.  Je»  10,  ISf. 
zerfließen,  dahinschwinden, 

M.  pf.  0132  (2)  §  397  b,  P.  OT?:,  /»/. 
§  425  b,  %  impf.  OXa"«,  P.  OB"^,  ;>/.  IQTS? 
§  533  b,  inf  OTQn,  Ott:  §  250.  zer- 
fließen'. V.  Manna  Ex  10,  21 :  Wachs  Ps 
68,  3;  übtr.  Berge  Jes  34,  3  eto.  (3); 
Feeedn,  die  «mK  loten  Bi  15,  14;  intb. 
das  Herz  vergeht  Ps  22,  15;  (vor  Kum- 
mer) Na  2.  11;  Jos  2,  11.  5,  1  etc.  (vor 
Angst,  Furcht);  dailir  geradezu:  der 
Fretder  verseht  ¥b  112,  10.  [Dt  20,  8 
em.  Dillm.  nach  LXX  Ott'J  er  macht  das 
Herz  verzagt  i  1  S  15,  9  em.  Wlh.,Sam. 
98  nOittM]. 

m.pfpi.  !)üt3n  Dt  1, 28 1  vergAen  machen ; 
den  Mnt' 

T.  (Wz.  y05)  §  j,l  CS.  ■'yt12 

(2)  §  136,  7.  5.  T^jE);,  orpiyör.  l)'der 
Auftrugt  d*t9  Auf  brechen  t  von  einem  > 
Orte,  Nn  10,  2  (wo  TUt  ni  streidMb, 
s.  Dillm.),  V.  6.  Dt  10,  il;  prögn.  He] 
heim  A.  (leitende  Ordnunq:  Nu  10.  12.  —  I 
2)  die  ii  'anäerzüge:  KÜ  10,  28.  33,  11.  I 
(Ggs.  D'^atrm  ufum^iert»)  Ex  17, 1  eto. ; 
Y.  NorosdenmBnchen  Gn  18,  8  (TWQ? ' 
inN.).  ""I 

5t3tt  II.  (W^z.  yC3)  §  2601).  1)  S/««- 
6rMcÄ(?)  1  K  6,  7  t  (f.  d.  T.  r.).  —  2)  Ge- 
ttAeßi  m  41, 18t. 

1  K  10, 12  t  Stüfge.  LXX  oieooti)- 

pi'Y(AaTa. 

IDp-;  §  272c,  m.  Gn  50, 10,  es.  TWDtt(3) 
Ok  §  198  b.  8.  i^BOIS.  Toienkläge  Sac 
12,  11;  neben  VaK'Äm  5,  16b,  neben 
^33  Jes  22,  12.  teth  4,  8;  Ggs.  Vina 
Ps  30,  12;  bes.  heftig:  ■pnTrby  'tt  Sac 
12,  10;  mit  adj.  bria  'O  'Gn  50,  10; 
•«  IS  Bi  27,  31 ;  vgl.  O^linttn  IBOtt 
Jer  6,  26;  T.  Mtein  l^^  mi,  8  ; 


noo  (in  10.  —  Für  Klage,  Trauer 
flborhaupt  Jo  2,  12. 

m.  Gn  24,  25,  TtAfiOlet  Bi  19, 
19;  'Gn  24,  32  neben  UP;  42,  27.  48, 

24  für  Esel*. 

nn^ci;  eig.  ateUe,  wo  rnso  ist,  wi- 

et^iemeker  BmOmieeeltUig  Lt  18,  6^8 

(nva).* 

ninsv";     /:  s.  nDThEoia  Si  18, 18. 

21  *,  gewöhnl.  Srideier. 

m.  1  Ch  23,  3,  c«.  IBOtt,  &  OSlEDtt 
Nu  14,  29t.  o^Bor,  jÄ' bmEOtt»,  w. 
•'•IBOtt  1  Ch  12,  23't.  1)  Zahl:  Hi  25, 
3  ;  l'^X  es  isf.  war  unzählbar,  Gn  41. 
41».  Ri  0,  5  u.  Ö. ;      y^VT^S  Hi  5, 9  etc. ; 

'TS  rx5  1  Gh  22,  4;  Op.  b^tn:  OmmaI«; 

Esr  8",' 34;  im    ■    ..  Zahl"'  2  S 

21,  20.  —  Mit  ^iihsf.:  ni*cti  nccr  Nu 
1,  2  u.  0.;  T^"*«^  "Q  Ex  23,  26  u.  ähnL 
oft.  —  nut  praep.  nfiCrD  der  ZM  ent" 
spreehend,Svi  Ib,  12t;  "^ECT3b  in  der  Z ah! 
von  ...  Ez  4,5;  D^BOTCb  nach  ihrer  Zahl, 
Ri  21,  23;  'TSS  nach  einer  festgesetzten 
Zakl,  Dt  25,  2;  'm  a)  an  Zahl  Ez  5, 
8.  b)  5<froA//  1  Ch  0.  '28.  -  'O  »O:  eine 
Zählung  vornehmen,  Nu  3,  40;  'TQ  TXyü 
Zahl  festsetzen,  Ps  147,  4;  insb.  geringe 
Zahl'.  '13  ^tl  MSmUT  von  geringer  Zahl, 
Gn  34,  30 'u.  ö.;  "0  rSit  Hi  16,  22 

(i^g.  nsoB  o"'nt      ^»  20, 

vgl.  Ew.'  287b.  —  »ö  n^n  es  w/  MeN 
«tt  soIUmi,  Jes  10,  19.  —  ^)  JhwUUim^: 

Dibnn  neoB  Ri  7,  15  f. 

-.  -   •  I  ■ 

■»SJD'I  n.  j»r.  »I.  Mas^ap,  Esr  2,  2t,  einer 
der  erstmi  12  Vorsteher  der  Gemeinde 
unter  Cyros. 

n'^Q0':2  R.  pr.  m.  Masfapd^,  Neb  7,  7t 
=  dem  Vorigen. 

10^  inf.  -lOtt  Ku  31,  16t.  TP,  weil 

sinnlos.  Dillm.  em.  bi^^b. 

Ni.  impf  ^"ID-E")  Nu  31,  5t  *■'>  trurden 
übergeben^  ebenfalls  TF.,  LXX  eEir<pt{>|AT,- 
9av,  TielL  ^^VOfl  ee  wurden  ausgezäKU 
{aus  den  IbiMmdlm ...). 

"IDÜ^  8.  Onob  Hi  33,  16  t,  Belehrung 
(viell.  zu  ]»'>en  OlOtt  s.  IPHl);  vgl.  auch 

Budde,  Beitr.  126!  ' 

ni"l033  «.  pr.  MaaoopouÜ,  L.  MasoupoiO, 
Nn  88,  80  f.*  Name  einer  WUstemtation, 
vgl  Bilhn.,  8.  -Xöia  IL 
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tnOTQ  §  112a,  £z  20,  STf.  'IM  J'erbin- 
dwi^mitiel,  Fflid^ivtHmim,  dorn.  em. 
-iDte  (mA         mm»)  m  ^SwUywy. 

nlnC'i  Schlupficinkel,  J«8  4,  6t  (neben 

ncTi):).  vgl.  npora. 

npcr  VerhüUunß,  §  285  A.  2.  als  c*.  Jes 

58;  3  t  o-^as 
inoa  j>i  o^oa  (7),  Ä  •»•»npptt.  ~ 

Verateek:  im  i-/'.  nur  Ps  10,  9;'  'TSS  3*1« 
im  F.  lauern;  '"02  bsSS  tm  X''.  verzehren, 
Hb  3,  14*;  im  D'nhom  2XB'>  Pa  17, 
19;  an»  Kl  3, 10;  nsa  ier'l3,"i7;  Snn 
D-^inpria  Ps  lo,  s;  'ni*  64,  fi;  ipb: 

Jer  2ä,'24,  s.  die  betr.  Verba.  —  'B  f($i 
den  Schlupficinkel  aufdecken,  Jer  49,  10; 
«B  «iWDfi  Jfl6  46,  8,  &  (L* 

Ta^^V^-  Ä  on-^iaya  Hi  34,  25  t,  dtu 
Thun,  die  That\  vgi;  IBudde,  Beitr.  141. 

ria?.^°i?wAM«V(?),  M.najB  1  K  7,46  t, 
nijriMn  "a  Then.  in  dicJUer  Erde  =  »n 

"ÜSytt*  ca.  "\3yp.  1)  </««  Hindurehfahren, 
Jes  30,  32  f/a«  Drn'n fahren  mit  dem 
Stocke.  —  2)  DurchyanysgteUe  eine*  Fku- 
«et,  Furiy  Gn  88,  38  (am  Jabboq).  — 
3)  Übergangsstelle  im  Gehiryef  JRm;  1  8 
13,  23  (bei  Michmas)*. 

§  317  a,  a,  pi  niisya  (2), 

ninsyi?  (2),  es.  ninara  (3),  C  bergangs- 
tteOe:  a)  bei  dnem'  inuBe:  Jos 

2,  7.  Ri  3,  28.  12,  5f.  Jes  in,  2.  Jer51, 
32  (Hitz.:  Brücken).  b)übtr.  v.  Gebirge: 
JPäß,  Jes  10,  29.  1  8  14,  A*. 

S  269a.  m.  e$.  bufu,  pl  et.  '^^Xf^'a 
i  882c  &  ^^37^.  1)  Stelle,  auf'der 
ein  Wagen  rollt:  Fahrglei»,  Ps  140,  6; 
überhaupt:  Weg,  Ps  65,  12.  Spr  4,  26; 
fermde,  ylaUe  Wege,  '\XD'^b39ti  Spr  4, 
11;  pni-"Q  Ps  23,  3;  übtr.'  aiDr5|ytt 
Spr  2,'0;  p^^X  "ö  Jes  2r,,  7.  —2)(ler 
Lagerring,  die  Umwall ung  de*  Lagert: 
tm.  rh^nan  l  8  17,  20.  36,  6.  7.  LXX 

nbaya";;/.  ä.  Tj-^nibay^a  etc.,  op-^bay-n  Ps 

17,  '5.  Spr  2, 18  etc.  Jes  5l>,  8  (iUis,  Ff  ad. 

i>/.  Msra  (2),       /:  nyrr,  f 

•WBK,  7J^  ;)/.  r«.  iranAv«,  Ps  26, 

1 ;  v.'  Füßen:  2  S  22,  37.  Ps  18,  37.  Hi 
12,  6;  SehrittB  Fft  87,  81*. 
Wfk  h^.  F.  'Vttft  Fl  69,  34t.  9  696a. 


icankend  machen.  —  Über  £z         7  s. 
TOS  Hipk.,  vgl.  Onm.  865. 
Pu'pt.  f.F.rrpV^  Spr  25. 19.  §  617b  A., 
gewöhn],  ^ein  zum  Sehiranken  gebrachter 
{Fufif,  lies  rnSTQ  ein  wankender  F. 

T<  22  s.  lym 

'^1^^yk  n.  pr.  m,  MooSto.  lt.  MoottSstot,  Est 

lÖ,  34t  ZettgwuMse  Esras. 
rrVT2  n.pr.  m.  L.  Motaat'a;,  Neb  12,  5t 

pnesterl.  Fam.-Name,  vgl.  n^iyiia. 

0'?1?.?  pl-  m.  §  322c  A.  327a.  nny« 
l'S  15,  32t.  §  317a,  o.  337c  A.,  vgl. 
Theo.  Q.  Wik,  Saan.  101.  Iiag.,  Proph. 
LI  n-'i-tlna  v.  tvio;  ct.  -^rty«  §  33 ic. 

Leckerbitten,  Kl  4,  5;  p^'-irTyr  Gu  49, 
20;  '13  ^na  Spr  29,  i7'bildl.  für  jmrfui. 
eine  Frtmd«  d«r0*(m*. 

f-  Hi  38,  Sit.  Einige  v.  W«; 
"Cy  durch  Umstellung,  vgl.  Buxt.,  Lex. 
talm.  1582  =  Bande;  Merx:  Anmut  (der 
Plc(jaden). 

"^^9  Je«  7,  25t  Jaihaeke,  KanL 

Brotkuehmt,  1  K  17, 13.  In  85, 

16  '13  "'Jkyb  gew0htll.  ^uchenheitchler, 
ScJimarotzer*' :  andere  Deutungen  s.  bei 
Hupf.  z.  St. ;  es  ist  w  oh!  der  Text  besch&digt. 

Tiyn  m.  Bi  6,  26,  TTB  Spr  10,  29  (BBr 

plene)  §  269 e  A.  1.  273b,  es.  T"?!?,  S.  01s. 
§  39e.  201«  •'nytt  2  S  22.  33.  H>5S.  bei 
Mich,  "»^yo;  Jes  27,  5,  ebenso  Bär.  sonst : 
Jer  16,  V9.  Ps  31,  5.  43,  2*.  IfTytt. 

im,  ¥b  59, 9,  my«  Da  ii,  lO 
Kt:,'D3iyi3;  ow;  wfi.  1»/. 
D"«?ytt  (2),  V«.  •'ryT3  Da  11.  19,  S. 
misna  Jes  23, 11t  TP.  für  n"»jyT2  (Ois. 

§  joi  B  A.  rrsiy «).  l)  die  Fe^ung,  Burg : 
Ri  6,  26  (zu  Ophia),  Du  11,  31  (neban 
tD^B)  die  Bira  zu  Jerusalem ,  u.  a. ; 
U*n  'TS  Jes  23,  4  (v.  Tyrus);  "O 
1?,"  9.  —  y^iueo  1a  vor  dem  FeM 
tchätzende  F.Sa  S',!!.  —  "Q  '\^:X Fehburg, 
Ps  31,  3;  oft  bildl.  v.  Jahve:  Nah  1,7. 
Ps  27,  1  n.  ö.  —  2)  allgem.  Macht:  £2 
24, 25,  Da  11, 1.  Nah  8, 10;  im  pL  Da  11, 
39  "a  '''1S313  gewaltige  Festungen;  v.  88 
"Q  rrbs  <)pr  Gott  der  Festungen:  meist 
vom  Jupit^T  Capitoünus  verstanden. 

rii5:3  8.  "«yTs. 

!py!ö  n.  pr.  m.  'Atifiax,  L.  ^kyi^avtt  1  8 
37,  3t  pfaUirt.  Nama,       TOf^  b,  ß. 
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L  CS.  yyQ,  s.  M-iyr  etc.  i)  iToA- 
iiiffi^:  T.Lac^flerwiloeii^ere  Jer9, 10. 
Na  2,  12  u.  ö.  ;  V.  Jahves  Wohnung  Ps 
26,  8;  iBTg  '73  Sac  2,  17.  Ps  68,  6  u. 
tthnl.  o.;  bisw.  wohl  verschr.  st.  Ti^C 
Ps  71,  3.  90,  1.  —  TP.  ist  in  1  S  2, 
29  '13  •»P'«'lS,  Then.  em.  nach  LXX  •»n*»-« 
T^y  gierigen  Auges,  v.  32  '13  IX  em. 

n->-is,  vgl.  Wlh.,  SanL  48£  " 

n.  N.  /^r.  Mawv.   1)  Ort  in  Jnda, 

•Tos  lö,  5'..  1  S  25,  2.  jt'lzt  Main.  "Da- 
bei lair  1  S  23,  24  f.  —  2)  VoH--- 
name,  Ri  lÖ,  12  (nebea  Amaleq  u.  Zi- 
donim),  aUflin  1.  mit  LXX  Mafttttft,  d.  L 
l^TC.  vf^l.  ;u:  Ii  •'rTw  [umgekehrt  nach 
Then,  1  K  11,  18  z,  L als  Stadtname 
in  Edom  für  y^'i.tl.  —  3)  jud.  Farn.- 
Name,  1  Gh  8,  45*. 

n3''J»*  f.  rrpfi  Butt.  ^  f)4iY,  s.  *n:nyp, 
■^ni^ii,  pi.  rr-r^pia,  reife,  6'.  T^nr?^  etc. 
Wc^ung:  Lager  der  wilden  Tiere  JJa  2, 
13.  Am  3.  4.  Ps  104,  22.  Hi  37,  8.  88, 
40,  V.  mensdiV  Wohniing  Jer21, 13t.  v. 
Jahves  Wohnxiug  Ps  76,  3,  Jahve  selbst 
Wohimg  gMunnt  Dt  33,  27  {f,  dL  T.  r.)*. 

*)3Vn»  nur  fl  O"*;!)?«  n.  geHi.  die  Jf««- 
niter,  nomad.  Volksstanun,  1  Ch  4,  41 
Qr.  2  Cb  26.  7     Von  ihnen  stammt 
wahrsch.  die  Nethuumtamilie  der 
D'*:'>71S  Ekr  9,  50.  Ndh  7,  5S,  vgl.  racli 

"r."'?-  n.  pr.  m.  Mavadi,  L.  Mau»va&»l, 

jud.  Fam.-Name,  1  Ch  4.  14  t. 

^^^y^  ct.  ^H^ya  §  275a.  Jes  ä,  22t  ^w- 
9Utm$  (f.  d.  f.  r.). 

•^iyu*  |,7.  &  on-nvia  Hb  2,  löf  Ent- 
blößunjt  hier:  «iia  eHMSßU  Si^am. 

T'ya  s.  Tiyc 

■  * 

H'T^C  n.  pr.  tn.  Maaaai,  L.  MooC'-^e  Neh 
lÖ,  9,  in-'Tjr  1  Cbr  24,  lö,  priesterl. 
Name«. 

iffi/)/".  larr^,  P.  Cr»'^  etc.,  inf. 
t37r,  ^t^rin^  i0M:  «)  an  Zahl  (Ggs.  3^) 
Lt  25, 16.  Job  21,  17;  mit  yo  an  Zahl 
zu  gering  »ein.  Ex  12,  4.  b)  an  Macht, 
Bedeutung:  "•jcb  vor  jmdm,  •=  von  ihm 
gering  geadUet  werdemy  Neh  9,  32.  — 
2)  gering  werden:  an  Zahl,  Jer  29,  6 
(Ggs.  n^'l) etc.;  hitudtwindeni Spr  13, 11. 


Pi.  pf.  pL  F.  ittana  Pn  12, 3t  an  ZM 


Hiph.  ni3'':?i3?7,  s.  D'Tiojrn,  impf, 

Ptc-,  pi.'Z'^'Sf'C'Q  (3).  ic*«t/7  marken:  e. 
&)  ettc.  an  Zahly  Große  verri^em^  Lt 
26,  22.  Ps  107,  38;  ahm  Xa^prm 
herabsetzest  1^-  —  Gnuti- 

b^siiz  lUdn  machen  s=  jmtlm.  ein  kleines 
Grundstück  zumessen^  Nu  26,  54.  33,  54. 
b)  elw.  Ott  JTadbl,  Bedemimi^  «dbcödlM: 
Ez  29,  15  (ein  Volk);  durch  Strafe  de- 
mütigen, Jer  10,  24 ;  mit  einem  anderen 
Verbum  verbunden :  mache  nicht  wenig  sc. 
im  Fordern  «•  fordere  mrf,  2  K  4,  3: 
'IhnL  icenig  sammeln.  Ex  IG,  17 f.  Nu  1 1, 
32;  trertig  geben  (Ggs.  Hann)  Ex  30,  15. 
—  Breviloquenz :  Nu  35,  t<  Städte  wenig 
ma^en  dieselben  weniger  zt$  JÜgeie» 
für  die  Leeiien  AcramnsÄ«»*. 

§  199  a.  370  a,  P.  Djp  (14),  pl. 
D^Q^C  (2).  1)  subsL  ein  W^eniges,  Ge- 
ringes: O^S  'Q  On  18,  4  etc.;  bstfi  '12 
43,  2  n.  Sluil.  0. ;  prägn.  w  ein  geringer 

Beeitg,  Spr  15,  ir».  IG,  B;  nrtO  'C  ««« 
ganze  Klrinitjl'eH .  Jos  10,  25.  liß,  14  etc.; 
y^T'T32  et«  kurzer  Augenbiick^  J%  26, 
20;  cyion  dn-  ifcMiM  6fr«iidt«OTfer,  Nn 
35,  8  (Ggs.  S*}»!);  superlat.:  das  y  ,-iuu- 
ste  (Voll),  DtY,  7.  —  Uli  praep.: 
mit  Wenigem  {helfen),  1  S  14,  6  t  (ögs. 
3^3);  pilgn.  die  geringe  ZeUt  *ti  'T(0 
Dt  26,  5;   ayiab  zwischen  der 

großen  und  der  r/erim/en  Zahl,  Xu  26,  56; 
Wttb  dem  Stamme  von  geringer  ZaJdy  Nu 
26',  33,  54;  '«b  rrn  in  geringer  ZM 
da  Mein,  2  Ch  21».  :U ;  'iihnl.  Hg  1,  9;  Ez 
16,  11  JJeiligtum  in  geringem  Maße;  iSy 
'B  V.  der  Zeit  Ps  37,  10  etc.;  Ex  17,  4 
nur  noeik  wenig  fehlt;  2  S  16,  1  <T.  <in«r 
EntfomungV,  7\b  n^n-"^.rs  DIPp  wenig 
war's,  das  dir  geh&rte,  Qn  30,  30;  TVßn  'H 
wenige  sind  sie,  Jos  7,  3 ;  neben  snlRen 
adjj.:  D'^rn-I  'CTTD  Gn  47,  9;  mit  SUtpse 
des  Verbs:  Ru  2,  7  ihr  Zuhausebleiben 
ist  wenig;  D7ip  DK  tcenn's  zu  wenig  ixt, 
2  8  12,  8;  p  üTTSn  itt,  und  tu  gering 
für  dich,  euch  .  .  .?  fez  34,  la  Hi  16, 11; 
mit  tblgendt^ni  ^2  Xu  Itl,  i<.  i;5;  mit  fol- 
gendem Ml/".  Gn  30,  16.        7.  13;  oyn 

*«  Neh  7,  4.  —  rrma  )h«w  J&io^ 
/Miijr,  Esr  9,  8;  Bhnl.  Pro  10,  1.  Da  11, 
34.  —  2)  adj,  im  seltenen      Pte  ö,  1 
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O^a^ia  Ti-i-UT  irenige  {toüett)  deine  Worte 
i$eim);  mC  W  109,  8;  pc^n>*  1 
Zahl:  Xu  13,  18  (Ggs.  3"^);  'jr-ingicrrfig.^ 
Spr  10,  20.  —  3)  adv.:      "inj?  er  diente  j 
iC4?»ty,  2  K  10,  lÖ;  ähiü.  Sac 'l,  15.  Ps 
8,  6.  m  10,  30  b.  ^  läS'a  13713  peu  a 
peu.  Ex  23.  30.  T>t  7,  2'>;   mit  pmep. 
13!P123  wie  wem^  b  a)  ein  weni^,  wenig, 
wenige:  Jes  1,  9.  Ps  105,  12.  2  Ch  12, 
7  etc.  b)  nur  eine  hmne  Strecke,  2  S  19, 
37.    c)  in  einer  ganz  kurzen  Zeit^  pBiz- 
lieh,  Ps  2.  12.  81,  15.  Hi  32,  22.  d)  nur 
«M  «M  Geringes,  heinahe,  Gn  26,  10.  Fs 
119,  87  etc.  Ew.  §  135d.     AIb  eonj. 
-V  ebm  «rrt . . .  (KaehMti  "V) 

Hl  3,  4  t. 

/.  rwiya  Ez  21,  20»  geschärft. 
Garn.  em.  nt^Vw  y/^/Vy/  (z.  SoUaehten). 

noyfi»    nisy«  ies  61,  3  t  StÜfa.  JCfeW. 

mS^:Q°     n^&Q7l3  Jes  3,  22t  diM  0^ 

§  184,jpJ.et.*'ytt,  Ä-'yia,  P.-'yr  etc. 

[f.  pl  S.  l-inv«  Jes  48.  19t  vielL  TF., 
Del.,  coig.  ein  nom.  nya  Sandkorn^  LXX 

riaeken  oder  menachlichen  Leibe»,  Jon  2, 1  f. 
(Fisch);       Di&nnl.  Leibe  als  dem  zeu- 
genden: '1313  KS"^  (in  15,  4  u.  ü. ;  vom 
M«tt8rl«ib6  {neben  1^3)  Gn  26, 98;  'VttO  \ 
"^XSUt  Jes  49,  1.  Von  Verdanungsorganen: 
Kix  5,  22.  Ez  .3,  3  etc.;  Eingetceide:  2  Ch  i 
21,  15.  18 f.  etc.;  v.  Sitze  der  Gemüt«- 1 
bewegnngent  Kl  1,  20  (Angst);  Hl  5,  4 ' 
(Liebessehnen),  Jos  IG,  11  (Mitleid),  Hi , 
30,  27  (Aufregung);  v.  Sitz  der  Deak- , 
thAtigkeit:      40,  9.  ! 
"Vü  TL  Oll.  S  199c.  SdmH,  Trvmmer,^ 
Jes  17,  It  (Paron.  zu  "T^^),  vgl.  '•y, 
aber  wabrsrh.  mit  T/ij?  ,  '^^m  T, 'Ü'  z.  str. 

'^Jtt  n.  pr.  m.  lat(i.a  Ataj,  L.  Maia,  Äeh 
12,  36  t,  priesterl.  Pam.-Name. 

8.  -^b^:?»  etc.,  /»i.  D^biyi?  2  S  18, 
18t  ist  TR,  vgl.  Wlh.  /„  ^i.,  'S'.  ü'!Vb^9'Q 
Ez  26,  16t.  «I.  1  Ö  2,  19:  lan</kerali' 
hängende  Tunika  ;  daher  '13ni:|;3  Z^fel 
der  T.,  \S  24,  5.  13;  'ÖTI  die 
Bekleppen  der  T.,  Ex  39.  24 f.;  "'ttn-'B 
39,  23  fdifi  Öffnung  oben);  unterschie- 
den von  TICK ,  das  damber  gezogen 
wird,  Lt  8,  l-^'tfUKn     Ex  28, 81;  bee. 

ndi  ful  'ä*l  Ch  16,  27;  Kleid 


eines  Tempeldieners,  1  S  2,  1^;  eines  Vor- 
nehnen,  Könige,  Prinno  elo.,  1  8  18,  4. 

2i.    :  «iiies  Propheten,  1  S  16,  27;  nOf 

'•C  1  .s  28.  14.  Jes  .^9,  17. 

1^??  (t/e«<wi.  V.  p:?)  m.  Spr  25,  26.  §  269a, 
ct.  yy-Q  (4),  'tt'^yia  Ps  114,  8.  §  344  c, 

Ä  iri^ä,  p/.  D-^a-^yia  §  337  d,  ce.  "»rri? 

(2),  ■•ry-ött  Jes  12, 3.  §  332c,  Ä  -^.^ri  j»s 
87,  7  TF.t,  8.  Ok,  pL  f.  n'Myya  §  332  b, 
in  Spr  8,  24  mit  adj.  m.,  «.'rnff»aift3  (1). 
rr7T3  H).  Ä  T^Tib'VTS,  die  Quelle Lv 
11,  36  (neben  T3),'      O'^tt-^ryia  2  K 

3, 19;  oSnn  nriPB  Gn  7,  li.  8,  2";  y^ß, 

*tt  74,  ib;  flPB  Je«  41,  18;  Ggs! 
-130  Gn  ^.  12;  OPD  2  th  32.  4;  am  Hl 
4,  12  ;  nnn^  "e  Ho  13,  15;  113  SCI";  J'o  4, 
18;  8.  die  betr.  Verba.  —  0"*a|  'py« 
QiM&fi  «MT  GWMmMtMnM^,  Hl  4,1*6: 
Mit  n.pr,  nint:  ■'la  'tJ  Jos  15,  9,  s.  d.; 
als  Bild  der  Zeugungskraft,  Spr  5,  16. 

D"r?53  1  Ch  4,  41  Kt.  LXX  tou;  Ki- 
va{(ni?,  8.  p913  I. 

pf.  p.  I^^yn  Lv  22,  24 1  gedrückt 
(Tier  mit  zerquetschten  Hoden),  f.  713^3 
1  8  26,  7t  hineingedrüekt  (in  die  &del 
T.  einem  Speere). 

Pu.  pf.  pl  "ayio  Ez  23,  3t  betaetet  wer- 
den (Brüste). 

rtiy'I  n.  pr.  WayjxTi,  L.  Maj^aBei,  a)  Volk 
u.  Land  östlich  v.  Jordan;  PSyü  Jos 
13,  13t  (neben  Gessur),  s.  Dilim."  2  S 
10,  8;  'TO  2  S  10,  6.  1  Ch  19,  6.  — 
TOUflt.  1Q  vn»  1  Ob  19, 6.  Zupta  Maa/a ; 
'Ta-rr^  V3»  &  U  bj  «.  ^vr.  m.  «)  Stamm- 
vater "des"  Volkes,  (In  22,  24.  3)  Va- 
ter des  Achis  v.  Galh,  1  K  2,  39  = 
7^919  8.  d.  y)  Vater  dee  Hanen,  Krie- 
gers bei  David,  1  Ch  11,  43.  o)simeonii 
Fam.-Name,  1  Ch  27,  16.  0)  «.  pr.  f. 
a)  Mutter  Absaloms,  .Maa^a,  2  S  3,  3. 

1  Ch  8,  2.  Toohter  Absaloms,  1 K 16, 
2.  10.  13.  2  Ch  11,  20—22.  7)  Mutter 
des  Asa  v.  .Tuda.  2  Th  15.  16.  0)  Kebs- 
weib des  Kaleb,  1  Ch  2,  48.  s)  Weib 
dee  Machir  in  Hanease,  1  Ch  7,  16£ 
C)  Weih  Jeuels.  des  Stammvaters  der 
Gibeoniten,  1  Ch  8.  29.  9.  35*  Zu 

2  Ch  13.  2  vgl.  ^n^3-«-!2  Nr.  2. 

"rC3?^  n.  ^*r»/.  Ma/i,  L.  Ma/aUei,  1)  zu 
n3^13  Nr.  a.  Dt  8,  14.  J08  12,  6.  18, 
nV  l8.  —  2)  bei  eil 
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a)2&  28,  84}  ß)  2  K  25, 28.  Jflr40, 8; 
7)  1  Oh  4, 19» 

f.  rOTQ  etc„  impf.  b?l2^  (2),  f. 

^nan  (2)  s  47»b,  jii  nby«^  (2X  2  m.  p. 

ib]?"OP,  inf.  a.  biy^,  rv,'rr"2  (2),  bbti 

(2),  "bjpip  (2),  «cÄ  einen  Trug  zu  schul- 
den kommen  lotsen,  einen  IVeu^nieik  60- 
jwXM:  oS».  2  Gh  26,  18  db»  <?«fd!ar 
verletzen,  —  voUst.  btPlQ  'la  Lv  5,  15. 
£z  18,  24;  mit  3  ^«;;7<w  Jm</«.  einen  Trett- 
hruei  verüben,  Na  5,  12.  27  (gegen  den 
BlMgeiMMsen);  insb.  gegen  Gott,  Dt  82, 
61.  Est  10,  2.  Neh  18,  27.  2  Qi  28, 
22  etc.;  bes.  v.  Götz^^ndi^nst,  2  Cli  30, 
7  o.  0. ;  Oin^  sich  am  ßanngute  vergehen, 
Job  7, 1  e{oI;  li^Vi:a  yryen  «Im  SeekU- 
^jtruek  mekmMeilM  wiyaiicf^Spr  16, 10. 

bT2  I,  m.  Jos  22,  16,  P.  byr,  Ä  -^byr 

(5),  Oby-e  (4),  IVuy,  Tiiu^ichuiu/:  Hi  21* 
34  (der  Kest  ist  T.);  Treubruch  :  v.  den 
Hkcbehen  Esr  9, 2,  nbian  19  t.  4.  10, 
6;  sonst  nur  in  'B  ^91^  «.  d. 

n.  (Wi.  rAy  |  269c  A.)  nur  mit 

praep.,  s.  n.;  sonst  nur  al'^  nby^  Dt 
28,43,  nby«  ebenda  Mich.,  n^Xü'Hahn; 
nbrTji  (9)7*9«»  Unauf.  nby 
28,  43;  bei  ränmlichen  Bestimmongen : 
1  8  0,  2.  10.  2H  {von  seiner  Schulter  an  und 
höher  hinauf),  1  K  7, 31  s.  ZAT.  III,  ItJl  ff. 
Elostenn.  808;  bei  AltomTiealaininfingen : 
Nu  1,20  (vom  20jährigen  an  und  darüber) ; 
ilhnl.  Ex  nO.  14.  Lv27,  7  u.  ö.;  beiZeitbe- 
btimmungen ;  18  16,  13  (von  Jenem  Tage 
tm  und  vteUer);  Klml  80, 2$;  uia«raHg  2, 
15.  18  (von  diesem  Taije.  an  und  zuvor).  — 

Mit  praep.  nbycb,  P.  nbyttb:  'ob 
Über  das  Haupt  hin,  Esr  9,  6,  s.  Byssel 
112;  sonst  a)  darüber  hinaus:  1  Ch  28, 
27.  2  Ch  31,  17  V.  20ßhn;/rn  an  tnul 
darüber;  "üb  |t}3  noch  etw.  zu  einer 
Sacke  anzugeben,  f'Ch  29,  8.  b)  nadk 
<fben:  Ex  25,  20.  1  Ch  14.  2  u.  o.  (Ggs. 
naijb)  2  K  19,  30.  Pt  e  3.  21;  insb.  ycn 
Slmmel  ^b  nSSn  Jes  7,  11  (Ggs.  pTQSn 
nbiWj):  aufwärts^  Spr  15,  24.  —  "^«^ 
StBrkend  in  'ob  bia  iirerf«,  «eÄr  ^ro/.' 
machen,  2  Ch  1,'  l;""cb  ror\  sehr  zahl- 
reich  sein,  werden^  1  Qi  23,  17;  b'!p^ 
19^  btTfi  mU  Umt  erMener  Stimme,  20]i 
20!  19.  —  'ttb"ob  je  höher,  desto  mehr,  Ez 
41, 7.  c)  obmi:  den  befindUeh,  Ez  1,  27; 


'lab  rnn  oben  (Mftm,  Dfc  28, 18.  —  yo  'Bb 

o6en  auf  etw.  (stehen),  2  Ch  84,  4.  nbjripbl^ 
P.  nbycbtt  Ex  25,  21.  a)  roTi  oben  her: 
Jos  3, 13. 16 (von oben  herab/ließen);  b)  von 
oben  her  am  darmf,  durSber,  Ex  26,  21 
(legen);  fthnl.  Ex  39,  31.  Nu  4,  6.  1  K 
7,  11.  Ez  37,  8  etc.  c)  wn  oben  hrr  {qe- 
recknet)  =  oberkalb,  Gn  6,  16.  7,  20. 
d)  ehen:  1  K  7,  26  (dm  J^tUmdoben 
auf  ihnen),  fthnl.  Ez  1,  26.  10,  19  etc.; 
Jer  31,  37  der  TTlmmel  oh*-n  ('Cbia);  "ly 

nb^?5b  2  Ch  lü,  12  t,  P-  nijjjab-^  2  Ch 
17,'  12.  26,  8*  He  mm  titermaß,  gar 

sehr;  byisr,  P  briTC  (5),  oben,  droben: 

Dt  5,  8     n'^^2"Dn  '(Gj^s.  rnpr),  iihni. 

Am  2,  9,  Ps  7  8, '23  u.  ö.;  5  byST?  ober- 
M  einer  Saeke:  Oa  22,  9*.  ^28,  87. 
Jes  6,  2  n.  Ö. ;  auch  bei  einem  J%mm: 
an  demselben.  Da  12,  6(. 
s.  by. 
bjtt  s.  b-tyo. 

bjö  (Wa  nbj)  0«.  01s.  ^  2UÖ0.  das  Bjoek- 
jM«n  (dar  Hiade),  Neh  8,  6  t. 

nbJü  M.  nby«,  Ä  ibyia  §  845  a.  [E 
40,  81.  84.  37.  Com.  emlib].  l)dieBo 


(lenerhehuntj,  die  Anhöhe:  T'yn  nbyiC 

auf  der  die  Stadt  lag,  1  S  9|  1 1  etc.  — 
2)  der  Aufstieg:  TVoinb  Neh  12,  37  (im 
Südwesten  df>s  Osthügels),  ob  *nap  '13 
T«TT^:2  2  Ch  32,  83?;  r^r-Tn  '"'S  2  S 
1 5, 30  der  Aufstieg  bei  den  Ölbäumen  (Ggs. 
»ihn  der  Gipfel);  plrj-rria  '13  Jos  10, 
10  (Ögs.  -niB);  s.  auch  3^131«,  tlTlsib. 
—  8)  erhöhter  Fkfz,  Tribüne^  Neh  9.  4. 

nbyB  pi  n-'bytt,  nbyo,  s.  ir'byia 
[inibyrt  Am  9,  6  ist  TF.  für  Vn^by, 
das'  13  bittographiej,  Tin'byrt.  1)  sg. 
dns  Hinaufziehen,  v.  der  Rüc^wandmiDg 
nach  Pnlästina.  Esr  7.  9  (f  i  T  r  ).  — 
1  Ch  17,  17  w^en  Text  Verderbnis  ganz 
tmyerstBodfieh.  —  2)  pl  «)  ^  Slufen: 
1  K  10,  19  f.  (V  i  s  Thrones),  Ez  40, 
22.  84  etc.  (eines  Thores).  v.  49  (einer 
Halle),  2  K  9,  18  (eines  Podiums);  am 
AUne:  Ex  20,  28  (26)  (verboten),  Ez  48, 
17  (vorausgesety.t);  Neh  3,  IT).  12.  37 
Stufen  der  Davidstadt,  ZDPV.  III,  204  ff. 
V,  295  C;  'an  1*»»  in  Überschrift  in 
¥t  120—184  crUirt  als  Lied  dee  Wn^ 
aufzugs  von  Babel  (Ew.),  Waüfahrtslied 
(Knrder,  Beot^),  eiufenßrmig  gebmOee 
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Lied  (Tgl.  Pb  121,  1—$,  Gm.,  Dd.), 

auf  den  Stufen  am  Weihe rvorhof  Je«  Tem- 
peh  (fesunfjenfs  Lied  (vgL  Del.,  (resch. 
d.  jüd.  I'oeäie  193  f.  Kommentar  über 
di«  Fb.*  780  f.).  —  b)  <Aw  Eii^gtei' 
^ende:  Ez  11,  5,  s.  Com.  287. 
y^y^o^^j  Ä  CD^b"«b?T3  Sac  1,  4  Kt.f ,  Stei- 
ner: eigtl.  "^S'ü.  Es  ist  Schreibfehler, 
8.  §  274d  A.,  Qr.  richtig,  s.  bbyr. 

m.  Keh  9,  85,  pL  0-^bbyi:'§  269d, 
^«.'•»biyc,  &  Ti^bbrr  otc.  fabwy»  Sac 

1,  4  Kt"ist  TF.!'gr.  richtig  a^sbbyia]. 
die  Thatf  da«  Thun,  meist  poet.,  oit  bei 

'  J«r.:  ^  5Sw  «o»  2%aleit.  1  8  25,  3; 
5i  Dt  28,  20.  Jes  1,  16  u.  ö.;  dafür 
bloß'"o  Bi  2,  19.  Jcr  11.  18  etc.:  ""^E 
'T3  i/»<J  Foi^tf»  <fcr  Thaien,  17,  10.  32, 
19;  (bOsen)  IPIafeii,  21,  14;  «ler 
(guten)  T.,  3,  10;  y«/  handeln:  3'»3'>n 
'13  Jer  2t),  13  etc.,  Ggs.  y-^n  Mi  3,'4; 
'13  3"*tÖn  (ifl«  jTÄwn  vergelten  Ho  4,  9. 
'735  12,  3  etc  ;  v.  dnaelneii  Werken: 
zvr'^rzy'Z  Ps  78,  7;  Pl^-'TS  77,  12. 

-^i^yis  (2),  Ä  TiToyTs,  oToya 

(2):  1>  8taHäo.  t  :  1  Ch  28,^8  (der  'te- 
Titen),  2  Gh  85,  15  (der  Sftnger).  —  1  K 
10,  5.  2  Ch  9,  4  (streitig),  Ew.  „Aufwar- 
tung^, Tben.  „AuftUlhtngnnrdnun^.  Zum 
späteren  Sprachgebrauch  vgL  Schürer, 
OeMÜi,  II,  226.  —  2)  AtoJIvi^  mm  8Uui»- 
^fi'  u^f,  Jes  22,  19*. 

irr;  §  287  a.  Ps  69,  Sf.  01s. 
6^n<f*;  wohl  am  besten  TC^T?  zii  lesen. 

rn^Ü^S  Latt.  Sac  12,  3  t  nur  in  '13  jSift 

10;  D-'C-'B  E2'Y7,  34.  Ps'69,  3.  15; 
übtr.  ''tyiZ  atu  Hafm  {der  Jfot)  ru- 
fen, Ps  130,  V*. 

(Wz,  n:5)  nur  in  1^13^  §  378  b, 
Ä  "»»rb,  OWtiS.  ■  1)  praep. 

wegen,  um  trilten,  beim  »ubtt.  TpStD 
1  K  8, 41.  11-  'b  2  K  8, 19  u.  ahnl!  sehr 
oft-,  nkt  'b  awi  diesem  Grunde,  1  K  11, 
89.  —  e.  imf.  Joe  11,  20.  [Zu  niDiBJ  ^TBb 
mn  Neh  6,  18  vgl.  Böhme,  üb.  d.  Text 
d.  B.  Neh.  Cap.  1—6.  24.)  —  2)  conj. 
a)  \m  Folgesätzen  ««o  daß"*  c.  in  f.  Am 

2,  7  ne  dadur^  memeit  Namen 
entweihen",  b)  meist  bei  Absichtssätzen: 
.jiomit  a)  c.  m/.  Dt  29,  18.  1  S  15, 


I  15  n.  5.;  b  Es  21,  20.  ß)  e.  impf 
(wobei  nach  dein  Hebraismus  oft  Folge 

als  Absicht  dargestellt  wird,  Ew.  §  136  g) 
Hü  8,  4.  Ps  51,  6.  78,  6,  vgl.  Ew. 

I  %  386«.  Neh  6,  13  (Ew.  §  860  b  A.  5); 
negativ:  ifcb  "JW  Ez  10,  0.  Rae  12.  7 
etc.  (6).  —  Zusges.         pob  (vgL  "iBK 

1  m,  10)  Gn  18,  19.  'Jos  3,"  "4  etc.  (7'); 
nfgativ:  ijfcb  -n^  7jn9V  Nn  17,  5  etc.  (5). 
n35B  ffi.  Spr  15, 1,  m.  r,:ri3,  Ä'inMfTsbt 
Spr  16,  4  (Ew  ^  290d,'f.  d.  T.' r.'). 
Antwort^  Ervnden-unt/:  Spr  15,  1  (im  Ge- 
spräch); Hi  82,  5  (in  der  Dispatatioo); 
V  n  xi-C,  vgl.  Budde,  Beitr.  138.  154; 
Viri;  n:yr  Spr  1 1; ,  i ;  "^-^e-'-p  i  ,  23 

(po«  «fer  !Form  einer  Antwort);  CTl^At  'ü 
em  OrM,  ]fi  8,  7.     8{»r  29,  19  ]^ow. 

^</tc  ent-»}>rechenih  JlnihJIunij.sweU^Q^ 
Über  Pre  6,  19  s.  nj^  i^jpÄ. 

1  »^J^^  /■.^»/.'ä  OP"^a?73  Furche,  Ps  129,  3 

I  Kt:  TF.  ist  1  8' 14;  14,  B.  Tben.,  Wlb^ 

Sum.  87  f.* 

V\"JS12''  s.  Otr^yyQ  Ps  129,  8  Qr.,  «.  Ol». 

'  Furche  f. 

»»■  Maa?,  1  Ch  2,  27  f  jud. 

Fem. -Name. 

n::37fi  f  {denom.  v.  329)  Pein,  Qual, 
andere:  Ort  der  Schmerzen,  Jes  50,  ll.f 

"0^??  Je»  44,  12.  Jcr  10,  3'  .ixt  (Syn. 
a^Sp,  b"!©?),  vgl.  Lövy  Iii,  195. 

trsam  e.  u.  nxvte. 

^22712  Spr  25,  28t  «A»  MnkMUm,  die 

SeiJtstbeherrtchung. 

Hj^Ja  Dachgeländer,  Dt  22,  8  t. 

Jes  42,  16  t  Höckerig,  Mai- 

perigeg  (Ggs.  TiSTTS). 

(Wz.  niy)  Ols.  §  197a.  198b.  Ä 
^■^13.  1)  freier  Smm  {im  ffetäfel)  1  K 
I  7,' 36.  —  2)  BlSße,  SiAam  Ne  8,  5*. 

S'^f^?"  I.  Ä1fa"WB,/»/.Ä![':a7yttEz  27, 33t 
^ar^naiMtoiMcX,  rWato:  nur  beiEz  c.  27. 

'  ^"lyÖ  II.  Sonnenuntergang,  westliche  Ge- 
gend,  Ps  75,  7  (Ggs.  KXi«);  Jes  43,  5. 
Ps  108,  12.  107,  8  (Ggs.  nnna);  «ev. 
n^n^u  ^lym  ITmIm,  1  Gb  26,  80  etc. 

rtll^?^  /*.  S)nnenunfergang,  Jes  45,  61*, 
j  vieU.  hier  zu  lasea:  ni^HjPTgl^ 
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nt!??"  ct.  nijr  Bi  20,  38  t.  grewöhnl. 
tflmgerodete  SttlUt*,  Berth.  nach  LXX 
n.  mercHi.  S'^TQ^  «om  Wettm  (Oeba's) 

her.  Studer  niMjh  PeS.  PlTTp  Höhle. 

nil^^      /-.  1  8  17,  23  Etit,  besser  Qr. 


T    T    -1  - 


rnr^  /:  (Wz.  rxys  vgl  zdmg.  32, 404. 

Vogfl^,  iaser.  R^m.*  1, 1, 95.  Lag.,  Syrnm. 

n,  91  f.)  c».  mTü,  pl.  ri"i:?tt(4),  c*. 

ebenso  Jes  2,  l'Jf.  //''''^'■-  I  K  18,  4. 
13.  IS  13,  6  (neben  Q^mn f. d. T. r.) 
Jee  82,  14  v.  0.  —  Von  Mnenn^Öhlenbe- 

zirk  Jos  18,  4.  —  v.  einzekien  Gebirgs- 
höhlen:  10,  17  ctxi'.  (Maqqeiia),  Gn 
19,  30  (bei  Zoar),  23,  11  etc.  (bei 
Hebron,  irgl.  nbu«),  1  K  19,  9  (am 
Horeb)  [1  S  22,'i  'n5-r7  TTSTü  ist  TF. 

für  »g.  rrwQ  vgl.  v.  5].  —  'ön  ■•nsn^ 
der  hintertte  ' Teü  der  Mökle,  1  S  24/4; 
Wm  nVQ  Jer  7, 11,  &  4. 

CS.  '^yyy'Q  8pr  16, 1 1  Entwürfe 
(des  Herzens) ;  few.,  Berfh  Lrf'srhlöttei: 

nsnri  f.  §  269  f.  pl.  rx.  rinrr,  n*3-'5'Q 
[in  i  S  17,  23  Qr.  richtig,  vgl  n-il^lj]. 
1)  SMukireihe:  1  8  17,  21  nvnpV  'S 
'■Q  «fiÄ  Sehl,  (stand)  der  andern  gegenüber; 
'lOn  aeies  instrurfa,  das  nufgmtrUte  Heer, 
17,'  22.  48;  'a  -ny  die'  Schi,  m-dnen^ 
1  Cai  12,  88;  Kiew,  geradem 
'nrrtSJ  »Tl  in  die  Sehlacht  ziehen,  1  S 
17,  20;  'Tßrr\Ta  «an  der  von  der  Schlacht 
Kommende,  4,  16.  —  im  pl.  die  Heer- 
seharen, das  Heer  ^UTflD'}  TOI!?«  17,  8. 
10  (=  '1  r*Knt).  dafilr  'auch  D'^n^K  "a 
Q-^n  vv.  26.  36;  daher  v.  45  Jahpe  Ze- 

hnoA  1-  buritr*  —  2)  Orrf- 

nung,  gtarSnete  Reihen foUje:  "ür\Thl  die 
in  Brihe  nufgestelüen  Lampe»,  Ex  39, 
37.  —  streitig  ist  Ri  6,  26  '03;  Stoder 
n.  a.  f^mü  Aueruetunf,  Berth.  JPitriz 
für  den  JFoeilQwtfe»,  SteMaHitMf^. 
n3";5r  /.  /'.  rrnrr,  /-/  r-:-r"2  !.v  2!, 

Öf.  Anordnung  •  ]nbcn-ir  Sn5  '2  J  i  h 
13,  11;  TW  "0  2  Ch  2,  3,  &'d.;  insb. 
ri0A«fiw«M0  A.  'fin  anb  «iW  fwleiMcvM« 

gelegte  Brot  (im  PC.  s-unt  a^Mn  'b)  1  Cli 
9,  '52  et.^  (3).  in*Jt:'2Ch  29, 

16  der  Tisch  mit  den  in  Bethen  liegen- 
dem  Bniem. 

Er^9*  &  on^^  §  278a  A.  2  Ch  I 


28,  15  t  die  Bloßen  ^  hier  wohl  concr. 
die  EHÜtlSßten. 

nST?^^  f  Schrecken,  Jes  10,  33  t. 

f^^?.?  «.  i"*-  MaYoptüi),  L.  .\laap«*&,  Ort 
im  Geb.  Jnda.  Lage  unbekannt.  Jos  16, 

5  9  t  s.  Dillm. 

niD7B  m.  Pre  4,  3,  e*.  nic:?!?  §  80.  269  c. 
iS.'"'"»iy»  Ps  45,  2.  I  359  e,  ^jiD^tt  Dt 
15,  1^,  M'*iC7p  Ps  104,  18.  §  8^1  b  [so 

Mass.,  Mich']"  ^nicyi:,  T'Oya  §  845a, 
IwTDyo,  DS-nDyr  On  36.  33.  47.  r?,  §  357d, 

oriHbjpa  Jes  iii>,  15,  pl.  m.  oT^a,  c#. 
■»icVi''  Ä  -^551?  Pre  2,  11,  P.  ■»te«  2, 

4.  §  359 e,  Trra.  ^T^rr-ts  (3)  §  V^  n  i 

[E7.  27,  18  V.  Coru.  getilfTt],  P.  Tj-cya 
Ez  27,  16  [Corn.  em.  !J3"Ty^],  "r^KTa, 
rpicyig  Spr  81,  81,  irfcV'o  %  8OTd, 

nr'^c^'c  [in  Ez  n.  6  em.  Corn.  rr-^ran], 

Orv^^jy-Q.  l)  das  Thun,  H'irken  :  Dt  15, 
lO'.  2  bh  31,  21 ;  die  Thätigkeit,  Pre  9, 10 
(im  Scheol  giebts  keine);  das  Arbeiten,Ei 
46,  1  :  dir  mühselige  Arbeit,  (jtti  5,  29  ;  dait 
Arbeitspensum,  £x  5,  13;  Feldarbeit^  Ki 
19,  16;  dae  Verfedsren  jutde.  2  K  23, 
19;  on^T*'  nteTl?  ihre  Handlungsweise: 
Jer  25'  14.  P"8  '28,  4;  pnicTTi  J^.s  hösf 
Thun:  Ez  16,  30  (da»  Treibeu  einer 
Hur«);  1  8  20,  19  (Wlh.,  Sem.  117). 
Jes  41.  29.  Hi  33.  17;  tfi«  SMtdbmg». 
weiee:  Jon  3,  10;  Jf  den  Ahabhauses,  Mi 
6,  16  n.  ähnl. ;  der  Geschäftsbetrieb,  1  S 
25,  2',  Beruf,  &e»er6e,  Gn  46,  88.  Bi 
13,  12;  dw  gewöhnL  Art  zu  handeln, 
Lebensweise,  Sitte,  insb.  kulftsrhc  Sifff. 
Ly  18,  3.  Ps  106,  35.  39;  das  beabsieh- 
tigte  Thm,  VMMen:  Jes  5, 19.  10, 12 
(720),  28,  21  (ncy)  8.  die  betr.  Verba, 
Von'menschl.  V.  Rpr  16.  3.  Prp  9.  7. — 
Über  Hi  33,  17  s.  Budde,  Beitr.  124  t. 
— 2)da9  Srzeupm  des  Tkmu,  da»  Werk: 
Jes  29,  16.  Pre  3,  22.  8,  9;  prägn.  ein 
Werk  Ton  Brlanff,  Je8  19,  15;  das  durch- 
dachte H  '.,  Ps  64,  10;  insb.  ein  Gedickt, 
Ps  45,  2;  ein  Xaneiieerk^  eine  Kumt' 
arhnf:  nrrm  HOB  1  K  7.  28.  •n''T3  '13 
V,  29,  V.  31;  rroj5?3  rrDyBJe^3.  24 

Dreeket^werk  f.  LaekeHy  s.  unter  nVpB  ; 
"a  nn;:i«  2  Ch  16, 14  künstlich  fabri- 
zier fr  Grieitrzr;  v.  einem  Bau:  1  K  7. 
8;  V.  ächiüen  2  Ch  20.  37;  v.  liegen 
als  Jahfes  Werk  Pt  104,  13;  desgl.  t. 
den  Geechtfpfen  108.  22  a.  0.  —  Mit 
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liüiiei  u  Best. :  7\'V^  Tißjfl^  Dt  2,  7  u.  fthnl. 
oft?  '^'H'»  '13  v/jahves  Werken,  .Tes  5, 
12  u.  O.Y  W.  der  Finger  Ps  8.  4;  insb. 
D^T  ntcya  V.  Götzenbildern,  Dt  Ül, 
29.  Jer  25^  6  u,  ähnL  oft;  vollst.  TW^a 
ürvH  Dt  4,  28  Q.  ö.;  Gott«  W.,"im 
wt-itern  Sinne  von  auf  Gott  zurückge- 
führten Einrichtungen:  Spr  16,  11  (die 
Gewichte).  —  Nlkere  liest. :  HBlt  TXfBTü 
Backwerk,  Gn  40,  17;  ntn  "6  W.les 
KüitM/lrrs,  E\  2(1,  1  u.  ahnl  oft.  Von 
den  Gegenständen:  rä^  '13  £x  2»,  14, 
Tb«  15;  □^"'tJ  Nu  81,  20 

u.  äbiiL  oft;  ft,  die  httt.  Wörter.  Bei 

Hervorbringungpn  v.  Pflan7.en:  IT^T'^Ö 
Frucht  du  Ölbaum,  Hb  17;  da*  Er- 
tragm»  in  At^een,  Ex  28,  16.  —  prägn. 
das  zur  Arbeit  liittige  Geräte:  2  Cb  4,  6 
n5iyn  'n;  die  Art,  wie  eine  Kun<<tarbeH 
ausgefOhrt  ist:  2  K  16,  10;  n-CSn 
K«  8«  4;  1  K  7,  26  wie  die  Äiieiieine» 
B«d^errandea\  äbnL  Ex  28,  8  etc.  — 
Z)die  That:  Pre  1, 14.  8, 17;  ny-(nniDytt 
8,  11;  nglitn  'tt  Jes  32,  \l{'^'c 
tia$  59.  6:''Ö  nie»  TkaUn  fJmHy'^n 
20,  9.  1  S  8,  8.  — 'prttg.  die  böse  Thut 
Gn44, 16.  Hi  17  s.  Rnddft.Beitr.  128. 
"^JB  «.  «.  Maa9aia,  L.  Maasti, 
pnesterl.  Fem.-N«iBe,  1  Oh  9,  12  t. 

«•      «».  M««3«Toc,  MaaaijX,  L. 

Maotot'a;.  1)  Priester  in  Jutlii.  .It'r21,l. 
29, 25.  B7.  3  =  in^inyc  Nr.  l .  —  2)  Vater 
des  Propheten  Zedekia,  Jer  29,  21.  — 
8)  jod.  FiUD.<Nftiiie,  Keh  10,  26.  11,  5. 

—  4)  }»fnjaniimt  Fam.-Name,  Neh  11, 
7.  -    5)  pripsterl.  Fam.-Name,  1!2,  41  f. 

—  6)  Name  einzelner  Personen  a)  dreier 
Prienter,  Zeitgenossen  des  Esra,  Est  10. 
18.  21  f.  b)  eines  Laien,  eb'iida  v.  30. 
c)  desgl.  Neh  3,  23.  d)  Neh  8,  4.  7  (Levit, 
oder  levit  Fam.  V)*. 

^n^TD^B  n.  pr.  m.  Msotrata,  L.  M«aeta. 

1)  Priester  (Schwellenhüter),  Jer  35,  4  = 
rpicyB  Nr.  1.  —  2)  levit  Sänger,  1  Ch  15, 
18.2Ö.  —  3)  jud.  Kriegsoberst,  2  Ch  23, 1. 

—  4)  Beamter  nnter  TTsia,  26,  11.  — 

5)  Siibn  des  Ahas,  28.  7.  —  6)  Stadt- 
oberst V.  .Jerusalem  unter  Josia,  34,  8.* 

yj^yjß  §  272a.  es.  iTPy^  Neh  10,  38 f. 

(i'if:?^  Bär)  §  40a,  Ä.  "inlcyB  Lv  27, 
81t;  r&i(ßT±)  §  818a.' 822  c.  Neb 
12,  44t  Mich..  niiiD^TSb  Bar,  Hb. 

iiMfiH»  «.  etA»s,  Hcbr.  WMiffbadk 


Esr.  59,  miByTSb  S.  118  mit  Bt-i  ufung 
aof  Mielol;  i^.'  WHVSfl^  (4^    1)  der 

Zehnte,  (hr  zehnte  'Teil':  "^finn  'TS  Ez 
45,11;  nan'n  v.  14.  —  2)  der  Zehnte 
als  Heiligtunuab^abe:  Gn  14,  20  (bsr) 
neben  ms^lTi  Ma  3,  8;  insb.  f"<Kn  'iß 
Lv  27,  30  {vegetabUUcher  Z.);  ahnl.'  Dt 
14,  23  u.  ö.;  -i^ja  Lv  27,  32; 
O-»©-!]?  2  Ch  31 ,  Q\  8.  die  betr.  Wörter. 
—  'rn  n5C  Dt  26,  12  s.  Dillm.  da* 
dr'tttf  Jahr  der  dreijältriifeu  Zehnten- 
periode; 'larrxa  "a  Nu  18^  26;  'on  'o 
Neh  10,  89  «fie  JeJnMtt  uMe  die'LB- 
fiten  von  ihrem  Zdu^en  MAe»  9oßen. 

nip^^Ü  f.  pl.  §  S17aa,  Erpreteitt^ 

Jes  33,  15.  Spr  28,  1&* 

C;b  n.  pr.  LXX  Mt)if  tc,  Jfes^iMe,  Ho  9, 

6  t  vgl.  q:. 

55£^  Gegenstand  de»  An<fri/fs^  Hi  7,  20; 

nDi2°  </a«  ^«dbtfdleii,  es.  TVB/a  Hi  11. 
20t;  »B2"'ti  ^.  rfc*  Lebens.' 

§  275a.  M.  Jer  C,  29t  Blasebalg. 

2  S  21,  8t<  Verumtaltung  des  Namens 
bs^a'^lfi  s.  d.  1)  Sohn  Sauls  von  der 
Rizpu/  2  S  21,  8.  —  2)  Suhn  Jonathans, 
2  S  4,  4.  9,  6.  10—13.  16,  1.  4.  19, 
25  f.  31.  21,  7*. 

D^SJÜ  «.  pr.  m.  .Map-tpifi,  L.  Ma{i^ot}&, 
Gn  46,  21t,  be^jaminit.  Fain.>Name. 
Y^312  (Wz.  f^iB)  Spr  25,  18  {Zendmet* 

terer)  Kcuh.y 

b5*r  CS.  bz'C  Am  N.  Gt  AhfaU  (v.  Korn), 
Üpreu.  pl.  CS.  "»bBÜ  Hi  41,  15t;  ibl  '13 
die  heriÄiänffeitden  WeieJUeik  de$  Bau- 

che»,  IVitmptn. 

ntt-i'JI"  pl.  CS.  B^SItbtTC  außerorden fliehe 
Thaten,  Hi  37,  16t  ([wahrsch.  Schreib- 
fehler mr  niKbsa  g.  d.,  vgl.  Budde, 
Beitr.  125). 

nsbBir  f.pl.  niabta  Abteilung  (der  Prie- 
stor) 2  Ch  35.  12t,'  Vgl.  ToSi«  TT,«  ifTt- 
jispta;  Luc  1,  b. 

7ibB'2  f.  §  126a.  J«8  17,  It;  n^BIJ  23, 
13.  25,  2*  JHmmeHumfe. 

nb^TS  Znfiuehhetatie,  Fe  55,  9t. 

nsisQ  /:  1  K  15,  ist.  i*.  nxb^  2  Ch 

24 
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16, 1«;  ÄrJinxbBC  1  K  lö,  13.  2Ch  15, 
16.  LXXsCaoXovt,  gewmuil.  ,,&Aa«Ml»*. 

ffibEr°  pl.  r..  ^bcr  Hi  37,  16t;  ar*'^ 
MV.  (/^.v  Wiegen.  Schweben  der  Wol- 
ken,     wahrsch.  TF.  Ols.-Himl  "'iD^Btt. 

rbea  (Wz.  btj)  /:  §  269  f.,  ais  «Im 

14,  8.  Ä  P.  TyVb^  etc.  1)  rfer  jP"««, 
Sturz-.  Ez  26,  15  etc.:  'tt  U^.^  32.  10; 
'793  tick  über  jmds.  Sturz  freueUf 
&ST  29'*16.  —  2)  tUu  QtMrgtei  a)  der 
g$ßUte  Stamm  £2  81,  18.  b)  «Ter  Lmdi^ 
nam  Ri  14,  8. 

byiTT  pl.  S.  --^bycr  Spr  8,  22t, 
vom  Schopf UDgcS  werk. 

n:7Er"  fT^r/l-,  <ft.  n*y»10  Ps  46,  9. 
66,  5*,  V.  Gotteswerken,  d.h.  gewaltigen 
Naturkatastrophen. 

nJSt!  Tl.  pf.  Mai'faaS,  L.  Mat'f otfot]?), 
moabit.  Ort,  Jos  13, 18t>  bier  Rubeu  zuge- 
teilt wie  beim  Chron.,  s.  nSft^  n.  nnm 

YS?°  (Wz.  f  e:)  r/a,s-  Zerttören,  S.  iSB^ 
li  9,  2 1;  'O  ""bs  ««n  Zentörunyswerkzeitg. 

yBB  (^^z.  7t:)  §  272  a.  Jeröl,  20t  ■ÄC«»^« 
(neben  nrnb^:  "»bsj. 

•J^Sa  M.  T];ttt  (4).  1)  BefeUi  2  Oh  81, 
13.  —  2)  rnan  Tp»ia  Es  43,  21,  ein 
beim  Tempel  gt'lejjpncr.  i.xivci  Verbrennen 
des  Sündopfers  bestimmter  Platz,  vgl. 
Smend  2.  St.;  danach  ttnThor  benannt, 
Neh  3,  31  'T3n  W  Hw.  687  b.  —  3)  Zäh- 
lung: oyn-'r  2  S  21,  0.  1  Ch  21,  5*. 

y^Sr*  irl  S.  rt-^Er  lü  5,  17  t  -Bin- 
uchnitt,  Meeresbucht,  vgl.  pr^YJAtv. 

rj^nsr"  Ä  injjncig  1  8  4, 18 1  G«»*. 

V7f^  JiMMten^,  8.  Ifir^ta  Ez  27,  7 
V.  einem  aflSge^:  •  it'  ^en  Segel,  vgl  rn. 
346.  pl.  r».  Vc-'cr  Hi  36,  29t  3?"'« 
«/♦tf  ausgebreiteten  Wölken, 

n^VSÜS  /-.  1  Ch  19,  4t  JamfflAfij» 
metuM  Körpen  (die  Stelle,  wo  die 

Beine  aufhöi'en). 

nPBB  §  272  a.  r.?.  f'heiisö.  <ler  SMümel, 
Bi  3,  25;  ah  Zeichen  der  Aintswiirde 

Ittr  den  Hausmeister:  ni'n'r'<a  '>9  Jes 

22,  22;  1  Ch  9,  27  "crfh  Cf^  »ie  »ind 
über  den  Schliitsel  gesetzt,  d.  b.  haben  da« 
Aufschließfu  ZU  besorgen.* 

nnSiö  Öffnung,  es.  nPETS,  Öffnung  der 
Lippen^  Spr  8,  6t  «  «^m,  wm  mi«  ^ 


^I^B  c*.  ^1^^2(6).  Eingangsschweüe:  1  S 
5,*4f.  (de8"l)agonterapeIs);  "by  abn  Ze  1, 
9  über  tfie  Sfhu/elle  springen  (was  bei 
königl.  Palilsten  <;chicklich  war);  v.  der 
Tempelschwelle  Ez  9,  3  etc.;  "X^n  'la 
Es  46,  2  Tn^^eUhon. 

yb  (7),  f  TO  Ze  2,  2  t,  m.  Jet,  29,  5  S^reui 
wnn  'B  Jes  17, 18;  'M  n-^n  Ps  85,  5 
u.  fthnl. 

8.  iltn  etc.,  rites^,  &  ^3rsfi$S)^ 
Ri*6,'  18.  Neh'  9,  82*.  'p.  rswtl^  Ka 

20,14.  §  131.  637a,  orKsr  ExYs'.St; 
2  *5.  »I.  r»2re  etc.  [-ni-c  Nu  ll .  11 
Schreibfehrer  fürT»!^  §  29 j.  »mp/.  stsc"', 
Ä  TjfiWttV  P.  «DitttJ^  1  K  18,' 10. 

§  -(«s, '  ^rxrrr  "Mcnr,  niatt^  §  ^'2i'i>, 
/.  «srp  etc.'  j.v  ■^::kst37 

Spr  1,  28.  8,  17.  §  636  b,  n:wiTfl"' 
§  629e^  Jer  2,  24).  tmp.  KSia  59'2a; 

p/.  "KS-B  Ter  6.  16t.  ."iS^tj"  §  612a, 
Ru  1,  9t.  inf.  KS»,  KlSt?,  Ä  03«Xi3 
Gn  32,  20t.  pt-  ifH^'O  Ps  119, 'i'62, 
Ittitt  Pre  7,  26.  Ktzich.  §  76. 184,2a. 

«'••«stt,  "iKSfi,  pl.  o-'Ksb,  c«.  ■'»sb. 
Ä  orpittia,  f.  sg.  nvti'a'^  308b.  "2  S 

18,  22  [tF.  Wlh.,  Sam,  203;  n«SB  v. 
«2^  Hofm.],  rKS-^-C.  pl.  niKSb  Jos  2, 
23't ;  vgl.  auch  Budde,  Beitr.  95.  1)  auf 
etum  etoficH,  zmtoßen:  daher:  treffen, 
finden:  ohne  Obj.  Gn  31,  38  f.  Ez  16, 
27;  c.  aec.  Gn  36,  24.  Ex  15,  22.  Ri  6, 
30.  Jer  2,  34.  Ps  84,  4  u.  o. ;  hcs.  in  'TS 
Gn  6,  8  u.  sehr  oft,  vgl.  ITl;  prOgn. 
finden  hinnen,  Gn  2, 20.  88, 20'n.  o.;  «Aw 
Hände  fiuh  n  lunneit  =  etwas  ausrichten 
können,  Ps  76,  6;  ettc.  vorfinden,  Jer  23, 
1 1  (im  Uause);  mit  3  jmdn.  finden,  2  K  9, 
86;  «fw.  ausfindig  machen,  enide^kent  Bi 
14,  12.  18  (Lösung  emes  Rätsels);  &hnl. 
Pre  8.  1 7;  die  Ff  eile  s=  s{4'  aufsuchen,  auf- 
lesen, 1  S  20,  21;  Gn  44, 16  (1^;?);  ähnL 
Jer  2,  5;  jmdn,  M  ehe.  betreffen,  Nu  15, 
33;  3  fl«  jmdm.  ettc.  ausfindig  machen, 
1  S  29,  8;  zufällig  finden:  b  ßr  sich  2  S 
20,  6;  n-ia»  "C  Lv  5, 22  i ;  antreffen  an 
einem  Ori,'i  K  10, 18^  Jon  1,  8.  Esr  8, 
i  r.;  zufäUig  treffen.  Na  85,  27.  Dt  22, 
23. 25.27.  Hn  9. 1  0;  zufällig  legegnen,Gn 
32,  20.  2  K  4,  29  u.  o.;  M  trifft  jmdn. 
eine.,  Jos  2,28.  Hi  81, 29(Dtih«il);  ^:MS19^ 
2  K  7,  9  M  wird  wn»  «in»  ter» 
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sekniduntf  zmtoßen,  u.  äbnl.  ö.;  buch- 
stabl.  eine  Axt  trifft  ihn.  Dt  19,  5.  — 
ICt  doiipellem  aee.  jwtdn.  alt  etw.  er- 
finden =  erkennen,  erproben,  Ps  89 ,  21 
Da  1,  2U.  Neh  9,  8;  iabTK  "0  «ein 
Herz  finden,  $ieh  gedrumjen  fühlen  etw. 
thun  (b  e,  ütf.)  2  S  7,  27;  Bhnl.  1  Gh 
17,  26,  —  Jer  10,  IR  efw.  verspüren, 
8.  Uitz.  — -  2)  erlangen:  daä  (iesnchte. 
Erwartete:  Kl  2,  16  (Ggs.  rwpj,  Spr  8, 
13  (Weisheit);  8,  35  (Leben);  Jes  57, 
10  (Kraft)  u.  ahnl.  ■  *t:  xr-c  Ps  32, 
6  die  Zeitf  wo  Jahves  Gnade  zu  erlangen 
mo^Kek  üt;  ttlTCb  rpTtO  du  kati  «dteeff 
etw.  erbeutet,  Gn  27/^0;  l^Cn  'TD  seine 
Rechnung  fnilm..  ','fwinnenhei  einer  Sache, 
Pre  7,  27;  erUtujen,  einbringen  (v.  der 
Ernte)  €hi  26,  12;  zu  erlMyo«,  g»  finden 
tuehen:  Pre  12,  10  (gefÄllige  Worte); 
ähnl.  Hi  32,  3.  Neh  5,  8.  —  wiederfinden 
(Gesuchtes)  Pre  11,  1;  GoU  finden, 
a.  h.  Büfe,  ISrköruuff,  Dt  4,  29,  vgl. 
IKllm.  ft.  St ;  prägn.  e/ir.  Jusreiehende« 
erlnnffen:  Onb  KStt  ^'u  11.  22;  etw.  zu- 
$tande  bringen,  aufbringen,  Lv  2ö,  2t>i 
ffi  89,  24  (mn  LOa^^d);  mit  b  jmdm. 
etw.  Vertexen,  Ho  12,  9;  "«nsStt  HT 
die*  habe  ich  (Tnrxchenrf)  zuetande  ge- 
bracht, Pre  7,27.  2*J;  so  bes.  von  der 
Band:  ne  ermdi  eko.,  hrwffi  «tw.  auf, 
Lv  12,  8.  Hi  31,  25;  tote  die  Hand  es 
erreicht  =  der  Macht  jmds.  mfsprerhrnd. 
Ri  9,  33.  1  S  10,  7.  Pre  9,  10  etc.  — 
mit  b  Mr  jw  eiw.  hmreiehe»,  tUik  einer 
Sache  bemach ti-^icn,  Jes  10,  10;  mit 
Hi  11,  7;  jmdn.  in  tler  Verfolgung  er- 
reichen,  ihn  bedrängen,  1  S  31,  3;  tibtr. 
der  GbnA  für  die  Sünde  Na  82, 23. 
.V/.  «xr:.  P.  HHSlCp  Jer  48.  27  Kt.  2  /*. 
n»Xtt3etc.  impf  VÜrß"^  etc.  infa.VtTlSn, 

s.  yiBn.  pt.  «xoV,     o''tesr:,  'i*. 

niWÖ?.  *MrÄ  finden,  (jefumlen  irerJen: 
2  K  25, 19.  Jer  5,  26  u.  o.;  vorgefunden 
werthnt  beim  NadiendleD  Gn  44,  9  f.  Dt 
22,  20.  1  S  10,  21.  13,  22  n.  o.;  WlOri 

1  S  21,  4;  in  einer  Liste  Neh  7,  64  etc. ; 
QtKStlin  die  Jnweeenden,  Esr  8,  25 
iW.'  19,16.  Esth  1,  6  o.  0.;  PK  siek 
bei  jmdm.  vorfuuhu.  Ex  35,  23  f.  —  eich 
irgendteo  befinden,  Dt  20,  11.  2  S  17. 
12.  2  K  20,  13;  n«  in  jmde.  Begleitung, 

2  Ch  29,  29;  au* findig  gemadit  werden. 


Hi  28,  12;  ertappt,  entdeckt  i'-erden,  Ex 
22, 1.  6  f.  Jer  11,9;  vorhamlen  »ein,  2  S 
17,  13  etc.;  mit  lli^  =  niehi  mekr  da  amit, 
:'.7  Da  11,  19  (KW  «b  =  ^sr«); 
vie/t  noch  vorfinden,  2  K  19.  4.  Jes  ■il.  i; 
wiedergefunden  werden,  ISIO,  2.10;  2K 
12, 19  V.  Geld,  »ich  vorfinden;  mit  an 
jmdn.  gefunden  werden,  2  Ch  36,  8;  ^5  Dt 

21,  17  ib  KS^^—flDÄ  '33  aiie»  wo*  er 
he*it»i;  prügii.  «Er  auereiehend  befunden 
werden,  Jos  17,  16;  Sac  10, 10  VtT(>f)  «b 
Onb  e*  reicht  nicht  für  »ie;  —  ale  ri-cltti<j 
befunden  werden,  Eath  2,  23;  QaU  läßt 
»Mk  fbnim  igt  utA,  gme^  tu  arkSran, 
Jos  55,  6. 

Hi.  1  »g.  S.  TTn^ST^n  S  466a  A.  2  S  3, 
8t;  Then.  nach  LXX  em.  ?|'^T3b»n, 
vgl.  Wlh.,  Sam.  158.  3pL  ^imm  impf 
3  gg.  s.  ^nss^yj,  ^iMt^,  pt,  '^ikrts],  pt. 

VC^TOn.  1)  gelangen  lasiten,  dai'r eichen, 
Lv  9,  12  f.  18;  e.  aee.  jmdn.  etw.  treffen 
Uuten,  Hi  84»  11.  87,  18.  —  2)  preit- 
geben,  Sac  11,  6*. 

23^  §  2691),  c».  ebenso  (8),  m.  1  S  18, 
23.  .9.  T;22i^.  1)  Standort:  Jos  4,  8.  9 
(der  Füüe).  —  2)  AuftteUung  von  Soi- 
daten,  Besatzung,  Iheton:  1  S  18,  28. 
14,  1.  4.  6. 11. 15.  2  8  28, 14.  —  3)ftbtr. 
jmds.  Stellung,  Amt'.  Jea  22, 19*. 

l  287  a.    Aufstelbmg  eme»  Hut- 

häufe  tut,  Jes  29,  3  f. 
ni-£^  f  Besatzung,  MitUärpoeten,  1  8 

14,  12t:  'Tan  ""c;». 
rDS'a  Sac  9.  8 1.  d.  i.  xnsr  =  i«ns-*iT2 

TT»  .Y-  T»'- 

L  aber  rD2t)2  Schulzwache,  £w.  rDKQ 
WaU,  vgll  ZAT.  I,  16,  A.  2. 

TZ^IZ  f  ca.  reite  (2)  §  272b.  ;)t  mWTO, 

nas-Q  2  K 18, 4  t,  CS.  rrasr.  ÄTj'^^isjnJ, 

Cr-nsr.  nnhrc.  SrprllSr.  heUiger 
Stein,  Malstein,  Opfer  stein:  Dt  12,  3. 
16,  22.  Ho  S,  4.  10, 1;  dnreh  nana  er- 
setzt Hii  3r,,  20  (vgl.  35,  14.  20).'  2  K 
12, 10  (vgl  ZAT.  V,  279  f.);  "Q  pK  0"^? 
Gn  28,  18.  22;  "0  'K  D'^in  31,  \V einen 
Stein  aufttdlen;  dafür  knn:  n'^sn  85, 
1  !  20;  nja  Ex  24.  4  (weil  sich  mit  auf 
nSTB  beziehend);  D^pn  Lv  26,  1.  Dt  16 

22,  8.  die  betr.  Verba;  »onst  nv^  '13  Gn 
81, 18;  l^l^  2  K  18, 4  n.  5.  (m eotapriaht 
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das  rn2  u.  yii  der  Ascheriin).  Nebeo .  'T3n  "VOt^  dag  Euen  der  M.  beobM^ten, 
dem  J^TMltar  J««  19,  19  (in  Ägypten),  |  Ex  12,  17. 

neben  U^yem  2  K  17,  10,  neben  Efod  nS72  II.  (Wz.  nX3)  Zank,  Sfrnt.  Jes  58. 
Ho  3,  4.  m]mi  bcc  Lv  26.  1,  ba  Gn  31.  4'(ueben  S"»*?),  8pr  IS,  10;  'a  an»  17. 
öl  f.;  bes.  die  Mazzeben  zu  Beth-sche-t  19*.  ' 

niesch  J«r  48,  18;  im  byan-n*«  %n  Sa- 1  ^Sü  «.  ;;r.  'Ajxwxr^,  L.  Maaaa,  Ort  oder 


maria  2  K  10,  26  f.  Idovh  ist  wabr=!di 

V.  26  für  r"25itt  z.  L  mrx,  v.  27  nara 

für  rasr,  vgl.  ZAT.  V,  278  f.];  s.  auch 
HBXTa  u.  3"»SJ.  Stede,  G«8c1l  X,  458«! 

tl^Sbzr  n.  pr,  h  Meotupia,     h  Maoaßia, 
unbekannter  Ort  oder  Landsehaft,  1  Ch 

11,  47  t;  'T3rf- 
n3^:Q  r«.  ebenso.       nr='*^  §  847  b. 
1)  der  aufgerichtete  Stein,  der  Denk- 
Heini  11K  "a  Gn  85,  14;  auf  einem  | 
Onbe  v.'20.  —  ErinnerungKinal  2  S  18,  i 
18.  —  2)  Bnuimtumpf  Jes  6.  13*.  j 
§  2b9e  A.  2,       nilSC  als  <?«.  1  S 
24,'  1.  AkropoUs,  Burg:  TCh  11,  7  (  = 
tm  TV);  »nst  1  S  23,  14.  19.  1  Ch 


Oegand  in  Beigemin,  Jos  18,  26  t;  *V\ 

s.  Dil  Im. 

rbTYlXt  pl.  CS.  r-bni-s.  S.  i;"nibraiö, 

da»  "ff'iehern  lier  Fferde,  Jer  8,  16,  bes. 
in  der  Brunst,  13,  27*. 

TlÄljr'  m.  Pre  9,  14,  TiST  Spr  12, 
12t  [wahreeh.  TF.,  Hitz.  em.  nach  LXX 
mi«3j,  Ä  il«T3  Ols.  §  202  b,  i>l. 
□■«Tirb  Pre  7,  26.  9,  14  L2HSS.  Qi")-!!» 
8.  Now.].  1)  Netz,  Fatufnetg,  Hi  19,  6". 
Pre  7.  26.  —  2)  Belageru>i</xfi/rm{?}. 
Pre  9,  14  (f.  d.  T.  r.,  dann  wohl  a\apk 
zu  ni'tSC  '/u  ziehen). 

rrfi^'j  (Wz.  ms)  ä  nriia,  i>/.  rnisa, 

f)  J^cAneto,  Pre  9,  1^^—  2)  die  Berj 


12,  8.  16:  im  pl.  "OH  HDb  die  Bergfe»Un  f^^t^„,j^  Akropolu:  Jes  29,  7  (Ziwi);  in 

einnehmen  Jer  48,  41  (Ggs.  ni»!]?  «^m?  ßz  19,  9  v.  Com.  getilgt*. 
Unterstädte)-   f^l,  30  'tjS  »«J  wjjwi  f.^,,«^    ^^^^  ^^^^  ^ 

Bergfegten  etizen  Weihen  (keine  Fdd-1  i     ='    '^,000  o  ';U-««v,  iw 
ßchkcht  wa«n)  ^^^^5  ^  ^      ^./''.npsa.  1)  das 

sciiiacnt  wagen;.  ^  JVwmwtj^     12, 13. 17, 20,  «.  Com.  — 

n'i'.iü  s.  rpjiss^ 

2  /:  n-«».  impf  7»»5  $  489b 


2)  dm  im  Netz  Gefangene,  ih  r  Fmi;/,  Ez 
13,  21.  —  3)  die  Bergfeste,  1  S  22.  4  f. 
Hi  39, 28  (nebönybo-;«),  Ps  18, 3. 2  S  22, 2 
(neben  Sibo),  144',' 2  '(neben  ^iton);  die 
Bergfeste  Ädullam  1  S  22,  l!  24,  28. 
2  S  5,  17.  vgl.  auch  unter  nnm  — 

p«s  rrßiQ  2  s  5,  7;  nii'Stt  rrs  Beiy- 
eekiefi,  Fi  31,  3. 

P^.'rnse,  ninre  Neh  f.  14*', Tiiti. 
^rnsLXi  eic    1)       ii<f/>A/:  hytiq 


\.  2,  '»Stt'^,  Feuchtigkeit  herauspren- 
sen:  Ri  t>,  Zi  (Tau  aus  einem  Vlies);  bi* 
zum  letzten  Tropfen  auefrinkenz  Jes  51, 
17  (gyn.  nn»)  Ez  23,  34.  Ps  75,  9* 
Xi'ph.  nSTC:,  ntTS";,  pl.  'IS'Q'^,  A^roi«?- 
gepreßt  tcerden  :  Blut  aus  einem  ge- 
schlachteten Vogel,  Lv  1,  15.  5, 9;  in  Ps  _  _ 

78, 10  ist  wohl  nach  LXXsi«»^!?  raem.»  |  2  K  18,  86"  n.  o. ;  -n'i  'a  inii^iJ- 

I.  vgl.  Fleischer  bei  Levy  III,  815.  nung' Davids,  2  Ch  8,  14  U.  ö.  —  nW 

pl.  r-Är  (ca.  43).  rsT?  (4).  Zur  Etymol.  2»  Spr  6,  20;  v.  Anordnnnpr  ^in«?  Ahnen 

vgl.  Dillm.  zu  Ex  12,  20.    UngemueHer  Jer  35,  14.  18.  —  O*"©;«  '"C  Menschen- 

Sretkne^  (Ggs.  fOn):  im  »g.  Lv  2,  5;  |  tateungen.  Je«  29,  13  (ivTaXjAata  dvHpo- 

vollst.  r  rbn  Lv  8.  26.  Xu  G.  10.  —  Im  «u,v,  Kol  2,  22).  —  Neh  10.  88  »ich  Be- 

pl.  riÄ^a  Tti?  Ex  1 2,  39 ;  "a  n";>n  Lv  2,  4 ;  afimmut^^,   Verpfifchfungen  auferlegen 

Onb  '13  Ex  2b,  2;  'lan  ■>p>''p-l  1  Ch  23,  29 ;  (-37  -TOyn).  —  3J  rfo#  religifjse  Gesetz: 

hl<&  ^  Bi  6, 19;  'n  rJEif  6n  19,  3.  IS  ff>rT^»  riTXia  Ear  10,  8;  njn"'  'tt  Pa  19, 

28,  24;  'Ta  bs«  Ex  12.^8.  15  u.  o.;  das  9  etc.;  njn"^  riStt  Lv  4.  2  etc.;  im  Dt. 

Pas.sahfest  im"  PC.  'on  an  Ex  23,  15  im  »g.  stets'  v.  komplex  der  Oottesge- 

n,  ö.;  'tt-an  Esr  6,  22t  (wegen  des  7tÄ-  böte:  Dt  30,  11;  'Tsrrbs  5,  28;  mit 

gigen  Manotheflsena);  '«n  bo  Ex  29,1  nir7  6,  25;  '^nK  iT^C  7,  11  o.  5.; 

2a  Lt  8,  2  etc.  (am  h.  Zelte);  prBgn.[  '»l'-p  n^O  17.  20.  —  Sonst  neben 
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nn-pn  Jos  22,  5  >-h-.:  "ch  nnip-i-^a 
2  Ch  19,  10.  —  --C-Q  n^sr  2  Ch  8, 
18t.  —  MitVerW«:  «mrÄien,  nis  Lv 
27,  34;  iprnen,  befolgen,  Dt  11, 

27;  -bie  'TB  28,  13,  tPi-^  1  Ch  28,  8; 
■nab  Ps'll9,  73;  -vati  Dt  6,  17  (u.  sehr 
oft')';  b  a-'üpn  Jes  48*  18;  nc?  Lt  26, 
1 5 ;  2  ifbn  2  Ch  1 7,  4 ;  Gps.  übertreten  eic. ; 
'n-;r  VC  Dt  17,  20;  "ce  -OJ  Dt  26,  18; 

-TK  äry  1  K  18, 18;  -n«  iBn'Nu  15,  31, 
s.  die  betr.  Verba.  Von  einzelnen  gesetz- 
lichen AnordiiungPii:  N»  h  9.  13.  2  Ch  29, 
25,  Antträgen  an  die  Priester,  Ma  2,  1. 
4.  —  dftff  yetetMUeke  Gebühr,  O^lbn  mtp 
Keh  13,  5.  —  3)  Ja»  gif  fliehe  Gebot, ^ie 
Wei«heU«leh>  f  .  rs  "0  ItS  tJii  selbe  bei 
nich  bewahren,  Spr  2,  1.  7,  1;  'TQ  ngb 
Z<f*re  «niiejbMtt,  Spr  10,  8. 

nbisp',  nb^sü,  7\iTc,  j>l.  rls-stt.  nibsia 
Ps  SR.  7+;  n-'b^2i^;  n-ibsr  Ps  68,  28'. 
ilie  Tiefe:  a)  des  Meeres  Jon  2,  4; 
Ex  15,  5  'ca  -^^  Mi  7,  19.  Neh 
9,  11  'ca  etc.    b)  eines  Flosses 

Sac  10.  11;  'Td  die  Flußtiefe,  Iii  41. 
23,  sonst  vgl.  nssr.  c)  des  Kote»: 
'tt  Vr%  Ps  69,  8. '  'dj  d«r  Unterwelt  Ps 
88,  Ob. 

p"^::r  Bedrängnis:  Ps  119,  143  (neben 
■^S),  Dt  28,  .«ig.  55.  57.  Jer  10,  9  (neben 
■|"X53);  'a  lD"»St  Mann  in  bedrängter 
Lage,  1  8  22,  2*. 

pISr  •275a.  pi  CS.  -^Stt,  -Säwfe,  1  S 
14.  5  Wlh.,  Sana.  86  wie  eine  Säule  auf- 
gerichieli  Theo,  tilgt  es;  1  S  2,  b  i^au- 
len  derSrtkiffakvet  nndeie,  vgl.  Atlas)*. 

fl^^B  f.pi  Ä  ••P'ipxtt,  Dn'»r>p?«3, 

an^ripSfi,  Bedrängnis,  Iii  15,  24  (neben 
nx),  Ze  i,  15  (neben  ^■^2);  »r/^rn  «j^.v 
J?.  «-»S-tn  Pa  25,  17.  107,  28;  b-'Ätr. 
107,  6;'  107,  18.  1»  mit  yß\ 

L  c^.  n"^2T2,  Ä  r,'>n?xr  Ez  4,  8  TF., 
s.  Corn.  196  f.  1)  BfJräm/nis,  Drangsal: 
Dt  28,  58  etc.  (neben  piXC).  —  2)  die 
Bednuufm*  einer  Belagerung:  T*!^ 
Stadt,  die  belagert  werden  muß,  Festung, 
Ps  31,  22  etc.;  "ab  C-'^  2  Ch  11.  5; 
*C  ■'ir  Mi  7,  12;  '12  -»tJ  Wasser  für  die 
Zeit 'der  Belagern n^.  Na  3,  14;  ')2n"^t5'' 
Dauer  der  B.,  Ez  5,  2;  belagert  werden: 
'TSa  if^a  Dt  20.  19  etc.:  "C3  n^H  Ez  4. 
3.  —  3)  der  BeiagerungswaU,  ctrcunt' 
veMaiio\  dan  B.  «rrieMemz        'T9  m  | 


Dt  20,  20;  mit  Wortspiel  Sac  9,  3  (Tis 

'a  .. .);  a  ir.;  Ez  4,  2;  b:?  'a  o"»© 
Mi  4. 14.  ^  tr»  arm  «mfäni  IT«« 

treten,  Hb  2,  1. 
"^2213  II.  n.  pr.  für  Äprypt*»n.  assyr.  »na- 
«tfr,  8.Cheyne,  expos.  1887.  456.  2  K  19, 
24.  Jes  19,  6.  37,  2$.  Jli  7,  12* 

rrriTi  /: v&w«^,  nFttta  J«  29, 3, 

Piinsa  (2).  1)  BtfetÜgwngl  2  Ch 

14.  5;'  nr^sTi      11,  10  etc.;  -n«  pfn 

'an  rf*(?  WalU;  ausbessern,  11,  11.  — 
2)  der  Belagerungswaü:  b;?  'a  OT?n  Jes 
29, 8. 

rCrn  m.  Ez  3,  8,  CH.  ..bensu  Ex  28,  38. 
Jer  3,  3,  8.  T^nsa,  P.  Tjnsa  etc. ,  pl.  CS. 
r^nsa  Ez  9,  -if.  §  32^2 f.  die  Stirn: 
prn  'ä  in:  «mmh  /%tlMi  Shm  verkikeit, 
Ei  '8,  8. 

»^"2^"  CS.  rnS^,  Schutz  des  Beines, 
Beinschiene,  1  S  1 7,  Ü  l^bai-by  T.Wn:  'rf. 

T  :  -        •        V  \ 

nbsr  pl.  es.  r'S212  Sac  14.  20t  Klin- 
gende«, Schelle  C'Sn  'a.  du.  Q'^pbxa 
§  840b,  P.  O^l^^tt  (3)  J?mb», 

musikal.  Instrumente,  Neh  12,  27. 

1  Ch  25, 6  u.  ö. ;  fisr  3, 10  nin'»-nit  bW. 
nbsz)  s.  nb^sa. 

rh'XL  §  273b.  Sac  1,  8  f  Bär  nbsa.  Ent- 
weder (Wz.  bbs)  Schatten  od.'  hb^n^ 

xaTasxtwv;  Ew.,  Hits.  em.  <^Xt3  ütf- 

schattittiq,  Zelt. 

rtyilZ  F.  rrpsr  Ex  28.  37h.  29.  Ob, 
die  Umwickelung  des  Hauptes,  XurbaUf 
bei  Ek  21,  81  Kopfputr  des  blHD^  UrHn, 
im  PC.  nur  beim  Hohenpriester,  Ex  28. 
;J7.  29.  6  etc.;  Ta  'a  Lv  16,  4.  s.  d. 

52"?  (Wz.         »1.  Jes  28,  20t  dag 
x/e/-,  </*tf  Matratze  den  Bette* 
jru  kurz)» 

l'^fSXf  pl.  CS.  •»nySB,  Ä  Witt,  ÄJÄn«*: 
V.  festen  Auf  treten  des  Mannes:  I35"'a 

Ps  37,  23.  Spr  20,  24.  —  "CI  in 
Spuren,  in  semem  Gefolge,  Da  Ii,  4il 

(vgl.  bs^)*. 

c«.  -C^sa,  KhinkeU:  Heiiw  Ding, 
Gn  19,  20  (v.  einem  Orte),  Tgl.  Lag., 

Or.  TT.  53;  Ps  42,  7  (v.  einem  Berge: 
Smend,  Ötkr.  1884,  733  Zion  (Ggs. 
s.  großen  Hemoo);  idein«  ZM:  "i^SYS 
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DnfeK  2  Ch  24,  24.  —  Von  kurzer  Zeit: 
'fiV'Jee  63,  18  bmnm  kunum,  Del.,  Ew. 

auf  kurze  Zeit. 

riD^r  Platz  zum  AMschauenf  Warie, 
Jes'21,  8.  2  Ch  20,  24*. 

rißSiS  et.  nBSC  n.  pr.  hochliegender  Orte. 
1)  Job  15,  38  Maacpa,  L.  Ma^r^cpot,  s. 
Dillm.  Nach  Guerin,  Judee  II,  90  ff.  Teil- 
et-Säfijeh.  —  2)  aMltt  HESp  Mao3r,- 
9a[>  TT);  Mwaß,  L.  Maaa7j(pa  t^;  Mujaß 

I  S  22,  3.  —  3)  lyba  '13  Ri  11,  29,  s. 
Berth.  —  4)  nBSBn  'Jos  18,  26  Mas- 
oi](i.a,  L.  MaoTTjfa,  in  Benjamin,  un- 
weit Bama  —  n^xi?  Kr.  2.  —  5)  Jos 
11,  8  '19  nsna  am  Libanon,  Tgl.  mSfi 
Nr.  3*.  ' 

nSSSH  n.  ;;r.  MaoTr^pa,  arc.  s.  unterer.  2. 
1)  ört  in  Gilead,  Ho  5,  1,  sonst  'T3n  Gn 
81,  49  (Wortspiel  mit  nss);  Bi  10,'  17. 
1 1 ,  1 1 .  —  2)  in  Benjamin  'st«ts  'TSn  1  S  7, 

II  f.  16.  1  K  15,  22.  2  Ch  16.  6;  mitocc. 
nnBStan,  Wohnsitz  des  Gedalja,  2  K  25. 
28'.  'Jer  40,  6ff.  41, 1,  eonsb  Neh  8,  7. 
15.19,  jetzt  Nehi  SaminL  s  Nr.  4. 
—  3)  Job  11,  3  'TOn  f  n«  nach  Dillm. 
viell.  nnXQ  JSt.  5.  Sonst  V  Hildesheimer 
4$,  A.  '8*28. 

CrSDXr'  S.  y^^Ua^  Ob  et  ver^otyme 

Dinge.  Schätze. 

y^Bß  iH^f.  2  pL  m.  Ultal^  Jes  66, 11  f 
xrhlurfen,  iMgen. 

p^iq  8.  p^JS^ 

IStJ  (AY/.  I^S)  §  271c,  ;//.  O-'-lt«,  r*. 
"nSQ,  Jiedi  äHifnu,  Ps  118,  5;  pl.  'TOn  ^-^S 
m~  ^«rfMiii^  Xo^e,  Kl  1,  3;  ^iMI^  ^X13 
Sbdeagefakr,  Fs  116,  8*. 

•Tjana  s.  rnwa. 

B^nsr  «.  pr.  (vgl.  TiX72  IT.)  §  340  e 
(vieli.  krin  (///..  sondern  bloU  diphthongi- 
sche Aussprache),  P.D-'^sia,  fltcc.n^5■'■^xtt 
§  842d  A.  1,  P.  n^^-:^^,  LXX'  Äf- 
^•jzto^.  J(/j/pffn  fsemit.  Name,  nicht 
ägyptisch).' a)  das  Land  Nu  11.  5.  20, 
5  u.  o. ;  bes.  =  Untevägjfpten,  Jes  11, 
11.  J«r  44,  15  (vgl.  auch  otinB);  Tollat 
no  fnM  Gn  45,  26.  47,  6  n. 'S  rngrtll 


dn  Ackerland  von  Ä.,  Gn  47,  20;  po«t. 
OirpK  Ps  105,  23.  27.  106,  22  (vgl. 
irn). 'n  i»"'  Am  8,  8.  9,  r. ;  -a  ^^x-» 
Jes  7,  18;  'ö  pH«  Dt  28, 27,  s.  die  betr. 
W(Jrter.  —  Name:  O?*«»  ba»,  s.  d.  — 
h)  di.  B.  \v..Liier:  Gn' 46,"  34' 'B  na^in 
Abscheu  dir  Affi/jitrr;  Gn  50.  11  (/;>  ^4. 
halten  Tot^mkUigei&hnl  Ex  14,  31a.  o.  Mit 
Verb  im  pJl  'S  mvrn  Gn  45,  2;  Shni 
47,  15.  20  u.  ö. :  selten  im  '13  lölbl 
Ex  14,  25;  Jes  19, 16.  Jer  46.  8;  "o'-^Ta? 
Jes  19,  25.  —  In  poet  Personifikation 
als  f.  Ho  9,  6. 

^^2273  n.  gent.m.  Ayt/pfcr,  äjyptiaek,  tXiadj- 
Gn  39,  1.  1  S  80,"  11  "Q  ©••»;  f.  r-»"«« 
als  adj.  "53  nntr  Gn  16,  1;  pl.  m. 
W^niTSn  die  Äfjypter,  Gn  12,  12;  f.  pl 
n'nsä  als  adj.  'O  D^B3  Ex  1,  19. 

CnitS  SekmekHegO,  Spr  17,  8.  27,  21*. 

rsb"  s.  T?r2?r  Jes  41.  12  t.  t^TOijBir, 

S.  Hl).  Jos  76.  Hader.  Zank. 
pr,  pr  (Bär)  m.  Jes  3,  24.  5.  24'  Moder. 
r;^]3r       niaj?«,  der  Uammer^  1  K  6,  7 

(des  Bauarbeiters),  Jes  44,  12.  Jer  10, 

4  (des  BOdhaners)*. 
f^l??  f-  1)  dff  Hammer,  Bi  4,  21.  — 

2)  Höhlungt  "tiä     Bnutnetudkachfy  Jes 

51,  1* 

rnpS  n.\^r.  Max-i;3a,  Ort  in  der  Ebene 
vVjüda  (mit  Höhle).  Jos  10,  10.  16  f. 
•J1.28f.;Stadtkönigv.M.:  12,16.  15,41* 

d^pr.  «Tptt  Ex  15,  17  t.  §  71  A.  m. 
dV  9,  17',  C4.  tj^??,  8.  ■'tJ'Tptt  etc. 
[iünptt  Ew.  g  255c  V.  »Ip13,' dagegen 
Böti  'S  369  f.  Nu  18,  29  t],"  O^p^? 
[Ez  21.  7  em.  Com.  OFTp«],  en.  ■»tTTp«. 
S.  "^ptt,  T^tt  [TF.  em.  Ps  68,  3(6 
nach  Y4',  7  qviptS;  Ez  28,  18  em.  Com. 
T^tfnp],  33"<T!np^  Lv26,81t.  Heiligfmm, 
Jes  16.  12;  errichten  I^S  Ex  15,17;  n:3 
2  Ch  20, 8 ;  retXP  Ex  25," 8;  tjbTa-t^pC  Am 
7, 13;  flbtr.  an/Jalive:  Vi  frfn  uniuMmr 
irerden,  Jes  8, 1 4  (doch  s.  Lag..  Sem.  1, 1 5  f.), 
Ez  11  16.  —  ZVnXß''  ^O^pP  Am  7.  9; 
'an  V.  heil.  Zelte:  Lv"  12,  4.  Nu  8, 
88 'etc.;  «vn  '■»wA  Nu  10,  21;  Tollft. 
DTTbx  Z"-^!  Lv  21.  12:  nir,"  '13  Nu 
19,  20  etc.;  r-p:r!  Lv  16.  33.  —  IV 
'TSn  Nu  18.  1  Vrrachulduny  der  Eni- 
weÄung  de»  Heiligtum.  —  Vom  Tempel: 
'vn        Ez  44,  1;       m  2  Ch  86, 
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17  n.  iknl.;  vm  £z  45,  18,  b\n  I>b{ 
11,  31  etc.,  KBt3  £z  5,  11  etc..  s.  die 
bi'ii .  Verba ;  bildl.  y.  lieil.  Lehren:  ***inpt3 1 

5S«  Ps  73,  17.  "*  * 

D''?ni5S  Ps  26,  12,  tVpTV^T^  68,  27 1 
poifetdiefitiU^  Ventmmht^en*. 

WUtteoftaliuiii:  nnbekumt,  Nu  88,  26  C* 

iTiplS  /:  iSMMRdM'M  (für  Wasser),  Bat- 

xin.   Tf's  22,  11t 

nifJC  c«.  nij5T2,  KipJtt  2  Ch  1,  16.  1)  tle-\ 
nom.  V.  nip  sammein:  Sammelbecken  (fiir 
Wasser),  D')l?-n'H5T3  Lv  11,  36,  ühul 

'Ex  7,  19;  n^rn  'a  =  </a«  Meer,  Gn  1,1 
10.  fl  K  10,  28.  2  Ch  1,  16*  1.  LXX  f. 
TTS'^'n  beidemal  ^ipptt]. —  2)  denom.x. Fi. 
r^  'Hoffnuna  :  "'tt-X^  Est  10,  2 
1  eil  29,  15;  bmiC  nipr  Geijengtandder\ 
JT.Uraeh,  .Ter  l" 4. '8.  17,'  r?;  nhnl.  r,n,  ?♦ 

Dlp^?  §  77  a.  269e,  «.  Gn  1,  1».  Hi  19. 
13.  Jer  8,  3  (doch  s.  Hitzig),  nach' 
§  310  anch  f.  [dagegen  Bött  §  6ö8.  21. 
doch  vgl.  bes.  Gn  18,  24.  2  S  17,  12 
(in  V.  9  H8S.  u.  deRossi  nnn^  s.  Mich. 
1.  8t.)  Hi  20,  9],  über  das  Öeschlechtl 
im  nh.  s.  Bött  §  176,  8,  ca.  Oip«,  als 
praep.  Ho  2,  1.  §  378a,  S.  etc.,  | 

OD'^nb'iptt ,  onbipti,  orbpa  —  oh,  I 

Platz:   I  S  2l',  3;  '^-525  uberall,  Spr 
15,  3  etc.;  TIPS©  'TD  1  K's.  30;  Qegend,\ 
Stätte:  Gn  lä,'  8.  14.  Jos  1,  3  u.  Ö.; 
T.  einem  Lande:  Ex  28,  20.  Dt  26,  9| 
(neben  f^»)  u.  ö.;  D-iptt  Ex 

3,  8;    Lanthchaft:  'TO  unfruchfbare 

Oegend,  Nu  20,  5;   n:ptt  'B   H  eide- 
hmhehaft,  82,  1;  '"^f  'Ü  20,  5:  voni 
einer  be.stimmk'n  Ortliclikeil :    Ex  17. 
7.  Nu  11.  3  u.  ö.;  'Tan  (in  26, 

7;  ahoi  38,  21  etc.;  'lon  28,  11; 

lian  U^P'q  der  TIatx,  wo  die'lhtne  lag, 
l'Ch  21,  22;  Grundstück,  Jes  7,  23:  v. 
piiwr  Stadt,  Gn  18,  24.  26.  19.  12—14' 
a.  ü.;  *'??''pl5  »««»«  ILeimatmri,  Gn  30, 
25  ete. ;  T.  kletnen  OrteebaAen  (Ggs.  T9) ! 
.\ni  4,  6;  V.  Wohnorten;  Nu  24,  11.  25. 
Ki  7,  7  etc.;  v.  .Teru«yilpm  (oft  bei  Jer.) 
Jer  7,  8.  6  f.  14  etc.;  v.  einem  Zullucht^- 1 
ovte^.l  828, 22;  \*l^yn^ikm  «nim  Juf- 
mMitort  mueeitlenf  Job'20,  4.  1  S  27, 5;  j 


19  WV,  'la  rpn  mit  b  alt  AußewtArunfft- 

ort  bestimmen  ',  1  K  8,  21.  1  Ch  15,  1; 
TWV  einen  Wohnsitz  einrichten,  2  K 

6,  2;  'insb.  Wohnttätte,  Hi  7,  10  (neben 
n^a),  Es  12,  8.  Ps  87,  10  n.  Nuekl- 
lager,  1  S  3,  2.  9;  übtr.  Wohnung  twn 
Tieren:  Jer  4.  7.  Na  5.  17.  v.  AttitfjnnffK- 
ort  der  Naturerscheinungen:  Hi  6,  17. 
38,  12.  19,  der  Sonne  Plre  1,  5.  — 
Prftgn.  hinreichender  Raum  '"C'^X  Xeh 
2,  14;  'tt  ^«e  Jer  7,  32;  '12  ''ba  Jes 
28,  8;  '12  O&M  5,  8,  s.  die  betr. 
Wörter;  b  'tt  ^  Bmm  gehen  (t. 
einem  sich  zurückziehenden  Heere).  Ri 
20.  36;  'b  '13  n*««  >J</m.  Platz  ver- 
schaffen, 2  S  7,  10.  —  ein  Sitzplatz,  1  S 
9,  22,  vollsi  rai^  '10  1  K  10,  19:  ein 
freier  Raum,  Platz:  Dt  1,  83,  2  K  6. 
9f.  f2um  Lagern),  Ki  Ju,  22  fSchbcht- 
feld),  1  Ch  21.  25  (AltarplaU;,  2  Uh  7, 
12  (Tonpelphitac);  betHmmitf  Ort,  Stdhx 
naran  Gn  18.  4;  Standort  einer 
Heeresabteilung,  Jos  3,  3.  8,  19  etc.; 
Flußbett,  Jos  4,  18:  "fD^n  'ia  die  Stelle, 
wo  die  Asche  hineingeschüttet  wurde,  Lv 
1,  16;  TT  "C  JJavids  gewölml.  Phiiz  an 
der  Tafeli  1  S  20,  25.  27;  •J|üTan 
QwMOttmu,  Pre  8, 16  u.  Shnl.  ft.';  aipia 
1©K  Gn  89,  20.  40,  3  etc. ;  O     Pre  1^ 

7,  ' statt  =  n»x  rnr  Ho i':  -'S  aip« 

eine  schmale  Steile  (d&ä  W  e||^eä>  Na  22, 
26;  eine  »elefv  SteOe  an  einer  Wand, 

Jea  22,  23.  25;    Tr.'J   '"C   ein  reiner  . 
Maum^  Ort,  Lv  4,  12;  Ggs.  »«a  '13 
14,  40f. ;  iriM  '13  et/i  einziger,  bestimmter 
Ort,  Pre  8,  ^5.  6,  6 ;  v.  einer  beetimm- 

ten  Räumlichkeit  £z  42,  13.  46.  19; 
V.  Jahves  himml.  Wohnort  .Tes  26,  21. 

I  Ch  16,  27  etc.;  insb.  der  v.  Jahve  für 
das  Heüigtmn  erwBblte  Ort,  Dt  12,  5. 

II  u.  0.:  ^'Ist.  ripis  '13  Jes  60, 
13;  ni'n^-DC  "C  \>iV'l'.  nhnl.  Ps  20, 
8  etc.  —  Pi^gn.  ein  Ort  zum  Ausruhen: 
Hi  16,  18;  "la  VCrq  Buheplatz  findm, 
PS  132,  6;  vollst.  'nm2l3  cip^  Jes  66, 

1.  —  Fundstätte:  K\2^'.  G.  12.  JO  fdes 
Saphirs,  der  Weisheit;;  Aufstellungsort: 

einer  Bildsftnle  1  8  5,  8.  Jes  46,  7, 

d.-r  Erde  13,  l:^.  —  2)  die  KuUstätte, 
der  heilige  Ort,  Gn  12,  6.  28.  11.  Dt  12, 

2.  IS  7.  16  (vgl.  LXX),  Jer  7, 12.19,13. 

ripjj  (Wt  -mp)  M.  Spr  25, 26,  et.  1^, 
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npr,  S.  Tjniptt  etc.  QuetU:  Sac  13,  1; 
ff^n  W  -riptp  Jer  2,  13.  17,  18; 

«orr^t  übtr.  CTSl  'H  a)  f/<>  ß/«/  aiij<l^t/!- 
nemh  Scham,  Lv'20, 18.  b)  der  Biutfluß, 
12,  7,  vgl.  mjYTj  Too  a7}iato;  Marc  5, 
29.  —  W\  nipa  Ps  36,  10.  Spr  10, 
11  etc.  (5),  r.ttDn'i:  Spr  18. 4:  nrian 
Jer  8,  23.  —  Büdl.  dm  Zeugungwrtnö- 
qen,  Spr  5,  18;  Ps  68,  27  hraäU  Bwm, 
Ho  13,  16  a.  Now.  ; 

n]5T3°  cj».  </«*  Annehmen\  ■int5"'T3 

r?o«  Gescheiden,  2  Ch  19.  ff. 

nin]3a  pi.  /:  [nin^ia  Barj  Neh  lo,  32  t 

"jOfJTr  ««.  It3pr  ;?ä«eA«rwii^,  Ex  30,  If 

r-.ppri  /■.  §271a.      -r-,t)pia,  Amidb- 

y-/;///«.'.  2  Ch  26,  ly.  Kz  8,  l'l 

IM.  Jer  1,  11,  CK.  ebenso,  48,  17. 
Es  3»,  9»  ^  Gn  SO,  37t,  Ä  -»V^J», 
§  186,6,  bsb;?«,  /j/.  n-^b^fr  §  322 "f. 

2)'liuff.  Crrfr,  (fiii  30,  37—39.  41.  Jer 
1 ,  11.-2;  ^taJf :  beim  Reiten  gebraucht, 
Na  22,  27,  'Q  Es  39,  9.  —  UtrAm- 
Sac  11,  7.*10. 14.  1  a  17, 40.  43  (vgl. 
Wlh.  7..  St.);  Wnmhrsfah.  Gn  32,  11.  Ex  ' 
12,  11.—  Zur  Rhabdumantie  gebraacht. 
Ho  4,  12.  I 

ZVibpt^  II.  pr.  m.  MaxtXoiW,  MaxeX).a»Ö, 
L.  MnYa88ti>ö,  MaxsXXujf).  1 )  Beamter  Da- 
vidSf  1  Ch  27, 4.  —  2)  benjaminit  Farn.- 
Name,  1  GfaS,  82. 9, 87f.  (imlsnt  Dienste)*. 

Dbj^fi  S  27U,  M.t9bp10,  8.  -^Cbpr,  Zu^l 
fluchfsorf,  Asyl  (für  den  Tot-rliliger),  Nu 
35.  12  etc. ;  'XTi       ebenda  v.  0.  11  etc.; 
nsin  abj^tt        Jos  21,  13.  Iii  etc. 

riSrr  irä  «.  ik  e,  ist,  y^/.r'^^pbptt  i  k 

7,  ält,  s.  Then.,  n^ybpia  6,  2'9'. '82' 

Ein^rmt  !ßf  Ifta,  Kinqcn'hfex'.  v.  Blumfii) 
u.  Kerubstiguren ,  die  in  die  Wand  ein- 

^gtthtU  WBKIL 

ripC  !^  271c,  ct.  njpia,  OT.  Ex  12, 
38 , '  S.  "»Ipr  §  359,  6",  ;?;pB  §  355  d, 
TJP«.  'n^i?.  D?^?pti,  03.:^«  Dt 
8, 19.  |857d,  Brh:pr  §  351c,  cn:pr. 

der  BesUz  a)  </<•/*  HerdenbesiU:  Dt  3, 
19.  Hi  1,  3.  lOn.ö.;  "Q  "»ü:«  Xomaden. 
Gu  46,  32.  34;  '13  pK  Isu  32,  4;  U^piC 
'IS  1  Weidehndi  '"»bn»  Mesfeto  FmA- 
«töUf,  2  Ch  14,  14;  eoJttfr.'»  «Im  Fm«, 


(/«f  Herden:  n»13  "533  'r  *i?Är  viele  Her- 
fen, Ex  12,  88;  bip  FM^cftH»;  Jer 
9,  9;  '13  •'"ite  Jufteher  über  die  Herdm^ 
Gn  47.  6."—  nrnan  'IS  Gn  47,  18. 
Zeugma  "C^.  bnsl  3»"^  4,  20.  —  Nähere 
Best.  "{«X-nrptt,  npb  '13  Gn  26,  14.  — 
b)  ^Aiif-n  V.  anderem  liesit« :  «TTOn  HJptt 
FeldbegiU,  Gn  4i»,  32;  T?2p1  'Ts'niD;?  Hab 
und  Out  erw^en.  Es  88,  12 ;  np^  V.  18. 

nppr  f.  Off.  ropis  (5),  Ä  ■*r:pp  (8). 

1)  </<rr  Kauf:  '"CH  ICD  üÄt  Kaufbrief, 
Jer  82.  11  f.;  "52  rc2  </^r  Kat/fjvt^i-».  Lv 

25,  51.  —  2)  dun  Erkaufte,  der  Erwerb 
On  23,  18;  "71 05  rop73  «eime  gekauften 
Sklaven,  Gn  17,' i*!.  vgi.  12  T  27;  O««« 
SOS^tt  Ex  12,  44.  —  ir:pa  nie  Lv 

.  22  der  hinzui/ckaufte  Acker  (Ggs. 
"n-THK  'to  ifer  «rerito  QrunäbetU»). 

^M^3p^  N.  ^r.  M.  Mflt«tXX{a,  Maxtvi«, 
L.  Maxxavi9,  kmi  Fiin.>N«iii0,  1  Cb  13, 

18.  21*. 

DCpS"  cf.  SCp^  U  t  UHu^ung:  (nur  im 
ttbloD  Sinne)  pVn  'ia  Bi  12,  2^;  nrs  *ia 
13,  7*  B.  unter'oqp. 

w.  ;>r.  Maxa;,  Ort  auf  dem  6«lfc 

Ephraim,  1  K  4,  9t,  s.  Then. 

5ii:pü,  ip'x^tt  <w.  ebenso,  />/.  DJ  Span, 

nV^pti,  m'  '"»y«!?»  Bs  46,  21t  [tioip». 
em.  rÜPSptt'  Ex  26,  28.  36,  28* 

ff.  d.  P.  r.),  ÄSVbSpp  F?  n  -'-'t 
L(^m.  em.  riyiSjStt  EcJcen\.  Ecke,  oder 
Wmkdt  in  4er  Maner  v.  JeroMkni,  2  Ch 

26,  9.  Neh  8,  24  f.,  als  aee.  „an  der  JB.* 
V.  19  f.  (n.  zwar  f.  d.  T.  r.  Namp  zweier 
verschiedener  Lokalitäten  1)  an  der  äuße- 
ren Havflir  20.  2)  am  salom.  Palast 
der  Mauer  gegenüber  v.  25,  vgl  n  lOie 
ZDPV.  V.  298  f.  ü.  Taf.  VTTl).  isnn  "a 
Ez  46,  21.  —pi.  Ex  26,  23f.  36,  28 f.  v. 
den  Eckfin  des  Y^Hrhofes  des  heil.  Zeltes, 
Es  46,  22  des  TempeWorhofes.* 

PlTOpr*  pl.  n^yspa  Jes  I  I  13t,  da4 
Ilolz«chneidtme99er:  'Yi^  HT^J^  mit  dem  H, 

hearbtiten. 

nsarpr  (     -  ■ 

pptf  Ni.  .?  pl.  ^-p-c:  §  425  b  2  pl. 
Onptt3  §  4  52  b  [J.  j  wy./'.  3  f.  pißr  §  ö  1  y  b  ^, 
a^lMuiipir.  P.^pr"'  §  533b  j3,  /.n:pi?B 
S  542  b^.  pt,  pL  ZUfl^^  9iek  wftdwn^ 
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venmhhrm:  die  Zunge  im  Munde,  Sac  14, 

12;  die  Augen  in  der  Höhle,  ebenda; 
die  Sterne,  Jes  34,  4;  übtr.  auf  Men- 
schen: Lv26,39.  £z  4. 17. 24, 23. 33, 10} 
prHgn .  <Ue  Striemen  zerßießm  ^  Mter 
fließt  aus  ihnen  au*,  Ps  38,  6*. 

m  in/:  panSac  14, 12  t 

M  «.  ■'»•Ji?».  &  JTK^^r  Jes  4,  5 
[»rtr|3S  Beer,  s.  UK  Jes  66. 1 847  A.  11 

1)  dtix  Zittifi)ii)neni  uft)i  fder  Men^^e  nini 
Gottesdienste):  so  wie  inj.  gebraucht  in 
Nu  10,  2,  vgl.  Dillro.;  coucr.  :  die  zu- 
emnmet^erufene  Fe»ti'er*ammlun§^  Jet  1, 
13.  4,  5;  vollst  C-rp  "Q  Ex  12,  16  etc. 
(erster  und  siebenter  Tag  des  Pa5?sRh). 
Lv  23,  2  (Snbbath  neben  rrrt^^  ^yi^^), 
V.  24  etc.  (erster  Tag  des  siebenten  Mo- 
nat«), V.  27  (Versöhnunpfstap'l ,  v.  ST» 
{erster  Tag  des  Hültenfestes),  v.  36 
(achter  Tag  desselben),  Nu  28,  26  (am 
Bikkuriratage).  —  2)  da*  Vorgelesene: 
Cdll.  '//V'  vorgelesenen  Schriffahschnitfr, 
^eh  8,  8  s.  Bjssel  275,  vgl.  W.  Bacher 
in  BEI.  1887.  Nr.  29. 
rnga      Pre  S,  19,  e».  rnpr,  & 

n'ipT2.  Jas  was  jmdn.  trifft,  ihm  be- 
gegnet: a)  Jas  ztifäUiijc  Beqr'fjim,  18  6, 
9 ,  zuf.  VeruHi-eiiiigung,  2U,  26.  b)  das 
Geschick:  ^TTt  nnpjp  Pre  2, 15;  insb. 
gliicklichex  G. :  "^I?"^        fi/'^fc  et 

ihr  {guter)  Stern,  Ru  2,  3.  —  vom  Wal- 
ten des  Zulalls:  Pre  2,  14.  3,  19.  9, 
2  f.,  g.  Palm,  Qoh.  15.* 
TT^  M.  0«mt,  Pk«  10, 18t. 

frp.i2  (Wz.  -iip)  f.  Kühlung-,  "an  Tm 

dat  icühle  Bhiferzwim,-.-.  Rj  3,  24;  tV^sß 
'TSn  v.  20  das  kühle  Oberzimmer* 

I  «"Op^J  gedrehte  Arbeit,  Drechselarbeit,  Jes 
S,  i4t;  spöttiseh  v.  HaargelorKiuel. 

mr)>r  I.  f.  gedrehte  Arbeit:  Ex  25,  18. 
31  'etc.  (in  Gold),  Nu  10.  2  (in  Silber); 
'■C  irp  gedr.  Säule,  Jer  10,  5. 

n^"j5^?  II.  /.  (=  ««^12  §  271d  A.)  drnoin. 
T.  VUKt^  J«8  1,8^'  Qurkenfetid, 

I.  der  Tropfen,  Jes  40, 15t. 

II.  adj.  m.  %  l'i"  L    f\  -v^,  pl.  -"'C 

c«.  "«-n:,  /*.  *'/.  n-c  ji  193c,  c^.  r-^r. 

bitter  (Gg)?.  piD^:/ jes  5,  20.  Spr  27,  7; 
T.  Waeser  Ek  15,  28;  «btr.  1^  IBOQ 
Ez  27,  81b;  niQ        6n  27,  84 1 


*T3  Hi  21,  25;  OK-ir,  f.  'Z  rPfO  «Ott 
heftiger  Gemütsart,' 1  8  1,  10.  22,  2';  be- 
kümmert eu  Sin  rix  ':"*1'!23  ^32  Ez  27,  31 ; 
'3  "HB  wiW*',  grimmige  Leute,  Bi  18,  25. 
2  8  17,  8;  n^lQfQ  bitterer  eis  der  fM^ 
Pre  7,  26.  'unheilmU:  D-^ITSn  '•13  rfo« 
unheilbringende  Wasser,  Nu  5,  18  t'.  23  f. 
24;  Q'*'?)}^  ^t"*  Bewirkung  von  UukeiL, 
T.  24.  27; '  Jkvmertag  nr  gt*  Am  8, 10; 
narr  •'■^an  Hb  1,  6;  -ir^      Jer  2,  19; 

nri"nnj{  »Ar  Ausgang  ist  bitter  (wie 
Wermut)  Spr  5, 4;  das  neutr.  adj.  im  aec. 
im  adrerbialen  Sinne:  "n^a  roi  bitierUt^ 
«feinen,  Jes  33.  7  (vgl.  Ggs.  gr.  rfii)  78- 
Xav);  [Ez  3,  14  tilgt  Com.  "VQij  TWiq  pSf'i 
Ez  27,  30. 

""C  (6).  -lir  (4),  es.  -nti  Ex  30,  28  t.  Ä 
■»"i-C.  Mtfrrhe,  neben  Aloe,  Ps  45, 9.  Spr 
7,  17.  Hl  4.  14,  neben  r.:!:'?  fü  3,  6; 
mn  nilS  1,  18  <<w  Myrrkenbüschel-, 
der  Myrrhenpflame  4,6.  5 ,  1 ;  vom 
Myn  henprftparat  5, 5. 18 ;  'fm  m6  Erth 
2.  12. 

39,  18t,  V.  Strauße  gesagt:  Dillm., 
Hitz.  „er  strebt  hoch,  erhebt  »ich"  [was 
er  aber  nicht  thutj,  Meier  „<•»•  breitet  die 
Flügel  OTM^,  wahrech.  TF. 

i^'^'C  II.  =mr,  ut.  f.  ns-^-c  Ze  3, 

TT  ,»'*'  T.  • 

lt.  §  614b.  mders^ciutigti',  ^tS\A 
nicht  TF. 

«•^52  n,  pr.  f  LXX  Trixpa,  En  1.  20  t. 
§  31  A.  1,  auch  vg).  Mich.z.d.  St.  (.Wort- 
spiel mit  "ma). 

intoe.  ante. 

"^^T^  firiflche  Scbteibnng  s.  ^fnie. 

nXi:Q  m.  Ex  3,  3,  es.  rsn»  §  269c  Ä 
!)^»it3t  u.  !I''K"^rt  Hl  2^  14  vgl.  Mich., 
§  356'c,  ^n«""^.«,  "••»•^r  Hi  41,  lt. 
§  345a,  t3)  §  347a,  ^r«70  Da 

1,18t.  SSWd,  on^Kiia  §85ic,  p^jntt 
§  353a 3,  pl  TÄ.'-'S'l^  Vn-  11,  't  Kt. 
[Schreibfehler  f.  r»nT2j.  1)  </<i* 
irfÄrn  einer  Sache;  Ez  1,  16.  28  etc.;  v. 
körperl.  Aussehen  Dal,  18;  kähetkvon 
A.  ■'c  r,C^  (\n  V',  f:.  'y^TZ^  12,  11; 
'72  r'Z^  41.  2;  "0  nn-J  24,  16  u,  ähnl.; 
in  2  S  23,  21  eni.  mit  Then.  u.  Wlh., 
8am.  215  nuand^»;  '«b  'varo  begekrent' 
weH  amnuden,  Qn  2,  Si;  *xii  brrf  groß 
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OHztueben,  Jos  22, 10.  —  Über  Ez  41. 21. 
43,  3  a.  Com.  465.  478;  mit  näheren 
Best.  r3sn  rurrc  Lv  13.  3  das  Aus- 
gehen drs  Mttutfieckens;  OlK  '12  Da  10. 
18  u.  ähnl. ;  v.  der  äuBeren  Ersclioinung 
jmda.:  1  8  16,  7.  Hi  4,  16;  Jes  52,  14 
irwnw  C-Xa.  —  2)  der  Anblick,  dti*\ 
Gesehene'.  Dt  28,  04.  67  ^^■»ry  HÄniE»»»- 
folge  deaAnbUekt,  den  MneÄu^m  haben; 
O??"»?  '^i*'?^  OWD  wrtälen  mit  Berüek- 
sichtiguHg  dessen,  was  mmi  su-hf.  Jes  11,  3 
(auf  Macht,  Beichtum  blickend);  das, 
womaA  «mm  tmlanpend  hlüAtt  Vn  11, 9 ; 
insb.  das  prophetische  Oetiehi,  die  Vision : 
Ex  8,  3.  E/.  8,  4  u.  ;  njnT23  durch 
Vision,  Ez  11,  24.  —  3)  das  Blicken, 


na'ja  es.  nane  Jes  9,  6  Qr.  (Kt.  mit  Mem 
dinunm  ron'ob  d.  i.  nsn  ob;  Elias 
Levita         ob      «M^inSfSMiiife.^  —  dit 

Menge'.  .Tos  33.  23  ace.  in  Menge,  ahinde* 

rY'S^B  S.  Urr^Sr^'C.  1)  r//>  FUlIe,  Menge: 
2  eil  30.  18' (v.  Leuten;;  9,  6  (v.  Web- 
h«it).  —  2)  <ße  rermdarnng:  bs»  7t?3 
'123  Nahnnujsmitti'l  hiht  n  unter  der  üt  - 
dingung  einrr  Drauf ktge  (als  Zinses  bei  der 
Rückzahlung),  Lv  25,  37.  —  die  V.  der 
FamUie,  der  ^«eiiMkiA«,  18  2,  88* 

Ya"lÜ  es.  f3-na  §  272  A.  Laqerplatz: 
E7/25,  5  (Mr  g^fe);  Ze  2, 15  (für  wilde 
Tiere).* 

pan»  Ätoö,  stets  V.  Kalberstall,  Am  6,  4; 


St^nm^x  inisn  W  "»l«--?'?  Lv  13, 12  28,  24;  t  ^bay  Jer  46,  21, 

soiceit  die  Augen  des  Priesfers  sehen,  er-    Ma  3,  20*. 

kenneu  können;  CrT  HKnia  das  mit  t^y^jl^  Ruhe,  Jor  6.  16 f:  TTCrb  "C  Xir 
Augen  sehen,  der  nähere  ^Besitz  «nfr  nibS^a"  denam.  v.  bi"\  g  31 3b.  822c 

8aeike,  Pro  6,  9;  n«-iO  Na  12,  8;  LXXl   --t 

r.{titt3    wirklieh    sehend   (nkbt  bioft 
nTTia)  Goit  crllicl-rn. 

nsT?  /•.  j;/.  nlKnr,  nititt.  1)  rfa*  ötf- 

sickt,  die  Vision:  Nu  12,  6.  1  S  8,  15. 

Da  10,  7;  rh^in  '«n  v.  8.  n-iKi« 
trnlb»  Ez  l  .'l  Vt<  :  nb-'Vn  'la  On  46, '2! 

—  2)  p/.  Spiegel,  Ex  88,  8  t. 
HK^a^  f.  S.  inixyQ  Lv  1,  16t  gewöhnl 

Kropf',  Knobel:  Mngeipeidä, 
'fü^P  n,  pr.  des  Ortes  Jos  12,  20t,  »ach 

Mich",  in  HF^S.  auch:  VKITD,  liKITS  u. 
Tritt;  Dillm.  1.  Ki  jiSltt  [viell.  Üoü 
Dittographie  v.  "jilttC  vgl.  LXXj. 

nimnif,  rOK^t"  §  SlSb.  822o.  ienam. 

V.  WÄh.  T<r^8n7?  era.  1  S  26,  12  Wlh., 

&mi.  137  st.  "^ncx^^.    S.  D5''PiWi{"ltt 

Jer  13,  18t  „eure  Kopfzier^\  andere: 
„t>.  Mfivff  ÄSipCffni*  (fiel  £e  Krone). 

t/o«  zu  Häupten  hi^indliche:  'tt  0*^10  eüi« 

Sache  dahin  legen,  wo  da.i  ilmipt  liegt, 

Gn  28,  11.  18.  1  8  19,  13.  —  acc.  zu 

ititun  mupten,  1  8  19,  16.  26,  7.  11. 

16.  1  K  19,  6*. 
yyn  n.pr.f.  .Mspo^,  Tochter  Sauls,  IS 

14,  49.  18,  17.  19*. 

§  71  A.  LXX  xsipia;.  gewöhnl. ;   20,  30t,  vgl.  Then.  u.  Wlh.,  Sam.  119. 

TeppuAe.  JkLJPfukle,  Spr7,16.31,22*  ji|ih:2  n.  pr.  m.  MaiptoÖa/,  Jer  50,  2t 
nana  gewolml.  die  Weite,  Ez  28,  32t; '  ^  Sakef-k.  Uich.,  Bahn,  Vgl  BMr,  Ub. 

Com.  l  TVriq  der  wifiuaende  (Keleb).    |  J«s.  76.  Der  babjlon.  Oott  Marduk. 


die  Stelle,  wo  die  Füße  sich  befinden; 
&  T«r"ba"ltt.  «)  Bu  3,  4.  7  f.  14  das  Fuß- 
ende de'n  Lagers,  b)  Da  10,  6  die  Beine 

K(imf  ilni  Füßtn.'^ 

n225na  f.  LXX  Syr.  Targ.  u.  a.  „Schleu- 
der", fihs.  Wtyi^eXken,  mdere:  iSlf«tir- 
kaufen.  Sfur  26,  8f. 

*Wyn  Buhe,  Jes  28, 12t  (neben  nm»). 

P.  Titt,  2  sg.  m.  PT^tt  etc.  impf. 
"Ptt"),  "T^tt*:  etc.  iiif  Tltt,  ni"(tt.  5. 

</»V  T/rwp  brechen,  abfallen:  Gn  14.  4. 
Neh  6,  6;  insb.  von  tributfiren  Staaten 
oder  Fttrsten,  welche  den  Tribut  ver- 
wei!rorn ;  mit  3  qeifen  jmdn.  freubnichif/ 
icerdeh:  2  K  lÖ.7.'20  'u.  ö.;  ^7  Neh  i, 
19.  2  Ch  18,  6;  übtr.  auf  Israels  Ver- 
halten gegen  Jahve:  Da  9,  5;  mit  z  Jos 
22,  29.  Ez  2,  3  u.  5.;  üUr.  mit  r/rr 
TiSJ-'Tnb  Hi  24,  13  (Vgl.  Jichtflüchtige, 
tageaekeue  Sekebn^,  Sdbonlkald.  Art. 
praefl  s.  Rase,  libri  ^mbolioi'  299  A.  3). 

inj}  Empönmgi  Jos  22, 22  (nebeti  b:n>t 

P.  litt  fl.  pr.  m.  MtupaS,  L.  BopuS, 

jud.  Name,  1  Ch  4.  17  f.* 

TWT^'Ü  §  304b.  Widerspenstigkeit,  1  8 
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*  ^jy^^-  ^^"^?>  ^'t;  vgl.|  paUtotm.  Ort,  Bi  5,  23t. 

oben  rpftl.      IJ-lUha.  n1-»r  »anWdh,  ct.  nilB  Lv  21.  20  t 

^^T:"^  P.^3T0Jii./>r.«i.  Map5oyato;(01s.|  'B       9«rquet$<Men  Boden, 


Merodach),  Baer,  lib.  Dan.  100  •»STTÖ.Ok 
§  66e  "^Diyq.    1)  einer  dw  1?  HKnpt* 

lingf  der  GemL-inde  unter  Cjm-^,  Rsv  2, 
2.  Neh  7,  7.  —  2)  der  Obeiia  d«r  Esther, 
Esth  2,  5.  10  f.  n.  0. 

Tj-J^^Jeß  14,  t>t  VerfoUfuni/.  TF.  wegen 
des  raraU.,  w«faradi.  mit  DOderlein  s.  L 
HTTO  von  077* 

n*IÜ  /:  nr-ltt  §  400b.  P.  rr-^B,  2  »g. 

[sonst  vgl.  Hiph.  v.'nT],  /*.  nKnilQ 
Ze  3, 1 1,  s.  unter  «113  II.,  ^7.  □•'ib.  nnge- 
horsam  aein:    TTi'TGi^  yy\0  \£  Dt  21, 


(6),  O'^tthc,  cg.  •'Tainis.         §  331  a. 

&  Tnainia,       ÄöÄe:  a)  Frhhöhe,  Berg 

iPQiä'oirn?  Ob  8;  voU«t  o-^-CT  'la  Je« 
87,' 24;  njaa  "a  Jer  49,  16;  acc.  a»"« 
'13  in  der  Hühp  wohnen,  Jes  26.  5  ti. 
ähnl. ;  als  «yn.  zu  "in  in  li«XT3iia  Jer  31, 
12.  Pk  102, 20  u.  BbnL;  ab  «m;.  der  Bich* 
tung:  "Q  Vt^CZ  die  Augen  in  die  Höhe 

heben  (als  Beweis  dps  Übermuts  i  Jes  37, 
23;  hochgelegene  Steilen  .  Ui  5,  lö  (des  Fel- 
des), Spr  9,  8.  14  (der  Stadt),  8,  2  (des 
Wegfö) ;  bildl.  von  hohen  Uhren,  Pre  10, 
6 ;  per  »i/nerd. :  ■ynStn'Dl?  n""llp  die  Hohen 
des  Volkes,  Jes  24,  4.  b)  bildL  Bezeich- 


18.  20;  sonst  stek  v.  Üngehorsani  gegen  i  nnng  des  Himmels:  die  MimmeMS^e, 


Jahve:  Jes  1,  20   fnrl  pii  "jyra)  TjO, 
Ps  78,  8        -nie  -n- ;  Jer  5,  23  35. 


Jes  40,  26  [falls  nicht  urspr.  Ü^üXC  stand, 
gl.  den  pl.  r\7»J\  Jahve  ist      ^n'b«  Mi 


—  c.  ace.  nin''  "»ETiK  ^f^<f»  JöAcm  Be-  6,  ü,  er  ist  Dl-iEa  Ps  93,  4,  'tt  ^20  Jen 
feU:  1  K  l'8,'2l".  26  vl       V^anTÄ!  38,  5  u.  ««1;*'»  oft«0^:  P»  71, 


Ps  105,  28  u.  ähf  1      lit  a  Ho  14,  1 
Ps  5.  11.    [Für  nnt  2  K*  14,  26  ist 
wahrsch.  z.  1.  ^13]. 
B».;»/.  mpn,  impf,  rrwi  §  499a,  /".  IttPI 
§  515  d,"  Tap  §  5V9e  A.  liest  nw 


19  'TS-'T?;  '^"^  nn  Jes  32.  in.  vgl. 
Ps  7,  8; "'Tan  «ai  Jes  24,  21  u.  übnl. 
—  In  Ps  l6,  5."  56 i  3.  92,  9  viell. 
TF.  —  Im  PanOL  m  WVIl6  Ps  148,  1. 
Hi  16,  19. 


Ex  23,  21,  pi.  niti;;,  Ä  ins-^1p\  2  pl.  D'i'lZ:  fl.  pr.  .Mapuiv,  L.  Msppioii,  Jos  11, 
nttn,  in  f.  nilttb  (2roal,  f.  d.  1  r.),  Ä,  5.  7*  '13  -»ö  gewöhnl.  mit  dem  Hule- 

backen  identiraert,  s.  Dillm. 


Onrnsn,  j^/.  pl.  n'^'ittl?.  Unffdkonum  eet' 
gen:  t)i  9,  24.  Ps  106,  7  etc.;  cniiBn 
ihr  feindselige*  Verhalten,  Hi  17,  2;  c.aee. 
gegen  jmdn.  Ps  78,  56  OTJ^StTlÄ;  106, 
33  in'i-i-n»  (Eph  4, 80  Xuitciv  to  «vadfut 
TO  aiiov  ToG  Oeou);  Jes  3,  8  iliaD  '*St 
XL.  flhnl.;  mit  3  £z  20,  8.  13  etc. 


T  T 


'^"in^  8  28de  A.  2      Xm/;  Pr«  9,  11  f. 

nX^ltt  I  (Wa.  7T1)  f.  §  269  f,  ct. 

rxi-ra,  nsno,  &  onsni:,  Jer  8,  6  Qr. 

(Kt.  oniSTöV,  (lax  I.'iufrn:  a)  die  Art 
und  Weise  des  Laufens,  2  S  18,  27. 
b)  der  LAenewandel,  Jer  8,  6.  28, 10*. 


pr.  Wzy/fi,  Cisterne  mit  bitter- 
salzigem Wasser",  Ex  15,  23.  Nu  33,  8  f., 

«w.  rvrrc  Es  16,  23*,  jetzt  gewöhnl. ;  "Sinü  II.  (Wz.  fsr\)  Sedriiekmig,  Jer 


jüfi  HamBdr»  aogenommen, 

t7^b°  Kummer,  es.  nntt  %  198 K  Gll  26, 
35  t  nsil  *tt  Merzenskummer. 

n'ltt''  dass.  nur  es-.  T'^^tl  Spr  14,  lOf  in 

XDLZ  '13  Kummer  dar  Srtic.  §  93.  13r>a. 

f/o«  Umherirren,  Kl  1,  7.  3,  19;  rwner. 
dK9  UwAenrtenden^  Jes  68,  7*  (Chejne 


22,  17t. 

gungen:  Esth  2.  12  "Q  ''is^  '  die  kosrnt  ti- 
sehen  Vorhfreitungen  der  Haremsfrauen^. 

nini5  «.  2>r.  ort  bei  Jerusalem,  Mi  1, 12t, 
liXX  4wvat;  Midi.,  sapplem.  Iii  1547. 

V.'  KUgegeaclurei:  Jer  16,  5  D  rv^^  ein 
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Haus,  in  welchem  eine  Leiche  ist,  vgl 
Gnf  z.  St;     JnWIgwelurei  Am  6,  7*. 

i  i    a    erweichen,   impf,  !imT2''  Jes  38, 

21 1  auf  elw.  ein  erwtit^unde*  Mittel 
kgen. 

2n"lt5  "^annr,  dtr  metfo  Baum-. 

t"^«  "'nn-^r  Hb  l/6;  v.  ^inem  Weide- 
plan Ho  4,  16  j  als  Bild  der  Errettung: 
'rb  K-'S'^n  2  8  22,  20.  Pk  18,  20;  IhnL 
81,  9.  il8,  5  («r  hmcA  dureh  weiten 
Raum  erhört,  d.  h.  indem  er  mir  ir.  Jt 
ijab)  [hierzu  die  rabbin .  Spielerei :  n^3  DTEa 
Bmt,  lib.  p8.  117  f.  «r  Aal  mdi  dun^ 

Pn*?^  />/.  D*'^n-«i  0"^rni2  (2),  •»gnnr, 

</*>  Ferne-.  '"C  7"^t<  /isfrsM  i/inf/,  Spr  25, 
25  u.  ö. ;  Je»  ^3,  17  aber:  landgroße  Am- 
d^Hungx  *XSri  FPS  2  8  15,  17  aiii  b«' 
stiramtes  GehOft ,  von  Jerusalem  etw.  ab- 
liegend, s.  Th*»n.  ■  -  'yyc  aws  der  Ferne, 
Jes  10,  3  etc.  (kommen;,  Spr  31,  14  etc. 
(bringm),  Jer  81,  10  (Tin);  HebnuB- 
mus:  'ms  Dl»  M  <£«  FemeßAm,  J« 
17,  13. 

HTCn'^C  eine  Pfame  tum  Backen,  Lv  7, 
9;  '«  nnatt  getMtdunet  Mehlopfer,  2,  7*. 

13*^12         /.  nts"^?;».  S.  db-ib»,  <«/: 
8  619g.  Kön.  175  A.  Com.  303  nontt 

Es  21, 16t,  pt  n"qifc, f  noim^  (ä)'. 

1)  raufen,  zäunen,  Jes  50,  6;  c.acc.jmdn., 
Xeh  13,  25;  "Jtt  *tcA  Haare  nuxraufen, 
Esr  9,  3.  —  2)  abreiben,  abschinden: 
Haut  der  SchuHer  durch  Lutmi  Bx  29, 
18;  Feg«D  des  Schwertes  21,  14.  16. 
33*. 

Niph.  im^f.  t3"513^  Lv  18,  40  f.*  au»gerupft 
icerden  (y.  Hau)  hier  atugeken. 

Pu.  pt.  'onfcr.  "^y^  ^  220.  ni7b.  /: 

ma^is,  zu  Dag,  euph.  s.  01s.  g  250a.  — - 
gUiitet,  1  K  7,  45  (poliertes  Erz):  '13 
in  Jes  18,  2.  7  geglattetet  Volk  (streitige 
Auffassung),  gewöbnl.  „glänzendes,  tchö' 
ne«  V.  ' ;  v.  gefegtem  Schwert  Ez  2 1 , 1 5  f.* 

"•^5?  F.        (9),  &  ^''le,  d;tö  §  293 
A.'  1.  WtJenptnutigkmi.'Na  u',  25.  Dt 

31,  27  IL  ö.;  in  1  S  15,  23  widcntjietutigr 
Zauberehiünde;  "ü  07  icidernp.  Volk.  Jfs 
30,  9;  rr^a  Ez  2,  5  u.  ö.;  dalür  bloü 
vyq  die  penönißxierte  %  7  f.  44,  6. 
Ä""?»  /»i  0''ir?13  J«  1,  11,  «t. 


Ez  39,  18,  Ä  nD">»"»-^13  Am  5,  22.  ge- 
mmKteU»  Vieh  (vgl.  Mattki  22,  4  otnata), 
2  S  6,  13.  1  K  1,  19.  26  (nsbeo  -\^), 

v.  9  (neben  n^q^  "f^S)*. 
r53"H!p  L  /I.  pr.  (Bed.:  Gerichtsstätte), 
pi  ri^'y^ya  Ez  47,  l9tfMa|)iiiüjt)),  Com. 
em.  r3''"<p,  Lage  veix  hieden  bestimmt: 
u)  unweit  der  Oase  Ffiran  aiti  Sinai,  Ex 
17,  7  t  nmj.  bj  bei  Kades,  'B  "»tj 
Ku  20,  13.  24  9,  mim,.  Dt  88,  8.  Fi 
81,  8.  106,  32*;        rn-'-na-^e  Nu  27, 

14.  Dt  32,  51.  Ez  48^28*  Bapijim»  Ki- 
01J5,  dafür  bloß  ro^'^'e  Ps  95,  8,  LXX 
Xot8opi]ot;,  «apaitixpao^o;,  avTiXo-jfia, 
XoiSopi'a. 

nnnr  it.  ^  274  d  A.  2S3  A.  Hader, 
Za/ä\  Gü  13,  8;  TTiTn  rO^B  Nu  27, 
14  (las  Hadern,  MuiTen  der  Gemeinde 
hei  Kndee*. 

^53  P.  Vya     «.  pr.  m.  MspißaaX, 

L.  MsfA'ftßaaA,'  1  Ch  8,  34.  9,  40a* 
Schreibfehler  für  bya-iir,  w.  s. 

ßoaX,  1  Ch  9,  40  b  (Held  des  Bern), 
Sohn  Jonathana.   Vgl  auch  b:tt 
u.  ntja-'Er. 

ri^'JS  n.  ^r.  «.  'Apapia,  prieaterL  Name, 
]^eb  12, 12t. 
n**^b  «.  /w,  Gn  22,  2.         fn^l  <b» 

Z««J  Jen  MoriabcrtfeK  (vpl.  v.  14)  [Wort- 
spiel mit  nun  V.  8.  1  IJ,  LXX  ^ 
^ri\^r^,  vgl. 'Lag.,  Ur.  II,  55;  in  2  Ch 
3,  1  'ttn  in  rfrr  Tempelberg  v.  Jenuth 
lem*,  h  Ti^^pci      A}xopia,  L.  'A}A<»pia. 

nV^Ü  «.  pr.  m.  Mapaüwf^.  Ii.  MorpscoD, 
MepoKüO.  1)  levit  Fam.-Mame,  Esr  7, 
8.  1  Ch  5,  32f.  6,  37.  —  2)  tviesterL 

Fam.-Name,  1  Ch  9,  11.  Neh  11,  11.  — 
3)  desgl.  NpIi  12, 15",  vgl. nitt-)»  Nr.  1. 

D^"l23  M.  pr.  Mapia{x.  1)  f.  Moses  Schwe- 
ster [Ex  2,  4.  7  f.  nicht  genannt]  Ex 

15,  20  f.  njrasn,  Nu  26,  59.  1  Ch  5, 
29,  Mose  feindselig  Nu  12,  1.  4  f.  10. 
15.  Dt  24,  9,  stirbt  in  Kades  Nu  20,  1, 
vgl.  Joseph.,  antt.  4,  4,  6;  Mi  6,  4*.  — 
2)  m.  jud.  Name,  1  Ch  4, 17t,  «•  Wlh., 
gentes  21. 

r^T'^n  fW/.  ^-^r )  F/  -J 1 .  1 1 1  Bfkümmer- 
hU;  '123  n:x;  bUttrlich  stuften. 

'■^■■^C  adj.  ml  biiter,  giftig,  Dt  82.  24t. 
8.  Dillm. 
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3370  §  270.  m.  Lv  15,  9,  Ä  iM-ltt,  naiÜ  s.  nir^-a. 
der  Wageitf  1  K  5,  6;  insb.  der  Wogen-  mr^W-^<^  .  m     <>  i# 

«vz,  l7i6,  9.  m  s,  lo*        ^  "  ^^'T^7\  T 

,__^L,^,  .  *  ronoth  (Lage  unbekunat),  Neh  3,  <  0 

nS3-lü      CS.  ras-.«  On  41.  43f.  ^  270,     M.^p^vcoül?^;,  L.  Mnp«;N»Ä«tO«,  1  Ch 

Ä  iro^na.  i./.  mas;^,      n^as-vo,   27  80  6  4x  M.paft»;*. 
Ä  TpraSia  etc.  <for  iTflöff»:  insb.  rf^r  i  _^ 

Krie^ßwagfn,  Ex  16,  4.  1  K  10,  29.  l^-      P«"«.  B>th  1»  14  t. 

22,  36.  Na  3,  2  u.  0.  :  Rriynrm/rn,  GniKJD'ia  «.  jw.  Pener,  Estib  1,  14t. 
46,  29;  T.  königl.  Prunkwagen  Gn  41,  r-,^o  ^      ^  ^ 

48.  1  8  8,  11.  2  8  15,  1.  2  K  9,  27.  Jes  -•>"  J^lL  ,  ,\  ^  r^'^  r-iV' 

22.18;  kultisch:  &«™^.«,  2  K  28,    ^'h  °T  r   9«       /  ^\ 

n \r:  1   1Q.       Ti       TT-       I  ±ieunJ:  Gq  26,  2b  (nur  hier  im  Fent), 

-  m  15,  2;  in  2  8  8,  8  (koUelctir  neben 

vnx  s.  Ols.  §  210);  ebenso  Ri  14,  20. 
15,  iS,  wahrsch.  auch  Spr  19,  4;  zu  Spr 

90  11       .  ^..i^,  ^         ^^"^  Angaben  der  Massora  bei 

ju,  öö  etc.;  «OOT  ff  .  gfeigenx  mit   ra,  .  4-  tu  a  m        a  i.  •  • 

-mi  Ri  A  1  «i    •»«.v.«^  »M»^         i^ow.;  in  Hl  6,  14  ist  Textverderbnu*. 

2Ch3r,.  24^^^^  ■"' 


Btmdedade;  auf  den  W.  eMffen:  2  TVXf 
1  K  12,  18;  ateiffe»  laeten  "bS^  fib^m 


als  Grundbedeutung:  rf/r  Ti4tch(fniosMe]. 


■»'r  Ä  nPbSTQ  Ez  27.  24+  gewöhnl.  *^^T^     Ez34, 14,  c*.  ny-^r.  .S'.inyn"at, 

»*T 7 r  i- K  rnttna,   iz-uy,  Tautchuny,    y  40  etc  '  »"t 

Spr  12,  5  (Ggs.  OBW3),  t.  17  (Ggs. 

ptS);  V.  Betrug  Spr '  12,  20:  'tt  133«  *^  < /"•  -  '  » ''"-^  7fV/<^'«: 


Trug  in  Worten:  "C^B  I^s'l09,  2,  ^rtip  ^'              ^''»^ffnd  deren  n'e  trri- 

')3  17,  1,  'tt  liWb  52    6  —       »^k  Mit  Ellipse  v.  -{itS  =  die  Herde, 

48,  1  ete.  MitVerliis:  ^TiP8  34,14ete.*;  10,  21.  26,  2%.  —  2)  d«r  Weide- 

'ta^  nsy  Gn  84,  18;  'rf-PttSn  »«««/»W  i^^^''^  -Tes  49,  9t. 

B<;cf<fr<f' 'Ps  50,  19:        »ia'Gn  27,  35;  nb?^Ü  MotYSASa,  L.  MopoXa,  Ort 

'rb  :?a»:  Ps  24,  4;  ran  38,  13;  in  Sebulon,  Jos  19,  11+;  unbekannt.  väU 
ntey  Da  11,  23,  8.  die  betr.  Veri».      ;  Dillm. 

•^^^  IL  «./»r.  m.  Mapi^a,  L.  Map|tto,  iSB^B  c*.  ebenso,  Spr  15,  4.  UeUunu: 
beqjamimi  fVun..Name,  1  Oh  8, 10t.    ,  Spr  4,  22;  'tt  y^^  to  daß  ieüw  ff.  «wr, 

tViana,  nbll2  Neh  12,  3  t.  n.  ;>r.  2Ch  21,  18  etc.; 'ilhnl.  'r  ^X":  Spr  6, 
MepiutoD,  L.  Maptti«.)!).  1)  Priester,  1^  etc.  —  Jer  33,  6  (neben  riD-^«).  — 
Zeitgenosse  lisras  u.  Nehemias,  Esr  8,  ^^'>^-  heilendes  MUtel,  Spr  12,  18.  18, 
88.  Neh  8,  4.  21,  —  2)  PriesterUaaee,  ^  ^  «"»  Bertikigvng»' 

Neh  10.  6.  12,  8*,  vgl.  r':''na  Nr.  3.  —  »'iffcl);  'TO  ab  ein  Herz,  das  Beruhiguntj 

3)  Levit,  Zeitgenosse  Esras,  Esr  10,  36  f.  '"'»"i'''  ^pr  14,  30:  TOb  "Q  Spr  15,  4 

-                               -  Lindigkeii  der  2iunyt  \  v.  gelassenem  Ver- 

4,  davon  3  in  P.,  nur  Mi  <.  10 1  i.„u„.:    „„i  r,  „  i  n  \        j  irj.1.1 

I     T   L  u    .^.^  T    ,,\  ...  Ti         .  nalten  auch  l're  10,  4:  v.  der  Kfiblwur 

*tS  irte  c.  aee.,'ef,r.,  jmdn.  detn  Zer-  "=?7^  =  ^'^'^^  in  Jer  8,  15+  (wie  auch 
frefen  preisgeben,  Jes  10,  f? :  "G  inj  Da  in  einigen  HSS*  bei  Mich.)  HeüwtgtOe- 
8,  13;  'ab  rpn  dem  Z.  preisgegeben  sein,  nesung. 

Jas  6,  6. '28; '18.  Mi  7,  10;  o^bjn  'tt  '  iOB"»»'  2>«iwi^;  c.  iDsnö  Ez  34,  19  t 
Ek  84, 19;  r«  'la^  Jee  7,  26*  |  (du  von  den  Ftttten  geirtlhte  Wasser). 
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nmK.  Kcharf.  eerletzeml  sein:  Hi  6,  25 
(V.  l[fceden);  1  K  2,  8  (v.  einem  heftigen 
Fluche);  'S  Van  MBow  Verderhen,  Hi 
2,  10*. 

Hiph.  impf,  3  «y.  Ä  TiX-'n«:  Hi  16,  3  t 

'2!!'?S'|272a.  ifn«!)!^  £>0»r«r,  Ex  21*  6. 

Dt  15,  17*. 
nS^'IÜ  gepflatteter  Fußbode«,  2  K  16, 
ITVÖ-'JaÄ  '12. 

ten.^  2  Ch  4,  16  (v.  polimt^r  Bronze), 
Jer  46,  4  v.  Scharfmachen  der  Lanzen*. 
[Ober  eine  LA.  tat)  im  Cod.  Kenn  168 

e.  Mich.,  Sappl.  II,"  1471.] 
Pu.  p'lta  Lv  6,  21t  poliert  sein. 

P^t:  Ri  f).  19  f.*  (einige  HSS.  hei  Mich, 
pntt)  e*.  p"ia  Jes  t>5,  4  Qr.t  Fleisch- 

r^S"  pL  D^n^in,  €hw&rgkrä»aer^  Hl 

nnjriö  /:  Salbenbvchse,  Hi  41,  2-^;  in  Ez 
24,  lÖ  streitig:  Ew.,  Uitz.,  Smend  rühre 
die  Brühe,  Com.  331  „rühre  e*  tüchtig 
AtrMiandef^,  LXX  iXattuft^  6  Ca»l*o<:* 

rin^tt  npn  ^Sb^a«  mUchen,  1  Ch 

9,  Sn;'niK?r  "C  nach  Regeln  der  Kunnt 
berettete  Salbe,  2  Ch  16,  14;  'TS  Hpl  <«<r 
MUchung  der  Salbe,  Ex  30,  25*.  ' 

,  TT  ^  36 '.b,  f.        §  401  a,  impf 

g  90,  2,  c.  46Ua.    1)  bitter  »ein: 
1  S  15,  82  streitig,  s.  Thea,  tu  Wlb., 

Sam.  101 ;   ^S'^TS  ich  bin  sehr  hetrübt, 

Ru  1,  13.  Kl'  1,  4;  n-.Tü  »ip;  rf»« 
iet  verbittert;  a)  uniciUig,  1  S  30,  6.  b) 
kSmmeri,  2  K  4,  27.  >-  2)  iUter  werden, 
b  /ur  ^'m(/n.  böte  Folgen  haien,  Jes  24,  9. 

[ifipk.  yai  s.  0.  "i'itt.] 

Ä  /  -iir«  §  578c,  i?/.  n"lTÖ^  §  525b, 
&  Wntt'' , '  iÄter  mad^en,  e/aee.  ü^*n 

«/o«  Leben  verbittern,  E\  1.  14:  jmdn. 
feindeelig  hfhandfln,  Gn  49,  "23;  mit  3 
Jes  22,  4  tf«  mt<  Weinen  bitter  machen  3= 
weinen  . 

iZ^.  Ujn  §  393  b,  ß,  I«/:  "itt" 
s.  0.  rnaaj,        mM/be»:  ^^jmdmiBiUer- 


mk  bereiten,  Bn  1,  20;  0.  m«.  VD:  «fi« 

Seele  betmhen,  Hi  27,  2.  —  In  Sac  12, 
10  mit       über  jmihi.  hitterkek  klagen 
(Steiner  ergänzt  '>22^)*. 
HUhpalp.  §*508  eiek  In  bütere 

Stimmung  versetzen.  Da  11,  11;  mit  bx 
qeqen  jmdn,  a  erbittert  auf  ihn  slürzen, 
8,"  7  *. 

rrr\xf  &  -«nTn?  m  i6,  ist  <ä»  &*»äe, 
rrf^TQ"  et.  tf^nü,  &  ^"yo,  pi  v^rh^ 

r'"^-^'b  ^316.  das  Bittere:  ä)  die  Galle, 
Hi  20.  25.  b)  da>t  Gift  der  Ottern,  v.  14; 
im  pl.  bittere  Dinge-.  *Tß  D'bsiDM  bittere 
Trauben,  Dt  82,  82;  flUr.  Uiiff&kefSae, 
Hi  13,  26» 
■""2  H.  pr.  m.  Mepapi,  levlt  Geschlecht, 
Cin  46,  11.  Ex  6,  16.  19;  '13  "•SÄ  Nu  3, 
86;  1Q  ^»  nH&tDt3  4,  88;  nach  7,  8 
beim  Transport  des  heil.  Zeltes  beschäf- 
tigt. —  Wohnungen  im  Ogtjordanlande 
Jos  21,  7,  im  Westjoiiianlimde,  v.  34. 

*H*t2  n.  gen(.  des  vorigen,  Nu  26,  57t. 

D^nSr ,  n-^yrm  Kl  3,  15  Bitteret,  MUere 
Kräuter:  in  Kl  3,  15  (neben  rwb);  im 
PC:  Ex  12,  8  'B-b?  ni«)3,  ltu'9,  11 

'Tan  nisT?*. 

rP^HSJ,  TWixyo  Jos  15,  44  t  »«•  pf-  Ma- 
(Moa,  L.  Mapi)9a.  1)  Ort  in  der  Ebene 
V.  .Tuda,  Mi  1,  15.  1  Ch  4,  21  etc.  (6), 

1  Makk  5,  6  Mapiaoa,  Joseph.,  antt.  12, 
8,  6;  nach  Robinson  II,  693  Ohirbet  Xe- 
nh.  —  2)  n.  j>r.  m.  1  Ch  2,  42  kalebt- 
tisch,  s.  WIL,  gent.  8.  27  'TQ  = 

nr^-j:  Ruchlosigkeit:  2  Ch  24,  7t  HOnCt. 
'lan  die  Ruchlose  (v.  Athalja). 

§  840*€^  Jer  50,  21t  gewöhnl. 

„doppelte  Widerspenstigkeit  als  Hüne 
für  Babyinn  [vgl.  Del.,  Par.  182]. 

»iDr  1.  (Wz.  KiD52)  OT.  Ps  38,  5,  es.  ebenso, 

8.  1«ia>T2  (2),  bV«c  (3),  pl.  ct.  niKtet? 

Kl  2,'i4t  [Nefi'lO,  32  einige  Aus- 
gaben «©"a  8.  «t^'  1)  die  Last:  Nu  4, 
19  (neben  nniay)i/w;  AmtMiasi;  'n  TTpS 
V.  47;  prägn.  qrSS  '10  DSV-JI«  ee  üt 
eine  für  euch  auf  der  Schulter  {nicht  trag- 
bare) Last,  2  Ch  35,  3;  Klml. 

2  Ch  20,  25  so  daß  man  es  nicht  tragen 
kennte;  ab  inf.  'lab  -  nttvb  neben  l^b 

4,  24.       Ifil  näherer 'Bestimmung 
Mino  auM  Lott  90» 
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Mrde  für  ein  MmUUerifetj^aaR^  2K  5«  17; 

2  K  8,  9  Lavt  ßr  40 
Kamele,  40  KameUendungen;  'TSH  "ifen  der 
Aufseher  über  den  Tramport,  1  Ch  15, 
27;  "Q  KC:  L.  ira^en,  Dt  1,  12  (m  beu 
nnb) ;  "03  's  OK  einer  L.  mü  tragen  hel- 
fen, Nn  11,  17;  br  "c  r^TE  LaHjmdm 

auflegen,  11,  11;  '"C  i<"^fn  m««  T^ö*/ 
herambrin^eii,  Jer  17,  22,  Ggs.  X^^H 
T.  24.  —  inslk.  Warentranupwt,  N«li  18^ 

19;  ffMMJ  auferlegte  Steuer,  2  Ch  24,  27; 

"C  Ho  8,  10.  —  2)  d«r  feierliehe 
Amtjtntch  (Vgl.  5ip  KBJ):  bes.  v.  göttl. 

ver- 
kündigt«: 2  K  9, 25  'orrn«  «ter,  sonst 
Lur  bei  Jit  23.  36.  rr^rv  "c  x.  33 f.  38 
und  bei  Uen  VurfaiiSüru  der  ürakelüber- 
wdnriften:  nin"<-i3n  "a  Sac  9, 1.  Ma  1, 
1  et(\ :  mit  Angabe  der  Beziehung:  'iC 

baa  Jeß  13,  1,  o^nx«  'o  19,  i  u.  ö.; 

stets  V.  fremden  Völkern,  nur  Jes  22,  1 
'"^3"  «■'I  »nd  Ez  12,  10  gehen  auf 
Jerusalem.  —  Von  Weislipitssprüchen: 
Spr  30,  1.  vgl.  >ow.,  Einl.  XVIU.  — 
8)  fraglich  Es  24, 25.  Smend  weifi  mehto 
damit  anznfhngen.  Com.  ,ji«r  Tiieb  «Itm 

SISB  n.  n./>r.  ffi.  .MaasTj,  L.  Maosa.  1)  is- 
maelit.  Clan,  Gn  25,  14.  1  Ch  1,  30.  — 
2)  Spr  81,  1:  gewShnl.  «in  anb.  KSnig- 

reich,  nach  Mühlau,  De  proverbiorum 
quae  dicuntnr  Aguri  ptc.  22  ff.  im  Han- 
ran  liegend;  Kitz.  (Zellers  Jabrbb.  III, 
269 ft):  «in  8im«»iiitMireic1i  (1  Ch  4, 
3Sff.\  dagegen  Graf.  Stamm  Simeon  35 f. 
Now.  \A\gf  uiilx'kiinnt  (Praef.  p.  XIXf.). 
Viell.  ist  der  ganze  Name  TF.* 

}ie&2  n.  §  274  b.  (Im  ÄrnfnOmm^AimAmen, 
nur  in  B"»»  '  c  2  Ch  19,  7  t  die  Bwfick- 
sichtignng  der  Person  (dem  Beoht  gegen- 
über), 6.  KV:. 

XWSiO  f.  das  Aufsteigende,  Jes  30,  27  t 
mtftkigeiute  WvHenmikt. 

§  136.  7.  272b  A.»  et,  niSto^, 

niitiBtt,  rxr^.  s:.  oDT-istett.   1)  dm 

Hochheben.  ^E?  Ps' 141,  2.  —  2)  tUu 
Hochgehobene,  SignaUtange:  "b?  'TO  iti^ 
0WI  i^mi«f  «II  «tiMN»  Orl«  «v/WdllM^  Jer 
6,  1;  Y.  Feaer>  oder  Rauchsignalen  Ri 
20,  88.  40.  —  8)  die  Gabe,  das  Geschenk: 
Esth  2,  18  (v.  königl.  Gekeidegeschw- 
ken  eto.),  Jer  40,  &  (v.  anderweiteD  )t0- 


nigl.  Gaben  neben  dm-  nniM  s.  d.);  in  der 
Steuern,  Abgaben:  Ex  20,  40. 
2  Ch  24,  0.  9  (kultische  Gaben);  v.  Vor- 
nehmen erhoben:  na  ni§iCT2  Am  5.  11.  — 
V.  Eßportionen:  Gn  43,  34;  %yi^  'tt 
2  S  11,  8  das  Y^P^C  i^mperov  des  KO- 
„;^r-.  4)  f/i^  Xa«/:  Ze  3,  18  mby  't3 
riBin  Ol//"  /7(r  Schmach  lastend.  —  Ez 
17,'  9  r-^KiCO  ist  ünform,  vgl,  Ols. 
§  199«  A.,  von  Oom.  em.  in  ritiD  (do 
man  ihn)  hebt  {am  im  Wwsed»)\  lOiUii 

s.  0.  tter. 

in  einigen  Ausgaben;  8.  nijtt&fi. 
-^ir"4  §  271a.  Jer  48,  1.  f  vgl  Hita.,'«». 

aatrr,  <si  ^a|llns  (7),  iaaicc.  HeBSke: 

der  Mauern  Jes  25, 12;  U.  als  Zufluchts- 
ort 33.  16.  daher  in  P«.  13mal:  9,  10. 

4b,  8.  12.  59,  18  etc. 

nsiict]"  (Wz.  ijato),  &  in|ifett  Je«  5, 5  t 

Uedtk,  Zorn», 
Tir^  fWz.  -m:)  »I.  Jes  10,  15  t  Säg«, 
nniliCL  (Wz.  liB-;)  /*.  Lv  19.  35.  Ez  4, 

11.  lÖ*  ein  Flüssigkeitsmaii;  vgl  Mich., 

Suppl.  n,  1574, 

isiVQ     J«a  24,  11,  «e.  to^,  8,  ««toiOQ, 

rnOiiÖtt.  das  FrolUoekt  n .  J!,-  Freude: 
"Q  Tlä  Je<  32,  13;  'tl  ©■'C  66.  10; 
"O  OIP  </ö*  FoW:  tn  Fr.  versetzen, 

85, 18.  Mit  idtherer  Beetimirang:  to^l) 
•jnn  62,  5 ;  S^Sr  fi*r  Festjubel  mik 
den  Tlanilpauken,  Jes  24,  8;  v.  Gegen- 
stand der  Freude:  fT^rrbs  '73  Ps  48, 
8;  D'^fens  "0  «M  JV.'  'für  fFOdefO,  Je« 
32.  14.—  In  Jes  8.  6  ist  te''r"a  wahrsch. 
TF.  —  Mit  Verbis:  rT'aori  Ho  2,  18. 

pnirp  Gelächter,  Gegemtand  dee  ßpottee, 

Hb  1,  10t. 
nrtticr  Ho  9,  7f.t  Anfeindung  naT  'B. 

nsirp"  (Wz.  ijifc),  «t.  nsicia,  Ge/Ucht, 

Gehege,  Spr  15,  lOf.      "  '  ' 

gedieht,  Gedicht,  in  Ps  47,  8  =  Lied 
{"0  TET)  äonst  in  Überschriften  v.  Ps  32. 
42.  44  t.  52—55.  74.  78.  88f.  142  (vgl. 
01a.,  Pt.  EinL  §  6)*. 

mta  (Wi.  nato),  A  Mra,  Sn->aiei3  Bs 

8.  12  (v.  Corn.  getilgt),'  ni-Vcr, 
8.  Dn«31D)3,  Gebilde:   'TO  lajf  ein 
»u<  Figur,  Götzenbild,  Lv  26,  1, 

iA  /J.  Nn  88,  52  (neben  r^l^  ittbK); 
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q02  'tt  ein  tiUteme»  ikhatutüci\  S^r  25,,n'5Hlbn  ^l.  es.  nD«BO,  S.  ^'^rivMn. 
1 1  —  übtr.  GedankengeMd*,  Bpr  18, 11,  j  K'Smm«»*,  Ps  87,  5"(äw  Henms;,  fÖl  6 

im       Ps  7  r  7* 

35/1^5  Gn  29,  16,  ^rnsoe  Ru  2,  12.  ^.pnKtbtt  5^  350K  JiarLhäs,.i: In  wel- 
JSL£2'*  *  »^her  der  gekaetete  Teig  Uegt,  Ex  12, 

mntJtDB  Prs  12,  11 1  Nagel  (*ü  9US  «V,  84;  7,  28  (neben  -«»),  Dt  28,  5.  17 

uchlagen).  (neben  »30)*. 

UB'ai'n  liluiveiyießeii,  Ji  h  h.  7 \  {wührsch.  n'2'4''2  s.'na^B?;:. 

V.  Propheten  Wegen  des  WortspieU  mit  n-^^Sirr .  r^ycri,  pl.  f.  r..  ebenso.  Oohf. 
JJ^OP  ad  hoo  gebildet).  mrkerei:   a)  golddurchwirkte  Ütoffe,  P:» 

nittl?  {Wz.  rrW)  Jes  9,  5  f.*  Könifft.    46,  14.    b)  GoUeiHfanaiHgen  m»  Ed«l. 

macht,  doch  8.  Lag.,  Sem.  I.  16 f.  s/^/;,^;,.  Ex  28,  11.  18£  25.  89,  6.  la 

PS'lirS"  nur         es.  r-^D-IOtt,    Verbren-     16.  18*. 

«i</<^.    1)  das  \  erbrennen  v.  Wohlge-  12^^  c*.  iaTDT2  §  272  a  A.  der  Durch- 

racben  bei  der  Bestottnng:  ^tr^Vt.  "ö  I  hruel,  die  Öffnung  des  Muttertekoßet: 

Jer  34,  5  mit  den  Verhrfnmiiuien  deiner    Q^pa  laCü  Ho  13,  13;  'VT^  ühS  2  K 

Väter,  d.h.  in  ftirrlinJirr  Jirsfaffioiff,  vgl.     19,  3.  jes  37.  3*. 

Graf  2.  St— JjObjekt  der  Verbrennung:  -iay3l3<^  ■•13©^    S  T.'^'i^ma  die 

Jes  88,  12        '»...H'^ni  e»^  u^u         4^^^^^«^^  ffv//,:  s^-tj      93.  4; 
^ttA«M  r^      '^rcr^/e«,  Tgl.  Am  2.1      ^ibtr   2  S  22,  6  mtt-'tti  v.  Leidei»- 
D*:»  niSTiflS  .Jos  11,  8,  D-'tt  nfe-iteT2    wogen:  Ps  42,  8.  88;  ä.  Jon  2,  4  (neben 
18,  6,  «.  ^r.  Maospt«)  Mefi^cufiaiu,  L.  53)* 

Moospstpu.»  Matt}!  n.  Maaps«»»  M«v.  p^^jjjjc      ^  -,^p3p^  k1  1 ,  7t  Niederlagen. 

Ges.,  the-s.  1841  „Schmelzhütten  am  Was-  ^  '  i  ^ 

«f/  '-  t  jetzt        .Ve»«/*,  weetl.  t.  Hule-  '  Gn  43,  12  t. 

becken.  s.  Dilhn.'  mÖ^Y  «y.  6'. '.nn^Btt, p*. TOB,  z,>A^«: 

t?l^^„^'^i"  ^S'^lXi  '^ir* A'-'-^.^VA;«  Ex  i  10;  allg. 
Ort,  Gn  86,  86.  1  Cb  1,  47  . 

nimn  ^efc«*«,,  2  S  18,  9t.  ,  j^i  ^k  ,^  Jl«w««fei«,  M. 


y/r.  Mo30/  Gn  10.  23t.  nach  A.  o  g  22,  17.  P4  18','l7*. 

Smith,  Keilschrifttpxte  II,  43  das  Land|.>»;rn  %,  ■■       ^   w        \%  ■■ 

Met,  sonst  s.  UiUni.                             |  _v        f           .       ';,       xn  ■\  •  w  i 

KJDn  (Wz.  K«:  =  nm:),  (».ebenso,  Neb  Weitschöptung  1641,  117  (st*jt.s 

10,  32  eme  Pfandforderung;  3  'T2  fit»3  g^r.  defectm).  JT««»:  Ex  2,  10  (Deutung 

P/.  rrhln,.  T,.  . :  ^  nty  ^.  „^^^^  ^^^j^         7^  gl,  bei  Joseph., 

««^  P/.  erlmsen,  v.  lU,  vgl.  Böhme  zu  Autt'l  9,  6  c.  Ap.  1.  81  ilgypt.  jaä; 

"r^  *  •                                           1  Ebers.  Lauth,  v.  ügypt  mesu  da*  Kind\ 

MVlllfi.|»r.M«99i],  Ort  inSadarabien,  Ohl'  nin-'-nay  Dt  34.  5.  Jos  1,  1  etc.  (12), 

1 0,  80.  s.  Dillm  f  Ma*3,  22 ;  0\-\'?Kn-t?->6*  2  Ch  80, 16. 

3S<lCr".  p}.  D-»aÄtf»  $  71,  8.  Bi  ö,  11t  I  d'^-'                        2  K  23,  25.  Esr  3. 

'  '            '    *  2  eU^.  (9):  "Q  'D  ISO  Jos  8. 31  23,  Ü.  etc. 

(4);  'la  nco  2  Ob  ih,  4;  nin-^-m-iP  ibo 
'tJ-Ta  34'.  14;  'r  niiB  l^tfä  Jos  8, 8V, 

8.  die  betr.  Wörter. 

illÖr'*  Darlehu  rx.  nc^  Dt  15,  2t; 
iT  iein  Handdarlehn,  vgl.  Ges.,  thes. 

92*1  u.  Dillm.  z.  8t 

nt^iOS  Ze  1, 15.  HL  88,  27*  SO, 
8  t.  tmimvtunsx  stets  verb.  ts^  ni|itf. 


TriiiilriitHf. 
Dt  24, 10  8.  Dillm.,  Spr  22;  26*. 

§  296e  A.  1.  T.^ig,  Spr  26,  26t. 

rt^ncftq  s.  nimtf n. 

blJOfS  II.  j)r.  Maasoi,  L.  Uamk  Joe  19, 
26.  21,  80*  vgl.  "»vq  IL  Stadt  in  Asser. 
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O-'n'bK  21,  12.  —  2)  d«r  FriMterofUeU, 
Lv  7,  35. 


niWTSa  Ps  73,  18.  Ol8.§205,  M.PilWhj 
74,  3*,  Trümmer.  *  ' 

aaiwa  «.  2>r.  m.  Moow^^^,  suneomt  '  »T^^i?  /:  (for  PnetteraiOea,  Nu  18.  8  f 
Fftm.-Naine,  1  Cli  4,  84t.  '«'s  in:.  Ew.  Ue«t  §  3d8a  A.  2  nriCTab. 


triinnigJceit:  Jer  8,  5;  eoncr.  </i>  Ahtrün-  ,  o  

ni()kei(  fv.  Israel),  Jer  3,  6.  8.  11  f.;  pl.  »Jerusalem. wegendosmlomon. Götzendien- 
die  Abiall>-,  2.  19.  B,  22.  5,  6.  14.  7*  ■  stes  so  bezeichnet ;  i>.  Tben,  z.  St,  anders G. 


19,  4  t  .^«U;  Jmti^. 
ttltC  Ez  27,  29t  <Zm  AtMler. 
^2*1^^°  Ä  P.  Es  27,  6t.  i  269e 

A.  2.  das  Buder. 

ncrisü  (Wz.  Dcü)  j«  42, 24  Ktt  P/ß«- 

derung,  vgl.  HBtjia. 

/         s.  T^^^ac.  -nr^i    .v.,  rnr-^  etc., 


28, 24.  —  Krankheit,  hrankhaft  es  Amt' 
tehen.  Da  10,  8.  —  2)  der  Verderber:  Jes 
54,  16;  'lü  3*tsn  ein  Verderhen  s  «hm 
i*'a//<T  Jer  5,  26.  —  "an  a)  eine  ter- 

uxmtende  ikhar,  EinfalUkorps,  1  S  18. 17. 
b)  ein  BinterJ^aU  (Ggs,  nJran  der  vorige- 
schobene  Posten}  1  8  14,  15*.'  Sonst  VffL 

«/ip/:  r\W  etc.,  I«/.  a.  n-trr,  -ir"c.  ""^'»^a"  {denom,y.  ino)  die Mbryen/räke, 
nrnha  §  619g.  Ex  29,  29,  ^'.'-nBS  1  ö    Ps'llO,  3t. 

15,  1,  injüo  Ly  7,  36.  onTTOtt'  Ex  40, 1  ViTTlÖT  &  irrHJ^     9,  If    ^ba,  viell. 

lo,  nnp.  Ä  ^innima  l  S         pL^nt^,'  z.  f.  inm?»  i'rm^  (L  Stellt  luich 

pL  cniöTc         n?iara  [zu  2  S  3,  39  I  Com.  Glosse).        *  ' 

vgl.  Wlh..  Sana.  160],  /?/.  0''TO»tt;  n-iü» '  nmö-::  (Xy,  — «  o-^i ,  a  y 

Tv  4  Iß  ß  le:   o  a  1   oiV   "   '  I     -  :*?  C^» '    ^>  >;  -M  1»  A.  Zerstörung. 

liV  4,  d.  O.  10.  b,  15.   2  b  1,  21*,  sonst      W         1J+  vr^-^vv,  //•  i  . 

Vgl.  n-^tDB,  salhen:  einen  Denkstein  Gn  /^L^  V  \ 

81.  13,  d^a  Schild  2  S  1,  21.  Jes  21,  5; '  i  "^«f»»««")- 

Ä-wfa«:  Wtode  Jer  22,  14,  s.  Hik    ^>'^-   *  °!:'???^  Lv  22,  26t  ^ 
«tftA^nrfWAe«:  Altar  etc.  Ex  30,  26  40  i       ■    ^ [Sonst  s.  die  Verl» 

zoth  Lv  2,  4/7,  12;  «c4        Öl  salhen,  §  274  c,  es.  noiDtt,  LXX  ^{»wyjao; 

Am  8,  6.  —  Von  der  SallmDg  der  Prie- ,  ««Y^i^^^v ,    Vulg.    nsoati»  ««^wiarwM, 

St. :  Ex  11  t;!.  15.  Nu 35,  25  u.  o.;  psn'  ^'•'>'^^<^"i'^''A'''-V«ö«iB»26,5.l4.47,10» 
-"  ■277  Lv  4,  3  etc.;  üp<,  Königs:  "'«  "^^'r-r  Ä  noWB  Hi  38,  33t  die  Herr- 
^z'a^jmdn.  xum  König  salben  über,  IS    schaft,  der  beherrschende  MtfluB  (dfl8 
15,  17.  1  K  19,  15£  n.  ö.;  neben  ?f«>WT    Himmels  auf  die  Erde). 
2  K  23,  30  etc.;  Gott  salbt  den  Könu/J  *vrY\   o  -j  i^  ,  , 

Ps  45,  8.  89,  21  ;  mit  b  c.  inf.  zu  einem  I    '   j  »     ■     j     •  wW^, 

i^^t:  j.-  v  7.      I,  ■     «'^  ^.n.  «    s.  ömenü. 


bestimmten  Zwecke  salben:   2  Ch  22,  7i, 


s.^  •n^'ltt. 

CaßeX,  jnd.  FBin..Name,  Neh  3,  4.  10, 


den  J^Q,  damit  er  das  Hans  Aliabs  ans- 

rotto;  übtr.  ähnl.  Jes  61, 1.  —  Zum  JPhh 

pheten  salben:  1  K  10.  16h.  ,   ^  ^ 

Niph.  nOTM,  Ulf.  nOTSn,  tjesalbt  teer  den;  22^    '  "* 

1  Ch  14,  ^ }"  nCTSn  Oi-»  Lt  6, ,  n'»'Ö^2  ™  Q  ^'if    «  r.^»,v,  fi  ono 

13  Nu  7  10  84-  '«niin»?  ftft*  «'^    ■'         '                       §  ^09. 

4-«iv,  /'         .  ^?       ^'  ^8  •     I  Ä  ^n-^in«  etc.,  pi  s.  E  ^rrxn  (2),  vgl. 

1)  rf*«  Salbung:  'an  •jÖ©  r/o«            Ex  Israelit.  König:  H'in''  n'<TDü  1  S        7  11 

^L^?'i  u.o.;poet.Ps2,2:2b,-7(vgl.aberunterc). 

25.  31,  nin^  TS      Lt  10,  7,  ^  '«(  Da  9,  I5f,  «,  o.;  2b7^  ^Tibyt     2  S  23. 
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1,  b)  der  Fntsler,  1  Ö  2,  35;  viell.  auch  rppt?  I.  1)  dm  Hinziehen^  Atustreuen  der 
Ps  84,  10.  c)  rffl»  Fo»  l«r«ej;  4»»  Ö«-  Samens:  Ps  126,  6  <fcr  gum  A.  hntimmte 
meimh  Hb  3.  13  (neben  '7\W).  Ps84, 10.  Samen.  —  2)  der  Fang:  niapn  der 
89.  39.  52 :  insb.  dif  Frommen  Iftraels,  Jrr  Weixh-il  (Ggs.  zu  dem  'der  Per- 
Kl  4,20.  d)  der  Ferner  Korea,  Jes  45,1;  len)  Hi  28.  18  [vgl.  TfÖH  in  Ps  10.  9]*. 
im  |p£  Y.  den  Patriarcheo:  Pfe  106^  15.  II.  «.«r.Mosoy  §  Ss!  120, 5;  ira 
1  Ch  16,  22.  —  Sonrt  8,  obeo  nrfi}.      '.^^  i  Ch  1. 17,  sonst  stets  mit  baRw' 

saramen:  Gn  10,  2.  Ez  27.  13.  32.^26 
38.  2  f.  39,  1.  1  Ch  1.  5*  |Jos  66.  19 
LXXj  Mo«ch€t\  s.  Dillna.  z.  Gen.  Lüg.. 
Proph.  Ghald.  L.  Stade,  De  popvilo  Ja* 


'TJ'312,  f.  rcttjtt  etc.  ["Stitt  Ez  32,  20  t 
TR,  s.  Corn'j,  'm^ff.  T^i'q'!,  etc., 
Äwp.  Ifitt  §  591b,  Ä  ••SSth?,  /»Z. 
«i/:  !r*tt'  (2).  ^^t?P,  'S',  iacr,  p/.  iiidt3, 

;>/.  D^rrr,  r.?.        (2)  [/".  nirr^'s 

8.  den  betr.  Artikel],  ziehen:  1)  >j3 
(V.  Ktthstt)  am  Jodke,  TH  21,  3;  CSVS 
"l&b       BefeikUkabergtab  fvAre»^  Bi  5, 

14,  s.  Berth.;  rü^S  <//■/!  Bogen  xpnnnen. 


irc::  §  271  a.  m.  Lv  15,  4,  c».  MB»; 

^i'.  '•'asiir  et<;. ,  c*.  "•M©)?  (3),  '  Ä 
Dr'^3SS?T2  (4).  dm  Laqeri  ^tukepti^er^ 
Dtioan^  ty  15,  4.  23f"  2  S  11,  2;  TVO 
.Tps  57,  2;   Krankenlager,  Hi  7, 


1  K  22.  34.  2  Ch'lS".  33  [r\Vp^  "»DtDia  Jes  ■  13  (neben  'XDy>y,  '13-5?  35©  2  S  13,  5;  a 

66, 19  ist  TF.  tür^I»lD  vgl.LXXj;  c.a<rc.  2  S  11,  13.  —  'ttb  bw  bettlägerig  wer- 

jmdn.  führen.  Ho  11,  4;  ^  t*«  «fohin  ,  Ex  21,  18;  io^z-r  einer  Leithe,  2  Ch 

brintien,  Ki  4.  7;  ■»nn«  ihn^ hinter  etwj  16.14;  niichtlichts  Lager,  Hi  38,  15;  2S 

tWw.  hrrzirlu'u.  Hl  1.  4;  mit  doppeltem  4,  7  unterschieden  v.  nOtt;  zu  2  S  17, 

«<?.:          »roÄi«  ri^Ä#n,  Ps  10.  9  (ins  28  vgl.  Then.  u,  Wik,  Sam.  201;  '13-nn 

Net«);  mit  T»  jmdn.  mU  andere»  dahin-  da*  Schlafzimmer,  Ex  7,  28^  —  Durch- 

rnffni,  Fs  28.  3;  jmdn.  emporziehen,  Jer  rducherung  des  Ln.jf.-s,  Spr  7.  17   -  drnt 

3.S.  13.  Hi  40,  25  (3  an  ettc.)\  'yQ  her-  Nachtlager:  die  Ötätte  d«  stillen  Klagen 


Ho  7,  14,  der  frommen  Betrachtung  Pä 

4,  5,  149,  5,  der  heimlichen  Ränke 
30.  n.  Mi  2,  1.  —  Grabstätte,  Ez  32,  25 
(v.  Corn.  getilgt].  —  das  eheliche  Lager, 
On  49,  4 ;  daa  Beilagert  ffH^  SSV^  ^ 


amztehen  aus,  Gn  37,  28;  T«  T  'fi  mi/ 
jWm.  Qemeimt^aß  httben^  Ho  7,  5; 
pr&gn.  herheiziehen:  "i?  -Ifs  5.  18; 
tH  die  LCniijf  ziehen:  V^T)  'TÜ  die  Ammat 

hinzii'hen,  ifjuät  damü  an fantfpn,  Am  9,  Id;  .    .               -           •  «• 

lOrt  jm^  lange  Zeit  Gnml^  zuteüwrdenl  23,  17;  T3T  'tt  ny-l^«'  Bezeichnung 

W«,  Ps  86.  11.  109,12  ;       lange  Zorn  einer  JunKfi  an  .  Nu  31,  18;  vollst.  -S": 

hegen,  Ps  85.  6;  iV}^  "C  doM  Wohlteia  er-  'T  "Jsb  ttj^K  nynj  Ki  21,  12,  vgl.  unter 

haÜen,  Pre  2,  3;  jmdn.  lange  am  Lehen  VT,\         bMentdie  Beilager:  Jes  57, 

*#*«fte«,  Jer  81,  8:  mit      Neh  9.  30  ,/«|  7 f.;  n#«-»3S©'tt  IDTT«  3?«  den  Mann 

hatft  hei  üirini  nrh'Jahrrhinqrzoijrn  {ihren  hetchlafen,  trie  man  heim  Weibe  schläft 

Ungehorsam  ertragen);  langgezogene  Töne  (Bez.  d.  Päderastie),  Lv  18,  22.  20,  13. 
hervorbringen  53i'n  pj:a       Jos  6,  5,  |  p'JJB  §  271».  m.  Ex  26,  6,  es.  12trä,  Ä 

d«fttrlnraba<>n*l9Ex'l9, 13.  —  2) /•«/;•  ' — ^       '  — 

ziehen,  außrech'nt:  Ex  12,  21.  Ri  20,  37  ; 


-551  nach  einem  Orte,  Ki  4,  7,  "»"inJI  hinter 
jnäm,  Meraieken  s  eeiner  Xetre»  eeinem 
Beiapide  folgen,  Hi  21,  SS  (vgl  Job  12, 

19) 


n*:?Bjr,  "^r^tJr  Ps  46,  5.  §  337  d.  s. 

"TlbstDü  etc.  \)  die  Wohnung:  v.  Zel* 
ten'der  Wüstensöhne  Ez  25,  4,  der  b> 
raeliten  in  der  Wüste  Ps  78,  28;  "IStJID 
nnp  Nu  16,  24.  27  der  '/Mtzirh  der 
mph.  impf.  3  »g.  f.  sfOlsn,  3  pl.  m.  P,  j  Korachiten;  v.  gtädtischen  Wohnungen 
!OWan,  fü?»  kinait^,  verMen  der  51,  30.  Ps  87,  2  (apy»  ni»«}«  = 
Z«t)'  Jes  13, 22.  Ez  12,  25  (doeb  8.  Cota,),  die  israelit.  Städte) ;  v.  tierischen  W.  Hi 
28  (v.  Einninn-T  fler  Orakel)*.  39.  6 ;  übtr.  Wohnstätte  ~  Geschick,  Hi 
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nung  Jahves  (über  den  Untevschit'ci  v. 
bt^  8.  d.  c,  auch  vgl.  bes.  Ex  89,  33. 
Nn  8,  25):  )2XBm  Bx  26, 1.  6t  [im PC. 
oa.  76inal],  aueerdem  1  Ch  23,  26 ;  vollst. 
'jr.'Q  bniS  ^30«  Ex  40.  2.  1  Oh  6, 17  etc. 

(5);  rnrn  "n  tx  38, 21  etc.  (4);  r.irn 
Lv  17.  4  etc.  (11);  DinbKn  n'«a l'Ch 
6,  3:3 1;  poot.  q-cr  ]2T-!2  ?s  74,7;->:stj'a 
Ti*»??  Ps  46,  5;  im  pl.  acc.  v.  der  Gottes- 
^  wobrang:  Pg  48,  8.  84,  2  etc. 

5  pi.         i/«/;/:  b««*^, 

"bTütt""  etc..  tW  '■^«»3,  //«/:  sie  13,  es. 

bttt,  -bwe,  bttj»,  bttjir,  /•. 
nsipia  §  614b.  Ä  «bcr.  □■»btt*^, 
a-^bfen, ViBjia,  .S'.  T>bttha  Jes  52, 5  gr! 

hemehen,  regieren :  od«.  Öf»  12, 24.  Da  1 1 , 

5  u.  ö. ;  btfiBn  </<fr  Herrgeher,  Tie  1 0.  4 ; 

?'TÄ*b072  der  Lanfh^hrrr.  Jes  16.  1;  ©"'K 
Wm  2"Ch  7,  18;  die  Ohergeiralt  haben, 
8pr  29,  2;  -raj?  11^«"»««*"«?^/. 

Jf«  49.  7:  prngn.  -boas  <fcr  AuMtium/ 
seiner  Herrschaft  entgprechend,  Da  11,  4; 
mit  b  eftp.  durchsetzen  ib  nb©B  i^ir 
Je»  ^0,  10.  —  Mit  aee.  3"^  bct^ti  '"Q 
rinr  fjroßr  TTerrxehaft  ait^fühni,  ]);{  11,  3; 
über  etw,,  jmdn.  herrsehen:  3  Gn  1,  IP 
a»  16.  2  8  28,  3  u.  0.;  v.  Gewaltheu 
schüft:  Ri  9,  2.  14,  4.  15,  11  etc.;  etw. 
beherraclien,  niederhalten,  Gri  4,  7  (die 
Sünde);  Ober  auf »ichi  über  etw.  haben,  Gn  1 
24,  2;  Ami^ken^  Maekt  hAen  über,  2  Cb 
23,  20.  —  über  etw.  herrschen         Jer  j 
3.3.  26;  -b:?  Spr  28,  15;  über  efic.  ver-  l 
fugen,  Neh  9,  37  mit  b?  u.  3,  —  Mit  b 
A  mf.  Mm<Ai  Men  et»,  tu  ihun.  Ex  21 ,  8!  I 
Hiph.  8.  Db-i^riri,  impf.  2  sg.  m.  '•nbiüipr,  i 
inf.  b©1pn.    1)  intr.  Herrschaft  ausüben. ' 
Hi  25,  2.  —  2)  trans.  jmdn.  zum  Herr- 
»eker  maeken:  3  über  etw.  Ps  8,  7.  Da  i 
11,  89« 


^"07  brtib  (j?nJn.  hiiixlrUni)  zum  Spriich- 
wort  der  Leute,  zum  Gegenstand  ihrer 
Spottreden,  Hi  17,  6*. 
Niph.  yt^l,  2  tg.  m.  P.  nbtCtt; ,  /  gg. 
■»riJTntj;.  1)  vergleichbar  srnt:  3  Ps  49, 
13.  21  (dein  Tiere).  —  2)  ähnlu-h  rfc- 
macht  werden:  jmdm.  bje  Jes  14,  10:  "oy 
Pi  28,  1.  148,  7* 

R  pt.  bwgS?  Sil  21, &f  er  ittei»  Gteiek- 

uisredner.   redrf   in   lauter  Jtaf.vrht  "C 
«^n  D-»'?©«  (vgl.  Ggs.  Joh  16,  29  ;:apoi. 
ftfa»  ooSc^fov  Xeyfit;). 
Iliph.  impf,  &  nbwrri  Je»  46,  Sf  jmdm. 

vergleichen,  mit  etw.  b. 
rf,V,/K  bTSrnX  Hi  30.  19t  Sarh^  (3) 

ttludich.  voy Irir/i/tar  gemacht  werden. 

1.  m.  Jes  14,  4,  es.  bttj»,  &  "^bwia, 
pl.  D->bCC,  r*.  "^büTa  §  332  d."  der  Sinn- 
spruch: 'r  bOT3  Wn«!  Ä  dichten,  vor- 
fragen.  El  17,  2  (neben  nT»n).  24,  3; 
ü  «TD}  Hn  23,  7.  24,  3  etcj  v.  längeren 
Sprachreden  Hi  27,  1.  29,  1.  —  boc 
"»3i2*7;?n  «H  (S5prMrA  r/p/-  Vorzeit,  1  S  24| 
14;  TS  T'SH  ««^-/i  Sinnspruch  verstehen, 
Spr  1,  6  (neben  nx->btt);  'tjb  n""?!  ^«»i 
j^TTNcftiMrA  MM  tpriid^riliekeniieitpiel 
'  rnlrn:  Dt 28, 87. 1 810, 12.1K9,7 etc.; 

ins  j»if/n.  zum  spr.  B.  machen,  2  Ch 
7,  20  (eines  göttl.  Gerichtes);  '»  u'm 
jmdn.  zum  Gei^öH  mad^,  Ps  44,  15.  — 
insli.  rätselhafte  Worte,  Ez  21,  5;  "^bülj 


^tDö  n.  bicB-q:,  pl.  ^br^;^  imp.  2032 
(2),  inf  CS.  büp  (2),  '^'tb'Q,pl.  D-'biba 
(2).  (Grundbed.  y/^iVA  sein)  einen  Ver- 
gleich anstellten,  ein  Gtriehnix.  einen  Sinn- 
spruch machen:  bVTßn  der  J^rabeldichier 
B»  16,  44,  pL  Ni  21,  27.  a)  bl^  a 
Ez  17,  2  (neben  nT^n  im);  über  etw. 
-bK  24,  3,  -by  16.  44.  18,  2  «n«  Par«*«./ 
rfwÄ/fffi.  b)  Ez  12,  23.  18,  2f.  «w»  ÖieicÄ- 
UM»  ij^rMuert  m  ,<<fii0MMftiji^  ir%«ii.  — 


IBK  wertlose  Reden,  Hi  13,  12-,  mit  Ver 
fasser:  ni2"btp  O  .Spr  1,  1  etc.;  insb.  v. 
Trauerreden:  "q  »te  Hi  2, 4  (neben  nn: 
■»n:);  über  jmdn.  Jes  14,  4;  v.  prophet 
Lehrgedichten:  Ps  49,  5.  78,  2;  v.Mahtt- 
reden  Hb  2,  6. 

II.  n.  pr.  des  Ortes  1  Ch  6,  59  t 
walusdi.  Sebreibfebler  st  bKCp  8.  d. 

bd^:°  I.  die  Serrse/utß,  Ä  ibtTö  Sao  9, 

10.  Da  11,  4*. 

b'^i-  IL  AhnlicUeit,  S.  -ib«?«  Hi  41, 
26 1  -iEy-by-7"^x  ..auf  Erden' ist  iwdU 
seinesgleichen"^  (Luther). 

rrbt'Q  (2),  n-bcr.  l)  das  Zuschicken, 
Esüi  9,  19.  22  hiap  'tt  dW»      «w  Efi- 

geschetiken.  —  2)  das,  wonach  niiin  die 
Hand  ausstreckt:  die  Beute,  Jes  11.  14*. 

rbxip^f  CS.  Hy&Q  {^).  i)  ein  Ort,  wo  man 
etw.  hintreibt:  Ii»  'tt  Jes  7,  25  Rinder- 
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M>eide.  —  2)  mit  1^  etwas,  woran  man 
die  Hand  legt:  die  Hanüermp,  insb.  der 

Erwerb  tie»  Gewerbes:  T^r  "Z  Pt  12,  18. 
15, 10.  23,  21.  28,  8.  20;  BSnj^O  12,  7* 
Ilb^ätl  s.  m'-c:c. 

nnb'JiS  es.  ebenso.  1)  das  Fortschicken, 
die  knOasrnng:  Pre  8,  8  m^nbia^ 'T2  V»- 
^2)  die  Seitdtmg:  PS  78,  49  -»aKb^a  'n 
VT^  eine  ßmgeeandfeSAarhSuTJSkgd*. 

pr.  m.  Mo3oX).a|A.  1)  JudUer: 
2  k'22.  3.  1  Ch  :i  19.  —  2)  Gaditer, 
1  Ch  5,  13.  —  a)  mehrere  Beiyarainiter: 
Neh  11,  7.  1  Ol  8,  17.  9.  7f.  llf.  — 
4)  verschiedene  Leviten:  Neh  8,  4.  12, 
25  (Thorhtiter).  2Ch  34,12.—  5)Fam.- 
Kame:  »)  ^eh  10,  8  (Priester),  viell. 
idmtifleli  mit  dem  11,  11.  12,  la  83 
erwähnten,  b)  Neh  10,  21  (Benjaminit). 

—  fi)  Name  vprschiodener  Z^itaf-nossen 
des  ^ehemia:  a)  Esr  8,  16  iiauptUng 
babylomaclier  Leviten,  b)  10,  29Jndaer. 
c)  n^Snan?  ^'  ^-  reicher 
PriPstm',  Mitsehwippi'prYatcr  des  Tobia  6, 
18  b,  nach  13,  4  mit  dem  Ilulit^npriLster 
E^aaehib  Terwandt  d)  rpiica-ia  '-a  Neh 
8,  6  Priester,  e)  Esr  lO',  15,  ob  niit  h) 
oder  c)  identisch?  —  7)  Name  zweier  Vor- 
steher von  Priesterklassen  unter  dem 
Hohenpriester  Jojakiim  Neh  12, 18. 16". 

n.  pr.  m.  Ma)3oXafi<i>ö,  L.  Mot3- 
OoX"iu<u»    1)  Ephraimiter,  2  Ch  28,  12. 

—  2)  Priester,  IS  eh  11, 13*,  vgl.  n*'T350'ö. 
n^ttbira  1  Ch  9,  21,  'n^ia^WJ  26,  if. 

^sVm'öjb  1  Ch  y.  12  t  =  n-'-QJtjr  Nr.  2. 
tsTiVZ"^  n.  pr.  /".  M83oA.Äajji,  Mutter  des 
fon^  Amon     Jndft,  2K  21. 19t. 

rmitO  f.  §  27 Id.  pl  niTSWtt.  1)  Ver- 
v^htung:  nT3T3tj  Ez  6,  14.  33,  28  f. 
85,  3  zur  V.  werden  =  rertriistet  wer- 
detti  rmViq  ITl  Jes  15,  6;  'xh  r>n 
Jvc  48,  84.  '—  2)  GegetuUmd  dee  Stroth 
den  (neben  l^tt^  Es  5,  IS*. 

(8)*  §  270.  331c,  S.  rin-^s-atra. 

Fett',  i-räa  IttCp  Jes  17,  4t;  pl  v^)  fette 
Speisen,  Neh  8,'  10.  b)  fette,  fruMmre 
Gegmden,  Da  11,  24.  -  [On  27,  28.  89 


ist  "^SQXSiq  =  "«ItJÄTa  s.  ITJC]  blühende, 
kräfi^  MSmierlj^  10,  16. 'Ps  78,81* 

nSttOlS  n.  pr.  m.  Mas^iava.  L.  Maao» 
fiovvT/l  Ch  12,  10  t  Held  unter  David. 
y'ZWTOr  I.  die  Kunde,  ch.  yoWa  Jes  11, 3  t 
Z.']i'(yt  'tt  Ja«  Hörensagen,  die  wmtAereK. 

TySXl  II.  [Mich.  yttCtt  Gn25, 14  t]  «./>r. 
m.l^a9|Mi,L.  Ma3(xav.  l)i$maelit. Geschl.- 
Name,  Gn  25,  14.  1  Ch  1.  30.  —  2)  ei- 

niponit.  Geschl.-Name,  1  Ch  4,  25 f.* 

J^^-Q^Q  /•  1)  («ig-  Zuhören»  od. 

<70r  ZhIUnimmImi)  BeMiohmmg 
derer,  welche  znr  täglichen  Audienz  beim 

Köni^  TW  erschpinpn  hahfn.  v«?!.  E.  Rupte. 
Memoiren  einer  ai-ab.  Prinze-ssin,  Berlin 
1886.  n,  20  ff.  Naofatigal,  Sahara  u.  Su- 
dan I,  708 ff.  1  S  22, 14  ?|PJ^r:in2-!5se  'Z 
Zu  triff  habend  zu  deiner  Audienz;   2  S 


w.  8.  —  2)  Gehorsam,  Jes  11,  14  "'21'» 
DP^TStTD  yVOSl  die  AmmonUer  gehonamen 
ihnen*. 

nr'dtt  §  271  a,   es.  '^^VTQ,   S.  tWtftJ, 

'ZZ'^WQ,  pl-  ÄV^ttTDTD. '  1^  fyffnnffni.t: 
Gn  40j  3f.  7.  41,  iÖ;  'TO"i»  rOS  im  O. 
werfen,  On  42,  17.  —  2) 'j9«wtfeAiMi^: 
'TQa  TT^sn  r.  aec.  jmdn.  unter  B.  lassen, 
Lv"2i  12.  Nu  15,  34.  —  der  Wacht- 
dienst,  Neh  4, 16.  12,  25;  pl.  die  einzel- 
nen Waektdieneie,  18,  14;  *W 
die  Wttehtposten,  4,  17.  —  PrUgn.  sorg- 
fältig bewachter  Gegenstand ,  Spr  4.  28. 
—  3)  der  Wachtposten:  'nn  p-^THn  den 
W.  wret&rken,  Jer  61,  12;  Via^n 
einen  W.  aufxtiUm.       gegen  jmdn.  Xeh 
4.  3;       '13  zryZ  Hi  7.  12;  die  Stelle,  wo 
d^r  W.  steht,  der  Posten,  Neh  7,  3  t^St 
intitJCa.  —  4)  eine  Dienstabteihmir  ^ier 
levit:  i^tliiirer.  Neh  12.  24.  1  Ch  2i'>.  16: 
streitig  Ez  38,  7  Sraend:  sei  ihr  Führer, 
Com.:  sei  mir  Reserve*. 

nnüTTs:,  /:  r  nn^jra  Ex  16,  34,  & 
'»pi'jwtt  etc.,  pl.  hriqi^,  <»,  niiws, 

1)  die  Anordnung:  L\  18,  30.  22,  9 

(Jahves  VorRch ritten);  Gn  26.  5  (neben 

mx)?,  nsn,  rr^-,r\)]  "q  yQto  Nu  9.  19. 
1  't  2, 8.  ila  z\  14  tt rhn^  msp  u 

DribK  Joe  22. 8.  —  2)  *r  wl  heoMt- 
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n^i^'z  389  rmcOT 

trnde  Dunst,  die  Besonjung:  insb.  v.  kul-  22.  14.  Zp  1,  10;  3"':tt?Bn  1  S  15.  0  pe- 
tischeai  Dienste:  rrn*»  'TD  ittTD  Lv  8,  wöhnl.  die  Lämmer  de*  zweiten  H'ui  fe» 
35 ;  O-tjn^  'tt  'C  Ez  44,  8 ;  tü-j^n  'tt  'C ,  [Th«n.  ff»IÖ«il3,  Wlh.,  Smd.  98  CStJCnj. 
Nu  3,  28  etc.;  TT'-r  bn»      18,  4;inBTDa         nwtitt  Hb  2,  7t  Pffimfe- 

nar-Sn  "C  18,  5  vl  »hnl  —  allg.  'tJi  f'^trig.  "Q  H^H  der  P  prrhtieqehen  sein, 
8"."  26';  von  den  bestimmtnn  Dienst-  Jes  42,  22;''''e"5  H^H  2  K  21,  14.  Jer 
abteilungen  einzelner  levit.  Geschlechter:  «^0.  l«i.  Ze  1,  13;  'T35  inj  der  F.  prei»- 
Na  8,  86  etc.  —  bestimmte  Dienst- !  yeben,  Jes  42,  24  Qr.,  ygl  TK^^tiU*. 
pflichten:  Nu  3,  31.  N  1  1  V  l  '  1  (  Ii  TTZX^  Xu  22.  24  t  <fer  ir<Nb/i0«;  {vm- 
25.  «.  2  Ch  31,  16f.;        ...        -pE    sehen  Weinbergen). 

zurDiemtl€-i^tun(ieiw.jtndm  übrrtjehrn,^u  ^yxt^2  Ez  10.  4+  gewöhnl.  ^Heitwutia" i 

4,27;Gegeiist«idderFfimrgel822,28,    {gV  TR,  s.  Com.  v  » 

TmIIs  man  nicht  mit  Then.  P'^TSV:  lesen  '  %■       \  t  ii  im. 

will  _  H^./;.  ju.r..h.nn.  V  Hl, 'o  07.  D^^^  «•  i>'\'«,  Mwaa.  L.  Mt«.«»»  1  Oh 


will.  —  3)  die  Beirachuny  :  1  Ch  9,  27; 
'TSTT^S  2  S  20,  3  ein  verschlossenes  Haus, 


8,  l2t  be^jaminit.  Vam.-'SmoB. 


imteHuAe  Klausur,  -  t^rm  M  'tt  1^^'^       1?«^  §  272a  A.  Stütze,  2  S 

2  K  11,  5;  concr.  ein  Wacht/os'ten,  Beob-  22,  19.  Ps  18,  19;  Lebensunterhalt,  Xak- 

aehtmujsposten  :  Jes  21,  8.  Hb  2.  1.  Neh  '-««y  (vgl-  T^C)  Dnb-'T:,  D^T3-'B  Jes  3,  1 
7,  3;  d^r  Standort  der  Prieater,  2  Ch  7,  |]?^'3  m.,  r^^Ofi  /".  §  272  a.  die  Stütze, 

6.  —  4)  die  Äufheweihnrng,  Ex  12,  6.  {  nar  Jes  8, 1 1 ''Ö^     jeglkike  StSUte. 

16,  23.  32flf.  CS.  ei.  .    .  S.  -»PiyiDr  oi,  . 

n:*f*I       c*.  n:ttjl2,  .S.  frcT^  {pl.  D'»:©13,  Stütze:  n3;^n  '^3  liohrstab, 

Esr  i.  in  TF.  f.  ein  Zahlwort |.       Dop- 1  Jes  36,  6  etc.  (3);  neben  MÜ^Ps  23,  4; 

pelle-.  Ex  16.  5;  '13  »T^  Jes  61,  1  dop-^  *»»  Äjptor:  »tt  21,  18;  '13^? 

pelien  Beeit»  «*aft««;"im  im».  'TD  qC3  ««/        ÄpA»«  ««*  etäkiend  gehen.  Ex 

J<M  GfW  doppelt,  Gn  43, 12,  Bhiil.  Ex  IG*  21,  19. 

22;  umpekehrt  Gn  43,  15  '3-n:B^:  das  nnBipÜ  e».  PHBOr  §  27 Id,  &  '»IVJBOi: 

Doppelte  an  Geld,  ähnl.  Dt  15, 'l8;  das  etc.,  >/.  n^HBtro,  rhcüTD  See  I2,"f4't! 

Dopple  eX»  Vergeltung  geben  ^  tloppelt  es.  n'*nstB13,  DTIfiVTp,  S.  ^^priBOTS  etC. 

tv  /yi-lten:  'TB            Sac  9,  12;   "Q  35C  l  )  das  (hsehleeht,  der  Unterntamm  {Clan): 

Jer  16,  18;  riatf  n3»TD  13X5  in  zwei-  Lv  25, 10.       8.  f^O.       Jos  13,  15.  1  Ch 

faeker  Zertrümmerung  zertrümmern^  17,  6,  56  u.  sehr  oft;  der  Stamm  =  1330  Bi 

18;   "ob  q-'ü'^n  r/fl/i;»««  emetzen,  Hi ;  13,2.  17, 7;  neben  MB  Dt  29, 17.  fe"21, 

42,  10.  —  2)  dir  Jf'iederholuu'/.  n:l?lD  24,  bestimmt  unterschieden  davou  1  S  10, 

nnipn  Dt  17,  iö.  ähnl.  Jos  8",  32.  —  I  21;   'B  n3T  1  S  20.  29.   vgl.  v.  6; 

3)  die  zweite  Stelle:  a)  dem  Werte  ririBtCl^b  c^n«icme,  Jos  7, 14;  alsStam- 

naeb:  "ür\  r33iTp  der  W(^eH  de»  zwei' \  mesonienibteihuig  in  "»psl^n  nncTCTp  Nn 

ten  Grades  =  der  ztceife  Wagen,  Gn  41,  ;i.  21  u.  ülml.  o. ;  pl»'<)ii:isf .  für  'TD  steht 

43;  ahnl.  2  Ch       24.  b)  dem  Ranaro  nro-;  'n  u.     nc^Nu      G.  12.  —  Prngn. 

nach:  'TD         2  K  25,  18;  'TSTl  '3  Jer  die  eiHflufireichen,  mächtigen  GeschUtkter, 

52,  24;  'Vn  ^aro  2  K  28,  4  [Tben.ins]  i  Hi81,84.  Von  der  Familie: -IT>a  mm 

f/r,-  Stf  Uverfreie'r  des  t^^r,  ini.  —  'TD  !  3»  Ri  9,  1 ;  '^b'Q'>\i»  'TD  Ru  2,  1.3;  ähnl. 

-■-■2r.  J  Ch  28.  7;  rr^T^b       Esth  10,  3  '  2  S  16,  5.  1  Ch  4.  8;  viell.  auch  Lv  20, 

zwtUer  in  Beziehung  zum  Könige  =  des  i  5.  Ri  1,  25.  —  Unterschieden  v.  3S"r*'a 

KSm^  regier i        'TDb  rrn  1  8  28, 1  Qn  24,  88.  40.  Von  Inimngen:  1  'Oh  2^ 

17    "2T\  (Og>.  msiin)  1  Ch  5.  12;'  55  (3"«-lC"ic  'TD).  !   -'1  -heiter). 

"C  .  .  .  (l^pB)  Neh  11. '9.  8.  Ryssel  317.  —  2)  d<'t^  VnU  -.  Z^^yi'C  rnEriD  Sac  14, 

cj  dem  Alter  nach:  'TD  '^T^T)'»  2  Ch  ■  18;    im  pl.   aeben  a-t^ä   Jer  10,  25; 

81,  12  mn  zweiter  Bruder-,  TuntHia  TO  HTD'lStn  nhsVTD  die  Volker  der  Erde, 

Neh  11.  17;   -TCrr  sein  zweiter^  Sohn  On 'l2'  3.   alinl.  28.   14  etc.    -  ^PC 

(Ogs.  -l-sa)  1  8  8,  2.  17.  13  etc.;  "cr^  r^^nVDt^  die  beiden  israelitischen  Reiche, 

die  zueite  Stadt^  der  neue  Stadtteil,  2  K  ,  Jer  33,  24.  —  Von  ganzen  Völkerstfim- 


Digitized  by  Google 


men  Gn  10,  20.  82.  —  8)  Art,  Gatt  um-, 
V.  Tieren  On  8,  19;     Kmkhnton,  Ün- , 
mUen  Jer  15,  8. 

OSTCTJ  m.  Nu  15,  16  [über  das  Qr.  Ez , 
44,"24  s.  Oorn.  488].  ch.  tJCr^:,  S.  "'üC'BTa 
(6)  etc.,  lOBinr  Nu  27,  5  mit  großem 
Nnnt»  pl."  a''»i3BCp .  <?#.  "^otp^?,  & 

ntSBlJp  etc.  1)  die  Rechtsentacheiduny, 
(fax  l'rfcil:  'TS  "irn  die  Brwtttagche  mit 
den  Orakelsteinen,  durch  welche  die  Recht*- 
enU^eHunffen  herhei^efuhri  wurden,  £x 
28, 15.  29 f.;  D-^pciDTa  rnin  Dt  33.  10; , 

□"»-iS^Kn  BttJtt  Nu  27,  21;  Ii.  durch  pro-  ' 
phet.  Orakel  Ri  4.  5;  durch  Lo»  Spr  16,  ' 
88;  b  ■  ■  ■j-'s  r««  'TO  nw  Es  18,  8;! 
'an  "la^       UrteiUspruch,  Dt  17,  9,  da- 1 
für  blüB'  'rrr  v.  11  (neben  nnin).  —  rfa* 
Urteil  fällen :  "On-n«  SEtD  1  K  3, 28,  flH 
'13  20,  40;  '73  W  2'K  2^,  6  {über  jmdn. 
rx);  prügn.  </<M  riehtüfe  Urteil,  Hb  1.  4  a. 
Hi  34.  4;  vollst.  pT2-"ö  Dt  16,  18  u. 
fthnl.  —  '73  TWy  ein  StrafurteU  voll- 
nehen,  Ez  5,  8,  ^an  jmdm.,  Ps  119,  84 ; 
*iaa  heim  Jtrchf sprechen,  Lv  19,  15  etc. 
—  '2)  das  Gcncht  :  'isn-b»  TT"«  vor  das 
Gericht  treten  (iu  einem  Prozesse),  Dt 

25, 1.  —  'ttn  nipTa  Pro  8, 16,  "ün  ob» 

1  K  7,  7.  —  Vom  göttl.  Gericht:  Ps  10. 
6.  94,  15;  als  Strafgericht  Ho  10,  4.  Ps 
36,  7  etc ;  '73  TWy  Ez  89,  21;  'Tab  Ty] 
Jeo  84,  5 ;  'rb  ^^j:  Ma  8,  5  n.  fthni 

3)  das  Rechtsprechen  :  Dt  1,  17;  die  Be- 
ffiqnift  dex  JfechiKjirechens  Ez  21,  32.  — 

4)  das  Gerichtsverfahren,  die  Gerichtsver- 
handkungz  KiS  twrQ.kommeH^  2 815. 
2.  6 ;  '732  J<"^3  in  eine  G.  eintreten,  Hi  9, 32. 
mit  jmdm.  TK  Ps  1 43,  2,  07  Hi  2'2.  4  ;  -^3^ 
O^O^tta  die  G,  p/letfen,  "TTÄ  mit  Jmdm  , 
Jer'  1,'  ie.  4,  12  ete.;  *Ta*»W  jmJH. 
zur  (feriehtlichen  Verantwortung  ziehen, 
Pre  11,  9.  Hi  14,  3  in  ius  vocare;  Oip  [ 

in  der  G.  bestehen,  den  Prozeß  <je- 1 
tmnnm,  Ps  1,  5;  'ttA  p**^  nien  8pr| 
18,  5.  —   5)  t  inzehir  Rechtsfall,  \ 

Rechtssache:  n'lS  "  13625^  Kapifalrerhre- ' 

chen.  Dt  19,  6.'  Jer  26,  11  et&;  ÜBBT? 
vnrt  Es  7,  23.  —  6)  «fitf  3ieekitnorm,\ 

Norm  Jrx  RechtMpredens:  neben  ph  Ex ; 
15,  25.  Dt  4,  1  n.  0. ;  neben  rnir^  Nu' 
15,  16;  '735  nach  Anordnung,  Lv  5,  10. 

üa  15f  24  n.  o.|  Anordfnmgen  David* 

2  Cb  8,  14;  I3f^  tm  «f  M«il ^ükrt. 


1  Ch  15,  13 ;  iOfiVttS  1  K  5,  8  »«reA  dem 

•Im  hestimmien  Satze:  v.  dfii  Einrich- 
tungen eint'S  Hauses  1  K  '^S;  Jtnjpl, 
für  das  Licht  Ze  3,  5,  für  deu  Ackerbau 
Jes  28,  26;  insb.  v.  JftbYiS  GesetsMi: 
nin^-'pBTDT?  Ps  19,  lOu.  ö.;  p-}X-^::EC7: 

J«B  ii8,  2  u!  lihal. ;  neben  nn"P,*n'l'T2  etc. 
Dt  8,  11.  Neh  10,  30  u.  ö.;  seine  Ge- 
bote erfäWm:  TÜSSf  Lt  18,  4.  1  K  6,  12 
VL  ö.;  -17311:  Lv  1§,'6.  26.  1  K  9.  4  u.  Ö.; 

2  !jbn  Ez  37,  24;  Gj?s.  CX72  20.  13; 
mit  a  Lv  26,  43  etc. ;  nsb  seine  Ge- 
bote /pAfM»,  Dt  4,  5;  knltiflehm  Ge- 
bräuchen: OVän  "»OB«»  Ez  5,  7.  11.12  . 
Art  der  Gottesverehrung  1  K  18.  28. 

2  K  17,  26f.;  V.  Sitten;  1  S  30,  25;  '733 

naek  der  früheren  Weite,  Gn 
40,  13';  '122  ivie  herkömmlich,  2  K  11. 
14 ;  "JEC^-by  .Ter  30,  18;  v.  Verfahren, 
der  Handlun^weise  jmds.  1  S  27,  11; 
LebeneweiBe,  Ri  18,  12.  18,  7;  äußere 
Erscheinung,  '2  K  1.7—7)  Jun  oh]rl- 
fivf  Tlt'chf:  "C  rs  i.st  kein  Recht  zu 
Leluminen,  Hi  19,  7;  'S  Jer  21,  12; 
'73  ©11  dM  B.  herstellen,  Jes  1.  17; 
"C  Trr\  Am  r,.  Hi  9,  19  '^bTS 
wenns  auf  R.  ankommt;  '73  TifffS  Jmdm. 
R.  schaffen.  Dt  10,  18.  Mi  7.  9.'t»S  146, 
7  «.  Q-'3i''a»  OBÜTa  Dt»  Jer  5,  28; 
"0  rron  das  n.  Inn/oi  Dt  16,  19.  IS  8. 

3  u.  ö. ;  verdrehen  'rPy  Hi  8,  3.  34,  12, 
•TDn  Am  5.  7;  da§  R,  hreAe» 

ffi  40,  8,  n'>pn  27,  2;  bra  Jes  10,  2,V 
die  betr.  Verba;  v.  Rechtsansprüchen:  '73 
rrian  Ex  21,  9;  nssan  '-ö  Jer  32,  7; 
'79  "d*!  »ein  JR.  verieUigen,  emuam  ayertf 
.Jes  32,  7.   —  das  Anrecht  jmds.:  '73 

n-oan  Dt  21, 17;  D-irnsn  '73  Dt  18,  3. 
1  S  2,' 13  (die  Vorrechte  der  Priester); 
Tfbian  '73  1  8  8,  9.  11.  —  B)da»  Jteekfe, 
Richtige:  '73  ^3TKtI  die  richtige  Wage. 
Spr  16,  11.  —  *^73  "pan  da.^  Jtichti'je  er' 
kennen,  Hi  32,  9;  '73b  aon  richtig  «r- 
teHen,  85,  %.  dae  iUOÜ^  Be^,  die 
Gerechtigkeit,  Jes  1,  27.  Ho  2,  21  etc.; 
neben  TCfT  Ps  101.  1,  mS»  111.  7; 
n|;";i^i  Jes  32,  16  u.  ö. ;'  Spr  12,  5 
Ggs.  n73-i73:  ID  Jes  80,  18.  — 

"C  znx  Ps  37.  28  e'tc.";  «rö  Hi  34,  17; 
"n  nry  Mi  6,  8;  -^ai  Ps  37.  30.  s.  die 
betr.  Verba-  —  '73  '^b  {Litotes)  großes 
Unreda,  Spr  18,  23.  16,  8  etc.;  TVr\ 
Jes  4,  4.  28,  6,  —  •»»  a)  auf  fechte 
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Weite,  Jer  4,  2  (neben  nyX3j.  b)  auf 
MUffe,  mäde  Weite  (Ggsl  7\'aya)  10, 
24,  ahnl.  30,  11.  46,  28.  '  e)  W  iwAt 
gebührt,  Ez  34.  IG. 
l3^nBTC23  p.  o^nstia  §  340  b.  die  RÜr- 
den-.  Ön  49,  14''ttn  •)->a  fnn;  Ri  5,  16 

*xff\  ra  a^«' 

P^Ä  Be9it2.  '  Gn  i  n,  2  t  'in»  Ar  ««- 

künftige  Erbe  (f.  d.  T.  r.). 

ptir"  C9.  pCtt  §  269cL  Umherlaufen, 

Jes  83,  4  t. 
np^'J  f«,  Ly  11,84,  flt.njJth3,  Ämptia 

§'3-1 5  a,  pl.  Ä  •»''pitb"  (falls  niciit 

#»«(/. §345\  -l)//!^  Iii)  thr  S[iinih(^nk'. 
Gn  40, 5.  Nöh  1,11;  1^513  nj5»0  Gn  40, 1 ; 
O-^pcsn  nte  Gn  40,  2*1  «iä  ~  2)  {nom. 
uhstr  5  :'m;  c)  das  Getränk;  Lv  11,  34; 
Tjbsn  n^sj^a  "»bs  rf*>  A-ön/V/.  Triiih/rfäße. 
1  kYO,  21. 2  Ch  Ö,  20;  '^n^Btt-Sy .". . 
^  40,  21  er  uMe Um  UweeinOetrank 
d.  h.  ^/Av  Mundschenk  ein.  Zu  T»pC12  1  K 
10,  5.  2  Ch  9,  4  vgl.  Then.  u.  liert^.  — 
3)  regio  irrigua,  weutnerreickea  Land,  Go 

18,  10  (f.  a.  T.  r.).  Es  46,  15  istTF.,  «. 

Com.  f'H. 

l3ip\p^  6r'ifM»M«,  Ez  4, 10  t.  Com.  196  em. 

H*^P^^  Obergebälk  der  Thür,  Ex  12, 
7.  22C* 

».  2  K  25, 16,    bpca,  Äibgtftt 

etd  1)  Gemcht:  'TOS  1  Ch '28,  14;  '«3 
Esr  8,  34  (nebpn  -ECCS)  G.,  nach 
dem  6.,  dalur  auch  bloU  acc.  'TQ  1  Ch 
28,  16.  Ew.  §  208a.;  *V  nl^  (?.  be- 
gtimmen.  Hi  28,  25.  —  2)  dag  Wiegen: 
unredlich  handeln  ('^3)  ht-im  W.,  Lv  19. 
85;  'B  '}•'»  <•«  fand  kein  W.  »tatt,  1  Ch 
22,  8.  14;"  b  '13  "^n-Ä  2  K  26,  16. 
Jer  52,  20.  ~  ^STlha  «tn«  TTt^tf  «»m 
Wifijnu  E/.  5.  1. 

nbi^^r  p.  nbpwa  Jea  28,  17  t  Wie- 
gen, Abwiegen. 

2  K  21,  13t  da*  SenkbM,  dte 


y^yt^TS*  e».  Ez  84,  18t  ^^i^' 

rung  (v.  r^r  sich  teizen),  but  □T'S"''^ 

„dan  klare  WasHei*\ 

n'^TDTS'' (Wz.  ni©)  Feuchtigkeit.  cs.rrm'Ü 
Ktt  6.  3  t  D"'32r  fritcher  Traubensaft, 
s.  Dillm. 


77»Dp  n.         L.  0  Maoeili  1  Ch  2,  &3t 
Mann  aus  Mischra  (unbekannt). 

^XS^Ü    impf    S.   •'IC^*:    Gn  27,  12. 

inCtt^'  V.  22,  Tjra»  v.  21,  vgl.  Köa.  357* 

betasten,  c.  acc.  Jmdn. 
Pi.  2  §ff.  m.  Ptlf^C,  impf  fOXB^"^ ,  pL 

^iro^a"'  ^  105.  ino",  '7,  p/.  'sr'c'z'C'-i77a. 

—  tasten,  tmtend  gehen.  Dt  28,  29  (v. 
Blinden),  Hi  5,  14  (wie  im  Finstern),  12, 

25  (wo         wohl  eben&Us  alsaee.  der 

Bestiminung  ?n  f  v  c"n);  c.  acc.  genau  be- 
tasten, untersucht  n,  Gn  31,  34.  37*. 
Hiph.  impf  W  Ex  10,  21t  ^Cn  man 
soll  in  Finsternis  timlen,  vgl.  L;i>,'..  arm. 

Stud.  106  §  1511.  imp.S.  isc^rr,  Ri  IG, 

26  Qr.t  (Kt  •':iDT3'»n  ist  Schreibfelilei) 
laß         treten,  9.  KOii,  860,  «OOSt  vgl. 

nPTDB  »I.  0  ]      8,  CS.  rrr-:.  s  -^rria 

§  345a,  D3VC^  §  357d.  cn^POr  (3) 
§  351c.  1)  der  Trank,  das  Getränk.  Da 
1,  10  (Ggs.  b3«Q  »  Speiee),  fOx  Wem 
Esr  3,  7  (Ggs.*  bisi:  =  Aor«);  r"»a 
Pre  7,  2  (Ggs.  ba«'-'a).  volkt.  I'^^n  'tt  '3 
Esth  7,  8.  —  2Yrf««  JWidfciWi:  nPCpIJ 
t*!n  Mm  Weitarmken,  Esth  5,  6.  7,  2. 

7.  —  8)  aofiicoaiov,  .Vm^?/.  Jes  5.  12.  J*»r 
51,  39;  "l^PtDO  ^"♦2  der  an  seiner  {des 
Königs)  Tafel'  jfetrtmkene  Wein,  Da  1,  5. 

8.  vgl  v.  16;  -Plan  '13  beständige  Gaste- 
rei, Spr  15,  15;  iiD  O"""''!  Esth  8, 
17;  nban  nP«tt  könUjl  kahl,  1  S  25, 
86;  D"»»:  '12  M.  für  die  Weiber,  "E^ih.  1, 
9;  V.  einem  Hochzeitaechmaas  Ri  14, 12. 

—  c^r-cc  '13,  Vy&ä^  Jes  25,  6,  s.  die 
betr.  Wörter. 

nii  s.  piiia. 

"^3t^^  denom.  v.  ISPi  HückseVtaufen,  Stroh- 
Jumfen,  Je«  25,  iÖf. 

Ä  •'arna  2  K  19.  28.  Jes  87,  29* 

iier  Zaum.  Spr  2G.  3;  iif-beii  '{Zp^  Ps  ^2, 

9.  —  In  2  S  8.  1  niajtn       em.  Iben. 

•  -  » 

IT^TSn  '13  Zaum  des  Tributs,  Tributpflich- 
üykeü',  Wlh.,  Sam.  174  mSKn  n|  «r 
eroberte  Gath  die  Metropolis*. 

pinr  Wj.  in.,  f.  np^Ptt  §  207  b,  pl.  m. 
□''P'iriS,  sufS:  Jqü  b,  20.  Spr  27,  7  (Ggs. 
-115),  Ri  14,  14.  18  (Ggs.  ty).  —  Von 
Honig  ¥8  19,  11.  Spr  16,  24  etc.;  m- 
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genehm:  Vre  11,  7  (v.  Licht);  »anßy  iüß  s.  Freusdorff^  Mass.  magua  I,  207;  abar 

(r.  Bchlaf)  5, 11.                          \  jedenfiObTR  f.  Wgl^  a.  Stader  il  Borth, 

bsünna  «.  pr.  m.  Madoi>9aXa,  Kainit,  Si* 

(in  4,  'ist  (Vananie  siim  folgaild«ll).  j  (Wz.  in:)  m,  Spr  21,  14,  rs.  'JPa 

Budde,  l'rcresch.  129.  18,  16,  S.  d:ptc.    Gabe,  Geschenk,  21* 

n5^WL,i^.n5Cintifi.i>r.»».Mobo03aXa,  l-^i       "^""^       Freigebiger,  19,  6;  Nu 

Seßiit,  Qu  5,  21  f.  25ff.  ICh  1,8*.  Vgl.  i  18i  U      dm  außerordentlichen  Gaben 

Lag.,  Or.  II,  88 — 86.  Biidde,  Uigvsdi.  99.  angeordneten  Opfern  ;  Gn  34, 

I  12  das  außerordentliche  Geschenk  neben 

riijü  im/>/".  Ä  onna^  Jes  40,  22 f ,  dem  aasbedangenen  Kau^reis  (inb)*. 
aKMpaiM«»  («116  Decke,  den  Himmel).    'PÄ  «.  pr.  m.  Mattav,  L.  MÖrBav. 

•n59§  173eA.  I.  P.  "^ntt  Fragepartikel  der  1)  Baakpriester,  2  K  11,  18,  2  Ch  28, 

Zeit:  „wann  /"  Gn  80,  80.  Am  8. 5  u.  ö.  —  '  17.  —  2)  vornehmer  Judfter,  Jer  38, 1  *. 
Zusges.  ■'t:tt-ny  §  372b.  a)         ude^nil^TQ  f.  §  269 f.  ct.  nsnr,  pl.  D^r\TQ, 


lange/"  c.impf.  1  S  1,  14.     74,  IOti.  o. ;  |  rtPW,  et.  TiSPU^  8.  OD"'rT*:Pti,  03T:riä 

iib  'tj-'y  2  S  2,  26;  mit  Ellipse  des  Verbs  etc.'Gaic,  Q»ekenk%  «n  Arme  Esth'  9,  22; 

Jes  6.  11.  Ps  6,  4  etc.  —  Hb  2,  6  frä/i'-  v     r.  Abfindungssummen  an  die  Sülm"  d^r 

rend  tcie  langer  Zeül  b)  icie  lange  achon:  i  K  l  \,eiber  Gn  25,  6;  v.  den  Eibgiilern 

<f.  /»/:  Ex  10,  8.  Ps  80,  5.  —  -^ntib  „gegen  apaiuigieiter  PriBwn  2  Ch  21,  8; 

tceleke  Zeit  hin/  wann  '"  E\  8,  Sf;  ''"^n»  Huldigungsgeschenken  Ps  68,  Ii»:  \  I' 

■'PB  Jpr  13,  27t;  "»^       'K  ,Marh~icie  stechungsgescbenken  Spr  15,  27.  Pre  7, 

/««^«•r  Zrt^  endlich".  —  II.  conj.  wann,  ^  7.    Von  Weihegaben  ans  Heiligtum  Ex 

$tAald  4dK,  Spr  28,  86t.  I  28,  88.  Dt  16,  17  etc.;  v.  KindAiopfinn 

fnü  (Wz.  ntt),  onp  (2),  es.  -«ntt,  S.  Ez  20,  26  etc. 
T^t.  T^nr,  Jfä/iw/r  fGfs's.  TT V/Äffr,' Am- 1  nrrjB  n./?r.  Mavöaveiv.  Station  auf  dem 

der):  Dt  2,  34.  3,  6.        G  J«;  J/a««- ■  Wüstenzuge,  Nu  21, 18  f.*  Zur  Lage  vgL 

uJkmß  emet  Stammes;  prSgn.  i-riegsiUdk-  Dillm. 

V?*^:/^  "3^5  «•  J»^-  «•  M«T»«v«t,  L.  Maftftavta. 

Jf.,Hi  11,  3;  mit  näheren  Bestimmungen:,  i)  Hame  zw.i.r  in  Mischehe  lebender 

Oga  -«na,  ncctt  Va,  n«-'»^  KW-'C,  |  Zeitgenossen  Esras,  Esr  10,  33.  37*  - 


'TS,  8.  die  betr.  Wörter.  • — 

In  Hi  24.  12  lies  ST'S  {Sterbende),  in 
Jes  5,  13  an  -ra  {Ifungers  Gestorbene), 
in  Ps  17,  14 'ist  TF..  s.  01s. 

f^.?3r>5  §  278  a,  S.  tonij,  RnjfSn'ö, 


2)  Vorsteher  der  Priestei'klasse  Jojarib 
zur  Zeit  des  Hohenpriesters  Jojakim, 

Neh  12,  19. 

":n22  n.  gent.  MoT»avt,  1  Chr  11,  48  t 

Ort  unbekannt. 


<&w!F««to««r/z/«r:  Ex  5,  ä zali^nrndel  n*i'in'r  vi    n    •     t   n  <k 

vfoc.  1)  der  letKte  König  v.  Juda,  2  K 


Quantuni  v.  Ziopflstfinon);  das  Grund 
maß,  wonach  undfri-  geregelt  werden,  die 
Aichung,  Ez  45,  11 ;  dir  gegebenen  Maß- 
perkäUmMef  2  Gh  24,  13;  die  genau  ab' 
gemessenen  Beetandteile  einer  Sa&e,  Ex 
30,  32.  37*. 

nj$br)a  Ma  i,  ist,  ^ung&u  ausnijbn-na 

weleke  Muksak 

t^hrrq  s.  vr-rjrr,  das  Gebiß-,  Jo  i,  in;3rr  //.  pr.  m.  MatBavfa?.  1)  Levit 
6  (äes'Löweny;  iildl.  da»  O.  der  Unter- \  aus  der  Familie  Heman,  1  Ch  25,  4.  16. 
drüchr,  Spr  80,  14.  Hi  29,  17»,  Tgl.;  —  2)  desgl.  ans  der  Familie  Aaaph, 

r^rrb^s".  '  2  Ch  29, 13*. 

Dri2]  unversehrte  Steiir,  integrum.  "Q'y^Vt  Or^rB  du.  F.  n"»:n72,  es.  -:r)3  §  340  a, 
■nwaa  Ps  88,  4.  8 ;  '•Q  "n-'K  Jes  l,  6.  —  Ä  ^^"Q  ©tu  1)  die  Mäßen  (dgs.  D''3^): 
Ri      48  ist  m  von  Mass.  geachfitst,    Ex  28,' 42;  Xhlt  XFtl^  Jer  18,  11;  Siu 


24,  17  =  '^n^p^X  Nr.  1.  —  2)  Name 

mehr*^Ter  Zeitgenossen  Esras,  Tiaipn.  Esr 
10,  26t.  aO.  37.  —  3)  priesterl.  Jsame, 
Neil  12,  26.  —  4)  Name  in  der  6eiiea> 
logie  der  Leviten  (bezw.  Thorhüt<>r).  Neh 
11  17  22.  12,  8.  8ö.  18,  13.  1  Chr  9, 
1...  2  Ch  20,  14*. 
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der  Kraft:  Hi  40,  16  (bei  Tieren);  ptn 
"C  2,  2;  "C  •>"0  Ez  47,  4  büt  an  die 
S.  reUkeHde»  WaMer\       fTVO  Dt  33, 

11:  "P?rn  P^  c>[\  24.    -  2VJrr  m,t-, 

wkHÜi  über  den  Hüften,  die  Taille,  1  K 
12,  10.  2  Oh  10,  10.  Daher  der  Sitz  des 
Gürtels  1  K  2,  5  etc. ;  'rfl  pO  n>n  1  K 
20,  82;  '73  njn  2K  4,  29  etc.:  niTK  U^W 
'T3-b;j  Jer  1B/1;  "by  -an  a-in  2  S  20, 
8;  'tJ  TD»  Neh  4,  12;  Jer  1, 

1 4  ;  prägn.  Ä«/"/e  =  der  GüHd  oberhalb 
der      El  9,2  f.  n  (Schreibzeug 

pTSQ"  (vgl  Löw,  Pfl.  333),  S.  7Pr, 

iprtt,  iw^/:  5  i?/.  'pnp'',  P.  •  prr?, ' 
«üyS  werden  :  Ex  15,  25  (v!  bitterem  Was- 
ser) :  si'tß  schmecken,  Spr  9,  1 7 ;  am/enehm 
$ein,  Hi  21,  33  (vgl.  «U  ei  terra  levi^). 
—  trtm».  at^tnekm  finden^  «idi  m  eiw. 
erlaben,  Hi  24,  20*,  TgL  Miduelis,  8up- 
plera.  II.  1576. 

Miph.  impf.  p'^nSR,  p^rittj,  xüß  machen, 
einen  säßen  Gesekmatdc  hervorbringen,  Hi 
20.  12;  Tio  die  rertrauHOJteU  »  doe 
Verfjnügen  vertmuteH  Verk^re  gemeßen, 
Ps  55,  15*. 


prX  «I.  die  Süßigkeit.    Spr  16,  21 
a*^nEiB;  27.  ^  (^nj"^  *«)  runklarl*. 
prl2'   S.  "^pnO,   üüßi^jktU  (Eigenschaft 

in»  Feigenbmimes),  Ri  9,  11  f. 

mJ^H^C  n.  pr.  MaÖexxa,  L.  Marcexa,  Wü- 
stenstation, Nu  33,  28  f.*  Lage  unbekannt. 

nilpT:  n.  pr.  m.  M-.ÖoaSaTt;;,  Miöpi- 
laxifi.  1)  persiscbni  Beamter,  Esr  1,  8. 

—  2)  deegL,  4,  7.  Lag.,  arm.  Stnd.  105 
§  1503. 

rril2  (Nebenform  z.  njrtl  w.  s.,  Wz.  ^n:, 
01s.  §  109»  A.),  R  nn«  1 K 13,  7,  sonst 
nor  als  et,  Oeedketdkz  Ez  46,  6.  11.  Fre 
3.  13.  18;  "»p«-*«  Spr  25,  14  O.  der 
Tätuschung  (verB^K>chen,  aber  nicht  ge* 
geben)  *. 

npn'g  n.  pr.  m.  Mar&aÜa,  Zeitgenosse 
Enras,  Esr  10,  38  f. 

n^np^  H.  pr.  m.  MaTÖovi'a;,  L.  Mittta- 
öi'a;.  1)  Zf'itg-piinsse  Esras,  Esr  10,  43. 

—  2)  Levit,  Neh  8,  4.  1  Ch  9,  81;  aas 
^et  Asapbitenimiixng  16,  5*. 

^n^nnfi  ».  pr.  «.  Mat&ectlta,  L.  Max- 
laWa;,  Lovitenname,  1  Ch  15,  18.  21. 
25,  3.  21  (luaimg:  JeduUlun)^ 


J  1)  Naine  Nun,  %  26.  Lag.,  Symm.  I, 
115.  Berliner,  Beitr.  22.  —  2)  Stellung  im  I 
Alphabet:  vgl.  X Kr.  2.  —  3) ältere  Schrift- 
formen:  b.  k«  K  Nr.  5.  —  4)  Aussprache: 

§  61.  —  5)  Lautwandel:  §§  125—128.' 
—  6)  als  Bildungsbuchstabe:  §§167- 
169.  249—251.  —  7)  als  Zahlzeichen  = 
50  (spttt)  9  26  A.  5.  \ 
83  L  Partikel  §§  142.  373.  380  A.  Aus-, 
dnick  der  Bitt*.  fies  Wunsches  und  der 
Aufforderung:  doch.   1)  Mit  impf.  "'QID'' ; 
Iß  ea  möge»  dot^  wohnen,  laß  doe^  wcX^  | 
nen  Gn  47,  4  ;  SlITt]^'^  es  ml'>'i>  Joch  ;/>'- 
nommen  werden.    18.  4;  x:   ü**"^  'VA 
will  dir  dock  raten,  laß  dir  doch  raten 

1  K  1, 12  v.  a  —  2)  mit  jW.  vtT^rrn  1 

möge  er  doch  «ein  2  K  2,  9 ;  »"sfc^  Da ! 

9,  16.  —  3)  mit  fttf/'g.  dfv  impf.  §  480c  | 
A.  2.   SS  rCSit  ich  iciU  doch  gehen  Ex 

4,  18;  KSTsna;:  laß  mn»  dad»  Aimforol»! 


3 

»mAmi  Nu  20, 17  u.  o.  —  Obfcr.  4)  auf 

perf.  mit  H'^ato  con*.:  K|*lY^iEDS^>  w  tkue 

doch  Gn  40,  14.  —  5)  mit  imper.  .  se:"2'^iä? 
ylege  doch  24,  2;  X3~'*:'^tZ7n  la*»  mich 
doch  trinken,  ty.  48.'45;  kH?^«  hör^ 
doA  Nu  20,  10  u.  0  —  6)  mit  fHfnj.  des 
imper.  :  SS'nsri  gib  d^jch  1  S  25,8;  nnbO 
»;  schicke  doch  2  K  4,  22. 

ZnsammengesetKt:  l)i(:  "^iM,  ver»ttrk> 
tes  "«i»  w.  s.,  nur  in  «r-^i»  icrh  mir 
doch  Jer  4,  31.  45,  3;  Kl  5, 

16*.  —  2)  KrbK,  eia  dringlich  gestal- 
tetes -btt,  dotSt  nieht:  *^a7n  »rb»  geh 
doch  nicht  roriiher  Gn  18,  X;  "SyaT)  K3"b» 
laß  dich  ,lorh  nicht  abhalf  fit  Nu  22,' 16^ 
ij*5:  KS'bK  nir  wollen  doch  nicht  gehen 
2  8  1^,  25  et&  (15)*  eUifti  ohne  Verb: 
nit^t  doch  Gn  19.  18  t.  -  3)  sr'a« 
wenn  doch,  besclicidPTiP  Einkloldunir  einer 
Voraussetzung,  welche  vorerst  ab  nur 
gewitnscbt  und  im  Belieben  des  anderen 
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stehend   be/eichnet  wird ,   nur  in  der 

Phrase:  T?"*??     "'f^KS'?  «5"°* 

3.  30,  27.  '47729"  50,  4;'  als  Vordersatz 
eines  Bedingungssatzes:  Gn  83,  10.  Ex 
33,  13.  34,  y.  —  4)  »3"nsn,  ein  ver- 
stärktes nin:  mdl  dbdk,  k  imteir  rUTL  — 

5)  S3"T(*15;  («ff»  es)  doch  vor  (in  Opgan- 
wai  t_),  s.  unter  nx,.    Vgl  auch  KSK. 

ä3  II.  or//.  roÄ,  Ungar  (Fleisch)  Ex  12,  Öf. 

n.  pr.  Thehen,  die  Hauptstadt  Ober- 
ägyptens, E/,  30,  14.  15.  16,  LXX  v.  15 
ejä,  14. 16  AtooiroXt«,  Sitz  des  Amon- 
kultes  Jer  46,  25  Ksp  ]irsv  LXX  tov 
ulov  aoTi;;  (wahrsch.  TP.  f.  S:  T^:«.  vgl. 
Schwally,  ZAT.  VU,  194  A.  1  daher 
vollständig  litW  «b  Na  8,  8,  LXX  (le- 
pi'8a 'Afifitov.  Vgl.Brugseh.  (\cogv.  Inschr. 
I,  175.  Lag.,  Mitteil.  II,  261.  Hw* 

■16^3  m.,  Ri  4,  19  ni«:t.  S.  R  Ttn«3  Ps 
56,  9t,  pL  n1"fflb,  Schlauch,  Gefilß  für 
Flfiflsigkeitea:  abim    JftfdbdUiMMsil  Ri 

4.  19,        '3  Jos  9'  4.  13.  1  S  16,  20; 

'1  ein  im  Raitche  aufyehängter 
Scklauch  Ps  119,  83;  D"iba  rii*W3,  '3 
D**1Din  abgenutzt«,  fume  SbiÜ.  Jos  9,  4. 
13;  tildl.  ^'»'.2  '^PJ'Cn  n-ö*"©  leg  meine 
Thronen  in  deinen  Schlauch  für  bewahre 
*ie  im  Gedächtnis  Ps  56,  9*. 

^^fi^5      p^  oa, isöbiMa-«., 

Bär  n*,K3  V.  mjes  w.  s.),^/.  'nK3  §  416b. 
1)  mtt  Äl  1,  10  (Wango);  Jes 

52,  7  (Füüe  der  Friedensboten).  —  2)  an- 
stehen, zul  ommrny  mit  b  jmdm^  P»  98,  & 
(Heiligkeit),  i>.  jedoch  oben.* 

nHj"  (=  nn3  w.  s.)  nur  pl.  es.  n*«3 
Weiät,  Trift]  W^y^n  'Z  Triften  der  Hir- 
ten Am  1,  2  ;  XC"^  ip  u.üge  Tr.  Ps  23, 
2;  Triften  der  Wmte  Jer  9.  9. 

Ps  65,  18  etc.  (6)j  das  heilige  Land 

a^y?  Kl  2,  2  o.  crtb»  '3  P«  83, 13; 

übtr.   Wohnung,  Stütte:  ".  Stätten 

derGewalttkat  Ps  74,  20.  Vgl'  nT3  u.  n^3. 

niXj  adj.  f.  n-s:  (Ps  93,  5  Mass.,  Bftr 
rn«3  §  155  b  A.'l,  s.  unter  nK:°;  Jer 
6,'  2  n^3  f.  d.  T.  r.).  1)  lieblieh,  Öl  1,  5. 
6,  4  (vV  der  Geliebten);  2,  14  (Gesiebt); 
4,  3  (Mund),  -Ter  2  fTochtor  Zinn,  s. 
oben).  —  2)  geziemend^  anstehend  Ps  147, 
1;  wwBt  immer  mit  b  jWm.  Ps  83,  1. 
8pr  17,  7,  19, 10.  26,'  1*, 


Orakel»   {veri.  d«wm.  folg., 

'   ^  153  A.).  nur         ^^X:'"!  J*^r  23,  81  + 
i  sie  orakeln  ürakely  werfen  mit  solchen 
um  sich. 

§  212  a  oder  pass.  p.  §  211a.  Ora- 
ka  (zur  EtymoL  ZAT.  III,  87),  immer 

rsr.;  mit  folgendem  Namen  des  Sehers 
nur  in  D:fb2l  D»3  Nu  24,  3.  15;  y-QXÖ  '3 
Vv.  4.'  16;  -m  '3  2  S  '23,  1; 
näan'oK:  Nu  24,  8.  15V  2  S  28,  1.  Spr 
30.  1*  u.  hier  im  Satzanfange;  sonst 
immer  mit  folgendem  Gott^snampn  "DK3 
~)r\]  Gü  22,  16.  Nu  14,  28.  Jes  30,  L 
Jer  i,  8.  Ho  2,  15.  Am  2, 11  u.  sehr  oft; 
rr^xn::  njn^  ':  Jes  14,  22;  ^n'Vs  nin*;!  '3 
msnstn  Am  6, 14;  n'in"'  -^nit  8,  9.  1 1 
(LXi 'fehlt  mn"«j,  e/13,  i6  ^LXX  fehlt 

•»s't»);  rTisns  nin^  -"pK  ':  Jes  3. 15.  Am 
3',  13  (vgl.  l'xx');  msas  n)rr)  ^iijen  ': 

Jes  1,  24  (streiche  ''*1ltn  wegen  des  Rhyth- 
mus). 19,  4  (vgl.  LXX);  nnn-«  ^\'S^z 
1t3©  ni»as  Jer  46, 18.  48,  U!  51*,  57*; 
im  Satzanfange  nur  Jes  56,  8.  Ps  110, 
1;  eingeschoben  nach  dem  ersten  W^rte 
IS  2,  30,  oder  den  ersten  des  Orakels 

2  K  22. 19.  Jes  22,  25.  43,  10. 12  a.  o.; 
mehrmals  wiederholt  2  K  9,  26.  Jes  14, 
22;  zwischen  Vordersatz  n.  Nachsatz  Jes 
66,  22.  Jer  1.  15.  3,  16.  7,  13;  vor  dem 
ktitea  Wort  Jer  1,  19;  nachgesetxfc  Jes 
3,  1^  fvd  IXX).  54,  17.  55,  8.  Jer  1, 
8  2,  3  u.  sehr  oft.  jZu  Ez  13,  7  vgl. 
Corn.]  Bildlich  S«B  '3  Ps  36,  2  von  der 
8Snde  «ingegth$iu*  OnJkeJ. 

PNI  impf.  Z.i^i*]  etc.,  inf  a.  pt. 
?iX3,  f  P.nDK3,  /".;>/.  niDSb.  He  Ske  bre- 
chen, Ehebruch  treiben  Ex  20, 13  (14).  Dt 

5,  17.  Jer  5.  7.  2S,  14.  Ho  4,2;  mit  aec, 

TD^»  niDirr»  Lv  20, 10;  nwK  qsi  Spr 

6,  32  adolterans  mallerem;  IXISL  TlK 

yTrrr^'  insn  Jer  3,  9  v.  der  altisraelit 
Verehrung,'  der  Mazzeben  und  Äscheren. 
Part  substantivisch:  Ehebrecher,  Ehe- 
hree^n  Lt  20.  10.  Hi  24,  15. 

Fi.  ri«:»,  f  r.B»:+,  pl.  P.  w«?,  impf. 

3  pL     '!^t»r,     f     "»»5p»  ^iffi^'     /•  ^^ 

rrs«:"!:,  pl.  m.  a'»B»3'C,  dasselbe  Jer  3,  8. 
Ez  '23,  37.  Ho  4,  13f,  mit  ace.  TSS 
orP9n  '^V3  Jer  29,  23,  bUdL  t.  folsehein 
Kält'lir^^^^'^  Es  23,  37  mit  Uuw 
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Gottexhildern.  Part,  suhstant.  Jp-^  57.  3. 
Jer  9,  1.  23,  10  etc.,  adj.  Ez  lö,  32.  Spr 
30,  20. 

§  281,  Ee  23,  43  t  [f.  d.  T. 

r.,  vgl.  Com.],  's.  TJ-^tX:  Jer  13.  27t. 
das  Ehebredieu.  l>ildl.  vom  falschen  Kult. 

q^lB«:°  §  231 ,  lü.      .TE^B«?  Ho  2,  4 

venehmahmt,  e.  «ee.  Znöht  Spr  1,  30.  5, 
12,  den  BataoUnÜ  des  Höchsten  Ps  107, 
11;  verachten,  mein  Volk  Jer  33,  24; 
V.  Gott:  verwerf en^  König  u.  Priestor  Kl 
2,  6,  a&*.  Dt  32,  19.  Jer  14,  21. 
Pi.  f»3,  2  gg.  ns«:t,  pl- P-  '»2»:t, 

nü(  h  Künchi  fiO"^]  f«:?  Pre  12,  5  s.  u. 

7s: .  inf.  7«:t  §'^21  A"i     pl  Ä-»2M:a 

Nu  14.  23  i'.Ier  23.  17  1.  mit  LXX,  Pe§; 

"^m  -'S«:«  itir  ■Q'i  p.  v^m'-'Qi, 

veraehUsHy  ein  Volk  Jes  60,  14;  c.  actr. 
Jahve  Nu  14, 11.  28.  16,  80.  Dt  81, 20. 
Ps  10,  3.  13  f2  S  12,  14  streiche  mit  Gei- 
ger, ürschr.  267  "•S'^iJ  vor  n'ir''];  den 
Heiligen  Israels  Jes  1,  4;  das  Orakel  5, 
24.  J«r  28,  17  (b.  oben);  Gottes  Namen 
Pä  74,  10.  18,  Jahves  Opfer  1  S  2,  17. 
HUhp.  pt.  p.  Y^i^  Jes  52.  5t.  S  165. 
verachtet. 

nst»  lägfervng  2  K  19.  8.  Jes  87,  3*. 

nSW*.  pl  niSJ^  §  217  c.  Neh  9,  18.  26, 
&  TI?  VIK;  Ez  35, 12.  Ob.  1 81  £  dasselbe*. 

Ez  80,  24,  impf,  3  pl  P.  1?»r  Hi 
24^12  ädbM*. 

"J^sr  CS.  njJMjt,  &  ort];«:,  |>iL«.n'ipK3t, 

</a.v  .icÄr.''«,  Erschlagener  Ez  80,  24, 
Unterdrückter  Ex  2,  24.  6,  5.  Ri  2, 18'. 

Pi,  niMtt  2  «y.  nP'^KIf  §  429  a. 

verabtchetien .  rf  rir^  rff/i ,  da.s  Heiligtum 
Kl  2,  7,  deu  Blind  mit  Israel  Ps  89,  40 
(Syn.  y«;,  n?T)*. 

nb,  acc.  ro:  1  S  21,  2.  22,  9.  g  132. 

benjamiiiit.  Ort .  nörrHich  v.  Jeniialom, 
mit  Tempel,  Sitz  dw  Lade  lu  der  Eli- 
den,  zerstört  v.  Saul.  1  S  22,  11.  19.  2  S 
21,  16.  Jes  10,  32.  Neh  11,  32*. 

5(1} J  Ni.  yqi,  2  »(/.  m.  Piea:,  .n-iait 
§  148e  A.  1.  /     -»naa:,  3  pl.  »MS, 


P  'Mast,  »*»»/>/■.  Nsr  etc..  imp.  sain, 
in/-  JÖjn,  &  ■'«ajn,  ijeasnt,  "-f^ssin 
Sao  IS,'!  i  g  252,  ^ A.  (f.  dl¥.  r.),/it  lltti 

pl  a^sa:  ^  327 a.  p.  a•'^53:t,  rw.  "»xa: 

fwahmh.  denom.  v.  »"^a*],  Prophet 
auftreten,  tceütagen,  1  S  19,  20.  Am  2, 

12.  8,  8.  7,  13.  Jer  23,  21  etc.,  unter 
den  Propheten:  05  1  S  10,  11;  mit  acc. 
des  Inhalts  der  Weissagung:  Worte  Jer 
20,  1,  Lüge  14,  14.  27,  10. 14  etc.  [auch 
29, 9  L  npjü  oder  l^wb  fflr  IP^I,  daher 

■i;?wn  Va:  23.  26'  's?  nwrf    v.  32; 

DOS  im  Auftraqe  jmds.  11,  21.  14,  15. 
23,  25  etc.;  ^^jsjb  beträgerüeker  Weite 
27,  15;  mit  a  des  Gottes,  welcher  in- 
spiriert: byaa  2,  8  durch  Absoff  er.  bildl. 
-Ipt^a  5,  31.  20,  6;  mit  b:^' der  Persou 
oosr  Sache  worttber:  25, 13.  Bs  84,  2. 
Am  7,  16  u.  o.,  wofür  sehr  häufig 
geschrieben  ist:  Ter  25.  30.  26,  11.  Ez 

13,  16  u.  0.,  vgl  namentlich  Jer  28.  8; 
mit  b  jmdm.,  für  jmd.  weinagen,  Jer  14, 
16.  20,  6.  27,  löf.  u.  o.;  rip-^m  a^-^yb 

/fVr  y^vjff  Z«^«««,  Ez  12.  27;  mit  b  des 
Inhalts  Jer  28,  8  f.  (v.  Krieg,  Hungers- 
not, Pest,  Frieden);  bfldl.  Tom  begeister- 
ten Musizieren  1  Ch  25,  2£ 
Hithp.  2  sg.  m.  rp^\T^\  %  143  e  A.  1. 

/  ^nsaint  130,  3  pl  'licaint, 
impf  xä:n\  pl  ix3Dr.%  inf  niabrn 
§  254  W  pl  S3:p«r^  cstasnb, 

f  ninarnttt  (Syn.'  vom  .Vi".).  \)  tn 
£kstaee  verfallen,  einen  prophetischen 
AnfaU  luAm,  «mmagen,  1  8  10,  5.  10. 
13.  19,  20,  mif  jmdm.  03?  1  S  10,  6, 
unter  jmdm.  tflPa  1  S  10,  10;  aU  Pro- 
phet auftreten,  Jer  29,  26,  den  Po- 
pheten  apiele».  Es  18,  17;  ina?p  au* 
eigener  Lupiration;  finr  Jfeiesaguni/  '-/i>.f 
sprechen,  .Ter  26.  20.  Ez  37,  10  etc..  mit 
acc.  des  Geweissagten  Jer  14,  14  (Lügeii- 
geeichi,  abgOtttsehe  Wahrsagung,  erson- 
nener  Ti  uk),  1  K  22,  8.  2  Ch  18, 17  (Gu- 
tes), mit  5  worüber:  nailSS  von  Gutem, 
2  Ch  18,  7;  im  Auftrage  jmds.  aca  Jer 
26,  20,  mit  3  des  Inspiriereuden :  '^73^ 
durch  Abqöffrr.  23,  13;  mit  "37  über 
jmdn^  1  k  22,  8.  18.  2  Ch  18,  17.  2ü, 
37;  mit  b  jmdm.:  Jer  29,  27.  ^  2)  ra- 
ten, iobeni  1  8  18, 10. 

333.  ]Si:r  pt.  p.  a^a:  hohl,  T.  einer 
I  SKuie  Jer  52,  21,  et.  rnb  S'S:  ette.Hbh' 
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les,  am  ü  fette  tu  Gefertigtes,  £x  27,  8. 
38,  7;  bildl.  2^2Z  C'>K  ein  SoUkopf,  Hi 
U,  12* 

i39  II.  pr.  1)  Stadt  in  Moab,  afidwestl. 

v.'Hesbon,  Nu  82.  3.  38.  33,47.  JeslS, 
2,  Jer  48,  1.  22.  1  Ch  5.  8  Noßau*.  — 
2)  ia:"nn  Berj?  in  ihrer  Nuhe,  nach  PÜ. 
der  Todesort  Moses,  Dt  32,  49.  84,  1 
Naßau*.  —  3)  ^T.  -^',2  Esr  2,  29.  10, 
43  No!-Ioy,  L.  Naßau,  wofür  Neh  7,  83 
•>nie  iz:  ^KKCavope;  Naßia,  L.  a.  Naßao; 
ohne  "inifij  Name  eines  jad.  Oeschlechts 
oder  einer  Ortsgenossetischaft,  s.  auch 
^aT:",  ■'a'^:*.  —  4)  assyr.-Ubjlou.  Gott, 
Jes  46,  1 1  .Naßtu,  vgl  Schräder,  KAT. 
412.  Meyer,  Gesch.  1, 179.  Ti6le,Qeseh. 
207  ff.  532f. 

chen  Nah  t),  12,  hören  2  Ch  15,  8  (str. 
K"'asn  Tp  ab  fiUsche  Gl.,  vgl  v.  1); 
als  titel  eines  prophet.  Abschnittes  2  Qh 

"i^^rVlZZ  n.  pr.  Oberster  der  Loibwaclien 
Nebukadnezars,  Zerstörer  Jerusalems,  2  K 

25,  8  ff.  Jer  89,  9  ff.  40,  1.  41,  10.  43, 
6.  52,  12 ff.  NaßouCapoav*.  Schnder, 
KAT.  364  f.  Tiele,  Gesch.  431  f. 

n2X:"^^I2  2  K  25,  22.  Jer  27,  fiff.  etc. 
(lU),  "Tl2«2T3'a:  Kt.  Esr  2,  1,  -«213^2: 
Esr  1,  7.  Neh  7,  6.  Esth  2,  6  etc.'  (7); 
niHriM:    2  K  24,  1.  10t  etc.  (8), 

^s:-I:2:"n,i  1.  18.  2,  1  (3).  jüngere  Aus- 
sprache (ode  r  Schreibfehler  ?)  tur 

Jer  21,  2.  7.  22,  25  etc.  E/. 

26,  7'.  29,'  18  etc.  (30),  Jer  49,  28  Kt 
TÄK^TSia';  n.  pr.  Ifehukadnezar,  König 
von  Babylon,  biibylon.  Nabukudurriusur 
(vgl  das  Kt  Jer  49,  28.  Esr  2,  1.  LXX 
lesen,  soweit  ne  den  Namen  bieten,  mit 
v:  Naöou;(o8ovoaop,  L.  NaßDu/oSovoa- 
5op,  Naßou/o8ovo3op).  Über  ihn  St  hra- 
der,  KAT.  361  ff.  Meyer,  Gesch.  1,  679. 
587  £  Tiele,  Gesch.  410.  421  £ 

■j^TTT^aS  n:p>:  Jer  39,  13t  (am  Ende  mit 
K'T'yT  '2)  oberster  Eunin  h  Nrbukadnezars 
(fehlt  LXX).  Schräder,  KAT.  421. 

«.  pr.  Naßoufti». ,  Omndbp^itzpr  in 
Jisreel,  1  K  21,  Iff.  2  K  9,  21  tf  Stade, 
Gesch.  I,  527  f. 


ni23  .  Nor  tn/:nk9b  Jes  66,  lOf  Mbn. 

n33  41.  fr.  1)  Name  eines  Qeschlsdits, 

nach  welchem  die  Stadt  n2p  genannt 
wurde.  Nu  32.  42  Si'iv},  L.'NotSmft.  — 
2)  Stadl  im  südi.  Gilead,  Ki  8,  Ii.  Na- 
ßat,  L.  Naßs.  Vgl.  Dülm.  ra  Nn.  Stads, 
Gesch.  I,  149  u.  s.  unter  r2p*. 
T"23  2  K  17,  31t  (mit  Majuskel  T.  zur 
LA.  inx  vgL  Freasdorff,  Mass.  magna 
1, 806  Q.  Mich.)  Ocftt  (Oottesbild)  der  nach 
dem  Nordreich  TerpflanzteaArvSar.  BßXa- 
Csp,  AßAaCsp,  AßXaeCsp,  L.  CßXai<Cs|». 

1333°  PL  t}«  Jes  5.  80  rnikm,  mit 

b  zur  Erdet  (f.  d.  T.  r.,  vgl.  8,  22). 
1/».  o'^an,  2  «y.  m.  paant  etc.,  impf. 
ü-ia^,  ba*T  etc.,  iwi;)."  ban,  -can, 
TMinfetc.",/«/!»''?'"?.  Ä-'p-'Änt,  □o*'arrf, 

pf.  U^ifit-  —  her»ehen,  aufblicken.  Kl 
1,  11  f.  2,  20.  5,  1.  Ps  13,  4  etc.,  niKTi? 
um  zu  tdkeuy  Jes  42,  18;  msA  umMkeUf 
63,  5.  Hb  1,5;  erwartungsvoU  aushliekeHj 
Hi  6,  11);  ahitartcuii,  Jes  18,  4;  mit  aec. 
a)  jmdn.,  etw.  erblicken,  2fa  12,  8.  28, 21. 
Jes  88, 1 1  etc.  h)wohmhlieken, mOtUdken, 
1  K 18, 43  (meerwärts).  Gn  15,  5.  Hi  35, 5 
(gen  Himmel),  Ps  142,  5  frei-hts).  c)  auf 
etw.  blicken,  Jes  5,  12  (Gottes  Werk).  Ps 
84, 10.  K18,63etc.  — MitPrlpositionen: 
a)  "''inj*  jmdm.  nachblicken.  Ex  33,  8; 
hinter  sich  sehen,  Gn  1 9, 1 7.  f  v.  2f»  "^-nsr). 
,  1  S  24,  9.  b)  -bÄ  a)  jmJn..  ttw.  sehen, 
,  Ex  3,  6.  Nn  21,  4  etc.  'i)  auf  jmd.,  etw. 
blicken,  Jes  22,  8.  60,  1.  Am  5,  22. 
Sac  12,  10.  Ps  119,  0  etc.  [Hb  2,  15 
verschr.  "bj],  c)  mit  a :  nur  Ps  92,  12 
"nWSi  auf  nieine  Widenadker,  d)  mit  b: 
auf  liir.  blicken,  Ps  74,  20  (anf  den  Bond). 
104,  32  (Erde);  blicken,  P'Tinab  in  die 
Ferne,  Iii  39,  29;  PlSib  ßeraie  vor  ticJi, 
Spr  4, 25 ;  f  nttn  r*xpV  *•  ^  Soden 
I   der  Erde,  HiW,  24.  P""!":^  ans 

der  Ferne  hUchen  36,  25;  S'^'aCIS  Jes  63, 
15.  Ps  -ÜÜ,  lo.  80,  15  vom  Himmel  herab. 

I  'UZZ  n.  pr.  NaßaT,  Vater  des  Königs  Jero- 
I  faeam  1,  nnrindsrVerbbdnng  '2"|2  3731" 
1 K  1 1,  26  etc.  (25),  s.  auch  DV^T  TSlt,  II 

K^n:,  Ä  P.  nK'«a2t  Ex  7,  l  [03K''22  Nu 

12.  6  ist  TF.'  1.  D3a  »■•arj.  pf.  □•'«•'a:, 
□•'«32,  CS.  •»«'•a:, '■»Ka2,' Ä  •'s-a?  etc. 
I  der  Prophet  (gyn.  D^nbkn  raWö, 
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nsn,  nm  n^s)  Dt  13, 2.  i  K 13, 18.  Am 
7/14  iL  dijektivisch:  tfS;  V'^fit  Bi 
6,  8;  «■'3ir|  TTsn  2  K  9.  4  a^'X):  bsn 
□"■Kda  ein  FropketeMchwarm,  1  S  10,  o. 
10;  D*>»W!  npr6 19, 20 , 8.  unter  npnb»; 
R''33"^a  Anfjehoriger  Afa  FTt^heim- 
ttandes]  Am  1,  14,  C'lfaan  ''33  1  K 
20,  35.  2  K  2,  3  ff.  4,  1.  38^  "5/2'2.  6, 
1.  9,  1*;  n-in-'b  k^m  1  S  8,  20.  1  K 
18,  22  etc.;'  ni'rr  •'«■•a:  w.  4.  13;  '3 
brsn  w.  19.  2'2.'25:  2  K  10.  lOf; 
nnisittn  1  K  18,  19t  U"  ^^^^  Glosse); 

BaVia'  '3      18,  2  II.  oab  nrnn  ■»«■'33 

Jer  28,  26  ^rofktltn  au«  eigener  Itupt- 
ration,  v.  falschen  Propheten.  Der  Pro- 
phet iriU  aufU^p  Dt  13,  2.  34,  10,  mau 
bettdU  ikn  TVm  Nfli  6,  7;  »-^nsb  nvn 
1  K  19,  16.  Von  Gott  Z''n  Dt  18,  15. 
18.  Jer  29. 15.  Am  2.  1 1 ;  n^r  Ri  6,  8  etc. ; 
irs  Jer  1,  5;  /"«r  die  VöiA-er  W^iib.  Zur 
B^ol.TgL  FleiaclMr  M  DeL,  Gen.*  551  £, 
6.  Hoffinaan  in  ZAT.  m,  67  ff. 

riij^^?  f.  des  vor,  1)  Prophetin:  Mirjain 
Ex  l'h.  20;  Hulda  2  K  22,  M.  2  Ch':J4, 
22;  ^oa4ja^'eh  6,  14  (vgl  aber  LXX). 
AdjektiTisdi:  Dclion  riK-^ns  ntK  Bi  4, 
4.  —  2)  Weib  eine»  Flrt^keien,  JW  8,  8*. 

fii":::  (4).  n-n:  Gn  25,  13f  nomadischer 
"VolKsatamm,  lierdenrcif-h  Jes  60.  7.  nach 
PC.  Gn  25,  13  (wiederholt  1  Cli  1,  29) 
Ismaels  "Brügibwnoati  vgl.  anoli  Gn  28, 
0  (rC).  no,  3  rPC.  oder  R.),  wahrsrli. 
(vgl.  Diiim.  zu  Gn  25,  13)  ideotisdi  mit 
den  Nabataei  der  Klassiker*. 

»{33"  nur  pl.  ca.  in  D^-^333  Hi  38,  16  f 
^wahxaeh.  Jie  Q^dte»  in  '  Meerea, 

✓ZlD  I.  f.  nba:,  impf,  bia-j,  2  sg.  m.  bsp, 

$ii.S.  lb3\  •j^bia-'  Ps  87, 2t  Mass.  (Mi<i. 
7^»*:),  st  1  i>/.b32T  Jes  64,  5  L  bäsn  oder 
wegen  dos  fol^'fnden  bsj",  pt-^^Z,  f.  nba':, 
wi/l  bist,  obs.  :33t-  t^^ie  Wz.  scheint  in  der 
Üiwrlielemiig  mit  ^1^3  »«hrfiush  Terwech- 
seit  worden  zu  sein,  vgl.  LXX  Jes  28, 
1.  J^4,  4.  64,  5.]  1)  veneelkt  sein,  bes. 
V.  Laub  J^  1,  30.  Jer  8,  13.  Psl,  3etc., 
Btumen  J«8  28,  1.  4.  40,  7£  BUdL: 
V.  den  am  jüngsten  Tage  erbleichenden 
Pternpn  Je«;  34,  4:  nie  welÄ-en  trie  Blätter 
vom  Weimttock  wegtcelken  [falls  nicht  bij^ 
^faaS  &  l],  V.  eilMDi  serlwSelcelnden  Berg 
Hi'i4, 18  [Lag.,  Proph.  L  «m,  bs^ 


die  Fi  evler  welken  wie  grünes  Gratf  Ps 
87,  2;  die  Heide»  welkem,  18,  46.  — 

2)  übtr.  'n:f;!'-nrbeit  werden,  ereekopß 

werden.  Ex  18,  18. 

n.  (verb.  denom.  v.  533)  2  pf.  »g. 
m.  nb33.  thöricht  sein,  Spr  30,  32  t. 
Ä  f  'sg^  S.  ;i"»Pba3t,  impf.  bSSH»  2  «y. 
m.  b33Pit,  pt  b33^t>  verun^irent  be^ 
schimpfen.  Na  8,  6  (Sinive),  Mi  7,  6  (den 
V  it.  r),  Jer  14,  21  (den  Tempel),  Dt  82, 
15  (Gott)*. 

bn:  I.  ;,/.  D-'bM,  f  nib33  Hi  2,  10  t. 

1)  adj.  a)  rucldös,  Ez  13,'ä  (Propheten). 
Ii)  Oiitrichf  (doch  nur  im  relig.  u.  eth. 
Sinne)  gottlm,  das  untreue  Israel  ein  07 
b33  Dt  32,  6  (Ggs.  ODn);  die  heidn.  Ba^ 
bylonier  b33  '•ia  v.  2l',  die  Syrer  b33  US 
Ps  74,  18!'  -  2)  mh>it.,  der  Rucfdose, 
Gottlose  (im  eth.  od.  eth.  relig.  Sinne, 
Ggs.'S"»"!:  Jes  82,  5.  Spr  17,  7  derSbek- 
herzi>/'  .  /:  7V)  2  S  3,  33.  13,  13.  Jes  82, 
6.  Spr  17,  21.  Hi  2,  10:  v.  *  Inttesleu^rner 
Pä  14,  1;  coli,  b^  ah  üe&  der  Heiden 
Ps  89,  9.  74,  22;  '3  *•»  die  NaMomme» 
von  Vnglän^geH,  Hi  8"d,  8. 
^23  IL  n.  pr.  m.  Kalebiter,  Davids  Feind, 
1  S  25,  3 ff.  27,  3.  30,  5.  28  2,  2.  3,  3* 

n.  bn:,  m.  Ps  57,  9;  zu  bsan  vgl. 
Bär  zu  Ps  sö,  y,  P.  ba:,  pi.  o^bas,  c*. 
■»ba;,  s.  Tj-^bas,  ornba:."  1)  der  SMauek 

von  Tierhaut,  Behftlt<'r  für  Wein,  Jer 
13,  12,  dah.  I^"»  '3  1  S  1,  24.  10,  3.  2  S 
16,  1,  pl.  r'»-'«b33  1  S  25,  18.  Büdl.: 
D're  ''b33  Hi  3U  37  die  SMneke  de§ 
Simmeis  (die  Wolken).  —  2)  übtr.  Thon- 
krug, Jer  48,  12;  S-^ISV  '3  Jes  30,  14; 

pl.  3''b3iri  "»bs  22,  24;  poet  ionn-'baj 
El  4, 2,  aa  den  drei  letzten  Stellen  ab  ge- 
ringwertige Geräte  genannt  —  3)  Name 
eines  Saiteninstruments,  Jes  5, 12.  Ps  57, 
9. 108,  3  etcj  baj"«b3  Ps  71,  22,  pL  -»bs 
□""ba;  1  Cb  16, 5;'aeineyiaitenflbenpuinte^ 
Öffnung  b3|n  "^B  Am  6,  5 ;  so  benannt,  weil 
mit  einftr  tierischen  ^^f'mhran  als  Rpsonan?- 
boden  versehen,  vgl.  Grätz,  Psalmen  I, 
69,  sonst  TOn  Hob  1  K  10, 12,  vaßXa, 
nabliuni.  Itn  /weiten  Tempel  neben 
ninia  u.  C-r>::r  im  täglichen  Gobrimrh, 
Neh  12,  27,  1  Ob  15,  16.  16,  5  etc.; 
wahndi.  Instrument  der  Stngeiinniing 
Heman;  Lag.,  Cr.  II,  16f.;  ^mSf  Pä 
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SS,  2.  144,9  walmeh.  eine  besondere      I  teilvng:  kervonprudOtt,  15,  2  (Narrheit), 

i  T:  zehtLsnitigea  Nablium.  v.  28  (Brises);  Kunde  zuHrömm  hutetty 

nba;  /.  Ki  19,  23  [niba:  s.  unter  ba:].  Ps  19,  3;  iibergtromen  von  Ix>hpm^.  119, 

Ij  ituchlo»i<jkeU:  iOSf  'l  \  S  25,  25  *Ä.  171;        vortra^eUt  78,  2  (Hätsei);  145, 

M#  bei  ihm;  'i  -Q^  JKtfdUM^  reden,  Jes  9,  7  (0«d8ehtiiis  der  Gflte  Gottes).  —  Ohne 

16.  32,  6  ;     nw  eine  Ä  a^di««,  Joe  7,  prägn.  5^«/«ni,     94,  4;  Dn-«D3  59, 

15  fVer^rrpifpii  am  Bann),  sonst  immer  8-  "  2)  in&änuijf  ewMteM,  Pre  iO,  1 

V.  Unzuchtsünden,  Gn  34,  7.  Dt  22.  21.  (Salbül)*. 

2S  13,  12  «te.  —  2)  «Mr.  51<r«/f  für  ]lLZj  nur  in  IBSsn  Jos  15,  62+.  «.  »r. 

Ruchloingl-eit,  0?  '3  '37  >rf»i.  <Cw  Bw^\  gtidt  in  der  Wfiate  Jmda,  unbekannt; 

/os/y^v  f<  fl«Mö«,  d.  h.  m  «Am  «Ni^v^m  |  wih.,  PioL  889  A.  1  em.  Ttj^,  yg^L 


i^uaen,  Hi  42,  8. 


Gn  19,  28. 


nbnrf  (jes  26  i'j  ü.  u.),  CS.  nba:,  ä --3  , .  , 

arbn-  -n^s-?*  "t??  Z^t/rr/o« 


•»rVast  §  359  b,  aber  Tirba:,  "nba^  nn^^ 

apl52!.  —  1)  Leichnam.  Leiche  eines  Ge- 
töteten^ 1  K  18,  24  rt".;  mit  oder  fjen. 
Leiehe  jmds.:  T?nb33  13,  22;  -UJ-'»  '3 
S'-n'bien  v.  29;  'a  2  K  9,  '87; 

häufig  coli.  Leichen,  Jes  5,  25.  Jer 
9,  21.  16,  4  eU: ;  T^iW  P.s  79.  2 ; 
raWl  Jer  7,  88  etc. ;  nach  dem  Sinne  kuji- 
strniert:  T^tt^P'^  "'^V^?  möyen  meine  Er- 
schlayenen  auferstehen^  ^c?,  26,  19;  nbS; 
BtTZ^pC  das  Aas  ihrer  Scheusäler,  be- 
8C&impfiaiide  Bes.  der  Götzenbilder,  Jer 
16,  la  (Vgl.  unter  Mit  Verbie: 


f).  l)gewöhnl 
mit  Art  ajrn  Nu  13,  17.  22.  21,  1. 
Dt  34,  8  u.  0.,  Käme  der  südlich  vom 
Gebirge  Jnda,  von  Sehephein  n.  WtUte 

Juda  ^p]p^T\en  St^ppenlandschaft,  daher 
öfters  neben  diesen  genannt,  Ri  1,  9.  Jer 
17,  26.  82,  44.  88,  13  etc.;  ohne  Art. 
Gn  13,  3.  1  S  30,  1.  Jes  30,  6;  dafSr 
a5;n  71»  Gn  20.  1.  24.  62.  Nn  13,  29, 
Jos  15,  19.  Ri  1,  15*;  nur  zum  Teil  ju- 
dliisch,  dah.  min''  '3  1  8  27,  10.  2  8 
24,  7  (ni^n-^b  1  S  30,  14);  die  in 
ihm  gelegenen  Städ(te:  Jus  15,  21ff, ;  '3 


üädffrfnzr , 
34'.  3.  Jos  15.  '2.  4.  IR.  19;  '3  n?»  Süd- 
thor,  Es6  46,  9;  mit  folgendem  Gen.:  süd- 
Uek  tum:  riiy&  '3  MkUtdl  vom  OenetareA^ 
Jos  1 1,  2.  DbtÖ^T:  '3  Sac  14, 10.  TV  M 
im  Süden  von  JroJ,  Ri  1,  IG.  [Fiirbswä 
-.^W-ö  '  252n  1  S  20,  41  em.  nach  LXX  bttöä 

roSor  nur  &  Pinba:  Ho  2, 12t  die  Scham  I  aSixn.]  —  aee.7mz%  842d  A.  1 1^ 
^jjpare obecoena  fennmie :  LXXÄUch Na 8, 6).  |  Silken,  südwärts, Gn  i'S,  1 4. 28,14.  Joe  15, 
^j^'Z'S  n.  pr.  Stadt  in  Benjamin.  NpIi  11,     If.etc.  In  späterer  Sprache  werden  330  u. 
34t,  viell.  Beit  Nebalä,  nordöstlich  von    nSiJ  häufig promisoue  gebraucht:  312 «i<i- 


eines  geHallenen  Tier»  s,  Dt  14,  21,  ge- 
wöhnl.  neben  ncn-j  Lv  7,  24.  Ez  4,  14. 
44,  31  eifi.  —  Mit  Verbis:  '3  b3«  Lv 
17,  15  etc.;  '3^  'K  11,  40;  '33  v. 
39  etc.;  '2  JtTDJ  w.  28.  40;  '30  KC*  v. 
85;  ^  ^»9  n^9  TT.  85 ff.;  8.  die  Yerba. 


Lydda.  Bobina.  m,  289.  Qndrin,  Sem.  II, 
67  f.  LXX  N«paXXaT,N«pfliXaT (fehlt  T.). 

sj)Jt,  sprudeln.    Qal  nur  pf.  735: 
8pr  18,  4     bre  MM  ^^mddnäer  Baeh.^ 

Hi.  impf.  T*^l,  1  i^'j.  r,r"^3set,  '•ys*, 

IV^^t,  n33^arjt«  l)  hervorquellen  lassen, 
mit  9  (jmdm.)  Q.  OM.  der  Sache  DSb  n7'«3tt 
^n^l  tcA  werde  euch  meinen  Chist  zuströmen 


warte,  Ez  81.  2:  333-nMB  die  SdtUeite^ 

Nu  34,  3.  n.',  5,  neben  hajOTSD  Jos 
IS.  15.  Ez  4H.  ;{3:  plpon.  nstt^n  MVnSB 
diif  Südseite  imch  MUUig,  Ez'47,  19.  48^ 

28  (neben  naj;  n3tt">P  rsiB);  -35:  nwb 
n:i3-»P  Ex  27'  9.  36,  23.  38,  9  u.  n»Bb 

•ri  hijl  26,  1 8  an  ,h-r  Sihheite.  Im  P^! 
mehrl'ach  rD^i  in  Stellvertretung  eine& 
adj.:  naa:  fsvtn       ilj«  «aSAeifo  Ae 


Ueeeny  Spr  1, 28;  aonst  v. mttndUcher Mit.  i  Zäiee,  £x'40;2'4,  diesiäbeKonstr.  Joe  18^ 
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18f.  16.  19;  rOijb  nach  Süden,  1  Ch 
■26.  17t.  [Zu  Joa'Ü,  1  Tgl  LXX.]  — 

Zusammengesetzt  mit  7^  in  33i"C  a)  ron 
Süden:  nzics  '313  von  Süd  nach  Nord, 
Ez  21,  8;'  Tics  V.  9.  b)  im  Säden, 
Joa  18,  5.  19,  84;  statt  eines  adj.  (vgl. 
naa:):      ^c^is-^n  rr2  ^/ü-  sridseif^  dp» 

Bergrückens  des  Jebusiter»,  Jos  15,  8; 
^  asitt  nüflHiA  iwii,  Nq  34,  4.  Joa  15, 
3.  7."l8,  13.  Ri  21,  19.  Ez  47,  1;  dafür 
a32T3-b«  Jos  15,  3  t.  [Ez  40,  2  em.  mit 
L}^  "^l^,  nicht  aber  Jos  15,  3.]  — 
31  im  Bodbe  Daniel  apokalypi  Beieiebi. 
ÄK'yj  tf  ns.  Da  8,9,  ll,5ff.  —  n^l 
':  m)ST  8.  tt.  nijn. 

-nan  [2  8  15,  81  o.  vieU.  ancli 

Mi  6,  8  TF.  f.  lan],  Ä  rn-ian,  /:  ni-'an, 

2  gy.  m.  p-jan  etc.;  impf.  T^a^  (f.  V''5'" 
Pre  10,  20  l.  W),  "la^T,  H^n,  "läi]! 
cte.;  imp.  "Tin,  "1|n,  nT»|8r!  «Üc,;  inf. 
■'^an  2"k  9,  15  Kt.,"-\:r,b  Qr. 

§  ii4a];  flÄ«.  n^an,  lan;      "i^a^?,  /". 

mSia.  etwa*  kund  thun  (Ggs.  cbjn, 
"ins,  yjr),  offenbar  matduen,  tfftitbiurai, 
GÜ'^.  11.  2  K  4,  27.  Jp.s  41,  26.  48, 

3  etc.  (V.  Gott},  1  Ö  9,  8. 10, 16  (v.  Seher); 
"^ab"b3~nS  35  "''an  er  hat  ihr  sein  ganzes 
Herz  (Geheimnis)  offenbart,  Ri  16,  18, 
jmdm.  seinen  Namen,  13,  6  (v.  Engel); 
von  Lösung  eiaes  Rätsels:  14,  12  ff. 
1  K  10,  3;  Deatnng  eines  Traumes,  Da 
2,  2;  verkünden,  1  S  4,  13.  2  S  1,  20. 
Jer  50,  28  etc.;  hiUifip  mit  derNebenbed. 
lobpreise$ul  verkünden,  Ps  22,  32.  30,  10. 
51,  17.  Jes  42,  12  etc.;  melden,  Gn  14, 

13.  2  K  9,  15.  22,  10  u  -Iah.  l'^St^n 
der  Bote,  2  S  15,  13,  vgl  1,  5  f.  13!  4^ 
10.  18,  11  (Sjn.  Q'^^Bn);  etio.  ameigen, 
Gn  81,  20.  41.  25  (diuvh  vorliedmttende 
Trftnme),  Neh  7,  61  (ihre  Familien  nach- 
weisen); etw.  mitteüm.  Gn  9,  22.  1  S 
25,  14.  19  etc.;  t.  einer  Antwort,  Gn 
43,  7.  1  8  25,  8  etc.;  «tw.  erzählen,  Bi 

14.  6.  9;  bekennen  (Sünden)  Lv  5,  1.  Ps 
38.  19.  Spr  29,  24.  dapregpn  Jes  3.  9  ron 
ihren  Sünden  reden  sie  offen  {lLCW^\i)  \jmdn. 

der  Penon  Jer  20, 10. 
Hi  17,  5.  V.  i  l  i  i  let  sich  mit  b  der  Per- 
son :  jmdm.  etw.  verkünden,  triiff fiten  ete.  Gn 
45, 13.  46, 31. 1 S  22,  22.  2  S  i 7, 18  etc., 
mit  ^  1  8  8, 16,  mit  bn^-^ztb 
17,  81  und  '^Stuk'  'J«r  86*,  2d; 


mit  a  des  Oiles  2  S  1,  20.  Jer  5,  20. 

46,  l4.  Ui  1,  10  etc.;  mit  ace.  loe. 
"irbTsn  n"'"  rrr^ar  nsh;  wir  woUen  nrhen 

und  es  im  Falaste  melden^  2  K  7,  9.  11; 
h&nfig  abt.:  On  9,  22.  Dt  82,  7.  1  8  25, 
19  u.  o.;  mit  folgendem  niSMb  Gn  45, 
26  u.  0.;  sonst  gewöhnL  mit  acc.  der 
Sache:  1  S  25,  36.  Ps  71,  17.  III,  6 
Q.  sehr  oft;  mit         iSber  jmdn.  «tm^ 
,   melden,  Mitteilung  geben,  IS  27,  11.  Hl 
36,  38;  nsm  ^E-b:?  antworten  in  Ge- 
;  mapkeit  dieses  Wortes,  Dt  17,  10  vgl. 
On  43,  7 ;  1'^3B~b^  jmdm.  etw.  üu  Oetidd 
sagen,  Hi  21,  31.  Regiert  einen  Satz  mit 
•WS  Jes  21.  6.  Pre  10,  14.  Esth  3,  4.  6, 
2;'n»K  nx  Gu  41,  25.  1  S  24,  19.  2  K 
7, 12'e)ie.;  'irös  Pre  8, 7;  ""ttb  nwa  «m 
wUlen,  Jon  1,  8;  "^^Vt  Jer  36,  17; 
'  TO-^S?  Hl  1,  7;  nC^S  Cn  37,"l6;  Ttinferr. 
'  Gn  24,  23.  43,  6;  -»2  1  0  3,  13.  22,  21. 
!  2  8  7.  11  etc.;      i  E  1,  20  oder  ma 
Gn  29,  15.  Am  4, 13  o.  a,  vgL  anoh  Nu 
28,  8.  1  8  19,  3. 

lifo.  -:ar,  s  92.  1,  impf,  nr,  inf.abs.':Sn 
%  625  b.  Pass.  des  vor.,  verkündet,  mitge- 
teilt, gemeldei  wMfde»,  mit  b  Jmdm.,  Dt 
1 7,  4.  Ri  9, 25.  .Tes  40,  21  etc. ;  mit  Nom. 
der  Sache  1  K  10.  7.  Jes  21,  2.  Ru  2, 
11;  mit  TK  Gn  27,  42;  nCX  rx  Jos 
9,  24.  2  8  21,  11.  1  K  18,  18;  "'S  Gn 
31,  22.  Ex  14,  5  etc.;  nbsb  On  22,  20. 
!  38,  24  etc.;  n|n  2  S  19,  2  vgl  2  K  6, 13. 

13:  s.  -^3:  ptc,  aer.  nn^:  s  71,  2  A. 

praep.  1)  vor  (räumlich,  Syn.  "'IBi)  153 
■inn  vor  dem  Serge,  Ex  19,  2;  nTfli  '5 
vor  Jahve  (Tor  dfim  Altare)  1  8  12,  8. 
16,  6  etc.;  nttinn  na  l^or  der  Mauer. 
Neh  13,  21;  ^l'^l'^'S  '3  vor  unseren  Augeti^ 
Jo  1,  16;  in  Gegenwart  Tjnybs  ^  Ex 
34  K  ;  ^rns '3  Gn  31,  32;  'ä?n '3  1  K 
21,  18;  I^STi  Ps  22,  26  etc.*;  ange- 
sichts tXimh'  "i  Jsu  25,  4.  2  S  12.  12: 
]i-»by  '«:d  ''3  Kl  8,  85.  Übtr.  bW 
nSni' "iriaÄl  Hades  und  Unterwelt  lie- 
<jen  vor  ihm.  d.  h.  werden  von  ihm  durch- 
schaut, Spr  1 5, 1 1 ,  vgl  Hi  26, 6.  —  BildL : 
da»,wonmf mantieh$,»^keHnmß,daeGejfe»' 
wärtiii'  .  rw,-  ih  m  •iiis.fijtn  _1di;<-  Befind- 
lich'\Syn.  und  JT):  ^l'lkZ  •>31«373 
n->ün  Ps  38,  18  vgl  44,  16.  51,  5;  Ön 

47,  iS.  Jee  49,  16;  DS-*»  '3  ron  Ar 

.ifyw  Ml  Auge,  }sk'lO,  fo*.  — 
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2)  geyrnüher:  nPB      rSHB  Thttr  '/n/rn- 
überThür,  Ez  40,' iS:  'in'»"-'*^  ••UJ 
«Im  Volk  ging  gegenüber  Jeridto  kmüber, 
Jos;?,  IG  vgl.  Noh      23 ff.  7,3.  Übfr.  von 
ettc.  au^  betrachtet :  On^^B  '3  in  ihren 

Auge»  klug,  Jes  ö,  21 ;  imf  etw.vtrj^Aen: 
■^"153  r«2  □"'iiin-bs  aüe  Völker  find  mit 
lÄ;«  vm/lichrn  irie  n!chf,'<  JfS  10,  17,  vf^l. 
Fs  39,  6.  —  3j  gegen  (leiudlich),  entgegen^ 
Hi  10, 17.  Pn  4. 12.  —Mit Verbis:  «3  Kia 
t»r  <T/fP.  ani-oiMMll,  Jo»  8,  11 ;  D'':B  '3  H^n 
in  fit  facht  gezogen  werden.  Ho  7,  2.  n^H 
dass.  Fs  109,  15;  D""!!!.-!  '3  Ijbn  wr  rfirn 
XflSflinlni  wmnidn^  d.  li.  savoir  viinre,  Fre  6, 
8;  '3  n3n  gegenüber  von  jmdm.  Lager  »ckla- 
gen,  1  K  20,  27;  1  aC"^  a)  vor  ctw.  sitzen, 
Jes  47, 14.  b)  gegenüber  sitzen,  tich gegen- 
Ub^r  M^ffl,  1  K  21,  10. 18.  1  Oh  8,  32. 
9,  88;  TH»;  '^">i^^,  J^^»»»- 

riehten  ftirh  rjpradeau*,  Spr  4,  25: 

'3  -nj?  8.  Nr.  2;  b^n    T:?n  l  K  21, 

18  s.  i^T.  1 ;  ^  nb:?     gegeitSbtr  ton  et», 

hinaufsteigen,  s,  l5r.  2.  b)  i'^ias  nb? 
s//v/rX\*  CO/"  «/M.  qerntfeam  hinaufsteigen, 
Jos  6,  5.  20  vgl".  Iseh  12,  37;  '3  -»ttT 
a)  vorjmim.  «te£m,  Jos  8,  88  etc.  b)  ani' 
gegenstehen,  Pre  4,  12;  n^jrp  n3y  vor 
Jahve  bezeugen,  1  S  12,  3'  Nr.  1 ;'  HJj? 
'3  in  Gegenwart  jmds.  kaufen,  Uu  4,  4; 
'S  fir!|3  vor  jmibat,  vorieten,  Jos  8,  85. 
Nt'h  R.  n.  —  Mit  Prllpositionen  zu- 
sammetigesetzt:  1)  1333  nur  in  i'^SSÄ  Gu 

2,  18.  20  wie  sein  Gegenüber,  ihm  ent' 
9fm^e»d\  —  2)  I3;b,  ein  verstärktes 
T»  a)  mr:  in«b«  'sV  twr  IT/m.  2  K  1, 
18  TgL  Hi  4,  iO;  0'»;'ian  nngenicht^ 
der  Bauenden,  Neh  8,  37;  "^-ixb  oi)  »mV 
gegenwärtig,  Ps  18,  23.  60,  6' vgl.  26, 

3.  ß)  ich  muß  rs  sehen,  Hb  1,  3  vgl. 
Jes  1,  7.  b)  gegenüber  :  irT»a  '3b  W"»« 
/Mltfr  weuiem  Sause  gegenüber,  Keh  3, 
28;  nirr^  ':b  nsy  keinen  Rat  gieht 
es  gegenüher  Jahve,  Spr  21,  30;  Beamter 
0'»n'b«rt-n''a  r^itba  '3b  gegenüber  == 

GmM^fle  neh  11,  22  «tc  — 
^lit  VfM-bis:  '3b  -fbn  vorjmdm.  herziehen, 
Gn  33,  12;  'Sb  ittP  jmdm. gegenüber  sitzen. 
1  Ch  5,  11  (zu  Nu  22,  32  vgl.  DiUm.); 

1799  tw  ^'dmüm.  «faAm,  Jos  5,  18.  Da 
8,' 16."  10,  13.  16;  ':b  s^nbs  Q">i?  Go« 

vor  Anqen  haben,  Ps  54,  5.  86,  14  ;  r"'C 
'3b  ins'  Auge  fasseHj  90,  8;  '3b  njC  (als 
Zut)  vor  Augen  eteOen^  18,  8.     8)  -nsis 


a)  »on,  vor  etw.  weg:  IMTÜ  IBEdTäS IJ 353^1 
er  warf  sein  Leben  von  sich,  d.  h.  wagte 
es,  Bi  9,  17;  ^ii^a  r^fSTf  "«SOn  toende 
deine  Augen  hinirt-ij  von  mir.  Hl  6,  f); 
bei  Verbis  des  £ntternens:  aus  dem  Be- 
reiche, Jes  1,  16.  Jon  2,  5.  Ps  88,  12. 
Ebenso  b  '3%  in  b  '3p  Ifbn  am  jmde. 
Niidu;  gehen,  Spr  14,'  7.  b)  vor:  T5ra 
Jer  16,  17.  Am  9,  3.  c)  gegenüber,  2  K 

2,  15.  Neb  8,  19.  25.  27.  Mit  Verbis: 
'313  aS'^Pn  (feindlich)  gegenüber  treten^ 
2  S  18*  13;  ':T3  nü-»  Gn  21.  16;  IKS 
'3T3  (feindlich)  gegenüber  stehen^  Ob  11; 
piniig  ':tl  ir?  von  fern  gegenüber  etd^en^ 
2  K'2,  7;  'Sr'nXl  (nur)  von  gegenüber 
sehen  Dt  32,  52.  =  von  fern  sehen  2  K 

3,  22.  4,  25.  Dafür  b  '2'0:  Dt  28,  66. 
Bi  20,  84;  b  2^30  ';T2  n:n  ringsum 
gegenüber  (der  Stiftahfitte)  lagern,  Nu  2, 
2.  —  4)  "DSiy  geffenitltr,  N<>li  3, 
16.  26.  —  5)  b  KJ-n"i33  I«  Gegenwart 
dodkwm^VB  11^,  li.  f8'^. 

impf,  rsrt  ^  488  b.  glaium,  auf- 
strahlen, Hi  18,  5;  mit  b7  «ä<t  ^/ir.,  Jes 

9,  1.  Hi  22,  28*. 

Ui.  impf,  r.'^y  (ß).  1)  leuchten  lassen,  Jes 
13,  10  (der  :Moad  sein  Licht).  ^  2)  er- 
hellen (Finstemis)  2  8  22, 29.     18, 29* 

I.  s.         1)  der  IMMrM,  Jes  50, 

10.  Am  .").  2<t:  insonderheit  das  die 
Dunkelheit  durrhhrfchf  Uile  Licht:  Jes  62, 1 
(Sonne),  60,  19  (Moud).  Jo  2,  10.  4,  15 
(Sterne) ;  das  FrukUcht,  Spr  4, 1 8 ;  '3 
Sonnemtrahlnach  Regen,  2  S  23,  4;  blläL  'S 
Tin*lT  Lichtstrnhl  deines  Aufganges,  Jes 
60V3.  —  2)  Glanz,  Ez  1,  4.  13  etc.;  '3 
np-^  T^M  10,  4;  nanb  c«  ,Tes  4,  5; 
7|r^3n  p-ll&  *i  Ql  deinee'äpeeree,  Hb  8, 11. 

n33  II.  fl.  p/'.  wi.  Sohn  Davids,  1  Ch  3, 
7  (Nayoi,  L.  N«S|*),  14,  6  (Na^s»,  L. 

nini}  j»'-  'an'.  §  313  b.  die  Lichiheüe,  Jes 
89,  9  t. 

i/ny//".  (3),    P.  AAy/.)V/J  (v. 

gehörnten  Tieren;,  £\  21,  2S.  31  i.  (v. 
Stier)*. 

Fi.  impf  n3:^t,  2  sg.  nilT}  et<:..  ;)^.  HÄttt 

stoßni.  Da  S.  •}  (v.  oinpm  WiiLüer):  <*.  arr. 
Ez34, 21  (dieSchwHchen  mit  den  Hörnern); 
übtr.  nMeretoßetty  beuegent  Dt  33,  17 
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(Völker),  1  K  22, 1 1.  2  Ch  18, 10  (Aram),  | 
P*  44,  6  (Feinde)*.  [ 
Hithp.  impf.  T\IZT\']  reciprok:  «mA  atoßen,  j 
übtr.  hriegoi,  09  mt  jwuhn^  Da  11,  40t.  > 

§  164,  3.  * 
na:  adj.  »tößuj  %  21 7  a.  Ex  21,  29.  36*. 

Taj  M.  et.  Ta:,  "ü:,  pi.  o"*T35,  cf.-niapt. , 

1)  der  FufMt  (Syiu  ^btt,  V^js),  Bozeicin.  j 
israelit.  u.  fremder  Könige  T'M  Ti^pTTT ' 
1^7  2  K  20,  5;  ^iSTS  "''ij^'^  ««<^ 
JtWf<  oM  ttm  irar'  i  Ch'  5,  2;  nlt  l-'ä: 
Ez28,  2;  mit  -57  (über    in  Volk)  2  S 
7,  B.  1  K  1,  35* etc.;  I^J:  n"»»^  «n  | 
Gemibtcr,  ein  Fürst,  Da  9, 25;  n">"ja' T'a:  [ 
FSrti  <br  2^i«cNbwjitf  (der  Hoheprie*! 
ster)  11,  22;  in  Chronik  1  Ch  9,  11  (vgl 

Nphli.ll)2  0h3i,l3  3'»n'bierrn->a  t»3:' 

Bez.  hohenpriesierlicher  Personen;  er  be- 
tieOie  ihn  vrittSl  T«9i;b  «wm  j^t«^  «ft<«r 

sfirirn  7?r,;.^;  ;:;  d.  h.' Thronfolger.  2  Ch  ^ 
11,  22;  •:b  nca  1  Ch  29,  22,  mit  37  1  S 

9, 16,  byj  ':b'nfls  l  s  13, 14.  25,  30  u. 
mit  dopfwlton  aee.  2  S  6,  21 ,  s.  die  Verba.  i 

—  2)  Anführer  (Syn.  ^r,  S"^'"C:)  1  Ch  12,  ^ 
27. 18, 1  (Heeresabteiimigen ! :  28,  4  (Judii ' 
Israels);  der  einzelnen  Slümmö:  ""iS^Klb 
27, 16;  ni^rr;  n-i^b  2  Ch  19,  11;  IP'i 

3"'*T*'3:  nr2  «(^/i/c  in  ihnen  B^-ffhU- 
haber  ein,  11,  11;  T32  T^^S  oberster 
Aufseher,  Jer  20,  1  ;  n-^sn  TO  Bez. 
einer  Palastcharge  (ob  =  H'^Vn-by  ?)  2  Ch 
28,  7:  Aufgeher,  1  Ch  26,' 24  (über  die  i 
Schätz).  2  Ch  31,  12.  —  D"«TM  §  324  b ' 
m*i'Xi'!t  Fürt^ehes,  fiirtdidke2)itijfereden, 
V.  der'predigeadan  Weidieit,  Spr  8,  6. 

nj^Dr,  M.nrw  Ps  61,  It  (falsche  Punkt.  | 
f.  rr*:),  Ä  '•pr:.:  et-v  c^rirj:  s.  unten). 

1)  </a*  SaOetupiel  ~3''iiü  riSJ  Kl  5, 14.  — 

2)  daa  Saitetiuuirumen^f  nur  in  ns:;3b 

n-'rsra  Ps  4,  i.  6,  l  etc.  (6)  u.  ni-ia^-bV 'tsS  | 

(s.  oben).  —  3)  übtr.  dae  Lied,  Ps  77,  7"; 
T'^TI  Orpj:  ich  ward  zum  Gegenstand 
ÜTM  \Spotl^$  Litde»,  Hi  30,  9.  Kl  3,  14 
vgl  rD-^Mig.  I 

''nirs:  jos  38. 20,  p.  -^r^rss  Hb  3. 19 

in       nxj^b  §  301«  SaUetUMtrumente*  , 

Qa2   nur        O**?)«'  SaUen»pieler} 
^neUeutr,  Ps  68.  2nt.     615c  A. 

iV.  "130,  impf.  1  pi.  fä;:,  I«/:  la:,  ^jt?. 

rfie  Saiten  rühren^  spielen:  ^TSL  1  S  l6,  j 
16.  26.  18,  10  (za  19,  9  Vgt  WUi.);i 


"•niri:  Jes  38,  20 ;  nissa  1  S  16,  16; 

13:  yi^  V.  18;  's  a-'r^n  gut  od«r  HäOaUf 
spielen,  Jes  23.  16.  Ez  33,  32.  Ps  33,  3; 
':b  a'^n^i:  1  S  16,17;       der  Spielnuntn, 

2'K3,  lo'. 

imj!»/:  73^  eU-. ;  m^-.  73,  />/.  733,  f  n7J:, 

732t,  ?a:b  und  TM,  Ä  lp!»t.  "iJ^sit- 

1)  jmdn.,  etw.  henlhren,  ajirühren,  abs.  Hi 
6,  '7.  Kl  4,  15;  c.  acc.  Jes  52, 11  (Ua- 
reines);  mit  "bK  an  etwa»  rühren,  Nn  4, 
15.  Hg 2, 12  (mit  3  womit);  mit  a  jmdn., 
ettc.  hf führen,  1  K  19,  5  (der  Engel 
den  EUa).  6,  27  (die  Wand).  Lv  7, 
19  (ünrebes),  11,  86  tl  sehr  oft;  VM 
77^3  73*13  oÄn*  rfe«  Erdboden  zu  he- 
riihren.  T);i  8,  5;  das  Ifrrz  rühren,  1  S 
10,  26;  mit  -b7  Jes  ti,  7  (Mund),  Da 
10,  16  (Lippen).  —  ein  Weib  herkkren, 
Euphem.  f.  besehlafen,  mit  -bie  Gn  20, 
G;  mit  3  Spr  6,  29.  —  2)  jmJn.  treffen, 
schlafen:  abs.  ;P133  (yon  (iott)  (feschlayen 
Jes  58,  4;  mit  a  jmdtu,  etw,  treffen, 
17.  10  (der  Ostwind  die  PHanzen),  Hi 
5,  19  (Unheil),  1  S  6,  9.  Hi  19,  21  fOot- 
tes  Hand);  mit  "T7  jmdn,  treffen  bis,  Jer 
4,  18  (bis  ms  Herz,  bis  »ttr  iSTeelff,  d.  h. 
tödlich);  mit  b7  über  jmdn,  kommen,  Ri 
20,  34.  41  (Unheil).  —  3)  jmJn.,  etw. 
antasten,  verletzen,  feindlich  behandeln; 
mit  «09.  Gn  26,  29.  Ba  2,  9;  Baphem. 


f.  schlagen.  Da  10,  10;  mit  "bS  TTi 
mit  a  Gn  26,  11.  Jn'i  9,  19.  2  S  14, 
10  etc.;  mit  "17  Hi  4,  5.  —  4)  an  etw. 
reUAm:  mit  ^(fi  hk  zum  Bmm^  reUAen^ 
<l  Ii  n  neßlich  sein,  Jor  T)!,  9;  mit 
.leü  Iti,  8  rbisJaser);  Mi  1,9'^71C-T? 
'127;  mit  acc.  Jer  48,  32.  —  5)  zu  jmdm. 
gelängen:  mit  "btt  Da  9,  21  (Engel),  Jon 
3,  6  fVerkfindigung).  —  6)  sp,h.  abs. 
herankommen,  v.  der  Zeit  £gr  3,  1.  Neh 
7,  73  (vgl.  Hi.). 
Ni.  impf  3  pl.  V3|**^  gesehlagem  w»rd«» 

( Israel),  mit  "»IBb'  JÖs  8,  15t. 
jP*.  3  pf  S.  ■i73:t,  »«/>/■.  5|3''3,  mit  aec. 
sehlagen  (v.  J^ve)  2  K  15*,' 5.  2  Ch  26, 
20  (mit  Aussatz);  mit  doppeltem  aoe.  6n 
12,  17  D'>b'Ta  0^75!  rtiP^BTS«*. 
Pu.  impf  3  pl.  P.  1733-)  Ps  73,  5  t  fff" 
sdiUtgen  werden,  d.  h.'mit  Leiden  belegt 


S6 
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Ä  riTji  f'     •*«»•.  Äv/'-  r«.  9«)*  Ä 

raifilP  Jm 26, 5«tc.,  inf. y^vr,  8. VBT^^t 

pf  '^^^'ü,  f.  ny3"Qt,  pl.  m.  ct.  •«?'»Jß3t- 
1)  mae/um,  daß  etw.  berührt  (Gaus.  T.  Qal 
Nr.  1),  mit  :  ^B"^  «r«wiS»rt»  (rfo- 
mt^)  fn«>n«n  ÜTttnj,  Jee  6,  7.  Jerl,  9;  mit 
"b»  Ex  12,  22;  mit  2]  die  da  ITaws  an 
Ham  reihen,  Jes  5,  8-  rhy^b  yan  *i? 
«wrf«  Am  «or  dl«  Füße,  Ei  <  25;  -b« 
r^Kn  Bb18,  14  u.  jytb  Jes  25,12.  KI2I 
2  «<IP.  arttr  Erde  ttürzen',  nB5~tP  Jes  26,  5 ; 
•Ißy— 15  r  "«b  25,12.  —  2)  berühren :  mit  b 

8,*  if/^  8)  jmdk  ireffen,  jmdm. 
etofie»,  mit  -i«  Pre  8, 14.  E  tli  n  2n 
4")        ^/f'v  reichen,  mit  a<*c.  nü'^ttBn  fc« 

zum  Jtiimmd,  Gu  28, 12 ;  mit"T5:UI51"T? 
Jes  8,  8;  D^iai^b  19  dnsra'mafi^ 
loeen  Orlnmi  2  Gb  28,  9  ;  '<n7V~i:? 

(/-^j'j  7pf/e  naÄ^-  Kein,  Ps  107,  18:  mitb: 
arb  Hi  20,  6;  blS»b  Ps  88,  4  J«n  2b<i« 
nahe  sein;  mit  'bl^  tcoAti»  reithen,  Sac 
14,  5;  an  jWn.  retduUf  jßndn,  erfassen, 
Ps  32,  G.  5)  eltcaa  erreichen:  T^llbTSV 
n»m  Königtum  gelangen,  Esth  4,  14;  «fu?. 
erwerben  koHnen,  Lt  5,  7 ;  mit  b  einen 
Termm  erreiAen,  erUÄen,  Da  1'2  12; 
niteynb  ausgeführt  zu  werden,  Esth  9, 
1.  —  ö)  lammen^  ab»,  t.  Menschen,  6, 
14;  mit  000.  des  Ortes  J«6  80,  4  (falls 
nicht  zu  em.  i:?!*"*?  03n&);  mit  "b»  zu 
jmdm.,  1  S  14,  9;  bxs  an  jmdt.  Seite  ge- 
langen. Da  8,  7;  v.'der  Zeit:  Hl  2,  12 
(Zeit  des  Wonsehiiitto),  E»  7, 12  (Tag), 
Pre  12,  1  (Jahre);  die  Meike  kommt  m 
jmdn  ,  Esth  2,  12.  15. 

fV:  m.  Lv  13,  56,  P.  555,  S.  ""yM  etc., 
pi.  C^as,  CS.  ^:Pa;t.  l)  Schlag,  körper- 
wrUkniig,  Dt "17,  8.  21,  5;  '3  KXQ 
Schläge  davontragen,  Spr  6,  33;  "'yW 
0^  "»35  menschliche  Schläge,  2  S  7, 
14.  2)  Plage,  Unglücks f all  (v.  Gott 
▼u-bttugt)  Gn  12, 17.  1  K  8,  87.  Ps  38, 
12  etc.;  "iaab  TM  die  ihm  zugefüijie  Züch- 
tigung, 1  k  '8,  38';  mit  Verbis:  2  '2  l'^'^i  Ps 
91,  10;  -by  '3  iraiT  Ex  11, 1.  —  ^)Äm- 
mUsi  »)  JimatxknmkMt  (Sjn.  nn|)  Lt 
18,  22.  45 f.;  voUstandig  nsnt  '3  13,  2 f. 
20  u.  o.  b)  Austatzmal,  Aussatz flecle  (an 
Menschen,  Häusern,  Kleidern)  18,3.  29  S. 
42f.etc.;  pnsn  'S  Oriiiimäl,  81«;  nns 
9}|n  M<  hell,  V.  56.  c)  austätzige 

Utrion,  13,4.  12  f.  17 ^  pTfl?  '3  mU 


Grindmal  bekafttt,    81  b,  oder  Sache,  vy, 

50.  55.  —  Mit  Verbis:  l^bb  yj:n  ^BTt: 
V.  17i  '3n  "10  Y.  68;  Tjg:?  V.  ö;  TtÖs  w! 
5.  61  etoJ;  »»^3  14,  8.  '48. 

C|35.  Ä  ins  etc.,  «ffi;^/".  rr,  S. 

l¥26,  10.'§  94, 1,  w/.  ?^:b,  Ä  "ieijt, 
oi«.  r)h3t,  pt.      1)  «oUigHw,  «oe. 

Gott,  ti)  über  jmdn.  tödliche  Krankheit  ver- 
hängen, IS  25,  38.26,10.  2  812,15  etc.; 
Krankheit  in  den  .Eingeweiden,  2  Gh  21, 
18.  h)9M.mit Plagen  oder Heimsw^ngettf 
Ex  7,  27.  12,  23.  Jes  19,  22  etc.  c)  in 
der  Schlacht  schlagen,  2  Ch  13,  15;  mit 
^3Bb  Ri  20,  85.  1  S  4,  3;  nbiTÄ  nsl3T3  '3 
a  '2  Ch  21,  14  Tgl.  Sac  14,'  12.  18.  — 

2)  stoßen,  v.  Monachen,  Ex  21,  22  {ein 
schwangeres  IVeib);  v.  Rind,  v.  35.  — 

3)  anstoßen,  den  Fuß  Spr  3,  23;  ^atta 
Ps  91  12. 

m.  qit.  5  pl  1B53,  P.  ^B3:t.  2 

oncas,  impf,  v^v^  eic.,  *«/■.  ciasnf,  ab*. 
Pias t  §  626c,     qa3,  /»z.  D''fi|ö.'  ^«cAto- 

yr«  werden  (in  der  Schlacht)  Bi  20,  36. 
1  S  4,  10  etc.;  mit  "»Sttb  cor  =  von  jmdm, 
Lv  26,  17.  Dt  28,  25.'  2  S  10,  15  etc. 
Hithp.  3  pl  impf  !|l5Mn*'t  Jer  13,  16  tkk 
siofion  (T.  den  FOBeiiy  vgl  Qa{  Nr.  8. 

t\^}  m.  P.  Nu  17,  11.  1)  Schlag,  nur 
als  Bez.  einer  von  Gott  verhängten  Plage, 
Ex  30,  12.  Nu  8,  19  etc.;  n-inC^b  'S 
&Ua^  «wMff  Vorimhon,  Ek  12,  18.  — 
2)  ^iwtoif,  nur  in  'j  )aK  Jos  8, 14t. 

■03  NL  3f  ma?  (2),  ptpl  m.  D-'iast, 
f  ni-i|:t  ausgegoum  «eui,  2  8  14,  14 

(Wasser),  bildÖ.  vom  weinenden  Auge  Kl 
3,  49;  V.  der  betenden  Hand  Ps  77,  8; 
niia:  zerrinnende  Dinge,  Hi  20,  28*. 

Hi.  1  sg.  "»nnant,  twp/l  i^  «te;,  Mfp. 

Ä  0"l3n.  1)  heralschtremmen,  mit  o<?ff. 
des  Objekts  u.  b  des  Zieles,  Mi  1,  6  (ins 
Thsl  ihre  dMne)t-  —  2)  umgießen,  ein- 
schenken, mit  des  GefUBes  Ps  75,  9. 
—  3)  hinschütten,  nur  in  der  Verbindung 
ann-^Vb?  '3in  hwschütten  in  die  Hände 
(Gewalt)  des  Seheertes,  d.  b.  jmdn.  prei$- 
geben,  Jer  18,  21.  Ez  35,  5.  Ps  63,  11 
ITo.  pt.  pl  D'^lätt,  (wie  Niph.)  PasB.  t.  1. 
Ml  1,  4t. 

035  ,  impfXDi'^,  2  sg.  m.  tiap,  pl  P.  ^C32n 
8  126c  drängen,  ireiben,  c.  ace.  Jmdn. 
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um 


rüAi  kommen.  Dt  25,  1  *.  Euph.  nBK-3öC 
f.  hetcUafen  Ex  19,  15.    b)  mit 


drängen,  d.  h.  eine  Forderung  eintreiben 
Dt  15,  2 f.,  mit  doppeltem  acc.  der  Per- 
son u.  Sachp  2  K  23,  35  (v.  einer  Auf-  herantreten,  Nu  4,  19  D-CTJjri  TDipTK; 
läge};  eine  Sache  dringlich  betreiben,  Jes  j  1  S  9,  18  (an  Samuel),  30,'2'i  (das  Volk). 
68,  8. — pt-Ws,  to*^!  a)  der  Ztcin^herr,  c)  mit  "T?  daas.,  r»rtvr^^  Üu  33,  3. 

Jes  14,  4,  Sac  9,  8.  10, 4;  verbal  üiin      ijijn-,  &  itp-'an','  f.  'nttr«jint,  pI- 

60,  17.    c)  der  Frohnvogt^  Ex  3,  7.  5,    -i,^.   «i,.,  x,'-ir»;x  7Ta'7  * 

10.  18f.  m  8,18.  d)  2r««i«4<«<r«-  '  S^-^'^?-' ^  »^-^t  §107a.  /: 
J«-.  Da  11,  20  (V.  Schatzmeister  Hello-  ^^'«^'"sch.  JP^  f.  J^n 

flor).  e)  der  ExeJtrnhrr.  Iii  39,  7.  " 
3'*.  iD|3  (8).  1)  re/lcj-.  «ick  drängen^  1  S 
14, 24  (ist  jedocliTP.  vgl.  Then.  n.  Wlh.). 
—  2)  reciprol  -.  tich  gegenseitig  dringen, 
Jes  3,  5.  §  167  b  A.  1.  —  3)  paxx.  gc 
drängt  werdeUf  1  S  13,  6  (im  Krieg); 
mißkanddi  ftferdeiu  J«8  58,  7*. 

«k^Jj  (pf.  fehlt,  dafür  wird  pf.  Xi.  ge- 
braucht, Jer  30,  21)  impf.  "Cp,  r.  Cä\ 
pL  P.  ^XO^"^  Hi  41,  8  t  (Bar  Wr),  imp. 
-Bät»  »at,  nt?3,  ^ti3  (3)  neben  -»Sjät, 
'S»!  (3)  §  125a' A.,  inf.  TOß^  &  inib^t, 
Ol^^l  und  *  ' 

St.  wat  pf.  tds,  rtl^jcf  ete.  und  pi. 

0"tD33t'     herandrängen,   Gii  19,  9;  mit 
Bi  9,  62  er  drängte  bi-n  zur  Thür 
des  Turmes  heran',  mit  "bX:  T^yrt'bn 
On?nb,  Prainn-b«  2  S  11,  iOf.;  hiran- 

rvieken,  Jn^     ,  11.  .To  4,  0;  mit  b: 
ncnbiab  zum  Kampfe  anrucken,  Bi  20,  23 


od.  E|ri),  waP^  etc.,  imp,  nW«4n.  Caus. 
V.  Qal  TL  Ni.  jmdn^t  elw.  ünübringen, 

a)  jmdn.  hsrzuf&kren,  mit  acc.  des  Objekts 
und  -bM  wohin,  Gn  48,  10.  Ex  21,  6. 

b)  £/i&a«  bringen,  holen,  1  8  14,  18 
(vgl.  Wm.),  23,  9  (das  Ephod),  14,  34 
(Schlachttiere),  mit  b  80,  7 ;  c.  acc.  et», 
vorbringen,  D3'^n''ÜSy  Jes  41,  21;  abs. 
V.  22.  c)  eiw.  darreichen  Ex  21,  6,  mit 
"bjJ  2  K  4, 5f.;  <S^»0Mm  raeken,  von&tKm, 
mit  b  On  27,  25,  mit  "bx  u.  bb»b  2  S 

18, 11,  mit  -^zLb  1  s  28,  25.  (iann 

er  reichte  ihm  sein  Schwert,  Hi  40,  19j 
f.  d.  T.  r.).   d)  darMi^Mt  Cksehmlm 

1  K  5,  1,  mit  b  2  8  17,  29.  e)  terra, 
techn.  f.  opfern,  Ri  6,  W;  mit  b  Am  5, 
25.  Ma  2,  12.  3,  3;  mit  acc.  des  Obj.  Ex 
32,  6  (O-ipbC),  2  C!h  29,  23  (die  Sflnd- 

opferböckej;  'Lv  8,  14  (den  Sündopfer- 
stier); Ma  1,  8  (blinde,  hinkende  Tiere); 

naran-b«  Lv  2,  8.  —  BildL  cön  c^an 


etwas  heranrücken,  ihm  zu  nahe  kom- 
men, Jes  G5,  5.  b)  aneinander  stoßen,  xicA 
anreihen:  11D|^  "^TS^  '"^ 
an»  ander«,  ffi  41,'^;  TSipa  tfnin  1  Am 
9,  18.  2)  herzutreten,  herantreten,  Gn  18, 

23.  Ex  24, 14  Q.  0. ;  rca  rwn  oyn  aj« 

(/ie«  FoU;  nähert  sich  mit  seinem  Munde, 
d.  h.  «ntt  bloßem  L^tpemeerk,  Jes  29,  13; 
tZja,  riOä  /'■'V''  herzu,  komm  her,  Gn  27, 
21.  26.'^  S  1,  15;  n:n  ^CS  Jos  3,  9  od. 
abn  'a  1  8  14,  38  tretet  hierher;  "»3 
rwbn  MK«  diMflUn,  «mm»  Jf«te,  Gn  19^ 
9;'V5-nwa  »»uw?Ä  mir  Plaät,  Jes  49,  20. 
Verbindet  sich  a)  mit  "bM  an  jmdn.,  etto. 
herantreten,  Gn  45,  4.  £x  34,  30.  1  K 


1  fe'7,  10.  2  8  10,  18.  Jer  46,  3;  nit  a    4™  ^' ^  Gewaltthat,  d.  h.  dureh' ^hnetdi' 

that  Erpreßtes  opfern. 

Ho.  3  pf.  pl.  P.  !lC3nt   2  S  3.  34  in 

'n  o^pcnas-jib  ^j'^ban  t/^-in^-  Fuße  waren 
fuM  M  JWe^A  gezwängt  ,  pt.  ajasf  e« 
mini  s«^f«H  "n^nb  Ha  1,  11.    '  ' 

HitJtp.  nur  »»i/>.  pl.  m.  ^Wa?m  Jes  46, 

20  t  njit  1'mH*i  drängt  euch  zusammen  oäer 
rückt  aUzumai  an  (LXX  aber  ßouA.eü- 


13  m.  «ÜPT  Garhenhaufen:  Ex  15,  8  «/m 
Wasser  standen  wie  ein  G.,  danach  PsTS, 
13,  (a-'Sn);  THSna  Jos  3.  1 3.  16  (W, 
nip);  D«n  •'la  ni?  Ps33,  7;  voUst.'-b 
T<sp  Jes  17,  11*  (wo  Neuere  nach  Trgl 


18,  80.  20, 18  elo.;  insonderiieit  an  Gott    Hier,  es  als  3  pers.  m.pf  v.  TO  erklSren). 

Ex  24,  2.  Jer  30,  21.  Ez  44, 13  od.  Ktü-    ^'gl-  Hupf,  zu  Pt  33,  7. 


tiscbes  Ex  28.  43.  30,  20.  Lv  21,  23 
I^Aitar);  Nu  8,  19  (ttTllJ);  a-njji"*  »b 

nirp  •»WK-n»  Lv  2li  21;  (Vewchr.  ^y: 
Es  ij,  6.  '44,  '18);  »f^-^  ^IwrOe- 


13  s.  Ti3. 

it^5  »«2K17,21t«TnKt,woftlr 
Qr.  0*^%  walixadL  TF.,  oaeb  andern 

86» 
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impf.  Hi.  v.  tns  •»  It^  «r  m<- 

f0naa,  YgL  Then.  i.  & 

§  483bjm</n.  antreiben  (t.  aeelischen  Im- 
polaen)  «.  «ee.  Bx  25,  2.  35,  29  (▼.  Her- 
nn),  V.  21  (v.  der  nin). 
IH'/Ä/jff.  /  «(7.  ••na'iinnt,  5  j»/.  la-isnn 
(2),  ^  2*^.  'iaV:n«nt,  inf.  n-ijnh", 
-a^jnnt,  ä  oaisnn't,  pt.  aijnä,  yi. 

D''313ra.  —  1)  freiicUJi  /  sein,  freitciUig 
etw.'ihun.  Ri  5,  2.  9;  cbc^n^a  rSCb  au* 
freien  Stücken  nach  Jerusalem  ziehen,  Auh 
11, 2\TQir^  VSTfa  fr«iwiUigeinOpf«r»pmh 
dend,  Esr'S,  5  vgl.  ^3*13;?  l'TSrrQ  iriUü/ 
etw.  zu  ihun,  1  Ch  29/5.  —  2)  freigebig 
eein,  v.  9;  aus  freiem  Antrieb  gehen' 
Iwm  Est  1,  6.  1  Gh  29,  6;  mit  b  jmdnL, 
W.9.  17.  2Ch  17, 16;  c.acc.T\^mrtin 
Esr  3,  5;  nSK-bs  1  Ch  29,  17. 

S*^3  n.  j>r.  m.  Na6aß.  1)  Sohn  Aarons, 
Ex  6,  23.  24, 1. 9.  28, 1.  Lv  10, 1.  Nu  3, 
2.  4.  26,  60f.  1  Ch  5,  29.  24,  If.  — 
2)  König  von  Israel,  1  K  14,  20.  15.  25, 
27.  31  (T.  iNaßoT).  Stade,  Gesch.  1, 354 ff. 


Solm  Jojaehiiis,  1  Oh  8, 18  f. 

*tifin  Nft  8,  7t,  f.  Trn  On  81,  40  t, 

5  pl.  m.  y,'Vl^  Ps  68,  13  (2).  §  479  b, 

inf.  nn:t,  pt.  ti:,  "n^D ,  f  mi:,  ;>/. 

D-»TJ3.'  (Vgl-  ""2  8  14'3c  A.  3.)'  1)  /liehen, 
flütMen,  J«e  10, 81. 22, 8  ^  d«r  ScUacbt), 

Jer  4,  25  (v.  flüchtenden  Vögeln)  etc.; 
nh:  p'^rriK  »«  die  Ferne  fluchten,  Ps  55. 
8.  Mit  lü  vor  Jmdm.,  etw\  Jes  33,  3.  Ho 
7,  18.  Nft'8,  7.  F»  81, 12;  mit  iWB  Jes 

21.  15.    Bildl.  der  Schlaf  flieht  Gn  31, 

40.  E.sth  6,  1.  —  2)  flüclifü/  .tn'n,  nur 

pt.  n:  der  Flüchtling  (Sjn.  i:,  n-^:) 
Jfls  21,  14;  mO,  mdÜUn^  16;  8.  Jer 

49,  5;  Ho  9,  17.  —  TOipiStt  ':  ein 
aus  seiner  Heimat  Vertriebener,  Spr  27, 

8;  -nt  ^'^y  Jes  16,  2;  -jtt  mni:  n-iBx 

n|p  Spr  27,  8  CT«  von  »einem  Meste  ver- 
triebener Vo(jeL  —  Übtr.  i\)  mit  b  «af/; 
r/w.  flüchtig  umherschweifend,  Hi  15,  23 

    (onss  »KwA  J?«)<).    b)  flatternd:  qjS 

—  3')  7ud,  (jer^e^t.)'Pam'lN«me,    f^^tVemden  mUgels  Jes  10,  14. 
1  Ch  2,  28.  30.  —  4)  jerusalemit  (gi-  ^^-  Na  3,  17  t  dahinfliegen  (&U$ 

beonit)  FMn,.N8ine,  1  Ch  8,  80.  9,  36*.  1  J^^^}  ^  §  389  b,  ß  y-  "J":). 

'     J  .^^^ '  m  twp/:  3    imr  m  is,  ist  Wit»«-^- 

treiben  (v.  der  bewohnten  Erde), 
.ffo.  iwy*/".  Tj'^t  (falls  nicht  Qnl  gemeint) 
§  500  b  A.  verscheucht  werden  Hi  20,  8. 


n2i3  f  CS.  nn*::  t,  7'^  r*;-: ,  r-^m:, 

Ä  TIThT  etf.  «.  1)  Freiwiliukeit:  r.©tt 
;ni^  t^n:  </f>>/t<i/;  liiw  Ftektm^tmi  dei- 
ner Hand,  d.  h.  je  natMem  du  fretwUUg 


(pt.  Tltt,  ISO  8.  unter  TC),  vgl  .BiL  y.  ^ 


y,V/...^  Tlt  16,  10;  poftt.  nhT?  TTE?  dein   jYitj,p^\  -„3, 
j;o/A-  A^mmtJrei^vM^,  Ps  llü.  3 ;  adver- ,  q.«^.  ^^^^^  SirhhinundkerwerfeH  (der  Sdikf. 


biell:  'S  OSflil       /VvMm  Antrieb  werde  \ 

idk  sie  lieben.  Ho  14,  5;  Pin;  ...  no«3      ^  . 

nin'^b  fpüf  du  Jahve  freiwillig  gelobt  hast,  '  ^l"J]]    jf^'.  rn3®  mit  pt.  pl  m.  8.  ÜT'HSü 


-iws'  ^""'^"^  Hi7,4t. 


Dt  23  24;  dafür  (Ggs.  ■^TJ-K??^)  66,  5  t  iv/v^o^.«  (vgl.  mischn.  ^r^l 

Nn  15,  8.       2)  fre^  darg^Armek^  temporärer  Bann).  D-.^3ttn  Am  6,  3t  ist 

Opfer,  Lv  16.  Dt  12,  6  u.  0.  oder  <^  nach  LXX  TP.  £  V^^ven. 
schenk  an  das  Heiligtum,  Ex  35,  29.  36,  8.  fi«  .. 

Esr  8, 28  et<^  (Ggs.  -n:)  nTt^Kn  n^ab     nnS,  Bar  m  OeeOenk  (vom  Lobn  der 

Esr  1, 4;  OTi'bsn  rti:  das  frei, rillig  Gott  Hnre)  Es  16,  88 1. 

Geschenkte,  2  Ch  3lV  14;  'zb  CTT  als  tTn  /".,  et.  m:,   -S'.  nP"^:.     1)  die  Men- 

freiwilliges  Geschenk  gehen.  2  Ch  35.8;  sfntation:   H^:  TXr'J         am  Blutfluß 

'2b  ...  a'^ip^n  fl/*  näi:  o^/Vm,  Lv  22,  Unreine,  Ez  22,  10  (tiyn,  nTl).  PÄtSO 

3ii  'S  7TC7  Vin  freiwäiige»  Opfer  bringen  miH  «Iw  ITiwvMiM^  iIm  iMfbieeeä,  iBti, 

^A'ß,  12  ■hi21lbtip^fre{u-{mge  0/1  fer  an-  22*,' 1*0;  PlTniS  wie  bei  ihrer  M.  Lv  12, 

saffen  Am  4.  S';  ■^E'rfaT:  bildL  Bez.  der  5;  nniZ  "^'O"'  15.  25;  dafür  Pn:  "'C'^S 
Daukiieder,  Ps  119,108. —  3)  Freigebig-  wie  in  den  Tagen  der  Unreinheit, 

keU,  nur  in  nini:  DOS  Pa  68, 10t  r«*d^ '  Aiv»'  J&wiiMM»,  12,  2;  nn^3-n7  15, 
htAer  Segen.  "  ;  25;  'a  331^      26;  nr^r^lg'  «üff*  die 
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Zeit  threr  M.  hinam^  v.  25.    Als  Ap]..  Hnho)  Ps  62.  5;  "rm-^n  5,  11  bringe  sie 

rn?  rnSK  menstruierende»  kV'eii,  iLz  iö,  i  zu  Fall.  —  2)  =  Qal,  tcesutoßen^  a)  c. 

6  (f.  d.  T.  r.);  ^  Zutttmd  der  Um-  tue.  jmin.  wrtreihen,  Jo  2,  20  (die  H«a. 

gtruierenJen  nrsfrr  Tl»  Lv  18,  19;  [  schrecken);  2  Ch  18,  9  (die  Pries tpr  Jali- 

nin'^  im  /jmiande  der  iTnreinheit,  15,  ves);  eine  Kmlc  rrrsprcnqen,  Jer  23,  2 

19 f.  88;  niby  nn"!!?  Tin  «  komme  auf  (v.  schlechten  Hirten),  50,17  (v.  Löwen). 

lÄj»  /7„v  f  ,  15,  24.  —  2)  U»remk»U'.  Hiafig  T.  der  Enliomng  braeb:  Jer  27, 

"v-'  /'"■  Unreinheit,  d.  h.  zur  Jit-inigung.]  10.  15,  zugleich  mit  «rc.  des  Ortes,  wo- 

Sac  18,  1}        -»O  <^a«  Eeiniyuny»wmter,  hin,  Dt  30,  1.  J-  r  8,  3.  23.  8  u.  swhr  oft. 

No  19,  9.  18.  20(V.  21  'Sn-»)?).  31,  23*;  ^  b)  c.  acc.Jmdn.  fortführen  vom  (p)  Weg, 

«■'n  n^:       Befleckung  ist     Lv  20,  Dt  13,  6,  oATVirp-b:«  V.  11  (2K17, 21 

21;':jn«ttHrW;ir.vAa;i,/.nisnitn'»12?m3  Qr.  n';"n^  ^^n^?y           i'^'»  ^um  Abfall 

Unreinheü  der  Meiden  JEsr  9, 11.  —  3)  m«-  von  Jahve  verfuhren;  abs.  ohne  nähere  An- 

,r  .  .  ^  «         -  gäbe:  Dt  13,  14.  2  Ch  21,  11. 

Ho.  pt.  n-ra  Jee  18,  14t  wrtprengi 


reww  Dinge,  Unflat,  2  Ch  29,  5;  n^n 
rn:b  zu«  Unflat  werden,  Ez  7,  19  vgl! 

Kl  1.  17;  b  ..  .  "jr:  etw.jmdm.  zum 

Unflat  machen,  Ez  7, 20.  —  \'gl.  auch  m^r. 

rm  impf  rrn-^t.  »«/"•  ^^?^t-  1)  ver- 
stoßen, 2  8  14,  14.  —  2)  |p3  n^by  n^:b 
üidem  man  die  JLxt  wider  st-e  mtößt,  d.  h. 
Mäegt,  Dt  20,  19*. 

37.  5  /:  nm:,  ?  .vy.  nrri!  ft.-..  m:, 
Äin-!!;,  Tjtrnj  Ew.  §i59  f.'D2n^:,  /-.nn^j 
(3),        (2),  /»i.  irt.  □■»n-^:,"  CS.  -»msti 

Aimpt*  1)  M.  T.  Qol:  ui 

«f/zcH  (die  Hand  mit  der  Axt),  ausholen. 
Dt  19,  5.  —  2)  Refl.  V.  //?.  Nr.  2b:  *ieÄ 
verfuhren  lassen  (zum  Gdtzendieiiiit)  Dt 


einer  Gazelle). 

•»a^'i:,  Ä  Ps  83,  12t.  §  ^-190,  ß. 

1)  adj.  tvillig  (eW.  za  thun,  zu  geben): 
nn^n;  m-i  Mr»%tfr  Geist,  Ps  51,  14; 
n^zna  n''":  wt^  Weisheit,  d.  h. 

Wusuen    wUiig  in  den  Dienst  des 
TempObsMM  $teüend,  1  Ch  28,  21; 

lab  n*"!?  Ex  85,  5  u.  ab  a-iirba  2  CSi 

29,  31  jeder  wiUiqrn  Sinnes.  —  2)  suhst. 
Edler,  Fürst,  Nu  21,  18.  1  S  2,  8.  Jes 
32,  5.  8  n.  oft  in  Hi.  (8),  Spr.  (5)  tmd 
Ps.  (7);  a^-:-ra  Hl  7.  2.  Mit  der 
Nebenbedeutung:  J^ranOf  Jes  18,  2.  Hi 
21,  28. 


mrdm  (▼.  Flfiebtigen)  Jer  40,  12.  48,  5: 

T'Jtb  Tjj"^»  -jftfrr  geradeaus,  49,  5;  TIT: 
der  Vertriebene,  der  Fiüehtling  (Syn 


4, 19.  30, 17.  —  8)iMHalv:  ti^fwigmioßen 

werden:  ^Itlfl  TTTril  n'ITn  der  Brstamf^ 
ist  von  mir  fortgestoßen,  til  6,  18  (v.  hoff- I ''^  »7  ^)  ^«''»  .^»»<?Äen,  "»rq-j:  Hi  30, 

nungsloser  Lage),  b)  »w/r»ij6<r«,  tw*2/r*ny<    J^*  —  o^ff;"^'''''        ^Men,  JSälei, 

Jes  oZ,  o  . 

17:°  L  S.  nsn:      (SbAeM«»  (dee  Schwer- 
tes) 1  Ch  2i,'  27t. 

T.  ia«)  2  S  14,  13f.  (vgl.  aber  zu  v.  14  •,75°  II.  pl.  S.  r^^;",:  Geschenk,  Lohn  (der 
Wlh.);  coli.  Dt  30,  4.  Neh  1,  9,  pl.  \  Hure:  ntS)  Es'l6,  dSf. 
Jes  16,  3f.  27,  13  fv.  d.  Dia.spor.i).  Jerl.i^N-ta°  " 

49,  36;  versprengt  werden,  sieh  perlaufen,  \^\  24  '  '"»pf- S.^t^l-^-f.  §  483 b, /. nsB^nt, 
Tieren  (Syn.  ^ak^)  Dt  22,  1.  E«  34,    2  sg.  m.  Cj^riPt  Ps  68,  3.  §  126c  A.  ete. 

4.  16.  Mi  4,  6.  Ze  8,  19.  (Vgl  7tm  wegtreiben,  verwehen  (v.  Wind),  Ps  1,  4 
a.  nrn  m.)  (Spreu).  68,  8  (Rauch).  tJhtr.jmdn.aiu 

Pu.  pt.  gestoßen,  Jes  8,  22  (in  Fin- 1   dem  Felde  schlagen,  Hi  32,  18* 

rteniis,  l  d*.  T.  r.)t.  '  Ni.  :i'i:t,  in/:q^2nt  Ps  68,  3  (f.  d.  Punkt 

Hi.  n-^-rnf,  S.  ^n-'^ryt  onnn,  2  »g.  m.    r.,  §  253  A.),  'pt  q-ns  aenM  wtrshn, 

5.  DPn^n  etc.,  impf  3  sg.  n^T?].  /.  5.     Jes  19,  7  (dünes  Orasl  Ps  6R,  8  (Riuich); 

n5T^§ 515 bete., iV- n-nnt,  Ä"'T7'«^prt,  qns  nby  verwehten  liUitt,  Lv  20,  Stl.  Hi 
?»rfKin,  »«p.'mr|-»^nt  §630c.  1)CSm«.v.  13,  25';'':  »j?  ÄVo/;;;«'/,  Jes  41,  2;  '3  ban 
Qal:  betcirken,  daß  jmd.  (etw.)  sitößt.  ihn  .   Dwutf  Spr  21,  6*.  '  ' 

(es)  herahstrirzen:  n^-^rj-rX  'H"  daß  {  m,mm 

er  auf  uns  das  Unheil  herabstürze,  2  Sj^  i^»  ^•"^"Sti  Z". i*. nn^: t  etc.,  impf  1^7 
16,  14;  jmdn,  kertMtnm  (von  eriaerj  (8),  1^?:  §  479 /'.TlPt,  "^^r^nt, 


Digitized  by  Google 


406 


m.  l-n-^,  2  pl.  m.  'i-l-nnf.  —  geloben  Nu  Jes  49,  10.  P9  78,  52  (Jahve  das  durch 
30,  11.  Dt  28,  23,  gewöhnl.  mit  aee.  "HZ  die  Wüste  ziehende  Volk),  y.  Israels  Lei- 
ern Gelühde,  Gn  28,  20.  Xu  30,  3.  2'Ö    tung  durch  Jahve  überhiiupt  Jes  ?0.  T). 

63,  14.  Ps  48,  15.  b)  c.  acc.  herbeUrei- 
htm  (einen  Wind)  v.  Jdive  Ex  10,  13.  Ps 
78,  26.  c)  fortfuhren,  Gn  31,  26  (meine 
Tüthtor  wie  Kriegsgefangene);  das  Volk 
im  ExU  Dt  4,  27.  28,  37.  —  2)  Caas. 
fakrM  maekeHf  tfXOSA  tAwerfäUiy  Ex 
14,  26' 

Mi  2.  4t  <iM  mmtklag»  miK^en; 

imp.  nn:  t  Et  82, 18  (wahndt  Abkitnag 

V.  in.'-^in). 


15,  8  o.  o.;  -lOK  Jon  2.  10.  Pre  5,  3; 
ta  Nq  6,  21  Tgf  Dillm.;  mit  V  jmim^ 

r;;n->b  Nu  21,  2.  Dt  28,  22  etc.';  mit  b 
c.'inf.  TBpb  Jer  44,  25. 

T?  (5)  u.  -n:  (18)  §  195  a  A.,  P.  m: 
(4)  §  83;  ^r-nna  etc,  pL  w^y^,  P. 
'H'Ta  8te.  «M.  Nq  30,  10.  1)  Gd&Oe,  Qn 
28, '20.  81,  13.  Spr  20,  25  etc.;  u.  zwar 
im  gewöhnl.  Spracligebrauch  Angelobung 
(Ggs.  ICM),  doch  int  PC.  aach  vom  Nasi- 
rlat:  n-«T:  in:  Nu  6,  2  tu  ilT?  •YTS  T.  6 


16.       21.  Dt  12, 6  etc.).  —  Mit  Verbon 
"^y.  s.  Jon  vor.  Art.;     o'^p,  □"'pn, 
ncni'  niD^,  «*'?Bn,  050,  «^cb  s.  die 
Wtr,  VerW 

n!l  Ez  7. 11 1.  Bftbb. :  Ji:i:a^«tcAr«^N«iier«: 
Ü^MAhNM.  Ist  »bor  TR,  vgl.  Smend  n. 

Com.  z.  8t. 

I.  K     pJl  f,  rfimr^  Na  2,  6t. 
%  277a.  «dl»«»,  itraeil«». 

U.  Kl  3,2 1,  pl.  «lai^t  1 830, 20  (vgl. 
jedocii  Wlh.  z.  St.),  Mip/l  3n|7,  P.  any«  etc., 

/>^.  an:,  pl.  wyr^:,  pt.p.pi.  o^stn:  f.  ^\)  trei- 
ben IVkh).  mit  acc.  Cn  81,  18.  Ex  3,  1. 


f?.  unter  RTDj).  —  2)  da»  Totmklagelied 
(Öyn.  nrp)' Jer  9,  19  (TSb).  Am  5,  16. 
Mi  2,  4*.    Vgl  ••2,  •'P. 

bn;^  etc.,       broiat-    1)  führen^  langsam 

lreä«tt  (die  Herde,  Gnuidbed.  wafancb. 

zwr  Tränke  führni),  JeS  40,11  (sUugonde 
Thiere).    Von  Jahve  als  Hirten  Israels, 

Ps  31,  4;  nn':o  -»tt-by  28,  2;  ^y^aia-b? 
O'ip  Je»  49, 10;'Bxl5,'l8  -btt  (rämbeiL 

T>iindp).  —  2)  jmdn.  unterhalten,  i't-rsor- 
gen,  onba  Gn  47,  17.  —  3)  jmdn.  teiten, 
Jes  51,^8  (mitbderPers.);^Ä<a2Ch 
28.  15.   (Färn^aGr  cbnj^  82,  22  ist 

%vahrs(  h.  mit  LXX  z.  1."  onb  HSn)* 


1  S  23,  5  oder  a  Jes  11,6;  «Ä*.  2  K  4, 24  Jiuhp.  impf.  J  tg.  energ.  nbn3r«"Gn  83, 


(den  Reitegel);  mit  **3fib  vor  .fnidiM.  «üi 

Ä«-,  1  8  30.  20  (em.  "l"^3tb).  Bildl.  v.  der  V^lj 
Führung  durch  Jahve:  Ciq'i''  "jiisa  ari: 
Ps  80,  2.     Übtr.  «'«m  Waqen  führen, 
«.  4W«.  2  8  6,  3,  mit  a  1  Ch  13,  7 ;  ellipt 
rmtend  treiben  für  rasend  führen,  2  K  9, 


14t  Mift  mU  /Br  muft  Mwäm^Aft«!*. 

,  -  _      jP***  (L^^X  Fonnen  TevdorbeD), 

Nnme  einer  Stadt  in  Sobulon,  Jos  19, 15; 
nach  21,  85  Levitenstadt.  Vgl.  b'bn:  II. 

b^bn:"  I.  nur  pl.  □■«b'bn:  Jes  7. 1 9 1  lYänke. 


20.  ~  2)  wegtreiben,  c.  acc.  Hi  24,  3,bb"2  TT.  n.  pr.  Ri  1.  30t  (I  XX  Formen 
(den  Esel  der  Waisen),  Kl  3,  2  (jmdn.'  verdorben),  kanaanit.  Stadt,  v.  Sebulou 
in  Finsternis);  insb.  in  Gefangen»chafi    nicht  erobert.     Leg»  onbekaiUkt,  VgL 
treiben,  1  8  30,  2.  Jes  20,  A.  GO,  11.  -  bbn:. 
S)  c.  acc.  jmdn.  fuhren  ^  Hl  8,2;  (daSjak^kO 

Heer)  im  Feld  fuhren,  1  Ch  20,  1.  2  Ch  I  U»  _J  ,  2  sg.  m.  PKnf,  pl  OPtin:  t. 


25,  11;  jmdn.  fortführen,  1  S  30.  22. 
4)  «pA  sich  fithrrn,  henehmen,  Pre  2.  3 
n)3Sna  weise  (v.  Herzen).  Vgl.  Del,  H.L. 
KolL*202^ 


impf  ch:"',  pt.  Dn:t.  l)  brüüen  (v.  LS« 
w.  n)  Jf»s  5,  29  f.  S"pr28, 15  (andere  knur- 
ren, Syn.  •^)'  —  übtr.  2)  stöhnen  (v. 


Menschen)  Ei  24,  28.  Spr  5,  11. 

iV,  an;t,  2  «$r.  m.  ranst«  ««■p/'.  VV\  etc.  &n3  <?«ftriiff,  nnr  in  TB39  ons  G«6Hiil 
1)  Intens,  a)  ««/Süvvii,  liftMt,  nnr  ^Id]., ;  «m  miim  XdiM«,  Spr  19,'  12.  20,  2^ 
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ncn5**  nnr      rBü:.    1)  da«  To^^n 
Meeres)  Jes  5,  30.  —  2)  dm  Htvhnen, 
Ps  88,  9  (dem  H«n«D  beigelegt)*. 

i*npf.  prn"^,  pl.  ''py^S^.  schreien 
(NatorlAut  des  hungrigen  Esels),  Hi  6,  5. 
ÜMr.  anf  ^  CkHOhrei  bongriger  Troglo- 
djten,  80,  7*. 

\  U  L  3  pL  ITTg,  impf.  3  pl.  W^f. 

wiromen  (mir  InldL  t.  Menseheniiuasen), 

zusammenttrömen,  mit  "^K  wohin,  Jes  2, 
2  (Mi  4,  1  b;;),  Jer  81, 1*2.  51,  44*. 

"tnj  n.  2  /:  «y.  nnn:  Jes  «0,  5  (fUllt 
LXX),  3  pl.  P.  inP3  Ps  34,  6.  »ich 
freuen  (eig.  erhelU^  tnrheii0rt  ««in)*. 

"in:  ,rj  rs-  -^rr:,     m.  o'^ir:,  es.  •'nn:, 
ninn:,  mn;.  m.  n^n:,  ä  :T^r',in:t  Ez32, 

2  (em.  aber  mit  Ew.  T]-'nin''n:  od.T|iTsn3 
deiMMtt«m)t  if?n'in:  et&;  'Äi.«.Q7^ri:i 
P.  Cnret  nur  in  D":«.  1)  der  Fluß, 
Strom  Ön  2,  10.  Nu  24,  6  etc.;  iiuch  v. 
Flußarmen  u.  Kanälen,  Ex  8,  1.  7,  19. 
Jes  19,  6.  Ez  31,  4  (Nil),  0'''^'^  D''"in: 
Jes  33,  21;  Ps  137,  1  (Euphrut).  Mit 
im  den.  folgenden  Land-  oder  Stadt- 
namen:  ITTW  nnj  Esr  8,  81  "insn 
Urb»   »iri  V.   15  u.  H  '»1  V.  21"; 

iaa  ninni  Ps  137,  i;  ptsm  ni-ns  2  K 

6,'  12;  ]Tia  -ins  17,  6.'i8,  11  "(LXX 

•nnj),  1  bh  6,  26;  a^iy-nn?  Jes  18,  1. 
2e^,  10;  tTTStt  in?  Gn  15,  18  der  Nil 

(Lag.,  Nora*  l'4Ö  A.'  em  'n  bn;);  mit 
im  Gen.  folgenden  Eigennamen:  -nn3 
132  Ez  1,  Iff  8.  15.28.  10,16«  48,31 
r^D  iri3  Dt  1,  7.  11,  24.  Jos  1.  4  otc. 
blijn  ':n  B«^eichn.  des  Eupbrat  Gn  15, 

18,  'des  Tigris  Da  10, 4.  —  Büd  der  Fülle 
Jee  48,  18.  66, 12.  78, 16,  der  ün- 
überschreitbarkeit  Jes  38,  21,  der  Un- 
vnderstehlichkeit  59,  19  (1.  "in:2).  der 
Speudung  von  Segen  Ps  46,  5.  Übtr. 

rwrm  wai  -»bn?  •»nn?  Hi  20, 17  (nach 
Hupf.' -«irc  Gl").  —"2")  tnsn  der  Fluß, 
Beaeichn.  des  Euphrat  Gn  31,  21.  Ex  23, 
81.  Nu  22,  5  u.a. ;  in  Poesie  auch  bloß  Vi3 
Jes  7,  20.  Jer  2, 18.  Ifi  7, 12  eto.,  J«| 

19,  5  aber  der  m,  v.  6  pl.  die  Nil-] 
mündungen  u.  -Jcanäh.  —  irtSH  132?  jen- 
ttitt  de*  d.  h.  öttiick  vom  imphrat,  Jos  24, 
2f. 28  10, 16,       '9  1 K 14, 15;  vnige- 1 


kehrt  vom  Standpunkte  Babyloniois  wett- 
Ifei  wm  Bnpktaty  dalier  Bei.  d«r  «eef- 

eupkratiteken  Provinz  im  babylon.  n.  per- 
sischen Reiches  (=  aram.  Kin3  ia^): 

infn  lay-^aa  mi  i  K  6,  4',  ""'V  ••dStj 

'V\  ebencl«.  *ie%  *^  nns  Neh  8,"  7; 
'3n  "9  ntiriB  Esr  8i  86.  Nah  2,  7.  9.  — 

—  3)  Übtr.  auf  das  Meer  u.  seine  Strö- 
mungen Ps  66,  G,  niin3  24,  2.93,3.J^ 
44,  27.  —  o^in?  OiK  e.  tuter  0^ 

ni?75  f  Hi  3,  4  t  Licht,  Tagc^heUe. 

impf  2  pl.  m.  '{'(K'iSB  Nu  32,  7  Kt. 

=  Tiir;ri  Qr.  s.  ffi 

m.  »■«3n  (4),  impf  »^3n,  "»S^.t  Ps  141, 
5.  §  499  f  A.  1 ,  pl.  '8n3»:t»  2'pk  m.  Tl«"';Fi 
^"'Tl  ^'2  7  Qr.  —  1)  fram.  c.  acr.  jmdn.  ab- 
halten, hindern,  Nu  80,  6.  9.  12  (eine 
Weibsperson  von  Übernahme  eines  Ge- 
Iflbdei);  mit  ]12  da*  Herz  abwendig  machen 
von  etwa*,  Nu  32,  7;  mit  -pbab  v.  9.  — 

2)  etw.  verhindern,  vereiteln,  Ps  33,  10 
(Plane).  —  3)  aht,  venceigern,  nek  wm- 
dem  Fl  141,  5  (£  d.  T.  r.)* 

impf  an:^  (2),  pl  isian;*;  t  «pnmmt. 

Nor  bOdl.  1)  «ilr.  Mtfofttm  (▼.  Beichtam) 

Ps  62,  11;  gedeihen,  Ps  92,  15  (die  Gott- 
losen). —  2)  frans,  von  etir.  stprosscn,  es 
sproatend  hervorbringen,  Spr  10,  31  {tler 
Mmd  <fet  ehrtOUn  —  WeiaheU). 
Po.  impf  nni:^  g  495  a.  Sac  9,  17  t  wach- 
ten, gedeihen  Urnen  (der  Most  die  Jung- 
frauen). 

313  (d.  L  aiJ  oder  ais)  Jes  o7,  19  Kt.t 
FmAi  ißmc  Lippen).  Qr.  y*^  w.  8. 

•ni]  Neh  10,  20  Kt.t  Ncoßai,  Qr.  •'a'>3  P. 
Name  einee  jud.  Goschlechte  (ob  iSiSoder 

•'ais,  ais  oder  =  "la:?). 

1^]  (vgl.  113  §  143c  A.  3),  3  pl.  pf. 
'13t,  impf  1^:1  ete..  imp.  pf.  ^'rp.Z  ("«IIS  Ps 
Ii,  1  yr.  ist  i'ehler),  ^^13,  inf  13. 
1)  «Mi4  Mh  und  k&r  bewegen,  1  K  14,  15 
(v.  Bohr).  —  2)  unttät  umhertehtceifeHt 
flüchtig  fein,  Jer  4,  1  (v.  abtrünnigen 
Israel),  J7t  13  in  der  Verbiuduiag:  131  73 
WMlai  imJ  füddig^  Gn  4, 12. 14;  mutai 
herumßatfern,  Spr  26,  2  (v.  Sperling).  — 

3)  fliehen,  Jer  49,  30.  50,  8.  Ps  ^1,  1 
{auf  euren  Berg).  —  4)  Beileid  bezeugen 
(«ig.  i^ft^iSMdn  oder  «Mtielh»),  n^lgatl 
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T'Sb  iek  wartet«  auf  Beitmd,  Ps  69,  21; 

mit  b  a)  jmdm.  Jes  51 . 19.  Jer  1 5,  5.  16,  5. 
-Na  3.  7.  Hi  2,  11.  42,  11,  b)  überjmdn. 
Jer  22,  10.  48,  17*. 

Hi.  impf.  T^J^t»  2  itij.  m.  8.  "»niPti  "V- 
*Ti^t.    1)  e.  aee.  jmdn.  flMten  madken, 

vertreihtii,       36,  12;  aut  eiu' J.'Hhf'  . 

2  K  21,  8  vgl.  tt:  Hi.  —  2)  CKn:^  'n 

mit  dem  Kopfe  schütteln,  Jer  18,  16 

(Zeichen  des  Erstaunens). 
Jf»  j,f.  T:T2  geflohen  trerthn.  nur  2  S  23, 
"C  yip  Domen,  vor  welrfirit  man /lieht.-f 
Bitkpo.  3  f.  S'J.  pf  nilixrit,  impf  2  sg. 

F.  "n^rnp,  3  pl.  Wnian'^t.  pt-  TTiinp. 

1)  Air  und  her  »chwanken,  Jes  24,  20  (v. 
der  Erde).  —  2)  l-upfschiUteln  (Geste  des 
Hohns,  der  Schaden ireude)  Jer  48,  27. 
PS  64,  9.  —  S)  ftbtr.  «fft«r  »dl  loeUla- 
yen,  Jer  31,  18*. 

t:  T.  V       ?s  56,  9t,  Umkerirrm  (an- 

i]ei-e  mri/i  hlatjcn). 

IL,  8am.       LXX  Naiö,  Name  des 
Landes,  in  weldueKain  flieht,  Gn  4, 16t. 

n.  pr.  Naoapaloi,  L.  Nijdaßaloi  xai 
hnlt^oloi  1  Ch  5,  19t  Name  eines  Wü- 
stenstammes. 

I  rJ  I.  M^/*.  W  Hb  2,  5t  woJliMR, 
rotten. 

nj)^  H  (iB  nii;).  BL  impf,  2  ^.  8. 

'nn:«-!  Ex  16,  2t  rühmen  (Syn.  OCil). 
n*:  I.  «wfc«/.  w  ,  r«.  ni:,  Ä  TJ':  §  355b, 

*ni:,  c?To  §  ysic,  ^n^^jf  g  353a,  i, 
TW/V,  AnNDibalt  des  KleinTiebs  Jes  65, 

10.  Jer  28,  8.  49,  20.  Ez  34,  14;  der 
Kamele  25,  5;  U^T^  ':  Jer  33,  12; 
tVlin~|l3  von  der  Trift  hintrey,  2  S  7,  8. 
l'Öh  17,  7;  Sita  '5  E»  84,  14:  in""«  ni3 

immergrüne  Trift,  Jer  49,  19.  50,'44.  — 

2)  Lfigemtättt;  Aufenthnlttort,  W^IV  TT}: 
Jes  34,  13.  35,  7.  —  Palästina  Jabves 
rr;  Jer  25.  80,  Jakobe  Jer  10, 25.  Pe  79, 
7*  l8i«els  Jer  50,  19;  TjVTp  7TI  Ex  15, 
18,  —  Davids  Zelt  die  Lagertiuttr  der 
Lade  (Jahves)  2  S  15,  25.  —  3j  Woh- 
nung, Jee  27, 10.  Spr  8,  38.  Hi  5,  S.  18, 
15  etc.  Das  beilige  Gebirge  eine  ~rt"^: 
pnx  WohniDKj  (h-x  Ihih  Jpr  81,  23^, 
biidL  V.  Jahve  50,  7-,  das  Jerunalem  der 

messian.  Zeit  ein  \»l6  ms  Jes  88,  20, 

rra  82,  18.  —  VgL"niij»  n.  nij. 


%TT  II.  adj.  1)  »chÖH,  f.  nn:  Jer  6,  2t, 
naob  der  Ponlct.  =»  ni«:  w."s.,  f.  d.  T.  r., 

vgl.  Graf.  —  2)  subst.  BetooHuter,  nur  in 

n-^s-ri:  Ps  68,  13  die  Bewohnerin  da 

Jittmes  =  die  Ilamf-uu,  vgl.  Hupf, 

ni5°  c«.  ni3t,     /.  riTjt-  i)  THf/,  ze 

2,  6,  —  2)  Wekmmg,  Hi  8,  6  vgl.  nfiC"» 
n.  IVO*, 

nij  ^;/.  ^  /:  nn;,  y  «y.  P.  "•nn-f,  3  pL- 
■n:;  »CT/)/:  n':\  nri  §  484 d  etc.;  in/",  c«. 
ni:  (3)  §  619 f.,  nV:t,  Ä  nn:at  §  98a. 

P.  2  Ch  6,  4it  (falls  iiicht  im.  h  Ps 
132,  8  z.  1.  T^rnn:»);  inf  ab*.  Esth 
9,  16fr.  (3)  §  62Sb'.  \)  riOt  nieierUmten, 
Nu  10,  36  (Lade);  mit  3  des  Ortes  Ex 
1 0, 1 4  fHousohrecken).  .Jes  7, 1 P  (Flie>,'f  n ) ; 
übtr.  V.  der  üand  Jabve^s:  »ich  {tchützend) 
medertenktn  auf,  25,  10;  biML  v.  der 
FoAsoble:  ffst^ifthen,  l'itn        Jos  3, 

13;  Arger  lagei  i  xich  im  Bugen  drr  TßiO' 
rcHf  Pre  7, 9 ;  mit  auf  ettc.  »ich  nieder- 
kuteity  Gn  8,  4  (die  Ardie),  Jes  7,  2 
(Aram  auf  Ephraim,  s-  aber  Lag.,  Sem, 
I,  13 f.);  2  S  21, 10  (Vögel  auf  Leichen); 
Jahves  Geist:  Nu  11,  25  f.  Jes  11,  2; 
Elias  Geist  auf  Elisa,  2  K  2.  15.  — 

2)  Buhe,  Ra*t  genirßen,  Je.s  14,  7.  Hl 

3.  26;  aueruhen.  Ex  20.  11  (v.  Gott  am 
7.  Tage);  v.  Genuii  der  Subbat«rube  23, 
12.  Dt  5,  14;  der  Rnbe  im  Grabe 
Jes  57,  2  (vgl.  Ijowth  z.  St),  in 
Unterwelt  Bpr  21,  16.  —  Mit  yVi  Uvke 
gewinnen  vor  jmdm.  Esth  9,  16.  22.  — 
UnpersdoL:  b  n^:^  jmd.  findet  Buhe,  ee 
geht  ihm  guL  Jes  28,  12.  Hi  3,  13.  Neh 
9,  28,  —  3)  ruhig  «ein.  Da  12, 13;  in^:«l 
da  waren  sie  ruhig  d.  h.  hörten  auf  zu 
reden  1  S  25,  9;  die  WeieheU  verkäU 
Silk  sfill  im  ]Ierzrn  ifrs  T'c/'^t/ÜHt/iVfn, 
Spr  14,  33}  mit  3  ru&i^f  auf  etw.  warten, 
Hb  3,  16. 

Hi.  1.  n^:n,  /  »g.  Thsn  (auch  plene), 
3  pl  in^:n.  {mj>f.  rfr.  nri  (3)  §  499 f, 
S.  ""irp:"^,  ^n"»rt.  3  f.  S.  fin-»:!?!  Jes  63, 

14  t  (f-        r.,  s.  unten);  iwip.;?/.  imSHt, 

inf  n-»:n,  «&  '»n'»:nt,  pt.  n-'^iat. 

1)  c.  aee.  Jmdn.,  ettc.  zur  Ruhe  kommen 
Uusen:  den  Grimm,  ä.  b.  ihn  kühlen,  Ez 
21,  22;  mit  a  an  jmdm.,  5.  Id.  16,  42. 
24, 18;  de»  Öeitt  Ootttt  am  Lmida  dt» 
Ubrdeiu,  Sac  6»  8j  dS«  Mund  d.  h.  «e 
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hfnMHkwUment'Ex  17, 1 1 ;  einen  Streich 
henhenken,  Jes  30,  32  (falls  nicht  »"ir 
zu  em.);  jmdn.  niedersetzen,  Ez  87.  1. 
40,  2.  Übtr.  Jmdm.  Behagen  gewahr en^ 
Spr  29,  17.  »  2)  mit  S  jmdm.  Ihike 
fehaffen,  ffeben,  Jos  22.  4  J.  s  28, 12  etc.; 
iibtr.  ihn  an  einen  Ort  Jet'  liuhf  bringen 
(Israel  ins  heilige  Land)  Ex  3;i,  14.  Dt 
8,  20  «te: :  mit  1«  wovor,  Je«  14, 3  (Mfib- 
sal);  vor  allen  Feinden,  Dt  12.  10.  25, 
ly.  2  S  7  1  ptc;  dafür  'Z^I^'C  'h  'n 
jmdm.  ringsum  Muhe  geben,  21,  44 
(42).  1  K  5,18  etc..  Mir  e.atte.  tiimn 

brach fe  ihn  zur  Ruhe  .Tes  1  J  1  u.h 
ist  wahrsch,  mit  LXX  z.  L  'iniri;  vgl. 
auch  TpiT\  iSr.  3  b).  —  3)  rwA«?«  (wie 
Q«?).  Nur  Ei  44,  30  n^ia  msnb 
Tir'a  n.  -':;-)  ««/"  daß  *8eyen  mrf  de^ 
nem  Harne  ruhe. 

m  II.  mn,  nnn § 393 b,  y,  8. in^inf  etc., 
2  »g.  nmn'ete.?  im^f.  rp?:,  ris^T  etc. 
(vgl.  auch  unter  T\T\1  Hi.)\  imp.  nsn 

§  595  e,  nn-'xn,  inVn,  inf.  8.  tn-^ant, 
on'^snt,  pt-  n''ST3t-  —  l)  «.  «w.  etwas 


(Kebswoiber);  Nu  32,  15  (Iflnd  in  der 

Wüste);  1  K  19,  8  (seinen  Diener);  mit 
hei  jmdm.  Gn  AI  Ml  Jer  43,  6  (vgl. 
nn:  UL)  —  übrig  lasten,  Ei  2, 23.  3, 1 
(heidiiiflBbe  Völker  im  heiL  Laode).  — 
6)  jmdn.  einem  anderen  überlassen,  Ps 
11  lt.  121  (Bedrückern);  abs.  IsnsP-bs 
tvfr^/i  uns  nicht,  Jer  14,  9.  —  6)  zu- 
lassen, getiaUem:  mit  b  der  P«?aott  mtd 
b  r.  »«/".  jmdm.  genfaffen  rfir.  zu  thun^ 
i  Ch  16.  21;  -jitthb  t/ö/^  er  Pre 
5,  1 1 ;  abs.  on^inb  M  ihnen  2U2ula44en, 
Eilii  8,  8;  m^in  Uß  M,  Mi 
mich  nicht  ah.  Ex  32.  10  dafür  "»niK  'n 
tti  16,  26;  lb-nsn  laß  ihn.  Ho  4,  17; 
ib  !»n-'2n  laßt  ihn,  2  S  16,  11.  2  K  23, 
18.  —  7)  etw.  laaten,  e.  aoe.  die  £hndf 
d.  h.  ahfasxen,  Pre  11,6.  mit  "12  von  cfw. 
7, 18;  unterlassen,  10, 4 b (grotte Sünden); 
seinen  Steten  verhueen,  10, 4  a. —  8)  hinter- 
lassen (als  Erbe),  c.  acc.  Pre  2,  18,  mit 
b  jWn.  Ps  17,  14;  seinen  Jfamen  zum 
(b)  Fluch,  Jes  65,  15. 
Uq.  I.  n:in  §  394  b,  ß,  Pass.  y,Hi.Le» 


imhin  niedersetzen,  legen  mit  3  des  Ortes    «^jg^n^  ^^.^^^„^  ,nit  b  t'mim.  K15,6f. 

Nu  17.  19.  Dt  14,  28.  Jos  4,  3.  2  K  17. !  _  „  ^rLl         ■     li  -.j 

i9«.  IL  2  /.  nn'^in  m  wird  niedergesetzt, 

Sac  5,  11t  (^ocW  ist  zu  em.  nn-«srn  i/i. 
Nr.  3);  pt.  nstt  //rr  freigelaetene  (Baum, 


29  etc.;  jmdn.  in  Gewahrsam 

eetaen,  Lt  2*4,'  i2.  Nn  15,  34;  mit  ^»b 

wr  jmdn.,  vor  i  tv  ns  etwas  legen,  nieder- 
setzen. Ex  16,  33.  Dt  26,  4.  10.  Ri  6, 
18  u.  o.;  mit  by  auf  etw.  1  S  6,  18; 
mit  -b»  Iii  6, 20  (Stein),  1 K 18, 29  (Esel), 
mit  bsifi  neben  etwas  Ugen,  T.  81 ;  nbSK 
neben  xirh .  Gn  ^9.  16:  ein  GotUsliÜ 
T^Finr!  an  seinen  Jfiatz  setzen,  Jes  46,  7. 
—  it)  etiea»  geweUum  niedeneiMm,  me- 
derstürzen,  fnxb  Jes  28,  2.  Am  6,  7  (Ez 
22,  20  em.  Corn.  "»PCSS).  —  S)  jmdn  . 
etw.  an  einem  Orte  niederlegen,  a)  auf- 
h^em,  mitl  deeOrtes:  lSlvi\%,9dieAMdie 
'h  ,•  Kl'::  ::n  einem  reinen  Orte  Y^TMi 
^?nTEb);  ac  daxelhüf.  Lv  16.  2:3.  Ez  42', 
14;  etw.  aufbewahren,  Lv  7,  15,  für  sich 
(b)  Ex  16,  28C  b)  jmdn.M>MnMn9en, 
mit  "b?  des  Landes  Jes  14, 1.  Jer  27,  11, 
Ez  37,  14;  mit  3:  IlT"!»  '»nm^jT  und 
er  versetzte  ihn  in  den  Gart-en  Eden  Gn 
2,  15;  vgl.  rr»M1  Nr.  2;  wi  Quartier  legen 
2 Gl  1.14.  y.2f>,"vgl.an(  li  rn:  W.  c)jmdn. 
an  einem  Orte  lassen  (eig.  iJm  au  fliehen  d.  h. 
in  Siekerkeü  bringen)  Gn  19, 1 6.  Jos  6,  28. 


Platz)  Ez  41,  9.  11'. 

nl3  «.  R  TO  Ml/: 

nnl:  n.  pr.  l  Ch  8,  2t  vierter  Sohn  Ben- 
janmtt  (bei^sminit.  Unteratamm). 

impf  3  fsg.ts^i  ^^99, 1  eduoan- 
ken.  Tgl.         Ols.  «m.  ipim. 
m  1  8  19, 18ff.  20. 1  Kt  8.  n.  nt«:  Qr. 

ür!2  3  pl.  ".o:.  impf.  0137,  in/:  M.  □'^:t. 
schlafen  (Syn.  3»^)  Jes  5,  27.  Na  3,  18. 
(v.  Mensäwn),  Jes  58, 10  (y.  Hnnden), 

Ps  121,  3  f.  (./oÄw  «rÄ/rt/i?  nicht);  mit  a<?& 
on;c  ?,12;  Ps  76,  6  (v.  Todesschlaf)*. 

HSV       SeUäfrigkeU  Spr  28,  21t. 

]13  nur  in  Ps  72,  17  y^r]  Kt  (5  »«.  «f^. 
impf.  Mi.),  Qr.  (5  m.  sy.  impf.  Xi.), 

wahrsch.  denom.  v.  1*';  yachwuch«  treiben, 
Wiek  mehren^  (LXX,  Trg.  ^2^). 

1^3,  dafür  1  Oh  7,  27  r:t,  n.;>r.  «.Nam« 


d)  jmdn.  liegen  lassen,  Ez  16.  39  (nackt).  I  des  Ynters  (Stammvaters)  Josuas.  LXX 

e)  jmdn,  gurüekhuen,  2  S  16,  21.  20,  8 1  Naoij  Ex  88,  11.  Nn  11,  28  etc. 


Digitized  by  Google 


410 


DU  ^  ff'  /•  "Wt  »"»p/"-  013^, 
05*1,  P.  Din,  imp.  pi  m.  10:;  «i/:  0^: 

(oorin  O^b,  o:b),  liiT.  ;t03t,  ODS,  obiQ*;  o^. 
Diat;  u.  >CmA«i,  i  8 1?;  51. 19, 10. 
J«S  10t  29  u.  0. ;  mit  ace.  dar  nllitrtti  Be- 
stimmung: a"ffl"pp3p  teie  man  vor  iJfm 
Schwerte  liiehi^\v  26,  36;  mit  ethischem 
DatiTtt  eri  J«  81,  8  (LXX  aber  ttb, 
ebenso  die  twibyL  Ree.);  übtr.  Kummer 
ffiAf.  .T«s  -'^r,.  10;  neben  1^:  J^r  49.  30; 
C£n  uuch  «uÄ«^.  </«r  Flüchtling  ^Syu. 

Q^IB)'  jer  48,  44  Qr.  Verbunden  nit  a 

des  Mittels:  n'^hna  zu  Fuße,  Bi  4, 
17;  des  Ortes :' n-'rni  n:?2C2  avf  ne- 
ben Wetfen,  Dt  28,  7;  nanbioa  in  der 
SeUadU,  2  S  19,  4;  nitH;^:  WOrbSf 
zu  JioK)te,  Jes  30,  16;  mit  acc.  des  Ortes, 
wohin:  niSl  ins  Gebirge  Qn  14, 10,  liTISn 
«I  die  Wu9te  Jos  8,  20,  nsinn  hinaus 
Gn  39,  13.  18;  TVSr^  niH  Ai^rtl«r  ii.<icw/- 
Am,  Jos  8,  20;  nj^CK  1  K"  20,  30;  nc^sb 
2  E  14,  19  etc.;  mit  '3»  des  Zieles:  'btt 
bsn  irtt  Ri  4,  17,  iS-iÄ-b«  Jes  13,  14 
WVriO,  3  verschr.  rip-b?^  BiWl.  "b» 
01^2  auf  ifir  Lehen  hin  <1.  h.  j7/r  Leben  zu  , 
retten^  2  K  7,  7;  mit  b  des  Zieles,  nor 
in  vimh  Jer  50,  16  n.  den  Bedeosarten 
l-ibnitb  c-x  l  S  4,  10.  2  S  18,  17.  19, 
9.'2  K  14,  12.  2Ch25,22;  '«b  oyn  2K 
8,  21*;  mit  "ny  nur  Tii*TJg  bi*  zur 
Oruft,  Spr  28,  17;  mit  1rkip>  Ex 
14,  27;  mit  "^tp  des  Anigaiiges,*  ä)  zur 
Bezeichn.  des  Ortes,  iroher  man  flieht:  "{ü 

n^bisn  2  S  1,  4;  ro-jmTl«  l  S  4, 
16;  'i)2ia'  ifinia  Jer  6lV  o;'  litS  f 
Sac  2/10;  aber  pn^TM  «eftWn, 'jes'lY, 
18,     I))  zur  Angabe,  irovor  man  flieht, 
nur  i's  104,  7  ^^rnyj-]«;  mit  ''jBb  wr 

>MAn.  Dt  28,  25.  f  1^  4,  17.  2  S  ^4. 18 1 
u.  o.;  mit  ''»bp  desgl.,  nur  1  Ch  19,  18; 
mit  "^3813  Jos  iO,  11  u.  0.  Bildl.  för 
schwinden^  getchumnden  sein,  Dt  34,  7 
(seine  Friaohe);  Jes  85, 10.  51, 11  (Jam- 
meru.Seufzen);H12,17.4, 6  (dieSchatten). 

JRj.  cc:",  /".  nco:  Jes  69,  19t  §  404b. 
vor  sich  herirriben,  mit  3  des  Ubjekts. 

Bl  0'':nt  Ex  9,  20  (Jer'  48,  44  Kt  ist 
TF..  1.  Qr  ),  3  impf.fl.  10'»3''  Dt  32,  80. 
Ri  7,  21  Kt.,  inf.  O-^rnf.  l)  jmdn.  in  die 
Flucht  schlagen.  Dt  32,  30.  —  2)jmdn., 
«Aer.  /Uellm,  mit  KWQ  Ri  6,  11,  ab».  7, 
21  Kt;  §0me  Knechte  vnd  m  Vieh 


in  Sicherheit  bringen  D'^pan'bK  £x  9, 
20*  '  ■  ' 

J13  5  pl  1^3,  impf.  '9iy\\,  3  f.  TrjS\ 
ete.  (2  8  15,  20  u.  r^iS"^  59, 

16  Kt,  Qr.  beidemal  ÜL,  2^ir^  2C>  un- 
nötig, Ps  59,  16  falsch);  tmper.  7^  (2), 
Tis  Jes  7,  2  t.  8  619  f;  inf.  ab«.  TTS  (2); 
pt.  73,  pl.f.r\^S}f.  1)  ediwMtkMtWanJim, 
Jes  7,  2  (v.  Biiumen),6, 4  (Schwellen);  vom 
taumelnden  Gange  Blinder,  Verwundeter 
u.  Piüuhtiger:  Kl  4,  lit,  Trunkener  Ps 
107,  27  v.  als  BUd  Jee  24,  20.  29,  9; 
mit  "bs  zu  jmdm.  hintcanken,  Am  4,  S; 
prägn.  V.  Schwanken  zum  Gotzeudienst-t) 
hin,  Jer  14,  lU.  —   2)  zittern^  beben, 

Jes  7,  2  (Hers),  1  8  1,  18  (Lippen),  Ex 

20, 1 5  (18)  (das  Volk)',  mit  ^3C"e  vor  jmdm, 
erbeben,  Jes  19,  1.  —  3)  schwankend 
sehweben,  Hi  28,  4  (von  dem  auf  dem 
Knebel  eingefiduranen  Bergmann);  mit  biV 
Ri  9,  9  ff.  über  Jmdm.  xchrreben.  —  4)  um- 
herschweifen,  Jer  16,  10.  Am  8,  12.  Ps 
59,  16  Kt  109,  10;  73  unstät,  Gn  4,  12. 
14  s.  13;  bildl.  vom  Lebenswandel:  die 
Oeleise  schtrrifen  hin  und  her,  Spr  5.  G. 
—  5)  causativ:  umherschweifen  machen, 
2  8  15,  20  Kt,  s.  oben. 
Ni.  impf  9^Jnf  §  504e,  pl.  ^7iVi.  ge- 
sehnt feil  irerden.  Na  3,  12  (Feigen),  Am 
9,  9  (Getreide  im  Sieb). 

Iii.  f  rvsn,  /  sg.  •»n'i73n  t,  impf  t^t,  jun. 
Si";  2  k  23,  18t  f^tc.,  imp.  S.  irj'>3nt 
§  630c.  1)  efu'.,  jmdn.  schütteln:  Israel 
D'^iarrb33  unter  die  Meiden,  Am  9,  9; 
Totengebmne,  2  K  28,  18  (sie  dmrchein* 
anderwerfen);  tDtl(1  *n da« Haupt sMtteln 
(Oeberde  des  Hohnes  u.  Spottes,  vgl. 
unter  l'ü  iß.)  Ps  22,  8.  109,  26.  Kl  2, 
15;  1»  "nriK  A«K^  J^^'  Üer  2  K  19, 
21.  Jes  37,  22;  -»»iil  1123  u.  b?  über 
jmdn.  Hi  16,  4;  die  Hand  schwenken  {Zei- 
eben  höhnischer  Abweisung)  Ze  2, 15.  — 
Da  10,  10  «WM  Himd  MUOie  mUk  mtf 
meine  Hände  und  Füße,  d.  h.  rütt-elie  mich 
auf  —  2)  jmdn.  herumirren  Imsen.  Nu 
32,  13  (krael  iu  der  Wüste;.  Ps  bd,  12 
vgL  2  8  15,  20  Qr.« 

n^75'^2  w.^r.  1)  »I.  Levit,  Zeitgenosse  Esras, 
Esr  8,  83.  NtoaSia,  L.  lojaoo;- a.  ~-  2)  f 
Prophetin,  degl,  Neh  ü,  14.  LXX  aber 
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bT3 


Nur  /      n«)  Spr  7«  17 

besprengt  (inMn  Bett  mit  Mvrrben)!. 

Po.  Kur  .V  »5r.  m  impf,  rer  S  495  a,  ' 
sckmiwen  (die  Haud),  mit  occ.  der  Bich»  • 
tüBg  JeB  10, 82  (Ctoberde  derDKohung)!. 

ML  ^'yzn,  2  »y.m.  n&sn  §  483  e,  1  tg. 

^r'^C'^jn,  impf.  TT":,  ^'  '-^T't,  ''SB'^rti 
2  m.  gg.  ;^"':ri;  jm/>.      ?'D"^:rTt,  in/",  a'^m. 

Ä  DDtirn,  'nein  Jes  30, '28.  §  ü2l'c 
(f.  d/t.  rl,  Ygt'  ^:oppe  t.  8t),  j>*.  S)"»?«, 
8.  TC^Ifit-    1)        «chunngrri.  r  acc,  Jes 

10,  15a  (die  Säge);  das  Korn  in  einer 
Schwinge,  als  Bild  30,  28;  mit  \lS  über, 
wider  etw.  Ex  20, 22  (25).  Dt  27,  5.  Jos  8, 
81  (Beil).  Dt  23,  20  (Sichel).  —  die 
Hand  achwingen  (mit  ?9  tcider  jmdn., 
ekottt),  Geberae  des  Zuschlagenden:  Jee 
19,  16.  Sac  2,  13,  Drohenden:  Jes  11, 
15,  Besch \¥örenden:  DipTSn-b«  2  K  5, 

11,  Winkenden:  Jes  13,  2".  BildL  für 
wrwwaUigen,  Hi  31,  21.  —  2)  al«  term. ' 
ttmn.  des  Kultes:  etw.  (auf  den  Hilnden) 
VOf  dem  Altar  auf-  und  abheireyen,  Ritus  i 
des  Darbringens  u.  Weihens,  vollst  ^mT\ 
rrin"^  i:tb  nc^iin  mit  ow.  de«  Gescliwiin' 
genen  Lv  7,  30.  8,  27.  9,  21  etc.;  abge- 
kürzt q"«:rr  c.  acc.  23,  11;  abgeblaßt  zur 
Bedeutung  weihen,  Ex  35,  22.  Nu  8, 
llfL  Vgl.Dnisi.ntLv7,80ii.Nii8,ll, 
Luther:  iceben.  —  3)  benprengen  (vgl. 

Qn!),  nur  T^n':n;  2^n^it  :)t2P,  nlai:  utl 

mit  reichlichem  liegen  betprengtett  au  Gott 

dem  SriteUt  Pe  68, 10  (Acoente  frisch). 

Bo.  qam  Ex  29,  27  t  ÄwÄ»  JK  Kr.  2 
aU  noisri  geschicungen  werden. 

■13  fw.  Erhehurig,  nur  Ps  48,  3t  r-'i  rxc'^ 
schön  von  Erhebung,  d.  b.  eine  tehöne 
Hohe  (v.  Zionsberg,  f.  d.  T.  r.). 

nxis  (2),  ns:t,  S.  nnsi  Lv  1,  I6t.  G«- 
/«^•rfer,  Hi  39,  13;  nsisH  lAtt  Ez  17,  3 
vollen  Gefieder»;  'Z  1")  mit  starl-em  Ge- 
fieder V.  7 ;  nPXba  (s.  oben)  mit  tarnt  dem 
Gefieder,  Lv  1,16*;  (Symm.  u.  Theod.  zu  ' 
Ez.  u.  Lv.  Flaumfedern;  Trg.  Aqu.  Flügel, 
LXX  zu  Ez.  Kralle,  Klaue  [danach  Merx, 
Jii.]t  za  Lv.  Flügel\  gewöhui  8chumr^'  ^ 
feder,  Lt.  abw  nach  OnV.  PeS.  Uwrat). 

jr'ü        p"'3n''  mutjen,  nur  «j?  n^.  /.  tOTp/". 

Ä  ir^^nn  Ex  2,  9  t,  falls  nicht  in;?'>;r)i 
gemeint  ist,  Bant        vgl.  pz\ 


eiMT^.  /  tg.  ntPiZVrj  Ps  69, 
21  vei'zu-fifeln,  falls  nicht  mit  Bickell 
nach  Jer  15,  18  zu  em.  "^tjE:  r2^3  nü'SJT, 

8.  unter  W:».  Vgl  Wetzstein  zu  Dei  Ps.* 
888—890'. ' 

np  rvT^  §  489  h,  Ju*$.  P^t  2  K 

9,  ' 33  u.  pnt  (em.  p:)  Jes  63, 3.  §  489  b. 
spritzen,  mit  "^9  ati,  mtf  ehe.  Lv  6,  20. 

Jes  63,  3  fBlut  auf  ein  Gewand);  mit 

-bx  2  K  9," 33  (Blut  an  dio  Wand). 

Ho.  n-in,  2  #y.  m.  n"Mnt.  impf,  nr^,  JIM«. 
ri  §'499b;  im/). 'rwnt,      M.'  nTpt. 

1)  sprengen,  mit  McC  «Iw.,  nKGn  "^tä  Nu 

8.  7,  vgl.  auch  rT!T:rt-'"Q  n!n3'i9,"21; 
mit  Itt  ;>ort.  Lv  5,  9.  16,' 14" (Blut),  14, 
16.  27  (Öl);  aufjmdn.,  etw.  "bj  Ex  29, 
21.  Lv  5,  9.  8,  11  et^. :  TObr^  zum 
gc(jfniuhef  d.  h.  in  der  liirhtnng  nncdi,  Nu 
19, 4.  —  2)  aufspringen  machen,  Jos  52, 15 
(Völker),  l  d.  T.  r. ,  Cheyne  enu  nia>  IT;. 

TT3,  es.  -PT:t  (Wz.  IIT  ifcodlM)  da*  Ge- 
rieht,  2  K  4,  40;  □"•thy  T»T3  Zin«rti- 
gericht,  Cn  25,  34;  v.  gekochtem  Opfer- 
fleisch Hg  2,  12;  '»1  n-^ö  2  K  4,  39,  s. 
unter  y*Oi  mitVerben  verbanden:  *i  yd^ 
V.  88,  *J*  TW  Gn  25,  29» 

n^,  es.  T»f9,  Ä  ?n''T;t,  a-'^T?.  Ä 
n-in-^Ts,  rr^nt::  ykI.  ZAT.  Iii.  100. 

1)  </«•  Nasiräcr,  Gottgeweihte  (vgl.  "ITJ) 
Nu  6,  2ft  Am  2,  11£  V<»ll8ttni£g 
O^rt^l  «V??  Ri  13,  5.  7.  16,  17.  Bildl. 
von  einem  unbeschnittenon  Woinstocke 
Lv  25,  5.  11.  Über  das  Gelübde  des 
Nastrlers  vgl  Winer  H,  188  £  Dillm. 
zu  Nu  6, 2,  SUde,  Gesch.  1, 479.  —  2)  der 
Fürst  (vgl.  -1T3  Nr.  2)  Kl  4,  7;  -pns«  -»t: 
Gn  49,  26.  i>t  33,  16  <äw  Fürst  unter 
Minm  Brüdem,  Beseichn.  Josephs*. 

impf  br^t,  f-  *5?F>t.  pl-  «»•  pf- 

m.  pi.  u^btz,  a"'bTi3,  &  orr»bn:  t  C^by:  Ri  5, 
6,  8.  «.  Übt  JV».)  rimm,  fließen,  ä5  «i<r. 
Ps  147,  1§;  mit  «IM  etic.  Nu  24,  7; 
blldl.  V.  Wohlgerüchen  Hl  4,  Ifi.  v.  der 
Bede  Dt  82,  2.  —  pt.  □••513  die  rinnen- 
den,  Beiwort  t.  U'^'Q  Jer  1^,  14;  dichte* 
risch  dafür  gesetzt  Ex  15,  8.  Jes  44.  3. 
Spr  5,  15;  ebenso  t.  BSchfn:  Ps  78.  16. 
44.  Hl  4,  15.  b)  trans.  mit  aec.  des 
Stoiee:  rieseln  lassen,  Hi  86,  28  (die 
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Wolken  Hegen);  Jer  9,  17  (die  Augen, 
Weeaer);  bildl.  Jes  45,  6  die  Wolken  rie- 
geln Gerechtigkeit*. 
Hi.  b^rn  Jes  48,  21t,  Caus.  z.  Qal,  rie- 
Hin  imten^  Wasser,  mit  ^  (n^bi^ri,  Ka- 
kographie  für  n^>Tn  Kl  1,     «.  unter 

m.,  S.  msnt  Ho  2, 1 5,  jd.  Wimi,  etMQT: 
Min  ff,  a)  ier  Natenrin^y  vollst  StWl  '2 
Jes  3,  21 .  Schmuclc  der  Weiber,  Gn  24, 
22  (Sam.).  47  (JncK-by).  Ez  16.  12, 
(!|EK-by),  als  Bild  §pr  11, 22  ?»3  SHT  '3 
^•»fn ;  b)  der  Ohrring  (getragen  '6  ^TiWl), 
Schmuck  der  Mftnner,  Gn  35, 4  (Amulei), 
Ri  8,  24 f.,  wie  der  Weiber  u.  Kinder. 
Ex  32,  2.  —  anr  goldener  Ring,  Gn 
24,  22.  Hi  42,  l'i  etc.;  ibbc  'i  der  eu 
seiner  Beute  gekSrende  jBm^,'  Bi  8,  24  f. 
P'}f  Esth  7,  4  (Aram.)  mdUeU, 

['H^J  Jes  1,  4.  E*  14,  5  «.  n.  TIT 

■".Tsn  Sac  7,  3t.  §  626b  a/%/VA  nb/ion- 
dentf  zurückhalten,  kult  Ausdruck,  mit 
TO  von  etw.  Lv  22,  2 ;  n-jn*^  "''^n«'?  Ez 
14,  7  V.  Abfal];  abe,  ndl  enthaltsny  Sao 
7.  a  ('v.  Fasten);  prftgn.  rTT^b  ^-ITI";)  «ür 
enthielten  »ich  (v.  Jabve  abfallend)  für 
Saal,  d.  k  «Fffälefeii  eiA  ihm.  Ho  9,  10* 

J5B.  n-Wt,  CP"wnt  Lv  15,  81;  impf,  -v^", 
t«/'.1'»7h,  Ä^i^n.  \)  Absonderung  halten, 
vom  Nasirfter,  mit  b  für  Jahve  Nu  6,  2. 
5  f.,  mit  ]Ta  DO»  ««/«'o*,  TOO'l  "J"^^)?  v.  Ü; 
mit  aee.  der  Zeit:  "ilT:  "'B'f'nK  v'  12.  — 

2)  jiiuhi.  .sich  inlliuUfn  machrn  von  (^tt) 
etw.,  nur  Lv  15,  31  Dr^-Tn".  doch  ist 
diesTF.  u.  mit  Sam.  u.  LXX  z.  1.  ammm 
Ott  eoOt  iAmaknen,  vgl  W  m*' '  "  " 

\t2,  &  fnnt,  r\T^   1)  Ar  Wahestand, 
der  Zustand  des  ya.iiriie^rs  (eig. 
sottderung);    ilT;    "»tt">  Tage  seines 

Weikegtande»,  ^'u  6,  4 ff.;  in:;  ni:  v.  5, , 

s.  u.  n:;  ii38tn-by  ■\•'n■b^e  'i  ' die 'Weihe 

seines  Guftt  x  iH  auf  seinem  Haupte,  v.  7,  | 
in  die  Redensart  "by  TVrr^  nnttjo  yoiS 
Lt  10,  7  eingetragen  21,  ' 12  (h  ' d. 
r.);  ^1T2  ttjtt■^  ungeweihtes  d.  h.  ungescho- 
renen TTditpt,  Nu  6,  9.  18,  abgekürzt 
nrs  V,  l!J;  bildl.  V.  Haarschmack  det» 
l^eibes,  Jer  7,  29.  —  2)  Diadem,  Krone, 
Insignie  der  königl.  Würde,  2  S  1,  10.  i 
2  K  11,  12  etc.;  metonym.  v.  fOrstl.  ] 


Würde,  Spr  27, 24 ;  SJljjn  dae  Diadem 
de»  Hohenprieeterej  Ex  29,  6.  89,  30. 

Lv  8,  9. 

HS  n.  pr.  m.  Xoah,Nu}i.  Seine  Geschichte 
Gn  5,  29—10,  32.  Ez  14,  14.  20,  1  Ch 

I,  4;  nsms  die  Sinißuf,  Jes  54,  9  (2mal, 

f.  .1  T.  r.V  Vpl.  Dillm.  zu  Gn  5,  29. 
Wlh..  JDTh.  XXI,  403.  Budde,  Urgesch. 
298  ff.  366  ff.  Stade,  Gesch.  I,  109.  633. 

"2r:  n.  pr.  m.  Nu  13,  14t  Naß,  L- 
Na^ia,  einer  .der  zwölf  Ktmdidittlter, 

Naphthalil 

nn]  Ä  -WS  8  636c.    :?n:t  §  638c, 

On:V  §  631ü,  ^,  2  sg.  m.  Dinj,  M^. 
nnit,  S.  "^rn;.  jmJn.  füliren,  leiten,  r.  acc. 
Ex  32,  34  (Mose  dos  V ulk),  sonst  v.  Job ve 
13,  17.  15,  13.  Jes  58,  11;  mit  a  des 
Weges,  Gn  24,  27.  Ps  27,  11.  139;  24; 
mit  -13?  des  Zieles,  60,  11.  108,  11; 
77,  21;  r,npi2a  5.  9* 

lü.  ^'.''2n^nt  §  636  c,  jS.  ■>  sg.m.  -S'.on"'n:nt, 
»«y»/:  Äwr,  "snr,  onr»  (f.  nw  'l  K 

10,  26  1.  nach  2  Ch  1,  14.  9,  25"Dn'>r, 
ebenso  viell.  1  8  22,  4.  2  K  18, 11),  2s~g.  tn. 

S.  •^:nip\  etc.,  inf  S.  onnint,  onmbtEx 
13,  2l'(t  d.  Punkt,  r.;  Vgl  v.  17  n. 

§  114a).  jmdn.  fuhren,  leiten  (wie  Qal), 
gewöhnl.  v.  der  Führung  Israels  bezw. 
der  Gemeinde  durch  Jahve,  Dt  32,  12. 
Ps  31,  4.  61,  3  etc.;  v.  der  Leitnng  der 
Gestirne  Hi  38,  32;  v.  «1er  Leitung  des 
sittl.  Wandels  Spr  6, 22  (durch  Weisheit), 

II,  3  (durch  die  Unschuld);  mit  OM  der 
Richtung  Ex  13,  21 ;  mit  3  a)  des  Ortes: 
iro,  Gn  24,  48.  Ps  23,3.  67,  5  etc.  b)de8 
Ortes:  wohin,  Ps  61,  3.  2  K  18,  11  (in  die 
Verbannung,  vgl.  jedoch  oben),  c)  des 
Mittels,  Ps  73,  24.  78,  72:  mit  *?»  tco- 
h!n,  107,  30;  mit  "»SEb  in  jmd«.  Nähe  füh- 
len, Spr  18,  16;  mit  jmdn,  woher 
holen,  Nu  23,  7.  Absoi:  in  die  Verhan- 
nung  führen,  Hi  12, 23  (vgl.  jedoch  oben); 
bildl.  unterstützen,  31,  18  (eine  Witwe), 

D^iriD  n.  pr.  m.  Neb  7,  7t,  s.  Oini. 
Dnn:  n.  pr.  Nnme  des  kanon.  Propheten, 

Na  1,  1.  Naou}it- 
2"rin:  s.  unter  ow:. 

"yTZ  n..pr.  m.  wahrsclt.  Name  eines  Ter» 
schoUenen  faebr.  Volkes,  von  der  ^  Hter- 
sage  Gn  11, 22—25  (vgl  1  Ch  1, 26)  als 
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Tater  Tendis,  Qro&rater  Alxnhams,  da- 

gfgen  Gnll,  26.  22.  20 ff.  24, 15.24.47. 
29,  5,3l,^H  Jos  24,  '2  als  Sohn  Terachs, 
Brader  Abrahame  aui'trefaÜt.  ~  Tinj  y^lP  1 
Gii24.  lO*  '  I 

Hi6, 12t,  f.  nein:  r/t^'.  §  211a. 

hronsfn,  ehern,  kupfern,  'i  tW^  2  8  22, 
35.  Ps  18.  35.  Hi  20,  24  (falia  HBins 
nidit  tnhit^  9.  Q.)*  *  ' 

TrtOm^  TWn:  n$b»i.  Bnmae,  Kupfer, 

poet.  f.  n»n:  Lv  26,  19.  Mi  4,  18.  Hi 

41,  19,  Gextrin  fichmiht  man  zu  Kupfer, 

28, 2; ': -»p^cK  40,  lö ;  'srinb^^  Jes 45, 2 ^ 
bildL  1  «iniRp  ^emeaHmiavetiErg,  48/4*  I 
f^^"":"  nur  in  der  iiiclit  mehr  erUftrlwireii ' 

Übei¥.  hrirt  r-b-''-;:--:^  Ps5, 1  gewöhnL  i 
Flöten,  LXX  uTCsp  ri^s  xXijpovoffcOu«  i 
OTj?,  wahrscb.  TP.f  ! 

DTT^r      §  8*0»  iKtt«ii»dler,  nur  Ä 

VnTliri  aus  seinen  NatmÜS^tm,  Hi  41, 1 
,  12ti  Vgl  auch  SU  inj.  j 

'^njt  Sac  2. 16,  2  m.  sg.  ijVnjf  etc.,  | 

impf,  bn;"  ptc. .  Inf.  bhsb.   1)  «/»ca«  1« 
BesiU  nehmen,  a)  e.  o<?c.  Nu  1 8,  23  f.  Jos 
14,  1.  17,  6  (einen  Besitz)  etc.;  Ze  2, , 
9  (Völker)  ;   Sac  2,  16  (Jahve  Juda);  j 
namentÜLh  v.  der  Besitznahtiu'  Kanaans 
Ex  23,  30.  Ez  47,  14  u.  o.   b)  mit  3  Ps 
82,  8  (Jahve  die  Heiden),    c)  oi«.  Es 
32,  13.  Nu  26,  65.  Jos  16,  4  (▼.  heil  I 
Lande).  —  2)  einen  Besitz,  ein  Erbfeil  \ 
empfangen,  .Nu  18,  20.  32,  19.  Ki  11,  2. 
Joe  19,  9.  —  8)  übtr.  etwas  zu  eiyeii 
empfangen,  Ps  119,  III  (Israel  das  Ge- 
setz), Jer  16,  19  (die  Heiden  Lü^'lO,  Spr  | 
3.  35  (Ehre),  11,  29  CWindJ,  28,  10 
(Outee).  —  4)  Bent»  verteilen,  Nu  34, 
17  f.  Jos  19,  49.  Dooh  iat  in  diesen  drei  | 
Fällen  wahrscli.  Pi.  zu  pnnktieren. 
Ä  bn:t,  pi.  Vsn;,  in/,  in;  [Ez  22. 16  pbn: 

S.  bbn  Ni.]  (caus.)  etwas  als  Besitz  vertei- . 
len,  jmdm.  etw.  aU  BeeUs  ^«5«»,  mit  aee.  • 
der  Siicbe  .Tos  13.  32;  mit  acc.  der  Per-, 
son  Nu  34,  29 ;  mit  acc.  der  Person  u.  Sache  ' 
Joe  14,  1 ;  mit  aee.  der  Sache  u.  b  der 
Person  19,  51;  vgl  auch  Qd  Nr.  4'*.  I 
Ri.  1  sg.  -«ribnrrT,  2  pl  m.  nnbnrnt, 
impf,  b'in:*'  etc.  ,  inf  i-'nan,  inbri  Dt 
32,  8t  §  621a  A.  1,  Ä'ib-'n?nh  pt. 
5''H3'0.  1)  jmdm.  etw.  ztm  Besitz  geben, 
aie  Betüa  ztUeiien,  mit  aee. 


Jes  49,  8 ;  mit  aee.  der  Sache  u.  der  Per- 
son  Dt  1,  88.  3,  28.  31,  7.  Jos  1,  6  (t. 
Zuteilung  u.  Verteilung  des  Landes).  Spr 

8,  21  etc.  ~  2)  jmdm.  ein  Erbteil  an- 
ieeieen,  mit  aee.  der  Penoo  Dt  82,  8. 
Ez  46.  18;  mit  acc.  der  Pers.  u.  der  Seidie 
Dt  21,  16.  —  3)  etw.  vererben,  mit  acc. 
der  Pers.  Spr  13,  22;  mit  b  der  Pen. 
1  Oh  28,  8. 

Ha.  Nur  /  »g.  ■'nbn?n  ffi  7,  8t  heeUxen 

gemacht  trerden  d.  h.  aufgedrungen  be- 
kommen, mit  acc  der  Sache  (Monate  der 
Täu.schung). 

JBUhp.  3  pl.  s.  Dibnant,  2pl  m.onbn:rn; 
impf  2  m.  1^1  ^hrirsn,  p.  iSnjnnt'i  84)  i, 
inf  bn:rnt.  1)  eiw.  für  stck  in  Besitz 
nehmen,  c.  acc.  der  Sache  Nu  32,  18.  — 
2)  jmdn.  als  Mgentvm  erwerhen,  0'>139b 
ninEttftl  als  Sklaven  u.  Sklavinnen,  Jes 
14.  2;Smt  b  ßrjmdn.,  Lv  25,  46  (Kauf- 
sklaven;. —  3)  etw.  als  Besitz  verteilen, 
mit  aee.  der  Sache  Nu  88,  54.  84,  13; 
mit  b  der  Pen.  Es  47, 18 (r.  hefl. Lat&d)* 

bn^  gubst.  m.,  p.  bn:,  om.  nbnä  Nu  84, 
5  (auch  Ez  47.  19  'z.  L  fur'nbn:).  als 
nomia.  Ps  124.  4.  §  308a  A.  2;  </«:'D"'bn: 
Ez  47,  9  (f.  d.  T.  r.,  Ew.  eni.  nbn:,  Coru. 
bnsn);  pl  o'^bn:.  es.  ibn:,  'Ä  n-'bnj 

.Tfs  34,  9  t.  i  )  Thal  inlf  IVas.erlauf 
arab.  Wddi,  es  fließe  in  ihm  ein  i>eren- 
nierendes  Wasser,  in  diesem  Falle  yr^ 
Dt  21,  4,  od.  bloß  Regenwasser  Gn  26, 
19.  1  8  ir,.  n  2  K  ?r  16  etc.;  das  Thal 
füllt  sich  mti  n  asaer,  v.  17;  '3  "»aSI 
die  SOoBen  dee  Thalee  Grab)  Hi  2'i; 
88;  *i  "»any  s.  unter  3^^;  bnsn  •'38t 
junges  G-rihi  im  Thale,  Hl  6.  11;  "'bn; 
riri^n  s.  unter  nna.  —  ais  Bez. 

bestimmter  Wadis:  a)  das  Arnonthal,  s. 
Nr.  4  a.  Dt  3, 1 6.  Jos  1 2, 2 ;  ^^ipa-HDie  l-'m 
bmn  Jos  13.  9.  16.  2  S  24,  5  oller  '7n 
brija  '»  Dt  2, 36  Ar  in  Moab.  b)  das  Kil 
drönthal,  Neh  2, 16. 2  Oh  88,  14,b.  Nr.  4h. 

c)  der  Bach  Kana,  Jos  17,  9,  s.  Nr.  4  k. 

d)  unbekanntes  Thal,  1 5.  7.  —  2)  der  Bach, 
Fluß  (in  einem  solchen  Thal)  Lv  1 1 ,  9  f.  Dt 

9,  21.  El  2,  18  U.  a;  U.  «war  sowohl  pe- 
rennierender, genauer  ^P^iC  'l  Am  5, 24.  als 
Kegenbach;  von  letzterem  das  Bild  133 
bn;"iT23  trügen  wie  ein  Bach,  Ui  6, 1 5 ;  ''bn: 
O^lb  Dt' 8,  7.  10,  7;  bildL  iflR^a':  Bäche 
dee'rerderhoHif  Pl  18,  5;  TVOrn  VSn  '3 
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Hi  20, 17;  i-QXar^  Mi  6,  7;  on»!  ^n; | 

J«6  80,  3^;  7;->b-}7  der  Baeh  deiner 
Wonnen,  Ps  36, '9^0"»^^  p-^tX  fj^r??  ^9^.^^ 
ooit  Bächen,  Hi  6, 15;  Q^Sna  ab  Kultorte  I 
Jm  57, 5;  V.  6  bn3  '<;?>n  ab'  Knltobjtlcto. 
Mit  Verbis:  qia  Ri  5,  "21;  ^bn  Pre  1,  7; 
nr'^  Dt  9,  21;  ifOt  Jes  30,  28'.  Ps  78.  20 
etc!;  bn|  Spr  18, 4,  s.  die  betr.  Verba. 
—  8)  fl1itr.*(l0rM.  iM^uft,  des  Bergbaues): 
Stötten  (od.  Sehmtklf)  Hi38, 4.  —  4) Wie 
arab.  Wadi  in  Zosa  mmensetzungen  als  Name 
bestimmter  Th&ier:  a)  iriÄ':,  b)bäW':, 

c)  -rttesn  %  d)  e)  «nt  '5,  '6  '2 
pä"»  od.  bmn       gjn'iT: h)  i^-np ':, 

i)  fi«''P  k)  rl3]5  '3,  1)  pi'.C  '3,  s.  die 
betr.  Wörter.  mVo"»"««  Jos  15,  4. 
47.  1  K  8,  65.  2  K  Ü,  7.  Jm  27,  12. 
2  Ch  7,  8  Südwestgrenze  Kanaans,  heute 
nach  der  Stadt  eUrlruch  (Hhino/drnr;?) 
Wädl  el  'Arisch  genannt,  abgekürzt  nbn;  i 
mee.  8.  oWd.  n)  D'^l'^n  'i  Je«  15,  T^o. 
n3"}?n  Aru  6,  14  äVnW  nn^,  nany. 

0)  'D"'6rr:  s.  unk-r  now.  p)'"!»«  Vn 
o:?5p;  '^:E"^?  Joi  19,  li  entweder' der 
KlMlira  'odar  der  heatig»  Wftdl  eUmüh, 
q)       -»^5  1  Ch  11,  82. 

n?n|fl.  unter  brg^  rdng  ■.  unter  r6n. 

n^^lD.  0«-  nbn:  /:,  &  -»ribn:  etc.  (nbn: 
Ps  16, 6t  ist  TP.,  §  308d  Ä!  2*em.  "^rbn:j, 

pL  nibna  Jes  49,  8  t,  n^n:  Jos  19,  Ii  t- 

1)  BmUz,  Eigenkm  (mit 'dem  Nebenbe- 

grifiFdestwerW«  V  V  .  Erbbe»itz{Sjn.  pbn) 
Jos  23,  4;  n-TB  nbnj  Erbhesifzan 

Ackern  und  Weinbergen,  Ku  16,  14.  lu- 
eonderhett  Kanaan  die  nbm  Israelfl,  Dt  4, 
21.  15,  4.  Jer  12,  14.  'ßt  86,  15  u.  o.: 
Jaknbs  Jes  58, 14 ;  nbn:  n*]b  Hi  20, 

6;  V.  den  Gebieten  der  einzelnen  Stämme 
Nu  18.  28.  Joe  18,  14.  Bi  18, 1  o.  o.; 
V.  Erbackern  einzelner  Familien  Nu  36, 

2  ff.  1  K  21.  3  f.  Mi  2, 2  u.  ü. ;  nbnji  pbn 
BttU^  utuiErbe,  18,  2Ü.  Dt  10i9 etc. ; 
Hbn)  b^n  MHgem^enm  BmMumt  Ps  78, 
55.  105,' 11.  1  Ch  16, 18;  nbn:  n^n« 

Erbbesitz,  Nu  27,  7.  32,  32;' nrn« ''3 
35,  2  desgl.  Bildl.  der  ZehiUe  die  nbn3 
derZtvUen,  IS,  21«.;  die  Opfer,  Joe  IS, 
14;  Jahve,  Dt  10,  9.  18,  2.  Jos  13,  38; 
da*  Priesiertum,  18,  7;  Jas  heUige  Land 
Jahres  '3  Jer  2,  7.  16, 18,  vgl.  Tjnbnj  in 
Ex  15, 17;  I*nia,2BUf  16. 20, fOl, 8 
n.  a  j  Jtrwel  irbns  n^l^  Jer  10, 16. 51, 19 


vgl  Ps  74, 2 ;  nbn:  o?  Dt 4, 20 ;  nvp  nbng 
D'*32  0tR  lon  G^o//  verUd^ener  Besitz  sind 

Srihnr,  Ps  127,  3.  —  o'^ia  rr^sens  ■'nt  '3 

Jer  3,  19  s.  unter  "«äs;' für  onbn;  b'^'ua 
Joe  14,  2  em.  'S  b^4Ä.  —  Hit>er1^: 
'3  w^a,  '3  njnj3, '':b'n^n,  '3n-r«pVni 
"Wa  p>n,  'l^mfr^  '3Vn;nn,  'spVnj 
u.''ia''n3,  '3  CT,  'S  npb,  '3  ö'^^rn  Ggs. 
nänn'  '3  bt:  u.  'aa  bicn 

48,  29  ist  TP.),  '3  '»  ^W,  '3b  inj, 
'3n-n»  n^ayn,  s.  die  betr.  verba.  — 

2)  Erbteil,  durch  Erbgang  empfangmer 
Besitz,  Hi  42,  15;  Pia«  nSn:  väterlich f$ 
Erbe,  Spr  19,  14;  nbn:  pbn  thi»  Erbe 

verteilen,  17,  2;  n^nji  pbn  T\sr\ 
^13*^3»  hAm  wir  «odl'«*»  IMj?  «ei 

Hause  unseres  Vaters  (zu  beanspruchen)? 
Gn  31,  14;  •'Bi-inS  *:b  '3  jfcb  trir  haben 
kein  Erbteil  am  Sohne  Itais  d.  h.  nickt» 

mUHmwu  iStnm,  2  8  20, 1  ^l.  1  K  12, 

16.  2  Ch  10,  16  u.  s.  11.  pbn.  —  8)  Erbe 
=  Geschick,  Los,  Jes  54,  17.  Hi  27,  18. 
81,  2;  Tft^  nbn:  dm  ihm  zugesproekette 
QetMk,  20,  29."' 

^^"^ü}  «.  pr.  Nu  21,  19t  NaaXiiiX,  L. 

Na/ä'.TjX,  NaiMfi  einer  der  Wüstenstatio- 
nen(\vohl  KultstÄtte).  Zur  Lage  vgl.  Dillm. 

nur  in  '-H  in^rtt©  ("^JPW)  Jw 
29,"  24.  31  f.*  ifaim  aia  IäT«!*- 

km  (Lage  «nbekiauit). 

nbna  ».  unter  nVl^  &• 

Dnj  37.  on;,  P.  on:,  /     "«rirns,  P. 

■•r^Tans,  2;)/. «.  cp-cn^t,  impf,  onr  etc., 
7OTy/.  onin,  in  f.  znlri,'pt.  on:  (c^än:  Jes 

57,  51  p  u.  OlSn).  \  )  Leid  empfinden,  9,)  ettc. 
steh  leid  seüij  etw.  sich  geretten  lassen,  mit 
der  Secbe  Jer  8, 6. 18, 8. 10.  Am  7, 8. 
6;  mit  "b»  2S  24,  16.  Jer  26,  3.  13. 19. 
42.  1  0  ;  init  -»S  Gn  6,  6 f.  1  S  15, 11.  35; 
absoL  bereuen.Ei.  13,  17.  1  S  15,29.  Jer 
4, 28. 15, 6  n.  0. ;  mit  yo  wegm «tw^dmek 
etw.  veranlaßt,  Ri  2,  18;  in  Staub  und 
Asche,  Hi  42.  6.  b)  über  jmiln  Leui  em- 
pfinden, sieh  jmds.  erbarmen,  mit  der 
Pete.  Bi  21,  6;  mit  b  v.  15;  mit 
Ps  90,  18.  —  2)  (Refl.'v.  Ä)  «icA  frosten, 
mit  -by  ilbrr  etw.  Ez  14,  22.  32,  31; 
mit  "3:P  u.  "^3  2  S  13,  iJ9;  er  tröstete  sieh 
IfiK  '^TT»  miek  »tuur  Mutier,  d.  h.  hörte 
mtfvm  me  »u  tramern,  Qu  24,  67,  ebenso 
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abt.  88,  12;  mek  IrwMm  i^HWN,  J«r  81, 

15.  Ps  77,  3;  mit  ']'ü  »ich  an  jmdm.  Trott, 
d.  h.  Rache  verschaffen^  Jes  1,  24, 
jRi.  DHf  eta ,  impf.  Onp  etc. ,  imp.  m. 

pL  väm,  inf.  Dn:t,  ä.  a*c,  pt. 
□n:r ,  Ä  t^j^nji^t,  pl  o^anDtt ,  c«.  j 

•»^nsr.  trösten,  'f.  aee.  jmdn.  Gn  37.  35.  ' 
5Ö,"2i.  2  S  12,  24.  Jes'  40,  1  u.  o.;  mit 
^  worüber,  On  6,  29;  mit  -b»  vber\ 
jmdn^  Jer  16,  7.  1  Ch  19,  2;  on?»  der 

Tröster,  Kl  1,  2.  9  etc.;  pl.  Icondolierendc. 
Getandle,  i  <Jh  19,  3;         ""ttn;:?  ilfitÄ- 
««7  »MvämidW,  UuHfe  Trö^,  Hi  'l^,  2;  'S  | 
ban  eUdn  Trmt  <jf},en,  Rae  10, 2.  Hi  21, 34. , 

¥ü.  3  *g.  P.  nttns  Jes  54,  11,  impf  2  pl. 
m.  P.  !)T3n3Pl  66V 13  getröstet  werden*. 

Hithpa.  1  'tg.  P.  '»pnsnBn  §  468».  Ei  5,  | 
13  (f.  d.  T.  r..  vgl."Corn.),  impf  P. 

DTirni,  /  s(f.  F.  onjrajt.  »«/■  nnxintii 

pt.  OnTipt'    1)  Jicue  empfinden^  \ 

Nu  28]  19.  —  2)  si^fi  erbarmen  ^"nSa"^^  | 
eeiner  Knechte.  Dt  32,  3G.  Ps  135,'! 4.  ' 
3)  eich  trösten,  119,  52;  sich  trösten 
laumty  On  87,  85.  —  4)  m0*  an  jmdm.  '< 
rächen,  Ez  5,  13  (f.  d.  T.  r.,  s.  oben); 
r^b  nn:m:  l^^n»  dein  Bruder  sucht  »ich  , 
an  dir  zu  rächen,  Gn  27,  42*.  \ 

n.  pr.  m.  1  Ch  4,  19t  Naj^atfi,  L. 
Naoufi,  NioM  in  der  OanMkigie  Jndfts.  | 
Bed.  diuik«L  | 
Dnb  suhtt.  M.  Ho  18, 14 1  SMC  (f.  dL  T.  r.).  | 
rCT,:»  nur  S.  R  IW,  60,  Fl  6, 

T    TV  •    f  W  '  ' 

10*  Trost. 

•^^Pr!^  «■  f.  »».  Nee(itoi(.  1)  einer  der| 
zwölf  Vorsteher  der  Gemeinde  unter  Cy- 
nu,  Bnr  2,  2.  Nah  7,  7.  2)  "13  '3 1 
TT^brn  Mund.schenk  des  Artaxerxes  Lang- 
band, Statthalter  in  Juda,  ^'eh  1,  1.  8, 
9.  10,  2.  12,  2Ö,  47.-9)  p^aj^na  '3 
VoNtand  dee  halben  Disbikt»  Ton  Beth- 
Sor  zur  Zeit  dtt  Stetünltan  Keiiemia» 
Neh  3,  16*. 

§  228,  pl  i.  S  P  •^'C^nzf  (Mich. 
Sac  1,  13  falsch  0"^!;";,  vgl.  Maas.). 
1)  üDnsitmnßen,  Jes  57,  18;  als  Appos.  in| 
D"'W  Sac  1,  13,  vgl.  2n:  PL  u.  NL  \ 
Xi.  2."  Yruhp.  Nr.  8.  —  2)Mitieidscmpfin- 1 
düngen,  llü  11,  8,  vgl.  CH3  NL  Nr.  Ib.*  I 

•'SÄI^  n.  jpr.  m.  Nae|Aav,  L.  Naiuavi 
Neh  7,  7t,  caner  der  nrdtf  ersten  vor^ 
ateher  der  Gemeinde  unter  Ojms  (Enr 


2, 2  ausgefallen,  3  Ear  5, 8  {Uiv  Einqvioc 

^an?  Ex  16,  7f  Xii  52,  32.  2  S  17,  12. 
Kl  3,  42,  P.  ^:n:  Gn  42,  11  wir  (ver- 
kürzt aus  13n:K)  §  179  b.* 

o  t  •  -r 

l^n]  nur         fnn:  1  S  21,  9t 
ye/u/.    LXX  xar«  »tcou5'^c. 
inr  nur  Ä.  iinjt  Hi  89,  20  Schnauben 

rnrQ"  nur  «t.  tVfia  Jer  8, 16t  dnm. 

•^rj  2  S  23,  37  fekfap'.,  L.  Apaia  u, 
"^HD  1  Ch  11,  39  (Mich.,  Bär)  Nax«>»Pf 
Noapdi,  Hold  unter  David*. 

FL  ttjn:,  y  Ä^.  •'PtJnS,  impf 
ijnp  et^^'..  in/'.  Sjn:, /)/.  TljnjTat.  eine  Vor- 
bedeutung  entnehmen  (durch  Beobachtung 
der  ?on  der  Gottheit  cor  Belehrung  Uber 
ihren  Willen  gesandten  Zeichen,  vgl.  tjns 
n.  TTlp  Hi.,  oftuvfCeoiöat,  amjurium  ea- 
pere  im  weitereu  Sinne)  Ga  30,  27 ;  44, 
5. 15  d«r  i(vl(xe|MtvTe(a);  durch  An« 
eignung  eines  im  kritischen  Moment  ge- 
sprochenen Wortes  1  K  20,  33  (vgl.  Nä- 
gelsbach, nacbbom.  Tbeol.  1C5;  Sohoe- 
mann,  grieeh.  Altert. 2*, 288) ;  der  techn. 
Mantik  des  augurinm,  Lv  19,  26.  Dt 
18,  10.  2  K  17,  17.  21,  6.  2  Ch  33,  6. 
Vgl.  Merx  bei  Schenkel,  BWB.  V,  699. 
W.  R.  Smith,  Joum.  of  PhilolXHI,  275ff 
XIV,  113  ff.  Stade,  Gesch.  I,  443  f.* 

tjn:f  Nu  23,  23,  pl.  Q^n3  24,  If. 
1)  mrbedeutende  Zeichen^  otcovö;;  Ifbil 
D^n2  nxnpb  24, 1.  2)  .EMmÜ^ 
men  Vm«»  «orft.  i?.,  28,  23*. 

"O-^"  T.  m.,  PK.  ICViZ  (nur  in  rTDn:  s.  u.); 
plU^Vn-.  Schlange^  Gn  49.  1*7.  Ei  4,  3. 
7,  15  etc,  sg.  eoB.  Nu  21, 7.  9.  Mi  7, 17; 
wohnt  in  Mauern  Am  5,  19.  Pre  10,  8, 
Staub  ihre  Speise  Gn  3,  14.  Jes  65,  25. 
Mi  7,  17;  Trvqn  Schlangengift,  Ps  58, 
5;  Stimnie  der  &U.  Jer  46,  22;  beißt 
ntP3  Nu  21,  6.  Am  5,  19.  Spr  23,  32. 
Pre'  10,  8.  11.  —  »nsn  a)  die  Paradies- 
Schlange,  Gn  8,  1  ff.  b)  die  große  Meer- 
sMtmge,  Am  9,  8.  —  im»  Vn3  Nu 
21,  9;  ':n  «jn3  ebenda.  2  k  18,  '4  du: 
bronzene  Schlange,  Stade,  Oesch.  I.  466 f. 
— n'ta  en3  Hi  26, 1 3  «/i«  flüchtige  Schlange, 
Bes.  dee  Sterabüdee  des  grofien  Himmeb* 
draehen,  Jes  27, 1  defflr  'S  'S  1I^V>  ^ 
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'b      gewtMdmiM  JDrtu^,  vgl. 
Sniend;  ZAT.  IV,  212f,  —  ^yo  cn:  Dt 

8,  1 5  (anders  die  Accent«),  pl.  U'^'VnK^ 
Q-sE-ij^n  2h  u  21,  6  8.  u.  zSW. 

«n:  II.  n.  pr.  Naa;.  1)  König  der  Am- 
moniter,  1  8  11,  1  f.  12,  12.  2  S  10,  2. 
17,  27  rvpl.  aber  Wlh.  z.  St.).  1  Ch  19, 
1  f.  —  2)  2  8  17,  25  Mutter  der  Abigail, 
Schweetar  Davids,  nach  Wlh.  TF.  (L. 
korrig.  Uaaai).  —  Aneh  im  Namen  der 
Icfilebit.  Stadt  tJlT  i-^y.  «oAi«  Nao«,  L. 
Hpvaa3,  Stnrff  fies  Sahas,  1  Ch  4,  12*. 

pTSns  fl.  pr.  tn.  Naasocuv,  Naastuv,  jud. 
Hftnptling,  Ex  6,  23.  Nu  1,  7.  S,  3.  7, 
12.  17.  10,  14.  Ru  4,  20.  1  Ch  2,  10  f.* 


m. 


fl  Ch  iR.  8  712-1  ist  TP.  f.  nann 


2  ö  6,  iäsr  8,  27  roic  anxtt  '3  ist 
kanm  in  Ordnung).  A  ^rra^TO^ltl^S,  7  t, 
sonst  (8  93,  1  A.)  lynrn-f,  np«n:t, 
onwn:,  rfa.  o'^ntfn:.  iyAupß-r^^n'ii, 

22.  iH  8,  9  etc!,  ul  aeiue  Legierungea, 
Brong«,  1  K  7,  14.  47.  Jes  60,  17  etc. ; 
K-lTSTQ  poUeiie  Bronze,  1  K  7,  45;  ': 
bbyj  gencKliffene  Br.,  Ez  1.7.  Da  10.  6 
(vgl  aber  Com.  z.  £z.);  D,nXC  "i  glän- 
gmuh  St.,  Est  8,  27  (&  oben);  'S  «hh 
Kupferschmied,  Gelbgießer,  Gn  4,  22.  1  K 
7,  14.  Statt  eines  Stofladjektivs  als  Oe- 
netiv  nachgesetzt:  -»sn»,  '2  "»bs, 
ete.,  B.  die  betr.  WOrtwr,'  oder  ais  Appo- 
sition: rtjjnj  0"^pbn3  bronzene  Cymbeln 

1  Ch  15, 19;  'neben  den  Edelmetallen  OoM 
u.  Silber  ak  Zahlungsmittel,  Kostbaikeit, 
Wertgegenstaad,  Ex  26,  3.  31,  4.  36, 
.'.ff.  Jos  6,  19.  2  S  8.  s.  10.  1  K  7,  47. 

2  K  16,  17  otc.  iioboii  den  vuiedien  Me- 
tallen i Eisen,  Zum)  Gn  4,  22.  Dt  33,  25. 
E7,22, 18  etc.;  Bild  der  Festigkeit:  Jer  1. 
18,  der  Harte  u.  Hartnäckigkeit  Dt  2S,  23. 
Jer  G,  28.  —  In  obscöner  Bed.  Ez  1 C,  36 
(f.  d.  T.  r.),  vgl  Com.  z.  Si  u.  Geiger, 
ürschr.  392.  ^3)tfjl«rN«  F«n^  Ketten, 
»g.  nur  Kl  3,  7.  sonst  du.  CPlDn:.  '23  nCX 
Ri  16,  21.  2  K  25.  7.  Jer  39',  1  52,  Ii! 
2  Ch  33,  11.  36,  6;  ':b  üan  2  S  3,  34. 

«IPTCna  n.  pr.  f.  2K  24,  Sf  ' Mutter  Jo- 
jsc&ns,  ^fs9^a,  L.  Ntsadav. 

^TWn  2  K  18,  4  t  Name  der  kupfernen 
(ehernen)  Schlünde  feig,  ein  <M^'.  kupfern^ 
§  29  4  ej,  s.  unter  Sjn^ 

(Aranu,  vgl.  Holzinger,  ZAT.  IX, 


96f.,  wahrsoh.  iemm.  t.  fWia).  Nur  impf. 
nrrjt,  f-  rinri  Spr  17,  lÖ  (Betonung 
abnorm),  nn:ni  Ps  38,  3t  (vgl.  Ni.\ 
pl.  F.  ITBTl  Hi  "21,  13t  (Punkt,  falsch, 
em.  mit  Ew.  «irnH).  hemMerfakmif  mit 
by  auf  jmdn.,  Ps"  38,  3  (Gottes  Hand), 
Jer  21,  ir?  f Feind);  mit  a(^.  in  die  Schrol, 
Hi  21,  13  (s.  oben).  Bildl.  eimlringen.  Ein- 
dntek  mtu^en^  mit  d  aufjmin^  Spr  17, 10*. 
Ni.  dass.  3  pl  nrni  Pg  38,  3  deine  Pfeäe 
sind  herrrh  ffff'tl'-rn  auf  mich  ('^3). 

Pif'.  nn:t,  /".  r.nn:t,  in  f.  nn:.  i)  niedrr- 

dnicken,  Ps  18,  35.  2  S  2 2",  35  (Jeu  Bo- 
gen, f.  d.  T.  r.).  —  3)  niedertd^wemmen^ 

Ps  n.5,  11  (Schollen,  f.  d.  T.  r.)*. 

Hi.  imp.  rn:n  §  59.')«  l.  !oß  heriUt  /«*- 
ren,  Jo  4,  11  f  (die  Kngt'l). 

nrO  1.  (Wz.  n^J  §  201d,  »Uders  Frd.  DeL, 
Piol.  119f.)'P.  nro  [ob  m  86, 16  ».?]. 

1)  (la^  Hcrahiiiiikcn,  2p%  30,  30  (des  stra- 
fenden Armes  Jahves).  —  2)  die  Muhe, 
30,  15  (Stillhalten);  eine  Rand  voü Ruke, 
Pre  4,  6;  die  Ruhe  deine»  Tisches  Hi  36, 
16  (andere:  Besetzung);  v.derGraba^ruhe 
17,  16;  V.  Stillschweigen  Spr  29,  9.  Pre 
9,  17;  TVm  nrb  '3  er  Ikai  HiJ^e  ate 
jeneTf  d.  Ii.  «k*m#  iAm  wMer.* 

TX^  n.  n.  pr.  1)  edomit  Stamm,  Gn  36, 
13.  17  (vgl.  zu  qVjK)  1  Ch  1.,  37  Na- 
'/loH,  Nayo>U,  Na^e«,  L,  Naxeö.  — 

2)  levit.  Name,  1  Ch  6,  11  KutvaaB  (t. 
26),  L.  Noalh  —  3)  Levit  zur  Zeit  Bis- 
kias,  2  Ch  31,  13  Nae»,  L.  Noia3.* 

Pinp"  pl  vnmi  2  K  6,  9t,  gwöhnl. 

hfrtil<iestiegen,  ist  aber  TF.,  1.  nach  LXX 
D'^xzn:  eind  verborgen^  vgi.  Jos  10,  17. 

np3,  f.  nno:  etc.  [5  pl  Qr.  Ps  78,  2 
1'>a:'§  413a  A.J,  impf  nXff^ ,  Juh.  t5\ 
1  Ch  15,  1,         Gn  26,  25 
[Bär  -dM  vgl.  Mich.  z.  BC];  imp.  nuZ\ 

w^.nioirntob,  nywf>ipt.  rro:,  m%'k 

Dn-'t3i:t;  pf-  p-  ^^ti:,  f  nf^n;,  pl.  f. 
nrioä  Jes  3, 16  Kt.  §  319  c,  Qr.  ni"»a:. 

1)  ^VMW.  a)  efw.  mMdhwtim,  otMTMibnt, 

f.  aw..  Ex  8,  12.  9,  23  etc.  (Stab),  Es 
no.  2.'.  (Schwert).  Ex  8,  1.  Jos  8,  19  etc. 
i  (Hand);  die  Hand  mit  dem  Speer  TITS^ 
I  Jos  8,  26;  um  su  winken  Spr  1,  24; 

birbst  gegen  Oott  Hi  15,  25;  mit 
)  wider  Jmd.f  etw.  (Oeste  des  Drohenden 
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odei'  zum  Schlaffe  Ausholenden)  Jes  23, 
11.  Jer  51,  25.  Ez  6,  14  u.  o.;  n^no: 
autftirtdde  JOrnd^  3m  14,  26  £  ^«r'21^ 
5  etc, ;  n^^ts:  IP^IT  ausgereckter  Arm,  Ex 
6,  6.  Dt  4,  34  etc. ;  7*111  ITiia:  mü  lang- 
gerecktem  Halt,  Jes  3/l6;  "^^b:  bs  ^r«- 
elretkier  d.  h.  «»cA  streckender  Schatten 
Ps  102,  12  vgl.  unter  Nr.  1  u.  Nr.  2a. 
b)  etw.  ausspannen,  c.  aec:  ein  Zelt,  es 
aufuMagen,  Gn  12,  8.  33,  19.  Ex  33,  7 
n.  0.;  die  Meßtehnur,  Jes  44,  13.  Kl  2, 
8;  mit  "by  über  etw.  2  K  21,  13.  Jes 
34,  11.  Hi  38,  ö;  die  Himmel  (v.  Gott) 
Jes  40,  29.  42,  5.  Jer  10,  12  u.  o.;  den 
Norden  über  Leeres  Hi  26,  7;  ^iltD^  mu- 
gespannt,  Ez  1 .  22.  c)  etiv.  neigen,  c.  acc. 
Gn  49,  15  {seine  Schulter),  Ps  119,  112 
{mein  Hent)  mit  b  c.  in  f.  eiv.  gu  Amji  (rgL 
abmr  u.  Nr.  2);  <///?  Himmel,  d.  h.  rft«  IFW- 
ken.  hfrahnrii/en,  Ps  18,  10;  "^^Zl  1"'p5 
ifi«  cwitf  genei(^tc,  d.  h.  neigende  (ein- 
ftllende)  JFiwu/;  Fto  62,  4;  tb^l  "i^C:  ge- 
neigt hinsichtlich  meiner  Füße,  Ps  73,  2 
Kt.,  vgl.  unter  2b.  Unsicher  Ps  17.  11 
^IMS  ^"i^;?  vgl.  die  Kommentare;  mit 
'^'auf  jmdn.  21,  12  («t  henlmuMr- 
zon);  mit  "bn  jmdm.  etir.  zuwenden,  Gn 
39,21  (Huld)' Jes  r,r,,  12  (Frieden).  d)mit 
"by  der  Pers.  etu:  vorlegen,  nur  1  Ch  21, 

10'  :i'»by  TO':       ibib«'  (i  s  24,  12 

—  2)  intrans.  a)  *icÄ  strecken: 
V.' Schatten  2  K  20,  10.  Ps  109.  23. 
b)  tiek  neigen:  nba  tS^T  rfa  ««^r/e  <fr  sieh 
kräftig,  Ri  16,  30;  mit  '-b«  zu  jmdm.  Ps 
40,  2t;  das  Herz  neigt  steh,  mit  "»iriK 
Jmdm.  zu  Ri  9,  3  (1  8  14,  7  era.  mit  Wik 

•ft  no3  Tiaabitikst  qb  noa  ;iaaba  ntiit); 
Di^n  riorny       «iw  Ägieigt,  Rfi'e, 

8t;  mit  "^"inK  «/VtA  jmdm.  zuwenden,  jmds. 
Fartei  ergreifen,  et  mit  ihm  halten,  £.\  23, 
2. 1  K  2,  28;  büdl.  9tsn  tnnK  w 
AMCCen  mit  dem  Gewinne,  1  S  8,  3.  c)  sich 
wegwenden  nrbb  2  S  2,  1!»;  mit 
von  elic^jmdm.  abwenden,  weichen:  ""»ITSStt 
*«  8pr  4,  6;  Ps  119,  51  (v.  OeMfti)  etc.; 

mH  aa^  Kn  20, 21 ;  rrrp  Di^  *b»  Tic: 

es  wandte  sieh  sein  jJerz  von  Jahve  o^, 
1  K  11,9  (falls  nicht  1332  aftr.  u.  Salorao 
Salgekt  ist);  mit  "«zfib  xl.  -^vea  zurück- 
wndl«»,  Nu  22, 33;  Tii'rn-'j^a  vom  IVege 
abbiegen,  v.  23;  auch  prilgn.  bloß  n'j;:  "jlbb 
um  zu  übernachten,  Jer  14,  ö;  mit  "bfij  zu 
jmdm^  et»,  Gn  38, 16  (vgl.  aber  LXX);  | 

a.  Sun,  H«br.  WMMtach. 


mit  "15  V.  1 ;  mit  3  tro  =  wohin  Nu  21, 
22;  rechts  oder  links,  2U,  17.  22,  26. 
2  8  2,  21. 

.V».  5  vi.  '^■•tist  §  1- •'>''.  'wf-  n-2^t. 

1t387t-  1)  r^fl-'-  strecken,  v.  Schatten 
Jer  6,  4,  vgl.  Qo/  2a;  eich  kinttret^i 
▼.  Baehthllflni  Na  24,  6.  —  2)  pasa.i 

ausgespannt  werden,  v.  der  Meüschnuv. 
mit  -by  über  «<ic. Sac  1, 1(5,  vgl.  Qal  Ib.* 

m  non,  Ä  inont  Jes  44,  20  (f.  d.  T. 

r.,  Lag.,  Proph.  chald.  IL  em.  nach  Ez 
i:v  10  in5;:n),  f.  S.  ir\on  §  r,28f.  etc., 
r.D"'t.  ö':^  etc.,  I  ps.  nsx,  a«. 
P.  üKt ;  »"»/>•  nän,  cn  etc.;  pi.  "nisttt, 
p?.  onaot»  ««•  "^t»  »«/■-  nicjn,  non. 

1)  ausstrecken:  a)  die  Hand  Jes  31,  3  (zum 
Schlagen);  mit  b^  wider  jmdn.  Jer  Ü,  12. 
15,  6,  vgl.  Qal  Nr.  la  (ftUs  uicfat  dieoes 
gemeint),  b)  ausspannen,  Jes  54,  2  (Zelt- 
teppiche).  mit  hfür  jmdn.  2  S  16,  22  (Zelt  ). 
21, 10  (Sack),  vgl.  Qal  Nr.  Ib  (falls  nicht 
diesee  gemeiat).  c)  Hw.  neigen^  e.  aee. 
Gn  2i,  14  (Krug).  Ps  144,  5  (Himmel); 
mit  by  auf  jmdn.  Huld,  d.  h.  sie  ihm 
zuwenden,  £sr  7,  28.  9,  9;  insonderheit 
a)  dM  Her»,  mit  "blK  gu  jtndm^  am  eke. 
Jos  24,  23.  Ps  119,  3^;  mit  b  dass.  141, 
4.  Spr  2,  2.  ß)  das  Ohr,  2  K  19,  16.  Jer 
7,  24  u.  sehr  oll;  mit  b  zu  jmdm.  17,  6. 
116,  2;  9U  etw,  88,  S/Spr  4,  20  ate.; 
mit  -b^e  Ps  31,  3.  71,  2  etc.  d)  beuf/en. 
Am  5,  12  (Arme  im  Thore),  2,  7  (Weg 
der  Dulder),  Spr  18,  5  (Unschuldige  im 
Gericht);  insonderheit:  da»  ReAt,  Ex  23, 

6.  Dt  It;.  19.  24,  17  u.  o.;  auch  abs. 
nbnb  da»  MeAt  zu  betuen  ^  £x  23,  2; 
1S~tDT3  SedrSdter  der  Beieaeeen,  Ma  8, 
5;  mit  a  wodurch:  Jes  29,  21  (Unschul- 
dige durch  Nichtiges),  e)  jmdn.  verdrän- 
gen: Tf'l'nB  vom  Wege^  Hi  24,  4  (vgl.  Am 
2,  7) ;  t^V73  vom  Bedd,  Jea  10, 2  (Lag.  em. 
"J'^'H  oniEnb);  «i*.:  jmdn.ob»eiten,  Ps27, 
9.  f)  jmdn..  rfif.  uhler.ken:  eure  Sünden 
wendeten  das  ab,  Jer  5,  25;  ^u22, 
28  xurüek  auf  den  Weg  lenken^,  vom  reol- 
ten  Wege  ablenken :  mit  3  des  Mittels  Spr 

7,  21;  jmds.  Herz  herumhrim/en,  2  S  19, 
15.  1  k  11,  3;  mit  O'^nn«  Ö\-TbK  -»Tl« 
zum  AbfaU  zu  fremden  Ö&üm,  i  ^  1  i,Y. 
4;  prUgn.  verleiten,  auf  Abwege  fuhren. 
Hl  36, 18.  (Zu  Jes  44.  20  vgl.  oben  unter 
'^nan).  g)  jmdn.  leiten,  führen:  ?lin"bjl 
^l^n  2  8  3,  27;  1^  Lade  w  dae  Bmu 
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Ohr>J  F,h,vix,  10.  —  3)  a)  Hich  M.  nur  3  pi.  pf.  F.  VtC  Je*  40,  24  t 
tasern,  mit  "^7,  nur  Am  2,  8  auf  ffe-    tjepflatut  werden. 

pfStukfm  KUidem  (8w,      «dl.  bnia,  TO"  p.  yt::t,  r*.  yt::t  §  I9ic,  8.  ?iy;::t, 

ob  TP.  f.  'TS-)  vgl.  Jer  2,  2Ö?).    b)  ah-  pi  w^V^li,  cn.  "»ycrt.   l)  dat  Pfionun, 

hu-fjen:  n-Sf'r'^          TFry  Tes  ??0.  11;  Jes  17.  "ll.  —  2)  </*r  Pflanzung,  5.7; 

«A«.  DK'SilT  oÄH«?  abzuhier/en,  Hi  23,  11.  17,  10.  1  Ch  4,  23  (hier  nach  Berth. 

•rslür's.  insju:.                           I  Ortenaine).  — 3)<ferJy/<i«j'//n^,Hil4,9*. 

b-C:  nur  -C-^ZZ  Zeh  Iii  et  w.        0^  «•  ^'JS- 

«td        4*l<wi«i  (mit  G«ld).         O'^tt?  Ps  144,  12t  P/twuUnjfe. 

PiB*B3  Ri  8.  26,  PiSOS  Jm  8,  19  OAr-  f]I2!3%/.  'Ct3:,  P.  nw:;         ^  f.  *y. 

fröpfehen,  Ohr,jehiin'ir.  J^chmuck  midianit  1  ^^^^^  5  ^1  «tü^t/?.  rccör»,  jrf.  /". 
Könige,  israeht.  Frauen».  'n-B'J:  t-      H  pfw.  triiufeln, 

rTü;"I3!t,  Ä  "■'ril5'»B:t,  n''D'iTi;"'i::t  tropfen  iasgen  {von  eiw.  triefen):  u)  mit 

Rankea  (des  Weinstocks)  Jes  18,  .').  Jer,  acc.  der  Sache:  Ri  5,  4b  (die  Wolken 

5, 10.  48,  32  I  Wmw),  Jo  4,  18  (die  Berge  Most).  Hl 

_  5,  5.  13  (dif  Hitndp.  Tiippeii  ^rynhen), 

"iJJt.  impf  '-"iC";  Jes  40,  Inf  (falls  4^  n.  Spr  ö.  3  (die  Lippen  Honigseim), 

nicht  impf.  Si.  v.  bli:),  pl.  boi:.  1)  auf-  b)  ahg.  die  Himmel,  Ui  5  4  a.  Ps  68,  9 

kdte»  (Jahve  die  Inseln  wie  Staub),  Jes '  R«gen).  —  2)  »M/r.  hemiederträufeln.  nur 

40,  15.  —  i)  aufleqrn,  mit  by  Jmdm.,  bildl.  v.  der  Bede,  mit  "i?  auf  jmdn. 

m-r.  2  S  24.  1*2  f  1  "Ch  21,  10  1.  .jedoch  Hi  29,  22*. 
n-J:  s.  rrj;  qnl  Nr.  Id);  prUgn.  eine  ,BL  3  pl  '^B"«I2nt,  knj^f.  2  stj.  5''EFt, 

Litt  auflegen.  Kl  3,  28*.  ;  /  *y.  qOKt  etc.;  «Mj».  qisr.;  7^013. 

P/.  nurtti»/:&0bttS''iJeB63,9tei^'  1)       f'-'^Pf^"  l'""'''  = 
lieben  "  '-  0,  13.  —  2)  wehsitagen,  in  der  Jih'gtase 

.  .    ■  .  j  V     etw.  sprechen,  Mi  2,  6.  11;  mit  b  «Aer 

ru:Spr  27.3t  i«<.Ö«««*<(deBS«ide6).|  ^^„^  ... 

5133,  etc.  (2  «7.  «.  R  «W3  Dt;         '  V'''  'b«      21  '2  (Zur 

Pre  3. 2t;  ;j/.yi:^3t,^''-:?-it./'^  o'*3?u:t,  "i"95t,  /'i.    •'Bo:t.  i)  D^n-^p.::? 

p.  y'-.ait,  i»/.  D"*y'»03t.  1)  pflanzen  Hi  36,  27.  —  2)  Ex  30,  34  Name  emes 
(Ggs.  ©n:)'  <?.  •«?.  «MAI  Bamm,  Lv  19, 1  unbekannten  Harzes,  eints  der  vier  Be- 
23.  Jes  44,  14;  einen  Weinberg  Gn  9.  standteile  des  hml.  Siilböls,  LXX  araxtr^, 
20.  Dt  20.  6  u.  ö.;  Weinberge,  2  K  19. '  gewöhnl.  Storaxgummi  erklärt,  Knobel 
29!  Am  öj  11  etc.;  einen  Garten,  Gn  2,  Mgrrhenhmrt,  Babb.  BAam^  Tgl.  Winer 
8.  Jer  29.  6;  eine  J^aruike,  Gn  21,  33 1  unter  Stakte  tt.  StomiL* 
(s.  unter  btDK);  eine  Rrhr.  Ps  80,  lO;  !n£bj  «.  pr.  nur  in  Ht':::  "'TT:»  Esr  2, 
Pflanzungen'  Jes  17,  10;  mit  dopp.  acc.  22  u.  nEbr  DH^-n'^S  "•TT:»  Kch  7,  26 
etw.  alt  JEdelrebe,  Jer  2,  21.  t-btr.  a)  v.  isamo  einer  unter  öyrus  heimgewanderten 
der  Einpflannmg  des  Volkes  Israel  im  OrtsgenOBSeoBchaft,  LXX  olol  Nstwtp«, 
heil.  Land.  2  R  7,  10  .Ter  24,  6.  42,  L.  «lol  Netciitpati.  Vgl. Smend,  Listen  20.* 
10;  mit  3  Ex  15,  17,  Jer  32,  41;  mit  ^„  -i-««? 

Am  9.  15.    b)  eine  mif'\^^  «• 

«teSm,  Dt  16,21.  e)  dax  Zelt  auficUagen  TSb;  (6),  T'^^r  (•'>)  .V"'  "S^^:, 
(aufpffaium).  Da  11.  4  5.    d)         rn'«-    N  2Tw«al»iTT:  (in  Varr.)  2  8  23,  28  f.  2  K 


;eWr»-w,  schaffen,  Fs  94,  9  (Ohr);  Jes  51, 
IG  (die  Himmel  wie  ein  Zelt);  Jer  12, 


25,  23.  Jer  40,  8.  1  Cb  11,  30.  27,  13. 
16;      -«nsn  Neb  12,  28.  1  Gk  9,  16 


2  (Sflnder).  —  2)  etw.  bepflanzen,  das    (Wohnsitz  v.  !^iiiigprfami1ien);  als  geneal. 

Vrruüstpff  E/,  3r.,  r^r.;  mit  doppeltem    Figur  1  Ch  2,  54^ 

acc.  einen  Weinberg  mit  Mielreben,  Jes,    .  -  wAmm* 
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T»;:;''  Jer  3,  5  t.  §  120  c,  'J  gg.  m.  TJP. 
/«y.SiBKt  ,K  "iB-:t,  /".n^^;:  t  §  214  c,  1,1. 
m^vriyA,  1)  Ajf«i-ji,aenW6uibwgHll,6. 

H.  irf.'(Aram.  f.  hebr.  IKJ,  vgl.  Wetz- 
stein bei  Del.,  Hi  ^  34«  A."l.)  —  2)  den 
Zoni  beicahre»,  mchtmyen,  luit  Lv 


nur  in  an'^ia  Ez  27,  32t,  zusgez.  niw 
•»n:  ToimkUigei  w.  s.    (Wahi-sch.  TF., 
LXX  Dn'':3,  vgl.  3m«nd.  a.  Gorn.  s.  St) 
3"  Jes  67,  19  Qr.t,  Kt  s.  unter  3^:,  & 
■^a*^:  Ma  1,  12  t  i^'rwrA/,  £/7<  «y.  v.  Ertrag 


,  ^  .     .     des  Altars,  d.  h.  dem  Einkommen  dev 

19. 18;  mit  ^  «er  Peru.  Na  1,  2;  nblj?  Priester,  Ma  1,  12;  FnuM  der  Lippen, 
Ter  3,  6,  12.  Ps  10«.  9*  Dwikgebet,  Jes  67, 19* 

BI53t.  Ä  «Clrört,  «  t^.  «»^  IWc:t,  T?^B»r^Neh  lO.  20t  Qr.  s.  u.-'a'i:. 
r.p«jp;t  etc.;  m/?/".  tDES"»  etc.;  mp'lHx»,  •  "'"r  •''t  M"",/  ^Pttr  ': 

j>rp.  f  ^ntTZZf.  i>l.  m.  D^OIt.  1)  <•  fc'r.  (""^"^  ""^  '^'^  Lippen  ausjfeärüc&tes  (mdit 
etw.tchieu(fern,hinicerfhi^  xoxt''bywo/nn:  empfundenes)  Beileid. 
Xi»  11,31  (Wachteln  ins  Lager);  Wt-i«  Hj:  Kl  1,  8t  nach  v.  17  TP.  f.m;,  w.  s. 
Ez  31,  12  (einen  Baum  auf  den  Berken);  ni*^  1  g  19,  18t  22f.  20, 1  Qr.,  Kt  TT*^, 
mit  acc.  der  Richtung  2^».  ;  mit  2  :VJ.  ßez.  der  Prophetensch  nie  bei  Rama.  (Qr. 
4 ;  tijff]  "PS:?  r^iq^  reifte  Blutschuid  schieu-  _  meint  wahrsch.  niUJ  Wohnungen,  was  un- 
deii  er  auf  Skn,  Ho  12,  15.  Bildl.  v. '  passend).* 
n.v  aufK'filösten  Streifschar:  "b^  D"«©!:: '  nlH^ ,  nh'^:,  Ä  ••nh^:t,  D2nn%'t,  pi& 
-:e  hn.jr'srhhtM  über  die  Ober-  "cn^n^n-^:  E/  -20,  28t  (f.  d.'t  r.)  di^  Be- 
ziehe de^gmum  Lande,,   1  b  30,  16     ruhi<h<nri' ^  2^:5,  nur  in  der  aUfn  Bez. 


(falls  nicht  D'^VSK  gemeint,  vgl.  ^ik  Nr.  2). 

—  2)  c.  acc,  jmdn.,  rlw.  verwerfen,  ver- 
laden (Syn.  .3T2?),  gewöhnl.  v.  Jahve, 
welcher  Israel  verwirft,  Ri  6,  13.  1  K  8, 
57.  J«6  2,  6  (vgl.  aber  Lag.,  Sem.  I,  7), 
.Tor  12,  7  u.  0.;  mit  "»rB  bTC  23,  39; 
V.  Israel:  Dt  32,  15.  Jer  15,  6;  den 
Tempel  zu  Silo,  Ps  7H,  60;  die  Unter- 
weiauwf  der  Mutter^  Spr  1,  8.  6,  20.  — 
.'5)  e.  acc.  edr.  hi--<xe)i ,  1  10.  2  (die 
.Sorge  um  die  Eselinnen);  ohne  acc. 
C^B:  Inß  CH,  laß  ab,  Spr  17,  14;  mit 
-br  unter  der  Obhut  Juidt^f  1  S  17,  20. 
2>^,  flafur'CT-by  v.  22  .  prägn.  da*  Land 
unbebaut  liegen  laasen  (Sjrn.  TäXSSi)  Ex 
2S,  11;  ohne  jyt  Neh  10,  32.  — "i)  he- 
laaeen,  nur  in   nci'^i:;   ain  geziickteit 

Srh^rrrf.  .T#^s  21,  l.*}.  —  5)  C.  'irr.  jmdn. 
zulas«en  {Syn.  'jriS),  mit  b  etic.  zu  ihun :  - 

Gn  31,  28.  n  8'  4,  2  nw^Bn  cam, , 

gewöhnl.  die  Sehhirkf  hnb  an  übemtst, '  *' 


des  Opfergeruches  Inaw.  Opfers:  'ZT\  IT^If 
Gn  8,  21  u.  '5  rfi  Ex  29,  18.  Nn  28",  2; 
nrr»:  '-»a  beim  Öp'fer,  Ez  20, 41 ;  n^-nb 

«/jf,  ZMOT  Geruch  der  Beruhigung,  Ex  29, 
41  etc.;  Tl"in''3""n'»n  niSK  beruhigendes 
Feueropfer,'Lv  1, 9. 13. 2,'2ete.;  'lb  nCK 
':  .'5,  16;  mit  b  fiir  Jm-fn.  2.  12.  3, 
4,  31.  6,  14  etc.;  cn-'b^ba  bbb  Ez  6, 13; 
mit  •'3tb  Ex  29,  25'.  Ez  16,  19.  —  Mit 
V«rhis:"'3  n  ^n:  6,  13;  ^tfb  '3  'ib  ]r: 

16,  19;      "lb  nb:P  Lv  2,"i2;  '1  nC9 

n-^n-'b  Nu  io,  'r'-s  nü»  nipy  V! 
1  i ;  '3h  'imrn  rm«  Gn  h,  2 1  "u.  ni-^a  Lv 

26,  31 ;         D^C  Ez  20,  2H;  '3  V-flgi^ 
Nu  28,  2,  s.  die  betr.  Verba. 
*"I  S.  ^2^3f  Nachkomm  fit.  nwr  in  Verbind, 
mit  T3;  {Sproß  u.  Schofi),       21,  23.  Jes 
14,  22.*  Hi  18,  19    [or:  Ps  74,  8  a.  n. 


».  ^r.  Sinive,  Nivsjtj,  Nivsui,  be- 


rühmte as8yr.  >landelsstadt,  nach  Gn  10, 
11  f.  von  Nimrod  gegründet,  seit  dem  14. 
Jahrb.  Residenz  der  assyr.  Könige  2  K  1 9, 
36.  Jes  37,  37.  Jon  1,2.  3,  2fr.  4.11.  '/e 
2,  13.  Na  1,  1.  2,  9.  3,  7.  llir«  L  l>er- 
reste  enthaltsn  die  Trümmerhügel  Ku- 


LX.\  exX'.väv  ist  wahiM  h.  TF.) 

yi.  f.  nCB:t»  jf^  iCB?»  «"»/V-  i*^- 

«iVcri '  i)  refl.  neh'  Mmiredken,  d.  h.  i 

au^lneiteny  Jes  16,  H  (v.  Ranken);  mit  a 

des  Orte*!  Ri  15,  9.  2  S  5,  18.  22  (v; 

einem  Heere).  —  2)  paäs.  IUnge*t reckt 

werden:  Kn^-^Vt'by  Am  5,  2  (die  er-    j«ndschlk  u.  Xebi-Jnnus  gegenüber  Mo- 

schlagoiie  JiiigfVau  Israel).  —  3)  losge-    snl  Uber  Lage  u.  Geschichte  vgl.  Tiele, 
Jes  33. 23  (V.  schlaffen  Tauen).'    <^esch.  HAf.  89.  3o2f.  410f.  414.* 
Bu.  P.  BKt  Je»  32,  14  verlassen  stin  C"-  in  ü^vn  Jer  4H,  44  Kt.  s.  unter  C^3 

(Palast,  870.  »9).t  I  ^i-  P^- 

2T* 
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"v^:  in  lü-^Z  '&fn  Esth  3,  7.  Neh  2,  1 
n.  pr.  der  Moimt  ^'uan  (März  •  April), 
Fremdwoft  ans  dem  Babylon.,  Sehnder, 

KAT  :''Mrtf. ,  naehoxil.  Boneimuna:  för 
a">as<n  n  w.  s.,  erster  Monat  dta*  babylon. 
Jahres,  dah.  auch  pTDS'T?  tnhn  Esth  3, 7*. 
yns^:  §  233.  Jea  1,  Zl  VderFiäüke  (Koppe 
z.  St.  JVHMffrnm^ 


ift.  j./".  nsn,  -S'.  ••jinf,  P.  •»:snt  §  636  c 
Tisnt  §*683c,  VW  I  628c,  \i,  osn, 
2'«^.  m.  r-^sn,  &  P.  •'rprnt  §  636  e 
etc..  /  */.  ^n-'sn,  S.  T;*"'n''3n  etc., 
flin  (vgl.  Sil.  Z.  4),  Ä-'rsnetc,  2p.L 
«I.  or^:ST,  impf,  rc^,  nsti,  ju**. 

i».  2  K  15,  16        S.  ror  §  683d, 

ins"  [f.      2  s  u'e  1.  m.  Lxx  'rj. 


z.  &t.  jrmerorma).  -•         ■        ^^^^  g  533 ^. 

TD"      "T?  2  S  22.  20  Kakogiaph»  far|  g'SMf.'ß;  *  f.  W^V  «•  ""^'•>- 
•^n:,  8.  unter  -Q  u.  T>2  U.  ;  5  /      -,3»,  n2«it,  Ä  ws»t. 


w.  '»3''  [f.  nanan  2K  3'  24,  Qr.  nsns:^ 

i  1.  m.'LXX  jria  S.  T?'>3:'  etc., 

/       ns:,  Ä  in33,  033,  jiM«.  ?T5",  pn<»v/. 

1S3:;  mji.  nsnt.'^li  §  595  c,  &  ■•rsn, 
^3n,  fit  irenf,  os^srit,  inf.mwi, 
S.  "»nbnt  etc.»  "'f-  '^si?! 


""l  3    nur  lOTjy.  />/.        in  der  Phrase  ^y^Z 
D3b  .Ter  4,      TTo  10,  12  mien  iVcw- 
^rucA  brechen  (bildl.  Aosdmck  für  die 
Bdcehrung)*.  ! 
"T?  1.  ^3  Spr  21,  4t  die  Neurodung,  der 
yeuhrnrhfVi.  23  der Xrulruch  JerÄnnen;  \ 

bildl.  21,  4  der  Neubruch  der  üiinder  für  |  gg  nStt,"  Ä  T|312t,  ''ri^"C  [^r.2:in-ny  Jes 
ihr  Treiben  (de  Lag.:  Joch);  "T^Z  DDb  9^  12  TF.  f.  'iröB  •'"•i],  /i^-  w.  O^SIS. 

Jer  4,  3.  Ho  10, 12,  u  den  wr.  Art*      \\  .eUaaen.  mit  a«Ä  de^'^Obi.  imin.  §Ma- 


T3  II.  <^  Leuekie^  s.  v.  a.  nS,  nor  in  der 

bildl.,  vun  der  immer  brennenden  Lampe 
des  Nomadenzeltes  abgeleiteten,  Redensart 
b  n^n  1  K  1 1 , 36  jmd.  hat  eitle  Leuchte 
Äbf:  e^Qeeehlecht  dauert  u.  b  n^;  "jn; 
1.'.  4.  2  K  8,  r».  2  Ch  21,  7  jWA.'  Ge- 
schlecht Dauer  verltiiteii. 


gen,  Ei  2,  13.  21,  18f.  1  K  20,  35. 
37  cte.;  Nu  22,  23.  25  (Eselin);  etio.auf, 
in  etw.  schlagen.  Ex  7,  2ü  (Wasser).  17, 
5  (Fluß).  Am  9,  1  (Knavi).  Ex  21,  26 
(Auge).  Ku  20,  11  (Fels)  vl.  c;  mit 
auf  eftr.  Ex  7,  17  (Wasser).  Mi  4, 
14.  2  Ch  18,  23  (Backen);  mit  3  an 


m  \  /,   

tiiw0e  B«  17,  6  (Fete) ;  mit  aee.  der  Eich 

ffVJj  nur  Xi.  3  j>l.         Hi  30,  8t  *ie    tung  r.S-'X  2  K  13.  18;  mit  doppltein 


sind  geschlagen  TT^^'T^IP  ^*  ^  dem 
Kulturlande  vertrieben. 

adj.  nur  n»DJ  in  nn  zerschlä- 
jfWMT,  niederffe$€^kh^eiier  Oeist,  Spr  15, 
13.  17,  22.  18.  14;  Tgl.  anch  n^;.* 

CXr:  Jes  16.  7  s.  unter  TO:. 

•  T  ;  »  T 

rS"!,  .S'.  nrb:  »fer  Tragakantht/t/mtni.  pine 
nach  Ägypten  importierte  Spezerei,  ün 
37,  25;  Prodtikt  Palltetinas,  43,  11;  ver- 


ace.  jmdn.  wohin  schlagen  Ps  3,  8;  mit 
a  des  Instrumentes:  Nu  85,  21  (Hand). 
Ex  7,  17  ^Stab),  Jes  37,  38  (Schwert) 
ek. ;  bilJl.  mit  der  Zum/f.  Jer  18, 

18  (durch  ialsche  Anklage);  jtndn.  ver- 
tounden,  2  Ch  22,  6.  Ho  6,  1 ;  m.  yc  etie. 
hinweg  schlagen  Ez  39,  3:  1»B  etw.  au^< 
der  Jftjiid  xrlil.;  TS  TC"  in  die  Heinde 
klatschen,  Zeichen  des  öeilalls  2  K  11, 
12.  des  Hohnes  (ironiacben  Bafialb)  Ez 


V«)  V  ♦      »•    •  w^— ■r»««^.>^      -       7     —  —  »      '   *  — .V— — —      ^  —  /■  

allgemeinert  für  Sjyexerei  in  rrb:  n"^Z '   22,  13  (mit  "bs  liln-r  rfi>\)'.         G.  11; 


rr  21,  19.  22  ;_;mrfm.  SfocLsrhh'igr 
geben  lassen  (v.  gerichtlicher  Züchtigung) 
Dt  25,  2.  Jer  20,  2.  87,  15.  Spr  17,  26. 
Neh  13,  25  etc.;  rrisn  13  ein  mit  Sehlä- 
ffen zu  hestrafendi  r  IH  25,  2;  mit  acc. 
des  Obj.  u.  der  Schläge  25,  3,  —  Bildl. 
a)  dae  JSfor»  (Oewiisen)  «cUo^  jW«., 
MiJJ         res  2  S  11,  15t  geseUagen,^  2  S  24,  10.   b)  jmdn.  schlagen,  besiegen. 

"  '  a)  r.  flfc.  des  Obj.  Gn  14,  17.  34,  30.  1  S 

rw.  j  «y. /•  J^.  •»»  w- 8  *vawi,  o  //».  1«.  |.:  15,  3  u.  o.;  mit  doppeltem  acc.  UZJl") 
geeMagen,  terM^  werden  (PÜamen  nbiirnstt  er  hrtuAU  ihnen  eine  yoße 
vomHagel)Ex9,31f*(Pa».v.m,w.s.)!  ified^lage  bei,  Jos  10,  10;  niW  nsn 


sein  Spezereihau«,  2  K  20,  13.  Jes  39,  2 
(Aqu.  Sjmm.;  iiXX  vsj^wUa,  eine  andere 
Etymol.  s.  b^  Hits.  x.  8t.)* 
IDD  S.  "^^Zlj  die  IMkommeiueiaft,  nur 
in  Verbind,  mit  p3  CrO  21,  23.  Jes  14, 
22.  Hi  18,  19*. 

rti^J        ro?  2  8  11,  15  t  gcieUagen, 

vertntndet  werden  (Pass.  v.  Hi.). 
Fu.  3  sg.  /.  R  nro:  §  403  bt,  3  pl  lÄSf. 
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zurück^chlayen,  Ps  78,  ÖÜ.    ^)  mit  3:1 

rnhnna,  -«bKa  i  8 18,  7.  21, 12.  29, 1 

Sro-^rebBal^X  2;  onttS  2  S  8,  5  etc.;| 

2  rib"'":^  n*^  "l^rt  unter  jmdm,  eine  große 
Siederlatje  anrichten  1  S  19,  8.  23,  5. 

1  K  20,  21 ;  3  nan  'tt  2  Ch  18,  17;  I 
mit  a  des  Ortes'  ico  Gn  86,  35.  2  81 
21,  12.  2  K  13,  17  etc.  c)  ein  Land, 
eine  Stadt  erobern  und  durch  Krie^  ver-  i 
wStten,  Joe  10,  4.  1  8  27,  9.  2  K  8,  19. 1 
XL  o. ;  jmdn.  durch  Krieg  vertilgen,  2  S 

21,  2;   hilufij;  mit  Zusiitz  v.  ain-ipb  , 
tnit  der  iSchärfe  des  Uchwerte*  f)t  20, 
18.  1  8  22,  19.  2  8  15, 14  n.  o.  d)  v.  1 

Gott:  c.  acc.  jiruht.  .«hhitjen,  d.  h.  tT«- 
<fliick-s fälle,  Krankheiten  über  jmdn.  ver- 
langen^ Jes  57,  17.  60,  10.  Jer  14,  19; 
a^^K  rOtt  mit  Febdeuddag,  80,  14;  I 
ra'it  2  ictmUti  "(SpL  »n'f  Pfsf  Ex  9.  15. 
■"«nca  mit  AusgatYm  2.  7.  vgl.  Dt  28, 

22.  271:  35.  1  S  5,  6.  Am  4,  9  etc.;  v.  i 
plOtxliobflr  TOtnag  durch  Jahve  2  8  6,' 
7;  die  agypt.  Erstgeburt  Ex  12.  12.  29. 
}<u  33,  4 ;  von  übernatürlicher  Behinde- 
rung im  Gebrauche  der  Sinne:  jmdn.  mit 
BUndheit  sehlagen  W^y^Z^^  Gn  19,  11.  | 

2  K  6,  18;    r-r;?!:  Sa"    12,  4;  die 
Ff  erde  ^"^m^^  mit  Schönheit:  die  Reiter 
r^l^S  «nSr  Wahnritm,  ebenda;  mit  dop- . 
peltem  acc. ,  das  Land  mit  dem  Banne,  \ 
Ma  3,  24 .  —    2)  r.  acc.  jmdn.  erxchlagen, 
niederschlagen,  ein  Tier  Lv  24,  21.  1  S  i 
17,  85f.  2  8  23,  20;  einen  Fond  Ex  2. 
12.  Ri  14,  19.  2  S  11,  21  u.  o.;  mit  Sj 
womit:  TOnn  inba  Ri  15,  16;  STlä 
2  S  12,  9;Ynn-^^  Ri  21,  10.  Hi  V, 
15.  17;  V.  Hinnchtung  Jer  26,  23.  29, 
21.  52,  27;  V.  der  Tötung  durch  ein! 
wiM^-s  Tier  1  K  20.  36.  Jer  5.  6 ;  jmiJn. 
ermorden,  totschlagen:   1  K  11,  15.  Jer 
41,  8.  9.  16  e(c;  tTtmsr  der  MSrder 
.Tes  66,  3:  -■'n«  nrr  2  s'l-1,  7;  tT^  IB 
Lv  24,  21:  -irE2  '^nyn  rC'Q  trer  neinen 
Volkugenosten  im  Geheimen  erschlägt  Dt 
27,  25;  gtwShnl.  mit  Znaais  von  tltZ: 

t?C:  '•nrn  er  ermordete  ihn  Gn  37,  21. 
Dt  19,  6.  Jt-r  40,  14  f.  etc.;  daher  -psr 
ra:  der  Totschläger,  Mörder  ^'u  35,  30  - 
nütfa  'S"'«  der  uH9or*ttt»liehe  Tot- 
$edager  vv.  11.  15.  Jos  20,  3.  9;  'n 
BT»  Lv  24,  14  (Ggs.  n^jna  "n  v.  18); 
reriUgen,  verwüsten  Gn  4,  15.  32,  9.  12. 
—  S)  efw.  MerteMageUf  t.  cee.  Am  3,  15 


(das  Winterhaus);  1  8  13,  4  (vgl.  jedoch 
a-««);  v.  Hagelschlag  Ex  9, 25  (vgl  A.); 
den  Kuphrai  w'^UZ  TOacb  in  tUbm 
Bäche  Jes  11,  15;  mit  doppeltem  aee. 
Am  6,  11  das  große  Haus  in  Trümmer.  — 
4)  stoßen,  Da  8,  7  (v.  Ziegenbock);  mit 
S  t'ühin  stoßen,  1  S  2,  14  (die  Gabel  in 
den  Kessel);  19,  10  (die  Lanze  in  die 
Wand);  mit  ^  der  Fers.  u.  des  Ortes, 
welchen  man  dnrdistOfit:  ')'^2'',  Tnna  rcK 
ich  irill  David  an  die  Wand  nageln 
18,  11,  vgl.  19,  10;  m'\t  acc.  der  Pers., 
a  des  Ortes  und  a  des  Mittels  26,  8. 
—  e.  aee.  jmdn,  treffen,  mit  mm.  woikbi 
2  R  3.  27;  mit  "bj«:  'inStt'bl}  er  traf  den 
Philister  an  seine'Stirn'l  S  17,  49;  "bj* 
C^hn  2  S  4, 6.  20, 10  (mit  dem  Schwerte/; 
mit  va^i ...  ■{'«a  1  K  22,  84»  vgl*  2  K  9, 
24  (mit  dem  Pfeile);  Sekießen  der 
Schleuderer  3,  25.  —  6)  «fedlra,  V.  Sonne, 
Moad,  ivimmung  Jes  49,  10,  Fe  121,  6; 
e.  aee.  Jon  4,  7  (v.  einem  Wunne);  mit 
-b?  V  8  7)  hildL  Wmva  teUagM 
Ho  14,  6, 

Äo.'  hin,  n2m  Ps  102,  Sf,  f.  nnan, 

/  $g.  ■»ri''3nt,  3  pl  lantt  i^pf-  3  pt. 

^rt,  2'pV'!\zr  rf.  miat,  <^x-  ^2r,  f. 

Hitt,  m.  D'^S'Ct.  ^STSf.  geschlagen 
werden  Jes  1,  5;  v.  kürperL  Züchtigung 
El  5,  14.  18.  Sm  18,  6;  t.  Gott  mit 
Krankheit  1  S  5,  12;  DTJ'bK  T^rn  Je'; 
53,  4;  v.  einer  Stadt:  erobert  werden  £z 
83,  21.  40,  1.  Pass.  v.  Hi.  Nr.  1.  — 
2)  eraehlagen  werden  Ex  22,  1.  Nu  25, 
14 f.  18;  anpstt  Jerl8,21.  Pass.  v.  HL 
Nr.  2.  —  §)  gestochen,  geschlagen  werden 
(Pflanzen  v.  der  Sonne)  Ho  9,  16.  Ps 
102,  5.  Pius.    HL  Nr.  6.» 

T'tZZ°  CS.  nr:  geschlagen,  nur  in  D^'S"1  'S 

lahm  an  beii\en  Füßen,  2  S  4,  4.  9,  3,'^>yn. 

T>ba"»  "«no  ncB  v.  13,  vgl  na:  m.  Nr.  i  c ; 

tt.  m  H'n'TD^  Jes  66,  2  niedergeschlage- 
nen G^$te$i  'pk  m.  D-^xr:  §  122.  Jes  16, 
7 1  v.  geifitiger  Zerkninchnng.  —  ntOS 
s.  unter  »r:.* 

nb:  2  K  23, 29.  33  ff,  2  Ch  35,  22.  36, 4  u. 

iw:'  Jer  46,  2.  2  Oh  85,  20  vgl  Franed. 
Mass.  magn.  307  (Mich  2  Ch  35,  22.  36, 
4  S35);  LXX  Nsyau»,  Her.  .Nsxm;.  Xe- 
cho  II.,  tSohn  u.  Nachfolger  Psameticbs 
(609—595).  Meyer,  Gesch.  I,  568.* 

^*b;  2  S  6,  6t  (f.  d.  T.  r.),  Name  einer 
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Tenne,  Naywp,  L.  Opv«  to5  Me^oooafo», 
l  Ck  13. 9  frs  TgL  Wlh.  n-Klosterm.  «.St 

TjZZ°  adj.  qeraJf  cor  <  lii\  lifijend,  S.  "iHbSt» 
j'I.  nTtblt-     "iH33  Ifbn  (gerade  vor 

Ulm  liegenden  (Weg)  gehend,  Jes  57,  2 ; 
fferademu  gehend^  Spr  8,  9  (die  Worte 
der  Weisheit);  VCTbi  D'»-Q'l  v.  tieifendem 
Bescheide,  Spr  24,  26;  v.  einer  bpwpi?;- 
kiaftigen  Aussage  2  H  15,  y ;  /".».  u.  nrö:.* 

tiar  s.  ns:, 

riSb,  Ä  ins:  Ex  H,  2.  Ez  46,  9*.  §  96  b 
(eig.  tuhti'  dtu  gerade  vor  eke.  Liegende) 

u.  als  jii'firj).  qeqenüher  rou,  vor  (Syn. 
-5:.  ■'JBb)  Ex  26,  35.  40,  24  etc.;  13*1:5 
nVx  '3  nbj{  die  einen  lageiimt  im  «»• 
dire»  gegetiäher  1  K  20,  29;  njrT  '3 
i'iif'r  Will  i.sf  vor  Jahve,  d.  h. 
uuier  teinem  Ociiutze,  Bi  18,  6;  ^38  '3 
^3*1*  eor  (/e«  Angetieki  des  J5f«*r»,  Kl 
•2'  ib;  njn*'  ""ry  '3  ror  Jahvea  Auyeit, 
.1.  Ii.  ««w  Auijenmerk,  Spr  5,  21.  —  Mit 
\  erbea:  'CSB'S  n^n  vor  jmds.  Jngetichtf , 
ihm  bewußt  »an,  Jer'l7, 16;  'S**»  '9  0^  > 

E/.  14,  4.  7  u.  'B    in;  v.  :i  r/f.  vor 

tiich  letjen,  d.  h.  nuf  rfi'-.  geinen  Sinn  rich- 
ten. —  Zusges.  1)  b  nsi  ein  verstärktes 
Jos  15,  7  (vgl.  18",  I7)t.  —  2)nDi-i»  j 

i/et/en  ein:  hin  (sprengen  )  N  i  19,  4  t-  — 
:'.  )  n2:b  si)  fjeradeau*  'Vi  :;i3n  Spr  4, 
25.  h)  gegenüber:  Gn  30,  38  qegenüber 
dem  Kleimneh',  25.  21  ^fSfl^  ^  m  Hut'  \ 

eicht  auf      ir'ni>*.  —  4)  nsina? 

yeyenvhrr,  l,i.<  mr.  Ri  Ii»,  10.  20.  43*;: 
verstilrkl  rcn  «'35  n:;— !7  Ez  47,  20t.  ' 

r»"33         (/".  V.  n33)  rfi>  Geradheit,  Med- 
lUdikeit,  Jee  59,  14;* '9  rÜD»  reiRuA  Aon- 1 

r/f/M.  Am  .S,  10:  )>}.  "n^h-zi  Hedlieheg. 
Rhhtiqp)^.  .Tes  :!0,  10;  '3  fl»  rediiehe« 

Land,' 1(1  ^  "  I 

D"D5  Ps  35,  15t  ist  wuhrsch.  'l'F.,  em. 
^  D'^ätt  od.  0'Cti3  vgl.  Hupf,  a.  St 

>D5    Q».  nur  j>/.  b:*:  Ma  1,  14  t 
/r«/«!,  überlieten.  (Vgl  «ach 
zur  EtymoL  Hoffmaim,  ZAT.  III,  100.) 

P/.  (denom.  v.  b53?)  ''bi:  .s//'  .«{»Afelt  *w 
iiberligfen,  mit  b">'u  25,  18  t. 

Ä/Ä//a.  impf.  3       c.  acc.  :nfii  ib33njT 
mV  mofjlfeii  fTÜ/tfr  ihn  einen  Jaeddag,  Gn 
87,  18:  inf.  5S3nr!  .-fr*//»/  öfteiT,  mit  3] 
«njau/m.,  Ps  10^,  25*  | 


boy  rfi«  nur  pl.  S.  nn-'bp;  Nu 

25,  18t. 

D^CSS  /.  m.  Jos  22,  8  Schätze,  g}>.h., 
sonst  immer  verbunden  mit  2  Ch  1, 
11  f.  Pre  5,  18.  6,  2*. 

*1D3     f<^lj'l.  !<cliirf  anschni)   Ni.  3  )>!. 

1^331,  i'»pl'-  "^^rt-  1)  ^f'^'oaat  werden, 
Kl  4^  8.  _  2)  '«A7A  vereteüenf  mit  S  wo- 
m*/,  Spr  26,  24  (ndt  »einen  L^pen)i  vgl. 

Hithpa.  Nr.  2. 

Pi  ns:.  />«;)/•.  5 'nsr,  2  /^/.  P.  'insant. 

1)  f.  </fc.  ^mt/n.  beritckeichtigen,  mit  ^SD^ 
wr  jWm.,  Hi  34.  19  (Syn.  ZTlt  »03), 
vgl.  Hi.  Nr.  2.  —  2)  r.  -rrr  i-^'-.  ahleuij- 
nen  (eig.  «/«  //ri«</  iiehandeln,  vgl  T33, 
■»•133),  Hi  21,  29  (Zeichen);  ab».  Dt  32, 
27  {  etw.  verleugnen,  .1er  19,  4.  —  1  S 
28, 7 1.  f.  -^Tl ...  133  m.  LXX  ''1^3 . . .  13r.* 

//».  n-'snt.'-i^.  ii-'snt,  "«i^/'.  i^?:-  "»3!* 
etc.  [Ä  13-I''3">  Jes  63,  16t  §  637b  A.]. 
imp.  -i3n,'  ütf.  -nsn,  &  wsnt,  pf- 
TSttt/Ä  ^ii-^s^t^V-  o-'T?'?-    1)  if- 

ttnu  angehen,  Gn  31,  32.  37,  32  f.  — 

2)  jmdii.  angehen,  herüeksiehtiyen,  c.  aec. 
Dt  88,  9.  Jer  24,  5  (raiab)  etc.;  -^Yy^ 
y^yQ  ich  habe  keinen  Beint^nd,  Ps  142, 
5;'d'«3B  'n  (Syn.  'E  «I!3)  die  Fergon 
angehen,  Partei  nehmen,  Dt  1,  17.  lo,  19. 
Spr  24,  28.  28,  21.  —  3)  jmdn.  an- 
rrlmnrn,  c.  acc.  Pt  21.  17.  —  4)  jmdn.. 
etw.  erkennen,  c.  acc.  Gn  27,  23.  42,  1 1. 
Ri  18,  8  u.  o.;  fnä  etw.  B^mOeAaft 
haben,  vertraut  gein,  Hi  24,  13;  ab«.  2  .S 
.'5,  36  iniif  trerdni.  rnerkm:  mit  acr.  \\.  ^ 
etw.  vor  etw.  anderem  nicht  erkennen  \,ver- 
nehmen),  Ber  3,  18.  —  5)  jmtht.,  etw. 
Kennen,  c.  acc.  Jes  63,  16.  Hi  24,17.  34. 
25.-  6)  Hannen,  mit  b  c.  inf.  Neh  13.  24. 

Hithjm.  impf  "i3;n^t.  "^Isr??!»  i*'- 
m33nia.  1)  Aek'tu  erkenMn  g^en.  Spr 
20,  'li.  —  2)  eidk  vereteÜen,  On  42,  7. 

1  K  14.  5f.^ 
1"!.  CS.  ^2:  llt  31,  16t  (s.  jedoch  \m\m) 
das  Auslamt  (nur  als  gen.).    133  ~^"TK 
R  187,  4;  T33  b»  Dt  82, 12.  Ps  81,  10 
atuländigcher^Gott';  '3  Da  11,  39 

dass.;  '5  '«n'b«  Jos  24,  20.  Jer  5,  19  od. 
"M  'Ä  On  35,  2.  4.  Jos  24,  23.  Ri  10, 
16  etc  auaändieehe  Ootter  (auch  Dt  31. 
16  ist  "D*  gemeint  ,  dahinter  j'  tzt  t  inn 
GL),  (Jg8.'"Jahve;  dafUr  -o:  "»bin  Jer  .s, 
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19-,  "oz-jx  ';rr]2,^^/.n;?  \33,  ':n       D^H3  nur  in  □■•-ii??  ^-q  Jes  15,  6.  Jer 


der  Ausländer,  Gn  17,  12.  27.  Ex  12,  48 
Jes  56,  3.  6.  Neh  9,  2  etc.;  b«-r3  dir 
AudändeHn^  Ma  2,  11;  -Ol7\  ninSTa 
2  Oh  14,  2.  —  2)  ^  ^«MlaNdSiw^ 

Neh  13,  30. 

"Ol  Hi  31,  3  t  r/o«  Mißgeachidc 
"OT  S.  ^-c;  Ob  12  t  dass. 


48,  84  Nefiepsifi,  Nsßpstv,  Ort  inMoab*. 
Vermutungen  über  die  Lage  bei  Wetzst.. 
£xc.  II  zu  Del.  B&deker  286.  Falmer, 
WügtonwBoderung  361. 

oei,  Vorfahr  des  Königs  Jehu.  1  K  19, 
16.  2  K  9,  2.  14.  20.  2  Ch  22,  7*. 

OD,  S.  "^PS.    \)  die  Siynahtange,  Mahnen' 


1)  adj.  awtiändudk  (Syn.  IT),  O^iC    «tange,  das  Panier,  Jes  30,  17,  dem  auf 

Dt  17,  15  der  Ausländer,  attgieblabt  Pre  j  zubietenden  Land.sturm  od.  marschien'ii- 
ü,  2  et«  anderer,  ein  Fremden,  n**13y  ikn  Hi-cren  auf  kahlen  Bergen  ab;  Si^mkiI 

Ex  2,  22.  18,  3  das  Ausland;  "pDä  Jer  i  auii?.  sU'llt,  13,2. 18,3  (0'»"n':).  Jer  4,  6. 
2,  21  (z.  LA.  vgfl.  Graf);  ■'■133  »^aSr  Ze '  21.  vgl.  ZDPV.  IX,  282;  'S  d'nrr  «in  Ä- 
1, 8;  rr*-05  U^tDZ  1  K  11, 1.  8.  Esr^  lb,  2    «»>r  aufwerfen,  s.  u.  DT»  S».;  '3  «C: 

Signalstange  atif st rrk-rn,  ^.W-Wlli,  Sqt  b\, 
12;  b  03  "jrs  _;mc/»j.  «n  SigniU  aufstellen, 
Fb  6Ö,  6~;  '3b' 1)3!^  als  8.  dwtehen,  Jes  11, 
10;  C3~by  O^te  c.  acc.  etic.  auf  eine 
Fahnrmfnnqe  .vf'/vX-r«,  Xu  21 ,  8  t'.:  ':b  nTl 


etc.;  '•■Ü3        Ri  19,  12;  Ex  21, 

8.  Übtr.  fremdartige  v.  Gottes  wunder- 
bftrem  Willen,  Jea  28,  21.  —  2)  tuhtt, 

der  Ausländer^  Dt  14,  21.15,  3.  23,  21. 

2  S  15.  10  u.  o.;  poet.  Z'^^z:  ^"ib"^  Jes 


2,  6;  n^na;  Ausländerin ,  in  Spr.  Bezeichn.  j  zum  (warnenden)  Zeichen  tcerden,  ^Ju  2t», 
der  framden  HetBre,  Spr  2,  16.  5,  20. 1  10;  *>p3  7\yv^  Jakw  kt  mein  FeUaeieken, 

6,  24  etc.   Abgeblaßt  a)  Fremder,  nicht,  Ex  17,  15  (Name  ein»\s  Altars).  —  2)  das 


vxr  YmnWw  Oehöriger,  Ps  60,  9.  Hi  19, 
15.    b)  ein  anderer,  Spr  27,  2 

rör2  K  20,  13.  Jes  89,  2  s.  u.  r«3: 


Sri/^l  fdpr  !=?rhiffe),  Jes  38,  23  ('3  ffi")B). 
Ez  27,  7  (andere:  Flagge,  Wimpel,  vgL 
Com.  t.  Ek.). 


nba  Wt,  anfgesteUt  sur  ErkL     ?r^jsl"aD5  2  (3h  10,  15  f  ijfe  AAielrM^  (Wa. 

Jes  33,  1  u.  Ob-Tp  Hi  15,  29,  nach  g  lS  a:  1  K  12,  15  nao. 

unmöglich.  Em'.  Jes  33,  1  TlKspS,  Emen-'  jCS",  jp^,  ypn  etc.  s.  u.  IW. 

nC3  Ps  4,  7  s.  u.  JW33. 

nOD  Ä.  nD3,  &  ^nE3t,  /■.  nno3t, 
?  »V.  OT.  Ä  in-^cit,  1  Ä'/.  T-'s:  ptc, 

impf.  S.  0D3''t»   i  *y>  n©:K  etc.,  i>w/>. 

oat,  Ä         inf  niSD,  'Ä"?|nfegt  etc.; 

pl.  rR5313t-  «»«/^  </"'  Probe  stellen,  ver- 
suchen: e.  arr.  Gott  den  Abraham  Gn  22, 
1,  das  Volk  Ex  IG,  4.  20,  17  (20)  etc.; 
das  Volk  (der  Meowli)  Qott  (dnrdi  Hand* 
langen  des  Unglaubens)  Ex  17,  2.  7.  Jes 
7.  12  etc.;  ein  Mfu^jeh  den  andern  Da  1, 
12.  14;  mit  3  de.^  Mittels:  Hi  2,  22.  3, 
1.  4  (ixaeh  die  Heiden),  1  K  10,  1 
(durch  RStsel),  Vre  2.  1  ("durch  Freude): 
etw.  erjtroben,  t.  acc.  Pre  7,  23;  etw.  ver- 
suchen, Hi  4,  2  (ein  Wort);  etic.  zu  thun 
mit  inf.  Dt  28,  56;  mit  ^  4,  84;  od». 
1  S  17,  89. 


dationen  für  ob:i3  s.  bei  DiÜm.  z.  St* 

»TTars  1 8 15. 9  TP.  f.  nns  s.  wih.».stt 

SÄlTSS  w,  pr.  NauouT.X.  1)  rabenit  Clan 
(Urenkel  Rubens).  Nu  26,  9t.  —  2)  si- 
meonit.  Clan  (Sohn  Simeons),  IIa  26,  12. 
1  Ch  4,  24  =  biSn»''  w.  8.* 

*bi<r<:;  «.  gent.  y.  ^«^»3  Nr.  2:  nnBTCtt 
^btnvin  Nu  26, 12  t,  iSjapoviiXi. 

nbr3  Spr  6,6t,|»J:D*»5580,25t.  §811  c 

die  Ameise. 

1133,  D'»"1'Q3  ni.  Fanther,  J»'^  11.6. 
Jer  5,  6.  13,'  23.  Ho  13,  7.  Hb  1,  8.  Hl 
4,  8.  Hommet  a  294£  411.* 

"T^T::,  TilBS  1  Ch  1,  lOf,  II.  pr,  m.  Na- 

ßpiuo.  narh'Gii  10,  8  fV.  Sohn  des  Kusch, 
Gründer  des  babyloj».  R»  i(  he.'»,  duher  "f"IK 


Bezeichn.  Babylonieuä  Mi  5,  5.  Lag.,  |— ^te" 
arm.  Stud.  112  A.  Budde,  Urge8ch.218.  |  riQj  impf.  m|^t,  8,  ^8^t,  3 pl 
390  ff.  583  f.  E.Mej  Hr  inZAT.Vin,47ff.*i  Spr  2.  22  (f.  d.  T.  r.)  «««m//*-«,  das  Haus 
&  u.  rnp;  n^a.  :  dee  stolzen  Spr  15,  25  d.  h.  et  aus- 
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rotte»;  mit  p  2,  22  (aus  dem  Lude).  |  nc?:  ^    ^  "  18-  2,  14  vgl.  Ex  80,9; 

Ps  52.  7  (ans"  dem  Zeh«')*.  ?TC:h  P'^Op  Nu  4,7.—  MitVerbis:  '2^03. 

A'i.  2  pL  DPnB:t   amiferuucn    weeden,  '3  IJ*»©?},  'D  iJEC  Jes  57,6,  ?fOab  3-»')Pn 

Israel  ans  dem 'Lande  Dt  28,  68.        |  Nn  19,  5.  7.  lO'.  &  d.  Verba.  ^  2)  <fa» 

TC:'  Ä  Bavert,  y./.  c*.^d^c:,  Äon^sort.   f^fif'.f  "l*f ^^!?^  '^^^ 

•'r^D:t§'349b,V  Libation,Tya,U'öpfer,  ^^tf^^^' 

(?IC:):  «>  /nn>t-<?«  03''D:  T"«  iÄr<fn  Spende-  1*5^?  „S-  u.  "JW. 

ri^.^.n^^n^^'l'^•^^  L  krank  ^^^JStiZJM^ 

idd  (n3DT3)  Da  11,  8.  —  8)  Fänt  (Syn.  -  ^ . 

3*^2,  «"'r:  T's  83,  12;  p-^c  T^r:  .los    '•^'^  ^**T' 

J3;21;  l-wx  'aE.82,80;  Dni$'3Mi5,r.  Qp]^  n  (j^„^„  ^  p,,)  ^-.^ 
T^OJ  I  P.  iOJtt  '  «y«  "TOO:,  «■'«/'/'•  ^"/^  60,  6  (andere:  sick 

i>.  7.  TO^C-,     1)  amgi^ßen,  mit  "^J?     ^'  ™* 
äher  Jmdn^' Jes  29,  lu  (Geist  der  ScMaf-  Jjgl     ^  ^^p,   p  ^y^;  .    .  g^^. 
sucht).     Insb.   ierm.  Uchn.  a)  für  dns       " '  "  "  ^ 


ÄbschluB  eines  untei*  Opfern 
geschlossenen  Bündnisses,  Jes  30, 1.  b)  für 
den  MetallguÜ,  Jes  40,  19.  44,  10  (ein 
OuBbild).  c)  (fütsetom  (als  König)  Ps  2, 6 
(f.  d.  T.  v.)\ 

jN7.  J  sg.  •'FpiS:  Spr  8,  23t  eingesetzt  tper- 
den  (v.  der  prüexistenten  Wei^eit).  Hitz. 
Ew.  V.  -fc:  II. 

FL  impf.  TjC^-jT  1  Cb  11,  ISf  «.  «».  u.  b 
jmtfm.  Uhtercn  {x.  einer  WasRerlibation,  2  S 
2o,  16  dutür  i^».),  vgl.  Qal  \&  Hi. 

JJi.  3  pL  Isen  Jer  82,  29t,  impf- 
i  9g.  TWIt»  Spl.  ''^■^E^t,  inf.  aba.  if©n, 
TJ'^Bn,  c.  acc.  c^K».  o/«  Trankopfer  gpentfen, 
mit  b  jmt^,  2  S  23,  16  (vgl.  iV.);  sonst 
immer  e.  tiee.  -fo:  Nu  28,  7.  Jer  7,  18. 


Tbürpfosten  t.  3,  Zeltpflöcke  Jes  33, 
20.  —  2)  intf,  aujfhreeken  (eig.  da»  ZeU 

ahhri'chrn,  Ggs.  Hjn)  Gn  88,  12;  bes, 
häutig  vom  Israel  dfs  Wüstenrtige«  Ex 
19,  2.  40,  36  Ii.  o.;  V.  der  Stiftöhütte 
Na  1,  51.  2, 17,  T.  der  Lade  10,  85,  v. 
derFalme  vv.  14.18.  22.  25,  v.  der  Rauch- 
säule u.  V.  Engel  Jahves  Ex  14,  19;  v. 
einem  L(}wen  Jer  4,  7 ;  v.  einem  Kriegsherr 
Jes  37,  8.  87;  mit  p  des  Ortsa,  «OMiofl» 
Gn  11,  2.  13,  11.  35,  16  u.  o.:  mit 
b^TS  der  Pers. ,  von  welcher  man  ab- 
zieht 2  K  3.  27;  <j.  ace.  der  Richtung: 
ivoUti,  Gn  33,  17.  Dt  2,  1.  10.  6  f.  u.c; 
mit  "b»  des  Ortp?.  irohin,  Nu  10,  29;  v. 


Ho.  impf.  IJG'^  gegpendet  werden,  mit  3 
Geföües,  icomit,  Ex  25,  29.  37,  IG*. 


:,     ^-             .'»f                             [  einem  Sturme:  att/ArccAe«,  nin"' raStt  11, 

19,  13  etc.;  mU  bS?        «««•  jr«««e»<i,i  gj.        .^^^  kinierjmdm,  ir^n,  tt  14, 

(.n  35,  14  (Ul).  IQ.  ^jjt  >,:£j3       ^-^^^    jj^       33  _ 

a  des  3)  aU  Nomade  wandern,  Sac  10,  2;  1153 
Jer  31,  24  (23);  yi02T  ^jib:^      J?!]  ^ 

,            ,    ac  F.        —  *<»V  aJÄiiÄWfeifc  Hl  MOMalll»^«t«fc  JCarteftm, 

II.  tceben,  nur  Jas  25,  ^  roCEH  r'    la  0 

O^ian-bX-b;?  nS'Cin  rf«*  w^er  oZfe«  Völr  y^:  awsgerisge»  werden,  Jps  r^8,  12 

^ern  gewobene  Oew^  (andere:  die  .  , .  (meine  Wohnung  wie  ein  Nomadenzelt); 

gewebte  J)eeke).i  Hi  4,  21  (ihre  Sehne  VTT,  Ol»,  em. 

!JCD,  IfKI  Ex  29,  40.  30,  9,  P.  ?[C:  (2),  OTT'')*. 

Ä.'"»sc:t  etr. .  y-/.  c^rc:.  ä  rrrd  etc.  Hi.jms.  re^t.  ^Gü-  »«y'/-  ^  »i.*y.:?*'©Pt. 

{mg.  der  Gup)  1)  tenn.'techn,  dat  Trank- .  f.  ''^•»EP,  5  i*/.  '»J©"', y>8ttt.  1)  = 

opfer,  Gn  35,  14.  2  K  16, 18. 15.  Jer  10, 1  Qej  'Nr.'  1.  e,  nee. '  a)  (Steine)  br»iAm^ 

14  u.  0.,  Bestandteil  des  TTDP  Ex  29, '  1  K  5,  31.  Pre  10,  9.   b)  auKziehen  (eine 

40f.  Nu  28,  7 (f.,  wie  anderer  Öpferart«n  Pflanze)  Ps  80,  9  mit  1^;  bildl.  Hi  19. 

Lv  23,  13.  Nu  6,  15.  15,  5Ö'.;  T\T\VO  10  er  reißt  wie  einen  Baum  meine  Hoff- 
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nung  am.  c)  tceyheben,  tceytetzen^  2K4,4'    18,  ITf  (Syn.  TIC);  niXfZverrieyelt,  Bi 
(Tolle  Gef&Be).  —  2)  eawt.  v.  Qal  Nr.  2.    3,  24;  büj:  1|,  'Vb3bildL*B«wi«lm.ein«r 
aufbrechen  latten,  Gott  das  Volk  Ps  78,     'nnsrftan,  Hl  4,  12*. 
52,  den  Ostwind  v.  26;  Mose  das  Volk, /^w.^"  „  .    ^  _  , 

mit  TO  d«s  Ort«:  von  wo.  Ex  15.  22»  («Cmom.  v.  ^)  0^  nur  i  ig, 

tffip/:  &;Tb93K  Ez  16,  lOt  mit  doppeltam 
vÄram.)  nur  i  »y.  »m^/*.  pC»  A*»-     acc.  jmdn.'^mt  i  fic  beschuhen, 
aufgleisen,  Ps  139,  8,  mit  aoc.  der  Rieh-  i/i.  5  pl.  m.  impf.  S.  D'ibjJ^T  2  Ch  28, 
tong  (in  den  Himm^)t*  ■  15t  jindn.  bu^iuhm. 

?pC5  H.  />/•.  Nme  «nes  zn  Ninive  ver-  b?:t,  P.  by:t,  Ä  ••bj:  etc.,  du.  P.  a":by:, 
ehrten  Gottes,  Measorx*/.  Nasipotjf,  Ia  [  /^/^  »i.  □"'b^:,  S.  T^"«br:  et<\ .  f  VtSt. 
Aopax-  2  K  19,  87.  .lüs  37.  38'.  Jos  9,  öf,     Dt  29,'4!  die  SandaU;  1  K 

n?3  niir  in  n^rn  «.  i>i-.  Jos  19,  ISf,  s. .  2-  5.  Hl  7,  2  etc.;  CD^ba"«  03-'b?:  »mV 
LXX  A,  L.  JToÖ«,  UnWkaanter  Ort  in'  Sandalen  an  euren  Füßen,  Ex  12.  11.  B» 
Sebnlon.  28:  □"'by:  ^^272  /7jr  «n  Paar  Äiw- 

n.  pr.  f  Nou«,  Name  einer  der  Töch-  ff  "'/'  fj"  ^"''Ä^^^«?' 

^    ^  6  (anders  0.  Hoffinann,  ZAT.  m,  97ff); 


ter  Zelopbchad's,  .Xu  26,  33.  27,  1.  36,  3^"!^  7  «x, 

11   Jo»  17  S*  by:"-|imD  </<?r  Sandalemiemen,  Gn  14,  23. 

MMUM  .          V                              ^  i  Je«  5,  2I  —  Mit  Verbis:  die  S.  anziehen 

rnW  8  824b,  S.^n.y3eta  rP-^^py^Ps  a.Vj^/j  q.^  £,04. 17;  ««*z,eA.«'3  qb» 

f 'oV         ^J]  t'^'^'"i"t.  R«  4/7f.;  *l  b«ö  Ex  8,  5.  Job  6,  16 ; 

•23,  3.  Nu  80.  4.  Kl  8.  27  et..;  Ps  25,  7  ,^         p^'gS,  gf'Jes  20.  2;  pbn  n^i 

m«Bn  Cals  iUbiich  angesehenj;  wich  j/-^«^  ^„  Enhchuhten.  Dt  25; 

«Ug.  ,,00»  lTa/%tfM  ^Ifaf^,  P8  127,  4  JQ-.         Sandalen   durcluschreiten  Iwtuen 

V\  •':a  (als  Ggs  zu  D-ipT-;-  ( .  n  3  ^  3) ;  I  ^i,^^           j„  „        ,3  ^ 

'S  n©X       54,  6.  Ma  2,  14:      .73  ,/.r  5^,)! 'A" J/" ,..rM  Zeichen  der  fe^sit.- 

£ra«/^am^  Jol,8;hÄutigv.  derJ»^ud^  ergreifting  Ps  60,  10.  108,  10;  «.  die 

xeit  des  Volkes  Israel  Jer  2,  2.  Ho  2.  y.l. 

17  etc.  ;  pleonast.     ^-Q^  E/  10,  22.  43.  ""^'^'o 

60;  ;i"'7i:?S12  etc.  von  Jugend  \U^J  3  itfj.  f.  P.  7\iygZ\,  2  »y.  m.  nryrf, 

««»Gn  46,  34.  2  0  l'9,  8.  1  K  18,  12  etc.  p  ptypjt,     «y-  /•  PTC^Jt.  mpf-  ^  V 

n1Wj°  §  dl8b,  2,  nur  Ä  OHThy:  Jerl  m.  Ä'aw».  K^ft/tVil,  ««^r«!«*«  Min  (vgl. 

32,  80t       Jvgmtbmt  (Israilsj.  "  O"»?:)  Hl't,  7  (ein  Woib).  Gn  49. 15  (ein 

rm  1 8  20, 80t «.  11.  w  iff.  n.  nw.  ^  •  - 1''"  .  ^" 

**  »t-       (heimlich  Brot).  m\t       sckffnrr  alfi  jmd. 

teki,  Ez  82.  19;  mit  b  jmdm.  anyenehm 
Kein,  2  S  1.  26;  jmdm.  wohlthint.  Spr  2, 
10  (Wissen  der  Scelo).  I  niiersönl. 
Oyj'»  DTT'aiTab  den  recht  Entscheidenden 
gAi  0t  iMiiU,  Spr  24,  25*. 


P*"-  *^°^       27t  'Ivot^iA,  L.  I 
Nasii^Xt  Ort  in  Aoer,  Lege  unbekannt. , 

/trAücA  (Syn.  3*^,  nt"),  v.  Physischen 
wie  Geistigem,  welclies  anmutet:  2  S 
1,  28  (Saul  u.  Jonathan).  Hl  1,  16  (der 
Geliebt«).  Ps  81,  3  (Cith.  rl  Spr  28.  8 


t3^  P.  1  Cb  4, 15t  Noo|ft,  Sohn 

Kalebs  (kftlebit.  Clan). 

(Worte).  24,  4  (Gut).  Ps  135,  3  (Jahves  ^„ 

Name).   183,  1   (BeüWHomenwolmen  ^«  ^0,  17.  1)  ^i»eÄ;«/..W«/,  nur 

Biüdern);  bjnte^  r-^iT  0^73  r/^r  //Vi- 1  'r^^}'^.  anycwhme.  ,"onn,>/r  Kv^/^.  Spr 
//cA^  Sänger 'Lfrarh.  2  S  23,' 1.  -  —  2)  FreuntUtchkett,  Huld  Sac 

«Ä*fr.  Ps  16.  11t       Liebltchkeit  7.  10;  n:n^  »3  P»  27,4;  ^jl« '3  ?0. 

§  313b.  2;  Hi  36,  11.  Ps  16,  6    IJ/^)^' "v^. -^i^  /"l^? 

.daas.  in     WÖ.  auf  ifcWfc»«  IT««*»  ^1"'  -4  ■ 

'  HwTS  n.j)r.  1)  Franetuiame,  a)  Schwester 

t  I-  -P-  by: t,  "»i*.  bjP:t,  p.  bir,  Tubalkains,  Gn  4,  22.  .Noejia,  L.  No£|ijia. 
^  /Inibnt  «wrii^fe,  Bi  8, 28 f.;  e,  a<w.  b)  Ammoniterin,  Mutter  Bebabeama,  1  K 
0.  ^nntt"':       TA«r  kuU^r  jmdm.,  2  8    14,  21.  Na«fMi,  L.  Naava.     81  (fehlt 
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LXX).  2  Ob  12,  13.  No«ti|Mi,  L.  Na«|Aa. 

—  2)  Name  einer  in  der  Schephela  ge- 
legenen jad.  Stadt,  Jos  15,  41.  N<o|j,av, 
L.  Nofi.«.  —  Vgl  auch  unter  ''rttJ2*. 

'*3390  n.  yent.  Nq  26,  40t  itfam  «M*  dem 
(bauftininit)  Clan  IW:,  wahrsch.  TP.  f. 
■^^Ta?:  (so  Sam.),  LXX'  Nocu^vf. 

^5373  n.  pr.  f.  Name  der  Schwiegeramtter 
der  Buth,  Bn  1,  2  f.  8.  11  etc.  Nu)e{iiv, 

I^ÜSI  1)  n.  subsi.  nur  in  criW:  WS  Jes 
17,  10t  (f.  d.  T.  r.,  LXX  VJr'riü^^ "oiri- 
OTov),  gewöbul.  AiuuihmlichArit  übersetzt, 
nacli  Lag.,  Syrani.  I,  480.  Sem.  I,  Sl  f. 

Name  des  Gottes  Adonis,  vgl.  Nom.  205. 
WIh..  Skizzen  3,  7.  —  2)  «.  pr.  benja- 
minit,  Clan,  Gn4G,  21  Nosjxav,  L.  }ioz\i- 
iMtv.  Nv  26,  40  Noettav.  1  Ch  8,  4 
Koajia.  L.  Noofo-ot.  v.  7  Notixsi,  L.  Naa- 
jiotvt  v^^l,  ''Tcyz.  —  3)  syr.  FpWhaupt- 
inanii,  2  K  5,  1  if.  Nasjiav,  L.  Nsejiav. 
^ri"^^^  II.  jent.  Mann  «on  Ndama  (walir- 
scheinl.  v.  TtüVl  Nr.  2  verschi.  ilpn'i  Hi 
2.  11.  11,  1.26,1.42,9.  LXX  Mtvaio;.* 

^  2w\,  2.     55. 13,  pi.  o-'x«?: 

7.  ly  Nume  eines  Dornstrauches.* 

I.  nur  pl.  ryS".  .Ter  51,  38  t 
/^»  (Naturlaut  des  Luwen,  Syn.  astC). 

IL  1  sy.  ''P"!?:!,  pt.'VZ.  1)  <?.  rtcc. ' 
ausschi'tttehi .  dl«*  lliiiidt',  mit  TS  *o  rf«/? 
nicht,      33, 1  ö  (Geste des  Abwehrenden); 
den  BaoBofa  des  Gewandes  Neh  5, 18,  s. , 

U.  'jSn.  —        "l^y;  auxijrxchüttcH  u.Uer,^ 
ebenda;  vgl.  Pi.  —  2)  ahHchüitrln,  für 
da«  Laub  abwerfe»,  Jes  33,  9  (Hasan  u. 
Kamwl)*. 

37.  /  .s</.  -^my^Zf,  impf,  i  sij.  TJ|«t- 
3  pl.  'tiyt'^t.  1)  reflcr.  sich  hssehütteln 
(v.  Banden)  Ri  16,  20.  —  2)  Pass.  v. 
Qal  Nr.  1.  mu^etehäitelt  werden,  109, 
23.  mit  1^2  am  ehe.,  Iii  38, 

Ä  ^Ät»  "^P-  1)     occ.jmdn.  am- 

M^SiidH,  Neh  5.  13  (Gott  einen  Men- 
<i  lien,  s.  u.  Ith);  mit  3  des  Ortes,  im: 
£x  14,  27.  Ps  186,  15  (Oott  dieAgypter 
ins  Meer)*. 

Hühpo.  imp.  f  ^snr»  Jes  62,  2  t  *ic* 
abgchäUebl,  mit  ^13  von  etwa«  (Hebrai8m. 
f.  etu\  vnri  f'irh  iifmchütleln). 

V3  L  F.  "V?:,  &  TQ?3  etc.;  pl.  U'^y/'U 


&        etß.    1)  Ajwft«,  dient  als 

Bpzeinbn.  hIIpv  Altersstufen  vom  neuge- 
borenen münnl.  Kinde  hin  zum  jungen 
Manne,  Ggs.  ipT  Dt  28,  50.  Jes  3,  5.  Kl 
2,  21  etc.;  dah"'ipT-nyi  1?}«  Gn  19,  4. 
Jos  6.  21  etc.  »)  Knä6lein,  1  S  4.  21; 

n^a  Ex  2,  6;  lii^n  ij^in  Ri  13,  8. 
b)  Knöbe,  Qn  21,  17  f.  2  K  4,  19  u.  o.; 
1  HSn  iJTiy  denn  er  war  noch  ein  Knahr, 
war  noch  jümj,  Ri  8,  20.  vgl.  2  Ch  34. 
3;  Va^  '2  1  K  3,  7  etc.;  adjektivisch; 
t\'r\  -1^:  jung  u.  zart,  1  Ch  22,  5  (4). 
29,'  1;  sab-'fm  2  Ch  13.  7.  Zu  ""^ini 
17:  1  R  'l,  24  vtjl.  WUu  c)  Jiinijh»>) 
(Syn.  -i^n^)  Gn  34,  19.  Ps  119,  9  etc.': 

•'™':Gn  41,  12;  anb-rriaTa    Ri  17, 

7;  '!5KntJ-'  -»la  ■»-!?:  Ex  24,  5;  V.  Ab- 

salom"2Ö'l8;  5.  12."29.  82.:  v.  Elib  Söh- 
nen  1  S  2,  17;  v.  einem  Engel  .Sac  2, 

8;  ny:-«?"»»  nisis  ya-i«  l  S  80, 17(f.  d. 

T.  r.,  vgl.  LXX),  —  pl  U-^-ysz  Kinder, 
Hi  1.  10.  24,  5.  29,  5.  —  Gn  'Onpp.  24. 
84.  Dt  22  1.  Kt.  in  der  Bed.  J/ä«/- 
chen,  ni?:  Qr.,  ebenso  Bn  2,  21  IW? 
LXX  lASTO  Tttjv  xopaai'cuv,  neben  n"1iy" 
V.  22  f.:  i^-pwfihnl,  üIs  Arehaisni.  be- 
trachtet, §  309 d  A,  1  (vgl.  r^  rMt),  vgl. 
jedoch  Ghwolaon,  die  qniescentes  10  f.  — 
2)  h'tuipjir^  Knecht  (Syn.  mCB,  Ggs. 
in»).  Gn  18,  7  (37,  2  WeitigV  Ri  19. 
11.  1  S  9,  3  u.  0,;  v.  Hirtenknechten: 
Hi  1,  15.  17;  □"«-lytnT?  ins-'3  1  S  25, 

14;  nSSn  nysn  der  Turmw(ic!  f>  2 

13,  34l  b!i»»"'3  "»a''2  9,9;  oibo:^«  '»n?; 

13,  29:  in.sb,  Bezeichn.  u)  des' Waffen- 
trägers u.  der  Knappen  eines  vornehmen 
Kriegers,  Ri  7,  10.  9.  54.  1  8  14.  1.  r,. 
2  S  20,  11.  b)  der  Diener  der  Priester 
Ex  83, 11,  vollst,  iron  '3  1  S  2, 18. 15  u. 
Propheten  TK  18,  43.  19,  3.  2K8.4; 
yC^bs  ,3,  20.    c)  der  Kriepskneoht«  (in 

14.  24.  1  S  25,  5.  16,  18  etc.;  in 

1 8  26, 9, 12;  rrisrn^n  "nto       l  K 

20, 14 ff.;  ^«nhniVfi  'S  2  K*19,  6. 

"1?3  IL  8ac  11,  16t  <f<ts  Zerstreut«  iv. 

verlanfenein  Vieh,  f.  d.  T.  r..  Hit?.  *»n\, 

•wsn  t.  -lyjsn  pt.  M.  v.  ny;  IL,  Böhme 
Nebl->6/a'22  rvsn  v.  71:). 

173  Jugend  Hi  86, 14;  -rSVC  txm  Ju- 
gend an,  88,  25.  ?8  88,  16.  Spr  29,  21*. 

L  f  (rny:  yr.  f.       Kt.,  s.  u. 
T?3  Nr.  1),  pL  rn'xrzt  «.  n-jT?:,  ä 
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etc.    1)  da^  Mädchen,  Dt  22,  19. 

1  8  9,  11.  1  K  1,  4ii.0w;  aaeh  t.  ji^end> 

liehen  Verheirateten  Hi  19.  3if.,  v.  einer 
jugendlichen  Witwe  Ku  2,  5f.  4,  12;  v. 
einer  Bahldinif  Am  2,  7 ;  n^SHiti  iiu 
2,  6;  niQp    2  K  5,  2;  rftWÖ'')  1  K  1, 

2.  Esth  2,"  2 f..  vgl.  Pt  2^,  2b.  25  Qr.: 

nonina  nb'ira  '3  v.  2a;  ncnkTsn  ':n 

YV.  ^S5.'27.' —  2)  dir  Mwjd,  die  DUnerin, 
Gn  24,  61.  Ex  2,  5  u.  0.;  IPO«  Ttv: 
Esth  4,  4;  m      Ru  2,  23. 

•  0^5  II-  n  /»'•  /"  j?eneal,  Figur  in  dpr 
(  Jenealogie  .ludas  1  Ch  4,  5f.  Hoaöa,  L. 
.Nospa,  wohl  nnpr.  8tiid(*  od.  Glamiame*. 
—  2)  aec.  nnu:  .Tos  16,  7  t  Name  einer 
Stadt  in  Ephraim  (falls  nicht  T)ypz  an- 
zusetzen), vvahrscb.  ■»  ^lyg  1  Ch  7,  28  t. 
LXX  ai  x&fMit  «ttTwv,  L.'  AvapaiBo. 
Zur  Lage  vgl.  DiUm. 

"""^S  «.  ^r.  m.  1  Ch  1 1.  ;  N'ctapoi,  L. 
.\apai,  Anführer  unter  David  (2  S  23, 

«  />'  m.  1)  Davidide  1  Oh  8. 22  f.* 

.NicootSia,  vgl.  u.  rr^ny*::.  \..  N'eapiou.  — 
2)  Simponit  1  Ch  4,  42t-  .N«»«ÖWI,  !»• 

•■^TD  M.  pr.  1  Ch  7,  28  t  .\oapav.  Ort  in 
Ephraim,     u.         Ü.  Kr.  2. 

rr)53  rfö«  Wen,,  Jori,  81;  b^ÜB  die 
Schnur  von  Wrnj,  Ki  IG.  9*. 

?3  i<.  MsiJL'.st;,  Memphis  Je$  19,  13. 
Jer  2, 16.  44,1.  46, 16.  19.  Eis  80, 18. 
16.  vgl.  qfa*. 

3£D  n.  pr.  \<xziy..  1)  priesU^rl.  Geschlecht 
aus  nrp  Ex'e,  21v.  —  2)  Sohn  Davids 

2  S  5,  15.  1  Ch  3,  7.  14,  6*. 

tH^  I.  «».       «lie  Sdkwin^,  nur  in 

anv  die  Sdup.  de»  VerderbeM,  Jes  80, 28t. 
n^5*  Tl.  Höhe,  Ei-hebuntj,  nur  in  "ISI  Dfi: 

1  K  4,  11  NetpH-jOfoo.  Ii.  vPVflorh.  rB3 
V.l  Jos  12,  23  *l>evvsaXöu»p,  L.  Na'faÖ- 
dop,  «Her  Höhenzug^  du»  Hi^etkmd  vom 
Dor  u.  -li^  niu:  ll,  2  a>sva2So(up,  L. 
N7'f  iUocup  //i>  wmJJoi'f  s.  u.  nil*. 
Vgl.  auch  nt;. 

B^C?S:  Esr  2,  50  Qr.  u. 

DTTS^S:  Keh  7,  52  Ki  s.  u.  traVS. 

flB^'  iwy.  /:  inBf  §  599  a,  »n/i  «t.  nHBf 
9  619  i,      ns:,  pt.  p.  nvsa.   Vgl.'  n. 


niB.  1)  blauen,  a)  c.  acc.  Feuer  anblasen, 
mif^  über  jmdm^  Es  22,  20  (wahracb. 

auch  .Tt'fi  54,  16  Kohlen,  fulls  IDfitS  mit 
LXX  z.  Str.  :  vi,'l.  ferner  Nu  21,  ^O  '^XX); 
mit  acc.  u.  2  etw.  wohin  blauen,  Gn  2,  7 
0</m  in  teme  Note;  TVfBQ  Hi  41, 
12.  *:  -'■^C  .Ter  1.  1:1  f in  angeblasener, 
d.  h.  geheizter  Topf,  Kesnel.  b)  mit  3 
«t  «<«.".  blasen.  Hg  1,  9;  Feuer  anblasen. 
mit  iü«r  /milm.,  Ez  22,  21;  ^ryt^ 
n:serT  D"3^ina  i'ioÄff  i«  ffirsc  Erschla- 
genen, 87,  9.  —  2)  aushauchen,  die  äeele. 
vgl.  m.  Nr.  2,  .Ter  15,  9*. 
Pu.  P.  nB3  Hi  20,  26t  angeblasen  werden 
(v.  Feuer),  vgl.  auch  .1  er  1 , 1 4,  wo  f.  riPBri 
nach  LXX  wahrsch.      1.  HfipP,  u.  nC!. 

Jli.  1  sg.  p.  -"pnEnf,  2  pi.  1».  oi^nBnt 
j  ö.  aee.  1)  eiw.  mAitUMy  Ma  1,  18'(0«ete 

j  der(ieringsrhntziii\a').  —  2)  ^f»-.  (lusblasen, 
'  die  Seele  jmd.s,  Hi  31 ,  39  (eig.  machen,  daß 
,   er  sie  aushaucht),  vgl.  Qal  Nr.  2.* 

I  HBb  n.  /w.  Nti  21,  80+  Ort  in  Moab,  Lage 
I  unbekannt,  LXX  7rpo;eUx909av.  (Nach 
I  Ew.  =  nn:,  DeL,  Dillm.  em.  TVBa  s.  u. 
nt:  Pu.) 

□"b'K,  wbLZ  die  Riesen,  den  Ehen  der 
Engoi  mit  äen  Menschentöchtern  ent- 
sprossen Gn  6,  4,  noch  zur  Zeit  der  Ein- 
wanderaog  Israels  vorhanden,  Nu  13,  33. 
Vgl.  Dillm.  zu  Gn;  Budde,  Urgeach.  80  ff.; 
Com.zaEz82,27;Omppe,ZAT.lX,  ISOff.* 

trO^K  Esr  2,  50  Kt  in  '3  "»ISQ!  z-c^c:. 
\-':;ou3i}i,  dafür  Neh  7,  52  n"<DC' £3  Kt  . 
a^cO"«B3  Qr.,  em.  0'»piE:  od.  0^tj''B;  (zur 
EntsUhöng  der  Form' vgl.  Wlh.  beillleelc* 
585)  \e<5u)3aoi,  L.  .Necouaeiji, Nethinini- 
geschlecht, unter  Crnis  /nriickgewandert, 
wahrsch.  Abkömailiug  v.  Z^tl  w.  s.* 

^"E3  Gn  25,  15.  1  Ch  1,  31  Naye;,  L. 
Na^aw*  ft«  19N«f  tottiot,  ismaelit.  Stamm*. 

TjSb  Ex  28,  18.  39,  11.  Ez  27.  IG.  28. 

18  NaiiR"  t'iiifs  Eilelst«'*uif<.  LXX  avBpa^. 
^  Rubin,  Karfunkel  (vgl.  aber  Hw.  296) ^ 

*>S],  P.  bc3.  f.  nbt:,  P.  nbcsf  etc., 

bB^  ?*B''.  ■bß'^  §  126a etc..  imp.pl.  m. 

'ibc:,  inf  bc,  bic:,  bB3b,  Äibt:v,ibB3t. 

DbB3,  inf.  abs.  blB«  t.  pt.  bK,  bfi^S,  /".  nb^I, 
pl.  vAlSk.  1)  /a//<7fl,  iit0iffer«l«rrm,  als 
unwUlichrUche  Handlung  lebloser  Dinge, 
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z.  B.  dcB  HagoU  Ez  18,  11,  lebender] 

Wesen  (Ggs.  Dip),  v.  Ohnmächtigen,  1  S 
28,  20  er  fiel  inttip-Ä'^B  längelanff  hin;  I 
V.  Sterbenden  Ri  19,  26,  £I^M^lageDen 
6,  27.  2  8  2,  28;  ab  Folge  des  8tr»u- 
chelns:  Jes  3,  8.  8,  15  n.  o.  (vgl.  iL  915 
u.  :  V.  Niederstürzen  in  der  prophet. 
El^tase  24,  4.  16;  umfallen,  Jes  10, . 
34.  Soc  11,  2.  Pre  11,  8  (y.  gefiUIten 
Bäumen,  vgl.  Bi.),  Ri  7,  13  (Zelt);  ab- 
falhn,  Tünche  Ez  13,  11  ff.  d.  T.  r.); 
einstürzen,  v.  Mauern  Jer  öl,  44.  Ez  13, 
12. 14,  bt:  7^6  Jes  80,  18  &  tt  flE, 
Häusern  Am  9,11;  c.  acc.  wohin  fallen : 
TTBtj  chrf  hinein,  fln  14.  10.  Ex  21.  33: 
5B2  njSt  wohin  i^l  er  i^e fallen,  2  K  6,  0; 
7^  Am  9,  9  u.  nx-nt  zur  Erde  /;  1  8 

14.  '45.  26,20.  2S14,il.  1  Kl, 52;  mit 
Tin«  rüchvärt«  /.,Gn  49, 17  (v.  Pferde); 
Mit  Pruepp.  a)  mit  "bjc  iroWn  /iii/i^en,  2  K  i 
6,  5  (ins  Was^ier);  Jes  24.  18.  Jer  48,  | 
44  (in  die  Grubf');  46.  16  s.  unter  b?.  ' 

mit  3  des  Orteä:  tco,  Jer  23,  12  {aui 
d«a  Wege) ;  häufig  auf  die  Frage  tpohin, 
Spr  26,  27.  28,  10  etc.,  vgl.  auch  Ez 
27,  27;  V.  einem  Orakel  bK-iiJ-'a  Jes 
9, 7  (f.  d.  T.  r.);  'DTa  »« '^önrf,  Ki 

15,  18.  28  24,  14.  i  'Ch21, 13  vgl.  aber 
unten.    7)  mit  nja  »furcht  Gitter,  2  K  | 

1,  2.    5)  mit  b  irohin  fallen,  ttürzen:  ' 
r-!«5  Ez  38,  20.  Am  Ü,  14;  SSCfib  '3 
<!»/'  an  Krankenlager  zu  liegen  kommen. 
Ex  21,  18.  s)  mit  XU:  .Jes  14,  12.  Hi  1,  1 
16  (vom  Himmel  f.).  Dt  22,  8  (herab- 
stüraen  v.  einem  Dache).  C)  mit  b?;  auf  j 
jWfi.,  auf  ettt.  faüen,  Ly  11,  32  ff.  (etw. 
auf  jmdn.),  eine  Feige  b3"ix  "»fi-bj  Na  3, 
12;  Than  anfdipErdft  2  S  17,  l'2;  Furcht, 
Schrecken,  Schlaf  f.  auf  jmdn.:  Gn  15, 
12.  Ex  15, 16.  Hi  4,  ISn.a;  Scliiiilbiui> 
gen  Ps  69,  10;  Verderben  .les  47,  11; 
Oottos  Hand  E?.  8.  1:  Oottes  Geist  11, 
5;  tia«  Loh  fällt  auf  etw.,  24,  6;  über  , 
jmdn.  faOen,  Jes  54,  15,  dafQr       Jer  | 
46,  16  (einer  über  den  anderen),    r^)  mit 
*?3?T2  von  jmdm..  mn  etw.  herabfallen,  2  K 

2,  13  (EliHi  -MuuUäl),  1  S  4,  18  (vom 
Stolile),  W)  mit  rffip  unter  jmd$.  Füß*\ 

fallen,  d.  h.  ihm  unterworfen  werden,  Ps 
18,  39.  45,  6;  D^Snn'n  Jes  10,  4  unter 
Ertt^lagene.  —  Wie  das  deutsche  fallen 
häußg  vom  umkommen  im  Krieg»:  2  S  1, 
4.  19.  8,  38.  Jes  31,  8  u.Mhr  o.;  vollst 


bbn  'S  1  Oh  10,  1  etc.;  mit  wr 

jmdm.  2  S  3,  34;  mit  3  des  Ortes,  iro: 

?äban  nna  1  s  3i.  R;  Srbj  rxr}i  1  K 
22,  2Ö;  mit  "b?  des  Ort«**:  misn  "'IB-by 

&  29,  5.  89,  5;  "ivnvn  "^yr'ii  39,  4- 

mit  2  Jes  Mittels,  wodurch:  T'a  durch 
jnuh.  Hand,  2  S  21,  22.  Kl  1,  7  etc.  (v^l 
aber  oben  u.  ^Y,  aina  Kl  2,  21.  Jes  3, 
25  Q.  0.;  (auch  3:?"^a',  laia  Ez  17,  21); 
dafür  a'jn-'»Eb  .Tos  8,  24.  Ri  4.  16; 
ainb  Lv'2'6,  7 f.;  D-^bcin  die  Gefallenen^ 
Jos'S,  25.  Jer  6,  15.  8,  12  n.  0.  — 
Obtr.  a)  umkommen,  Ex  19,  21.  2  K  14, 
10  u,  o.;  durch  c\n«  Krankheit  1  Ch 
21,14,  2  S  21,  9  geradezu  =  r^'TC; 

wie  da«  Heer,  wel' 

die  VOM  ^  umffi^kommen  «M,  1  K  20, 25. 

b)  sinken,  stürzen,  zu  Falle  lammen,  me 
Unglück  geraten,  Ps  10,  10.  Spr  11.  28. 

13,  17  etc. ;  ich  wußte  "»"jriK  TX^ry  »b  "'S 
IbK  daß  er  seinen  Sturz  nicht  überleben 
ti-n'dr,  2  8  1,  10;  a"bE:ri  die  ins  UwiU'ick 
Geratenen,  Ps  145, 14;  mit  a  des  Mittels, 
wodurch:  Spr  11,  5.  17,  20  etc.:  mit 

Ps  5,  11  (durch  ihre  SaietMäge,  an- 
dere: am  ihren  /?.");  mit  "'isb  ror  ;j/irfm. 
fallen  f.  Hirn  unterließen,  Esth  6,  13. 

c)  falUen  b  erobert  werden,  y.  8t8dten  u. 
Reichen  Jes  21,  9.  Jer  51,  8.  d)  sich  sen- 
ken, sinken:  by  ab  der  Mut  sinkt 
jmdm.,  1  S  17,"  32  j  D"'»  Gn  4,  5  f.  (v. 
der  Miene  des  Verdrossenen);  Xlmlioli  (f. 
d.  T.  r.)  Neh  6.  16  C-^r:7a  nklO  iVb?1 
sie  wurden  sehr  niedergeschlagen  an  ihren 
Augen;  mit  yu  hinter  Jmdn.  zurücksinken, 
gegen  ihn  eitfaüen,  Hi  12, 8.  18,2.  d)«tn- 
fallen,  V.  verfallenden  Körperteilen;  v. 
der  Hüff.-  .  ities  Weibes  Nu  5,  21.  27  fl. 
auch  v.  22  bBjbj.  e)  hinfällig  werden,  v. 
emer  VerheiBnWg:  Jos  21,  45  (48),  23, 

14.  1  K  8,  56;  mit  nsn«  2  K  10,  10; 
V.  der  bereits  ahsolvierfein  Zeit  eines 
unterbrochenen  Gelübdes;  Nu  (>,  12.  Da- 
gegen 0  ausfalhn  in  na"!  bfi")  Tf^K  Ra 
3,18  (nur  hier),  g)  zufallen,  mit  h  jmdm., 
Jos  17,  5.  Ps  16,  6;  elw.  fällt  jmdm.  (b) 
zu  nbna  als  Erbe,  Nu  34,  2.  Ri  18,  1. 
Es  4f,"'i4  (y.  22  b  1.  Hi,).  h)  faUen  » 
geboren  werden,  Jes  26,  18.  —  2)  hinge- 
fallen sein,  liegen,  Jes  3,  8.  9,  9;  59^^ 
0"i'*n"bS  Ohl?     /fljy       ganzen  Tag  nackt 

düf  i  S  i9, 24;  nx-TX  T«:Eb  beb  pj-^/)«^©« 
%  «tti*  übt  «N/'äer  i?»^^  5,  4;  Ss:  otf 


Digitized  by  Google 


b&3  429  bD3 


nnÖ  JoH  lag  er  betcaUiyt,  Ri  5,  27;  bc:  < 
mea  «m/*  «fem  F^de  liegend  (v.  einem  j 
LeieWm)  Dt  21,  1;  tfnna  D'>bc:  22,  j 

4  (von  gestürzten  Tieren);  nnE  rbt: 
r^an  a«  der  Thür  den  Hauten  litycmiy 

Bi"l9,  27;  s-«:b  -br  -e:  -ps  ttt  Vnsb) 

warum    lin/sf   (tu   <nif  deinem  ücsic/it.' 
Jos  7.  10;  riDtlST-by  *:  auf  dfm  Diwan 
lieijen,  iästh  7,  8.'  —  3)  /b//c»,  als  willkür- , 
lidie  Hudlung,  a)  tiek  werfen^  Hurten  ^21 ! 
nbtfn  durch  die  Waffen  hindurch,  .lo  2, ' 
8;  mit  b?:   sich  auf  {in)  dnst  Sfhtrfrt 
stürzen^  1  S  8 1 ,  4 1.;  VSK  "»JB'b?  . . .  rc;]  er 
lomrf  tiek  auf  »eineg  Vmter»  OetU^  On  | 
50,  1 ;  'B  "»lÄH-by  'Ijmdm.  um  den  IFah 
fallen.  83.  "4.'  45,'l4.  46,29;  mit  byr 
äich  von  etw.  fallen  lauen,  tcknell  herab- 
^pringm  '»BpJ  ^«  On  24,  64;  'bv'a 
ra2'"Sn  2  k  5,  21."  b)  lich  ninlrncerfen, 
niederfallen,  mit  ^2Eb  vor  jmdm,  Gn  50, 
18.  2  S  19,  lU  (vor  Höherstehenden),! 
2  Ch  20,  18  (vor  Jahve)  etc.;  "by  bsPI  I 
T'bjn  «i>  /<>/  ihm  zu  Füßen,  1  S  25,  24  ; 
dafür  "\  "»{Bb  Esth  8,  3 ;  mit  nxn«  auf  die 
Erde,  Gn  ^4,  14.  2  S  1,  2  etc.  ;  VÄ-b:?  . 
aufs  Getickt,  Gn  17,  3  vgl.  Ez  1,  28.  3, 
23  etc.;  dafür  'E-b»  43,  W.  44,  4  etc.;| 
nr}K  r:B-b:?  Jos  V,  6.   l  S  17,  49;  j 
rtpK  '^-•BMb  20,  41  (f.  tBMb  25,  23  em. 
Will.  ^lEb);  jmds.  nsnp  vor  Gott:  Jer 
36,  7.  37,  20.  42.  2.'  '  c)  einfallen,  ahx. 
KaQ  ^Bn"!       fielen  die  Sabäer  ein^  Hi 
l,*i5;  vnx-b;  nE-by  tw  aßen  fleMml 
Brüdern  fiel  er  ein,  d.  h.  ließ  er  sich  als 
Nomade  nieder,  Gn  25,  18;  mit  3  des 
Ortes:  too,  Ei  7,  12;  mit  a  der  über-, 
ftUenen  Peraon  Joe  II,  7.  2  S  17,  9. 

d)  mit  'hat  jmdm.  zufallen^  zu  jmdm.  über- 
laufen, 2  K  7,  4  (ins  Lnger  der  Syrer), 
Jer  37,  13  (zu  den  Cbaldtiern)  u.  o. ;  "bK 
baa  Ifbn  52,  15;  bSnfig  ^  verachr! 
vgl!  2  K  25,  11.  Jer  87,  14.  2  Ch  15,  9 
(1  S  29.  3  fphlt  ••!:«);  0-«b^  die  Über- 
läufer, 2  K  25,  11.  , 

m  bbB3t  ^  28,  23  ist  TR  f.  ^ 
Corn." "  "  '  ; 

M.  bTn .  bEnt .  f  nb^En .  2  «y.  m.  S.  \ 
DPbErif  etc.;  imj^f.  Z-^^l  3E^"t'tc. ;  imjf. 
Ä  Hb-icnf,  pl.  !i5iBn+,"  infes.  b"»!^  (f.  I 
bB:b"Nn  5,  22  1.  bb::    1 1  Ja  A.  2,  vgl. ; 
Qal  Nr.  Id),         b-*E^.   hfinrkrn.  daß 

jmd.,  ehe.  fällt  (Caus.  v.  (^«Z  Nr.  l).  . 

1)         2  K  3, 19.  25  (Bsome),  6,  5! 


(einen  Balken).  luab. :  fäiien  «  iiim< 
bringen,  wmkmmen  2mm»:  Ps  37,  14 
(Arme  o.  Elende),  Spr  7,  26  (Erschla- 
gene); T>a  11,  12  (Myriaden);  mit  a 

des  Wittels:  □"»nibbB-T'a  T»n-n«  b-'Bnb 
den  Dmeid  due^  'die  Hand '  Jkr  i'At^eA 

zu  ßUen,  1  S  18,  25;  Sin^  2  K  19,  7. 
Ez  32,  12  etc.;  mit  "^rsb'  ?w  jmdm..  Jer 
19,  7;  mit  a  des  Ortes,  wo:  sie  in  der 
Wuete  um^mmen  zu  laeeeuy  Pb  106, 
26  vgl.  2  K  10,  7.  —  2)  etw.  falle» 
lassen,  mit  "bj?  auf  jmdn..  etic.  auf  jmdii. 
werfen,  Nu  35,'  23  (Stein);  bildl  Jer  15, 
8  (Schrecken).  Gn  2,  21  (SoUnf)»  «Uipt. 
ohne  by  Spr  19,  15  ntt^in  b^Bn  nbsy 

Faulheit  versenkt  in  Schlaf;  eftr.  fallen 
lassen,  iDfläa  als  Erbteil  es  verlosen,  mit 

«NT.  des  Verloeten  n.  b  des  Erlosenden: 

Jos  13,  6.  28.  4  (die  rfeiden),  Ez  45,  1. 
47,  22  (das  Landj,  48,  29  (em.  nbnsa. 
f.  nbnjBl);  er  verloste  sie  nbn:  ^äflä 
eh  »ugemeeeenee  ErUeU,  Ps  78,  Hl  Biläl : 

zur  Erd*  fallen  lassen  =  unerfüllt  lassen, 
IS  3,  19;  unnuxqrfi'thrt  hinitcn.  Esth  6, 
10.  —  4)  werfen:  ins  Feuer,  Ps 

1 40, 1 1 ;  dafiir  VKrrb?  ~Bä  ume  auf*  Feuer, 

Jor22,  7:  "aVnT  b-'Enb  ihi  fn  Samen 

unter  die  Völker  zu  werfm  (parall.  rriT") 
Ps  106,  27  (vgl.  jedoch  unter  JSj-.  1); 

c.  acc.  das  Los  biia  Jes  34, 17  od.  nibinä 
Neh  11,  1.  1  Ch  24,  31.  25,  8  etc.. 
Vgl  Esth  3,  7.  9,  24;  mit  "b?  des  zu 
VerlonndeD,  Ps  22,  19  (Gewand),  Neb 
10,  85  (Hoklieferungen);  mit  tfiTÄ  ge- 
meinsam mit,  Spr  1,  14;  ellipt.  ohne  2113 
mifb:?  über  jmdn.,  Hi  6,27;  •■• 
mmt^in  gweien,  1  S  14,  42.  —  5)  jmdn., 
etw.  niederwerfen,  niederfallen  lassen,  einen 
gerichtlich  zu  Züchtigenden  Dt  25,  2; 
mit  1^  partit.  u.  acc.  der  Richtung:  bßl^T 
«asn-^B  rcp»  er  warf  {einige)  vom 
Jleer  herunter  zur  Erde,  Da  8,  10;  mit  b 
troliln.  73,  18;  itrine  HWiri  niederfallen 
lassen,  mit  "»rsb  vor  jmdm.,  jmdn.  fleheni- 
Uek  hiiteu,  Jer  88,  26.  42,  9.  Dn  9,  20, 
dafür  T.  18  Q^Si:nF!.  —  6)  enifaUen 
h!tifen:  a)  c.  aee.  n.  ^12  d(*s  Aiwgan*«!: 
'B  llXi  annn-n«  b">Bn  das  Üchirert  auis 
der  Hand  tehlngen,  Eb  30,  22  vgl  39,  3. 
b)  niit  "{TO  partit.:  On-'bbyßtt  WB?  ttb 
TiC^n  OS'llt'!  sie  gaben  nichtx  auf  tOH 
ihren  (schlechten)  T baten  und  ihrem  ver- 
etoekten  Wandel,  Bi  2,  19.  —  7)  gebären, 
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Jes  26,  19  t.  —  8)  »üdeu  lassen,  WZZ 
Ja»  GetMiit  die  Mienen,  mit  1  fffffen 

jmdn,  d.  h,  Utn  //j  v',  .nifiU-'l-en,  .ler  3, 
12.  Ähnlich  l^lb"^!:-^  i;g  n-is  wr/»f.« 
A/u/csichtes  Licht  machen  sie  nicht  sinken, 
Hi  29,  24,  d.  b.  mad^Mi  mmA  Mi 
niedergeschlagen. 

JinJipa.  I  sg.  p.  ■>p*5s:rnT.  impf,  i  s<j. 

sich  ircrfrn  (vgl.  Qo/  2^1*.  2).    1)  mit 

«le^  auf  jmdn.  »i&rzeny  Gn  48,  18.  — 
0')  mit  "^SCb  «»TÄ  vor  jnuhn.  niederwerfen, 

in  9,  18.' ^'o;  □•'n'b«n  n^a  •'rcb  bwr^ 

t?o/'  dem  Tempel  niedergeworfen  liegend, 
Est  10, 1* 

bs:  Hi  8,  16t,  b»3  Pa  58,  9  t,  P. 

Pre  6,  3.  die  Fehlgeburt  (eoDcr.);  «um. 

Fehlgeborene,  P.s  58,  9*. 

bb?:  s.  m 

I.  1)  inf.  abs.  y^tlf ,  pt. p.  X^tli^ 

(vgl  auch  Tf^fi  Ä/.,  J-'i/j'-,  II  ithpol),  zer- 
brechen, c.  arc.  Ki  ~ ,  H*  (Krüge);  223? 
<-m  zerhrnrin'iifji  Gebilde,  Jex  22,28'*' 

2  9jf.m.S. D2B:P t,  3  pl P,  HB:';  t,  c.  acc. 
1)  «^ip.,  _^iiulii.  MrvtiAffMffffi^  JwrlrwiiÄiflrii : 

Krütjp  Ter  4?^,  12,  Foiinle  wie  T5pfergo- 
Hchirr  Ps  2,  9;  mit  "361  ««  etw.:  ttj^S 
^^nK"bu  (»/«e«  rtw  andern,  Jer  13,  14; 

ÄiiMfer  ybün-bje  Ps  187,  9;  mit  A  d«s 

Werkzeugs  Jrr  M.  20  -  2m).  —  2^  zrr- 
Kchlagen,  auseinanderschlagen,  zu  t'JöÜen 
verbundene  StJlmrae  1  K  5,  23*. 

II.  Sick  zcrsfrfueii.  mir  in  C^H  ftl 
"»biPtt       zerstreute  sich  ilus  1  'olk  vou  mir 

hmweg,  1  S  18, 11;  7";K""-r  n«:  nb«r 

TO«  c/ü;«^  Ä«/  «MTÄ  die  ganze  Erde  (d.  h. 
ihre  Bevölkerung)  zerstreut.  On  0.  19; 
a"ji3  nSB2  TinBiahT;  tw  «feiHfr  Erhebung 
zertfreuen 

n"?""'  die  zerstreuten  (Frauen)  Judas, 
.Tes  li,  12.  (Vgl.  auch  Jes  49,  6  LXX, 
Trg.).  Diese  Formen  sind  aus  Formen 
a«6  .V«.  T.  7«iB  (w.  s.)  entstanden  »  yi^, 
1     13.  11  mit  V.  «  rc^i,  nx-ic:, 

*S"X;,  r/^IS:.  welche  mit  Ableitungen  v. 
Wz.  jrt:  zusammengeworfen  wurden.  Da- 
nach i«t  weiteigebüdet  worden; 


Fi.  inf.  fK  Da  12,  7  t.  die  Zerstreuung 
(«nea  Teile»  des  heiligen  Volkes). 

yES  fl.  Jes  80, 30t  die  Zere^tmelienaigißvA. 
FbU,  DsL  WotkenbritA,  Ew.  PrateeU), 


wS]  37.  impf.  CCrt,  i-  WE|:n  Ex  31, 
17f,  §  107a.  McA  eriolen,  auertAen  (ver* 

schnaufen)  Ex  23,  12.  2  S  16,  14  (v.  er- 
müdeten Menachen),  Ex  31,  17  (Gott  am 

7.  Tag«)*. 

^E3,  F.  be:,  ä.  -«»e:  etc..  p-'rc:  [;>/. 
Q-^lDt:  Ez  13,  20  ist  verdüchtig,  vgl.  Com.], 
CS.  h%JD3,  8.  'C^ntSt3,  immer  /.  §  310  b, 
Bött  ^  Ö52  2  [Gn"2,  19  ist  n^n  CS:  Gl., 
Nu  31,  28  TDB:  wahrsch.  desgl.,  über- 
haupt aber  Appos.  zu  nn»,  1  K  19,  2 
steht  -nx  f.  THK].  1)'  Gdbd.  Atem, 
Hauch  [eig.  das  Schnaufen  der  Na^e,  im 
Ggs.  zum  Hauchen  des  Mundes  n^^], 
nw  noch  Hi  41, 18  «T^FI  D'<!9n3  4eC3 
sein  Atem  entzandet  Kohlen  (v.  Kroko- 
dil); Übtr.  Drift,  nnr  in  fljtjn  Jes 

3,  20  t  Duftbehälter,  Fiechhüchschen. 
(Nach  DOderlein  ancb  in  t7£:~nS7  Spr 
27,9  Duftholz,  vgl.  jedoch  DeT  z.  StJ).  — 
2  )  dir  Seele,  weil  der  Atem  Symptom  Hfv 
Belebung  des  Menschen  ist,  vgl.  Stade, 
Gesch.  I,  416,  n.  cwar  sowohl  die  menacfa- 
licho,  Lv  24,  17  (so  g«wöhnl.),  als  die 
der  übrigen  aninialisclieii  Tjebewesen.  '3 

rnana  v.  18,  vgl.  Spr  12,  lo.  n*ii5E|n-b2 
ns'n  ^b  aUe  SetAen  nnd  mein,  Ez  18.  4; 
Jahve,  irelehrrntk^r^VtiTrrWi  '^V'-r^T  i'it.^ 
diese  S.  geschaffen  hat,  Jer  38,  1 6 ;  ttgs. 
niSa,  dah.  'a"T3?T  der  gatue  Mensch, 
J(S*10,  18,  Q.  'rv  hie  zur  Seele  f.  bie 
zur  Lebensgefahr.  Tt  r  4.  l'i.  Jon  2,  6. 
Ps  69.  2;  Syn.  nb  v-1.  uiiti>r  e.  —  Der 
Sitz  der  Seele  im  Blute:  I32r,  '3 

tum  Lv  17,  11  (lu  14  vgl.  LX.\); 
'3n  «^n  2-:n  u.  ■^3n-D3?  '3n  brsn-j«: 
Dt  12,  23,  vgl.  (in  9^  4  u.  s.  u.  iCa.  Der 
Mensch  lebt,  so  lange  die  Seele  in  ihm  ist: 
•»a  •'flfej  Tiy-b2  2  S  1,  9  (zu  Hi  27,  8  vgl. 
die  Komm.  u.  Lag.,  Prov.  1 1  f. ) :  die  S.  lebt, 
Jer  38,17  u.  o. ;  dah.  der  Schwur  7|ÜD3~'n 
1  S  17,  55.  20,  3U.0.,  s.u.-'n;  itStS  n»n 
eeine  S.  am  Leben  erhalten,  Ez  13.  19. 
18,  27  etc.;  die  S.  stirbt.  1  K  19.  4.  Jon 

4,  8  etc. :  seine  S.  verachten  bis  zum 
Töde,  Ri  5,  18;  die  S.  gekt  herrnUy  wenn 
der  Mensch  stirbt,  Qn  35,  18;  dah.  die 
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bildl.  Kedensart:  n»S"'  "^BD:  f. 

«•A  irrt/"  Tode  erschrocken,  als  er  redete^ 
Hl  5.  6;  &  aushauchen  HSS  Jer  15, 
V*  f.  xffrhfn:  '"HEtt  Auxhauchen  der 
Ü.  t  der  Tod,  Hi  11,  20;  die  ü.  jmds. 
auMoMm  ISm  IM  Tode  quälen,  31,  39; 
die  S.  k^ri  xmräek,  bei  Wiederbetobang 
eines  Toten  1  K  17,  21;  bildl.  2^Cn, 
'S  33*^17  dut  8.  zurückholen  f.  jmdii.  neu 
hOdteti,  erquicken,  Ps  19,  8.  23,  3.  Ru  4, 
15.  Kl  1,  11.  16  etc.;  mit  nnm-TÜ  von 
der  Untennlf  zurückholen,  HVsR.'SO; 
4(eine  iS'.  m  die  Hand  nehmen  f.  sein  Lehen 
Waffen,  1  8  19,  5.  28,  21.  Hi  13,  14; 
ai'iiir  S.  vor  sieh  werfen,  Ri  9,  17  dass. ; 
'l  np55  die  S.  wegnehmen  f.  (//7.v  Lehen 
nehmen,  1  S  24,  12.  1  K  19,  4  etc.; 
ebenso  nrit  Verben  des  Nachttellens, 
Vf rfolLTons.  Belauerns:  C^S  Ex  4, 
19.  1  S  22.  -J:!  n.  n.:  'Z'b:p  TlV  Ps  94, 
21;  Spr  6,  26;  "mx  Ez  137l8;  ms 
1  8  24,  12;  T»S  Spr  l",  18;  qT| 
143.  3:  n^p  56,  7;  31«  59,  V;  1D)5:rn 
'2  1  S  28, '9,  8.  die  bpfr.  Vorba:  13» 
rriCB:  Seelen  verderben,  E/.  22,  27 ;  n''"On 
:  S.  morden,  13, 19;  AoMfroMm,  17, 17 ; 
ÜE2  nrn  «n«?  ä  schlagen,  s.  u.  HSTI; 
TEE:  viTSn  schluti  Um  an  der  Seele. 
•1.  h.  am  Leben,  tot  Dt  19,  6.  11.  vgl.  Gu 
37,  21.  Jer  40, 14 f.;  Syn.  «fej  Tnsifl  Dt 

22,  26;  3"n  eine  S.  morden.  Nu  31, 
19.  8.  d.  Verbii;  dah.  gewinnt  TDB3  viel- 
fach die  Bed.  Lehen,  s.  u.  Nr.  3.  —  Die 
Seele,  als  der  dem  Totenreich  verfbllende 
Teil  <1ps  M.  nschen:  "rB:  r/sreh  3n"P  Iii 
33.  22  bildl.  Bezeichn.  einer  Todesgefahr ; 
■«K  b-ijeönT?  n-'bim  Pi  80,  4;  3n?n-«b 

Hi  :Vn",  rnt?-:"*:  iot:  3'''Bjr6''v.  s'ö 
bildl.  Be/.eichn.  der  Rettung  aus  solcher; 

seine  S.  vor 

der  Hölle  retten,'  i>^r  23,  14.  —  Die 
Seele,  sof*  rii  sif  .uig  dem  Leibe  geschie- 
den, der  Totent/eist,  vollst.  PTS  tbC3  Nu 

6,  6,  j>/.  rw  nti»?  Lv  21,  11;  *^^b 
□7«  Nu  19,  11.  vgl.  V.  13;  W»  allein, 

Nu  6.  11:  dah.  tVi"  R-.lfMisart.  n  •'^•'XTSC 
Zntt  ';b  Nu  9,  6 1.  durch  eine  laiche  ter- 
«w^ni'jt  ;  'Sb  Lv  21,  1; 

CK-src  22'  4.  Hg  2'.  13;  'h  »öS  Nu 
"','2.  O.'lO;  «-ia  ^i,t  Ein.^rhniff  ~weyen 
eines  Toten,  Lv  11*.  28.  —  Die  Seele  m 
ihren  Betbfttigungon  nnd  Stimmangwi: 


a)  die  S.  liebt,  basst,  hängt  an,  empfindet 
Wohlgefellen,  Ekel,  ÜberdruÜ:  rOHIt 
m  1,  7.  3,  lir.  etc.;  vtnvt  nps'i  Ps  'öbl 
9:  2  psip  Gn  34,  3  npon  v.  8; 
-x:t  Ps  il,  5;  3  nscn  .Tes  66,  3; 
3  n^'na  Sac  11,  8;  3  nbyk  Jer  14,  19; 
99)1»  e.  aee.  Lv  26,  11.  15;  p  ;pp, 
nypj  Jer  6,  8.  E?.  23,  17 f.  etc.;  3  rap 
Nu  '21,  5;  3  nrp;  Hi  iÜ,  1.  s.  d.  \Vrba: 

•"«70:3  nn^tijp  "'»c:  Gn  44,  30  u.  be: 
n-jtop?  irjin-^  1  S  18,  1  büdSI 
Bezeichn.  gegenseitiger  Zuneigung',  s.  u. 
"Wg;  '3  72»1D  Verachtung  der  S.,  Ez  36, 
5  od.  ':a  'B  25,  6.  15  f.  herzliche  Ver- 
aci/Kii^;  die  8L  ist  zornig,  betrüht,  be- 
kümmert, verzagt,  fürehtet  sieh,  ver- 
schmachtet: '3  die  S.  wird  kurz, 
d.  b.  unffediOdiff,  Nn  21,  4.  Ri  10, 16. 16. 
16  etc.;  TinXl  ist  erbittert,  d.  h.  zornig, 
1  S  30,  6,  aber  2  K  4,  27  verbittert,  d.  h. 
betrübt;  '3  n^n  Hi  27,  2  <//<•  S.  be- 
trSben-,  rrVü  h'htmmertoOe  8.,  21,  25; 
lETb  nn©  Ps  44,  26;  nn-iPtJR  Ps  42, 
6ff ;'  nBcr?  u.  nnbs  84',  31  '  qD^nn 
Jon  2,  8'etc^;  b  nttJy  Hi  30,  25;  -^isMC 
*5  <S!wlMfA0At(d/#,  Jes'^lS,  10;  ^XD^:  rni 

die  Angst  seiner  S.,  Gn  12.  21  :  *:  715"" 
die  S.  betrüben,  Hi  19.  2  ;  fs  n^T  TOB? 
Jos  16,  4;  '3  ^3«^  Verschmachten,  Ver- 
sagen der  Ä,  Dt  "'28,  65;  '5  nä"«-:«  Lt 
26,  16  vgl.  311  y/i..  3''"Kb  1  S  2,33 s.u. 
3-K.  r.zy  die  S.  demütigen,  Nu  30, 
14  (durch  Abgelobung),  Ps  35, 13  (durch 
Fasten;  69,  11  L  roTMi  f.  n33M^);  die 
S.  erfreuen,  86,  4;  die  S.  ii  -.'^^'J'''tfen  f. 
seine  Klagen  aussprechen,  mit  *7  bei  sich, 

42,  5;  nin*^  "»SB?  1  S  1,  15;"  p'^n'b» 
Dnisst  Kl  2.  Ii  2.-^  Daher  beaieichnet  OB: 

p-eradezu  h)  (Inn  SVolenzustaiid,  die 
Seelenstimmung,  die  Gemütsart: 
13n  '3T«  DPCPT  ilir  wißt,  wie  e$  dem  n| 

zu  Mute  m/,e'x  23, 9;  "^mana  '3p"'is  Tfe^ 

der  Oereclitf  n-i  iß,  n-ir  rs  seinem  Tieli  zu 

Mute  ist,  fcipr  12,  10;  a)  von  hef- 

tiger, wilder  Gemütsart,  Ri  'lS,  25.  2  8 
17,  8.  ß)  in  »orniger  Stimmung,  1  S  1, 
10.  y)  kummrrroIL  >pr  31,  6.  Hi  3,  20; 
'2  naa  w»  Seelenhimmer ,  Ez  27,  31.  Hi 
7,lletc.; '*rö3'nr^J«8  88,15.  c)8iti 
der  Wünsche  und  Begierden:  die 
S.  begehrt  np'^«  Mi  7,  1.  Spr  21,  10.  vgl. 
1  S  2, 1 6  etc. ;  befriedigtes  Begehren  iet  süß 
der  Ä,  Spr  18,  19;  ':  r!»-bDa,  'S  'irV^ 
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Dt  12, 15.  1  8  23,  2U  u.  o.  ('3  xm  v.dex 
Bnuut,  Jw  2,  24,  f.  ä.  T.  r.);  "j'-mMP 

Jes  26,  8,  '3  n?n  Mi  7,  3 ;  "bK  St^ 

ettr.  verlangen,  s.  u.  KTC:;  7,2Xti:Fi  "ilDfit  53 
?;1CC:  difet,  «tnoriMi  dSnjw  )sC  «Kd^  ivttet^ 

d.  h.  Lfi/rhrsf.  Dt  14,  2G:  </?>  S. 

hundert  aj^P   Spr  19,  15,    vgl.  v.  2, 
nieris  mit  "?  na^A  «/«'.  Ps  42,  3. 
63,  2  (bildl.)';  7\V2'^  ^3tB3  «MMMV  &  i*t 

tncki'71.  (1.  h.  iwV  hähfri  nichfit  ru  fxsen, 
Nu  11,  Ö;   nC^y        iechzemie  Spr 

25,  25;  nyaüV  ni^K'i®  •  "i?*? 

hutufriyr ,  hegehrende,  gatte  Ä,  Jos 
29,  8.  Ps  107,  9.  Spr  27.  7:  p^in 
371  Jes  32,  6;  JiV  vrr*chmah(  Speise, 
Ps'lO?,  18;  «ä%/  »ich,  63,  Ü;  Ä 
säliigen  Jes  58,  10.  Jer  31,  25  od.  /m/- 
^(•n,  eben<l(i.  Spr  6.  30;  «n*  &  fett 
machen,  Jer  31,  14.  Spr  11,  25  etc.  — 
Daher  tStZ  geradesu  d)  Begierde,  Gier, 
Ps  37,  2.  *Öpr  13,  2;  '2'^S>  von  grimmer 
Gier  (Hunde)  Jes  56.  11:  "CtZZ  ißerig, 
Ps27,  12;  '3-ani  der Hahtjierigr,  Spr  28, 

25;  ncc:  blÄ^  ra-in-in  Je«  5,  14; 

■itbc:  biRCS  a'^nnn  Von  unersättlicher 
Gier,  Hb  2,  5;  'ij-^bn  das  Schweifen 
der  Beg^  Pre  6,  9;  'B  'ÜS  in:  </<rr  Gier 
jmd».  preugeben,  Ez  16, 27.  Pft'41,  S;  CC: 

f.  Eßlmi,  Jes  58,  10.  Spr  16,  26  (?);  by2 
rßhtstig,  23,  2 .  27^  Begierde  des 

Jlu/tgrigeti,  Jes  32,  6;  ?iID^:3  ...  P5?i*} 
T{93iD  «0  «m^t^  «M«»  muh  deüum  Ap- 
peiit'bis  zur  SÜffigum/,  Dt  23.  25;  rrcc:'; 
21,  14,  □1Cfi3b  Jer  34,  16  nach  ihrem 
Begehr ,  wohin  sie  tcoUen ,  falls  nicbt 
die  Red.  V.  Nr.  4  vorliegt,  e)  Sitz  des 
Willens  n.  der  En t schließ nn<Tpn:  die 
Ä  tcei'jfi  ff  sich  r^fiOS  Ps  7 7, 3.  Hi  6, 7  ;  seine 
Ä  rtt  \-bs)  Go«  erheben,  Ps  86,  4;  etw. 

thun  'rbba  (Syn.  aV^sa)  Dt  4,  29.  2  K 

23,  25  u.  8.'  o. ;  nStn  '33  mit  vilUijcr  .S"., 
1  Ch  28,  9 ;  iC&SA  nocA  seinem  Belieben, 
P»  105,  22.  —'s)  Seele  =  £«0«i:  m 
./oÄi'M  Äa«rf  M<  ""n-bs  '3  Hi  12,  10; 

mir  gegeben  werden  auf  meine  Bitte,  £sth 

Leben  als  Beute  davon! rdi/fn,  .Ter  21.  0. 

3R.  2.  vgl.  89.  IS.          tz'.  nnn  ce: 

Leben  für  Leben,  Kx  21,  23.  Lv  2J,  lö 
v^L  1 K  20, 39  «tc ;  f3^'3  daas.  Dt  19, 21: 
ili^  Y^ilB  Laugdd  für  «ew  Zed^n,  Ex 


21,  30;  TV^'[  ':b  TBS  'jn;jr.-»b  ihr  soUt 
meht  LStefM  ndunen  für  diuLeiM  «mm 

Mörders,  Nu  35,  31 ;  Lösegeld  für  einex 
Mannes  Leben  wird  ttein  Reichtum.  Spr 
13,  8;  '3  qo»  </a*  X.  fort  raffen,  lü  18. 
25.  Pb  26,  9]  'S  ih^  dte  X.  (rächend) 
fordern,  mit  'E  T^TC  Gn  9.  5  ;  'B  ':  bsr  /Ai.v 
Leben  ( =  dea  Tod)  heischen,  1  K 

3,  11.  2  Ch  1,  11  (vgl  LXX);  zu  O^n"»» 
'32  Pk  17,  9  vgLdiie  Kommentare;  <ja«  i.. 
jmds.  retten:  ^3  12513  2  S  19.  6.  1  K 
1,  12  etc.  u.  '3  b-mn  Jer  2U,  13.  Ps  22. 
21  etc.;  '3  bsn  da»' L.  pfänden.  Dt  24, 
6  (v.  PfUndung  der  Handmühle);  ng^p 
'B  ''3'»?3  'B  '3  jmds.  Leben  ist  einetn 
wert^ll  2  K  1,  13f.,  vgl.  1  S  26,  21, 
Syn.  nbl3  V.  24;  0»B3-by  "TOyb  ßr 
ihr  Leben  einzustehen,  einzutreten,  Esth 
8,  11.  9,  16  v^rl.  '3-by  !|tt*p  V.  31;  73^ 
'3  'B  jmdu.  des   Leben*  berauben,  Spr 

22,  23;  <itffi;a  MM  den  Avw  «mm«  Xt- 
ion«,  7,  23;  ontfBSS  Nu  17.  3;  D''pbnn 
0PlitE;3  dif  um  d'-ii  Prt  is  d.  h.  mit  Gr- 
fa\r  ihre4i  Lebern  gegant/en  tindy  2  S 

23,  17,  vgl.  ÜtOtzZ  rröS'  2  8  18,  13; 
1^33  nai  etw.  gegen  sein  Leben  reden, 

1  K  2,  23;  iCBS-^«  9*"9  f^'' 

«0ÜI  Lehen  y  d.  h.  um  es  zu  retten,  1  K 

19,  3,  deegL  2  K  7,  7  DTDE3-b«  '»03*:, 
Gn  19,  17  verschr.  TnÖB3~by. —  4)concr. 
Leheicesen,  a)  Geschöpf ,  lebendiges  We- 
sen  n*n  ÜBSb  DlSn  ^7V'  da  inirde 
dtr  limuA  «M  einem  lebendigen  Ji'nie», 
Gn  2,  7;  sonst  eal!.  :  Tt}'r\'b2.  Crrbs. 
aUeg  was  lebt,  alle  lebenden  Wesen,  Jo*» 
lü,  2bff.  11,  11  etc.;  n*n  '3  u.  ü^3 
n«nn  lebende  Wesen,  Gn  1,  20  f.  9,  lÖ 
f't<\  1))  Seele  =  Individuum,  Person, 
Kopf,  Mensch,  jemand,  nstajnn  CCtn  die 
Person,  welche  sündigt,  Ez  18,  4,  20; 
ntpM  '3n~b3  alle  JWsonen,  wkke,  Jer  43, 
n  :  ':~bDb  briO  "llbl*  tras  von  irgend  jmdm. 
gegessen  wird,' Ex  12,  IQ  -,  PCC;  no^m 
«McA  Zahl  der  Personen,  12,  4; 
«•«nn  '3n  npnp3l  '//'  V'  /^-r«©«  soU  am- 
gerottet  werden,  Gn  17,  14.  Ex  12,  1'..  T.v 
7,  20  f.  u.  8.  o.;  '3  332  V^X  wer  einen 
Menidten  ttieMt,  Dt  24,  7; '  *rrvq  Je» 
49,  7  (Em.,  s.  u.  nta)  von  Leuten  ^ 
ringgexrhiifzt.  fanderf^  nach  Nr.  3)  dessen 
Leben  germggeschtttzt  wird;  0313  OB3"b2 
jedeBartonuniemueJkthv  17,lä;liinHgr! 
8klaTen  (Ggs.  TO^)  's  r^p  22, 11;  'yn 
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niDiP"!»«  Gn  12, 5 ;  wan^a  i3n: . . .  Dl»  ':a 

«Mf  «SI&WM  A0MA*0ib0R  «0  dornen  Markt, 
Ez  27,  13;  v.  Kriegsgefangenen  Gn  14, 

21  (Ct^'s.  r^r^-);  in  der  Sprache  des  C.e- 
woluiheiLsrechtes  u.  der  Gesetzgebung: 
■'S  »53  Lv  2,  1.  5,  1.  4  €ta  od.  itf» 
u.  ISO»  *in  Lt  7,  20.  20,  6.  Nu  lö^SO 
einr  Perton,  welche;  jemand,  der\  OHM  'Z 
die  Kopfzahl  der  Memchen  Nu  31,' 35. 

I  Gh  6,  21 ;  Ot3  D-iyaiDa  7ö  A'öp/if  zoA- 
fenr/,  Dt  10,  22';  häufig  bei  Zählungen, 

4Ö,  18.Jer52,  29f.  etc.  —  Zu  ...rriBK 
K.  12,  5  vgl.  ZAT.  V,  288  f.  —  5)  mit 
Af/f.  fBr  *nl«  er,  «rar,  «Ir,  «io^  aament- 
lieh  di  r  0; l  us  obliqui (BofieiivproiMmien) : 
"^Snfci  "CB2  r2nK  er  Uehie  ihn  irie  sieh 
»elbtt,  1  ä  20,  17;  vgl  -ICS  70") 

Dt  18,  7;  BTfftab  OOnb  ihr  Brot' itt  für 
»ie  »elbst,  ifo  Ö,  4;'  OD'»niÖB;b  D5tt'n 
euer  Blut,  dag  von  euch  selhitf,  d.  h.  euer 
eigene»  Blut,  Gu  9,  5  (Budde,  Urgesch. 
282);  -iVt»  ...VM  bei eiek  tObHeehicö- 
ren,  Jer  M",  14.  Am  G,  8;  'itrE32  ww' 
ncA  1  S  18.  1.  3;  auch  wird  ps 

■Ig  ünuchFeibung  des  bloüen  Pronumenä 
giefaraucht:  nCB3  np*!:  »ie  hat  »ich  ge- 
reckt enrifHen,  Jer  3,  1 1 ;  TJIJB:  nttHRTlTS 
«MM  du  tagst,  1  S  20,  4;  ^»«  rPlC« 
Ä^Wby  niQtt  ChWfde,  tceiche*  sie 
xjrA  ijenommen  hat.  Nu  30,  5  ff.?  ge- 
wöhnL  jedoch  nur  in  Poesie :  die  S.  seqnet, 
Gu  27,  4.  19.  25.  31;  meine  S.  komme 
nmH  49,  6;  «««w  A  ifcom  ine  Mten,  Ps 
105,  18;  jrj>  mögt  ihr  zu  meiner  S.  ta- 
gend Ps  11,  1  u.  hoi  nach  Nr.  2  der  Seele 
spezifischen  Thäügkeiten  und  Empfin- 
dnngwtt:  «imw  A  Mf,  Gn  12,  18;  meine 
&  eoU  ihrer  voü  werden.  Ex  15,  9;  meine 
S.  KoU  «««I  meld  vereehmäken,  Lv  26, 

II  etc. 

nj:  B.  nur  in  n^|n  rtt"bc  Jos  17,  ll; 
Text  swafdl«  Tftrdorben,'  LXX  xat  to 

tpiTOV  TT^c  Maipera  (Na'f  eOa),  L.  xat  to 
Tp^Tov  TT,;  No^peb;  vgl,  Pield  /,  St.;  Lag., 
Gnom.  283,  13  Na^&i>;  Sym.  xoi  ol  Tpei? 
icapoXfat,  Trg.  ii«  ilrnJTrmM^DiUiD.em. 
nitsn  nebt?,  s,  u.  nc:  IT,  wegen  des  /: 

ntTbC  niclit  wahrscheinlidi. 

HBD  m.  Spr  24.  1.3  der  ITonig,  u.  zwar  der 
von  selbst  aus  der  Wube  üieUende,  der 
JMHgfenikomg  27,  7,  vollst.  0"»fins  '2  Ps  19, 
11 ; Ciq;  Spr 5, 8.  £04, 11  (Sjn. l6^if)* 

IS»  «. 


nnns:  nur  in  '3  ■'C  "P?"):  Jos  15.  0.  18, 
15  mjYiQ  uSato«  Na^bou,  wahrsch.  mit 
dem  nordweetL  v,  Jerusalem  gelegenen 
Dorfe  Lifta  (mit  großer  Quelle)  ideotifleh, 
vgl.  Tobler,  Tepogr.  II,  768 ff  Dillm.  za 
Jos  15,  9*, 

CbilpSy*  Kämpfe,  nur  es.  in  O'^nb»  '>b'^rt6i 
Gn  80,  8t,  vgl.  jedoch  flW  &  'jäten 

^  orss.  Pield  z.  St. 

Ü^nrs:  Gn  lO,  13.  Ns^ftaXetfi  1  Ch  1, 
11  L.  Nef  Uw9si|A,  Ogypt.  Stamm;  Dea- 
tongm  B.  bei  DlUra.  z.  Gn.* 

Ne^doXt,  NecpBaXi^  (L.  mit  et), 

Israelit.  Stamm,  Dt  27,  13.  Ri  1,  33.  5, 
18  etc.;  '3  132  2.  29.  7.  78  ett.  in  der 
Vatersage  Sohu  Jakob«  v.  der  Bilha  Gn 
30,  8  (Etymologie).  86,  26.  49,  21  etc.; 
'3nOONu  2,  29.  13,14.  1  K  7,  14  etc.; 
'3  "«sä  nttti  Nu  10,  27.  84.  28.  Jos  19. 
39:  seine  ünterstÄmme  Gn  46,  24.  Nu 
26,  48  1  Ch  7,  13;  sein  Gebiet  Jos  19, 
32.  89  ;  ':  1  K  15,  20.  2  K  15  29 
'3  nt-TJt  Jes  8.  23;  Dt  84,  2  'rbz  nx 
das  gange  Land  Nt^pfUaU  (LXX  y^v  Ne- 
9{»aXi);  TjPlj  E«  48,  84;  'S  "niD  Pa 
68,  24.  " 

I.  m.  Hi  39,  26  der  MaUckt,  unreitt 

Lv  11.  16.  Dt  14,  15*. 

n.  /.  (miachn,  «.)  Ä  fw:  Blüte,  Gn 
.40, 10t,  wird  jedoch  beeeer'  n  npp  ge> 
zogen^,  w.  8. 

K2p  nnr  inf.  ab»,  Mib  Jer  48,  9t  (f. 

d.  T.  r.)  gewöhnl.  fliegen  übers.,  Schwullv. 
ZAT.  VIII,  197  A.  3  em.  ruj  nis 

verwiuitet  werden,  w.  s. 

3^3  (vgl.  nx^)  37.  3Ji;«,  f  raifst,  ^■ 
ras;,  2  m.  «y.  rosa,  3  pi  'ii's, 
3^3,  /".  n2^:t  u.'naK  §  249b,'2;  pl 
nt.  Ca»?,  /:  n-^ns:.  'l)  re/t  a)  «Vtä  auf- 
gestellt haben,  sich  hinstellen,  mit  bj  des 
Ortes,  iro:  Ex  17,  9.  33,  21.  Spr  8,  2 etc.; 
mit  b  fürjmdn^  Ex  34,  2.  b)  aufgeeieüt 
stehen  bleiben,  Gn  87,  7  (Garbe).  Ex  16, 
8  f Wasser);  v.  Menschen,  mit  ace  des 
ürt*)8,  H'o:  Ex  33,  8.  Nu  16,  27  (an  der 
Thflr).  c)  daeieken,  eteken,  mit  ^  e.  inf, 
um  etw.  zu  thun,  1  S  1,  26.  Je.s  3,  13; 
mit  acc.  des  Ortes  Ri  18.  16  f.  (an  der 
Thür);  ein  Feind,  XTX^-^  aJi;  welcher  zu 
eeiner  ReeUen  tUikit  EI  '2,  4"(Tgl  Badde, 

28 
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ZAT.  II.  y) ;  d&mr  ^••»••b  Ps  4Ö,  10 ;  mit 
2  dos  Ort«  Na  22/  23.  81.  34.  Vt  82, 
l'i  nirp  ^5^b  Dt  29,  9;  mit  'b  n«npb 

TU  jmtfif.  Begegnung ,  d.  h.  um  ihn  zu 
treffen,  ihn  erwartend,  Ex  5,  20.  7,  lö; 
Nu  22,  84;  mit  -b]7  a)  auf  «mem  Orte 
Jes  21,  8  (Warte)."  Am  7,  7  (Mauer), 
ß)  (eig.  üA«t)  Gn  24,  13.  48. 
Nu  23,  6.  17.  Am  9.  1 ;  wr  jmrffn. 
(welcher  Uflft,  sttrt)  Gn  28, 13.  &  16, 
14.  2  8  13,  31  (LXX)  etc.;  prägn.  zur 
Hilfeleistung  1  S  4,  20;  als  Diener  22, 
6f.  17  etc.;  mit  07  1  S  1,  26.  d)  fe$t- 
4k3k«nf  nur  in  nnstsin  da*  Fe&Mdttnäey 
A.  b.  Oentude,  Sac'  Ü,'  16.  (Ps  39,  6  em. 
nach  V.  12.)  —  2)  pats.  a)  fesfrjpgteüt 
sein,  Gottes  Wort  D-IOWa  Ps  119,  89. 
b)  einpegetzt  »eilt,  mit  ^39 :  SSSn  1193 
□"»"isipn-by  Ra  2,  5f.  ' 

Mi.  a'^snt,  2  gg.  m.  FQsn,  3  pi  'la-'ant, 
impf.  n*"»;:!.  a»:,  "ää^^  etc.,  iw/).  /". 

•<a">Snt,  inf.  a'^Jtn  (l  Ch  is,  3  em.  nach 
2 '8  '8,  8  a'»0n),'j»t  a*««^.  l)  c.  aec.  etw. 
aufxteUen  fSyn.  0*^*^77,  CC),  oiue  Mazzeba 
Gn  35, 14. 20  (33,  2Ü  em.  mit  Wlh.  n^Stt 
f.  HÄTTfl),  mit  b  /ar  jmdn.  2  8  18,  18. 
2  K"i7,  10  ;  ein  Denkmal  1  S  15,  12; 
steinern«^  Wepmale  Jcr  31,  21;  v.  Auf- 
häufen eines  Steinhaofens,  mit  b;^  Ober 
jmdm.  2  8  18,  17;  Aufteilen 'einer 
Falle  Jer  5,  26.  —  2)  c.  acc.  jmdn.,  ettc. 
hinstellen.  Kl  3,  12  (als  Ziel);  mit  inb 
besondert  »teilen,  Gn  21,  28 f.  (Lämmer); 
mit  "^SCb  vor  CMte»  Angtntkt,  Fi  41, 
13.  — ':V)  frsMrllm,  Dt  32.  8.  Va  74, 
17.  Spr  15.  25  (Grenzen);  v.  EinhHngen 
der  Thüren  Jos  6,  26.  1  K  16,  34.  — 

4)  «MMteMt,  den  -{irn  1  8  18,  21  (L  d. 
T.  r.,  gewöhn!  geraderichten  ftbera.).  — 

5)  aufrecht  stehen  lasten,  CftUS.  Nr.  Ib 
■irlttS  D"'»  Ps  78,  13*. 

Ho.  Sicher  nur  m  j't.  ssa  üu  28,  12  ge- 
tM  nxntt  auf  He  der  Bim- 

raelsleiterj.  In  dem  Namen  eines  heiligen 
Baumes  zu  Sichem,  axti  pbtt  Bi  9,  6 
ist  asta,  f.  d.  T.  r.,  n.'  o.  bed~  Malstein 
«  mxta,  vgl.  Joe  24,  26.  —  SffT^  Na 
2,  8  ist  heillos  verdorben,  vgl.  die  Komm, 
a.  Völlers.  Dodekaproph.  z.  ^t  * 

3^3,  pl.  D'^ajU  m.   1)  SMÜiaUer  »  3*^X2 

(faUs  nicht  meeei  gememt,  vgl.  2  Ch  8, 
10  MtC  Kl  mit  1 K  9, 28  D-taip  LXX 


I  8  K  16,  28,  u.  1  K  4.  7  D'^SS:  mit  v.  19 
I  3*tX9)  1  K  4,  7.  5,  7  (Salom  12  Statt* 
halter).  22,  48  (in  Edom,  vgl.  aber  ZAT. 

V,  178).  —  Die  Oberamtleute  Salomos 
heißen  CnSJin  "»nij  6,  30.  9,  23.  ^2)der 
\  adiweHgAff,'vm'Ba.  8,  22*. 

I.  vencihtet  werden,  3  pi.  pf.  1X3 

Kl  7,  15  (Ew.  V.  nSD  IL  sie  xaakien)  ; 
3  pl.  f  impf  nritn  '^er  4,  7  (SüUUe). 
Für  S{::r  4  8,  9  em'SchweDy,  ZAT.Vin. 
197  A.  a  rtxri  e»  wird  verwMH  werdem, 

vgl.  u.  «M* 
I  m.  f.  rm«  Jer  9,  11.  46,  19  (2,  16  Kt, 
,  Qr.  'iinw,  'inw  Kt.  Neh  1, 8.  2, 17,  vgl.  u. 

nS*'),  pt  pl.  a-'SJ  verwüstet  sein  :  'Z  WOi 
I  tcüite  Steinhaufen,  2  K  1 9.  25.  Jes  37,  26 

n.  Ni  m:°,  impf  3  pi  m.  ^isf , 

pt.  pl.  D"'S2  reciprok  %  167b  A.  1  mit 
'   einander  hadern,  sich  streiten,  Ex  2,  13. 

21,  22.  Lt  24,  10.  2  8  14,  6;  mitpleo* 
!  nast  rtrf]  Dt  25,  11*. 
Iii.  3  pl '  isri  t,  inf  S.  '^n'*S2n  f,  onknt 

mit  jmdm.  hadern^  mit  bj?  Nu  26,  9  (2) ; 

mit  -DM  jmdn.  bekrieg  F»  60,  2*. 

nS3t  §  811,  a.  imt  (wegen  des  Q«. 

schlechts  i.st  wahrsch.  nach  §  347  c  A.  1 
auch  ns:  (Ja  40,  10  f.  nn^"»  hierher  zu 
ziehen,  vgl.  u.  fi  II)  die  JBlüte,  Jes  18,  5 
(des  Woinstodb,'  nadi  Dennboorg,  ZAT. 

V,  308  f.  TLrrUny,  Traubenbiischfl,  vgl. 
aber  u.  lirc).  Ui  15, 33  (das  Ölbaumes).* 

nsb  8.  u.  rtrii 

(zur  Gbd.  des  Wortes  vgl.  Ilupf. 
zu  P.s  4,  1)  Ni.  nur  pt.frr]^:  §  249  b,  2. 
Jer  8,  5  t  in  'S  WO)^  beharrlicher  Ab- 

fau,  vgl.  nx:.  LXk 
Pi.  nur  tfi^.  rät^  ptVXft^  AD^nip^  «er* 

stehen.  Jufdcht  führen,  inf.  mit  "bjp  «A*r: 
Esr  3,  8  f.  ^fehlt  LXX).  1  Ch  28,  4  («ro 
Ttuv  ip7o8t(uxTa»v).  2  Ch  34,  12  (Imsxo- 
Trelv,  L.  imoirouSaCeiv) ;  pt.  Aufseher, 
mit  by  «5er,  2  Ch  2,  1  (imsraTai);  mit 
b  <«.  inf  V.  17  (ipY<>^^>^^^0»  ^^^^ 
fottbTp  34,  13  (LXX  fihlt).  Dodi  paflt 
diese'  6ed.  nicht  zu  1  Ch  15,  21  nlllaA 

ns3b  ms-'tatjn-by  (v.  19  Ggs.  Trmr^^, 

f.  d.  T.  r.  Danach  pfl^  man  das  55niBl 
in  den  Paalmen  (4, 1.  5, 1.  6, 1  o.  a.  w.) 
IL  Hb  8, 19  forkommeods  TSI^p^  niflbei^ 
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setzen  vom  Tortteher  ( Diriyenten) ,  mit 
ji-i^nj^  verhundmi  Ps  4,  1.  ü.  1,  '»4.  1, 
67,  1.  76,  1,  mit  n^SS-ij?  61,  1,  mit 

^rrta^joa  Hb  8, 19,  mit'  iwrn*  P*  89, 

t '  mit  -('mT-by  62,  1.  77,  1,  vgl.  Ols. 
y.u  Fs  4,  1,  örätz,  Komnieiü.  z.  d.  Psal- 
loen  I,  66  ff.  Dagegen  führt  LXX  e{;  to 
t4Xo<,  SymiD.  intvixio;,  Theod.  «(;  to 
nxo;  (vgl.  aber  Field  zu  Ps  4,  1)  =  nS3b 
auf  eine  LA.  nK3b,  welche  mit  1  Ch  15, 
21  znsamnienzastellen  wire. 

1  S  15,  29.  Jos  84,  10.  Ps  49,  20. 

1  Gh  29, 11,  «oiwfc  nn,  8.  -rat,  onss, 

^/.D*»nx?.  \)  der  Sieg  Jli\  v^  ist  nxsn  1  Ch 

29.  hVLXX  t;  v(x^  ;  "^ns:  13«  KI  3,  18, 
LXX  vtxo^  ji.ou,  dahin  Ut  mein  (Meuere 
nach  Nr.  2  mmne  Lebentkraft).  Zweifel- 
haft 1  S  15,  29  1^  «b  biniB'^  '3,  wo 
ebensowohl  der  Sieg  —  Si^ffverleiker,  als 
der  Ewi</e  möglich  (Thun,  das  Ver- 
trauen, Pe.^.,  Hwr.  der  WMafüge, 
nach  dem  Zusammenhang  geraten).  — 
2)  Lebenskraft  (?)  Jes  68,  3.  6  ro  aijAa 
auToiv  (der  von  Jahve  in  der  Kelter  ge- 
intooflll  Volker).  —  3)  adv.  auf  immer,  für 
immer,  für  etfiy  (wahrscb.  urspr.  Nora, 
in  der  Dauer)  Ps  16,  11.  Am  1, 11; 
statt  eines  adj.  nX3  Ttjn  mgb 

wamm  ist  mei»  Sekmerg  emgf  Ja  15, 
18;  statt  eines  yen.  nX5  nijSTSti  ewiye 
'Trümmer,  Ps  74,  3  (Sjrn.  obv  niann);  I 
nX3  . . .  n»-Ty  bie  wann  immer,  Pb'i'S,  ' 
•2.  -  Mit  Präposs.  a)  nss?  für  unmer,  \ 
auf  ewiy,  2  S  2,  26.  Jes  2^,  8.  Ps  49/ 
10  tt.  0.;  verstärkt:  C*»?!!:  nsjb  in  aiie^ 
J^eigkeU,  J«t34,  10;  risib  ..Vu»  Am' 

mmer,  Jes  28, 

28.  57,  i6.  Ps  9, 19.  103.  9 ;  nx:b .  .  *b  I 
/i»r  emj/  ...  nicht,  Jes  13,  20.  Jer  50, 
89.  Hb  1,  4;  '3b  ...  b^  daas.  Jw  88, 
20.  P»  10,  11 ;  '3^  n3Tp-bK  verwirf  nickt 
ßr  imm^r.  Ps  44'  2*4'  vgl.  74,  19;  HBb 
'2b  weshaib  für  Immert  Kl  5,  20 ; .. .  rTO"*T? 
*»  Am  «mhhi  auf  immer?  P»  79,  5.*  89, 
47;  statt  eines  adj.  ':b  niS^n  eu  'uje 
Trümmrr,  9,  7.  —  b)  nsilj?  auf  immer, 
iii  34,  üö;  sb  n23"l]P  auf  ewig  ...  nicht, 

Fi  49,  20. 

I.  m.  pl  □■>nX3,  D''3'»X3  [f.  e$.  ''3X3 
1  ^  10,  5  1.  -«as?  §  343  e  Ä.  2  od.  a"»»]. 

1)  rfitf  Säule  (SyH.'naxr),  nb-o  n-^s:  "»riri:! 

sie  ward  zu  einer  Salzsäule,  Gn  19,  26; 


2'>3"»X3  O^Tp  Säulrn  setzen,  als  Hoheits- 
zeichen, mit  21  des  Landes,  tpo:  2  S  8,  6. 

14.  1  Ch  18,  13;  □'»PübB         1  S  13, 

8f.  (ni  10,  5  vgl.  obmV  —  Stati- 

halter  (=         Nr.  1):  1  K  4,  19;  -liD 

D"»a"«3??ri  Kt.'(Dmsn  yr.)  2  Ch  8,  iö 

die  Oheramtleute  ^lomos.    (Diese  Bed. 

liegt  viel],  auch  1  S  10.  5.  18,  8f.  2  S 

8.  6.  14.  1  Ch  18.  13  vor.)  ---  3) 

Satzung,  Bisten.  1  Ch  11,  16  =  3813  2  b 

23,  14  u.  viell.  S  '3  inj  2  Ch  17,  2  (faUs 

oieht  Nr.  2  geiiMint)*.* 
3^25  II.  «.  ;>r.  Jos  15,  48  t  Naa.ß.  L. 

Neieiß  (vgl.  Lag.,  Nom.  95  A.j,  Ort  im 

Süden  der  i:>chephela;  Lage  unbekannt, 

vgl.  Dillm.  «.  8t 
n^aa  mir  in  Est  2,  54,  .N'aolKt, 

L.  SUiz",.  Neh  7;  56  Ntota.  L.  N«8iGi, 

Name  t'incr  Nethinimfiimilie*. 

"l'itS"  adj.  bewahrt,  nur       es.  ''T*!!  Jes 
49,  6  Ktt,  -»nnxs  Qr.,  LXX,  Trg. 

^  8.  fß3  n.   "  ' 

etc, 

101/;.  u.  ia/".  bxsn.  re/L  eateeklüpfen,  «ni- 
rinnen,  sieh  retten,  Qn  82,  81.  2  K  19, 
11  etc.;  mit  173  jmdm.,  tporam  entrinnen, 
Ps  69,  15;  mit  Jes  20,  6;  mit 

^  6,  5b  (Vogsl,  6  a  nt 

wabrsch.  TP.);  mit  qstt  Hb  2,  9 ;  mit  -b|{ 
zu  jmdm.  Dt  28, 16  (v.  einem  entlaufenen 
Sklaven). 

Fi.  2  pl.  m.  Drb«?tf  i*»J>f    J'f-  «•  "^»P 

(3).    1)  jmdn.  ausziehen,  e.  ace.  bildi.V. 

beraube»,  n^'^'m  Ex  8,  22.  12,  86; 

mit  b  u.  ohne  Obj.  für  sieh  durch  Plün- 
derung etUmteOt  2  Oh  20, 25.  —  2)  reUea 

(eig.  herausxu)ken)t  c.  aee.  Bk  14, 

14  vgl.  m.* 
Ui.  b-'sn,  2  sg.  nbsn  etc.,  impf.  b*«x^, 

bx''  etc.,  imp.  bsTTf,  '&  ••?b"»sn,  nbMrn 

etc',  itif.  b"»xr|,  "»n/-  ^«S?  (f-  ^''^H 
Jes  31,  5  1.  Is-^Xn),  b-'Xtt.  1)  f  'fw. 
herausreißen,  mit  "{Q:  ^BÜ  aus  dem 
Rachen,  1  S  17,  35.  Am  8,  l2  (des  LO- 
wen);  bildl.  O^«  Ps  69,  15;  übtr.  Ps 
119,  43  entsiehe  meinem  Munde  nicht 
das  Wort  der  Wahrheii.  —  2)  etw.  zu- 
rüdterobem,  Bi  11,  26  (f.  SPbxn  L  mit 
LXX  onbxn);  MfruayrnwuM»,  1  S  30, 
18  (Davi(\  sein  Eigentum  a  seine  beiden 
Weiber);  abs.  v.  8.  —  3)  wegnehmen 

»• 
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entziehen,  dii  31,  9  Jahve  nahm  wey  das 
Vieh  eure*  Vaters ;  mit  ^ö:  nOÄ  "WVT} 
vniiKO  DTft«  b'>Jjn  v.  16; '«rft«l/«« 
'rbsfl        ^Wma  l  S  30,  22 ;  wieder  ent- 
ziehen^ wieder  wegnehmen:  "»^UX  "^pbsrn  ( 
'TiIJb^  Ho  2, 11.  Streitig 2  8  2'0, 6  V'Sni 
la^ir,  B^itt         M  wn«  unser  Auge  eni- 
reijie;  Ew.  era.  nach  LXX  xat  (jxiaaei 
TOü«  o(pi>aA.|i.ou(  f||Mj*v  isn^  V.  Wz.  bbs, 
<Keij9  er  untere  Auffem  irvbe\  l^astenn.  naeli 
L.  xai  oxsiroad^  af'  y,iM5v  'Ö'^l^i:  — 
3)  jmdn.,  cf  ir.  rrffen,  c.  acc.  Ex  5,  23.  Jes  j 
19, 20.  Ez  3, 19  u.  s.  o.;  mit  113  vorjmdm. ' 
Hi  5, 5.     85, 10 ;  aneh  vor  etw.  bettnhren,  \ 
yn  ^71^2  Spr  2,  12,  n-iT  ncittt  v.  16  ; 

He^'  Jns  2.  13.  Ps         14;    vor  dt/r 
ScVeol  Spr  23,  14  etc.;  mit        Gu  32, , 
12.  Ex  18.  fi.  10»  11.  o.;  auch  "-»Sjtti  -pp  | 
1  S  1  7.  :17  ,  mit  'B  "P  mrr  Ex  18.  10b; ' 
mit  't  ror  2  S  19,  10.  'i  K  20,  6  etc.; 
mit  S:  rTil  Wpa  *»  sechs  J>rat^- 

nOen  mint  er  ütil  tewakren,  ffi  5,  19; 
b^ST  ...  r»  es        {trar)  kein  Setter,  Dt 
32,  39.  Ri  18,  28  u.  o.;  on*»?^? 
c<  M7or  XrtfMwr  rfa,  der  ste  hätte  ausein- 
mder  hinjiem  kSmun,  2  S  14,  6.  - 
Prügn.  retten  und  gurüekßkren,  "^|p 
niDIpWn  Ez  34,  12. 
Mo,  (Päss.  V.  ML  Nr.  2)  nnr  pt.  blttt  in 
der  tprüchwörtL  BedsnaartliMt]  bictt  TiBt 
ffiM  rf«»  Feuer  gerissenes  BrandseheU. 
Sac  3,  2;  nfi-iiora  "ü  'K  «IM  </«M  £ran4/ 
y.       Am  4Vll'*. 

fitjOfM.  3  impf.  pl.  ^bxsn"  Ez  33, 6f  e.aeo. 

von  sich  ahzifhen  (ihren  Schmuck). 
□"'DS?  Hl  2,  12t  H^umt'n,  Blürnrhr». 

§  2940.  Nöld.,  mand.  Gramm.  29.  liuupt, 
the  Abkjt.  •  vowel  5. 

I  funkeln,  nur  ^>/.^/.  D"»XXb  Ez  1, 
7t  (wie  Era),  vgl.  rr»2t- 

TT2!l    II.  nur  i/z.  (denam.  v.  7?,  n^) 

Ääi«-n  treiben^  3  pl  pf.  «SH  Hl  6,  llt- 
I  420  b,  ß  u.  nacli  der  Punkt  3  sg.  m. 
impf  f Mr  in  dem  dtuiUeo  V«ne  Pro 
12,  5,  8..  d.  Komm.* 

"iffl*  3  f.  S,  Wn??t  S  «31f.,  /  ly.  P. 

neben  den  uukoutrahierten  Formen  3  sg. 
f.  S.  ron$3r\  Spr  2,  llt,  2  sg.  m.  S. 
^nx^  1^140,  2.  5,  ^      m.  P.  rtli;: 


vgl.  §  126  c,  Ä  "nnxr  Ps  61,  8;  za«y. 
m.  Ä  nrwnjj^  Dt  32 )  10.  §  480  c,  xa 
nsns»  Jiw  27,  8  neben  nsn»«-!  Ps  119, 
33  "(Bär  S)  §  94,  1;  imp.^yi:,  energ. 
ni8:t  §  138,  vgl.  auch  ZDMG.  1889, 

S.'i82,  s.  rnrtzf.  inf  -^rt,  »«/"•  «*«• 
Ti^f,  ns3,  s.  iryti-\\  pl.  □"»ix:, 
c#.  "»"isD,  /)/.  11«  t,  Txyxi^  f 
es.  nSx3t,  iJ^-  »«•  O"»!«:!.  es.  "«H«« 

Jes  49,"6  Qr.f,  n™^.  1)  <?.  W. 
etw.  hüten,  bewachen  (Syi  .  ^"J:,  1U10, 
einen  Weinberg  Jes  27,  3;  n;«r'  W 
«Wifn  Feigenbaum  bewacht,  Spr  27,  18; 
-is:  <fer  WeüAergtihüter,  BS  27,  18.  ' Jes 
27,  3;  df^r  Wächter,  Jer  31,  6;  Viatt 

o-'ns'^:  2  K  17,  9.  18, 8;  Gott  on«n  nxi 

t^r  Menschenbelauerer,  Hi  7,  20;  übtr. 
V.  Priester:  Jahves  Orakel  hüten,  Dt  39, 
9;  «etne^n  JITitiiJ,  Spr  13,  3;  nb  n*ns: 

hinterhaltigen  Herzens,  7,  10  ;  hildl.  mit 
"by  bewahre  das  Thor  meiner  Lippen, 
Ps'l41,  8.  —  2)  etw.  verwahren,  nur 
n"ilt3  vericahrie  d.  b.  verborgene  Dinge, 
Jes  *48.  6  (Cheyne  em.  PilSS)  u.  0''1'!S? 
verwahrte  d.  h.  versteckte  Orte  (LXX 
aber  iv  tot?  omjXafot;  rrt"Wsa)  66,  4. 
—  3)  helagern,  nur  pt.  O'^lSb  Belagerer, 
Jer  4,  16  (falls  nicht  bloßes  Bild,  vgl. 
V.  17);  pt.  p.  nix:  der  Belagerte,  Ez  6, 
12;  7\yX^  l")?  belagerte  Stadt,  Jes  1,  8 
(f.  d.  Punkt,  r  ).  —  4)  c.  acc.  jmdn.  bc' 
hutrn.  hewahrtn,  Gott  Israel,  Dt  32.  10. 
Jes  42,  6  [bK-^iB^  n'X:  49,  6  Qr.  s.  u. 
Tnt:);  msll  <ler  (in  einer  Katastrophe) 
Gerettete,  Ez  6,  12;  die  Trourn  Ps  31, 
24;  bildl.  Spr  4,  6  (die  Weisheit  den 
Menschen).  Spr  20,  28  (Liebe  u.  Treu© 
den  KQtüg).      40,  12  (Gottes  Gnade  u. 
Treue  Israel)  etc.;  mit  yü  vor  jmdm.:  12, 
8.  140,  2.  5,  mr  etw.,  32,  7  (vor  Not); 

1  syq  T?r»b  nx^  34,  14  vgl  Spr  4,  28 
etc.  —  5)  e.  aee.  etw.  bewahren  =  o« 

i   etw.  festhält rn,  efi  aufhrirahren,  die  Gchüte 
des  Vaters  6,  20 ;  mit  b  fiir  jmdn.,  Ex 

I  34,  7.  —  6)  e.  acc.  auf  etw.  a^ten,  Na 
2,  2.  —  7)  c.  acc.  etw.  beofxirhtrn,  he- 

I   folgen-.  Gottes  CJesetz,  Gebote  l'.s  25,  10. 

^  78,  7  u.  s.  o.;  die  Wege  der  Weisheit 

'  Spr  23,  26  Qr. 

hS3  m.  der  Schößling,  Jes  11,  1.  14,  19, 
e'Ö,  21.  Da  11,  7* 

In»  s.  «R. 
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Äiöß?,  2  FQp3t,Äi!P/:ar!. 

Ä  ^jag"»  Jeä  62,  2  t  §  483b,  "ap:-  Hi 
40,  241  5;  12Gc,  2  *g.  3^  v.  26t,  im/). 
najJJ  Gn  30, 28 1,  w/".  S. "iap5  Lv  24, 16 b f, 

/>/.'ai?":  V.  I6»f,  jrf.^.  a^p:-i->  pi.  e.  -»api 
Vgl.  auch  u.  aap  u.  Sil.'  Z.  1,  4  näp: 
<^i>ttrdl£o&ri»ny(dasSU(>ahtaimel8). 
oee.  jMÜii^  Hto.  durelAeiiren:  2  K  18,  21. 
Jes  36,  6  (ein  Rohr  die  Hand);  Hb  8,  14 
(das  Haupt;  Stelle  nnsi(ht^r,  vgl.  u.  fc); 
mit  a  0tw.  «xwu^,  Hi  40,  24  {Xnae  des 
Nilpferdes  mit  Seileik),  v.  26  (die  Bacin 
des  Krokodils  mit  einem  Hukon);  '^h  ein 
Loch  bohren,  mit  a  m»  etio.  2  K  12.  10; 
a^P^  yni  em  dm-cUächwler  Beutel,  Ug 
1,  6.  —  '2)  gtw  begeid^nen  (ßrandbed. 
durch  Stiche,  Punkte  ktimitlich  machen, 
orCCeiv):  Israels  Vornehme  n*»©«"»  "^ap! 
071^71  die  bezeichneten^  d.  h.  ehrend  ge- 
mmwiem,  dn  SnOmgi  der  VSBber,  Am  6, 
1;  dali.  efu\  bestimmen,  fegts0iM0Hi  naj)3 
^by  Tl"T2iD  bestimme  den  von  mir  dir  zu 
zahlenden  Lohn^  Gn  30,  28 ;  tarnen,  welche 
JahvM  Mund  hesünmen  wird,  Jas  62,  2. 
—  Verbunden  mit  T^yV  Ül5  od-  DVn 
bezw.  Dtb  in  den  Stellen;  rTin"»  Dt?  IJSb 

u.  '»  iap^  Lv  24.  16  u.  -i-iK  •  • .  ag^T 
Olin      Ii'  dlM  URmm«  Jahwes  devuiek 

auHxprrchfn,  d,  h.  dos  Tetmgramiraton 
nennen,  v^l.  divs  37..  LXX  ovojAOt^eiv 
(iitov.)  TO  ovojxa.  [lu  diesen  Stellen  han- 
delt es  sich  jedoch  um  eine  Yerflnchang 
Jahves,  und  es  ist  niclit  bloß  aü  bezw. 
DVn  später  eingetragen,  Geiger,  Lrschr. 
273 f.,  sondern  auch  a^^b,  iaf^p  Korrektur 
eioor  Ableitung  v.  aap  verfluchen  u.  v. 
dieser  Wz.  weiter  3^  11  hennleiten, 
8.  u.  aap.] 

Ni.  nur  3  pL  pf,  in  der  liedensart  ^aj^^ 
ritt)Da  ne  vmrden  wU  Ifiamem  d.  h.  ««• 

mentlich  bezeichnet,  yenannt,  Nu  1,  17. 
Est  8,  20.  1  Ch  12,  Öl.  16,  41.  2  Ch 
28,  Ib.  31,  19*. 

3ßr  L  nur  pl  8.  ?l-»agj  Ez  28,  18  t, 
wahneh.  term.  teekn.  im  GoUbelimiede ; 
Sinn  dunkel(B08enm. :  Jtti^ikutlenßatmA:  1 
durchbohrte  Edelsteine).  I 

2PT  II.  nur  in  Ortsnamen;  apTI  "^l^-lüt 
Jos  19,  33  t  (M^  ^damii),  aber 
nadi  LXX  2  Orte:  xat  'Ap}ie  xal  Na^ox 
(Ap)uit  xsl  Naxsp  A.),  L.  Afis|»)ii) 


vexp.  —  In  Naphtali.  Lage  unbe- 
t  ksmit. 

rqi^p  f.  da*  Weib,  Weibehen  (Ggs.  "QJ ;  Jer 
31,  '22  na^)  außer  dieser  Stelle  nur  im 
Pent,  in  diesem  aber  itaßer  Dt  4,  16 

[  nur  bei  PC.  (20j,  zui-  Bezeichn.  des  Weib- 
chens dffir  Tiere,  Gn  6, 19.  Lt  3, 1. 6  etc^ 
wie  weibl.  Menschen  Gn  1,  27.  5,  2.  Lv 
12,  5  etc.,  hier  immer  im  Gg^.  zu  "^at, 
gebraucht;  vgl.  Dillm.  zuGu  1,  27.  Wlh., 
Ftoleg,"  407.  Qiesebteeht,  ZAT.  I,  228. 

^  §  204  a,  pl.  m.  □■np5t  f-  f^^f^  «dj. 

punktiert,  /  v,  v  ,/'v//',  v.  Schafen  u.  Zie- 
gen. Gn  30,  321.  .'^5.  39.  31,  8.  10.  12*. 

Tpb  §  214  a,  pl.  a"'npb  der  Sehafzüchter, 
2  K  3,  4,  der  Schafhirt,  Am  1,  1*.  Zur 
Etymol  N<lld.,  ZDMG.  XL,  728.  Li«., 
Nom.  108. 

rWjjy  nur  pl.  in  :|03n  D^'^p:  Hl  1,  11  f 
silberne  Punkte  (an  goldenen  Kugeln). 

D"'TjS>I3  1)  Krumen  (zerfallenen  Brotes)  Jos 
9,  5'.  12.  —  2)  Name  eines  Gebäcks  1  K 
14,  8  (LXX  xoXXopta,  eine  Art  Heiner 

Kuchen)*. 

nj?3  Qal  war  inf.  eÜt,  tp^  Jtr  49, 

12  t,'  naeh  Ge&  %  122,  21>  A.  2  statt  inf, 
ah$,  M  npan,  vgl.  25,  29,  neben  2 

m.  impf.  Ni.  np|P,  s.  37. 

NL  np3,  /".  nnp;t.  ^-  "rß?t  §  410  b,  a, 
2  sff.  m,  n-^pjaf  §  487  b,  i  *g.  Mrt^g? 

§  470b,  a,' »«;//".  npr  ck.,  imp.  "»psrit, 
inf.  abs.  npKIt  §  626  b.  1)  fc^'^-  ttiixge- 
leert  sein,  Jes  3,  26  (v.  einer  ausgeplün- 
derten Stadt);  mit  Tt3  hinweggeschafff 
V/erden  aus,  Sac  5.  3  (Dieb.  Mointudiger). 
—  2)  frei,  ledvj  sein  (immer  mit  dem 
Nebenbegriflf  v.  Sünde,  Schuld,  Strafe  etc.. 
nach  Hapf.  zu  Ps  19,  14  eig.  Passiv  zu 
Fi.)\  mit  von  etic.^  a^  ^TDBB  Ps  19. 
14;  pjB  Nu  5,  31;  "'PyaWQ  'Gn  24,  8 

u.  ■'Pibjrö     41 ;  □•'"nsn'  "^Btt  T?in  «o 

bleibe  frei  von  {den  üblen  Folgen)  des 
Bilfcncassere,  Nu  5,  19;  prägn.  ^P'^p* 
D'>nCbfi)3  Ckl^BH  diesmal  bin  ich  frei  von 
den  jPhdUtem,  d.  h.  begehe  an  il^ufn  kein 
Unrecht,  Ri  15.  3.  —  Ohne  Zusatz: 
a)  schuldlos  sein,  bleibt n:  "^r^p:  ich  hin 
schuldlos,  Jer  2, 35;  ngr  l-'üjnbf  «1 
teer  fwieft  si»  werden  drSmgti  b3tSU  'wuSa 
frei  ton  Sehdd,  8pr  28,  20.  b)  trmfloe 
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SMftm,  Ex  21,  19.  Nn  5,  28.  1  S  26, 

9  u.  o. 

JH,  1  stj.  pf.  Tl-JJ?  Jo  4,  21  (2);  impf. 
nsj-^,  2  «g.  m.  S.  '^n^SPf,  "»I^SP,  /  «y. 
Ä  imp.  S.  ''D^'t.  *»[•  ob»-  "^2. 

1)  jmdn.  ungestraft  lotsen.  Ex  20,  7.  1  K 
2,  9.  Jcr  30.  11  etc.  ;  nhno  fcib  n)?r 
np3*>  Aii/j^  rmtA^  ganz  ungestraftf  Ex  34, 
T.'Ku  14,  18.  Na  1,  8.  —  2)  yrndn.  frei- 
sprechen, Hi  9,  28;  mit  yo  von  etm.'>:S:f  n 
10,  14;  ri'^npitt  von  verborgenen  (Siiu- 
den),  Ps  19,  13.  —  Verdoibeu  ist  die 
Stelle  (vgl  die  Komm.)  "life  DU^ 
■»n-'p?  .To  4.  21.  1,  nach  2  K  ^"Jk 
od.  nach  Dt  32,  43  ""rittpl 

K7''P?  nur  '3  ■'jS  uiol  NsxojSo.  l)Xamo 
einer  Ketbinimtamilie,  Est  2,  48.  Neh  7, 
50.  2)  Name  euMr  untar  Gyras  sa- 
rttekgewanderten  Familie,  welche  ihre 
israelitische  Herknnft  nicht  zu  beweisen 
vermochte,  Esr  2,  60.  Neh  7,  62  ♦. 

'  Hi  10,  1  s.  «.  mp  L  M 

"TJD,  «"p:  Jo  4.  19.  Jon  1.  14  Ki,  «. 
•>^Z  Ps  24,  4t,  pl.  D«p3  (7),  D''«p3  Jer 
2,  34  t.  1)  fc</^,  frei  (mit  dem  Neben- 
bagriff  V.  etw.  Belastendem),  mit  ^13  von 
etir.,  "»ribN^       2-1.  41;  Jos  2, 

17.  20.  lu^ouderbeit  ii)  frei  von  Schuld, 
T.  19.  2  8  14,  9.  Hi  27,  17;  mit  ]tt  des 
Obj.  woran  und  D!?'Q  des  Richtenden: 

"\D3»  ■»t-B  . . .  m'n^  "oytt  . . .  "^s:»  "»p: 

ohne  Schukl  bm  ick  ...  bei  Jahve  .  .  . 
am  BhUe  Jhiten,  2  8  3,  28.  b)  frei  von 
Strafe.  Ex  21,  28.  c)  frei  von  Uffent- 
lichru  Auflagen.  Dt  24,  5;  ^pj  ohne 
daß  jmä.  frei  blt^b,  1  K  15.  22;  m'it  fß 
daseen,  walehem  man  verpil ichtat  ist: 
bjtntj^tti  njrv^tt  D*p:  on"«')nn  Nu  32, 22, 

2)  ' 'schuldlos,  uitschuidig  (Sy'n.  p"«'^2>  Ex 
23,  7.  Pä  15,  5  u.  o.;  bildl.  Bezeichn.  der 
unadiiil^g  verfolgten  Gameinda,  10,  8; 

0")B3  ''P?  unschuldig  von  Händen,  reiner 
ffäitd,  24.  4 ;  -^p:       unschuldig  Blut,  Dt 

21,  8.  1  S  19,  5  u.  0.;  ':n  nn  Dt  21,  9 
n.  '»TW  19,  8.  2  K  24,  4;  -»proi  Spr 

^5.  17  vgl.  Jo  4,  19;  dafür  ' Blut 

emes  Unschuldigen,  Dt  19,  10.  27,  25, 
0»p2  0"^  Jer  19,  4.  —  Mit  Verbis: 

'Ti  'in  -lyä,  T?a  ona  «on,  by  's  ^n:, 
'3  '1  ?'»«?'^r'.    'T       «.'rfie  betr.  Verba. 


1)  Leerheit,  nur  in  D^ltff  035  "Tir; 
«?Ä  ^oÄ  «<tfÄ  Leerheit  der  Zähne,  d.  h. 
Hungersnot,  Am  4,  6  (Lag.,  Noni.  20  em. 
-ji-inp  vgL  LXX,  Tig.).  —  2)  .tVciA«*/ 
eoii  iSieMr,  AdUiMlM^M:  iB$  f^paa 
mit  reinen  Händen,  6n  20,  5;  f'^J53  ^3"» 
schuldlos  zu  sein  vermögen.  Ho  8.  5  ff.  d. 

T.  r.);      p^aa  fmi;Ps  26, 6. 7;^,  Kr. 

P^Pr  "Sjpo^'*.  i«»r  «r.  p">p3,  CA-.  '^p-'pa 
in  y^DTJ  p'»p:  rfte  Fehxpalte,  Jer  13,  4, 
/>t  O^'afbipn  •^■•^5  Jes  7, 19.  Jer  16,  16*. 

11  .'"nf  cp:t,  in/:  öÄ».  oipit.  cp*:,  /: 
nrp:t.  l)      rächen-,  cpp-jib  «o/^»/ 

(/tcA  nicht  rächen!  Lv  19,  18;  mit  b  an 

jm^/iR.,  Na  1,  2  (Jahve  ab  B^b  bK);  mit 

-by  Jr^(/rn  ^-/fr..  Ps  99,  8.  —  2)  'c.  acc. 
a)  eine  Mache  rächen,  e.  R.  nehmfn,  nprb 

op3  Ez  24,  8  [25,  12  a  1.  nr;?;a  t.  Dp:3 
Ol?;];  P''"ia*op3  rtt]3":  snn  «w'&Jliwrf, 

(/fM  f/jV  Bundesrache  nimmt.  Lv  26,  25; 
mit  ^f*«.  des  zu  Rächenden  u.  rxi:  «1«  « 
Übj.  der  Bache;  bv^iv^  "»33  n^2p:  Dp; 
0''3"'^TBn  nJWJ  Nn"älV2."—  ij  jmdni, 
et u^'  rächen:  r^yorWn  Dt  3?,  43;  mit 
p  öw  Jmdm.:  jw^  n^rP  ■»3C(p:'i  1  S  24, 
13;  mit  aee,  Wfc  Jda'lO,  13. 

Ni.  I  sg.  ■'Pia;??,  i  j»iL  W^:t  (s.  aber  a.); 
impf.  Oprt,  /  »g-  fnerg.  TVa^lVi.  .V  pl. 
^'"ü^iy,  i'inp.  nj:in  Jer  15, 15t'  ^^IBpsr». 
inf.  Dpin.  1)  rf//.  sieh  rädiea^  mit  3  «» 
jmdmJi"Bi  15,  7.  1  8  18.  25.  Jer  50,'  15 
[f.  nnn  vr^Z-  E?.  2r,,  121,  ist  wahrsch. 
z.  l.  Dip:  lüpr^J;  mit  dii.S'^.  1  S  14, 
24.  Jes  1,  24  etc.;  c.  acc.  Dp;:  ixsps»"» 
0^9  Ez  25,  15  (ftUs  nicht  z.  1  Bipsf  nl 

ich  mich  räche  an  den  Fhüistern, 
räeke  (uenigstens)  für  eins  von  meinen 
zwei  Augen,  Ri  16,  28  (f.  d.  T.  r..  Tgl. 
LXX  u.  Doominck ,  Bijdrage  tot  de 
Tekstkrit.  v.  Bicht.  1  —  16  /..  St).  — 

2)  pass.  gonuki  mrieH^  nur  Ex  21,  20 

iV.  nur  /  sg.  ''W^Z  rächen  fwieQo/Nr.  2), 
c.  acc.  u.  efir.  an,  2  K  9,  7  (diis  Blut 
der  Propheten  au  Isebel) ;  -inep^nK  '2^ 
Jer  51,  86*.  '  "    '  * 

Ho.  impf  o;?"^  §  500 a,  P.  Oj^-^t  gerächt 
werden'.  6n  4,  24  »kdtenfeA  wird  Kain 
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geräekt\  unpersönL  03'^  et  wird  (geahndet, 
Ga4, 15.  Ex  21,  21V 
BUk^  3  impf.  f.  Oj^pPi ,  pt.  Dj^nTp  »ieh 
tu  rächen  fueken,  mit  S  anjmdm.,  Jer  5, 
9.  29.  9,  8.  —  W^^^'der  Bach$ucktige 
(ßstu  atlK),  Benidbn!  äfir  F^de  der  Qi%- 
n«md«;Fto8,  8.  44,17* 

0^2  »I.,  es.  Dp:  </ic  ÄotfÄ«  (Syn.  bltJä,  05Ü, 
□i«)  Dt  32,"  35;  '5  S2  Jes  35,  4; c'^'« 
84,  8.  61,  2.  63,  4  etc.  ;  mit  Verben:  nm 
'3  ^adkff  erleben;  «mA  raeü«»:  '9  np? 

poet  ':        tf^b  fl."  die  betr.  Verba. 

^^1^?  A  M. TBp:,  Ä  •»rtt^53 etc.,  p/.  nbp^i-, 

n")ap:  die  Raehe.  TO3P:'  Di"«  Jer  46,  10,  ^ 
'S  n?' 51,  6,  Jahve  niB^J^  Ps  94,  1  •, 
mit  folg.  <i<'n.  sowubl  von  jmd.  genommene  | 
Ä.,  Jer  5ü,  15.  Kl  8,60,  als  für  j, ml.  für' 
eiw.  genommene  Ji-t  Ps  79,  10.  B«idet; 
neben  einander:  Jer  51, 11  nln^  tva^z 
ibs-'n  nrp:  «■^n      Ä.  /oAr«  m<  ' 

die  R.  für  seinen  Tempel,  vgl.  50,  28; 
yC  n)9P3  an  Jmdm.  genommene  M.^  11, 
20.  20,  12.  —  Mit  Yerbia:  *i  TT,  ^ 
Ua^  fühlett.  1^3  npb  ««A  rflkJÄf« 

«1,  'B  HTSpS  Dp:  u.  Dj53  jmdn.  rächen 

«I,  'a  (niö^:)  niaps  nt:?  od.  iniap:  in 

'a  S.  iMiMefi  Mt,  X  rYQp:  /iür  jmh.  S. 
nehmen,  m3p3a  tW9  raeheüchtig  handeln, 
h  r\^,TCpZ  IPZ  jmdm'.  Rache  verleihen;  nte7 
b  '3  daes.,  iuit  "^V  vor  Jmdm.,  '3  rwn  K  l 
i,  60;  mit  fü  Jer  11,  20  jM.  JÜrtn-  j 
/Wny  erlebMt  a.  die  betr.  verba.  l 

5j?5  nur  f-  rwp:  (das  iot/»/".  v.  yp^  w.  s.) ' 
tich  htlösen  (v.  der  Seele),  mit  yc  Et 
23,  22.  28,  bs^  t.  18  «o»  jmdm.,  jauk. 

überdrü»mg  werden*,  ^ 

I.  Pi.         Jes  10,  34  t  abhauen,  '^ 
da»  Walddickicht  bflS^  mit  dem  £i»en. 
—  pl.  ?.8g3  Hi  19,'  ^"6",  f.  d.  T.  r.  büdl. . 
y.  AbtiMagm  ier  Moni,  Tgl.  die  Komm.  I 

CIJPJ        (^«^-  "E'^pP     Wz.  q'.pj.  Qal 
anr  S  pl.  m.  impf.  ^ICpr  Jes  29, 1.  §  126c. ' 
iw»  Kreide  herumgehen :  "»  O'^Sn  mögen  die 
i'tf  ( nochmalt )  ihren  Kreislauf  vollenden  !\ 

Iii.  q-'^nt,  [■  nE^;2nt  etc.,  impf,  rp^^t 

§  498c,  3  pl.  m.  ''X^^t,  2  pi'  m.^D-'pPt, 

m^,  pL  8.  nwpnti  i^f-     sig'5t.  q'*gnt. 


machen  (  =  ^a^j  Hi  1,  5  \^die  Tage  des  Gast- 
maUa)^  —  2)  kmmgthtn  tm  etw.  (Syn. 
aaC)  c.  acr.  Ps  48,  1 3  fum  Zion) ;  "^by  n:3 
C]j^^^  ffr  umbaute  mich  ringsum.  Hl  3,  5 ; 
nngshsmm  umziehen,  Jos  6,3.11  (Jericho) ; 
V.  Verzierungen :  um  etw.  hermmlmfmf  1 K 
7.  24  2  Hl  4,  3.  —  3)  jmdn.  umgAen, 
a;  c.  acc.  Ps  22, 17  (feindlich) ;  mit  -b:?u. 
y^2üjmdn.  tdiSißend  umgeben,  2  K  11, 8. 
b)  mit  *by  6,  14  (ein  Heer  eine  Stadt): 
V.  feindlieiiem  Umgeben  Ps  17,  9.  88, 
18;  mit  2'>^  schützend  2  Ch  23,  7.  — 
4)  e.  aee,  ivrt^  etw.  die  Sund«  moehmi 
Jes  15,  8  das  Cenchrei  durch  Moabs  Ge- 
biet. —  5)  kreisförmig  machen,  nur  in  S^b 
OaCKh  nMB  ^BST  Lv  19,  27  ihr  solU 
SMäfe  nitm  kreisförmig  eekeren  n. 
Sj^pn  ""bjp  illStt  ««'n  iV<e/z  Ao<  er  um  mich 
gelegt,  Hi  19,  6  (falle  dies  nicht  nach 
Nr.  3  b  zu  erkl.  . 

wj>w  11.  nur  in  FT^T  SjpS  das  Ochiagen  (Klo- 
pfen) der  ölimm«  (Dt  24,  20  oan),  Jes 
17,  6  V.  der  Otivenemte,  24,  18  t.  der 

Nachlese*. 

nBp3  lt.  (/^r  Süfricit,  Jes  3,  24  (als  Ersate 

des  Gürtels)  f. 

m/)/:  5  j9/.  m.  S.  H' "ipi't,  »■«/".  "»"ipSt- 
ausstechen,  das  rechte  Auge  1  S  1 1 ,  2 ;  t. 
Raben:  «ufteeim,  daa  Auge,  Spr  30, 17*. 

Fi.  -Ip5,  ««/>/'.  2  9g.  m.  np:Pt,  5  M 
"Ipp't.    1)  aunsfechrn,  die  Äugen  Ri  16, 
21 ;  bildl.  wie  unser:  jmdn.  blind  maehen, 
Hn  10,  14.  —  2)  ausbohren,  nur  bildl.  v. 
dem  Aumüs:   ^ytJ  "'tt»  nb^b 

nachls  bohrt  er  meine  Gebeine  von  mir 
hinweg,  Hi  30.  17,  d.  h.  bohrt  sich  ein^ 
so  daß  sie  abfallen*. 

Ri.  2  pl.  m.  opnp:  Jee  51,  If  ausgegraben 
werden,  ans  «iner  Grobe. 

nnp?"  «.  nur  M.n^sn  n-^p:  Ex  33.  22.  pL 
Q'^^r]  ninp:  die  Felsenhöhie,  Felsspalte 
(als  *  Versteck)  Je«  2,  21*. 

»■'^^^" 

i*|r^J  ^a/  nury^^.  tDpi3  Ps  9,  17  t  (»cc. 
Jmdn.  verstricken,  mit  3,  den  Ungerechten 
im  Werk  $ein«r  Sande,  Mls  nicht  tpi3 
z.  1.,  vgl.  tip^  iVt. 
3'/".  nur  2  m.  iwy>/.  "Cr;:r  Dt  12,  30  t 
vtrttrickl  werden,  in  eine  üchiinge  geraten, 
mit  'B  iy}»  Jmdm.  folgend,  ▼.Yerf&bnuig 
m  AbgOttwrei 
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Fi.  impf.  c^:->  t ,  Splm.  W^r t  §  186, 6. 1  naoh  1 S 14, 50f.  1  Cfa  9, 86  Vatenibrader, 
Sekunden  legen,       88,  13;  mit  b  einer  i   nach  1  Ch  8,  88.  9, 89  Grofivat«r  Sftol«*. 

Sacke  mit  Schlingen  narhnf eilen,  1*3  109,  |  «^j  ^        IL  u.  13. 
11    (bildL    vom   wucherischen  Gläu- 


biger)*. 

Miaipm,fL  V^Sra  1  S  28, 9  t  eiMSaiHitge 
zii  legen  ntmen,  mit  ^  jmdm, 

15°  Lm.  Ä-'-^It  (2  S  22,  29  '•Iis  vgl.  auch 

1"':),  in?,  nn:t,  pl.  nha,  r\y-\^  S.  n-^nS:, 

On^^r;^;,  m.  die  Lampe,  XmeUi«,  Ze  1, 
12  (mit  Lampen  dwreAtu^ken);  O'TifbÄ  '3 

1  S  3,  3  die  Lampp  des  Tompols  zu  Silo; 
■PXJFl  '3  n'byn  die  ewige  Lampe  (der 
8tifk8li«tto)  aufstecken,  Ex  27,  20.  Lt24, 
2;  -Z2  die  L.  atulötehen,  2  Ch  29, 
7:   bildl.  Seele  der  Menschen 


b513  «.  ^r.  2  K  17,  30  t  Gott  der  Ka- 
tfaier,  TTjV  EpysX,  L.  tov  Ntpi^eÄ,  Athen 
4,  Z.  2.  Schräder,  KAT.^  282  f.  Meyer, 
Gesch.  I,  175ff.  Tiele,  Geseh.  530. 

by\}  n.  pr.  5T3-3n  Nebukadne- 
zars,  Jer  39.  3a.  13.  Zweifelhaft  ist  bei 
der  Natur  von  Jer  39  (Stade,  Gesch.  I.  646 
A.  3),  ob  der  y.  8  b  genannte  tSMi»  bsn; 
ein  anderer  ist.  LXX  verdorban.'  Ti^t 
Gesch.  430  A.  3*. 


eine 


1313  m.  Rpr  16,  28  (mit  VCT^Tt ':).  18,  8. 
26,  20.  22  der  Ohrenblmer  (Wz.  pn)*. 

Leuchte  Jahve*,  Spr  20,  27;  diu  ia  Haus  Y^}.  m.  Hl  4, 14t,  S.'^'^l  1,  Vi^^pl.wn^^ 
XL.  Zelt  immer  brennende  Lampe,  vgl.  4,  ISf  (f.  d.  T.  r.)  iUe  JVbfÄ;  Frnnd- 
Hi  18,  6,  Bild  der  Fortdauer  und  des!  wart,  zur  Etymol  Log., Kitteil II, 25ft* 

Glückes  des  Geschlficht*.  dah.  die  Redens-  -,,,^3  ^       ^       Vater  des  Ser^a,  einee 

»rtw»:  5  "5  n*];  .?»»^-  i^Ä/ri  ze'^enoasen  Zedekicis,  Jer  51,  59  Nr- 

rSfto»,  d.  n.  mumm  €h»atlt<»ie  Qt&ek 
verleihen,  Ps  132,  17;  IS-nS  TlMn  ifc 


bUlfc"*   dti   nolUt  Israels  Leuchte  nicht 


ps^a«.  —  2)  Vater  Barochs,  des  Schrei- 
bers Jeremias,  82, 12.  16.  86,  4.  8.  48, 
3.  45, 1,  difttr  Wyi  36, 14.  32.  48,  6 


atulöschen,  d.  b.  seinen  fortbestand  nicht 
iitFniffe»eiUMj2B2l,17ijmd».  Leuchte 

heÜ  machen,  Vlin  Ps  18,  29  (zu  -|3  bbniSö],  8.  ?fllte5  §  638a,  1,  IKln,  /l 


Hi  29,  3  s.  u.  bbn)  seinem  Geschlechte  Ge 
deiken  verleihen,  vgl  auch  1^3,  u.  ^3  1'''* 
Jer  26, 10,  das  Zeidien,  daS  ^nHaoe  be- 
wohnt ist.  Divs  Verlöschen  -r:?!,  nnsBild 
des  Verderbens  u.  Untergangs,  Spr  13,9. 
20,  20.  Hi  21,  17  etc.,  dagegen  v.  der 
guten  Hausfrau  m:  b'^bS  naD'»-»b  Spr 
31,18.  -  T^chte,\M\'.  K\T  Ericurhfung, 
Belehrung  ni^TQ  13  Spr  6,  23  (Ggs.  13 

ntttpn  ü^yen  "21,  4  iUis  -0  =  1^;  ahn- 

Ps  li9,  105  dein  JTflrt  nj^b  -q  d.  h. 
erhellt  durch  Belehrtinr/  meinen  Lehensteeg. 
—  />i.n"il;  die  Lampen  eines  Kandelabers, 
a)  der  n^bis  der  Vision  Saduujas,  4,  2; 
der  Leuchter  des  saloraon.  Tempels,  1  K 
7,  49.  1  Ch  28.  1.5.  2  Ch  4.  20  f  etc. 
c)  die  7  Lampen  des  Leuchters  der  Stifts- 
hfltte,  Ex  25,  87.  Lt  24,  4  etc.;  auch  '3 
roiyiEn  Lampen  der  Anftttinmggßiunnt, 
weil  täglich  al)trf*nommen,  zurechtupmacht. 


nsü;,  S.  '':ntt«3,  2  sg.  m.  r.K«3  etc. 
[k'^»3  Ps  139,  20 1  §  31  A.  2,  Ä3  Ez 
39,  26  sind  TF.  f.  ^«iC3];  impf. 

&  ;tt!rtrt.  in»'»"'  etc.,  /"."iwn  etc.  13  pl. 

m.  !^»iD''.  2  pl^m.  ^siDJP  §  136,  7,  3  pl. 
m.  8.  ?i'3^!<fe'  Ps  91,  i2t  §  633,  1,7, 

3  pl.  f.  n:isri  (3)  f.  nsKSPf  §  ö36b, 

imp.  KiD  [««3  Ps  10, 12t  HO:  4, 7 f  8 143e 

A.  r. '.V  -"Hs-r,  f.  -^xr  ^'i.i,,  inf.  n»te, 
nKob  u.  Kic:  (3)  jj  eiiti  [xiic  Ps  hi. 
10,7.  d.  T. 'r.],  s.  Tstic,  injwj,  inic 

Hi  41,  17t  §  112c  u.  '-^WDl  Ps  28.  2t^ 

siir:.  /^f.  sfe:.  /".  nsc:  §  ii2r, 
Esth  2,  15t  aber  1  K  10,  22  ^t. 

d.  T.  r.),  pL  m,  □'•«ibi,  c«.  •'»»:,  /". 

ni«iD3,  pt.  p.  CS.  miioi,  »e:  [<^2  Ps 

32,  1  §  143 0  A.  2].  ;>/.ä->KC3t.  D  tram. 
etw.  üi  die  Höhe  heben  ^  a)  jmdn.^  etw. 
vom  Sodm  aufie^en.  e.  aee.  On  7,  17 

(das  Wa.s.ser  die  Arche).  Ri  9,  48  (einen 
Ast).  2  S  4.  4  (die  Wärterin  ein  Kind): 
einen  Gefallenen,  eine  Leiche  2  S  2,  32. 


'3  ^^Vn  Ex  30,  7,  u.  wieder  aufgesetzt 
nbyn  25,  37.  40,  4  etc. 

^9  IL  n.'pr.m.  Nv)p,  Vater  Abners,  1  S|  2  K  9,  26  etc.;  "^bcnn  *<3nM;3  <fo 

14,  50  f.  26,  5.  14.  2  8  2,  8.  12.  3,  23.  hobst  mich  auf  und  warfst  mich  hin  Ps 

25.  28.  37.  1  K  2,  5.  32.  1  Gh  26,  28,  |  102,  11;  ein  Opfer  darbietend  hoehkebeit. 
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etw.  als  Opfer  darbringen,  mit  b  ättt  Pen. 

1  21,  24;  obt,  Ez  20.  81;  mH  *^  Hi 

30,  22  (in  den  Wind);  mit  «w/^  nn 
Bett'  oder  Lasttier,  Gn  31,  17.  42,  26. 

2  K  14,  20  etc.;  D^STXba  in  der  Wage 
atifMuken,  Hi  6,  2 ;  mit  ftt  au$  eiw.  «im* 
Mten,  Jos  4,  8  (Steine  aus  dem  Jordan); 
'0  "'36  '3  das  Gesicht  jmds.  aufhehcii  (ge- 
wölml.  T.  König  od.  lUcbter,  eig.  den  aufs 
ChtiiM  OefaUenen  onßAen,  Ogs.  n^tsn 
□^36),  a)  jmds.  Besuch  annehmen,  □''SB  MV3 
der  Höfling,  Gumtliny,  2  K  5,  1.  Jes  3,  3. 
9,  14.  Ui22,  8  (der  zur  Audienz  Erschei- 
IlMlds^  T^.  Q.  ry713V)3).  'p)  jmJm.  iriUfaki'fn, 
Gn  19,  21.  1  S'25;  35.  Hi  42,  9.  -  )  jmdm. 
ynädiff  sein  (Syn.  "}3n)  On  32.  21.  Ma 
1,  8f.  Kl  4,  16.  0)  Bücksicht  auf  jmdii. 
nOmat,  Hi  82,  21.  42.  8,  mtf  «he.,  Spr 
6,  85.  t)jmdn.  begünstigen,  Spr  18,  5.  u. 
inmnlam  partrm:  Part^ nehmen, parteiisch 
»ein,  Lv  i9,  lö.  Dt  10, 17.  Hi  13,  8  etc.; 
nita  a«MR  J2Mto9»nidk,lfa  2, 9;  iMh'ä 
'C  das  Haupt  jmds.  erheben,  ihn  wieder  zu 
Ehren  bringen,  in  dm  allen  Bang  einsetzen, 
Gn  4ü,  13. 20.  2  K  25,  27.  —  \))etw.hoch. 
«teoiwi:  OS  mim  ^waMaii^  mit  b  ßr 
jmdn..  Jes  5,  26.  11.  12  etc.,  mit'  acc. 
der  Richtung  Jer  4,  6;  mit  ~bs  der  Kich- 
tung  51,  12;  mit  b?  des  Ortes  Jes  13, 
2;  mit  ^  Jer  51, 27;'dRfar  nMtott'S  6, 1. 
c)  etw.  erheben.  Häufig  mit  acc.  eines 
lostruments:  TXBü  Jes  10,  24.  26;  snn 
ilat  Sdtwert  erheben:  ■''ia-bit  -»iä  Jes 
4.1fi4,8;oder  Körperteiles:'«)  die  Hand 
"P,  C|3  Geste  des  Segnenden,  mit  "bs  Lv 
9,' 22;' des  Winkenden,  Jes49, 22;  des 
Betenden  Fib  63,  5 ;  m.  «00.  der  Biehtnng 
184,  2 ;  mit  "b«  28, 2.  (Kl  2, 19  mit  r|3) ; 
des  Schwörenden  (Syn.  T  0'^"in)  Ex  G.  8. 
Nu  14,  30.  Neh  9, 15  etc.  ;'mit  b  der  Pei  s., 
weldier  geschworen  wird,  n.  ^  e.  inf.  Ez 
20,  5. 15.  23  etc. ;  mit  n-^ttC-b|t'Dt82, 40; 
de*;  Si  hkgwnden  u.  Drohenden  Ps  10,  12; 
mit  by  Ez  44,  12;  daher:  '3  '3  SlT  seine 
Band  gegen  jtndn^  aidi  auflehnen^  2  S  18. 
28.  20,  21.  —  Bildl.  Hb  3,  10  derOcean 
streckt  seine  Händr  zttr  Jfnhe,  v.  sich  auf- 
törmendea  Wellen  (Hitzig:  Wolken,  f.  d. 
T.  r.);  fQr  da»  Ken  erMm  (w.  s.)  Ps 
119,  48.  ß)  die  Flügel,  um  zu  fliegen, 
Ez  10,  16.  Ifl  etc.  7)  die  Augen,  um 
zu  sehen,  Gn  13, 14.  81, 10  u.  0.;  pinna 
£B  2,  12;  mit  a^^ao  rings  htnm,  Jei  4*9^ 


18.  60,  4:  O^IJVb  Jes  51,  6;  mit  aec.  der 
Biditang  Dt '8,  27.  2 K  19, 22  u.  o.t  mit 
'bat  auf  jmdn.,  etic.  blicken,  schauen,  Jer  8, 
2  (Verschr.  "by);  anbetend  Ez  18,  6.  12. 
33,  25;  hiilesachend  Ps  121,  1.  123,  1; 
ilbannfltig  Jes  37, 28  (zugleich  mit  am. der 
Biehtnng).  S)  D^IB  sein  Antlitz  erheben^ 
mit  "bK  zu  jmdm.,  zu  etw.  fmjiorhUckenf 
2  K  9,  32  (zum  Fenster);  mbK-b«  Hi22, 
26  (Zeichen  guten  Gewnsön)!  KOK  Tf«» 
3K"i'^"bfct  "^rc  ivie  HoUlr  ich  zu  Joa^  noch 
aufsehen  kannm,  2  S  2.  22;  ellipt.  Hi  11, 
15  (mit  yo  frei  von  etw.)i  v.  Gott:  jmdn. 
M  Obaekt  nekmen,  Nn  6,  26;  ^rb^n03 
7f'*3B  laß  dein  Antlitz  über  uns  Icuck- 
ten,  Ps  4,  7.  z\  tfi^T  dm  Haupt  erheben, 
Geberde  des  Kraltgefühls  u.  Trotzes  Ri 
8,  28.  Sbc  2,  4  etc.;  des  guten  Gewia* 
sens  Hi  10,  15;  ellipt.  nXtJ  froher  Mut, 
gutes  Gcwts.s-en,  Gn  4,  7 ;  büdi.  v.  den 
Tempeltboreii  Ps  24,  7.  9  f.  sich  er- 
ieben.  Q  r^Xn  seine  Füße  aufheben,  Gn 
29,  It  ]n"^"mit  -bS?  gegen  Jmdn..  Sac 
2,  4.  T,)  ab  '3  das  Herz  erheben,  mit  "bfit 
zu  jmdm^  ^K'bj<  Kl  3,  41 ;  umgekehrt* 
doK  MIsr»  «rieht  jmdn.,  er  fühlt  sich  auf' 
gemunff^t.  nngereizf.  Ex  35,  21.  2  K  14, 
10  etc. ;  mit  b  c.  inf.  etw,  zu  thun^  £x  36, 2. 
tt)  ~btt  tb&3  '3  seine  8hU  nach  etw.  «rh^e», 
Dt  24'l5.'ko  4,  S.Spr  19, 18  (verlangend). 
Ps  25,  1.  86,  4  (vertrauend);  mit  b: 
»•mb  24,  4.  -—  i)  O'^ni^iJJ-b?  '3  dw.  aus- 
sprechen  1 6, 4.  — •  x)  nB^7  '3  ttw.  im  Munde 
führen,  50, 16.  —  Ä)biip  '3  die  Stimme  er» 
heben  fSyn.  'p  D^nn,  'p  ITp)  f.  lauten  Ge- 
brauch von  ihr  machen,  um  zu  rufen  Ri  9, 
7,  zn  wonen  On  21,  16.  Bi  2,  4.  1 8  11, 
4  u.  0.;  zu  jubeln  Jes  24,  14.  52,  8;  t. 
Gewä.ssern  Ps  93,  3.  Von  hier  aus  ge- 
winnt 1^)  '3  die  Bdd.  anheben  zu  sprechen, 
Jes  3,  7.  42,  2.  11 ;  «.  «00.  et».  «mJMmi, 
etw.  au9^^red^(r9eili9ren)i  ^  hVm  '3  den 
Fluch  gegen  jmdn.  aussprechen .  1  K  8, 
31;  nnai  Gesang,  Ps  81,  3;  :y  »WTQ  '3 
ebte  Weissagung  wider  jmdn,  oiA^eHy 
2  K  9,  2r»;  bttTQ  ein  Lied,  einen  Spruch^ 
Nu  23,  7.  JeVl4.  4.  Mi  2,  4  n.  o.;  '3 
by  «Ti^  das  Totenklagelied  über  Jmdn., 
Eb  26'',  17.  Am  6,  1  «ta;  dallir  -9K 

19.  1 ;  mit  -b5  des  Ort.'s  Ji-r  7.  2a;''  da- 
für -Ti;  ':  9,  17  u.  "»nsi  "»sn  ';  v.  9; 
'B  193  nn  '3  7, 16.  11,'  14  u.  nbon  '3 
'B  n]r:i  2  K  19,  4  Fürbitte  für  jnJn,  kn- 
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legen;  ^jy^S  HBin':  Sekändtiehet  über 
Beinen  Nähten  reden.  Ps  If',  3;  yiäÖ 
X*r  fahchen  Genic/if.  Ex  23,  1;  0C"'3 
S'^.tSb ...  rvin"'  cfc?*  Namm  Jahves  zum  Nich-  \ 
tigen,  d.  b.  zu  aündigem  oder  unnöthigetn  Ge- 
brauch auupreehen  Ex  20,  7.  Dt  $,  11  (FiB  | 
1M9.  20  streitig).  2)  r.  acr.  dir.  nehmen 
(eig.  durch  Aufhebet»  an  »ich  nehtnen),  ein 
Kind:  Gn  21,  18.  2  K  4,  36f.:  die  Waf- 
fan  Gn  27,  3;  Feigen  Jes  88,  21;  -»iiKiC 
''3b'*I3!T  nehmt  f  mich  und  werft  mich,  Jon  ' 

1,  i2rT"ini:  du  RandmükU,  Kl  5,  13; 
Wtm  2,  1  (nm  Ihn  «n  kredenzen); 
WldL  Flüyd  der  Monjtnrote.  i's  13'J.  9; 

Fleisch  in  «eine  Zähnr.  d.   h,  f/jV 
äupersten  An»trengungea  zur  Rettung  tna- 
ekmy  Hi  13,  14;  ab*.  1  8  17,  20  lrt»«n 
?lb*1  <rr  noAm  unc/  jröiy,  ruta'l  Kfep  niffim 
(die  Opfergaben)  und  geh!  Dt'l2,  26., 
Gott  nimmt  die  Sünde  hinweg,  d.  b.  er 
oergaki  tie  (Syn.  nbo,  ^a?),  mit  ««f.  der 
Sünde;  T^-QJ  •j'iy  Ps' 85,  3;  "»rnnDn-rK  | 
1  S  15,  25';  •^y'iz  Hi  7.  21  u.  s.  o.  'kBZ  ' 
X\9  Jes  33,  24  u.  jcB-^SiiD:  Ps  32, 1  einer, , 
dein  die  S.  verziehen  mt*  mit  b  der  SOnd«:  ■ 
•>riiiiDrr^>3^  25,  18;  oarwri^  Ex  23,  21.  j 

Jos  24,  19;  iiiit  b  der  Person,  welcher: 
vemehen  wird:  Nu  14,  19.  Ho  1,  6.  Je»  j 

2,  9  Tgl.  On  18,  24.  26;  oft«.  M^b  Vfet  dn  \ 
verzeihender  Gott.   P    I'O,  >\   auf  Men- 
schen übertragcti:  r^r,i2Slt.  it:  t<C 
1  S  25,  28,  THK  'Bb  fe'n  50,  17.  —  etw. . 
wegnehmen:  Homer  (ßyn.  br?)  Ifi  2,  2| 
mit  b?T2  Gn  40,  10  (jin-Js  KopO-  Hl  5, 
7  (meinen  Überwurf);  »BKlib 
1  Ch  21,  24;  V.  einer  Bequisition: 
'Villips  eitQ  im  livn  Nu  16,  15;  etw. 

ire(/nehmen  =  iref/hunten.  Da  1.  IC  ajSrC;  ' 
etw.  erbeuten  (Syn.  bbv),  o/«  Beute  fort' 
trauen,  2  S  5,  21.  2  iC'25,  13  u.  o.;  mit 
^3  Ml  IVtiunpAr  vor  jmdm.,  Jes  8,  4;j 
A/j.A.  b  nt?i<  '2  ein  Weib  nehmen,  a)  es 
heiraten,  liu  1,  4.  2  Ch  13,  21.  24,  3; 
abe.  ohne  Bi  2],  23.  2  Ch  11,  21; 
DWfe^T  unä  gie  nahmen  sie,  1  Ch  23,  22. 
ß)  ein  Wi  ih  jmdm.  nehmen  "bx  nn^^rrS 
D3'>3nb  ^KCP  Esr  9,  12,  beides  neben- 

y.  2  v^M.  N.  h  i3,  2i&'|  «eW/i  =  «n- 1 
pfanijnt  (Syn.  nj5b,  namentl  jyiJi.)  Dt  i 
33,  a  (^Orakel);  Pre  5,  Ib  (seinen  Teü);. 
8«e  6,  18  (Rohm).  V%  24,  5  (Segen,  mit ! 
rwe  von  jmdm.).  116»  18  (Becher  deei 


Heils);  abe.  H/IK)  nPK  d»  eoüH  (sie)  in 
Empfang  nehmen,  1  K  5,  23.  —  amfkeh» 

meii,  d.  h.  zähkn,  die  Zahl  erheben:  ^6013 
'B  ^u  3,  40  u-  1  Ch  27,  23;  'B  XUn'iie 
Kopfzahl,  die  Bmtpter,  Ex  30,  12.  1, 
2.  49.  4,  2  etc.  —  3)  etw.,  jmdn.  tragen^ 
ein  Gottesbild  Jes  45.  20;  die  Lade,  Ex 
25,  14.  Jos  3,  3.  2Ö  15,  24  u.s.0.;  "liBM 
1  S  2,  28.  14.  8;  heilige  Geitte  Jet  52' 
11.  62,  17.  21.  Am  5,  26  etc.;  jmdn. 
Q-ißS-by  auf  den  Händen.  Ps  91,  12; 
drei  Böckchen  IS  10,  3;  v.  Lasttieren: 
Gn  45,  28.  1  K  10,  2;  t.  den  WdEm: 
Jes  22,  6  (Köcher).  1  S  17,  7.  41.  1  Ch 
.'),  1 B  (Lanze,  Schild)  etc. ;  D"»b3  JWJ:  der 
Waffenträger,  1  S  16,  21.  si,  4ff.  2S 

18,  15  Q.  o.;  mit  '*:Bb  etw.  vor  jmdm.  eut- 
hertragen,  1  S  17,  71  Jos  6,  4.  6;  mit  ^ 
worin:  p"»na  Nu  11,  12.  Jes  40,  11  etc.; 
nnaa  Hg  2,  12;  woran  DiB^  Na 
13',  23  TgL  Bx  80,  4.  87,  27  n.  wonmf 
qnaJl  Nu  7,  9  (eig.  mü  der  Schulter)  i 
mit  ~by  worauf  Vz  12,  6;  von  der  Klei- 
dung: etw.  auf  den  Schultern,  auf  dem 
Herten  tragen.  Ex  28,  12.  29t;  hildL 
jmdn.  tragen  f.  ihn  leiten:  v.  der  Lei* 
tung  Israels  durch  Jahvo  Dt  1,  31.  J^ 
46,  3f.,  durch  Mos«  Nu  11,  14.  17.  Dt 
1,  9.  12;  poet:  auf  AdkrfUigebt^  Bx 

19,  4  vgl.  Dt  32.  11.  —  n  Nü:  an  et». 
mUfraijen.  Nu  11,  17.  Ez  18,  lyf.  Hi  7, 
13.  Ntih  4,  11;  *nK  fitiS^  mit  jmdm.  etw. 
tragen.  Ex  18,  22  ((iÜC);  hohlen  Dm- 
gen:  etic.  fusnen,  Gn  44.  1.  Ez  45,  11; 
etw.,  jmdn.  tragen  =  ertragen:  ^JISB  er- 
tragt mich,  d.  h.  erlaubt,  Hi  21,  3;  ge- 
hräiAener  Mut,  8pr  18,  14;  das  Land 
vermochte  nicTif:  DTTtipia  "^fü  CrX  nXlOb 
sie  wegen  der  Menge  Uires  Viehs  zu  tra- 
gen, Gn  36,  7  vgl  13,  6;  abe.  Jet  1,  14. 
Jer  44,  22.  Ps  55, 18.epr80, 21 ;  tragen 
=  auf  sich  nehmen,  traqen  müssen  :  Krnnk- 
beit  Jes  53,  4.  Jer  10,  19;  {iotU>H 
Schreeken  Ps  88,  16,  Gottes  Zorn  Ifi  7. 

9;  riBin  Jer  :J1,  19;  mit  "b:?  iret/en 
jmds.,\b,  15.  Ps  60,  8;  msbs  Ez  16,  52. 
36,  6  eto.  i  be&  Sünde,  S^uld,  d.  h.  die 
Straü»  derMlben,  die  Sünde  hOBen  mtts- 
sen ;  v.  der  eigenen  Schuld :  Lv  5,  1 . 
7,  18.  Nu  14,  34  u.  s.  o.;  »an  Lv  24, 
15.  Nu  9, 13 etc.;  Vt'Wt'ü  "»rj  5inj  meine 
SUMd  iet  teu  groß,  als  daß  iek  ei» 
köM*ie,Qn4f  18;  eineaaodflniSohnld:  "flSf 
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3K-;C?-n"»S  Ez  4,  5 f.;  cr^fTiron  Jes  53,  Ni.  »m,  impf.  MJr  etc.  [3 pl.  KniDl-J  Jer 


12;  «mn  'ir't'Si  's  um  jmä».  wiUem  em» 

Sdkuld  auf  »ich  nehmen,  Lv  19,  17.  22, 

9.  Nu  18.  32;  mit  Angabe  der  Sache, 
durch  welche  die  Schuld  entsteht,  im 

gm,',  «npan  ^ly,  osniro  '»  18,  i, 

1D"'b'(ba  "»Wün  E22I3,  49;  ttlsb  «tob  Ä/ra/V 
6f//rn'^.  !^pr^9,  19;  ahs.  sfen  Tf^Sb  </u 
a^n  fflu/^^  e»  hüßen^  9,  12;  prKgn.  c.ace. 
die  Polgen  t.  etw.,  die  Strafe  fllr  etw, 


10.  5  TF.  f.  iWiDr  §  81  A.  2],  mp. 

rxffls  (3)  §  249  b,  p/.  n"*xis:t.  1) 

erheben,  Ez  1,  1901;  mit  nbyttb  1  Ch 
14,  2;  mit  ^^Mn  ^7)3  £z  1,19.' 21;  v. 
Oott  nun  iDd8&  Oeridite  Je»  88, 10. 

7,  7  94,  2;  ein  Heer  (zum  Streite)  Da 

11,  12;  sieh  empören,  v.  14;  »ich  heben, 
r\»vi  nnc^  nS9  nin^  und  sieke  der 


aie  x>erge  3u;  -"-ib  s  J!jZ  o.  oo,  | 
8.  Jo  2,  22;        Zwage,  17.  28;  ohnel 

Zusatz  Hg  2,19;  bildl.  die  Berge  tragen  ' 


tragen,  Ez  16  58.  23  35.  -  e.  acc.\  BigUeekeYhob  Üek,  &ii  8,  7;  einem 

trnjfn,y  Gefilden  u.  Pflanzen:  Hi  40.  gich  ausfallenden  ThalJe«  40,  4 ;  WA  m/i, 

20  die  Berge  S^Ol;  ^-1^  '3  hz  ii,  8.  30,1  ^  Augenwimpern  Spr  80,  13  (bildl.  Be- 

zeicho.  des  Hochmuts).  —  pt.  KCl  erhaben 

W  7   P«?*)   <i        J^   .        Ji  -   ,  (Syn.  aatJ:,  0-1,  nai)  Je«  2,  2/6,  1  etfc; 

Äfi/,  Ps  72,  3.  —  4)  efta.  wohn  fra-,  Q^pnttj-^y  '3  Jer  51,  9.  ^   2)  pa...  er- 

y*«,  Wi«<raöff»,  brmgen,  Jes  38,  21;.  Aö/// VW;«,  2  Ch  32, '2:^  f  Mich.,  Bär  aber 
mit  «je.  de.  Ortes:  i«t-rPl  onM-n«:  j^^,,,^      ^      ^ 2  vgl.§  4lUa 

er  l*eß  ihre  Mche  nach  Brlh-rl  .chaffrn,  ^    g).    bf^MOMMMI  umdtH,  TVKtBTUyt 

2  K  23,  4;  mit  "Stt^Ma  2,  3  (zum  Miste); ,  ..-^  j^-^.         -^f        ßr^,,^,,,,;,^,,,,;  ^. 

jrt(  »einer  Mutter,  2  K  4,  19 f.;  f^J^ti  '3  |  irgend  etw.  für  um  qenommen  worden,  2,ii 

^'■^"'.t^'f'i  ^  19.  43  (f.  d.  T.  r..  vgl.  auch  Klosterm. 

geben,  Ps  96,  8.  1  Cb  16.  20:  ^JJ''^  ^  gt).  \)  getraffjtc^den:  Jer  10.  5 

nsnitn-n»         0»twim/  Img  die  Heu-  ^„ÜMrr» -/f^ra^e«  ir<T^/*«  (v.  Gottesbildern ) 

$<h^en  herbm,  Ex  10.  13  (umgekehrt  ^-^     ^„        -inbcn-rK  Ex  25,  28;  mit 

19);  jmdn.  Mns«n,  Gn  45,  19;  mit,         auf  etic.:  qfÖ-bV  J^  49,  22;  TS-by 

\  vorauf    n-bm         fTö^j-n,  46,  5;:  6g-i2.  ^)  foHgerragen  werden  {^M^) 

SekiiUe  bringe^  Q-'^tta  rWSr^?  ««(  dem  „t,^  g  K  20,  17.  Jes  89,  6. 
JMen  der  Kamde,  Jes  SO,  6;  mit  fQ      -  -  ' 
et»,  woher  holen  TBIKtt  SHT  1  K  10, 


11;  die  Lade  0«tt  (von  Silo)  1  S  4,  4; 


Pi.  Xfe:t  u.  M03  (2)  §  386  c.  S.  i»iB3t, 
1«©;t,  impf  3  m.  »g.  S.  inKterf, 


mterri»  □"'sy  Ez  39, 10;  °^t.  ^  pi-  «     m'mte?'',  im;>.  Ä 

pin'lttb  ron  />^**r,  Hi  86,  8.  —  6)  e.l  «Wt»      i»*"  B"*»»?^-   1)    «^^f- j«^»-. 
*  ■'    -        etw.  erhfbrn,  Esth  3,  1;   mit  "5?  üAffr 

jmdn.  »etzen,  5,  11;  ««n«  Seele  f.  v^r- 

langen,  mit  b  c.  in/*.  tkmn,  Jer 

22,  27.  44,  14.  —  2)  e.  acc.  etw,  «r- 

höhen  ipabttr  2  S  5.  12.  —  3)  c.  acc. 


acc.  etw.,  jmdn,  forttragen,  v.  Wind:  Jes 
40,  24.  41,  16  etc.;  v.  der  n^n^  n^n  Ez 
3,  12.  14.  8,  3  etc.;  der  Bock  ' die  Sünden, 
Ijw  16,  22 ;  foritchleppen.  Steine  o.  Holz 
V.  einem  Bau  1  K  15,  22;  t.  Baabtienn 


1  8  17,  34  (der  Löwe  ein  Schaf  ans  der  unter»tützen  (eig.  emporheben),  Esr 

Herde)  vgl.  Ho  5,  14;  etw.  fartschoffen,    8,  36  (Volk  u.  Tempel).  Jes  63,  9.  P» 


Lt  11,  26  (ein  Am),  18, 10  (Unteiaes) 

—  Übtr.  'B  tlßff  TWJ  '2  Huld  bei  imdm. 
davontragen,  gewinnen ,  Esth  2,  9; 

•roni  V.  17;  V5  2.  —  6)  w«^^ 
Mi^erMeHf  Ho'i3,'l  (t.  Bpfarnm); 

V.  den  Wellen  P.s  89,  10  (f.  d.  T.  r.);  in 
tnalam  partem:  nich  ulerhehen,  W\  34.  :il : 
Streit  erhebt  sich,  IIb  1,  3;  die  Erde  vor 


28,  9  (Gott  das  Volk)  Esth  9,  3;  mit 
I   3  womit  :  1  K  9.  11.  Est  1.  4.    -  4)  c. 

acc.  Jmdn.  in  die  Höhe  ziehen  niKU|  mit 
\  FieeherkiJken^  Am  4,  2  (f.  d.  T.  t.]*. 
Hi.  nur  3  pL  W^ten  tragen  machen ,  mit 
doppeltem  acc,  bewirken,  daß  jmd.  ntw 
Schuld  irwgt  Lv  22,  16.  (2  S  17,  13  em. 
i  Wik  wipni  f.  iK"»'»»^.)! 


Jabve  Na  1,  5;  auffahren,  KtoM\\\  Riä^mpf»9»9.F.H^r''  §501a.  [ttirr 
Hi  41,  17;  r«C  Jlohtft.  Gn  49.  3;  /,«</«  ,  2  Ch  32,  23  Mich.,  Bär,  3  »g.f.viVip  Nu 
herunterstoßen  TtOSH  von  seiner  Höhe,\  24,  7.  §  130  1.  JV».  »Cr,  KiBSB],  inf. 
Ps  62,  5;  V.  Gottes  Hoheit  Hi  13,  11.  i  KteSPH,  pt.  «tesnc.  l)'«*cÄ  erheben,  v. 
81,  28;  V.  derH.  eines  Erobern  Hb  1»  7.  |  Golt  mhb  bbb'/^*  oOm  wememaM^fie, 
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1  Gh.  29, 11 ;  V.  einem  Volke:  sich  wie  ein 
Lowe  orhaben,  Nv  28, 24.  —  2)  tkA  m«r- 
Mm»,  1  K  1,  5.  Ez  17,  14.  Spr  30,  32; 
mit  -by  Sbarjmdn.,  Nu  1  »>,  8,  Ez  29,  15*. 

nnr  nl.  S.  DDTtsiDJ  Jes  46,  It 

</c*  Ira'/fiarr  Gotteitfiild, 

naifen  etc.,  »m;>/'.  j-^B^t,  aia?:?  etc.,  //(/■. 
«1«.  3Änt,  pt.  rio?!?!  8.  u.,  Ä  inrteat, 

f,  TtjmL  [^T1S<  Hi  24,  2  ist  TP.  f. 
^y^^l  s.  J'^D  i/i.j  1)  jmdn.  einholen,  er- 
reichen (einen  Verfolgten)  Gn  Sl,  25. 
Dt  19.  6.  2  K  25,  5  TL  o.;  mit  EllipM  des 
Obj.  Ex  15,  9.  1  8  30,  8;  mit  acc  des 
Mittels:  3"^n  mit  <fnn  Schwerte  Hi41, 18; 
vom  Schwerte  Jer  42,  16  (zu  1  Cb  21, 12 
Tgl.  Wlh.  zn  2  S  24,  13) ;  bildl.  die  Pfade 
des  Lehens,  Spr  2,  19;  ein  Gebot  erreicht 
jmdn.,  Sae  1,6.  —  Übtr.  a)  bis  an  c/w. 
reichen,  c.  acc.  "^nh«  "»«n  iJÄ  ■»S'^'n» 
Gn  47,  9;  ia»  'DreuAett  wrrncki  die 
Weinernte,  Lv  26,  5.  b)  jmdn,  «rrtichen 
—  treffen,  über  ihn  kommen,  Dt  28.  2. 15. 
45  (S^ungen,  Flüche).  Ps  40, 13  (seine 
Tendraldimgen);  OetwAt^keU  erreidki 
uns  nicht,  d.  h.  tcir  bekommen  nieht  unser 
Seehf,  .Tes  50,  0  etc.;  mit  Kllipse  des 
Obj.  35,  10.  51,  11.  c)  die  Rand  reicht 
4«  d.  1l  hm»  efw.  «ntAwingm,  nur 
bei  PC.  mit  b  Lv  5,  11,  mit  acc.  14, 
•  22.  30t.  27,  8  etc.;  abs.  14,  21.  25,  47 
etc.  (Dagegen  Ei  40,  7  in^  risn  nttj«S 
$omel  er  erschwingen  mstg^ —  2)  wir. 
an  etw.  reichen,  d.  h.  rührrn  machen,  nur 
in  "fi-b«  in^  a-''WT3-'|'»«n  1  S  14,  26, 
&1k  nicht  Ci^fi  z.  1. 

«"«3  I.  CS.  K^c:,      o''iro3  es.  '»urvz, 

vj^'l.'.Uhen  (Pirj  f"  Z'  2.  4,  i^i/r*/,  »•'©31 
nstn  «b  T^iaya  Kx  22,  27;  v.  Salomo 
1  K  11,  34  (dtst)  ^srW«  i«--«:;  der  pers. 
Statthalter  Scheschbazzar  mVn'^b  «"'Csn 
Esr  1,  8;  bes.  Ez.  u.  PC.  Rel-iufi-",  bei  Ez^ 
sowohl  Bweioim.  fremder  wie  i.sraelit. 
Vorneluner  vl  HÄnptlinge,  Ez  7,  27  (vgl. 
aber  Com.).  21,  17.  2(5.  16,  30,  13.  32, 
29  etc.,  ,ils  ihr  isniolit.  Köni,<?c.  12.  10. 
12.  21,  30  etc.;  insb.  IflDSn  Bezeichn. 
dn  weltL  Haaptmlnraels  im'meas.  Reich, 
84, 24.  87, 28.  44, 8  etc.,  bei  PO.  sowohl 


von  fremden  als  Israelit.  Häuptlingen: 
Abraham  Q'>n^fit  'S  Gn  28,  6,  Hamor  *3 
fl«n  34,  2,  "l^-TO  '3  Nu  25,  18,  als  bes. 

den  Vorstohem  der  Israelit.  Rülinme :  Ex 
34, 3 1.  Lv  4, 22.  Nu  2, 3  etc. ;  desgl.  in  Ch : 
1  Ch  2, 10.  4, 88.  8, 6  eto. ;  ninfetn  '•tt^: 

1  K  8,  1  (Gl.).  2  Ch  5.  2;  bx-TO"^'  Nu 
7.  2.  84  ptc. ;  nisian 7,  2;  niyn  '3  Ex 

16.  22.  Nu  31,  13  etc.  —  □"'»'TBJn  "»WKI 
Oberhäuptlinge,  1  Oh  7,  49;  liin 

s.  u.  öifci  n. 

«^Wr  II.  nur  pl.  W^Vrm:  Dünste  (eig. 
aufsteigende)  Spr  25, 14;  ^jStt  '3  ri^TX 
fn«  Jer  10,  18.  61,  16.  Pb"185,     "  ' 

pIDD  m  nur  5  sg.  f  npis?  Ps  78,  21 1 
sich  entzünden,  entzündet  werden,  v.  Feuer, 
mit  2  des  Ortes:  wo. 

ÄF.  ,?  y.  ^p-'fen,  impf.  p-^TST]  A^/r.-«.  mit 
a  womit,  Ez  39,  9,  mit  Ellipse  des  01^. 
I  ies  44,  15*. 

Sffi]  Qal  ungebr.  (Für  srt>3  Jer  28.  39 

1.  m.'  LXX  MtoS  vgl.  Graf  i.  St,  «TO 
Gläubiger  2  8  ^2,  2.  Jee  24,  2  isfc  TP.  \. 
ntD3  8.  u.  nüD;  D*'«03  Neh  5,  7  Kt, 
Qr!  ist  z.  str!  od.  Qtiltip^  %X,  vgl  Böhme, 
Neh  1-6  S.  21.)  ' 
i^.  nur  3pL  «INtfS  Jee  19,  18t  getSmeeU, 

hethörf  ircrden, 

Hi.  «""tsrit,  'S".  ■^:s->tBn+.  rr^'^trnt.  2  stj. 
m.  nstilh,  3  pL  a.  ?}i«-'rn,  impf  »•'c^ 
(••tr«  Ps  65, 16  <lr.'  Vgl  niu''«*^), 

Ä.  -^'r^  ,■ /.  i«»«!«?*«,  2  pl.  m.  ^scn.  inf 

abs.  NTSn  imdn.  f'lnroh  Ttluschung)  be- 
thören,  berücken;  mit  acc.  des  Obj.  2  K 
19,  10.  Jee  87, 10.  Jer  87, 9.  Ob  7.  2  Ch 
32,  15:  mit  b  des  Obj.  2  K  18,  29.  Jes 
36,  14.  Jer  4,  10.  29,  8;  mit  Ä  Ps  89, 
23  (f.  d.  T.  r.);  mit  dem  Nebenbegriff 
des  Verffihrens:  e.  aee.  Gn  3,  13  (die 
Schlofuj/'  bfftfrirhfr  mich).  .Ter  49,  16.  Ob 
3  (der  Übermut  deines  Herzens)*. 

11*^3  Qal  nur  f.  Jee  40,  Tf  mit 

21  etwas  anHnsrn. 

Hi.  impf.juss.  3®"^  1)  wehen  lassen,  c.  ace. 
seinen  Hauch,  Ps  147,  18  (v.  Gott).  — 
2)  jmdn.  mywehen,  durch  etw.  verseheU' 
chen,  Gn  16, 11  (Baabvflgel,f.d.  Ponktr.)*. 

iH^D  I.  nw  i  $g.  "Tl^  o.  aee.  ehe. 
vergeeem.  Kl  8,  17.  (In       Dt  82. 18t 
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mit  fit-^^JT  steckt  viell.  TDP  f.  n»P,  vgl. 
iß.)  -  . 

yi,  nur  2  «y.  w.  5.  in  ^:C3r  sib  Jea  44, 
21t  tw>*/  CO«  »n/>  nic/i(  rergetten 
werden  (falls  nicht  mit  LXX  i.  1,  ''3tj:p 

^0.  .    ^  ' 

P/.  iS*.  "^It?!  §  387  ii  A..  mit  doppeHein  acc. 
jmdn.  etu\  rrr</cjixrn  m7<-/M,v,  (in  41.  51  f. 

Hi.  S.  rnsri  §  621/ c,  im^j.  T\W\  1)  mit 
doppelieni  aee.  jmd»,  «dp.  vergeuen  lauen^ 

Hi  39,  17  (die  Straußenhenne  die  Klug- 
heit). —  2)  etw.  in  Verge*»enheU  bring fn. 
mit  b  für  jmdn.  u.      pari.  :  11,  6  (dir 

rrC]  II.  /  *y.  ••n'^tt:,  3  pi.  1t: t, 
nt:  '(14),  nwi:t  u.  »Tjj:  2  S  22/2.  Jes 
24\  2,  pl.  D^©:,  5.  ■'tt7'^:t.  [Für  T"»©: 
Ter  23,  39  1.  mit  LXX'-'rÄTD:  vgl.  GrafJ 
fc*Ä«i,  mit  2  jmdm^  Dt24,"ll.  Jer  15, 
10;  mit  !B  jl  aee.  jmdm.  ehe.  leihen,  Neh 

5,  10  f.  (SÜber,  Getreide.  Most).  —  n«: 
der  Gläubiger,  Ex  22. 24.  2  K  4, 1.  Jes  24, 
2.  50, 1.  P8 109, 1 1,  Ggs.  ia  Mt^  "Wm  der 
SehOditer,  J«  24. 2  (vgl.  ftb«r  Blrz.^.).* 

Hi.  impf.  TXttl,  2  ig.  m.  jmdm.  etw. 

leihen,  mit  3  u.  acc.  Dt  1^,  2.  24,  10 

(ntST2  s.  u.  ntsr)*. 

ni^S  nur  in  7\tV\  T3  Gn  32,  33  t  dem 
!NämenderHfimnä8kel8dme(,it0iT»«  *tdUa> 

rfici«),  8.  IL  Ta. 

-W?"  nur  Ä  "S-^tr:  2  K  4,  7t  Kt,  ipib: 

§  356  a  A.  2.  d,^  Schuld. 

njTD3  dat  Venjegsen,  die  Ver^ettenheU, 
P»  ä8,  18t  in  '3  f  po6t.  Boeiebu.  der 
Unterwelt,  Xrjtti].  - 

n]5W  nur  /j/.  nip"««:  der  Kuß,  öpr  27, 

6.  Hl  1,  2*. 

"^^^ft,  CDC;,  »■««/>/:  ?fttr.t,  P 

!rw%  Ä  '^83»'' t.  i^'-'^WSt,  /»i  CSKt, 
Ä  ?|''3TD:t,  Ä«/Ö«r«,  gewötal. 

V  Schlangen  Gn  4«J.  'l7.  Nu  21,  9.  Am 
5.  19  etc.;  ^'it:  r/^-  Gtbixsene.  Nu  21, 
St;  V.  Meuschea  B?T>J1D^  0''3Bjn  Mi  8, 
6;  UMl.  Hb  2,  '^'t.  Feinäan.  (FOr 
Dt  23,'2"0  P.  i«t  wahneb.  i.  U 

Äi.,  w.  8.) 
-PÜ.  3  pl.  50»:.  «n^/.  ^  pL  m.  ^ZilBV.  beißen, 

y.  ScUangra  Na  21,  6.  Jer  8',"l7*. 
ML  ia^f.  2  «7.  «1.  Zme  mißegen. 


Z.  zahlen  lassen,  mit  b  der  Pers.  u.  acc. 
ftljs  Dt  23,  20f.  (miiriek.  dlmom.,  a. 
ancli  Qol)** 

r/r/  Z/«*  (Syn.  iTianp),  qo2  '5,  bsin  '3, 

ihVbs  ':  Z.  in  (an)  Öel'd,  Getreidr.  irgend 
eitp.,  t)t  23,  20;  mit  Verbis:  wp^, 

'3  ij-icn,  '33  ins  u.  ':a,  '3  o-rBJ's. 
die  betr.  Verl». 

Kammer, 

da« Zimmer  im  'i'empel,  zur  Äuibewahrung 

von  Vorräten  etc.  dienend,  Neh  3,  30. 

12,  44.  18,  7.  LXX  YaCo^uXaxtov,  vgl. 

auch  riM^*. 
•  »  » • 

impf.  b#7tt         b^.    1)  trän*. 

a)  c.  *«.  abziehen,  abwerfen,  die  Schuhe 
bjfr  vom  Fuß,  Ex  3,  5.  Jos  5,  15. 

b)  herawutehcHt  herauswerfen,  Gott  Völ- 
ker 'B  "«g^  «w  >rfm.,  Dt  7,  1.  22.  — 
2)  wi/y.  a)  abfallen,  v.  Oliven  28,  40 
(falls  nicht  genieint:  deine  Öllni  Hille  rr er- 
den abwerfen),  b)  herausfahren,  19,  5  (das 
Meen  «tu  dem  Stiele)*. 

Pi.  impf,  blfc^  j)/iiht.  herauswerfen ,  ver- 
treiben, c.  acc.  der  Pers.  u.  um,  2  K 
16,  6  t  (Rezin  die  Juden  üut>  £lat). 

□er  impf.  1  gg.  OiSfSt  schnaufen,  Jes  42, 
14t  (Gott  \s\p  pin(>  Gebilretidc). 

riw:t.  /.  hni:  Jos  Ii,  11  ist  TF. 
f.  rnn-^S "1  K  17,  i7],  1)  das  Schnauf eit, 

Schnauhfti,  T^Kit  H^l ".  dan  zornige  Schnau- 
ben deiner  Nase,  V%  18,  16  vgl.  2  S  22, 
16.  —  2)  der  Odem,  Hauch  (eig.  der 
Nase,  Syn.  «63,  ni1);  insb.  Gottes  Odem, 
als  Zornlianch"jes  30,  33.  Hi  4,9;  bAdl. 
der  Frostwind  ein  bK-rii5W3  37,  .10;  als 
Vernunft  verleihendes  32,  8  u.  belebendes 
Prinzip  33,  4.  34,  14,  daher  C^n  r«ü3 
Lehciuodcm,  Gn  2.  7  (2u  'n  nW':  7,  2'2 
vgl  Budde,  Urgescb.  265);  daher  auch 
der  (von  Gott  eUmmende)  Odem  de*  Men^ 
sehen,  Jes  2,  22.  42,  5;  "«rfl^^a  «rtr^S 
•>a  icA  bin  noch  kräftig,  Hi  27,  3,  Ggs. 
■»^-niWjs  ikb  m31D3  Da  lO,  17  u.  -»b 
riain^'^n^i  IK  ll,  17.  —  8)  Seele, 
Geist,  Spr  20"  27.  —  4)  lebendes  Werten, 
"^rrfOy  ni'aC:  die  Seelm,  weU-he  ich 
gesdtaffen,  Jes  57,  16;  n^JIDSH"^ 
wo»  Odem  hat  ^  eiOe  Memek^  Pf  ISO, 
6;         «Oee  LAeude,  Dt  20,  16.  Jw 
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11,  11. 14.  1  K  15,  29.  —  Mit  Verbiä;  sich  rüsten  mein  gamea  Volk  (Oes.,  Ven.. 

Ini^  510»,  'r^3  mriis  (s.  o.),  C^TITI,  Merc);  die  beiden  Übersetzungen:  auf 

n^n,  milÄ^  S.        Wr.  Verba.       "  '  deinen  Mund  küßt  {huldigend)  u.  deinem 

r^TT^h  .       »  J5«/«*/<?  fügt  sich  (Tisch.,  Del,  Di  Ilm., 

Mtt  Um0R,  T^n^n^  fix  15,  10.   b)  ei»,  scbettern  sowoU  u  "b?  als  ti"»».* 
oniW«,  Jes  40,  24*.                         |  p«a  1  K  10,  26.  Hi  20,  24.  pTO  Jes  22, 

FTTD,  P  rt::,  Ä  1B»3t  dte  Dämmerung,^  g!  Neh  3,  19.  2  Ch  9,  24  (BUr  2  Ch  pW 

Jes  5y,  10;  '3  •'nn  in  DOmmeruns  Ue-  ^gj  ^ich.  z.  St.,  Bär  zu  Jes  22.  8  ü" 

^«wfe  Brr^^  Jer  13,  16;      der  Abend- :  Mass.):  P.pab  (8).  Bewaffnung, Büstuna, 

dlimmemiip:  2  K  7,  5.  7.  Jes  5,  11.  8pr|  i  r  iq,  25. "2  K  10,  2;  br-ffl  *3  «»Mnw 
7.  9.  Ui  24.  ir,:  ^prn  '3  r/rr  ron  m/r  hj  20,  24,  dagegen  '3  Ez  39,  9f.  als 

«-«Än/tf  ^6tfn</,  Jes  21,4;  V.  der  Morgen-  Brennmaterial;  ':  ST  Taq  der  Schlacht, 
dämmeniDg:Pftll9,147.Hi7,4;  qVsrn3|       140  g;  '3-PK->pb         es  zieht  ge- 

WTT?)1830.17.  Streitig  W3 -33^3'  wappneUm  FM  intgegen^'m^^.TX,^ 

di^  StemeikrerJ)0mmefuiig,mZ,9\    j  ffeh  3,  19  3?'XI3Iin  püsn  lifü 

pBJ  L  /:  nWft.  3  Dl.  P.  WÄ.  Am»/:!  s<^J'«"»J  der  Text  beschädi^ft,  LXX 

pW^  etc.  [/ «y.  f/ioj/.  np5t?i«  g  5/4b  A.],  *    /«,  t*^  '  *  * 

imp.  energ.  npr^  §  105.  2,  /«/".  "PC;5  ,  jr  . 
Wn.  Ar«««!,  gewüliul.  mit  b  der  Pera..  ^'J-? ' 

Qu  27.  26f.  2  S  14,  83.  Spr  '7,  13  u.  o.; :  ^  ^""^^  kahlköpfig  M>  1,  16.  unrein 


Lv  11,  13.  Dt  14,  12,  Aasfresser  Hb  1. 
8.  Spr  30,  17.  Hi  9,26;  Bild  der  Schnel- 
ligkeit 2  81,  28.  Jer  4, 13.  Kl  4, 19  etc.; 
seine  Fürsorge  für  dio  Jungen  Bild  der 
Fürsorge  Jahves  für  Israel  Dt  32,  11: 
sein  Flug  Bild  der  Kraft  Jes  40,  31 ; 
sein  Federwechsel  der  Kraftemeuerung 


^r  h.'nor  mit  acc.  1  S  20,  41.  Ho  13.  2. 
Hl  Ö,  1;  mit  aec.  u.  |!Q  pari.:  er  küsse 
Mtek  mit  Kütten  seines  Mundes,  1,  2; 
der  Kuü  als  Begrüßung  6n  29,  11.  IS 

10.  1.  2  S  15,  r,  110  :  b  .im  .\bschied  Gn 
50,  1.  2  S  19.  40.  1  K  ly,  20;  der  Kuß 

als  knitische  Handlung  1  K  19,  18.  Ho    „  ^      .    xr  x  •    .  out 

13,  2;      der  Kußhand:  ^ßb  n««  ptTTV        IS^'J^*®'"  '°  der  Höhe  Jer 

wenn  meine  Hand  meinen  Mund  küfiüJ  27;  Jahve  trug  Israel  "b? 

Hi  81,  27.  Stade.  Oesch.  I,  489.  J^«?  ''WJ  ^  ^9.  4;  'J^-^?? 

;x      f        -,1.,,  r-  1    Spr  30,  17;  bman      Ez  17,  3  bildL 

t'^-P  jPJi^  V^'^    £^Mn.  Nebukadiiezai^s.  (Das  Wort  be- 

12  -p-'p;»:  scheint  dpr  Test  b^hädigt,  j^lDD  nur  f.  mi5:,  P.  HP«;  g  138  b 
LXX  5pa5aoli£  naioeia;  lOltS  Wp]*.       p^;;;;^^.«^«^  die  Zunge  vor  Uuret'jes  41 

II.  aneinandergeßigt  xniu  nur  .V 
P.  '»ptja  in  '3  DibüT  pTX  Fs  85.  llf  MeU  ,       «   ,  . 

md  i^  eüulaZäiimlergerügt,  falls "  ^•.,5^'- ^f^'s:  r.r/roc*«.«^  v.  Wasser  des 
nicht  nach  pi^  I.  zu  übers.:  Km«  mek. '  ^il«  Jes  19,  öf.  ^  (Hierher  ist  wahrscb 


17;  bildl  DD'}^  '3  ikreMannhe*t  ist  ver 
sekmadUetf  ^VyMdkpifMl0tt,Jer51,8O*. 


auch  Wl^l"^  Jer  18,  14  zu  ziehen  u.  als 
TF.  £  «invr  zu  betraobton.) 
■^nU33  n.  daa  Schreiben,  der  Brief  (nur 
nili'ar/.)  Est  4,  7.  7,  11*  (Fmudwort 
JJ  III.  (wahrsch,  denom.  v.  ptD:)  aus  dem  Persischen). 

mit  ettc.  wappnen:  PÜP  ipü3  1  Ch  12,  D''3*lPl3  Esr  8,  17  Kt.,  □''STIS  Qr.,  w.  s. 
2;        'p  ':  2  Ch  17,  1^,'  (Ps  78.  9  P-f'n'l'' 

n©p*^ri  "»pci:  ist  wahrsch.  entweder  '  '*J^  -R-  H^^r^  t'tt. 

"''DTl  od.  ■'gtÖ'iS  GL).  —  Hierher  gehört  xerstüchen,  e.acc.  1  S  11,  7  (das  Gespann 
ferner,  f.  d.'T.  r.,  pv^  Gn  41.  40  in  Ochsea),  Ri  20,  6  (dus  tote  Kebsweib); 
■Tg^  yfir^^j^V^mtf  JeineKBefMaätt-  mit  TV'^^^.  19,  29;  ierm,  teehi.  v.  Zflr> 


Vgl.  auch  Neh  3,  19  LXX. 
Mi.  nur  pt.  f.  pl.  niptflj  berühren  TWVt 
nrinit-bljS  einander,  Ez  8,  ISf. 
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stücken  des  Opfertieres:  1  K  Iti,  23.  33; 
im  Pent  immer  mit  "nnnab  Ex  29,  17. ' 
Lv  1,  12.  8,  20  od.  mitn-ilirab  l,  6  (in 

die  herköniml.  Stücke)*. 

nnDf,     D'^nn:,  S.  vnr\:,  n-^nn:.  »i.  ' 
atüci',  V.  einem  zerstückten  Tier  (Koch- 
siaok)  E»  24,  4,  ittsb.  beim  Opfer  Ex  29, 
17.  Lt  1,  «.  8  ok.  (vgl.  nn;),  Stücke 
V.  einem  menschl.  Körper,  Ei  19,  29.  —  ; 
nTim^  nach  teineu  Stücken,  IStück  für 
Stdeki  Lt  9,  13,  dafllr  rnnv/»  nVTTSfil 
El  24, 6.  -    T     '  [ 

aT^p  m.  Hi  28,  7 ,  e».  aip^ ,  s.  nnT: : 
Spr  12,  28t  (8.  vl)  §  347  0.  '^^^9- 
Hi  18,  10.  28,  7;  mit  b  ßr  etwa»,  Ps  , 
78,  60  8»  IL  0?B;  n3-»n:  ^ni  der  Weg 
auf  ihrem  Pfad'  Spr'l2,  28' (f.  d.  T.  r.);  i 
der  zurückgelegt«  Weg:      l-«»^  ■»'»nnK  I 
hinter  »ich  läßt  e«  (das  Krokodil)  hvch- 
Im         FfO,  m  41,  24;  t.  dtU.  Wan- 1 
del:  7;'>riX13  ^.TO  der  von  deinmt  Ogbolm 
ifeicu-nfM  Wey,  Ps  119,  35*.  ' 

Ä^^a^r?  etc.'  f.' ierWeg,  Pfad:  -^abfl  i 
niQ^  me  auf  Wegen  gingen,  Ri  5,  6; 
mit  gen.  sowohl  We(^  zu  ettcat :  Pia'»n3 
die  Wege  zu  seinem  Maute,  Hi  38,  | 
20,  'als  der  yon  jmdm.  g«gaiig«ii9,  Jes  ! 
59,  8.  Bo  2,  8.  Spr  7.  25,  od.  gewiesene  | 
Weg.  3,  17  nianj  die  von  der. 

Forzeü  gegangenen  H'^ege^  Jer  6,  16;  r^^Sl 
rfnet^  i«r  KmotttiftmM  von  Wegen,  Spr  | 
8.  2;  in  mai.  pari.:  Snfe>ij'-fiiilf\  Abwe(je,  \ 
Jer  18,  15;  mit  Verbis:  ':a  511  Ktt,  1 
':a  '0  •I'»"VTTTl,  rwwn  s.  die  betr^  Verba. 
—  Vom  i^benswegerPfe  119,  105.  142, 
4.  Hi  30, 18;  pi.  o"*^  VBn  ""niaTr-r 

19,  8;  7iP9  ■'p-^a'^nj 'Kl  '3,  9.  —  Für 
nia-'n:  Jes  58, 12  em.  Lag.  nir«n3. 
trV't^i  Esr  8,  20  t,  sonst  immer  mit  Art  i 
*3n  Neme  einer  Klasse  niederer  Tempel- 
diener (Hierodulen),  Neh  10,  29.  11.  3. 
1  Ch  9, 2;  die  unt«r  Cynis  zurückgewan- 
derten Familien:  Esr  2,  48—53.  Neh  7,  i 
46 — 56;  andere  mit  Ksra  zurückgewan- 
dert, Esr  8,  20;  D'^r'^n:  benannt,  weil  v. 
David  u.  den  C^^C  geschenkt  (|r^),  Oil. . 
ebeod«;  ihve  Hftnser  em  Opbel,  Ifeh  8,! 
26.  11,  21  (Esr  2,  70  .U.  Li  erst« 
DrT"«l3?2  nach  Neb  7.  73);  'Sn-rT^a  beim 
Tempel,  Neh  3,  31;  nicht  zu  Levi  ge- , 
bfltig  IL  unter  dsa  ThorhÜtem  alebend,  \ 


Esr  2,  43.  Neh  7,  46;  wabrsch.  iremdeu 
Ursprungs,  Ez  44,  9ff.;  vgl.  Wlh..  PioL 
122  ff.  225  A.  1.  Stade,  Geeeb.  I,  480. 
Bohürer,  Gesch.  II,  188.  224.  ra'»3'n3n 
Est  8,  17  ist  wahrscb.  falsche  (vgl.  y.  20) 

Jjj^D  nur  impf.  H  »g.  f.  ^JRP,  -i  j>i  m. 
laP»''  (pf.  dazu  Ni.  Nr.  1,  vgl.  Jer  42, 
18)'.' <M  etgießen,  mir  büdL:  Hi  8,  24 

(wie  Wasser  mein  Gestöhn).    Da  9,  27 

(Verhängnis);  gewöhnl.  v.  Zorn  Gottes: 
Jer  44,  6;  mit  3  über  Jmdn.,  2  Cii  12,  7 

(pr^V-na  rtr.  eis  61,  vgl.  LXX).  84, 

25  ■  mit  -2?  Jer  42.  18;  v.  dem  im  Ge* 
set^e  stehenden  Flurhe  Da  9,  11*. 

Ni  impf.  IfPS,  f.  T\2r):,  2  m.  pL  OPaPSt 
u.  pt.  f.  p5P3t-  1)  W/t  tick  ergießen, 
mit  acc.  der  Richtung:  liegen  auf  dir 
Erde,  Ex  9,  33;  mit  "5:?  Wasser  über 

jmdn.,  2  S  21,  10;  bUdl.  y.  Gottes  Zorn, 
Na  1,  6;  mit  3  über  jmdn.,  2  Ch  34,  21; 
mit  -bbt  Jer  f.  20:  mit  "bj?  42,  18.  — 
2)  pass.  (zu  Hi.  vgl.  Mo.)  gesehmoheH  wer- 
den, Ez  22,  21.  24,  11  (vgl. Com. «.St)*. 

Hi.  1  *y.  ^PöFint»  ^  pi-  '>a"'Rn,  impf. 

3  pi  m.  'rh^t,  2  pi.  TH.  'la-'PPt,  •»/". 

tf'pn  Ez  22,  20  (falls  nicht  Tf^W\  1. 1. 
§  12'6c)  e.  ßee.  1)  etw.  kingießen^m  10, 
10  (wie  Milch).  —  2)  etw.  ausst^üiten,  zu 
sablendes  Geld.  2  K  22,  9.  2  Ch  34,  17. 
—  3)  etw.  schmelzen,  Ez  22,  20*. 
Ho.  nur  impf.  2  pl.  m.  nSPP  &  22,  22t 
getekmoben  werde»  (y^  J^Hr.  2  n.  ffi), 

nsnjt,  3  ' lg.  m.  PP3,  ppp:  8  127  b 

[npr  2  S  22,  41  ff.],  f.^rhlf,  '»RP2 
§  438b,  S.  impP3t,  ^  «S-  ^Pn3,  & 
'^■>PP3  etc.,  5  pl.  l'3P2,  P.  WW'fi  27, 
19t"§  138b,  2  pl  in.  DRQa,  7  jrf.  «Illlj 
§  134b,  impf.  TFI*»,  -|P"?,  S.  in3R'», 
^2:p.^  etc.,  [2  sg.  m.  &  -i3PPt  §  628c  A., 
I^pi.  "IPSt  §  686,  1];  Map.  "JP,  -JP, 
«-nwy.  njR,  Ä  VOP  etc.,  "^SP,  P.  ^3P, 
_pZ.  13P;  tnf  11-13 1,'  "l^^St,  n'p,  PpS, 

-ppb  [ipni  1  k  6,  19  vgl.  -]np  17, 
14  'Kt.  wabrsch.  TF.,  ebenso  rop  Ps  8, 
2];  imf.  «b.  llnj.  itO,  />/.  inb,  'ä'  ?^3P3t 
etc.,  pL  D-'SPib,  c#.  "»SPbt,  jo-  T'PSt 
0"»3n:,  f  n'^3n3t-  trän».  1)  etw.  geben, 
6n  30, 18  a  (Lohn).  38, 17  (Pfand).  Dt  6. 
22  (VoimfibeD);  y.  BHaO     Oesetien  n. 
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Vor&cbriflten :  Ps  99,  7.  Esi*  7,  6. 11  etc.; 
gtbM  B  wrMftm:  Aiuehen      27,  10, 

.Sülrke  1  S  2,  10,  dem  Rosse  rni33  Hi 
89,  19;  V.  Erfüllung  cinor  Bitte,  eines 
Wunsches:  1  S  1,  17.  27.  Ps  37,  4.  140, , 
9  «to. ;  gowObnl.  mit  S  der  P«n.  a.  aw.  | 
der  Sache:  jmdm.  etic.  (feheit,  Gn  1,  29. 
1  1,  11  u.  s.  0. ;  den  Tieren  Futter: 
Gn  24,  32.  43,  24;  Jmdm.  ein  Weib, 
Cz  21«  4.  1  K  II,  19;  mit  b  Q. Itt  pmrt.: 
•;3a  "»»ii'^'a  ■'b  xp:p  Oi/;?o.  i4  vgl. 

Dt  2,  5.  9.  1  8  30,  22  etc.;  nach  einigen  | 
Ri  1,  15.  Jots  15,  19  mit  doppeltem  aec.  \ 
der  Pers.  u.  Sache:  ^SPTS  ^Vn  riK  ein  \ 
Dürrland  ha*t  du  mir  (jeqehen.  besser  mit 
LXX  nach  Kr.  IIa  in  ein  Dürrlmdkatt. 
du  mich  gegeben  d.  b.  vereetzt;  giAen  =  ' 
Mftml«i,6n46, 18.  1  K  11, 18.  Ez  18, 16  j 
n.  0.;  =  ^rrhf„f^„.  Dt  14,  25.  1  K  21. 
8  etc.;  mit  2  pietii,  Ga  23, 9  vgl  Jo 4,  3: 

re-ka  nb^n'^cp"^;  =  Mjübt,  Ex  21,  22. 

32.  Dt  22;  29.  2  K  1 2, 1 5  f.  etc. ;  dah.  ellipt 
yr*  ina©  p"l  Ex  21,  19 ;  =  ausleihen-. 

"iBO?  Ps  15,  5;  vgl.  Lv  25,  87. 
Bz  l'S,  8;  eÜipt  ?|t?a2l  v.  13;  v. 
Opfer:  "»y^nri  T|ia' i"ir2  Ex  22,  28; 
?{bTSb  . . .  Lv  20,  2  ff. ;  rttb  Dt  26, 

14  vgl.  16,  iÖ;  Ex  22,  29.  Mi  6,  7.  Pre 
4,  17  etc.;  mit  b  n.doppelt«m  me9.jmdm. 
etw.  al«  etw.  gelten.  Dt  2,  \9  (al*  Besitz). 
1  K  9,  16  (nh  Milaifi);  mit  b  der  Pers., 
aee.  der  Sache  n.  ?  utozu  :  C"'» 

■rtflljb  cr»brt«  qo5  nnyi-b«  Ex  22,  6*, 

vgl.'v.9.  Xu  18,  8 etc.;  nbSje^Ex  16, 15. 
nbn?b  Nu  18,  21;  nwnb  G'n'2f>,  28.  84, 
12.  i  S  18.  27  u.  0.;  auch  ohne  nWKb 
jmdm.  tm  MSdeken  g^em,  Qn  29,  19.  ^8, 
26.  Ex  2,  21  u.  8.  o.;  "0?a  '3  für  etw. 
gehen,  Hi  2,  4;       '5  HancUchlag  geben, 
dur^  HandeehU^  verbrechen,  2  K  10, 
15.  Et  17,  J  8  ete. ;  mit  h  e.  inf.  etw.  zu  i 
fhun,  Esr  10.  19;  mit  b  ier  Pers.  j'mrfw. 
durch  Ilfiiii/jic/dag  Treue  vergprechen,  2Ch 
30,  8;  dafür  'D  nnr  1  Ch  29,  24;  bildl.  , 
'P"in'»T  er  gab  üe  Slnnd  f.  er  retelde  rie  \ 
dar,  »treckte  sie  hervor,  Gn  38,  28;  '3  i 
'C"T^2  a)  eig.  jmdm.  efrr.  tri  dir  Ihtnd 
geben  (Becher)  40,  13.  Ri  7,  16  ^Trom- 
lietenX  b)  jmdm.  et»^  Uerj/tAen^  Dt  19,  j 
12  (einen  \f<"rder  dfn  Bluträchern).  24. 
1.  8  (ächeidebrief)  etc.   c)  der  Aufsicht 
jmds.  etw.  unterstellen^  Gn  39,  4.  22  (das , 

ÜaiisweMii).  2  8  10,  10  (dM  Heer).i 
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d)  Jmdn^f  eiw.  jmdm.  preisgeben^  Dt  2,  24. 
Jer  22,  25.  Et  16,  89  n.  o.\  daAr  t|a& 
Bi  6,  18i.  —  2)  et  IC.  hcutimmen^  angehen : 
ffir  ^b  njPK*  ich  <jah  üim  die  Zeit  an,^eh 
2,"6;  ^yyil' durchs  Los,  1  Ch  6,  50.  — 
8)  «fo.  ühmy^en,  mit  ^tltjmdiiu  On  89, 

20.  J.  r  ^7.  4  (den  Gefangenen).  Dt  9, 
10  (Mose  die  Tafeln).  31.  9  (dpn  Priestern 
die  Thora);  2  S  24,  9  (Joab  daü  \  er- 
zeichnis  des  TolkeB)  n.  a;  mit  b  Na  7, 
7  DT.  i  tc. ;  hi-rauxijtbfii,  Jos  43,  C ;  mit  iirr  u 
b  etw.  jmdm.  "^r^WVt'D»  2S  3,  14;  ^Hb« 
"iiab  20,  21  etc.  —  4)  etio.,jmdn,hingebenf 
preisgehen,  mit  acc.  u.  b:  ajpnb  Drn33  Jer 
18.  21.  3-nb  25,  31.'n3B^5' Jes  34,  2 
u.  o. ;  mit  3 :  D  tDB3a  der  Gier  jmdSf 
Ez  16,  27.  ^»s  27,  12.  "41,  3;  mit  dop- 
peltem 'irc.  cp-«bB  i'^ja  Nn  21,  29;  «A«. 
DSP"*  Mi  5,  2.  —  r>)  hrrqrhrn,  hervor- 
bringen: der  l'eU  sein  Wasser,  Nu  20, 
8 ;  AetAgr  Kömgüet^terbiesen;  Gn  49,  20 ; 
häufig  V.  vegetabilischer  Fruchtbarkeit: 
die  Erde  ihre  Kraft,  4,  12;  nbl^"'  Lv  26, 

4.  20.  Dt  11,  17  u.  o.;  PJ^Sb  ...  lEfl 
Sac  8,  12  u.  8.  o.;  abs.  tragen:  ©ItD 
IP-i  D^*'"HS  Spr  12,  12  (f.  d'  T.  r.  i.  — 
6)  von  sich  geben:  n"»"!  T)uft.  Hl  1,  12. 
2,  13.  7,  14;  bSp  seine  Stimme  erschallen 
hasen.  Am  8,  4  (der  Löwe),  Spr  1,  20 
(Weisheit);  m^^mfi  b^p-i<3P*1  sie  ließen 
in  Judfi  auxn'ifrtu  2  C\\  24',' 9;  b^pS 
bj  seine  Stimme  tcider  jmdn.  erschallen 
lassen,  Jer  12,  8;  ibp-p»  "fP*^  Gn 
45,  2;  V.  Jahve:  donnern.  Am  1.  2.  Ps 
1«,  14  etc.;  "ibipa  1  46,  7.  68,  34;  er- 
weitert zu  'TOI '  n"bp  "3  Ex  9,  23,  u. 
■)t3Ci  nibp  '5*1  8  12,  17 f.;  duuusli: 
bnroy  o"»y:  "Tis:  rr-^:p  P.s  81,  3;  '3 

blinken^  8pr  2;{,  31  (der  Wein  im 
Becher).  —  7)  bewirken^  verursachen,  mit 
fM(4  hwgmt,  Bpr  18,  15  (die  Bildung  Zu- 
neigung). 29,  15  (der  Stock  Weisheit); 
nb-'ba  ryrar  ir:  Anhß  zu  näthtUrhen 

Lobgesängen  gebend,  Hi  35,  10  etc.  — 
8)  yeieK  w  flrfoüfsji,  msribMiiMM,  MtMiMN, 

mit  b  j'nJ:n,:  "7132  Jm"  13,  16.  Ps  115. 
1  etc.r  T7  68,  35;  nnip  Jos  7,  19.  Esr 
10,  11;  n]^"'  Esth  1,  20.  —  9)  zulassen^ 
gewOhnL  mit  ^orwagehender  Negation, 

mit  aee.  u.  b  ^.  i«/".  ri*  thu7i,  '5[^rtb 
Ex  3,  19;  K-Qb  Jos  10,  19;  «"»Onb  Pre 

5,  5  u.  0.;  mit' bloßem  in/I  20, 

21.  21,  28;  "«m-l  atfn  ilfam  gutekopfmt 
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Hl  y,  18;  ellipt.  »3T  SeJT       ■»fsbab  1  Ki  ettt.  $tur  Verfügung  »teilen.  Dt  1,  8.  21. 

15.  17  vgl.  y.  22;"nini  T^b'  ^r:  p  2,  31.  36;  jmrlm.  efic.  vrewjeben,  \>t  1, 

Dt  18,  11;  positiv:  erlauben,  mit  b  c.inf.  2.  Ri  1 1,  9  etc.  [1  S  1,  16  bj^ba-PS  ^:Eb 

etw.  zu  thun,  Eäth  8,  11.  —  10)  juuln..  ist  kaum  in  OrdnongJ.    i)  luit  Ptf]]?? 

au  ttw>  flunrü«»,  a)  mit  doppeltem  «er.!  fframra^rtioii«!!?. feyen^GnlS,  10.  k)iiiit 

O-'Xr  ""nun  . , .  a:P«n  Jo     '   J7;  T|">PP:  b  S?^^  dw.  höher  ttU  etw.  stellen  Jer  52, 

nl?"icb  b"^rf2K  Ex  7,  1 ;  n>:>3C  T^r:  Ez  32.  I )  nr:  ilass,  Ez  1 4. 3.  m)  mit  -b?  a )  rfir. 

35,  3  u.  o.;  mit  doppeltem  aec.  u.  b  /«r  a«/"  Jmdn.,  etic,  Nu  5,  18.  6,  19  die 

jmdn.,  El  22,  4  «te.  b)  mit  mw.  der  Pen.  Bünde).  17, 11  f^Vver  auf  die  Sdkauftd). 

u.  b      etic:  C-^-:"-  Crti  17,  6;           l"«?!?]  1  K  10.     !\:f:f,ln>  Thron).  .Ies42.  1  6^)^?- 

.Ter'l,18:  nSTC  nnr  Jer  51 .  25 u. o.  e)  m".  (itl>it  im f  ihn):  jmdn.  r?BrP2r!-:r 

acc.  u.  doppelt«?iu  bJer  1,  18,  15,  2U.  dj  m.  den  Block,  ■ivv  20,  2.  29,  26;  bildl.  Furch/, 

3  ^Wit.,  «#M>.  0KMM»  AeA«  jiMA  ««eim: !  SeArMlwi,  Dt  2,  25;  'B  Ti~^  'Z  auf 

□"IZXr  ...  rcsn  1  K  10.  27;  ^■»yn-PK  die  I fand  jmdn.  legen,  bildl.  'Ausdruck  f. 

rtrs  P«^n  Jer  19,  12  vgl.  Lv  26!  tO!,  ettc.  ihm  anvertrauen,  Gn  42,  37.  2  K 

1  K  16,  3.  Jer  29,  1 7  u.     Gu  4 2,  30  LXX. ,  1 2 .  1 6  etc.    ß)  <•/«•.  jw</w.  auferlegen : 

—  11)  Ww.  ipoAm         =  fey««,  sOxett,]  2  K  23,  38,  bna  bb  Jer  28,  14, 

Mm«,  bringt-)!,  n)  mit  acc.  des  Ortes,  wohin:  TTCp  n";hy  Dt  ifi.  tj  <  tc.    ",  )  ettc.  jmdm. 

njn^-p'«a -I2*K  Jos  6.24;  Ti32bniSTi3'  aufsetzen:  den  Helm,  1  S  17,  38,  mi 

I'K'IO,  i7;  rTEC  Ex  16,  33'etc.  bj  mit  2  K  11,  12;  auch  jmdm.  etw.  anzielten, 

-bt(     etw,  iBolun  thun\  CBVl^n  ^VH^btt  Gn  41,  42.  Ex  84,  38  ete.  (Bs  28,42 

Ex  28.  30.  3''!2n-bK  Xu  r,/l'7,  pnro'b«'  -b»\    D  etir.  vorauf,  woran  anhringm, 

n^^n  £z  45,  lÖ  eU:.         mit  'D  35-3«  woran  fjefesti^n:  Ex  28,  24 f.  39,  16 Ii'. 

jmdiH.  etw.  eingeben,  Neh  2, 12,  aber  "Sil*:!  o.  o. ;     ^7?^^       '®**'*  *(w.9efgen^ 

"iab  #irÄ  zu  Herzen  nehmen,  Pre  7,  2.  9,  1.  2  K  16. 14.  e)  >  'nten  König,  Beamten  ein- 

C)  mit  r2-bs  z>' lachen  ettc.  E/.  31.  10.  geizen  über,  I  S  l  i>.  18.  1  K'  2,  35.  2  ai 

14  (den  Wipfel  hin  ztcischen  die  Wolken  32,  6.     C)  jmdn.  teider  jmtln.  bestellen: 

Hreckeu).  d)  mit  bs«  neben  etw.,  2  K  12,  liisy  ""»"b?  0^ai«»tt  20,  22.  n)  mit  05 

10a.  E/  48,8.  e)  m.  "PK  hei  ettc,  jmdm.:  jmdn.  zur  Seite  jmds.  setzen,  beigelten,  Gn 

i"^;p  O^yri-PX  Jes  53,  9;  •»BC-nX  DBC  3,  12.    o)  mit  pnn  a)  unter  etw..  Ex  27, 

Ez  43,  8.  'f)  mit  3  des  Ortes,  i)  wohin:  5.  1  K  5,  17.  Ez  32,  27.    ß)  an  jmd«. 

dieLeDc1itkön>er  Q^c^  9'>p->3Giil,  17,  |  wtten,  1  K  2,  85.  5,  19.  Jer  29, 

7:r2  . . .  -»PHj^  9.  13,'-1ti«jpa  nt^  40,  8,  26;  statt  etie.  geben.  1  K  21, 2.  —  12)  mit 

ihre  Götter  tD«3  Jes  37,  19  etc.;  m.  3ba  Kürportoilen:  »ab-nj«      xeine  .4tif.nn'k' 

jmdm.  etw.  eingeben  Esr  7,  27  (al»o)t  m.  S  samkeit,  Pre  8,  y,  sein  Streben  auf  etto. 

e.  inf.  etw.  zu  thun  Ex  31,  6.  1  K  10,  24  {  riekte»,  7,  21;  mit  b  a  intpf.  1,  18.  2  Ch 

(Weisheit);  bildl.  die  Etcigkeit,  d.  h.  den  11,  16;  IWB  *3  da»  Gesicht  wenden,  zU' 

Ortinnken  an  die  E.  Pre  3,  11;  m.  b  f'.  inf.  kehren,  richten,  mit  acc.  der  Rirlihinpr 

eiw.  zu  thun,  Ex  35,  34.        woran:  Blut  HS"!»  Da  iO,  15;  mit  "b»  U,  3  u.  Gn 

iPT^nS  1 K  2, 6;  Feuer  anlegen  '^SÜXA  Es  |  3<^,  '40  (f.  d.  T.  r.);  mit  3'  gegen  jmdn. 

30,'l4;  ^:irt*rÄni«r'OriiD3aLvl9,28'etc.!  (feindlich)  Lv  20,  6.  Ez  i4,  8.  15,  7; 

Y)  ettc.  auf  ettc,  a«/'jfW/i.  TPH-Q  d.  h.  es  T^iB-p»  • .  •          er  faßte  den  Entschluß, 

ihn  büßen  lassen,  Ez  11,  21.  17^  19  etc.,  j  mit  b  r.  inf:  nimb  ©"illb  2  Ch  20,  3; 

Feuer  auf  die  Schaufel  Lr  10, 1  etc. ;  'pTO  \  ryp  qPS  'S  eine  widenpimtige  Schulter 

genetzt  i'iher.  Neh  13,  4.  pc)  mit  T»3l ...  X^Z  machm.  <1.  Ii.  xieh  gegen  dan  Joch  sträuben, 

zwischen,  Gn  9,  12.17,  2  (Bund).  Jos  22,  Neh  y,  29.  Sac  7,  11  (bildl.);  qni?  '3  den 

26  (Grenze),    h)  mit  •'»b  o)  elw.  vor.  Mücken  icenden,  2  Ch  29,6;  mit'b  Ps  18. 

jmdn.,  vor  etw,  mtten,  BV25,  30.  80,  6.  41 ;  Viin  ':  Nu  14, 4. Neh  9, 17  t/o«  Haupt 


trinken)  Gn  18,  8.  2  K  4,  44.  Jer  35,  5;.  Aufseher  setzen);  b  TOj"]  3b  seinen 

za  befolgende  Anweisungen:  1  K  9,  6.  Situt  darauf  ridkten^etw.^inl  tikun,  ICH  22, 

Jer  9,  12.  26.  4  etc.;  etw.  zur  Ausvnihl  19(18).  —  18)  Als  Anadmck  eines  Wun- 

Dt  11,  26.  30,  10.  -L  r  21.  8    -^jmdm.,  Bches  dient  W^^'  luwh  Nr.  1  "fr'^^ 


SiasruBO  u.  Stai>k,  Hebr.  Wörterbuch. 
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nr"":  -^SK  o  daß  ük  Tkubenflü^el  hätte,  •  mit  . .  >  gwkdke»  Bimmd  tmi 
Ps  55,  7'  vgl.  14,  7.  Bi  9,  29.  Hi  31,    JBri«  «ttfydia^  uwrJmtf  2  S  18,  9*. 

31.  35;  mit  doppeltem  nrr.-.  -pj  „.  j,r,  „.  N«a«v.    1)  Sohn  DaTid», 

n-««©  o  daf,  ich  Domen  hatie^Jes2i  4;     2  S  5,  14.  1  Ch  3,  5.  14,  4.  —  2)  Pro- 


BSoBiiebeD. 


26,  -Ti-«»  »".DTi  '^tt  Hl  6,  8  vgl.  11  ^)  2  S  28,  36.  1  Ch  11,  38.  b)  1  K  4, 5. 

5  13,  5  etc.,  ■'Pr-i:         23.  3  .  nuo  .  g       z«itg«io«e  Esras.    d)  10. 

Nr.  9  a:  O^p  •'CUn  '-'13  Jer  H,  23  vgL  3^9  ^^^^  ^  _  s^^..^  8ac  12. 

-»^m8,lvgLHi29,2;nachiJr.llf,a:  , 

n3T£2  "irp-" '"0  Jer  9,  1  o  lia^  ich  w]  M*:^  1 -?      /"*■      N^öotv  j'jotatAstö;  2  K 

der  H  mte  wäre.  ''^'^»  ^  ^  t  ^»Ui«  eiues  süii&t  uub«kunnten 

JS'i.  "jr;:,  f.  n:r:,  P.  n:p;  Neh  13,  10 
(E« 

eta 

Fa^s.  zu  V«»-    V)  r!/ev(m  tveraen,  raii  s  Pri«eterklasse  Jodi«!.  

Ex  5,  18.  1  S  25,  27.  2  S  21,  6 ,  Jojakim,  NpH  i  :.  21.  —  4)  San 

Kt.  Jes  9,  5  u.  o.;  mit  1:  zu  et w.,  ah  g^^,  v.  36.  —  5)  in  Ch  xName  verschie- 
oV?N?          u  J'^,'? dener  Personen:  a)  1  Ch  2,  14.   b)  15, 

lt„  V   Vfi  fii>" Jf  -sl '       '  24.  c)  24,  6.  d)  26,  4.  •)  2  Ch  17.  7. 

nin:  Nu  26,  62;  mit  "?y  (f.  '7Vt)jmam.  n  35  9* 

J«''29,  12;  mit  1«  twi  jmdm.,  ^  12,  ^      '     '  iv      *  t 

11  (f.  d.  T.  r.);  mit  nmsdafls.,  2  K  25,  *^"J^r  «•           Na»av{a;.    1)  ^  ater  Is- 

3^.  Jf  i  ',2.  34;  mit             a)  (/«rrÄ  ;  2  K  25,  28.  25.  Jer  40,  14 f.  41, 

VermittelunQ  mds.:  n»»  TÄ  Neh  10, ,  l*^*'-  —  2)  Sohn  Amphs 

80.    b)  jmdm.  uberiragen  tüintgn,  2  Ohl  (StogwfÄmüi«)  1  Ch  25,  2* 

84,  IG.    c)  jmdm.  zur  Verß^ny  ge«leüt  '^TT^'l  n.  pr.  m.  Naftavt'a;.   1)  =  n^STO 

irrrdm.  Gn  9,  2.    d)  jmdm.  preiggegeben  Nr!  1.  Ter  40,  8.  11.  9.  —  2)  Vater' dfiS 

«Wen,  Jer  21,  10.  82,  4,  Esr  9,  7  u.o.;  Jehudi,  36,  14.  —  8)  =  n-'a^a  Nr.  2. 

auch  ohne  n:3  Da  11,  6;  xrm^_  Ez  31,  1  Ch  26,  12.  —  4)  Levit,  2'bh  17,  8*. 
14;  '^rn  wie  Grog.  Jes  51, 12*. '—  prägn. 
ir;  ""crr;  *«n  Brot  iif  fitnmerfort)  ge- 
geben, Jes  33,  16.  —  2)  zugeimsen^  er- 
Umht  werdemy  mit  b  e.  inf.  etw.  Am, 


nur  vi.  ^on:  Hi  80.  13  f  etu\  ein- 
reißen,  zerttören  (WegJ,  vgl.  fTjZ. 
Mwor  wenum,  um  ?  c.  vif.  nw.  zu  untn.  m^^<* 

Esth  9,  18.  —  3)  mit     xu  ettv.  bestimmt  <*  jJ  "ur  Nüpf.HpL  P.  VP?  Hi  4,  lOf 
K-^rdt  ii:  nb^b  Ez  47,  11.  —  4)  gestellt,    zerschldgen,  amfjfsrhiagen  taetde»  {y. 
gesetzi,  gebracht  werden^  mit  3  d^  Ortes:    nen),  vgl.  fr'.  2\r.  2. 
looftM,  Es  82,  28.  86;  wram  angebn^t  mm^m 

werden,  Lv  24,  20;  mit  SS'-S  aufgesetzt  |r  ijJ ,  P  frr.,  pl.  rZTZ;  P.  ^Xnjf.  impf, 
trerdeti,  Esth  6.  8;  mit  T»  bei  jmdm..    fb"  etc.   |2  />/.  »i.  nSÖR  JöS  22.  10 f. 
Ez  32,  29;  mit  "bj  wider  jmdn.  ausge- ,   g  563a  A.J,  »V/y;.  frcf.  *»/"•  finjb, 
/SAr«  ««n^  Dft  8, 12.  i  |».  pL  O^SMl  1)  etfw.  emnißen,  aentörvn, 

Bo.  nur  i;«^/*.  "jP"'  §  500a  gegeben  werden,  mit  acc.  (Üsaser,  Mauern,  Altäre  ettt.) 
Nu  26,  54;  mit  -n«  des  Obj.  u.  b  der  Ri  8,  9.  2  K  10,  27.  Jer  33,  4  u.  o.; 
Fers.  32,  5.  1  K  2,  2*1}  ohne-pit:  TjWb  ohne  acc.  1,  10.  18,  7.  31,  28;  bUdL  v. 
WVü  2  K  6,  17,  vgl  aneh  2  8  2*1,  6<^.i '  Personen  P»  52,  7.  Hi  19, 10.  —  2)  «*o. 
mit'nnpl  für  etm^  ffi  28,  15.  qethan  zerschlagen  (das  Getoft  des  LSwen)  Eb 
Mwrdbt,'  mit  -^9  auf  etw^  Lv  11,  88;    58,  7  Tgl.  STj^ 
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Ai.  nur  3  pl.  IXPJ  eingeritten,  zerstört 
•ein,  Jer  4,  26.      16,  69.  Na  1,  6* 

Pi.  -rri  ,  2       m.  DPSPi:,  impf.  fP:"«t; 

zerstören  (wie  Dt  12,  3. 
2  Ch  3i;  1.  33,  3.  34,  4.  7.  36,  19*. 

Ai.  nur  fPQ  Ri  6,  26  t  »«nlort  tem. 

Ho.  nur  tm}>f.  P  fr,^  Lv  11,  36 f  «r- 
tchlagen  werden  (Backtopf). 

pfTJ  i  pLS.  inn!;»i3t  §  628  a. 

/  sg.  energ.  S.  5:-rK+      180e.  574b, 
^.  p^rUf«    1)  abreißen^  e.  acc.  ÜWtZ 
J«r  22,  24.  —  Büdl.  Ri  20,  32  jmäii. 

hiniiyglocken,  mit  ^^'Q  von  leo  u,  'bbt  tco- 
hin  (milit.  fcryn.  icchii.).  —  pTi:  ein  durch 
Abreiüen  der  Hoden  kastrieil«s  Tier,  Lv 
22,  24«. 

KL  pp:  etc.,  impf,  prr  etc.  1)  refl. 
a)  zerreißen,  Ri  16,  9.  Pre  4,12  (Schnur), 
Jes  5,  27  (Riemen),  b)  abreißen,  33,  20. 
Jer  10,  20  (t.  Zeltseriek).  c)  «M  &». 
reißen:  die  Fußsohlen  der  Priester,  mit 
-b«  in*  Trockene.  Jos  1.18.  Übtr.  d) 
weglocken  lassen  '\'^7r\']'Q  8, 16.  —  2 )j:>o««. 
a)  entzwei  genuen  werden,  Plänen,  Hi 
17,  11.  b)  herausgerissen  werden,  mit  y)2 
worauSf  18,  14.  Üb^, :  entfernt  werden, 
Jer  6,  29. 

Ä  J  sg.  [2  eg.  f.  %  488b],  3  pl 

'"pp;,  impf.  pp,2i  otc.  1)  ftir.  Zerreißen, 
c.  acc.  Stricke,  Bande,  Ki  16,  9.  Jer  2, 
20.  Pö  2,  8  etc.;  Joch  Jes  58,  6.  — 
2)  ettc.  ausreißen,  Wurzeln  El  17,  9, 
Brüste  23,  34  (vgl.  rorn.). 
Hi.  imp.  s.  Dp-'pnt,        Ä  i:p''Pnt. 

jmdn.  hinwegreißen,  Jer  12,  3 ;  übtr.  jmdn. 
hinweglocken  n^yn'^B  Jos  8,  6*. 
Uo.  nur  3  pl  ^pp:n  §  126  c.  Ri  20,  81t 

hinweggelarkt  i'-enh-n  "»^TTTpS. 

Lv  13,  3Ut,  sonst  immer  mit  Art. 
pnin,  P.  prs  14,  Mt  m.  l)  der  Grind, 
AmetatMde9Mapfeeod,Bartee,LY  18, 80  A 


14,  64;  '2n  y-A  dass.  13,  31  a.  —  2)  der 
mU  Orindmal  behaftete,  v.  33  b,  ':?7 
dass.  v.  31  b.  —  Wi  Verbis;  '3n  "TOiy 
V  87,  HOT  V.  82.  84 ff..  «t^3  V.  87,  V. 

die  betr.  Verba.  ' 

"1^3  nur  impf  IP'^  Hi  37, 1  f.  aufspringen, 
bildl.  V.  Herzen  (vor  Furcht)  ^^-pr*!:. 

FL  nur  in  f.  1R5  Lv  11,  21t  «pringen  (v. 
der  Hraschrecke),  mit  a  womit  n. 

JK.'  -IP^,  S.  ^n-^^n:t,  inf.  abft.  ^pn  t, 
pi.  ■|'»rflat-    1)  jmdn.  aufspringen 

machen,  Hb  ;J,  6  C^'^ölker  vor  Angat); 
Gefangene,  d.  h.  sie  befreien,  Ps  105,  20. 
146,  7  (Syn.  -7^?  TT!);  rf»«  Ä'w/en 
•ToeAet,  Jes  58,  6 ;  bildl.  seine  Hand  d.  h. 
sie  in  heftige  Thätigkeii  setzen,  Hi  6, 9.  — 
2)  Jmdn.  sprinijen  lassen,  mit  doppeltem 
acc.  2  S  22, 33  (den  Rechtschaffenen  seinen 
PM). 

n.  Neiron  (mineraL  Laugensalz)  Spr 
25,  20;  C2-  .Ter  2,  22  (Ggs.  tT^ 
vegetabU.  LÄUgensftlz),  vgl.  Winer  n, 

Lautrensalz*. 

"^rijt,  vmtyi  etc.,  »»ip/:  &  ncpn, 
y  #jr.  ©"^ps,  in/:  ©in:,  &  -»«nzt,  »«/: 
«Ät.  tf'^rct,  pt.  cn:t,  &  D^r:t."Ä«r«u#- 

reißen  (Syn.  7n;,  Ggs.  70J)',  <?.  ow.  ein 

Volk,  Jer  12,  14  ff.,  m.  by«  rt»«*  seinem 
Lande,  Dt  29,  27.  1  K  14,  15  etc.;  m. 
^inp  Jer  12,  14  b;  Qepflanztes,  45,  4; 

m.  an;5tt  Mi  5,  13  Äscheren;  Städte, 
9, '7;  ohne  Obj..  Ter  1,  10.  18,  7  etc. 

Ni.  impf,  mps^t,  /'.  cnjnt,  ^üm 

herausgerissen  werden,  Jer  81,  40,  aS; 
2rttli<-b5)2  Am  9,  15;  v.  einer  Krmigs- 
herrschatt  Da  11.  -1.  (Für  '■ünr  Jer  18, 
14  L  ''PtDr,  s.  u.  nE;  37.3*"' 
JJp.  iior  impf.  3  f.  wpp  §  516a.  Ez  19, 
12t  4iw^0nM«ii  werden  (t.  einer  Rebe). 


0 

C  1)  ^ame  ^ifawtcÄ,  §  26.  Lag..  Symm.  ^  zeichen  =  60  (spat)  §  26  A.  5.  —  In  der 

I,  115.  Berliner  22.  Lag.,  Mittetl.  II,  [  TextaberUefentng  mit  iß  nicht  immer  ge* 

259.  —  2)  Stellung  im  Alphabet,  vgL  um  «nseuumder  gehalten,  vgl  s.  B.  QdTS 

zu  tt  Nr.  2.  —  3)  filtere  Srhriftformen,  u.  W5,  ^*^0  u.  nTTO;  3''D  u.  3'©;  -rfö 

8.  zu  M  Nr.  3.  —  4)  Aussprache:  §  68.  u.  jlSip,  ^^C;  nibio  ü,  n'^bsTTJ,  □"'130  v. 

Ug.,  a.  a.  0.  u.  GN.  1881,  884.  Haupt,  late,'  nw  n.  nnyiD,  nnfec  u.  nelj, 

ebenda«.  1888  ,  99£  —  5)  als  Zahl-  plgo  Q.  pigib,  DT^'W  DQ^/' 
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n»C  §  311.  liii.  wr.Viü  g  185,  Wiip. 
mÖm  eines  Msfiea  Ä/Oetmci«,  1  K  1^, : 
»2.  2  K  7,  1.  16.  18,  Vi^j  1  s  25.  18. 
Mehl  Gn  18,  6  2  K  7,  1.  16.  18  fpriwh. 
oarov).   Über  seineu  Gehalt  vgl.  Winer 
u.  Biehm  Hw.  [Schradw]  unter  HaBe*.  —  1 
Hiervon  nach  \\.  i'.  B.  Trg.,  Pes.  vgl.  f  Jes., 
Del.  nbirt-lpitet:  riKSXDa  Jes  27,  8t  tj 
r»p  rSiJpS  mit  Maß.     '  I 

X'^'C  Jes  9,  4  t        SWrfaAwifcÄdl.  I 

|OSW    nur  pf.  fSC  l^s  9,  4  t  («feiMMW.  v. 

vor.)  im  Sulduk-imchuh  yehen. 
♦  1H©«D  Jes  27,  8t      FarUlopcn  §  238. 

Ewm  Hits.  em.  miGtlQ,  vgl.  aueh  n.  niKO. 

WH/)/".  /        enertf.  nSaOSf ,  in/". 

A  EKnct,  pt-  [;>/.  cxniD  Es  23, 
42  Kt.f  wulirsch?  TF.,  vgl.  Smend  u. 
Corn.|.  pl.  r-.s-.  ""Habt,  pf-  p^-  a^S"30t- 
trinken,  c.  acc.  "ÖID  Jes  56,  12,  bildl.  f. 
vermMen,  Ka  1,  iÖ  (f.  d  T.  r.);  pt-  »2t  i 
der  Trunkenbold,  Säufer.  Dt  21,  20.  Sprj 

23,  21;  r*^-»sab  V.  20*. 

XriC"  mir  pl.  2^S3C  Ez  23,  42  Qr.t,  , 
wahrsch.  f.  □"'«SO  w.  s.,  vgl  auch  den 
▼or.  Artikel 

MSD*  ^iencr,  CMnct  datChennuekeiuk) 
Gtiränk  Jes  1.  22. ' Ho  4,  18  (nach  Ew. 
hier:  ihr  Saufen,  zu  LXX  vgl  Völlers, 
ZAT  TIT.  246).* 

KZw  n,  itr.  m.  ^orjvr|  Je»  43,  3,  sonst 
^op«,  Name  eines  ineroii  Volkes,  neben 

Kusch,  nach  Gn  10,  7.  1  Ch  1 ,  9  Sohn 
des  Kusch;  Ps  72,  10  K^n  M^V  "»35».*  | 

D^fiQO  Jes  45.  1  if  Va|3aei}ji,  «.  ^«-n/.  des 
vor.,  neben  Ägyptdi  u.  Meroerv^p  "^«S  'C^. 

3I^p.  /  sij.  •»niao,  j»/.  lac  u.  -snc  <'(<-. 

[■«nao  i  S  22,  22  ist  wahrsch.  TF.  f.  "«ron  I 
vgl.  then.];  impf  ac^  u,  a©"«,  ao*1t,  S.  I 

•»sac"»  etc.,  imp.  ab,'/"-  ''3b>,  ^lab;; 
tn/:  ab+  n.  näc-st,  y7.  nnc.  y^A  □■^anb. ' 

1)  <rfl«*.  a)  etw.  umgehen,  um  etir.  henrum- 
gehen,  c.  acc.  ein  Land  Nu  21,  4.  Ri  11, 1 
18,  T>?iD— irrrjt  Dt  2,  1 ;  ohne  acc.  2  K  ' 

3,  0;  innJu-rzicJirrt.  mit  ticr.  des  Ortes:  wo- 

Äi«,  1  b  7,  16,  V.  einer  Hure  l^y  "»ib  Jes 
28,  16  dvrektehweife  die  AtotA;  init  r  . 
rn^n'>a  2  Ch  23,  2;  kenmgeker  im, 
Hl  3,  3.  5,  7.  b)  «fter.  t»fl^«&M,  mit  Mißt 


1  K  6,  17.  7,  24.  Ho  12,  1  etc.,  bUdl.  Pä 

4;<.  6:  V.  einem  Flusse:  umfließen,  Gu  2, 

11.  l'i:  jmJn.  umringen,  »ich  um  ihn  xfrl- 
len,  37,  7.  Uo  7,  2  etc.;  umfeUen,  Hi  16, 
2;  «iV  5^aJlr  eüuMießen,  Joe  6,  4ft  2  K 
3,  25  etc. ;  umspannen,  Jer  52.  21 ; 
mit  Hir.  vmgrhließen:  bcjb  2  Ch  33, 
14  (das  Opbel  mit  einer  Mauer);  v.  Ge- 
schoeien:  umgckwirrtin^  Hi  10,  13,  mit 
"by,  —  2)  intr.  a)  sich  leenden,  umtren- 
den,  1  P  22.  17  f..  Krhrt  machen,  2  S 
18, 30,  wnkehren,  Pre  2, 20.  Hl  2, 17  etc. ; 
venHirkt  mit  nirwb  rnekwarta.  Ps  114. 

3.  5.  b)  sich  iregtrr)ufrn.  1  K  J,  1'  :  mit 
byia  von  jmdm..  Gn  4'J,  24;  mit  "'IBp  aus- 
weichen vor,  1  S  18,  11.   c)  mit  ~5R  »ich 
zutemdett,  neh  wohin  wenden^  Ez  42,  19. 
■Pre  1.  6  f2  Ch  18.  31  "by ,  vgl  aber 
1  K  22,  32;  rh»  2  K  8,  2l'.  2  Ch  21. 
wahrsch.  TF.  f.'-irs);  in">a-5S  ab'  er 
Hl  «rtn  tfauw,  2  S  14,  24;'  "bx  ab 
^*^n»  treniff  dich  hinter  mich,  2  K  9,  18 f.: 

prsgn,  nnst  b^To-b«  ibxwQ  a©«T 

wandte  mm  «mm  diaMM  ray  m»  «mmm  «t- 

(/«■rn,  1  S  17,  30;  vom  Übergange  eines 
Erbackers  aus  {Jü)  einem  Stamme  in  den 
andern,  36,  7.9  (falls  nicht  z.l.); 
«teü  ^wenden,  um  fortcugeben  1  8  15, 

12.  27  od.  um  zu  etw.  anderem  über/.a> 
gehen  16,  11;  sich  wohin  wenden  f.  ge- 
bracht werden,  mit  aec.  de»  Ortes,  icohin : 
ysn  r\i  5,  8  (die  Lade);  mit  folg.  impf 
nach  Analogie  v,  3''C  zur  l'mschreibunjr 

fidv.  friWrr  verbanden :  ^w^nSP  abP 
tröste  mich  tcieäer,  Ps  71,  21.  d)  sich 
drehen^  der  Thür  Spr  26,  14.  e)  mit 
3  sich  in  etir.  umirandelii,  Sai-  14.  10. 

y».  ac;.  f  nao:  Ez  26.  2  t,  nao:i  41,  7 
(f.  d.  "i  .  r.)  §  410  b,  pi,  "30 J,'  mpf.  pL 
^iS^.   1)  «MsA  «m  etw.  A^meuMtm,  ehr. 

umsh-llen,  c.  acc.  r^yrrty»  Ri  19,  22,  mit 
-by  Gn  19,  4.  Jo^  7.  9,  —  2)  »ich  wen- 
den, umwenden,  Ei  1,  9rt'.  10,  11;  mit 
von  etw.  kmase^  XL  aec.  der  Richtung  Nu 
ni,  4 f.  Jos  ir..  3  etc.  (Zu  E/  10,  16  vgl. 
üorn.);  v.  der  Meüschuur  Jer  31,  39; 
mit  'bK  tieh  jmdm.  zuwenden,  Ez  26,  2 ; 

mit    b^Trwb  Dn"»rQ  ^lao:"!  ikre  Höm- 

ser  werden  auf  andere  übergehen,  Jer  6, 12. 

iV.  nur  inf.  aso  2  S  14,  20  t  mit  acc. 
•^Y^  t^BTK  Vm  Oeiit^  der  Sbuike  wen- 
den, d.  h.  ihr  ein  anderes  Gesicht  geben. 

iU  nur  impf.  &  i:a2V»,  ^rcub''  §  480c 
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1 '»5  d.     1)  jmdn.  I 
6.  Jon  2,  4.  6, 


etc.,  /.  Z2''Zr\  et.',  s 
um/eben,  c.  acc.  l;'t»  7 
schätzend  Dt  82,  10,  ebenso  Jer  81,  22 

-□l  2l^Cr  n2p:  f.  d.  T.  r.;  mit  rlop- 
peltem  acc.  ^ä^Q'C*)  TOn  er  umyihl  ihn 
mit  Gnade,  Ps  '32,  10  u.'  vielL  v.  7 
"ra^'^Cn  t33C  ^/a  wirst  mit  ReUungt- 
juhrl  mich  umgebm  (vgl.  jedocli  01s.).  — 
2)  etw.  umkreiteu^  e,  acc,  59,  7.  15,  mit 
■9?  worauf t  65,  11.  —  8)  w«{  ienm- 
flehen,  n**}^!  Hl  8,  2,  mit  aee.  im  «Iw.  Ps 
26,  6*. 

M*.  aon,  2  ffi.  näcnf,  /  *y.  Tapnt, 
5  /»t'sfflon,  impf.'nrr,  s.  •»:ap'>  §  49^ d, 
3  pl.  m.  ''•äci,  7     äp:t,  c/i^ry.  nac3t, 

■'JOttt  (üär  ^apC).    1)  Cäus. 
Qal  Nr.  1  a  jmdiL,  etw.  um  etw.  herum- 

ziehen  lassen:  mit  doppeltem  acc.  "HS 
-aTTSn  ^in-^  23?n  Ex  18.  18,  die  J^d'e 
die  iltadt,'JoH  6,  11;  mit  On">'inj«"b« 
«ner  militlr.  ümgelraiig,  2  S\  23! 
2  Ch  13,  13,  jmdn.  herumfuhren,  Ez  47, 

2.  —  2)  CanH.  v.  Qal  Nr,  Ib  etw.  mit 
etw.  umgeben,  Städte  mit  Maaero,  2  Cb 
14,  6.  ^  8)  Gmu.  t.  Qßl  Kr.  2»  etw. 

umtrencfen,  c.  acc.  WZ^  Ri  18,  23.  1  K 
8,  14  u.  o.;  mit  "blj  ]rohin.  2  K  20.  2; 
msnbisn  "»bS  Kriegswajfen  Jer  21,  4  ; 
mit'rp'lTh»"  'rückwärts,  1  K  18,  87.  — 
4)  Caas.  v.  Qal  Nr.  2  h  dir.  wenden. 
mit  ^12  icey  von:  wende  deine  Attgen  weg 
von  mir,  Hl  6,  5;  mit  "^ütjmdm.  zu,  2  S 

3,  12.  1  Ch  10,  14  etc.;  mit  by  (f. 

Est  6,  22 ;  etw.  wohin  bringen,  mit  acc.  des 
Obj.  u.  -3>5  «oAi«,  1  S  5,8  ff.  1  Ch  13,  3  (die 
Lade);  mitffee.dmObj.,  acc.  der  Bichtang 
XL  yc  von  wo:  rbü'on'^iß  v/vaf'r» 

Tyftsn  2  S  20,  12.'—  5)  Taus.'  V."  Qal 
Nr.  2d  etw.  umwandeln,  ändern,  2  K  16, 
18,  jmde.  Namen,  23,  84.  24,  17.  ~ 
6)  Jmdn.  umringen:  ^SD^  di«  midi  um- 
ringe», Ps  140,  10  (f.  d.  T.  r.). 
Ho.  impf.  F.  301"»  §  500b  k,,pLpl.f.rraü^^, 

räßcm  näcr,  fac^r  B«  41,  7  istTF.l. 

1 )  hin  und  her  gewandt  werden ,  Jes  28, 
27  (v.  der  Walze  des  Dieschwajjpns).  — 

2)  umg^n  seiu^  v.  eingefaßten  Edeli^tei- 
neii,  Ex  28,  11.  89,  6.  18.  3)geSaJerf 
sein,  vgl.  Mi.  Nr.  5 ,  nur  3W  tT3Cl12  ge- 
änderten Namens,  Nu  32,  38  (Gl.,  vgl. 
DiUm.),  andere  em.  'IQ  foU  Mauern 
«M^wim.  —  4)  «wA  drdimt:  n'^AQ^U  y. 


drehbaren  ThürblUttern,  £2  41,  24  (vgl. 

Qal  Nr.  2d)r 

niliC  n.  die  H'endung,  iSchkkung,  1  K  12, 

15t  (2  Oh  10, 15  nac:). 

3^30  adv.  (als  n.  in  2^2Bn  in  der  krit 
verdächt  Stelle  1  Ch  1 1 .  S'.  vgl.  LXX  u. 
Field  z.  St.,  u.  im  es.  Am  3,  11  a"'301 
fiKn,  f.  d.  T.  r.,  vffl.  LXX,  PeS.,  Steimr 
eni.'  320"))  ringsum^  6n  23.  17.  1  8  81, 
9.  1  K  7,  12  u.  o. ;  sowohl  als  Appos.  zu 
einem  n.  V'^^  H^Kn  0''*3rrbs  Jer  25,  9, 
als  mit  Verb  'c'Ss«  Kl  2,  n:a  2  8 
5,  9  ete..  aai^  1  K  7'  23  etc.,  s.  die  betr. 
Verba;  [2  824, 6.  Y.7. 48. 17  TP .  v^^l  Wlh. 
u.  Corn.J  —  Verdoppelt  3*^30  3'>30  2  Ch 
4,  8  Q.  bei  Es  hSi^  (8,  l'o!  87,  2  etc.). 
—  b  3*^30  rings  um  etw.,  jmdn..  Ex  16, 
18.  1  K  18,  32.  Ps  34,  8  u.  o.;  -*53?  'O 
rings  auf  etw.,  1  K  7,  18.  20  etc.;  rings 
um  etw,^  Jer  12,  9  ete.;  dafAr  auch 
3"'3D  ...  -57  2  K  11,  11.  25,  17.  .Ter 
50.'  14  ptc.  —  VprstSrkt:  3^3©«  Dt  12, 
lü.  Iii  2, 14.  Jer  t),  25  etc.;  b  i-'aDO  Nu 
16,24  a.  ^r^l&S  'tb  Es  86, 7  iün./^  m.  «t. 

•»s-'nc,  Ä  T3^2ot.  P,TT^3-'3ct,  i^'^'^ao, 

rP3'*30t  die  Umgebungen,  ohne  S.  nur 
in  oBwil')  ■'3-'ao  Jer  32,  44.  88,  13; 
das  Seiwert  fraß  T^''3"'3D  46.  14;  "bs 
T»3''30  alle  um  ihn  her,'  4S,  17.  Ps  70' 
12;  n'*a'^3p~b3  aUes  um  sich  herum, 
Jer  21',  i4;  !T'!^^ao~^3P  nm  a2fofi  8eUen 
rings  um  dich,  49,  5;  adverbiell:  1^3^30 
rings  um  ihn,  Ps  50,  3.  97,  2.  Kl  \', 

17'.  —  j)/.  /■.n'i3"'3o,  nh-iso  &  •'n'i3''ao 

etc.  \)  n.  He  Umgehungen,  Nu  22,  4. 
Da  9,  16;  obClT»  'DO  .  •  ^»3  Jer  17, 
26  ;  Lildl.  f.  N^hiarn,  Ps  44,  H.  79.  4. 
Esr  1,  6;  V.  Wind:  39  T»nil">30-b7  er 
hSirt  stu  eeiaen  Kreisen  «urfidb,  Pre  1, 
0.  —  2)  mit  ge».  od.  iS^.  als  praep.  a)  m 
(/^/'  l'tnifehunff  mn:  **it*'n  '0  Px  7,  24. 
b)  riViü*;       etw.,  jmdn.:  bnitn  'O  Nu  11, 

24;  b'bnn  'o  Dt  21,  2;  JUHbK  '0  2  K 
6, 1 7 ;  ^-rHly^^l^nttfllO^TSn  Äeh  5,17 

^ZIp  nur  pt.  p.  pl.  tranp  Na  1,  lOf 

verfechten  (f.  d.  T.  r.  u.  nicht  O^noS  «.L, 
vgl  LXX  u.  Völlers  z.  St.). 
P«.  nur  impf.  3  pl.  m.  P.  mc"*  Hi  8,  17t 
verflochten  sein,  mit  "3^  «Ä«'  e/«?.  (v.  sich 
über  «Ben  Fels  TeracbUngenden  Wnneln). 

1\ZZ  m,  das  Didtidif,  Gn  22, 13.  %  199a 
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(LA.  ?I3E3  vgl.  Mich.,  ijaoa  Bttr);  />/.;-nap  1)  der   Vm'HcMuß,  Ho  13.  8.  — 

'*'!v?.?^        ^'  2)  £  d.  T.  r.  =  -1^0  [am]  yr/««/<.r/« 

;'32C  ^  105)  Walddickiehte*.  ffoU,  Hi  28,  15*  ' 

^30"*  <ÄM«.,  nur  C9.  in  "pJJ'-jao  Mich.  Ps 


74,  5  (Bär  -?10a)  tku  BaumdickuM  u 
Ä  1330  §  13a  Jer4,  7* 

"DaC  n.  ^r.  «I.  Held  unter  David,  2  8  21, 

16  Ssßoxa,  L.  ioi3exxi,  1  Ch  11,  29. 


n>;jC,  r*.  nWDt,  Ä  irtact,  n,   \)  der 

Bi'sitz,  nur  v.  Israel  als  Jahves  Besitz, 
Ex  19,  Ö  (vgl  aber  LXX).  Ma  3,  17.  Ps 
186,  4;  'D  m?.  Dt  7,  6.  14,  2.  26,  18.  — 


^7.  23,  6. 12.  23,  vgl.  nnB.  —  2)übtr, 
auf  die  Vontaher  der  jad.  Öwaeinde,  Eir 

9,  2.  Neh  2,  16.  4,  8.  13.  5,  7.  17.  7,  5. 
1 2.  40. 13.11  (Fremdwort  aus  dem  Asfljr.- 

Babyl.,  nach  Schräder,  KAT.  411).* 


|t3''33p;)£«i.,&rrao.  l)Bezeichn.babylon. 
^-iü    8.  D5iCt,  i  i>/.  P.  '":53c  t.  Impf.     Sfatthalter,  Jes"4i,  2r».  .Ter  51,  23.  28. 

bäC";  ©tct,  Ml/,  iäob  t.  «/if.  /ray^n,  Jes  46,  ^ 
7  (auf  dar  Schalter  ein  Ootteelrild);  du.  I 

bäob  V.  Fnihuor  Gn  40,  15;  bildl.  jW*. 
Sünden,  .Te^^  5:1.  1 1 .  Kl  I).  7  ;  jnuJ.t.  SeJitner- 
ZMf  Jes  53,  4;  Gott  Israel,  46,  4*.  | 

LXX  ^ayal,,  N«ere:*  ^rläiWv.  vgLHupf.  ""^V  ^  /•.mietete.,  m^/.  130^ et.., 
u.  01s.  /.'st.  "»50,  i«/.TlD5t.     n^bt,  f.  Tryo\, 

IlUhpa.  nur  im»/:  bar©"«  Pre  12,  5 1  ftkh    P^-  P-  "^^^  •^ß*"»,  smehließen  (Ögs. 
»oMeppeiL  "  "*  I  "nB),     cfc-  eine  Thür,  (in  19, 10.  Ri  3, 

ner,  Neh  4,  4.  2  Ch  2,  1.  17.  3^3  (1  K  ,    •  "J? "  ^ 

5,  29  Str.  K«:  od.  punktiere  bao).  *         ?  ??,**?rrf"-  V** 

ift  d      'if^i'  i}''  6'        '^^^  22,  22;  tr^^T^ 

M  ElQTi^  U  —  2)      Z«*,  Pta  81,    p-ijc^,  ^g,,chlüßend 

u.  wrtMtuen,  ä,  h.  hielt  seine  Thore 

gegen  Aus-  n.  Eingehende  gesperrt,  Jos 
6,  1;  rerxrhlos.<irn ,  v.  einem  Thor 

Ez  44,  1  f. '46, 1 ;  tibtr.  v.  den  Rinnen  der 
Schuppen  des  Krokodils,  Hi  41,  7;  «fv. 
verschließen,  c.  acc.  ihren  Mutterleib,  1  S 
1,  5;  mit  1^3  da»».,  v.  6:  dm  Riß  drr 
DaiMurg,  1  K  11,  27;  bildl.  »ein  Fett 
vertMießm  f.  neh  ventodbmi,  17,  10; 
mit  "»tTT  riS^Pfb  lip  verschließe  meinen 
Verfolgern  f  nf<jeijentretend,  d.  h.  vor  ihnen, 
Ps  35,  '6  (übör  die  Erklärung  v.  "ÖS  als 
einer  Waffe  vgl.  Hnpf.);  einteUießen^ tmt 
b'Sjmdn.,  Es  14.  3.  Hi  12,  14;  bildl.  ein- 
fügen, c,  acc.  u.  nnp  Fleisch  an  ihre 
Stelle,  Gn  2,  21.  —  Streitig  n^JO  ant 
1  K  6,  20  f.  7,  49  f.  10,  21.  2  Oh  4,  2Ö: 
22.  9.  20  vn-Kchhssenes  d.  h.  Schafz;/aIJ, 
noch  anderen  geläutertet  Goid,  ygi  Del 
sa  m  28,  15. 
Nu  nj03,  impf.  njC"'  etc.,  ttap.  TW^PT 
1)  reß.  sich  einschließen.  1  S  23.  7;  IjVa 
Tjr'^a  Est  3,  24.  —  2)  past.  a)  geschlossen 


7.  Neh  4,  11;  vgl.  auch  ^Sp. 

bnO""  »I.  nur  S.  ibac  ?  138  a.  die  Laet 
Jes  10.  27.  14.  25V '0  by  9,  3  (A»  «*/' 
/Affi  imtrntle  Jorli.* 

♦"ibnc  «.  nur  pl.  nb^ot,  nlbaot,  & 
onlsaD,  □^-«r'baD.  iU' Froknarhaien.'Sx. 

1/11  2,  ii;5;4i:  6,  6f.* 

rbac  Ri  12.  6t  ephraimit.  Aoflspraclie  I 

von  rbac  w.  s. 

D'^^3p  „.;;r.  El  47,  16  t  «  Eßpoji.  Stadt 

in  %rien. 

«PSD  1  Ch  1,  9  t  la^aDa,  L  ^e^aOa  u. 

nndc  Gn  10,  7  t  laßaöa,  «.  /w.  Name 
elnee  zu  Kusch  gefeehnetat,  sonst  un- 
bekannten Volkes. 

WriSC  «.  pr.  ein  ebensolches,  Gn  10,  7. 
1  Ch  1,  9,  l'a^aUaxa,  le^ei^axa,  L.  He- 

nur  impf.  -tJC':  (Jes  44,  17  Kt. 
•ITJO"«),  /  sg,  liiCÄti  5  pl'  m.  rzSID^t 


mederfeiten  (anhetend)  Jes  48,  6;  mit  b '  irerd'en,  v.  einem  Thor,  Jes  45, 1,  60, 11. 
vor  eh».,  44,  15.  17.  19*  ,  £2  46,  2.  Neh  IS,  19.  b)  etn^eeekloeeen 
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gehalten  werden:  nsnisb  flFlB  >iu  12, 
14f.  (v.  der  aussätzigen  Mirjam).* 

Ä  T|0,  S.  t,  impf.  S.  nur 
V.  Gott   in  der  Redensart  't  'c 

Jmdn.  in  einer  Hand  eimchUepeH,  d.  b.  ihn 
prm»gehen.  1  S  17,  46.  24,  19.  26,  8; 
eUipt.  oh»f  -ni  2  S  18,  28* 

Ä.  -)3c-v  /  /.  nac.  ;)r  f.  nifpi;.  wr- 

tddtmen  nein,  v.  Städten,  Jos  6,  1  (a.  Q. 
QaO-  J«r  ld>  ein  Hftiu  ITtltia  Jm  24, 
10;  T.  Thfiren  Pre  12,  4  (bildl.*);  einge- 
sehloMen  werden:  "^1)*^  im  Kuktr^ 
Jes  24,  22*. 
J5R  T«iOn,  Ä  TT-Mn  etc.,  2  t^.  «.  Ä 

'^:p'i»n't,  ^  «y.  "»pnapTit,  impf,  n-'ao^ 

"UCH  'ek.  inf.  n"'3Dn"[T/T  14.  40  ""^sön 

f."  i' Punkt,  r.j,  Ä*.  "n-'aont,  D^acn't! 
yrnäm.  «mtejUXe'/i'«it,  t.  aee.  «tuen  AniÄtsd' 

gen  Lt  13,  4 f.  etc.;  ellipb  ohne  ace. 
jmdn.  gpfan(fen  setzen,  Hi  11,  10;  ein 
(auasatzverdUchti^)  Hawt  verschließen, 
Lt  14,  S8.  46;  mit  'IPTA  jmdn.  einem 
antiem  itherliefern.  preisgeben,  1  S  23, 20. 
30.  15.  Ps  31.  y  etc.;  ellipt  ohne  TS 
L>t  32,  30.  Aiii  6,  8  etc.;  jmdn.  an  jmdn. 
atuüefem,  Jos  20,  5.  1  S  23,  11  f.;  in 
k'ty  t«  rt'r  Berl.  auch  mit  "bx :  "bx  "37 
T>:t»  Dt  23,  16,  b-'iy-btJ  Hi  16, 11 ;  mit 
b  Am  1,  6.  9;  jmdn.  ^ner  Sache  preis- 
geben:  Ps  78.  48.  50.62  (dem  Hagel,  der 
Pest,  dem  Schwert). 

Tl^C  u.  Regenwetter^  nur  Spr  27,  15  t 

in  ''O  ors. 
15  «.  der  Block,  nur  in  der  Phrase:  WW 

•TOS       Hi  13,  27.  38,  11  jmde.  Füße 

in  den  Block  legen*. 

I^nc  II.  Spr  1 . 24 1.  /;/. Q"':-''!©  Ri  14. 12 f. 

Jes  3,  23  dan  L'nterkleid  (feinerer  (^uuli- 
ttt)*.  LXX  xa  Bi  u.  Bpr  mvSivv.  Zorn 
telOMld.  Sprachgebwmch  vgl.  Del.  zn  Spr. 
Die  n.  jn:  So8o}*a,  Stadt  im  Thale  Sid- 
dim  ün  10,  19.  18,  10.  14,  2,  im  Toten 
Meere  Tersnakeii  19,  1  ff.;  Bild  flohUnun- 
ttor  LtiterliafÜgkcit  u.  Entartung,  dah. 
D3C3  '0  11)313  vom  Weinxtock  Sodoms  ist 
ihr  Weinsück  (abgesenkt),  Dt  32,  32,  u. 
'0  irsp  SodomtfvrHen,  Jes  1,  10;  seine 
Zerstörung  Bild  eines  Ootteqgerichte,  vgl. 
u.  roBma. 

inC^'n.  sp.h.  ffte  Reihe,  nur  pl.  in  □•»")np-»b 
Hi  10,  22  t  Swhireihen  d.  h.  Unordnung, 

TgL  udi  mite. 


inO"  w.  f/;>  Rundung,  nur  in  ^nsn 
rundes  Becken,  Hl  7,  3  t. 

inO"  Umschließung  {^),  nur  in  "insn  T'^S 
Gn  89,  20.  23.  40,  a  6.  <Im  Ge'ßngni».* 

TCiv  AilXoira,  König  v.  ÄgAi)t«n,  Zeit- 
genosse Hoseas,  2  K  1 7,  4  f,  gewöhnl.  mit 
dem  Äthiopier  Sabako  kombinieit,  vgl. 
Hejer,  Geoeli,  I,  858.  871. 

3  pf.  30t,  impf.  1  pl  3-103 1,  pf. 
p.       §  6161»,  nur  bildL  «UrfimM^  »ein 

(von  Gott),  mit  Ps  80,  19.  nh.f.  53, 
4  (14,  3  -10);  ab  J'ID  abtiiinnigen  Her- 
zens, Spr  14,  14r 

Ni.  3i02t  (2  S  1,  22  3"i»3),  /  sg.  -«rj^OSt, 
/)/.  '^SO:;  lOT/j/:  30''  Mi  2',  6t  (f.  d.  T.  r.), 
pl.  1>©^,  inf.  abs.  iiOJ  t,  pt.  pl.  0^310:. 
weidketif  Iß  2,  6  (s.  oben),  njn^ 
abtrünnig  werden,  abfallen  von,  Ze  1,  6; 
OT'bx  'K-e  Jes  59,  13;  ahx.  '3©*-  mV? 
wurden  abtrünnig^  Ps  78,  57;  gewöbuL 
mit  If^tt  riie^wärfii  verlrnnden:  «(frfr«jt* 
Vielehen,  v.  Fhehendon,  Geschlagenen.  Jt  s 
42,  17.  Jer  38,  22.  Ps  35,  4  etc.;  v.Ab- 
trtinni^ren,  Jes  50,  5.  Ps  44,  19. 

Iii.  impf.  ^  sg.  m.  3''Cri  f.  i»"*-  3SP ;  3  pl. 
^T^l  Hi  24 ,  2 1 ;  3*^©T3,  es.  •'rST?  t- 
efti^.  wegrücken.  Mi  6.  14  (ftir  flüchten), 
soust  immer  mit  b'^aa  </nf  Grenze  ver- 
rücken. Dt  19, 14.  27,  17.  Ho  5, 10««)c; 
Pib33  Hi  24,  2. 

Ho.  3©n  mit  T^nx  ziirüchjfdrw»^  werden, 
Jes  59,  14  t  («^«*  iiechi). 

II.  umzäunen  —  3^t3,  nur      jf.  /*. 
n310  Hl  7,  Sf  mit  3  uomit. 
3^16  «.  dU  Schlacken,  Ez  22,  18  Kt.f  (Qr. 

'^y^  n.  der  Käfig  (eines  LOweo)  Es  19, 9  f. 

"riC,  S.  "'-*0  etc.  (NVz.  TiO;  taUnud.  /»., 
f  Ps  89,  8,  falls  nicht  nsn  ff<fr.l.  1)  r/.;* 
vertrauliche  Gespräch,  die  Beratung :  piQ 
liO  tt«w  il«»!!«  Bemhtng  stattfand,  Spr 
15,  22;  '0  pTirn  A-:'':'-.  r;,,^,,,,,:.^',  ^,/?^. 
Ps  .55.  15;  'ic-b:?  'c  a'^'iJr.  /w/iy^- 

Anschlage  machen,  83,    4;    ^mO  T^TS 

flMNM  F«f«iMitoi,  Hi  19,  19.  —  2)  die 

rrrfrai/Ürhr  Vfi  sainmlung,  Gn  49,  'f^yn. 

brr]?);  □'•yna  'o  Ps  64,  3;  u^'^^  'o 

III,  1;  Di-^ina  '0  Jer  6,  11;  -'03  3»"' 

v>prnra  15,  17;  ina^  'e  Ee  18,  '9;  '6  * 
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□"TCi;:  tüe  l  ersammlMui  ^^^h  l*s  '  %  343  d.  die  StiUe  (vgl.  auch  den  Orte- 
89,  8;  vom  Gekeimrat  ChUeti  Jer  28, 18.  |  namea  n04D  "OTI  Jo«  19,  5)l 

njr.^  'CS  1^?;  lü  15.  8  'oS  TM  ^«0  «.      «.       18,  11t  Sooot  (ms 

n-!3K;  vgl.  njixa  «.  pr.  -  3)  rf*r       '  Manusse). 
A«»V/i«  P/a«,  (Am  Geheimnis,  mit  71^3,  njü  Äfchi»,.» 

Spr  11,  13.  20, 19;  ▼.QotteB  ÄÄUtoJr;  i  CjW  pL  »BD,  tutj»/".  rrc:«!,  pl.  'iDOr  «m 
Am  3,  7.  Ps  25. 1 4  ;  ././Air»;  JL  hf  □'•nlD'^-n»  «rÄm/-« ,  zu  Gi  utule  gehen,  J«S  66, 


(«ehiimend)  mit  den  Jtech(begchaffencn,STpT 
3,  32;  •'bn«  -«b:?  aib»  -Jica  aU  Eloahs 
Ratschluß'  noek^ vier  memem  ZeUe  war, 
m  29,  4*. 

«.  ;>»•.  m.  Nu  13,  10  t  2oo6i  (ans 

n.pr.  1  Ch  7,86t  ^o««.  Name  (Clan) 
ans  Aaober. 

n.  da*  X^fidU,  Jes  5,  25t  nnm 

"Wie  anr  in  "»^io^»  Neil  7,  57,  •'Ob->:a 

Esr  2,  5r.  l'ojTci,  2!o»Toi,  L.  }^<uTat, 
Name  eintr  zu  den  Knechten  Salomos 
gehörenden  Familie*. 


17.  Am  3,  15.  P.«  73.  19;  mit  p:  WOV, 
Uyjrü  ?,!^0^-K9  ihr  Gedäoklmt  ^  ikren 
MoiiÜkomam  wUkt  wrydien,  Bitii  9,  28*. 
BL  impf.  ju9$.  1  sg.  qoK,  S.  □ß"<Ol«.  hin- 
tcegraffen,  Ze  1,  3  (2);  mit  inf.  ahs.  PCS 
Jer  8,  13.  Ze  1,  2  (falls  nicht  überall 
Ableitiuigen  t.  qoK  henostelleo  nnd)u* 
CpD  m.  Jon  2,6.    1)  das  Schilf  (Süß- 


Wasserpflanze)  Ev 


o. 


5.  Jes  19,  6.  — 


sonst  immer  re/l.  n'ch  salben,  Da  10,  3, 
neben  sich  waschen,  Ru  3,  3;  mit  acc. 
wmUi  ycKi  mü  Ol,  Dt  28,  40.  2  8  14, 
2.  Mi  6,  15;  p^Vte  Es  16,  9* 

Bi.  neh  fKiIfjni,  nur  imj'f.  -TC^I  2  S  12, 
20  t  (falls  nicht  Qai  gemeint).  [^"H?» 
8.  u.  riOÜ  II.  Mi.] 

Ho.  impf,  '^ü'^'],  Bttn.  ridhtiger  '^D^^  ^<f- 
s(dhf  wfrdfu,  V.  Öl,  mit  "bj?  icorfltt/",  Ex 
30,  32  t  (aiidfie  impf  Qal  !JD^  w.  8.). 

*'>T:^  pr.  Ez  29,  10.  30,  6  l'or^vr,.  das 
heutige  Astuan,  Ägyptens  Grenze  gegen 
Meroe  (Nubiflit).* 

I.  |ÄO^P''C,D-'PDt,  es.  ■»O'^Ot,  Ä  ^010 
etc.  das  Pferd,  Gn' 49,  17"  u.  sehr  <rfk; 
seine  Stärke  Ps  147, 10;  mit  Verb.:  -CX. 
D">C1ö-br  KC:,  'C-b7         s.  die  betr. 

Verl».  —  ff»D5|o  nxn  s.  i».  isn, 

MC  IL  mir  in  der  Verbindung  T-ar 
Jes  88,  14  (zur  LA.  vgl.  Del.)  u.'cci 
Jer  8,  7  (Qr.  cp);  wo  beidemal 
LXX  nur  ^ixo  1.  u.  /eXi^MV  Schtpalbe 
überaetieD;  TgL  Field  n.  &  n.  1«!):^.* 

nyiC  /:  zu  ©««O  I,  nur  -^OO  Hl  1,  9  t. 


2)  das  üeegras,  der  Meertang,  Jon  2,  6. 
—  Entweder  nach  Nr.  1  od.  Nr.  2  ist 
benannt  Cl'O'D''  das  Schilfmeer,  Ex  10, 
19.  13,  18.  15.  4  et.-.,  LXX  »aAaoa« 
epubpa,  gewOhnl.  Bezeichn.  des  Meer- 
bnsens  Ton  Soez,  anch  v.  alanit.  Meer- 
busen 1  K  9,  26  (nicht  aber  Nu  21,  4.  Dt 

Dillm.  zu  E.\ 
Dt  1,  1,  Mls 
.©TO»».  LXX 

hIO,  ä  *Cbt  (Aram.  f.  fp5)  rfa«  i!:n<fo, 
2  Ch  20,  16  (eines  Thaies),  To  2,  20  feines 
Heuschreckenschwarmes},  Fre  12,  13 
(einer  Darlegung);  '©"tn  lilhig  «0M 
Anfang  bis  zu  Ende,  8,  II;  Ji»  Trauer 
DiKn-bs  'c  7.  2*. 

T    t     T  •>■ 

nS^IC  L  /;  occ.  nnß!ic  Ho  8, 7  t,  Ä^incio 
Ps  88,  16t,  pi-  rtfe*0  Jfls  21,  lt.  der 
Sturm.  5,  28.  Jer  4,  18,  Am  1, 14  et& 

ILDach«imgenOrtsiiam8Nn21,14t. 

^  J»/'-  ^         «tc.,  M^/:  n?io^, 

-ip^,  -C^-  1;  484  d  etc.  !l"nO^  Ho  7, 
14  wuhrscb.  TF.].  imp.  1?C  etc..  )nf  ■?''D 
[Hü  9,  12  Ä  yym^  f.  d.  T.  r.,  Hitz.  em. 
'n!««iai,  inf  aU.  i'*!©,  pt.  no,  f  es.  nno 
/y.  /:  TXyXi  Jes  49,  21, 'fehlt  LXX^ 
wabrsch.  Gl';  pl.  m.  S.  "»I'-O  Jer  17, 13  Qr. 
Kt  ^y.ü-^  f.  d.  T.  r.J.  —  1)  abbi^en,  zur 
Seite  gehen  (Syn.  HO:),  mit  <WW.  «mAm: 
O«  Ri  18,  3,  TO©  V.  15,  b-'iittiD?  y^^'^Dt 
2,  27;  mit  b:  V-^nb  r^X  Ri  2'0,  8:' mit 
"bx  zu  Jmdm.,  um  bei  ihm  einzukehren  : 
••bK  nyo  4,  18:  sc  ü-wo 

03^a:r  Od  19,  2;  dah.  f.  Xtffwüiwtai, 
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näher  treU  n  :  7T'''Z  Ru  4.  1  :  mit  b  c.  inf. 
um  ettc.  zu  {Jiun,  Ex  ü,  -i.  iü  14,  8  etc.; 
omnb  '-)0*1  l  K  22,  82;  mit 
folj.  t.rbrn»-»«^  »S-nnc»  Ex  3,  3; 
TlPriSCr'bit  "^t' Zutrift  zn  deiner  Au- 
dienz kabenJ,  l'S  22,  14  (LXX  niD); 
abM.  10  O^K  ein  Mann  trat  /um»,  1  K 
20.  o9  (Ew.  vm.  ■^C);  v.  Beiseitegahen 
in  ein  besonderes  Zimmer:  2  K  4,  8.  10 
mwj,  T.  11  n^!5J|n-3X.  —  2)  sich  etU- 
fernen,  fortgehen ,  abtod^en^  umAen^ 
mit  **C  von  jinJin..  ton  efir.-.  '!J"1T"''2^ 
Jes  30,  1 1 ;  die  f  rösche,  die  Fliegen  von 
FharaOy  Ex  8,  7.  26.  27 ;  •>i'wa  ^i'D  Ps 
6,  9  etc ;  doH  Zepter  von  Juda,  Gn  49. 
10  etc.;  der  Kmifrr  pto  !f-P?2  1  S  15, 
6;  V.  einem  Weg,  Ex' 32,  8.  Dt  9,  12. 
16  etc.,  Befehl,  Gebot,  17,  20.  1  K  15, 
5  (für  n-::^  2  Ch  8,  15  1.  PilSTSn); 
TjtOBlÜBtt  IN  119.  102;  ran  Jahre.  '. Jer 
17,  5;  mit  ^"iniStJ  von  jmdm.  weg  sich 
wo  anden hinwenden,2B  2, 21  £  dnem 
Verfolgten);  1  S  12,  20.  2  K  18,  6  (v. 
.Jahve) :  1 0.  29  (v.  den  Sünden  Jerobeams) ; 
mit  bj)a  sich  entfernen  von:  "^bnw  bjpia 
□■»tt3Kn  Nu  16, 26;  eKe  WoSkebfuirrbsiä 
12,  lö;  omhy  by«  2  Ch  35,  15;  «•<?»■- 

ehen  von:  ^^ttes  Gebt  Hi  16.  20.  1  S 
Iti,  2o.  28,  16  etc.;  biidl.:  0|2  "lO 
On^bs;^  ihr  SMUn  d.  h.  Ar  S^ufg  ist 
von  ihnen  getdchen,  Nu  14,  9;  weichen  = 
ablassen  ton:  von  den  Siirtden  Jerobeams 
2  K  10,  31.  15,  18  etc.;  abtninnig  wer- 
den:  Israel  Jalnre  Jer  82,  40.  Es  6, 
9;  Ephraim  v.  Juda  Jes  7,  17;  mit  0713 
tceichen  von:  Jahve  b''Kt?  USfü  1  S  18, 
12  vgl.  16,  14;  abs.  abtrünnig  werd^, 
Dt  11,  16.  17,  17.  Ps  14,  8  etc.  — 
3)  mit  1^  ran  elw.  weichen  f.  etf.  mridrn: 
^-yq  .les  59,  15.  Ps  34,  15.  Spr  16,  6 
U.  0.;  die  Schlingen  des  Todes,  13,  14. 
14,  27;  die  Hölle,  15,  24.  —  4)  weichen 
f.  aufhören:  Geschrei  Am  6,  7,  Eifer- 
sucht Jes  11,  13,  die  Höhen  1  K  15,  14. 
22,  44  etc. ;  vergehen:  Ar  SautA  Ho  4, 
18;  Sünde  Jes  6,  7;  p-^c  «M  Weib 
ohne  Geschmack,  Spr  11,  22. 
m.  nnio,  nur  Kl  3,  11t  8-  tt.  '0  ""S"»^ 
M«iNe  Wi^e  hd  er  abbiegen  Urnen  d.  Ii! 
mich  in  die  Irre  geführt. 

Hi.  -i'^pn,  s.  n-^^cnt,  f  nn^ont,  2  >tg- 

m.ry^Zry  etc.;  Impf.  -fC^,  -•C'^i'^C^':  etc.; 
imp.  icn,  /'.  ■»T'cn,  pl  ^'t'CH;  in/,  -'."•cn, 


/n/:  abs.  non,  ;  -i-^C"C.  1)  Gans.  v. 
Q/al  Nr.  1  eiw.  ivoinii  (eig.  rur  Seite)  bnn- 
gen^  e.  M«.mit  "^M  die  Ladet  1'>bK 
•ni  n-^y  2  S  6,  lO'  vgl.  1  Ch  13, 18  (Syn^ 
nisr;).  —  2)  Caus.  v.  Qal  Nr.  2  ;CTf?ff., 
ff^M?.  entfernen,  c.  acc.  Jes  5,  5  (eine  Dorn- 
hecke);  insjnB-PK  Lv  1,  16;  t.  AV- 
schneiden  des  kopfes  2  S  4,  7.  2E6,32, 
der  Nase  u.  Ohren  Ez  23,  25;  mit  p  von 

wo:  yn^rra  . . .  nissn-r«  1  8  28,  3; 
rv^ysiQ^ ^ytcy;  qbw^n-'a  Jes  8,  1  o.  o.; 
aimm  lam     ^  il,  19;  tAeelgen  w» 

2VV  1'  'iG;  mit  f^^c  9,  7,  mit 

''"inKl?  zum  Abfall  von  Jahve  verführen. 
Dt  7,  4;  mit  "»lobl?  ^Wn.  iw  »n^m  a«- 
deren  enifemen,  2  S  7,  15  b;  mit  OSftt: 
jmdn.  von  nrh  m/fernen,  1  S  18,  13; 
Jmdm.  etw.  entziehen,  2  S  7,  15  (seine 
Gnade);  mit  "byi3:  entferne  von  mir  den 
Lärm  deiner  Lieder,  Am  5,  28;  nB"lH 


bxici  by«  1  P  r 


16;   Israel  vom 


Antlitze  Jahves,  2  K  17,  18.  23.  Jer  32, 
31 Q  0. ;  y.  Ablegen,  Ausziehen  eines  Klei- 
des, Gn  38,  14.  19.  Dt  21,  13.  Sac  3, 
4  etc.;  V.  Abzieh«'-  1  >  Ringes,  Gn  41, 
42.  Esth  3,  10  etc.;  mii  DK»  Ps  66,  20; 
etw.  beeeHigen:  Bmken,  Jes  18,  5;  die 
Höhen  2  K  18,  4.  22.  23, 19  u.o.:  jmds. 
Hecht,  d.  h.  es  ihm  entziehen,  Hi  27,  2. 
34,  5;  mit  b  der  Pers. :  D'^;^|b  rtß  die 
Spradk«  den  Bewährten  12,  20;  mit  gen, 
der  Fers.  v.  24;  beseitigen  =  unausge' 
fi'ihrt  lassen,  ein  Wart  Jos  11,  15,  Weis- 
sagungen Jes  31,  2.  —  3)  etw.  fernhalten, 
Ek  45,  9  (6«walttli«t);  mit  yo  von  etw., 
jmdm.,  Ps  119,  29  {den  Weg  der  Llit/t' 
von  mir);  den  Fuß  nr  Spr  4,  27.  137» 
n-i-,p  ybCtt  28,  9  etc.";  mit  bjtt  Ps  3^9*, 
if;  mit  Ex  28,  25. 

J/"//  -c-^n,  impf  -ici'^t.  pt.  "il5-^:t,  pl. 

2->-C'at-  <  n( fr,  nt  werden.  Lv  4.  31.  :'.5. 
Da  il,  11;  mit  ]a:  Jes  17,  1;  m. 

•mVö  1  8  21,  ?• 

W  n,  1)  in  n»io  T?tD  [2  Oh  28,  6  T?« 
TO'^n]  2  K  11,  6  in  völlig  verdorbener 
Stelie.  vgl.  Bleek*  258  A.  1.  —  2)  pl.  es. 
^n-o  Jer  2,  21  in  n^lM  ^BSn  'o  ge- 
w6hnL  Smdee  flb«rBetrt,'  isfe'ftber  TF., 
vgl  Graf  I.  8t.* 

m,  Ä^inw  1  s  26, 19  t,  ?ip">pn 
m  86, 16  t,  f'  W^in  1  K  21,  25  t  Bw!! 
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§  114a  nach         1.  d.  P.  r.,  L  nnOH), '  S8,13/zr\^''Zif>  Koufmatm$ichiff»,SprBl, 
$  pl.  qin''©nt  §  420b,  i^f,  n'^B^,    14;  ?IP.inb  C-'C^n  TMwwt  «w 
nC^I  §  499,  2,  f,  S.  inr^p*  etc.,  /".  Ä     Händlerin,  Ez  2?;  12  etc. 
nnri'<Cinn,  2  »y.  Ä  ••3rTiOPl  t,  pt-  n*«©!;.  P«a/|/.  inino  Miini%  klopfen  (eig.  Ai/i  tf. 
ji*i<fn. '  diutaekebt,  ankiften, '  1  K  21 ,  25 ;  I  htr  Midfcm),    Hflmn,     88, 11  f.  §  156. 
mit  3  gegen  jmdn.,  1  S  26,  19.  Jer  43,3.  IHC*  «.,  e».  "»TO  §  101 C,  Ä  nino.  «. 
Hi  2,  8  (streitig  pcira  M.  18  vgl.  die,        Erwerb  (Syn.  yj"'),  mit  Geii.  subj. 
Kommentare);  mit    <?.  inf  et»,  tu  thun.    jp«  23,  3.  18.  45,  14."  Spr  31,  18;  mit 
Jos  15,  18.  1  Oh  21,'letie.;  V.Verleitung    q^h_  obj.  3,  14*. 
zur  Abgötterei  (Syn.  n^^n)  Dt  13, 7.  zur  ^^u^o  ^    ^  ^  ^ 

Empörung  2  K  IS.  32.  Jer  38,  22  et..; '  mrtp^f.  d.  T.  r.,  Com. 

Hl  36,  16.  2  Ch  18,  81.  lemmen,  s.  inc  Q«/.  /V. 

^  ,Tn*  *^^.nnnb  Dur  Ps'ai,  4t  neb«u  ms  Wort 

tnuul  rfiill.  nicht  TF.  et.  nnws.  BoSain.,i  «nBicbflrerBed..gewöhnl.5WbWabewebt. 

J-J^J^"^^^^'  lH'irjb  Esth  1,  6  P.t  Name  einer  zu 

3nO  J  pl.  "Znnot,  impf.  3  pl.  m.  S.  Mnsivböden    verwandten  uabekaonten 
D'ianc'^t,  inf.  anct,  Inf  als.  aino.  euc, 

jmdn,  fortschleppen,  c.acc.  Jer  49,  20.  50,  Ö"^.  Ps  101,  3t  <^»p  Abweichungen,  Über- 

45;  *.«».ii.-Ty  deeOrtes,  f<?oÄiw,  28  17,  tretungen  (od.  oonor.  AitrStmigt,  vgl 

13;  mit  Ellipse"  des  ar<-.  Jer  15,  3.  22.  COiB  Ho.  5,  2). 

19  (Leichen);  vgl.  Mesa  Z.  12.  18.*  yz  „.  die  Schlacke,  »g.  nur  Ez  22.  18  Qr. 

Jrnnc°nnr  pl.  r-'nnc  nh.i^fra.inie  KIruIrr  i^^-  3*10).  »onst  immer       0''rO  (LA, 

iii  n-anon  "^iba  Jer  as,  1 1  kt.  (,gr.  ohne   o''5P.  P-  V.Fl     1, 25t  (»r 

Art).  dcX'iwW  f>ax>)  u.  'on  -^siba  n-'äP)  22.  25.  E/  22,  18f.  Spr  25,  4, 
T.  12  (fehlt  LXX).*  "    "        26.  23.  Ps  119,  119*. 


Ä  /    •*n''nc  Ez  26,  4 1 
Q.  P9  roegfegett  (den  Staub)  «tm  ef  «wt. 


"TD  «.  Esth  S.  nt  Name  des  dritten  Mo- 
nat* nach  der  jüugern  Z.ililung  ( ft  \v;i  Juni). 

•tip  «,  ^etnoll,  Kl  3,  45t.  '  Kftnig  von  Heebon,  Dt  2,  24.  26.  80.  8, 

"fCiTZ  ».  2  K  19,  29t  (aus  dem    6  etc.;  der  Amoriter  Nu  21,  21.  34.  ^2. 

Ausfall)  gewacJueneg  Getreide,  LXX  aä-  83  etc.,  Hosbon  Sichous  Stadt  Nu  21 .  2»3  ti 
TOfAata,  Jos  37,  30  D'^ntj.  [liT^P  TSB  Jer  48,  45  ist  Mißverständ- 

nie  oder  TF.  f.  in'«o  n'>9Q]  Stade,  Gesch. 

WnU   nur       rinb  Spr  28.  8 1  /brt- '  ^  Höft 

«rÄrrewiw/-«  (v.  Regen).  j  "pj  „         1)  ^^^^^  ^^r  W 1  t.       i  hen 

A7.qnc:nur  Jer4G,  15t  iii;|'»n'»a«'3J'intt  Elim  n.  df-rn  Sinai,  iiiinu'r  'z'-Z^,^  Ex 
gewöhn!  iiIpifer^fKor/V;»  weroMi.  Zu  L^  16,  1.  17,  1,  Ku  Ü'A.  11  f.  ^i-*.  — 
Stot  t{  e«0Y8v  aito  ooG  6  ^Atrt;  (qn  ZI)  \  2)  Name  einer  igypt.  Stadt,  Ez  30, 16f, 
0  6  ixAaxTOf  30i>  TgL  Field.       (v.  15  2atv  LA.  Taviv,  v.  16  2ur]vr,.  wo- 

TIOV  '»'inot,  &  niinot,  ft^^-^  j»/.  ""^^  ""^"^ 

m.  ?incM.  2       P.  ^-inort,       -^nb.  P-                 1)  ^^^^  des  Berges 

f  S.  irnnt,  pl.  c^mo. '  'r-^.  ^-^rt.'S.  Jai»vea  u.  der  Gesetzgebung,  aixch  3T1 

n-nnb  ek.'  «W^r«,  mit  acc.  ein  Land  8*eiflfln,  w.  8.,  auBer  Ex  16,  1.  Dt  88, 

fliMHgek  durMAM,  Ga  84,  10.  21.  2-       5.  5.  Ps  68,  9.  18  immer  'C  in 

42,  84;  mit  -b»  wohin  fortziehen,  Jer  Ex  19,  11.  18.  20,  23.  24,  16  ete.  - 
14.  18.  -  pt.^nb  der  Handelsmann,  \   2)  Niune  der  bei  di^m  gelegenen  Wüste, 

Kaufmann,  On  23,  16;  pT'X  '0  der  si-  %^J'^     *             *  ' 

donische  Kaufmann,  Jee  28,  2;  '»inb  ^ 

«"«V-in       KttuftetOe  von  Tariettu*,' l&z  1)  kanaanit  Volkastamm,  On  10, 17. 
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ICh  1,  15  (mit  Art..  dah.  LXX  Gn  'Aasv-  Ps  18,  12.  (2  S  22.  12  pl)  Hi  3f).  20.  — 

vaio;),  wahrsch.  am  Libanon  wohnliüft,  ni3©n  an  dm  Reibstfest,  Laubhütten- 

▼gl  DüUn,  z.  Gn.  -  8)  pl  Wü  f     j  fest  (Sya*  ^-«OSn  an)  Lv  28,  84.  Dt  16, 

Jes  49,  12  Ix  Yf,c  IlepoÄv,  Käme  eines'  13.  16.  81,  lÖ.'  2  Ch  8  1"         L  itih- 

fernen  unbekannten  Landfs  mit  jüd.  Dia-  hüttenfegt  feiern:  'CH  anTS«  jnb  Siu;  14, 

Spora,  vielfach  mit  China  kombiniert  Die  16.  18 f.;  'cn-arrr«  "rnui  Üt'  16,  13. 

Stelle  scheiiit  beechadigt*  ;  Esr  3,  4.  Die  LittenW  s/il  an. 

D"^  Jer  8,  7  Qr.,  Kt  O'O  w.  «.  |  nfe^  n.  pr.  1)  ostjoKbuL  Stadt,  sttdL  v. 

Ä^y*C  «.  j>r.  »1,  Staapa.  1)  kanaanit.  Kö- 1  Jabbok,  Kultstätte,  auf  Jakob  zurück- 

nig,  V.  Barnim  besiegt,  v.  Jael  erschlagen,  geführt  On  S^,  17  (Etytnol.,  LXX  ixr,- 

Bi  5,  20.  26.  28.  30;  nach  4,  2.  7.  1  S.  vaO,  iu  einer  Ebene,  '0  Dar  Ps  60,  8 

in  A-a^t^^  ^  a^vu^t  T^u..  IAO    o  li-  ^-s«  _-i  - 


12, 9  MdhAUptBUHU  des  Königs  JaUn.— 

2)  '0*^:3  Name  einer  Nethinim&müie, 

Esr  1,  53.  Neil  7,  55. 

jSeh  7,  47 1 1  Ncthininifiiniilio.  utot 
i^ny^w  Esr2, 44  t  j  Aaouia,  Xiaa,  L.  l<o 


108,  8  xotXa«  Tiov  9xi}V(Bv,  gelegen  u. 

zu  Gad  gerechnet  Jo-i  13.  27.  2Lo//rof)cr, 
L.  StytoD,  V.  Jerubbaal  zerstört  lU  S, 
5  ff.  lox;(cub.  —  2)  westjordun.  Stadt, 
im  ^  gelflgen  1  E  7,  46.  2  Ch 

4, 17  ioxx<üö  (L.,  Ch  loyoib).  —  3)  rso 


2  K  17,  30t,  £  d.  T.  r.,  Ifuxytu»  BtviO, 
L.  ^ox/iuö  Baveifta.  Bentungsversnche 
8.  bei  Sehr.,  KAT.  281  £  Fr.  DeU  Par. 

215. 


OD-^n'^Ot,  I«.  .ler  1.  Inf.  2  K  4,  38. '  ^7«^«  "-^^rJ^JS  ,^  i,'  l^* 

Ei  24.  6.  der            'fer  ^b^,/;  m  kul- ,  5;^-^        "^30  ^  12.  87  2«xx«». 

fncfaen  Ex  27.  8.  88,  8.  1  K  7,  46  etc.,  I  •         ,  . 

wie  profanen  Zwecken  Mi  3;  3.  Ps  58,  ^'«es  rdol>  der 

10.  Pre  7, 6 etc.;  -rnzn  'p  ^/^r  F}ei*chtopf,  J^ch^ l^^^^^j"*  i®iS^'2*®5**^^^t?^D^'"r 
Ex  16,  3;  TT3n  'O  der  Gemüsetopf,  2  K  ^"-^  '  ^      -  ^  o- 
4,  89;  -^snn  'ö  mm  WkMttkvn,  Ps 
60,  10.  lÖÖ,  10. 

II.  m..  pl  a"'"^"'0.   </«?  Dothen,  als 

Vegetation  ein.  r  Wüstung  Jes  34,  13,  "^"^  "  i"'-  Am  5,  26  t  Name  eines  assyr., 

als  Zaun  Ho  2.  8  .  als  Brennmaterial  v.  Israeliten  verehrten  Gottes,  LXX  tijv 

l-'Cn  nnp  Q-«-i''En       Pre  7,  6  (schall-  ««^jvr.v.  Deutun?8v.>rsuche:  Sehr..  K.\T. 

nachahmendes  Wortspiel);  pl.  f.  übtr.  nur  ^^2;  Fr.  Del.,  Par.  215f.;  G.  Hoffmaim 

in  na^l  r'^-l-'O  §  836  A.  2  FUcheramjdn,  ^AT.  III,  112  f. 

Am  4,  2.  [Na  1,  10  ist  verdorben,  vgl.  D"!??  n  pr,  2  Ch  12,  Sf  Name  eines  im 

za  PlB  58.  10  B.  o.  Tie  I]*.  Heere  Stsoks  vertretenen  Volkes  T{Md' 

T^O  n.  Ps  42,  h\d<u  Gedränye  (f.  d.  T.  r.).  \  T(^)o8ot«t,  vgl.  fb,  L.  2oux»«I*. 

TIC"     mir  Ä  iSOt,  iS'IO  Ps  76,  3t,  nsc.  Tj^O"  I.  2     «y.  TOpt.  HPipt»  «^^8?, 

rfr«  i/f/«^,  27.  5  (f.  d.  T.  r.,  vgl.  81.21),  ;       .,pV^  j^,  03'  02  (fe  f.  0); 

76,  3  u.  viell.  Kl  2,  6  -.30  vgl.  uW  ^  „       ^j^nt,      :,n30->t  [''^SOP  h.  u. 

J^.r  25,  38.  Ps  10,  9'.  (\  gl.  nSC.)  b;dedJi:  überdecken,  c  acc.  Hi  40,  22 

T'.'ZZ           n20  Am  9,  11t  (vgl.  aber  G.  fLotusstriUn  her  bedecken  ilm);  niit-b?: 

Hoffmann  in  ZAT.  III,  125),  &  inSO,/)/.  die  Kerubim  rn»n-3?  1  K  8,  7.  1  Ch 

r*20,  rbü.dieWUtet  ^  Lamhe,  Jon  4,1  28,  18;  mit  "by^u.  3  womit'.  DH^KDa 

5  Ths  4.  6.  Ps  81,  21;  des  Viehes  Gn  88.  |  p-^Ein-b?  Ex  25,  20.  37,  9;  mit'b  "«/«•. 

17;  bildl.  (J(t><  Lager,  die  llnhlr,  de?  L^l-  schirmend  überdecken,  -Cshb  Ps  140.  S. 

wen  Hi  38,  40  (vgl  !tb);  die  Hütte  des  —  tfSGn  der  SchirtaeHde,  ^a  2,  6  (f.  d. 

Feldhüters  Jes  1, 8.  Hi  27, 1 8,  des Lonh-  \  T. r.,  Kezeichn.  eines Hearteüesod.  Kriegs* 

hüttenfestes  Lv  28,  42 f  Neh  8,  14 ff.;  v.  Werkzeuges),  —  Zn  ^SlDn  Es  28,  14. 

den  Hütten  (Zelten)  eines  Feldlagers  1  K  1^  vgl.  Com.  —  2)  c.  acc.  u.  "by  etw. 

20,  12.  16;  '05  a^j^  zu  Felde  liegen,  2  S  auf  (über)  etu:  decken,  Ex  33,  22  (meine 

11,  11 ;  die  Gowitlervolke  Jahves  nso  Sand  m»/*  di^h  et»,  tde  SUUe  twl^en 
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die  Thorheit  {6yn.  nibbin,  nib"'0^,  Ggs. 

T9\  niaan  «tc.)  2,  3.  12 £  7,  26.  10, 
1. 18*  ' '  ' 


ronsn-rx  r»n-?y  Ex  40,  3  (vgL  MU). . 
~  8)  eine  Hütte,  HuBe  «wei«»  —  t«<r.  j 
«ü^A  verhüllen  ?tt3  m  JSpm,  Kl  8,  48,^ 

7153  whV  t  inr,'  deiner  Wollen  V.  44*.  «»^tak* 

!JC^,  t«/:  -icnt,  pf.  Vüiq  Ri  3,  24t  (1-  <fe>;  VerwaUet,  Jes  22,  löf  Bexeiehii.  de» 

tj'^O'O  f.  3?0%^.  1)  <?/«v  bedecken,  zudecken,  künigl.  Hausmeisters  (vgl.  r"'3n~by),  vgl. 

r.  acc.  Tibj-^-n»  Ri  3.  24.  1  S  24.  4  Eu-  Corp.  Inscr.  Sem.  1,24.  f.  r\^b  Ff!<\'/rrin 

pheinismus  {.seine  Aoldur fi  verrichten. —  1  K  1,  2.  4.  —  2)  nützen,  nur  impf.  3  *y. 

2)  imdn.  dedben,  heteMmen,  mit  "b:?:'  m.  ■}i2C\  '(30'',  "l^C^'  ""t  >  jii«lw.Hi 

tjon  Ps  5,  12;  mit  b  der  Pers.  u.  22,  2a.  35,  3;  mit  '^ijmdm.  22,  21».  — 

2  womit:'  ^1.4  ?|b  ^C)  ■^r'^lSS  m/<  sei-  3)  üi^r.  -J30';  34,  9  Nutzen  haben^  mit  A 

ner  Schwinge  d^ckt  er  dich.  —  3)  etw.  icodurch.* 

über  ei».  dMten  (-»  Qal  Nr.  2):  '^T  HL  2  «y.  m.  nn:30nt,  i  V-  "»rwont 

ITiim  at  40,21  I  (s.  u.),  imp.  -fsönt,  inf.  ««».'feönt 

■f^jps**               .               .     .  V  (s.  n.).  gewohnt  i^tui.  vertraut  «ein,  c.  ace. 

I|g0   II.  (f.  ^Dtr  vgl.  D->2tD  etc.)  F,lp.  J^.^                    ^^^^  3 j  mit  "05  «m7 

/  «y.  ■Wpapt,  impf,  tfcrcn,  jmdm.  guii  ^NaelAvrvßtaß  üottM^m  22, 

awitachelH,  J66  9,  10;  mit  A  wider  21\  sL  ■'n2?Dn  ISO"  Nu  22,  30  ist  viell 


jmdn.,  19,  2*. 

III.  nur  impf  2  sy.  m.  S.  "»ISCn 
Ps  13y,  13  gewfthnl.  du  wohst  mich  (im 
Leibe  meiner  Mutier)  übersetzt;  vgl.  Tf^iD 
IM.  Ander»:  <ltt6««eftiifefe«<Mwiv.-jrsI. 
Bött.  eil,.  ':rsri  v.  ?ftt. 

/Tt.  ^'iM«.  TfC^'  umzäunen,  einhegen, 

mit  T?3  Hi  3,  23  (^feindlich);  mit  acc. 
Q.  3  «Iv.  tewniif,  86,  6  Sa»  Meer  mt 

Thüren  *. 

riD-C  «.      .T,.s  1 5.  Gl  f  Ort  in  der  Wüste 
Judn,  Lage  uubekumt.    Ato/toCa,  A. 


nb3o:t,  P-  pb3o:, 


1.  ^rbicri  bsen  vgl.  LXX  (and«««: 

gewohnt  sriti).* 

^30  II.  Pu.  pt.  13CT2  verarmt,  arm,  mit 
ncr.  Pill^^V  an  Weihgabe,  Jes  40,  20  t 
(f.  d.  Punkt,  r.,  vgL  ^30K2,  beide  Worte 
fehlen  in  LXX  n.  P«fi.  vuiasiä  wahrBch.  Ol.). 

III.  .\/.  HUr  impf.  73B7  sirh  ge- 
fährde», Pre  10,  9  t  vgl  DeL,Hl.  u.  Kuh, 
208. 

o 

*ijD  I.  impf.  ''Z^•],  pl.  1"I3B\  ver- 
eMoeeen  werden  (vgl.  n30)  6n  8,^  2  (die 
MeeresqueOem),  F»  68,  12  (derMmtd  der 

Lügner).* 

«g. 


J  »g.  "rb'ZC:.  liich  ihoricU  bernkmcH,  thö-  j  ^p-j.Q  Jes  19,  4  t  e.  acc.  jmdn. 
Hehl  handeln,  1  S  18,  18.  2  S  24,  10.  preisgeben,  'vn^^  in  jmJ^.  Hand,  (ygi 
ICH  21,8;  m.n»rb?Ä<erft«2Chl6,9»         Bed.  TÄB  Ä  u.  JK) 


H  u.  ML) 

IL  y>/.  w<.  pl.  D'inSC  E&r  1,  5  t, 
Kakographie  f.  Cpste  s.  n.  "isfc. 


^3C 


Pi-'.  miyv'  '^P""!-  'W-  Kr-brct.  thöricht 
machen,  in  Thorheit  verwandeln,  2  S  15, 
81  (den  Rat  Ahitophels),  Jes  44,  25  (das 

Wissen  der  Wahrnger).*  ,                   ^«  ^ .  , 

Hi.  2  sg.  m.  Pbscnt,   /  sg.  ''Pbscnt,  *'-£r  Ili.imp.T\'St7\D\,n,Qi  schweigen, 

thönekt  handeln,  1  S  26,  21,  c.  aec.  "WS  t\2Z  s  u  ni^O  Nr  3. 

Gn  81, 28.  [Vgl.  auch  n.  pc.]'         '  "  'v      ,  '           •  ^      ,  l 

»9  m.,  pl.  p-'b30t. jfer  2%<»r  (Ggs.  D3n,  ^t^^.  Backwerk ,  auf  dem  Kopie  getra. 

rn:,  Syn.  ^-CS,  3b  r«)  Jer  5,  21.  Pre  q„  4^,  ICffi,  zw  Darbringung  von 

Opferfleisch  Ri  6, 19,  von  Mazzen  bei  der 
Priesterwt-ihe  Ex  29.  3.  32,  u.  beim  DbC 

iSC  Pre  10,  6  t  (mit  Axt.)  die  Thor/teit,  des  Nasiriiers  .Nu  0,  15.  daher  Plisttfl  bo 

jr«rrÄ«rt  (ab  Penonifikation).  Ex  29,  23.  Lv  8,  2.  26.  Nu  6,  17.  bö 

ri^bpC  nur  in  Pra  (6),  dafttr  1,  17  rpfysb  IPM^nn  I'V  8,  81. 


2,  19.  7,  17  etc.;  adj.  rmn  CbSD  B"»» 

Jer  4.  22. 


Digitized  by  Google 


461 


330 


■^rnbo,  i>npf.  n^c,  /  s;/.  n^os  (•T--t  r,.  7 

Kt.  ni^pS).         n5C,  enery.  L\  """C  D;» 

9, 19  t.  8  592  c,  »■/</:  n"?c,  nirp,  />/.'n:bt. 

vei'(feben  (nur  v.  Gott,  /rrm.  /^-cAh.  f.  die 
Vergebung  der  Sünde),  mit  Z  der  Pers. 


Ä.  j»/.  w.  pl  n*>«50tt  Kl  4,  2- 

aufgewogen  werden^  mit  ^:       /itr  Qold 
(Vgl.  n!>p  i^. . 

ÄsC  M.  pr.  unbekannter  Ort  in  Jerusalem, 
2  K  12,  21t  in  »3p  Tj'n  «'JB  n-iS 
LXX  ev  oix(p  .VIiA/.'o  T(T»  iv  l'sXa.  vf^l. 

Field,  L.  £v  oCxtp  MaÜwv  t«j»  4v  ttö  Nu  30,  6.  9.  13.  Dt  29,  19.  Jer 

AXXwv.  '  5, 1.  7  etc.;  mit  V  der  SOnde  Ex  S4,  9. 

^'^r<  u  ^  2  K  24, 

l/^C     /V.            /  *.'/•  enrrri.  nnjpÄ  Hl,  4.  Am  7,  2.  Kl  H.  42  etc. 

6,  lOf  aufhüpfen  (vor  Freude).             '  37,  H^OJ      jri/v/  vergeben,  mit  b  der  Per», 

•ib^  «./>r.  m.  1  Ch  2,  30  (2)  iNanie  in  der  Lv  4;  SO.  26.  Nu  16,  26f.  28 'etc. 

GenealogieJei«climeels.£aXa8,L.2aAtt.*  §  217».  P>  86,  5t  mW,  $ern  ver- 

K«^^  gebend. 

»  T           ^   r  .  ,            '                  j  3o  j^eh  12,  20t,  P.  ^^0  11,  8t.  1)  prie- 

jmdn.  germgachte»,  vericerfen  (Gott  die;  ^^^^  Fam.-Name,  12,' 20  «  1?0  v.  7 

Übertreter  seines  Gent»»).                 |  j^Xat,  L.  2«Xooot.  —  2)  BeiQ^minit 

Ä  "50  Kl  1,  15t  r.        dass.  wie  Qal.  (benjaminit,  FamU»)  zu  Jemaalwn  11.  8 

Pu.  impf.  3  sg.  f.  nbOP  anfgeipogen  teer-  '^rfh.,  Tj,  5!y,XESt. 

ilri,,  mit  a  womit,  Hi  28,  16.  19*.  (Vgl.  nn-bwt,y.mn"'bD,ninbo  die  Vergehung 

»^C.)                                           1  (der  Bünden  durct  Gott)'Ps  130,  4.  D» 
Psalmenüberschrift  dunkler  Bed.  u. 


9,  9.  Neh  9,  17* 

Imal  in  den  Psalmen,  Smnl  n"bc  «.  />r.  Dt  3,  10.  Jos  12,  5.  13.  11. 

1  rii  f).  1 1  Grenzstadt  Basan»  narh  (>st«n, 
da»  heutige  Salchad,  zur  Lage  vgl.  Di  Hm. 
zu  Dt,  Bad.  809.* 

^"<^0    impf.  .V  pl.  '3w^,  i'tip-  pl.  'V. 


Etymol 

im  Liede  Hb  3  (v.  3.  9.  13),  gewöhnl.  am 
Schluflse  eines  Psalmen  Ps  3.  9.  24.  46, 
oder  einer  Strophe  46.  4.  8.  12,  inmitten 
desVersPs  nur  r,T>,  20.  57.  4.  Hb  3,  8. 
9  viell.  durch  Miüverstand,  Ps  9,  17 


wb.  nbo  Ivan.     Es  i«t  Teniratlicbi  rwbof,       /".nbbpt.  nb^bpt.  ^tp-auf- 


Vortragszeicht'ii  u.  be/.ei(hnet  das  K 
fallen  oclor  Solospiei  der  bef^leitendcn  Iii- 
strumentalmusik.  LXX  ota<j)aÄ(ia,  Zwi- 
Bcbenspiel.  Zur  Form  Ok  §416a.  (Nach 
P.  Cassel,  Sendschreiben  über  die  Probe- 
bibel 1885,  96=^  -rri.'i'h.  fj/otXXe.) 

^^^5  P''-  l^njiiuiiuit  (benjam.  Familie) 
in  Jerusalem  im  Zeit  des  Cyrus  ^eh  11. 
7  t  2i}X<»,  L.  2a|iaa.  Stade,  Gesdt.  II,  98. 

n.  pr.  priesterL  Familie,  unter  Cyras 
heimgekehrt.  Neh  12,  7  t,  =  "'50  v.  20, 
fehlt  T.  (A.  ^aXouai,  L.  l'aXouw). 

tW^O  n.  pr.  Simeonit,  Nu  2o,  14  t  -nk- 

«.  p>'.  Benjaminit  (benjam.  Familie) 
zu  Jentsjil.  ra,  1  Ch  r».  7  l'aXmu  =■  K>0 
Smetid.  Listen  7.  Stade,  Geseh.  11,  98. 


Hcküttni,  r.  arr.  Jef  50,  26  (geplfinderte 
Schni/.t'  wie  GurbenV  MiTi>t  Immer  Vom 
Auischütten  eines  Weges  (vgl.  nbCT3. 
b'ibp«)  bezw.  Dammes  (vgl.  nbbb):  'bb 
nbprin  sibb  schättct,  d.  h.  bahnet  Wfy, 
Je's  62",  10  (vgl.  aber  LXX),  mit  Ellipse 
des  Obj.  'lbb~'*5C  57,  14  (parull. 
jfri;;  mit  b  ßr  Jmdn.  Ps  68,  5;  -J^^ 
TC^bp  ttb  ungeboknier  Weg,  Jer  18,  is 
bildl.  Bez(  i(  hn.  des  Abfalls  von  Jahve: 
nbbo  O^nC''  n-»«  der  Wert  der  Recht- 
sehnffenen  utt  oufgescküttet,  d.  h.  gut  im 
Stand,  Spr  15,  19;  03"!'^  'hSf  l»»!  Hi 
19,  12  sie  schütteten  icider  mich  ihren 
Weg,  d.  h.  Angriffsdamm;  30,  12  mit 
DTK  rini«  ihre  Unglückspfade.* 
FO^.'imp.  «  Vlbobc  §  594  a  Spr  4,  8t 
übtr. :  rfw.  hochliaU«»,  hoehtehäUen  (die 


•p'^C  m.  E»  28,  24 1,  pl-  ö-iai^O  2,  6  t,  |  Weisheit). 
Name  eber  mit  Stacheln  (oder  Bornen)  Sithpo.  pt.  bbinoi;  §  290.  Es  9,  17  t  mit 

versehenen  Pflanze,  vgl.  Smend  u.  Coi-n.  j  2  v/,  ./r>/rn  jmdiL  trir  ein  Dmm  er^keben, 
sn  £e  2,  6.  Löw,  Pfl.  150  (Nr.  105). 


wabrscb.  äeium,  t.  nbbb. 

• » 
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nbbc,  nbbiDt.ij/.n-ibbc  f.  2  S  20, 15  der 
Waü,  Damm,  ierm,  techn.  für  den  vom  Ein- 
schließnngswall,  vgl.  p^,  nach  der  Stadt- 
mauer zu  geschütteten  Angriffswall;  -fCV 
13  äen  Damm  gdüUtm,  Ez  17,  17.  2l' 
27.  Da  11,  15;  mit  ^'y«?«  eine  Stadt, 
2  K  19,  32.  Jes  37,  33.  Jer  6,  6.  Ez 
4,  2,  26,  8;  mit  -b«  2  S  20,  15;  ibjrpi 
VrB  db*  2).  hm  tm  He  Mmter  sm  »tehen; 
•Y^Vn  f «a  nibben  Jer  32,  24.  Zu  33,  4 
vgl.  'Graf;  Text  viell.  beschädigt* 

D^O  m.  die  Leiter,  Gn  28,  12  t. 

ri^Cbc  die  Sanken  (das  Weinstooks), 

Jer  6.  9  t. 

D'';bc  m.  Jes  82,  8  derFeb,  tfn  20,  8. 

10  r  Iii  G.  20  etc.  :  Zufluchtsort  Verfolg- 
ter 1  .S  13,  6.  Jer  48,  28,  Wohnort  der 
Keniter  Nu  24,  21,  der  Klippschiefer  Spr 
30,  26,  der  Bienen  Jes  7,  19,  daher  tfni 
ybE-C  Dt  32,  13:  Ort  für  Orriber  Jes  22',  | 
Ui:  Bild  der  Festigkeit  Jer  5,  3;  bildl. 
Bezeich  Ii.  Gottes  als  der  Zuflucht  Iäriu$li> 
2  8  22,  2.  Ps  18,  3.  31,  4.  42,10.71,8;! 
'C-^nOb3u.'cn'nJer49,16.H12,  14, 

8.  VL,  fi,ni  ybc-^by^  s,  u.  b:sn ;  niise 

0'»5bD  8.' u.  -SC;  'on  p'^i,  pl-  ''i?^?? 

7b5n'c«n  s.  u.'o«'-i;  'o-fc  n.  'cV-;r 

s.  w.  "jC.  Mit  Verbis:  'C3  fn,  irt 
'C3  s.  die  betr.  Verba.  —  Zur  liildung 
von  Eigennamen  verwandt :  a)  ripbmsn  'c 
1  S  23,  28  Ort  bei  Engedi.  b)  C'jVrbo 
Ki  15,  8.  11  Name  einer  Felsenhöhle, 
Zuflucht  Simsons,  s.  u.  OO"»:?.  c)  Y'B'^  'C 
u.  'nn  '0  20,  45.47.  21, 13  Ort  beiGibea 
in  Bf'njamiTi.  wahrsch.  identiach  mit  dem  | 
heut.  Kammün.  Bäd.  217. 

^'i?  II.  n.^r.  Jes  16,  1.  42,  11  LXX  vi- 1 
TP«,  75Bn  Bi  1,  86.  2  K  14,  7  LXX  i, 

■Ktxpa ,  eine  der  Hauptstädte  Edoms,  in  i 
ht  lb  nist  Zeit  Petra  geheißen,  halbwegs  | 
zwischen  dem  Südnind  des  Toten  Meeres 
u.  dem  aelfliut  Meerbusen  gelegen,  von  i 
Anuaja  von  Juilu  erobert  u.  .loktheel  ge- , 
nannt.   Zur  Ijage  vgl.  Hw.,  Bäd.  181£| 

Dybc  m.  Lv  11,  22  t  (mit  Art.)  eineHea-| 
schreckenart,  zu  essen  erlaubt 

Fi.  impf.  7\rc\  /  rsoB,  pt.  qscfit. 
1)  «iw.  umkehren,  vetdräten^  e.  ace.  '^'yri  [ 


D^pns  Ez  23,  8.  Dt  16,  19.  ^  2)  etw^ 

jmd.  umstürzen,  zu  Falle  bringen^  e.  acc. 
Gott  Länggtbeatshende  Hi  12,  19,  Ji*> 
Sünder  im  Utuflück  Spr  21,  12;  die 
Beden  Geiäpeer,  22, 12;  CMotigke^  die 
Sünde,  13,  6;  2%orjUä  den  Lebeneueg, 
19,  3* 

m.  die  Verkehrtkeitf  FaUchheit,  Spr 
II,  3.  15,  4* 


Pbo* 


8.  u.  pp:. 

nbb,  S.  npbc  Lv  2,  2  t,  /.  («.  Ex  29, 
40)  da»  Feinmehl,  simila  (Ggs.  Http  Grob- 
mehl,  Schrot,  far)  1  K  5,  2.  2  K  7,  1. 
16.  18.  Ez  16,  13.  19;  46.  14  u.  in  PO. 
für  das  Opfer  vorgeschrieben,  vgl.  Wlh., 
Prol.  66.  Gn  18,  6  imImii  m:^  (vielL 
Zusatz). 

s.  u.  D^'QD. 
1S3-"iaaC  n.  pr.  Jer  39,  3  t  Beamter  Ne- 
bokadnezars,  jedoch  ist  die  Stelle  ver- 
dorben, ^Dz  aus  latvoa  V.  18,  nsfio 

aus  ai^"»"?  «ntstelll'  "  ' 
inaC  m.  Hl  2,  13.  15.  7,  13  dir  TiUitr 
des  iv^inxfotk.«,  oJvotvöi^.  Gegpn  die  I'bor- 
setzung  TraubenbÜMchei  (Abul-Waiid,  D. 

Kinchi,  J.  Derenb.,  ZAT.  V,  d04f.  VI, 

98  f.)  vkI.  Merx.  dip  saadj.  Übers,  dm  Hl 

r>tr.  K.  Duvul  RKT.  XIV,  277  ff. 

D^2$C  jil.  i.  Ex  30,  34  WolUtjerüche,  sonst 
ImiiMV  in  der  Verb.  'G  n^bp  7.  40, 
27  etc.  u.  'on  'p  25,  6.  31",  11  etc.,  dem 
Namen  des  heil.  Bftucherwerks,  vgl  ri'^tSJ^. 

■^lüp,  f.  n9!?ot.  ÄÄwrrwjjjt  g  628f, 

"'Xr'CCt.  impf.-tflZ"  etr..         .9.  "'irrOt, 

pt.  ^hho,  pi.  c«.  •»Dttc,  pt.  p.  -iiao,  pL 

□"'SIIMt.  l)  c.  acc.  et  III.  stemmen,  stützen^ 
mit  "Sl?  widet  eU>.  Am  5,  19  "by  "IT 
T»pn,  insb.  von  der  Handauflegung: 
a)  zum  Zwecke  der  Geistübertragung 
(Weihe)  auf  eine  Person  Nu  27,  18.  28. 
Dt  34,  9.  b)  der  Übergabe  eines  Opfer» 
tieres  Ev  29,  10.  15.  19.  Lv  1,  4  u.  o. 
c)  V.  der  Handauflegung  der  Zeugen  auf 
den  za  Steinigenden  24,  14.  —  2)  Qbtr. 
jmdn.  stützen,  unterstützen  (Syn. 
y-^r^n),  r.  acc.  Ps  37,  17  (Gott  die  Ge- 
rechten;; Gott  ist  "^Xati  "«S&bA  54,  6; 
mein  Qfimm  untere^M  «itm.'Jee  68, 
5  etc.;  mit  doppeltem  acc.  jmtJii.  irmnit 
unientäixen^  6n  27,  37.  Ps  51,  14;  mit 
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12. 


b:  Gott  ttüizt  vhl^SFfsiA  14$,  14;         Neh  2. 10.  19.  3,  88.  4,  1.  6,  If.  5. 
^riC  T»«  es  war  keine  Hilfe  da  Jes  68,     14.  13,  28  l'avapaXXar,  L.  ^lavrxßaX 
5;  pt.  p.  tjsjtio  fett  26,  3.  Ps  112,  8,  ^30  n.  tUr  Dornstrauch,  Dt  33,  16 
a^ritic  III,  8.  —  3)  •Ufr.  sich  atürxen,    '©'(Jahve),  sonst  immer  mit  Art.  Ex  3, 
werfen  auf  jmdn^  mit  T9  88,  8,  mit  "511  f  2—4*. 

■         .X   u   ,        -    ^  •    ^  i  •"'^O  (LA.  njc,  njO  vgl.  Mich.)  «.  vr.  1  8 
iV,.  ;  »y.  ^WOprt.  P.  «B^jt.  »«V/^  I    U\  4  t,  N..;e  eine:-  Felsenklippe  bm  Mich- 

^  v'^Xro'i^fo^oi    T  !  nias  (wohl  urspr.  mit  dem  n.  aj^^eU.  nao 

m,t        2  K  18,21.  Je8  36,b  (auf  e.ni  identisch).  . . 

Bohr);  sm?«  '/p^/fM  <;/«'.  stemmen,  Ki  16,  2*J  .  ' 

(Simsoa  gegen  die  Säulen);  übtr.  sich  auf         "  ^  "1?  ^ 
>rfn.,  <rf».  verhüten,  anf  Gott  Jes  48,  2. ,  •  '^''^C,  i  iMD  a.  u.  nÄJO. 
Ps  71.  6:  auf  Hiskias  Worte  2  Cli  32,  8*.  I  W'^y^Z  pl  i.  die  BlinÖiteü,  nur  von  gott- 
Pi.  imp.  pl  OT.  8.  "'jlS'EC  Tfl  2,       bildl.    gewirktem  Unvermögen  tw  «<rhen  in  der 
jmdn.  stärken,  erquicken,  mit  21  womit    Phrase:        HSn  mit  Blindheit  sMageHt 
(mit  Tnnbembichra),  vgl.  "^^s."  Gn  19,  ll.~2  K  '8,  18*. 

n.  pr.  1  Ch  26,  7  t,  Name  einer  |  S"HH3C,  ainiot  «./»r.«i.  König  von  Assy» 
Thorhüterfamilie,  rdSa/ta,  L.  lix^fty^xi.  \  rien  (7(»5— OSl)  2  K  18,  13.  19, 16.  20. 
bac  nur  mit  Art,  2  Ch  33,  7.  15,  «.bttcj  36.  Jes  36,  1.  37,  17.  21.  37.  2  Ch  32, 1  f. 
3.  5,  P.  baot  die  BiUlsäule,  DtW,  22*.  2evvaxr,pi{i  (-eifi),  L.  Sevva- 

16?  plmnast.  'oH  boB  2  Ch  83,  7;  'D:  X«P"}^  Her.II,  141  :i:avayaptßo;,  Sehr., 
rwapn  das  Eiferhüd^,  Name  eines  zu    KAT.  285.  Meyer,  Gesch.  I,  464 flF.  Stade, 
Ezechiels  Zeit  iir  Tempel  befindlichen    Gesch.  I,  614ff.  Tiele,  Gesr  h.  285ff. 
Kuliobjekts,  Ez  8,  3.  5  *.  j  HSCJOjt.  pr.  jud.  Stadt  im  Negeb,  Jos  15, 

wöhnL  das  bezeichnete  (Stück  Feld)  über-    (der  Palme,  viell.  nach  §  31 1     zum  vor.). 


'  81  f  2«8ewax,  L.  Ssswax. 
|12q  nur  M.      rcz:  .  «  28,  ISf       ^.^^y  „, 


9  t 


setzt,  wahrsch.  TF.,  LXX  xe^xpo;  d.  i. 
Mine. 


n.  die  Fto8$e  (der  Fische)  Lt  11, 

9  f.  Öt  14,  9 f.* 

Ps  119,  120t  schaudern,  mit  n.  die  Motte,  Jes  51,  8t  (die  in  der 

WoUe  lebende  Lnrve). 
^"OX^Ü  n.  pr.  1  Ch  2,  40  (2)  jera«hmeelit 

Niinie,  ]^090|tat,  L. 


vor  etwat. 

FL  impf  3  f  TBDPI  Hi  4,  iSf  eekmdem 

fftflrÄi"« (die Haare;  andere:  xieh  strnulen). 

")53C  adj.  struppif),  starrend,  nur  Jer  51, 
27  in  '0  pb"^,  wahrsch.  Bezeichn.  der 
Heuschrecke  vor  der  3.  Häutung  nach 
den  hornartig  abstehenden  Flügelscheiden, 
vgL  Credner,  Joel  265.  298.  LXX  »; 
axp^Sföv  äXtjÖo;. 

riMpC  nnr  in  "«^a  En*  2,  85  £«v«iet, 
3  Esr  5,  23  Savao,  Neh  1,  38  iavava  u. 
'cn  "^:2  3.  3  Aafltva  (L.  überall  l'svvaa) 
Ä.  j?r.  Name  eines  unter  Cyrus  zurück- 
gewanderten, wahrsch.  beii()aminit  Ge- 
schlechts, oder  einer  OrtsgenossenschafL 
Der  »(j.  liecrt  wahn^ch.  fnnders  imnktiert) 
vor  in  ni<?;srr';a  Neh  11,  Ö  A^ava,  L. 
Aoiwa,  njjsBn-ia  1  (3h  9,  7  »loS  *Am- 
voü,  L.  2aava,  vgl.  ancb  n.  Uno. 

^^?r?  «•  p^-     (Bär  3,  falsch)  Saneballat 


1?P  8pr  20,  28t,  i^f-  -P-  *trD?t  etc., 
m//.  •yxi  Ei  19,  5  t,  "lyc  V.  8  t,  enerff. 

nT:?o^t.'  §  104,  S.  ■'STypt,  pl.  nypt, 

ifl/'.''S!  JTTyCt-  «tiitzen  '(Syn.  TTttO),  <?. 
acc.,jmdn.',  '\.  Jahve  Ps  18,  36.  20,  3. 
94,  18.  119.  117;  rnj-by  auf 
dem  Siechenbette,  41,  4;  etw.  stützen^  mit 
a  durek  etw.,  Jes  9,  6  (da»  Rek^  dmak 
Gerechtigkeit),  Spr  20,  28  (den  Tkron 
durch  Jluhl);  \n\>\\.  dax  Herz  stützen  = 
</»rcA  Nahrung  stärken  (vgl.  -JTaO  H.) 
Gn  18,  5.  Bi  19, 8.  P8  104, 15;  mit  dop- 
peltem acc.  Onb-TB  ?|ab  Ei  lt»,  'i;  ellipt 
rrtro?  und  et&rke  'di^  1  K  13,  7* 

n^p"  nur  pi.  f.  nsß^  Fi  65,  9tt  ge- 

wöhnl.  nach  dem  Arab.  laufen  übersetzt 
ans  JBethoron,  einer  der  Gegner  Kehemias,  i  (v.  Wind),  wahrsch.  TF.,  vgl  Hapf.  z.  St 
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vf      1 )  0«.  in  Verb.  ttatfbiO  üe  FeUkhtfi, 
oo^:?  ybo  t^^^c  Ri  15,  8.  li,  /</.  c#. 

□■•>bbn  ^Dyc  Jes  2,  21.  57.  5.  —  2)  der 
Zweiy,  nur  jp^.  S.  iT'BayO  Jes  17,  6  (ein. 
'n  -«bD).  27, 10.  (bteXA.  STWD  führt 
anf  eine  Form  B|^«  TgL  D'^BiS^O). 

?|^D  nur  JFV.  p/.  Cl^O^  entxtoeigeit,  die 
abhauen,  Jes  10,  SSf  caee.  nnttB 

(<fen/>in.  V.  q-^yo  Nr.  2.  §  154 d  A.  2). 
ryZ"  §  222.  nur      □"^E^D  P.s  119,  113t 

Zweifier,  ÜAeptiAer  {v.  irreligiösen  Juden). 
n^555"  nur  pL  S.  Vrmyo  der  Ztceiß,  Ez 

31,  ö.  8  (v.  5  Trfe?nO)'*^ 
D^E50  /:  1  K  18,' 21t,  gew.lliiil.  (jeteilte 

Meinuttfjrn  übersetzt,  vgl.  O'^^*?'''«  IjXX 

iYV'Jat,  KniekMen. 

pt.  nrb,  /".  n-iyb  Jfs  54,  11 1; 

impf.  vynZ'^^  Hb  3. 14  t.  1)  »türmiseh  «ein, 
von  Stürmen  betregt  sein,  v.  Meere,  Jon 
1,  11.  13  r/o«  Meer  tcurde  immer  tfuf- 
migeJirr:  bildl.  TVyffb  ^'  Siurmbetcegte, 
V.  der  schwergeprüften  Stadt  Jerusalem 
J«S  54,  11,  —  2)  bildl.  einhersturmtHt 
Hb  8,  14*. 

Ni.  nur  impf.  "^TD*^  unnMg  werdeHf  vom 

Heraen  2  K  6,"lit. 
R.  nur  im;>/:  ^.Dn:^OM    108  b  emhentur- 

men  lassen,  bildl.  f.  zerstreuen,  Sac  7.  14 

icJi  zfi-sf reute  «ie  (L  D^VOin)  Ober  alle 

Völker,  t 

A.  nm-  «w/j/:  "Wb^  §  497  ver/liet/en,  v. 
der  Spreu  Ho  13,'  8  f  (f.  d.  PnnH  r.  n. 

nicht  Pu.  z.  ].). 
1??  m.  Jer  23,  19  u.  ö.,  R  -Ü7D  Ps  55, 

9  t,  Ä  P.  rpyq  83,  16  t,  der  Stunk,  b•'^3'C 

»n  tj roßer  Murm  Jer  25,  32.  Jon  1,  4. 

ein  sich  irälzfuJcr  Stin-m. 

ein  Wirbelwind  Jer  23,  19  t,  tia^ir  30, 

23  verscbr.  lliiins;  ein  Shirm  mrd  er' 

regt  ihSf^  25,  82.'  ' 
rn??t^  f  j'>   i  n  Ii  (n-iyb  Hi  9,17.  Na  1. 

3),  r^.  rnrc,  n-:?E3  2  k'2. 1 1,  ^  104.  f,l. 

nin^O,  CS.  rr.T^c'  öac  ü,  14  t.  der  Sl arm 

2  K'is',  1.  11,  nih-'  rriyo  Jer  28, 19.  80, 
23 ;  maanb  nnyb  otpn  «n/m  S/Mm 
Ps  107,'29;  verb.  mit  nciC  Jes  29,  6; 
zusges.  n"Ü?0  Sturmwind  Ez  1,  4.  Ps 
148,  8,  da^r  nifW  TVn  Ee  18,  11.  18; 
n-iyc  mi  T'isyn'f^/Mf*«  Sturmwind  auf- 
»teilen  d.  h.  erregen  Ps  107,  25. 


C|C  I.  P.  Bi  19.  27t,  aber  qcn  Jer 
35 , 4 1.  Ä "^ECt,  OBC, pl.  3'»B0.  </»>  Schwelle 
Jes  fi,  4.  Er.  '41.  16.  43,  8'u.  ö.;  T^ÜH  '0 
Thorschwelle  4U,  6  f.;  n-tSn  '0  Ham- 
etAweße  1 K  14, 17 ;  7Dn  raib  SekweOen- 
hüter  (auch  Titel)  Jer  35,  "4 .  ]>!.  ''113« 
rCTj  2  IC  22.  4.  23.  4  u,  ö..  dafür  '-^7« 
CBSn  Thurhuier  der  Schwellen  2  Ch  23, 

4  t  u."  n-'Bca  0">-«?flJ  1  Ch  9,  22.  BildL 

brn  ro  Sac  i2,  2  faumeUehweUe{fi.  LXX)» 
nach  andern  Taumelkelch,  s.  50  II. 

qC  II,  F.  qc  Ex  12,  22,  pl.  O^EC  J»^r  52, 
19  t,  niBo  '2  S  17,  28  t,  nißO  l  K  7, 
50.  2K  12',  14.  \)dieTr%nk$ekaie2^\l, 

28  t  (Klosterm.  em.  niT'O),  sonst  immer 
2)  dieOpfersehnle  Ex  12.  22.  1  Iv  7.50*. 

W]S  ni.  H.  pr.  m.  phili&t.  Becke  2  S  21, 
18  l's^,  L.  -ou;  ImvuvTjY^A^ou*,  dafür 
1  Ch  20,  4  *iBp  Sa^oOT,  L.  Saic^i. 

,  niBCt,  r^tiZ,  impf  3  sg.  f.  HBOPt 
ete.,  /  tg.energ.TTXSOVt-f,  imp.til.m.''ltOt 
f.  npifect,  »■«/■.  "licet.  iBob,  I«/".  /lÄ*. 

niBO,  /»/.  □•'"Eb.  1)  die  Totenklatje 
halUn  Gn  50,  lO.  1  K  14,  13.  18,  den 
Klageruf  (s.  n.  in  n.  afMlMMUfii 
1  K  13,  29 f.  Jer  16,  5.  22,  18.  34.  5. 
dnh.  Vf'i-Jr  mit  b-^bTI  4,  8.  mit  r,Z3  2  .S 
1,  12.  Lz  1^,  16.  23;  gewühuL  mit  b 
dM  Tot«n:  Od  23,  2.  Jer  16,  6.  22,  18! 
34,  5.  1  S  25.  1.  28,  3.  1  K  14,  13.  18, 
mit  by  Sac  12,  10,  2  S  11,  26.  1  K 
13,  30.  Jes  32,  12,  wo  mit  Ges.  st.O^lÖ 
z.  l.  □■'■TC;  mit  ^:Bb  2  8  3,  31t.  — 
2)  in  abgeblafiter  SmL  trauern  8ac  7»  5. 
.To  1,  13. 

yL  im^f.  '^'lES'^  die  Totenklage  gehalten  he' 
Ivmm^it,  heklafft  werden  Jer  16, 4. 25, 33.* 

r!20  ,  nrcc  Jer  12,  4t,  •?  pl.  IBCt. 

T»  T:.r  jiT  ^ 

impf.  3  f.\x.  2  m.  »g.  HBOP,  imp.  pl.  ^tü. 
inf.  niBD,  niBObf,  &ani»>t.  l)  tram. 
hinwegraffen,  vertilgen,  c.  acc.  Gn  18,  23. 
Dt  29,  18.  Ps  40,  15;  übtr.  abscheren, 
den  Bart  Jes  7,  20  t.  —  2)  intr.  Mnweg- 
gerafft  werden,  schwinden  Jer  12,  4.  Am 
3,  15.  —  3)  mit  auf  efw.  raffen,  häu' 
fen,  Sünde  auf  Sünde  Jes  30,  1,  Jahr  zu 
Jahr  fugen  29,1,  Brandopfer »uSMo^* 
opfern  .Ter  7,  21 ,  den  Zom  Jnktei  ver- 
mehren      -^J.  14. 

Ni.  n^o:,  impf.  riBBP,  pt.  nw;.  1)  pa**. 
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von  (^ai  1:  himceg^erafft^  vertilgt  werden 
Gn  19, 16. 17,  in  a«r  Eh^kdit  1  S  12, 

26.  26,  10.  27,  1;  M»  Grunde  gehen  Spr 
13,  23.  —  2)  paxK.  von  Qal  3:  öu/y<- 
ra^<  icor<fe/i  (Syn.  KXtt;)  Jes  13,  15. 

me:  l  Gh  21, 12  ist  t^.  f.  nsos,  s.  2  R 

24;i3. 

Hi.  t'mpf.  riECX.  soviel  wie  (^^/Z     "'."Q''!;^  'K 
n^3?n  Dt  32,  23t       W/«?  auf  Kie  Übel 
.(fidls  nicht  Q«^  i.  punkt). 


verborgen,  aufbewahrt  Übers.,  ist  wahnch. 
Ywdorbeti,  vgl.  LXX,* 
IBp  ff.  Üe  Decke  1  K  6,  15t. 

P]2p  Hifhp.  inf.  ?E-ncn  Ps  84.  llt. 

§  12  9  d.  2ö4d.  au  der  Schwelle  liegeOf 
«mI  m»  Mio/fm  «weft«»  (ilMMm.    S|0  L). 

pEDf.  &  ajcct,  ^  *ir.  -npjcot,  5;»/. 
iptct,  PEP:",  piCD,  pfiiD^  Hi  27, 

g.  ^Bo.  !   2St,wi9>.pDOt.  \)tram.(1clatschend^tdtUh 

^-^^o    *  *  I  ^«?«,  <r.  «rr  b^ES  iJif  If'UhJe  zusammen- 

S.  '^irmq,  c.  acc.jmdn.  hinzu/ liyen,    schlagen,  Gebürde  des  Staunens  Xu  24, 
einordnen^  mit  "SX  1  S  2,  36  t.  |        desHolm«»  Kl  2, 15.  Hi  27,  28,  auch 

37.  ^'HEOD  «c*  onieMiefien,  mit  -ij?  Jes    ^^^'P*-  '0  -^Z/?/- 

14,  lt.  "  ^f^^fi      ^i.  ÄöÄTMr/i  34,  37;  ^T^^'b?  auf 

Ä  pt.  nsoia  hinzufügen,  einmischen,  c.  acc.  \  '^"^  ifchenkel,  Zeichen  der  Trauer  u.  dea 
Hb  2,  15t'  '  'MAMAk«  «^w 


Ä.  impf,  P.  «IHBO"'  zmammengefiigt  wer- 
den d.  1.  suxamnif^nl-ommfu  Hi  30,  7 1» 
(««^«•r  Nesseln).  (Doch  dürfte  IHBö^ 
gemeint  sein.) 

Bithpa.  inf,  nspon  MsA  mueAlfe/Km,  mit 
3  1  3  26,  19t. 

nneC  n.  «^r  ^rf«,/.        A  xnchlag  Lv  13, 

2.  6 ff.  14.  nr..  vgl.  nns^a  u.  n»D.* 
''BC  s.  qp  Iii. 


Bedanenw  Jer  31,  19,  verachr.  "Sk  Ei 

21.  17;  übtr.  c.  acc.  jmdn.  schlagen.,  ziiek- 
tigen,  mit  3  des  Ortes  wo  u,  pnr  an 
jmds.  Stell*-,  jmdm.  gleich  Hi  34,  26.  — 
2)  intr.  wohin  klatiekend  falün,  Ittin 

iWpS  ih(ß  Moni  in  xrin  GexpeS  hinein' 

klfitKchr  .Ter  ib,  20,  1.  d.  T.  r." 

Hi.  ,V  ^^/.  impf.  ^p'»Btp')  Jes  2.  6  f.  s.  u.pBTT. 

Pf?  ,  Ä  "ipBp  Hi  20,  22t    '/'■'•  R''irhlitm, 
Überfluß.  (Zur LA.  "ipciC  vgl.  iiili,  Iii  45.) 


H^SC,  r.*.  Tl-^ECt.  -^n-'Sc.    1)  P      3'JECt,  /"•  n-^Ep  etc.,  »'«i>/'.  ISfO"', 

Regenguß,  Hi  14,  19t.'  vgl.  r.np.  —  nW":  etc.,  m^.n^t!  K'l'^Sp, 

2)  (nA.  m.)  Ar  .BnMsIwMdb,  eig.  dü'Aus- 1  pf. "»bb (s.  anoh  tmten).  \)  c. «».  «pftp. ä»/- 

gefallene,  das  aus  ausgefallenen  Körnern  zfirhni'ii,  v.wm  Zwei  k*'  der  ZähluriLT  (.'~>\'n. 

der  vorigen  Ernte  ^jewachsene  Korn,  Lv  2D2)  Jes  22.  10  (die  H;iusür  Jeinsalrnisi. 

25,  ö.  11 ;  '0  bD«  2  K  19,  29.  Jes  37,  30*.  33Vl8  (Türme),  2  S  24,  lU  (das  Volk), 

nj^^C  «.  das  Schiff,  Jon  1,  5  t.  (Vgl.  u.        ^'  ^  Jernaalem  Geboranen); 

rik^lB^  I  übtr.  du  hast  mein  Irren  aufgezeichnet 

.?*'or',°T-  *•  *^  ^  I^«*>er  2)  zäÄ/^«,  c.  arc.jmdn.  139,  18. 

18  39,  11.  Ez  28,  13.  Hi  28,  6  16.  Kl  2  C!h  2.  16;  Hh>.  ^men^Qn  15,  5.  41, 

4,  7;  'D        Ez  1,  2b.  10, 1 ;  n?ab  TOytt  49  etc.;  mit  7^  dos  Termins,  von  wo, 

KA  ST  ^P^'y^J^''"  ^  24,  10,  u.  -Vf  des  Termines,  bis  zu  Lv  23.  15 f.; 

Jes  54,  11.  Hl  5,  14*  nut  ^  der  Pere. ,  welche  /"Mr  sich  oder 

j£0  n.  dita  lyinkeMe  Bi6,88;  D">l'>'nK  'o  /*"'  't'elche  man  zahlt  (abzShlt)  Lv  15, 13. 
tHnJi'schaie  der  Eilen  5,  25  (ygl.  Efarän.  I  ^  '  26;  mit  b  jimÜM. 

becher).*  etw.  zuziüden  Esr  1.8. 

(SO  i^f,  ^to^  1  K  6,  9t,      f.  -pM,  I  16,  lÄ*  82,  18.  'f  Ch  28,  8  etc. 

•JCC,  pl.  Hg  1,  4.  täfeln,  mü  Bret-  Pi.  t  sg.  -»n-lBp,  3  pl.  r>TKJ,  in^f.  nBtff 

<mi  belegen,  mit  3  Tn^3  »mV  etc.,  imp.  Sbc  etc.,  inf  nsc,  /j/.  ICC^! 

Zedernholz  1  K  7,  3.  7.  Jer  22,  14;  mit|  pL  □"'"iBOa."  1)  eiw.  zählen,  c.  acc.  alle 

doppeltem  ace.  o^M  VP^jrmk  1  K  6,  9  mmne  Kwleken  P»  22,  18;  rf«  Woüem 

u.  35  TTL  -  rcc  Dt  33,  21  gewölml.  \  Hi  88,  87;  «/ir.  durekzihkn,  inn^iepaken, 

8iKorRiKD  u.  Stack,  Uebr.  WfeMrtaeh.  ^ 
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26,  27  (Gott  die  Weisheit).  —  2)  etw.  > 
Fb  50,  18  (meine  Oe-l 

böte).  —  3)  eitc.  erzähl«n,  c.  acc.  des  Obj. 
u.  b  jmdm.  (in  24.  66.  29,  13.  Ri  7,  18  i 
n.    :  mit  'bmjmdm.  Gn  37,  10;  mit  "by  I 
dfls  OVj.  TL  1?  W  Pe»  'pBC  03"'33b  n^\i 

Jo  1,  8;  mit  "bj<:  pH"'?»  von  einer  ^«r-  | 
ordnumj  Ps  2,  7*  q-^^bn 'n^SSr-bl*  vom 
»Schmerze  deiner  rerinauleten  6it,27',  mit 
3  des  Ortes,  wo:  C^'ü^  Ez  12,  16;  "^33 
f-^«ri  Ex  9.  16  ftc  ;  'D  •'rrKa  lO,  2;  m'it 
adesMittds:  Ps"il9.  13:  hüuti^' 

mit  der  ^ebenbed.  lobpreisend  erzaJiien 

(Gottes  RoluiMstliaten)  Jet  43, 21.  J«r  51, 

10.  Ps  19,  2.  78,  4  u.  o.;  abgeblaßt:  reden, 
verabreden,  mit  b  etir.  zu  thnn  64,  6  (59, 
18.  73,  15  streitig,  vgl.  die  Komment.). 

Ä.  HBCt,  «»ip/:  nSC^t,  P  ^EO^t-  erzäkU 
werde»  Hb  1,  5;  init  b  jmittH,  Jes  52, 

15.  Hi  37,  20;  m.  doppolt,  b  jmdm.  /roro«  { 
Ps  22,  31;  mit  ^  des  Ortes,  wo  88,  12^ 

*)|C,  S.  ^BCt»  D'^IEC.       1)  df-r 

Brief,  "31S  '0  aTO  einen  Brief  an  jmdn. 
edkreiben  *2  8  11,*  14.  2  K  10,  6;  pL 
C-^EO  V.  1.  2  Ch  32,  17;  D^nDC  3P3Fnl 
3SnS  nS?a  «iV?  schrieb  in  Ahabu  y^atnen 
Briefe  1  K  21,  8;  "b«  nCD  nbflj  j»k/m.i 
0MMM  Bri«/'  eMekem  i  K'5,  5,  Vz.  2  K  ■ 
20,  12;  'B  Dtra  O-nBO       Jer  29,  25;  | 
'E"b»  'C  «a  7»!^/.  ^•rÄ<i/i'  /i/vV/'  2  K 

5,  6  b.  10,  2*.  7;  '0  «''an  ^-//j*-«  Brief  brin- 
gen 5,  6a;  %  l^tp  nr^O  npb  Briefe  atu 
jmds.  TIand  entyegen  nehmen  Jes  37,  14; ' 
'C  Snj;  Brief  lesen  2  K  5,  7;  m. 

'fi  "^5  Tita  fi'/ifH  jör.  jmdm.  vorUsen  Jerj 
29,  2^',  V.  kSnigl.  Auuchreiben,  Brheeen] 
OrßOjrrbtf  Esth  l,  22.  3. 13.  8, 10  etc.; ! 

3^t^  ein  Amtchreiben  zurücknehmen 
8,  5;  "IlgEin-ay  no«  er  gab  »ckriftUeAen  j 
Befehl  9, '25.'  —  '2)  die  Schrift,  do$\ 
Schriftstück,  die  Urkunde,  v.  einer  Pr<i- 
zefischrift:  ■'S'^l  ID"^X  ans  'O  die  Schrift, 
welche  mein  Geijner  gee^rie^en  hat  Hij 
31.  35;  n:pTEn''D  der  Kaufbrief  ^^r  82,  | 
11  f.  14.  16  (über  den  Unterschied  von 
•»f,bf-J  u.  OTinn  vgl  ZAT.  V,  175flF.); 
DFintl^  IBea  ati^Stn  ich  »chrieb  m  den  i 
Kaufbrief  und  rerxieijelte  (ihn)  v  10;  *0  | 

r'n'^"«2  (i'^T  Schnd'hrirf     r^().  1;  nn* 

b  '3  '0  jmdm.  den  Scheidebrief  ttchreiben 
t)t  24,  1.  8;       '3  'G-nK  ir:  jmdm.  den ! 
^eSm  Jer  8,  8;     änem  eiiuelnen, 


Blatt  Ex  17,  14;  y.  einer  Tafel  -\BO-b:^ 
nfn  Jes  30,  H.  —  3)doe  Buek  2  k~  22^ 

8.  10  u.  o.;  in  KoUenform,  dah.  "nb>t3 
'C  Jer  36.  2.  4.  Ez  2,  9.  Ps  40.  8.  ab: 
gekürzt  nbaisn  Jer  36,  6  u.  das  Bild: 
W^VtSTi  ncca  rs'a:  die  Rimmei  werden 
wie  etn  Buch  zusammengerollt  Jes  84,  4. 
—  TTilnfi^'  in  Büchertit«ln:  a)  P^an 'O 
das  Bundiisbttch  Ex  24,  7,  als  Bezeichn. 
des  Gesetzlraches  Josias  2  K  28,  2.  21. 
2  Ch  34,  30.  b)  W'G^Ti  "«na"!  'C  Buch 
<fer  Zeitgeschichten,  Bezeichn.  a)  der  per- 
sischen Reichschronik  Esth  2,  23.  10,  2 

(6, 1  uw}  "»"la-iT  nwa?n  'o).  ß)  «um 

jüd.  Werkes,  Genealogien  enthaltend  Neh 
12,  23.  7)  bxniD"'  ■'sbab  '-«n  n  'o  Name 
eines  im  Königsbuche  citierten  annalisti- 
schea  Werkes  über  Israel  1  K  14,  19. 
15,  81.  16,  5.  14.  20.  27.  22,  39.  2  K 

I,  18.  10,  34.  13,  8.  12.  14,  15.  28.15, 

II,  15.  21.  26.  81.  8)  ^Mi  *T  'O 
m'n''  Titel  eines  ebensokhen  über  Juda 
1  K  i4,  29.  15,  7.  23.  22,  46.  2  K  8, 

23.  12,  20.  14,  18.  15,  6.  36.  16,  19. 
20,  20.  21,  17.  25.  28,  28.  24,5.  c)'e 
rfdbtt  1  K  11,  41,  wahrsch.  ein 
Teil  von  Xr.  bo.    d)  am:  f  m  '0 

1,  1  Überschritt  des  kanun.  Baches  Na. 
e)  D^«n  '0  da»  Buek  de»  Leben»,  Ps_69, 
29  Verzeii-hnis  der  von  Gott  zum  Leben 
(zur  Bewahrung)  Bestimmten,  vgl.  ^^ED, 
m7E0  Ex  32,  32  f.  Ps  139,  16;  Da  12,  1 
abi^kttnt  IBen.  f)  rnn'>  'o  Beniebn. 
der  Sammlung  prophet.  Schriften  Jes  34, 
16  (f.  d.  T.  r.,  vgl.  LXX).  g)  CnM  'D  Buch 
der  Geachlechteveraeiehnisse,  Bezeichn.  des 
VeneichiiisBes  der  tmter  C yrus  Zurttckg»- 
wanderten  Neh  7,  5.  h)  'nr'^n  'C  Titel 
einer  Liedersammlung  2  S  1,  18.  Jos  10, 
18  ».  u.  u.  vgl.  Stade,  Oesch.  I,  49 1 
1)  nhn^  ni^n^P  'O  Buch  der  Kriege 
Jahvee,  Titel  »liner  ebensolchen,  Nu  21, 
14,  vgl.  Stade,  Gesch.  I,  50.  k)  *>abia  'O 
bvrw^  Titel  einer  Tom  CkmoMm  be< 
nützten  Quellenschrift  2  Ch  20,  34.  Die  - 
selbe ist  wahrsch.  gemeint  mit  den  Titeln : 

n^m-^n  bvrttn  -»ab«  'c  1  Ch  9,  i.  2  Ch 
27',  7. 35,  'ii.  '36,  S";  SvTftr'i  m^TX^  ■»abTs'o 
25,  26.28,  26.  32. 32;'h'^nrrb'  D^bbiin  '0 
b^nio'^'  16,  11  u.  o'^abisn  'o'srnip 

24, ^27.'  1)  nv«  'D  Besei'chn.  des  Penia- 
teacbs  Nab  1§,  1.  2  Gb  25,  4.  85,  12. 
m)  nnipn  '0  a)  BsBeicbn.  des  Qetsli- 
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baches  Josias  hetw.  des  Dt,  2  K  22,  8. 

2  Ch  34,  15.  Dt  28,  61.  29,  20.  31, 
26.  Jos  1.  8.  8.  34.         des  Gesetz- 
buches Esras  ^eh  Ö,  3.     n)  nnipi  ^0 
V^ffylKn  Benidm.  des  Gesetsbiielifls  Esras 
Heb  8^18  (3'»n''5Ä  'n     Jos  24.  26b  Gl., 
wahrscb.  Bez.  des  Pentat^'uohs).  - —  o>  'o 
nirP  nTiri;  aj  Esras  Gesetzbuch  Neb  9, 
8*  fi)  der  Penteteucb  2  Ch  17,  9 ;  dafür 
3-1.  14  nür-i*:2  njrp-'n  'o.  —  p)'o' 
7VVQ  n^lP  a)  das  df  utflronomis<  be  Ge- 
setzbuch Jos  8,  31.        ü.  2  K  14,  6.  | 
ß)  das  Gesetsbodi  Esns  Neh  6, 1.— q)-rco 
'B  nhbin  Gn  5,  1  vgl.  2.  —  Mit  Vf-rbis: 
"On  '02  "IttX:  Nn  21.  14;  '0  zrn  Da  12,  | 
4  et«.;  'C'^^P  OT.S  Jer  aC,  18.  2  Ch  34,  j 
24  elc.  (-bK  Jer  30,  2.  51,  60)  tl  aTs' 
'03  Dt  29/20.  30,  10.  2  K  14.  6  etc'.; 
'C  3P2:  Ma  3,  16;  0"'1BC  nC5  Fre  12. 
12;  'cn  nnB  Neh  8,  5;  '03  «^^  Jer  86, 
8. 10. 13 eto.u. '0  «n;?  2  K  22, 10 ;  ...  713© 
'üTrbyXi  Jer  oG.  11'  V  dif  In  tr.  Verbn.  —  • 
pL  C'TB^  </»<r  heüißen  ikhrißen  Da  9, 
2.  —       rfi«  Sehrifi,  das  Bekriftteeten, 

Sprache  der  Chaldäer  zu  untenceüen,  Da 
1,  4;  nmm  '0-333  v.  17;  '0  yT>  lesen  \ 
kSnneH  12*  (v.  11  Kt  I 

l)(ier  Schreiber,  der  Schrif ti'nndi<ie,')^r\'C'C 
Ps  46.  2\  '0  V9  der  StkretbtryHffel  Jer 

8,8.  Ps  45.  2;  'C-  '  v  Srhrribzeuij' 

(Tintenfaß)  Ez  1»,  2  f.;  'cn  '.yp  .SV/^/v-f- 
berme»»er  Jer  3G,  23.  [Zu  'C         Ki  ö, 
14  ffl.  die  Komment.]  —  &zeichn. : 
S(;hreil»en(lpr  Beamter  Jps  33.  18:  ^"*£b 
!f3-En  Esth  3,  12.  8,  9  [Jer  52,  25  IXD  '0 , 
jpxTSn  K33:n  LXX  ohne  IC,  2  K  25,  | 
19  ntcn,  8tr.'«3sn  nfc  u.  1.  KSxcn  'cn].  1 

Insb.  2)  Titel  des  Kanzlers  oder  Au<- 
fertigers  der  Staatfischrittea  2  S  8,  17.. 
20,  25.  2  K  22,  8  etc. ;  t^m  'O  12,  11. ' 
2       24,  11 ;  sein  Amtszimmer  in  der 
Burg:  'er.  rrÖh  Jf-r  3G,  12.  -    o)  der 
GesetiestchnftsieUer,  Ge«etze*überiteferer, 

8,  8,  von  Er«  Est  7,  6.  11.  Neh  8, 1.  4. 

9.  13.  12.  26.  36.  —  4)  der  Getetjse»- 
kundige,  Schriftii^  lelirte  Neh  18,  13.  2  Ch 
34,  13;  'O-»  r30  1  Ch  27,  32; 
D-JIBiO  rt^WO"  i  Ch  2,  55;        *ön  I 
*"n©n  der  Sckriftgelehrte  aus  Levi  1  Oh : 
24, '6,  Vgl  Schfirer,  Gesch.  II,  255. 


■)£C  L  «.  die  Zahlung  2  Ch  2,  Itif. 

lCb°  II.  /{.  ;>r.  aee.  rroD  sadarsl».  Land- 
schaft Gn  10,  30  t  ^«V^po,  L.  So^po. 
Iiletitifikationen  s.  bei  Dillm.  z.  St. 

T^SC  H.  i>r.  Ob  20t  P.,  Name  eines  Lan- 
des u.  jüd.  Dia.<spora.  LXX  eiu;  E'|ipaUa. 
—         de  Seey  o.  a.  das  in  Kleiiiasien 

liejjende  (^'parda  der  pers.  Keilinschr.,  nach 
Sehr.,  KG  F.  116  ff.  K.\T.  445  ff.  das  in 
Babylonien  zu  suchende  Saparda  der  Sar- 
gomnsdiriften. 

n"lSC"  nur  S.  P.  7!n"^BD  Ps  56.  9  t  das 
Buch,  andere:  dif  Aufzählung  (f.  d.  T.  r  ). 
rr^EC"  nur/?/.  DinBO  Ps  71.  15+  die  Zahl. 

nur  D'^^'^BO  n.  gent.  Munn  aus 
äeitharicrtjim  2  K  1?,'  31  f  2^sz^apouaifi, 
L.  l'e^t^apstfi. 

C"'!!"'EC.  P  a'^n-'EC  n.  pr.  "Simv  einer 
von  den.  Asayrem  eroberten  Stadt  2  K 
18,  34.  19,  13  ^en^apouaiu,  L.  ^sic^a* 
petfi,  Jes36, 19.  37,13  <o)  Eitfapouatii, 
nm  welclur  T!-nwobner  nach  Samarien 
deportiert  worden  sind  2  K  17,24.31  Qr. 
(O-nre  ▼.81  KtistTP.).  6ew8biiLm.der 
babylon.  Stadt  Sippar  zusammengestellt, 
\  pl.  Sehr.,  KAT.  279,  dagegen  J  Hnlew, 
Jouru.  As.s.  1889,  18  ff.  Z.  f  A.  11, 4U1  f.* 

P'^BC  nur  in  '0"^^  Neh  7,  57  oioi  la- 
tpotpar,  L.  ulol  Aöo^ipeO,  'on*'^:3  Est 
2,  5.')  'jiot  ie^Tjp'/.  L.  u'.ol  .Ajcu^zfiEft, 
/I.  y«*.  Name  einer  unter  Cyrus  -surück- 
gewanderten  Nethinimfamilie.* 

,  2  m.  sg.  S.  "Pb^Ot.  DR^fcOt, 

impf.  :i  pl.\b;:c%  &  ;inb;;5c:t,  '':^c:t, 

m/1  oftf.  i'ipc  §  158  A.  j';7»<//i.  steinigen, 
e.  nee.  Ex  8'  22.  17,  4  1  S  30,  6.  1  K 
21,  10;  m.  Zusatz  v.  3'^:3»3  Dt  13,  11. 
17,  5.  22,  21.  24.  Jos  7,  25."  1  K  21, 13. 

Ni.  impf  bpc**  'le^teuugi  weriem.  Ex  19, 
13.  21,  28  f.' 32*. 

IV.  impf,  bpo'',  S.  inbpc"'t,  if*p.  pl.  m. 
^b;^t  §  154*d  A.2.  i)  jmdn^mU  Sieiiien 
tcerfen,  c.  aee,  n.  m.  0''33K3  2  S  16,  6, 
ellipt.  ohiiw  aee.  v.  18.  —  2)  ron  Steinen 
reinlesen^  in.  '|3fin3  e^/zy//.  ohne  acc.  .(es  62, 
10;  tf.  «00.  einen  Weinberg  (durefa  Anf« 
hänfen  der  Steine  am  Bande),  5,  2,  LXX 

80' 
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JRm.  bj?0  fjesteinuft  werden,  1  K  21,  14  f.* 
/.  rnof  adj.  aufgeregt,  heftig  erregt 

(v.  der  Stinmuuig.  Wz.  ino)  1  K  20,  48. 

21,  4  f.*  C^Z  1  S  22.  14  s.'u.  1?D). 
D"^'^^  n.      2,  Qi  die  Dütein  (vgl  aber 

Com.  z.  8t.)L 
"|i3')D  n.       Apvo,  *A.  6.  ia^Vfw».  Jee 

20^1 1  König  von  Assyrien  (722—705), 

Eroberer  Samariens.  Tiele,  Gesch.  238  ff. 

Meyer,  Gesch.  I,  454  ff.  Sehr.,  KAT.  392  ff 

T^t  Ii. pr.  Solln  (UntevsUmnt)  Sebnlims, On 
4«C  14  2tpcS,  L.  Seftsx.  Nn  26, 26  lapcS.* 


Könige  1  K  22,  9.  2  K  b,  6.  24,  12.  15. 
Jer  29,  2.  34,  19.  88,  7.  41, 16,  u.  iluw 
Weiber  2  K  H,  32.  wie  fremder  Könige 
Esth  1,  10.  12  etc.  u.  ihrer  Weiber  4.4; 
daher  rsrm  Cno  Gn  37,  36.  39,  1; 
'p  ••q*»'ip  4Ö,  7;'tVBn  o-np  Esth  2,  8. 

14  f.:  "!i';r:n  -C'^'^C  2.' 21  etc.  ;  mit  einem 
militär.  Kommando  betraut  2  K  25,  19; 
0"«-Hr3-1  der  Oberhamling  2  K  18,  17. 
Jer  39.  3.  13;  dafür  C^C-'-C  3^  Da  1. 
3  oder  0*^0^^071  "liC  der  Eunuchenoberst 


1,  7  ff.  18;  die  O"»!©«  sl^'in:  rOC3  im 
^  .  Tempel  2  K  28,  ü:'  " 
*T)Z  u.  .j.  ni.  vom  vor  ,  mir  in'onnntt^'o^no,  ee,         &  «.  Titel  der 

Nu  26,  26  t  iotpeo'..  '   5  Könige  der  philistaischen  Pentapolis  Ri 

nnO  n.  1)  <fcr  ^i(a//  (v.  Jahve,  eig.  Ah-  16,  30.  1  S  6,  4.  29, 6  etc.;  O-'nCbc  TIC 
toeMlNiy),  '0  B|'»Oin  AhfaU  «wAren,  Ri  16,  5.  8.  1  S  5,  8.  11  etc.:  nt?tin 
Jee  1,  6;  %  /!>/■  oÄ/a«*-«,  31,  6;    'ß-'o  6,  16;  *B  'O  nOün  Jos  13.  3.'  Ri 

n-T^-'-by  'D  "^an  zum  ylA/"«//  t\  J^,  oH/ybr-  3,  3;  n^nBTI  nWSn  l'S  6.  18  (wuhrseh. 
dem,  üi  13,  6.'  Jer  29, 32  (28, 16  verschr.    philist  Fremdwort,  1  S  29  M.  T.  theilw. 


I  i^C  n.  pr.  Käme  einer  Zieterne  2  8  8, 
26  t  ^Mtpai*,  It.  }^uipa. 

impf.  3  f.  rrßs\t  ft,  f.  nmbt, 

pi.  f.  m"»Dt.  pl  m.  D"»ni10,  OTno,  e«. 
Vm^.  1)  null  (lusüt recken.  Am  6,  7,  m. 
"Sj  Oll/" «/ir.  V.  4  (vom  zu  Tische  liegen); 
nrnb  TB}  «m  «iai  mnBodenmuAreUender 

Weinstoek,  Ez  17.  f'.  —  2)  übrrhiingen, 
^SOnsn  "'"inst'by  w/'^r  die  Jlinfencand  de« 
idtee,  Ei  26,  12  f.  (v.  einem  Teppiche). 
Streitig  on^tjwna  cls^no  ■'n^-ic  Ez  23, 

15.  wnlir^i  h.  (f  (i.  T.  r.) iil>erhangcnden 
Kopfbuttden  auf  ihren  Jläuptertt,  vgL  die 
Komment.* 
NL  f.  nrrwa  Jer  49,  7  t  »ich  mlnufen 


f.  d.  T.  r.,  gCWÖliiil.  sriu  VrrJirfinifr  übnis.. 
Vgl.  qnia:.   (G.  Hoffmann,  ZAT.  III,  114 

em.  lE-'ctt  in^n  ^•«or.) 

IB^  (^Bär  161w)  n.  Jes  55,  13t  ^ame 
einer  SteppenpjSianxe,  LXX  xovoCa  Dfirr» 

WUIl. 

"I'np  Ho  4,  16t,  sonst  nur  pt,  Trto,  f. 

miCt.  mnb,  P.  P"l"'C  iriderspenjtti>f  sein 
(Syn.  nnr),  ^"^^C  -2  Dt  21,  18.  20.  Je*. 

30,  1 ;  nnib  rns  Ho  4,  16;  -inio  ab  Jer 
5,  28;  T. 'einer  *Fratt  Spr  7,  11;  insb. 
Widerspenstigkeit  gegen  Jahve  Ho  4.  Ki 
Jes  65,  2.  Ps  68.  7.  19  etc.  ;  bildl.  ]r: 
Tmo  eins  V.  Israel,  welches  sich  gegen 
Goäwe  Jö^  stemmt  See  7, 11.  Neh  9, 29. 
(eig  V  .tw  Hinge«jhüttotem).  bildL      ^  hj^.  llKtfCOr.  W)-..*r  ITwIar. 


der  Kluffheit 

mc  „.  nur  lu  Zisn  '0  der  Überhang  de»  "^^^  «•  F**-  l'^«  1«.  l^t  2««wpj  L.  8» 

rlUwaftiHfei^  Ex  26, 12t.  ^'^"P^^^^f?  mu  Aseer,  euier  der 

~j  _  ..      _          „.     ,  12  Kundschafter. 

yrtt,  &  wo  Jer  61,  8  t,  pl-  r.-iZ'^y 

46,  4  t  ifer  Äii«*r,  eonetT^riB.r'ntjw.B.  Ui}D  2Ch  32.  30  t.  F.  arr  Kl  3.  8  t 

0^"C,  r.v.  C'''^0.;>/.ff»0^,D"'C-IC  §209  A.,  (LA-^OriC).   impf   .V  y-/.  IWC^  t ,  P. 

M.  ^O-'no  Gn  40,  7t,' "WO  (inEsther),  Ä  ^tsiW t,  2  pl.  m.  R  5!CnOF>t,  imp.  aro, 

w^o,'n'»o"«->ot  ifer"  F«w*iÄtoiitf  1  s  in  f.  wtchf,  pt,  u^rsf,  orct,  pL 

8,'l5,'2  k  So,  18.  Jes  56,  3  f.  etc. ;  O-^TarCt-  1)  '•''f-  veratopfen,  c.  acc.,  Quel- 
O^no  Jer  88,  7;  im  Hofstaate  israeUi  ,  len  dorcb  Zoschatten  2K  8, 19. 25.  20h 
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82,  Sf.,  den  oberoi  AosflnB  des  Oichon ! 

V.  30;  bildl.  er  hat  mein  Gehet  oerntopft 
d.  h.  tciU  es  nicht  hnren.  Kl  3.  8.  — 
2)  e/jp.  verschlieflen,  (duich  Einsiegeb) . 
ein  (gefamm  xn  baltendes)  Gericht  Da  8, 
•2C,.  Wortp  12.  4.  9.  —  onoa  im  Ver- 
borgenen Ps  51,  8;  DTC-Vi' \  TW- 
horyene  Ez  28,  8  (Corn.  em.  D'^BDin).* 

M  inf.  oren  Xeh  4,  If  »mA  «e^/r<M^ 
'  V.  Bits.'  Ii  II   ]i  Mauer). 

i^i.  2  pL  a.  Z'rnc,  impf.  3  jrl  S.  2^T3P1C*'. 
eiw.  verstopfen,  c.  acc.  Gn  26,  15.  18 
(Braunen  durch  Ziuehtttton).*  > 

^I^p   ^7.  J  «y.  P.  -ipc:  Öpr  27,  12 

(22,  3  Qr.,  Kt  w)'//*.  nnnc:,  P.j 
n^Fic:  etc. ;  i'«^/".  nri®^  etc. ;  imp.  nhcnt. 

'■«/'•  ^C'?~t,  pt-  nF)C:"Ps  19,  7  t,  j//.  m. 
B-iTncat.  /•  mPC:V  l)  sUh  verbergen,  . 
«fer  Se,  19.  Spr  22,  3.  27,  12  etc.;  m. 
O»  1  S  20,  19.  Hi  34,  22;  m.  3  des 
Ortes,  iro  1  S  20,  5.  24.  1  K  17,  8  ek.; 
bildl.  igBÄ  Mt  Trug  Jee  28,  15;  mit 
It»  «er  jmiÄn.,  «w»  66,  16.  P»  55, 
et/  . ;  m.  '^:E'e  vor  jmds.  Antlitz,  vor 
jmdm.  Gn  4,  14.  Dt  7,  20  et<:. :  ^r?  "IJS-G 
Am  9,  3.  —  2)  vcrborf/en  sein,  bleibeit, 

m.      jwM*«.  Hi  28,  21  j  n^n-'r  "»sn- , 

Jes  40.  27;  nnppi-lib  TJBTp  ■•nn:«  mein 
Seufzen  bleibt  dir  nicht  verhor</rii  Ps  38, 
10;  ^raryü  TDi»  nnc?  -«S  ni^wn  den  ; 
Blickm  Jtm  anderen  entzogen  Qn  81, 
49:  ipiJtt  Jes  65.  16;  i-n^-n^X  nnS 
n^riO^  ein  MaaUf  dessen  Lebensteeg  ver- 
horgen  iet  d.  h.  der  nicht  weiü,  .wo  aus 
und  ein,  Hi  3.  23.  -  nin^'b  mnoin  ihs  i 
Verborgene  ist  Jahves  Dt  29,  28;'r'i'>ric: 
verborgene  d.  h.  unbewußte  Sünden  Ps  i9, 
18.  —  8)  gehorgen  sein,  m.  vor  etw^ 
TTarrO  irip:  "pVt  nichts  ist  geborgen  VOT 
ihrer  (der' Sonne)  Glut,  Ps  19,  7. 

Fi.  imp.  f.  -^nno  Jes  16,  3  t  mdn.  ver- 
hergen,  e.  acel  '(Vgl.  Hi.  -ircb  29,  15.) 

Pu.  pt.  f  P.  rnpott  8pr  27,  5t  verborgen 
sein  (Liebe).    '  *  ' 

Hi.  '\'>r\cri ,  Ä  R  VT^cn ,  2  «g.  m. 

Innren  etc.;  impf  "!'»PC'^^^  -»PC"»  etc.; 

imji.  ^Pcnt.  inf  -\pzb  Jes  29,  15  t  (falls 

nicht  -».PCb  z.  1.,  §  ii4a),  inf  abs.  npcn, 
pl.  T'riCtSt  Jmdn.,  etw.  verbergen^  e.  acc.  i 

Jer  36,  26.  Spr  25,  2;  m.  aee.  n.  l(C  vor  ^ 
jmihn.:  "^rr*!:  '-t'C.7  Hi      10;  T^T^IT?  "»SEtt 

Ps  119,  19;  -n«  "SEI?  "»a^j  T»Fic: 


rtTn  *^^n  tMtAoJft  «o2K«  mir  «leM  Tafer 

diese  ^ache  verbergen  f  1  S  20,  2;  m.  A 
des  Ortes,  »'o  Je-,  49,  2:  m.  der  Neben- 
bed.  des  Bergens,  Schützens,  Ps  64,  3;  m. 
-OB«  2  K  11,  2.  2  Cfa  22,  11;  m.  3  des 
Ortes,  iro:  Ps  17.  S.  27.  ol,  21;  .wVi 
Antlitz  verbergen,  d.  Ii.  es  in  das  Gewand 
hüllen,  um  nicht  zu  sehen,  Ex  3,  6  (v. 
Mose);  dah.  =  eie^  einer  8au^  enfziekenf 

pni  niabsr  Jes  r.o,  r,-.  i.iidi.  v.  Jiihve 

Ps'lO,  11';  •'»an'ö  7\^:Z  TCn  n-rfArff 
dein  Antlitz  vor  meinen  Sünden  d.  h.  sieh 
eie  niM  an,  51,  11;  sonst  vom  ungnlp 

digcii.  zürnendf-ii  .T;dis'e,  welcher  nicht 
hilft  Dtai,  17t.  Ps44,  25.  Hi  13.  24  r-tc  ; 
m.  itt  der  Pers.  Jes  8, 1 7.  Jer  33, 5.  Mi  3, 
4  u.  o. ;  ellipt.  inpn  nnsKi  (1.  '»'})  iek 

urhhig  ihn,  indem  ich  mein  Äii'/rsirlif  vt-r- 
barg,  Jes  57,  17;  umgekehrt:  DD'iniKEön 
y-iTaS^TC  D2tt  CSE  "T'non  eure'  Sünden 
f toben  sein  Antlitz  vor  euch  vetiSUif  $0 
(laß  er  meht  hört  59,  2. 

Rithpa.  impf  3  f.  P.  npPCPt  §  129  f. 
1 63  a,p(.  "IPPP'O  sich  verbergen,  verstecken, 
Jes  29,  14  (v.  der  Klugheit);  Jahve  ein 
•ippCtt  bn  46,  15;  in.  2  des  Ortes,  wo 
1  S  26,  l'i  m,  ü9iMd  Jmdm.  28,  19.  Ps 
54,  2*. 

^^C,  P.  -»TO,  &  ■'•?nct,  i-^nct,  pl. 

D^IPpt  «•  <Äff  VerhSMung  (eig.  Ver- 
bergung),  die  Hülle,  W^IZ  ^PlC  0*^10  eine 

Vi  rhitlliniij  <Its  (J ( nichts  <inlc(fen  Hi  24, 
15;  die  Wolken  Gottes  HuUe  (Syn.  roo) 

22, 14;  1-inp       nr;  Ps  18, 12 /ar 

antwortet  'C3  au«  der  DonnerhäUe 

81,  8.  —  1)'da>,  Vt-rsteck  (Syn.  fiiano), 
'oa  atr  *m  Verstecke  sitzen  1  S  19,  2;  ^ 
n^S-irn  'O  Vereteek  der  Febenetiege  Hl 

2,"i4;  nsa^*  T\:j>  'c  r.  tjo///- 

Ä-*///*  Hi  4Ö,  21'        ;r)  .S'cÄiVm, 

(Syn.  "»PCtt,  non)3>  Jes  28,  17; 
onr  'D  SSffjlwto  «or  ie»».^^feii,  82, 2 ;  «IFlK 

■»b  'o  </tt  '   '         rin  Schirm,  Ps  32,  ■/ ; 

npij  ■'»^n  i-Piw  119,  114;  ■'Tin  -^npa 

unter  dem  Schuhe  des  Berges  d.  h.  durch 
ihn  den  Blicken  entMogeu  1  S  25,  20.  — > 

Mit  Verbis:  b  'O  7Vr\  .Jes  If^.  4:  n"«ppn 

ibnx  ^nca  l*s  27,  .5'u.  t;->:b  'ca  31,  21 '; 
r*»bj  ca  ac*'  91,  1 ;  7|'«Ka  'oa  ncn« 
61," 5,  a'die  betr.  Verb».'—  4)'  Hemt^ 
lichkeil,  'c-^Z^  j  Tför/  im  Geheimen 
Ri  8,  19;         pcb  A«m/«cÄe  Z»»;« 
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Verleumdunff,  Klahch  8pr  25,  23;  TP©a,  rOPC  »i.  Schirm,  Schutz  (=  nno  Kr.  3), 
P.  -wea  ifuffehmm,  hemMOi  Dt  13,  7.        ro-»by  TT»  9r  fei  «in  StkuigSber  atek 

Jos  45.  10.  .Ter  37.  17  u.  o.;  O-'UnO  Onb    l>t  3^,  Sfef."' 
ifroi  der  Heimlichkeiten  Öpr  9,  17,  bildl. 

Bumjbn.  ehebrecherischeii  Geschlechts-  <  ^"Tip  Jt.  ^r.  Enkel  des  K«li»t  £x  6,  22  t 
gemiflses.  |  (FG.)  2cYpM»  Scvpt. 


^  1)  Nam«  J/ttt  S  26.       2)  fiten 

Schriftformen  s.  zu  M  Nr.  3.  —  8)  Aus- 

fäprnehp:  nach  Ausweis  (3pt'  s^rifch.  Trans- 
bkriptioueii,  vgl.  pbs^  A{i.aX&x,  über  rVT)^ 

FaC«,  wie  im  Anlnscdieii  diphoner  Boc^* 

stiiltp.  ^  f)3r.  —  4)  als  ZahlaMchen  « 

7U  (spiii  )  i;  26  A.  5. 

35  I.  m.  Jes  19,  1.  Pre  11,  3.  /.  1  K  18. 
44;  ».  «.  aa?  Ex  19,  9t.  pl.  ü^^^ 
u.  nia:?  ('21,  r..-.  -^a;?,  ä  rar.  i)  die 

Wolke  1  K  U.  45.  t>s  147,  b;  coli.  Jes 
14,  14  s.  u.;  bu  07  lamoolke  18,  4;  die 
Wolken  als  Begenapender  Bi  5,  4.  Jes  5,  i 

6.  Ps  77,18.  Pre  11.3.  12,2;  ©-ipbtt  25 
dii'  lifgemcolke.  BiM  des  Segens  Spr  16, 
15;  die  W.,  vgl.  bp  '7  Jes  19,  1,  Bild 
dw  Scbnelligkeit  u.  des  settneUen  Ver- 
gehens Jes  44,  22.  60,  S.  Fli  30,  15; 
schattensqwndend  Jes  25,  5;  .Jahves  Op- 
mhrt  (-by  nsn)  19,  1;  «^a^r  Ps  104,  Ü; 
pleon.  i::?n  aya  Ti-'bs  »a  -"d:»  Ex  19, 1 

9;  Jahves  'Hülle  Iii  "21,  U.  vgl.  Ps  18, 
12  D'tpniD  ^a^  die  HimmeUtrolken',  coli. 
ay  GewSäc  Hi"  37,  11 ;  aj  ""npa  Wolken-  i 
ÄöÄCTi  Jes  14,  14;  :iT-"^1D')'6'ü  ' die  Aua- ^ 
breifiiii'/  ilrs  Orn->"'l/.cs  Hi  ."U),  2f»!  -liDbETa  I 
ay  das  Schweben  de»  Gewölkes  37,  16.  — 
2/7ra2(itfM»NeHnQr  Jer  4, 29  D^a^a  ?Ka. 

39  II.  term,  te^n,  der  Arcbitektnr,  Bed. 
völlig  dunkel,  gewühnL  Schutzdach,  Vor- 
dach übers.  1  K  7,  6;  Ez  41,  25*.  j 

D'^ST  n.  nur  Ez  41,  26  in  völlig  verdor- 
bener Stelle,  Es  ist  vielL  an  den  von 
II.  gedadit,  vgl.  die  Komment  I 

s.n.Ä>.];  »iBp.'TÖt,  ÄWTiy  t 

«inh^t.  Ä  i?m?t;V-  "ö?;  niay,  -^^^  I 
Ä  iia:?  etc.,  p(,  naä?,  p/.  wn^,  «. 


■»TO,  iSf.  v'Wti  ön-'nait-  i)  A«^(^Ä^ 

m.  07  jWffi.Gn  20.  25.  27* '80.':^ 
25,  40  etc.;  ra.  acc.  der  Zeit  0'':©  TT© 
Thy  Ex  21,  2  (Ggs.  Dbyb  v.  6)'  vgl 
Gti'29,  18.  Dt  15,  12.  Jer'84, 14  etc.; 
mit  Z  j/rrfii.  um  etir.,  für  ettc.X  TJU?*^ 
nW»2  bjt-lt:-»  hrael  diente  um  em 
llo  12,.  13  vgL  Qu  29,  20.  25;  TTSya 
na  ~a7~*i)CK  »ein  Xeil»,  tMN  freMm  er 
gedient  hat  Ez  29,  20;  mit  acc.  der 
Pers.  jmdn.  bedienen,  jmdm.  ah-  Knrrht 

dienen:  "ja-^ain-nK  "»may  -»ns-bsa  On 
31,  6,  Oin  "iSIfiayn  du'iomeH  mrum- 

xo)i.<f  tUriu-n?  29,  15  vgl.  Ex  21.  u  .1  ; 
mit.  drei  acc:  riTaj?  T^ziO  na'lC  niCÜ 
U^VS  WD  da«  Zweifache  de»  Lohne»  eine« 
Tagelöhner*  hat  «r  dir  gedient  ledb  Jahre 
lang  Dt  15,  18:  v.  ninrm  Tieit-  naXTl 
?liay  Hi  89,  9.  -  Insb.  übtr.  a)  aul" 
das  V'erhÜtnis  der  Unterthanen  u.  Beamten 
zum  König,  jmdm.  dienen^  c.  acc  1  K 
12.  1;  m.  b  2  R  IG.  19;  m.  "«lEb  ebenda, 
b)  auf  das  Verhältnis  unterworfener  Vol- 
ker, Syn.  Ottb  n^ri,  frohnpflichtig  tcerdeHy 
vgl.  Gn  49, 15.  Jos  16, 10.  n-iys  'iSOT  y\ 
der  Große  wird  dem  Kleinen  dienen  Gn 
25,  23;  Tibay-nx  Ri  3,  14;  ;j'»a"'8l-r» 
Dt  28,  48;  baa  Tjfba-nN  Jer  26,  ii.  27^ 
13  oU.  —  (')  auf  den  KxsXix  jmäm.  dienen^ 
jmdn.  durch  Kult  verehren,  c.  acc.  ^Tn'XS 

"r^ab  1  8  7,  3;  rr^rr^-rK  Ex  10,  8.  Jos 
24,  ^1  u.  o.:  byan-n«  1  K  16.  81.  2  K 

17.  16  eUv;  -»a:  •ri'b»  Jos  24,  20.  Jer  5, 
19;  S'inx  0''n'b»  Dt  7.  4.  l  R  8,  8  u.o.: 

o-'bbiun  2  K  17,  12.  21,  21;  D^byan-PK 
Ri2V  11. 3, 7  tu  o.;  n-ntCKn-PSf  2Ch  24', 
18;  DrPaxy-r»Ps  106,'3ö;das'Himmets. 
beer  Öt  '4'/l!>.*2  K  21.      Jer  8,  2  etc.; 

byan  ■'lay  2  K  lu.  19.  21  tf.,  bcc  -»lay 
Ps97, 7"vgl.  2 K 17, 41 ;  0^ni^»Taä?Mäi5, 
18  vgl.  Dtttl  lab  (aber  Vf^^'^OP  s.  nu 
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T::r  n  n'^T^r);  na-n  'y.  oyT3'y2K  10, !  (LA.  ist:),  ä^-äam/  O^a**.  zu  Qal 

Ib;  ui.  acc.  womit:  •n«  03«  'iTa:?^  Ze  j  Kr.  3a)  tz  86,  9  (Berge),  v.  34  (wü»te8 
3,9;  m.  acc.  der  kiilti8cW'd«b6:'riar^  I  Land);  ifi  W-Sfcb  ■»«  .  . .  Vtr  «« 


nrwai  nat  Jes  19, 21 ;  m.  doppeltem  acc. 
rrn-'-n»  "inys-n73  Ex  10,  26;  m.  b  der 
Fers.  m'-lFi»?31  b>ab  Ri  2,  13.  —  Ab- 
geblallt; «m4  do#/  Ui  36,  11.  — 
2)  m.  acc.  TTihy  eilUH  IHengt  thun,  eine 


Thal,  in  tcrUhetn  kein  Ackerbau  he- 
trieben  tcird  Dt  21,  4.  —  S^treitig  Pre  5, 
ein  König,  dem  Acker 
maulbßr  gerntttm  (£  d.  T.  r.),  vgl.  dk» 
Kimunant.* 

..(ir*«-!/  /e«/«"«,  hrtorgen.  m.  "br  /r«  <•/</•.  p^.  135  (jrnrhrifrt  ir erden,  mit  S  ^'0,7/!? 


£z  29, 18b;  muh.  v.den  kaltischen  Dienst- 
leistungen  der  Pri«8ter  Q.  Levften:  inr  b 

«''V.,  NirS,  il.  Jos  22,  27;  -rx  '7 


(/>/M«.  V.  Qal  iSr.  3  b),  ItDK  npa  n337 
na  laytft  «rtf-  Kaihey  m//  welcher  noch 
niad  geatieitet  worden  iet  Dt  21,  3;  1^ 

•fa   "ay   ?r/7*  mit  dir  fjrarht'if&l  irorden 


'i5";C-:-';3  niar  ^u  8,  19;  nTar-nU  'y  igt  d.  h.  womit  du  wie  ein  Jfröhner  ge- 
yrm  5»^  7, 5. 18, 6. 21  £  (8, 15  Ut  nach    plagt  worden  Met  Jes  14,  8 

686a, 
Slda 

inf. 


Sam.,  TAX  n-|ay  ausgefallen);  rn^T  7  j^-  ^^„^  ^  ,„  Ä-^rp^aynt  §  686 
ty-r  bnsa  4,      .tr.;  nir-P5<        /     ^rnia/nt  u.  :^-^p-:nrr-:"r  §  81i 


t  '{ta  »eq  rnb;|n  v.  Dienst  un  Heiiig 

tum  xmd  ^im  Transporte  des.s.  4,  47; 
al^eblalit:  rnhy  '7  einen  gottesdiout- 
Udten  Qebrmitek  tollziehen.  Ex  13,  5  (v. 
der  Passahfeier,  »yn.  TTja?  "1530  12,  25). 
—  3)  arbeiten.  ^"37  "^S  ijeht  an  eure 
Arbeit  5,  18;  m.  acc.  der  Xeit  W^XT  PtOC 
-larn  20,  9.  34,  21.  Dt  5,  18;  'wn 
der  Arbeiter  Pre  5,  11.  —  Tnsb.  a)  0;iMV. 

hrarhriten,  rttni^n  r/r«  Acker,  vom 
Landuliuui  Gn  2,  5.  Jer  27,  11  u.  o.; 
m.  b  für  jmdn.  2  8  9,  10;  daher  "OS^ 
rnan&J  der  Landmann  (xii  4,  2.  Sao  13, 
H  instiei-en:  ''13?  O^'T'yni  D"'B''5«n 


~''3?rit,  ift.  m.  j}/.  □"»nay??.  l)  jmdn. 
arbeiten,  frohnen  laesm,  c.  aee.  der  Fers. 
Dyrrn»  2  Ch  2,  17,  die  Airypt.  r  -rx 

bint}";  '"»^a  Ex  l,  13.  6,  5;  m.  aft«.  der 
Pers.'ü.  der  Sache  nVha  mnj  ib-'n-PÄ 
ns-bK  Ex 29,  18.  —  2)'jm^n.»umKne^ 

machen,  c.  nrr.:  bx-'t'^a  StTSin-bs-p« 
2  Ch  34^  33  (talls  nicht  nach  v.' 32  z.  L' 
Ttay^l);  m.  doppeltem  «ee.  jmdn.  einem 
un'terirerfen:   T|"'3*'«-p»  T^'^rnarn"  Ich 

lassr  i/i'rfi  ih  'meii  Feinden  dienen  .Thi  1 7, 
4.  —  3)  Jmdn.  bemiihen,  x\\.  3  durch  etir. 

nn:tta  Jes  43,  23;  Ti'»pniiBna  v.  24* 


6-  V 

nö-ÄnJe..?o724iD5l3Dt28y39^  'T^V?  f-^''«"^/'  ^* 

D*«jb' lf««^«r*i»«.\f«8  19,  9.-m  24  Dt  5  9;  /  pl.  S.  0137,3  18,  8 

(wi.o^ov  ) ,      .<rA/,///,.,,  oAn^«-1^7n''-Q7  Ter^Äw  yrmoM^  ;r^;v/^«  =  <?a/ 

Ez  4.S,  1  s :  n^^yn  narn  v.  19  (woselbstfür  ^f-  }  ^  ^^«»^  Konsomiateutext  meuU  »vahr- 

wn37-  wahrsl^h.  "m.'LXX  z.  1.  mw:).  i  scheiiiL  übewtt  daa  Qal.  Tgl.  Dt  18,  7. 

b)  m.  3  verb.  mit  etw.,  jmdm.  ^rfttlÄm,!  »»*         DWP.  OTa^  i  1.» 

T^iir  ^2aa  ihrn  sib  »n/V  rf<»w  Erxtge-  \.  p.  -tny,  .S'.  "^-ar  *  f  .,  D"*"Tar, 

borenen  deine»  iitieres  «oll*t  du  nicht  ar-  ca.  "^"[37,  Ä.  ^"137,  Da"''j37  etc.    1)  der 

haten  d.  h.  ihn  nicht  zur  Arbeit  ver-  Sklave,  leibeigene  Knecht  Gu  24,  2.  2S 

enden  Dt  15,  19;  t.  hebr.  Sklaven:  -»(b  |  9,  2.  IIa  1,  6  n.  o.  (m.  zu  m^K  Ex  20, 

P-Jil7  "ia  ihyp  r/«  «o/i»/       ^dne  14  (17).  21,  1  fT.  ftr  u.  zu  nncw  (in  12, 


137 

Sklavenarbeil  thun  Uusen   Lv  25,  39; 

oa-na:?  -»nbab  Jer  84, 9f.;  'n37P  on^ 

Lv  25,  46:  v.'Frohnarbeit:  ibrf  VCT^a 
B2n  fieini  rt  Volksgenoxxrn  laßt  er  umsongt 
f  rohnen  Jer  22,  18;  vollst.  «ITCa  'BÄ  W 
Ex  1,  14;  0M  FtfO;  ta  DieniA^rheU  hil 
len  Jer  25,  14.  30,  8;  oni  0'»iaä?n 
ihre  Zuv'rifjherren  Et  34,  27. 

JVi".  2  fi.  m.  op-qyjit«  m>f-  "^22^ t,  /"•,  l5,17.  Üi  40\'28;  qoa-pa;;«'»''»  137 
l3:PPt,  pt-  (faJÜ"  nicht  i>f.  P.) 'w^tl  ««  Kaufeklave  (Ggs.n7a  T^p  Ex  l'2i 


16.  32,  6.  1  S  Ö,  IG.  .l.-r  «4, 11  etc.,  Ggs. 
der  freie  Diener:  ^73,  l'^StD,  PIITTS  w.  s.; 
Ar  Äsrr  ^h»,  a-»:'i»  Je^  24, 2!  Sla  1,6); 
m.  gen.  des  iferni  On  24.  34.  52.  59  od. 
bei  Indetenuination  mit  b:  liob  ia;7 
O'^natsn  einer  derKneehie  i«e  Tir^ant^* 
obersten   41,  12  vgl.  44,  38.  1  S  30, 

13;  ^-137  137  Ex  21,  2;   ab*7  '7  Dt 

■'.•.»»  ^  »  . 
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44;  das  Recht  .1.--  Sklaven:  21.  1  rf.  20. 
26 f.  Lv  25,  39 ff.;  seine  Arbeit  Bikl  -lor 
Mühsal  Hi  7,  2 ;  '9  rnh7  Sklavemüemt 
Lv  25,  89;  O^^ay  tär  'Ar  niedriyBte 
Knecht  Gn  9,  25;  CTSy  Pl-'S  Silavrn- 
kann,  erqüxtulum,  bildl.  tiezeich.  Äi^vptpns 
Ex  18,  y.  14.  20,  2.  Dt  5,  6.  Jer  13 
Q.  o.  —  Kneekij  bildL  Bfloeeicbn.  eines 
Vasallen  u.tributpliichtigen  Königs:  "TPi 
1ZT  rr^n  -^b  2  K  17,  3.  vgl.  2-1,  l ;  nTii 
Orr  -2rb  -»b  l  S  27,  12;  eines  Volkes: 

•n-i-b  a^iär  ainjrbs  •<n'«n  2  8  8, 14; 
c^iayb  ii^S  aw-^B  -»nn  v. '2  etc. ;  ^:n:8t 

Cii?  Esr'  9,  9.  Neh  9,  3G  v.  der  jüd^ 
Gemeinde;  f^Vt^  r'»'»n  T:j:?""»3  RnDn 
B^nXtt  Dt  6,  U.'  15',  15  n.  o!;  hnil  'V 

cbrr  Jes  49,  7;  '7  est:  Pir-stb 

#0///  n»<^^  aufkoren  Kit.  zu  «fin  (v.  den 
Gibeoniten)  Jos  9,  23;  die  tt^jpt.  Bauern 
Pharaos  0"na?  Gn  47,  19.  25.  —  Ifit 
Verbis:  l-'nar-rs?  r^3  seine  (entlaufe, 
nett)  Sklaven  suchen  1  K  2,  40;  n'\2 
«Hiktufen  89;  'y  einen  Sklaven 
einlögen,  freikaufen,  bxi:  Lv  25,  48 ff.; 
'Bb  "9  n^n  Sklave  werden  Gn  44,  17. 
47,  25  etdi  D'nayb  'cb  dass.  Gn 
44,  9.  1  8  17»  9  eii.;  'SÖ  'n  «btr. 
jmdm.  willfahren  1  K  12,  7;  "»tTCn  KX'' 
Ex  21,  5  oder  -»©cnb  v.  2  /^rei'  icerdrn. 
ellipt.  KX"»  V.  4 ;  □"'Wb  enS  Jer  34, 
11.  Neh'5,  6.  2  10  /m<Ai  zim 

Sklaven  machen;  O^ia^b  't  npb  dass. 
Gn  43,  18.  m.  ib  2  K'  4,  1 ;  lafb  ">303 
Fs  105,  17  oder  '7  nnSTOtt  ';  LV25,'42 
n.  '»>  O'Wb  ««Wn  'Dt  28,  68  al« 
Sklatr  i'-rkitiift  teer  den;  O'^iayb  'Ebn:r~ 

H.  u.  bn:  Jiithpa.;  T»:^^r^it  "'^  "i^äon 

einrn  (SI7.  seinem  Herrn  amliefern  23, 

16;  yn  TO  inj  1  K  9,  22  oder  0'»TOb 

2  Ch  >!\  9  jmdn.  am  einem  Volk' 
Ski.  inachetti  'th  □"'l^?;?  'C  "jr:  jwirfn. 
MMMi  «mfem  ftd»  8Ü.'  geben  dn  27, 
37;  lap  ro^  «inen  fiXriL  Ly  26, 

44;  ■'•lipb'K-lp  geinen  Ski.  nifm  Hi 
19,  16;  ^tjcn'  h\Ö  freüagsen  Jer  34, 

9 ff.;  onai^  anvn  «r»«  <stl.  (m  <ße  .Stil. 

IT/V/}  zurückholen  vv.  11.  16.  *—  ^ 
rt'2''?tr  "'"S?  Nil  Ulf  cinfr  v.  den  CI^'P; 
unterschiedenen  Gruppe  niederer  (leib- 
eigener) Tempeldiener,  ihre  Familien:  Esr 

2,  5r.— .-.s.  Neh  7,  57—60.  ihre  Wohn- 
ort 11.3.  —  Übtr.  21  Kiif-cht  als  Be- 
sieichu.  der  Dieu*-r  u.  Beamten  eines  Kö- 


nigs: 1  8  29,  3.  2  S  15,  34.  2  K  5,  6; 
b^a-^b-e  '7  24,  1;  nfe'böb  1  K  11,  26; 
insb.  der  2;/.  Bezeiclm.  der  Beamten  u. 
der  Hofitienenehalt:  riTfb  ^nas  Gn  50, 

7.  Ex  9,  20.  10,  7  et.^;  H'l'in"'  "»röx 
■^btin  "»137  1  K  1,  9  etc.;'  auch  äes 
HWre*:  rca-«"«  "»l^?  2  S  2,  12,  Ggs. 
T»!  ■'lay  Vt.  18.  S"f  n.  0.?  der  Leib- 
wache:" Ti^jhl«  "n^r-rx  np  2  R  20.  6  etc.; 
häufi'^'  diJ  Lrulf  fm<h.:  T»aK  ■>13y  Gn 
26,  15,  pns""  "»-ax  vv.  19.  25.  32  etc.; 
ein  Volk  serlegt  in  «f^T;,  u.  CT: 

Ex  7,  28  f.  8,  5.  7.  Jer  22,  2*.  V  Neh  9, 
10  u.  0.;  '^brnn-T^r  Titßl  eiiips  Hof- 
b^mten  2  K  22,  12.  ' 2  Ch  34,  20  vgl. 
ZDHG.  84,  688.  ^  Übbr.  die  Engel 
Jahveä  D*'n27  Hi  4,  18.  —  An.',  die^m 
Sprachgebrauche  erklärt  sich,  daU  im  Ge- 
spräche mit  Höherstehenden,  insb.  KO» 
nigen,  Beamten,  Gottesmännern,  die  prmt. 
ich,  wir  u.  ihre  ea*.  ohl.  durch  TptS?, 
Tj-^iay  umschrieben  werden:  ny\  njJT 
dein  XneelU  war  ein  Hirt  1  8  17. 
34;' absn  Tina?  nr  2  K  8,  13;  »p-b« 
Tinny-^r«  näyn  Gn'l8, 3 ;  ^-^-q^  ^-^rnk'i 
D^ba-:T=  '42, 11;  Tl^sb  ^p:  T»  ^^^  Ex 


nis  deü  Menschen  lu  einem  Gott,  als 
•einem  (vgl.  137  Nr.  Ic):  ^anjMI 
■'^■Tzr  Nih  2,  20  v^rl.  Lv  25,  42.  55;  "'if? 
nSn;»  2  K  9,  7.  10,  23  c^i:<»  Jahveverehrer 
(dgs.b:?an  '^137);  als  Bezeichu.  des  mess. 
Israel  Jes'  54,'  17.  65,  9  eic;  der  Oe> 
meinde  Ps  113.  1.  104.  1.  135,  1  etc.; 
ebenso  T'na:?  84,  23.  105,  25  etc.  oder 
•■^W  W'69,  37  u.  in  Anrede:  TpW 
89^8'! •  9b,  18  etc.;  von  den  frommen 
Israeliten  1  K  8,  23.  Jes  65,  13f.  et<^; 
=  Volk  Israel  Dt  32,  86.  43.  Ps  79,  2. 
Neh  1,  6.  10  f.  etc.  -  Insb.  ist  TO 
nin"»,  U^rfiH  'V,  bezw.  "»nay,  r^ns?  eh- 
rende Bezeichn.  solcher,  welche  Gott  be- 
sonders verehren  oder  von  ihm  zuDieogt- 
leistnngen  berufen  worden  änd.  So 
1)  die  Patriarchen  Ex  32.  13.  Dt  9,  27; 
Abraham  C.i  2r..  24.  Ps  105,6etc.;  Isaak 
Gn  24,  14;  Jakob,  Isiael  Ez  28,  25.  37, 
25.  2)  Mose  Nu  12,  8.  Dt  84,  5.  Joe  1, 
1  u.  o.  3)  Josua  Jos  24,  29.  Ri  2.  8. 
4)  Kuleb  Xu  14,  24.  5)  Hinb  Hi  1.  8.  2, 
3.  42,  7  r.  Ü)  David  2  S  7,  b.  Pi  18, 1  etc. ; 
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V.  David«  Haus  Ez  34, 23  f.  37, 24 1.  7)  His- 
kia  2  Gh  82, 16.  8)  Nelmkadnezar  Jer  25, 

i».  27.6.  43.10.  9)  Serubbabcl  Hg  2.  23; 
der  Zemach  Sac  3.  8.  10)  die  Propheten: 
B*%r»ajn  •n2S  2  K  9,  7.  17,  13  u.  o.; 

'an  Tnäy"T3  21, 10.  24,  2.  Da  9, 10 ; 

':n  -"-?S?-b2  "TS  2  K  17,  23  vgl.  Jer  25, 
4;  Ahia  1  K  14,  18.  15,  29;  Elia  2  K  9, 
86.  10,  10  ;  Jona  14,  25;  Jesaia  J«8  20, 
3;  der  prophetisch  gesinnte  Eljakim  22, 
20.  11)  bei  Dt jes.  nSn^  iny  Israel  wegen 
seines  Apostel berufes  41 8  £  42,  19.  { 
44,  21  etc  .  vgl  Stade,  Oeecfa.  II,  77  ff.  | 
12)  7,137  in  den  P.s  Bezeichn.  der  Ge- 
meinde 'Ps  19,  12.  14.  31.  17.  86.  16 
u.  0.  —         ,  ehrfürchtige  üm- 

aehreilnuig'nr  »cA,*  mr  etc.  (Tgl.  Kr.  2)  j 
in  der  Anrede  an  Gott:  bVtP'C  T^^^y 
^•^itb  2  Ch  6.  19;  T\^nr  y-ct:  -r  nai 

1  §3,  10;  7\iJS^  rj^n  r.^b  ^^  11, 11 ; 
T?n3?  ihy-mj'w-nn^n  2  S  24, 10;  aiidi| 
V.  Dritten:  ''3»' 11^  Ti'^nrb  1  K  8,  25 f. 

TIl^  TT.   n.  pr.   1)  Vater  (Vorfahr)  des 
(iaal  Bi  9,  26.  28.  80  f.  35,  wahrsch.  I 
Korrektor  f.  bni^  s.  n.  bys  n.  rwte,  I 
LXX  l.ußr^A,  L.  Aße8.  --  2)  jud.  Häupt- 1 
ling  Esr  8,  (•  ö,3T,t)  (L.  verdorben).*  ' 

'lO'&Ti  "CS  s.  u.  137  Nr.  2. 

Tj|U  "OS  n.  pr.  Eunuch  Zedekias,  Kuschit, 
Jer  88.'7f.  lOff  89,  16  AßSajiEÄsx.*  ^ 

ntfcw  •la?  g,  u.  W  Nr.  1. 
*i3^'nQ9  41.  pr.  aram.  (chcdd.)  Name  Aaaijas, 

einea  der  di-ei  Geführten  Daniels.  Da  1, 

7t  (im  aram.  Teil  2.  43.  3,  12  0".  29.) 

.Aßfievavu),  Sehr.,  KAT.  429f.  Köhler,  Z. 

L  Am.  1889,  46ff. 

^Qlt  pl-  Ä  tMTTO  Pre  9,  If  (Aram.); 

DIK  Tliy  n.  pr.  1)  Name  eines  zu  Davids 
Zeit  zu  Jerusalem  wohnenden  Philisters 
aus  Gath,  in  sein  Haus  die  Lade  gestellt 

2  8«,  lOff.  1  Gb  18,  13 f.  15,  25  Aßei- 
ootpa  (1  Ch  15,  25  AßoeSofi),  L.  A^lsS- 
oaoav,  AßeSaoöav.  —  2)  Name  einer 
nschexil.  Thorhflterfamilie,  in  Davids  Zeit 
/.iirüekgetragen,  wahrseh.  sich  von  Nr.  1 
ableitend  1  Ch  15.  is.  24.  16.  38.  26. 
4.  8,  nach  t.  15  mit  der  Wache  im  Süd- , 
tliore  n.  im  Scliatztunue  IwtraTit,  f.  d.  T. 
r.  nach  2  Ch  25,  24  (hier  Z-nx  T)  zur 
Zeit  Amazjas  yon  Jnda  die  Tempelschätze 


hütend.  .AßSsSo}!.,  L.  Aßofto8o}j.  (ui|a, 
ot>(A).  —  8)  Name  einer  naohexil.  Singer* 

familie  1  Ch  16,  5,  nach  15,  21  den  Ti» 
spielend.   A^Seooix,  L.  .\ßoeS6o{ji.* 

n.  jtr.  1 )  Vater  (Vorfahr)  des  Frohn- 
vogts  Adoniram  1  K  4,  6,  .Aootuv,  L. 
ESpa}i.  —  2)  Levit  (Sfingergeschlecht) 
aus  der  Farn.  Jedithun  Neh  11,  17.  'Itu- 
3r.3,  L.  'AhUa^t  wahi-scb.  identisch  m. 
rrrd»  Nr.  8.* 

n.  pr.  Vater  (Vorfahr)  des  Sehe* 
lemjah,  eines  Beamten  Jojakiins  Jer  36, 
26  t  (fehlt  LXX,  TgL  auch  Field.  s.  Si); 

s.  u.  '5K"''=T33?. 
rniaJ  (Ch  ni137),  CK.rr}b7,S.->r'p9eUi., 
f.  die  ArMi(ßjn.  rOKbt3),  v.  denFrolm- 

arbeiten :  ntPjjn  '1"'3S  FTlhy  di^  uns  pon 
deinem  Vater  auferhcfte  harte  Arbeit  1  K 
12,  4;  V.  Öffentl.  Leistungen  Neh  5,  18; 

ten  ihren  Hah  nicht  in  (das  Joch)  der 
Arbeit  für  ihren  Renn  3,  5;  «TITaj^ 
misy]  »«  bezug  aufjetjliche  Arbeit  2  Uh 
84',  lä;  nb-^ns  'V  V.  Nebukadnezars  Be- 
lagerungsarbeiten vor  Tyrus  Ez  29,  18; 
13:?  üklavenarbeit  Lv  25,  39;  KX^ 

'in'lhyS  m  eeiner  Arbeit  autgeken  Fli  104^ 
23;'  nirrien  Vrbs  Ackerbau  1  Ch  27, 
26;  daftlr  n7©2  "S  Kx  1.  14;  häuttg  v. 
Israels  Frohuarbeit  iu  Ägypten,  2,  23. 
5,  9.  6, 6.  Dt  26, 6  etc.;  löha  ntjp  ni3y 

Cizbs^  hditr  Arhf'il  in  Lthm  und  Zie» 
(/ein  Ex  1,  14;  bildl.  v.  den  Exilierten 
Jes  14,3.  Kl  1,8;  V.Arbeitspensum:  y^Vt 
ü^r'ihy'Q  r^»  tw»  eurer  Arbeit  wird 
euch  nlciu  gekürzt  1L\  5.  11 ;  r~xVe  TiW9 
r<"t37  ArheitKtjeKchcift ,  Werkarheif  thun, 
au  welchen  Feiertagen  verboten  Lv  23, 
7f.  21.  25.85f.  Nu  28, 18.  25f.29,1.12. 
35.  —  Streitig  '^TTpS  "»"V  bb»  Neh  10, 
38  entweder  in  allen  unseren  Ackerbait- 
stadten  oder  nach  Nr.  8  in  allen  Stadien 
tmere»  XwUee;  WVm  mhrb  3iD9  Ps 
104,  14  entweder  Kraut  für  dir  Arbeit 
den  Menschen  oder  Ar.  für  den  JJienst 
d.  M.  —  Mit  Verbis:  .  f  Üiyrr^ti  ngilj, 
'yn  nias,  by  'v  in:,  b.  die  betr. 

\\.rl>a.'  — '  2)  d>i^  m-rk  (Syn.  rirr*C) 
Jes28,  21  (Y.Gottes Strafgericht);  H  erk 

=  Wirhtn.j:  -jpcn  np-jsn  rrpy  82, 

11.  —  Z)  der  Dienst  :  'E  C7  mäy  TO 
bei  jmdm.  Dienet  thun,  da  29,  21  (als 
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Hirtenknecht);  c.  aee.  dar  Pen  80,  26; 
TybBn  nnä?  1  Ch  26,  80;  wi»  Vf^i 
ni3n»n  nisb^Ta  nnioj^i  o«/  ^^^/^  »»> 

meinen  Dienitt  und  den  Diemtt  der  Könvj- 
reiche  der  Erde  kernten  Urnen  12,  8.  — 
Insb.  Beceiehn.  d«s  Opferdietute»  am  Tem- 
pel (an  diT  F'tiftshüttol  mit  allem,  was 
dazu  gehört  (vgl  Kr.  3;  Syn.  HDSbtt, 
mrica)  1  Ch  24,  3  (Priester),  25,'  1 
(Singfer),  26,  8  (Thorhüter);  (zu  tnl^^ 
n:m3  Ku  18,  7  Geschenkdienst  —  ge- 
»ihe/jcter  D.y  vgl  LXX  u.  Sam.);  pspi 
TT^a^  do  teani  der  DienH  herriM  2  Ch 

85,  l(y;'m.5r««.de8Kultobiekt.s:  -pidbyb 
r.^rr  r-rb?  Nu  8,11.  Jos  22, 27 ;  des Kult- 
ortös:  pcien  rW  Nu  3,  7 f.  etc.;  '7 
n'irT'  rrk  i  Cäi  23^  2i  «te. ;  0'«n^fitn  n''3  '7 

25,6.  28"  21  ek.;  ip-lhy-bS  aller  Dienst 
daran  Ex  27,  19.  Nu  3,  31.  36.  Ez  44, 
14  etc.;  m.  3  des  Kultortes:  "Wia  bniöl 
Nu  4,  4.  85  etc.;  m.  gen.  dessen,  woran 

gedient  wir«! :  ZfibT  VTpT]  rTTh?  der 
Ditiisf  tun  Hcili'jni  Uni  auf  ihnen  7,  9; 
KBQ  'j?-  may  riliy  f/wrrA  Opfer- 
iiitut  und  ^dar  diar^  Tragen  geleistete 

DirtK-if  4.-4  7;  m.  '/eti.  des  Dienenden :  Dlisr 

nnp-^:3  4,  4;'  '■tr-'an  'y  v.  27: 
D^ibn  "'y  Ex  38,  21.  Esr  8,  20  etc.; 
n-i'i'c?  rrii:«  nniars  y^-mayS  dem  JHentte 

jedes  '  Ld/rh fers  1  Cli  28,  15;  in.  ^f^«. 
dessen,  für  welchen  gedient  wird;  rnbj 

birir>->2a  Nu  8,  19;  omhy  pbn'/wr 

ikÜH' IHenst  18,  21  vgl! 'v.  3l';  "^CS 
Dr*7by  gemäß  ihrem  Dienste  7,  7  t".  vgl. 

v/ö.  2  Ch  31,  2;  mäyn  "«bs  rf«;  ^»w 
DitMMf  gtMrtmdm  Oeräiel  6h  28,  26. 

vgl.  9,  28.  28,  14.  Ex  39,  40.  Nu  4.  26; 

bildi.  ly-itt  bnit  nbya  stat  xh::  nt  ,  r. 

dienst  leisten  beim  JXenst  an  dar  Siiftuhütii 

8,  24  Vgl  V.  25.  —  sranb  oyn  o-^a-ir 

TOHbT^b  niayn  i"!«  das  Volk  bringt  mehr 
zum  IVerk  als  der  Dienst  bedarf  Ex  36. 

5;  mbyn  nsKba  35.  24;  c-^-i  'y  'a 

86,  1.'  3l  B"«^«?!  n-«a  'y  "o  l" Ch  9,  18 

vgl.  2  Ch  24,  12  s.  ü.  nD«btt  Nr.  2b; 
abgeblaßt  kultischer  Brauch,  Zeretnonie. 


in  Asaer  Joe  21,  80  Aapßwv,  L.  AßSov. 

1  Ch  6.  59  Aß5a>v,  L.  fehlt  (vgl.  r\^V 
Jos  19,  28).  —  2>  eines  der  Rirbter  Ri 
12,  13.  15.  A^Siuv,  L.  Aa^o«0}i  (TF., 
vgl.  T.  18).  Stade, Oeech.  1, 68.  —  8)emer 
in  Jerusalem  wohnenden  benjamiuit.  Fa- 
milie I  Oh  8.  23  .\^lmu.  —  4)  einer 
gibeonit.  Familie ,  auch  zu  Jerusalem 
wolinh«ft  8, 80.  9, 86  Apt«»v.  —  5)  eines 
Beamten  Jo^ias  2  Ch  34,  20  Aßdo^  L. 
Aß5<i)v,  2  K  22,  12.  14  11333?. * 

ni"nr  n.  nur  s.  ':rnay  F^r  9.  8  f., 

□niay  Neh  9,  1 7 1  iJi^  Knechtschaft  (des 
den^eltmUcbten  lutterworfenen  Israel).* 

lt.  pr.  m.  1)  JadleTi  Zeitgenoese 

Esras,  in  Mischehe  lebend  Esr  10.  26. 
Aßoiot.  L.  Aj'JÖia;.  —  2)  Vortahr  der 
Sängerfamilie  Ethan,  zu  Meniri  gerech« 
net  1  Ch  6,  29  Aßat,  L.  AßSia.  2  Ch 
29,  12  Aßdu* 

bX"^Q5  n.  pr.  m.  Name  in  der  Genealo'.fif" 
Gads  1  Ch  5,  15  A^^jit^a,  vgl.  Levy,  Sie- 
gel u-  Gemm.  36.  47  u.  s.  u.  bjTtay. 

n^iab  n.pr.  m.  LXX  Aß5ia.  'A,35ta,-, 
VpW««  8  Bsr.  ÄPa6i'«;  (TP.  'Aßi'a;)  d.  i 
rr"^2r  vf(l.  u.  Nr.  1  r.  1)  Häuptling 
aus  der  jud.  Familie  Joab,  mit  Esra  zu- 
rückgewandert Eer  8,  9.  —  2)  Priester. 
Zeitgenosse  Neliemias  Neh  10,  6.  —  3)  der 
kanonische  Prophet,  Ob  1.  —  4)  Ghidit 
in  Davids  Diensten  1  Ch  12,  9.  —  5)  Be- 
amter Josaphats  2  Cb  17,  7.  —  6)  Glied 
in  der  Genealogie  Benjamins  1  Ch  8,  38. 
9.  44.  —  7)  Glied  der  Qeueabgie  Is- 
saschars  1  Ch  7,  3.  —  8)  Name  einer 
TbOThüterfiuntlie  Neh  12,  25,  atich  1  Gh 
0.  16   einer  zu  Jeduthun  gehörenden 


Sängerfamilie  =  »"^nr  N 


r. 


9)  in 


nitJrn  n-jhyn  (vom  Passah)  Ex  12,  25 f 
13,  5.  —  'V  TO,  'y  lötf  8.  die  heb-. 


'y  l  Ch  3,  21  Name  einer  zu  Davids 
Hans  gehSranden  Familie  (LXX  aber  ia^* 

^n^^i?  n.  pr.  IN.  Ap8tot>.  1)  HansmeistM- 

Ahäbs  1  K  18,  3—7.  16.  —  2)  Vorfahr 
des  sebulonit.  HauptlinirK  Ji<?chmaia  1  Cb 
27,  19.  —  3)  Levit  zur  Zeit  Josias  2  Ch 
84,  12* 


Verba 


nan  '7  6n  26, 


TP09  f,  die  DieneruAufti 

i4?""ki  1,  3*. 

yy^^  n,  pr.  Name  1)  einer  Priesterstadt  j 


I  lZ2^  J  gg.  r'^^yf  ''»^"^  ttfi  den  1  K 
12,  10.  2  Ch  10,  10  (mein  kMner  Finger 
Ut  di^er  ab  nmn»  Totere  Lenden).  Dt 
32,  15  (v.  dem  mit  ebem  Zngtiere  Yer> 
glidienen  Israel).'" 
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t)in^  ;t.,  &  ^le^  Sa*  jyam^Dfc  24,  10- 

13*.  M  t  Vwbis:  Diarrrr»  «Pi^, 
n-itin,  '7         s.  die  betr.'  Verba. 

n.  T.riraij.  Jer  Emteei'frnfj,  mir 
in  p«n  1^37»  "bis  Jos  5,  in:  [Grätz 
tm.  /er*14,  4  nraris'f.  iiaya,  vgl  auch 
LXX  /u  V.  3;  G.  Hofi6nann,  ZAT.  III, 
99.  118  findet  dies  «.  auch  in  "l'3:?a 
/ür  den  Ertrtuf  von  einem  I*aai' 
Siim^  Am  2,  6. 8, 6  n.  in  Hb  ll\Sf  7, 8. 
8,2].—  Zusges.  "I'n5a,-I2?3(2).  l)"Prüp. 
üi.ßen.jmU.  wec/en,  um  jmds.  iriUni  (ei?. 
durch  den  Erti'ay  jmds^  verani4tfjt  durch), 

m'zrat.  ni'ars  (2);  iHinstn  n-i?*ix 

q^'iaya  um  deineltcilUn  ist  die  Erde  ver- 

flueJU'GnS,  17;  "irriK  -ittpi  vara «//»««- 

fl<rr  SdkweiUr  T/iamartciMen  2  S  13,  2 ;  '53 
niSTZü  «»I  r/^r  Verunreinüjuiuj  tciUi  n  Mi 
2,  10  (f.  d.  T.  r.)i  m.  »n/".:  um  (b  c.  /«/.), 
T^niR^n  "^^aya  «m  dür  m»  «n^en  Ex  9, 
16;  ''a  •'TDin  Tia^a  «t'^^e«  meine»  Drän- 
gens in  mir  Hi  20,  2  (vgl.  aber  Dillm.    St.) ; 

vgl.  1  s  1,  6;  T'^nTÄ  -)pn  -i^a^a  2  8 
10,  3  (1  Ch  19,  3  daför  Ipnb);  verstÄrkt 

niayaS  (8)  dass.:  orrx  r-D?  "i'iayab 

^ueA  zu  vermchen  fex  2U.  17  (20)  v^i 
2  S  14,  20.  17,  14.  —  Cbtr.  um  wegen 
«  ßr:  O-^by:  Tiaya  Am  2,  6.  8,  6  vgl. 
jedoch  obeii.  —  [Für  lia^a  2  S  12,  21  j 
em.  Wlh.  -1*72,  vgl.  auch  Then.  7.  St.]  —  j 
2)  Kuujauklioa  m.  folg,  im^f.:   damit,  ' 
«mf  d«ßt  V.  Zwecke  {tAg.mU  dem  Ertrage. 

da/S)  my?  ■'^-rT'nn  i^aya  ' 

»ni>  sei  Gn  21,  30;  Jiri  '^■a>3 

''JtJS  "("'S  "3  daß  du  ir{j<iSfsf,  daß  ki-i- 
ner^ift  icie  ich  Ex  9,  14;  ""SDiap  "l'^aya 
v^trc:  rtw/"  daß  mich  deine  Seele  ner/ne  Gn 
21]  in,  dafür  ^plS"'  n»4{  Wa'v.  10.1 

I.  iTM/?/".  2  *y.  1».  OS^Pjv  »»/"•  t3äy 
ein  Pfand  geht»  Di  15,  6;  c  aec 

24,  10*. 

2ß.  2  *y.  ».FipajFrTI  §  81  a  A.,  impf.enertj. 

2  ly.  «I.  &'  ^iso-iayn,  i«/:  •jayn.  Pfand 

nehmen,  auf  Pfand  leihen,  c.  acc.  der  Pees. 
;mffm.  l>t  15.  ß;  m.  dopi>eltem  ace.  du 
soWit  ihm  auf  Pf.  leihen  ITÖna  ^1  *o 
vi«  übi  fffAft  T.  8*. 

Da? 

r.  acc.  nur  .lo  2,  7  t  oniniil  fnU3?^ 


=  I 


I  V.  den  vorwHrto  Btfirm«iid«n  H««ttdinckan, 

waliiscli.  air  hif-i/rn   nicht  ab  von  ihrem 
I    Wege,  LXX  o6  jit;  sxxAtvwat  t«;  Tptßou; 
aoTwv  vgl.  auch  Holzinger,  ZAT.  IX.  118. 

Ü*t3n?  «.  §  231  gepfändete  Hohe  Uh  2,  ei . 

«.  rf#<t  Dicke,  die  DicJUhei/',  "»ai  "'aya 
T'iaB  »li/  (/^-i-  />.  dlw  BudMn  »einer 
Schiide  Hi  15,  20 ;  maiSn  "273  (f.  d. 
T.  r.,  LA.  tay  vgl.  Bär  z.  St)  inD.  der 
Enh  f.  M  älätei'         2  Cb  4,  17;  1  K 

7,  46  dafür  'KH  WIQ!}.'* 

•27"  nur  Ä  "i->ay  ./»V  JWöt#,  1  K  7,  26. 
Jer  52,  21,  2  <3h  4,  5*. 

p.  -qy  [A  Tiayt  J«r  23»  9t  «m. 

"'■'"rl    •.  rn22?.  2  «y.  m.  p-»3y  etc.,  impf 

nai?"^.         "layr  ä  ''37iy^  inrnar*' 

Jer  5,  22  a f.  g  iSOe  etc.' [<?«tfry.  i  »y. 

nnar»  §  574b,     nnar:  §  584  b;  ai 

-127^\lei-  11.  15  em.'Häy»;  2  /".  «y. 
■'-«^arP  Ku  2.  8t  §  95.  2cA.'  Prätoriu^ 
ZAT.  Ö2  iL ;  m.  pl.  S.  '•niiay  Jer  5, 
22 bt  8  628d];  imp.  ->ay,7-  •^'•^33?.  -P- 

"^29  §  96  a,  pl.  ?-ia7,  ////".  ^3r,"'-3r ."  "nay, 
s.  "»^ay  etc..  I«/:  «a«. Tiap "lay,  ■»a'i. 

pl.  0'''iay,  c*.  "^"lair.  —  l )  ettr.  ähenekrei- 
ten,  e.  aee.  l^iTrn»  Gn  32,  11.  Dt  4, 
22  u.  s.  o.;        Dt  3.  25.  Jos  3,  1.  Ki 

8,  4  o.  0.;  m.  acc.  u.  3  des  Ortes:  niDa]|a 
Jos  4,  22  oder  nanna  2  K  2,  8;  niS^?? 

Gn  32,  23;  by  Jes  16.  8.  23,  2; 
einen  bni:  pn«  'rr«  Dt  2,  24;  "PS 

■Jltean  '3*  1  s  3Ö,  lO;  liTip  '3-r«  i  k 

2,  87  o.  o.;  einen  Paas  Jes'lO,  29;"attch 

V.  einem  Schifle:  überfahren  33,  21; 
rf»V  Grenze  Moabg  Dt  2,  18:  dax  Meer 
Meine  Grenzen  Jer  5,22.  Ps  104,9;  übtr. 
«iw  y»uiN.  »ekreUen  Jes  51,  28;  bildl. 
eitc.  übertreten:  nin*^  rT'iaTlS  Jos  7, 
15.  23,  16  etc.;  nfn*»  •'B-n«  Nu  14.  41. 
1  S  15,  24  etc.;  nin^  nisT3-n»  2  Ch 
24,  20;  IjVffirt  PTS«  r«  EsÜi  3,  i^:  "pn 
Ob-iy  Jer  5'  22  x^i  Ps  14.S.  0.  Hi  14.  5- 
m.  p  partif.  7pr^XW2  Dt  26, 13;  aä«.  Ps 
17,  3  (f.  d.  T.  r.);  streitig  rynai  1"Qy 
(^wöhnl.  gie  iibcrtekriften  böse  Worte ä. 
iiüt-s  Maß  Jpr  5.  28,  Ew.  gie  uchwollen 
über  von ;  Text  beschädigt,  vgl.  LXX  u. 
Field  z.  St  2)  durek  et»,  kmiur^- 
gehen,  a)  c.  acc.  "VC  Mi  2,  13;  ^OWH 

ZU  passieren  2  K  6,  9;  vom  Gebete,  wel- 
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ches  sn  Gott  nicht  di-ingt  Kl  3,  44 ;  etic. 
durdusiehen:  CTS"  P'irT'K  Ps  8,  9;  einen 
Weg  ziehen  Jes  35.  8.  51.  10.  Hi  19,  8; 
^■JT  "nay  Hi  21,  29.  Kl  1,  12  u.  o.  — 
b)' na.  a":  yr)*^  Jos  4,  7.  2  8  19,  19b; 
l-mp  5n:a  15,  23;  o'^-itte-ina  1  S  9, 
4;  Jps  43,  2;  nnx  "o^S  Sai-  10. 

11  (1.  -ni);  bjia  . .  .  ihsa'Ps  66,  6; 
«6«.  -äyS  brjnfo  -VBit  Sn?  ein  ÄacÄ,! 
di$rA   welchen   ich  nicht  hindurchgehen 
kann  Ez  47,  .5:  TJISS-braCin  80,  32;  insb. 
durch  ein  Land  hindurchziehen       20,17.  , 
Dt  2,  27.  Es  29,  11  o.  o.;         Nn  20,  < 

17.  21,  23  etc.;  5KniB"'  -»rjaC-^M  2  S| 
20,  14:  3-r2'1  nTTCa  Nu  20,  17;  nay 
1J"1"^a  </««  JfVy  ziehen  Jos  3,  4  vgl.  t>pr 

4,"l5}  bildL  nsmea  nnn  <fcr' 

Klageruf  ging  durchs  Lager  1  K  22,  36 ; 
umherziehen  in  :  ynjta  Gn  12.  6  vgl.  1  K 

18,  6,  D":nsc  T"3»"53a  Gn  41,  46;  bildl. 
vom  SchmsrtI  «elcbes  emberfUirt  Lv  26, 

6.  Es  14,  17:  o&t.  v.  einer  Geifiel  Jes 
28,  15.  18 f.;  mit  3^)53  Am  5,  17:  'pa 
w^in  Dt  29,  15;  HbriBn  'pa  Jos  1, 
li.  8,  2;  m.  1^<^na:  Ez  X  4.  rgi  Hi  15, 

19;  ni.  7^a  zwi.'-cfun  ctv.  hindurchgehen, 
zwischen  den  Opterstückeu.  Gn  15,  17. 
Jer  S4,  18  f.  (beim  Bundessehloli);  m. 
Wjr  unter  etw.  hindurchgehen  "OZIßn  'P  | 
unter  dem  Stab  (des  zählenden  Hirten)  I 
Lv  27,  32.  —  3)  hinübergehen,  hinüber- 
tidken,  a)  &  aec.  "Oyn  . . .  ^JP^T  er  ging 
aufs  andere  Ufer  l'S  26,  13;  inst  -in?"; 
C^^^Sntt  einer  der  Knaben  möge  herüber- 
kommen Y.  22;  abgeblaÜt:  wohin  gehen  i 
rmv  Dt  8,  21.  4,  14  «tc.;  »tj        Am  | 
rcbS  6,  2;  71©*»«-»^  Jes  20,  6;| 
nc:r-rx  Ri  11,  29; 'ebenda  m.  "j^a  des 
Ausg.  \x.'acc.  liap  "«sa      ■::?b3  nBJrQtt;! 

o^nDipin  o«fe  18,"  18;  acVnai?  "(Wö-i 

hin)  gehend  und  zurüddammend  Ez  8.5. 

7.  8ac  9,  8;  tibtr.  icohin  (hinüber) 
nehen  v.  der  Grenze:  "Bip  Jos  19,  13  i 
Vgl.  Na  84,  4.  Jos  15,  SY.  iOC;  Ez  48,  | 
14  Kt.  -'-2r-  rfb  e«  «oll  iiirhf  in  anderen 
Besitz  übergehen,  (.  d.  T.  r.,  Qr.  s.  Hi. 
Nr.  3  [streitig  0^129';  Jer  8,  18  vgl. 
LXX].  —  b)  m.  bui  Int  jmdm.,  zu  e(>r. 
hinüberziehen,  hinübergehen :  l^^ry  "^7tj~btJ 
Neh  2,  14;  a^n  la^-b»  Dt  30,'  13;  "b»  . 

1  8  27*,  2  n.  o.';  auch  v.  einem  | 
AngriffiB:  Ito  ^:2-b»  Ki  11,  82.  12,  8;' 
Wlffs^  Si^"'!*  1 S  i4, 1.  vgL  V.  6  etc.; ! 


übtr.  v.  der  Grenze :  »ich  hinüberziehen  nach 
Jos  15,  7. 10.  16,  2.  18, 18f.  —  c)  prtg. 

nant  m.  2  f.  hinübergehen  und  eintreten: 
D3Va  *iay^^  sie  traten  nach  Sichern  über 

Ri  9, 26 ;  HnSstai . . .  nint  iv>naa  qnaiP^ 

Dt  29,  ll;'nEpti;i  ne  toitr'den 

abgezählt  2  S  2,^  \''>.  —  "<T)  m.  b  dass. 
insb  lai?  hinübergehend  zum  Kaufmann 
ä.'h'wiäaufend  heim  JT.  6n  28.  16  hab 
2  K  12,  .5  ist  TF.  f.  -I"^  vgl  '/  AT,  V, 
288 f.];  m.  b  des  Zieles  u.  f13  des  .\u.s- 
gangs:  die  Läufer  gingen  "\"':?b  "it^B 
2  Oh  80,  10.  —  e)  m.  "Wb  «ör  ^an^C 
hinüberziehen,  einherzitiktn  Qn  38,  8.  14. 
Dt  3,  28.  1  S  9.  27  u.  o.  ~  f)  m.  n«T3 
prägn.  von  Jmdm.  fortgehen  zu  einem  an- 
deren 1  K  22,  24.  2  Ch  18,  28.  —  g)m. 
"7  des  Ziolo<  und  ""C  des  Ausgangs: 

□"'ncK-nn  "»rsn^-T?  ri-iiTT'  anb-r-^sr  Ki 

19,  18.  —  h)  m.  by  a)  übergehen  auf 
jmdm^  auf  et».:  nM:p-T|n  Nu  5,  14.  80 
vgl.  1  K  22,  22  u.  's.  u.nbi;  [m.  accTn- 
23,  9  T)ay  s.  aber  o.J;  v.  Zorubecher 
Kl  4,  21  ;'o''n;5Bn-br  '^n-bs  jeder  den 
Gemusterten  Ztmiweisende  Ex  iO,  18£  88, 
26 ;  über  jmdn.  ergchen :  rra:?-»b  "'B'b^ 
Tiri?"^  Na  3,  19;  •'by  "n?":  «  /-i-y^A« 
über  mich,  was  wiU'üi  13,  13  ;  "lä^pi'lib 
W-bsb  rfsy  nüAt  soll  aber  ihn  irgend 
etwas  Ergehen  Dt  24,  5.  J3)  =  "bx  "5: 
DTCbfi  DXq^y  1  S  14,  4  vgl.  ki  9, 
25."  ^'Ö  24,  20.  Sac  9,  8.  —  i)  m.  "b? 

wr  Hsnem  Antlitz  hinSbenieken  d.  h. 
ihm  voraus,  Gn  82,  22  (v.  einem  Ge- 
schenke). —  4)  über  etw.  hinausgehen: 
e.  aee.  Tl^aa  ihyg-nTBK  1?  Mt  iwr  über 
dein  Gebiet  hinaus  sind  Nu  20,  17.  21, 
22;  bK?:E-nK  127  als  er  über  R 

hinaus  war  6n  32,  3'2;  Tl»  *9  UFffTI 
D'<b**pcn  Ri  3,  26;  die  Sek&ekt  tinof 

ri'iaTiS  zog  «mA  iiS«r  Ä.  J.  hinaus 
IS  1-1."2;{,'  prUgn.  ni.  nrr.  n.  "bX:  "Stb 
•^p  "25rrnS  TJ"«!«  nar»  tcA  werde  über 
dteten  Steinkaufen  nk^i  kinamegeknt  su 
dir  hinüber  Gn  31,  52;  jmdn.  überholen 
2  8  18,  23;  m.  "jp  über  einen  Ort  hinaus' 
gehen  Ru  2,  8.  —  5)  über  etw.  hingehen, 

a)  m.  a  nur  Ps  108,  16  ii-may  mi 

ff«  Wind  gimi  darüber,  sonst  b)  m.  by: 
Jer  AoH*y  ricnr.-br  2  K  6,  26.  30; 
Gottes  Zorn  üW  jmdn.  Ps  88, 17 ;  Gottes 
Wellen  42,  8;  I^CBr^r'y  nbn:  124, 4f.; 
Geschicke  1  Ch  20,  80;  das'ächeniMBBer 
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über  das  Haupt  >tt  6,  5;  ob«,  dat^ber  lau- 
/M,  2  K  14, 9.  2  Gh  26, 18  (v.  Wild) ;  TTH 
Tirpy  ein  Wind  fuhr  >fnrilher  Hi  37, 
21:'  V.  piner  Flut:  -Qyi  qa©  Jes  8,  8, 
bildl.  Du  11,  10.  40;  'Tay  qo»  einher- 
fiftUnder  OußVtt  1, 8.  —  6)  voriAeraehen, 
vorühfrk'nnnoi.  vorhri^-ömm/^n.  mit  57  an 
jmdm. :  CSia^-by  Gn  1 8,  5 ;  "tr^y  nlip-5y 
5«  Spr'24,'30;  vb^  nn3?-'3S  «Jffi-  hei 
ihm  voruberkommt  1  K9,  8  yg\.  Jer  18, 
16.  2  Cb  7,  21  etc.;  m.  'C  "P"b<  '"^^'^ 
jmdm.  defilieren,  v.  Soldaten  2  S  15,  18; 

ab«.  D-«Bb«bn  nijosb  O"»"«)?  B*viw!>c  -»snon 
1  S  29;  2~  vgl.  2  S'l5,  ^2flF.;  v.  zu  "zkh- , 
Icndm  Scliiifon:  nz-^-Q  ^T^-b?  Jf-  '^3.  13: 
einherfahren  über  ettc^  Jes  54,  ü  (^Nuabs 
Waner  über  die  Erde),  Hos  10,  11  (lieb-  j 
kosend  an  der  Schöne  des  Halses) ;  prägn. ' 
m.  b3?Ta  vorüber  und  frf^'ferf/fhen:  S2  j 
"QlPn  geh  doch  an  deinem 
I^9»er  nkSd  vorähtr  Gn  18,  8;  «fo.  | 
ü^ll'Q  □'>tp3K  n-a^n  jKfdiaii«fcr  zoffen 
tmruher    37  ,'  28  •/ n-^iab  HüH 
1  K  13,  26;  V.  Jahve  Ex  12,  ^3.  1  K 
19,  11;  ▼.  Jahvee  -rias  Ex  38,  22;  j 

C'^irn  Torlihrrqrhnden  Ps  120,  8! 
Vgl.  Mi' 2,  8,  E/.  5.  14.  16,  15. 

25.  36,  34  etc.;  li?  rOO  Jt«  33,  8; 

•aly  "»bao  Ez  14, 15.  Ze  3',  6  u.  -»bao 

Jer  9,  9;  la-iT  r««?  E'-  33. 
28,  lany  ^•'JS'l  Jes  60,  15;  v. 'einem  vor- 
überlaufenden  Hund  Spr  26,  17  (1.  ab3 

^);     Torilberfließendem  W;i.s.ser  Hi  11. 
16;  V.  vorüberfahrendcr  Wnlko  Ps  18, 
13.  Ui  30,  15;  v.  vorüberfahrender  u.  [ 
irerfliegender  Stoppel  ■Q'^y  «7^  Jer  13, 24  ' 
U-  Spreu  '7  fb  Jes "29,  5.  Ze  2,  2;  | 
corübergeh/'iuli  i'  Schaffen,  Bild  der  Flüch- 
tigkeit Ps  144,  4;  präg  II.  utu/e«chädigl  \ 
voräbergdieH  141,  10;  fibtr.  'by  na7| 
9^  Alt  etiler  Sünde  vorübergehen  d.  h. 
vfTZi'ihrn  Mi  7,  18.  Spr  19,  11:  m.  b  dt-r 
Fers.  Jmdm.  verzeihen  (Syn.  nbo,  fiticj) 
Am  7,  8.  8,  2;  m.  ^ta  jmdm.  etOgimmi. 
Jes  40,  27  (Gott  mein  Recht);  «ich  einer 
Sache  enfTirhen,  Ps  81,  7  (xetnr  TTände 
dem  Korb).  —   7)  vorübergegangen  sein 

««  twiyoM^Mi  MM,  DorM  aeM,  On  50,  4 1 

{Tage  der  Traiior).  2  S  11,  27  (Trauer- 
7.eit).  Jer  8,  20  (Ernte).  Am  b,  5  (2seu- 
mond).  Hl  2,  1 1  (der  Winter)  etc. ;  -17 
D?|*Tiay^  bis  der  Zorn  vorübergegangen 
J«  26,*  äÖ;  tmi  •XXri      huia»  V«r-\ 


derben  vorüber  i»t  Ps  57,  2;  vergehen, 
»eheinJen  87,  86  (Frerler).  48,  5  rKf3- 
iiige).  Hi  34,  20  (Herrscher)  etc.:  s't 
niay^_  nicht  «oll  nußörm  E=th  1.  1!*.  i<. 
27;  lu.  j|iPt2  V.  28;  v.  Leben  daUinfah- 
ren  nbva  ättrdi»  Oudktfi  Hi  38,  18. 
3(>,  12;  'nnca  //)  die  Grube  33,  28.  — 
8)  weiter  ziehen,  weiter  gelten:  Ta?  er  war 
teeifer  gegangen  Hl  5,  6 ;  'IThyp  in»  nach- 
her mögt  Üur  teeiter  ziehen  Gn  18,  5; 
OibtD  *Yiay  er  ziehe  in  Frieden  ireifer 
Jes  '41,  3  vgl  Bi  19,  14.  Spr  4,  15. 
*Brth  4,17;  W  T»pnF|-n»8(  -nsm  mä- 
rend dm  Maultier  unter  thm  teeitei'  lief 

2  S  18,  9;  m.  'B  "»nn»  hinter  jmdm.  Jreiti 
weiterziehen  2  S  20,  13;  m.  ]13  von  jmdm. 
wegziehen,  vfeitergeken  Hl  3,  4;  m.  PfektS 
dass.  Dt  2.  R;  ni^b  n^irfab  aip^a-röT 

^pnn  dfiH  Tier  hattr  keinen  Plafz  initer 
mir  (d.  h.  mich  tragend)  weiter  zu  «chrei- 
ten  Neh  2,  14.  —  9)  überfließen,  c.  aee. 
überflute  dein  Land  wie  der  NU  Jes  23. 
10;  streitig  Hi  6,  15;  hildL  übergetreten 
d.  h.  herautgetreten  sind  die  Gedanken 
det  Merssene  Ps  78, 7;  meme  Sänden  WXf 
"'IDSll  «ind  mir  über  den  Kopf  ge«tieqen 
38,  5;  lay  na  flü««xge  Mnrrhe  Hl  h,  5. 
13  (andere:  mgrrha  «fade  d.  U.  von  selbst 
auegefloeeene  ▼gl.  -»'h'T"^«). 
Ni.  nur  impf.  127^  durchsrliriften  werden 
Ez  47,  5  t  (v.  einem  bn;  Pom.  v. 
Kr.  2,  vgl.  Com.  z.  St). 
Fi.  -ia?tt  impf,  na^f^t.  1)  befmeUen,  be- 
legen (v.  Stiere,  vgl.  na?  Xr.  8.  ^"a? 
u.  den  talmud.  Sprachgebrauch)  Hi  21, 
10.  —  2)  verriegeln;  nip'nna  Qr.  dmrdi 
Kt'tte'H  1  K  6.  21  (Arun.  'in  aU  vgl 
ZAT.  m,  145 f.).* 

UL  "»"»a^n  [st  □•'•V5  instnayn  Gn  47. 
21 1.  m.  §Bm.,LXX'b''iayb  'inst'";'»ayrt|. 
S.  "»r^irnt,  2  «y.  »«.  r-^2rr>t  §  i<)3a. 
n-oiph'!  §  81  a  A.  [Jer  15, 14  i.  TjTlia^n- 
f' ■•»nHäypnJ,  i  «g.  "»R-TO^nt,  tmayn*. 

3  pi.  'sTPäsin,  2  p2.  ffi!  DP-Qyni,  impf 
nzr^  K/.'iö,  14t  Qr.,  lay^^'—iayiv 
S.  ^inaj^i  et...  imi>.  i^n,"'naynV./)"/. 
Ä  w-'aynt;  »"/.  -i^ajn,  va^b' §  I14a 
2  8  i9.  i9'f  (Stelle  Terdorben),  iS^  tVtayrTt, 
^:^arnt,  /j^.  nayt?,  y//.  m.  2-^a7i2t- 

1 )  jmdn.  etw.  überschreiten  lassen,  m.  dop- 
peltem acc,  Jos  7,  7  (den  Jordan),  jmdn. 
über  einen  Fluß  mit  hinühernehmen  Nu  32, 
5;  jmdm.  über  ämm  Fbtß  überfuhren,  2  8 


Digitized  by  Google 


 na?  478  "O? 

19,  lö.  42  (den  Küuig);  r'^STK  va:7b  eitc,  hinweif  jähren  ioMen,  m.  Oott 

T^btn  </m  ^omtlfe  Jet  Jlomyi  kuisienih  •  «mimi  ITuuf  Sher  die  Erde  On  8,1 ;  etw. 

schaffen    v.   19;    bnsn'DS    0*^37')^  et'  über  etic.  h  inireff  fuhren:  da»  Schermcfixrr 

brachte  sie  vher  (h-n  'Fluß  hiniihrr  Gn  DniDa'br-by  Nu  8,  7  oder  "byi  ?^TD«"l"b:7 

32,  24.  —  2j  jmtln.,  et  IC.  hindurchgehen  »IJ^T  Ez  5,  1.  —  6)  Jmdn^  etw.  vorüber' 

lauen,  in.  Mee,  n.  21  icodureh:  Eseduel  ^mÜm  Imim,  «OTN&er/SArefi,  «.  mv.  1  8 

D"»!??  Ez  47,  3 f.;           bÄ^C"^  Ps  136.  16,  9f.,  m.  t  ^ZLb  16.  8.  m.  «/i 

14  (durch  das  Meer);  zu  rpini<,'on(lp  (ent-  jmdm.,  etw.:  3'>3C  3*^20  Crr^by  "^:""'27m 

sühnende)  Sachen  CMS,  D'^ImI        31,  «r  führte  mich  an  ihnen  rings  vorüber  £z 

23;  da»  Lärmkoru  hi  25,'  9;  T^ajm'  87,  2;  ^3»"^?  ^wte  "Wit  "»S«  iek 

S  b*!p  ausrufen  lassen  Et  86,  6.  Esr  1,  will   an  elir  vorübergehen   lassen  tneine 

1.  10,  7.  Neh  8,  15  etc.;  insb.  n'^O^n  ganze  Schone  Ex  33,  19;  übtr.  die  Sünde 
«jjita  nsa  O'»:^,  ira  etc.)  #«n«i  d.  h.  »frz«»*«»  2  S  12,  18.  24,  10. 
durchs  Peuer  gehen  laeeen,  term.  t«chn.  f.  Hi  7,  21.  1  Ch  21,  8;  die  Augm  n^sno 
das  Kindesopfer  Dt  18,  10.  2X16.8.17.  so  daß  sie  nicht  sch,-n  Ps  119.  87.  — 
17.  21,  6.  23,  lü.  Ez  20, 31.  2  Ch  33, 6;  l'XPjm  T«ayn  Jer  46, 17  er  hat  die±rUt 
m.  h  des  Gottes:  ?fbi9^  Lt  18,  21;  ml  voAetetreidken  1a$$en  (V),  wahrscb.  TF., 
Ez  iO.  21:  nb38jb  dnb23,87;  ohne  ©«3  vgl.  LXX].  —  7)  aufhö  ren  machen,  bO' 
Jei  y>2.  8.'.;  aAs.  sn-  "^b'E'bs  T^SSTTa  durch  seit  igen  (Syn.  ^Xn):  die  Itosheit  Hamans 
da*  O^fcr  aller  Erstgeburt  20,  2<[>;  die  und  eeine  Antekläge  Esth  8,  3;  meine 
Weihtmg  der  Erstgeburt  eimohliefiend:  |  Siimaek  Ps  119,  89;  Unheü  von  detnem 
Crn  n'JE-bs  n"^3yni  Ex  18,  12  fvgLv.2  I  Fl^ch  Vre  11,  10;  mit  "TC  iHJii  ico: 

tnp).  vgl  stndV.Gt-M-iui.  609ff.  (f.^^ajm  f-isrrir  a^cnjjn  i  K  15,  ri  vgl.  Sao 

2 s  12, 31  1.  Tisrn s.  u.  ^abtt u. "jsbr).—  13,  2.  2  Ch  lö,  8;  b'KC  r-iae  nsbaign 

Übtr.>M/it./>a>n«rrä  2aM«R,  '^'3'in^  2  8  8,10;  v.  Absieheii' dee'Ämtaänget 

daß  sie  mich  passieren  Ibissen  Neli  2.  7;  Egth  8,  2,  Ablegen  eines  Mnntels  Jon  3, 

Sichnti  irnlltc  nicht,  (litß  wir  durch  ihn  {^.h.  6;   mit  bStt  Sac  3,  4.  —   |  Streitig  u. 

sein  Land)  hindurchzögen       ?2ia:?n  Dt  wahrsck.  TP.  IS  2,24  nin-^  S'*'^29'ü 

2,  30  Tgi  Nn  20, 18;  m.  nni?  ünUrdam  •  Ew.  («Km  G^HidU),  imMmw  'M'iftw  Fo^ 
Ä'^rt/y  (dos  Zilhlenden.  vgl.  Qal  Nr.  6)  hin-  Ootiee  verhrtiten  höre,  Ivlosterra.  'TiQD^ 
durchgehen  lassen  Ez  20,  37  (vgl.  Corn.  '  n'TI^  USU  C7  macht  abspenstig  pon.] 

4.   Lag.,  Prov.  V.  GON.  82.  168  ff ).  p  ^^^^^^  g  3^,5^.  ^  ^_ 

etw.  hmuberfuhren,  m,  «cc.  der  Pe«.  U.  I  ^,v/ny»ien  (vgrnn37,  wahr- 

.rS^-  ^  ®  ^  .^i  Syn.  PS«Pn)'l^s  78.  21. 

m.-b»desZiele8:B!»46,21:in.O?m,<««rA  59  g               ^n.  ^  gegen  jmdn.  Ps  78. 

'f"V  -"'^         rtic  sich  ereifern  Spr  26, 

mi<  ,urÄ  I«  die  Herberge  hinüber  Jos  4,  .       cy-,,,,/^,.  ,,v,.,„„,       89,  MO  (Gott 

41  ?^5rrnK(LXX  W 'Wl-rw  ü-^2r  j^^^^^  _  3^  ^„.rf«.  Orimm  ver- 
zogen  m,t  dem   Könige  hinüber)     u  ,tr.  ^„       ^  ^ 

ireHer J>titl,20.  h)jmdn.überführen,ab*.\  r      »     \  / 

2  (2h  85,  28;  m.  rQ2-lEn-lT2  ( vom  Kriegs-  12?  I.  S.  iWf,  8.  u.  n"'l3y], 

wagen  auf  f'inen  anderen)  V.  24.     ein  Erb-  es.  •^'^2^  (f.  d.' T,  r..  s.  u.),  S.  T^'^si?  (f. 

teü  auf  Jmdn.  übergehen  lassen,  m.  acc.  des  d.  T.  r.,  s.u.):  OrPT33?t      1)  jenseiit 

OI9.  «.  b  der  Pers;  yo  ^TOM  nbnrnM  (eines  Flnssee)  Üej^miv  Ma,  rar  noek 

Nu  27,  7;  ipsb  '^nbn:T^ie  v.  8;  //i*.  als  Pnip.-.  yrvr\  nay  jewstita  des  Jor- 

anderen  Besitz  überführen  Ez  4b,  14  Qr.  dans,  vom  Westjordanlande  aus:  auf  der 

(Kt.  niay^). —  A)  bewirken,  daß  etw.  über  Ostseite  des  Jordant  Dt  4,  49.  Jos  13, 

9tw.hüuHuyvla,'rqfTpu^^  27.    Daher  TT?!^         ^Is  it.  iVra<ra 

khumutiioß  1  8  20,^  8^.  —  5)  elw.  vier  I  (vgL  den  miaelüü  E^radigebrtnoh)  Jw  8, 
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23.  —  Zusges.  a)  Jenseits,  über, 

mf  die  Frage  »«*«•!"  •b»  13b— a:?i  "Va 

C'n  ^2"  ict  i-  r  V ■  wÄ<?r  diw  Meer 
Dt  3U,  13.  —  b)  -nrS  jf-nsfits.  auf  die 
Frage  ico;  T^;']IS<  jtmeil«  (östlich  v. 
Oberläufe)  dea  Arnon  Ri  H,  Ifi«  -1273 
"insn  jetueils  drx  Ei(jJirat  .Tos  24,  3. 
14 f.;  0*n  1352  jriiseit«  des  Meeres  Jer 
25,  22;'T^n*n  liya  jemeiU  de»  Jordans, 
t\.  h.  gewöhiL  VOID  Sundpunkte  des  West- 
jordanlandes aus  =  im  Oiiljordanlande 
Gu  50,  10  f.  Dt  1,  1.  Jos  2,  10  u.  s.  a; 
vom  Standpunkte  des  Ostjordaalendee 
ans  =  im   Westjordanlande  Dt  8,  20. 

1 1 .  ;u> ;  'cr^y]  -a3>a  iük  . . .  f  niwn  dm  \ 

Westjordaniand  3, 2 5. —  pio^nnaPsSB« 
nitn  ^^ya— 1©«:  Jenwitt  <fcr  ^bime  wut 
«k»  Jordans  l  S  31,7  (Klosterm.  em.  "'lya). 
—  c)  TiyT2  «)  von  jen.st  ih,  rmf  die  Frage 
weher:  "tnsniDSTOvon  Jeiutt/g  des  Euphrat  1 
Jos  24,  il  —  Vhtx.  na-ITSn  "la^r  vonjen-  I 
«et/«  tfcr  Wüste  =  «i^r  </t«  W^üste  her  Hi  1 
1,  19.  —  ß)  jemnfs.  anf  'lif  Fra*,'«  <eo:  1 
7"ir)K  "OyiS  Nu  Ül,  la  jemeUs  (ks  A.\ 
««-«nnp  "layr  >«M«a»  Ar  Ar^«  Jfe- 
roes  Jes  liS,  i.  Ze  3,  10;  nn:?'Q  Ifl?«  Dl« 
"insn  die  östlich  vom  Euphrat  wohnenden 
Aramäer  2  S  10,  16;  TSn  127«  jenseits 
von  hier  1  S  14,  1.  —  d)  b  nnrö  a)  von 
jrn.'<f  lf^;  auf  (lif  Frage  icoher:  0^^  "T37'2  i''?« 
jenseits  des  (Toten)  Meeres  2Ch  20,2.  — 
^)  jengeUf  von,  auf  die  Frage  wo:  ~Btbl  j 
mn  C^b  -!27t:      m/  nu^  jaueiU  des  ' 
ü/Z/'/W      30.'! '3  ;  in:b  -»^S^C^TI  rr 
sie  verstreuen  jemciU  des  Euphrats  1  K  i 
14, 15 ;  in-C'  •jTi^b  'jr  ö*/Ä!»  vtm  Jwdan ' 
hei  Jericho  Nu  22',  "1.  34,"  1.5  ek. ;  ll-l^b  'y^3  ' 
vom  Stiiiidpunkte  des  Westjordanlandes: 
im  Ostjordanlandj  östlich  vom  J,  2ia  32, 32. 
85, 14  etc. ;  auf  die  Frage  icoAm:  Ri  7, 25 
(R.  oder  Gl.);  vom  Standpunkte  des  Ost- 
jorilanlandes:  im  West  jordanlande  ^m11, 
7.  1  Ch  2  6,30  (f.  d.  T.r.);  beides  neben- 
«nander:  Nu  82,  19  a  iL  b.  —  Unerkl&rt 
f.,,-«  ^-j,  --^  1  K  7,  30.  -  Ül)tr. 

C:7  wp;»::         hi«  jenseits  von  J.  1  K  4, 

12.  —  2)  die  Steile,  ico  man  den  Flu jS  über- 
»(leitet,  dag  Ufer:  nno  "nnys  am  Ufer  des  I 
Euphrat  Jes  7,  20  ffall«  mck  t.  1.  "1272 

—  «^«r  48,  28  eine  Taube,  weiche 
nistet  nnc"'»B  "»"Oya  f/«i  Rändern 
(^r  Mündung  dt9  Abgrunde»,  wahrsch. 
TF,,  LXI  iv  le^Tpotic  1.  "n^A  oder| 


'   ■'yboa.  —  3)  die  ijetjf.nnberliegende ,  die 
andere  SeHe:  127.1  III  -ih7«1  Domif 

<//ny  ^k/"  rft>  andere  S/'i(c  hinüber  1  S 

*26."  13-,  irr''-  -:nx  -»27^  ^"^nn  an» 
in«  1273'  rnn;  ■»:a  'tÄr  sollt  die  eine 
jorndkan  wir  ipoJZm  «Ii» 
f/;///rr<"  Seife'  min  14,  40:  ...  nT"2  1277113 
rW)3  127 ma  auf  der  einen  Seite  hier  .  . . 
auf  der  anderen  dort  v.  4;  "57  I'^KTIT 
n"^3E  127  »I«  «oW  auf  die  i/er/eniAerUe-' 
gende  Seile  leuchten  E\  Ih.  37;  CanS 
On^a]?  ^'iHtP^  (*^f  ihren  Iteiden  Seiten 
laMt^en'fi2,  15;  T>l27-b212  «m 
flf^/e«  Hrinen  Seiten  1  K  5,  4  (f.  d.  T.  r. 
8  K  4.  24  »X  iravTiuv  tu>v  iisptuv,  L.  add. 
auTou,  em.  Ciajirbso).  Jer  49,  82  (£ 
d.  T.  r.  n.  nicbt'naish  Vi?.  18,  16. 19, 
8.  22,  8.  Ze  2.  1 5.  1  K  9,  8  zu  em.).  — 
Zusges,  u.  als  riilp.  a)  ^27~bs  ifgenüber 
von  :  T'BKn  127-5«  ICK  -TBID  sein  dem 
Ephod  gegennberUegenaer  Saum  Ex  28, 
26.  39,  19;  ^VntT]  '7-b«  geaenüber 
den  Israeliten  j'o^  22,'Vl:  n"':B'7"b«  »"« 
125^  jeder  ging  yerudt  aun  E/  1,  9. 12. — 
b)"b9bdaa8.:  7\2%XD  '7b  gegenüber  dem 
FlecVtwerke  1  K'7,  20  a  (vgl.  aber  Z AT. 
III.  155 f.  u.  Then.  z.  St.);  "1127?  B*»« 
^7P  jeder  irrt  vor  sich  hin  Jes  47,  15. 

IL  M.  pr.  1)  Slummvater  der  ilebräei*, 
^hn  des  Schelaoh  Od  10,  24.  11,  14r. 
1  eil  1,  18;  Vater  de.s  Peleg  u.  Joktan 
da  10,  25.  11,  16t.  1  üh  1,  19.25;  ••2K 
127- "»23-52  Gn  10,  21  Epsp;  poet.  f.' 
Israel  Nu  24,  24  too«  '  Eßpet^otK  (andere 
Erkll.  s.  bei  Dillra.  z.  St)  —  2)  Vor- 
steher der  Frieeterklasse  pV09  zur  Zeit 
des  Hobenpriesters  Jujakim  Seh  12,  20 
Aßeö.  —  3)  gadit.  Fani.-Name  1  Ch  5, 
13  12[5t,o,  L.  Kßs'j.  —  4)  benjaminit. 
Farn. -Name:  a)  1  Oh  8,  12  Q■^irfi,  L.  Afliü. 
b)  V.  22  (LA.  TO  vgl.  Bär)  Üßijo,  L, 
Aßsp.* 

M.  pr,  Aham  Jes  8,  28  s.  n. 

127  I.  Nf.  1. 

»  - 

■»nsn  Ii?  «.  ^z'.  rfie  we*teuphratische  Fro- 
vinz,  s.  ti.  TH3  Nr.  2. 

»T^SJ,  r«.  ni27,  Ä  T'?37  etc.,  fi.  rriiai?, 

fv.  *h'-^2r  'Ps  7,  7t.''n--'27  Hi  40, 
11 1  (Bär  nach  Ben  Ascher  '7,  vgl.  auch 
Mich.  z.  St.)  f.  1)  der  Zornausbruch  (eig. 
das  Überfließen,  vgl  "ta:;  Nr.  9),  Zent 
(Syn.        t|K),  n.  »war  sowohl  men«^* 
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Ucher  Qs  49,  7.  Am  1,  11.  8pr  14,  35; 

JTTM  Ona?  ro»  Jes  14,  6  (v.  Babel), 
als,  u.  so  ffpwöhnl.,  göttlicher  Jes  13.  9. 

£z  21,  3Ö.  1*8  78,  49  u.  o.;  rvin"^  nisy 
niitax  Jes  9, 18. 13, 13;  ^nn'ay'  ex  £/. 

21,  3(>.  22,  31.  38.  19;  n^i? '  </rr 
(jöttlichf  GrtichMatj       1.  1.5.'Spr  11,  1, 

vollst,  nnn^  nnn:?  d^^  Ez  7, 19.  Ze  l, 
18;  lafael' ir-iai  "itn  Jer  7,  29,  üSt\ 
■•Pia:?  Jes  10,' 6:  Imaü?  an©  f/^-r  »o?i 

iffi  Grimm  ge»cnicungene  Stab  Spr  22, 
8.  Kl  3,  1;  j)L  Zornaiubrücke:  ril^J 

(der  Qe-  \ 

mein  Je)  Drämjrr  Ps  7,  7;  qß«  r'-Q>  Hi 
40,  11;  r*12y  DT'  Hl  21.' 30.  -1  Mit 
Verbis  'y  Cjo'st,  'V  IttC,  J  ^JCC  s.  die 
betr.  Verbrt.  —  2)  Ü'bermui  Jes'  16,  6. 1 
Jer  48.  30 ;  -j-it  Pna^a  nb*":?  UhermüHgr 
Frechheit  übend  Spr  21,  24;  Vermesten- 
heU:  nn^  D"'?^'^  nijjri  11,  28. 

»nar  t,  pl.  0».  rrhay  «.  die  Fwt,  nur  2  8 
19,  19  (f.  (1.  T.  r.  u.  nicht  vro^  oder 
m.  LXX  mh7  i.  1.)  u.  in  ■^a'TCn  r-"^3r 
die  Furten  der  Steppe  d.  b.  die  bei  Je- 
richo U^^dw  Jorduifiirteii  2  8  15,  28. 
17,  16  Kt,  Qr.  IL  LXX  vH^Kf  8.  u. 
na-iy*. 

Ex  8,  18t,  y.  Vi^-Tay,  ni'W  i,  i«t 

der  Ht^rräer  (z.  Etymol.  §  'ih  A.  2) 

'KPpaio;,  On  14,  13  6  rspotTT;;;  Be- 
zeichn.  der  Israeliten  im  Munde  Fremder 
Gu  39,  14.  41,  12.  1  S  29,  3  etc.  sowie 
im  Munde  yon  kTMlitea,  wenn  zu  Frem> 
den  gesprochen  Ex  1,  19.  2,  7.  10,8  oder 
die  eigene  NutionalitÄt  im  Ggs.  zu  fremder 
betont  wird  Dt  15,  12.  Jer  34,  9  etc. 
[Nicht FC.]—  Ahtutj.heln-amihx  "ns?  Ö^tt 
Gn  39,  14  Ex2.  11.  13;  -«-lay  ny:bn41. 
12;  ■'-iny  nsy  Ex  21.  2  vgl.  Gn"39,  17; 

n'^-ayn  hiV^bb  Ex  l,  15.  Als  »übst.-. 

derkJträer-  ""65«  •»■OT  Jon  1,9;  D"^-<ayn 
Gn  43,  32.  1  S"  4",  9  etc.:  r-^^nm  Ex  l' 
16. 19.  2,  7;  D-'-inyn  ■'ir  2,6;  Falilstina: 
O'naypi  Gn  40,  15;  Jahv©  -»Tlbse 
tr*ii?n  Ex' 5, 8.  7,  16.  9,  1. 13.  lö,  3 

vgl  3,' 18;  ■'•pyn  0-11«  Gn  14.  13; 

n^Toyn  ik  ->Ta^n'?|'»T7K  Dt  lö,  12  vgl. 
Jer  34,' 9. 14.  —     1  8*18,  8  vgl.  Thea. 

u.  Wlh.,  V.  7  em.  Klosterm.  3"^  07  f. 
O'^-iny.  14,  11  em.  Hitz.  D'^iap?. 

Ii.  ft.  pr.  Name  einer  Levitenklasäe 


1  Ch  24,  27t  A^ai,  L.  Aßapi«  d.  L 

0^"^  «.  pr.  Jer  22,  20  LXX  ro  r.i- 
pa;  (zspav)  Ü-xX-tacnr,;;  a*»"i3yn  in 
Nu  27,  12  TO  opo;  ro  ev  t«>  rspav  (tou 
*lop^vQo){  Dt  82,  49  TO  opoc  to  A|1<x- 
o'.'i  fL.  -3tv);  □•'wn  -«^n  Nu     47  t'. 

Ttt  opij  Tcr  .\  ..  Xarae  des  nördlichen  Teiles 
des  Moabits« rgebirges  mit  den  Bergen 
Nebo  u.  Pisga.  zum  Tot-ori  Meer  u.  der 
Araba  abfallend*.  Vgl.  auch  Trg.  Symm. 
D"»-?»?!  «"»a  f.  M.  T.  LXX  0''"?3i?n  "«l 

Ek  W,'!!  ü.  s.  irnayn  ^»y  u.  d'«y. 

""^37  n.  y^r.  8tadt  an  der  Grenxe  Aschers 

Jos  19,  28  t  EXßwv,  L.  Axp«v.  Tgl  u. 
V^a:?  u.  s.  Dillm.  z.  8t 

nth^T  «.  y>r.  Name  finer  Station  des 
Wüstenzuges  Nu  3^^.  :i }  t.  l',,'^o(uva.* 

nur  .?  /)/,  ^C-r  .To  1.  17t  ein- 

schrumpfen  (v.  Körnern) ;  vgl.  z.  St.  Merx. 
Joel  100 ff.;  Holrfnger.  ZAT.  fX,  116. 

r*l35    -Fl.  nur  .V  impf.  pl.  S.  n'^PS?"' 

Mi  7,  3t  etic.  verdrehen  (die  Prozeüsacbe, 
Hits,  ne  verßlzen  ««,  f.  d.  T.  r.,  vgl. 

auch  LXX). 

rhr  (2),  n-^n^t-  f-  nray  t  [o^Pir.  z^r^27 
Ez  19, 11.  3i,  3.  lO'.  T4.  Ps  118,  27  s.  u. 
rb9l  adj.  diekt  bOaaht  rÖTyV  Lr  23, 
40  Ez  20,  28.  Neh  8,  15;'nrcy  tib« 

Ez  6,  13'. 

nhy,  Pia:?,  s.^r2s,  pl.  m.ova5.  a^P^ar 

(m.m  15,13,  üThy  Ez  19, 11.31,3.  10. 
1 4  ist  TF.  f.  Pia?  WoUen),  ÄWPäyt./i'- 
f.  PPaj,  r^r\'Z7\f.  Ex  28,  24  etc.).  —  drr 
Sirick  (Syn.  5an):  phoyn  pSciC  Xetfen 
von  Serieken* tt  28,  14;  r^"  TVOT^ 
Strieku-erk  d.  h.  wie  ein  Strick  ziuammen- 
gedreht   v.  22.  3l>.  nbi^n  '7  da» 

Woßemcil  Jes  5,  18;  sn^n'nro:?  "»ril? 
ilj«  «im»  goldenen  SehmSre  (am  CShMChen) 
E\  28.  24,  abgekürzt  PPÖ^n  ^tf  V.  25 
(39,  17  sfi  n-jn  oder  In.  Sam.  den 
Art);  Strick  als 'Fessel  (Syu.  "Citt)  Bi 
15,  13f.  16.  12.  Ez  8,  25.  4,  8.  Ps  2, 
3.  129,  4  etc.;  n^ipb^a  an  *1C«  bindet 
da*  Festopfer  mit  Sei^n  Ps  118.  27  (f. 
d.  T.  r.,  vgl.  Cheyne  z.  St);  kantut  du 
binden  die  Antilope  Srbs  sbPS  an  de» 
Seil  ihrer  Furche/  Hi  39,  U},*  gewöhn  1. 
<B  an  der  Furche  mit  dem  Seil  gedeutet. 
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Text  vwrdorben.  Tgl.  HitK.;  Wiai.rrinhyi 

rcns  Ho  11,  4.      ^Im  V,  rbis:  '9^  10«',  ' 

*trb7  'V  in},  ]e     ij^pon  &  die  betr. 


f.  ruiy,  i^.  rn^rt.  im^f.  f.  srp.i 

[LA.  'Fl  vgl.  Mich,  zu  Ez  23,  ö ;  nnäjni 
23,  20  istTF.,  vgl.  Com.,  v.  16  iti', 
%  510c  A.),  pt.  pl.  m.  D-«23y  «m  Lieba  ent- 
brennen Ez  23,  7,  in.  'L'by  gegen  jmdn. 
W.  5.  9.  16.  20;  IITBK  "»ia-b«  v.  12; 
die  Btikler,  ZSOhaberJer  4,  30*. 

(LA.  nay)  &  «.  a;|w. 
D''^.  n.     x«ed0,  JtfijiJM  onica  □•»ns:? 

Ez  33,  81  (LXX  Qiääy  Tv' 

V.  32*. 

naS?"  n,  nur  &  HimP  Ez  23,  11  f  die 
Brmmf, 

/7«</^a  Gn  18,6.  1  K  17,  13.  IIo  7,  8; 
ü^-^ye  rer  JB.       GerttenmeU  Ez  4,  12; 

niär  nir  *u/?c  ä  Ex  12,  39;  nay 

0-»DSn  auf  OUthtteine»  gebaekener  B.  1  IC 
19,^6;  B.  von  Man  Nu  11,  8.  Mit 
Verben:  TWy,  ?fBn  s.  die  betr.  Verba.* 
1^;?  «.  imr  Jps  88  14  in  T^X?  CID  u. 
Jer  8,  7  ui  c^cn  Kt.  ('y^.  O"»©"»  Qr.) 

nach  Trg.  PeS."(fcr  'jTraMAeill  wäl^rseh. 
Gl.,  fehlt  beidemal  LXX.  vgl.  CO  Nr.  II 
(Hitz.,  Graf  lesen  '^'^ys  D^o  u.  faasen  niX? 
ab  adj.  zwitediernd)} 

V»»,  „.  rfer  Ä«/,  (/er  Ring 

Nu  31,  60;  näd!  Ez  16,  12  der  Ohrring* 

Äö/A,  Ez  1,'  7;  vollst.*  i;:a-f 3      Lv  o, 

2;  niO  ^  O'^bjUP  einjährige  K.  (Ütiere) 
Mi  6.6;  WeidfltterJee  11,6. 27, 10;  -b» 
paiia  1  S  28,24;  pl.  '73  •'bsy  Jer  40. 
Ma  3,  20  vgl.  Am  6,  4,  s.  u'  psniS;  Bild 
lustiger  Sprünge  Ps  29,  6.  Ma  3j  20;  'y 
llb  do9  noeh  nickt  eingefahren«  K., 
Bild  der  Unbändigkeit. Ter  31, 18(1 7);  ■'bl? 
□"'Tay  Völkerkälber,  bildl.  Be'/ei(  lin.  üW- 
mütiger  Feinde  der  Gemeinde  Fä  68,  31 ; 
ab  Opfer  (vgl.  Ma».  Z.  6)  Lv  9,  8.  Mi 
6,  6  fPr  nilopfer).  Lv  9,  2  (Sündopfer); 
rscnn  'r  v.  S;  beim  BundesschlnÜ  Jer 
34,  18"f.  (vgl.  u.  IT'Ta  rVT3,  Nr.  2); 
ab  Ornameiit  8.ii.  ^*  —  kftiiflg  ab 
ächtl.  Bezeichn.  des  Jahvebildee  in  Stif^i- 
gestalt:  ritttf  bi^  Ho  8.  5 f.;  wbxf  13, 
SiiQFRiiED  o.  Stade,  Uebr.  WörMrbuch. 


2.  2  K  17,  16  etc.;  ant  "'b^  1  K  12, 
28.  2K  10,  29;  '7  7W7  Ps'l06,  19; 
vollst,  nsott  bM?  Gußbildkalb  Ex  32,  4.  8. 
pt  9, 16.'Neh  9M8.  Vgl.  Horamel,  S.  226. 

Vs:?,  biay  2  Ch  4,  2,  /.  nibi?  mnd 
(Ggs.  ya-113)  1  K  7,  28.  81.  85  (f!  cshi 
biay  1  K  lO,  19  1.  m.  LXX  vhXf 

Geiger,  ürschr.  343).*  "  " 

rrb:?  T.,  M.  nb»,  ä  T^s^t.  p^.  «. 

niba:?t,  f.  ,1,'r  /v'«7/>r  Jer  46.  20;  vollst, 
IJja  nb 35  D 1 2 1 , 3.  1 S 1 6, 2 .  Jes  7 , 2 1 ;  auch 
V.  einer  jungen  Kuh  (Firse):  m&5tptt  nbay 
ein<?  dreijährige  K.  Gn  15,  \»;  milch- 
gebend  Jes  7,  21;  zum  Üreschen  ange- 
lernt Ho  10,  11.  Jer  50,  11;  bildl.  »blb 

ner  Kalbe' gepflügt  Ri  14,  18;  Opfertier 
Gn  15,  9.  Dt  21,  3f.  1  S  16,  2.  —  Ver- 
Bchtlieh  11«  n-'a  r^^ys  Ho  10,  5  die 
Kalben  v.  B.  A.  =  die  Jakvehüder  v.  B. 
A.  —  Streitig  n'ObtD  rbXT  Jes  15.  5. 
Jer  48,  34,  wabrscb.  moabit.  Ürtaname, 
andere:  dri^Shr^K^e,v^\.  die  Komm.* 

n.  «.  j>r.  Name  einer  der  Frauen 
Davids  2  S  3,  5.  Aiy«JI,L.  AyX«  1  Oh  3, 8. 

A^Xa,  L.  EyXa.* 

nb:r,  &inb]i?t,iJ^nbx?,  nibsj.M.n'sayf. 

/:  der  Wagen,  Jes  5,'  18,  von  Holz  1  8 
6,  14,  zum  Transport  v.  Personen  Gn 
45,  19.  21.  27.  46,  5,  wie  Sachen  Nu  7, 
6  ff.  1  S  6,  7  ff.  2  S  6,  3,  v.  Rindern  ge- 
zogen Nu  7,  3.  1  S  6,  7;  Dreschwagen 
Jee  28,  27  f.  Am  2,  18;  Kriegs  wagen  Ps 


M.  pr.  1)  moabit  König,  von  Eiiud 
getötet  Ri  3,  12.  14 f.  17.  EY^tof».  — 
2)  jud.  Stadt  in  der  Schepliela  Jos  15. 
39,  ace.  TO'bjy  10,  34,  als  nom.  v.  36; 
kanaanü  KOmgsstadt  10,  3.  5.  23,  von 
Josua  erobert  10,  84.  36  f.  12,  12.  (LXX 
10.  3.  5.  34.  37  OSoXXau,  12,  12  L. 
E-jfXwv,  A.  LyAu>|a,  T.  verdorl^.)  — 
Zur  Lage  Lag.,  On.  284. 103,  21.  258. 
118,  14.  Bob.  n,  667.  Bid.  203. 

DJS  nur  f.        Hi  SO,  26  M 
ben,  m.  b  Übel'  jmdn.  (meine  Seele  vber 
den  Armen),  vgl.  0}K.t 

81 


Digitized  by  Google 


482 


1? 


]35  nur  XL  w^f.  3  pl  f.  njÄ^P  Ru  1 J 

10 1  S  r.42a  nch  ein»cklUß,nVhm.  Aus- 
druck für;  im  Wi(iren$t(nu{  i/hthen. 

T?  1.  «.  die  Beute  tin  49,  27;  bbtTlff 
Jm  33, 23;  der  Messias  n^"«;«  VM>der 

Swte  d.  h.  Beute  vrrxchaffmJ  (als  Be- 
Sieger  der  Hei.lpii)  9,  5,  —  Ze  3,  8  ist 
für  "ilPb  wahricli.  z.  1.  Tjb.* 

T2  II.  (P.  ■«?  Jeä  45,  17,  aber  "W  in  151, 
8.  a.)  «I.  He  Ewigkeit  (wahndi.  vnpr.  i£m 

Fort'jauij,  Ji<:  i-'cr/c/awffr  bezeichnend,  Syn. 
0;"i5),  i?"'''1in  rir^«  J?«^?.»  Hb  3.  6  I 
(em-  danäcb  T?"  "»Mn  Gn  4^,  2ö;,  -^213  ' 
*9  «m  .SMolw*^  mm  /«»«r  Hi  20, 4  (Syit ! 

C^*5"C),  155  auf  ewi^,  für  immrr  Jes  64, 
8."  Am  1.  lY.  Ps  9,  19  u.  o.;  ir'^  C^r  !'s 
89,  yu;  uuch  bloü  adv.  15  iu  -ii;  ];C 
der  eicig  Thronende  Jes  57,  15;  verstärkt 
C-^yb  15b  /Tir  immer  und  ewig  Ps  III, 

8.  '  148,  6  [f.  Dbi5-15  15b  Jes  30,  8  em.  j 
'5-15  15b];  151  Dbi5b  dass.  Ex  15,  18.  | 
Mi  4,  5.  Ps  9, 6*a  0.,  «der  T5i  05*5  10, 

1 C.  21.5.  45,  7  etc. ;  15-»15  bis  in  Etcig- 
keit  Jes  26,  4.  Ps  83,  iS  etc.  ^  verstärkt: 
TJ  ^aViTT?  Jes  45,  17,  vgl.  n.  D^. 

in.  Pmep.  u.  Couj.  htjt  zu,  verkünst 

aus  cf.  pl.  '^15  Nu  24,20.24.  P»104,  23, 
Hi  7,  4  und  in  15-''15 ,  s.  a  15  II.  \ 
%  201a  A.  1,  vgl.  auch '  ircim-l?' Jes  [ 

9,  12  t  «»nstt  rn5  Lag.,  8em.'l,  18  f.;  I 

danui  h  vgl.  §  375  A.  1  (nicht  vom  c«. 
pi,  L.vr.  ,1.  a  0.,  Svmm.II,  lOlf.  GGN. 
I08I,  :j7(.;.  (iGA.  i884,  280f.)  S.  ""i:?, 
•:pi5,  n^l5t,  nH5t,  D3''l5t,  daneben 
Bn-i5  2  K  9, 18 1 (Neb  7,^3  £  u.).  1)  PrJl- 
po-.  (x<^r  rt.u.  inf.vcrh.)  a)  znr  R^zf^iehn.  I 
deü  rüumlichen  Zieles  u.  der  räum- 1 

Hellen  Grenze  einer  Handlang  oder 

eines  Zustaudes,  sowohl  a)  unt^^r , 
Ausschluli  des  Grenzpunktes  (Ifis  zu,  Ai*  i 

an)  n-is  in:  blan  "^risrri^  Dt  i.  7;' 

■»1?C3n  bia3-15  3,  14;"nsn-'l5  bis  hiei- 
her  2  S  20,'  16.'  2  K  8,  7i  D'bn-15  2  S 
7.  18  u.  riBI?  das».  Hi  38,  11;  15 
n»  Am  ior&tm  Gn  22,  5 ;  pini^  15  5ur 
ttm^Neh  12,  43  (vgl.  aberUih"/.  St.); 
IS  r'^ab  nnPT2-15  4«  unterhalb  B.  K. 

l'S  7,"ii;  bnbiis-i?  naii  ns^-rpa, 

um  . ..  (kommt  man)  hi»  zu  einem  La^\ 

Brot  (ht  riirifn-)  Spr  6,  26;  zusgo.s.  "15 


ak  ^)  m.  EiuschluÜ  des  Grenzpunktes: 

nnnB-15  nDi^-i5  (Sara,  rrm»— tn 

vgl.  i.XX)  (i.'h'.  Schaft  und  Röhren  ei»- 
geschlmten  Hu  8,  4  vgl  1  8  17,  52.  1  K 
4,  12.  Jer81,40  etc.;  11715-15 ... J*b ondk 
nicht  emer  Ex  9,  7 ;  bei  Detaillierung  des 
Zieles:  15  ...  15  Gn  12,  G  etc.;  hinter 
einander  liegende  Grenzen  nennt  ...  1^ 
151  Jos  12, 3  etc. ;  den  üm&ng  bezeiebnet 
durch  Nennung  der  Grenzpunkte  > . .  ps 

15:  "iro  bi|n  insni5  o^ixia  insa 
rns  Gn 'l5,  iS;  D''bi"'-i5i  □"IrnsT:  tex 

25,  '42;  5115  SitSTD  np5r"D?  ^1P)"1B 
Qn  31,  24;  mit  mehrmaligem  15:  TISTQ 
rrri5  liTsniy  Ex  22,  3;  chip  i-'5a 
«s"C8n-b2  15  m5rQ-i5  (1.  □••np)  Iii 

20', "48  vgl.  Gn  7, "23;  151  ...  p: 
rbj-ir-  -rs^-c  Lv  13,  12  vgl.  1  K  6, 
24'.  Jes  i,  6;  15  .. .  15  . ..  "jrb  Sac  14, 
10.  —  Nach  Verben  der  Bewegung: 
brr»,  br»,  «tiK,  «1a  u.  »ran,  ni^ 
mn,  !jbn,  m,  »3  a.  r»sn',  td?:,  nn:, 
nD:,  135,  nb5,  q-n,  7n,  aic,  nbö, 

b'»Kfljn,  s.  die  botr.  Verba:  übtr.  In  Hi 
V.  (ier  Richtung  sUtt  "b« :  15  TT« 
QS'^r'mn  mA  artete  auf^eure  ventä»- 

duicn  Reden  Hi  32,  11;  Syn.  15  ts^-^HH 
V."  12.  38,  18.  —  h)  vor  Norain.  der 
Zeit  zur  Bezeichn.  des  zeitlichen 
Zieles  oder  der  zeitliehen  Grenze 
einer  Handlung  oder  eines  Znstaii- 
d(-s,  sowobl  a)  mit  AusscbhiB  des  (Jrenz- 
punktes:  zr\7Tr-\y  KB01  Lv  11,  25  vgl. 
Jos  10,  26.  I  S  14,  24';  1i3iai5  Ex  12, 

10.  22  etc. ;  ba^n  r:«  15  Lv  25,  28. 
50.  52.  27,  18"  23  u.'o.,  als  ^))  mit 
Einschluß  dess. :  n3">tJ-l51  .  . .  ni^Tl? 
Jes  46,  4  vgl.  Ps  71,  i8;'rwn  n^^Ti  15 
=  auch  heute  noch  Gn  26,  33.  Dt  34, 

6  u.  o.;  D""»  "^irr  nra-ijta  itrsia 
initn  Dil  "73?  nsr  ■  ai5a  ttinb 
aiVa'  thnb  miD5i      12'*f8  elc.; 

vollst,  nasn  inx  15  bis  nach  dem  Sabbaih 
Neb  13,  19|  15 '...  'ir  Esr  9,  7  x^\.  Ex 

11,  5.  Dt  29,  iO;  151  ...•}»!  K  18, 

26.  —  nri-T?  &  u.  ran  u.  fiy,  nm, 
njjp?,  «TT?,  •}3i5,'ntti5,'''ntt-i5, 
nP5i5,  s.  u.  n:K,  nb,      ms, '"«nr, 

nP5.  —  c)  zur  Angabe  der  Grenze 
einer  Handlung:  a)  m.  folg.  n.  f''fin5 
1B0T3  unzäldig  Ps  40,  13.  Hi  5,  L*.  !  .  l  'V 
DipiJ  OBK  T?  Jes  5»  8;  nii  "»bai?  Ps  73, 
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7  vgl.  Ala  6,  10;  WTOtt  Hi  14,  , 

12;  n^?n-T?  26/ iÖ;  üUr.  fö«-Ty ! 

zu  (tiesi'u   =  träft  reritl  derselben  Lv 
26,  18.  —  fi)  mit  einem  »»/*.,  wenn  eine 
zweite  Handlung  oder  das  Eintreten  eines 
Znstandes  als  Greospiinkt  gasetzt  wird:  I 
inrn  niby  t:?  Gn  32,  25;  t;b» 
Hi  14, 18;  bSan  ^ron  rötj-T?  Nu  3ö, , 
25.  26.  92.  Job  20,~6;  -ns:^— !9  big  id» 
vorüber  bin  Ex  33,  22  n.  g.  ö. ;  'C9'\ . . .  19 : 

^nr  T^-ns-Tyn  T^nrcri— ij  Dt  28,  2Ö: 

bei  vorausgehendem  negativen  Satz :  nickt  ^ 
...  bevor  Mti  "Qi  rr^TEl^b  bsJiM  tfib : 
mSü  TjKä  On  19,  22"vgl.  Nu  12,  15.! 
32.  18.  Ri  6,  18  etc.;  ohne  voraus- 
gehende  Negation:  "i:?  ...  T{b  C'lb'tJn. 
T^'^bit  '^Kä  »dk  mt  dir  kam  ä.  h.  '»«twr 
idi  zu  dir  kam  Gn   ^  '-^    '•;        <^r/  '  = 

(eig.  6«  sie  mit  iltrem  Zamlern  ferti<j 
«wrm,  war  Ehud  etOrmmen)  Bi  8,  26 ! 
vgl.  Ttt'Tjrby  ^r'^n-"i?  nr-K-bn 

Jon  4,  2.  —  d)  den  Grad  der  Hand- 
lung bezeichnend;   C^C*!;  riSS""iy 
wmamail  K  22,  16.  2Ch'i8,15'; 
"JSia  aeh-  (rn  27,  33.  1  K  1,  4  u.o.; 
mna  «m/>  e%«/«   Ps  147,  15;  biDIj 

dSm  Jiaßv  wir  die  Judäer  1  Ch  4,  27.  —  J 
Zusge«.  6m  zu{ü\a  verstärktes"?) 

a)  räumlich:'  y-'an  O""»©'?  TP  2  Ch  28, 

9;  rrn  «12b— fr*  □■»-s«  Kirr«tj-jT2  1  Ch ' 

13,5vgl.lJi  1,  :i  lCh"iO;  .3)  zeitlich: 

anrn  nn:rb  Esr  9,  4;  n^bj-b  ly 
nn:Bn  l  K  18,  29;  pinnab  -up  iEsr  3^ 
13V2Ch26, 15.    y)  die  C^renze  der' 

Hamlluni,'  angebend:  'j^xb'^j' 

:  Ch  36,  1«:  b^ia  n:ncb  -r  1  Cii 
1 2. 2  j ;  - ,  '•iBi?  J-.rnbs-qis  fi-iri  n- -w-'^  t:? 
r.Tn  na-^b  -W  iBsr  io"l4  (str.  das  2.  l?); , 
njib  •:r'2  Ch  24,  10;  nbyn  n^bsb  17 
29,  28;  mit  vorausgehender  Negation: 

"^51  p*bDb-T?  ^intr-"  «b  1  Ch  28,  20. 
8)  vom  Grade:  ife— 17  2  Ch  16,  14; ' 
nbyttb'iy  bis  ;  '  'in.m  hohen  Grade 
v.'i2.'  17,"  12.  2o,  S>.  —  b)  b«  -U?  nur 
in  W"'b»py  2  K  9, 20  (erUBrfc  »ch durch 
Stehenbleiben  des  Korrigendams  neben 
der  Korrektur)  1.  srp'^y. 

2J  Oonjunct.  aj  m.  ]^f.  den  Ab- 
BcliliiB  einer  Handlung  als  Ziel 
oder  Grenze  einer  anderen  setzend: 
TTQOn-i;  bi*  vr  ihn  nerülst  hatte  2  K , 


lü,  17  vgl.  Jos  2,  22.  5,  1  Kt.  2  K  7, 
8.  Jer  52,  8.  1b  89, 15  (b-'^jn  im9 

1  S  20,  41  ist  TR,  Eitz.  em". 

bi-ia,  Wlh.  bfjjn— jy).  b)  c.  impf,  den 
Eintritt  einer  Handlung  alsGrenz» 

punkt  settend:  ^"inK-ir^n  TOttbje  -^nB 

nbc  b'!r3"'-Ty  Gn  38,'  '11 ;  '-raiDn  ^n^w" 
Jlbpicn-T?  Esr  8,  29  vgl.  Ho  10. 12.  Spr 

7,  Isä  'etc.;  die  tirenze  einscbliefiend:  17 
"i'SyiJ  bi«  ick  vorüber  bin  Ps  141.  lU; 

Tb5n5  ain  Tjtn-'it  rT»tfx-i?  110,  1  vgl. 

Hi  27,  5;  mit  vorausgehender  Negation 
="  5eiior  (%Mior  uidU)  nsnn  rrtt"'  sib 
myn  "«»b  *W-Ty  Nu  35, '12  vgl'  23, 
24.  .Tos  42,  4.  '—  Zu-sges.  a)  D«  "i:? 
c.  ein  verstärktes  Tff  c.  j)/*.,  s.  u. 
Nr.  2a.  r*»»b  ^bs-C«  Gn  24,  19 
v  i  , .  33.  Jes  30,  i  7  H  i  2,  21.  —  M 1? 
-ex  a)  c.  pf.  dass.  p":— 17  6w  er 
zermalmt  war  Ex  32,  20  vgl  Dt  9,  21; 

T':Btt  os^bcn  itjse  u  2  K 17,  20  TgL 

Dt '2,  14.  Jos  3,'i7.  Ri  4,  24.  1  K  17, 
17  etc.  ^)  c.  »OT/»/".  =  in  r.  impf.  TSi 
"»3"»-)  3'>T'  ICK  Mi  7,  9;'  «X^-'K  '7 
nSB»«  Nu  11'  20  etc.,  aber  nÄ-*»  *9 
rttH  i/'s  Jrr  Zorn  deine«  Bruders 
«ich  ^ijewandt  hat  Gn  27,  44  vgl  Ex  24, 
14;  mit  vorausgehender  Negation  u.  den 
GveozpuBkt  einschlieHend:  i:?  »n*» 
■'.•'n3E2  r.»"'"'~irK  Ps  112,  8;  =  nicht  ... 
bewir  nicfU:  "bs  IfiOÄl  IW»  bsiS  «b 
tmyn  Gn  29',  8  rgl.  4.  Neh 

4,  '5/^  Ch  0.  0.         m.  Nominalsatz: 

mehr  in  ihnen  auii-  1  S  30,  4.  — 
t?  n7=  -!CS«  TT  a)  19 
r  —  i-  \\\  \  v^^l.  Hl  :;.  1.  ßj  c.  impf. 
KlU^Z  Fs  123.  2  v-rl.  Hl  2,  7.  17. 
4,  6.  y)  "•^^  Noniinalsatz,  6w  daß  = 
tt>äftr«mf:  "20133  -Fb-Enr-T?  1,  12.  — 

d)  2X  ICK  17  c.  pf.  Yi«\laß  (dann  ahoi- 
nicht  melir):  "5»  □:K''3rrCK  ICK 
Stt-ipr  Nu  32,  17  vgl.  Jes  6,  Ii]  da^ 
gegen  '(den  Grenspnnkt  einschließend)  Kb 
^n^cr-DK  itjK  IT  rmn  Gn  28,  15. 

e)  ^5  T?  e.  pf.  bi«  daß,  ein  verstärktes 
19  (s.  TL  Nr.  2a):  19  bTin  tfibn 
n^r  bl5-^r  Gn  26,  13 "vgl.  4i,  i9' 

2  S  28.  'la  2  Oll  26,  15;  mit  voraus- 
gehendem negativen  Satz  Gn  49,  10.  — 
\ja  »ogar  bedeutet  19  nach  einigen  Nu 

8,  4.  1  S  2,  5.  Hg* 2,  19.  Hi  25,  5, 
allein  Na  8,  4  erldftrt  sich  nacbNr.  la^; 
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1  S  2,  8  rw3C  rnb^^  nnpy-TP  gehört  i 

*!?  nach  dem  Bau  des  N  t-rses  zum  Vor-  | 
hergehenden,  Hi  25,  5  Sbi  H"'';— :y  fn 
b-^rjsr  f.  d.  T.  r.  als  Angabe  des  Zieles, 
abhängig  v.  "{n  blick  auf  zum,  vgl.  Nr.  la 
am  Schlüsse;  Hg  2,  19  bkb  .. .  ]BarT— jyn 
WDj  em.  nbl:  ebenso  dürfte       in  den 

T»  i 

folgenden  Stellen  z.  em.  sein,  in  welchen 
man     m.  vfokrenä  so  übenetean  pflegt: 

bfKB  Sa*^  15  ^rp-  1  s  14.  if»; 

bar»  ■':^'!:t  2  K  y,  22  (ziehe  -Vf  zum  Vor- 
hergehende«); i?>BtB-»5  ^ab-b?  nb» 
Jee  47,  7  (Ms  nidit       gemeiiit);  1 

-131^  -r  Hi  1,  18  (v.  l'i'f  ricliti,?  --r), 

nS^-^  "77  s,  '21  (flm,  «jr;  Ti?);  nnTT: 
1?  §  203,  /:  niy ,    ony,  «t.  -»tj:,  ä  "n^t, ! 

P.  ^TS? t  etc.  der  Zeuge,  sowohl  v.  Personen  j 

Lv  5'  1.  Dt  17.  7.  Je-r  32,  12  olc.  alJ 
beweisenden  u.  erinnernden  Sachen  Gn  | 
31,  52  (Stein),  Ex  22,  12  (zerrissenes  I 
Tier)  etc.;  "p^^       T«a  17  zfr*-| 
jrcA^n  jmdm.  Gn  31,  48.  50.  J.:s  22,  27; 
laTira  'y  v.  34;  a  t?  Zeu^e  wider  ^ 
fmdn.  Nu  5,  18.  1  S  l2,  5.  Mi  1,  2  etc.; 
D'^IBtt  *9  zuverlmsiger  Z.  Spr  14,  5;l 
nttX  'y  wahrhaftiger  Z.  v.  25 ;  Ter  42,  5 ; 
b/^Sa  '7  n»cAfoic»r(%er  Z,  Spr  19>28;j 
oün  '9  getedUtkoHger  Z.  Ex  23,  1.  Dt ! 
19Vl6.  Ps  85,  11;  Dsn  '5  grumllm  (d.  h. 
ohne  Veranlassung)  auftretender  Z.  Spr 
24,  28;  D'<ar3  '7  Lüsenzeuge  21,  28; 
D'^rCM:  D"^!?'»!««!«»»^«  Zeugen  Jes  8. ' 

2  vgl.*  Ps  89,  38 ;  i;?©  17  /aZ«cÄ<rr  Z 
Dt  19.  18,  Spr  6,  iV.  14.  5  et,-.;  '9  \ 
ClJSSf  dass.  12,  17.  19,  5.  9;  ein  Zeuge 
ungenügend  Kn  85,  30.  Dt  17,  6.  19, 
15;  des  Zeugen  Anteil  an  der  ürteils- 
▼ollstreckung:  Dt  17,  7;  Israel  Jahves 
0^13?  Jes  43,  10.  44.  8.  55,  4.  —  Mit 
Yerbis:  tT  M^Sn  etw.  «2»  Z.  (Bewm) 
heimbringen  Ex  22,  12;  17  n^n  Z.  sein 
Ex  23,  1.  Spr  24.  28;  irS  njn  zeugen 
Dt  31,  21  etc.  (Jes  30,  8  L  ob-iy-n?  17b 
f.  'yT7  17b);  bei  fem.:  HiMn  ^asn 
nl7b  rsarnTlP  dieser  Stein  werde  Zeuge 
widrr  uns  .Jos '24,  27  %v'l.Gn21,  30;  m.  3 
tcider  iimlu.  Dt  a  1 .  1 9.  2i] ;  17b'  FTSb  HTn 

J  ^  .  irr 

'ßb  für  Jmdn.  aU  Z.  und  Zeichen  dienen 
Jes  19,  20;  %  133  D''l7  trin  neue  Zm- 

f/rn  t/fi/rn  auf  st  eilen  Iii  10.  17; 
Qiljp  tB"37  r.a'n  au/'       Aussage  von 


Zeugen  getötet  wnhn  Dt  17,  6;  ]r3 
□■»"t?  Z.  (lufdeüm  Jes  43,  9.  55,  4; 
^17  l''7n  Zeugen  nehmen  Jes  8,  2.  Jer 
32,  iO.  25'  44;  a  17  n:7  aUs  Z.  gegen 
jmdn.  tmu«gen  Ex  2Ö,  13^(16).  Nu  35, 

30.  Dt  5,  17;  a  '7  n'ip  ah  Z.  <i^(,rn 
jm-hi.  auftreten  19,  15;  "^IT  "^E'bj 
"QT  D^.p^  'lai  0^17  o«/  die  Aussage  von 
zwei  Z.l.ha  «KeSadkeGettm^f  ebea<la; 
D-*i7  nsi  auf  die  Amage  von  Z, 
töten  Nu  35,  30. 

15  8.  u.  Ti7  u.  vgl.  17  m.  Nr.  2  u.  17. 
«'■=15  n.  //r.  1  K  4,  14  t  Vater  (Vorfahr) 

eines  Statthalters  Salomoa  (oto; 

L.  A^iaß»  8.  auch  113? 
Tl'y  «.  pr.  QST,?i.  Prophet  2  Oh  28,  9 

(15,  8  in  GL),  vgl.  u.  Hi7.' 

1.  hiniiherziehen  Hi  28,  8  t  (Sjn, 
"^^>).  in.  'bl?  (übe:*  einen  Weg). 
Hi.  nur  /)/.  «11752  etic.  ausziehen^  ablegen, 
e.  aee.  Spr  25,  20t  (den  Mantel),  vgt 
i''a7n. 

"l^Pt.  "!:?r) :  t,  2  «y.  f.  "^irfn,  i  t^.  /:  ?ii7ict 

(s.  U.).  imp.  rn>t.  1)  etit".  liHzirlien. 
»ich  mit  etw.  schmücken,  c.  acc.  (Öyn. 
tfab),  nur  T.  Scbnraolcgegeiiständeii:  "ny 
Ez  23,  40;  q021  anT  16,  13;  nttH  Ho  '2', 
15;  anr'H?  Jer  4,  :J0  ;  ileitte  Handpauken 

31,  4;  eine  Braut  ihr  Gerate  Jos  61,  10; 
bildL  «dbmfßj^  <^  nahi  pK^  Hi  40, 
K*.  —  2)  jmdn.  mit  etw.  schmücken,  e.  acc. 
"^l?  Ez  16,  11  (ich  edimüekte  <^  mit 
Schmuck).  * 

»T^^;  n.  pr.  1)  Weib  Lamechs  Gn  4,  19  f. 
2:3  \oa,  L.  Aooa.  —  2)  Hethiterin, 
Weib  Esaus  36.  2.  4.  10.  12.  IG  Aocr.* 

T'HS  I.  CS.  ni7.  S.  "»ri^t  etc.  (Wz.  17^). 
Ij  die  Volksversammlung:  insft  Wlp*»"! 
ni7n-bi(  sie  riefen  ihn  in  die  V.  i'K 
12. "20.  Ho  7.  12  (f.  d.  T.  r.);  übtr.  ni7 
□"^lai  der  Biencnschicarm^WA.  8;  ~ri7 
bS  die  Götterversammlung  iL  h.  die  V.der 
jAigelTt  82, 1 ;  Dint6  *9  die  Venammlnng 
der  ToOker  (heim  Weltgericht)  7.  S.  — 
2)  die  Zusammen rnftung.  Rotte:  nijp'ni? 
Nu  26,  9.  27,  3  vgl.  16,  511 -11  etc.] 

Di-»ai{  rn»  Ps  loe,  i7f.;  ti?n  rrt?  m  15, 

34 ;  die  Femde  der  jüd.  Gemeinde :  ri7 
□■«1^  Ps  68,  31;  Wra  '9  22,  17;  '7 
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Wl^lff  8Ü,  14.  —  '6)  die  GeHuinachaff,' 
FamiUex  Hi  16,  1.-^  A)  die  (fö- ' 

dkeke)  OemeinJe  Jer  30.  20.        71,  2. 
III,  1.  Spr  5,  14.  r-r  Ts  1,  j 

5.  —  Im  PC.  (vgl,  Giesebrecht,  ZAT.  I, 
243  ff.)  BMochn.  d«8  Israel  der  Zeit  Moses : 
myn  Lv  8,  5.  Nu  20, 11.  Jos  0.  27  n.  o. ; 
njrn-b2  Lv  9,  5.  10.  6.  Nu  10,  ;J  u.  o.; 
ninVp^y  27,  17.  ;n.  16.  Jos  22,  17; 
n^n-j  'y  bs  v.  ig-,  bsitr  '7 Bk  12, 19.1 
Nu  16,  9.  32.  4;  bn^ir-^  -b2  Ex  12,  3. 
Lv  4,  13  etc.;  bvfie^-'y  3np5  'bs  Ex  12, 
6;   hr«r>-'»a"  rriy  Lv' ie,  5  etc.; 

^•ntei-^:?  Bx  16,  2.  17,  i 

u.  o.;  bs-^r-         VnpNu  14,  r,;  <iu- 

uach  bei  Spateren  v.  Israel:  Hi  21,  10. 
18.  1  K  8,  5  (vgl.  LXX).  2  Ch  5,6;  ^;pT 
rTj7n  ilie  Häuptlinge  der  Gememde  Lv 
4,15.  Ri  21,  16,  dafür  gewöhn!. 
'9n  Ex  16,  22.  Nu  4,  34  etc.;  '^«•»«3 
rqsr  16,  2;  TOS  o-^sdesn-bs  Ex  "34, 
31;  ':?n  nia»  '■•w-i  Nu  äi,  26;  ""VPa^l 
'rn  1.  '16  Qr..  Kt.  '^«•''ip  f/«"  Ty^TK/^n^-n ' 
d.  h.    Vertreter  Jer  Gemeinde  (umge- 
kehrt 26,  9)\  'rrj  "»TipB  f/i*  Gemueterten 
ih  r  G.  Ex  38,  25!  —  Mit  Verbis:  b^JTpn 
rnyn-n«  Lv  8,  3.  Nu  i,  18  et<\:  nbr^: 
Lv  8,'  4.  Nu  17,  7.  Iii  20,  1  etc.;  1T3P^3 
trtK  rn-bs  Nu  10,2,  s.dMiwtr.Vwßa. 
Hl?  IL  (Wi  IV)  Äayw,  s.  IL  ny,  pl. 

ni?"  nur        O-'iyt  §  311  die  Penode* 
Menetruation:        "ISfl  vestis  memtnti« 
poOuitt  Jes  64,  5  t  (Bild  der  Uaninlieit). 
r  V.  Com.  Ez  16,  7  em.,  s.  n.  "ny.  S 

M.  /)r.  1)  Vorfahr  des  Propheten  Sa- 
eharja  Sac  1,  1  ASou»,  vgl.  u.Kiny  Nr.  1 
B.  2.  —  2)  Name  in  der  Genealogie  | 
Levis  (Gersoms)  1  Oh  6,6  A&Si,L.  A66a>. 
—  3)  Prophet,  Zeitgenosse  Rebabearos 
u.  Abias  nrhn  'y  2  Ch  12,  15;  cntti 

»"•ain  13',  22.  ÄÄ«»»  8.  «rjy  u.  K^ry. ' 

«i^?  «.  ;»r.  1)  e  ^9  Nr.  1  Sac  1,  7 

\5':..>.  vgl.  Esr  5,  1.  6,  14  (aram.).  —  , 
2)  Priesterklnsve  Neh  12.  \  'ASata;  (L. 
F.  A.),  V.  16  (jr.,  ivt.  K^iy  vgl.  iny  Nr.  2, 
At«S«i,  L.  ASatsc*  «.  n. n.  S^. 
Pitt?,  häufiger  ms  §  304  V»,  im  Pent. 
immer  m.  Art.  [2  11,  12.  2  Ch  23,  11 
em.  f.  ni-^n  m.  Wlh.  bei  Bleek*  258  A.: 

nttpsn],  pl.  [f.  rir  Dt  4,  45.  6,  20 ! 
em.  rn?  &  IL],  &  sr»3*ny»        8  ®20b, , 


u.  T^-'rn'iy,  ■^■'n'T^Ew.  §  189  c.  [Für  ?T  T.ir 
Ps  132, 12  im.  «TT  -tny  oder  m  Thy.] 

*7/'("  Bezeugung  d.  h.  ffiV  Ci«ör  Zeugen  ge- 
gebene) YcrorJniintf.  Tin  PC.  ferm. 
teckn.:  das  {\n  der  Lade  betindiiche) Z/cet- 

ta felgesetz:  ^"nxn-b«  myn  ]r:  Ex  25, 

16.  21.  40,  2oy  dir  Tafrfn,  rnb  -»mJ 

n-jyn  31,  18.  32.  i  n  34.  29;  die  Lade 
niyn  r-x  25,  1:2.  26,  33f.  30,  6  etc.; 
rriyb'  psn  81,  7  u.  abgekürzt  PWPOW^ 
Lv  V6, 13'vgi.n-;yn  nah^  24,3}  nran 
'yrrby  -»ü»  Ei  ^7, '21'  r-:rn  -:Bb  wr 

t/*r  Zarf^r'ie,  34  30.  36.  Nu  17,"  19. 
25  =  'yn  Th«  ^:Eb  ilx  40,  5;  die  Stifts- 

hätte  niyn  bniu  lJu  9, 15.  17,  22f.  ete 

vgl.  2  dh  24,  6;  'yn  ptjfi  Ex  38,  21, 
Nu  1,  50  etc.  vgl.  tfillni.i  Ex  280;  aus 
PC.  wtthrsch.  von  R.  Dt  4,  45.  6,  20  vor 
O^BBUTßnn  □''^nn  eingetragen  n.  fiileeh 
n'^y7^  punktiert.  —  Bei  Späteren:  das 
mos.  Gesetz  (Syn.  nnip)  Ps  78,  5.  81, 
6;  rvin''  'y  19,  8;  v.  einer  einzelnen 
VorscLrÖl:  bK-TO-^b  '7  ede  OeeetBfSr  Je- 
rael  122,  4  81,  Ö;  m.  Verbis:  '?  □"'pn, 
'y  D-TB?,  '7  n"üB  s.  die  betr.  Verba.  [Über 
nny  in  den  Überschriften  60,  1.  80,  1 
▼gl.  Öls.  26  f.].  —  pk  die  einzelnen  Ge- 
bote (des  Gesetzes):  1  K  2.  3.  2  K  2  :, 
8.  Jer  44,  23.  Ps  25,  10  etc.  (Syn. 
nipn,  D^pn,  O^'JBTDO).  —  Mit  Verlis: 

'y  irarri,''y  yri/'y?  ?:?^.  '73  n'?n, 

'ya  nee,        ^  nan, 

'y  Trn,  'y  a-«tt'pn,  'ia  iBiD,  -isj«, 

s.  die  betr.  Verba. 

7?  (nur  als  ct.),  P.  "»Ty,  Ä.  7\''17f, 

lilV^  -i^ny,  n^iyt,  D^ny  t,  pi.  u^y  f 

s.  u.,  n.  der  Schmuck,  suwohl  der  Frauen 
Jer  2,  32.  Ez  16,  11.  23,  40  etc.,  als  der 
Männer  Ex  33,  4tf. ;  vom  Geschirr  der 
Pferde  Ps  82,  9?  am  niy  2  8  1,  24.  Jer 
4,  30;  i^-rr  •'IS  sein  prä^dttigor  Schm. 
Ez  7,  20  (vgl.  aber  Com.);  streitig 
a^Oa  ^■'aimin  Ps  103,  5  der  dei- 
nen SdÜHmdk  mü  GiUem  aSUigt^  n^v  ha,- 
D-jutctv  700  (Trg.  =  Ali,;;  Pe§.  =  Letb-, 
Ihn  Esra,  Kirachi  ==  hacken,  ersterer 
auch  =  Seele;  f.  d.  T.  r.);  ■'^ya  -«»anT 
O'^^ny  Ez  16,  7  du  kamst  zum  hcrrlit^eten 
Schmuck,  wahrscli.  Tl",  (Smend:  nya 
D^*''.^  in  die  Zeit  der  Liehe,  Wlh.  bei 
Smend  S'>:~y,  J.  B.  Mich.,  Com.  *T9 
mf  mar  Beijfe,  s.n.  rn|y>.  —  Mit  Verhis 
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verb,  -^-ijps  033,  m:?,  "bj  nbyn, 
-b?     rHiS  Ggf.  *Tn"ih',  bit:rri  s.'die 

betr.  Vprha. 

Neh  12,  16  Kt.  s.  u. 
bÄ*77  n.pr.m.  1 ")  simeonit.  Hiluptl  i  rt^fCIan  ?) 

1  Ch  4,  öt>.  isoiT|A,  L.  ASaTjX.  —  2)  >aiiie  I 
aus  dem  Priflstergracblechte  Immer  9, 12.  | 
ASir,X.  —  3)  Vorfahr  CN  ntor)  eines  Be- 
amten Davids  27.  25.  Oo'.t,/..* 

n^'J?  H.pr.m.  l)mütterl. Großvater  Josius 

2  K  22,  1  E8eia,  L.  l)«««.  —  2)  in 
Mischehe  lebender  Judfter  Esr  10,  29. 
'ASoi'a;.  —  3)  descrl.  v.  81i  ASot-.a.  L. 
Aäai'ac  —  4)  Käme  aus  der  Genealogie 
der  zu  Jorosslem  wolmenden  Scbdaniten 
Neh  11,  5,  Aoaia.  —  5)  Priester,  Zeit- 
genosse Nehemias  v.  12  Aoata,  L.  .Vooii'a;. 
1  Ch  9,  12  A&aia.  —  6)  Käme  iu  der 
Genealofpe  Asapbs  6»  26  A8at,  L.  ASto. 

—  7)  benjaminit  Familie  ans  Simei  8, 
21  Aoaia.* 

^irr^J  ».pr.  m.  Vorfahr  eines  Hauptmaanes 
der  teibwadie  tax  Zeit  der  Atha\ja  2  Oh 
23,  1+  Aet«,  L.  A8af««. 

Udt^  üppig,  LXX  Tpu'f  epä  (v.  Babylon). 

—  2  S  23,  8  TF.  (Then.  wie  1  Ch 
11,  ll'nniy,  Klo.st«rmv  «iW  t.  "»Ty, 
vgl.  ntich  Wlh.  7..  st,). 

II.  n.  pr.  jud.  Geschlecht  Neh  10, 
17'H5tv,  L.  ASetv,  '7  -»la  Esr  2,  15  A8- 
8tv,  L.  EUsi;  8,  6  AStv.'L.  A|iiv(a8aß); 
Keh  7,  20  H8iv,  ASSeu* 

K3*'t>  n.  y»-.  w.  rubenit.  HanpUing  in  Da- 
vids" Dienst  1  Ch  11,  42t  A5iva. 

D"^"!^  «.  jfi'.  jud.  Stadt  in  der  Sche- 
phela''jos  1$,  SBf  L.  Afsd^aitt,  Lage 
unbekamitb 

«.  7«.  P.  1  Ch  27,  297  A8Xt. 
Vorfahr  eines  Herdenaufsehers  Davids. 
D^IJ  tt.pr.  UooXA.a|j.  (L.  Jos  15,  35  Aoa- 
kay),  jud.  Stadt  Mi  1,  15,  in  der  Sehe* 
phela  Jos  15,  35,  kanaanitisch,  vgl.  Gu 
38,  1  (noch  zu  Davids  Zeit  1  S  22,  1.  5), 
von  Eehabeam  befe.stigt  2  Ch  11.  7,  nach 
dem  Siü  wieder  besiedelt  Neh  11,  30 
vgl  2  Makk  12,38;  ihr  König  vonJosua 
besiegt  Jos  12,  15;  051?  IT^yQ  Davids 
Zuflucht  1  S  22.  1.  i'dh  li.'is,  Wlh. 
em.  weigen  v.  5.  2  S  5,  17  vgl.  23.  13  ff. 
*9  rfJXO.  —  Zur  Lage  (siebt  bei  Cbar6' 


tun)  vgl.  Bäd.*  144.  203.  212t.  Diilm. 
zu  Jos  12, 15.  Stade,  Qesefa.  1, 287.* 

n.  ffent.  der  Momt  W»  AdvUam 
Gn  38,  1,  12.  20,* 

nur  HiApa.  impf.  3  fL  in.  WfSni^ 
«i/ipi|r  leftm,  LXX  irpofigaav  Neh  9,  25  t. 

Lnar/,f.OWt,Ä-P.Wt,Tn?t. 

die  Wonne,  2  S  1,  24  der  euch  kleidete 
in  Karmegia  D^Il^'DJ?  tnit  Wonnen  (LXX 
^D-iiy,  Klosterm.  em.'o^no  s.  u.  r-0); 
du  tränkst  sie  mit  dem  Bache  deiner 
}!'.-,;, ],.  nnt  dt-n  vom  Tempel  aus- 
gehenden ftJegnungcn  Ps  36,  9;  f. 
nrn-inn  Jer  51,  84  em.  entweder  •'Hi^ 
^:n-«in  oder  m.  Hitz.  ''zn^tti  "^srwa  Wäe 

Worte  verbindend.* 

y^T  II.  n.  pr.  Name  des  Landes,  in 
chem  Jahve  den  Gottesgarten  geptianzt 
hat  Gn  2,  8. 10. 4, 16  ES6|i;  daher  dieeer 

pjcr-p  2,  15.  3,  23 f.  (Syn.  nSn"'  ^3,  1? 
O^n'?»),  Bild  der  Fnichtbarkoit  Ez  3r>. 
35.  Jo  2,  3;  übtr.  der  Ftiradiesgarien 
eelbet,  LXX  irapvSstoo«,  too^t]  Es  28, 
13;  'r"»ty31,9.  16. 18;  Bilddt^i  Fincht- 
barkeit  Jes  51,  3.  Vennntiinu'Pti  üVrrdie 
Herkunft  des  Wortes  s.  bei  Duim.  z.  Gn 
2,  8.  Lag.,  Arm.  8tud.  %  14.* 

II.  pf,  fit.  Name  eines  Leviten  2  Ch 
i  29,  12  I(ijcz§a)fc,  L.laia8av.  81,15  08o)i, 

^  L.  laoav.* 

"jiy  n.  pr.  1)  Name  eines  Tjande«;  u.  Vol- 
kes Ez  27,  23,  'y-ra  2  K  19,  12.  Jes 
j  37,  12,  danach  wahnch.  mesopotamisch, 
I  von  den  Assvrei-n  unterworfen.  LXX 
Xoppav.  Sehr..  KAT.327.  —  2)yy9  r^S 
Ox-t  oder  Land  bei  Damaskus  gelegen  Am 
1,  5.  LXX  i\  dv8pä»v  Xappav.  Ver- 
mutungen üb.  dir-  L :i?e  bei  G.  Hoffinaon, 
ZAT.  III,  97.  Sehr.,  KAT.  442.* 

"5  u.  nsny  (LA.  n:ny)  spJi.  §  369  Del, 
ML.  203',  \ioch  nfT^'c^'n  msn  ick  weU 
ehe  notA  lebe»  Vni,  2,  n-'n  l"fy-ne»| 

irelcher  noch  PW^J^^^  ^^^^^ 
i«t  V.  8.* 

S<2~?  n.pr.  m.  1)  JudSler.  in  Mischehe  lebend 
Esr  10,  30.  Eöv6,  L.  Aiavoar^is  (Bilr 
npy  8.  Mich.  u.  Bär  a.  St).  —  2)  Ver- 
treter der  Priesterklasse  Chuim  Neh  12, 
I  lö  Mavva;,  L.  *'£6vo5.* 
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nSlI?  lt.  j)r.  tn.  Beauiter  Josaphats  2  Cb 
17, 14t  *E«w«;  vgl.  nj-W  Nr,  1. 

%WVf  f,  die  WoBmtf  GetOlevktauH  Gn 
18, 12t. 

n.  ^r,  wj.  Manassit,  Parteigänger  Da- 
xiik  1  Ch  12,  20  (21)t  Eova;  LA.n3T?, 
npr  vgl.  Mich.  u.  liär  St 

n^J'^J  n.  pr.  Ort  im  Süden  Judas  Jos 
15,  22t.  ApouTjX,  L.  AftaSa  (nadi  Wlh. 
TP.  f.  nnyiy,  vgl.  anth  u.  "ü?ii:?,  jetzt 
Roinenstat^«  'Arura,  ostsüdösti  v.  Bwr- 
seba,  vgl.  Rob.  III,  14.  180  f.  Bäd.  190 
Q.  Karte  vx  188.  DiHiii.  z.  8t). 

J?/.  O'^cnj^  ühenchießen,  ?^lj?n  e/a*  t?'i<?r- 
9iAä»9Mge:  vom  Manna  Ex  16,  23:  imn. 
tfrhn.  ;t)  für  d;vs  über  dio  pr>te  Decke 
der  Stütshütte  übei'scbieüeude  hitück  der 
iweHen  llngeien  26,  12 f.;  b)  fSr  den 
Betrag,  weloher  bei  Einlösung  piik-s  vfi- 
kauften  (»rund^tüfks  für  die  zwischen 
dem  £ii)lö6Ui]gstermin  und  dem  Jobel- 
jahr  noeh  Tentreidiende  Zeit  in  ver- 
güten ist  Lv  25,  27;  nD-!i?n  n:?"'-|'»n  der 
vbersrhießrnde  Zeltteppich  Ex  26,  12; 
C'^E'ljn  die  (über  die  Zahl  der  Leviten) 
iherteiteßettdm  (ßrt^f^orenen)  Nu  3, 46. 
48  £  (m.  worüber  rr.  46.  49).* 
St.  a'^nrn  ^  303a  therschmsiget  ncl  mm, 
zu  viel  nehmen  (Ggs.  T>onn  zu  wenig  n.) 
Ex  16,  18t,  vgl.  Dülm.  k'Öt 

I.  aneinanderreiJu  n,  nnv  inf.cn.  1  Cli 

12,  33  abT  31^*53  "in:7'r,  aneinanderzu- 
reihen mi  mufkeiUem  äerzen^  LXX  aber 
ßoTfjOiJoai  ^VyV,  u.  pt.  pl.  m.  es.  in  '^'TtS 
nsi^tt  aneinanderreihend  die  Schlacht rethe 
V.  88;  LXX  Trapataaaojievoi,  "^Dij?*. 

II.  (Vgl.  -MS  MS.)  iV^i.  impf,  t, 

5  in.  P.  'JI'TTJJ^t  hekaekt  werden,  mit 
der  «TSAtfelw  g^äiet  verdeH  Jab  5,  6 
(Weinberg).  7,  25  (Berg»).* 

nL  JS^  "1^55  f,  P.  "T^I?:  §  397  a, 
f.  P.  rnwt.  W/*.  nn-n?5t  «w- 

misgf»  hssen,  vermißt  wertfm  (zur  Bed. 
Vgl.  Fleischer  bei  DeL,  Jes.  z.  59,  15): 

ni'ir:  maten  "«nm  <?*  worrf  Treue 

e/iraj?  i^rr mißte»  Jes  59, 15;  sonst  immer 
mit  Negation:  eich  nidd  vermiue»  laeeen^ 


Ze  3,  5  (vom  richtenden  Jahve).  1  S  30, 
19  (v.GerauUem).  Jea  34,16  (v. Tieren); 
n^:?3*Sb  ins**!?  es  wurde  auch  nicht 
einer  vermißt  2  S  1 7,  22  vgl  Jes  40,  26.* 
2^  impf.  3  pl  m.,  efw.  wrmiefen  ktuen^ 
c.  acr.  in  "^n*!  ^117*^  tib  ne  loMM  mdiU 
vermi.tKoi  1  K  ^f. 

115  I.  Ä  iTO,  /)/.  D^^-y,  f. f.  •^^'T^,  S. 
on^TT:^  I».  Rerde^  gewöhn!,  v.  Klein- 
Tiäi~6n  30,  40.  32,  17.  Mi  2,  12  a  o.; 
aber  -y^"!  "'i'iy  Jo  1,  18;  lii^-^n-ir  Gn 
29,  2.  Mi  5.'  7  vgl.  riB  ictrn 

1  S  17,  34;  D^^yn  Bild  dtuikier 
Pranenluian  Hl  4,1.  *6, 5;  0''bn-in  v.  6 
u.  ni2is;?n  "9  4,  2  Bild  weiüVr "zahne; 
□"'TOb  TT^'n  -rwr  Tri//  werden  Jes  17.  2 
vgL  Ze  2,14  (auch  hier  wahrsch.  v.  Zahiu- 

vieli);  o-nny  Tinia  Jee  82, 14;  nnpnij 

D"»™  Ri  5,^16;  l-riyi  ruh  Jer  51,  23 
vgl.' 6,  3;  n?S'nn]fa  Ez  34,  12; 
bildl.  Juda  n^H"«  niy  Jer  13,  17  t  vgl. 
Sac  10,  3;  die  dtSdie' Jadas  Jerosaleins 

TO  Jer  13,  20.  —  'y-bl3Ta  der  Herde»' 
türm  (bei  Ephrat)  Gn  35,'  21  vgl.  Mi  4, 
8;  Lag.,  Kom.  76.  —  Mit  Verbis  ver- 
banden: ro»:,  fan,  bn,  'th  -^yvA  ^fsn, 

ans.  Ypw       *y  rw.  w-j, 

'y  -^tj  a.  die  betr.  Verba. 
"1"'  II-     i^»*-  1)  Stadt  im  Süden  Judas 

Jos  15,  21t  -^P«»      E^«p.  —  2)  levit 

Familie  1  <%  23,  23.  24,  80  EScp.* 
ini^  P.  n.  pr.  bei^aminit.  Famüienhaapt 

(Familie),  in  Jerusnlfm  wolmhaft  1  Ch 

8.  15i  KoEo.  L.  Aöap. 
bK'^ni;'  n.pr.  m.Mann  der  Merab,  Tochter 

dea'  W  1  8  18,  19  (feUt  LXX,  L. 

ESpiijX).  2  8  21,  8  E96p»)X,  L.  ECpi.* 
□■^■Biy  (s^.  m.J.  rr-:r  f)  ^^Uh  die  Lin- 

gm,  V.  äoT  Fl  ucht  2  Ö  17,  28.  Ez  4,  9; 
'r  -"t:  Gu  25,  34;  V.  der  Pflanze:  n^bn 
'T  n«*30  nnisn  2  3  28, 11.* 
M^S  <LA.  n^V  vgl  Mich.  a.  St)  ».  ;»r. 
s.  u.  njs^. 

bedecken  (Jahve  die  Tochter  Zions)  Kl 
2,  It  (wahrsih.  J''n<m.  v.  35^). 

15"^^  «•  Ö^T(S.  1)  Nachkomme  Je- 

rachmeels  1  Ch  2,  37f.  —  2)  Sohn  dea 
Boas,  Großvater  Davids  v.  12.  Hu  4,  17. 
21  f.  —  3)  Held  Davida  1  Ch  11,  47.  — 
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4)  Thorhfltor&milie  (Enkel  Obed-Edotns) 

20.  7.  —  5)  Vater  (Vorfahr) eines  Haupt- 
ni;i!ms  zur  Zeit  Athaljas  2  Ch  28,  1.* 

^^"^  n.  pr.  m.  südarab.  STamm  fSolin  Jok- 
tans)  Gn  10,  28  t  =  2S->J  1  Ch  1,  22, 

nw  iMipf.  Z  «.  «y.  Ä  npyp  (Bar 
ni^^r)  §  544  c  eke.  (abBrotfladen)  Äodbm 
Ez  4,  12t  (A«««.  V.  W  w.  a.). 

il:?  n.  ;>r.  m.  fl  K  4,  19t  'ai?)  öy,  König 
V.  Biisan,  v.  Mose  besiegt  Nu  21,  33  ff.  32, 
38.  Dt  3,  Iff.  etc.;  Amoriter  4,  47.  31, 
4  etc.;  Riese,  sein  Sarg  so  Babba  gezeigt 

3,  11 ;  sein  Rtnch  1,  4.  8,  4  et<.-. 

r.?,  .v.^2!.rt  (Mich,  fiiiseh  ■'nay,  s. 

Mich.  u.  Bilr  z.  St.)  «.  mit  Verbis  ver- 
buiulen:  C'Stta    b>n   Ps  150,  4; 

a^22       -z:r         Hi  30,  31;  nfite 

nrr  3^p;  21.  12;  '7-)  -liss  rcr  Gn'i! 

21,  nach  LXX  xiOapä  (Ps  150,  4  aber 
opYavov),  nach  IVg.,  Hier,  eine  AxiFtöU 

1  SchUmi,^WvaacJl,  128.  Hw.  1 088  * 

1^  Qof  nur  impf.  1  »g.  8.  Kl 
2,  ist  Kt,  Qr.  I^y^s»  m,  HL  doppeitam 

ace.  rcaM  soll  ich  dir  bezeugen  J.  h.  als  . 
Beispiel  anführen,  LXX  tI  (jiapTupi^aw  j 
001,  Ehr.  wmit  betchicör  ich  dich?  | 

JPL  nur  SpL  S.  "»a-ry  §  155c  A.  Ps  20,  9.  | 
119,  61  gcwuhnl  die  Schlini/fn  der  Frev- 
ler hohen  mich  umgeben  übers.,  Hap£  su 
20,  9  hdten  midk  feit* 

jFb.  impf.Tny^f,  pt.  Tli^üf»  c.acc.  jmdm. 
Dauer,  Bestand  verlri/u-n,  jmdn.  erhalten, 
V.  Jabve  Pa  146,  9  (Witwen  u.  Waisen). 
147,  6  (die  Dnider),  LXX  AvuXa\i^a- 
vetv,  auPu-Ifru* 

Hi.  -T-iyn,  nynt,  2  m.  »g.  nnTynt, 
n'T>ynt  §  433d  A..  /  $g.  ^riyn,  -»rh^yn, 

3  fl  1W!t,  impf.        §  499  f,  5  «y.  f.  S. 

T?x:t,  nrx*  §  580 e,'  Ä  ?n^yK  Kl  2, 
13  t  y»-.  ^«^»y-  nn*»:?»,  5;»/.  ?«.  ^"ry^t, 

&  IHT'J'J  &  u,,  imp.  1?n,  pl.  m.  ^T-ST)^,  j 
ia^.  ohi.  lyn,        n-'J'ttt.    (Wahrsch.  j 

denom.  v.  ly)    1)  Zevijr  sein,  ah  Zeuge 

auftreten:  nOK  T'^'*  Ti:-3  -T-irrr  r.'in'^-'r  | 

?|'^^''yD  rfa  Jahve  aU  Zeuge  zwijschen  dir 
und  dem  Weibe  detMT  Jugend  tmfgetreien  \ 

ist         2.  14.  —  2)  e.  acc.  jmdn.  zum 
Zeugen  nehmen ^  a)  D'iTy  Jee  8,  2.  Jer. 


I  32,  10.  25.  44.  h)Jmdn.  <üs  Zeugen  neh- 
men, d.  k  a)  a2r  Beüpki  netuu»  KL  2, 18 

(ii.,  s.  n.  Qdl;  in  hun.part.  rühmen,lob- 
preisend  anerkennen  Hi  29, 11 ;  -()  in  mal. 
parUm*,  jeidk  anklagen,  ittxb  ".my»^ 

1  K  21, 10;  Vy^ban  -^t:»  «rny^^  is 

(falls  nicht  z.  I.  ^HT?'»'»,  '•n'ljf^n  lyi 

W.  S.).  —  3)  Zeriqen  nehmen  qegen 
jmdn.  a)  m.  acc.  d.  I'ers.  u.  3:  ...  033 

7n«n-nK^  D^acn-riÄ  Dt  4,  2fe.  80,  fo! 

31.  2S.  b)  ellipt.  mit  Auslassung  der  als 
Zeugen  Ang^iifeaen:  jmdm.  etw.  unter 
fäefüi^er  Beteuerung  einschärfen  (Syn. 
n^rra  y^acn  vgl.  l  K  2,  42),  m.  fol- 
gendem ifeK^:  'b  tf-'Krt  -la  Tr-n  -rrn 
Ga43,  3  vgl.  'l  K  2,  42.  Sac  3,  6 etc.;  m. 

folg.  -^s  Dt  8, 19  etc. ;  T^n  itiK  T«n*ny 

03  2  K  17,  15  Tgl.  m  82,'46lji»NAi^.  »el 

schwören,  verwai'nen,  bedrohen:  0^3  Tm 

Ex  19,  21;  rrrdssy  nn3  n^r^x^  Neh  13^ 
21  vgl.  Jer  42,'l§  etc.';  aÜ.  N^li  13,  15. 
•Ter  6,  10;  jmdn.  vermahnen,  Gott  Israel 
durch  die  Propheten  Neh  9,  29  f.  vgl. 
V.  26;  V.  Auseinandersetzungen  Jahves 
mit  brael  Ptt  50.  7.  81,  9. 

Ho.  is^7\  (Pass.  m  m  Sb)  nur  Ex  21, 
29  t  T'by33  -KP!irn  ee  iHtätt  Herr  ver- 
warnt worden. 

Hithpo.  impf  1  pL  P.  TTiJPl?  §  589  c,  2. 
#«;Ä  aufrecht  erhalten.  Andere :  nch  wieder 
aufrichten  (LXX  avaipfti68l]|uv)  Ps  20, 
9t  vgl.  Fb. 

n>  (12  bezw.  14  vgL  Mass.  ed.  Frens- 
dorir  256;  doch  erhöht  sich  diese  ^lU, 
denn  es  ist  in  ilcr  Üljerlieferung  v. 
"5?  nicht  immer  richtig  unterschieden, 
s.  n.  Ty  m.  am  Schlüsse;  Sil.  1  f.  TITS), 
eig.  ein  n.  ForidoueTf  nur  noch  als  ade.^ 

s.  "»iTy  (■'Ty  s.  u.  Tra,  -ir^^i  q--r, 

17 1  Kt  f.pL  nrn-iy  st.  njnv  ^  aou  A.  2, 
Qr.  ?r-ny  it.  ^if-iy];  m*  weehsebder 

Stellung  im  Satze,  s.  die  folg.  Beispiele. 
1)   fortdauernd,   atüutUend:    "by  Ty3''1 

niy  ri«5S  Gn  46,  29;  T^^bbn";  "n-jy  Ps 
84,  5,  W  nrsspn  l^p  rofepn  Bn  1, 
14.  —  2)  ^«nwr,  weiter,  die  Fortdauer 
einer  Handlung  anzei^'oiKl:  b"^niK"ni3 
niy  Hin*' 5  was  sott  ich  noch  weiter  auf 
J.  karren'^2  K  6,  88;  m.  Negation  Sac 
13,  2:  m.  der  Nebenbed.  noch  mehr  (leie 
früher)  1 S  18, 29.  —  3)  fernerhin,  fortan: 
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nonb«  115  Jes  2,  4  vgl,  2  S  19,  86.  J«r  I 

2,  9.  —  4)  noch  =  r</r  Z^riV  (um  eine 
in  einem  bestimmten  Zeitpunkte  no(  Ii 
dauernde  Handlung  oder  vorhandene 
Sache  henroamlieben),  adhw,  eHam  nune,  I 

etiam  tum:  H^ib:  TT  "T^V  Jo<>  5,  25  etc.; 

b-^ia  ni^n  -fiy'Gn' 29/7:  t'^'t  iiy 
na-^oa  Ps  92,  15;  -»a  -rrtr:  Ti3?-bs 
Hi  27,  8;  on-^su  "i^sn  Null', 

»8;  tr»n  oTlJfn  Ex  4,  18;  '□"'^n 
■ni:«!  ••ait  rnwi  «n*»  njn  Bi  6,  24  i 

vgl.  Gn  18,  22.  43,  2S.  1  K  1,  14  etc.; 

nyiE5  rrn  -r^r  Hb  2,  3  vgl.  Da  ii. 

35;  =  dann  uoeh  Jes  6,  13.  —  6j  noch 
=  außerdem,  ferner:  a)  etw.  W^teres 
hinzufÜKOtKl:  nfe  T^b-^TS       Aa*/  t/«  «orA 
jwirfn.  hier  /  Gn  19,  12  vgl.  2  S  9,  3.  1  K 

einen 

Bruder/  Gn  43,  6.  Ru  1,  11  Ggs.  DB» 
vgl.  Am  G,  10;  ■^r'^rb  -:"^2r  r-crj-n-c 
HM»  hätte  ich  für  meinen  Weinberg  noch 
ihun  »Xknf  J«6  5,  4 ;  "r^  •fntÖ^a'nr'' ' 
hitiett  du  noch  weiter/  Esth  9,  12; 
"C^i  rST  T"?  «ocA  (/omtV  Aa&^n  ge- 
schmäht  JEz  20,  27;  vgl.  1  S  18,  8.  285,  | 

13  flta;  iriy  t3Dn  nbn^  mm?  ti^h' 

WtTtft  n?l-lT35  außer'dem,  daß  Ko.'ein 
Weiser  war,  lehrte  er  noch  da«  Volk  Pre  1 2, 
9;  vgl  2  Ch  17,  6.  —  Mit  Negation;  1 
kemer  weiUr  Dt  4,  89;  1  K  8,  60^  I 
Jes  45,  6  etc,;  verstärkt:  Tiy  ''DtSri  47, 
10;  -»b^  'y  T^«  2  K  4.  6  vgl.  1  K  22,  7.  i 
Pre  9,  5  et^-. ;  T^y  . . .  SCb  nidtt  erit  noch  j 
Hi  34,  23.    b)  mne  ««tere  Huidlmig 
hinzufügend  =  ft-nwr,  weiter:  "«an  "ij 
Sl^^       «/«ffA**  weiter  deine  Hand  Ex  4, 
^fr>??  T'yi  /i?''««^  »«Ä  ich  Pre  3.  16; 
m.  Negation:  «ieW  ferner:       IftflST  tfcb( 
niWi<  soll  f's  ferner  verziehen  Ez  12,  25. 
28;  nicht  weiter:  nasb'Q  T^y'TDjr'^-bit Ex 

86,  6;  bsnir^  •»-in«  •r'iy  ^sm-'-Kbi  2  Sj 

2,  28.  f )  '.  ine  zur  VoUitibl^k«it' «io«il ' 
fehlende  Zahl  oder  Zeit  angebend :  """r 

»■^3»  nn«  W3  Ex  11, 1 ;  D-«:r-?ato  -ny 
r)*rm     29*  27.  30;  ü?»  n-iy  Ex  17, , 

4.  Jev  51.  33.  Ho  1,  4  etc.;  VT'a  Tiy 

lyria  Jes  10,  25.  29,  17;  n*y"D'»e-'b 
nyaic  Gn  7,  4  vgl.  8,  10.  IK  12,5eta; 
crira  rran  T^y-Oll  wetm  nodk  viele 
Jahre  sind  Lv  25,  51;  nn»  "t-iy  noch  \ 
eine  (ZeU)  Ug  2,  6.   d)  «ödluM^«,  iwdk  j 


ein  zweites  Mal,  ein  weiteres  Mal:  UTP"^ 
Tiy  Ön  29,  38  n.  o.;  iO"»b«  T^y  *t3-«iä^^ 
möge  er  doch  noeh  einmal  zu  uns  kom- 
men! Ri  13,  8  vgl.  v.  9;  "iiy^ibstb^n 
nin'^a  da  fragten  sie  Jahve  nochmals  i  S 
10,  22  Tgl.  Gn  24,  20.  85,  9.  Ho  8,  1 
u.  0.;  verbunden:  Ty  ;j''C'in  eig.  fort- 
fahren etw.  noehmnh  zu  titun.  r.  inf.  Ex 
10,  29.  Dt  3,  2Ü  etc.;  m.  b  c.  inf  Ki  9, 
37.  1  S  28,  4  etc.,  s.  u.  pD^  ML  —  Mit 
Negation:  nicht  zum  zireiien  Male:  "libl 

nwT23  bxnr^a  iiy  «-«a:  c-  Dt  34,  lo- 

nicht  nochmals:  liy  liDa*bs  r'T3'^"»bT 
Gn  9, 11  Tgl. V.  15;  mdktmeHlrf  nie^meir: 
n-^aK  -T:r-r»  Tiy  «n^^-iib^  17,  5  vgl. 
32.  29.  35,  10;  T"?  n:an  iib  Dt  13, 
17;         -;"y  «srr»b  2  S'  21.  17  vgl. 

Ex  9,  29.  1  K  1Ö,"5.  Jes  26,  21  u.  o.; 
e)  abgeblaßt:  wieder:  niy  'ia''tDnb  bWUffy 
kann  ich  ihn  wieder  ins  Lehm  rufen  2  S 
12,  23;  q-^bm  Tiy^  nna^-OK  wird  er 
abgehauen,  so  ire&t  er  wieder  nach  Hi 
14,  7  v^l.  Jes  14,  1.  Jer  3,  1.  81,  20 
[13, 27  ny  "»nu  -nnit  "^^n-jn  »b  str.  i-inx 

■^'j^l-  —  Zusges.  m.  Prilpp.:   1)  Tiya 
eig.  bei  Fortdauer  von,  a)  während  noch : 
"^ya  während  es  noch  Tag  ist  Jer 

1  <   :  <  ;    nb")b  Tiya  Spr  31, 15;  nxn 

Hi  29,  5';  ••n  ?i3Tiya  «ocÄ 
Z/fi  Lebzeiten  Gn  25,  6  vgl.  Dt  31,  27. 

2  S  12,  22;  elHpt.  wSkrenä  Utk 
noch  hin  (Sj-n.  "«tna)  Ps  104,  33.  146, 
2.  —  b)  V.  einer  Zeit,  welclip  nc.  h  nhiw- 
laufen  hat,  wenn  noch,  als  noch ;  ncbir  nja 
^"«S^b  C^ipin  oft  ffodk  ^hm  Monate  Mt 


r«r  JS'rn/*?  waren  Am  4. 


nc;r  'ya 


D^lQ^  nacÄ  Ablauf  ton  drei  Tagen  Gn 
40,  iS,  19.  Jos  1,11  vgL  Jes  7, 8.  21, 16. 
Jer  28,  8.  11;  ähnl.  jyCTfySS  n"?ya  ale 

noch  eine  Strecke  Wegs  war  Gn  48,  7  vgl 

Sil.  z.  if.  nnyai  ly-j  by  vk  iran  iiya 
^  em  thm.  —  2)  im  nm-  ^  -nsyo 

nrn  Oi'n^?  seitdem  »cÄ  6m  heute 

Gn  48.  15  CE.):  riTn  crrr-TT  Tii'iyiD 

Z«E<  </<rtn««  Lebens  bis  heute  Nu  22,  30 
(wahncL  E.). 

TTiy  «.  pr.  m.  Qtvfi,  Vater  (Vorfthr)  des 

Propheten  Asarja  2  Ch  15,  1  (v.  8  Hy 
in  Gl.  Text  verdorben,  A5a6,  L.  Qö^d 
vgl.  u.  TS  u.  Berth.  z.  St).* 
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Da  'J.  ')  (  V.  der  Sünde  Israels),  Syn.  Kt3H, 
"T"^"!!,  ?CE,  rs*^;  m.  "b?  tciderjmdn.  fre- 
veln, an  jmdm.  iiht  l  handeln,  Esth  1,  16 
(Vasthi  an  den  Fürsten  u.  Völkern).* 

Ni.  i  tg.  ■^r.'^T^;,  j)t.  m.  ct.  nvif,  f.  cg. 
n^yjt.  1)  'ff^ä^rümmt  »ein  (TortlngWck) 
Ps  38,  7  (v.  der  Gemeinde):  '  '  '  / 
mfrr  Cvor  Schmera),  m.  "Jtt:  :?^t;E!C  äo 
»cA  nicht  höre  Jes  21,  3.  —  2)  übtr. 
and  das  geistige  Gebist:  3b~n*^3  von 
terdrvktem  Verg/ande,  vergehrohen  Spr  12, 
8.  —  3)  übtr.  auf  das  sittl.  Gebiet: 
ni'^lBn  r*;?;  Verdrehte  der  Widerspen- 
tUgkat  d.  h.  verdrehte  u.  widernperuttiges 
Weih  1  S  20,  30  ff.  tl  T.  r.,  Wlh.  nach 
Versa.  PITIÄn  THSZ  tcider^emtige  Dirne, 
entUntfene  SkUmin).* 

JPL  rPjSl  eiw,  (durch  Umkehren)  zergfören, 
e.  ace.  TlhTT  meine  Steige  Kl  'S.  9; 
mSB  Jes  24, 1  (dieOberflädie  des  heiligen 
£sii<les  in  Wfiste  verwandeln).* 

jy*-  "^??7t,  ^  «ff-  §  466  b,  5  pl. 

^'^'^Vr' i  pf'  ^r"ii'r."§  175h,  inf.  S. 
imyn,  »«/*.  o4*.  niyn.  i)  etw.  krumm 
nuu^eny  krümmen:  &eradea  =  hääL  t 
Unrecht  begehen  Hi  38,  27;  -PÄ  1W 
03^^  sif  krümm  ff  11  ihren  IVeg  ä.h.  fangen 
auf  verkehrtem  Weg  Jer  3,  21  (vom  ab- 
trOnnigen  Israel).  —  2)  oft«.  verhArt 
handeln,  sündigen  v.  Verfehlungen  gegen 
Gott  2  R  7.  M  (Salnmo).  24,  17  (David), 

1  K  8,  47.  Ps  106,  6.  2  Ch  6,  37  (Israel); 
Verfeliltuigen  gegen  Menschen  2  8  19, 

20  (Meribaiil  ;^ogen David);  ^»hl  rr^rn 
mähen  gich  ab  verkehrt  zu  handfhi  .Ter  9,  4.* 

m15  «.  Trümmer,  nur  Ez  21,  :I2  n^i;? 
ri3B''1ölit  niy  zu  Trümmern,  Trümmern, 
iXiOmmern  will  kk  et  «mmiAm.* 

n.  pr.  Käme  einer  von  den  Assyrern 
unterworfenen  Stadt,  neben  Sepharvaim 
XL  Hena  genannt  2  K  18,  34.  19,  13 
Aßa.  Jes  87,  18  LXX  verdorben  (an 
diesen  3  Stellen  wahrsch.  Gl.,  fehlt  2  K 
18,  34  LXX,  vgl.  Field),  vermutlich 
(vgl.  LXX  o.  A.  Jes.  l^aua)  identii>ch  m. 
KV,  aibendland.  LA.  n^y  At«,  L.  Aiav 

2  K  17,  24,  woher  Sargon  Kolonisten 
nach  Samarien  führte,  s.  o.  Q^. 

Thy  s.  u.  Ii:?. 
TiJ  s.  u.  ry. 

«dtn«  Zußuekl  ««AflM»,  Syn.  non,  m. 


a  des  Ortes  ito,  in/:  rj?  Jes  30,  2  t 
^  619  f  (üUls  nicht  FV  sa*pcinktieren  a. 

Verwechselung  m.  T3?  v,  TT5  vorli^). 
^'on  Wz.  T^y  ist  ferner  w.ihrseh.  herzu- 
leiten ilTinS  er  nahm  seine  Zuflucht 
XU  seinem  \h.  h.  dem  von  ihm  bereiteten) 
r,i heile  Ps  52  9,  S.  u.  TT?. 

m.  3  pl.  irynt,  imp.  T?nt,  m.^X^Tr^f. 
ITynf  «'w.  flüchten  {ins  fersfeck,  in 
SieneriMt  bringen,  Syn.  CSri),  e.  aee.  dein 
Vieh  und  alles,  tras  du  auf  dem  FeMe 
hast  Ex  9,  19,  ahs.  Jes  10,  31.  Jer  4,  6; 
ni.  3*^)513  de.s  Ortes  von  tro  6,  1.* 

Vir  OVz.   b?7)   nur  pl.  C^b-»"?t.  S. 

D":2)  Hi  21,  11;  ff»yn>-D5  Kw" 

der  19,  18.* 

b^ir(Wz.b"'y)  der  Frevler,  Jiösen-icht  {Syn. 

yc-j)  Hi  iß,  llf. 

D**<|9  II.  j>r.  Name  1)  der  in  Zeltdörfera 
wohnenden  Ureinwohner  der  philist. 
Küste,  V.  den  Philistern  zum  Teil  aus- 
gerottet Dt  2,  23.  Jos  13,  3  oi  Luaioi, 
h  EuoIoC'  —  2)  eines  Ortes  in  Benjamin 
18.  23  Aistv,  L.  Auel}*.  —  3)  der  aus 
stai  IHM  enden  Kolonisten  Samariens, 
s.  u.  n"r  -  Iv  17,  31  Euatoi,* 

^"]<.  »'  pr.  Name  eines  Ortes  in  Edom, 
EOnigssits  Gn  36,  35  rcTBat|jL.  L.  P«»- 
07'  jA,  1  Ch  1,  46  Qr.  (Kt  tlW)  ^e»«t^^ 
L.  Euib.* 

5*5  Ä.  freveln,  nur  im;»/".  b^J?''  Jes  26, 

10 1  u.  ;)/.  b^r^  </r/  Freder,  Böteutieht 

(Syn.  ycn)  P»  71,  4  t. 

^7  §  98  A.  118,  CS.  ry,  &  ii^^  {m.  Ei 
33,  13.  18)  dae  UnreM,  der  J^Vmw/  Ps 

7,  4.  Hi  34,  10.  32  etc.:  biy  ^a-iyrn  sie 
übten  absehe idi eil cn  Fri  vol  Ps  5H.  2  vgl. 
aber  14, 1;  '3?  Tivv  Unrecht  thun,  sündigen 
Es  8,  20.  18.  24.  26  ete. ,  Ggs.  a^V» 

'"r  '7^1  i  s     ;  V  ungerechtem  Richten: 

•jcrra  '7  -rrr-s?  Lv  19,  15.  35  vgl. 
'7  w£r  Ps  82,  2;  v.  Unehrlichkeit,  Un- 
redlichkeit im  Handel  Dt  25,  16,  vgl. 
Tjr^pi  b^.y  Ez  28,  18;  'ypi  r^x  dn-  ü«- 

rediiche  Öp'r  29,  27;  Jahve'  3-7  r»  d.  h. 
verläßlich  Dt  32,  4  (Syn.  rciTok  b»)  vgl 
Jer  2,  5. 

m.       i^/  f  r/<>r,  BöseMt  (8yn.  jtf^) 
Hi  18, 21.  27, 7.  81, 3;  vom  ongerechteii 
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Richter  u.  Unterdrücker  29,  17;  vom 
Bedrfleker  der  Gemmnde  Ze  8,  5.* 

nur  2'f-  f-  pl'  nis^  suui/en:  "9  nilB 

1  S  6,  7.  10;  V.  Schafen  Jes  40,  Ii'; 

9  inms  ->  i«dcn  Tirnns  P»  78,  71; 

JtinJer  säut/cn  auf  mir  d.  h.  beunspruchen. 
weil  säagend,  meine  Sorge  On  83,  18.* 
m.  <fer  8&u*jUng  .T^  49, 
15;  D'»fi>  1f  «M  Säuglinij,  trelcher  nur 
wenig f  'fage  alt  trird  65.  2'».  * 

nbl?,  nb'y  Jes  61,  8t  (f.  d.  rankt,  r.), 

rnW  Ho  10,9  TF.,  nr'Jv  §  ai2  c,  nrbi? 
ffi  '5, 16.  P892, 16  KM'V  Qr.), r'b^y 
(2),  /.(ob  Ez28,  15.  Ma  2"  6  m:i)d(u  Un- 
rfchf  (Ggs.  n;?lS)  Hi  6,  29.  11, 14;  insb. 
Ungei  echligk^'. '  nbva  . . .  Ti'S  n:3  Mi 

8,  10  vgl  Hb  2,  i'2V...  rr^'n^-oy  r» 
nV>?  2  Ch  19,  7  vgl.Ps  92, 16;' vom  un- 
gerechten pricsterl.  Rechtsspruch:  nb-yn 
rnCTBa  «Stt:-«b  Ma  2,  6;  bildl.  -B^X 
'□•'ED  nniij  f.  begierig  Unrecht  Ütuend 

Hi  15,' 16; 'bildl.  'jiK"-i-sp"  nrr  yn-iT 
Spr  22,  8;  Dpnrp  Krb-r  rtf-'  =rr^n 

Ho  10,  13;  nry-p  der  UewaUthutige  Ts 
89,  28;  />l  'r^äi  2  S-8,  84.  7,  10.  Ho 
10,  9.  1  Ch  17,  9;  nbiyi  nr-na  ö""«  Ps 

43,  1;  nb^y  "Sl  l'nrf'ckf  reden  Hi  13, 

7.  27,  4;  'y  ron  U.  murmeln  Jes  59,  3; 
TP  nrVvä  nbv  ««im  JZbm^  an  ü.  legen 
P8'l25,"3V  r.' ausführen:  nb-y  nry  37, 
1.  Ze  3,  5  u.  -y  bys  l's  119,  8.  Hi  36, 
23;  V.  Vorbereitung':  rbiy  333  byfi  Ps 
58, 8  Q.  n'bi?  'VVn  64, 7;  abair.pro  eomer. 
Unrecht  —  die  Ungerechten-.  nSCp  'V 
n^]9  <^»0  {71  tnÜMen  den  Mund  schließen 

i07,  42.  Hi  6, 16;  'y  ^ys  ia»Fin  24, 20. 

nbi!^  1)  ITiirmriK  Jes  6lV8ti  pL  58, 
3.  64,  7  s.  o.  risnUf.  —  2)  Sraniopfer 

8.  n.  nby. 

bbiy  (vgl.  bb-iyr  Fö.  bby  §  233,  2  b), 
it.  tro-iyt,  o^bbyf,  e».  •'bbS^t,  ä 

m.  dax  (kirim-)  Kind: 
'Cffi-^  nn-ib'b^'Jes  13,  16.  Ho  14,  1  vgl. 

2  K  8,  12;  vom  SftngUng  unterachieden 
1  S  15,  8.  22,  19.  Jer  44,  7.  Pti  8,  3. 
Kl  2,  11;  dagegen  D'^nsp  "»bby  Trag- 
kindrr  V.  20;  poet.  I*»  '?xn-^b  Z^^bby 
f.  totgeborene  K.  Hi  3,  16;  verallgemei- 
nert: Kinder  =  Nadikommen  Fb  17, 14; 
s.  auch  bbi^.* 


^^"iy,  pl  □"'bb-'y.  S.  Tf'bb"'".  n^bb-iy 

§  233,  1.  dwi'  (^röpere)  Kind  Kl  2,  19; 
auf  der  Oasse  spielend  Jer  6,  11.  9,  20; 

Brot  heischend  Kl  4,  4;  in  die  Gefangen- 
schaft gehend  1.  5;  verkauft  Mi  2,  9; 
im  Ggs.  zu  ano  ■^J?:i"'  Jo  2,  16;  vom 
Sieger  seraehmettert  lra  8, 10.  Fi  187, 
0  (fall,  nicht  bbi>  Jsu  pnnktieren).* 

nibrj     i,.  p-bby. 

D^i5,  aby,  Ä-^tjbiy  Pre  12, 5t,  ;>/.n-'tjby, 
D^-ab-iy^  e»,  •»öb'-^y  Jes  45,  17  t  §  218  a, 
Lag.,  Nom.  llSff.  dife  Vorteit,  datjUter- 
tum  (Syn,  nur  m.      u.  als  gen.:  ffW» 

Obiy  «)/>  Trty^-  der  Vor  zeit  Dt  32,  7 ;  ""tt"^ 
oSly  dttss.  Jes  63, 9. 11.  Am  9, 11.  Mi  7, 
14  etc.;  '9  TViUt  der  Weg  der  Voneeit  Hi 
22,  15;  'y  b'^aa  po«  der  Vorzeit  her  fett- 
stehende  Grenze  Spr  22,  28.  23,  10;  ny 
'y  uralte*  d.  h.  ewig  begrabenes  Volk-  Ez 
26,  20  etc.;  cbiyis  «o»  eüter»  her  (Syn. 
W-ltt,  0*1;?^)  '.T«s  63,  16.  Jer  2,  20.  5, 

15.  p's  n;»'  .'■>2  etc.;  ab*yr  irx zan 

DTSn  "^B^it  t^i*  urallen,  berühmtt  n  Jlr  /den 
Gn  6,  4;  w  oUen:  nnt3;j  insn  ^zya 
Sb-yt!  DS'^n/n«  Jos  24,  "2;  seit  langer 
Zeit,  ewig  lang  Jes  42,  14.  57,  11;  von 
Ewigkeit  her  Ps  25,  6.  93,  2.  Spr  8,  23; 
Cb-^yn-l^a  dass.  Jer 28, 8.  Jo2, 2;  rvisihiri 
Cb'ytt  das  Anfängliche  von  irrart  .Ies46,9; 
Dsiyig  niann  Einöden  von  Ewigkeit  her, 
BewicbiL  dertfnterwelt  Ez  26,  20.  [Für 
Dibiy«  32,  27  1.  =b-7tt;  1  S  27,  8  ist 
'yä  TF.,  vgl.  Wlh.  u.'Klosterm.  z.  St.).  — 
2)  die  Ewigkeit  =  unendliche,  im  Dunkel 
Uegende  Zukunft:  oaba  frj  obi?n-n»  Da 
l'n  1 1  ;  sehr  häufig  im  gen.  zur  Cm- 
Schreibung  des  adj.  ewii/,  immertriihrend: 

'y  na"'«  Ez  25, 15.  35,"  5;  'y  ran»  Jer 
81,  8;  'f  b»  Gn  21,  38;  'y  "«n^K  Jes 

40,  28,  dafiir  'm  Da  12.  7;  TTn» 
'y  Gn  17,  8.  48.  4.  Lv  25,  34;  'V  n^ia 
Gn  9,  16.  17,  7  u.  o.;  'y  mn  Jer  20^ 
17;  *9  Tay  Dt  15,  17  etc.;  '»Ttttf  der 
Tod  Jer  si.'SO  r,7 ;  -rbiy  iT^a  «<"»«  (7,77/> 
Pre  12,  5  vgl.  CJ8.  f.  157;  'y  nbxj 
j«'</<rr  Zeit  einlösbar  Lv  25,  32;  'y  r^lb 
/tir  a&  kommeuden  GetMedÜer  On  9» 
12  etc.  [Bd  einzelnen  Aiisdrürken  dieser 
Art.  wie  'y  IT-tta  Ez  36.  2 ;  'y  rya3  On 
49,  26;  'y  ?I-i^'P8  139,  24;  'y  rjlT 
Dt  88,  27;  9  148,  8;  *9  ■mn^ 

24,  7.  9  etc.  ist  oater  den  Auslegeni 
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streitig,  ob  Bed.  Nr.  1  od.  Nr.  2  vor- 1 
liegt];  adverbiell:  etciff,  auf  euiy  '7  SC'' 
Ps  61,  8;  n^"«CK  'S  89,  2  vgl.  w.  3' 1 
38.  66,  7;  verstärkt         sbi?  10,  16. 
21,  5.  45,  7  etc.;   05W3  ßr  immer, 
auf  ewig  Gn  8,  22.  6, '8.  kz  8,  16.  Pb 
100,  5  etc.  ;  ISn  'yb  119,  44.  146,  If. 
21;  o'siyb  nyb'lli,  8;  obny-n:p  5« 
»■»  £w^keü  Gn  13,  15.  Ex  i2,  24."  14, 
18  u.  a ;  ds^VrxnSf  dass.     28,  9.  133, ' 
8;  'y^yi  np?ia  von  jetzt  big  M  ülMW^-  i 
Jes  9',  6.  59^'  21.  Ps  113.  2  etc.;  von\ 
Ewigkeil  zu  Ewigkeit  (liturg.  Formel) : ' 
Db-^y«  90,  2;  'y— J?T  'ytt  103, 1 
17;  'jm?-  '7nfi  41.  14;  -^'p^  '?n-7tt 
'yn  106,  48.  1  Ch  16,  36;  "ny  '77rx^' 
'yn  Neh  9,  5;  'y-^-  'y-jttb  Jer  7,  7. 
25,  5.  •~  /»l  D^V^  Ewigkeiten  d.  h.  </ie 
M  <f#r  Etcigkeit  begriffenen  Zeiträume, 
a)  V.  der  Yorzflt:  a->2b"^r  ri:«?  uon 
ura«  ver/loüitf  nen  Jahre  Fs  77,  6  (Syn.  [ 

on^tt  ctt^);  Cttbi^b  n;n  -qs 

tfwr  e*  c/<f  Jonen  lang  Fre  i,  10. ' —  b)v. 
der  unendlichen  Zukunft:  D'''eb"'7  r?''Br> 
e»««  Rettung  für  alle  Ewigkeiten  Jes  45, 

eunge  Cfereek- 

tigkeit  herbeizuführen  Da  9,  24;  Jahve 
ein  D-'ttb'i?  "TIS  Jes  26,  4;  niDb;3  TJtl'isbl? 
O-tttbr-bs  Ps  145,  13;  adverbiell:  in  aüe 

Ewigkeitl  ewiglu^t  B'^sb^y  Tibnxn  nnnax 
Ps  61,  5;  D"«rbiy  T^nntjb  ^'-do'i  K  8, 
13.  2  Ch  6,  2;  b"'tibiy^5  diMs.  Pa  77,  8; 
•ly  "^nbij-ny  Jes  45,  i7. 

wohnen,  viell.  5  /*.  .f.  /</:  in  C"»*«  njy^  | 

i^r*;rbKa  (i.       u.  'nxz)  <?«  iroÄnffn 

Schakale  in  teinm  Faliuiten  Jes  13,  22  f, , 
nach  LXX  itaTOWijoovm,  BOtb  ygl.  Jer  j 
9, 10.  10, 22  elc,  gewöhnL  t.  TO  ' 

abgeleitet.  | 

1  8  18,  9  Ki.       Qr.  s.  u.  f-jy.  I 
fl?,  selten  ^iv,  c$.  py,     •';iy,  nj^y  Nu  i 
16,  81t  S  547c;  Ps"  lOS^  Sf 

§  356a  A.  2  etc.,  pl.  Hb'i:?,  tilSs ,  S.\ 
••nb'li?  etc.  [die  mUnnl.  pl  Ez  28, 

18,  ^r3iy  Jes  64,  6.  Jer  14j  7.  Da  9, 
18,  Jes  64,  6  niid  kritiaeh  T«r. 
dllchtif»;  T^'^yy}  erklärt  sich  als  sg.  nach 
Jer  13,  22.'  30,  14  i.  Ho  9,  7  §  337  d 
A.  1,  'iri-r  Da  9,  13  mich  Ma  2,  ü;  Jes 
64,  6  punki  !instis\  Jer  14,  7  eoi.  rU9 
od.  «O^V],  «.  \ßi  32,  27  anii3T?  ■'H^  | 


TF.,  vgl  (Jörn.;  Ho  10,  10  s.u.].  1)  die 
Sünde,  Vergehung:  •»:Db  OP23 
sehmulMig  ist  deine  Sünde  vor  mir  Jer  2, 
22;  m.  y«"«.  des  Sünder?;:  C^C  "i;?  Ez 
16,  49;  ''b"'bB  pom  Richter  zu 

strafende  SSnde  äi  31,  28  (daför  11 
D^b-^bB       l.  liy);  n*»»  ^S'P  5154?"; 

ühertrefiaii/  lehrt  demen  Mund  15,  5; 
117  ""TTD^  Anstoß  zuf  t  berirelung  £z  7, 
19'  14,  'st  18,  30.  44,  12;  bÜdl  -b» 
(1.  CE!)  "tt:  ^XC-^  0:i:?  sie  begehren  ihre 
Sünde  d.  h.  lAr«  Op/ifr  Ho  4,  8;  insb.  j)/. 
ni3V  Sünt/«"«  Lv  16,  21f.  Jes  53,  5.  Jer 
5,  2^  n.  <x;  •»niya  rKf\9  Hi  18,  26  i.  iL 
Wy^:-.  2TJ  mil  dem  Schwerte  zu 

bestrafende  Sünden  19,  29  (f.  d-  T.  r.); 
bildl.  B5'«r)i'iya  Dn^n  ihr  werdet  ver- 
modern in  (durch)  euren  Sunden  24, 
23  (vgl.  u.  Nr.  2);  in-'iy  Ps 

38,  5,  s.  u.  -o:?;  "»rc  ^naa  n:iy  ■«Ta'T 

65,  4  0121  übwÄfissig);  prägn.  nwlpn 
"^niij?  ffiMiM  übertretungm  (d  b.  </i« 
Folgen  meiner  f.)  A«ti«n  oti^ä  erreicht 

40,  13;  oniiy  "»pwb  n-ioita  Qr.,  ge- 
wOhnl.  m.  ä.  Em.  DrbiSf'««««  «ei 

an  »Are  beiden  Sünden  (den  falschen  Kult 
u.  die  Kf'nigswabl)  binde  übersetzt,  ITo 
10,  10  (doch  dürfte  größere  Verderbnis 
vorliegwa;  vgL  nOtt  n.  das  f.  '^ritt,  ta 
LXX  vgl.  Vollers7?:AT.  ITT.  2.M).  — 
Mit  Verbis:  rrjirn,  nsT,  IIa  in::,  «32, 
nnt3,  'a  ibxi:,  cba;,  ste:,  'a  in?, 
ba'o;  b  nbo^rq  nbnn,'  hie,  Tp.E, 
-0:b  rr«,  -tetf  &  die  betr.  Yerbe.  — 
2)  die  Verschiihhuu/,  Jit-  Schuld  Dt  19, 
15.  .Tes  14,  21.  Kl  4,  G  u.  o.;  m.  rjen. 
des  Sünders:  i  S  3,  14.  Ez  14,  10.  Ho 
18,  12  ete.;  aowoU  von  einer  Veraehnl- 
dung  gegen  Menschen:  "'S'iy'ntt  wo»  ist 
meine  Schuld  1  S  20,  1 ;  V'l^  ""'anDt-O« 
V.  8,  vgl.  2r.,  24.  28,  10.' 2  "S  3,  8.' 
14,  32.  2  K  7,  9  etc.;  als  gegen  Gott: 
•'"ibfitn  yy  cbr-xb  Gn  1.5,  16  vgl  Ez 

4.  4;  t'^  "^2  DJ?  Jes  1,  4;  ai  Jer 
3U,  H  t.;  lT:?-^b3  ohne  (meine)  Schuld  Ps 
59,  5;  V.  knltbeher  Schuld  Ex  28,  38; 
als  Unreinheit  gedacht  Jes  6,  7.  Jer  88, 
8.  Pac  8.  1.  0  etc.:  m.  gen.  dessen,  wo- 
durch oder  woran  die  Sdiuld  entsteht: 
©■'Jkf^fl  f  y.  D?rin*  Nu  18,  1  v|^. 
Ex  28,  38;  n-'7E  '^'jos  22,  17; 
2  S  8,  8;  f]g  r9  rv  i^i«  M  der  'Snd- 
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tchuld  d.  h.  der  Vertehuldu$u/f  welche  das 
Bnde  Iterheißkrt  Es  21,  30.  84.  35,  5 ; 

i:3i:?tt  ntDTP  PStDn  du  hott  einen  Teil 
unserer  Schuld  niedergeschlagen  Esr  9, 13 ; 
pleonast  n»sn  ]iy  Ps  32,  5;  n»©«  ]V 
Lv  22, 16;  n:  "?»B^in-bK  hmminMÜ 
(mit)  um  in  ((hirrh)  ihrer  Verschuldung 
Jer  51,  6;  bildl.  3:1^2  ^pittTT  daß  sie 
vermodern  in  (durch)  ihrer  Yerschuldung 
Ez  4,  17  vgl  24,  28.  Lv  26,  89  «.  8.  u. 
Nr.  1;  dafür  UlSV^  13b";  Ps  106,  43; 
^ip-n"»3  tba'  D:i?a  um  seiner  Ver- 
t^Mdung  willen  ist  Israel  in  die  Ver- 
bannung gegangen  Ez  39,  28  vgl.  isHyS 

n^b?  33,  6;  ^nb  ^:ir2  bc:  'jncaui-t  ist 

in  (durch)  meiner  Verschuldung  meine 
Kruft  P«  81,  11  vgl.  Ho  5,  5.  14,  2; 
■iflWa  "jiya  um  der  Schuld  der  Habsucht 


wdlen  Jes  57,  17 


rr  .1.  T.  r.);  rva 


ron  im  Zustande 
der  TertMdung  be/indHe^  Eltern)  bin  I 
mA  gezeugt  Ps  51,  7;  dunkel  ""aj?? 
■'SaO"'    f/fV  VfrschidJiing   meinrr  Fn'srn 
umgiebt  mich         G,  vgl.  Hupf.  i.  St.  — 

Mit  v«rbifl:  b  ü;53,  'a  yT3,  nsa,  nsai 
b?,  nh:,  n^?nn,  idt,  -QTj/  Wn, 

isr,  1^  ca2,  nc3,  by  nw,  -im,  -e-. 
by  -1B3,  iBsrn,  t?'>tt.  'a  n^ia,  ksb,  «xr 
'y 'Bb,  !ri^tt,  y>-j,  la  n;?:,  Kic:Vx-'«?K 
*^  «w:,  ftt  ncn,  by  ]r:,  -iio,'  b  nbo, 
•  t  r?-n»  T»ay'n  n,  'Än  i^y  , 

nrly*  w,;.  /•  t  194b,  nur  S.  Pinii?  Ex 
21,  10 1  thf  Jüitcohnung,  eheliche  F/licht 
(wahncb.  eig.  Eupbeansmiis  u.  die  Zeit 
1  ;h]  );  DtlbV  Bo  10, 10  Qr.  s.  n.  fOf, 

"  ^  ^'-'^^  '^«^  Verkehrtheit,  nur 
Jes  19,  14  t  in  n^n  <fer  F.  d.  h. 
Verkdir^t  hemritmier  Geigt. 

I.    inq>f.  f.  tnrrj.  ncyPt 

§  480c.  1)  dunkel  werden,  Hi  llV  17 
(m^  es  dunkei  werden),  —  2)  eSimnäeh- , 
fig  werden,  Ri  4,  21  (vom  sterbenden  Si- 
sera,  andere  v.  Wz.  vgl.  — 
8)  mude,  matt  werden,  1  S  14,  2'8.  31 
(Volk).  2  8  21,  15  (David).  —  Doeli  ist 
wahneh.  m  daisMo  drei  Stdlen  S|3g7  b 


,  impf.  V.  qy»  f?»'inoint,  &  dort  m. 
vgl.  Wlh.  zu  2  S  21.  15.* 

II,  ^  wt,  qy^^t. 
P.  qy^i  etc.,  /.  r«^,  pi,  nifi^t,  ««/■• 
qW.  —  fHegeni  v.  Vögeln  Jes  h,  5; 

nL  a  iro:  a'^rffia  Dt  4,  17;  m.  flec.  der 
Richtung:  D-irfen  r^?"^  Spr  23,  5  Qr. 
(Kt.  'tri  q'^y''^)Vv.  Jakve  2  S  22,  11.  Ps 
18, 11;  V.  Seraph:  "«b»  qy^l  Jes  6,  6; 
übtr.  Ps  91,  5  (Pfeil);  'die  Funken  in"»»^ 
qiy  /^Mye«  Ao/'Ä  Hi  5,  7;  v.  Wolken  u' 
Tauben  Jes  60,  8;  Beiter  wie  ein  Geier 
zum  Frafi  Hb  1,  8;  ▼.  einer  Baebtolle 
Sac  5,  If.;  ein  grundloser  Fluch  Tin"n3 
qiyb  Spr  26,  2;  m.  a  sich  im  Fluge  auf 
etw.  stürzen:  Jes  11,  14  die  Heerhaufen 
Israels  DT)ibbB  qnaa;  Spr  28,  5  qsiyp 
ia  (1.  T?p?)  Vrr  (Qr.  unnötig  Hi.  q-«yn 

du  läßt  fliegen);  prägii,  davonfliegen  Na 
3,  16.  P»  66,  7;  teir  flogen  davon  90, 
10  (bildl.  Bezeichn.  des  wie  im  Fluge 
vpibriK  Ilten  Lebens);  flbtr.  verfliegen^  Hi 
20,  8  (Traum).* 

Brf.  impf  qBiy;  §  495  a,  inf  S.  "»Mlyt. 
pt.  qEi7tt.  1)  intens,  zu  Qal  fliegen,  Gti 
1,  20  (Vögel).  Je^  «,  2  (fierai.h);  qiü 
qciytt  fliegende  Schlange  Jes  14,  29.  80', 
6,  s.  u.  tjTB.  —  2)  oaus.  fliegen  lauen^ 
V.  Schwingen  des  Schwertes  Es  82,  10.* 

Iii.  nur  impf  2  «f.  m,  q-««*  Spr  28,  5t 

Qr.,  8.  u.  Qal. 

HUhpoL  impf  qBVn>  Ho  9,  11  f  weg- 
ßege»  (die  HerrUdikeU  wie  die  Vögel). 
Cji^  m.  ooU.  die  Vogel  Gn  1,  20.  22.  7, 

8  etc. ;  alle  fliegenden  Tiei  i;  umfassend 
Lv  11,  20 f.;  verdeutlirhrnd:  q:3  qlybs 
aUe  Flugtiere  mit  Flügeln  Gn  21  vgl'. 
Ps  78,  27;  S|irn  fnü  Lv  11,  20  f.  23. 
Dt  !•}.  10  wahrsfjii.  si'.f'/K'lle  Dim'irlin.  iLt 
geflügelten  Insekten;  C';'^rn  TT  (Jii  1, 
30.  2,  19.  6,  7  u.  o.;  Lüiilig  Bezcichn. 
der  jRaubvSga  2  8  21,  10.  1  K  14,  11. 
16.  4  rtc;  D-inn  qi?  Ps  50.  11;  'sn 
m-Dn  Gn  8,  20'  vgl.  Dt  14,  20.  Ggs! 
KBBn  'yn  Lr  20,  25;  die  opferbareu 
V.  1,  14C;  V.  als  Jagdbeute  17,  18; 
die  unreinen  ftofgeifthlt  11,  18 fL  Dt 
14,  11  ff. 

^1*5  „.  j,r.  nur  Jer  40,  Sf  Kt  in  "S  -^la, 
Qr.  ''B'^y  "»ja  Icu^s,  Name  sonst  unbe- 
kannter jnd.'  Eriegileate. 
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rm&m  a  7:^;  (auch  m§.  a.  trg.) 
nur  imp.  m.  pl.  »Sy  rafhet  Ri  19.  30; 
nS7  «1X7  Jes  8,  10  (falls  nicht  ^  nach 
*<^s'geDi«uii  ist).* 

n.  pr.  (mit  Art.  7^yn  nur  J«r  25, 
20)  Name  eines  verschollenen  Volkes  dor 
syrischen  Wüste  [vgl.  Hi  1,  3.  15.  17. 
2,  11  n.  LXX  42,  18  iv  {isv  xatot-! 
x5v  Tg  Auafttdt  IkI  toT?  optoi;  T%*I8ot)- 
{jia{a;  xal  'Apap(a;  u.  Jos.,  Arch.  1,  6, 4: 
Oujo;  (LA.  Ouar^;,  'ßoo  )  ur^  xti'Cs'-  "ttiv 
l^aytüViTiv  xal  Aajiaazov  {aisr^  q  i^xl 
Tijc  iTaXatOTfvijc  xal  KofXr^?  Zupt'a?)]' 
nach  Gn  10,  23  OuC.  L.  ß;  Sohn  Arams, 
nach  22,  21  OoC,  L,  Erstfreboroaer 
Nachors,  nach  36,  28  ß;  (wiederholt  1  Ch 
1,  42  ß;,  L.  Üu;)  Sohn  des  Dischan,  zu 
den  horit.  Edomito™  ^a-hören<l ;  nach  1  Ch 
1,  17  (f.  d.  T.  r.)  Sohn  Seins;  sein  Land: 
7Wn  TT?«  ■'Sbtt  Jer  25,  20  (fehlt  LXX, 
«wischen  3*13',  1.  an?,  u.  den  Philistern 
genannt);  Öiob  wohnhaft  f  y  T"^,^^  ^5 
1,  1  iv  X*"P?  ACai'nSi;  die  Edo- 
miter  fVf  ^-lija  ^roci*'  Kl  4,  21;  v. 

Wetzst.  bei  Del,,  Hi.-  576 ff.  im  Hauran, 
V.  Frd.  Del.,  Z.  f.  K.  II,  87  ff.  nördlich 
vom  Hauran  gesucht,  vgl.  auch  Winer  II, 
694f.  (AoalTi;,  ß;,  ß;  fthren  auf  fV).* 

Hi.  impf.   f.   p'^ypt,   pt.  p'^y'ül 
nur  Am  2,  13  iu  der  streitigen  Stelle: 

nbipn  p->rp  ncns . . .  p-'yn  "oi«,  LXX  xo- 

Xuo,  xuXtSTOti ,  (uimtiirzen),  Ew. :  nieder- 
drüükfu,  wie  der  Wagen  nietlcnJri'ickt'y 
Itück. :  eng  machen,  Hitz.:  ich  laß  e«  unter 
mtk  io«M^«fi;  G.  Hoffinaim,  ZAT.  III, 

100:  ich  werde  auf'kreiscJien  machen', 
Wetzst. ,  ebenda  278:  ich  iccrdf  zum 
Stocken  brinqen,  icie  das  DrcHchi-ad  stocA-(. 

_^  Pi.  I^J*,  impf.  y^T]  blenden,  c.  acc. 
i  ^ry-rx  2  K  25,  7.  Jer  39,  7.  52, 11 ; 
bOdi.ä*^T7^E  lilTl  nntrn  da»  Bettedtungs- 
gegchenkÜondH^Sehende  Ex  23,  8  (LXX, 
Sam.  D-^ripB  '^V^  vgl  Dt  16, 19  l^?^  'Wl 

■    T    -I  - 

"l?!?  flJ;.  m.  §  222,       ot.  D*'T.J  §  136,  3, 

y//.  /.  ninnyf  «4  ^««<^:  w Lv2i, 
18,  *9  UP  Jes  48,  6,  ni-i>9  07^9  Jes 

42,  7  u.  ^^.T  Blinde  h\  1*9"  14. 

m  27,  18.  28,  29.  Kl  4, 14  n.  0.;  Ggs. 


n^E  Ex  4,  1 1 ;  V.  dnem  bUnden  Tier 
1,  8;   häufig  bildl.  v.  geistiger  Blind- 
heit Jes  29, 18.  42, 19.  85,  5  ete. 

I  NL  nur  «9/:  *vi9l»  «itfUS^«  «wr- 

<fo«,  V.  Jahves  Bogen  Hb  3,  9  (f.  d.  T.  r,, 
zu  LXX  Tgl.  VoUarSi  Dodeksproph.  z.  8t).t 

'^15"  n.  [ki^f.  «in'irt  B.  unten],  mm|». 

energ.  HIW,  /".  ''■^"'^y,  17.  1)  trocÄ 
««'it:  iy  "t^b  «Mwt  .£r«ri;  wacA/  Ul  5,  2: 
femer  Tiell.  in  der  ADiterstion  -nsj^  17 
Wachender  (=  atirufmder  Wächter?)  u. 
Antwortender  Ma  2,  12  f.  ^'««üc  Nachkom- 
memchaft,  —  2)  auftoackent  nur  im  mp. 

^y(P  «weil  auf  =  eribeB«  dSdl,  Bitte 
an  einen  Gott,  zu  helfen  Hb  2,  19  (vgl. 

Iii ,  "jT^P  ^-   '^'t*P)»  ''"'^^  ***** 

«cÄ/a/«<  rftt,  i/er/-  Ps  44,  24,  Bitte 
der  Gemeinde  an  Jahve,  zara  Geiridit  sn 

erscheinen;  prägn.  "•bit  nn^J  7,  7;  ni^y 
.'»0,  5:  an  den  Arm  Jahves  g'P- 
richtei  Je»  öl,  9;  auch  bloü  Formel  der 
Anffordemng  tu  Ermnntening:  oif/*,  auf 

denn,  dali.  wiederholt  11.  vor  /wy*.:  "'"IT 

T'C""'ia"i  n^y  •^i^'y  n-nan      Ki  5,  i2; 

a«/',  bekleide  dich  mit  deiner  Pracht,  Zion 
Jes  52, 1  vgl.  51, 9;  an  personifizierte  leb- 
lose Dinge  gerichtet:  Sac  18,  7  (Schwrrt). 
Ps  108,  3  (Harfe,  Zither,  vgl  57,  9). 
Hl  4,  16  (Nordwind),  [fß  41,  2  lesen 
die  Abendl&nder  ^8n^y%  die  Morgenländer 
Kt.  '•sn'^y':',  Qr.  ^lyyi';  es  empfiehlt  sich 
'-Ty'Ä.  z.  L  oder  jisiiy  nach  §  484  e 
A.  als  z.  ertd.] 
Ni  ^.^7:f  §  397  b,  7;  in^f.  liy^  §  504e, 
jp/.  '^'yS'l,  'T^y^f.  1)  aufgeweckt  wer- 
den, m.  'ja  flw«  «y«"»»  Schlafe  Sac  4,  1.  Hi 
14,  12.  —  2)  prftgn.  (aufgeweckt  werden 
und)  sich  auf  »lachen:  die  Heiden  Je  4, 
12;  m.  ]^3:  »'in  Volk,  ein  l*?tnrin,  König« 
71K  TSn^tt  Jer  6,  22.  25,  '62.  50,  41; 
JahVe         prap  Sac  2, 17.* 

rbl.  -iniyt,'  /  *g-  '•'PT'^yt,  s.  r^^p'vfieff 

(em.  ?I*»n"l']iy)  [l"li^y  Jes  23,  13  s.u. 

nny],  /»ij?/:  [in^y^  Hi  41,  2  s.  u.  Qo/J, 
/■,  ^"lyri,  2  m.  pl.  ^"niyrt,  m^.  mmt^. 

m"l*0?t,  inf  "Tiyt-  1)  ^Wn.  auf  trecken 
Hl"2,  7.  8.  r,."8.  4  u.  vloll.  auch  v.  5 
(andere:  dich  d.  h.  rfei/ie  Liebe  erweckt, 
erregt),  —  2)  etw,  emmißeen:  e.  aee.  deme 
Kraft  Ps  80,  3;  jmdn.  aufstören:  dir  die 
Schatte»  Jes  14,  9;  jmdn^  etw.  erregeui 
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(im  Livjathan  ^durch  Magie)  Hi  3,  ti; 
Saß  mr«fi  Strdti^keUen  6pr  10, 12. 

J3l  fvrn,  1  »g.  •'H'iT^ynt,  s.  inn*ramt, 

impf.  jm«.  "I^^t,  "Ü?^'  ^-  ■'?T?^t. 

1  energ,  n^''7!<,  pL  !^^''7ri,  tm/?.  enery. 

rrriynt»     *»T»ynt,  »«/"^  Vya  §  114a 

«.V,  J»«.  Ä  DyyT?t-  1)  /«^«.  auf- 

wecken, c.  nee.  (=  Bol.)  bildl,  die  Morgen- 
röte Ps  57,  U.  108,  3  (d.  k  cor  ihr  schon 
tmt  etw.  hut^fHgt  ««IM);  Jakoe  weekt  mir 

ein  Ohr  zu  hören  Jes  50,  4.  —  2)jmdn., 
etw.  erwecken  d.  h.  zu  einem  Unternehmen 
ceranlatsen ,  aufbieten,  c.  acc,  Jo  4,  9 
(Helden).  Jes  45,  18  (Cynu);  ^an  T»!^^ 
er  wird  aUes  aufbieten  Da  11,  2;  rail 
■pa  des  Ausgangs  Jo  4,  7;  ellipt.  ohne 
acc.  n^TTS«  Jes  41,  2;  yt&'C  v.  25;  lu. 

wider  jmdn.  Jes  13,  17*.  Jer  50,  .  9. 
5i,  1.  Ez  23,  22;  /'s.  Geist  erwecken, 
dass.  Jer  51,  11.  Hg  1,  14.  Esr  1,  1. 
1  Ch  5,  26.  2  Ch  21.  16;  etw.  aufbieten, 
Pg  78,  38  (Grimm).  Jes  42,  13  (Kriegs- 
eifrr).  Da  11.  25  OLuAd  u.  Mut).  — 
3)  Jmdn.  erregen,  c.  acc.  der  (mit  Futter 
heimkehrende)  Geier  »ein  Nett  Dt  32,  11 
(fiftlls  nieht  nadi  "Ht.  1  zu  erklären,  an- 
der«»: ZJtm  Fliegen  anreizen):  1*713  n^aiT^ 
Ho  7,  4  gewöhnL  ee  ruhl  Jer  Erreger 
Heiser  flbers.,  wahrsch.  TP.;  zu  LXX 
Tgl.  VoUers.  Z.\T.  III.  250.  —  4)  i»tr. 
aufirachen  (  vgl.  den  Provinzialismus  nitf- 
wecken):  7\'^'7  l"»?^  er  wird  aufwachen 
über  dir  d.  b.  Mr  zum  Sekvize  ertdkeinen 
Hi  8,  6;  dah.  n*"^rn  Aufforderung  der 
Gemeinde  an  Jahve  Ps  35,  23;  T'^a  beim 
Erwachen  Ps  73,  20  (f.  d.  T.  r.).'  ' 

SiOjtoL  i  iy.wi*rrnt,  impf.  P.inyrr't 
%  602b,  iu^,  y.  •'■'yrrn,  pt.  -rrir^x:^. 

1)  erwarben,  xich  (am  Schlaf  oder  Betäu- 
bung) ermuntern  Jes  51,  17;  m.  b  c.  in  f. 
etw,  9»  64,  6.  —  2)  in  Aufregung 

kouunenf  Hi  31,  29  (durch  Freude);  m. 

gegen  jmdn.  17.  8  (durch  Enträfitong 
=  aufgebracht  werden).* 

SWtpalp.  s.  u.  liy. 

■^i^,  s.  ^yy  etc.,     ni-i-y,  ninj,  n-":?, 

Äor'li?t,  ffi.  1)  die  (lebende)  Haut  (im 
Ggs.  zu  Muskelfleiscb  u.  Knochen)  xp«?! 
bei  Menseben  Es  87,  6.  8.  Hi  7,  5.  Kl 
3,  4  etc.  u.  Tieren  Hi  40,  31;  VIB  'V 
£x  34,  291,  Tgl.  T.  85;  *9  ^a  '^lie- 


der  d.  h.  Stücke  der  Haut  Hi  18,  13; 

Tiy  «MM»  ZakHfttiee^  19,  20;  s^rfidi- 
wörtl.  -liy-nya   liy  Äim^  um  SmU 

d.  h.  Gleichem  um  Gleiches  2,  4;  v.  der 
bloUeu  Haut  im  Ggs.  zu  den  behaai-teu 
Körperteüen  Lv  13,  2ffi  etc.;  "*a-Tty 
dass.  ebenda;  "nb^sb  S"^n 

sein  Gewand  für  seine  bloße  Maut  d.  h. 
seine  BUiße  Ex  22,  26.  —  2)  die  abge^ 
ttreifie  Maut,  d<in  Fell,  dspfia,  ßopa«, 
u.  zwar  sowohl  das  frische,  unbearbeitete 
aiTyn  nniä  rni?  Gn  27,  16;  das  Fell 
der  dpferäere  Ex  29,  14.  Ly  6,  17.  Nu 
11»,  5  et.-.  ;  'ETI  liy  Lv  4,  11;  nbi^H  'V 

7,  8.  als  das  bearueitete  Fell,  das  Leder 
Lv  13,  48.  51.  56;  V.  ledernen  Decken 
15,  17;  'V  TTK  lederner  Gürtel  2  K  1, 
8;  niy-'bs  Mernes  Gerät  Lv  13,  49. 
Nu  31,  20  n.  o.;  n*:r2  Hemdrn  von 
Fell  Gn  3,  21;  rosiba  Lederarbeit 
Ly  13,  48;  |}n^  '9  Nu  4, '6.  8  etc.,  j)/. 
r-r-p  rrb  Ex  2.'..  26,  14  etc.  8.  u. 
cnr;  a*»«!»??  zb-'i«  rir'  rotgefärbte 
Widderhäute  25,  5.  2G,  H  etc. 

D^Tr  Jes  30,  6  Kt.  .s.  u.  -i:'^. 

«.  §  297  die  BUndheit,  nui-  übtr. 
gottgewirktem  UnvennOgen  zu  geben 
(Syn.  omae),  '»  risn  Dt  28,  28.  See 

12,  4.*  '  " 

f^"^;:?  n.  %  217c  r^;>  BlindheU  Lv  22,  22t 
(Makel  am  Opfertier). 

i^'V  nur  »Vi^.  m.  pl.  Jo  4,  llf, 

Wort  dunkler  Bed.,  LXX,  Trg.,  Pe§. 
sich  versammeln,  Ges.  eilen  (=  llf'in); 
D.  H.  Müller:  helfen. 

•»rn^yt.  in»pf-  ^^^.".^  '"f-  ^Ü?-  krüm- 
men (Ggs.  12n)  Pre  7,  13;  ""ST««  n^?b 
ntjltt  betrügerische  Wage  gu  beugen  d.  h. 
durch  falsche  Wage  zu  bcfrihim  Xm  8, 
5;  n'»^»n  den  Weg  der  Frevler 

krümmen  'd.  b.'  « üw  Verderhen  führen 
Ps  146, 9;  sonst  v.  Rechtsbeugung:  c.  ace, 
der  Sache:  asr^  HI  8,  3.  ;14.  12,  pns 

8,  3;  aee.  der  Pe«. ;  ^/«t/«.  krummen 
d.  b.  «mit  J^M^l«  ie»^  19, 6.  Fä  119, 78 ; 

ToDstandig  ia^n^i  aii|  r^b  m  3, 86.* 

P«.       rWIPlS  Gekrümmtes  Pre  1,  15  f. 
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^.».o                                               '  alte  Ziege,  Lr  4,  28.  5,  6  (Sttndopfer) ; 

iVy  nur  inf.  «.  r^i:??  Jes  50,  4t  ge-  ^n^yn  TO  Hl  4,  1.  6,  5  s.  u.  n^?: 

wöhnl.Ä«//V'/n>.Irry«irArntibac&,wahMcb.j  O"»?»  '"«iDn"  1  K  20,  27  s.  u.  r^Bn;  nio 

TF.,  Klost«  rnx.  em.  ni^ib,  das  einzelne  Stück  der  Ziegenherde 

nur  Ä.  •'HT'*^  Kl  3,  59  t  §  217  c  ^                  5.  Ntt  16, 11  j  — 

<K9  C«ig-  <^                 iZ^dUilim^wi^,  übtr.  Zi^//r  «//./  /rtf  Ex  25,  4.  85, 

rfi^  Uni^drüchung.  6-  23;   S^tr-n-rx  ^VJ  ^.»V  x;»«««^»  fite 

"tS^y  n.  pr.  1)  .Tndaer,  Zeitgenosse  Esras  Ziegenhaare  v.  2Ö;  C-^J  "S?^'^  ^'i^ 

Eer  8.  14  UuUai,  L.  ÜÜau  -  2)  jud.  I  Ä*jjiiW  ^«toto«^^^^ 

Häuptling,  zu  Je^wlem  wohnhaft  1  Ch  ^0;  O^?  nr^'  Zrlffepp.che  au,  Zxegen- 

?,  4  r^ro NrS;4  rv«iK,L.ooiH'  J^/'-i3^%'6''s'«'%ii:  ■''^ 

TS,  P,      [Gn  49,  3  ist  TT  jedoch  P.  zu  •    '  .   '         '    '     ^ ,  ^      .  , 

Am'  5.  9  de;gl.  LXX,  oder  em.  m.  ^  Ti:?,  Ty,  P.  TJ  Gu  49.  3.  Ew.  ä  93. 

G.  Hoffmana,  ZAT.  lU,  III       Ca^ella:  (t  d.  Punkt  r.).  Ä  -«Ty  u.  "«Ty  §  98, 

fllr  «r  Nu  21,  24  em.  m.  LXX  W].!  ii.  Tj»»,  P.        ^f!?»  W,  rRSf,  PW, 

f,  mi,     «I.  o*«??  [Ez  T  -1  m-  s'^  f-  i:'.^Pt,         "i^!?  »»•  i)  Kraft 

B^T^Y"                  f-          '"('•  'J'-i'i^mig,  (Syii  n'^r,  n-?n3)  Jos  45.  24.  Hi  41,  14 

Gn  49,  7.  Spr  21,  14  (Zoru).       18,  18.  etc.;  mEX  i:r  Ps  90,  11;  Tj?-nStt  a)  dm 

2  8  22,  18  (Femd).  Nu  18,  28.  J«6  25,  kräjf^e  Zepter  Jer  48,  17.  Fi  110,  2. 

3  (Volk);  die  Gegiu-r  .Im-  Hf  m.inde  a-n?  b)  Äru/'/iy  Ztrr^/  Ez  19.  11.  14;  nr^ 
Ps  59,  4;  dichter.  Bezeichn.  dos  Löwen  |  T7  Überschuß  an  Kraft  Gn  49,  3:  "532 
Hi  14,  14  vgl  V.  18;  CK-'T?  Mbsrij  t$   miY  aller  Kraft  2  S  6,  14.   1  Öh 


die  Mmttie  «m  grimmiger  Gier  .les  56, 
1 1 ;  0''!S  17  ron  grimmigem  Gesicht,  un- 
bürmherJig  Dt  28,  50;  '»"7  TT^r  Da  8, 
28;  K^'ü  ein  grautamer  König  Jes  19, 
4;  V.  der' Ün Widers tehlichkeit  der  Liebe; 
nanx  ri"T2"   TT?   f/»«*  Liebe  ist  geft'filf- 


13,  8  (em.  ebenso  2  Gh  80,  21  f.  "«^sa 

Tr);  T-'rS  fLA.  7*r2>  Ar«/%  Spr  24.  5; 
Ty"»"?  :PT1T  Arm  der  Unkraft  d.  h.  kraft- 
loser Ä.Yix  2G,  2;  häufig  als  Eigenschaft 
Jahves  bei  Beherrschung  der  Natur  P* 
74,  13.  78,  26.  Hi  37,  6  etc.;  bfi  V,.ll- 


sam  wie  der  Tod  Hl  8,  6.  —  2)  heftig,  bringung  v.  Wundern  Ex  15,  13.  Ps  77, 
gewaltig.  Ex  14,  21  (Ostwind).  Jes  48, 1  15        Besiegung  u.  Bestrafimg  seiner 


16.  Keh  9,  11  (Wogen);  p-^Ty  heftige, 
fjrnhr  Rrdrn  Spr  18,  23.  —  3)  gewaltig, 
'stark:  ir-Stb        Q-^b^sn  8pr  30,  25.* 

W  (Wz.  T»?),  pl.  0^57,      TOt  A  <^'> 
ZiMiy«  Lt  7,  23,  «um        gehörend  Gn 

30,  32 f.  32,  15.  1  S  25,  2;  Schlachttier 
Lv  17,  3.  Dt  11.  4.  Brandopfer  Lvl,  10. 
3,  12;  nnjtb-na  einjährige  Z.,  Nu  15, 
27  (Mndop^);  rC^VQ  t:^  dreijäJirige 
Z.  Hu  15.  9;  T3?  iriii  Xu "18,  17  (zu 
opfern,  vgl.  auch  Lv  22,  27);  D''Ty"''*73 
das  Ziegenböckchen,  Gn  38, 17  (Buhllohn). 
Ri  15,  1  ((}eechenk  an  die  junge  Frau). 
6,  19.  13,  15.  1  S  16.  20  (Opfer),  pl 

•''ina  Gn  27,  9,  dafür  D'?]?-»2a  2  Ch 
85,  7;  o'vry  i'»yiB  der  ZiegeHhodt  {^jn, 
TW,  i''cs,  c^'n)  Qn  87,  31 ;  pl  "»-»••jnc 

Lv  1*6,  5  u.  0.;  als  Sündopfer 
23.  9,  3.  £z  43,  22.  45,  23  u.  o.;  um- 
sehrieben: ir«fj|>a...n^l  Lv22, 19CBrand- 
opfer);  C^Tyrri^BS  Da  8.  ^  ^'   ,  '  -"-"ES 


Feinde:  Jes  62,  8.  Ps  66,  3.  Esr  8,  22 
etc.;  Leitunj?  dor  Gemeinde  Ps  62,  12. 
68,  29.  86,  16  etc.;  dak  Gegenstund  des 
Lobpreise«  59,  17  u-  o.;  n-'rn  T5?a  n:^"^ 
W\  5.  3;  ^|5T2  der  stak r  Kyni^j  Ps 
99,  4;  der  Donn*^r  Jahvps  'V  »»8, 
34;  der  Himmel  als  Sitz  .lahvis:  T'^T 
iTy  150,  1;  die  Lade  T^^?  ^nsc  i82^ 
8. '2  Ch  6.  11;  Tir  allein  Ts  78,  61; 
die  Wolke  r.i[7  l-ian  Hb  3.  l :  -  TV 
Sache  der  Kraft  TV"  möT".  "'^y  Ex  15,  2. 
Je«  12,  2.  P»  118,  14.  —  iiit  Verhis: 
•WKrn  Ti"  v/V//  mit  Kraft  f/r.  '  ,  Ps  93. 
ij  Syn.  T-ra  nan  Spr  81.  17,  i7  B3b  Jes 
51,  9.  'ol,  1  "etc.,  vgl  Spr  31,  25  ij? 
nc^nb  nTrr,  'sb  Ti?  inj  a)  jmäi.  Krafi 

verleUien         2,  10.  Ps  29,  11.  G^^, 
b)  jmdni.  Kraft  beilegen  =  lA»  preisen 
68,  35,  Öyu.  Tj?  an-»  29,  1.  96,  7  etc. 
[Streitig:  T>  "^«^  ^ST^  Ri  5,  21  ent- 
weder adv.  triff  Kräftig  auf  oilcr  acc 


DM9  2  (3h  29,  21  dass. ;        srr*!^      l  ^  ^^J*  '^^^  ^  ^^'^ß  d.h,  die  Kräf- 
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tüen  melier  (f.  d.  T.  r.);  1*8 188, 3  *>amr} 
19  '*tn>3a  eiitw«der      ««reiter  oeff.  oi^  i 
Tb  "^UjCSSl  selbst.  Satz.  s.  die  Komment.] 

—  2)  A>a/V  =  Miijentüt,  Stolz  (Syn. 
r^KCri,  irüi)  Ps  78,  61.  96,  6;  TT  1^X3 
kraftiger  d.  h.  «fobsr  jEfoeiAflM><  od«r  Gegen- 
ttand  des  Hockmuts  Lv  26,  19.  Ez  24, 
21.  30,  6.  18.  33,  28;  -Tt?  Piastt  rf««<! 
9k^a  Säulen  26,  11  (fiüls  nicht  Bed. 
Nr.  4  vorliegt).  —  8)  S6h«U,  FrwMeit,  \ 
mir  in  KiO"^  T^je  t!?T  Pre  8, 1  (felis  nidit 
zn  pnnkt '  onB-Ty»).  —  4)  die 
JPetU,  der  ZÜ/futkUort  (Syn.  r\7Tq,  OiSIJ,  1 
ncniQ)  Jer  16,  19.  Ps  80,  8.  4«,  2.  59,  | 
10Vl*8  etc.;         ^TSC  T'^lim  mrd 
von  dir  hemntertcerfen  deine  Btirrj  Am 
3,  11;  Ty-bnaa  festw  Turm  Ui  9,  51. 
Pi  61,  4.  8pr  18,  10;  T>  P-'np 
<SK^  Spr  10,  15.  18.  11  1'>  v-l 
»S^-T»  Jes  26,  1;  -^Si  ^.^S  1'.-.  62,  8; 

my  ainr  Jer  51,  53-  hnonc  rj?  rft« 
Burg  ikret  Vortragen»  Spr  §1,  22  etc.; 

Munde  der  Kinder  und  Säuglinge  (d.  h. 
M  JIm»  fittffteto  Sthwaeher)  iagt  du  eine 
Bwrg  gegründet  Ps  8,  3.  [Während  bei 
den  Bedd.  Nr.  1—3  chw  AWeitung  v. 
Jjjf  vorliegt,  erklärt  sich  Bed.  2Cr.  4  viell. 
tau  dem  ZiMammenfallen  eiMr  Abkitnag 
T.  XVf  mit  diewr.] 

n.  ^r.  m.  1)  Sohn  Abinadabs,  beim 
Tränsport  der  Lade  nach  Ter  usalem  ver- 
unglückt 2  S  6,  3.  1  Ch  13,  7.  9 ff.  Ola  " 
(2  8  6,  6  ff.  W).  —  2)  Name  in  der 
Genealogie  Benjamins  1  Ch  8,  7  A'ot,  L. 
ACav.  —  3)  Xnthinimfamilie  Esr  2,  49  | 
A>.  L.  fehlt  Neh  7,  51  0;i,  L.  ACa.  i 

—  8)  «5^-13  Erbbegrilbnia  der  Familie ' 
TiiviJ^  seit  Manasse  2  K  21,  18.  26, 
(2  Ch  30,  8  LXX)  wahrsch.  in  der  Burg 
zu  suchen.  O^a.  Stade,  Gesch.  1,  569  i 
A.  1.  n,  679  A.  1.  Vgl  Lerj,  Siegel  n.  I 
Gemm.  24.  45  il  e.  o.        ""»W,  m*.* , 

•'I'^l?     pf'  §  234  b  Name  eum  Dlmons, 
in  der  Wü^te  wohnhaft,  nnr  im  RItuul 
des  grolieu  Vers<}hnungst.iigeä  und   in ; 
diesem  Jahve  entgegengasettt  Lv  16,  8.  | 
10.  26.  Stade,  Qeeefa.  I,  503.  II,  245. 
258  f.» 

P.  nry,  S.  ^:2ty,  P.  -^12^7  i,  "air, 

/:  P.  n2T7t.   2  fig.  P2Tr+  f>to.,  M^/li 
SwarKUU»  u.  äuus,  il«;br.  \Vört«rbucb. 


ST?:,  -arr:,  "»aTy^t.  P.52Ty:etc; 
in  f.  ary,  ä  ^jab,  nar^  2  K*8,'6t 

§  347  e  et  f.;  inf.ab«.  2Jy{pt,  aii^t,  r*. 
•>2JS  Sac  11,  17  t  §  343 d,  /:  raTjyf, 

;>A*«i;  D^ariPt,  et.  •'ary,  ä  Taxjyt, 

T«3TS?,  ;)<.  p.  2^.Tr,  /:  -3^77.  1 )  Jmdn., 
ettr.  losl/ißnen:  "Cy  2X7 P  31"  i/u  solUt 
es  (das  Tier  durch  Lüiuug  der  Kiemen) 
mÜ  Um  iMmaeken  Ex  23,  5  (fiiUs  nidit 
nach  Bochart  "ITyr  IT:?  z.  l.);  übtr. 
^JT^iD  "»isy  rary»  wUl  freilag htl 
nur  meine  Klage  d.  h.  ihr  freien  Lauf 
km»  Hi  10,  1 ;  sprflcbwörtl.  Bedenaart: 
aiT?"!  Eingekaltmer  und  Loarr  in 

a'ii:?'  ofi^'nirp  cbki  2  k  14,  26,  obkt 
awi  -w»  Dt  82,  86 ;  Tisy  . . .  -»n-pn-i 
bino-^a  aw  1  K  14, 10.  '21,  21.  *2  k 

9,  8  zur  Bezeichn.  vo!lstnnili>j:en  Herab- 
kommens (die  nähere  Beziehung  An«;, 
drflcke  Ist  unklar,  vgl.  Dillm.  zu  Dt, 
Then.  zu  1  K  14,  10,  ob  auf  den  Kult 
vgl.  Jer  36.  5?).  —  2)  etw.  lo«h..rn  = 
aufgeben,  fahren  lassen:  Ez  23,  8  (Hure- 
rei). Hi  6,  14  (Cbtteefbrcht);  '«sb  meine 
(finstere)  Miene  9,  27;  Grimm  Ps  37,  8; 
laW^  C^Cn  sir  ijfhrn  ihre  Gnaih-  auf 
d.  b.  stoßen  ihr  Glück  von  sich  Jon  2, 
9;  «an?  laßt  ab  Spr  9,  6;  prftgn.  nrio 
arri  ir^ r  Missethät)  bekennt  und  abiäßt 
Spr  28,  13;  efir.  iinertrif.irn  UtifKen:  i"TOn 
Ku  2,  20;  m.  Gn  24,  27;  fahren 

2mm»  mÜMMi,  Jer  17,  11  (der  Reiche 
seinen  Iteichtum);  übtr.  eine  Forder u>u/ 
fahren  laxxrn  =  erh.^.ien:  "TK  KS"n3Ty2 
rwn  t«®1£n  ^t!h  5,  lO;  c/»f.  unterlassen: 
D^Va-l  ieg  "42,  16  (Gg8.r<tey);  etw.mtfier 
Acht  lassen:  1  K  12.  «.  irr(den  Rat  der 
Alton).  Spr  4,  6  (Weisheit).  10,  17  (Zu- 
rechtweisung). —  3)  Jmdn.,  etw.  zurück- 
lassende. iue,  Dt  24, 21  (Söhne iL  Töchter): 
loa  ynntsi . . .  a7;^3^  rrxs^  esc  Gn  50, 
8.  1  S  30,  13  (einen  kranken  Sklaven); 

o^an  o"»*'bnr3  *nis  »aw  *fe  A««^  «in 

ZHrück'/'-liis.<rii  in  'irffßtn  hchmerzen  2  Ch 
24,  25;  rn.  cr  ,/,i.sr!l,s-f  2  S  T,,  21  (Gottes- 
bilder  auf  dem  Schlachtfelde).  2  K  7,  7 
(Zelte,  Pferde  etc.) :  m.  doppeltem  aee,  etw. 
in  einem  Zustande  nn^TD  '\^97VT\IH  Joe  8. 
17;  m.  b  c.inf.  jmdn.surih-klasiien  um  etw. 
zu  besorgen,  2  8  15,  ItJ  (Kebsvveiber);  m. 
b  des  ObJ.  u.  b  r.  in/",  dass.:  "«JBb  Ot}*aTr'"\ 

'w  n-«^  "pn^b'       nirp-nna  yni 
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1  (jh  16,  37;  c.  acc.  u.  'B"T73l  etw.  in 
jmdg.Mimd  »itrtMuteit,  Qn  89,'  12  (tflin 
Gewand);  m.  'C  bs«  bei  jmJm.  vv.  15. 
18.  —  4)  etw.,  jmdn.  liegen  iaesen:  er 
strukUtg,  ließ  liegen  Arme  Hi  20,  19; 
ncpbn  nT\1\'9'\  laßt  Hegen,  daß  tU  m 
wmfiete  Ru  2,  16;  ni.  dopi>eltem  acc. 

rfiyi  on:p  TF'^aTyn  Ez  23,  29.  —  5)  etw. 
Mg'lmein:  m.  b  der  Pen.  n.  Je.  der 
Rache:  TD-IBJ  onb  3Ty^"»5  Ma  3, 

19;  ar»  nryn  i3bn"''';y5  Lv  19,  10. 

28,  22;  prägu.  J^in^  ^iV"'^*!!  3"!^*^! 
iN»  Fotfwr,  uwliAe  Jonia  ibrig  (di.  h.  «»• 
a«»M9<)  gelatMH  hatte  Bi  2,  21.  —  6)  etw. 

wo  la«gen,  m.  ace.  n.  3  des  Ortes,  wo: 

rnisa  irujja-rsi  TiTay-nfie  aVy«-  Ex  9, 
2f;  fliLia^V  -TKi  !Tai5H"p»Y''5npi  aiy^n 
!;n)gw 'JaV  o^-iin  '«wb  twi  2'öh  28* 

li:  m.  flrrdps(3i"tes:  OSTilS  '^Typ  H!» 
•00  wo«/  i7<r  eure  Schätze  lotsen.''  Jes  10, 
8.  —  7)  jmdm.  etw.  üheriaeeen,  a)  = 
anvertrauen,  ni.  "PS:  ib'lPS'bs  377*" 
rjOi"«  Ta  Gn  39,  6;  ni.  b  dfiss.':  nTTP 
TPS^S  7^^'  ***  St ra Upenhenne)  ver- 
irmft'ikre  ^iier  der  Erde  m  Hi  89»  14; 
m.  "bn  dass.:  T]y^:"  T«b8(  airyM 

du  ihm  (dem  3Kn)  deinen  Besitz  anver- 
trauen.'' Sd,  11.  ^jmdm.etic.anheim- 
ettOen^  jmdm.  eiw.  Awi  &>erlauen,  m. 
-by :  aTyi  ^by  Ps  10, 14:  m.  b:  nbim 

15  3T!?'Q  t/^Ä^  t/atwi  aO,  ihm  allein  zu 
iberlaUen  Ex  23,  5;  f.  nnb  'aTy\n  Neb 

3,  34  em.  0^l6  ^atP^n  ^wenüm'eie  et 
Oott  iiherlaxgen  ?  —  prei.fqehen.  m.  **".^3: 
'D  Ps  37,  38.  2  Ch  12,  5j  m.  3:  -»IÖB: 
b^Mtf^  Fft  1 6, 10.  —  d)  UiOerUmen  (beim 
Tode):  Db-^n  0"«"5nKb  49.  11.—  S)jmdn. 
verlangen  (durch  Entfpnmngi:  'tn  2,  24 
(Vater  u.  Mutter);  44,  22  ^seinen  Vater); 
1  K  19,  20  (die  Binder);  dae  Land:  Es 
8,  12.  9,  9  (.Tahvp):  .Ter  9.  18  (die  Exi- 
lierten): Neh  8.  s  "br^i"  ■aTT'l'l 
mannn  mainn  man  hatte  Jerusalem  ver- 
Uuwn  (d.  h.  gerammt^  bi$  zur  breiten 
Mauer  (f.  d.  T.  r.);  Städte:  1  S  31,  7. 
Jes  17.  2.  Jer  48.  28.  dah.  TO^T?  eine 
von  ihi'en  Bewohnern  verla'^seue  Stadt 

4,  29.  Zo  2,  4;  WdL  »einen  Weg,  Jes 
55,  7  (der  Sünder);  r\i\H  2tt  den  Wep 
verlassend  d.  h.  fehlend  Spr  15.  10; 
häufig  mit  der  Nebenbed.  im  Stiche  lassen 
(unter  Nichterfüllung  der  Pflicht)  Jos 
22,  8.  2  K  2,  2.  4.  6  etc.;  TH^  a^'TB 


rbn  Dt  12,  19  vgl.  14,27;  TiijÄ  naT>n 
ni^93  Spr  8, 17  T.  der  Bobkrin;  KlfK 

JTa'IW  ein  verlaxxene«  Weih  Jes  54,  6, 
naiTy  allein  60.  15.  62,  4;  )6fcsn  ■'STb 
Sac  11,  17  V.  schlechten  Hirten;  Jer  14, 
5  (die  Hinde  das  Jung«);  RiSTj^  V^SPa 
Jes  10.  14.  —  Häufig  als  term.  feehn. 
ttir  das  Verhalten  Jahves  zu  seinem  Volke 

1  K  6,  18.  8,  87.  Jer  9,  1  etc.,  seiner 
Gemeinde  Ps  27, 87,  28.  3S.  22  u.  o., 
wie  einzplnpu  Frommen  (^w  28,  15 ;  ebenso 
häufig  term.  teehn.  für  den  Abfall  von 
Jahve:  </Utw  verUeeen  Joe  24,  20.  Bi  2, 
13.  1  K  11,  33.  Jer  2,  17  u.  c;  T» 

"rrTb»  2  Ch  18.  10,  n-n-  n"»-\a  Dt  29, 
24.  Jer  22.  9  vgl.  1  K  19,  10.  14;  rma 
«np  Dft  11,  80b;  die  Thora  Jaheee  2  Cli 

12',  1  vgl.  Jer  9,  12.  Ps  89,  31.  Spr  4, 

2  u.  o.:  n'^n"'  r^Stt  2  K  17.  16  vgl.  Jos 
24,  16.  1  k  18,  18  u.  0.;  Tj^lpS  Fhll9, 
87;  T.  AbfiOl      Abgöttern: '  ^>rrM 

"^irS  8feb  Ez  20,  8;  den  Tempel 

Neh  10,  40!  2Ch  24, 18;  nlniK  □"»aryn 
le^  die  Bahnen  der  BedUehketf  Spr  2, 
13*;  bildl.  Huld  und  Trene  möyen  dick 

nicht  verlassen  3,3;  v.  versagenden  Eigen- 
schaften: "»nb  ■»:3TyPs38, 11;  ••ab  40, 13. 

Ni.  arypt,  f.  P-  n^l^t,  impf-  f  ar:?!?, 
arrp  Hi  18,  4t  §  107»,  5  m.  »aty^t. 

pi  ''6x9},  f.  pL  riai?:.  l)  Uegen  gelassen 
irerden  (Pass.  ZU  ^(tl  Nr.  4),  m.  b  für 
jmdn.:  D"'nn  'C^zh  Jes  18,  6.  —  2)  ver- 
laeeen  weisen  (Pom.  xn  Qai  Nr.  8), 
einer  Stadt  Jes  62,  12.  Ez  36,  4;  ^TSZ 
^1133  verlassen  d,  h.  menschenleer  irie 
die' Wüste  Jes  27,  10;  vom  Land  7,  16; 
m.  JQ  der  Bewohner  hx  26,  48;  m.  der 
Nebenlied.  im  Sfirhe  gelassen  irerden:  Ps 
87,  25  (der  Gerechte),  ^eh  13,  11  (der 
Tempel).* 

Pu.  P.  aiy t,  f.  nafy  t  (Paaa.  I.  Qa  Nr.  8) 
verhüten  werden^^M  82,  14.  Jer  49, 25 
(v.  einer  Stadt).* 

^tJ*  nur&jj/.'f'ir'iaTy.  p.  vTijy  §297, 

n.  der  Umsatz.  Uandehunuichlaq  feig, 
wohl  Überlattuntj,  term.  techn.  des  Hau- 
dele,  LXX  dYop«,  Tig.  'ima  rria,  nnr 
Ez  27)  vv.  27.  33;  'T7  "jr:  c.  acc.  des 
Verhandelten,  ettr.  als  (zum)  Umsatz  lie» 
fern  w.  12.  14;  m.  3  der  Sache:  xum 
Umsatz  liefern  v.  22;'  *TS^  ]r5  e.  aee. 
der  Sache,  dass.  v.  19  (t.  16  m.  a  der 
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Sache,  Tgl.  aber  Coro.  z.  St.)  Stade,  de 
poptüo  Jmraii  18f.* 

t^]l  n.  pr,  m.  Neh  8, 16t  Vater  (TotfÜüir) 
eines  ZeitgeoiMMii  Ndnimiaa.  ACaßovXt 

"I^TJ  n.  pt:  Name  eines  jud.  UnterbUiumcs 
Neh  10,  16;      -»ra  7,  17.  Etar  2»  12.  8, 

12.  A^-.  ac;,  L.  ACyÖiS  (Esr  2,  12  AaiaS); 
vcrl.  b73Tr  C.  J.  8.  I,  11«  n.  s.  ti.  "!3.*, 

•^f?»  <'<^<^-  «TT^y  ft.  ;>r.  \  a'^i,  phüiät.  Stadt, 
Si  16,  lff.'Jer  25,  20.  47,  1.  5.  Am  1, 
6f, :  einer  der  fünf  Hauptorte  1  S  6,  17 


14  [irWTÄ  62,  9  göwöbnJ.  er  übte 
OmmA  muSmem  OelBH,  8.  ab«r  n.  T^]; 
Dini^  niyy  Tirya      die  Quellen  d0$  Vir- 

meere*  wild  aimtürmfru  Spr  8,  28  (f.  d. 
T.  r.);  sich  kräftig  enceiaen'.  Tiy^  Ä^T 
Da  11,  12;  JUe  WMmt  eneeut  Mk  dem 
Weisen  kräftiger  als  zehn  Gewalthaber 
Pre  7,  19.  —  2)  kräftig  werdt-r,.  K>-aft 
(fernttnen:  'sr'^  ?]fFi1  jnuh.  iland 

wmrdt  kr&f^  «6w  jmimJi'h.  Mmm^  «Iii 
medf-r  Ri  8,  10.  6,  2  (Sjn.  Wni);  vgl 
u.  rr.  * 

vgl.  Ze  2,  4.  Sac  9,  5,  Sitz  eines  Fürsten  ,  ^ind  "    m.  ovb  r^Ja  /rn/X  H*«« 


Jos  18,  3,  sOdlichstar  Ort  der  PliUister 
2  K  18,  8,  frtOrar  Sedgrenw  der  Q''^ 
Dt  2,  23,  Sfidgrenze  Palastinas  Ri  6,  4 
vgl.  Gn  10,  19,  der  westeuphratischen 
Provinz  1  K  5,  4;  za  Juda  gerechnet 
Jos  15,  47  (B.),  mch  Bi  1,  18  (Gl.. 
Meyer,  ZAT.  I,  135.   Budde,  ZAT.  VI, 


bindung  m.  D'<:b  (eig.  trotzig,  dann  fretk 

mach(Vt):  T'IEa'rr"}  C'-^X  T5;ri  Frechheit 
zeigt  der  ungerechte  Mann  in  seinem  Ge- 
sicht Spr  21,  29;  ib  lüslh'i  n*':B  nryn 
mit  frechem  OemdU  epndk  me  tu  ikm 
7,  13.* 

TT7  ft.  ^r.  m.  Rubenit  (rubenit  Geschledit?) 


98  A.)  von  Juda  erobert;  beides  nnge^i  ^      ^'  ^-  ^-  ^*^«  f 

schichtlich;  s.  auch  u.  «»nw.  pH^T!?        «i.DCi'a;  1) Familie  v 


m.  1)  s  mt:^  Nr.  1.  2  8  6, 
6£  —  2)  Name  in  der  Genealogie  der 

meraritisclien  SUngerlevitf  n  1  Ch  6,  14. 
0;a,  L.  U^ict;  s.  u.  Vt^S,  "'TJ,  «^17,  n»!-« 
n^^lTy  L,  M.  nS'JT:?  f.  die  '  Verlassenheit 
(Hsoflclienleere  eurar  Landschaft)  Jas  6, 
12;  concr.  gewandt:  verkmiriitT  Land- 
strich 17,  9  (vgl.  LXX  z.  St).» 

n^^TJ  n.  n.  j}r.  f  1)  Mutter  Josaphats 
1  K  '22,  42.  2  Ch  20,  31  ACoußa.  — 
2)  Weib  Kalei»  1  Gh  2,  ISf.  raCooS«, 

L.  A:o'jßa.» 
T*TT.  5.  *rT3?t  «•        Gewalt,  Jes  42.  25 
(des  Streites).  Ps  145,  6  (der  Wunder- 
thaten  Gottes);  s  gemHÜge  Tkaten  78, 

4  (neben  Tritbö).* 
tli:?  fl.  §  228  der' Held  Jes  43,  17  (nelwn 


Sänger« 

leviteh,  die  Zither  spielend  1  Ch  15,  21. 
—  2)  Vater  fS^'orfalir?)  des  ephraimit. 
Hüiiptlings  Hosea  27,  20.  —  8)  Levit, 
Bsamter  beim  Tempetw^iatilMMtt.  rar  Zsit 
BSflkiaa  2  Ch  31, 13.* 

n.  }»:  m.  1")  Prie>?ter,  Vorfahr  Esras 
I^r  7,  4.  1  Ch  5,  31  f.  6,  36,  —  2)  Sän- 
ger, Vorsteher  der  Leviten  Meh  11,  22, 
vgl  Smeiid,  Idflten  8.  —  8)  Beiyaniinit 
1  Gh  9,  8.  —  4)  Vorsteher  der  Priester 
Vla^sfl  Jedajn  zur  Zeit  des  Hohenpriesters 
Jojakuu  Neh  12,  19,  beim  Mauerbau  er- 
wtihnt  T.  42,  vgL  Säend  10.  Eir.,GMdL 
IV,  205.  —  5)  Häuptling  (Familie?)  aus 
Issaschar  1  Ch  7,  2  f.  —  6)  benjaminit. 
Häuptling  (Familie?)  v.  7.—  OCi  ('0;fa; 
Est  7,  4  T.  U  1  Oh  9, 8  LOCat  Ksiill, 
22. 12, 19.  42  L.  0;ir|X  1  Ch  6, 86  L.).* 


b-n):  V.  Jahve  Ps  24.  8  (nel>en  -\-33).*  (  »^M«  tr  u  -n-  «j   i  /n.  ii  aä±. 

'  n.  pr.  m.  Held  Davids  1  Gh  11,  44t 

1=1^5  n.  pr.  m.  Vorfahr  (Vater)  des  Pro-  ÜCia,  L.  'Ü:Ca;. 
pheten  Chanaiga  ans  Gibeon  Jer  28,  1 
ACaip  (viell.  m.  Nr.  2  identisch).  — 
2)  nachexil.  Geschlecht  Neh  10. 18  A'oup, 
vgl.  3.  Esr  5,  15.  Ob  benjaminit  u.  m. 
Nr.  1  identisch?* 

TJ!?  ,  iinpf.  Tin,  Tiy^  f  ^  W%  imp. 
n^y  Ps  68,  29  t  (TP.  em.  D-n^«n  T"i»|bfi<^?^  n.  pr.  m.  l»/  1)  in  PC.  u.  Ch 
s.  u.  Tj],  inf  riT7t  (f.  d.  T.  r.,  s.  u.) .  Sohn  des  Kehathn.  Name  eines  von  diesem 
1)  kräfUg  §eiit,  Kruft  Umt  Ps  9,  20.89,'  stammenden  Gesdilecht^  Ex  6,  18.  22. 

32» 


b8<*T?  V  Vf.  m.  Levit  (levit.  Familie),  auf 
dem  i\abiiuiu  spielend  1  Ch  15, 20  Ü^ir|X 
—  i«r?y?  V.  18  (w.  e.)  —  ^sryi  16,  5. 
(15,  2Ö\erdorben.  das  erste  birr*»  16, 
5  TF. ,  weshalb  wahxsch.  überaÜ 
z.  em.). 
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Lt  10,  4.  iNu  3,  ly.  30.  1  Ch  ö,  28.  6, 
8.  28,  12.  20.  24,  24;  '9  -«SS  15,  10,  i. 

auch  "'bMVy.  —  2)  Zeitgenosse  Nehemias 
3,'s\  ~  3)  Simeonit  1  Ch  4,  42.  — 
4;  ÜeQjaiiiinit  (benjaminiL  Familie)  7,  7. 
—  5)  BhagerUaiM,  in  Henum  gtanobMt 

25,  4 .  vj?!.  bsnrr  Nr.  4.  —  6)  Stogcr* 
levit  aus  Jeduthun  2  Ch  29,  14  * 

"böt"??  n.geiU.  zu  Uzziel  gehörend;  rnstS'Q 

•^jrwn  Nn  8, 27  —  iif«ry     wi  (ai 

26, "2äW  '  "  ' 

rt^T"  «.  pr.  m.   1)  KSnig  von  Juda  =« 
yr,*^7  Nr.  1,  "h^^t?  u.  n'^nry  Nr.  1. 

2  K  iö,  13.  30  'Abapta;  Ho  1^1.  Am  1, 
1.  8m  14,  fi  W«?.  Stade,  Oeseh.  I, 
569 f.  —  2)  Jadäer,  in  Hkchehe  lebend 
Esr  10.  21  0:ia,  L.  'OCi'a;.  —  3)  Vor- 
fahr einer  in  Jerusalem  ansässigen  Fa- 
müie  Neil  11,  4.  ACi«,  L.  Wa^.  ~ 
4)  Glied  der  Genealogie  Kehaths  1  Ch 
6.  9  0:ia,  L.  Wo«  -  rPTTJ  V.  21, 
vgl.  Berth.  z.  St.* 
^n^y  n.  pr.  m,  1)  Köllig;  von  Joda  (= 
Nr.  1,  njW  tt.  W^T^  Nr.  1)  2  K 

15,  32.  34  'AcVpta;  (L.  v.  34  X)Ci'a;).  Jes 

I,  1.  6.  1.  7,  1.  2  Ch  26,  1.  3.  8f.  11. 
14.  IbJ.  21  lÜ  27,  2.  'U;ia5.  —  2)  Vater 
(Vor&hr)  eines  Beamton  Davicb  1  Oh 

27,  26  W««.* 

RTT?  n.  ji>r.  »i.  Jndner,  in  Mischehe  lebend 
Esr"iO,  27t  0:i;a,  L.  OUi. 

r^'2iy  n.  pr.  \vuo\),  A:u«uf>  (nel)Pn  TF.) 
Ij  Niune  eines  b«njamiuit.  Orte»  bei  Geba 
Neh  12,  29,  Wohnaitz  Ton  SBngem,  = 
n'CTy-IT'a  7,  28,  danach  T^tT? 
Esr  2,'  24, 'l  Ch  12,3  ^  'öT^-n-ia  ■«©:« 
Neh  7,  28  Name  der  Ortsgenossenschait 
yon  A.  —  2)  Mannesname,  a)  Held  Da- 
vids 2  S  28,  31.  1  Ch  11,  33.  b)  Beamter 
Davids  27,  25.  c)  Nachkooune  Sauls  8, 
36.  9,  42.* 

1^7  M.  pr.  m.  Vatwr  (Torfahr)  eines  Httnpt^ 

lings  aus  Issaschar  Nu  34,  26t  OC«. 
n^tr?  n.  Name  eines  unreinen  Votrf'ls  Lv 

II,  13.  Dt  14,  12,  wahrsch.  eine  Adler- 
oder Geierart,  nadi  Booliart  der  Mela* 
naetus  (sehwai-ze  Adler),  nach  Kttobel 
der  Bartgeier  (LSmmergeier),  vgl.  DilLn. 
zu  Lv  11,  13^ 

pTIJ   Ä  impf.  S.  Wpfqr  Jes  5,  2t 


bekackm  ("Weinberg),  vgl.  mS.  Furchen 
(durch  Backen)  um  ttu.  iMen, 

»^R??  n.pr.  ACijx«  (L.  20h  11,9  ACexei) 

jud.  Ort  Jos  10,  10 f..  in  der  Schephela 
15,  35,  Festung  bei  Sokho  und  Lakisch 
gelegen,  IS  17,  1.  Jer  34,  7.  2  Ch  11, 

9,  Torort  Neh  11,  80.* 

iT5  &  P.  ■'i'lTJt.  l'^P  t  etc.,  2  in.  sy. 
VnJTf  etc.,  3  pl.  iliTy,  S.  D"iTy  etc.,  impf. 
•^Vy-;,  S.  ^nt:?^  etcT,  5  m.  pl.  nianf, 

P.'  §  'i62a  etc.;  imp  Ä  •'sAt?, 

'iriT?,  inf  iTjat,  iT?b,  -iir?b  (zu'  2  s 
18,  3  Qr.  s.  xi.  IIL),  pt.  1T>,"  ■^T^J  (i>/. 

vgl.  n.  m),  ^  «t.  -»TT^,  & 
■»ntj  etc.,  ^.  "iT^t-  jmdm.  krlfeitf 
Jmdm.  beistehen,  a)  c.  <kt<?.  der  Pers.  Esr 

10,  15.  Jes  41,  6  etc.,  v.  Beistand  iu 
Kampf  Q.  Krieg  Jos  10,  4.  6.  1  E  20, 
16. 1  Ch  12,  19  vgl.  manb-rsn  ^nrb  v.  1, 
V.  göttl.  Hilfe  Gn  49,  25.' Dt  32.  38.  Jes 
41,  10.  13f.  u.  0.;  Ps  79,  9.  2  Ch 
14, 10,  -^zysi  109]  is.  119,  86  Bitte 
der  Gemeinde;  "^T?  einer,  dem  geholfen 
warif  Tf-s  31,  3.  6)  m.  b  der  Per«;.:  -TVQ 
rO"J03  r.'^Ty  wie  {<fut)  luut  du  geholfen 
itr  Unkraß  Hi  26,  2  ;  vom  Hdftn  im 
Streit  2  S  21,  17;  V.  göttl.  Hilfe  Jos  50, 
7.  9;  'th  IT^  Y^jmd.  hat  keinen  Bei- 
stand  2  K  14,  26.  Ps  72,  12.  Hi  29, 
12  etc.  c)  m.  '07  nur  "09  VW  ntSVX 
"ri"7  1  Ch  12, 21.  d)  m.  ''inie  nur  r>^.V?^^ 
n»:'T«  "»nntS  l  K  l,  7  (f.  d.  T.  r.,  eine 
Em.  8.  Im»?  Klostenn.  z.  St).  —  ye^M 
Jmln.  helfen,  a)  m.  Jü:  2" "1X13  ':iT7b 
Esr  8,  22.  b)  w.  1:  ^nr^ä  C^«  2"  C'li 
20,  23.  —  u'O'tt 

zum  Verderben,  ebenda;  ruj'lb  zum  I^n- 
jfceil  Sae  1,  15;  m.  adverh.  aec. :  p-'-^n  bnn 
M  eitler  u.  nkHiiger  Weite  Jes  30,  7. 

'  Ni.  geholfen  bekommen  (Pas?,  v.  Qal  Nr.  a 
j   ntljiivari,  x^\.  pf.  p.  Qal).  1  ^g.  "^riTj: 
I   mir  ward  geholfen  Ps  28,  7;  inf.  S'^bsn 
'  Itynb  t&m  Word  auf  wunderimre  Weiee 
geholfen  2  Ch  26,  15;  impf  3  m.  pl. 
^^T?*»  sie  bekommen  f/rholfen:   ^T'C  "'T 
mil  einer  geringen  Hilfe  Da  11,  34;  ui. 
^:  wider  jmdn.  1  Ch  5,  20.* 
JER.  inf.  nM?;b  2  8  18,  8  Kt.t,  ist  jedoch 
TF.,  em.  entweder  mit  Qr.  "''iTjb  oder 
■It?b;  pIL  B'HTya  2Ch  28,  23t  gl«icli- 
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falls  TP.,  em.  O-^lTj,  TQ  ©iklÄrt  sich  aus 

Dittographie. 

"IT?  L,  Ä  -nTy  etc^  rf^ry  Ez  12,  14  Ki 

§  28  a.  m.  di/  Hilfe  (Svn.  r,nT7)  Ps  20, 

3.  121,  1  f.  124,  8;  Jahve  Isnvls  ^TT 
^Stt'^  33,  20.  115,  9  ff.;  7^-^X7  }yQ  Dt  83, 
29';  ^jyb  |6  Midb  JM/im  i^nnmd  Jes  80, 
5;  'b'  1773  aU  jmds.  Hilfe  Ex  18,  4. 
Dt  38.  2ß"  Ps  146,  5;  =  /7>?/tfr  Ez  12, 
14  (Corii.  em.  riT?).  Ho  13,  9.  Ps  70, 
6;  m.  ya  '/ri/en  i'mdn.  Dt  83,  7|  « 
hilfe  Gn  2*  iS.  20.  —  Mit  Verbis:  K3, 
nbc,  nrr:  s.  die  k>t,r.  Verba.  —  [P's 
89, '20  em.  Tj  f.  IT^.] 

II.  n.  pr.  m.  1)  Beamter  der  Ge- 
meinde zur  Zeit  Nehemia.s  Neh  8,  19 
AHoup.  —  -)  'Ilio'l  d«r  rTf'npalo.i,nt>  Da- 
vids i  Ch  4,  4  (/.ai)  lotCr^p,  L.  EUp.  ~ 
3)  Gadit,  Parteigänger Davida  12,9  AZa, 
L.  EC«p.* 

"^T^.  P.ity  i»./)r.»M.  l)epliraimit.Geschl»H:ht 
i  Cb  7,'21  ACsp,  L.  ECep.  —  2) Priester 
Neh  12,. 42  L.  (xat)  U:oup.* 

/"*•  *■*•  ^orfiihr  eines  abgOttiMhen 
Zeitgenossen  Ezechiels  Es  11,  If  ECep, 
V 'l         u.  W. 

^'^T<.  /"■■  "J-  "K^opo;.  1)  Priosk-r  aus 
Zädoks  Geschlecht,  Nachkomme  des  leu- 
i«  Toreril.  Oberprieetere  Seraja  (Esr  7, 
1 — 5  seine  Genealogie)  u.  Gesetzesschrift- 
stt'llor,  seine  Geschichte  Esr  7 — 10.  Neh 
8—10;  vgL  auch  12,  26.  36.  —  2)nach- 
«xfl.  Priestergesdileefat  Neb  12,  1.  12. 
88  ^  nvjwj  10,  8. 

«.  pr.  m.  1)  Zeitgr-nossö  Ksra.s.  in 
Mischehe  lebend  Esr  10.  41  E:piT,>..  — 
2)  nachexil.  priesteri.  Famiii»  Neh  11, 
18.  12,  86.  EsSpiijJL,  OCtijX,  L.  Kl^ir^L 
—  3)  Parteigänger  Davids  1  Ch  12,  6. 
O^pir^A.,  L,  EiT(>,.  —  4)  die  11.  Klasse 
der  Sänger  25, 18  Aapir^X,  L.  OlItT^A,  vgl 
^im  Nr.  4.  —  5)  danit  Hftnptling 
1*7  22  ACapti}X,  Ifc  AZpirjX,  8.ancb  u. 

♦^"T?.  Im  CS.  n-'Ty,   Ä  T-lTy  etc.,  acc. 

nrjry  §  342c",'n-iT?t  §  3b'8d  A.  2.  «. 
rfw  'Jsföf«  (8yn,       'nSTHh)  Je»  81,  2. 

Hi  f>,  13;  ■>!r'^Tr"Vi?'  ^:-:"'r  nrbsr  unst-y,- 

Augen  schmachten  nach  unserer  Hilfe  Kl 

4,  17;  m.  ^tt  ye^en  jmdn.  Ps  60, 13.  108, 
18;  ntttSt  III  DnmgMileH  46,  2;  m.b  /iir 


j»i</fl.  63,  8.  94,  17  etc.;  'B  mirD  ht. 
zu  jmds.  Hilfe  gehörend  Na  3,  9;  n^T^b 

a)  um  Büfe  (*u  erlangen)^  m.  Q^;' Jes 
10,  3.  20, 6;  m.  -n;  81, 1 ;  ib  n^ryb  vt^" 

aber  er  crhtitqte  keinp  Hilfe  2  Ch  28,  21. 

b)  «Hl  zu  helfen:  'Tjls  KS^  Jer  37,  7; 
ritiitn  ^n-iT7b  Bitte  ^  Gemeinde  Fft  22, 
20'.  40,  i'4  etc.  vgl  38,  23,  syn. :  n^flp 
•»nnrya  85,  2;  -ä;3  rn^y  ^-hrran  60, 
18."fo'8,  18;  ^«'nnnfy'm^'ip  44,  27. 

—  Statt  des  Concret' ifel^er:  27,  9.  40, 
18.  46,  2.  Ei  81,  21. 

Tn^y  II.  fl.  pr.  m.  Name  in  der  Genealogie 
Judas  1  Ch  4,  17  t  E^pi,  L.  (ubl) 
Is'pa«. 

f-  1)  ^  TTtnfriedi^iung  (dee  Brand' 

opt .  irs)  Ez  43,  17  "20  i  r,,  19;  'yn 
nrnnpn,  nbitjn  'jn,  nrjpn  'yn 

48,  14.  —  2)  der  Vorhof  (de»  Tempels) 

2  Oh  6, 18;  nVhJn  'yn  4, 

».       m.  Beamter  Davide  1  Ch  27, 

^  2G  Koopi,  L.  E^poif. 

w«.  1)  A'ater  (Vorfahr)  eines 
Beamten  Jojakims  Jer  86,  26  Lspir^X. — 
2)  manassil  Hftuptling  1  Ch  5,  24  L. 
EtpiTjA.  —  3)  Vater  (Vorfahr)  eines 
nnphtalit.  Häuptlings  27,  19  O'^V^K  »-1»- 

ixiTr  u.  • 

rr^^T?  «.  pr.  m.  *A!ia&ia;.  1^  König  von 
Jttda  *»  n^Tj,  ^rift?,  w.  a.,  2  E  14, 
21.  15,  7.'l7.  23.  27  u.  1  Ch  3,  12 
(hier  T.  *U:ta;).  —  2)  Sohn  Josaphats 
2  Ch  21,  2  (verschieden  v.  ^T\y\p  Nr.  2, 
f.  d.  T.  r.).  —  8)  jttd.  HÄnptlmg,  Zeit- 
genosse Jeremias  Jer  43,  2.  —  4)  einer 
der  drei  Genossen  Daniels  Da  1,  6f  11. 
19  (aram.  2,  17).  —  5)  Name  verschie- 
dener Nachkommen  Zadoks  Esr  7, 1.  8. 
ICh  5,  35f.39f.9,ll(T.Esr7,  8E3pta). 

—  6)  Zeitgenos'-.'  Xplipmias  Neh  3,  23  f  — 
7)  einer  der  12  Hiiupthuge  der  Gemeinde 
luitor  Cyras  7,  7  (Est  2,  2  n^-te)^  — 
8j  levit.  Farn.-Nnme  Neh  8,  7.'l  Ch  C. 
21  (=  n''T2'  V.  y).  —  9)  priesterL  Fam.- 
Name  Net  10,  3.  12,  33.  —  10)  Name 
in  der  Genealogie  Serachs  1  Ch  2,  8.  — 
11)  dl  Sgl.  in  der  weibl.  Linie  Jerach* 
raeels  v.  3öf.* 

"npTJ  „.  pr.  m.  'A;apia;.  1)  —  rT'-iTy 
Nr.  l,  2  K  15,  6.  8.  —  2)  Sohn  Josa^ 
phato  2  Oh  21,  2  (f.  d.  T.  r.  Terscbieden 
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rrniT  Nr.  2).  —  3)  Sohn  Zadoks, 
Priester  1  K  4,  2.  —  4)  Sohn  Nathans 
V.  5,  LXX  O&v'.ct.  —  5)  Prophet  2  Ch 
15,  1.  —  6)  Name  zweier  Hanptleute 
der  Leibwache  Athaljas  28, 1.  —  7)  Ober, 
priester  zur  Zeit  Ussiaa  26,  1 7.  20,  His- 
kias  31,  10.  —  8)  ephraimit  Häuptling 
28,  12.  —  9)  levit  Fam.-Name  29,  12. 
▼gl.  81, 18  u.  n-'iw  Nr.  8.* 

l)le?it  Fam.-Name  Neh  11,  15.  1  Ch  9, 
14,  —  2)  Davidide,  Nachkomme  Seru- 
babek  3,  28.  —  3)  Nachkomme  Saals 
8,  38.  9,  44.  —  4)  Ifinistar  de«  Ahes 
2  Ch  28,  7.* 

^Z'^y  s.  XL  mry. 

■rt?  n.  gent.  Jos  13,  3  t  (m.  Art,)  der 
Mann  von  Gaza^  Ri  16,  2  t  8.  u. 

TO. 

taaf  m.  Ar  <?Hif«l,  br-lä       4er  ei§eme 

Gr.  Jer  17,  1  Hl  19,  24;"  v.  Schreib- 
rohr: vntt  ncc  t:y  Ps  45,  2;  nsflj  ta? 
O'^'IRO  o*r  Lü^enßriffel  der  SchrifUteller 
Jer  8,  8.* 

ni25t,  5 t, »«/»/'.  TO^:  §  489a, 

^!^t.  2  tg.  «».  rraypt,  5  /»Ä  m. 
2  m.  ''rypt,  '"/■.  o^^«-  (f.  d.  T.  r., 

8.  u.),  pi.  ncy,  S.  7(C7\  %  355  b  (f.  d. 
T.  r.,  8.  tt.),  f.  (f.  d.  T.  r.,  8.  u.). 

1)  c.  aee.  etw.  mutteken  (mg.  term.  teehn. 
V.  Umworfpti  des  Mantels,  Syn.  Oab): 

b'^'S'Q  neb  »'•n*  1  S  28,  14;  '^3~'nn 

no:?:  nais  Ps  109, 19 ;  bildL  v.  Nebukad- 

nenr  nbV^-ni^s  O^nXtt  f "iKTiK  rrayi 

■^■na-rK  nr-^n^Ter  43,'l2  zur  Bezeiclin. 
der  We^rlosigiceit  Ägyptens;  niM  ni:; 
rr^^  er  MOt  tUk  in  Licht  aU  de- 
wand  Pi  104,  2;  "  mit  etw.  «ich  rmtetty 
xcappnrn:  Jes  59, 17  (mit  Eifer  wie  einem 
Mantel);  —  »ich  mit  etw.  bededtm:  Ps 
71,  13  (Schimpf  n.  Schande).  109,  29 
(Schmach).  —  2)  m.  "by  rtir.  (mit  einem 
Tuch)  verhüllen:  DtTt"b7  den  Bart,  zum 
Ao&ng  der  Trauernden '  Ez  24,  17.  22. 
Mi  8,  7  n.  Anasätzigen  geiiörend  Lt  18, 
45.  —  [n^ab  Hl  1,  7,  gewöhnL  eine  Ver- 
hüllte d.  h.  Kfdescha  übers.,  ist  nach  Form 
u.  Bed.  verdächtig,  vgl.  die  Kommentj  Jes 
22, 17  nby  verdorben;  die  tJber- 
aetamngen:  .'«r  packt  diek*<A»rj^  wickelt 
Mdk  ztuammen"^  tragen  ein  oetcpov  icpo- 


Tcpov  ein,  die  Veri>hältte  ist  zu  kurz,  LXX 
lasen  das  n.  XXOTCi  w.  s.;  Q9«1,  Q9m 
1  S  1  },  32.  15,' i9  8.  u.  O-y.]*' 

Ui.  2  tn.  tg.  n-'Wnt,  impf,  hsfl  Ps  84, 
7,  f.  d.  Punk.*V§  499  a  pTierher  ge- 
hört  ferner  KGT^  em.  "^i'C:^  .T.>s  61,  10 
S.  u.  Cy^,  rtJJT?  V.  3  ist  *ubgt  ].  1)  jmdn. 
mit  etw.  bekleiden^  m.  doppeltem  acc,  nur 
bUdl.  Pb  84,  7  (der  Frftbregea  mit  Qtg- 
nungen).  Jes  61,  10  (mit  dem  Mantel 
der  Ofrfv  htigkf'it  ).  —  2)  etw.  auf  jmdn, 
decken,  Jmdn.  mit  etw,  bedecken,  m.  ace. 
der  Sache  o.  der  Pen.  Pi  89,  48 
(mit  Schande).* 

yt:-  '  nur  pl  S.  n-'pr?  ffi  21,  24  t.  Wort 
dunkler  Bed.,  LXX:  .fiMjwiMÜfe,  Peö.  a 
Seiten,  Abolifalld,  Sdmltena: 
plätte,  Trg.:  2Vo^. 

n^i-tr;  f,  nur  p/.  ä  rnöw  Hi  41, 

10  t       Nieten  (wahrsch.  »g.  z.  em.). 

P^ttJ,  pl.  n-'C^Dy  n.  r/,>  F/z-^r  nnauü  Jes 
2,  20;  unreiner  Vogel  Lv  11,  19.  Dt 
14,  18.* 

I.  nur  impf  sby^.  Hi  23,  9  t  «6- 

biegen,  m.  acc.  dci-  Richtung  ^''13'^. 

II.  -T-j^rt,  5  pl.  m.  'iBcrr 
1)  /ran«,  etw.,  Jmdn.  bedecken,  m.  b  der 
Pers. ,  bildL  Pi  78, 6  eeiedkt  tie  Gewt^Oua 

ah  Gewand.  —  2)  mtr.:  bedeckt  sein, 
sich  bedecken,  m.  ace.  iromt,  Pa  65,  14 

(die  Thttlor  mit  Korn).* 

III.  ,  impf  cb:p:t,  qiw^t,  '"f- 

rbjt  (vgl-  at>er  3ri.);  D''B^t57. 
1)  schwächlich  sein:  WZ'OSn  die  Schwäch' 
Unge  Qn  80,  48  (««m'lMlN.  ftr  die  im 
Frühjahre  gefall  riun  Sp&tlinge,  Qgs. 
□"»nijp).  —  2)  verschmachtet  sein,  m.  !^ 
wodurch:  a3J";a  i»r  Hunger  KI  2,  19; 
hüntiger  v.  Sichaufreiben  in  seelischem 
Verlangen:  "«ab  Ps  61,  H  ,  -»^EbtS  Jes 
57,  16  (f.  d.  t.  r.),  abt.  Ps  102,  "l.* 

I«/;  qoya  §  114a  =  ^ai  Nr.  2.  Kl 
2,  llf,  fiäis'  nicht  Qsl  ^09%  i.  em. 
//t.  Ml/:  q-^rn  Gn  30,  42  t  in  li*Jin  'r.3, 

entweder «cÄif(ir/i//fÄ  ;/iacAfn,d.  h.  Schwäch' 
Unge  zeugen  als  term.  techn.  des  verspä- 
teten Bkmnstens  der  SohwIohUnge,  oder 
nach  9  180b  in  schwächlichen  ZiuUmd 
komnen,  in  et^wächL  Zutiand  »ein. 
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HUk^a.  impf.  3  f.  ?iB7rr,  F.  ClD^nPf 

8  517  a,  inf,  riwnn^Ä  "oBtayrnt  tw- 

gchmachten,  vor  Hunger  u.  Durst  Kl  2, 
12;  als  seelisches  Verschmachten  Ps  107, 
5;  bildl.  V.  seel.  Sichaufreiben:  Tlin  77, 
4;  -»rm  142,  4.  148,  4;  ^"57 
Jon  2,  8.* 

pt.  m.  pl.  a''"(I3yt-  jmdn.  umschließen,  m. 

23,  2ö  (Klosterm.  em.  0^1?^  v. 
flbtr.  «dUilMiM^  umtMießeHy  m.  doppel* 

tem  ««?.  Ps  5, 13  (mit  Wohlgefallen,  wie 
mit  einem  Schild«),  vgl.  Lag.,  Psalt 
Graec  40.* 

FL  f.  nwt,  2  «V  «y.  Pnorf,  »»»i'/"-  & 
^nnerrt,  .S*.  ^r-urr-f  §  356a  A.  2, 
jmdn.  krönen,  eig.  nur  Hl  8,  11  m,  aec. 
der  Sache  u.  b  der  Pers.  (v.  Aufsetzen 
dar  Bräutigamskrone),  bildl.  m.  doppeltem 
acc:  jmJn.  mit  ffic.  Xränen  d.  h.  schmücJcen. 
umzeichnen:  Ps  8,  6  (mit  Majettäi  u. 
MerrUdüMt).  im,  i  (mtChudt  u.  Burm- 
herzigkeit).  Mit  Aufnahme  d68  Begriffs 
des  2.  aec.  in  den  Übjpf  t'^n'  «  us. :  du  heut 
gekrönt  T^l^io  r^S  st.  <Aw  Jahr  mit  dei- 
ner Oite  65,  12.*' 

Ifi.  pt.  f.  ni'>t:7^  Jes  28,  Sf  JTrefMfi 

verleihend  ("f  jrus). 

rnoj  L,  or.  TTB^,  />/.  n'.->oy  /:  c//« 

Krone,  Schmoclt'^  KOnige  iSz  21,  31; 
TB  Ps  21,  4;  der  Könige  u.  Prie- 

ster äac  6,  11.  14  (vgl.  LXX  u.  Ew. 
£.  St.);  der  Königinmutter  Jer  13,  18; 
eiiiM  GottoabOdes  2  8  12,  30;  daa  Brfta- 
Ügams  Hl  8.  11;  riRBFl  'y  Prachtdiadem 
als  Frauenschmuck 'fiz  16,  12.  23,  42; 
r.'yna  anr  'V  als  Belohnung  Esth  8,  15; 
m,  VarW:'  Vi^-yn,  o"«,  ^  0*^»  s.  die 
betr.  Verba,  —  BUdl.  die  Burg  Zion 
r-S3  erhabene  Krone  Jes  28,  1.  3; 
V.  Jerusalem  der  mesäian.  Zeit:  mSCri'? 
rVTi-'-ra  62,  3;  «  Zur,  MhimS^;  '«h 
braven  Weih  nbra  '7  Spr  12.  4  vgl.  14, 

24.  16,  31.  17,'  6;  fl:t?Kn  'V  nbc:  Kl  5, 
16  d.  h.  wir  haben  untern  Jiuhm  verloren, 
'B  TSVn  'y  '^'*Cn  jmdn.  teinet  Jjudkeiu 
herauhen,  Hi  19.  9;  b  r"1i;r  "rr  etw. 
sich  ala  JJiademe  umwinden  d.  h.  sich  da- 
mit ei^mueken  81,  36 ;  die  Weitet  wird 
dich  mit  einem  J^<cttflw</m  beedwtken 
8pr4,  9. 


rnüJ  il.  n.  /.  A-apa,  Weib  Jerach- 
meeis  1  Ch  2.  26.  t 

r'!"lü?,  rh^y  n.pr.  .Arapcad,  1)  gadit  Ort 
Nu  32,  3.  34;  nach  Mesa  Z.  10  p-^OJ  T^K, 
5f-it  df  r  Urzeit  Bf-^^it?  des  ^3  TStt,  nach 
Z.  11  moy  V.  Mesa  erobert,  wahrsch. 
identiaeh  mit  der  UtuneDstiltte  'AttflrAa, 
Bad.-  194  f.  —  2)  Ort  an  der  Südwest- 
grenze  Ephraims  Jos  16.  2,  wahrsch.  iden- 
tisch m.  T^S  nilCJ,  vgl.  DUlm.  —  3)  Ort 
an  der  Nordoatgreiuta  Ephraims  7.* 

y^l^  ri''1t5i  n.  pr.  Ort  an  der  Südwest- 
grenze  Eplirnims*  hei  Beth-Horon  Jos  16, 
5  AraptoJ*  xai  bpu>x,  L.  Arapcui)  Aoap, 
18,  18,  MaaTapinP  0(>aj(»  L.  AtapoiÜ 

2sr  rrTi  riicr    j,,-.  jud.  Ort  i  Ch 

2,  54t  Atapa)S>  oixou  iiuaß,  L.  Arapiu 
xal  Br^Oiwa^.    Lage  anbakannt. 
ISilb  nhc;  n.  j>r.  gadit  Ort      82,  86t: 
l'o-fao.  Sam.  D^EO  rTTD^.  Lage  unbe* 

kannt. 

"2  1)  "^SfT}.  P.  "yn  (immer  m.  Art.),  ka- 
naanit  Königsstadt,  bei  Beth-el  gelegen, 
V.  Josua  erobert  u.  gebannt  6n  12,  8. 
18,  8  AvTat;  Jos  7,  2ff.  8.  Iff,  9,  3.  10, 
If.  12,  9  Fat,  ^  Tai,  ihre  Bewohner 
'rft)  'ftKdt  7,  4f.  8,  20  et&,  apiter 
wahrsch.  v.  Bethel  aus  wieder  besiedelt, 
da  unter  Cynis  mit  zurückwandern  ''BStt 
lyni  bH-n^a  Esr  2,  28  (Ata,  L.  tj  fäi)^ 
Neh  7,  82  (At,  L.  r,  I  ai),  weahalb  für 
identisch  zu  halten  i>t  der  henjaminit. 
Ort  Vry  (n«y  Bär>  Neh  11,  31  (neben 
Bethel^  L.  tai),  n»7  1  Ch  7,  28  (LA,: 
n«rTr,  vty,  w,  «ui;  TaCij««  L.  Aoia, 
Vgl.  Mich.'u.  B«r  z.  St  ).  Jes-  10.  28 
A'/Tfau  —  2)  (ohne  Art)  Jer  49,  3 
Tai,  ammoDii  Stadt  (1  d.  T.  r.}. 

"y,  pl  0^*3?,  TO  Mi  8,  12t  8  828a.  n. 

der  Trümmerhaufen,  die  Trümmer:  Q^S? 
niicn  "^yb  Mi  1 ,  6  ztim  Tr.  im  Felde  machen, 
Qirjb  Ü^v  Ps  79,  1,  Qi"?  n-'n  Jer  26, 
18.  Bti  8,  12;  "»ya  Hi  30,  24  (f.'d.  T,  r.), 
jetzt  gewöhnl.  heim  Einsturz  übers.,  9, 
die  Komment.  S.  auch  u.  0"*^3J.* 
«^2  s.  u.       Nr.  1. 

8.  n.  a'-y. 

1  faißa/.,  Berg  bei 

Sichem,  gegenüber  dem  Garizim,  Dt  11, 
29.  27,  4.  13.  Jo«  8,  80.  88.  —  2)  1  Ch 
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1,  22  L.  HßT,X  »  ba^y  w.  s.  —  8)  edo-  Dib":?  2  Ch  33,  7  t  TF  f  sb-^r 
mit.  (horit.)  Clan  Gn  86,  28  I'aiSTiX.  -v-^  i  /^i  i  ,  , 

» »V  s.  u.  "'J  r*r.  1. 


yf  -ii«!^  Davids, 
28  Ti«iflÖ.' 
ob"  5  «.  ^r.  1)  Elymais,  Susiana,  Land  u. 
^1*7  n.  pr.  Stadt  an  der  Nonkm  n/e  Is-    Vofk,  »i.  Jes  22,  6.  f.  21.  2  Fj.ctji.  A-.- 
raels,  v.  B«nhadads  Heertührein  i  K  15,    Xajji,  oi  XXaiJiiTai  Gn  14,  1.  y.  Jes  11, 
^  -  11.  Jer  25,  25.  49,  84—89  (▼.  d6b  Kt 

Obiy  TF.).  Ez  32,  24.  Da  8,  2;  der  Bo- 
gen dtP  Hauptwaffe  der  Elamiter  Jer  49, 
85;  ihre  Bogeoschüteen  im  assjr.  Heare 
Jes  22,  6;  ab  gmiealog.Fignr  Sohn  Seaa 
Gn  10,  22.  1  ai  1,  17.  —  2)  benjami- 
nit.  Opschlppht  liXatx.  AtAau,  zu  .Teru- 
saleui  wobuliaft  1  Ch  Ö,  24.  iSeli  10,  15; 
Vfs^9  "^Sa  daas.,  unter  Cjrus  heimgewui- 
deVt"EsV  2,  7.  Neli  7.  12  vgl.  Esr  10.  2 
(Kt.  obiy  TF.).  26.  (Die  Verse  2,  81.  Keh 

7,  34  mit  den  Angaben  über  ein  D5^J? 
"yntt  sind,  wie  die  Zahlm  zeigen,  ein« 
irrtümliche  Wiederholnnj?.  xff\.  Bertb. 
St.).  —  3)  Sängerklasse  ^eh  12,  42  At- 
ka\i.  —  4)  ThorfaftterUane,  za  den  Ko> 
rarhiteii  gerechnet  1  Ch  26,  3  l(uXa[i, 
L,  AiÄa[i  (walirsch.  m.  Nr.  S  idfiiti'i  hV  ' 

Ü^T  nur  Jes  11,  15 1  m  "^ntn  □"'ra 
§  ^08b,  gewöhnU  die  Glut  übers.,  LXX 
icv«o]A«Tt  ßta{(fi  (f.  d.  T.  r.). 

denominiert  v.  "j^;?  nur  pL  "j^j?  1  S 

18,  9  Qr.f,  Kt.  ya.   «cM  mAmi  auf 

jmdn.,  e.  aee. 

"7?  I..  P.  {acc.  nr:pn  nur  in  Bed. 
Nr.  2),  C9.  iiV,  S.  •'V'b'kc.  [iTK^J  Ps 
73,  7  t  TP.  §349b,  [5],  du.  (nw 
in  Böd.  Nr.  1  u.  auch  als  pl.  Sac  3,  9), 
P.o'^rr,  M.^rr.  ^:rt.  Ä^rr.  P.Tyet^:. 

[in^ry  Hi  24,  2a t  §  846a  A.  2],'  pl. 
ni;")^  (nur  in  B«l.  Nr.  2),  «v.  n"ir», 
nri^[LA.  niry  Spr  8.  28  vgl  Mich.  ü. 
Bär"  2.  St.]  f.,  als  m.  Sac-  4,  10.  Ps  10. 

8.  73,  7  (TF.).  Hi  15,  12.  21,  20.  Hl 
4,  9  Kt  [Mit  t9  v«nrech8eH  Sac  5,  6. 
Ps  73,  7.  Ho  10,  'lO  Kt.  orc?,  Qr.  rieh- 
tig  nnrr:  2  U,.  12  Qr.J.  l)  da»  Amge 
Ex  21,  26.  Lv  .^i,  20.  Jer  5,21  etc.; 
V-p^  da$  reekU  An^e  1  S  11,  2.  8a«  11^ 
17;  T^^i  Ufi'ie  Aiiijrnhraurn  Lv  14. 
9;  der  Augapfel:  ■}'>5-ri  Kl  2,18;  ■j'ar» 

Dt  32,  10.  Spr"  7,  2;  r^-na  rtT» 


20.  2  Ch  16,  4  TL.  TSglatpilewr  er- 
obert 2  K  15,  20  (ol.  zu  Naphtiili  ge- 
hörend?) .Aiv,  Oh.  .Aimv.  Zur  Lage  Velde, 
Mem.  822.  Rob.,  NBF.  492.  Bäd.'  849.* 

Tfr9  1  Ch  1,  46  Kt.  b.  u.  rr^y. 

t3'5  impf,  -jy«!  §  499 f,  rsyn  1  S  14, 
32  Qr.  §  499  b  A.  2,  2  i«.  B^P: 
§  549 f  A.  htfahren  auf  jmdn.,  etw.; 
Me4  fl»/'  rfir.  («ne  ein  Geier  auf  die  Beute) 
stürzen  1  S  14,  82  Qr.  15.  19; 
0»T3  er  hat  sie  angefahren  (zornig)  25, 14.* 

t3;5,  CS.  -J^:?,  P.  S^:?  Hi  28,  7  t  f«.  der 
Mmättogd,  Geier  Jes  46,  11  (Gyms  der 

Geier  aus  dem  Ostra);  gewöhnl.  coli,  zur 
Bezeiehn.  <\fv  aasfre-ssenden  Raubvögel 
Jer  12,  9  (das  Aas  umstehend);  herab- 
rtoBend  6n  15,  11;  Jes  18, 

fi;  r;!;-bs  nisS  B"*?  «//V  hrsduHngten 
Oeier  Ez  39.  4  (f.  d.  T.  r.);  .l.  r  12.  9 
ist  das  erste  S'^y  in  r?2X  'J"rn  kaum 
rir  htig;  gewöhnl.  ein  scheckiger  Vogel 
(Hier., Graf.  Hitz,  i.  LXX  arr^Äoiiov  u7{vt,?, 
3^äZ  rYTTtt,  man  erwartet:  ein  von  Ifgä- 
men9erriuene$  Wild  (oby^S  nsno?).* 

tSOpy  n.  pr.  1)  Ort  auf  dem  Gebirge  Jnda 
(bei  Bethlehem  u.  Thekoa)  2  Ch  11.  6, 

AiToiv,  L.  .\tT7'A.  ;ils  genealog.  Figur 
1  Ch  4,  3  Aira|A,  L.  Uxayi  (1.  m.  LXX 
^  8t  '5  ^a«);  dabei  der  OtD"'?  ybc 
Ri  15,  8.  11  HTOtjji,  L.  Ira^  gelegen  :  1>hi 
ArtAs.  südl.  von  Bethlehem  zu  suchen, 
vgl.  Guerin,  Judee  III,  109  ff.  117  f 
Scbick  in  ZDPY.  I,  147  ff.  ~  8)  simeo* 
nit.  Ort  1  eil  4,  32  (f.  d.  T.  r.,  Berth. 
em.  -.ry  nach  Jos  15,  42.  19,  7).* 

Ü'^y  n.  pr.  l)  Stadt  im  NpijelT  .Tudas  Jos 
15,  29t  Baxiux,  L.  Auiijx,  zur  Lage  vgl. 
Bob.,  Pal.  ni,  864.  —  2)  Wfistenstation, 
an  der  Grenze  Moabs  zwischen  Obot  u. 
Dibou-Gad  gelegen,  Nu  33,  45  Tai,  L, 
FtÄi,  vollst,  a''"'^n       V.  44  r.  T'ö 


ref>av,  21,  11  .\yoik-{(ii  ix  toö  irepotv.  L.|  Ps  17,  8;  W  flSa  Sac  2.  12;  □''ry  73 
A;(tXet(&  yjBii9i^  Tq»  ««p»v,  ^1.  auch     =  auf  der  StirTir  E\  13,  9.  16.  Dt  6, 


8.  11,  18;  =  auf  dem  Vorderkopfe  14, 
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1;  D^J^y  Iis*         Crianzen  der  Augen, 
Zeidien  geistiger  Frische  Fs  88,  11,  Qgs. 
O'^py  nsSbpn  T/  w6Ä<'»VSpr23, 29;  "»r^bsn  I 
'37  (lunl  eläugig  6n  49,  12;  rfiV  Augen  ^ 
(mit  Stibium)  »ehminken;  'V  bns  Ez  23, 
40;  'y  «I'^BS  O-'r  2  K  9,  80;  i?B3  f'r^i , 
Jer  4,  30;  U'^Z'^'S  n»"l"C       >VÄ<?n  rf/f r  I 
Augen  Lv  13.  12.  Prc  6 ,  9;  a-^r?  rv««-l ' 
Pre  5,  10  Kt,  dass.;  n-^ry  n»-näb  auf. 
thn  Nofien  AnitUek  Ei  28*16;  ninidr^b  | 
n»cÄ<  V'irh  Jrui  i'utßeren  Schein  Jes 
11,  3;  TJ'^pr  "S^'S^  m/b/y*  </m  An- 
blickes deine?  Auaen  Di  28,  34.  67; 
TT9  'VnVIl  ...         waR<^  MI  ^n6/urX- 
detner  Augen  d.  h.  dfiim-  Augenweiifc  Fr»'  i 

11,  9;  ]^ya  i;;?  nan  «fip.  ^««47*  i«  ^«y<r 
sehen  Na  1*4,  1*4.  Jes  52,  8,  'vgl.  ^a-^sn  | 

nrbnn  T'3'«r-r«  Jer  32,  4;  ^ya  nxi 

»•1«  •       -  V  TT 

prSgn.  mit  eigenen  J    •  ;>  t^rhen  Dt  3,  27. 
2  K  7,  2. 19  vgl.  m  34, 4;  nnp 
^u^t;  /T<r  yfu^(>  (jut  t4iiiom»)  Ex  21,  24. 

Lv  24,  20;  r<  ^ass.  Dt  19.  21; 

"-X  'E  "i*^"  f/«^f  ^-f//'/'  ist  auf  jmdu.. 

etw.  gerichtet  :  T'S'^l'^'^ij  "in"'  l"»?  Ps  33, 

18,  gewfflml.  TiL^.*i  "«rr;  •  -b«  Tiba 
ITSn  Nu  11,  6  v^'L  .fes  17'  7.  i'-s 
25,  l.*).  128,  2ptc.;  ni.  "br  duss.:  "^rr 
TT'by  ■5«liD''-'53  1  K  1,  20  vgl.  Jer  16,1 
1?:  lai  24.  28/2  Gh  20, 12  eta;  piüf^  | 

rend  mein  Auge  auf  dich  gerichtet  ist  Ps 
32,  8;  m.  a  dass,:  fijt-nxpa  b^oa  Ty 
Spr  17,  24  Vgl  Dt  1 1'  \  2.  Ps  101, '6.  BÜ  j 
2,  9  etc. ;  ^3  r»'*:''?  </«"«<?  Augen  suchen  , 
mitfÄ  Hi  7,  8;  t«  tnal.  jtart.:  •';T5r  "^rj 

rwonn  nabraa  rt^  Am  9, 8;  'o 

IB  jOTt/«.  Augen  d.  h,  nacA  seiner  Em- 
jyfindung,    seinem    Vrteil:    TMITQ    C^XH ' 

rünB-iTay  T^a ...  biia  Er  11. 3;  5727 : 
^pia  arn  Ps  7^,  16;  on^rra  o''«n ' 

Jes  5,  21  etc.;  'C  ''IT"  7"  Xi-c  in  6,  8^ 
18,  3.  19.  19  u.  o  ;  'E  'ra  ir.  xr:  <!;iss. 
Esth  2,  Ib.  ö,  2;  X  '7Z  x  in  ir:'ÜK3y, 
21.  Ex  8,21  etc.;  onv^s  '^'^  ^'B^n  <fo| 

sanken  sie  sehr  in  ihrer  Meinung  Keh 
6,  16;  dah.  hUuhg  mit  Verben  u.  Ad- 
jektiven, welche  ein  ästhetisches  oder 
«thiBdMB  Urteil  geben:  rp^a  nra 
(nia?,  nran), ,  'b  'ra  na  n-jni  nbiü, 
'fi''jpa  'b'sjb:,  'b  'ya  'b  bis,  -b  'ja  Vt. 

'JÄ  aio,"*»  'ya  a-ten  nio?  u.  nte 
aitsa,'  'B  'ya  aa^-*  ,  'b  'ya  iC"»,  niDy 
'» 'jia  i««n  u.  "in>«3,  'to  *yä  ^?^  mp 

I  •  »»•'  I      wir  tfi^t 


'B  'ya  'B  te:,  'B'y^'B  ■:as,'B'ya  laa:, 
'B  'ya  KbB*:',  '»  'ya  iiap  u.  ipppn, 
'B  'ya  bbp'  u.  bp_: ,  •£  'ja  rrp^ .  y-, 
'B  'ya  ti.  n-n"»  -»rya  r^n  niry. 
'S  'ya  bßC  nTletc.  u.  mit  einem  quid  pro 

qm  'b  'ya  '8  rrn-r»  snapn  Ex  5, 21, 

s.  die  betr.'  Wörter;  insb.  3  'B  •'3'«ya  n-^n 

jmdm.  ah  Htr.  erscheinen ,  vorkommen: 

O'^asna  '^rrya  "»nr  Nu  13,  33;  ^rri 
T:rn  '-^rya  pnsra'Gn  19, 14  Tgl  2^, 

12'. 'Ps  90. '4  ('tr.':''r  -r-^r-b  for  jim/s. 
Atf'jm,  in  jmds.  Gegenwart :  D'>:p>Tn  '^i^yb 
Dt  25,  9  vgl.  Ex  4,  30.  Lv  25,' 5*3.  2  8 
6,  20  etc.;  »o  daß  jmd.  et  hexengen  kann: 
nwn  üTscn  'yb  12.  Ii;  o-Hyn  'yb 

Jer  32,  iV  vgl.  Ön  23,  11.  18  etc.;  so 
daß  er  es  »elen  muß:  T?"'r»yb  n?aC  T^tiC 

Dt  28.  31  v-1  l  in  47. '19.'  2  8  12,  11. 
2  K  25,  7  etc.;  aber  =  'E  Tya:  Dt 

25,  3  ?|wb  7{^n»  nbpr;  'E'^ryc 
aus  jmd».  Angen  hinweg  :  n^n^  ^i*b))? 
1^3^yT2  !fbn  »rar  amnen  Augen  entschwun- 
den Ki  6.  21;  fern  von  jmJm..  ohne  daß  er 

es  sieht:  nrcx;  r.iyn  Tyia  dx  ^u  lo, 
24; -»ry  iS:,  V'yTaäb  V.  '»  'y  -jj|T3 

s.  u.  T33. — Dem  Äuge  werclen  zugeschrielwn 
Thätigkeiten,  zu  welchen  man  es  benutzt, 
ny"  i*>x:  r.jrr»  -»ity  Spr  22,  12;  yy 
OJrms^^'  Tarn  aieb  "jyiR  80, 17; 

b  O'^I'^y  V'"'/''"  j>ni!n.  die  Aitijeii  icefzen 
d.  h,  lAffi  feindliche  Blicke  schießen  Hi 
16,  9;  '•-laC'^  TJ-^blt  bb  W  Ps  145,  15; 

n:nn  -»a-ii  Tj-^rV  Spr  23,  26;  "bsst: 

■•py'  Pre  2.  10  v^l.  Ez  20,  24.  Kl  3,  El 
etc.;  die  Gesinnungen  u.  Leidenschaften, 
welcbe  adb  in  ihm  ausdrflcken :  by  *9  ro^n 
Ez  16,  5  vgl  Dt  7,  16.  13.  9  u.  o.; 
rri^r)  nn^ry  Ez  6.  9;  'e  "»rya  mn 

Gn  31,  35.  45,  5 ;  3  'B  "P^  "«^"J  mißgÜMty 
eein,  »eheet  et^en  IH  15,  9.  28,  54.  56; 
r'  :-  z  r7  Ps  18,  28.  Spr  G,  17  u.  CTl 
U^yj  21.4  Iforhmut,  vgl.Ps  131,  1 ;  rOS 
st;  der  Hochmütige  Psl01,5,  Ggs.  nc 
B^yV  il«r  Demütige  Iß  22,  29;  r!?~3iQ 

Freundlichf  Spr  22,  9: 
ScheeUüchtige  Spr  23,  6.  2b,  22;  ?fbn 
"i''ry  -in«  Hi  31,  7  oder  'y  ^-^riK  -i'^n  Nu 
15,  39  eeinen  Begierden  fofyen  etc.  — 
BiMl.  r"^Kn  ry-rX  nSS  das  Atta r  der 
j&/-</tf  bedecken  d.  h.  lAr^  Oberfläche  (eig. 
M  i/ayS  n>  fltVAf  in«Ar  herautet^en  hmn) 
Ex  10.  5.  15.  Nu  22.  5.  11;  ':3  r-«^n^ 
O^^S  f0i  «JUtfr  .^11^«  d.  h.  wwer  J'üh» 


Digitized  by  Google 


506 


rer  10,  81;  'D  '^^l  O"»?©?  rfm  «i 
Domen  t»  jmdlr.  werden  d.  h. 

Mchlimme  Schmerzen  verursachen  33,  55, 
dafür  D**::s  Jos  23, 13;  v.  inneren  Auge, 
des  Vi8iooltn:  '9        Ku  22»  81;  "«i»} 
CS"'?  24,  4.  16  u.  TTTl  oro  v.  3.  IS'. 
^  .  die  betr.  Verba.  —  Ubtr  Jwyf  1)  = 

Blick:  rf^2  T'5''ra  niTC ...  i^ia  ^e*- 

a#re«^  «u/  Manen  Blöken  «ttet  flSsw  Spr  I 

20.  8:  inita  "'iraab  </«  ä«-»^ 

»n»r  (/a«  Merz  geraubt  mit  einem  von  äei-  ^ 
nen  Blicken  Hl  4,  9.  —  2)  der  GUmz,\ 
da»  Blinken,  der  Wein  ^T^V  ^^21  IP"^ : 
Spr  23,  31;  brOTH         Ez'l,  4.  8,  2; 

bte  irni:  p:p3  i,  7.  D»  lo,  6  vgl.  E»! 

16.  §2.'  10,9'.—  8)  dmÄneeOun*.  ir9  ] 
nbhan  r^s  Nu  ii,  7-,  wjn  ijErr«^ 
ir»:p"rK  Lv  13,  55.  Ju.  in  Vr?2  T?2:? 
M<  »tehen  geblieben  in  »einem  Ansehtn 
TT.  5.  37  (f.  n.  «y.  z.  ein.);  DTlb  nstn 
«v/'  <{m  Auttehen  *ehen  1  8  16,  7  (f.  d. 
T.  r.,  vpl.  dip  Komment  ).  —  MitVerbis: 

ini»,  'E  -^ly        x  T  njfo  cni: 

xb  £'"^3?  n*n,  nrTnr  r.  acc.  u.  mV^, : 
^3cn,  n^r":  rn"i'"; ,  a-r  n^i"^,  "^abt 
o^^t  IR^V  ""4*,  '"^'"f^,  nrnsri, ' 'b?. 

'B  n5}«,  -lair  ■^■»pn',  •jip  npc:,  ■i''P0'1' 
ir,  rr?  «tj:,  'd  w  "fa^n 

TT?,  qw,  0^3,  np«b:jn»  oo^  u.  osK 

T^rra,  nn«i  m.  m«.  u.  a,  V'pya  n«n,  i 
1«W7»,  ifl?  f??  ff*,  'S  '^V^  I 

i^wp,  HBT»,'  5^1:0^©,  nn-ew,  ^ytf.'ycri, 
'B  rV"PK  nn«? , '  ninnB  '•^n  s.  "die 
betr.  Verba.  —  2)  <icr  Quell  (Syii.  IBia, 
179fi)  Gn  16,  7.  24,  29f.  42. 1  B  29,  l', ; 

pVti  8,  7;  voll  *  r-r-  Gn  16.  7. 
24,  18.  43,  pl.  S-r  rrr  Ex  15,  27.  Nu 
33,  9;  ]^r-'>b5  an  einer  Quelle  Gn  49, 

22;  r:pn^'^4, 80;  nyjyn-.v  vt.  16. 

45:  r-:-rr,  ^■c^^-rx  cne'2  Ch  32,  3; 
D'HP  r'rr  Spr  8.  28-,  bildl.  hrael  l""? 
5???!  »/^»-l-oÄ«  Qu^-Ue  d.  b.  Getchlecht  Dt 
88,"'28;  T«yn  ly«  s.  u.  nytti;  f«nier  in 
propr.  von  Quellen  u. Orten : 
II.  ;i.  1)  lu.  Art.  Nu  34,  11,  tm- ' 
bekannter  Ort  nürdl.  vom  See  Geneza*; 


reth  iicl  :nrjac.  —  2)  immer  ofane  Art, 

jud.  (siraeonit.)  Ort  an  der  Grenze  von 
Negeb  u.  Rrh^^pln-ln  .Je«  "21,  16  (simeonit., 
f.  d.  T.  r.  Aaa  d.  i.  L.  tt^v  (i\)aetv), 
sonst  ÜDBier  m.  Terlnradea:  15,  32 
■jiia-i^  y^T\  (jud.,  F!p(uoruf}.  L.  xal  Aw 

xal  PsuiAiüv);  19,  7  1*13-1  'j';:?  (simeonit., 
beide  besondei^  g^ählt,  Eps^ijMov  aber 
unter  Znsali  «at  OaXya,  L.  Atv  xal 
PEjxinuv  ohne  x.  H  ),  1  Ch  4.  32  "['^Tl 
"jrta-i  (also  wahrscheinl.  yoT^  yV'.  ge- 
meint, Hv  Psfxvwv,  L.  Ev[>s}i.}jiu>v  si- 
meonit.). Neb  11,  29  frery  Y9  (L.  iv 
P3(j.(iu»v),  Vgl.  Lag..  On.  120  Eremtnon, 
256  Cpsfißwv  u.  danach  ein  Ort  (vicus 
Jttdiieorum  i^ergrandis  in  serto  decimo 
ab  Eleulheropoli  miliario  contra  meri- 
diem  in  Daii n.  i\  heute  Umm  ed-Itum- 
uMmtn^  3  Stunden  nördl.  v.  JBerseba, 
wenn  yenchieden,  wahrs«^  beim  Bnu- 
n(>n  ChuSlife  zu  suchen,  vgl.  Bob.  III,  288, 
V.  d.  Velde,  Narr.  IT,  142 f.* 

^■^I  V?  (ttuch  auüer  F.  Ez  47,  lüf)  n.  pr. 
Ort  in  der  Wüste  Juda  Jos  15,  62,  'Ayxa- 
htfij  L.  AYTttSSst,  am  Toten  llbmo  Es 
47, 10  IvYaSeiv,  die  'y^vr^nm  u.na*:« 

'3  T  Davids  Zuflucht  1  8  24,  If.  Ev- 
Y^SSi,  L.  TaSSt,  mit  Weingliien  Hl  1, 
14  Kyyiooi,  nach  2  Ch  20,  2  EY^aBi, 
L.  E^YaoSi  =  I^P  I^SSTl,  heute  \4in 
Gidi,  vgl.  Joseph.,  Antt  9,  1,  2.  Log., 
On.  119.  254.  Seetz.  II,  22711:  Bob.  II, 
439  If.  Bad.*  175.  Scbtlrer,  Gesch.  II, 
140  A.* 

D'Sa  n.  pr.  (LXX  verdorben,  Jos  21, 
29  1lr^fr^^  yP^H^H^^***^»  ^K^*  Hollenberg, 
die  Ost,  Üben.  d.  B.  Joe.  17).   1)  jiid. 

Ort  in  der  Schephela  Jos  1.5,  34.  Lage 
unbekannt,  Lag.,  On.  121,  26.  —  2)  Ort 
in  Issaschar  19,  21,  Levitenort  21,  29, 
dsfOr  1  Ch  6,  58  0:9  Atvew,  Jonph., 
Antt  20,  6,  1.  BJ.  3,'  34  Pivaia.  jetzt 
Genmn,  Hob.  III,  385f.  Gn^rin,  Sam.  I, 
327  ff.  ßäd.'  237.* 
■^t^l'l''?  n.  pr.  Ort  der  Nieder hige  Sise- 
ras  Ps  83,  11,  wahrseb.  identisch  ni.  "T^r 
der  Heimat  der  von  Saul  befragten 
Toteubeschwörerin  1  S  28,  7  (Jos  17,  11 
y^'Ty  in  einer  in  LXX  feienden  OL), 
heute  Endur,  nördl.  vom  Oebel  ed-Dahl. 
Zur  Ln--  Lag..  On.  96.  121.  226.  Rob. 
m,  4t)U.  468  f.  Bad.*  460 f.  LXX  A«vöu»p.* 
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^n^^  -nr»  «-ipn  -fj  «.  pr.  Nama  der 
avB  ffimtona  EselskinnbRcken  entpruuge- 
nen  Quelle  Ri  15,  19  t,  ""^^Vl  foo  ir^i- 
xaXoouivou  T]  isT». V  iv  at^^ovr,  L.  z.  d7t(- 
XA.rjTo;      doTi  2ta*fOvo;,  Hob.  II,  687  fiF. 

V?Cr3  *f  ~  Z'"^'  ^'^^  Drachenquelle  bei 
Jernsalero  Neh  2,  13  f  -7,;  /)  t«iv  cn»x«»v, 
2'^:SPfi  T..  TT^Yr,  TO'j  opdxovTo;.  Lage 
ungewiÖ,  vgl.  Stade,  Gevch.  II.  165  A.  3. 

rnn  ^■'7  «.  ^i-.  Ort  in  Issaschar  Jos  19, 
21t,  AvciSda.  La^  nnbekaiinl  Ideo« 
tifikationen  s.  bei  Dillm.  z.  St. 

niar  1"5  «.^jr.  Ort  in  Naphthali  Jos  19, 
87  t.  injlTi  Aoop  (L.  Am»(»).  Lage  uo- 
bekannt  T«nii«tang«ii  s.  bei  DillnL  a.8t 

•f^n      g.  tt.  ihn, 

14,  7t  Name  flir        w. mj^^  t?? 

D^^^y  V?  n.  pr.  Eva^aXAeiii  (Lag.,  On. 
56f  202)  Ort  am  Toten  Meere  Eb  47, 

10t,  Engedi  entgegengesetzt,  gewfihnl. 
mit       Ffxfhka  am  Ifordwestrande  des 

TM.  kumbioiert. 

n.pr.  TT.  (roü)  P<uY>iA,  Walker- 
queUey  Quelle  bei  Jernsalem  2  S  17,  17, 
Kults-tatte  1  K  1 ,  0.  anßerh.'ilb  der  altpn 
Stadt  (also  nicht  in  den  königl.  Lustgärten, 
Joe^b.,  Antt.  7,  14,  4),  nach  Jos  15,  7. 
18,  16  an  der  Grenze  der  Stammgebiete 
Jnda  n  Bpnjrtmins,  d.  h.  .Tuilas  ii.  der 
Jebui»it«a  gel^eu,  der  beutige  Hiobs- 
bmnnen.  Bid  *  118.* 
liBl  p  «.  m.       n,  Nr.  2. 

östl.  V.  der  Walkerquelle  Jos  18,  17 
Batttaauu,-,  L.  s.  l'ajiec,  '»"'IP  "»tt  15, 
7  ir.  -il^Xtov  ihr  Abfluß,  gewSbnl.  mit  drai 
Apoetelbnumen  (Mn  el  Hod)  nordöstl. 
V.  Bethanien  combinirt,  Tobler,  Top.  TT. 
396  ff.  Bäd.»  148  f.  Hw.  202.  (Vgl,  auch 

T?  n.  iwsia  II. 
ü^'y  n.  i>r.  Ort  in  Jnda,  auf  dem  Wege 
von  Adullam  nach  Timna  gelegen  On 
38,  14,  'jn  V.  21  Aivav,  wahrscb.  iden- 
tisch m.  Q^'^^n,  Ort  in  der  Sehephela, 
Jos  15»  84t.  Hvaetj«. 

0^"?  s.  n.  D^S"»?. 


1?"*?  "•/"'■  Aivav,  Vorfahr  eines  naph* 
tbalit  HKiiptlings  Nu  1,  15.  2,  29.  7, 
78  83  10,  27.* 

C]";^  nur  f.  Jer  4,  81t  «rmo^fe»» 
hrüfÜo$  werdm^  v.  d«r  Seele,  {»ign.  m.. 

dem  erlie(jeii. 
l{^y  adj^  f.  nB"<y,  pl.  m.  D*'»''^  enchöpft^ 
ermüdet  (Syn.'  rir^,  jr),  v.  Meoecbon  Ga 
25,  29  f.  (durch  jagd)".'  Ri  8,  4  f.  15  (Ver- 
folgung eines  Feindes),  2  S  16, 14.  17, 29 
(Marsch),  v.  Maroden;  Dt  25,  18.  Jee  5, 
27;  fibtr.  28, 12  (durch  Stenern  n.  Kriegs- 
dienst); V.  Vieh:  46,  1;  noit  der  Neben- 
bed.  des  Durstigen:  lechzend  29.  8.  Hi 
22,  7 ;  nf^y  =  Wtmt«  Jes  32,  2. 
Ps  143,  6;'  fP»  68,  2;  «ju 
HB-?  Jer  81,  25'.  Spr  25,  28.* 

HE"?  I.  n.  (id«  Dunkel,  die  Dunkelheit 
Am  4,  13i  nnj^:?  §  342c  in  '7  f«,  Be- 
zeichn.  der  Scheöl  Hi  10,  22.* 

n^'y  II.  tL  pr.  l)  Wflstenstamm  Jes  60, 
6  (neben  Mi^jan),  Gn  25,  4.  1  Ch  1,  33 
(Sohn  Midjans).  — ■  2)  jud.  GoschV.  h*. 
1Gb  2,  46  als  Kebsweib  Kalebs,  v.  47  aU 
Stibn  Jedidais  Tendehnet  Faitfa  (T. 
Gn,  Ch  r«<pap,  L.  On  Patfapt  weil 
•^ty  folgt)* 

^1"?  n.  pr.  Jer  40,  8  Qr.,  s  n.  "^BV. 

L,  S.  "^"T^y  etc.;  ac<?.  nn'yrj;  meto- 
platt,  pl.  D"»"!?  (v.  -CP  w.  8.,'§  388),  Ri 
10, 4  t  D'^V7,  einem  Wortspide  xn  Liebe, 
eg.  «.'■'nrt  etc.  f.  (m.  Lv  26,  33. 
Nu  35'  2  f.  Jer  48,  15  f.  d.  T.  r.,  Ri  19, 
12,  falls  "^ns;  nicht  subtt.)  die  Stadt,  der 
Ortfdie  Bi»i7(begseiehnet  jede  feste  Nieder* 
lassung  V.  der  Festungsst^dt  bis  zur  Borg, 

Ggs.  ■^t3,C"»"!2n,  iss  n^-^nä,  Syn.  ni-»j:) 
Gn  4,  i7.  11, 4.''28, 19etc.;  rDbwan'-\-»'y 
die  ReaideitM  (Ggs.  rntsn  "»njj'i  0  27,  5« 
r'^riBn  "»naj  </m?  iaW^A/./^'-' Esth  9, 19; 
"in^Tsnn  n^ny  Jos  13,  23  vgl.  15,  54 
etc.;"sTOHn  Lv  25,  29  (Ggs.  mTTB'y 
m^in  Spr  25,  28);  pleonast  ^ 
atfitt  Ps  107.  4  etc.;  n^^a  Ggs.  rnfei 
Dt  22,  23 ff.  28,  8.  1  K  11, '27  etc.;  rniP 
n-'yn  i^ie  JWur  der  StwU  On  41,  48! 
Jos  l21,  12;  crnyn  "»"rB  N'eh  12,  44; 
T9b  7«in)  außerhalb  der  Stadt  Gn  19 
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16.  24,  11  etc.;  n-'jb  niJtn  2  Ch  33, 
15;  l"«?!  n^^,  1^7  §tadt  um  Stadt, 
aUe  Städte  Jer  48,' 8.  2  Ch  11,  12  etc.; 
n*'?-  -i"7b  in  jfdf'r  SfnJf  19,  5;  "Cyn— »C 
tief' Stadtkommandant  ßi  9,  30.  1  K  22* 

26  ctc;  T»rn  Ibra,  -r^yn  ^©:ie,  ■•^t 

'O  ■^ja*'^,"  T?n  ^bii,  'jn  "»lai?  s die 

betr.  Wörter;  D^irp  i^:?,  DTtt  ^y  s.  u. 
O^na;  n'^yn  Bezeichn.  Jerusalems  2  K 
11,' 20.  20,  20.  Mi  6.  9  n.  o.;  rrrpr,  i-r 
Je6  48,  2  etc.;  </i>  Utadt,  über  welcher 
JähfM  Namen  genannt  trirä  Jer  25,  29. 
Da  9,  18;  welche  J.  ericähU  hat  1  K  8, 
A<  1 1,  32  etc. ;  nbi3  '71  K  4, 13.  Jer 22, 
a  etc.;  G^.  nrjp  '7  Pre  9,  14;  Ninive 
nbm-  '7-  <in  10,  12.  Jon  1,  2.  3,  2, 
n-isa  D^iy  Dt  3,  5  etc.;  r'"i^2ai  n'tis'y 

1,  28.  9.  1  et<'. ;  bsnt'^a  OJtl'  1^7 
Metropole  in  L  2  S  20,  19;"pbaj  T>y 
die  Burg  der  JmaMtUer  (fllr8til^mllkt) 
1  S  16,  6;  byarrn''a  ■^■•j  die  BaaU- 

iempelburg  (zu  Samarien)  2  K  10.  25: 

roten  2  S  12,  2t>,  v.  27  o^i^n  '7 
(▼gl.  SvUk  k  8t)  NiinM  d«r  Borg  von 
T?al>l>a;  zuweilen  vor  Städtenamen. 
D-^-nBO  2  K  19,  13.  Jes  37,  13;  V^n 
Esth  3,  15;  03«  1^7  Gn  33', 
18;  JWtftmy:  IM«  "flöt? '»'ly, 

lixtt  n*"?,  nnird  "«ny,  nyia  "»iy,  poet. 
"•»Tai  O^nbn'-l"':?  l  S'23,  7 's,  die  betr. 
WÖrW;  'Ä^ktadti  ^bf>iQ         t.  «. 

Di«iBn,  a3"^n  'y  s.  u.  n-:2c«.  n-thy, 
C^B,  aa^ ;  bäuiig  mit  gen.  der  Zugehö- 
rigkeit, 'die  eiitetn  Qotie,  Könige,  Häupt- 
ling, Geschle.  lit»-,  Volke  oder  zu  einem 
Lande,  pinnr  Ijaiidschail ,  ••iiioni  Vorort 
gehörende  Stadt,  bezw.  Städte,  Orte  be- 
aeidtnend:  Jerusalem  tvwas  n'irT'-n^ 
Ps  48.  9  ftc.;  Z^r(b»7\  V7  ^87,'3^etc.; 
irn'bs  "»ny  2  s  lo?  'l2;  iTymn  •'ly 
8,  8;  l'in-'C  -^^y  Jos  13,  10  'vgi."'8.  "l! 
On  S6,  82.  'RiX  27;  "bx  ip^a-b» 
•i^-^y  2  17.  2;^  vgl.  l'S  20'  ^--'t 
in-^y  Dt  19,  12  etc.;  'if«y-bs  c^x  1  K 
22,  86;  bSiiD'"  -^-»y  1  K  l'5.  20  etc.: 
•»nfeien  •»■^3?  "ftn  21/25;  -»l^  ^-^y  2  K 

17,  6.'l8.  11:  ^bxTsn-i^n'y'f  -  29; 
cinsn-T^y  a:  22,  19  ; 'a'^bn  ^ir  Lv 
25,''82f.  etc.;  lybj  ^ly  Ri  12,  7" 'etc.; 
aisn  ^-«y  J«r  18,  19"  etc.;  nssn  •'ly 
G'n  18,  i2  etc.;  fhat»         1  K  ISl 


32  etc.;  ^ron  i-iy  2  S  2,  3;  i'aon 
n-'ny-ba*  Jos  i3,  i7;  -byi  DbcTT^  "by 
n'»T^-bs  .Ter  34.  1  etc  [-iy'"iy  '-»ly  TF. 
slu.'iyiy];  dah.  dr-r  Naräe  niV  T»y 
die  Uavidsburg  =  Zioiutburg^  sädL  v. 
der  saloiiion.  Burg  liegend  2  8  5,  7.  9. 
1  K  8,  1,  11,  27.  Jes  22.  9.  Noll  12.  37 
u.  o.;  vgl.  Klaiber,  ZDPV.  III,  189  ff. 
Stade,  Gesch.  1,268  ff.;  T!n:Ty  Bezeichn. 
Hamna  Gn  24,  lOf,  ^-in*«  Beuiclui. 
Hesbons  Nu  21,  2  G  f.  —  Metonym.  steht 
häufig   die  Stadt  für  ihre  Bewohnt:'r: 

pyrnn  1 S  4, 13;  nc^td  vyn  2K 11, 20; 
nb*aa  T^yn  -^sn  «s^i  8««  14,  2  vgl 

Gn  35,  5.  'Jos  ii,  19!  Am  5,  3  etc.  — 
Mit  v^'ri.is:  nyyT}  't  qo»,  "b«  qc«:, 
b  a*:;«,  >  a^ny  b-^^ari,  -bV  «-"a,  »*a 
■hy,  nittn  n»a,  hra,  rca,  nr:a:, 
-by  n^si2  'n:3, 'nypa:'.  'nyjjin.  -bii'iji, 
mann  nrTi .  niLiDb  Tn,  niannb,  !jbn 
m.'iy  u.  -bx.  ^fs'nV  ein,  by  nin,  njjnj 
na7n:,  a'^inn,  3'">inn,'  ir^snl  'ii:'»-w, 
nair;;'  at?^  etc.,  naS,'  a  onbs  u.  mit 
by  (-b«),  npb,  o««,  n'^ttrl.  tjjc,  -b»  «3:, 
cn:,  nsn,  q'-ipn,  nain  in:,  ': 
ncBB,  x~;:a  t^p^,  TO  i pri:, 
on:,  '3  aao  etc.,  "b«  nio,  iia  noin, 
lay,  lay  etc.,  ary  etc.',  nby  etc.,  ni-oy 
-by'  nfey,  -by  ci^b,  i"ix:,  n?x,  0©  «"ip 
Tyn,  'a^p  etc.,  -'^a  P^n-in,  -by"  0^', 
ij^'-v«:?«  'b,  «j^a  qife",  a^t^, 
rntd,  «KS  n^c,  a  tfs  'n;©,  't»pw% 
nä«b,  -b»  i-Qü",  -bfie  nbbb  ncc.  bcp 
s.  'die  betr.  Verba.  —  [n-'ya  Ps'73,  20 

s.  niy  Ä*.;  zu  bnaj-TtfK  Vyn  Dt  2, 
36,  bnsn-ijira  niÄ|        Joi  18,  9 

s.  u.  bn:.] 

"1"^  II.  »I.  Hitze,  die  Glut  (der  Angst) 
Jer  15,  8  t  (wahrscL  TF.,  em.  nyn);  Ho 
11,  9  "T^sa  iriai  t.  Zomglirt  (f.  dlt.  r.  Q. 
nicht         oder  z.  em.). 

1"?  TTI.  n.  ;?r  wi.  Vorfahr  zweier  D.initen 
(Benjaminiten)  1  Ch  7,  12  t,  vgl  Berth. 
&  St.,  LXX  aber  xal  M  Qp,  L.  xal 

uiol  Up*i(iOt>8. 

-f":^  B.  u.  L 
c"*nr!"""y  s.  u.  ein. 

n^^Tj  7).  pr.  Ort  in  dor  Wü^te  Juda, 
wahrscli.  in  der  Sühv  des  Toten  Meeres 
gelegen  Jos  16,  62  f  ul  «oAetc  2a8i»v, 
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□"nörn        n.  pr.  Ri  1.  16.  3.  13  nach    258.  G.  Hofimaim,  ZAT.  III,  107  ff.  879 
Dt  34,  3.  2'Ch  28,  15  Beiname  Jerichos.  (Hoffiauum  em. 


3^1«  IT?  «.  IL  -W, 

i_1n:  1^:?  s.  il  ri  l.  n.  ninj. 
TÖn3  "i":?  8.  u.  cn:. 

1DÖ«"1"5  P.  «.  pr.  danit  Ort  Jos  ly,  4 1 

2!a|At«,  gtiVriAiiL  tlh}tf"ry«:|  gehdiBflo,  w.  b. 

T|  OT.  Sac  9,  9,  S.  nh->y  §  28a.  100,  j»/. 
n-^n^y,  ni^y^  Gn  32, 16t  (D-'-ny  Kt.  Jes 

30,  6  TF.)  eier  (autyetcachtene,  mtumli^) 
junge  SM  Gn  S2, 16  (dem  beim  Rind- 
vieh entsprechend),  Reittier  49,  11.  Ri 
10,  4.  12,  14.  Bac  <».  0;  Liiittier  der 
Karawanen  u.  der  Bauern  Jes  30,  6. 24.  — 
»•rg  ein  jungw  Wiide§a  Hi  11,  12. 
Hominei,  8.  121  ff.* 

K*^'?  n.  pr.  m.  Name  dreier  Beamter  Da- 
vids; 1)  aus  dem  rifschlei  )it,  .Tair,  Prie- 
ster 2  S  20,  2ti  Ipa;,  L.  Ituoas.  — 
2)  ans  TlMkoa,  Offlaer  28,  26  ^Ipa;,  L. 
ISae.  1  Ch  11,  28  Qpa,  L.  Kipa;.  27,  9 
'ÜSoui'a;,  L,  'ISoui'a;.  —  3)  aus  dem  Ge- 
schlecht Jether,  Krieger  2  S  23, 38''lpa;, 
L.  Otofi,  1  Cih  11,  40  Jp«,  L.  Hp«.* 

Tl"?  n.  pr.  m.  Name  in  deiT  Eanaitenliste 
(Sohn  Henochs)  Gn  4,  ISf  =  ly^  Nr.  1 
w.  s.,  FaiSao.  Lag.,  Gr.  II,  33  ff.  Budde, 
Urgesch.  128  ff. 

n.  pr.  m.  Solu  Kalal)!  (haleliit  G«* 
seUeelit)  1  Cb  4. 16t  Hp,  fehlt  L. 

n.  pr.  m.  benjaminit.  Häuptling  (Ge- 
schieht) 1  Ch  7.  7  t  Oopi,  L.  Oüpt«;. 

B*^''  n.  pr.  m.  edomit.  Clan  (vgl.  u.  fc|l'5S) 
Gn  36,  43.  1  Ch  1,  54  Za<^a»iv,  L.  Ch. 
Aipoji.* 

D*^'?  (6),  ony  (3),  pl.  D-'Bn-'rt  8  295. 
1)  lÄH.  Natktkeit,  nur  in  01*^721  nackt 
Dt  28,  48.  —  2)  adj.  nackt  Gn  3,  7. 
10  f.  Ez  18,  7.  16;  n->i:?l  «oci-i  und 
Nofi  16,  7.  22.  89.  2^,'  ^1^.* 

n.  m  86,  82t,  9,  9  TF.  V9^  (vgl. 

Am  8,  2.  8),  Name  eines  Sternbildes,  ge- 
wöhn!, nuf  den  RHren  pp^rntot.  vcrl. 
Dilloi.  u.  L>el.  z.  St.,  wabihcli.  jeducli 
Kam«  der  FMaden  (talm.  MT««^),  vgl. 


«.  />r.  wi.  A/o,3tuo.  1)  Vater  (Vor- 
fahr) eines  edomit".  Königs  On  36,  38  f. 
A/oßo>p.  1  Ch  1,  49  (Ayoi^ojp,  L.  Xtu- 
^<i)p).  —  2)  Beamter  Jonas  2  K  22, 12. 

14  (Axo?').  Jer  26,  22  (fehlt  LXX,  vgl. 
Field).'36.  12  (Axyop'),  vgl.         Nr.  5.* 

^"357  n.  die  Spinne,  nur  in  'S  IT'a  dag 
Spinnijt'wehe,  Hi  8,  14  (Bild  der  ünzu- 
verlässigkeit),  v.  C->22r  "^yp  y\»  Sinnneit- 

ft'^'-n  irrhrn,  Jes  59.  5  (BUd  oicbtigeD 
u.  betrügerischen  Tliuns).  * 

1^5,  pl  ct.  ""^^^a?,  a.  oa-'-iaa^  in.  rf*«? 

11,  29l       66.  17; 

Bild  der  Pent.  dah.  SHT  "'"13:7  1  S  6,  4, 
'Tn  'y  vv.  11.  18  tjoläene  Marne,  Sühne- 
geschenk der  Philister,  BD-^nSS^  ^ttbx 
Bätkr  tKM  euren  Mäusen  t.  5;  TgL 
Pietschmann,  Phön.  228.* 

iS?  n,pr.  Atr/oi,  phöniz.  Stadt  Ri  1,  31t, 
heute  Akka  (zu  Asser  gerechnet). 

yVD7  n.  pr.  immer  in  der  Verbind.  '7  p"C7 
^opoY^  A/(i)p.  Tlial  an  der  Nordgrenz» 
Judas  in  der  Nähe  von  Jericho  n.  Oilgal 
Job  15,  7,  Ort  der  Uinrichtung  Akhans 
TL  biemaoh  benamit  7,  24.  26;  waBser- 
los  u.  öde  Jes  6.5,  10.  Ho  2,  17.  Lag© 
unsicher,  vgl.  Lag.,  On.  89.  217.  Bid.« 
149.  Dillin.  zu  Jos  7,  24.* 

H.  pr.  m.  Judäer,  wegen  Verletzung 
des  Bnmee  lüngeriditet  Jos  7,  1.  18— 

20.  24.  22,  20.  Ax«?  (L.  Jos  7, 1  A/av), 
wie  1  Ch  2,  7  M.  T.  wegen '  der 
Etymol.  Jos  7,  26.* 

CD?   £H.  impf.  3  pl.  f.  P.  nrosyn 

§  5 ;l Sa  Jes  3,  16t  "»lY  den  Fußtpangen 
(0*^037)  £lwr«tt  (denominiert). 

tos  iLl)  die  Fußfegtel,  FußtduXle  Spr 

7,'  22  (f.  d.  T.  r.,  vgl.  DeL  z.  St.).  — 
2)  pl  0*>C37  Fußspange,  Jes  3,  18 

(Frauenschmuck).  * 

nCD2  «.  pr.  f.  Tochter  Kalebs,  Weib 
Otimielfl  Jos  15,  16f.  Bi  1, 12f.  1  Ch  2, 
49  Ar/a  (L.  *Axoo,  Ch.  ü^a).* 

2  m.pl  OPnsy,  »OTp/*.  S.  -';+y!t  §  483  a, 


M.  A.  8i«ni  in  Geiger»  Jftd.  Zeitacfar.  HI,  |  pt,  -Qj,  -¥919,    m.  &  P.  '•'7^9 1.  >u^- 
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Unglück  örintfen.  c.  acc.  On  34,  30.  Jos  \ 
6,  18.  7,  25.  Bi  11,  35;  das  Land  18* 

14,  29;  Israel  1  K  18.  18;  bjt'jiir«  "OJ?! 
V.  17.  1  Ch  -2,  7;  ip^S  "7  sei'n  Myene*  \ 
Haut)  zerstörendtSpr  11,  29  (v.  Knicker), 

15,  27  (t.  GewinntOchtigwi);  Tt^  *7 
»einem  eigenen  Fleische  wMkmend  11, 17.* 

Ni.  pt.  -isy:  Ps  39.  3t  in  ':  i2X2.  strei- 
tig. Ew. :  mein  üchmers  ward  trübe  (vgl. 
den  mfi.  Sprachgebrauch),  Hupf.,  Ob.! 
trard  aufgeregt ^  viell.:  ward  aufgentörf; 
f.  P.  rT^27:  Spr  15,  6t,  substantivisch: 
Veratörung  (f.  d.  T.  r.,  vgl  Del.  z.  St. 
Lag.,  Fror.  49f.). 

*fS^  n,pr,m.\  Ch  2,  7t  Axap  —  1» 

W.  8, 

^"1^5  n.  pr.  m.  K/pav,  Vater  (Vorfahr) 
eines  asserit.  Häuptlings  Nu  1,  13.  2, 
27.  7,  72.  77.  10,  26.  ♦ 

a^lSaS  n.  Ps  140,  4  t  in  '7  nsn  Naaie 

eines  friftig^'n  Tier*»«,  T^XX  föc  dr^riOtov, 
gewühnL  C>//ffr  übersetzt,  mt>.  aber  eine 
Spinnfloart.  ! 

b?  (Wt  nby,  eig.  ein  n.  SSke).  I.  Ad-I 

verb,  P.  Sy  o6<r«:  bybjt  «"^p  ;u7c//  o/^^*« 
rufen  Ho  11,  7;  37  ...  S'tG  «iV'A  nocA  ^ 
teenden  7,  16;*  by         "Qin  der\ 
Mmtn,  welcher  hotÄgUteUt  ward  2  S  23, 1 
1  (f.  d.  T.  r.);  byi3  von  oben  Gn  27.  39.  ' 
49,  25;  oben  Ps'öO,  4  (a  vielL  Ditto- 1 
graphie).  [ Wahnch.  liegt  hier  adverbieUe 
Verwendung  der  Piipos.  br  vor,  8.  u.  II.] ' 
II.   Partikel,  u.  zwar  Präposition: 
auff  ob,  über,  oberhalb,   selten  Kon<i 
jnnktion,  s.  a.  Nr.  6a  v.  d,  in  Poesie  | 
vor  Nomin.  ohne  Art.  ^br,  es.  $g^  u.  aus , 
dieser  Form  verkürzt,  danach,  vgl.  §  375 

A.  1  u.  s.  u.  n?,  8.  -«b:?,  P.  -»by  [Ps  31, 
14  LA.  -»by  s.  Mkb.  tl  B8r],  T^y,  Ifiby, 

P.Tj-by  [Ps  110. 7t  -rbr  P.  >^  ;'!r'6c  A.], 
i"'by  [nby  Kt  1  .s  2.  luj,'  n-^br  fn-byni 
1  S  9,  2'4'  TF..  vgl.  Wlh.  u.  k'losterm.J, 

«o^by,  03'»by,  osby  Ex  12, 13  t,  omby.l 

Qnby  Mass.  magna  ed.  Frensdorf  259. 1 
ib^by  [aU  »g.  viell.  zu  nehmen  Hi  20,  i 
28.  2'2,  2.  27.  23.  §  345c  A  I],  in-iby, ' 
inby  Lv      4.  Ii'.  15.  h.  Frensd.  a.  a.  6. 
Ew.  '§  21 7  i.   M.  Budie,  die  hebr.  Prä- 
position 'aL  Halle  1882.   1)  auf,  Präp. 
zur  Bezeichnung  der  rEvmlielien 
SuperioritUt  unter  gleichzeitiger 
Berührung:  a)  von  der  Buhe  auf  etw. 


!jn-i-^by  Spr  8,  2;  n»n-by  -icat  »Jtn 
JOT86,"28b;  ryt"fvf  W\n/^\  M 
r'iTsn  nxTsa  nrV»  Am  7,  17;  T^n 

nbi^n'by  .  .  .  auf  dem  Brandopfm'  ver- 
brennen Lv  3,  5;  ybin  "»by  □"'jOKn  d*e 
auf  Rfrpur  JBrzoyenen  ll£C4,  &i''09fX\ 
O^^y^y  toSkrend  das  Volk  an  seinem 
Platze  tcar  Keh  8,  7  vgl.  9.  3.  13.  11. 
Da  8,  18.  10,  11  u.  s.  w.;  mit  Verbis: 

r??,  2t*.  I3i»,  acw,  Tjs,  n«, 

HTI,  KTK,  32"^ ;  =  gestützt  auf: . . .  fbrinn 

■iFiM?am-by  Ex  21,  19;  -by  orrhg^ 
DSain  Ez  33,  26  vgl  6n  27,  40.  ikS, 
3 ;  dah.  nach  den  Ywbis  des  Sichstfitiens 

u.  Vertrauens:'  t^ttO,  PI^CTIS,  •jyfljS, 
niga;  Kleider,  Waffen,  Schmuck  ^ind  '^"^T 
auf  ^  an  ymim,  On  24,  80.  Ex  28,  85. 
Jer  22.  24.  Ez  44, 18  etc. ;  dah.  ni.  Verbb: 
-iqx.  i>n,  c-'abri,  -^r^;;  v.  den  OHed- 
maUen,  auf  welchen  man  sich  fortbewegt: 
yai«-by  lybn  auf  Tieren  yeken  Lv  11, 
20'.  2'7;  -jinrby  v.  42;  riyfxt  ...by^ 
T«b5n-br-  l's  14,  13,  übtr  auch  v.  an- 
deren  benutzten  Körperteilen:  "3y  bjT 
"iSVSb  SS  miV  »nnM*  Zunge  verieumden 
Ps  15.  3 ;  TI-'B-br  bnap-b»  eile  nicht  mit 
deinem  Munde  Pre  5,  1.  b)  v.  der  Be- 
w^rung  auf  etw.,  a)  zur  Angabe  des 
Ortes,  teo  ■=  ttuf  etw^  Sber  et»,  hin :  Ifyt 
iir^by  cn:  Spr  30.19;  ='»inn-by  3570 
niyaan-by*TrB;;i3  Hl  2,  S;  77«rrby  ?|bn 
Pre  'lo,  7 ;  ebenso  "^ypn,  ppn ,  •ein, 
rxBSf  rrrn,  ans,  no:,"  tciV,  nns. 

(3)   7.ur  Angabe  der  Richtung,  wohin, 

worauf:  nin*'  Tvn  "Pby  nbspi  Ri  14, 
6.  19  u.  o.;  'üÜr.  'fi-T-by  Vpc  Bsr 
8,  26.  33:  Tjib^f  b«nfe''-b3  ^r»y  i'K  l. 
20  vgl.  .Ter  22!  17;'  nn-^'^ap-by  "bäi 
Jes  10,  25;  übtr.  'E  OO*^?  0".?  auf  den 
Namen  jmd».  nu  Heken  kommen  Dt  25,  6 
vgl.  Gn  48,  6;  u.  zwar  sowohl  v.  der 
Bewegung  von  unten  nach  oben:  nbn 
fy-:y  'S  40.  19  vgl.  Jos  8,  29.  Esth  X 
23;  3?n-by  on-'by  npby  Jos  2,  8;  «top? 
?^''C""'by  '^n''ia'Ps5<'".  1*6  :'als  von  oben  nach 
unten:  KSh-^by  DT'yDS  Dt  32,  2  vgL 
Hi  36,  28";  'bsst-iby  05^Ö^  ITOS  wie  ein 
Geier,  der  au fFraß'kerubtßßi  9,26:  mit 
Verbis  verbanden:  10«,  MA,  fiTan,  bbs, 

baa,  pnr,  »an,  beb',  pr>,  p-»f,  yij. 
«Hin,  rwn,  rib:,  s?b:,  n^n,  bb?,  7^5, 
op,  o^,  DC.'  rc.  !fbBn,  ifo».  — 
c)  mt/*      oufüegend,  obliegendf  v.  Auf- 
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liegen  einer  Last,  Schuld,  Vt?i-i)llichtung,  Esr  7,  6  vgl.  vv.  9.  28.  8.  18.  22  etc.; 

eines  Anabnens:  "»by  rriby  -»jjarri  isisni  >  f-^xn-bs-b^  ^-i-^by  Ps  97,  9  vgl.  99,  2. 

6n  33,  IS  s.  tu  b^y';  nn-äb -i^p  5\in  #«•  113',  4;  ' a^Tsn-  Sy  nnn-»  b-ip  29,  3; 

wurden  mir  zur  Last  Jes  1,  14' vgl' 2  S  Tni-^Sirrrit  On"^by*  rr'^'sn  f/«  »ieclcteu 

15,  83;  Tjiby  Tas?  wir  wollen  dich  »ie  über  ihnen  'den'  Z.  an  Ri  9,  49;  nio 
mekt  hetektmn  1^,  25;' «IT^  ^>  naVMtb  |  <iW  jmdm.  wndUifißen  d.  fa.  jin^'. 
2  Ch  28,1 3 ;  nnnn  rj^by  Ar %f  rfi«  SacÄ*  eimchUeßen  Ex  1 4,  3;  'D-b?  'B-OlJ  «^3 
oh  Esr  10.  4  vgl.  V.  12.  Nu  7,  9.  1  Ch  jmdu.  Name  mrd  vhei- jmdm.  ffrnannt  Jer 
9,  27;  p'bnb  On"*!?;^  «Än«»  /ay  oA      tri-  7.  lü  u.  o.,  s>.  u.  «"JjJ       u.  vgl.  biP  "'in 

Neh  i8,  18  vgl  2  S  18,  11;  TflSV  Es  18,  8*il  o.;  hän^  mit  den 

^by  der  rorr  mir  dir  zu  zahlende  Lohn  Verbis   des  Horhs«'!!!'*:    DI.   blJ,  cIm 

Gn  30,  2b  Vgl  Ps  62,  8;  in3n~rtj|j|  bbl  Deckens  u.  Schützeos:  ):a,'  'irnSx 

•fb-rnny»  "»by  a/fo«,  was  dü'aU      ob-  irby  nn*;:}  Esr  8,  31;  qcn,  n«,  "ijso, 

liegend  u-ürisekett^  wiU  idk  ür  thun  2  S  "'"^yn,  "»OT;  des  Herrscheiis,  Vorstohanfl, 

19,  39:     ■'by    □•'ttbü    ini2T    />/«  ä^ä^  Einsetzens'  ^fbc,  bWl^,  Ifbob  Hträ,  SS:, 

Sehelamimopfer  zu  bringen  Spr  7,  14;  «SS:,  O*»"!«  ir?:,'  T'??»?}!  ^1^^°"'?^. 

•»by  T^-i-^oni?  waa  dW  bedarfst,  liegt  mir  !fbo o"«»,  icii^ib'o'^»' '  wÄ|jrj,'n'^iü;'by  rnn 

©^'Ri  19,  20  [Ps  16,  2  ?p^3J"ba  -naits  u."5y  -,127  toratehen;  ni-OJiK-by  n-itnii 

Str.  ba];   rnrr  »•'tosn-byi'  'Ez  45,  i7:  >VA   hf»trlUe  ah  Aufseher  ühe/ Jie  Mä- 

dah.  'B'by  rns  jmdm.  befehlen  Gn  2,;  yazine  Neb  13,  13;  nach  1fbl3  u.  seinen 

16.  1  K  2,  48.  Jes  5,  8  etc.;  Syn.  Sjnonjmen:  TSD,*!^,  a]|3;'pragn.  «'n^ 
by  n'ixc  T^yn  X  ii  v\  33;  by  o^p  «<rf«/  uhe,-.  nnisBn*^y  oni  1  Ch  9,  27 

Esth9,  31:   'C-  by    T-^3Dn    jmdn.    he-  vgl.  23,  28.  26,' 30';  diih.  zur  BiH'ini?  v. 

Mchoeren  Neh  5,  15;  bm  -*by  nna  E.  Titeln  verwandt:  P'^arrby,  csatsn-by, 

«lorft  Mir  swMfc  Gn  4877;' ra^\  ar^'b»  a.  n.  m,'aat;,  ataS;'piign. 

jmdm.  zur  Latt  teeinen,  ihn  murrinen  liu  um  naeh  etw.  zu  sehnr  "^"iC'^y  liaPl'^S 

11,  13.  Ri  14,  16;  -»by  yantcnb  mich^  Gn  80,  83;  ijsts  "^TTs-by  by»T  38,' 12 

anzutoben  1  S  21,  16;  "by  0^"IT&a  11C  (vgl.  aber  unter  Nr.  <J.   b)  nach  Verbis 

jn*ab  «W  ein  verstimmtes  Öemät  aneingt  |  der  BeweglUig  HUT  BeMChn.  der  Bewe- 

ßpr  ib,  20  vgl.  Hi  38.  27:  Furcht  u.  f^ing  über  etw.  hin  :  f  "«rrby  qBiy*»  r-^y"! 

Schrecken  sind  'B-by  Gn  9,  2;  ebenso  Gn  1,  20;  f^JCrrby  KX-j'  STOtn  19,  23 

werden  seelische  Kegujigeu  als  anfliegende  vgl.  Hi  25,  s!  88,  24;  "^by  *rtWX  PTSJ 

Last  empfanden:  nniptJPl  "'tCB?  ''by  auf  liW  Tochter  (Hanken)  stiegen  auf  über 

(in)  mir  ist  meine  SeeJe'hefriiht'V^  12,  7  die  Mauer  Gn  49,  22;  by  y^Bin  Hi  10, 

vgL  V.  5f.  12.  142,  4.  143.  4.  Hi  10,  1.  3;  »03  Nu  11,  31.    c)  übtr.  über,  v. 

80,  16.  Kl  S,  20;  -»nn  ''ab  ^by  Jer  8,  18  YemSm  hei  einer  Sache,  Beedilfti- 

TgL  Ho  11,  8;  "»by  ''ab  l^b'S*'}  Neh  5,  7.  gong,  be/w.  vom  begleitenden  Umstände 

—  Unfpv  völliger  Verwischung  der  Grund-  3):  naT~''by  beim  Opfer  Ps  50, 

bedentung  dient  by  schließlich  statt  b  |  5 ;  KVl^by  bei  grünem  Futter  Hi  6,  5 

zur  Beiei^.  des  empfindenden  Subjekts:  |  vgl.  Jee  18,^4;  ^VT*by  aVP  ü'^TOri  nOV> 

•♦by  rnBflj  ribn*  mein  'Erbteil  ili'ntkl  mir  TyTy^  »eckt  T^ge  soll  sie  zubringen  über 

schon  Ps  16,  ß;   "^n^tD  T'by  a^y^  mein\  ihrem  Jinnigungshlute  Lv  12.  5  xp\.  Tes 

lAed  ist  ihm  nwjenehm  104,  34  vgL  Ezi  38,  15.  Spr  23,  3Ü;  übtr.  zum  Klange 

16,  87;  a-ta  Ifban-baroil  wema  et  dem]  vom:  "röaa  fr^^n  "'by  ba3-»by^  n'iiüy-'by 

König  <je fällt  Esth  3, '9.  Neh  2.  7  v<rl.  Ps  92.  4.  — '  3)  'uber'=  emporragend 

1  S  25,  36.  1  Oh  13,  2.  —  2)  über,  die  «Arr,  6«,  an:  O^BTJ  T^y'by  aif?  "'3» 

räumliche  Saperiorit&t  einer  Sache  .  n^A«,       «/eA«  am  Wasserquell  Gn  24, 

oder  Handlung  ohne  gleichseitige  18.  48  vgl  T!^^       22;  nn:  "«by. 

Berührung        /.n(  hn.Mid.     sowohl  0'»T3"^by  Nu  24,  6  vgl.  Gn  16,  7.  '2*4,  30. 

a)  zur  B^icliit.  der  Uuhe  als  des  Ge- '  Da  8,  ^  etc.;  'B  nnig'by  a^M  an  der 

ecbehens  einer  Handlung  über  etw.:  Tioa  Pforte  jmde,  lauern  Hi  31,  9;  dah.  TD? 

•»bn»  -iby  n-^b«  Hi  29,  4  s.  u.  Tto^l  by  sowohl:  «»/•  «Ar.  stehen  Neh  8.  4' 

vgf.  'v.  &  18,  6;  rbo;  n'nfbM       T^j  als  bei  jmdm.,  etw.  tUken  On  18,  8  (bei 
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einem  f^itzeudeu)  vgl.  Iii  o,  19.  1  K  13, 
1.  2  K  11,  14  etc.;  zu,  an  jnuh,  kermt' 
treten  2  S  1,  9f.,  vgl.       aST'^  ^i*'  6- 

5.  Hi  1,  6.  2,  1;  T«'2y  D"»a]lt!n  Gn  45, 
1  Vgl.  Nu  23,  6;  v.  der  Lage  bei  einem  j 
Orte:  ^b-ßTl  irbj  irK  2  K  25,  4,  "b?  i 
5iaa  Nu26,'23;  an  einem  Flusse:  ICiT3S-ir 
rni-b?  2  Ch  35,  20  vgl.  Nu  26,  3.  63.  \ 
Dt     12.  4,  48;  D«n-b^  am  Meere  Kni 
13,  29;  V.  einer  Schlacht  bei  einem  Orfee:| 
^ly•C  ^"C-br  Ri  .1,  19  vgl.  2  S  2.  13.  — 
Von  hier  aus  gewinnt  "'27  die  Ked.  a)  a«  ; 
(antlicb«s         r"^3n  i^p-b?  -»nn  1  K 

6,  5  er  &au/«  an  der  Wand  de$  Matues; 

herum  1  K  18,  26;  ^sr^T}  f«. 
iStmto       ZeAlM  Ex  2*6,'  85;  m.'  Verbb:  t 

-"3,  2C:.  r-'iSr;;  n-^tJ-^br  an  G^sfräuch 
=  Milser  G?.  Hi  :^0.  4.  v^rl.  ";*r-"-r 
4«  grünen  Baumtn  Jer  17,  2; 
«»r  Medien,  blk'dt''S9  zur  Lkike$ty''^i 
'D  n.  't:  ""'-^t'  zur  Seite  jmds.,  s.  o. 
Vr^,  bSttC,  72s,  —  b)  rt«  =  ror: 
rnfn-by  Hi^ä  na'lEn  der  Vorhang  vor 
4«r'Lade  £z  27/21*  80,  6;  ^ansrrbr 
vor  der  Wüste  d.  h.  am  Eingang  zur 
Wüste  Gn  14,  6.  —  4)  auf  =  auf  etic. 
darauf:  n:©-??  Z^TiZ'^  Jes  32,  10;  D''T2" 

o^tt^-by  2  ^:h  21,  15:  nac-br  "qtf  J»; 

4,  20;  m.  Verbis  verbunden:  2rn;.  qo^, 
CQ|,  ncq,  qi:?  [by  r-"©  zu  etw.  hinzu- 
Mwi,  f.  n.  z.  1.,  8.  Q.  Kr.  7];  tu 
ettv.  hinzu:  7«n  i^bj  bDiir-|lb  Dt  16, 
3;   mitsamt:   wiz'^Zf  P'^SK  Ttt'^"'-iib 

rias-by  TCi-'-^b  n'':a'  24,  16;  dk 
Cnsr^y  Gn  Ji2,  12?  0^¥ic-by  Ex  12,  8 
vgl.  V.  9.  Lv  19.  26.  Xu  1  n  1  S  14,32  f. 
Ez  33,  25;  O^ttfn-br  ='C:xn  Ex  35, 
22  etc.;  über  eiw.  hinaus:  "bj  »in  KT: 

rrrftjrbs  Ps  96,  4  vgl  98, 's.  Gn  48, 

22.  Hi  2'?!,  2.  Dh  1.  20  u.  o.:  nnrby 

über  ihre  Periotle  hinaus  Lv  15,  25; 
nbx  darüber  hinaus  Dt  25,  3;  rcOTD 
*^TOt  t9  ein  Zw^fathee  vher  da*  hmaue 

—  doppel  Hoviel  als  Ex  16,  5.  —  5)  gegen, 
wider  (feindlidil:   arbaTit  ^'»br  ^ZV 

Dt  23,  5  vgl.  2  K  7.  6;  irbg  Vi^nbr 
Dt  20,  3;  rwa-bs  b:?  r*ifas  njrr^S  o*^  i 

,Tes  2,  I2ff.[  "ZVrÜ  T^T  "ÜH 
Ez  5,  8 ;  'E"by  'C  "f^-y  jwir/«.  ye-ye/i  jmdn.  j 
eneeeken  Sac  9,  13;  'B"by  'Bar  ITJ 
jmdm.  gegen  jmdn.  helfen  1  Ch  12, 21;   *S  . 
^bir  CC^Svn^  ali«  ihre  Anti^läge  wi4er\ 


mich  Kl  3,  61  vgl.  Jer  1 8,  23 ;  dah.  mit  den 
folgenden  VerUt  Yerbimden  besw.  in  den 

l(  l^rrri  len  Phrasen:  rCK:.  IttK,  KS,  n;3 

pm,'  Kün,  pbnj,  n^n,  'Bb  rnn,  nin 

"»^3,  r?:.  «r,»  ">5n.  rtn. 

«n^rri.  t^^.  "'sn  sbr: ,  «a:,  pin 
iT,  '«'»TO  i«»:,  bwr  'seip:,  p^-n  in:, 
':,'b*p     nb^V-rar;','  t3«B,  »ai, 
Tx.'fap:,  bnp:,  mp,  q?!?,  «-3^,  iwß. 

ann,  b7p  0"'"in,  u^,  tr^  D^» 
T  a"»t:n,  =^b-n  nbij,  nbVc  ^c«.  — 

G)  zur  Ein  fall  rung  der  logischen 
Grundlage  (ikzeichn.  des  Grundes  u. 
der  UiMehe),  auf  Onmi  von,  teraidaßf 
durch:  nr-by  deshalb  Esth  6,  3;  nttrby 
diiss.  Jer  4.  2*8  etc.;  IS'by  Jes  5, 25;  -by 
TOK  hierdurch  Neh  13,  26;  'D  "^B'by  s.  u. 
nS;  dah.  geradezu  a)  wegen  jmde..,  Mm 
jmde.  willen:  r-;--~  wegen  einen  Toten 

Jer  16.  7;  ncsr.-br  rr;  Tiin  ««A«  du 

bist  des  Todes  wegen  des  Weibes  Gn  20, 
8  vgl.  26,  7.  9.  88,  29;  ^(Otärtik  mijn 
T?pt2K-byi  Tj-ncn-bi^P*  188,"2;  a-i-ipn") 

"^PKOn'by  er  «oW  MOT  seiner  Sünde  willen 
darbringen  Lv  4,  3  vgl  Esr  8,  35.  10, 
19  n.  0.;  m.  m/:  «  ttwil:  ^*;nr^  Jer 

2,  35  vgl.  9,  12.  Am  1,  3  u.  o.;  u.  so 
als  Konjunktion:  "nn^n  IllCfl^Jkb  by 
weü  sie  dein  Gesetz  nicht  hielten  Ps  119, 
186;  n  ba?  St  ■'CK  by  (s.  «.)  2  Ch  29, 
3f);  Verbunden  ra.  Verbis:  3CS<.  ©"lOn, 
t;?2.  rra'^n,  a'^i  ct<?.,  u.  regelrecht  m. 
den  Subst.  und  Verbis  der  Gemfttsbe- 
wegungen  u.  der  GefählaHoBerungen  zur 
Angi\l)f  der  Veranla<^«nnpr:  basrn,  P?i*;. 

nra,  nrs.  rrr,  n^n,  c^n.  bisn,  nb"en, 
•nn ,  ab  a'"^:: , '  s^ibT, ,  ce:  n-^r, 
nbn:,  sn:,  np;,  ncc,  ^c,  a^y.'asypn, 
asjpjj,  npB,  nPK,  p?«,  brni,  qsR,  n> 
cn-i,  Tr— .  r^.  'b  wa  y^..  tr^ip, 
rrrr  r--u.T.  |Wohl  zu  unterscheiden 
von  der  unter  >>r.  1  c  besprochenen  Ein- 
fahmng  des  empfindenden  SnbielEtB  dordi 

by.]  b)  /7  ■  hndn.  (pro):  P^^l-bfl^  "^^^v'? 
Oa"»:"!»  kämpft  für  das  Haus  eures  Herrn 
2  K  lÖ.  3  vgl  Ui  9,  17.  Xeh  4, 8;  laiST 
•<by  fastet  für  mi^  Esth  4.  16;  W 
'B  OB:"by  für  jmdn.  eintreten  8,  11.  9,  16; 
'&*b9  bb^rn  ßr  jmdn.  Fürbitte  einlegen 
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Hi  42,  8;  'D-by  VtWn  u.  'ß-bj  -«3  ^n- 
yebräuehe  für  ymin.  vtrrMUm '  Ex  29,  i 

36  f.  ete.  c)  über  eftc,  mit  hezug  auf  etir.: 

fn^VPn  äie*  galt  in  i$ram  vor  tuten  mit  I 

bezutj  auf  Einlötung  und  Tmudk  Ba  4, 

7  vu'i-  'In  41,  Ml»;  i'-'Bp  aw-inb  n-'br 

fur/:/!  Höhnen  tollt  Uir  darüber  erzaiihn  jo 

1,  3;  D'Tbrr^  mJo-n«  <^  n^s  itJ»2 

icf«  Jahve  Mose  über  die  Leviten  liejohlen 
Nu  8.  22  vgl.  .Ter  39,  11.  Esth  \,  5; 
b9  tt&^r  jmJn.  (von  Jmdtn.)  hören  \ 

Gb  41',  i«.  Jos  87,  9;  nortMT^I?  "^T^ 
riiyrrby"!  1  K  5,  13;'  "^bV  2'n2' 

40.  8;  ebenso  verbunden  mit:  "IttK,  V3n, 

läip  'iL  nstp  Kb3  (8.  aber  viitar  ft),  M^.  1 

d)  trotzdem  (mit  f'bergang  in  <lit<  kon- j 
zessive  Bed.):  ■'l2Err"  b7  trotz  meines 
Rechte*  Hi  34,  6 ;  -prTb?  trotzdem  du 
weißt  10,  7;  TOK-bs-jy  «iwtolMii  Jer  2,i 

34;   Tby   SSr:-':; 'br  /ro/r  «//rm,  leas 
aber  uns  gekommen  ist  Neh  9,  33;  in 
gleicher  Bed.  als  Konjunktion:  1>!h  ' 
"■•ES  nana-KV  rney  Otin  trotzdem  er 
kein  Unrecht  gefhan  hatte  und  kein  Be- 
trug in  »einem  Munde  war  Jes  53,  9  vgl 
Hi  16,  17  (8.  auch  u.  «ttfK         e)  nach 
Art  und  Weite,  gemäß:   O'^DBChan  b^ 
nsstn  gemäß  diesen  Rechten  Nu  35.  24 
Vgl.  bt  17, 11 ;  DrnBCa-by  getchlechter- 
•MiM  Na  1,  18  vgl  ä,lB4.  Ex  6,26;  vnr^i  \ 
iWby   'D  j>n<f«.  nach  seinem  Namen\ 
nennen  Dt  3.  14  vgl  Ex  28.  11.  39,  6. 
1  K  16,  24  etc.;  zur  Bildung  von  Adver- 
bien Terwandt  in:  "TP-^  mm  Überfluß  j 
Ps  31,  24;  n^pS'by'  in  leichtsinniger^ 

Weite  Jer  6,  14.  8,  11;  1]5r-by  betni- 
geriacher  W.  Lv  5,  22;  TiS-\-55  i'm  mwW- , 
gefiüiger  W.  Jee  60,  7.  '  Hierher  istl 

wahrsch.  auch  zu  ziehi>ii  ilio  Vt^rwfiuluiiu' 
von   53?    in   den  verschieden  erklüi'teu , 
PSahnenttberschriften,    wie:  TiniT"b]?| 

Ps  62,  1.  77,  1;  n-'parrb^  81,  i;  84' 

1  etc.  (vgl.  6,  1.  9,  1.  12,  i.  22,  1.  45, 
.  1.  46,  1.  53,  1.  56,  1.  60,  1.  88,  1 ; 
•adMS  92,  4,  8.  n.  Nr.  2c).  —  7)  Ver* 
ankast  durch  den  Umstand .  daü  die 
arara.  Sprache,  unter  deren  EinHuB  dif 
letzte  Phase  der  hehr,  äprauhe  und  die 
Oberlieferung  des  aMtastemenfliehen  Tex- 
tes verlaufen  ifrt  ,  die  Präjws.  "bsj  nicht 
kennt,  ist  im  a.t.  Texte  Verwechselung  j 
Snonuxo  a.  Stack  ,  Hebr.  U  urt«rbucti. 


zwischen  b7  und  biC  eingerissen,  was 
mn  so  leichtor  geeehehen  konnte,  als  ein« 
zelne  Verba  —  in  verseh irdener  Bfb'U- 
tnng  —  mit  beiden  Prilpositionen  verbun- 
den werden  können,  wie  z.  B.  if^S, 
la'l,  KX^  etc.  Chöraus  häutig  steht  by 
feiiierhaft  für  "b»,  wie  dies  Parallel- 
stellen, vgl.  Jes  2,  2  T'bit  irurni,  Mi  4, 
1  rb7  'ri,  n.  aoldw  mlen  iMnreiaen, 
in  welchen  beide  nebeneinander  gelesen 
werden,  z.  B.  «33r-b^  rrrn  pfen-bs  «3 
Jes  22,  15  vgl.i7i  7.  Jer  11,  2.  18,'  11. 
23,  86  n.  a  Hieraas  erkllren  sich  LA. 
wie:  -»■•yn     nr"«n  Tnarrtji  "»SK-by 

32.  31  (l.'-bx  =*b)'';  by'np^tj'p  Hl  7. 
11t:  -bat  vgl.  Gn  3,  16  u.  viele  ähnliche. 
—  YerlÄltnifBdiaig  seltener  ist  -bii  statt 
by  verschrieben,  z.  B.  "bs  r:p;  TlW 
'w  n-anarrby  o-xn-by  rvin  o^pBn 

Jer  7, '20;  'B-3K  bisrn  1  S  15,  35; 
^  iran  Jer  6,  i 9  etc.;  mit  Un- 
reclit  verlangt  Qr.  1  S  20,  24  "bK  f.  b?: 

mit  b  wechselt  b?  Pro  8.  17  "b'sb  ri? 

otS  rtePTjn-bs  byi  ycn;  TF.  f.  ist 
br':  JmIS;  14.  &  4/,  18.  Neh  12,' 22; 

TP.  f.  bje  Ez  9,  5  (so  Qr.).  —  Zusges. 
1)  n*-w-by,  ■'in«-b?,  ">»»-by,  rs"^. 
■^ba-br,  na-rby,  rrprr^'s.  -^a-by,  12-by, 
■^:Bb-b5,  "öy-b^,  a;:?-''^,  ^iß-by, ».  die 
betr.  «weiten  Worte.'—  2)  ~b99  gemap-, 
1Ä(t5Ä"Ht5l*  bS  byS  gemäß  allem,  was  er 
uns  angethan  Jes  63,  7;  wiederholt: 
b3?3  ...  bys  59,  18.  —  3)  by«  a)  zum 
Aosdrueic 'der  Bewegung  von  etwas 
herunter,  wofEkr  imDeutsehnn  bloß  von 
gebraucht  wird,  a)  im  eigentlichen  Sinne: 
Tiiann  byr  niSPI  «»e  ließ  tich  vom  Etel 
gleiten  m  1,  U  vgl. 00  24,64. 1 8  25,  28; 
■'OKi-byic  z^b-a  rnrr-rst  n;?''i  2  S  12, 
30  etc.;  n3TT3n  brr  rx'rr^b7-;r-  Nu 
17,  11;  insb.  v.  Ausziehen  der  Kleider, 
Ablegen  der  Schabe:  nn^:73bK  -niä  loVfy 
rrbr^  Gn  38,  14  vgl.'  V.  19.  Silc  3.  4. 
jfes  '20,  2  etc.:  prUgn.  b?tt  nba  Dt  8. 
4.  29,  4;  bildL  bj«  Tids  K^«En  Hi 
19,  9;  T.  Ablegen  dee  Sf^ackee:  6n 
41.  42.  Ex  33,  5  etc. ;  es  steht  auch,  wenn 
die  weitere  Bewegung  nach  oben  geht: 

fnitn  byi2  ni'^nn  «bra')  Ez  1,  19; 
^3n9  lafim  n^T^gma'  fix  40,  86; 

verbunden  mit  Verbis:  "^iy  brj .  rnr. 

T3^i  npb,       'B-b?»  ü8h  »i^s,  bt: 

83 
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prftgn.  ppi3,  13©  8.  die  betr.  Verba.  Da 
auf  ein  Bnc  h  geschrieben  wird,  vom  Lesen 
in  demselben:  •»""^  1D0"byT3  '501^  Jes 
84, 16,  vgliBErrbytt". .".  y^mJeräe,  11. 
—  b)  Übte,  «um  Ausdrucke  der  Ent- 
fernung einer  Last:  TK  ^rbyC  nci 
»nsn  Nu  21,  7  vgL  Ex  10,  17!'l  K2'. 
SlV  ■'bytt  !fb  Ex  10, 28;  -^i-^-PX  b)?"^  "»b'K 
as-^br'ia  1  S  6,  5  vgl.  Gn  8,  11.  13,  11. 
25,  G.  1  K  12,  10;  mit  Verbis:  nbä, 
•1X5:,  Tnpn,  prw.   c)  abgeblaßt:  {hin- 

«wy^  w«:  ösa-c  "rrallBrrbytt  10  «"b  2  K 

15.  18  vgl.'jp''?.  17;  Drts"  bDit  ?Synn 
bya  bcn-}l2  dir  VhjH  fraßen  »ie 
au«  dem  Korhe  von  meinem  Kopfe  weg 

Qn  40, 17 ;  nin''       ?|n-»nnb  dich  zum 

Abfalle  von  Jahve  zu  verführeti  Dt  13, 
11;  dah.  verbunden  mit  den  Verbis: 

nna,  rnsi,  prn,  rrate,  n^a«?n,  ai«.  — 

d)  zum  Aasdrucke  der  Bewegung 

aus  der  T'^mgebuiig  ji'uniiides  oder 
einer  Sache  her  (;von,bei,nebenfeig.  über 

«iw.,vgl.byNr.8):  DnnaKbamoP»rtÄb?»'\ 

Gn  17. 22  vgl.  yr.,  13';  -PKtära-»"«  nbtj«i 

n2T1£n~3yT3  TT*  Jerobifam  »treeJcte  »eine 
Kand  vom  AlUure  am  1 K  13,  4 ;  dab.  ver- 
bunden m.  den  Verbis:  nb|,  aao,  "Viü, 
"07,  rbS^  &  die  betr.  VerbiL'  «)  auf  die 

Frage:  fco  =:  oherhalh  von  jmdm.,  etw. 
(viell.  verkürzt  aus  b  bj'S  Nr.  5):  OTÖ^I 
O'HiBn-bs  byia  isos-n«  'Estb  3, 1  vgl". 
2  k  25,  28;  oirrbä  byq  Neb  8,  5;  b?i: 
c^rin  Ps  148.  4;'-ii2iö  närbyt:  naa 

«A«r  (Jedem)  Hohen  lauert  ein  Hoher  Pre 
5, 7;  verstärkt:  on-ib^fi  nby^jb  hoch  über 
ihtum  2  Ch  84,  4":  wie  b;p'(vgl.  Nr.  3) 
=  neben:  1\^'S'n  3712  D'^TObn  □■>n«n 
Jer  36,  21  (talls  nicht  Dittographie  vor- 
liegt). [Streitig  rby^Spr  14, 14  gewöhnl. 
von  deatf  wo*  auf  ihm  iitt  (d.  b.  von  sei- 
nem inneren  Besitze)  wird  gegättigt  der 
gute  Mensch,  vgl.  Lag.  u.  DeL  z.  St. ;  "*W 
byia  Ez  41.  20,  bTTS-br  17  wehrech" 
TF.'.  v-1  '  rn.l  ^'4)  b  by«  oberhalb 
von:  :?/pn'5  '-^^^  1-  "^z  i,"25;  b^tt 
l^l"!  IT'ab  Nfh  12,  .:j7;   =^  über  jmdm.: 

n:',"'b  byr'b^tj  Jon  4,  ti;  =  hc^p«:  brr 
nnt^n  narcb  2  Ch  26,  19;  st.  b:?T3: 

DT^lj«  "Vlb  br)2  ..   Op^;)  er  erhob  sich 

v^m  Berije  Z.  2  Ch  13,  4*  st.  b? :  nby«n 


judoMkm  B«amUn       die  JKmmt 

gen  Neb  12,  31. 
^5,  biy,  Ä  ?f5?  etc.,  m.  da*  Joch  (der 
Zugtiere)  Nu  10,  2.  Dt  21,  3.  1  S  6, 
7  etc.;  m.  Verbis:  b>a  ^»ö,  b:?  bj?  nb:? 
s.  die  betr.  Verba;  1>ildL  Ansdmck  'i 
Dienstbarkeit:  "«yOT  by  npiD2  Kl  1,  14; 

baa  ![btt  by  Jer  2Ö,  2.  4  etc';  *bac  by 

Jes  9,  3,  s.  u.  bnb;  m.  Verbis:  l^asn 

'B  bi?-n«  (n'cpnj,  'c-by  bj?  |n:,  bj? 
'©-b?  bjna,  byö  'fc  b>      Ä  »»OBfn 
b?  Täs,'Tii5t  ^  bi?  pT^,  ö'''in,  Vb'ibii 

b«?~  nnV3  nai$  «'  die  betr.  Verba;  bildl 

bi?  Kte:  =  /:«W^<?«/iÄfn  K13,  27.  f statt 
bi?  bam  Jes  10,  27  em.  W.  Ii.  Smith, 
Jouni.  ofFhiloL  XII,  66  nby  b-nn^.] 

n.  pr.  m.  Name  in  der  Genealogie 
Ai^seis,  1  Ch  7,  89  (f.  d.  T.  r.)  OXo,  L. 
K{>pav.  t 

adj.  m.  pl.  D'*>b7  §  222  laUend,  un- 
ieuOiek  redend  Ja  32,  4  ij/eUiCousai, 
Lag.,  GGN.  1889,  4iL  MitteiL  3,  29ltt 

m.  gg. 

n-'bs;'  etc.;  »i»/:  n^.,  baf!',  P.  by^,  ä 

"tbi:)t.  f  nb^p.  etc.;  »in/>.  nby,  /.'-»by, 
l»/!"«.  »»by,     nbj?,  nbiy,  f  nbi, 
o-^b,  /".  n'by,  ni^y,  »^/:  n'by,  niby,  & 

""rfSarf  etc. ;  «6«.  n'by.  l)  aufateigen  (« 
«»cA  erheben  und  in  die  Höhe  hewegmi^  a)  v. 
lebenden  Wf>sen  Ex  7,  28  f  8, 2  (FrOscbe): 
m.  ]t3  des  Ausgangs:  H'^bS?       w|1CSQ  Gn 

49,  9;  ■'saoo  rr-W  Jer  4,*7  Vgl.  49,"  19. 

50,  44;  aus  einem  Fhisse:  Gb  41,  2£ 
(Kühe);  IT^^n-p  Jos  4,  19;  "»n  Ifintt 
V.  18  Tgl.  1  S  17,  28.  Jes  24, 18;  Schafe 
ans  der  Sehwemme  Hl  4, 2.  6, 6;  y.  «inon 
auffliegenden  Vogel  Jer  49,  22;  m.  a 
worin:  der  Engel  Jahve»  »lieg  auf  3nba 

namn  Ri  18,  20  vgl  2  K  2,  1 1 ;  mit 
by»  von  jmdm.  ktmeegt  bytt  cn^K  by«i 
onnaÄ  Gn  17.  22  vgl.  35,  Is!  li". 
23 f;  m.  nb:fab  jwch  oben  Pre  3,  21.  — 
b)  V.  Dingen:  die  Morgenrote  Qn  19,  15. 
82,  25.  27  n.  o.;  JBattdk  Ex  19,  18.  Jos 
8,  20  etc.;  V.  einem  Kiiuclisignul  Ri  20,  40; 
bildl.  V.  zornigen  Jabve  "iBSa  "jC?  nby 
2  S  22,  y.  Ps  18,  9;  NebeiGn  2,  6';  Stauh 
Jes  6,  24;  'sm  rasv}  He  TmueMi^ 
16,  14;  GeK}anX-  Jes"  34,  3.  Jo  2,  20; 
Müfsgetchrei  Ex  2,  2&  1  S  5,  12.  Jer 
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14, 2,  vgl.  -»aob  oryn  nrb9  ihre  ActiMU  l 

tigkeit  ist  vor  mich  gekommen  Jon  1,  2; 
IfJtn-TC  rsri  Ki  t;.  21  vgl.  13,  20;  Weih- 
raitdwH^e  £z  Ö,  11;      Zorne:  2  S  11, 
20.  Ek  88,  18.  P8  78,  21.  31  etc.;  rhy  I 
ab"'-?  et  kommt  in  den  Sinn  2  K  12,  5. . 
.Ter  0,  Hk  7,  31  etc.;  DSnin-by  dass.  Ez ' 
20,  HZ ;  vom  zasclilagenaen  Kli^pnetz  i 
manKn-iTp  ns-nbT^n  Am  8, 5;    Pflan-  j 

zen  und  Pflanzentf'ilpn:  wachten,  auf- 
tprießen  On  40,  Kl.  Dt  29,  22.  Jct  58.  2. 
55,  13.  Am  7,  1;  Ähren  in«  n;]^a  Gn  I 
41,  22;  m.  b9  des  Ortea,  «eo^lee  82,'  18.  | 
Ez  47.  12.  Ho  10.  8;  np"*^  brr  .Ion  4, 
6;  V.  hervorspheüenden  Hörnern  Da  8, 
8;  rW9  liD3  Fleuch  umeht  Ez  37,  8;  v. 
einer 'Narbe' Jet  8,  22;  bildl.  Neh  4,  1. 
2  Ch  24.  18;  V.  Grnrulstücken  mit  acc. 
des  Wachsenden,  alt  etw.  auf«ehiefien,  in 
«ho.  aufgehen:  H^t^  y^tD  Jes  5,  6 
V^.  84,  l;^.  c)  auftt-eigen  —  anstehen, 
trachten,  1  K  22,  35.  2  Ch  1 8,  34  (der 
Kampf) i  ea^M>rtiei4fen,  v.  einem  Flusse: 
Jer  48,  Sft.  Am  8,  8.  9,  5  (NU);  m. 
•Id«r  eiw,  Jm  8,  7b  (Eiiphrat);  v.  dem 
herauskommenden  (gezogenen)  Lose  .Tos 
18,  11.  19,  10;  m.  %'by_  über  jmdn.  em- 
poriommen:  Dt  28,  43 ;  jmdiL  i&ertreffen 
Spr  81,  29.  —  2)  hkumftteigen,  auf  etw. 
«feigen,  ftv.  heafei^jen,  a)  v.  lebenden 
Wesen,  c.  aec.  Gn  49,  4.  2  K  1,  4  (Bett) 
vgl  4,  84;  Je«  88.  9  (8Me),  Jo  2.  7 

(Mauer);  der  Wrlsr  erstei<jf  D*'133  1"^? 
Spr  21,  22  vgl  Jos  6,  20;  häufig:  hinauf- 
tteigen  von  einem  niederen  Orte  zu  einem 
köMereu:  nnn  Hg  1,  8  eta;  U^VIBri  Jer 
51,  63.  Am  9,  2;  m.  aec.  der  Richtung: 
nnpTan  Ga  38,  12;  nbülS  l  S  25,  5; 
•Jtan  r^yi  Nu  21,  83  li.  'o. ;  m.  b  wohin: 

mSiab  pV  68,  19;  niaiib  ^ia  rr^  Jes 

22,  1 ;  dafür  gewöbnl. '  m.  '"by :  *  nnby 
a|rr'??  ÜTTÖS  Jos  2,  8  vgl.  Ri  9,  51] 
nTirä-rbJp  "f  8  24,  23;  •^y«-'  ic-cp-by 
P8 13i,'8;  inn  r-by?3-b>  Neh  12^  37; 
V.  Bespringen  der  Bücke:  O'^bj^  Qt-p-n 
l«lin-b?  Gn  31, 10.  12;  m.b>  äes  Werk- 

magB:  rtbi-r-br*.  ^^y-^s,  ivrfn  by«n  1  S 
14,  13;  m.  "b«  ot) '  ?ro/j// :  V^n'^-nn-b» 
Jes  2.  3.  Mi  4.  2;  •>;->o  -in-bs<  Ex  34.  4' 
Vgl  xNu  14,  40.  27, 12.  Dt  34, 1  etc.  ii)£u 
jmdm,:  rtm-b»  Ex  19,  24;  -»b«  nby 

nnnn24.'i2  ;  dafür  b:?:  irb?  ^br  i  s  14: 

10  VgL  V.  12;  m.     "^yi»  Jmdm.  folgend. 


jmd.  begleitend  1  8  25,  18.  1  K  1,  85, 

40;  m.  'C  Dtn-^fs  jmdm,eii^egen  2  K 1,  8. 

6  f.;  m.a  des  Ortes  wo  oder  dfis  Gegenstan- 
des u:oran :  "YQt^jl  an  einer  l'aLme  Ul  7,  9 ; 
ia  ^TT^^  a-^bV  (an  der  Himmelsleiter) 
Gn  28,  \i\  ->na  Ex  19,  13;  n7^in"»3  Jes 
7,  6;  nbpiaa  Nu  20,  19;  c^r^in  nbjtia 
2  8  15,  Vo'  Vgl.  1  S  9,  11.  1  K  G,  8.'  Ez 
40,  6  etc.;  «»/'  müm»  Spuren  Bi 
4,  10;  hineinHeagen  in  etw.,  Jer  9,  20 
(der  Thd  in  untere  Fentter);  m.  ]^  des 
Aosgaogee:  nPÜ)]  Gn  19,  30  etc.;  als 
term.  teekn.  steht  7^!^  vom  Gang  ans 
der  salomon.  Burg  in  den  Tempel  2  K 
12,  11.  19,  14.  20.  5.  22,  4.  23,  2.  Jer 
26,  10,  vgl  Stade,  G«sch.  I,  315f.  u.  s.  u. 

Nr.  1 ;  ▼.  Gang  zur  Königsburg  On 
46,' 31.  1  S23,  19;  vor  Gericht,  absol. 
Nu  U\.  12.  14;  r\ytT^  Dt  25,  7  vgl.  Ru 
4,  J  i  zum  Heiligtum  Dt  17,  8.  1  S  1,  3. 

7.  21.  2,  19;  btrrrm  ovi'bKn-bjc  10, 

3.  —  b)  bildl.  V.  leblosen  Dingen:  term. 
techn.  f.  geopfert  werden  (eig.  auf  den 
Altar  tteigen),  nnjTSn  rviblPb  17,1  K  18, 
29  vgl  T.  86  Q.  2  k  8,  20  <f.  n.  nn«n 
z.  L)}  m.  aee.:  '•nan?  fisyb?  iby^.  Jes  60', 

7  ;  m.  -bK  :  iblT^'Te'b  naTTßn-b«n  Lv  2,  1 2  : 
m.  by  Ps'51,21;  tn?-i  •r-b?'^^  "C-*"^ 
«ta«r  erhebt  die  Hand  wUer  den  anderen 
SsA  14,  18;  1D"T>3  nb!P  et  kommt  etw,  m 
jW^r.  Hand  Spr  26,  V,  vgl.  Del.  «.  St.; 
r/a/f  Schermeiter  tteigt  auf  jmdn.  TTaupt. 
Kl  13,  5.  16,  17.  1  S  1,  11;  Xö# 
by  nby  fäUt  auf  etw.  Ly  16,  9 f.?  «m- 
gehrachl  wer  Jen  (v.  ( Jarbpnhanfen)  HI  5, 
26 ;  eingeiragen  werden  (in  einem  Buche) 
1  Ch  27,  24;  getragen  werden  (v.  Klei- 
dern) Lv  19,  19.  Ez  44,  17,  vgl.  br  n^n 
Ex  28.  43;  V.  Joch  Nu  19,  2.  1  S  6.  Y, 
den  Jockhtrieken  ''TK^S-by  ?b?  Kl  1, 
14;  ■':t«3  nby  t;:3«C  Jes  37,  29;  da- 
nach  eiiL'EK36,  S^^itb  nBiaj-by  ^^byp] 
ihf  kamt  in  Ate  Zungengerede]  meteigen, 
V.  einer  flbo^  1  Ch  26,  16;  m.  aec.  der 
Richtung  Ri  21,  19;  der  glatte  Berg 
r\yytß  nb>n  Jos  12,  7  rgl  11, 17;  ▼. 
ein  Ii-  'Irenze  mit  aec.  IT),  ^l  f.  l'.*,  12: 
ni.  -bs  15,  8.  18,  12:  --c:;  1!>.  11; 
r.E-»  iro  nbyi  18,  vgl.  iü,  1  (i.  d. 
T.  r.).  —  8)  himmfitUlteH  (Von  einem 
niederen  Wohn-  oder  AnfeiithaltsoH*^  an 
einen  höheren)  in  den  unter  Nr.  2  auf- 
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gwAhlten  Konstruktionen:  '*!fMb73  by^^j 
crirr-'s'  b^bsn-fB  nTi^  Ri  2,  i;  -i-^yia 
r,-;^n^  -laie  .".  .  □'"'-itspn  Ri  1,  16 

"        ■        .  TT  '    '    ■  * 

u.  s.  w,;   V.  einem  Heero  c.  acc. 
Jo«  8,  1.  8  ete.;  W^rwa  "»rsisn  t^n^ 

auf  ,!rr  B<"f:n,:.  ,:^(r<,'ßy]X\  8.   11;'  -p3 

nn-ia-b»  -i^ra  nnby  nj-ic  i  K  o, 
24  vgl.  u.  Nr.  2;  v.  Ziehen  nach  Jeru- 
salem 2  S  19,  35.  1  K  12,  27f.  eta 

Insb.  sUlit  ~br  als  ferm.  iechn.  für  das 
Wandern  vom  Aaslande  nuch  dem  Berg- 
Unde  Kanaan,  so  aus  Ägypten :  D^Ccni 
D"»nxtt  f-i»»  bK-w*"  "»sa  iby  Ex  13/18 
vgl. '  n  II  i  5, "  25."  1  S  i  ^,  6  etc. ;  absol . 
Gn  5u,  6.  Dt  1,  21  etc.;  von  Philistäa 
Bi  14,  2.  16,  5.  2  8  2,  1  etc.;  Ba- 
bylonien  Esr  2,  1,  59.  7,  6.  Neh  12, 
1  etc.;  abr'l-'b  Esr  1.  3;  o'^TS^I'^-b« 

7,  7  vgl  l,'ö.  7,  28;  dah.  v.  der  VVall- 
ttSaad  naefa  Jenuikl«m  snm  Fert  8ae  14, 
16  ff.  Ps  122,  4.  —  4)  heraufzi€h<;n  (vom 
Horizonte  hpr):  Ex  10,  12.  14  (Heu- 
sc hreckensch wärme),  16,  13  (Wachteln). 
Jer  4,  18  (wia  Wottm),  Ho  18,  15 
(Strom) ;  v.  dem  im  Gewitter  kommenden 
Jahre  Hi  36,  33  (f.  d.  T   r     vgl.  die 

Kommeui.);  lansn""}!;  nbi?  rscr  Hl 

8,  6;  inslx  «arfie^  (zum  Kampf)  gegen 

jmdn.,  V.  einem  Zweikämpfer  1  S  17,  23. 
25;  m.  bj7:  niJ^ni'by  ...«Ö3  1  K 
15,  17;  mit  aee.  der  Richtung:  7TJ5S3» 
20,  26;  ornb3?  nby;*!  nr^p  auf,  Ußi 

uns  sie  angrt  ifrti  Hi  18,  9  v^l.  Jer  t>,  4f. ; 
lbyi}"S^  iJi>'  «oUt  nicht  {gegen  sie)  ziehen 

1  ^:"12,  24;  mit  nan^Ba  1  8  29,  9; 
Kaub  .Tos  22, 12.  38;  m.  "b»:  □"•PtfbB-bj« 

2  Vs,  19;  -np.-b»  ilby  ^nsrp  Jer  49,  2Ö 
vgl.  v.  31;  onSnb'. ..  Bi  12,  3;  157 
D'>ir'i6n  2^eJl/l(«raR  t%r  JMfw  Jer  46^ 
4  vgl.  v.  9;  davon  iat  weitergebildet 
'C  ^711  nbr  abziehen  von  jmdm.  1  K  15, 
19.  2  K  12;  19.  Jer  21,  2.  84,  21  etc., 
fiillg  luar  nicht  nach  2  B  2,  27.  Jer  87, 
11  Ni.  /n  i>unktieren  ist,  vgl.  das  Schwan- 
ken d.  Punkt,  in  -i-brni  Ez  36,  3  u.  s.  u. 
Ni.  —  [Streitig  1  K  10,  29  nb^Pljn  en 
iMeg  tmf  (ob  vom  lfunmalprel»?)u.1n%?b 

heim  Aufsteigen  (auf  WagsohalMl)  6^, 

10,  vpl.  die  Korament.J 

JV7.  nb:?:,  2  m.  sg,  rVj^j-f,  im^f  rb^^if, 
pl.'^bb''_  ['ibyp^  Ea  8fe,'8't  komhiniei^  QÄ. 

u.  Xi.  em.  ''bypi  u.  erkläre  nach  Qal 

Nr.  2  b],  inf.  hHb^n,  &  inb^n  Eefl.  V. 


Qal  Nr.  1.    1)  eieh  erheben  Ex  40,  87. 

Nu  9,  21  f.  ( Wölkt');    111.57:0  von  etu: 

himcerj:  n^sn  '^Tc  bs'-Tr'^  •in'b»  liar 
£z  9,  3 ;  die  Wolke  vom  Stiftszelt  Ex 
40,  86.  Nu  9,  17.  10,  11;  «mA  we^iOten 
von  =  entfernen  (Syn.  bytt  TIO)  Nu  16, 
27:  dafür  'b  S'^aDB  v.  24;  =  flÄzi>A#»», 
m.  57^  Jer  37,  5*.  11  (s.  auch  Qo/);  m. 
'C  '«iVkIS  2  S  2,  27;  anfbredien: 
abrn-^b  "biaia  nb-ian  nibyn  oy  6«m 

Aufbruche    der   Gola   von   B.  nach  J. 

Esr  1,  11  (f.  d.  T.  r.  u.  nicht  nibya  nioy 

z.  1.).  —  2)  eich  er  höht  haben,  erhaben 
sein:  nbys  "Wr  Ps  47.  10  v.  dem  noch 

»  •:  - 

dem  Weltgerichte  zu  seinem  Throne  auf- 
gefahrsBen  Jahve;  m.  *tr^  über  jmth^ 

97,  9  (über  alle  Götter)* 
m.  nbyn,  rbyn  Hb  1,  15t  §  103a,  S. 
Tlbyn't  §  633  c,  isbjrnf,  /".  nnbyn+ 
§  '4b6b,  Ä  onb:pnt,'  2' »I.  ag.  r'^'b'ynt, 
n-'byn  (3),  n'-'Vyn'jt,  Ä  n-'^JynV'fs) 
§'  433"'b,  S.  i:n^b:pn,  f  n-'bynt,  /  »g. 
•«r-^byn,  "'r^by.-n,  S.  ^rr-^bynt,  Tf^^brrn 
(2)  etJ. ;  5  p.  nbyn,  Ä.  Tj^bVn,  2  m.  pl. 
orbynit,  on-'bw  (3),  &  i:r^b^n(2> 
§  446  A.;  mpf.  nbj^  nby^.^f,  bc?«l,  & 
"•sbjjrnt,  inb^^n,' Db:rt,  obyr"!  (8). 
/•  byp^t  etc.Vi'wy.  byn'  ä  ^ribynt,  /: 
''byn,^/.ibyn,i/j/:n'b?n.  n-^b^n,  ^.■•n'byn. 

■»Dlbyn  etc.;  inf  abs.  nbjPH  23,  46t 
(Veras,  imp.),  pt.  nb^B,'  '«f.  H^f»,  Ä 
Tibyont,  obront,  /"/nbyat.  «."'r.byr, 

m.  □'^b7)9,  es,  "^^"A  l }  aufsteigen  lassen, 
H)  jmdn.',  in.  yo  wAeri  "W?  VlKtr^TO  P» 
30,  4,  absoL  1  S  2,  6,  biidi  nn»b  bjrp^ 
■'^n  Jnti  2  .  7;  /^rm.  ^/tä/i.  für  dasCitieren 
eines  Toteugeistes,  m.  acc.  u.  b  für  Jmdn. 
1  8  28,  8.  11. 15;  FrOsohe  mts  dem  Nil 
Ex  8,  2;  jmdn.  herausholen,  herausziehen: 
nian-^tt  Gn  87,  28.  Jer  38, 10.  13,  bildl. 
Ps  40,  3;  Tp-TÜt;  JfiRa  Ez  29,  4  Tgl  Pa 
71,  20;  m.  !|  tMunf:  *^^nna  Es  82,  8; 
nsna  Hb  1,  15;  etw.  herausholen^  v.  der 
Gabci  1  2  14.  —  b)  ettc.  aufsteigen 
lassen:  C"»»S;  Dünste  Jer  10,  13.  61, 
16.  PS185, 7  ;  ein  BmuMgnal  Bi  20, 88: 
Grsfaid;  Am  4.  10;  Zorn:  Spr  15,  1; 
man  Ez  24,  8;  bildl.  (di/  Sehnnrien) 
emporheben  Jes  40,  31  (andere;  i/a«  öe- 
fieder  verßufen^  s.  u);  l0nn.<MAfi.  fttr  das 
Heraufziphon  cIps  Mni/etünhaltesbeim  Wie- 
derkttuen:  niäH  "^b^Q  <^  Wtederieäuer 
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Lt  11,  4.  Dt  14,  7 ;  nby«  nn-»»  'a 
loMl  Mi  «pjnjSsrLT  11, 26;  nii  nb7l3 
wiMAumut  Lv  11,  3.  6.  Dt  14,' 6  vgl. 
x^n      nbr^  Lv  n .  4.  Dt  14, 7 ;  nbyn 

35"3!f  . . .  c.  acc.  nick  etw.  zu  Herzen  nehmen 
^14,S^  m.'bit  V.  4;  efw.watiueH  lauen, 
m.  \ijmdm.  Jer*30,  17.  33,  6  (Narbe);  m. 
by  worauf,  Ez  37.  6  (Fleisch).  —  c) 
(jfoßbringen,  aufziehen^  Ez  19,  3  (eins 
Umr  Jungen).  —  2)  Unauftieigen  kmen^ 
a)  jmdn.hinaufgteUjen  lassen,  hinein fpihren, 
in.  doppplt<^m  '/rr.  des  Objekts  u  <1or  Rich- 
tung: n:in  Jus  2,  ö;  nnn  in  ortt  bym 
Nn  20, 25  vgl  22, 41 ;  ml  ^ :  rosnian-b'i 

rtiif  <h-n  Wagen  steigen  Jossen  1  1K  20,  33; 
dafür  -b»:  'TSrrb«  T»b»       »icA  auf  den 

W.2K  io,  1/i";  rv»!53?frbx  1  K  17,  19; 
m.  b»:  mainb  byi  Neh  f2, 81 ;  v.Ent- 
Iiihning  zum  Himmel :  "ns  nin*'  n*byna 

nnyea  'n^b»  2  'k  2/1 ;  übtr! 

ipeyn^imen,  tcegraffen  {tollere):  "»sbyp-b« 
•''Q'»  •'Sna  Ps  lO  J.  25:  (zu  >  hier  ideellen 
Höhe)  hinaufführen,  n)  zur  König^bni-p: ; 

baa  !fb^3-b»  •'nis  'iby'i  2  K  20,  6.  Jer 
öi/ö  vgl.  39,  5;  C12  jFMJjMr  1  K  6,  27. 
9, 16;  Tairo-Qb  v.  21.   3)  zum  Heilig- 

tume:  inS^ni  1  S  1 '  24.—  b)  «-^ir. 
leohinaufbringeny  hinaufholen:  die  Lade 

1  S  7, 1.  1  K  8,  4  etc.;  die  Gebeine  j«td». 

2  S  21,  13  etc.;  DTa  rosn  !lby"i  Ri 
16,  I  j^:  m    ,  jiH'frn.  rfw.  (herauf-)  bringen 

1  8  2,  Ii«;  ui.  doppeltem  acc.  des  Obj.  u. 
der  Richtung:  Joe  7,  24.  2  Ch  2, 15;  m. 
«<rc.  u.  b  des  Ortes:  irn'tsK  rr^ab  Neh 
10.  39;  vgl.  2  K  17,  4;  m.  "blS-  'nbyn 
^Vüfc  rnSTSa  *näl  l  S  19,  15;  m.  -b»  efw. 
wohin  'iragent  tisfc-l-b«  bb:?«1  Ri 
16,  3:  m.  by  vom  Jitfutreuen  von  Staub: 
atf»n-b?  -ib:?  Jos  7,  6  vgl  Ez  27,  30. 
Kl  2, 10;  bifdi.O?lJ^T'Ttt«n^?ie  »1>-DK 
Vmicm  ÜXl  by  Ps  i37i^  6:'  jnidn.  mü 
efir.  hkhiden  2  R  1,  21  (v^'l.  u.  ^). 
Am  8,  10;  übtr.  etw,  itber  jmdn.  bringen: 
Tpby  njJT»  objn  Dt  28,  61 ;  vom  A«f- 
«tecken  der  Lampen  des  Leueitere  Ebc  25, 
37.  27,  20.  T.v  21.  2  etc.:  rf,e. anbringe, 

2  Ch  3,  5.  14  (Verzierungen);  m.  1  K 
10,  16f.  (Metall  liei  Verfertigung'  von 
Schilden).  —  Insh.  c)  auf  den  Altar 
hinaufsteigen  lassen  =  opfern,  m.  acc.  des 

Opfers:  nar-'^j«  nbi?  Lv  17,  8;  nn:a 
Je«  57,  6."66,  8;  Jer  14, 

12;  TtnSÜ^  T*Sn  mT'p-ite  Ex  80,  9; 


n"b j  Gn  8,  20.  Ex  24,  5  «.  0. ;  nbiyn 
0"'pbflfnn  2  8  6,  18;  m.  aee.  dee  Opfer- 
tieres: b7lÄ^  Xu  2  >.  4;  m.  doppeltem 
acc.  des  zu  Opfernden  u.  der  Oi>fer;\rt: 

nbiy  in'»n"'byn'>  Ri  11,  31  vgl.  1  S  6, 
14.  7,  9.  'Ebs^4ä,  24  ete.:  m.  aee,  n.  b 

der  Opferart:  nbyb  DTD  mb^ni  Gn  22", 
2  vgl.  Y.  18:  JT*.  \  -l'w  Gottes:  rs^n-^b 
Ri  13,  16.  2  S  2i,  24;  lu.  -»lEb  6,'l7; 

m.  des  Ortee,  wti  "b^  nby  '^by*■^ 
ntthn  2  K  3,  27:  narißn-by  1  K  9,  25 
vgl  I>t  27,6.  Ez43,  IS  .''t<  t  S-Jin-by  Ri 

13,  19;  m.  3:  nSTS3  n^J  Gn  8,  20 
vgl.  Nu  28,  4;  ml  b:  nananb  2  Ch  29, 
27;  m.  acc.  des  Altares:  nnSTSiri  Lv 

14,  20;  m.  ace.  dp«J  Heiligtums:  TbiPl 

rpn;>  n''a  nby^  ic«  ^  ^  10,  5;  nbyn 

n^a  «Nl  Opfer  bringend  auf  die 

Jer '48,  35  (f.  d.  T.  r.);  übsnl  opfenr. 

^'^b?^•^  n^O  "«ba  Dienst-  uiul  Opfer^eräle 

2  eil  24,  1*4.  3)  jmdru  herauftiekeH 
lassen,  herauffähren  (von  einem  niederen 
Aufeiiilialtsort  an  finen  höheren):  2  S  2, 

3  (in  die  Burg);  nbm  nyn^-r^-n«]! 

n^ab  Tn"!T'n'»yt!  nbbi^  2  (a 

8,  11;  insb.  po«  ("»12)  ji/i/j''">  "t'rJi  Ka- 
naan Ex  32,  7.  Lv  11,' 45  u.  n  ;  "':rT3 
''t^Pn  piJ'bK  0"jn$e  Ex  3,  17;  absol. 
Gn  i€,  4.  iBx  3§,  12  etc. ;  von  Babyloniea 
nach  Kunaim  Ez  37,  12  f.  Esr  4,  2;  ahwL 
Jer  27,  22.  Esr  1,  11;  am  den  Ländern 
dee  Nordens  Jqy  16, 15,  23,  8.  —  i)jmdn. 
attrudben  laeeen^  aufbieten;  m.  aee,  des 
Obj.  n.  br  qegen  jmdn.:  Tlbr-P«  Dn"»b!? 

2"nh  :i6,  17  vgl.  Ilz'l6,'40.'23| 
46.  26,  -j ;  III.  TO  it'oÄcr  Jer  50,  9.  Ez 
39,  2;  ü»V^^Tn  laßt  dfe  Äo*««  A^rfln- 
n"irl;  ii  Jt-r  51.  '^7:  ellipt.  nbr*;  rnc  </r/« 
Heiter  läßt  (die  Rosse)  anrücken  JSa  3, 
3  (Gesen.  bäumen,  üb.  die  Ver^.  8.  Vollere 
z  St.).  —  TF.  liegt  wahrsih.  vor  Jes 
63,  11  in  S^ig  Db;r^  tt.  2  Ch  32,  5 
b^  b^^\ 

Ho.  r^yh  (2)  §  109.  1)  geopfert  werden, 

♦  m-'b^W««/:  ''?:3n  narair^Bi 

Pass.  V,  Hi.  Nr.  3  r.  —  2)  verzeichnet 
icerden,  aufgenommen  aa  den,  m.  "52?  des 
Bnchee,  «»riit:  b«^©"^  "»sba  "lEO.-b?  2  Ch 
20,  84  (vL'l  zr:l  —  Nicht  mehr  er- 
klärbar ist  /'.  P.  r.rbyh  Na  2,  8  t,  LXX 
xal  aurr,  aveßatve,  vgl.  die  Kommentare 
u.  Völlers  z.  St* 

JXEttp«.  iiNf>/l  0'«**.;  b]^"?  Jer  51,  8 1 
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§  501c  »ich  überheben,  brühten  (f.  d.  T. 
r.,  vgl.  Graf  z.  8t). 
ribj  §  201a,  m.  Art  'yn,  cg.  rhy  (2), 
dafür  Neh  8,  15  ^br  (2  i  &'nbr  §";^i6a, 
nb:?  §  347  a,  m.  coli,  dan  Laub  (Syii.  ?:y, 
■iar»)  Jer  17,  8.  47,  12;  ra.  gen.  der 
BanmiirtGn3,7.8,ll.Keh8,15;  nb? 
vmoeAto«  d.  h.  rasrhfhuh'.t  Laith  Lv  26.  36. 
Hi  13,  25;  dcus  Laub  xcelH  bs:  s.  u.  bsj; 

'ys  n-iB  s.  u.  n-^B;  n^ni  Jer 

17'  8;  nbr  nbib' nb«2        ow  *Jt«ii4 

»,T  TV  '"V 

d.  h.  mit  welkem  Laub  Jes  1,  30. 

nby,  nbiy,  rbi?,  rbiy,  ä  'inbj 
inbiy  etc.;  j^/.  iTbb,  nibl?,  nibiy,  ä. 
wrribi^  etc.  hn-^bS^  Bs  40,  26  »t  TF.. 

ein  F  i  Coni."!:].  f.  das  Brandopfer,  Syn. 
b-^^l  2  Ch  29,  27  f.  d.  T.  bezw.  d. 
i'iuikt  r.)  Ui  13,  16.  1  S  13,  9.  1  K 

18,  84  etc.;  die  d«za  verwandteD  Tiere 
Lv  1 ,  \'^\.  nbbn  b*»»  8,  18,  Menschen 
als  B.  Gn  22.'  Ei  Ii",  31.  2  K  3,  27. 
Jer  19,  5;  m.  gen.  des  Opfernden:  nbj 

nbi^n  u.  f-wm»-b3     2  K  16,  16; 

itiby  1  K  IG.  5  otc. ;  m.  (jen.  des  Opfer- 
tages und  der  Opferzeit:  □i'^S  W^?  rbi? 
Esr  3,  4;  ttrihn  'y  Nu  29,  Ö  vgl.  28, 

14;  TICS  V::r  '7  v.  10;  -i]:3n 

Lv  9,  17.  Nu  28,  23.  2  K  16,  is';  n"ib7 
Dnyni  -i];än  2  Ch  31,  3,  vgl.  '3b  n-bj 

Vbn  2,  a;  Esr  3,  3;   dm  tägliche  B. 

TTan  rbj,  T'pnn  s.  o.  tw;  da- 
für □••'»b  nb-^y  Ez  46,  13;  mit'b  des 
Güttes:  nin-^b  Lv  22,  18  etc.;  byab  Jer 

19,  5;  m.'  igcb:  TfirP  -»Dtb  Lv  lO',  19. 
2  8  6,  17;  rib>im  naib  Brandopfer- 
altar in  PC.  n.  Oh:  t'x  00.  28.  31,  9  etc. 
1  Ch  ü,  i>4  etc.;  nbjn  yty  s.  u.  fy; 
nbiyn  rmSJQ  die  Bramiopferatucke  2  Öi 
4,  Gf;  nby  -  aU  Brandopfer  zu 
opfernde  Tier :  nrrn  Cl«"*  Lv  1 ,  4  :  "'"r 

7,  8;  'y  2  k'16^  15;  'yn-n«  ü^'sJBr; 
Lv  1,  6  vgL  2  Ch  29,  34;  'yrrpK  an« 
Lr4,  24  etc^MitVerbia:  n  iHa,'iran, 

n-'-tn,  nj5b,  «"»xpn,  nbyn,'  ?^iy,  nty. 
i  Ö'ip,  T'ppn,  nsS,  s.  iie  betr. 

Verba.  —  [\"gl.  auch  nb^'y.] 

mbj  L  Ho  10,  9  TP.  £  nbV. 

IL  n.  />r.  edomii  Stamm  6n  86,  40 
FcD/  a  ICb  1.  51  Qr.  (Ki  ?T»b»)  r«JLft8«, 

L.  .AXoua,  vgl.  7^by.* 

D'IJ^bjf ,  nur  &  ^J^wb^t,  "»Maiby  C^sttb? 


8.  u.  Oby)  Jugend  (Zosiand  des  ob;?) 
§  824b,'  »  JugendgeU  Jes  54,  4,  pleoo. 
T>T2?by  ■»ü-;  Ps  89,  46.  Hi  88,  25;  -  Ä- 

gendkraft  20.  11.* 

lÖ-  i'^*  edomit  Stamm  Gn  36,  23 
roiXoji.  dafür  1  Ck  1,  40  l^by  AXtov, 
L.  AXooav,  VgL  rnbs^.* 

ni5!lb5  /:  Spr  30,  ISf  m  dunkler  Stelle, 
nach  den  Verss.  der  Blutegel  (wie  im 
Aram.),  nach  den  meisten  Neueren  Name 
eines  vampyrartigen  DSmons,  vgL  DeL 
z.  St  u.  Mflhlau,  de  proverb.  Agnri  42  iL 

Tb5"  impf.  Tby^,  2  Mg.  f.  -»Tbann  Jer  60, 
ll^Ktf  (Qr,  «.  pL),  P.  ■•T"bynt,  /  tff. 
T'bys't,  energ.  nr'T?.^  ;>/.nby^,  P.iT"byt, 
/:  nrrbyp, »«/?./.  ^br  t,  m.  ^rbyf,  rn/". 
Tibybf.  frohlocken  (poet,  Syn.  S"»!,  ^n, 
n^),  insb.  IIb.  die  Niederlage  des  Gsgners 
2'  S  1.  20.  Jer  50,  11.  Ps  94,  3;  2b-bra 
Ze  3,  14;  v.  Lobpreis  der  Gemeinde  Ps 
28,  7;  itniga  60,  8.  108,  8;  r^^'i  68, 
5;  T33a  in'RerMkeU  149,  5*;  m.  ^ 
woriiber:  TXyOjl  Hb  8,  18;  v.  der  Anteil- 
nahme der  Natur  an  Isra<»lf?  Freude  beim 
Erscheinen  Jahves  zum  Gericht  Ps  96, 
12;  V.  Jinu^*en  Lustiger  Jer  15,  17; 
Trunkener  51,  39;  fröhlich  sein,  Jen  23, 
12  (To.  littr  Tyrus').  Spr  23,  16  (meine 
Nieren);  vgl.  oby,  fby.* 

Tb?  adj.  frökUek  Jes  5,"  i4t  (f.  d.  T.  r.). 
noby  n.  die  FmgUrm»  Qn  15, 17;  nobya 
ta  ^$nkler  Xachf  Ez  12,  6t  12.* 

s.  u.  by  IL  IL  nby. 

n.  pr.  m.  Oberpriest^r  am  Tempel  zu 
Silo  in  der  Periode  seines  L'uterguuges, 
1  8  1—4.  14,  8.  14.  1  K  2,  27.  HXt, 

Ulv..* 

":r    F        M'M-Hi-rkeule  Spr  27,  22  t. 

/■  t^"'b"t.  ]>l-  ""-br  aJj.  der  obere, 
nur  in  Orts-  oder  Landschaftsnamen:  T\7i 
rnfp  Ober-QvUtdk  Bi  1,  15,  wofOr 
rri'by  Jos  15,  19,  s.  u.  ni^a  Nr.  3  u.  Tgl. 
Dillm.  zu  Jos,* 

rr'by    u.  n-'by. 

*'*i<Zy  CS,  ntbr,  N.  in^by,  r^^by.  s. 
T'rii'by,  T'nT'by  /.  2  K  4, 10  (m.  Jer  22, 14 
D'*fr''^  ni«bsi  .''falls  nicht  in  ein  tubtl. 
steckt)  das  Obergemach,  die  Dachstube,  der 
SöUer  Bi  8,  23 ff.  Jer  22,  13.  2K4,10f. 
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»vf  dem  Dad»  befindlieh  1,  2.  23,  12; 

dah.  'yn-^x  nbyn  1  K  17,  19  u.  T'iin 

V.  2:J  ;  l^p  gemauerte  Daehtiube 

z  K  4,  10;  rngian  Ri  3,  20  s.  u. 
rnpp;  iTVn  SWmwMHiMr  (Aber 

dem  thore)  2  S  19,  1 ;  Vr^-ä^  beim  Tem- 
pel 1  Ch  2R,  11.  2  Ch  3."  9;  bildl.  v. 
dem  über  deu  Wulkeu  tliroiieodeu  Jahve: 
der  über  den  Wmtem  teine  SSOer  haiki 
Ps  104,  3  (vgl.  Am  9,  0  u.  .s.  u.  nbr^); 
der  am  seinen  äiöUem  die  Berge  tränkt 
T.  18.  — -  nssn  iri^by  wahrscL  Käme 
eines  Turmes  in  der  Ostecke  zwischen 
Axiftichtthor  n.  Schafthor  Neh  3,  31  f.  — 
[iP'^b:?  2  Ch  9,  4  ist  TF.  f.  "inbi?  1  K 
10.  5.]* 

"ji^by,  f.  T\V\'hy,  pl  f.  nbrby  t  adj.  \)der 
ohere,  nur  zur  unterscheidenden  Bezeichn. 
höher  (bwgaufwärts)  liegender  Orte  (Ggs. 

linnn)  nr^byn  naian  der  obere  Teich 
2K  i8, 17:jfleV;8.86;fe>0.8tade.Oe8ch. 

1,  591  A.  2;  'yn  -2n3  .Ter  36,  10;  lyc 
'5n  Ez  y,  2.  2  Ch  28,  20  vgl.  Jer  20,  2' 
2t.  15,  35;  l^-^by  p"in  n-»a  Jos  16,  5 
▼gL  1  Ch  7, 24. 2  Ch  8»  5 ;  -jinia  "»C^a  KXiia 
'yn  82,  80.  —  2)  der  obertte:  Ssa 
'ji'^byn  im  oberattn  Korb  Gn  40,  17; 
rci^bjn  dfu  oberste  (Stockwerk  des  Tem- 
pelnmVttaee)  Eb  41,  7;  nr''byn  nisflftn 

die  obersten  (d.  h.  im  3.  Stock  g>  lt'genen) 
ZtMen  42,  5.  —  3)  der  Mchst,-:  Jahve 
7^ljn"32"b;P  'V  der  Höchste  über  der 
0mmin  irde  Vb  97,  9  TgL  88,  19;  ]r: 
37  'B  jmdn,  zum  Höchsten  über  etw. 

machen  T)t  20,  19.  28,  1  (Israel  unter 
deu  Vülkt;rnj;  m.  3:  David  f ~lS~''S;tsb 
Ps  89,  28;  insb.  Beiwort  Jahves:  njn^ 
irb:?  7.  18.  17,  3;  dafür  "5  D-'n'b«  57; 
3;  'll-^by  5X  Gn  14,  18 ff.  22.  Ps  78,  35;  ^ 
substantivisch:  der  Höchste  =  Gott 

Dt32,8.  2S22,  14.'Psl8, 14.  21,8«. o.; 

n7^yu24,16;  als  Anrede:  Ps9,  3. 
92,  2.    [i  K  9,  8.  2  Ch  7,  21  ist  p-«by  ; 
TP.  f.  0"«?}.  I 

4ui^'.  frMo^end,  fröhlich,  v.  einer  (vom 
Festjnbel  wiederhallenden)  Stadt  Jes  22, ; 

2.  23,  7,  32,  13;  CT?J?  TStD  rfo*  öe- 1 
MiaiM«;  der  JubeMen  ^estgftsie)  24,  8; 
■»T-Si  TS?  ««wie  eioh  frohlockenden,] 
IS!  ;i  (V.  Juhves  Kriegern)  v^l.      2, 15.* 

n.  Ps  12,  7  t  Dicht  mehr  sicher  er-^ 


klärbar,  gewöhnl.  nach  Trg.  SchmekUegel 
übers.,  fehlt  LXX,  nadtOiejn»,  Psalms 

372 f.  Gl. 

•^V??'  pl-  nibbr,  r'b'^b^,  s.  ^''n'b-'by  etc. 

/".  »*)r.  das  Thun,  Handeln,  nur  in  Kli: 
DlK  "«sa-by  nb"«!??  (Gott)  fvrekOar  im 

liandein  ithrr  den  Menschen  Ps  66,  5  u. 
^a**7nn  sie  handeln  abscheulich  1 4. 

I  '(53,  2  dafär  b":?).  —  /^/.  Thaten,  Hand- 
lungern  1 S  2, 8  ^ar  Menschen,  £  d.  T.  r.); 
insb.  a)  in  bon.  part.  v.  Gottes  Wunder- 
thaten  Jes  12,  4.  Ps  9, 12.  77,  ISetc ;  m. 
Verbb:  T-an,  T^VX.  b)  iii  «mI.  v. 
menschl.  Übelthaten  Ez  20,  44.  Ze  3,  7. 

II  etc.;  jPt?-:2  n*bbr  bbiTnn  Afm^KÄ«/!*« 

»■«  ifr«?«/  verüben  Ps  141,  4;  TiVs:?  D"^ 
D'^ian  erfundene  ÜMOaeenaufhr^enDk 

22,  17;  m.  b  jr«y<fn  ^W»,  v.  14  (v.  der 
Anschuldigung  auf  Nicbtbesitz  der  Jung- 
fernschaft); m.  Verbiä  b;?  up2,  r^rwri. 

»^^V^?  n.  nur  Jor  32,  19  t  Gott  '?n  a*^ 
groß  m  Tkai  (f.  n.  rirfxf  s.  L). 

s.  u. 

nVs^b:?;  „.  nur  ä  Dns-»by  Hb  3,  lif 

(/a«  Jubelgetehreit  Frokloeke». 

I.  Ä/.  f  nbbiyf,  2  w.  »^r.  nbbi?, 

impf.  2  m.  sy.  bbi^P  etc.;  imp.  bb^Jt- 
pt.  bbijTOt,  in f  als.  bbijf.  1)  spifh-n  (?). 
nur  in  pt.  bbiJTS  das  Kind  Jes  3,  12  f. 
—  2)  m.  b  der  Pei-s.  jmdm.  et»,  anihun. 

Kl  2,  20  (also);  ir:  ,re;,en  efir.,  1,  22 

(wegen  meiner  Sünden);  übtr.  weh  thun, 
3,  51  (mein  Auge  meiner  Seele).  —  3)  m. 
<M»r.  des  Obj.  naeUeeent  NaMeee  kaUen 
T^r"^3  Lv  19,  10;  prügn.  T"inie  nachdem 
du  schon  Lese  ßehaUen  hast  Öt  24,  21 ; 
bdldl.  Niedermetaelung  geschlagener  tu 
fliehender  Feinde :  sie  hielten  an  ihm  (Ben- 
jamin) eine  Nachlese  Ri  20,  45;  v.  einem 
verheerenden  Gericht:  b^'W'»  n*>nKlblE33 
Jer  9.* 

Ibl.  bbiy      trarcf  angethan,  m.  V  jmdm> 

Kl  1.  12  t  (Schmerz). 
HUhpa.  bjynn,  2  «».  «y.  inbjyrn  «tc; 

im/»/",  ibbä^n^  t  ywrf«.  mifikaüelh,  jmdm. 

übel  mitspielen,  m.  a  der  Pers. :  Jer  38, 

19  (das  Volk  dem  "K^mpr),  Ex  10,  2. 

1  S  6,  6  (Jahve  den  Ägyptern),  Ku  22. 

29  (die  EieUn  Kkams);  t.  LeidMnTer- 

stümmelan^T  1  S  31,  4.  1  Ch  10,  4;  v. 

Kotzucht  Ki  19,  25.* 


Digitized  by  Google 


520 


Hithnol^  uor  inf.  b'^'^nn  »ko.  Deraben^  in 
nb"»»  *rh  FretA  zu  V  P«  Ul,  4t. 

>y5  II.  I'ol.  J  gg.  -^Pob^S  ehe.  kinein-  \ 

—   T  *  •  1  - 

*Ueken,  xn.  nee.  Um  Otrj.  Hil€,  15  t  (mein 
Horn  in  den  Staab),  f.  d.  T.  r.«  Tgi  di« 

Komment. 

nbb>,  r'bb'^7,  «  r-bby  §8l3b  die^^ach- 
lete^  nach  der  Weinlese  Mi  7, 1.  Je8  24,  i;>, 
nach  der  OliTefnernte  17,  6;  vr^Mt^'^  k"; 

'y  .Ter  49,  9  vgl.  Ob  5  Bild  völliger  Aus- 
plünderung;  biMl.  (fi/-  Xarhl^Kfi  Ephraims 
besser  ak  die  Lese  ^Ihiencrs  Bi  8,  2.* 


Db, 


nur  T'f- 


S'.  •■Z'C'iy  unser  Ver 


bor  genes  Ps  ÜÜ,  Sf  d.  h.  umere  geheimen 
Sünden  (andere  v.  O^Älby,  w.  s.). 

M  cb^:,  /:  niaby:!,  pt.  ab:?:,  f.  nebr: 

Na  3.  11  f.  d.'*r'.  r.,  pl.  »i.b^Bby?!  ver- 
borgen sein,  hlf'thpn.  m.  jrrtffm.  1  K 
10,  3.  2  Ch  9,  2  (Lösung  eine»  Hütseis), 
Lt  5,  2  ff.  (Vemnreimgiing);  in.  'B  'WC 
dass.  4,  13  r^iich.->).  Nu  5,  IMfElielrurfiX 
Hi  28,  21  ( Weisheit J;  das  Gerieht  über 
alles  Verborgene  Pre  12,  14;  O'^ttbr:  Ver- 
steckte =  Hinterlistige  Ps  26,  4 ;  streitig 
niaby:  Tiri  du  wirst  verborir  ^  -rin  Na 
3,  11,  Hitz.  umnachtet,  ohnmävhiig,  Pass. 
ZU  Hi.  Nr.  2,  vgl.  qby  Jft»,  Nr.  2  u. 
Sithpa.   [Zu  LXX  ygC  Völlers.].* 

Jli.  D"'brnt.  }'^-  "li'-bjnt,  »«»/Y-  2  m.  sg. 
D-'b:?Pt,'cb7rt,  v  '.vy.' n-'byK,  5  m.  pl. 

lO'^by^t.  »«/•  obyn,  j?^.  D'^bj^a.  e/r. 
verhergen,  m.  '^^  jm<4i.  2  K  4,  27  (Ggs. 
^^|n),  gewOhnl  m.       C";?"'?  die  Augen 

d.  h.  «i'<?Ä  um  etw.  nicht  ki'tmmfni  T>v  20, 
4  (das  Volk  um  den  Molochdienerj,  Jes 
1,  15  (Jahve  nm  bra«!),  Ei  22,  26  (die 
Priester  um  die  Sabbate);  abs.  0'»b3>ü 
"T"^?  irer  seine  Avqcn  rerhitlll  d.  h.  sich 
um  fremdes  JUiend  nicht  iummert  Spr  28, 
27;  «UipL  ohne  VV»  Ps  10, 1;  m.  im 
</a*  Ohi\  nicht  hören  tcoUen  Kl  3,  56.  — 
2)  c^ir.  verdunkeln,  Hi  42,  8  (Oott(  s  Rat- 
schluü  durch  Tadel).  [Für  "»r:?  D"'byK"> 
1 8 12, 8  1.  nach  LXX  b^byäi]^ 
12j{M|Ni.  2  m.  sg.  r^bjnri,  i»«/)/:  -□W'^, 
2  »n,  -v/.  sbynrt.'-P-ob'ys^Pt.  D"i?f]r' 

sich  verbergen^  m.  bj?  a«/  ettc,  v.  tauendem 
Sohnee,  d.  h.  «leA  mi  «Av.  auftSeen^  Hi 
6,  16  (in  die  Bttdte),  BOnst  m.  ^"Q  sich 
jmdm.  eiUziekent  y.  verweigeirter  Hilfe  Dt 


22,  1.  4.  Jes  58,  7;  a*«.D5ynnb  bDVl  K'b 
Dt  22,  «;  ^BWlPfl?      W,*«'.*  * 
Db?,  i>.  Db9  M.      Jün^  1  8  17,  56. 

20,  22.*  " 

Dby  s.  u.  ob"^?, 

■  T 

n^5?,  2*^-  r,":rb?  /;  (dps  vor.)  «/ff»  wffnn- 
6ar«  Junge  Weib,  das  Mädchen,  eine  so- 
wohl Jun^ftmun  (Byn.  nb^PS)  6n  24, 
43.  Ex  2.  8,  als  junge  Frauen,  HTsbyn  nsn 

nnn  J&s  7.  14.'  -ya  n33  ^fn"^  Spr  30,  i9 

VgL  Hl  1,  3.  G,  8,  umfassende  Bezeichn.; 

ni8Bii!i  rrhab;  Ps  68,  26,  vgl.  CJS.  i, 

99.  —  Nicht 'mehr  dfutbar  ist  nliaby-by 
Ps  46,  1.  1  Ch  15,  20,  Bezeichn.  einer 
musikal.  Vortragswei.se,  womit  n^TS-by 
Ps  9,  1.  48,  16  viell.  zu  kombinieren  ist 
Die  Übersetzung:  naeh  Mädchenweise 
scheitert  an  1  Ch  15,  20.  Andere  Deu- 
tungen 8.  in  den  Komment  m  Ps  9, 1  n. 
1  Ch  16,  20.* 

n.  pr.  Ort  in  Benjamin,  Pxieeter* 
Stadt  .Tos  21,  18  t  FattaXa,  L.  EXua»v, 
dafür  1  Ch  6,  45  PtiS^t  Voktiiab,  L. 
AXa(j.cui),  die  Rntnenstfttte  y/lMtie,  nord- 
Östl.  voßAnatii,  Rr,!,., NBR  376 f.  Tobler, 
Denkbl  631,  Bftd.*  216    vgl  aocfa  fo)p^, 

r^'dbj  s.  u.  n'jzbr'. 
n-;i-b?  s.  u.  maby. 

n^^^rbn-n  frb?' «.  pr.  p.  Ort  in  Mo«b, 

nordöetL  von  Dibon  Gad,  Station  des 
WfiBtanzngee  Nn  83,  46 f.  rcX{*(»v  ^«p 

TTjb?,  p.  r.Tsby  n.  pr.  Ort  in  Benjamin 
1  Öh  6,  45  ='1^^  w.  8.  [LA.  'jy  s. 
Mich.  u.  BärJ,  7,  8"  EXTjsjAe»,  L.  \\ka- 
fuiiB  üniBretamm  (Enkel)  Benjamins,  8, 

36  2aXai{iaö,  L.  AX-f.  9,  42  r^Xsus», 
Ti.  .\Xs9  genealog.  Figur  im  Geschlechte 

Sauls.  * 

05J°  nur  impf,  c'by^  Hi  20, 18t  /«* 

K7<rri<;/i,  vgl.  tbr,  l'b?. 
yi.  nur  /:  P.  nobyj  Hi  39,  18  t  ««^^ 
I  Ueh  gtAerden^  vom  Hügel  dw  Strenfien' 

honne:  er  tdüögt  (schwingt  sit  h  i'  "hlieh. 
Iliihpa.  nur  impf.  1  pl.  energ.  ^pi" 

7,18  t  sich  vergnügen  (durch  LiebesgenuB). 

nur  Pi.  impf  3  m.  pl.  ?yby;>  Hi 
i  39,  80t  «eAÄif«!  (ans  IVp.  b:Pb?  v!  bu 
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verkürzt,  besser  als  TF.  f.  ^:?byb^  jtiip. 
r.       Nr.  2  m  erU.,  8  528,  i  Li  i 

*  O 

1)  iiberdecki  »ein^  Hl  5,  14  (ein  elfen- 
beiii«rn  Kimstwerl:  überdedct  mit  8tt« 
pbiren).  —  2)  ohnmächtig  vMirim  Je*  51, ' 

20,  vgl.  auch  rsby.*  I 

Hitkpa.  impf.  R  SlS^nit,  (■  ^-  S|'??PPlt» 
jH.  resjyrnt    !)*<«»  verkäUen,  Gn  88, 

14  (mit  dem  Schleier).  —  2)  ohnmächtig 
werden ,  vergehmacht m .  Am  8,  18  (vor 
Durst),  Jon  4,  8  (vor  HitTie).* 

nsb^  nur  Ez  31,  15  t  nach  der  Punkt. 
adj.  »e^mMAtend,  %  801  b,  wahrsch.  aber 
TF.,  em.  HB?!?  P.  Ew.  §217a  oder  W», 
V.  qby  Ä,'  iJr.  2.  " 

impf.  f"b:?^t.  /"•  T^ifrit,  ^  'ff- 

<■«/■.  Y'^y  (jüngere  Nebenform  za  vgl. 
Ps  96. '^2  ID.  1  Oh  16,  82  tL  &  TL  üb:?). ' 

Mcft  freuen,  frohlocken  Spr  28,  12;  poet  1 
von  der  Teilnahme  der  Kreatur  an  der' 
Freude  über  Gottes  Weltgericht  1  Cb  16, 
82;  m.  üTh^  '':i:b  v.  den  JtabeUiedeni 
der  Gemeinde  Ps  68,  4 ;  in  bon.  pari.  m. 
a  jmdg.,  über  jnuhi.  1  S  2,  1.  Ps  5,  12. 
Ö,  3  (Gottes);  Über  etw.  Spr  11, 10  (über; 
das  Glfiek  des  Gerechten);  in  mai,  fori,  \ 
v.  Schadenfreude,  m.  ^  ti^/MN&(.P8  25, 2.* 
8.  u.  nb-vy. 

n.  ny  §  193b  A.  1.  Mass.  ed.  Fronsd. 
141ff.;'m.  Art.  D?n,  S.  ^B?  etc.;  pl 
a^TOy,  D'»T2tty  Neh  9,  22  t,  r«.  ■'B7,  '^'CXS 
v.  24t,  &  etc.;  ^IC*Oep  Ri  5,  i4t 

1».  (nicht  /".,  E3t  5,  16  em  ^'m?  LXX.  PeS. ' 
f^l^b  nxoni;  in  dem  überladenen  u.  zu- 1 
samraeogeMiaten     Bi  18,  7  hat  raei'> 
sein  tubgt.  verloren;  rQ3il9  Jer  8,  5  er- 
klärt  sieb  ins  Dittographie).  1)  da»  Volk 
(Sjn.  "»Ü         Gn  1 1,  6.  Spr  11,  Uetc. ; 
als  eeO.  aowoÜ  mit  99.  Nu  21,  29.  1  K 
8,  8.  Jer  50,  41  ek.,  als  mit  pl.  2  S  1:^. 
84.  1  K  18,  21,  Jer  5,  31  etc.  verbunden; 
V.  einem  einzelnen  Stamme  Ki  5,  18  vgl. 
Jos  17,  14  ff.;  -»-ISJ  ay  Ex  21,  8,  Syn. , 
-init  0?  Dt  28,  32.' Ps  105, 13;  tj'il]?  0? , 
Dt  7,  6  etc.;  qT>-nCp-D?  Ex  32,  9.  Dt  9, 
6;  rm  Ü9rt  hratt  Sw  8,  Iii:  Jer  6,  19 
n.  0.  (tadelnd);  D71  C7  die  einzelnen,  die 
mehiadtnm  VWeer  Ifeh  18,  24.  Estb  1,  [ 


22.  3,  12.  8,  9j  oy-»b  ein  Uncolk  d.  h. 
mriektM  V.  Dt  82,' 21 ;  oy-TV^-ia  Fattt. 

bund  d.  h.  Vermittler  zwischen  jaine  und 
den  Völkern  Jes  42,  G.  49,  8;  m.  171»«.  der 
näheren  Bestimmung,  des  Vulk^tnauieuä: 
bjniD''  t»  2  8  18,  7.  19,  41;  '•35  05 
b^^^  Ex  1,  9;  a*;«  or  Am  1,  6  etc.; 
dor  Welt^^ejfond:  'j''E2""r  l'-r  J'"».  24; 
eint»  Gotteh:  Moab  Cir3"C7  Isu  Iii,  29. 
Jer  48,  46;  Jamtl  nirr^'h^f  Bi  5,  11. 1 B 
2,  24.  2  K  9,  6  etc.;'  0^'^b^^  07  2  f?  14, 
13;  'xn  Ri  20,  2;  Dn"i3Ä  ■»nbie  oy 
Ps  47,  10;  D^Btp-oy  Da '8,  24  bezw.  m" 
S.  •'»y  Ex  3,  '7.  'Am  7,  15  u.  0.  [von 
Ägypten  Jes  19,  26];  Ex  03,  16. 
Dt  21,  8.  2  S  7,  23  u.  o.;  -my  Ex  18,  1.* 
Dt  82,  9.  1  S  12,  22  etc.;  eines  Königs 
■•3K  Ex  9,  27  vgl.  1  K  20,  42.  22, 
4.  Jer  22,  2  etc.;  das  Volk,  dem  ich  an- 
gehöre: ^sn-itt-ffi?  die  Juden  Estb  3,  6; 
iTSy        feu  i,  16  vgl.  2  8  10,  12.  ISsOi 

7.  4.   l»u  10,  14;  daher  die  Phrasen: 

may  371513  itTnn«csnnn-iD:TNui5,30; 
OTsy  ^y^'ü  .. .  rrttjn  m-irriLv  18,  29. 
vgl. 20, 5. 18 ;  n-ßs  2312  nniis  "^nnarri  17, 
10,  dafür  •»nnaKTil  23, 30,  s.  d.betr.viba; 
einer  nftheraifiesniniDinig:  OSE  Jes 

10,  6,  ir-^r^r  nr  Ps  95,  7;  oipn'y  Jes 
62,  12;  ronz  US  Dt  4,  20;  n^jo  oy  7, 
6  etc.;  m.  Verbis:  oyb  n^n,  o'yä  115»:, 

b  npb,  b  a"«pn,  b  noy',  b  nns  &  die 

betr.  Verba.  —  Volk  u  j  =  BevöUcerunff 
einer  Stadt  HSira  üyü  oyni  Neh  7,  4 ; 

na-«xttsn  oyn-bs  Dt  20' '11  vgl.  Gn 
19,  4.'Jer  88,  2'4;  'nuas  oyb  oi'^n  rar 
1  s  9,  12:  abisn^  Dy'2  Ch '32,  18  vgl'. 
.Jos  60.  21.  Ez  26.  11.  Xa  3. 13.  —  b)  die 
VolkifveraamtnluHtj,  i'oUctgemeinde,  6f^[ioc, 

im  Ggs.  zu  a'^ppT,  YspoooCa,  B^rpTn'bs 
ayn-bDT  l  K  2b78  vgl.  12, 5ft ;  ayri-bi 

Jos '24',  19,  22.  24.  2  K  10.  18  otc-, 
-nsn  □■':3©n-nfci"i  □■^-^hn- nie  nsap«i 
a:^n  Veh  7,  5  Tgl.  DV^bni?  Ps  107,  t% 
(!g.s!  2'':pT  ntT'Ta;  hHufig  von  der  t»  loco 
nur  Beratung  Dt  17,  7.  2  K  23,  3.  Neh 

8,  7  etc.  oder  zum  Kult  1  K  18,  21  f. 
21,  9.  Neh  8,  6  etc.  versammelteu  brig; 
m,  v.rbis:  soje:,  fsp,  nbiö,  w.  8.  — 

c)  die  an  einem  Orte  vertammelte  Menge: 
ayrrbs  Jer  26,  7  ff.  vgl.  2  K  10,  9.  Esr 
lo','i;'a''*reyn  oyn-b2  Jer  28,  5  TgL 
VT.  7.  11.  i^;  ^  ^ttfaOrer,  bei  einer  Ge- 
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riflbtBTwhandliiBg  Dt  18,  10,  vgl  ~bs| 

D:?n Ru  4,  ll.— d)  =»  da» Auf- 
gebot, das  rolhherr:  -pK  ^^VilD  SlStD-;^ 

manbiEb  nyr-53  1  ö  23',  8;  -r«  "bs 
Oyn  Sn^  2  8  12\  28  vgl.  10,  10;  «"b  ^2 

.  "»bj-i  c-'Lbs  n-iicrT  nsn  n-^o-^  2'K  13^  7 
vgl."  1  ^14,  3dtff  15.' 21'  T'K  16,  15f. 
etc.;  im  Ggs.  zu  den  U^li^  2  8  16,  6; 
häufig  im  Ggs.  zum  Führer:  'bD'^  'fblEn 
D^n  15,  17  vgl.  23  f.  12,  31.  16, 
15;'Dyntt  Ö"«»  1  S  14,  28  vgl.  2  S 
1,  4.  11,  7.  17;  fainfig  von  einer  ein- 
zelnen Abteilung:  "^PXmnK  uyn  1  S  30, 
21  vgl.  2  S  15,  30.  16,  i4  u-*o.;  vollst. 

•  nanbBn  D9  Jos  8,  1.  8.  10,  7.  11,7; 
Ka¥n  K?  Nu  31,  32;  für  Krkgsvolk  ] 
Überhaupt:  sycri  O'^CIO  Ez  17,  15  vgl. 
26,  7;  nchn-by'-icx  D^n  2  K  18,  26;  1 
m.  Verbis:  ^^?B,  pyS3  etc.' —  e)  dfej 

Masse  des  Volkes,  das  (jemeine  J'olk,  dir 
Unterthanen ,  Ggs.  der  König  1  K  3,  2. 
Jer  39,  8.  Spr  29,  2.  Ui  34,  20  u.  0.;  im 
OgB.  sn  Kfinig  u.  Beamten:  Ez  7,  28f. 
9,  14.  Jer  21,  7,  oder  zu  den  Beamten 
u.  Führern:  1  K  5,  30.  Jer  88,  24.  2  Ch 
24,  10  etc.;  US7\  iyina  Jer  87,  12  etc.; 

ipina  1  k'l4,  7;  crn  nis^jtt  12, 

81;'  2"'j"in  2rr)-i^^'  Jpi-'no.  i'o.  — 

1)  =  die  Laien,  im  Ggs.  zu  den  Priestern: 

rwo  crnsn  ootm  Dt  18,  3  vgl. 

1  's  2,  13;  7r.3S  073  Jes  24,  2.  Ho  4, 
9;  spatpr  Ggs.  Priester,  Leviten  (bezw. 
Teinpeldiener):  oyn-lW  Esr  2,  70;  | 
DJm  □"'tbn  csron'NehiO,  85  vgl.  7, 78. 
8,'7V  9.  i  i  f.  10. 15.  Esr  2, 2.  8, 15  etc.  — 
g)   =   Z^'u^f,  Menschen:  CSbh  aiTSr 

2  S  13,  34  vgl.  Ri  9,  361'.;  hatCj' ini 
Tyhy  oyb  Jee  42,  6;  «Bp«lia  Pb  ^2,  7; 
^TT^"^^  Geschwätz  der  i.  Ez' 36,  3;  pt 
erb  (jieß  den  Leuten  ein  2  K  4,  41  ;  die 
Z^ute  (d.  h.  Angahörige  u.  Dieuer)  jmds. 
On  82,  a  88,  15.  86,  6;        09  <it>l 

kommenden  Generationen  Ps  22.  32:  iro- 
nisch: ny-OPK  "»2  D:12K  wahr  lieh,  ihr 
«»(^  £«i</«  Hi  12,  2.  —  h)  poet  £ 
Vereinigangen:  die  Toten  tMf  X39  Ez 
26,  20,  s.  u.  obV;  v.  Tinr<,'(>nossenschaf- 
ten:  Ps  74,  14  (Wüstentiere),  Öpr  30, 
25  (Ameiien),  t.  26  (Klippschliefer).  - 1 
^"lKn"ny  a)  die  Bevölkerung  des  Landeal 
Gn'42.  Nu  14.  9.  Hg  2,  4.  b)  die 
Mnhemischen  im  Ggs.  zu  D'^'1|  Gn  23, , 


7.  12f.  e)  He  Mm  du  FoliM,  im  Gigs. 

zum  König  2  K  16,  15,  Vorsteher  Lv 
4,  27.  Ez  45,  22  etc.;  Häuptlingen  hy 
20,  2.  2  Ch  23,  20;  der  gemeine  Mann, 
der  ma  2  K  11,  18.  15,  5.  Jer  1.  18. 
Ez  22,  29  .>t( . :  ^-istrrffi?  rO"^  2  K  24, 
14.  d)  der  Heerbann  iS,  30.  Ez7,27etc 
e)  die  LandbevoStertmff  im  Ggs.  znr  Be> 
völkerong  Jerusalems  2  K  11,  20;  über 
den  talm.  Sprachgebnuieh  vgl.  Geiger, 
Ui-schr.  151.  [Ez  45,  16  fTÄH  D^n  str. 
^n^n;  zQ  Ex  5,  5  vgl.  die  ^onunentl]  — 
tt?"':a  a)  die  Volksgenosten  Jer  17,  19; 

rr2?^:nb  rrrnn  H'Fi'j  Ri  14,  17  vgL 
V.  16;  "na?-"»  Wb"  Gn  23,  11  vgl  Lv 
20,  17;  ^Tsä  '  "deine  Voikegenoeeen 
19,  18  vgl'Ez  33,  2a.  87,  18  otc.  — 
b)  die  Laien  am  ■':3  2  Ch  35,  5  vgl 
w.  7.  12  f.  [Statt  IB^-^ia  Nu  22,  5  l. 
m.  8am.  "^J.]  —  c)  'gemeine,  arme 
Leute  nyn  ''Zß  -"4?^  2  K  23,  6.  —  n?  ra 

nur  m.  S.  a)  poVt-  Personifikation  von 
oyna  Nr.  u:  "^TOJ-ra  Jes  22,  4.  J«r 
4,'H" '8,  19.  21  ff.  Kl  U  etc.,  s.  u.na; 
■^sy-ra  rb'iPQ  Jer  14,  17,'  s.  u.  nb^r; 
b)  im  rr\Z2  deine  Land4fjndnninnen 

Ez  13,  17.  —  pl.  D-^H?  f'ött^  (Syn. 
B?na):  Israel  D-^TOTn-bSB  ro»  ExSJO,  5 ; 

o^ny  •'sbtt  Gn  17',  16:  o"^'i^  n'bnr  r»? 

32,  8.  Jes  iO,  13;  iusb.  die  Völker  aux^i 
Israel,  die  Beiden:  Gn  49,  10.  Dt  4,  2\ 

Jes  8,  9.  11,  10.  Sac  12,  4  u.  0.;  r.isA 
ban  Q*»r;?n  Jer  1 0.  3 :  crr r . . .  f  "»tn  Dt\ 

4,' 27.  Neh  1,  8,  vgl.  Sac  10,  9  (VnT);  \ 

B-^Eyn-iti  Dans«  Tbian  Lv  20,  24  vgl.  \ 

V.  26;'  D'''l2ci?  Neh'9,  22.  ~  fisn  ^-£3  \ 
a)  die  Völker  der  Erde  Dt  28,'  10.  1  K  \ 

8,  43  etc.;  datüi-  nisnjm  "^05  2  Ch  32, 
18.  —  b)  («0  iitdUf5«Mjm(nlfliit  cor  Ge- 
meinde gehörenden)  Jieicohnrr  I\d<istinaa 
Esr  10,  2.  11.  Neh  10,  3 lt.;  dufür  -»Tar 
nisnsn  Esr  3,  3.  9,  If.  11.  Neh  10,  29; 
uniMÄrieben  T^Ml  niaMüH  Eer  9, 
14.  —   c)  die  Heiden  im  allgemeinen 

2  Ch  32,  19.  Esth  8,  17;  dafür  -ley 
rrtmin  Neh  9,  30.  2  13,  9.  —  [Die 
inraeliL'  Stftmme  bcMichnet  VTtSP  nicbt, 
Dt  :32.  8  f.m.  b«  -»iS  st.  biniC^'-^ia,  83, 

3  em.  nach  LXX  ITL?  st  D^nr,  Ho  10, 
14  m.  LXX  T)i99a  st  T^BS'^,  Mi  1,  2a 
D^ifeff  ist  wegen  saa  v.  2^)  nach  Nr.  2 
zu  erklären,  f.  d.  l*.  in  Ordnuns?.]  — 
2')  der  Volksgenosse  (Syn.  T\)^,  vgl.  Stade, 
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Gesob.  I,  393),  «y.  nur  in  "na^l^  Qn  19,  i 
88  tkindeniiLtB!?  begmiMindni«.pr.i*i.; ' 

jdL  Ri  5,  14  und  in  den  arcbaisti.'^i  h> 
Phrasen:  T^ts:?  Tf'ra  nC7  a"?0"8fcb  ntCK 
Ez  18.  18;  ni^8  ng^  i"'^«  Lv  21,  14  | 
(wonach  vWlL  lU  14,  S'z.  em.);  C|Ofit: 
T-iyrb«  Gn  25,  8.  17.  35,  29.  19,  '^K 
Nu  20/24.  Dt  32,  50,  be/w.  -^-ß^  Nu' 
27,  13.  31,  2.  Dt  32,  60  (wonach  vieU. 
Gn  49, 29  z.  em.);  1'''B?a  KBB^-»^  tjt:b 
Lv  21,  1  vgl.  vv.  4.  15;  1">B710  nns?  Ex 

30.      38  vgl  Lv  17.  9;  ofiin  r.n-irr ' 
mr^-e  «inn  Gn  17,  14.  Lv  7,  2ül'.  :i7. 
f9/8.'Na9,'l8  vgL  Lv  7,  2S.  28,  29, 
n^ra?  an]5tt  Ex  31, 14,  s.  dit  betr.  Verba.i 

[Lv  19,  16  Tj-ioya  bi^n  ^bn  «"i 

LXX,  Sam.  TlT2y2.]    "    " "  | 

DJ,  •nB:?,  T|Bj,rqTs:?  I8l,26t. : 
P.  -JE?,  f.         W,'  may,  ' 

Oniey'Ts'n  22,  12+.  0T2y  §  377  b.  Pm'ep. 
mU,  bei.  [In  diesen  Formen  sind  zwei 
ursprünglicli  Tcvachiedene,  im  Arab.  noch 
vorbandÄnft  praepp,  D9  mii  (ßpL  Ttt)  u.  i 

^T27  bei  ineinandergefallen,  wobei  auf  die 
Ableit  V.  ÜS  sich  die  Bed.  v.  TWf  über- ' 
trag  n.  von  dflo  Ablmtnngaa  dieser  nw  j 

■»TET  erhalten  bliilj.]  1  i   -  '    «J;».,  a)  =  ' 
IJ»  BegJtituruj  jiniLs.:    ""EJ    -"b"^  Gn 
\;  -fTSC?  r.nST  np«  Ex  lü,  24  vgl.  Ün 
88,  lV35,''6.'  Bi'i9,  10  iL  a;  dolier 
verbunden  mit  den  Verbis  dt-s  Oehen>: 
Kia,  -^bn,  «S"»,  nby  s.  die  betr.  Verba; 
b)  als  Hilfe,  Unterstützung:  iE?  i 
190  bK  Dt  82, 12  TgL  Un  81,  50;  n;;ri-*^ ! 
T^ar  r1  g,  12  etc.;  r.rr-n?  ^r-i^n 
^jiay  n-jnx  i  ■  i.  5  vgl.  Ex  is.  vi^ -\.  '12. 

Ki  2,  18  u.  a.\  dah.  m.  Verbiß  dtie>  Hei- 
ftoB  Terbiindeii:  nT?,  p^Tinn  s.  die  betr.  j 
Verba.  —  c)  =  gemeinsam  mit,  v.  ge- 1 
meinschaftl.Thätigkeit:  223-25"  p^n  Spr 
29,  24  vgl  Jos  22,  8.  Ps  50,  i8;  «'5 

. '^ssTüB!  nlw?  mjjKrna  ihr  Gn  21,  lO;  I 
rnaruy  onb-p«V:5'!T  Ri  16,  7  vgl  1  k1 

1,  7.  2  Ch  1,  9;  dVh.  in  den  Phnis^  n 

oy  lyitt  n*«n,  'b-o^  n-'na  ms,  ms, 
n»  rnanb  fzu  uy  nVh  nfey  Je8'28,  is ! 

▼gl  6'.  rioffmann  in  ZAT.  lÜ,  96  A.  2J ; 
u.  verbunden  mit  den  Verbis:  12^,  aiDjn, ' 
8.  die  betr.  Verba.  d)  «=>  yeyen,  a)  v.geigen- 
eiaander  geriditeter  gemeiincluftL  TbS- 
tigkait:  •II»  flr>X  pSKin  Gn  32,  25;  dah. 
m.  Verbis  des  Streitens  und  Kampfeas: 


y*^,  n^te;  abgeblaßt  ^)  aadi  tob  ein- 
seitiger, gegen  einen  zweiten  geriebt  * 
Thntigkpit,  u.  zwar  feindlicher:  rrnnzs 
•^723?  ■'TiT  woUte  ich  meine  Worte  gegen 
ihn  iMen  Hi  9,  14;  7;C72  Scn 

Ps  85.  5;  rsrby  ita?  q^ra  2  Ch  iV, 

10;  wie  freundlicher:  03127  nini  nyiB"^ 
20,  17  j  03?  l''3Cn  gegen  jmdn.  gut«  NatA- 
bartehttft  kalten  Hi  22,  21:  dah.  in  den 
Phrasen  u.  verbunden  mit  den  Verbis: 

as'jrn,  lajyrn,  rrciö  nne,  pns,  oip, 

•toerseitB,' «"VT ,  t^s;  n^n,  -iin  n^n, 
rbr  n-^n,  o^^rr  n->n,'  ncn  nfey',  ntej 
3113  andererseits,  s.  die  betr.  Verba  u.  No- 
mina. —  e)  s=  zugl-eieh  mii^  v.  gemeinsamem 
Gfescfaick»:  rtCTü^  7«TS  rtBOP  q«rt  Gn 
18,  2:^  vkI.  v.'2.'  1  S  1-  5;  !>,  26,  9; 
''ansybx  2-p-'-]:      ü9,  29;  'b  »"»nn 

'D-oy  jiiiiln.  mit  jmdm.  kommen  lassen 
Esth  5,  12  [mit  Nif.  rein  seitlich  »  al»x 
nb-ian  ribrn  ar  E.sr  i.  ii.  f.  n.  z  Ln-ay 

ril'b?3].  —  f)  =  gleichfeie,  ebenso  tcie: 

Tnäirna?  i:«cn  Ps  106,6;  b-^Ta?  ii3]53 

"Pttbn-Oy  1'»aT2  1  Ch  28,  8;  ^TTST  V»» 
b->03rPoy  OSnb"  Pre  2  1 ,  l  !  Ps  88,  5" 
Hi  9.  26.  40'  in  etf. ;  CaC-^r  =  solange 
die  üonne  scheint  Ps  72,  5  (vgl.  Da  3,  33 
Aram.).  —  g)  «■  nebeHt  tarnt:  b^tÜTnit'i 
-loarrar  rcrn  Dt  12,  28;  ...r^na-;« 

■^Sr  ■^':nT  n3n-03?  32,24;  -D~  HTpn 
nSn:  Pre  7,  il  vgl.  Ps  66,  15.  Hl  4*, 
Iii.  Bsr  1,  4  n.  0.;      efaMm  Fracht* 

bäume:  2'^''':2-ü7  Ü^ZVt'T  Na  3,  12;  v. 
einer  begleitenden  Eigenschaft:  "05  yT*! 
rriiaS  Ps  89, 14;  v.  unter  einem  Beamten 
stehenden  Genossen:  ""isri  2 Gh  17, 14 ff.; 
zwei  adj.  verbindend  in  nB''"ay  "r^tTtSt 
QiD-'y  1  S  16.  12  virl.  17,  42  (ob  ab:? 
z.  em.?).  —  2)  bei  a)  bei  jmdm.  —  i« 
jflii».  OettOaeiafi,  mjmia.  Hause-,  sf^scr 
3"i  '24.  25;  -37  blütj  bssi'*" 
bx^T2r  1  8  y,  24  vgl  Ex  18,  12;'  bijp* 
iTS?  2  >?  12,  3;  pleonast.  n*>a3  1  K 
8,  1  7 :  m.  Verbis:  33tD,  "^p?,  s.  die  betr. 
Verba.  —  1))  bei  jmdm.  =  in  jmds.  Sinn, 
Gedanken  f  nach  jmds.  Urteil:  nSUTtH'^n 
X&  du  hott  Jfir  eoleket  i»  de»  Süm  Hem- 
men lasten  1  K  11,  11  vgl.  Hi  10,  13. 
28.  14.  27,  11;  '«190^  Ttrm  visrj^TL  Fb  42, 
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9;  !pBy  TC^n  nitsna  ei»  Iter  war  Mnlj 
hl  drinen  Augen  73,"  ^2;  IfTM?  "»Tri  =  ^ 
«•Ä  hin  von  dir  beachtet  139,  18;  "K'b'' 
Stin  13133?  it'o«  wir  nicht  wissen  Hi  15,  9 ; 
nies2?  "13:»  P'S'V  «bIb*«  Im»  •«*  mrl 
«üei/  betdtßt  9,  35;  übtr.  =  in  meirif,' 
Gewalt  Ps  50,  11;  ifxarn  *k;A 

^■;n</rn.  stinkend  machen  1  Ch  l'J,  6;  pleon. 
ab-oy  oder  %  aabT»  Dt  15,  9.  Jos  14, 
T.'l  K  8.  ITf.  ld;2:  in.  Dt  8,5,  m. 
r."^t:  7  7 ,  7  verbunden.  —  c)  zur  Angabe 
a )  dct>  Ortos,  wo  et wr. geschieht :  03? ...  ''ÄTp 
nbmn  in»  1  K  1,  9;  "»ij?  oy  Hi 
29,1 8  vgl' 2  S  6,  7,  oder  etw.,  jmd.  sidi 
befindet,  daher  bei  Ortsangaben:  nbsn 
030-03?  "IXD«  Gn  35,  4;  IJ«  n-'S-Q?  '"»yn 
Jos '7,  *2j  Vo  jmd.  venreut:  "DJ?  rflsn 
iV^tt  rni  a&  *Mf  A^"!»»  Hause  Michas  an- 
gelangt waren  Ri  18.  3  vgl  19,  11.  2  S 
20, 8  etc.,  wie  ^)  ^ur  Angabe  der  Person, 
bei  welcher  etw.  geschieht:  JIBOB"^ 

biirge  Jich  für  mich  bei  dir  Hi  17,  3 
(Syn.  -»jEb  vgl.  Spr  17,  18),  oder  bei 
welcher" 'jmd.,  etw.  verweilt,  sich  be- 
t'ii.'i.'r:  -^i-^T  -i3p-ntns  Gn  23, 

•1,  Ti-cr  -rrx  roc  s^-.ujy  nr  31,  U8; 
TIE?  rrns  Lv  25,'  39  vgl  Ex  22,  24; 
ToVin  nin->-oy  Ps  130,  7  vgl.  36, 10. 
Pi-e'i,  11.'  2  Cb  19.  7;  prSign.  T?T33? 
T'^Xa  "^P2tn"S'b  (rf/i«  «rÄ  Aet  dir  l>in,  so  . . . 
Fs  73,  25;  HT-Q^  bei  diesem  «=  </m 
.  allen,  iro6sdemVÄ  5,  18;  »  Mf;}«««^!^ 
Zw:  bs-zy  yon  3-x-pbn  nr  Hi  27,  13 
(vgl  Sja  1,  12';  20,  29  dafür  O^n'DSB); 
verbunden  m.  Verbis:  "i?a,  pa^,  n^H 

(be«w.  t%  "»n,  ntr  »5^3,  a:?3,  "^rwon, 
ns"i,  o"'«,  rnn?,  12»  s.  die 
l.pti'.  Vt-rb'fl.  [Für  -»33  n-^bs-oy'Da  11, 
39  em.  Hitz.  D?,  für  0?  ßi  5,  11  em. 
03?,  Ps  47,  10  desgl  oder  ergKaae  03? 
zn  n?,  zu  Twy  ü^ribvrüy  l  8  14,  45 

▼gl.  die  Vers8,  n.  Komment] 

Zusges.  U5>'C  hinweg  von  (zom  Aos- 
draek  der  Entfemong  ans  den  Znstliiden 

XL  TbBtigkeiten,  welche  durch  03?  be- 

zeichnf't  werdniil.  1)  ztispfs,  ra.  03?  mit, 
&j  =  aus  jmds.  Umgebung  hinweg  (vgl. 

oy  Nr.  la):  r&iD:  oft-TiBn  -nn»  Gn 

18,  14;  ira3?T3  "iT^!  26,  16.  — ^  b)  ty» 
einem  Verhalten t/lf<!sy>  >}if(vi:\.Z7'SY.  1  <]  '>  I ; 

n'in"'  0713  "aab        i  K  11,  9.  —  2) 


tnSgeS.  HL  Ü9  bei,  a)  hiiureg  =  atti  jmJn. 
Harne:  nSPIB  0513  Tr-X^  nOT3  tt?!:^  Ex 
8,  8  vgl.  Lv  25, 41.  Dt  15,  1 6.  Hi  1, 12;  "l» 
'^■£S'Q  T^TTira-n»  btan  Gn  81,  81;  mit 

n!hj  Dt  15,  i^Uim  \  8 14, 17,  Vio  Dt 

23,  16;  prngn.  n?'e''t  '2r\y  jmdn.  gegen 
Bürqscliaff  von  jmdm.  anvertraut  erhalten 
Gn  44,  32.  —  b)  aus  jmdi.  Sbme  koof 
mendi  V  V3«  K^n  (LXX  nrb^)  nbs 
ifor  '««"n  fertiger  Entschluß  z«  1  S  20, 

83;  n^rj^sn  o?i3  -q-n  liSS  Gn  41,  32; 
geradezu  =  09:  ^IS^irt  uM  nadt  deinom 
Sinne  Hi  84,  33;  03?t;Vrdbl5W  'dHHt  "'p: 
T^^TV*  2  S  3.  2?.  —  c)  CO«,  znm  .^ns- 
drucke  des  Wegganges  von  etw.,  jindra., 
bei  welehem  dch  der  Betrefibnde  firObw 
be&nd:  bixtD  27^3  nio  rfiTP  H^l  1 8 16, 
14;  T»3">a  o'ya  o'ns«' rio"^'*«  Gn  48, 
12;  nin^  0713  - . .  rc^n*»  1  K  2,  33; 
nin''  071(3  nrbt  !|P'}3irTa  ttti  Eu  2, 

12;  prägn.  Tti'n^  o?^  1^121,  2 

Tgl.  Jes  8,  18;  »ueh  zur  Bezeichn.  des 
Urhebers  (Ausganges)  einer  Handlung: 
IßBP  ...  OIPl?  Jes  29,  6  vgl  1  K 

12'  15.  2  la'  10*  15;  T«irb«uideii  mit 
Verbis:  «-^S,  OTT,  -1"!%  r^2:.  np'5,  n^, 
bKtj  s.  die  betr.  Verba.'  [Hi  28,  4  13-070 
hinweg  von  einem  Weilenden  ist  der  Text 
wahrseh.  verdorben.] 

P.  1133?,  f  n-3ia7  etc.,  im;;/'.  "iOJp., 

-Tci^  etc.  [ri3ib7''  iSa  8,  22  t,  f-  ^  T. 
r.,  §"684  A.  l]';  Vii5».-rtiy,  -TO,  /l 

etc.  ;  in/',  a**.  "037,  pt.  107,  113^7,  /*. 

n-3T37,  P.  rntt7t,  o-^TÖi?, 

n'^Ttab.  1)  *<«*eii,  V.  lebenden  Wesen 
Ez  1.  21.  10,  17  oto.  (Ggs.  ytr,  n^H), 
wie  leblosen  Dingen  Ex  26,  15.  1  K  7, 
,  25  etc.  (Ggs.  liegen)  gesagt;  mit  aee. 
des  Ortes:  5ns»n  nr.B  Ex  38,  10;  mit 
nrW  hinfn-  ciir.  \{\  2.  9;  m.  bs«  nehm 
'  1  KIO,  19.  13,  24 f.  28.  Ez  10,  6  et«.; 
m.  T»  jmdm,  MOAm  Ku  1,  5;  m.  3 
des  Oriea,  wo:  -1919%  St  40,  3;  nsm^ 
Esth  6,  5;  rr-"^  -^ca  Jer  23.  18  vgl 
v.  22  etc.;  m.  ^I-^nS  Jos  4,  10.  Et  8, 
11  etc.;  m.  T»a:  O-'SWl  ra  Sac  1,  8. 
lOf.;  ...  ra  1  Ghisi,  le  (zwischen 
Himmel  "und  Erde);  prftgii.  Mittler 
IH  5,  5;  m.  'C  ^»b  vor  jmdm.  tdthen,  Gn 
18,  22  (Abraham' Vor  Jafave),  Ex  17,  6 
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(Gott  vor  Mose) ;  insb.  vom  Stehen  vor ! 
ebem  Hdhcoren:  a)  vor  Getieht:  "«rG; ! 
^Htbißn  Sac  8,  3;  CBtab  niyn  ■'»b  Nu  ! 
35/ 12.  Jos  20,  ti  vgl  V,  fl.  bj  V/pnestorl.  i 
Dienst  Dt  18,  5.  7.  Es  44,  II»  n.  o. ;  «1^.  | 
D"nttyn  die  Diemtthuendm  Keh  12,  44. 
1  et  (f.  18;  V.  den  Leviten  Ez  44,  11. 

c)  V.  Kalt  (Anbettiag)  1  K  3,  15.  8,  22.  i 

d)  T.  Bediaming  eines  HSharen  Dt  1,  88 1 
(JoBOATOr  Mose);  t^bisn  -"aDb  1  K  1,  2.  ' 
Da  1,  19;  --»^C^n  ^•Bb  .TeV40,  10;  abs. 
•jblßn  bs-'na  itub  Du  i,  4;  datür  -n»! 
••»'l  K  I2V6,  vgl.  aW     8  Q.  2Gh  lO' 
6;  ni.  "ü;  Jos  8.  ;J:3:  m.  '2  "Djb  a)  fori 
jmthn.  Jos  .5,  Iß.    Da  8,  15."iO,  16. 
b)  Jmdtn.  enttfeyen  v.  13;  mit  "i3£^2  von 
^«m  Ob  11;  ••ya:  -»jp      88,  llä;"  w-i 
suirkt  pin-jB  ■iis'c  2'k  2,  7;  p^n-^-c  E.\ 

•20,  15(18).' Jesöy,  14  etc.;  dafür  pirna 
Ps  10.  1 ;  'Db  T»T2^B  Ez  10,  3;  m.  by  a)  <mf 
elw.  »tehen^  Ex  3,  5  (der  Ort,  auf  wel- 
chem), Dt  27  1  2  (Berg  Garizim),  2  K  9, 
17  (auf  dem  Turm)  etc.;  OrPban-by  2  Ch 
3,  13  vgl  Jos  11,  18.  Sac  14^4"  etc;  da- 
ftr  -b«:  -inrj-bK  1  S  17,  8;  B«-bÄ 
X)'^  ^7-  21, '2 6.  t)  «Äer  tf/tf.:  T-c?  q::r 

Orf^by  Nu  14,  14;  v.  YersebuDg  eines 
Amtes,  Gesehlftes:  cnTny-by  1  Cb  6, 
17;  D'i-ipBrrby  Nu  7,  2';  n-^^-by  Ez  44, 

24;  nbb^n-by'Dt  27,  13;  der  Schuta- 
engei  Michael  Tytp^  "»»-b?  Tttyn  Da  12, 
1.  _  0)  «w  >iin.  £^  18, 18  (daa  Volk! 

vor  Mose),  1  K  22,  19  (das  HimmeUlM6r| 

vor  Jalive);  jmdn.  hfJirnfiuf  Gn  18.  8. 
d)  bei  elw.  :   'j'';pn-";7  ü-^rT^Jin "  by  24, 

80;  Tierrt»  4i'i  vgl.  v.  i7;"rian3n-by  I 
1  K  l.i,  1;  l-iby  o-'-ipyr.-bs  l^i  3.  ll>: 

"■'"C-'-by  Sac  3VI;  dahir' -bx  in  T"'!^ 

nyiEn  2  S  Iti,  4;  m.  byn  Jer  36,  21; 
b  "birä  2  Gh  24,  20;  b  Jes  6,  2: ! 

m.  ny  ri'//'.:'D'«iici^n  c^üriin 

ipy  1  S  17,  26  vgl.  1  eil  21'  15;"/«/' 
lisy   Ä  jmds.  Stehen  d.  h.  JmJ«. 
0^T2y"by  oyn*)  während  dm  Volk  ßuf  »ei- ' 
fuwi  2*1^} ll]t-b  Neil  8.  7;  -by  •^STTsyn  I 
■»TO  Da  8,  18  vgl.  Neh  13, 11.  2Ch  35^ 
10;  7|lTa5"by  iblP  Da  10,  11  vgl.  Neb 
9,  8.  2  'Oh  84,  8f ;  -»Ttty  bSK  »3^1  da  i 
^m^'  er  ar«/"  mich  zu  Da  8,'  17'  —  2)  da- 
tMum  Hi  80,  20;  Dint  ITiayT  Jes 

61,  5  vgl.  Vi  5,  8;  m.  b  a)  ßr"^mdn., 
für  etw.  (z.  Erledigung  eines  Geadbäflee):  i 

bn]|n-S9b  Ear  lo,  14;  ananb«!  o^^Htb! 


5  -ras? 

2.  63;  T|b^b  nbyp  «rar^  deine*  Atnle» 
Da  12,  18.        hyaU  etw.:  V»V9  05b 

Jes  11,  10;  *b  rycbi  pnn'Qb "  ^niay 

Da  11,  1.  —  c)  t«/.  um  etw.  zu  M««: 
^-qb  Dt  27,  12;  DC  mtjb  17,  12; 
□"»By  r"rb  Jos  3,  13';  =  V«  Pi 
33.  9.  119'.  90  vgl.  Hi  4,  IH.  —  S)tvohi,i 
sich  stellen,  Stand  nehmen,  tcohin  tretmi 
Tter  nfe  #ri«  Merket  2  S  20,  4 ;  m.  «TTT 
zusammen  Jes  50,  8  (vor  Gericht);  m.  a<rr. 
des  Ortes,  wohin:  1"*yn  "»yü  nns  Ri  9. 
35.  44  vgl.  Nu  12,  5.  1 K  iö,  13'etc;  m. 
bSK  »<>6«R  jmin.,  n^en  etw.:  Gn  41,  8. 
Ez  9,  2;  n.  -         :  T[n-:3  Ps 

1.  1:  ■BIpS  2  Ch  35,  5;  -IS  □"'piaa  Nu 
22.  26  vgl.  V.  24;  nirp-n'^'a  TsHa  Jer 
26,  2;  ff»!ria  Oipci  Spr  2"6,  6''ü.  0.; 
bna  ibyrS  er  (der  Wall)  kam  an  die 
Mauer  zu  atrhen  2  S  20,  15  (anders 
Wih.  u.  Klostenn,  z.  St);  n^'iaa  "tl"  in 
den  Bund  eintreten  2  K  23,  3 ;  f -isa  'y 
in  dir  Bniiche  fMen  Ez  22,  30.  pVlOH. 
23;  sich  in  etw.  einlassen:  y^  '\212  Piv 

»TT 

8,  3;  anders  Jes  47,  12  (mit  etw.  wohin 
ireten)\  m,  , . .  y>ü  zwischen  jmdn. : 
ü'^nn  r--  r^r-^r  ^3  Nu  17,  13;  m. 
'Ern^b  Jmdm,  zur  SeUe  1  S  19^  3;  m.  ^Äb 
vor  jindn.  treten,  term,  ie^H»  fitt  c^e 
Audienz  bei  einem  Höheren  Gn  41,  46. 
t  r  If).  1  K  3.  16  11.  o.  n.  ftir  das  Er- 
bcheiuen  an  der  KultstAtte  Lv  9,  5  (die 
TOr  Jahve),  IH 19, 1 7  (vor  Jahre 
u.  den  Priestern  behufs  einer  Bechtsent- 
scheidunj?);  v.  widernatürlicher  Unzucht 
Lv  18,  23  (m.  einem  Tier);  m.  ^pST^  an 
He  SeUei  tVVQ'^n  p-ian  'DT2  2  K  Yl,  11 
Cflifj  Trabanten);  m.  '''Tlilt^  hinter  jmdm.: 
Ex  14.  19  CdieWolkensUule  hinter  Isrnoll ; 
m.  by  a)  auf  etw.:  on"'baMby  Ez  37,  10; 

'vnütäiKr^  Hb  2, 1  ;*nritt  nyaa  #«h*b9 

2  S' 2*, '25  vgl.  1  R26,  13.*  2  K  3,21  ,.tv,: 
cann-by  Jer  6,  16,  diitür  -b»  48.  19: 
bildl.  D3äin-by  ar-ray  ihr  verlaßt  euch 
Ez  33,  26;  1S3-b9  Itnjmih.  ateUelkk  11, 
20 f.  (em.  danarh  v.  7).  —  b)  an  jmdn. 
herantreten,  an  etw.  sic/i  stellen :  «"IBy 
■»ymb^  -«by  28  l,»;  dafttr-bje  2K5,  25 
(jmdn.  bedienend);  m.  b  e.  in  f.  um  über 
jmdn.  hrrzufalh-n  2  Cli  20,' 23 ;  dafür-bx  1  8 
17,51  ( David  über  Goliath) ;  ^ll^n  ncip-by 

2  K  2, 13;  brrtm  nrc-by  Dt  3i,  15:  -by 

Wn  ^Il-n  T  2.<§  15,2;  dafür -b«:  ^brib 
«|i  Wbj^  4^  JEpa^  tu  den  Weg  i  )L 
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20,  88;  fnKrrbK  aufa  Land  Bi  27,  29 
(aas  den  &:hiffen).  —  e)  neh  leider  jmdn. 
stellen:  T^ri  D^-'^r  "^JH  K'b  Lv  19,  16; 
m.  03^  neben  jmdm.:  yyt^  1^1?  Dt  5, 
28;  m.  nnri  a)  rit^  'uKtet^ttäh  wn  eke. 
aufstellen:  ihn  nnp  Dt  4,  11.  —  b)  a» 

;W.«.  Strllf-  treten  Pn>  4.  15.  Dh  8,  22. 

4)  auftreten,  v.  einem  Zweikämpfer :  ITSP^^j 

1  S  17,  8;  T.  Astrologen:  TTrä?^  i 
KS  .tcs  47.  18;  V.  Königen  Dil  8,  28.  iiJ 
2  f.  12,  1;  m.  .sich  (^egen  jmdn.  er- 
heben: der  Satan  1  Ch  21,  1; 
D-iliD-*  ^  Da  8, 25  ^1. 11, 14«;  rmjj 
riRT"by  sie  erhohen  »ich  hiergegen  Esr  10* 
15  (in  der  Volksversammlung);  si^^h  er- 
h^en  —  erstehen:    Titjy''   nbjin^  nn 

ini|  oipi^e  □•'■pmb  Esth  4,  uV'ib^fPQ 

n^nbtt  l*Ch  20.  4;  m.  DTÖtrby  ßr  ihr 
Idük  eintreten  £sth  8,  11.' 9,  ' 16.  — 

5)  «teltMi  «W&m:  Jo«  8,  13.  16  (Wasser 
des  Jordans),  2  8  2,  28  (Vorübergehende, 
vgl.  20.  12).  Da  11,  31  (Streitkrilfte) 
vgl  IS  30,  9  f.;  fina  du  tolhi 
drtmflen  hMben  Dt  24,  11  ygl.  Gn  24, ! 

31.  Esr  10,  13;  -Tfcrr-bx  IM  nicht 
stehen  Gn  19,  17  v^l.  .los"  10,  19.  Jer 
4,  6  etc.;  säume  nicht  Gn  4ö,  9,  Ggs., 

rx6m  1  s  20, 88;  «iTb!?  rreis  Na  2,  9; ' 

^-rr^  2  Ch  20.  it;  ?|'TP3>  m.  1  et 
im;)/:  fr(7r^<>/,  auf  daß  Nu  9,  ö ;  m.  "Tl»  ' 
bei  jmdm.  Gn  45,  1 ;  m.  3  des  Ortes,  leo: 
TTT^  Job  8,  8  vgl  ▼.  '17;  fjija  DB 
2"K  15,  20;  m.  bj?  a)  auf  ettc:  i^533-by 

Jos  18.  5:  T'br  . ..  ytr'^bx  cx-i  Tcr-^-Ei« 

2  K  6,  31.  b)  bei  jmdm.  stehen  bleiben 
2  8  20, 11;  n.  nnp  an  Mnimi 
«mmr  AfeA^:  5»3'»pnr  siTcyi  1  S  14,  9 
vgl.  Ri  7,  21;  V.  Aussatz' Lv  13,  23.  28; 
s  verweilen,  sich  aufhalten  £x  9,  28;  m. 
5  2  8  17,  17;  m.  -ba?  Ii  8,  18.  — 

6)  uffhen  =  aufhören,  ahstrhrn:  ITSJ";'! 
■JCTSn  c/o  «/a«f/  </a«  ()/  2  K  4,  6;  ib:?«^ 
er  körte  auf  13,  18;  m.  mbl3  Ön 
29,  85;  lams  D»n  Jon  1,  15;'*!/^^ 
VBSn  Da  li,  8.  —  7)  bestehen,  a) '^(r- 
etand  haben,  dauern:  □''p'^U  n"»3  Spr  12, 
7  vgl.  Ez  17,  14.  Hi  8, \h.  Esth  3, 4  etc.; 
DSi-lna  • . ,  '«n'!n  Hg  2,  5;  □"'3-'  0''«'' Jer 

32.  14";  m.  oV-^yb  Ps  33,  11.  IVe  1.4:  m. 
irb  Ps  19,  lÖ.  III,  3  etc.  —  b)  -  Üben 
hinben  (nach  einer  Vorietsong) :  O'^^'W  tf  K 1 
TtagnVtt'i-'  i«  Ex  21,  21.—  c)  =  he-^ 
korreHf  bei  etw.  bleiben  Dt  25,  8.  Ba  2,  | 


7.  —  d)  M  vbriff  bleiben:  ^  ifWU  1139 
Jer  48,  11;  ns  ^3-n^?-'-K'b  Da 'lÖ,  17l 

—  e)  =  auslialti-ii.  Stand  halten,  teider- 
stekew.  nbJ^  xb  nBjpn  iDSni  Am  2,  15 
vgl  Jer  46,  15;  rronbäa  Ez  13,  5;  •'W 
iniwnna  -ryn  Ma'3,  2;  -ib?  pbs^i 

trjVx^        hetitehen  können  Ex  18,  23  vgl. 
Ps  130,  3.  Da  11,  15  etc.;  m.  "»»b  a)  vor 
jmdm.,  vor  eke.  beetdken,  etantBImtem: 
rxT-by  T^^jcb  liiayb  Esr  9,  15  vgl  Ex 

9,  11.  Ps  U:  8  etc.  -  "inJT  i:Bb  Na  1.  6. 
b)  jmdm.  widerstehen  2  k  lO',  4.  Ps  147, 
17  ete.;  dafllr  %        Bsth  9,  2. 

Hi.  T'ttyn.  — ^^rn  et<-.,  2  m.  «y. 
RTaynV  nmtsrr.t  [nirrm  Ez  29,  7 
f.'m:n3n  8.'u. -üb  jh.],  ^m^yn 
eto,  impf.  *Tn]sn,  *wa»ai,  -wyf,  ^ 
Wt:?^  pto.,  »fft;?.  nryn  .tes  21,' 6  t  (TF. 
em.  TTaj  HDb),  Ä  n'r''pynt;  '■"/■  '^'ü7r], 
S.  tT'r'rn. '/«/■.  a*ri'»T25[nt,  i'f.  ^^'cy?3t 

s.  nbor  u.  1)  jmdn.  (ettc.)  tcohin  stellen, 
aufstellen:  Neh  7,  3  (Wachen),  12,  31 
(Chöre),  2  Ch  23,  19  (Thorhüter)  25, 14, 
(CkittoeUlder).  vgl.  Neh  4,  3.  13,  19.  80; 

diis  Volk  rrt»-ma^  2  Ch  25,  5  vgl. 

Neh  4,  7;  e.  aee.  Simson  a'^T^TS^TJ  "f^ 
Ri  16,  25;  mit  3  tcohini  "^bsn  irhm 
Pb  81,  9;  4Pn9e3  Neh  6,'T  Ygl!  X 

I.  3.  7.  1  etc.;  Vi?  -niri)  Ps  80,  8  (£ 

d.  T.  r.);  70  .Vänn^-r'linÄn  Vh'^'lZ  Nu 

II,  24;  m.  by  worauf:  "»nitta-by  Ps  18, 
34;  ■'ban-by  Ez  2,  2.  8,"  24';  o'TWby 
Neh  13,  11  vgl.  Da  8,  18.  2  Ch'87l4; 
den  Topf  leer  auf  die  Kohlrn  Ez  24,  11; 
m.  'D  rinn  an  jmds.  Stelle  setzen  Hi  34, 
24;  inh.'m.'^Zt^  vor  jmdn.  Holten,  fSkron, 
V.  der  Vorstellnng  bei  Hofe  Gn  47,  7, 
gewöhnl.  V.  der  Vorstellnnp  im  Heilig- 
tum zu  kultischen  Zwecken :  "jrbn  ^3Bb 
Lt  16,  7  («e  BOel»)^  27, 8  (den  CMolMnl 
den  zur  Schtlf/.ung),  v.  11  (ein  gelobtes 
Tier);  Nu  3,  6.  8,  13  (die  Leviten  behufs 
der  Weihnng),  vgl.  27,  19. 22;  njn'J  i»V 
Lv  14,  11  (die  Aussätzigen),  Nn  5,  16. 
18.  30  (das  des  Ehcbrndis  vrrdn.^hticre 
Weib);  übtr.  v.  AuCstellung  eines  Ge- 
bot«: W  »nWl  2  Ch  80.  5;  ^rt» 
nSSti  NeV  10,  33;  phb  npy^b  Ps  lOK 

10.  —  2)  jmdn.  rimetzen^  bestellen  (sp.h.): 
1  Ch  15,  "l6f.  (Sänger),  Esr  8,  8. 10  (Le- 
viten, Ftieeter,  f.  n.  »ney^l  z.  1.);  m.  a 
des  Ortes,  wo:  fn»a  D^^tÖ  2  Ch  19, 
5  vgL  V.  8.  11,  löVl  K  12,  32;  «ihb 
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ZUM  Haupte  2  Ch  11,  22;  m.  b  tn/*. 
«M  «Ad.  «I»  Ami  1  Ch  22,  2;  ni.''c  ^V£h 
XU  jmth.  Bedusnung  Esfh  4.  5;  "■^T'~5y 
-yrtt  über  den  Gesang  1  Ch  6,  16  [2  Ch 
38,  8  V.  Kauaan  DS-^niasb  ■•ri"nw?n,  em. 
Bach  2  K  21,  8  ^is].**—  Sj  «to.  mf- 
ndtieHt  a)  ■»  hertteÜen,  c.  aec  "i^rh^n-n« 
Esr  9,  9;  den  Tempel  irsr-jy  2.'  68', 

Vgl.  -ircsrn-by  2  Ch  24,  13.'  —  b)  ^^ir. 

hekräfitffen:  "jitn  Da  11,  14.  —  4)  jmdn. 
auftrt  frn  machen,  außieten  (vgl  Qal  Nr.  4) 
Neh  (•),  7  (Propheten),  Da  11,  11.  13 
(große  Volksmenge),  Ps  107,  25  (Sturm- 
wind). -~  5)  Hte.  »HOtidkem  Iomm;  -hM 
Ti:B  2K  8, 1 1  (v.  erstarrent^em  "Rlioke),  vpf. 
Qfl/Nr.  5.  —  6) jmdn.  bestehen  Uu«en,jmdm. 
Bettand  verleihen,  1  K  15,  4  (Jerusalem); 
f  Tttr:  OBütßf  tfblj  Spr  29,  4  vgl. 
Ex  9.  1  'i  tn.  rb'-iyn—ry  l  Hi  17, 14  (Da- 
vid); cb-'.jb  2  Ch  9,'8  (Israel) ;  □blJ? 
Ps  148,0  (Sonne,  Mond  u.  Sterne).'  ['TT^yT? 
B  atu  haltend  2  Oh  18,  34,  wahnoh.  ist 
nach  1  K  22  'V^  z.  L  '.^y^.'] 
Ho.  1)  imjif.  ""^^^I  Lv  16,' 10  t  gestellt 
werden,  m.  rrrc^  "'Sb's  Pass.  zu  Hi.  Nr.  1. 
—  2)  pt.  *n3^  i  's  22,  85t  tmOuiUen 
gemacht  icrrden  =  «wAofteil,  PaSt.  V.  JK. 
Nr.  6,  w.  s.* 

uur      'nri?  Mi  1,  11 1  r/a« 
stehen,  in  total  verdorbener  Stelle;  LXX 
«AijY^v  ^8ovi}(y  vgL  di«  Komimat. 

n!Q7°  L  II.  (mdmok  Gemeinschaft  beden- 
teniä)  nur  ex.  msy  in  den  Zus,  1)  "b2 
'XD  nSSP  genau  to  wie  (Syn.  "^tCStS)  Pre 

5,  15f.  —  2)  mayb  j^raep.  (eig.  bei  Ver- 
hüuhmg  «nO,  Es' '45,  7  TF.  nitirb,  S. 
"irriyb  (8.  aber  u.),  ORTSyb  n)  /><'i,  nn 
(Pent.'nur  iwi  PC):  nW'^c'' 'r,srn  nr;?b 

am  Müekgrat  soll  er  Um  wegnehmen  Lv 

8,  9;  rt^atsn  vnn  nnaoi^n  'yb  ««  «fer 

'  »--»'vi'  l/I'*  l 

Sehlußleiste  sollen  die  Singe  Mein  Ex  25, 
27  vgl.  87.  14.  28.  27,  39,  20.  — 
b)  gleichwie:  UTprv&  ':?b  1  CJh  24,  31. 
26,  12;  arrw  rtl^  EatS,  8  vgl  42,  7. 
48, 18.  Bk  88,  18.  keh  12,  24  «la;  ver- 
stltrkt:  b-^-J?  'b^T^  'yb  1  Ch  2r),  8;  Tb 
□"•"UJSjn  Tf^jt  gleich  der  Länge  der  Thare 
d.  it.  alt  ihrer  Seüemoand  entlang  Ez  40, 
18;  auch  ohne  l^nifi  =  entlang,  längs  45, 

6.  48,  18.  21  IL  ny&b  45,  7  (s.  o.); 


aniayb  gleicherweise  wie  sie  =  zugleich 
m&  «ÜMMt  l,20f.  8, 18«tc.;  insyb  i/Ari«». 
fr»<f  ffr  <J.  b.  7)1  it  ihm  gleichen  Schritt  hal- 
tend 2  8  16,  18  (2mal.  f.  d.  T.  r.,  vgl. 
Then.  u.  Wlh.  z.  St).  —  3)  ntsybtt  = 
Wb  Nr. »  1  K  7.  20t  »  Gl,  vgllZAT. 
nl'l65. 

n.  pr.  Stadt  (Vorort  )  in  A-^it 
Jos  19,  30  t,  wahrsch.  TF,  t.  nsr  =  "27, 
vgl.  hierüber  u.  über  die  LXX- Formen 
Hollenberg,  ZiiT.  I,  lOOf.  Lag.,  Onom. 

224.  Of). 

Tia?,  TS?,/)/.  o'»7ßy.  c^i^iir,  c«. "»"i^Tsy, 

^*ray,  &  T^nTJ?  etc.,  m.,  die  Säule,  in  der 
Burg  u.  dem  Tempel  Stornos  1  K  7,  2f. 

2K  25,  IB.  16f.  J«r  62>17.  20f.  etc.  vgl 
Ez  40,  4'J.  42,  6:  am  DagonstempelRi  16, 
25 f.  29,  am  Stiftezelt  Ex  26,  32.  27, 
lOff.  Na  8,  86f.  «fai;  am  Tragaeasel  8a* 

lomos  Hl  3,  10,  am  Hause  der  Weiaheit 

Spr  9,  1;  "^^ryn  Platz  des  Königs  im 
Tempel  2  K  11,  14.  23,  3.  2  Uh  23,  13 
vgl  84,  81 ;  bna  '7  Bild  der  Widtr« 
Standskraft  Jer  'l  ,  18;  CO  Mar- 
morsäulen E*?tb  1 ,  6  (im  Pakist«  zu  Snsa), 
Hl  5,  15  (Bild  kräftiger  Scheukel);  die 
Berge  O^ljti  "»Tia?  Hi  26,  11,  aber  9,  6. 
Ps  75,  4  die  Säuün  der  Er  Je;  bildl  Be- 
zeicbn.   aufwärtsstrebender  Phiiuomene: 

i::?  Tin?  bezw.  *Tri  u.  m     (öKn  'y) 

Erscheinungsform  Jahves;  £x  13,  21  f. 
14,  19.  24.  Neh  9,  19  u.  o.  vgl  Nu  12, 
5.  14,  14.  Ps  99,  7.  Neh  9,  12; 
107  V.  «uftteigeodeBi  Ranoh  Bi  30, 4Xf, 

IIa?  fi.  jM>.  1  S  11,  11.  Pb  88,  8,  sonst 

immer  fTTSy  "»^  Nu  21,  24.  Rl  11.  4. 
1  S  12,  12."2  S  8,  12.  10,  1.  2  K  24,  2. 
Jer  40,  11.  14  u.  o.,  Name  eines  östliub 
von  Gilead  wohnenden  Yolkes.  nach  Dt 
2,  19  =  t3'ib"'»33,  Etymologie  seines 
gleichimuigen  Stammvaters  6n  19,  38, 
seiii  Land  '?  ^22  y^Vt  Jos  18,  25.  2  S 
10,  2  eta,  Ez  25,  2fl  'dafür  bloli  '7  "»la, 
dessen  Grenzen  Nu  21 .  24.  Dt  3,  16.  Jos 
12,  2.  Iii  11,  13,  seine  Hauptstadt  n^'^ 
'7  ""1%  s.  u.  na-l;  LXX  A}i|J.av,  Afip-mv^ 
Stade.  Gesch.  I,'  120. 

(3),  f.  n^:=2r  (3),  n-'j'^Tayt, 

pl.  m.  W^rüS  (3),  n^:iTQy  (2,  vgl  aber 
LXX  zu  2  Ch  24,  26),  /".n-i^pis^t  n.gent. 
des  vor.,  als  adj.  fimmom/i.tch  (immer  m, 
Art)  1  8  11, 1£  2  S  23,  37.  1  K  14, 
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21.  31.  ^'eh  2,  lü.  19.  3,  35.  1  Ch  11, 
89.  2  Oh  12,  18.  24,  26-,  als  »ubtt.  der 
Ammoniter  23,  4.  Neh  13,  1,  die  Am- 
moniUrin  1  K  11,  1,  D''2iQy  v.  5,  'yn  Dt 
2,  20.  Neh  4, 1  (2  Ch  20,  1.  26,  8,  s.'  u.) 
(He  Aminoniier;  yiSätt}  dass.  Esr  9,  1  etc.; 
LXX  'A}l}lav^T7;,^  '^tifiavixi;,  'A{ijxoviTai 
(durch  Korr.  Ä]a,uu>vIti(,  'A}i.|i(ovt);  oi 
Mtvoetoi  2  Ch  20,  1  (L.  A|t|ioivtU{i).  26, 
8,  em.  Digvon  TgL  Berth,  s.  St.* 

m.  Name  des  kanon.  Pro- 
pheten, Am  1,  1.  7,  8.  IOC  14.  8,  2. 
A(i(u;.  • 

pHtt?  n.  pr.  nadieadL  PriMttrgescUaolit 
12,  7.  20.  A|i«)t,  L.  AfiOttx.* 

m.  A'xir.X.  1^  .  inf'r  der  zwölf 
kundflchafter,  Danit  Nu  la,  12.  —  2)  Va- 
ter (Vorfthr)  dsB  Uakhir  Yon  Lo^debur 
2  S  9,  4  f.  17, 27  (L.  Aji}iir,X).  —  3)  Vater 
der  Bathseba  1  Ch  8,  5  (L.  HXo,  2  S  11, 
8  D7->bK).—  4)  Sohn  Obed  £dom8(Thor- 
hfltorlhmili«)  26,  6.* 
■I^»T'!2y  rt.  pr.  m.  Efitou8,  AjitouS.  1)  Vater 
(Vorfahr)  eines  ephraimit.  Häuptlings, 
Zeitgenosse  Josaas  Na  1,  10.  2,  18.  7, 
48.  58.  10,  22,  als  Yorfiihr  Josnu  1  <7h 
7,  26.  —  2)  desgl.  eines  simeonit  HSupt- 
linj?s  Nu  34,  20.  —  :l)  ([('<.<:\.  t^iups  nii]>b- 
talit  V.  28.  —  4)  Vorfahr  einer  nach- 
exil.  jenual  Famüie  1  Ch  9,  4.  —  5)  2  S 

13,  37  Qr.,  Kt,  w.i.» 
inrSr  .  ^     m.  söhn  d.       naja  1  Ch 

27,  Üj  Zajiao,  L.  AjAetva^a,'iaö. 

")1H"225  n.  pr.  m.  Vater  des  Krtnif^s  Tal- 
mai  von  Ge:*chur  2  S  13,  37 f  Kt,  yr. 

Tirrnsv  EjiiooS,  L.  A(*to«8. 

air^:?  II.  fr.m.  Afuvadaß.  1)  jnd.  HSapt- 
ling  Ex  6,23.  Nn  1.7.  2.3.  7,12.17.10. 

14.  Ru  4,  19f  1  Ch  2,  10.  —  2)  Sohn 
Eehaths  6,  7.  —  3)  Levit  zur  Zeit  Da- 
tMs  15,  lOf.* 

n.  (ms.  m)  die  Schwade  Jer  9,  21. 
Am  2.  13.  Mi  4,  12.  See  12,  6;  Tgl. 

Wetzst.,  Dreschtiifel  274.* 

«•  pr.  m.  P.  VaUjr  (Voiikln J  eines 
'danit.  QlnptUngs  Nu  1,  12.  2,  25.  7, 
66.  71.  10,  25.  A|Ai9a8at,  L.  A|K90iS«.* 

irr*);^  n.  dler  VoUetgenöue  (Sjrn.  ni^  D3^, 


Lv  6,  21.  19,  11.  15.  17.  24,  19. 
25,  14 f.;  Tjn'^p?  n«^.18,  20;  u. sowohl 
auch  Sac  18,  7  "»^  Appos. 

zu  123,  parallel  "^ST^t  em.  m.  Kueneu 
"^71 ;  andere :  ^MMnmetMrGemsitudkaflT.* 

^15*?"^'  f-  2  fn.  «5?.  nb^yt  etc.: 

»flvp/^  btay^  («pJi-J  sich  an  etw.  abmühen 
Pre  5,  157  m.  «w.  worm%  bisj'^t? 

1,  S.  5,  17  vgl.  2.  19 f.;  m.  i 'woran. 

2,  21.  .Ton  4,  in.  127.  1;  ra.  b  für 
jmdn.  Spr  16,  2G  ;  lu.  b  c.  »«/'.  Cg3b  Pic 

,  8, 17-,  nitoyb  2,  n.*' 

jV"^  I.  c«.  btiy,  Ä  "«btty  ©tu.  «I.  die  Müh- 
«Vi,  dat  Vngemaeh  (ip» ,  US2  ,  Tr)  Gu 
41,  51.  Nu  23,  21.  Spr  31, 7Vtc.;  IT»"!  'J 
90,  10;  tx»  b^  Üs  mmudiüAe'jf. 

78,  5;  bw  mn  7, 15  s.  u.  n-ri;  ■•lansTa 

Mühsal  verunachende  Tröster  Hi  16, 
2;  V.  der  Fremdherrschaft  Dt  26,  7.  Ei  lü, 
16;  am  NSehstm  b^ugeneni  Unreoht 
Jes  10,  1.  59,  4.  Ps  7,  17  u  c  ;  v  Vrr- 
leujndungen  Ps  140.  10.  Spr  24.  2:  bicy 
OySI  Ps  10,  14;  "^bttJ-.  ^^'S  25,  18;  \[ 
mfliieyoUer  Arbeit  Pke  1, 3. 2, 10. 19  etc.; 
bildl.  V.  dem  diufli  Arbeit  Erworbenen 
die  Emmyenschaft  (Syn.  ^''5"'):  big? 
D^-axb  Ps  105,  44. 
b!3:r  II  «.  pr.  Name  in  der  Oenealogü 
Assers  1  Ch  7,  85  f  AjiaX,  L.  AXai|i. 

yCS,  pl.  cbtt^t      1)  a)  <'<^'* 

Ri  5,  26.  Spr  16,  26.  —  h)  der 
Mühselige,  Notleidende  Hi  8,  20.  20,  22. 
—  2)  adj.  sich  abmmkmti  Pv»  2,  18.  22. 

3,  9.  4,  8.  9,  9.* 

Pr.^?  «•  pr-  m  (m.  Art.  -z'^'r}  2  S  1. 
If,  wahrsch.  Tf .,  eni.  ■'pbTa^n)  A|xaArjX, 
Nomadenstamm,  im  Negeb'fanf  dem  Ge- 

b"nvre)  woliiihan  Nu  18,  29  Vs?l.  14.  4nflF. 
(In  14,  7  (Nu  14.  25a  in  Uaordaoug): 
V.  Mose  uut  dem  Wüstenzuge  bekämpft 
!  Ehe  17,  8fL  Dt  25,  17£,  m  Edom  ge- 
rechnet Gn  36,  12.  16;  Bileams  Spruch 
über  A.  Nu  24,  20;  Ephraims  Wurzel 
pbW2  Ri  5,  14  (f.  d.  T.  r.,  vgl.  12, 15); 
bedrückt  Israel  zur  Richterzeit  3,  13.  6. 

3.  33.  7,  12.  10,  12;  besiegt  von  Saul 

1  S  14,  48.  15,  2C  28,  18,  von  David 

2  S  1,  1.  8,  12  vgl  1  8  27,  8.  80,  1£; 
sein  Land  von  Simeoniten  erobert  1  Ch 

4,  42  f. 

"yyi^  n.  gmi,  des  TOr.:  t^makkUitek  tnt 
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■•pb»?  1  S  30,  13  vgl  2  S  1,  13;  der 
Ämäi^tUer  ->53«t  '7     6;  ra.  Art  «eS. » 

•'pbwn  Nu  14,  25.  43.  45.  1  S  27,  8; 

■»pSTayn  vrvo_  Gn  14,  7;  'rn  in  in 

Ephraim  Ri  12,  15.  L.  Aavax  (st  "»pbay 
ohne  Art.  die  Amalekiter  1  S  15,  6  a.  15. 

30,  1  ist  wtihrsch.  z.  1.  p-"nr.  vgl.  ] '  f"^ 
u.  s.  u.  pl;W),  LXX  AjjiaArjX,  AfiaXr,- 
nivrfi.  Nöld.,  die  Amalekiter  Or.  u.  Occ. 
II,  614£  Stad«,  CMi.  I.  U4t 

31,  8  (Zedern  des  Libanonwaldes),  ebenso 
wahrscli.  28,  3  (hier  gewf^bnl.  verborgen 
bleiben  übers.),  vgl.  Corn.  z.  Öt* 

Mo.  impf.  taS^Vt  gemem  werden  (Sdralteiu, 
Ew.,  gewöbnl.  verdunkelt  werden)  EI  4, 
It  (das  Gold). 

D^ä!CJ  s.  u.  oy. 

bK'OBJ  (Mich.  2  Woi-te,  vgl.Bür  z.  ÖL)  fcifi- 
{MvootjX  n,pr.  m.  symboL  Name  des  Solmee 

dpr  Alma  Tes 7,14  t  (oicht  8,8.  wo  fiy&T 
i.  1.  u,  zu  T.  9  z.  ziehen,  vgl.  v.  10  u.  LX^). 

DO? 

üVDÜ  Neh  4,  11t,  i-'n^coi?!, 
J».  b''PT3y,  f.  nios^ttr.  ij  aufladen,  m. 
b9  des  'Heres  Gn  44,  13.  Neh  13,  15 
(Esel);  nioiiay  DD''n«i^:  eure  TragbOder 
»ind  aufijelaJt'n  .tes  4^1,  1.  —  2)  sich 
etw.  aufladen  f  etw.  aufheben  und  tragen 
(Byn.  Kto)  0.  oee.  Sac  12,  3;  ahs.  Neh 
4, 11 ;  Wiäl.  Israel  HKI^sTa  D"'pwn  d.  h. 

von  Jahve  von  jeher  gepflegt  Jfs  4G,  3: 
m. des  Obj.  Ps  68,  20  (andere  na(  h  Nr.  1).* 

Hi.  Jmdm.  etw.  aufladen ^  m.  acc. 

der  8&cU  a.  1  E  12,  11.  2  Ct  10, 
11  (euch  eiB  säiwflnB  Joeh).* 

HTr?  n.pr.  m.  Feldberr  Joeaplutt«  2  Ch 

17,  l6t  Afiaat'fxc. 

Tynj  fl.  Ort  in  Asser  Jos  19,  26  f 
A(tti]X,  L.  AX«paaS,  Lage  anbelraaiiit. 

nur  .'i  pl.  ')ptty         *et«,  V.  den  I 
uneigründl.  Katschlüssen  Gottes  Fs  92, 6t.  j 

prynt."y>.        rr»pitty»t  f"tc.  //Vf 

machen,  c.  acc.  des  30,  83  (den  Holz- 1 
stoB) ;  sonst  nur  Umschreibung  des  Ad- ' 
votIm  Im/^,  sowohl  in  etgmiti.  Bed.  als  =  | 
Hehr,  m.  r/rc.  71*10  "p"«!??!!  sind  iief\ 
SiseFRiKo  u.  Stapb,  Uebr.  Wörterbuch. 


abgefaUen  '61,  ii;  nonC  /i^/*  verdorben 
handeln  Ho  5,  2;  m.  b:  nnvb  Ifo/* 
r^-r.v/^-r^v/t  .Ter  49,  8.  30;  niy'-inpb  Jes 
29.  15,  s.  u.  inc  -Hl.;  m.'  ft)lgondem 
t»ffr6.  /in.:  innB  'jp''>3^n  sie  handelten 
tief  verdofieH' Bo  9,' 9;  7\bKW  ptt?!! 
Ii'  fmachend  bitte  d.  h.  ii^/c  tf/fp.  aus  der 
Tiefe  Jes  7,  11  (f.  n.  nbSO  z.  punkt.).* 

P'«?.  &  l|g»y  Jer  49,  4  t'  (f.  d.  T.  r., 
Tgl.  LXX  nt  Graf  z.  St),  U'^'OS  47,  5  t 
[TF.,  em.  e^p37,  vgl  die  Eommeai], 

pl.  D^ttT,  &  ii:papt  F"')?^  Spr  9,  18 

s.  u.  p'C?].  m.  die  Niederung,  Syn.  nTp3 
u.  wie  die&es  sowohl  von  Thalgründen 
(Syn.  tt^S,  bn^)  Joe  8,  18.  18  6,  13; 
pBT.n  Ter  31,  40  v,  Tli  il-  Hinnom  etc.; 
als  von  Ehmien  (Syn.  "i'^IT''^:)  gt  liniucht  Hi 
39,  21  (das  Koli  scharrt  im  Bhichfeld, 
Vgl  Dillm.  z.  SL);  pS9n  ^  die  Kischon- 
fhenc  Ei  5,  15.  7,  f.  "8.  12.  1  S  31,  7. 
1  Ch  10,  7.  b)  die  Kischonebene  mit 
Jordanniederung  Jos  17, 16.  e)  das  Laad 
zwischen  Gebirg  u.  Mittelländ.  Meer  Nu  14, 
25.  Ri  1, 19.  34;  pl.  sowohl  Niederungen: 

Kin  D">pBy  ■»n'bK-»'^*)  nini  o-^nn  '«n'bj« 
1  K  20,  28,  l\s  Thaigründe  Jes' 22,  1. 
Jer  49,  4.  Fe  65,  14.  Hi  39,  10;  meto- 
nym.  D'ip^yn  v.  den  SeitenthHleni  des 
Jordans  i.  ihre  Bewohner  12,  15. 

Häußg  mit  folgendem  Genetiv  tax  Be- 
zeiohn.  bestimmter  Thäler  und  Ebenen: 
1)  m.  folgendem  Stadtnamen:  ^ib'K  '5 
Jos  10, 12;  li-lSn  'S  On  37,  14;  b»:?nr  'V 
Jos  17,  16.  Ri  0,  33.  Ho  1,  5;  rSTO 
Va  60,  81 108,  8;  aber  '7  J«628, 

21,  s.  die  betr.  Worte.  —  '2)  TbVff)  '9 
bei  Sokho  u.  Aseka  xoiXa;  (HXa),  h  / 
TT,4  Spuo«,  s.  u.  rbK  —  3)  «ran  '7 
xoüac  Tou  «XaoOi&tuvof  Fft  84,    '&  n. 
«53.  —  4)  ronan     a.  u.  rona.  — 

5)  t'inn  '>  xotX'i;  r^;  5fxi^?  das  Thal 
des  Dreschschlittens  Jo  4,  14,  bildL  Be- 
zeidm»  des  Thaies  Josaphat.  —  6)  '7 
Dfiljim  W.  2*  12.  Ort  des  Weltgerichts, 
wahrscn .  bei  Jerusalem  gelegen,  im  Kidron- 
tbale  lokalisiert,  Bild.*  98.  —  7)  '7 
^bnn  X.  Too  ßatfiX<«Kf  Ort  dea  Denk- 
mriles  Ahfaloms  2  S  18, 18,  nach  Joseph., 
Antt.  7, 10, 3:  2  Stiddien  v.  Jerusalem  ent- 
fernt, nach  Gn  14,  17  =  TV^JB  'V  w.  s.  — 

8)  nlasj  'y  s.  u,  top.  — '  '9)  p»p  '7 
Afuxfltotc,  L.  CttexKaeetc,  Lag.,  On.ä22, 

34 
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89.  Joe  18.  21,  iMqjamiiiit.  Ott,  Lag«|  neben  den  vier  StBdten  des  Siddimtbsles 

onbckaMi-   ^■■  ^nutu^gen  bei  DiUni. /.St,  10,  19.  Dt  29,22;  Bild  der  T.ustfrhof- 

—  10)  C*KB~  T  Südwest!,  v.  Jerusalem,  tigkeit  Jes  1,  9  f.  Jer  23,  14;  seine  Zer- 

zwischen  diesieui  u.  Betlileliem  gelegen,  ^  Störung  Bild  eines  Gottesgerichtes  Ze  2, 

Jos  15,  8  yr,  Poicpaiv  (L.  .ei|i),  18,  16|  9,  vgl.  u.  TO 


"^'-J  «.  pr.  m.  1)  König  von  Israel  1  K 
1»    id,  16 ff.  2  K  8.  26.  Mi  6,  16.  2  Ch  22, 


Ej»ex  I'.  (L.  -siv),  2  S  5,  18.  22.  23.  \?> 
t.  Tcüv  TiTa'vtov  (T.  23, 13  Pa<?aiv),  1  Ch 

11,  15.  14,  9  X,  T.  TfiYOVTwv,  Jes  17,  5,  2.  Ajtßpi,  Mi  Za{Jißpt,  vgl  Mesa  Z.  4.  7; 

£v '.f  dpawi  orepsi.  vgl.  DUlm.z.  J<»15, 8.  •  gtade,  Geech.  I,  857.  519  ft  —  2)  bea- 

Bäd.''  128.  —  11)  0->ffn  'y  s.  u.  O-ifC.  jaminit.  Clan  (Enkel  Benjamins)  1  Ch  7, 

—  12)  nntj  'y  s.  u.  n^«  u.  vgl.  Kr.  7.  —  g.  A}iapi7.  Vn-tahr  einer  zu  Jern- 

13)  piOJPn  tf  3  B.  n.  PPÄ.  salem  wohnenden  jud.  Farn.  1  Ch  9,  4 

p:Q^  n.  die  Tiefe  Spr  25,  8  (die  Erde|  (fehlt  Neb  11,  4)  Afipt,  L.  A|t^pt.  — 

unergrü  1'  Ii  an  T.):  mettipL pl.  ««.*ip799  4)  HUuptling  über  Issasebar  unter  David 

in  biKr  'r     18.*  i  vh  27  Auf^v..* 

p33?*'  adj.  nur       «».  c».  in  nciC  "'B'S^  ^^'"T^^  "  ^VpP^l^i  Ajipaji,  L.  A|a- 

tiefer  d.  h.  uneryrmußidier  (»»ventöiid-    [:ipotu,  Au3p<xv.  1)  Sohn  Kebatiie,  Vater 

liehe,)  Lippen  Jes  33,  19.  Ez  8,  5  f.*  Moses  Ex  6,  18.  20.  Xu  3.  19.  26,  58  f. 
(^pny  Spr  f).  IS     II.  '    1  Ch  5,  28  f.  6.  3.  2:1  1  2  f.  24,  20.  (Fent. 

p'ay  a<//,. /.  ri]jay,      w.  Q"»;?«?, /".  riprj'  rC.)  —  2)  Judaer,  in  Mischehe 

LA.  nip'^i»,  nibßy  Hi  12,  22  t.  i)  tief  ^  1^»  ^*** 

E«  28,  82.  Spr  18*1  20,  6.  22,  14.  28,|-H*^53?  ».  gent  m  zrrca  Nr.  1 ,  nur  in 
27.  Hi  11,8.  Pre7,  24;  riptt?  Tiefen    'yn  nnBTCp  Nu  3,  27,  abgekürzt  ^anryn"» 
Hil2,  22;  V.  eingesunkenen  Aussatzmaien    1  (^h  26,  28  das  Ge$eUedtt  Amram* 
Lv  1 3, 3 f.  25. 30 ff:  32.  34 ;  bUdl.  V.  emeiii  ^••lyA»;'' 

hnrntfiddeehen  Henen  PS  64,  7.*        1  '^Q^P*-     P^-  VW  s.  n.  Oljy. 

•^n?"  1.  .«iv:  ^>  -^^rrt.        ^5^?  «•      ^  ^  Neffe  Davids,  Feld. 

 r.I          .  ,        ^1    •       '  '  •    ,   i   '  hauptmann  Absaloms  u.  Davids,  Au.23« 

-Tt»nnt«c*^*»«toÄ«/iyyry.«;.«J«.Ar-^  ^  o  g  17,  25.  19,  14.  20, 

4f.  8ff.  12.  1  K  2.  5  (T.  Aaeaai).  82 

Dt  21.  14  (die  zur  KeW  benommene  i  Ch  2,  17  (T.  \^eooa^).  ^ 

^X^:z^^:^^\  ^ 

^       o                                                I  P.  lOryf  «.  j>r.       1)  Glied  der 

U7  II.  iV.  ^  ^          Gf«r&««  iMMfen,  Genealogie  Kebuftibe  1  Ch  6, 10  (Afitsm, 

PbT29,  7t  (<fe«om.  v.  "«3?).  '-'^  (A-xctöi,  L.  Anaaoi).  — 

riy,    '                  1)  die  Garbe  Dt  24,  """I^*  der  Dreißig  Davids.  12,  Ih. 

19;  'S  Kir:  Iii  24, 10;  o^iwa   Hu  ^r^r^r  ^  r  i.T u  r*!* 

2.  7;  ',n  ra  V.  15;  .'7i!?n  V.'  der      ,  ch  .<»^  lÄa?  L  ^c^f^ 

Oetei;««!;^  Lv  23: 11  f.,  vollst.  n^r«n  A,a«at,  L.  (so,) 

aSn-Sp  Frstli>ui,yaybe  eurer  Ernte  «;  i""-        >  }}\ 

v.'io:  HE^rrn  '7  :iie  Wrhninrhr  V.  15.  =:rF^^  ^ 

\V  et2.t..  Dreschtatel  274.  -  2)  .Nun.e  eines  Ol''  «277k  5.  Bleek»  585. 
Getreidemafiee,  LXX  701x0p,  nur  Ex  16         «•  P^-  Ort  der  Eiuikit^  i  .  aut  Mt  in  (Je- 

i  vv.  16.  22.  32f.,  nach  v.  36  =»  »/loEpha.  biige  Juda  gelegen  Jos  11,  21  Ava,3ü»l>, 

'73  Tir  V.  18 11.  V«:!  LXX,  Snm.zu  v.  32).*  L.  Avcuß.  lö,  50  .Avoiv,  Avo^;  zur  Lage 

r.naj  «,  p,-.  l  öjiop^a,  Stadt  im  Thttlei  vgl.  Dillm.  i.  St.* 

SiddimGn  10,  19.  18,  10.  14,  2  ete.,ini  32?t.  l'l-  D'^a^?'.       "'S?!?  8  188a,  Ä 

Toten  Meere  versunken  18,  2(i.  19,  24;  1123:1 1  §  349'c  m.  die  Weintraube  Gn 

immer  nelien  CIC  Dt  20.  22.   52.  ;]2.  40."'iof.  Jer  8.  13  etc.;  D^nb  0-«3:7 

mr^n  d'to  Gu  14,  lut.  Ib,  2U.  ll»,  2«;  □•«»S-«"}  Nu  ü,  3;  'J  "«n^SS  "»»7  13,  20; 
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'y  'C"'rx  Ho  3,  1.  b""3rx  Nu  18, 
23,  3:r-a"n  Dt  32.  14,  a^a^-D-n  Gn  49, 
11,  'y'rnWTa  Nu  6.  8,  s.  die  betr.  ersten 
Worte;  t*"n  "123?  Bild  vorrlprW.  Hand- 
luMen  Dt  32,  32;  ra.  Verbis:  53»,  112, 
b^Can,  STf,  TW7,  XSnfe  s.  die  betr.  Verb«. 

Pu.  pf.  f.  TXl'iyc  vrnrcichhcht,  ''j'/»;/ 
setn  Jer  6,  2  t  (Tochter  Zion),  Syn.  n|3iy, 
ren,  £  d.  T.  r.,  vgl.  IJSX  tt.  €h»f  ».'Sl ! 

»OT/;/'.  P.  3»r)'">*t,  3  f.  isrnp  etc.,  'imp. 
ÄS^f^nt.  »nA  ISyrn  f.  l)  weichlich  sein 
Dt'siS,  56  (Syn."  —  2)  «fc*  <m  eft». 
Merl,  ergötzen,  sowolil  v.  Oonuli  sinn- 
licher Güter,  m.  a  Jes  55,  2  (an  Fett 
eure  8eeieJ,  ra.  ya  66,  11  (s.  iL  PT),  als 
▼on  LuBt  an  geistigen:  Lutt  Tkahen  an, 
m.  by  58,  14.  Ps  37,  4  (an  Jahve).  11 
(am  Hpil).  Hi  22.  26.  27.  1<»  (luu  Ail- 
ralichtigen);  übtr.  m.  sich  über  jmdn. 
hutig  mtuJtm  Jes  57,  4.*  ' 

^5  «.  Zm*/,  Wohlleben  Jes  58,  18,  ^te^n 
13.  22  (vgl.  yrjfny 

'^'^'^f,  f.   rajy   (rdj.  vertceickUcht ,  üf/jHff^ 
(Syn.  ij"^)  iH'28,  54.  56.  .Tes  47,  " 

^3«?  *"»/^/'-  ^  *y-  "s^-ri*^- 

□"729 1  etic.  um  etw.  winden ,  schlingen, ' 
ttL  «09.  u.  "by  Spr  6,  21  (Unterweisungen 
um  deinen  Hals);  m.  doppeltem  aee.  o. 
b  Hi  31,  36  (mir  als  Di«d«m).* 

8.  i»  ta»  etc.,  /:  ni33|,  2  m.  ty. 

r-!r  ♦•t.  .;  impf,  nry^  n:y^n, 

^'J^2  etc.    [st.  r^S  Iii  :V2,  17  punkt. 

rcsj»] ;  imp.  n;?,  '.S'.  -»isp,  ?.:ir  t  [st.  r.; 
ist  wdineh.  rp:7  z.  em.  Jei  10,  30]V 

pl.  ^VTf  f":y  s.  u.       II.],  in  f.  n"i:r 

Lst  5:?n:7  2  S  22,  36'eni.  nach  Ps  18, 

36  T^r.43y],     n:i?,  r.:-!?,  S.  P.  ijry  Hi  5, 

It  §  sVsb  A.  8,  ^n»t,  /»t  «.  D"«3bt. 
1)  antuforten ,  einem  Rufenden :  '^'a^b 
n»^  »Sn  T«'?K  1*^'  oder  r*rai 

genden :  -ca»  17^1  npÄ  n:?n  «ibn  1  S 

26,  14;  m.  acc.  der  Pers. :  »bl  T'rsi;^ 

^;2y  Hl  5,  6i  irti  niwb  rn«  iba-j-sb-i 

Gn'45,  8  vgl.  Bi  5,  29.' 1  s'20,  28.  2  K 
4.  20  Tl.  o.:  m.  arc.  der  Sache:  tl<i'<  TIril 
Fharaos  Gu  41,  16,  IT^Ty  Grobheiten  Spr 
18^28 ;  yc»  Neh  8,6 ;  m.döppelt.  acc.jmdm. 
et»,  anfwörte»:  TVBp^  Ojmrtm  1 K  12,  18 


vgl.  1 S  20. 10;  na-^  irs  1  K  18,  21  vgl. 

2  K  18,  36.  Jer  *44,  20.  Ps  119.  42; 

QibV^Dtlt  V.  Annahme  der  AnfTor- 
derung  zur  Übergabe  Dt  20,  11;  ra.  b? 
der  Pers.  nur  "by  n-^in"«  Bj-iK-bs 

bvrftn  flh«  2  s  19, 43  (f.  a.  t.  r.',  vgl 

Klosterm.);  ra.  3  tcodurch,  womit',  ltt$& 
1  K  18,  24.  1  eil  21,  2G:  bip2  lK 
19;  7\p  YVei  da  war  kein  Antwortender 
=  keine  Ankvort  Ri  19,  28;  Tmtlirkt 
n:y  ^sp  bip      1  K  18,  26.  29;  -ly 

ri'T  s.  n.  V?  Tl.;  m.  folgendem  nCK: 
t1Q»''T  blKCTÄ  b«'^»»  1  S  9,  1!) 

vglr*  1,  1 4.  2  Ii  19,  4i  s.  o.;  npDJPT 
rcni3iini  oni»  1  s  9,  12;  a-mn  «i^n 

inT3ii'1  Hg  2.  12  f.  etc.;  sr-ltener  m.  fol- 
geudem  -ib«b :  listei  njiB'n«  qo*."»  p'". 
Gn  41,  16  Tgl.  28,'  5.  l4.  4*2,  22.  Jer 

■M,  15  etc.;  ofler  m.  •^'Zl:  IH^b»  H»"" 
nai^l  2  K  1.  !<•  vgl.  V.  11  f.  6n"34,''i8. 
Jos  22,  21.  1  Iv  12,  7.  —  Insb.  a)  v.  der 
Antwort  des  Orakels:  rvrn''  rQ^'TVü  Jer 
28,  36  vgl.  V.  37.  42,  4;  lly  '■'33r*l«bl 
1  8  28,  15  vgl.  V.  6.  14,  37.  23,  4;'  b)  v. 
Bedestehen  im  Rechtsstreite:  '>a:K-'3 

Hi  9,  14  vgl.  V.  15  f.  32.  31.  35". 
c)  von  einer  Entgegnung  (Erwiderung) : 
n3;^n  -»a  ^js-^n^^-n»  Hi  16, 8  vgl.  9,  8. 
o2,  15  u.  o!;  in.  ow.  des  Gegners:  "bll 
'inb'iss  b'^cs  ^rr  Spr  26,  4  vgl.  Hi  33^ 

13  "(f  d.  T.  r.):  m.  rrer.  des  Erwiderten 
15,  2.  —  2)  verbunden  m.  'ca  wider 
jmdn.  autta^en,  Zengme  ablegen  (eig.  auf 
Befragung  otlfv  Me^chwörung  antworten  i 

■"a  '^ij  1  s  12,  ;5  v?i.  Mi  6,  3;  n»n-sb 

-Igte  17  Ex  2U,  13  (16)  vgl.  Dt  5, 

I7.'l9,'l8'!"0pr  25,  18;  Wrb  »B23  Nu 

35.  30;   "-a   njy  njn'^^  hat  gegen 

mich  Z'iiijnis  tih</f  !r'ff  d.  h.  durch  Un- 
glückatiiUe  mich  als  HÜndig  gekennzeich- 
net Bn  1,  21;  m.  aee.  Tnq  Dt  19,  16; 

-3  na?  Ti^E  2  R  1.  in  v^i.  in  ir..  6; 

m.  'B  "'SCaj'/rtJm.  iVm  Genickt  Ho  5,  5.  Hi 
16,8;  m.  "'IB^  rar  jmdm.  *Tyb  Zeuge, 
Dt  31,  21  (Lied);  bildl.  TTH?"«  •'2-nri»1 
Gn  30,  33.  r.  Sünden  Jp<':1.  r,r».'l2! 
Jer  14,  7;  abs.  m,  aybl^  i«  Streit- 
Mdte  Ex  28,  2.  —  8)  jmin.  erlkdren,  y, 
Gottes  Gebetserhönmg  (eig.  auf  einen 
Hilffruf,  ein  Gebet  antworten,  daher 
tiäuti;^'  nach  p2?T,  S^p  etc.;  Syn. 

yrc)  ^zyvt"  '^bvt  '  '«"»p  Jer  33."  '3; 
njn^  «Tiaf^^  'l  8  '7^  9  (nach  pyr);  bSufig 

84*  ' 
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de«  Singem  von  Niederlage  Ex  32, 18  (vgL 
aber  nSP  I.);  «i.  b  a)  /«rfm.  mmm^m 

nnb  -jjr*  Ex  ir>,  21  (-.uvl-Tr:  ant- 
worten =  rtn(rn  GegengeMnij  atuüinmen). 
b)  jW«.  begingen  tvr^zy  Nu  21,  17 
(Brunnen),  min^  n^n-'b"  !iay  Ps  147, 
7  vgl.  1  8  21,  12.  29,  5  [f.  %,.  n:r  I. 
vorliegt].  Ferner  wird  hierher  von  vielen 
Axulegam  gezogen  l'^niscbKä  U"*^  7%pr\ 
da  heulen  Schakale  Jes  13,' 22  vgl.  "jw! 
Fi.  imp.  pl.  m.  lJC?t»  »"/■.  nisj?  singen: 


in  den  Ps.:  bK  "'SayrT'iS  7{"»nfct"ip 
Pb  17,  6  Tgl.  18,  4^.'  88;  16.  8^,  7  W 
s«hr  o.;  prägn.  '<:r'^:7  ü^^"^  "'"^"^"Q  22, 
22  (f.  n.  ■^n":?  z.  f.);  ^2»  als  öebetsrnf 
1  K  18,  37! "Ps  4,  2.  13",  4  u.  o.;  byan 

1  K  18,  26.  —  4)  antttmten  = 
hotchen  (als  Antwort  auf  eine  Aufforde- 
rung): on->»  «"b"»  "»nKTp  !?■>  Jes  65, 
12  vgl.  6'6,'''4.  Jer  7,  fs.  85,  17.  — 

5)  willfahren  (als  Antwort  auf  eine  Bitte) : 

rry^yi  •»»■»s  rra«  nrsyi  Ho  2.  17  vgl. 

V,  28.  14,  9;  m.'  acc.  äer  Pers.  jmdm,,  niJB?  sip  Ex  32,  18;  m.  b  ettp.  be*inge$tf 
wtOfiihmnx  o^rerrrK  n3:PK  2,  23  vgl  ■  «0«  «iw.  singen,  Jes  27, 2  (Ii6b]ich6r  "Wein- 
V.  24;  ID.  aee.  der  Sache  etto.  gewähren  :  berg);  streitig  nis^b  pbntS'by  Ps  88,  1 
das  Geld  gewährt  allex  Pro  10,  19;  m.  I  vgl.  die  Komment.  fAnch  diose  Formen 
doppeltem  acc,  Jmdm.  etw.  gewahrem  j  wwdeu  v.  einzelnen  Auslegern  auf  rü^  L 
nasnpt  pi:^  rf^Vtya  Stmmenswmit»  g«->  «IrQd^8ef&1lrt  tu  ytm  raspondiarenifln 
währtest  du  uns  mit  Huld  Pa  65,  6.  —    Ansingen  gedeutet]* 

6)  anheben,  v.  Beginn  fWiederbegtnn)  der  — 

Rede;  m.  folgendem  Gu  31,  36.  *  ™-  ^  V-  ^*'»t,  «"/>/•  "9^. 

Nu  11,  28.  1  8  14,  28  i  o.;  IW^T  /  »9-  riM?«  t ,  3  m.  pl.       t ,  w/".  «. 

Jes  21,  9;  niOKI  nr:71  "Dt  25.  9  vgl.  nisr.  1)  ««?ä  rfwe^v«.  ifi/^^-w  (Syn.  nn«»), 
26,  5  etc.;  v.'  'Anstimtnen  ein  Thiedes:  "i- vor  etw.:  vor  ihrem  Lärm  duckt  er 
aiTßjiPi  nipniB'qn  D"^Cin  r.;i;>r"'  1  S  (der  Löwe)  nAnIdd  Jee  31,  4  (m.  "»Ätt 
ife,'  7  vgl.  2i;  12." 29.  6'  [felis  iuer"mcht  |  Ex  10,  3,  Ms  t  rttPb  «.  1  n:jb) ;  übirl 
n:r  TT.  vorliegt];  c.  acc.  v.  Anstimmen  i  v.  Vfnstnnmien  eines  Liedes:  der  Sieges- 
eines  Rufes:  rOT^  CS^^IS  Tl"«  Jer  25, '  gesang  da-  Tgrannen  legt  sich  25,  5.  — 
30  vgl  51,  14 ;  m.  S  Atmtiinmea  eines .  2)  geirw^,  im  UngUi^  «0mi,  y.  4er  Ge- 
Gesugee:  niinan  Äns  n»«"!  Esr  8,  11.  \  VMioAo  Sac  10, 2.  Ps  116, 10. 119, 67.  — 
[Es  ist  an  dieser  Stölle.  wlo  Ex  15,  21.  3)  3:  *i>ä  mit  etw.  abmäkm  Pro  1, 
32,  18.  Ps  119,  172  zweifelhaft,  ob  eine  13.  3,  10  (Arara.). 
Ableitung  v.  n»  (zu  singen)  anheben^  i  »9-  '^i'^sJ^St.  pt-  ":?5t,  f-  "r??t» 
oder  na«?  II.  Vingen  vorliegt,  a  dort.]  inf.  rjyb  Ex  10,  3t  §  114a.  1)  refi, 
Ni.  1  sg.  ^rnarrt.  impf,  niy^  (2).  n:ySCt,  l  heugpn,  demütig  sein,  Jes  53,  7  (der 

pt.T\X^.  1)  r<?//.  sich  anitcorteiii/  zf\/eti,\  Knecht);  m.  "[IQ  vor  Jmdm.  Ex  lü,  3  (f. 
ktundmui,  Ez  14,  4.  7 (Jahve).  —  2)  pcuss. \  n.  Qai  z.  pnnki,  8.O.).  —  2) /)a««.  gebeugt 
a)  beantwortet,  enoidert  werden,  Hi  11,  2  Jes  58,  10  (Seele);  s=  im  Unglück 

(Wortschwall),  h)  ^rZ/Jr)'  r/rrrA'/i  19,  7  '  sein  Ps  119,  107  (die  Gemeinde  =-  Qnl 
(nach  pyx).  8pr  21,  13  (nach  Knp).*       v.  67.  116,  10).* 

Ä  «»/:  nw  Ex 82, 18t  8. u- rwn.     ä  n»,  ä na?t 8 «29c  2 «. sg. rm% 

Hi.  nur  in  der  dunklen  Stelle  Pre  ,   Ä  P.  '*:r)^l9  etc.,  /  s>j.  ^r^sy  t,  Ä^fr:r+. 

5. 19  - :  "3^  nn-eca  nsr«  o-«n'bi(fn,  ge-   3  pl.  ^.vy,  2  m.  pl.  zr-zT.  /  pl.  'ra?t, 

wöhnl.  ^frÄört  =  y<wÄ,  von  Del',  ant-  impf  n2?''t,  &  "»SS^^  't.  ^S^^t  ^5  633  d 
woriei    t<MMn#««tüben..  was  n)j»  heifien  |  etc.      ag,  niyih  1  K  11,  d9t  §  112b], 

ürde;  Hi'tz.  macht    imp.  m.  pl  "«syt,  inf  TS?  f.  r)*:?  r, 


u-  den  acc.  erfordern  würde 
erhören,  wobei  das  Obj.  vermißt  wird, 
wahrsch.  TF.  [Mi  3,  7  \.  nach  Mass.  n»TQ 

IL  »in/»/*,  (juss.)  3  f.  sg.  15P*ti 


TjPSyt  6tc.,  inf.  abs.  7127 1>  pf-  nt.pl.  & 
lI''Syt3.  1)  Jmdn.  (etw.)  beugen,  "'HS  P8 
162', '24  Qr.,  (Am  Ä^rcA/  Hi  37,  23  , 
=  nnfrd  rüyen  Ri  16,  5  f.  19  (die  Phi- 
lister fc>imson);  bildL  v.  Stillen  der  Wogen 
imp.  pt.  m.  W,  inf  ni^  singen,  bip  'j-'K  Ps  88,  8  vgl.  Qal  Nr.  1.  —  2)Jmdtu  be- 
noibn  ni»  yip  "pisn  nnnaa  n"^»  ^  drucken,  unterdrücken,  Ex  22,  21  f.  (Wit- 
XoNl  de»  l^»g«m  9tm       und  kein  LmU  \  wen  v.  Waiem  durch  Bechtsbengiuig). 
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Od  81,  50  (eil)  Eheweib  durch  schlechte  i 
Behandlnng)  ;  v.  der  BedrOdcimg  lannels  i 

in  Ägypten  Gn  15,  13.  Ex  1,  11  f.  Dt 
26.  6,  rxlcr  durch  die  Weltmächte  2  S  7. 10  , 
vgl.  Fs  94,  5  tt-MesaZ.  6f.;  (Idne 
BedrSeker  Jes  60, 14.  Ze  8, 19.  —  3) Jmdn. 
vergewaltigen,  ein  Mädchen,  ein  Weib 
durcli  Notzucht  fin  34,  2.  Dt  22,  24.  29. 
Kl  19,  24.  20,  ö.  2  S  13,  12.  14.  22.  32. 
Bb  22,  101  Kl  5, 11,  eine  Kriegsgefan- 
gene durch  erzwungene  Ehe  Dt  21,  14. 
—  \)  Jmtln.  (Icmiififfen,  Gn  16,  6  (durch 
Schlage;;  24,  24  (ein  Volk  durch 
Unterwwftmg).  1  K  11,  89  (den  Samen 
Davids  durch  dio  Reichsspaltuiipr).  Iii  80, 
1 1  (^dui'ch  Unglück) ;  v.  Israels  Demüti- 
gung Dt  8,  2  f.  16  (in  der  Wüste).  2  K 
17,  20  (durch  Preisgabe  an  «ndere  Völ- 
ker) etc.;  die  Seele  demi'itigcn,  term.  fcrlii. 
für  die  Selbstdemütigung  durch  Fasten 
LT  16,  29.  31.  Nu  29,  7.  J«  58,3.  5  etc. 
oder  sonstige  Abgelobmigen  Nu  80, 14; 
m.  a*S3  Ps  35,  13.  vgl.  HUhpa.  u.  niS^P. 
B*.  1  Mij.  "^n-^sr  t,  Impf.  f.  nsyp  f.  S. 

inl27t»  P^-  «"VJwPÜt-  1)  gedruckt,  geplagt 
iBerien,  Jes  53,  4  (der  Knecht).  Pft  119, 
71  (die  Gemeinde);  inf.  S.  mmm  JPhge 
182,  1  (Davids),  vgl.  Hifhpa.  —  2)  ge- 
demutigt  werden,  Lv  2y,  29  (durch  Fasten). 

nur  impf.  2  m.  sg.  S.  037n  du  demütigst 
*fc  1  K  8,  35.  2  Ch  0.  2tj.'  (Die  Punkt. ' 
meint  jedoch :  du  erhörst  «ie,  v.  712^  I. 
Qai,  vgl.  Trg.,  em.  nach  LXX  oa^rt,  vgl. ' 
ÄNr.  4.)*  "' '  i 

Bithpa.  njynnt,  r;''a?nnf,  impf.  3  m. 
pl.  ^M?r^ +,  ivii,.  f.  ^s'ynn  t,  inf.  r-^srnn.  1 

1)  »ich  plagen,  abmühen^  m.  21  womit  1  K 
2,  26  (Elo'Afhar  v.  David);  '«mA  Flogen 
zuziehen,  m.  "JB:  durch  Are  Sünden  Ps  1 
107,  17.  —  2)  mch  demütigen,  m.  PHr 
'B  Gu  16,  9;  m.  □"'nb«  "'SBi?  Esr  8, 
21  («inxdi  Fasten).  Da'  lö,  1^'  (durch 
Kasteiungen).* 
♦135  s.  u.  n:iy. 

nS?  ;,.  pr.  Av7,  horit.  Clan  Gn  Htj,  20. 
nach  V.  2ü.  1  CU  1,  Ö8  (L.  Avav)  Brudör 
Zibeona  (w^.  $.),  Sohn  des  Seir,  nach  Gn  I 
36,  24  f.  (L.  .-Viviv).  1  Ch  1,  40  f.  (T. 

L.  Avav)  Sohn  Zibeons,  Enkel; 
nach  Gn  36,  14  (L.  Aivav)  'na ' 
(LXX,  San.  -^3)*  I 

Äi  12,  3  Kt,  TO  Qr.,      tr^,  e».  [ 


^cuvav, 


•»n:?  (Wz.  ns:?  Iii.)  §  201  a.  l)  demüHg 
(eig.  duüendf  aber  nur  im  etidachan 
Sinne,  Syn.  MS"^,  ntnrM,  ID!, 

nD5,  3b"'»'^3tj:  11.  wovon  es  in  der 
tTberlieferuug  nicht  mehr  ganz  geschieden 
wird),  nur  pl.  die  Demütigen,  als  n^$t. 
a)  Bezeichn.  der  unterdrückten  Volks* 
klassen  Am  2,  7  (parallel  D''^'=T),  f.  n. 

z.  1.,  Jes  32,  7  Kt  (Qr.' O'^";?) ; 
T^vr'*^;^  Am  8,  4  Ki  (b  verdorbener 
Stefle,' vielL  m.  Qr.  ■'*3y  z.  1.)  b)  da.s 
im  Exile  duldende  Israel  Jes  61.  1. 
c)  die  Gemeinde  Ps  10,  17.  22,  27,  25, 
9.  84,  8.  87,  11.  69.  83.  147,  6.  149,  4 
(parallel  -^E?)  vgl.  Jes  29,  19.  Ps  9,  19 
Kt  (0-'':»  gr.);  7-;»-«n5y  Ps  76,  10 
vgl.  Jer  ii,  4,  }^-'ltn  ^^S?  Ze  2,  8  dass.; 
(Am  8,  4  Kt  s.  u.*Nr.  a);  zu  Hi  24,  4 
LA.  ^1S9  vgl.  Mich.,  Bfir);  vgl.  u.  "'3^ 
u.  UitK.,  Hupf.zu  Ps  9,  13.  Grttte,Conuu. 
«.  d.  P«.  1,20  ff.  Lag..  GN.  1881,  404  E 
Mass.  ed.  FrensdoiflF  14  t.  Hllring,  Th.  St 
Würt.  1S84,  157tr.  —  2)  ><anflmiltig,  nur 
»g.  Nu  12,  3  t  (v.  Mose,  andere  geplagt^ 
was  wBre,  vgl.  Dillm.  z.  St).  — 
Ohne  Not  liest  Qr.  Spr  3,  34,  fehlerhafter 
Weise  Ps  9,  13.  10,  12.  Spr  14,  21. 16, 

19  D">'i5y  st  0"'«:?  Kt* 

135  Neh'l2,  9  Kt  s.  u.  ijy. 

11^37  n. pr.  m.  GUed  der  Genealogie  Judas 
1  Oh  4.  8  t  l:^vtt»p,  L.  Avotß. 

•^3??'  ^-  '^'^•y^  18,  36  t  (em.  danach 
•?rp  2  S  22,  36)  f  \)  die  Demut  (als 
religiös  sittL  Tugend)  Ze  2,  3;  niSD  -«»b 
rrq^  Dem«t  der  WegzvrSkre  Spr  15,  Sä*. 
\h,  12;  ihr  Lohn  Hottesfarcht, Reichtum, 
Ehre,  Leben  22,  4.  —  2)  die  Sanftmut,  v. 
herablassender  Milde  Gottes  Ps  18,  36, 
wie  eines  K6nigB  46,  5,  s.  n.  nnsy.* 

n*3?  nur  Ps  45,  6f  in  p^S-ni:y;  str. 

p'TC  als  Gl.  nach  Ze  2,  3  u.  punkt  HIS^. 
(Die  Punkt,  vermischt  <Ut»,  vu  e$.) 
pl3y  8.  u.  p:y. 

ni3^.  n.  §  304  c  d(m  J£iend,  v.  der  ge- 
drfickten  Lag»  der  Gemeinde  Ps  22, 25t. 

rri3?  s.  n.  niarwa. 

"SJ  §  209,  Ä\ur  V:y  Dt  15,  11  Kt 
[Punkt  q^3y  falsch],  /.  nn?  Jes  10,  30  t 
(f.  n.  imp.  f  v.  nsy  z.  em.),  pl.  U'^'^Z'S^,  c». 

s.  r?->':y,  riv  t  gedräckt^  ämd  (v. 
hewbigter,  taßerer  Lage),  arm  (Syn. 
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r!r^?;  ?^  n»,50etc.;T.derSyreniot44,26:üi8b. 

Dt  24,  12,  -szy  oy  Ps  18,  28;  •'r::?-n»  v.  der  agj'pt.  Knethterluitt  Ex  3,  7  4  31 

-4  (vgl.  u.  oy);  .\eh  9,  9  etc. ;  D^"^2r        Ex  3.  17-'  .li^ 

die  Ctememde  klagt       ^^P^l  -T^:"^?  Mazaen  '5  onb  Dt            bildl  W 

u^'^n                  f  ^n='''»^^Kftl07.10.^MitVerlM«: 

«Iie  ethischo  Bed.  hinüberspielend:  /^-iJ-  -^3^3 

coli  =  duldend  (^)  S.C  9.  9  (der  M«.-  '^^^^ 

»as);  das  bTMl  der  messian.  Zeit: -«a^D^f  ,  J  '    ^        "     t  ^ 

5-::Ze3, 12.  -  Als ./-V.Hai:  '^^^T-     ^'-1        'B  yigij, 

coÄK  M  a"»":?  </i>  A)'mrn,'  Elen      .  Be-  '^«^tr.  Wrba 

«khii.  der  (.wie  die  Klassen           S'n"^  "^t?  «•  i^'-.  w<.  Name  eiuer  Leviteiiklasse 

nsiabK,  n|)  von  den  Oberen  vergewaltig-  12,  9  Qr..  Kt  W,  L.  lavai,  vgl 

ten   niederen   Bevölkerung:    i;:?   I^rc  F>p''^  ^       ;  I  (')i  1''.  1^:  20  (EXiwtja» 

'|i'»3Sl  Dt  24,  14  vgl  15,  1 1  (<.  o'.);  nbri  Üvi,  L.  Avavia«),  mtt5j?-5j  B^b^SA  spie^ 

^:7h  jesS,  14;  ^rnon  o^-:r  ^3P«  V.  15  lend*                 *^  * 

vgl.  Hi  24,4  0-.  29.12.  Sao  7,"lO.  Spr  „.  pr.  m.  1>  Levit.  Zeitgenosse  Esra* 

22,  22  .tc;  wie  der  13  Objekt  -Lm  Wohl-  Neh  8,  4  Ävavta;.  -  J  1  |u.l.  Pam..N«me 

tbütigkeit  Lv  19,  10.  23,  22  vgl.  Ex  22,  10,  23  Avaia,  L.  'Avavtac.* 

24.  Jes  58,  7;  p^P":?  Hi  24,  4  Lst.  r35  s  u  ry 

lÄSTI         13  Suc  11,  11  i.st  wnhrsch.  z,  1  -.V-       '    '     .  , 

'Sn  •^'^:3:2];  in  die  oth.  Bed.  fib^r-.  h.Tul:  V'  1  r             a        "^'U'  "^"^^ 

8pr  Ö,  84  KV;  m.  Verfiu  virb.:  0*»"»  bSK  .  «>ut»iigen  Aber  die  Uges.  beiDiUm. St. 

7-"s^  ^-"r  n-^n  "f^'-nMi  -^w  i^^t  I  «  vgl.  n:r  III. 

.:V;J:            ^  -  •           n       .  ^"7            3.  10.  8,  16;  diw  G^-rÄ^A 

■nj  3^»n,  o-»?»  OBC^s  in:,  'yb  sr  c-^e  n..  b  ^/«..     m««  2,  26;       ai  r,w. 

B.  die  betr.  Jerb».  —       bildl.  Bezdcün.  yeMdiäßiykeU  5,  2;             VV«^  .rÄ/m,«, 

o'V'T'lV  13.  4,8;  abgeiia'öt  5,  13  ««e 


9  .2.  i.>  u.  o.;  wie  Israels  Ts  b8,  11 ;  ,eA/iV«/«c  ÄWA^-.   WiderwäriiqkeU  (IKe 

in  derselben  Bed.;  n«ir        69,  ::ü;      ^  HSS.  srhwanken   in  dipson  drH  SfplVn 

1  o^V*^"        'i.'.  ^"^^ •  '^.^'^'S'  '  i:?^     1!??,  vvas  nach  Mass.  nur 

0^?5?  12.  6;  Dr-.':r  /2.  4;  m  der  An-  4.8z.l.,yglMich.r4,8ii.Blir2. 1. 13  )• 

rede  an  Jahv.-;  -■>'<:?  v.  2  74  19;  C'^rfn  i^-v«          ^      ^  ttJ. 

O^TOKni  V.  \  olke  des  Lxiicb  Jes  41, 17:  »•  «  *?  I 

'ZU  Qr.  D^^jy,  -'^:y  f.  Kt  D">^.:7,  u.  zu  Qr.  °  •  v."' 

"^i:y,  C^^jy  f.  kt  U'"^'S9  Tgf  a  1»      ■  '"^^     '     '       tvejtsTis'.u,  L.  Aivsiot- 

«.  da»  Elend,  die  Not,  die  bed, unate  Laue  ^  Sepbanriler  2  K 

(Syn.  rnb,  btty,  r?,:y)  Gn  16, 11  (hV'  \':  ''^]^  Avr.jxsXr/  (tv-blt  L.),  vgl.  ZAT. 

gars).  29,  32  (Leas);  v.  dem  mühseligen  ,  ^'  7            '  ^^'^'^                 ,  Joum. 

Hirtenamt  Jakobs  31,  42 ;  v.  Leiden  Hiobs  " 

Hi  10,  15:  ^i^nTff»30,  16.  27-  'y->b3n  t                   ...      o  . 

36.  8;  'y-.:.  poet:  f.  o-i  SprVb^l  '"^      ^  ^ 

büulig  V.  bedrängter  Lage  Israels:  V«  ''^^                                ^'  t- 

Tiro  nni:  bsnio^ -^jy  2  K  14, 26  (v.  de^-  |3>'  n.  p^/.  -,^7,  ,w  :>  p. 

Zeit  dwSyrerktopfe);  Xcn^          nrba  .«.ypi,  ^,  .^y^^^           .,3,^^  ^ 

Kl  1,  3  vgl.  vv.  7.  9.  3,  19;  das  K.\il  nr;2  verkükt  D^::y  f  5;  233.  ü.  ü^-^ziffi  f. 

yp  Jes  4N  10  s.  u.  -1^3;  v.  der  bedräng-  TCjy  f.  n-aJirm</en\Svn.  ?ff3,  ©n":,  DDP) 

ten  Lage  d.  r  (Jemeinde  Ps  9,  11.  88,  10.  2  K  21,  6.  (2  üb  33,  6.)  Jes  2  6  Mi 
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5,  11,  uach  Jer  27,  U  auf  diu  Zukunft  i 
bezüglich,  im  Oesetx  verboten  Lt  19,  26. 
Dt  18.  10.  14;  Israel  n:2i?  -«la  Jes  57,  i 

zur  Sru'he  vr'l.  Stade.  Gtsch.  I,  505. 
W.ß. Smith,  Journ.  of  Philol.  XIV,  118. 
Wlh.,  Skiizeii  ni,  145  A.  2.* 
yj7  I.  «.  yjf,  s.  Ti3:?t,  i3:y,  pl-  o'«?jPt.  | 

»I.  d/ig  Gewölk,  die   Wolken   (Syn.  i?, 

ro:?,  'BT?)!» ■'::?aGn  9, 14;  "»rtjE'^K ' 
y^,^  TJ^?  v*  'l-3  vgl.  w.  14.  18.  Ek  l' 

28V  Biid  '  großer  Heeresmassen  38,  9. 
lü;  des  ruHch  vl  völlig  Verschwindenden 
Jes  44, 22.  Hi  7,  U ;  dafür  "ij^ä-jap  Morgen- 
gevem  Ho  6,  4.  13,  3 ;  0^39  'l^d  feind- 
lichen Heranrückens  Jer  4 ,  1  ! ;  d ie  Wt  t!  i 
wölken  Tli«  yJS  Hi  37.  11;  Gewölk 
liab  des  Meeres  38,  Ü;  m.  Verbis:  ypS:. 

2  s.  die  betr.  V«rba;  m.  adj.  irr 
Ex  i*9.  16;  'r  Kz  1,  4;  Jahve  er- 
scheint in  der  \\\,lke  1  K  8,  10  f.  E/  10, 

3  f.;  poet  Tiy)  pa»       Na  1,  8;  ij^jn 
auf  dem  'Wüstenzag»  Zeichen  dar  Gegen- 1 
wart,  J.ihves  Ex  14,  20  ff.  d.  T.  r.).  Xu 
9,  1.^  W.  10.  1  I  f.  u.  ...  v,<rl.  .I<'S  4,  5;  die 
rrin*' "  "IiaX   mit  ilu-  rrsrliMiueud  2  Chi 
5,'ldf.:  m!  Verbis:  in^,  3  "H"^, 

nes,  «br,      iqc,  nbr:.'  n  risn:  s.  die 

betr.  Verba;  njn'»         Ex  40.'  38.  Xu- 

lü,  34;        ii,  li\  dafm- 

Ex  13,  21.'%  12,  5.  Dt  31,  'fS  etc.; ! 

i:yn  -iier  Ex  la.  22.  14. 10.  >  ii  • 

19Vm.  Verbis:         r"r  ///..  ir" 
s.die  betr.  Verba;  '3?n  aj  E\  19,  9 ;  -1112? 
tfK  14.  24;  der  Gerichtstag  Jahves 

Hii'ljy'or  Ez  30,  3  (vgl.  aber  Com.) 
.»der  'irp'y  'V  Di-»  34.  12.  Jo  2,  2.  Zo 

1,  15;  Viidl.  nnbpn  "1:7  nG2  Lv  16,  13, 
nb»  Bs8,  IL'  '  i 

II.  «.  />r.  Alvov,  L.  Eviv  Name  eines 
Geschlfrlit^"^  oder  Ort«-s  Neh  10,  27t. 
"5??  S  :n2  1h  /:  dm- (rnr^'ik  Hi  '\.  '>f. 

"'t~  /*'"■  '^t''^®  eines  nachexü.  Duvidi- 
den  1  Gh  3,  24  f  Avav,  L.  'Avavfetc. 

n       1)  Vorfahr  eines  Zeitgcnoflsen  ' 
Nehemias  Neh  3.  23  'Avavi'ag.  —  2)  hen- 
juminit.  Ort  11,  32  L.  Avw.» 

^It  n.  nur  S.  DXIT  Ez  36, 8  j  (f.  d.  Punkt, 
r.)  coU.  die  Zwei^fe^  'V  ]r:  Zw.  treten. 

"5:5,  «.  Cl^t,  pL  Ä  rr^^t.  «.  der 
Zweig  (Syn.  n^jT,  "«^g»  TVyoPt  w.  d.  wei- 
tcrwi  Syn.  z.  vgl,  Ggs.         Ma  8,  19. 


Ps  ÖO,  11,  «y.  foW.  Ez  31,  3;  -fy  D:7 
Lv  28,  40;  7.57  VtXS:  Ez  17^  23  ; 
'9  yr^  36,  8,  8.  die'^tr.'Verba.* 

C]??"  «(//.  nur  f.  nB3y  verzweigtf  ranken- 
reich  Ez  19,  10 1  (J^be). 

P3I^  nnr  d  /*.  eg.  &  ifin^:7  twr 

eine  Hahkette  kleiden  Ps  73,  6  t  (Hoch- 
mut), f.  d.  T.  r.,  demm.  v.  p»  Nr.  I, 
§  153  A. 

Hi.  impf.  2  m.  »</.  p'^afP  t,  *'«/"•  P''?^nt 
(denom.  v.  p3?)  jmdm.  etw.  ankideen^  jmdm. 

ein  Aii'/rhi/iJf  i/tf,i)i.  in.  b  u.  ^"ü  jtarlit. 
Dt  15,  14  (lÄw  tw/i  deinem  Kleinvieh)  * 

p:iL  m,die  Hahkette  Hl  4,  9  f  (f-  d.  T. 
r.),  pL  m.  D^p^y  Spr  1,9  t,  />/.  /:  nipjy 
Ri  8,  26  t  (als  Sohmock  dar  Mftnner).* 

pZy  IT.  Jos  21.  11  p-iXPn,  «.  7>r.  Evax, 
myth.  Stammvater  (eig.  w.  appell.  dir 
Miese),  eines  vor  I.sraels  Einwanderung 
am  Hebron  Nu  13,  22.  28.  Jos  11,  21. 
14.  12  ff.  Ri  1,  20  wohnenden  Kiesenge- 
scblechts  Dt  2.  10  f.  21.  9,  2,  der  '9  -»ra 
9,  2b;  'jn  Job  15,- 14.  Ri  1,  20; 
VfsiWrXO  B'*'«in  Nu  1 3, 33  (vgl. 
LXX);  'yn  -«Tb^  -(vjza  1:.  vv.  22. 
28.  Jos  15'  14  b  vgl.  nenn  2  S  21. 
16.  18;  D^p:?  l'.vaxiji'EH  2,  10  f.  21. 
Jos  11,  21  f.  14,  12.  15  (so  auch  Jer  47, 
5  z.  em.  St.  ap-i^r  \:^\.  LXX);  D"«p^  "'la 
Dt  1,  28  (uiot  •^i'(ä'^ro>\) ,  9,  2  a  i(i>iol 
K.);  zui-ückgeführt  aul'  pi^n  ""a«  731X 
den  Gründer  Hebrons  Jos  15,  13  if.  u. 
größt*^'n  Rif«5Pn  14.  15  (Jos  21.  11 
pi29nX  von  Josua  ausgerottet  11,  21  f., 
vcm''^aleb  Jos  14, 12.  Ri  1.  20.,  Reste  in 
Craza,  Gath  u.  Asdod  Jos  1 1,  21  f.,  die  drt^i 
Söhne  Enak«  Nu  IM.  22.  Jos  15.  14. 
Ri  1,  20;  Sprichwort;  "»»b  aSTl"" 

p;y  ■'pi  Dt  9,  2b.* 

n.  pr.  1 )  Amoriter,  Verbündeter  Abra- 
hams Gn  14,  13.  24.  Auvav.  —  2)  Ort 
der  Kehnthitrii  in  Manaase  1  Ch  6,  55. 

Avofi,  L.  Avrjp.  * 

:i  jd.  "crrt.   impf-  tß'^/l".,  inf. 

t-'.yj.  "flj^t,       C"':?  Es  21.  22  t, 

^t.  p.  /«.  pl.  U^Tt^lS.  1)  jmdm.  eine  Geld- 
buße auferlegen,  m.  doppeltem  ace.  Dt 
22, 19.  2  (3h  36,  8;  O^tTfi^  1^  (v.  der 
Bnfie)  der  GeldgOS fiten  (bezahlter)  Wein 
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Am  2,  8.  —  2)Jmd».  »trafen  Y^-tzS^ 
8pr  21, 11;  m.  5:  pw«b  17,  26> 

5  />/.  F.  impf.  t'S\   V\  GM- 


«feft»  Nu  14,  44 1  (Dt  1,  43  ^IWi), 
nach  Arab.:  UekUmmf  haMm  (Dfc  I, 

41  wm). 


i^Ujffe  auferUfff  bekommen  Ex  21,  22.  —  bsl?  7«,   1)  aK  w   appeU.  nnr  jd.  ti.  im 

2)  e/ic.  ^t/yt^en  müssen,  absol.  Spr  22,  3.,  Kt,  CSE?,  r.v.  •^bc;?!,  <S'.  22'^bi:7 1.  wofür 

27, 12*  Qr.  o-nirit],  "»-iHt?,  w-'-ihp  1.  (vgl.  Gw- 

TÖi^P  «.  He  ÜMdHrafe,  '9  K«:  <?.  uMm^  g»'.  ^rschr.  385 40'8£,  then.  zu  1  S 

mihHf'u  Spr  19.  19;  'bT  '?  fr!  <ih  Geld-  5-  6)  die  Beul-  ixxur  v.  der  Pestbeule): 

büße  (Kontribution)  auferlegen^  m.  acc.  '^^»  27.  1  S  5,  6,  s.  u. 

der  Summe  2  K  28,  83.*                    \  TOJ  Äi.; '7  onb  ^nnfen  v.  9,8.u.'Trt?2R.; 

mmm               TT  .     /TT         N  j    o  u       I  D3'''B3^  ""ttiS  ÄT«/*^  ran  euren  B.  6, 

"^^i*      ^l^i  (Vorfahr)  des  Scham-  ^^^-^^  -f,f,„,     ^.  4.  _  2>  als  n.  pr. 

gar  Bi  8,  81.  5,  6.  Ava».  Zur  EtTinoL  j  ^^^^  -^^            Abhanges  de.  Tem- 


vgl.  rcy-P"'::  * 

nin3^.'rr:r  1  K  2,  26  t  Mass.  fMich. 
auch  Jer  32,  9),  n.  pr.  Avaöcub,  Ort  im 
Stammgebiete  Brajamin  Jea  10, 80,  Pri*> 
stersüidt  Jos  21,  18  (PC.)  1  Ch  6,  45, 
Hpiniat  P^bjathars  1  K  2,  26  u.  Jpremias 
Jer  1,  1.  11,  21.  23.  32,  7fi.,  unter  Cy- 
ms  T.  darOrtigVioeseiucbaft  dar  *9 
Esr  2,  23.  Neh  7,  27  wieder  besiedelt  Tl', 
82,  als  Unterschrift  unter  der  Verpflich- ! 
tung  auf  das  Gesetz  10,  20,  als  Glied 
der  Genealogie  Benjamins  1  Ch  7,  8  (s.  u.  > 
n*nP2:?),  jetzt  'Jndta,  1  Vi  St.  nordöstl. 
V.  Jerusalem;  zur  Etyraol.  s.  u.  n3yT"«2.* 

"nSra?  nur  m.  Art  l  Ch  ll,  28.'  27,  12  \ 
(LA*  1  u.  'ro),  Tihjyn  2  S  28,  27  (LA. 
J)  1  Ch  12,  3,  ■»nhirn  Jer  29,27(LA.:) 
§  138  a  adj.,  n.  gent.  d^  vor.,  aua  Anatot  * 

n^tlb^?  (LA.  "^r)  n.  pr.  Glied  der  Genea- 
logie Benjamins  1  Ch  8,  24  f  (f.  d.  T.  r.) 

>  ninrr  7,  8  Ava8«»8,  L.  Ava8«»9«u  ' 

CCy,  es.  Cpyt-   »».  der  Most  Jes  49, 


pelbergaa,  aoBer  Jas  82, 14  n.  *TiS  ^9 

Ti'S  Mi  4.  8  immer  m.  Art.  Tn  i  K  5, 
24.  2  Ch  33,  14;  Wohnort  der  Nethinim 
Neh  3,  26.  11,  21;  'yn  rfO^n  3,  27. 
2  Ch  27,  3;  b)  Name  eines  Stadt- 
theiles  inSÄmaricn  2'K  5.  24.  (Tgl.  Mesa 
Z.  22  Name  eines  Stadttheilee  in 
DiboD.)* 

"DSy'  m.  Art  "^t^n  n.  pr.  Ort  in  Ban* 
jiimin  Jos  18,  Lage  unbekannt. 

Movi,  L.  A'pvT,. 

Ö^D^PBJ*  du.,  CS.  "^KPCy,  Ä  •'Byur  etc.  »1. 
die  Augenwimpern  (Wz.  rjl5),  nur  poet., 
Spr  6.  25  (nicht  fange  sie  dich  mit  ihren 
Wimpern),  poct.  -\u.sdruck  f.  Auf^eii:  auf 
meinen  Wimpern  ist  Finsternis  Hi  16, 
16,  dah.  im  ParalleL  m.]'^9  o.  verbunden 
m.  □••■a-'ibr  Jer  9,  17,  ^"nWOB  1P:  Ps 
132."  4.  Spr  6,  4,  T^ns:  ^"TC^^'  4  '25, 
IKter  30,  13;  V.  Gottes  ßichterblick: 
seine  Wimper»  prüfen  Üe Mmidunkmier 
Ps  11,  4;  bildl.  nnin""»K?B?  die  ersten 


26.  Am  9,  13;  Jo  1.  5.  4, 18 ;  D-'O?  Strulil.  n  der  Morgenröte  Hi  8, 9.  41, 10.* 
mein  Granatäpfelmost  (f.  d.  Punkt,  r.)  Hl  ^^^J" 


8,  2;  m.  Verbis:  rn23,  qD2,  :i'<Dn  s.  die 
betr.  Verba.» 


DD? 


189  mit  SUmb  (Erde)  mw/m, 

m.  nc^a  2  8  16,  18  t  iiettom,  W 

§  154  d'A.  2). 


nur  2  M.  pL  oniOT  zerinten  Ma^  ^55^  ^         ^  -,.^5^  ^  ^^-,^3, 

^  "  '  M.  1)  die  iH^(a]ä¥toffj: OtK^B^S 


8,  21t  GtottloBan). 
a.  «.  «p». 

'IT  nur  0'»»ty  (d.  i.  Kt.  Z'iüty.  Qr. 
D^W  §  122,  vgl.  Mich.  z.St).n.  die  Zweige, 
dnHy^aub  (Syn.  nby,  q:y)  Ps  104,  12  t. 

''^w    -l^i'-  -i  /   n5B7  (inf/e.<trhirnjlen,  auf' 


6n  26, 15;  ntys  VUSOI  Lv  17,  13  (Blut) 
vkI.  E/.  24.  7;  'ni21«}iriti  "^25?  der  Stoft". 
woraus  der  Mensch  geechafieu  Gn  2,  7 
vgl.  3,  19.  Hi  10,  9.  84.  15.  F»  103, 
14  etc.;  alles  daraus  entstanden  Plre  8, 
20 ;  bildl.  die  Leiber  der  Menschen  Lehm- 


geblasen  sein  Hb  2,  4  t  (v.  V'ermessenheit,  häu&er  OTTO^  ^  ^»  ™ 

f.  d.  T.  r.).  Bndenkamp.  St  Kr.  1889, ;  da»  mu  ISltMib  MnUtaitieM  Pre  V2'  7 ; 

121  em.  rby&-|  st  n?BT  rUPL  As.soiiaiiz:  1B«1  ncy  "»Sb«  Gn  18,  27  (vgl. 

Aam-I  Hi  aO,  19.  '42,  6);  als  Baumaterial  « 
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XcÄm,  Mörtel  Lv  14,  41  f.;  n-)an  IBJ 
T.  46;  Ea  26,  12;  "«^J  13X  s.  u! 

131;  bUdL''V  l}n...1D3b  V.  Aussätzigen 
Hi'7,  5.   —   2)   dat'Erdrewh:  ^£73 

*^T3  nna''  Hi  14,  8;  n^i  'yo  ins  2ö, 
2;'*'^  ^  80,  6,  Tgl  'y  Wi&nö  J«8  2, 

19  u.  'ya  Iran  v.  lO.  —  3)  der  Staub, 

a)  f/^r  auf  dem  Erdbodtm  lu'fjfnde  Staub 
(Syu.  p:aK)  Iii  5,  G  (paraUel  nülit)  38, 
88.  89«  i4  ete.;  T^T^ 

7n»n  in  Mücken  verwanSelt  Ex  8,  12f.; 

n-oi  Hi  8,  19;  n-^rp  ntDÄ  ncrjn 
IsB^Tsn  ypTpa  Nu  5, 17V '5^^— '«w? 

iJrien  Hi  41,'  25;  IByia  com  Erdboden 
hfl-  Jes  29,  4;  bildl.  =  am  der  Niedrig- 
keit 'ya  □■'pa  1  S  2,  8  vgl  Ps  113, 
7;  'yn-p  D"'in'lK  16,2;  dieSchlangen 
'y  -»bnir  Dt  32,  24;  Staub  ihre  Speise 
Gn  3"  i^.  Jes  65,  25;  bildl.  Bezeichn.  der 
Erniedrigung:  ©ni3  nsjy  isnb"^  Mi  7, 
17  vgl  Ps  72,  9  uV'isnbV^jiban  nty  Jes 
49,  23;  nrr»B  IKPa  Yni  er  kUßidM 
Staub  =  ergibt  sfcL  schweigend  in  seine 
Bemütigoog  Kl  3,  29;  bildl.  Bezeichn. 
dar  Enuedrignng:  'y-!»y  a©^  Jes  47,  1; 

'yny  yan  26,  j  's-ny  fi«b  yian 
25, 12:  h''2.  'B  iiat:  Hi  40,  13; 'b'Töänn 

■««1  30,  19.  [Streitig  ob  'y5  niä^ 
Y3>H  Fb  7,  6  hiemadt  oder  mäi  Nr.  b 

zu  erklären];  poet.  Bozoichn.  der  Trauer: 

'yb  nnij  44,  20;  ^»u:  '9b  npai 

119,  25;  Staub  von  Trauernden  aufs 
Haupt  gestreut  Jos  7,  6;  m.  Verbis:  p^T 
-by  'y  Hi  2,  12;  -by  'y  nbyr»  Ez  27, 3Ö! 
Kl  2,  10;  'y  tÜJDnh  Mi  1,  10  (f.  d.  T. 
r.);  die  Süßmdm'irmemd  -«Kl 
Hi  42,  6;  Ggs.  "njann  JeH'52.  2; 
Bild  der  Menge:  'ys  nas'  Sac  9,  3  vgl. 
Ze  1,  17  etc.;  des  ZahUosen:  Qu  13,  16. 
28,  14  etc.;  apy^  ncy  =^  da»  wie  Staub 
unzählbare  Israel  Nu  23,  10;  vor  dem 
Winde  verHiejfeiider  Öüiub  Ps  18,  43. 
Jes  41,  2;  Staubregen  Dt  28,  24.  — 

b)  bildL  Beniehii.  de»  CfnAeniaubet,  Qra^ 
bes  (tpJt.,  Syn.  lia);  ^XEtn  ma— ityb 
Ps  22, 16;  -lETb  noc  Hi'7,  21  (xi.'  'r-by 

20,  11.  21,  26;'  nn-  'y-by  m»  Grabe  iit 
Buke  Hi  17,  16;  «Ke  Verdorbenen:  '•:2r 
'y  Jes  26,  19;  '9  ^T\^''  Ps  22,  80;  '^V']  \ 
'yrratsf  Dn  12,  2;  mptonjm.  =  IngoMen 
der  Unterwelt  'y  ;jnT'n  Ps  30, 10.  [Strei- , 
tig  'r^  m  19,  25,  irgl.  die  Kommetii] 

c)  Atevi  »  SeA«f/l  (mt6rt«r  Qebtade): , 


nain  'ym  Neh  4,  4;  'yn  niany  3,  34; 
irÄö  nn^  1  K  20, 10  vgl  Ps'i02, 15. 

—  d)  Staub  —  kleinste  Teilchen  :  pTn 
"ityb  in  Stauh  verwandeln  2  K  28,  6,  IS 
vgl!  Dt  9,  21;  ttJlb  'y|  D^E  2K  13,7. — 
e)  Bt  Jatd^  (Terbmmter  Gegejutliide,  8 jn. 
nc«):  pstjnn  nE-,ir  -loy  Nu  19.  17 j 
iioy  Dt  9,'  21  vgl.  2  K  23,  4.  6.  12.  — 
pl.  V.  Erdteilen:  snT  ThSlSf  Ooldeiufeu 
Hi  28,6;  streikig  ban'y  Spr's,  26:  Ew. 

JlV-  SrJifdleii   des  AcJceflandes ,    Kitz,  die 

Schoüen  de*  Erdreiche^  Del.  die  Staubteile 
de»  3rdkrei»ee, 

"1S9  n.  pr.  M.  1)  midjaiut  Untentamm 

(Sohn  Midjans)  Gn  25,  4  A^psip.  1  Cb  1, 
33  ü^pep,  L.  ro'fsp.  —  2)  jnd.  (ches- 
rouit)  Geschlecht  4,  17.  A'fsp,  L.  L^sp, 
TielU  m.  Nr.  1  identisch,  Tgi  Wik,  de 
gent.  38  f.  —  3)  üstmanassit.  HMaptiing 
5,  24  0<fep,  L.  Acpep.* 

pl.  □•»IDy  OT.  <^  Gazeüenkalb  Hl  4, 
5.  7,  4  (um  '  /};,  m.  Zus.  n^as  ^UKn 
Bild  f.  den  weibl.  Busen);  0"'b''Kn  -®y 
(nur  sg.)  das  Hirschkalb  2,  9.  11.  8.  14. 
Honunel,  a  280  A.  1.  283  Steinbock- 
junges* 

n^S?  n.  pr.  1)  westmauassit.  Ort,  Königs- 
sitz,'Kultstatte  Ri  6, 11.  8, 27. 82;  vollst. 

■»-iryn  -»a«  n-»y  6,  24;  acc.  nn-»y 

9,  6  C^paba,  L.  K^ppa  u.  K'fpaöo.  — 
2)  Ort  in  Benjamin  Jos  1  ^.  23  l'/f  paUa, 
L.  Acpapa;  nach  1  S  13,  17  Tocapa  im 
Lande  by^lO ;  Vermutungen  üb.  die  Lage 
s.  bei  SiUm.  m  Jos  18,  38.  —  8)  jnd. 
(kenissit)  Glan  1  Gh  4»  14  ro^ips,  L. 
E<fpaö.* 

rr^B?  s.  u.  n-icy^  rr^a. 
•IIB?,  pfty  n.  pr.  E^ppwv.  1)  Hethiter, 
Zeitgenosse' Abrahams  Gn  28,  8. 10. 13  f. 

16  f.  25,  9.  49,  29f.  50,  13  (nur  PC).  — 
2)  m.  Zusatz  in,  Berg  in  Jtida  Jos  15, 
9.  Eine  Vermutung  üb.  die  Lage  s.  bei 
DUlm.  2.  St.  —  8)  2  Gh  18,  19  Et, 
Qr.  l^^Dy,  v.  AVi  I  nr  1  ertt  r  benjaminit. 
Vorort,  vieli.  m.  rvvp^  Nr.  1  identiadi, 
w.  s.* 

"i^IlB^  s.  u,  Ii-«»  Nr.  3. 
1'^^  8.  u.  -jinty  Nr.  1. 

^l^'^t  nifi'iy,  P.mBy(wahisch,/:  Jer6, 29 
yerdorbo^  da»  J^lk  Ei  22,  18.  20,  aus 
Ttoteasna  importiert  27, 12,  «Isletateader 
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zuGerKten  verwandten  Hetalle  aufgvzlblt 

Xu  31,  22;  Bleitafeln  als  Schreibstott' Hi 
19,  24  (andere  v.  Ausfüllung  der  Scbrüt- 
zeichen  mit  Blei,  vgl.  die  Komment.); 
*9  "O?  Sleu/ecM  8ac  6,  7,  rnj^yn  i^K 
ihs  Bleyjeicieht  V.  8;  untemtikeH  wie  Biet 
Ex  15,  10.» 

y?,  &  T;X?t,  1S5[t,  nsrt  (vgl.  aber 

niy  Nr.  II),     ürs9,  fg.  -»sy,  s.  7\->iTi 

etc.'w».  1)  der  Batim  (in  3,"3,  6.  18',  4. 
8;  m.  o^;'.  näf  bsc,  nb,  Ez  17,: 

24;  nia:^  ^O,  28';  on^  Bild  der 
£iiiiiidMn  Jes  56,  B ;  Q'^nn  Gn  2,  9. 
3,  22.  24  vgl.  Spr  3,  18.  il.  30  etc.;  J9 
511  niü  py-n  On  2,  9.  17;  ib  i-  Bauml 
an  Wasserbuchen  Bild  des  Gedeihens  Jer 
17,  8.  Pa  1,  3 ;  V.  einw  Banmart.  (Holz- 
art) r&r\'^  'n-^'"  E\  15,  25;  pl. 
D-^s:?  jJüttwV  Ri  9,  8 ff,;  □'»lyn-by  ■ia"''i . 
1  K  5,  13;  a-'sy  nttix  n?^/Pre  2,  G;5 
D^Sy  rci«  Ri  "9,  48  8.  IL  HDiiC;  "»sy 
n'in^  wn  Jahve  rftqtflamten  d.  h.  ip/W- 
uacftsfm/rn  Bäume  Ps  104.  (parallel 
li»b  ■'nJC,  Gg8.  V.  15  die  Obstbäume); 
•Vfn  ^"Bk  15,  2  «tc;  Ti33b  1»  2  Ch 
2,  7  (f.  n.  nach  Nr.  3  z.  erkl,  vgl.  Hl  3, 
9);  mfer,  -»Sr  Ez  31,  4f.  Jo  1,  12  etc.; 
'0^"^^?  Ez  31,  9.  lü.  18;  O'^^r^Sr  (am) 
Waxser  (stehende)  Bäumf  T.  1 4 ;  "J-sb  '^Tf 
Weih  rauchbäume  Hl  4,  14:  bildl.  so  alt 
irertf^n  wie  Bäitinr  Tcs  66,  22;  m.  Verbis: 
HTS,  b^*.  —  Zusges-  f  J?n  •'ntDB  Ütengel- 
ftaAtt  LXX  XivoxaXafiV)  Jos  2, 6  (andere: 
Bimmwolle,  vgl.  die  Komment. ).  —  2)  coli. 
Bäume  Gn  2,  16.  3,  1  f .  Ex  10,  5  etc.; 

a^CT^  b2  2  K  3,  19;  nn  TT  Ez 
47,  7 ;  lan  p_  Gn  2, 16. 3. 1  f. ;  n-jtsn  7^ 
Lv  26,  4.  E«  84, 27;  f-wn  p  v.  20  etc.; 
Sb^lä  7?  Ps  105,  33;'i'-IE  fr  Fruehl- 
h/'it/mr  'In  1,  11  etc.;  7^"^"*^  Ihnun- 
jruchle  v.  29.  Lv  23,  40  etc. ;  b2«tt  fy 
OAff^iowmf  19,  23.  Nah  9,  25  ete.,'  da^l 
für  bloÜ  7^  Dt  20,  19a;  IttC 
(wilde)  Ölbäume  Jea  41,  19  vgl.  Neh  8. 
1 5 ,  Ggs.  n^-in  (zahme)  Ölbäume 

Hg  2,  19;  79*1(30  Bmmdiekieht  P» 
71.  r,  .  v^n  Ez  in.  6  vgl.  Jes  10. 
19.  44,  23i  ^jy-i  77-b2  nnn  Be- 
jctjichu.  des  Kultus  unter  den  beil.  BBtI" 
men  Dt  12,  2.  1  K  14.  23.  Jer  2, 20  u.  o. 
—  7?  das  Holz,  ;i)  v.  Teilen  eines 
Baumes:  v.  Stäben  Ez  '61,  16 f.  19 £; 


79"«^  Jes  10,  15,  Ggs.  naT3;  f^Mpwi 
2  K  6,  6;  bxB^  ^xya  ^"By  Ho*4, 
7j;-b?  nbr  an  eilten  Pfahl  (Galyen)  hen- 
ken (odQV  }*fuJ,leH'f  )  Gn  40,  19.  Dt  21, 
22  vgl.  Jos  8,  29  Dt  21,  23.  Esth  2,  23. 
5,  14  etc.;  vom  Stirl  der  Axt  Dt  19, 
5b;  V.  Schaft  des  Speeres  2  S  21,  19  (17, 
7  Qr.)  etc.;  wXf  hfikemen  Wasier- 
gefölJen  Ex  7,  19*  ~  c)  Holz  als  Stoff: 
rosbüb  n-'terb  7?  i!T£T2  n;?;»p  Ez  15, 3; 
T-lij  79  Cedernhoiz  (als  Opfer)  Lv  14, 
4^6.  Na  19,  6;  '{Ein  77  «fa»  J^«&  ^ 

liebe  Ez  15. 2.6;  vKi^n ...  7?  rfftron 

7^  41,  22;  die  heidnischen  Götterbilder: 
iakj  7J  Dt  28.  36.  64  vgl.  29,  16. 
2  K  19,  18.  Jer  2,  27.  8,  9  etc.;  nnrb 

■jnxn  77  Ez  20,  32;  77  "»Ann  Holz- 
arbeiter "2  S  5,  11   vgl.  "2  K'12,  12. 

1  Ch  22,  15;  75  rncnn  HoUarbeU  Ex 
31,  5.  36,  88;  htafig'als  gm,  des  StolÜBs 
2.  Umschreibung  eines  adj.,  /wh  ' 

75  Lv  11,  32.  15,  12  etc.;  f^-rnj^ 
Neh  8,  4;  75  Dtsia  Jer  28,  13  (Ggs. 

bna  '«);  T^^'a»  Bs  41, 25;  7?  spnc 

V.  !'■>;  V.  Tlolzwerk  eines  Hauses:  CE" 
7512  Hb  2,  11;  V.  Brennholz:  0^"?y; 
lb03  75a KI  5, 13;  m.Verbife  verbunden: 
HBs'l  Kfe,  15.  —  Bes.  häutig  wird  der 
l>l-  WSy  gebraucht,  wenn  das  Bi'Stth*n 
aus  Stücken  liervorgehoben  werden  soll, 
a)  V.  BremAoh:  tVCTV^  0^  OUa 
8pr  26,  20  vgl.  Ri  6,  26.'  j«r  5, 14.'S»c 
12,  6  etc.;  Brenuholz  zusammenlesen  t3p* 
Jer  7,  18;  BCp  Ku  15,  32  f.  1  K  17,10. 
12;  2?.  hmm'wn  Dt  19,  5  vgl.  29,  10; 
UnT  Tfol'zhauer  Jos  9.  21  etc.: 

sprilfen  rp2  Vir  10.  9;  7)53  1  S  6,  14  ; 
□■»»yn  dasUpftrhuL:  Gn '22,  7.  1  K  IS, 

38  etc.;  TD»n-by  -irx  0"'2rn  Lv  1,  8. 

12  etc-.;  nbi?        Gn^22.  .i  v-f  v.  6;  nifl 

2  S  l-i,  2^:  m.  N'erbia  verbunden:  172 

-by  tr»r  Lv  6,  5;  wwwrby      i  K 

18,  23;  'yn-by  W^V  w.  23  Ii.  33b; 

o"'xyn-rx'On  22,  9  vgl.  Lv  1,  s.  i  k 

18,  33;  a-sÄJ-bj  q-iC  Lv  4,  12,  vgl.  die 
betr.  Verbs.  —  b)  v.  Banmaterial :  riTSp^ 
□"»Sy  2  K  12.  l:'.;  neben  B-^pa«  1  K  15. 
22.  Sac  5,  4;  neben  D"':3K  ^^T,  Lv  14. 
45.  Ez  26,  12;  m.  Verbis:  3t?n,  r?n, 
nn2,  "jr:,  SttD:,  s.  die  betr.  Verlia;  m.  y^rt. 
d»  r'  Ilaumnrt:  D''3i:b«  ^tr  1  K  10,  12 
(2       9,  10  f.  dafür  n*>r''3b«  "»Xy); 
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wrya  2  S  5,  11.  Eir  3,  7  a.  .o.  ;  '*S7  i  wnbrsch.  Name  eines  Geräte»  oder  Ge- 
□^ÜlTa  1  K  5,  24.  6,  84  etc.  (2  S  6,  5  i  ßßee  (pftnllel        vgl.  aber  LXX). 

TF',  >.  u.  C*-2);  '1  "S  non  2  rh  3,  5;  2S'7t  I.  Ä  TfSSrt  ».    V\  der  Schmerz: 
-®ji-«aö'  n3P  Gn  «>,  14;  C-^Er  -^ir  Ex     3253  "^nnb-^  l'Ch  4,  y  (Etymol.  V.  f3T^ 
25,  5/10  u"o.;  ^TatJ-^SJ  1  K  6,  Ml  tV.     vgl  u. 3»  1.  Qa/ u.         —  2)  <Ac  J^wÄ- 
'  .  ealydie  Dramjml  Jee  14,  8.  (Zn  Ps  189, 

f.  e*.TS2'^TSl^  jmdn.  kränken,  jmdm.  Kum-  Z'iV \  II.  X.  ■'3X:?t  in.  da«  ÖoltrMld  Jes 
mer  hereUen,  c.  «cc.  1  K  1,  6  (durch  Ver- ,  40^  5;  357  ij^n  '=  Abaütlerei  (Ggs.  -jn 
weis,  LXX  vgl.  aber  2  8  13,  21 1  ^)  Pg  13»;  24  (andero:  Weg 

LXX  u.  Tli.'ii.  z.  d.  St.);  j»ie/Hi.         zu-     Schmrrzeg,  v.  2X1?  I),  Vgl.  aber  O. 


l~tiijeii,  c.  acfi.  1  Ch  4,  10  (in  Etym.  v.  die  Syn  * 

73^:,  vgl.  3Si?,  f.  d.  T.  r.,  vgl.  Berfb.  jjST  s  u  a-'Ssy. 
z.  Si) ;  ««  fr*-*^»      ns^iXT  6«l!Mi(»««r*«»  -  JIo 

6%7/i,7/.v.  htfrähf  Jes  54,  6.*  '    -r   s.  u.  3S7. 

y  I     '  ■  L  L  f -1          Ar   r   10  08,  8t  <^  Arbeiter  (fiiÜs  nicht 

emp  mden,  sieh  betrüben  Ga  45,  5.  1  S  •     Auieitunsr  v  «S-  od  vorlieat 

20,  8.  Neh  8,  lOf.;  m.  -b«  «»  i               1.  ^%\'"'*"*»*» 

.r4«  1  S  20,  34;       ^  di».  2  8  19,  J.^,             "  ^^'^^  f^'*^'"'  "  ^^-^^ 
3.  -   2)  .irh  ,cehe  thn,:  m.  3  . W,  >  «iT^t'  ^  T'^^t.  &  ^^0^.  «•  §  29^ 

ifoitf»-  Pr«  lU,  9  (beim  Steinbrechen).*  ^  Si*merz  G«  8,  16  (v.  den  Be- 

,   r»            •   t  sch  werden  der  .Schwangerschaft).  —  2)  die 

/     /  •    1  r  -i                m^Tr  r'i..i    I.  Mühsal  V.  1  < .  >,  29  (V.  der  harten  Arbeit 

Av*(in/l"<f«,  betrüben,  c.  i^/rr,  IITIp  ITm^S  j     t     i  . 

T    c»  t,x  /3     u  TT     i            '     11  j  de«  Landaiuunij). 

Jes  63,  10  (dnn  h  l  ngehorsam,  parallel  ^                  ^  . 

n-mh^'^  meine  AnaehaeiüieUeH^uUch,^-^^  ^-              OH"'???  «• 

P«  56,  6"*  '                                      :  Gottetbild,  der  Götze  (Syn.  D^5iJ3 

7/i.  itnpf.  3  m.  pl  S.  '5m3"'Xr''t  ^°t'  fl'iK^:-  -y^)  2  S  5,  21.  Jcs 

Xrä«X-c;i,  6#<r«6cn  (=  Fi)  l^s  78,  40  10,  11.  Jer  50,  2.  Ho  14,  9  etc.;  n^n 

(IsraelJahve  durch  Ungehorsiun;  parallel  O':'?»«  n''3Sy  4,  17;  D^-ian  ^3»  Ps 

n-»«).  135,  15;  iy:3  'T  106,  38;  Dn->32?  n^3 

/nihpa.  impf.  SSJnn,  W.  ^SSrn^r  „ich  1  S^i^l'.  9;'  m.  Verbis  verbunden:  n^n 

hHrid^en,  Lhm;;z'nnpfinden  ön  34,  7;  W-a-^".              mrttT^  H-nDn 

o      '  Verba.       [Der  metaplast  sg.  hierzu  ist 

II.  Fi.  nur  3  pl.  S.  "^rSSr  etic    3Sj?  I.,  falls  nicht  geradezu  Ps  139,  24 
forniei,,  bilden,  e.  aec.  Hi  10,  Sf  (paraUel  '^s  48,  5  ^32?  zu  pnnkt.] 

HL  mir  int.  Ä  nsxrnb  (LA.  n)  §  347  c.    Dr^3S7  «.  J«-  Sehmerz  Ps  16,  4.  147, 
Jer  44, 19t  gewöhn).  *iV!'«6aiWaw»  Ubers.,  ^'  ^"'•««^■«"y  ^P«" 

f  n  TF    fehlt  LXX  10;  Sb-rUS?  Herzeleid  15.  13.  ~  Mit 

Ät-Äwifi-z  (Syn.  2S2):   D^:3  ''ibn  3553 '  ^^^o 

Gn  3,  16.  —  2)  die  Jlüksal  (^TpJ,  v.'ali-  H^*/  nur  j»/.  nxSf  ver*ehUefieH  8pr  16, 
strengender  aanrer  Arbeit  Spr  10,22. 14,  ^  30  t  (»üne  Augen),  vgl.  os:^  J¥. 
23;  '7— kränkende«  Wort  15,  1 ;  «.  gewöhnl.        ÄwcÄyri  Lv  8,  9t 

3-»3Srn  cnb  Ps  127.2:  =  «awer  iiV/ror-     ^bers.   (dos   Srli.ilV..   Dillm.  na<.-h  dem 
f>nie»:  "•■^s:  D-^as  T^-^Ss;^  Spr  5,  10.  —    Arab.:  Steipbein,  J.  Löw  nach  dem  Tal- 
LNach  §  :39  a  leitet  man  hiervon  aaefa[  mod:  der  Sdkwanzknodie»). 
OD-^MI?  Jes  58,  3  f  =  eure  ArbeUen  ab, :  nSJ  L.  «.  nxj,  &  etc.,  ITi» 

andere  v.  3Xr  oder  3sy  w.  s.J  *  ;>  --r-jr  "f  -  17,  13  t  Misch  form  'i«^' 

IL  «.  Jer  22,  28  t  «ig-  Gebilde,    ij^rsj  u.  t|rs?  ist  TF.,  em.  Ijns^J  /. 
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(Wz.  fy)  der  Hat  Jer  18, 18.  Ez  7,  26; 

nwj-nB  nsy  uys  'jnn  2  8  16,  20  vgl 
Ri  2Ö,  7 ;  bor^nÄ  nsy  2  S  15,  31 . 84  etc. ; 
CS^n  nX^-nk  3T^P!T  1  K  12, 8.  18  etc. ; 
rcill^a^  nsy  «i«  verdummter  Sat  Jes  19, 
llV^i  projäieL  Bat  2 Ch  25, 16 ;  v.  Weis- 
sagimjrnn:  ■"'2Seb"a  riy  Jes  44,  26;  nsy? 
's  ndc/t  (/e/»  JtaU  jmdt.  Esr  10,  6; 
"»in»  nSySl  naeA  dem  StOe 
V.  3  (eiii.  "Snst);  aber  nr72  =»  o«/" 
GtntRd  von  HeraUehlaißutii  Spr  20,  IS. 

I  CU 12, 19  (20);  v.  belehrender  Unterwei- 
sung (Syn.  nciB,  nnsin)  Spr  1,  25.  80. 
19,  20;  '<n£7  "«CSM  meine  BefaUr  P& 
119,  24;  OCrrSr''  Seelenrat  =  «^r«/-/- 
J^a<  Spr  27,  '9  (t.  d.  T,  r.,  vgl  die  Kom- 
mrat).  —  2)  der  Battehluß,  die  Ent- 
echUeßuny,  der  Angchlag,  der  Fhn  (Syn. 
rQ»nr)r  •nxyia  bs-ite-^  ei^"'  IIo  10,  6; 

DH"'?©      n^np  mbw  ns?  Sac  6,  13; 

OnSIfä  '^ItS*'  *i»  widersetzten  sich  in 
i%r«m  (eigennBcfatigan) Hattekluß'Ps  106, 

43;  nnnojii  nr?  n'n  Jes  11,  2;  m.  b 
vom  Entschlaü  zu  etw.:  miSSI  HK? 
manbisb  2  K  18,  20;  m.  b  des  Mieles  u" 
^9  gegen  jmdn.  :  riTSb  •'b:^  Jer  18,  28; 
häufig  V.  göttl.  Eatscüiüsse:  a"^pn  "»nsy 

Jes  46,  10;  "•rnsn  T^nsya  Ps  f3,  24^ 
n-im  r«{y  88,  11;  bfirÄi  oiTp 

Jes  5,  19  "'vgl.  46,  11.  Ml  4,  12.  Ps  107, 

II  de  .  aÄ*.:  Hi  38,  2.  42,  3.  —  pl. 
rtS7  MutschUeßnngen,  Ratschlüsse:  Tn&t 
nil9  verltmen  v.  S.  Bt  82, 28;  pnne'''7 
längst  gefaßte  Jes  25,  1  :  \  sorgenvollen 
Überlegtingpn  •  ifcrs  r^i?  rr^iT«  Ps  13, 
3.  —  Die  l'aliigkeit  zu  Rai  u.  EnUchluü 
wird  bilufig  als  BttSAt  von  Bat  aufgv&ttt, 
dah.  nsrn  bia  Jer  82,  19,  «bcn  Jes 
28,  29;  r^^iani  'y  ib  Hi  12,  13  vgl.  Spr 
8,  14,  Ggs.  mrr^  ps:?-n«  "»npai  Jer 

19,  7.  —  ICt  verl^  verband«!:  rn^M, 

ifnr.  r^^r;.        b  a'trr,  a  ?fbn, 

b  nsn,  jT^  u.  f  7«:,  -i'^pon, 

no:^,  973)D  u.  b  s.  die  betr. 

Vwlla.  "       "  ' 


«139  II.  n.  SoLe  in  ni9  Wns  Jer  6,  Gf, 

es  ist  i't  doch  ni.  den  Orientue«  nS9  i.  L, 
vgl.  Dt  20,  19. 

8.  n.].  adj.  stark,  ijewalttg  nach  Masse  VL 
Zahl,  V.  Völkern :  inSTa  »in  DIS?  Nu  22, 
6  vgl.  Jo  2,  b,  Ps  85,  18  etc.;  v.  Tieren 


0125"» '  D>  Spr  30.  26  vgl.  Nu 

82,  1;  dab.  haiiiig  verbanden  m.  biUi; 
a^tyi  b--:3  lia  Gn  l  '■M  14. 1 2. /)/.Öt 
4,  3«.  9, 1  etc.;  nS12~!7  D'^S?1  b^i:  b-^n 
Da  11,  25.  u.  an:  onr?-i  an  c?  Jo  2,  2 
vgl  Ex  1,  9.  Dt  7,  1 ;  ani  o'sr-^ia  9, 

14;  Vt)  OWy  b-inj  •'ia  26^5  etc.;  bäufig 
parallerm.  an  Am  5,  12  (Pündfii),  S;u: 
8,  22  (VölkorJ,  Ps  135,  10  (Könige),  Spr 
7,  26  (Endilagene),  vgl  D^tt9-nri 
bbü  pbrP  Jes  53,  12  j  geradezu  =  zahl- 
reiche, viele:  U'^'C^IT  r»ntrni  Da  8,  24 ; 
abgeblaßt  =  mächtig:  das  LosU^'^'KSS  7'*a 
lyyti^  bringt  au$eitumder  MädU^'Qpt 
18.'  18.  [Streitig  rtt'isya  bcr  Ps  10, 
10,  gewöbnl.  seine  {Am  Diwen^  .ifarkf'n 
d.  h.  Klauen  (du.)^  Zähne  od.  Jungen, 
andere  ab  Mififf«  ofttlr.:  »eine  Stä9ieen.9.^.t 
vgl.  die  Konunent,  wahrsch.  TP.] 

(2),  P.  naa  t^y  (8).  'a 

(2).  n.  j^.  Lag.,Nom.  157.  edomiU  Hafen, 
nach  1  K  9,  26  am  Sehilfineer  (» llanit. 

Meerbusen,  s.  u.  Cj^'C)  bei  Elath  gelegen 
vgl.  22,  49.  2  Ch  8,^  17.  20,  36  Footwv 
Paßsp,  L.  r»o'  ra3',  Wüstenstation  ^'u 
33,  85  £  m  2,8  reoTap',  L.r««  Foß', 
nach  Joseph.,  Antt  8,  6,  4  =  ßepcv{xij, 
nach  Lag.,  On.  125,  8f.  241.  53 ti.  = 
Essiam,  .Asiav,  Lage  nicht  nachzuwoisen.* 

Ni.  impf.  2  m.  pl.  lbs:?P  zöyem, 
m.bc.  inf  etw.  zu  thun:  rab^  Ri  18,  9  f. 
bS^,  /".  du,  D";pbW  §  340  a  (s.  u.),  nur 
Spr  XL  Pre.  1)  adj,  faul,  träge,  nur  "IT«» 
bsy  Spr  24.  80,  sonst  immer  2)  subst. 
der  Faule  Spr  ti,  6.  9.  18,  4.  15,  19  etc. 
—  poet  0";r!bS7  die  beiden  Faulen  d.  h. 
Hände  Pre*i6,'l8,  andere  dm.  t.  rivss, 
was  O'^nbsy  wäre. 
Th'l'V  f.  die  Faulheit  Spr  19,  15 1  (ver- 
senkt  in  Schiaß.  —  D'^Pbxy  s.  u.  bXJ. 
n.  dus  Fauiheu,  nur  in  der  Phrase 
DTjb  ba«  Spr  31,  27  t. 

L  2  m.  isy.  P.T2r?t,  ^  i>/-  =^«53;, 
jP.  'ms:?,  impf.  3  m.  pi.  ?T3S?%  in/".  8. 
yOKfi,  pt.  DSjPt-  1)  getcaüig,  mächtig 
,rrrJr,i  Gn  26",  Iß.  Ex  1,  7.  20.  Da  8, 
8  etc.  —  2)  stark  sein  (v.  der  Zahl), 
9aklreieh  »ein  Jes  81,  1.  Jer  5,  6.  15,  8. 
Ps  40,  6  u.  o.  —  3)  DS>  Jes  83,  15  t 
vertritt  nach  %  615c  A.ein  jpf.  H.  u.  bed. 
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pertckiulfieud  (die  Augen,  Paronomasie 

Fl.  mpf.  ü}U>^  wndMtßm  Jsb  29,  10  f 

Cdie  Angen). 
Hi.  im^f.  S.  ^rroxj?]  jmdn.  utark  mache», 
e.  «ee,  m.  y^'^'C  t^riher  ak  mmm  Drämger 
Ps  105,  24  t.'  ' 

□ÜS?  IL  IV.  A  ^<CSttf  jmdm,  die  Knocken 
henagen  J«r  50,  17  f  (dnom.  t.  BKP). 

OXy  I,  P.  DS:?,  S.  -»Tpsy  etc. ;  D'»rS3?, 
Ä  "»ttsr  etc.'  u.  ritt»,  es.  n"ittsy,'Ä 
•>rmi?  etc.  f.  (bei  Ez  Jm.  24,  10. 

37,  8,  £  d.  T.  r.).  1)  vy  tbu  Bein, 
derKnoeken  (Syn.  D^J):  -i-Qtjrr«'b  OEn 
-3  Ex  12,  46  verl/'Nu  0.  12,  gewöhnl. 
aber  coU.  dat  Gebein:  '^'üi^'Ü  QS9  (rn 

2, 28;  a^h-^itt  mn^a»n  Hi  3b;  au; 
•»csy  npa-i  •«liDaa'»'  ■n^i'  19,  20  wn 

Abmagerung,  vgl.  Ps  W2,  6;  sowohl 
a)  vom  Gebein  (den  Knochen)  lelicnder 
Menschen  u.  Tiere:  nona  "^S'^BK  l^aXJ 
Hi40, 18;  TTiTaSy-bs  SboK  irA  Ä^anna/fe 
Knochen  zählen  Ps  22,  18  (biMI. 
Bezeicbn.  groÜer  Magerkeit);  der  Mensch 
ans  rins?,  iTDa,  "i^y,  O-^Ta  bestehend  Hi 
10,  11  vgl  Ez  37, 8. Kl  8,  4 ;  häufiger  aus 

ÜX7  u.  ntja,  dah.  ■inira-bx"'  i^asr-^x  yy 

Hi  2, 5  rühre  seinen  eigenen  Leib  an,  vgl.  Ps 
88, 4;,/mi&.  ^eieek  i9«m  ««i»  jmds. 
GfsrhUrhf  angehören  6n  29,  14.  Ri  9,  2. 
2  S  5,  1.  19. 14  etc.;  W^lßTS  Knochen  als 
Kochstücke  Ez  24,  4 f., 'dafür  nitiXT 
10  (61.).  Mi  S,  2£,  aof  einemoischl. 
Leiche  übtr.  Ri  19,  29;  Gebeine  =  Glie- 
der'. •'ri'Gsy-bs  nnenni  Ps22, 15;  -»eb 
1'^r<bS7  die  Kahlkeit  seiner  G.  =■  seine 
magerm  OUeder  Hi  83,  21;  als  b)  v. 
Totengebein,  vollst.  a-S!  ^i'?  Nu  19, 
16.  Ez  '^9,  15;  p/.  S^rxy  Am  6,  10 
(f.  d.  T.  T.).  Ps  141,  7;  sonst  in  dieser 
Bed.  inner  nllSty  Ez  87, 1  ff.,  trmiT 
a-TX  1  K  13.  2.  2'  t  23,  14.  20;  die  Öe- 
heine  jmds.  :  qOT«  miOXy  Ex  13.  19.  Jos 
24,  32;  '7  2  S  21,12. 14  vgl.  2  K 

23,  18.  .Ter '8,  1.  Am  2.  1.  —  Häufig 
wird  (f<t>!  Gi'ht'in,  bes.  im  ;'/.,  st«tt  dft^ 
Leibes  gebraucht,  a)  als  Sitz  der  Lebens- 
kraft Q.  des  Lebenagefühlee :  ^ttbtt  rn^ttX7 
Hi20,ll ;  axy-itt'Tr»  naiD  ny^tiö 

Spr  16,  80;  DXrb  Wfinia  16,  24  (parallel 

v'B)),  vgL  ^i'vjinsi:^^  '«iffi ...  tni^  8, 8 


u.  ngiD'j  wioxj  ryo  Hi  2L  24  uls  Be- 
ieiclm.'der  Gerandlieit;  "nss^a  a^i  «ria*i 

Hb  8,  16   vgl  Spr  12,  '4.    iV,  30; 

n:n-UDn  »«"2  as'^riTaxy  Jes  66, 14,  das 

Geb.  rüstig  machen  58,11  (Secker  bei  Lowth 
em.  Timaxy);  umgekehrt  v.  Krankheit  u. 
Übelbefin^en:  die  Gebeine  zermalmen  Ps 
51,  10,  zerbrechen  Jes  38,  13;  die  Geb. 

Iba  Pa  82,  3,  wtBs  31, 11;  nin:  ngitta 
10!i,4.  h)  d»^leTBmfiß0^ngen,-nia 
Schmenen  *intaS9a  rämti  Kl  1,  13 

\cr\.  .Ter  20,9  (f.  d.  T.  r.f;  v.  Erschrecken: 
<5n33  Ps  6,  3;  ^Dnn  Jer  23,  9,  nxna 
•'rirrra  Ps  42,  ll.  c)  als  Sitz  v.  Lebens- 
Aiifieriiiigen:  Tpi"^,  n'icxy  njbiP  51, 
10;  r»3itt»p  T^ir  n.'>,'io  vgl"  Ilupf. 

zu  6,  3.  —  Mit  Verbis  verbunden:  0">3, 

Ksi,  rnr,  x-ixin,  ca^,  n-'sn,  nbyn, 
TW,  ^Tt:,  n»,  iap,  'tinte,  we-die 

betr.  Vor'b.i.  —  2)  poet.  Grit  in  —  L^/Ä: 
□"^PPEia  DX"  waren  roter  am  Leib 

als  jLoraüeV  K\  4,  7;  m.  folg.  gen.  als 
UnMcbroiVuag  V.  leibkaftigt  e^st:  HT 
■^TSP  CSya  Pl'ia^  i«  leibhaftigem  Wohl- 
sein Hi  2li  23;  nnbb  Q^SSn  DK^S  teie 
der  Bimmel  selbst  anÜHiÄeil'Ex'ii,  10 
(LXX  aber  3TEpeu>na);  D'Tl  OXya 
Gn7, 13.  17,23.  Ez24,2.Vo,l  etc.; 
rvTH  oi'^n  ox:?  Lv  23,  14.  Jos  10,  27. 
Ez  2,  3;  rwn  bi^n  oxy-n»  . . .  ?ib-ara 
24,2,  TgL 'Ew.  12881:' 

DS5 1  n. ,  P.  orPt  »•;>'■■  südjud.  Ort  Jos  1  -5, 
29  Aoojx,  L.'Ä5e}A,  nach  19,  3  (l)a30v, 
L.  (l>a<3oji.  1  Ch  4,  29  Aiobji,  L.  Aoo}», 
simeonit^eb,  Lage  nnbekamt.* 

DS5  m.  1)  //fV  Stärh'  rder  Hand)  Dt  8, 
1'7.  Hi  30,  21  (Syn.  r2,  IT),  s.  auch  u. 
rVQTf.  —  2)  nur  8.  "^XilS  mein  Gebein 
='-il3xy  Pb  189, 15  (£  <L' Punkt,  r.).* 

n!0S5,  CS.  maxyt  «•  l)  stärke  {Syn. 
s-V/aXi?).  Jes  40,  29  (mehren).  —  2)  die 
Menge  (Syn.  an)  47,  9.  (Na  3,  9  ist  ver- 
dorben, Tiell.  f.  rvüxy  z.  i.  msx?  v.  osi?].* 

^fasfJt  «•j»'*-  ««•  J^t'osy  t,  roirx^t  Ort 

an  der  Südgrenze  Kanaans  Nu  34,  4  f. 
Aseixuivot,  L.  AaeX|xu)va.  Joe  15,  4  Xtk' 
(ituvav,  L.  Aasjieuva.* 

ni^Sr  pL  nur  &  DS-^rntJär  (Bar  täOf^ 
die  Beweiegrunde  (im  Ftronsw)  m.  inin 
.Jes  41,  21t  (vgl.     y>^^  Dsyr?). 

^S:?*"  nnr  &  "OSrnt  in  der  völlig  verdor« 
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benen  »teile  'vn  IrTP  Xin  2S28,8Kt,  nin"'  -»»b  ein(i&tchlo»Hen  cor  Jahve  d.  h. 

^a^n  Qr,,  nicht  deutbar.  LXX  wie  v.  18  an  d^r  kullstaite  1  8  21, 8  (Bed.  donkfll). 

11.  Cb  in'^ai  "nw,  vgl.  die  Kommeni  —  3)  Eiuhalt  <iffh,n  helommen:  nt3"£ni 

^.Än3-t|5t.^V.WS?t.^J»^-'"»?.-  »«"17.15;  '»2n  Y.  13.  2Ö,  8  vgl 

m/,/^^  nsr^  ^  483u,  -ia?n-  Ä  28  24,  21.  26(1  (ÄVl',22).F^  106,30.« 

vJSS^r*;  '\  ^S^J^'l  "^^            in  nsy  tni^  in  dem  stark 

nS  Hi  4"?.    W^vtv'*'^^  ^^I'  "^^          ^^-n-schaß,  von  anderen 

so  daß  es  nicht  regnet  Dt  11,  17.  2Cb  pield  7.  st                 r       i  r 

'    7.  13:  ein  Woib  nSQ  Gn  16,  2,  aA*.  "  ix*        «-    -z/  1 

W^^ra«  r^-'^b  onn-b3  lya  Gn  2ü,  18.  -  'vv...;,ä«*.«.,-  d.      mcht  em- 

o\  •    /     •"'  if'i    '  .  -  ■          _!          ^  ntanppnder  ,S^7(ö//  Spr  30,  IR.  —  2)  du 

2)          .^«d^A,^.„  r^n^^  ^^^J            ^^^^  P       '  ^) 

-  K  1/,  4;  m.  a  des  Ort«s  wo:  Jt^n"  ».^  ' 

niDTsn  isna  -i'si?  iniy  Jer  38, 1  vgl.  •  't^<'     ""^^t,  i»/.  Äna-'nhsyt  »■ 

39', '15;  (Fetirv)  clnye^ddoum  mmeiaem\  ^<^t*>'frtammbaiff,  y.  groSm  Opferfesten 

r/r/W«  Jer  20,  9  (f.  d.  T.  r.); -Tin»  rnj«  I  [Pf^^"-  O**^^)  '^"^           ^  ""^^  'IW^P 

^:'3  ./i>  ?r«7y<-/-  waren  un«  vcrscllosJt'n  ^^Ä?  2  K  10,  20 ;  'J}  -JIK  »»»<  /V, fW  trr- 

(*?mrMrO  1  S  21,  6  (f.  d.  T.  r.);  übtr.  -P.  Jes  1,  13  (£  d.  T.  r.,  vgl. 

b»»©  ^;eT3  -iiry  niy  iumA  abgesperrt  vor  \  0^1?^^  f'"?!?  Jer  9,  1; 

dt-mAntlifzc  Sauh  =  auf  de r  Flucht  vor  ^-             öffentl.  Fasten  JTj:^  ?«1p  Jo 

1  C'h  12,  1.     -  3)  /w</h.  ziuückhaUen:  ^>^^-  2-15  (parall.  OiS-^mj5).* 

DB3n  n^-TSj?^  «b^  I  K  18,44;  115^  ''rx  i*.  nnxyt  «lass-  ''-'•w-  '«-cA«.  f. 

üal  *im  veAiüderi  Jer  86,  5 ;  KirnSsir:  ^i«  Festvemmnüiing  atn  7.  Tage  des 

'^r*»  laß  dich  doch  halten  Ki  13,'l5'vgi!  Mazzenfestes  Dt  16,  8  u.  am  8.  Tage  des 

V.  16;  etic.  zuri'ie'khftften,  (nJuilft-n,  in.  2:  Laubhüttenfestos  Lv  23,  36.  Nu  29,  36 

r^pa  mü  Worten  an  ifwh  hald  n  Hl  4,  2  (PC).  Neh  8,  18.  2  Ch  7.  9.* 

▼gl.' ^9,  9;  OlTSa  He  Wasser  (85  daß  ^'^'«+  ^  ^ 

sie  austrocknen")' 12,  ir,:       b  der  Pers.  '^l'lr'  L  "»/'A- ^p:?!  +  'V- 

u.  b  o^inf.:  asib  ••b-ns:?p-bj<  /A^/r  ;///>  abs.2ipSjmdn.  hintergehen,  überlisten  Jev 

nidU  Mnhali  im  Jieiten  '2  K  4,  24 ;  ül.tr.  ^»     «•      ön  27, 36.  Ho  12,  4  (andere 

=  herrschen  "''Sya  "^2?"'  HT  1  8  9,  17. 1  "a*^       ^5,  26  <zn  tfer  Ferse  kaUeH^  de- 

—  4)  «;,.Ä.  (i)a',  ri,)  ns  -isj?  a'/-«/v  v.  ap:?).* 

sammenhaUen,  behalten   Da  'lO,  8.  16.  i  n^'T;'' „  .  ^ 

11,  6.  2  0h  18.  20;  m.  b  y.«uy  AV</  -^<<  U-  Ä         Ä D3i|y? 

/«r  //««a«  haben,  für  etw.  kriift'iq  genug  ^  ^-             37,  4  t  (seine  Blitze). 

sein  nsbattb  22,  9;  m.  b  f.  /«/•.  t'*.  ap^t-        laprt.  /'/  S.  "^3^5 

Mm«;  nttTS  aTrnb   l  Ch  29,  14},  §  39a,  -^apT  Hl  1,  8  (s.  aber  Del.z.Sy; 

roa  ib-riab  2  Ch  2.  5;  abgekarrt  ohne  I  Ä  '^^ß,  i^  r^ß^t  (K  /'•    u.)  dieJB'eree 

ns:  üiD«  7\tsy  isy^-b«  «kä/  /wAt  A>a/y  Qn  8,  15,  26'/2"6.  Hi  18,  9  [Gn  49, 19 

neben  dir  ein  Mensch  14.  10;  Schiffe  f>m.  C2pr  st.  2"?]:              "^ap?  be- 

C-^B-jin-b»  robb          2U,  37.    Zweilel-  lauern  meine  F.' =  lauern  mir  auf  Ps 

haft  ist  die  Bed.  von  l^BKJ  Neil  6, 10  vgl.  56,  7 ;  Entblößung  der  F.  als  Schmach 

BHitli,  /   St.:  die  Phraae  SW)  TttS?  Jer  13,  22;  m.  Vorbk verbunden: '72  rn», 

s.  u.  2X7  QaL  l?a,  lOttn:,                 auch  von  Tieren: 

37.  ,y/:    rns?:!,  '"»/'/.  5 -is:?p,  «</:  oiD~»apy '  ij©:  Gn  49.  17 ;  %  cbn 

^syr,.       1S3?5.   1)  vereekloteen  werden  Ri  5,  22;          Fnßstapfen,  Spuren  (der 

1  K  8.  35.  2  Gh  6,  26  (die  Himmel).  —  Fhi  >.  ):  "jxsn  "'apya  ^b"^«  Hl  1.  8: 

2)  eingeschlossen  werden,  wabrsch.  in 'Vt^P':  sonst  f.  lyiis  Jf5  ^nii^  ^Ma«  Fuß- 
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Btaj>f€H  wurden  nicht  erkannt  Ps  77,  20;  b^bß^  §  adj.  *r«;«m, nfjrbsyt 

^n-«»T3  m3^9  'B-ir!  =  ^ie j^chmähte»       'S  T^fTTyii  krwnme  Wege  ^.h.  Si^^- 

ivege gehen  fii  5,  G,  als  subst.,  S.  OrtlSj?^? f 


Hfl'ft 


«.  Tritt  89,  52.  — 


Kill  n.  adj.  aj5y  Nachstdler  (Syn.  aiS< 
8.  v.  n;^7)  wird  von  Auslegern  ange- 
nommen Jos  8,  13.  Ps  41,  10.  49,  6, 
Joch  reicht  an  diesen  Stellen  die  Bed. 
Feige  zur  Kot  am.  -  '^3^5  seine  Ferne, 
nVtr.        Smterireffen  Jee  8, 18 ; 

''^^  ÄoA  </<>  J^^-j'.vr  //  /(A  r  mich 
hoch  Ps'41,  10;  "«»07  "»ag?  "Jl?  ÄrÄwW 
(pnnkt.  l't:?)  umgiait^mi(Ä' auf  Schritt  u. 
Tritt  49.  ^  * 


in 


ablenken  Ps  125,  5  v.  den  abtrünnigen 
Juden.* 

'"ir^^i??       geumnden  §  296  b  A.  nnr  in 

'S  tr^  Jes  27,  It    tt.  lin:  i. 

"I^^  "  pf-  Name  eines  horit.  Clans  Qn 
27-f-  louxa|i.  =  ipy^  w.  s. 


nur 


1)  der  Lohn  Sii         •  i  iwr  i^e- 1       .    .   .  .  ■"■ 

«ut  ist  Gottesfurcht);  2-  3^7  Ps  19,  12.  i        '7^-  "«i?«-««'^«  C«^^^^ 

werden,  v.  einer  Stadt  Ze  2,  4  t  (Paron. 

2  »M.  «y.  I^yp  (ein  Tier)  ioAm««  (durcn 
Durchhauen  der  Sehnen  der  Hinterfüüe) 
Gn  10.  r>  Okn  Stier).  Jos  11,  6.  9.  2  S 

8,  4.  1  C!i  IH.  4  fPf-rdp).* 


ler  De- 


inf.   "^"p"^    (iiisi'flßr)i .  ent' 
wurzeln  l're  3,  2  t  (Aram.,  Ggs.  VUl). 


—  2)  Fräp.  gegen,  für  Jes  5,  23  (g^en 

Bestechung).  —  3)  Obiy.  ale  Lohn        ^  U'fl' /p^   v  /  n™+ 
r«r,  daß7daß  m.  ^Z".  Nu  14.  24;  m.  impf. .  ^  {f^l '  ^Z'*  3?+^ 

»/«/«>  Ja/f  (Syn.  l?^)  m.jj/.  2  S  12^ 
tf ,  m.  M^f.  6n  22*  1[8.'26,  5,  2)  'V 

rln';«.  in.  />/".  2  S  12,  10;  abgeblaßt  '»ril 
m.  »«»V.  Ära  4,  12.  —  4)  Präv.  apy-?:f  ^l^^  ^-  "■.  ^^^^«"^  dunkler  Bed.  nur  m  "j;:? 

sjirnß  (1  h.   Schüßliiiij  r'inin  frnmhn  Or- 

schlecht-»!  \i.  d.  T.  r.,  vgl.  Field  /..  8t.). 

"^Vp^  II-     pr.  Glied  der  Genealogie  JudaH 
(Sohn  des  Bun)  1  Gh  2,  27t  Axop,  L. 

Ixa'y. 


infolge  von,  tcegen  Ps  40,  16.  70,  4. 
5)  «m/o.  «M  ^MMMT 1 19,  da.  112.* 
ap5,  /:  nap?  adj.  l)  hUckericht,  nur 
sub<itiiiitiviscli  'jn  </a«  Höckerichte  Jes 
40,  4,  LXX  TOf  oxoXia,  Ggs.  niC"»».  — 
2)  hinterhältig,  argligti^/  .Ter  17, 9  (Herz), 
LXX  aber  Jio»e'a,  pT27.  —  3)  i«/>Kr^  Iß^T^,  /•  ^'^'^T,  c^s.  ny7f  adj.  unfrucht- 
{denom.  v.  3py)  ni.        Ho  6,  8  (von,  u.  V.  Tieren  nur  in  der  Verbin- 

dung Tjnttnann  rr\^T\  n\n>-i{*5 


Blut,  Hitz.  nach  Isr.  Ij.* 
T^p^l  n.  die  SuOerlkft  ArgUet  nur  .2  K '       7, 14,  sonst  immer  f.  u.  v.  menacbL 


10,  lOf  in  W, 


Weibe  Gn  11,  30.  26.  21.  29,  m.  T?i  1 
2  f.  1  S  2,  5.  Jes  54, 1.  Iii  24,  21 ;  nbsCS 


)p3f  (mp/.  npy^  jffidW.  At»4^,  <f.  «<?c.  I 
Gn  22,  9t  (Abraham  seinen  Sohn). 
"P^t,  pl.  m.  D-«^y  adj.  gebändert,  ge-     (^«s.  BJ|).* 
streift,  V.  Kleiuvieti,  Gn  30,  36.  89  f.  81,  i  H'^P^t  pl-  ca*???  «•       Skorpion  Dt  H 


Ex  23,  26;  nisn  mpy  rfwrcA  r^w- 
fruMwrkeU  ohne  fannUe'  PS  118,  9 


8.  10.  12*  I 
n^7"c«.  n^J  (^U  ü.  P^:P)  «.  die  Bedrängnis  I 
Ps  55,  4t  (f.  B.  n^?X     era.).  ! 
Sipi?  n.  ^r.  Axouß  (auch  m.  xx  u.  }a  u.  v  ! 
>t.  [i).   1)  Davidide,  Nachkomme  Serub-  j 
babels  1  Ch  3,  24.  —  2)  Levit  Neh  8,  7.  | 
—  8)  Thorhfiterfamilie  11,  19. 12,  25. 
l(3h  9,  17,  dafür  'y-'ja  Esr  2,  42.  Neh 
7,  45,  —  4)  Nethinimfamilie  Esr  2,  45 
üehlt  Neh  7.  48).* 


nur  Pu.  pl.  '3^7^  verdrehtf  ver- 
kehrt Hb  1,  4  t  (vom  Eecbt). 


15;  O-ianpr-^K  aC^  bdSk.wolMeH,  bildL 
Be/oichn.  gefkhrlicher  Nachbarschaft  £z 
2,  6;  übtr.  Bemichn.  eines  —  wahrscb. 
mit  Stiichflu  versehenen  —  Zürlitiguntrs- 
instrumentes,  vgl.  scorpiü  Isidor.  Urig. 
5,  27.  18;  "9^  mtf  ^.  Mtigen  IK 
12,  11.  14.  ellipt.  '92  ""DKi  2  Ch  10, 
11.  14.  —  D"«a")py  nbyr  f/;V  Shvydonrfi- 
ttiege,  Lokalität  au  der  Südgrenze  Ka- 
naans Nu  34,  4.  Joe  15,  8.  Bi  1,  36, 
noch  nicht  sicher  nachgewiesen,  Identi- 
fikationen s.  bei  Dillm.  z.  Nu  34,  4.* 

P*^!?^  *>•       Axxapwv  Name  der  nörd- 
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lielnteii  der  fünf  philist  Stidte,  Jos  13, ! 

8.  1  S  5,  10.  6,  16  f.  17,  52.  2  K  1,  2f.  I 
6.  16.  Jer  25,  20.  Am  1,  8.  Ze  2,  4.  Sac 
d,b.7i  Jos  15,  45 f.  zu  Juda,  19,  43  zu 
Dan  gerechnet,  nach  Bi  1,  18  (Einsdrab) 
von  Judtt  erobert,  nach  1  S  7, 14  (dtst) 
unter  Samuel  an  Israel  zurückgegeben; 
heutzutage  'yikir;  y  qns  Jos  15,  11; 
vgl.  Lag.  On.  218,  91.  Itob.  m,  229. 

210.* 

adj.  n.  getit.  d.  vor.  ckronitisch 
Joe' 13,  3  (m.  Ari);  pl  W^lf^yn  die 
WnnmUen  1  S  5,  10.* 

i'^'f    '"^pf-  ^-  "^r^P.Vl  jmdn.  ah  Ver- 
kehr leti  darstellen,  am  weisen  Hi 

9,  20t,  gewohnt,  vgl  Ew.  %  282 e,  als 

verkürzt«»  Hi.  gefaßt,  wahrsch.  falsche 
Punkt.,  PTn.  Tff.  '^Ztä^T"  odfr  Pi. 

iVi.  uur  jji.  c«.  in  D'^D">"n  OJjyi  dojtpel- 
wtgig  gekrümmi  Spr  2ä,'l8t.  '* 

Pi.  3  pl.  f.  impf.  .?  m.       P  iC^J-jt, 

pt.  ü^yttt  krümmm  c.  acc.  Gerades 
Ifi  8,  9  Midi.  Bezeichn.  ungerechten 
Richterspruches;  ihre  (seine)  Wege  Jes 
59,  8.  Spr  10,  9  bildl.  Bezeichn.  för 
Ränkeschmiedpn .  * 

%  222  aäj.wrkehrty  nur  v.  sittlieher  Ver^ 

kehrtheit  (Falschheit)  Spr  2,  15  (Tfa.k); 
Tsrupi  ynbrc-  B^y  -li^r  Dt  32,  5 ;  33b 
ein  (ahehes  Merz  Ps  101,4;  als  aubst. 
der  Fabcke,  der  RtMkeet^imied  (Sjn. 

bM?)  Spr  8,  8.  22,  5.  Ps  is  .  27  (2  S 
2l'27);  vollstHndifrer:  3^-0^7  Spr  17, 

20,  ^i.  11,  20  (Ggs.  t5^7 
n-»™«?  19,  1;  U'!Dy\  'y'28^  6.* 
H^nD^J  «.  g  804  d  mir  es.  in  Verbindung 
m.  nc  Fak4AkeU  (dee  Mondes)  Spr  4, 
24.  6^  1 2.» 

«.  pr.  Hauptstadt  Moabs  Nu  -1,  15 
Hp  (vgl.  Lag.  On.  212,  21)  Dt  2,  9.  18. 
29  (ApoT^p),  vollst,  nx-r  '7  Nu  21,  28. 
Jes  15,  1  (LA.  3«ir  vgl.  Mich,  z. 
d.  St)  oder  3K1b  Nu  22,  36  (viell. 
T.F.);  in  dartotte  dee  Amonthales  ge- 
lofTPn,  daher  bnrn"'!y':ns  ""TX  "'Tr:  Tos 
18,  9.  16.  2  S  24,  5  u.  bnaS  'S  'Jö  Dt 
2,  36,  wahrsch.  bei  der  Kuinenstätte 
Mehfttet  el  Hag  zu  snchen.* 
iy*  n.  m.  der  Feind  (Aram.  =  hebr.  nS) 
nur  in  &       1  S  28,  16,  pL  &  ^yf 


Ps  1S9,  20,  doch  ist  1628, 16  entweder 
m.  LXX  ?p?n-Dy  od.  T^nsb  (vgl  Elestenn. 
/  St.),  iV  139,  20  Vlg»  m  «m.  ('gU 

die  Komment.),* 

n.  ^r.  m.  Hp  jud.  Unterstamm,  Gn  38, 
S.  6  f.  46,  12.  Na  26,  19.  1  Oh  2,  8 

als  Sohn  .Tu(^as,  4,  21  als  Fnl.- 1  .Tudas, 
Sohn  Scbelas  bezeichnet  (vgl.  "•"W,  TV)** 

I.  2  m.  sij.  P3^J?t,         /  $g.  (energ.) 
S.  1S3"\TKt.         Wt.  Ä  •'331:?,  in/: 

3n?t.'jpi-'a'vt,  m.  pi  D'»47y,  «.'■»w. 

1)  etto.  Unutäum^  durch  TawMandel  ver* 

treiben  e.  ace.  tfan?«  Ez  27,  9.  27.  ^ 

2)  effr.  verpfänden  (beim  Leihen.  Ggs. 
5an)  Neh  5,  3  (Felder,  Weinberge,  Häu- 
ser)'; andi  V.  2  ist  fOr  WSS^  an  em. 
Oiä*^  (unsere  Söhne  u.  Töchter);  tekt 
Herz  tf rp fänden  d.  h.tein  Lehen  eintetzen 
Jer  30,  21  m.  b  c.  in  f.  um  etw,  zu  thun. 
—  8)  eüA  für  jmdn.  verbSryeit  (Sya 
w|3  !P]?P)  a)  c.  acc.  (eig.  jmdn.  durch 
PfandMeUunrj  hrim  Cläubiarr  Ionen,  jmdn. 
oder  etw.  für  Ffaiul  ei-haUen)  mitlBtJ 
fSr  DmrUken  Spr  22,  26;  Ht  V9  er  iai 
»ich  für  einen  Fremden  vcrhi'injf  §pr  11, 
15.  20,  16.  27,  13;  113 ly«  -^33»  kh 
will  mich  für  ihn  verbürgen  Gn  43,  9; 
m.  *wb  hei  jmdm.  (als  Gläubiger)  3nb 
Tiyi  ■•'jfib  nS"^?  Spr  17, 18  (LXX:  ßr); 
m.  "Öyä:  '■'3K  0^13  -l^Srrn«  3ny  T^^13? 
Gn  44,  82;  m.  ÜT:  ^TSS»  "»SSI?  verbürge 
dich  für  mich  hd  dir  (als  (lläubiger)  Hi 
17,  3  d.  h.  fri/f  für  mich  ein,  vgl.  "»ZS^T 
als  GeUetöruf  Jes  38,  14  u.  ?Hl3y  äSy 
3il3b  Ps  119, 122.  —  b)  m.  'tö-'  -Ott 

Hiihpn.  ^3  pl.  ^n^rrnt,  impf  z-^^r^i 

§  107a,  2  m.  gg.  R  3Trnri  §  550  a, 
tn.  pl.  J|3"tPn^  t.  Imp' ^"i^rW  (wahrsch. 
i'ig.  Ä/eÄ  gegenseitig  Pfand  »teilen,  durch 
FfajulHfeUnng  verhindrn  §  161.  ,  nnr 
noch  übtr.).  1)  ück  vermischen,  m.  3  oti< 
jmdm,  rriSiMH  ^B93  Esr  9,  2  (dnrdi 
Mischehen)  *  vgl.  D')'i3D  Ps  106.  35.  — 
2)  »ich  in  etw.  mischen,  m.  3  Spr  14,  10 
(in  seine  Freude).  —  3)  »ich  mit  jmdm. 
ernbmmf  ferne*»  «MeA«n,  m.  'cb  20,  19, 
m.  'fÜT  24,  21.  —  4)  .<{ch  in  eine  Wette 
einlassen,  wetten,  m.  'BTX  mit  jmdm, 
2  K  18,  23  (Jes  36,  8).»  ' 

2*15  U.  f  na-J?,  '2  f.  eg.  Fö-}?!,  ^  pl- 
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^2S:^^t  {s.  aber  il)  gefaUm,  angetuJm 
sein,  süß  sein.  m.  bs_  jmdm.  Ez  16,  87 
(Liebhnbnrn)  I 's  104,  (Julive  mein  Ge- 
bet); Ui.  b  das».  JerÜl,2b  ^tHihlat).  Spr  13, 
19  (ermi^fas  Verlangen).  Jer  6, 20.Ma  8, 4 
(Opfer);  abt.  Spr  3,  24  (Schlaf).  —  [F. 
13^^  Ho  9,  4  ist  wahrsch.  m.  Kuenen, 
Vollcsr«!.  u,  Weltrel.  310  z,  em.  ^^Siyr]* 

III.  f.  na-^s^t,  '"/  21"^:?  t 

y^»,  V.  Tage  =  Abend  werden  Ri  19, 
9 ;  Uldl.  der  Frende  Jes  24, 11.  [Für 
Di-'-a'Va  Spr  7,  9  em.  Hitz.  31"»  ah»».]* 

in.  in f' ob's,  nnyn  i  s  17,  i6t  =  «pät{e\g. 

abendfi)  machen,  denom.  v.  ^I^,  Ogs.  02t7n, 

3"^?  1.  n.  in  den  Verbinde  ST^rrbs  Jer 
25,  20.  50,  37.  Bi  80, 5  iL  'Tn'-bbtt  1  K 

10,  15.  Jer  25,  24,  gewübnl.  Ja*  Gemisch 
übers,  u.  v.  fvp mden  Stammen  oder  Söld- 
nern gedeutet,  wahrst-b.  falsche  Punkt,  f. 
3^7 ,  weldies  von  der  ÜberlieÜDnuig  ala 
Volksname  nicht  anerkannt  wird,  vgl. 
LXX  ouVkixtoi  Jer  25,  20  vgl.  50,  87, 
iicffUXTOt  Ez  30,  5,  vgl.  jedoch  2  Ch  9, 
14  m.  1  K  10, 15  n.  Jer  25,24a  m.  24b, 
der  umgekehrte  Fehler  Jes  21,  18;  wei- 
teres 8.  u.  a^y.* 

::ky^  u.,  f.  :?^^,  du.  ü^sTy,  -f*.  o'^any 

I  340 d  m.  (id»t  gen.  eomiL^  rt^VnVxBT^ 

1  S  20,  5  TP.,  vgl.  Wlh.  u.  <.li*  Komment. 
2.  St)  der  Abend  (Ggs.  Dt  28,  67): 
a^BT'iri';}  Gn  1,  5.  h  etc.;  nnr—I-'C'!  er 
dduU  den  Abend  Hi  7,  4;  a"^7-^V5S  die 
SdUtth  »  des  Abends  Jer  6,  4;  31?  laXT 
Abend  irol fr  d.h.  am  Abend  Schwei firi  Je  fr. 
Hb  1,  8.  Ze  3,  3  vgl.  Gn  49,  27  (anders 
IT^a'^y  a»T  Jer  5,  6  8.n.na"U?);  1p3  rnr 
«n  Abend-Morgen  =  ein  Tag  Da  8,  14; 
□■^-^nXT  "^^b^  als  Gebetszeiten  Ps  55, 
18;  'als  adv^  abends  Ex  16,  6;  a-vb 
das»,  59,  7.'  90,  6  eta;  any  nyS 
Gn  8.  n.  24.  11.  Sac  14,  17  etc'; 
'yn  2  S  11,  2;  any  m»'?  gegen  Abend 
Gn'24,  68  vgl.  0123,  12;  aU3  (Ggs. 
*pba)  am  Abend  Qn  19,  1.  29,'^3  n.  s.  o. 
(als  Öpferzeit  des  Passah  Dt  1(5,  4.  6  vj^l. 
Ex  12, 18);  a-CPa  a^ja  allabendlich  2  Ch 

13, 11;  any-ny  PaVo4, 23;  an:?my 

Lv  11,  24l:'27f'l  S  14,  24  iL  e.  o:;'-nj? 

'yn  w  Jos  8,  29}  a-aria?  a-iya  von 

einem  Abend  his  zum  andern  Ly  23,  82; 
SiBOFKiKO  IL  bTAOK,  llebr.  WörUrbucli. 


ngia"*7?  2yixi  Ex  21.  21.  Lv  24, 3.  Nu  9, 
2i  etc.";  anJn-n:?  ij^än-TP  Ex  18, 18; 
aT>b  njsatt'Hi  4",  20 ;  'yn-iyi  qttsnti 

1  8  80,  17;  'yn  nnaia  die  Abendmmcha 

2  K  16,  15  vgl'  Ps'  l41,  2;  als  Zeitbe- 
stimmimg:  '7:7  nnj»^  19  Eer  9,  4; 

'yn  nnD^aa  v.  5 ;  a-^y-nn:«  n:?s  Da  9, 
21',  anj'nnSgan  niSjp  2Cb3i,3;  'ab  'y 
'yb-i  2',  X'Bgr  8,  3;  'jbn  'ab  T^W  l'Ch 
16'  40.  —  D"»?-!??!  fa  lil  Abend  Zwielicht 
d.h.  zwischen  Dämmerung  und DunkelheU 
£x  16,  12;  als  Zeit  des  Passahopterä  12, 

6.  liT  28,  5.  Nn  9, 8. 5. 11,  der  täglichen 
Abendola  Ex  29,  39.  41.  Nu  28,  4.  8,  des 
Abendrauchopfpfs  Ex  BO,  8 ;  übpr  die  ab- 
weichende Praxis  der  n.t.  Zeit  vgl.  Schü- 
rer n,  284.  —  (Zn  oi''-an3?3-qt::3  Spr 

7,  9  vgl.  3->y  m.  Qal] 

2"}?  m.  1)  der  EinschUig  (des  Gewebes) 
Lv  18,  48  f.  51  ff.  vgl  6.  Moore,  Am.  Or. 
Soe.  Frooeed.  1889,  Oet.  —  2)  Gemiteh, 
nur  Ex  12,  38  onx  nbj  31  3'VOSI  er« 
zahlreiches  Gemisch  d.  h.  stammfromde 
Menschen  verschiedener  Abkunft  zog  mit 
ihnen  herauf  (zur  LA.  Tgl.  Odger,  ür- 
schr.  71)  u.  danach  Neb  13,  3  "b-iia^n 
bS'^ip^ia  31!?*b3  V.  der  Ausscheidung  <ier 
nicht  zur  Gola  gehörenden  Elemente ;  vgl. 
3ny  !-• 

S"^'  n.  die  SteppetAewehner,  Beduinen 
(Syn.  -»3703  D*':3iojn  Jer  25,  24b, 
0''bn«3  '•'b'isiBn  ßi  8",  11)  Ez  27,  21 
(Micfi!  gegen  llu8.  ^9).  2  Ch  9,  14.  Jer 
25,  24a  (in  61.,  em.  nach  LXX),  an 
mehreren  Stellen  ist  aiy  von  der  Über- 
lieferung verkannt  worden,  vgl.  u.  y\9^ 
u.  a.  iL  '»any,  "«a-iy,  LXX  Ec  27, 21.  2Öfi 
9,  14  'Apapfa.  (Punkt,  abnorm,  ob  nach 
□HS  ?)  In  der  Bed.  Amhien  oder  Steppe 
findet  es  sich  nirgends.  (Da  die  Steppe 
keinen  "9^  hat,  so  ist  an^a  u.  anva  Jea 

21, 13  TP"  f.  anya,  vgi.'Lxx.)*  ' " 

a<//.  «M/i,  angenehm  Hl  2.  14  (Stimme); 
ra.  1?  jmdm.  Spr  20,  17  (dem  Manne  Brot 
des  ^Truges).* 

m.  Name  einer  nicht  nBher  bestiinm- 

bareii  Bremsen-  od.  Stechfliegenart,  LXX 
xuvd fiuia,  Mundit fliege,  die  vierte  Ugypt. 
Plage  Ex  8,  171".  20.  25.  27.  Ps  78,  45. 
105,  31;  iD.Terb.ll3,  rr-n,  i^o,  3  njt.* 
L  /^Z-a^n-^if,  CS.  m.der  Rabe 

6n  8,  7.  Hi  dJB,  4L  1 K 17,  4.  6;  Rainen 

85 


Digitized  by  Cqpgle 


546 


bewohnend  Jes  34,  11,  unrein  Lv  11, 
15.  Dt  14,  14;  bnpn-^j?  Loicb.jn  v.T- 
z.'hrend  Spr  ;)0,  17';  die  yXP  nach 
Futter  schreiend  Ps  147,  9;  Kaben- 
sdiwlne  die  HaareB  Hl  5, 11.* 

Vf9  n.  pr.  M.  mi^i^t.  HSnptUng, 

von  Gideon  besiegt,  Ri  7,  25.  8,  3.  Pa 
83,  12,  von  ihm  der  Name  an-^y  l'iX  ab- 
geleitet Ri  7,  25.  Jes  10,  26.  iipr^ß.  * 

f.  dir  Siej>pe  (^yn.  H'S  ^n«, "  naiti)  Jw 
33,  9.  35,  1.  51,  3.  Sac  14'  10  ete.;  f^» ' 
rOT^  Jer  2,  6;  Diany  aXT  der  Steppen- : 
twl/"  5, 6.—  rer97\  die  steppe,  Nameder ' 
Einsenkung,  in  welcher  der  Jordan  fließt  | 
u.  das  Toto  Meer  lit^gt  ii.  ihrer  bis  znm 
älanit.  Meerbusen  reichenden  Fortsetzung, 
welche  noch  heute  Art^  beifit:  Dt  2,  8. 1 
2  S  2,  29.  A,  7.  2  K  1T^,  4  etc.;  dah.  das 
Tote  >foor  nnnrn      Dt  3,  17.  4.  49. 
Jos  a,  Iti.  12,  3. '2  K  14,  25;  ihre  ein- 
zelnen Teile  n'ia'79  m.  folgendem  gen. 
a)  "iW^^  ria^  <Ii>   Strppe  von  Jericho 
Jos  4,  *l'8.  5,  10.  Jer.  39,  5.  52,  8.  — 
h)  aKin  niaiy  die  MoabUerstqtpe  Nu 
22,  i:  26,  3.       12  n.  o. 

IL  II.  j»r. «  mvn  n-^a  w.  s., 

Jos  18,  18a  in  naijn^'"^.  i'.xx  B 
apoßa,  «cc.  nraw  V.  18  b  (T.  fehlt),  L. 

UL  »§.  a  viell.  in  naiyn  bna  Am  I 

TT"-;  ^  T»-    »       -  - 

6,  14,  fiuls  nicht  Steppetibach  7.u  übers., 
sonst  nur  pl  D-^3"^y  §  811,  r«.  ■•a_ny  »i. 
gewöhnl.  Weide  übers.,  wahrsch.  die  po- 
puluH  EupkraUea  (vgl.  Wetest  bei  Hei.,  I 
Jee'  460)  Ps  187,  2,  am  Wa^s.  r  wacli- 
send  Jes  44,  4,  dah.  bni-^S^r  Lv  23,  40. 
Iii  40,  22;  nach  ihm  benannt  der  bn: 
W'W  der  Weidenbaek,  Jee  15,  7,  die 
Grenze  zwischen  Moab  u.  Edom  (Wadi 
al-Ahsa),  streitig,  ob  m.  TVXy^rX  '3  Am  6, 
14  identisch.* 

1  S 17,  W(ü9  Beleg  einee  aiuge- 

richteten  Auftrnges). —  2)  die  Bür^e^fi 
Spr  17.  18  s.  u.  2nr  1,  Nr.  3b.* 

•ji^^S?  «.  §  297,  Lag.,  Nom.  203.  daji 
Pfand  Gn  38,  18;  da*  Ff.  yeben  "|r: 

V.  17,  d«e  Ff.  zurilckempfmtgeii  (ebdowiO 
'BrT59  TCgi  Y.  20.* 

"^^^^S  «>•  immer  m.  Art  </«r  Aridicr:  UWi 


nur 


•»a-ypn  Neh  2, 19.  6, 1  0  .Apaßi,  h.''A^fji^, 
b^aiyn  "Apoße;  Neh  4,  1.  2  Ch 
21.  16!  22,  1  (26,  7  Qr.,  0""^a'^?  Kt.), 
O-'JrW  2  Ch  17,  11 1  S  122  die  Araber 
(Bewdyer  der  infa.  Halbinael),  vgl.  an;, 

an»,  "»av,* 

■^"SS  («.  ▼•  3"??)  Steppenbewoh- 

ner, Beduine  Jes  18,  20  '^Apaßs;;  Bild 
der  Wo^plapfprer  Jer  3,  2  io-^zX  y.ooiuvr^.* 

''tU*!^  immer  m.  Art.,  «.  y<rn/.  zu  IT^a 
na-^n  §  SOSc  A.  2.  2  8  28,  31.  1  Ch 
U,  82.' 

nnr  impf  f  anjpr)  Jo  1,  20  m.  -b« 

(fiera  des  Feldes  nach  Gott),  Ps  42,  2 
III.  "bx  n.  (verschr.)  ra.  "bj?  verb.  (wie 
der  Hirsch  nach  Wasserbachen,  so  meine 
Seele  nach  dir),  Wort  unsicherer  Bed.. 
gewöhnl.  Kieh  sehnen  nach  eitc.  ülier>., 
T  A  X  To  4vißXB«]«v,  Peinucoftel,  Kebb. 

uchrti-cn* 

T^?  «.  pr.  1)  Aptto,  kaiiaanit.  Königssitz, 
südL  Ton  Hebron  gelegen,  von  Israel  nnf 
dem  Wüstenzuge  erobert  Xu  21,  1.  88, 
40  u.  nath  21.3  ff.  d.  T.  r.)  Horraa  ge- 
nannt, nach  Jos  12,  14  (LXX  Aosp,  8.  u. 
-1*77  n.)  Bi  1,  16  von  Horms  nss 
v.'l7)  verschieden,  vgl.BDdde,  Ri.u.  Sem. 
Off.  Der  Name  im  Namen  Teil  'Arftd  er- 
halten, vgl.  Rob.  Iii,  12.  180.  185.  Pal- 
mer 811.  —  2)  benjaminit.  Fam.(Hlnpt- 
ling).  711  .TtM  iisalem  wohnhaft  1  Ohr  8, 
15  lipr,o,  h.  ApaS,* 

37,  impf,  ausfjeleert  tcerdmiy 

m.  by  ühei'jmdm.  Jes  32,  15  t  (Geist  ans 
der  Höhe);  Pass.  zu  Pi.  Nr.  2  (f.  d.  Punkt, 
r.  n.  nicht  imjtf  Pi.  -/.u  pnnkt,  vgL  das 

Pi.  rryf,  impf  ny*^  t.  3  f  juns\  n.  ?  m. 
■ÜPP'g  512c.  547  c,  pl.  imp.  m.  pl. 

siV,  inf  ab«,  ni"^  Hb  3*,  13t  (s-  «•). 
1  )  '»•/«•.  entblößen  (Syn.  HM)  Jes  3,  17 
(Schcitpl,  s  K  rb).  22,  Ö  (den  Srhild 
durch  Abziehen  des  Lederüborzugesj;  m. 
^  hiazum  Orunde  Fb  187, 7  (v.  völliger 
Zi'i  stönmg);  c.  acc.  TiO")  Hb  3,  18  (t  d. 
T.  r.).  —  2)  ettc,  atuleeren.  ausqießen 
(Sjn.  psn  Mi.),  c.  acc.  2  Ch  24,  H  (v. 
Aneaebatten  eines  Geldkastens).  141, 
8  (ni(due  Seele  =  mein  Blut);  c.  aee.  u. 
m.       tßohm  Gn  24,  20  (ihren  Krag  in 
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die  Iruukrinae).  —  [glicht  erklärbar  ist 
rn:^  in  dar  totel  TardorbeBsn  Stalle  Ze 

2,  14,  vgl.  Schwalh'.  ZAT.  X,  193ft]* 
Hi.  riTPn  1)  ettc.  entblößen,  c.  aec.  TJt 

«nptt  l^v  20,  18;  rürtj-nit  v.  19  (v' 

Terbdieoem  Beischlafe).  —  2)  etw.  ans- 
tießen :  '^tLl  ri^VTi  sn'nr  Seth-  (jic'm  Blut) 
zum  Tode  d.  h.  sein  Leben  preugeben  Jes 
68, 

impf.  2  f.  sy.  "^"yyrP  »ich  ent- 
blößen Kl  4,  21t  (in  Trnnki  iiheit).  — 
2)  pt.  TVypfVia  (eig.  nck  amyießen),  nor 
llbtr.  nei  mu^fdUn  Pk  87, 35  t  (v.  flinfim 
Bauma),* 

Jes  19,  7  t  übers,  (f.  d.  T.  r.),  LXX  oyt, 
Rabb.  Grm,  Kohl. 

TOi^nT,  09.  nywt  (em.  pi),  pi.  rö-^y  t, 
n-iany,  ir'ai-i?  /".''(vgl.  Hl  5, 13  LXX)'«/«* 

Beer.  Kn  Jen 'Weinstock  n^Ö^  rr.Ti7  Ez 
17,  7,  nnöl  rüV  v.  10  die  Beete,  wo  er 
S^flatuft  ui,  toal^i;  für  die  Bnlsam- 
staude  Hl  6.  2/  Bild  der  Wangwi  5,  18.* 
T^*'^  n.  der  Wildenel  Hi  30,  5  t  (Arain., 
Sjn.  jtTB  w.  a.,  zar  EtymoL  vgL  Lag., 
Nom.  88)' 

njV,  «t.  m-iy,  S.  ^Tf^*9  ete.  f.  1)  die 
Bloße:  rjpnirf-riM  nÄjS  Ho  2,  11  vgl. 

Ez  16, 8;  äbtr.  7"Xn  r"*"'V-rK  p-^Kib  v. 
Aaskaudacbaftung  der  schwachen  Stellen 
eines  Landes  Gn  42, 9  vgl.    12.  —  2)  die 

Scham,  Euphemismus  f.  die  Geschlechts» 
teile  beider  Geschlechter  1  S  20,  30;  pl.  on. 
"TV  nioa  n©3  Ex  28,  42  (durch  Tragen 

▼.Hoflen);  b?''b  rrny  nrba  20, 23  (bezw. 

V.  26,  beim  Trt'i)i »in steigen  eines  Unbe- 
boston  t:  'r  r'-^y-px  rxn  eine Entehning 
Gn  y,         i\i  1.  y.'  Ez'  16,  37  (u.  viell. 

67        =  ^n^y  <Jeiger,  üracbr.  890) ; 
dagegen  als  Syn.  v.  'E  PII^Tl«  7133  v. 
verbotener  Ehe  Lv  20,  17;  'c  rnny  nba: 
Jes  47,  3.  Ez  23,  2y  bezw.nji  v.  10. 16.  i 
87  V.  Entdirnng;  nr.in7  bim  28,  18;! 
pasx.  rjri}"^?  n^an  E  "l  i; '  3(J  v'  Huiorei; 

sonst  mH^j'nsa  Lv  18,  ü;  'B  rms-  n^a 

T.  7ft  2b',  11. '17.  19  etc.  Ez22,  Vo  lenn. 
iechn.  für  blutschänderische  Eben  (nnpr.  | 
wahrsch.  nur  Ausdruck  f.  conmimmarc  ma- 
trimonium  vgL  Ctvvr^v  Xusiv).  —  Streitig 
O^TSp  PITJ  Jes  20,  4,  wegen  des  dabei- 
stehenden  xh6  wahrsch.  auch  hier  v.  den 
Oaiitatiflo  m'  Teratehen,  aher  nieht  mit 


rm  zu  verbinden.  —  3)  W  T\Tp^  ücham 
wm  8adt»  d.  h.  »dumdUt^^äiM,  Dt  23, 

15,  V.  yerunreinigenden  Dingen  =  ^3''J 
V.  10;  24,  1  von  zur  Scheidung  berech- 
tigenden Abnormitäten  des  vveibl.  Ge- 
sdhleditslebeos. 

D'l-^y  Wz.  Ity  §  327a  A.)  adj.  nackt 
Gn  2,  25.  1  S  19,  24.  Jes  58,  7.  Ho  2, 6; 
mehrfjach  als  adv.,  vgl.  Hi  24,  7.  10  (cf. 
auch  26,  6);  der  Mensch  wird  '9  geboren 
u.  kyhrt  "S  zur  Erde  zurück  Hi  1,  21 
vgl.  i*re  5,  14;  hyperbol,  vom  dürftig 
QeUndeten  Hi  24,  7.  10  (Syn.  «^ab, 
niD3  ^^K) ;  v.  ohne  Oberkleid  Gehenden 
Am  2,  16.  Hi  22,  6;  ':pr^^  0*i"\y  Jes?  20, 
2  fL\  Oi-qT  Mi  1, 8  kt ;  übtr.  nackt 
s  innwrltiAl  dem  .Bünilre  o/fenliei/end, 
i^aa  b-isen?  oi-iy  Hi  26,  6  (zum  m,  vgl. 

obr-n).  —  Mit  V'erbis:  übrr,  KS^,  T'bn. 
0^,  bc:,  U-^lDEn,  i^.C  s.  die  betr.  Verb».  ' 

D*ny,  D-'Tan'v  §  211a.  arfj.  kluy  (Syn. 
tun)  Gn  3,  1  (Schlange):  sonst  Men- 
schen: Spr  12,  16.  18,  16.  14,  8.  ir>.  IS. 
22,  3.  27,  12;  'V  ffj«  12,  23;  i»  mal. 
pmrf.x  Mm,  wndimiM  Bi  5, 12.  15,  5." 

DitP  8.  n.  DinV. 

L  «.  nur  Jer  48,  6  t  Waehliold^r- 
>/rsfri}jip  (vgl.  Eag.,  Sem.  I,  30),  f.  d.  T.  r. 
u.  nicht  nach  17,  6  'W?  od.  nach  LXX 

irn»  1.  «m. 

191*9  n.  m.pr.  Stadtname  s.  u.  -tiPjS^. 
Y'll^,  e*.  f  in?  (LA.rw  TgL  Bb-,  Tph?) 

<i<ii.  8chrecküeh,ffraiuiy,  nur  Hi  30,  6 1  'TS 
O'^bn?  *'«  f/e«  gntmigttten  ThalschluchtcHf 
vgl.  aber  Wetzst.  bei  Del.  i.  St. 

«.  pr.  m.  gadit.  Glan  (Sohn  6ad$)  Gn 

46,  16  Ar.Ssi:.  Xu  2(1,  16  AoSi,  eig. 
n.  genl.  vgl.  "i:?  u.  yys,  als  solches  noch 
gebraucht  in  iSyn  rinBCTp  Nu  26,  16.* 
n^"^!?  M.  1)  als  gubit.  a)  in  der  N'erb. 
rflKa"n^iy,  gewöhnl.  schimpf  liehe  Ent" 
blößuny  übers,  in  der  total  verdorbenen 
SteUe  Mi  1,  11  LXX  mS.  —  2)  statt 
eines  inf.  tAt.  in  T^n©;?  Vyr>  n^T^p  völlig 
wird  entblößt  dein  li»<j,'n  Hb  8V9,  f.  d. 
T.  r.,  LXX  ivTsivoiv  ivateiva?.  —  3)  als 
adj.  bloß,  in  der  Verb.  «T^IST  Biy  Ea 

16,  7.  22.  89.  28,  29,* 

no-nr  tax  gl  8.  w«TiJW  ti  ornb-v 

n.  nt.  gtn.  naeh  rn?Kn  Nu  15,  26£ 

36* 
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LXX  ^upajict,  Ez  44,  80  icpfuTOYSvvTj-  [ 
jxara,  Neh  10.  88  3ito;,  Trg.  Pe§.  t  Ez.  I 
Backtrog,  wahrsch.  =  t4ilm.  ^DIJ?  «n 
Mm  au*  Schrot  von  gemälzlem  öetreide, 
vgl.  Lag.,  ON.  188«,  801.» 

O^B'''^?r  BOT  S.  Jet  5,  80t,  ge* 

wöhnl.  Wölken  od.  Woll  fmlutikfl  (vgl.  i 
"5B"\y)  übers.,  Text  wahrsch.  beschädigt. 

Y"^^,  ;>/.  □■•S'«"U7,  iw.  ■««'»■i:?  (Ä  LXX 
Je»  29,  5)  §  2§6.  1)  iSj.  gf^knekm: 
Of^ij  ■^^■"'r  f/iV  >{chrecklich«ien  der  Völker, 
Bozeii'lm.  barbarisch  wütender  Feinde  Ez 
28,  7.  ao,  11.  32,  12  (Sjn.  O-»-!!);  ni.der^ 
Neb«ii1)ed.deB6dwa]itb&tigen:  7Tb-i{ 

Ps  37, 35 ;  '7  -liaa Jer  20, 1 1 ;  z^^tH»  □■»'"ia 

dip  Ht-irlen  Jos  2.*j,  8.   HUutiger  2^  ^nihnt. 
der  iichreckitcke,GewaUthätige, Bedrücker-.  ^ 
D^St?:^  t|M  ^ira^  J«r  15. 21  (panllel 
B-^yn)  vgl".  Hl  K'l^\  (hanlilhätige  er- 
hngen  lieichium  8pr  Ii,  Ib  vgl.  Hi  15, 
20  etc.;  v.  Feinden  Israel>i  Je,s  29,  5  u. 
heidniacben  Bedrückern  Israek  wie  der 
Gemeinde  v.  20.  13,  11.  25,  3£  Fk  54, 
5ek'. ;  a'*X''"iy  P"T?  86,  14.  | 
^^15,  ^l.  0"»"»'^"V?  «^{/'-  kinäcriog  Jer  22, ' 
SOV'als  PlucÄ:  'viti^  CTl^      20,  20 

ITT  ci"»"»  T.  21; 'ab  Mfcrr  «nm^  »bn 

Gn  15,  2.  • 
"ri"^?,  /:  re-^yt.  2  «.  *y.  WS-Ü^f  etc.; 

jr>^.  /".  t.  l)  etw.  herriehten^  9ure^ 

machen,  v.  Altören  PhafEn  n:?aTD'-nK ; 
■'PS-ir  Nu  23,  4;   nPEP '  b'!irPiKB 

v:»  I»-'  t' 

Jes  80,  33  (f>in.  nPER);  insb.  einen  Tisch  ' 
anriditen  ^nb^n  •l'V  'Jeg  21 , 5  vgl.  Spr  9,  ■ 
2;  m.  %  "^jcb  jmilm.  rin  Mahl  anrichten 
Ts  ■2'^.  5  (bildl.  He/ei«        der  Fürsorge 
Gottes  für  die  üemeiud«),  m.  b:  13b  Je» 
65, 11  (▼.  einem  Opfer):  tj^iy  inbi»  «tn ' 
^«fedfcfcr       Ez  23, 41 ;  -T^yb  ^kbbi-'n 

■iinn  Gott  einen  Tütch  in 
der  Wiutc  decken  f  Ps  78,  19;  v.  Zu- 1 
richtnng  der  Lampe  der  Stiftshtltte  I«x| 
27,  21.  Lv  24,  S;jmdm.  eine  l^^ewAie  her- 
richten Ps  182,  17  s.  u.  -i?;  (die  Waffen) 
zureckt  machen:  ntS"1  p12  Jer  46,  3 

Vgl.  10hl2,8(9);!y^Ty"jVrw#<^J  «J^WS*? 

maniiBb  Jer  6. 23.  50'  42;  msnbti 


germta  mU  mOem  2  S  28,  5.  —  2)  eUc. 
zurechtlegen^  gwechtgieUen ,  mit  des 

Ortes  tro:  a3?rb?  nb  ms-Tyn  ^rrr  ^ntJB 

Jos  2,  6  V.  aufgeschichteten  Flachssten- 
geln.  —  Insb.  a)  term.  ttekn.  des  Opfer- 
wesens vom  Auftebichtoa  des  HobstoBee 
auf  dorn  Altnre:  O'^syn-pX  ?pr'^  Hr, 
22,  9.  1  K  18,  33;  ü«n-by  D-'S?  -IS^:?") 
Lv  1,  7;  vom  Auflegen  der  Opferteile: 
D-'syrrby  or»  ^nsn  Lv  1,  12; 
"w«  O'^syn-bV  ...  D"»nrsn"r»  ...  ^is-^yi 
Bitn-by  v.  s';  nbi?n  n-ibr  ^i^r*«  6, 5 ;  v.  dem 
Aufstellen  der  Schaubrote:  T^by  -['"ly^ 

nim  ^ab  onb  tfiy  Ex  40,  23  Vgl.  \\  'Ä, 

Lv  24,"ii  vom  An&tellen  der  Lampen 
des  Leuchters:  tf'iy;;  nnhisri  n";^r!:rrby 
TVpi  "^isb  n*i"i|.Trii$  v.  41  —  \)term. 

dee  EriegsweMne:  TttVlbta 
den  Kampf  ordnen  d.  b.  sich  «ihn  Kan^fa 
aufstellen,  in  Schlachtordnung  anrücken 
Ri  20,  22.  1  S  17,  8;  m.  aec.  des  Ortes: 
-lytjn  nns  2  8  10,  8;  m.  a  des  Ortes 

ifO  Ri  20,  22;  m.  mit  jmdm.  in  dtr 

Schlacht  kämpfen:   nttnbr  CPt«  ^S"'?!'! 
□••ITSn  pTSya  Gn  14,  8;  ra.  'B  sy  Sl  Ch 
18,'S;  m/aee.  ns-iyi?  n.  TKipb  yey*»» 
j;/iJM  :  nsiyig  nknpsb  ns^yr"  i  s  17, 

21.    hWufii '  rUipt.  bloß  '^ny: 
bfinic"'  n8«np;b  CPlpbc  1  S  4',  2  vgl.  2  S 
lö,'  9  f.  17;  -ittn  byäa  '^D'>y«i  Ri  20, 
33;  nyaan-b«  v.'30; '□n-»bK"i  Ch  19, 

17;  m.'-Sy  3"^2C  .1»  !  50,  14;  m.  b  v.  9; 
n^nbtt  •>D-li?  Kriegd^ute  1  Ch  12, 33.  35 
(84.*d'6) ;  ttbtr.  u. poef.  m.  «vm  dee  Gegners : 

•»PSI?^  ''r'yS  II n".  4 .  -     M  l  nndm. 

gltirhkommen ,  mit  5;  sj'^y'^  pHtCS  ""^ 
n^n">b  Ps  89,  7;  c.  aec.  Hi  28,  17.  19 
(wohl  eig.  aus  der  Bed.  Nr.  2  b  geAonan 
=  entgegentreten).  —  4)  jmdm.  ettr.  vor- 
legen, vorstellen,  vorbringen,  vortragen: 
vom  Gebete  T^b'SJ'TyiJ  npü  Ps  6,  4;  vom 
Vortragen  eines  ItaebtHsfareitee  M^ony 
DB©T3  Hi  13,  18;  m.  •'»b  23,  4 ab- 
gekürzt •'3Db  nsiy»  33,  5;  absoL  3t),  19 
(f.  d.  T.  r.) ;  vom  Vorbringen  von  Gründen 
und  Ebwendungm:  'p)t'Q  mit  'btt  geyem 
jmdn,  82.  14  (Svn.  3-»tfr\);  !f"ny3  V":  vir 
können  nichU  vorbringen  37,  19;  -thy 
Tl'^bK  nicht  darzulegen  i^t  es  dir  Ps  40, 

6;^5  rony*!  (LA.  ns-iy-)  Jet  44,  7t  v. 

einem  Vorhalt:  T^-^^yb  VoTrs"  Ts  r>i>  21 
(paralL  rT"?"^");  *ib""'ia'T:ei3  r'iB'i-nig'i 
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wdd^  Gkicknii  werdet  ihr  ihm  vorhalten  heit;  iVert  Ui  28,  la  a.  m.  LXK 
Jes  40,  18.  a.  1.  rDin).* 


lobtea  Menschen  oder  liereü  odtsi-  einer !  Ausrüstung  ^es  Krokodilleibes  ge- 
gawiihteii  Stehe  Lt27,  8.  12.  14;         deutet  (f.  d.  T.  r.,  vgL^Hen.).* 

/Tömy  ^rhiitzte  Land  2  K  23,  85  M^^^,.  ...  , 

(behufs  Zahlunc.  .  iner  Kontribution).*      ^ -«?  nVi:e)  »UT  im.p;.  OpIt?? 

t;-:?  Ex  40  23t,  ^.  T53ny  etc         D  (des  ^nm.,)  Vorhaut,  nämlich  .^ine 

JuJ läge,  Aufschichtung  (der  Schaubrote)    j^,^^;^^  j^XX  rspixaHapisTr? 


LXX  icp6»i9ic  ■idn9*nK  ron^^n  Ex  40, 4 
s.  u.        Nr.  2a','an^  n'v'V,  28.  — 


TT|V  äxailapatav  oürou  (audeiu  Dillm. 
z.  st). 


2V?/.  .^^Ä^V^r«ny.  behufs  Beitrags  zu  einer         .  j^^,.;^^,,^ 
oot/in  ution  ^^^2^^  S3  ^ 

I  V.  unanstäudiger  Entblöüung  eines  Tmn- 

«onrt  Dor  im  Pa  als  term,  ie^  fttrdie,  tenen  (f.  d.  T.  r.,  vgl  LXX). 


LT  27.  2;  wip  b^rä  TW  ^i^p  f.  abs jtjj    ^V:?  «.yj. 

«09  dMM  AbA.  «00  fMoft  ^  AmU^«»'  versehen:  'posit.  ©"»fie 

Sekel  ^tattf^ndrn  r.  25;  u.  -/.\v:.i-  s„uo!il  „i,.,,        34^  ^     „^gut.  17,  14,  Ggs'. 

8)  von  der  Abschätzung  auf  emen  be- !  W-dj'Jos  5,  7.  Jer  9,  25  etc.,  als  be- 

atoamten  /"f 2ilJ  ^ jj^'^    •  £  i  8«l»i"iP^e"des  Epitheton  b-jyn  ^Firbsn 

""                                *  1  S  17,26.  36,  pl.  Ri  14,3VbUdl.  Öaab 


0*4^-009  ein  fmdMir  Widder  .  ,\ ihmÄ 
deiner  SchiitziUKj  mbuleKtfm!  zirci  Sekcl 
wert  5,  15  vgl.  vv.  18.25;  •'niD''ön  rcy 
?^Sn^"by  er  soll  zu  deiner  Sch.  (d.  h. 
der  von  dir  gesehAtsten  Summe)  gu- 
fihjtn  27,  13,  dafttr -S|03  r^T^'^'i  TZ^-. 

r^'ss  Ti3"y?  vv.  15. 19,  vgl.  Tisnjn  m'L^ 


biyn  iÄr  unhejfchniitenrs  (d.  h.  unreiues, 
dem  heil.  Gotte  widerstrebendes)  Herz 
Lv  26,  41  vgl.  ab-tb-u?  bsniD'^-n">3  Jer 
9,  25  u.  die  Verbindungen  ■»brPI  ab->bTy 
ntea  Ez  44,  7,  liM        ä^j  b-«p'v."i; 

□"'PETD  b"17  con  unhrschnitteiu-n  (\.  h.  iin- 


TlS-Va  -O»:^  ...  V. 27;  D'»P^  ?\^"jy3  nach,  geschickten  Lippen,  nicht  beredt  12. 

dloMMT  Schätzung  kommt  et  MifffafteK    17 ; '  80,  üSt»  nb"}^  Ar  OAr  unbeeMUen 

*|9^19  91|Cri  «t  «00  von  debtet  Sdt,  ^ }  d.  h.  ungeschiekt  die  prophet.  Geridits- 

fjrzngrn  werden  v.  18;  72  7n*;n  TT3"T?2  Verkündigung  zu  hören  Jer  G.  1 0.  Als 

TS'TY^  gemäß  deiner,  des  Ih-iesters,  Sch.  subst.  der  Unbeschnittene  Gn  17,  14.  Ex 

«oSi'm  «0M  V.  12  (es  ist  wahnch.  ^-^ys  12,  48;  Kttd  b?9  Jes  52,  1  =  ITAifc: 

K.  L  oder  ^nsn  z.  sü*. ;  ebenso  dürft»'  3^b'Vn  als  beschimpfende  Bezeichn.  der 

in  V.  23  TfS"*yri  nOSp  der  Betrag  Jrinn-  Philister  1  S  14,  f>.  31,  4.  2  S  1,  20.  — 

ScK,  TjS'^yrTrJ^  jra  er  soU  deine  6ch.  in  den  Bedensarten:   den   Tod  Unbe- 

geben  Interpoktion  od.  T.F.  vorliegen);  •ehmttener  eierbm  Bb  28,  10;  bei  (in- 

als  b)  von  der  Sch.  meh  der  geeetzUdum  mittr»  v<in)  Unhtsrhnittenen  liegen  31,  18. 

Taxe;  du  soUst  lösen  T|S-l3ja  nach  dnner  ^2.  l'.».  24  tt.  28  f.  32  vgl.  Stade,  Gescb.  I, 

ikr«Nu  18,  16;  T^sir  H^nH  deint  T,i.n  ^'--t.;  ^u  v.  21  vgl.  Com. 

«00  ««Ml  Lv  27,  3-^7.'l6V»in  ^-q-ü»  ^'l^i,  c*.nbiy,  Ä  inbiy  etc.,;>Z.nib-7ti 

^^ISrana  wenn  er  ßr  deine  T.  »»  «rm  ist  ct.'rn^y^,  5?.  onnpSit  n.  die  Vorhwt 

V.  8;  zu  iSiy  n-^CTS  res  2  K  12,  5  (desma'nnl.  Glied*e9)  rb-'r 'b-iCi<  r-'SOn 

Vgl  ZAT.  V,'288f.— übtr.  •'SVS  CijK  34, 14  (höfliche  Umschreibung  von  bny). 

«Ml  Mann  teie  meine  Schätzung  (S.  gen.  #131  rbny-nS  ri""i3P1  Ex  4,  25;  pleonast. 

obj.)  d.  h.  meines  gleidken  Ps  55,  14.  —  nbnj  "iwa  Gn  17,  il.  23 ff.  Lv  12,  8} 

8)  der  iVtfw,  IP«r/          Ar  (der  Weis-  irürxf  "Ttlrr»  biW»-«^  "mn  On  17,  14 
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=  b'iy;  übtr.  vom  Baume  in5n;P  seine  \ 
Vorkämt  ü  h.  die  Früchte  der  drei^  ersten  | 

.Ttthre  Lv  19,  23  s.  a  bny;  Vorhäute 
als  Trophäe  (Brautknnfpreis  Davids  für 
Michal)  1  S  18,  25.  27.  2  Ö  3,  14  vgl. 
Stade,  (iisch.  1,288. —  Bildl.  r»  onbr? 
Dsaab  rb"^  Dt  lo,  i6:  ^icn  JerV.  4 
das«.,  daher' als  o^ujAwpov  n^n^PS  ?^1Q 
£McAfMf<0fi0r  m»<  ForAouf  9|  2i  d.  h. 
troti  Beeehneidung  unbeschnitten.  — 
niVyipl  1^33  fria/fl  der  Vorhäute, 

NaBM  einer  Lokalit&t  bei  Gilgal  Joe  5, 
8  vgl  ZAT.  VI,  182  ff.» 

I.  nur  in  f.  abs.  0""iy  neben  im})  f. 

Ri.  IS 23,  22t  i*»ii3  «««  (Syn.  '5^SBr;>, 
vgl.  aber  Ekoterm.  &  St 
JBi.  imjff.wyp^j,  cny^  (2)  M^Sa.  1)  W«y 
werden  Spr  19.  25.  —  2)  khuj  Tinnthln 
15,  5.  —  3)  lititUf  nein  1  S  23,  22  (1.  u. 
Qal  z.  panki).  —  4)  luHge  AmMSge 
machen,  c.  acc.  u.  m.  "bjP  yeyen  jmdn.'. 

nie  itj-iny»  T^ayb:?  P»  88,  4, 

IT.  .\'».  3  pl.  ^ti-ÜP3  «MTÄ  r«  Häuf 
stellen  Ex  15,  8t  (Wa^  des  Boten 
Meeres),  denom.  v.  HO*}?, 
Dh5  s.  u,  Di-i:?. 

tf^  a.  u.  Bh>i  I 
ÖnS*  tt.  Ä  Dtt-V  Hi  5,  18t  s.  tt.  ^y,- 
nany,  Ä  «37»' §  350a  A.  1.  n.  l)'iÄ»l 
LUst:  rvcyn  TO?         A<»«J(f/n  Jos  9,  4 ; ' 
'ra  Wflb  »Ä«  mit  List  (Vorbedacht)  zu 
töten  Ex  21, 14  (techn.  Dehn,  des  Mordes); 

Xw/  '/a«(//  ifi  5,  13.  —  2)  dir  Kho/hrif ' 
(Syn.  masn) :       7'»3n       AV.  boirrifm 
Spr  8,  5;  "'y       ins  1,  4;  HttSn 
"9  TOStt  ich  die  WeigkeU  mhte'hii  d«T\ 

Kluyiteiin,  12* 

'raiTf,  CS.  nr^r,  pl.  D"«»"^!  §  311, 
nitt-Ty  (0)  /.  Hl  7,  3  der  Haufe,  a)  aus- 
gedTon^MMMm  G^ftrades  Bn  8,  7;  nsny 
□"'isn  Vti7,'leich  für  einen  schön  gerun- 
deten Frauenleib  Hl  7,  3;  pl  nV?C 
C^a^'ittD  schüttet  es  auf  wie  Getreide- 
ktmfim  Jer  60,  26;  D^feTSia  vom  I 

TraiTsportf   vnn  fjletreide '  Nfli  13,  15. 
Wetzst,  Dreschtafel  279 ;  v.  Garben :  n»-}? 
O'nitey  ein  Oorhenhaufen  von  20  (Mali) 
Hg  2,  16.    c)  V.  Schutt:  IDyn  Dittn?! 
Neh  3,  84.    d)  v.  JBntlingen'2  Gh  I 


6—9;  nittT^  nitt"V  in:  tf^u?.  m  ^oK/tfr 
Baufm  hhäegen  v. 

■jijri?  Gn  30,  37  f,    trfey,  Ez  81,  8t 

n.  <U»  Fiatane,  platanu»  oritntdKe. 

l^!?  «•  i»»*-  ephraimit  Unterstamm  Nu  26, 
36  t;  ^VlP*}  nnsCtt  dass.  ebenda  f.  Sam. 
py,  •»nV.'ESev,  ßßevi. 

"51^  V.  TV  w.  s. 

"liJ"??  rt.  ür.  Bi  11,  26  TF.  f.  IThy  s.  u. 

^'yyS  m.  der  Entblößte,  Nackt*  Jer  17.  6 
(f.'d.  T.  r.,  vgl.  auch  T^il?);  bildl.  Be- 
zeiclm.  der  Gemeinde  Ps  102.  18.* 

"1?"^^  (9)  u.  lylU  (6)  n.  ^r.  Ortsname, 
Apo7]p.    1)  moabtl  Stadt  am  Nordofer 

des  Amon  Dt  2,  36.  3,  12.  4,  48.  Jos 
12,  2.  13.  9.  2  K  10,  33:  v.  den  Gaditen 
wieder  aufgebaut  32,  34;  zu  Buben 
gereefanet  Jos  18, 16. 1  Oh  5,  8,  sn  Moab 
Jer  48,  19,  an  der  Südgrenze  des  Reiches 
Davids  liegend  2  S  24,  5;  Ri  11,  26 
verschr.  niyv  (vgl  LXX),  Mesa  Z.  26, 
jetet  die  TrHnmenlKtta  Wir,  Bad.* 
194.  —  Hiervon  pflegt  unterschieden  zu 
werden  2)  A.  ror  Hahha  d.  h.  fistl.  vom 
ammouit.  Ii.  gelegen  Jos  13,  25.  Iii  11, 
33  vgl  LXX  Kq  21,  26b.  —  8)  in 
Südjuda  1  S  30,  28,  doch  ist  wahrsch. 

n-Tyn?  z.  i.,  vgl.  wih.  z.  st,  LXX 

A{xa^i,  L.  Apixaiv,  zur  Lage  vgl.  u. 
JTtny.  —  4)  ein  damasoen.  A.  Jes  17, 
2  "Xy^  '•l!?,  em.  jedoch  m.  Lag.  !T»iy 
^Sr^-  —  Zur  Etymol.  vgl  Lag.,  Öeml 

1, 8o:* 

n.  genL  vom  vor.  ier  Mmn  an*  Ä, 
1  Ch  11,  44t  («•  Art). 


L  impf  51^?;^  t,  fl-  'IB^??  t  W». 
fein  (Syn.  r^?^)  intr.;  meine  Lehre  "ItSliJS 
Dt  32,  2  (L4g.,  ErlUut  z.  Agath.  163 
em.  ?!?)^%  trans.  c.  acc.  etw.  träufeln 
(Syn.  qe;)  33,  28  (der  Himmel  Tin).* 

U.  2  m.  «9.  S.  iPiE-y  §  628  c, 

J  pl.  ICV  t,  »'«/'/.  S)"^^!  (*»•  »*ber  u.), 
C|*Vt,  p.'f.  nc^n^t  €M«fc  IrMAm 
ic.  acc.  d.s  Ti't-reKV  Ex  13,  13.  34,  20 
(ungelöste  Erstgeburt;.  Dt  21,  4  (Kuh). 
Jes  66, 8  (Hund);  nBi"iyn  nb>yn  Dt  21, 
6  (dbiom.  v.  qni?  §'l5ä  A.)'—  Auf  die 
ZeistOmng  v.  AltAren  übtr.  oninmqh;^; 
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Ho  10,  2,  Mls  nicht  •xrVf]  od.  ITiT 
z.  en.,  8.  n.  yXfi  LXX  xiaTBOxa^jisi.* 

Ä  •'fitPf  etc.  >«.  f//M  Oenich,  der 
Xacken,  v.  Genick  eines  Vogels  Tjv  5,  8, 
sonst  nur  v.  menschL  Kacken  belegen: 

^rva  THK  Hi  16, 12;  ?i3*«ln  qni?a  Tin-; 

r,n'  4",  ^'  'CiM  (1er  SlöK^artigkeit : '  TlS 
DKliJ  D'':E"KiT  auf  der  Flucht  Jer  18. 
17;  wandten  tieh  ab  (v. 

Jahves^Wobining)  2  Gh  29,  6;  "Tinsi 
r"^j  T^-^bSt  T|''3'»i«-b5-rX  will  alle  lieinr 
Feinde  vor  dir  die  Flucht  ergreifen  lassen 

Ex  23,  27;  'cb  ^nj?  'L  in:  daaai  P*  18, 

41 ;  'B  "«^tb  »JBn  vor  jmdm.  fliehen 

Jos  7,  SV  'B  •^';cb  'V  rCE  dass.  v.  12; 

raan  dass.  Jer  48,  39;  'y  'B-bK  njB 
jmdtCm8UtkUu9m%  27.  32, 38  (JaWe)'; 
harter  Nacken,  bildl.  Bezeichn.  <ler  Wider- 
spenstigkeit: ncpr,  •^B-iy  Dt  :{1 ,  27 
(parallel  Tf)!^}) ;  Israel  qij-ntDp-D^  Ex 
82»  9.  88,  SW.;  *9  TfOph  widerspenstig 
MWi  a^r  29,  1 ;  V.  polit  AbfuU  2  Cb  36, 
18;  V.  Israels  Widerspenstigkeit  gegen 
Jahve  Dt  10,  16.  2  K  17,  14  u.  c;  poet 
qirw  bna  -na  Jes  48,  4. 

ri^H|  iJ  pr.  f.  Sehwigerin  Ruths  Ru  1, 
4.  l4.  Op^oi.* 

biry^  m.  I^  '^DÜ.  Schwally,  ZAT.  X,  178. 
dujüclt's  Gewölk,  Wolkendunkel  (Sju.  39, 
i;:^,  !fOn,  nniabs)  Hi  88,  9  (des  Meeres 
Windeln).  Jes  60,  2  (bedeckt  die  Völker); 
Jahvcs  Wohnung  u.  Aufenthalt:  Ex  20, 
18  (21).  1  K  8,  12  (2  Cb  6,  1);  bBny 

n-iban  nnn  Ps  18, 10  (2  8  22,  lO); 

T»^-!»  vi  Fk  97,  2;  Jahve  redet  1\^X^'Q 
btyrr^  )pn  «»n  Dt  5,  19  vgl.  !f«n 

'7")  "^^T  4,11 ;  .Tahves  Orerichtsf a«;^  dah. 
'y  137  Di"*  Ez  34,  12.  Jo  2,  2.  Ze  1, 
15;  VgV  Wr^  Jer  13,  16;  Gott  ▼.  der 
Welt  abschÜeBend:  bfitP  Wn  Hi 
22,18.*  ■'■ 

fhjp  etc.,  »n/*'P?»  1)  front. 

j»i</n.  erschrecken,  in  Schrecken  versetzen 
(Syn.  nnn  Hi.)  Jes  47, 12  (durch Zauber); 
tf.  Ä«r  7isn  "l^yb  2, 19.  21  (Panmom.); 
prSgn.  (■fir.hintnegsekreeken'R\  13, 2 5 (ver- 
wehtes Laub) ;  u.  so  nach  einigen  Ps  1 0.  18 
flKn-lO  OiMt  fiyb  TiS  5}"'Oi''"b5  den 
llmtitSken  4Mi*'tt0mlLtmdef  andere;  nidU 
wird  ferner  der  Mensch  Sehreeken  ein- 
flößen  von  der  Erde  her.  —  2)  intr,  et' 


ii^reeken^  in  Strecken  geraten  (Syn.  Bn^, 
nnn)  Dt  l,  29.  Jos  1,9;  m.  'B  "»»tt  ior 

jmdm.  Dt  7,  21.  20,  3.  81.  fi;  ni.'owr. 

etw.  scheuen  PQ")  "jittn  Hi  ;U,  34.* 
Ni.  pt.  "py:  schrecklich  (6ya.  »"VÜ)  Ps 

89,  8t  (Öott). 
m  jmp/".       3  m.  ^fn^l,  2  m.  nf»-\yp, 

pf.  S.  SDS-iiyr.    1)  ffic.  für  schrecklich 

halten,  c.'acc.  Jes  8, 12.  29,  23.  —  2)jmän. 

entkreekeni  DSStH^  Kirn  er  eei  Gegett- 

sfatuf  rurei 

8,  13.* 

OT^f/iß  Nager,  poet.  Ilmschreib,  der  Schmer- 
zen Hi  30,  17;  c.  acc.  etw.  benagenf  bildL 
di»  Wuete  ▼.  8.* 

(m.  Art.)  lt.  gem.  derAfüUr  Qn  10, 
it.  1  Ch  1,  15.  Bewohner  v. ''\pxTj,  am 
FuÜe  des  Libanon  (5  St.  nördl.  v.  Tri- 
polis), Name  erhalten  in  Teil  Arka,  Nabr 
Arka  vgl.  Hob.  NBF.  754  IT.  Sam.  aber 
frVt  LXX  Apouxalo«  (L.  Ch  Apaxei)* 

Mip.  rnS^  (atreitig  ob  m.  «y.  eimy. 

oder  2  /*.         591  d  A.  2e  «)  ««4 

Ä/<;^r»  .Tp«  32,  11 1 

iW.  «»1^,  m.  pl.  '^l'Tiy  übtr.  Grund  aus 
zerHoren  Jes  23,  ISf,  Tgl.  r\yf  Fi.  ['fTV 

schu-i>i'/ru,  die  Geisel,  m.  bj?  fthrr  ■  ;  /  •). 
Jes  10,  26,  die  Lanze  2  S  23,  lö.  1  Ch 
11,  11.  20  ist  wahrscL  nicht  auf  "HP 
en^loßettt  sondern  anf  "ViV  II.  Ib.  auf- 
wecken, erregen  zurückzuführen]. 

Pilj>.  iiif  abs.  "Xn^  ?  238  zr-rxtnrni  .Ter 
51,  5b  t  (neben  lUih^mlp.  w.  s.). —  Statt 
T9}r\  Jes  15,  5,  gewShnl.  naeh  §  124  b 
aus  1*W<"'  V.  n^?  II.  erkl.,  i>t  wahrsch. 
ra.  Lag",  i*roph.  chald.  IL  17^1^  v.  yy\ 
z.  em. 

Mithpalp.  impf.  3  f.  nnyPlFI  zeretort  wer- 
den Jer  51,  58  t,  vgl/n^Je^  FL 

w^?/:  HI  1.  ifi.  F.  «"v,  Ä  -»ij^r  et.  ., 

pL  S.  srir-'J't.  1)  das'Sopha  (Syn.  rti:^, 
laSOlQJ,  auf  welchem  man  a)  zu  Tische 
li^  Am  8,  12  (3©'^).  6,  4  ("^  HTO); 
b)  schläft  =  />'  "  Ps'6,  7.  Hi  7, 13;  pleo- 
nast.  ITT  Ps  182.  8;  "^y^  'y  ifas 

Stechl/eU  l's  41,  4;  Uui>  B.  als  ehelichtä 
Lg^^  Hl  1,  16  vgL  Spr  7.  16  D^^a*m 
-e-^y  •^mai  —  2)  XloieiUade,  'Jler 
Sarg  Dt  3,  il.* 
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m.  das  Kraut  (die  Orttser  Q.  GereaU«ii , 

eiuschließeud,  Syn.  stf"?:,  -^sn.  Cr>,'s.  fy, 
rT»iD)  Ga  1, 1 1  f.  bt  29,22;  '5-^37  □-□''nn , 
32,  2.  Mi  5,  6;  'y-by  bt:  Spr  19,  12^ 
pT»  Gr««  f/<;«  Krautes  =  j^rune»! 
A".\'  Gn"l,  30.  9,  3;  TTiwm  'V  2,  5. 
3,  18.  Ex  y,  22  etc.;  TW      ^0,  12. 
15.  Am  7,  2  etc.;  wildwacfasmid  Jes  42, 
15.  Jer  14,  6  etc. ;  Gegenstand  des  Land- 1 
banes  Gn  3,  18.  Ps  104,  14:  Viflifuttpr 
Gnil,  30.  Dt  11,  15.  Jer  14,  6.  Fs  iüti,  i 
20;  menaehL  Nahrung  Gn  1,  29.  9,  3; 
Bild  üppigen  Gedeihens  Ps  72,  16.  92,  8. 
Hi  5,  25,  wie  der  Vergänglichkeit  2  K  19, 
26.  Ps  102.  5.  12.  —  Mit  Verbis:  5-lT, 
^-^nrn,  ©a^,  nsn  &  die  betr.  Verl».  — 
pl.  nur  in  6''in'l^iaTB5  die  Futi^r^eräuier 
der  Berge  3pr  27,  2^. 

I.  Ä  F.  ««atey  t  §  636  c  3  -1,  Tprsjt 

§  633c,  intey,  '^ÄVt  §  637c,  DCy,  V- 
nw  Lv  25"21t¥  400a,  ririsjy'  p, 
TTWf,  S.  P.  "»inicyt  §  ö36a,  «y. 
rysy,  r.p-«cy,  ä  J»' W"*»,  g  6S6c  8  a,  j 
nnitjyt/  on"«©?,  f.  n-'icy,  Kt.  ■»n^yf 

Ez'  16]  31.  43.  47.  .51     438b  A.,  / 

■•ri-'iDy,  n->te5  v.  5y  f  1 50  .v.,  &  -«Dn-««?  f. 
«iwiort  u.  •j^iT'icy,  wrr^v  \  3  ißi. 
ito  efciC;  «Mpf.  rito^ij,  ncy«y  {8),  teap,  1 

oioy^  /:  nwn,  ncyn*}  t,  «Vp"),  2  «y. 
nöyp,  noyn  (4)'§  143  e  A.  3,  nteynV 
(3),  iEjyp/tjym,  Ä  nsirypt,  nicm  /• 
r^yrf  Rtt  3,  4t''§  558\>r/«?.| 
ntoyK,  noy^T  (2),  i??»^,  s.  TiiDy«, ' 

nsby«,  5  w.'j)/.  ITE?*:  [Ex  5,  9a  TR  f. 

'y©Vi,  i-iiuy-^  (5).  •'3iicy:t,  nwy^t, 
3  f.  pi.  nrcrr,  2  m.pi  ^licyp,  Tiiryp, 
y  71«^:,  nwsit  §  148e  A,  3,  ic^rt, 
6'.  nstey:;  »m;;.  ntpy,  /I  ^^Bs^»  flN.j»JL  «liDiy,  ( 

////".  V'^TUy  [nWya'Ez  2*3"',  21  Tilscho 

Punkt.,  s.  u.  rwy  ii.      ntjy  (8j  55  biy  k. 
Gn  81,  28  t,  &  Tiiiby,  Tiry,, 

18,  18  t  §  345a',  nrtey  ck.,  in/". 

nijjy,  -icy  (3),  ;>/.  nicr,'  r*.  nici?  [1  K 
20,  40  TP.  f.  n:B;  niD^n  Ez  i7,  löt., 
•  £  d.  T.  r.],  Ä  ^Steb  (2)  u.  P.  tiBi^  Hi  I 

35,  10  t  §  369  d,  ^y^iry  Jes  54.  f 

(ir^syä  TP.  f.  ijpjäj,  !in"w>  u.  i-vci?  P» 


149,  2  t  §  345a,  iCiWl  Hi  40,  19  t  (t  n. 
m.  Böttch.  iiiBjyn  z.  1.),'  nioy  (2)  u.  TptD^ 
Jes  22,  11 1  §  347  a,  f.  rnsir.  />/.  m.  a'-'ci?, 
«.  -rtsy  (Esr  3,  9.  Neh  2,'l6b  nry.  vgl 
Berti»".),  Ä  omteb,  /:  nioyt,  niiDjt, 
-witey,  itfy  "Hi  41,  25  t  §  616  b  (a. 
auch  u.  pt.  S.)'  rt'iuyt.  r,^^iry  c^^,  />/- 
wi.  o''"iDy,  /:  niiiry  Kt.,  nV-'iijy  yr.  1  S 
25,  18t  §  319c  (Vgl.  M&sa  Z.  3.  9.  23f. 
26),  1)  ei  IC.  machen  =  9er fertigen,  fwr- 
sfellen  (Syn.  b^E),  r.  ^w.  ITlfey  ©in  Ho 

8,  6;  rT'sa  Am  y,  14;  bä  Gn  8lV46; 
yio  Spr  31,  24;  pinsl  n^nsn  ^iiyri 

''TOyn  k'3  G521«a?  .  . .  n51l3"l  Lv  22,  24; 

insb.  V.  Bauten  u.  auderen  Arbeiten  der 
Httudwerker:  n'*p-n''by  2  K  4,  10;  nbx? 

nxrtn  i  s  6,  7;  ^3«  i  K  9,  26  vgl.  22; 

49  Qr.;  Tlb  TW9  nSDS  Hi  27,  18;  ""»bs 
■ias-i  •'b^^  "ip-enVr  i  S  8, 12;  niw  2  K 
2li  3  .'tr.;  nax«  Gn  85,  1.  3  etc.;'a'':ab 
Ex  5, 16;  hiiufigv.  Anfertigung  V.  Gottes- 
bildern: -in^ie  -^ia  2  K  17,  29; 
rn^S^pC  Ez'  7.  20  u.  0.;  V.  künstlicher 
Herstellung  im  Ggs.  zu  dem  von  Natur 
Vorhandeoen:  ir^yn  roisn  der  käiut' 
liehe  TeüA  Neh' 3,  16;  m.'  9y  eiw.  wo 
anbringen:   nbsp  iZ^*ß'\  b">yTan  •»b^lÜ'by 

inaitri  Ex  89,'  'i4 ,'  m.  -bij  (ia'ss.  "rrsiicy 
^nb«  Ez  41,  25;  m.  b  'daas.  nip"^^ 
ebenda;  m.  21  des  Ortes  wo:  D^IMtoniS^ 

2  K  7.  2.  1^  .  ni.  b  der  Pers.  V  o<?e.  der 
Sache  jmdm,  (für  Jmd.)  etw.  machen :  'WT*"] 

Gn  3,  21  vgl.  V.  7.  33,  iV.  Ex  28, 42  u.'o.; 
bildl.  'ob  P"»!  '?  jmihn.  ein  Haus  hauen 
=  Nachkommen  ^eben  Ex  1,  21.  2  S  7, 
11  etc.;  jmdm.  «Äo.  »i^ffen,  verschaffen: 
m  Gn  11,4  vgl.  2  S  7,  9.  Jes  63,  12. 
14;  rirTsb  nn;n  Esth  2,  18  b;  jmdm. 
ctw.  bereiten:  D%'Trb6t  •'b  1WS  pHs  Gn 
21,  6;  'Bb  nClTD  '?  2  Ch  21,  Y9;  TIM '5 
'Bb  82,  88;  TKteao  £a  85,  14;  nyiP  Neh 
4,  2;  m.  «rc.  der  Por«;.  u.  -  der  SLt<_'he. 
jmdn.  zu  eltv.  machen:  bi";3  "^""jb  ttp's 
Ex  32,  10.  Nu  14, 12  etc.;  nn»  -»^jb  ar» 
ÜB  87,  22  [zu  36,  6  uf>  Vgl.  Ck>ni.]; 

1  8  8.  16 ;  rn.  rter.  u.  b  der  Sache,  etw.zü 
beiten:  bysb  am 
Ho  2,  10;  b»b  in^-iK«i  Jes  44*,  17;  imi 
»bsn  n">a|b  n»:^  Jer  37, 15  vgl.  Ex  38,  24; 
0tw.  in  etw.  vermmtMni  1^  tXg  7109 
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0'«"itb  Jer  8,  8  [streitig  '?  lOT^b  □"'pj^n 
10, 13. 61, 16,  vgL  diaKomraentJ ;  m.  ace. 
des  Stoffes  u.  V :  «r/fc.  zu  ettv.  verarbeiten 

nona  ncyn  V53-b3b  Ex27, 3. — Mit  dop-  '■. 

peftein  acc.  a)  etw.     etw.  machen :  '!\7WS  \ 
Jes  44,  15;      irTOy>46,  6;  ^nW^n 
nfstt        Ex  32,  4:  nnx  ^bs  Jor  18,  4' 
Tgl.'  Ki  17,  4.  Ho  8,  4  etc.;  Vwn  SHsn 

B^aa  o'«ai  2  K  3, 16;  widi.  -^'ni^^c-' 

nt^:  Jos  26,  18;  jmJn.  zu  etw. 
machen:^ -^istr)  . . .  t'^a«  fT^a  1  S  17,  25; ' 
e/ic.  zu  etw.  verat  heilen :  Qf^j'  'IIDIPI  ; 

naxiab  ^«s  0"<nE  Na  nVs.  — 'b)  e/w  . , 

am  etw.  indclu  n.  m.  acr.  des  Obj.  u.  des 
Stoffes;  s';-""':;  ^ZT  1  K  6,  | 

23;  ]n:ir  Lx  25,  23;  r^s:?* 

njjn  n'^'::p  nri«  30,'     rwsir)  lino  any 

DP»  25,  29  vgl.  Ez  27,  6;  danach  Wpi 

rdnn-rK  nrrr  Gn  6,  14.  —  c)  «/«•. 

ak  etw.  lierstcUen:    rnCyri    Phb  313: 

ie^  Bx  27,  8;  on«  nioipp  3tjn  nba^tt 

26,  1  vgl  25,  18.  —  Mit  äcc.  u"  v.  i 
diesem  regierten  gen.  des  Stoffes :  n3Tl3 ! 

nei»  Ex  20,  21  (24);  Q-'iasj  ""r?  ''mna' 
86,  31  vgl  V.  18;  3nT  •»^"'»Mjl  K  12^ 

28;  m.  a  der  NormromanV  niny  Exl 

J  ^  10  vgl.  30,  32.  37;*m!  s":  inTD5"|r 
B">Ä{  n^rsns  Jes 44, 13;  nHv.  vndn.(etii\)  ' 
lOT«  Hw.  behandeln-,  Ti«   nr:?^  rOiTDn 

n3n^n«GTi84,  si;  a«n  ■•jns  on«  ntjym 

Hb  1,  14;  jmdn.  gemafi  ei»,  behandeln  : 

oni{  •»n-'iDy  on'^ytDBS'i  er »13:32  Ez  39, 
24  vgl.  Lv  16*  15.  —  Ferner  ist  riwy 
der  gelnttnehliohst«  Aiudraek  für  Gottes  \ 
Sekten  (Sjn.  xna ,  12^):  Crfb«  TD?*! 
^-ip-irrnK  Gn  1,'  7  vgU  v.  16.  ^25.  2, 
2  f.  3, 1  etüj  D^rm  Sac  10,  1;  «««  diese 
Seele  Jer  88,  16;  r«n-*«Vab  ^t7r^  ge- 
schaffen ohne  Schreck  H!  tl  25;  m.  3 
der  Norm:  f3Bbsa  WlUt  T^WS^Z  Gn  1,  26; 
m.  b  tcoßr:  D^ny'i'o!?  Ps  104,  19; 
^rtte!^  ««w  (Israelsj  Scliöpfer  Ho  8, 14  vgl. 
Jm17,  7.  Hi  31.15  .  r  r.,.  „  ,  l.Dhj. 
u.  ace.  der  Zeit:  rrn"'  nrr  a'^ü'J-nOtj 
"Ul  D^'a^n-PK  Ex  20,  li.'  31,  17.  — 
Mit  folg.VttS  'r»  schaffen,  daß-.  ip-^TD^- 

'»ab»  -«^na         Ez  36,  27.  —  2)  etlc.  \ 

machm,  thnn  =  roU führen,  v.  Vollziehung 
einer  Handlung,  c.  acc:  npTX')  C3B1&)S; 
Jer  22,  8.  Es  45,  9  eto. ;  rt^yVes  30,  'l;  I 
rm  wa  "iw^n  2  K  12,  8  n.  a;  j^n. 
rfim  ^^93  8,  27  n.  0.;  Q.  80  vwbw  m.f 


r.bns,  "p«,  ni«ji,  p'Kä,  nm,  P«Bn, 

nbs,  nmtj,  o^nwna,  mma,  nbaa, 

nns;,  d'«2??,  b^3?.  rh^v,  n^tt^,  'b  ps"i, 
nyon,  "i^jTD,^  b3p',  na^in,  rcp^wp,  s.  die 

betr.  Nomina.  —  mufig  von  Gottes 
Wunderthttton:  «bß  Ps  78,  12;  rrtHlia 

Jes  64,  2;  p»bt:'Ex  34.  10:  u.  vom 
Vollführen  (Halten)  der  Gebote  Gottes 

(pm^3,  o-^pn  etc.,  Syn.  3  -fbn,  'rat) 

Dt  19,'  9.  24,  8.  Jer  23,  5  ü.  o.;'  TjP-i'iP 

Neh  9,  34;  niryb  cnnrci  Dt  5' '39 

vgL  6, 3.8, 1  u.  0. ;  vom  'jfbun  v,  Verboten : 

-wfb  ntfit  w"bK  n;;:!")  pisp-bs^p  pn« 

npfeyr  Lv  4,  22  vgl.'  5,  17  etc. ;  m.  b 
f'irjTkdn.:  T\yi^7\''^'3  PK  in^n  nb  rmsj) 
P»^  Nu  5,  '30.  —  [Übtr.  vom  Herzen: 
•jlS-niDSl^  iab  Jas  32,  6  vom  Betreiben 
.schlechter  Werke,  prSgn.  niDJP  npy  JTBII 
binic-b?  nzib^:  1  K  21,  7  f.  d.'T.  I-., 

vgl!  tXXJ.  —  Verb.  m.  p  part.:  -b|>? 

4,'2  v,i,'l-  18r  26.  29.  [nynä  1  Ch  4,  10 
wahrsch.  TF.,  zu  C2"lli2  Ez  7.  27  vgl. 
Ck)rn. j  —  Verb.  m.  b  <?. »«/. ;  ä«unb . . .  niu^; 
Lv  5,  22;  vorb.  m.  3:  qPttSns  1  Kf2, 
6;  n33  1,  6.  Hi  1,  h\  rxsirmii  Ez  23, 

48  vgl  85,  11;  m.  3:  iw^"'  ni3Xa  Ps 

III,  8;  i-i-ira  Dtl7,  i'i;  U.8Ö  tu.  ru^sits, 
qxa,  rceia,  pCTa,  nsprs,  n'e7:e3, 
n»m  t,  betr.  Nomina.  —  Mit  aec  der 
Pers.  verbinde*  i  !:  nbD  ntDS  j'ww/n.  ver- 
nichten: '3  Dn"'0-«b  Neh  9,'  31  vgl.  Eas 

11,  13.  20,  17.  Na  1,  8.  Ze  1, 18  etc.— 
lüt  Angabe  der  Handlang  in  einma  vor- 
hergehenden Verb:  n'^icyb  CP5?^n  Jer 
16, 12;  '7b  b-'^in  Jo  2, 2Öt;;  'jb  y-iünn 

2  Ch  20,  35  etc.  —  Mit  acc.  der  Saclie 
U.  ^H^imUjmdm,  ^n,verfahren,  anjmdm. 
etw.  itben:  PS^n  "PS  2  K  18,  31.  Jo- 
16;  nrn  ■»p«ki  11,  27  vgl.  Dt  10,  21. 1 1> 

12,  7 'etc.;  ^jp-icn-p«  rrnBy-H^  ba 
Rh  2,  11;  -w»  Ä       cpn*?)  Ton 

i^nx  Sac  7,  0:  'r-px  n^nbia''  mi/ 
jmdm.  Krieg  führen  Gn  14,  2.  Jos  11, 
18  etc.;  m.  "PS  der  Pers.  u.  3  der  Art 
u.  Weise:  mit  jmdm.  verfahren:  P'&na 
Ez  23,  25;  pwiasa  v.  29;  ^^;.s-.  "P-rrä 
•»Ö»  p^ttb  aap»  20,  44.  —  Mit  acc.  der 
8ac4*  11/  a  *cter  Per«. :  an  jmdm.  etw. 
vollßkretty  volhiehen:  D'^nStt  "»H'bÄ-bsSf 
ETDBVj  nto9«  £x  12,  12  vgl.  Ez  ö,  Ii). 
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Iß.  11,  911.0.;  VWe6  23,  10;  ebenso  {  TÜ^  fT^tfr\  D»  8,  24  ygl  11,  28. 

tai^llto,             n*72;;:,  I^T  etc.;  mit|  80.  82;  rkyi  ns-^X  trie  »oüen  wir  et 

2   der  Sache   und  3   der  Pars.:    OnS  machen  =  durch fAren  2  K  6,  15.  — 

OSixns  ^■6h  y,  24  vgl.  Ez  25,  14,  Esth  c)  handeln,  wirken:  rrimb  nÜBJjb  IV 

9,'  5.'  —  Ifit  aee,  der  Sache  n.  CO?  derj  2m<  M  et  ßr  Mve     hmiitMn  V^'U9, 

Fers.:  jWffl.  etw.  anthun,  er  neigen:  ICH  126 ;  nfcy^  pm  Esr  10, 4.  1  Ch  28.  lOetc ; 

'D-DJ  Ün  21,23.  24,  12.  2  S  2,  6  u.  o.';  r\XS7^  a"^p  22,  16  (15);  nic?^  f^2St^  pm 

.rwe'3'?l3,i6;rQ'ii:briitnayP8  28",  20  vgl.  2  Ch  19.  11.  -^  'etw.an. 

86,17;'«w  rymy  i'w^.Ti'bnwK  o^teyT?  /«»^«»tniDys-^rnx^posb'^nn 2 816,20;. 

Gn  20,  0  ek  .;  ebenso  '0-03?  manV»  Hcy  nipB  D-^!5  'iteyp-ntt"^  Jes  10'  3  vgl.  Jer 

mit  jmdm.  Arie;/  führen  Dt  20'  12.  1  Ch  5, '31.  Ho  9.  5.  Spr  25,  8  et<'.  ~  e)  =  zu 

5,  10  etc.;  ni.  acc.  der  Sache  u.  "by  der  schaffen  haben:  nT3  niöj?  nnitTini  Ki 

Pen.  dasB.  rwn  wn-by  TT^iBy— lük  b's  18,  8.  ~  f)     /«W«»,  is»*«»«  Ii»  na 

Neh  5,  19  u."  T?W"^y  -Ton  nWi  IS  2  8  24, 17;  nttiKr  ^r-iiTy-K^  nB-nänGn 

20,  8  (f.  d.  T.  r.y'  —  3)  m.'b 'd.'r'Pers.  40,  15  vgl.  1      17,  29.   20.  8  etf.'  — 


(oder  Sache)  a)  für  jmdn.  (für  etw.)  ettc. 
if-Ä  /t/r  dich  noch  thun  Gn  27,  37  vgl. 

30.  30  b;  D^b  nici?  x^n-iCK-bs  Ex  18, 
14;  auch  eUipt.  =  helfen  nin^  rTOyi  ''bl« 
«ob  1  8  14,  6  (f.  d.  T.  r.).'  —  ^jmSm.  * 
ell9.  thun  (anthun,  enreisen),  in  hon.  parf. 

v.  Leistungen:  -iiDK2  nniDb  nin"  irr^"^ 
nai  Gn  21,  1  vgl.  2  S  21;  4.  2  K  2,  U ; 

R^-nty:  nmn  t3BCr3  Ez  21,  9;  -D» ; 

"i?^  i*^  '«^*r*'^'?  11;  bäufigpr 
in  mal.^part.  HttWa  ib-iDTP-bK  Gn  22, 

12  vgl  9,  24;'  "«b  n'oa  nij^rma  Ps 
56, 5;  Mb  ■»n'^iD:?  iTDl«  TVTin  Jer  42, 10 ; 

■qn  liljwrii^  -j^BbS  Dt  ¥2*  26;  pragn. . 

•»9  nun  nytl  Tib  nrr'n'C  irmt  hat  dir 
dtetet  Volk-  sethan,  daß  Ex  32,  21,  im 
Sdhwiure:  -»»«b  cn'b»  nr;p^-n3  2  S  3, 
9  vgl.  V.  85l       14  u.  s.'o.  —  4)  mit 

jmdm..  mit  ffir.  verfahren,  thun,  machen, 
jmdn.   behandeln    DlbOS»    "«Va  siTOJ^^ 

DibonK       noKS  ^inueb  2~S'  18,  ¥9 

vgl.  Jer  26^  14 ;  n92b  rnOfTIV^  Bi  18, 8; 

bsnic  ■^n'bx  ■ji-i»^  nfeys-nia  fr«*  »o//rn 

wir  mit  der  L.  d.  G.  1.  machen/  1  S  5, 
8  Tgl.  6,  2:  Yom  Verfmbren  beim  Opfer: 
PMtsnn  tKf  riosf  niDKS  neb  ritßyy  Lt 
4,  20";  ainab 'onb'rtoyrj-nb'Nn  8, 

7 ;  D"<tl?:b  D'^nrilb'  OnS  '  mit  ihnen  in 
Bezug  auf  F.  21,  Y  vgl  v.  16.  — 
5)  thun^  prägn.  a) ««  eiur.emfSkrm  e.aee, 
Jes  42,  16  (Ggs.  STT):  i:"»-n;-n»  Jer 
44,  25  vgl  Dt  23,  24.  Ri  11,  89';  — 


6)  thun,  machen,  von  N'urnabme  einer 
^Midlong,  welche  im  Zusammenhange 

genannt  ist  od.  aus  ihm  sich  ergiebt: 
n:TDa  TVXÖ  TWT^  "JS  *o  pflegte  er  jähr- 
lich zu  thun  1  's  Ii  7;  ^TWy  bsWifb 
Tf^ab  d»  kamut  et  nidU  oSnU  Äam  Ex 
18'.  iS;  rW9  ItÖirba  alle  seine  Thaten 
1  K  1 4.  29.'l  5.  7'.  23  et.-.;  ^isn-^S-lC«  bs 
noy?  Jos  1,  16  vgl.  Ex  35, '16^  2  16, 
16V  irö^K  <Mi7  et  mdU  «ihm 

18, '2^ f.;  rm  13  6,  22.  7.  5  etc.; 
im  Schwüre  euphemist. :  □''n'bKrrtrr"'~n3 
1  S  14,  44.  25,  22  etc.  —  f)  arbeiten 
a)  e.  aee.  etw.  mh.,  et».  eerndUiM;  Tifßsr^ 
TIT«  Dt  14, 29;  q^c?r  rrörp  D'»»''  n©tf 
Er23,  12;  n3«bi3'3i,  l's-  nsxb'tt-b'a- 
>.ia5yr  «"b  Lv  16,  29  etc.;  nb-i-ts  ''la 
ntei?  -»SÄ  Neh  6,  8;  nin^  ri?**^^'  Jer 
48*  loVTrirrTi'»a  rrbs  risb«  '2  Ch 
24,  12;  nntsn  n^xbie  '^rb'  <^i>  Zont^ 

arbeiter  1  Ch  '27.  26;  ^3iB  "VOS?  die  Lohn- 
arbeiter  Jes  19,  10  (anäers  LXX);  ticj 
TOKbran  dfe  Handwerker  2  K  12,  15. 

22,  5  etc.;  m.  a  an  efir.  arbeiten:  "»Sn 

nsstbioa  wxs't  ^5  Neh  4,  10  vgl.  v.  11" 
15;  'rnä-i'w^.i  fix  5,  9;  n^B?  7Bna 
Spr  81,'l8;  flUr.  jmtht.  befehden  TWy^ 

Ona  Da  11,  7;  ni  2  fips  Stoffes:  nÜD^b 

rwnia'»  qosa'i  an-Ts  Ex  31,  4.  35,  32 

vgl.  2  CJh  2',' 6.  13;"m.  'C-ay  bei  jmdm. 
arbeiten  Ku  2,  19;  ahn.  niD-^jn  der  Ar- 
beitende  Pre  8,  9.  —  8)  jmdn.  beatellen, 
einsetzen:  Di^TO  1  K  12, 31  vgl.  2  Ch  13, 


▼om  Gebete:  htan  ra-^epn  «Mri»  auf  9;  Dt^iTp  a%  2  K  21,  6;  nrH^  D->10 

und  thue  e^  Da  9,'  19.  —  Ij)  etw.  hinaut- '  Pre  2,' 8  vgl.  v.  12:  ^nnioy  "03"^©«  P« 

fahren,  fertig    bringen   (Syn.   bb^):   D3  vorliinßst  (als  Konig)  eingesetzt', 

5aW         D5T  n«yn  nicr  l  S  26,  25;  ebenso  viell.  ntn  U>»y  ^SVXrVS  bei  der 
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Sekeol  haben  wir  einen  Seher  be^telit  Jes 

28,  15;  von  Eiiif&hmDg  einer  gesetzl. 
Emriohtong:  '•TP  im  TXnXfn  TCn  rb^ 

Na  28,  6;  sich  etic  amchaffen  C?^" 

o'^isrni  CODI  nasnio  oi^tca» 
T'ab  o^in  2  s  15,  i  vgi'/i  k  i.  5.'-- 

c.  acc.y  V.  pflanzl.  u.  tif.nisclHr  Frucht- 
barkeit abn  Jes  7,  22;  nn«  5, 10; 
□"»a^ip,  D'^Tska  vv.  2.  4;  "ns  Ghi  l,llf. 
Ho  9^,  16  e^!;  EQ9  Et  17/8;  V*213^> 

Tm  41,  47.  i  Ik  iiso  verbunden  mit  bss, 

□"^^a,  n^:;?,  i-'sp,  nx^nr,  s.  die  be'tr. 
Woil«,  letzterem  auch  vom  Landmanne 
gwagt  F»  107,  87.  —  10)  nuuhen  »  er- 
weisen,  gewinnen,  c.  acc.  ^^T\  TW'S  Kraft 
gewinnen  Dt  8,  18.  1  S  14,"48/P8  118, 
15 f.,  sonst  Vermögen  erwerben  Spr  81, 

29.  Bii4, 11  TgL  Ez  28, 4 ;  Syn.  ncy  nWP 
Reichtum  enrrrhen  Jer  17,  11;  TUBSH 
liflJJflW  die  Sihven,  welche  sie  erworben 
JuMen  Qu  12,  5;  nnn'<  Erübrigte*,  was 
man  erworben  Jes  15,  7  vgl.  Jer  48,  36; 
^»1  nZ'p.^  Ez  38,  12;  ?,0D1  SHT 
:pn^'^«a  28,  4;  22,  13;*m. 
woher,  iPorau9i  tUt  HBjy  ^S'^M^  1^**^ 
nw  nhsn-bsGnSl,  1.  ~ll)«<w.«Ki«*«fn 

ausrichten,  veranstalten:    Uni  X09*'^ 

nniha  Gn  19,  s.  21,  8.  26,  80  'u.  s.  ö'i 
Inäl  V.  JahTe  Jes  25, 6;  als  ierm.  t«^. : 

vom  Abhalten  der  Feste  =  feiern:  rtatP«! 
Ex  31,  16  vgl.  Dt  5,  15;  n'^nV!?  nÖB 
16,  1.  2  K  23,  21  etc.;  nOtPTnK  Nu 
9,  2  etc.;  t^ac  an  Ex  84,  2^2.  Di  16, 

10;  rtiaen  an  v.  is  vgl.  Neh  8,  15; 

oVwbn  Ri  9,  27;  rnsy  2  Ch  7,  9; 
nottio  Dt  15,  1;  nnBcn  nsDn  Neh  12, 
27;  v!  der  Feier  eines  hestimmten  Tages: 

T«  ahhb  ntey  nyai«  oi'»  n»  u^v't 

Estii  9. "19  vgl'.'vv.  21.' 27;  V.  Abhalten 
einer  Trauer:  ba«  vasjb  iD?3|lGn60, 10; 
IBOp  Mi  1,  8  vgl.  Jer'  6,  26.  Anden: 
0%?!*)  "^^^n  "'ir?"^?  IBO'O  verbringen 
Pre  6,  12  (ttoieTv  /povov  v^M.  Palm,  Qoh. 
18).  —  12)  «/«J.  zubereiten  f  zurichten, 
e.  aee.  rf09  Gn  18,  6;  VmamiO  27»  14; 
OlPb^  Tparf^Titt  Es  4,  15  (auf  Bänder- 
mistji'  ni'"^V  is^s  tiian  1  S  2r,,  IR; 
m.  b  jmdm.  -.  2nb  ^iD^-xb  nns-Q^i  Ex 
12,  89;  n-^nan  'nb-iia»"  2  s  13, 7  vgl. 
12,  4.  1  Ä'if,  12;  Bnb  Speüe  Es  4» 
15  n.  o.  (aber  Pn  10,  19*  «m  GMlmaftt 


yeitfit  B  nniblQ  '9,  Aram.  vgl.  Da  5,  1); 
m.  dofipellnm  aee.  u.  b  «ftt».  sw  efw.  ßr 
jmdn.  rps^  0^1313 '  Drki  nw»n  Gn 

27,  9 ;  m.  acc.  u.  doppeltem  b  dass.  r*^?"^ 
onbb  ;^b  oni«  Ez  4,  9.  —  Von  hier  am 
term.  teekn.  für  Au  lkwbringen  emee 
Opfers,  e.  acc.  des  Opfertieres:  TWy^ 
rston  iB  . . .  «"»irBn  Ez  45,  22;  -^-ij 
O^i  Ri  6,  19;  n«ön-T'yiD  Ez  43,  25 
vgl  Ex  29,  -86. 89.  tu  28,^^.  8.  1  K  18, 
(Irr  Opferart:  inbim«  Ez 

46,  12;  -n«^  nniTETrnitn  nkDnrT-n« 
□"•tibsprrnKn  nbi^n  45, 17  vgl  Lv  14^ 
19.'irä6,l^etc!;  nin-^b  nh"'?-?!'''!  nw» 

15,  14;  in.  arc.  des  Opfertieres  u.  der 
üpferart:  -in«  7W7r\  TO"^  Lv  22,  23; 

riSif  'l6,  15'  vgl.  V.  30.  Nu  6,'  17  «tc!i 

m.  acc.  des  Tieres  u.  b  irozu:  '{•ySTl  ntOy^ 

nbi?b  mvt']  r«Bnb  nn»  v.  li;  m.  acc. 
des  ()i)jer^«ataadlril«:  'rha^'a'^  ^iosb  'p''.^ 
nbjm-by  nteyp  rnn  15,  5  vgl.  28,  21 ; 

absof.  njtÖsSi  'j^fer  o;j/>;7  .'//^r.</  1  K  18, 
25.  —  13)  eiw.  zurechtmachen  nOy'SbT 

iBtte  niBsy-jt'V)  n^ban  2  8  19,  '2^5 

Pflege  derBartes  u.'äer  Füße);  TpZ'yttt 
Dt  21,  12  (v.  Schneiden  der  Nägel)' * ' 

Ni.  rräjys,  /:  nniDiP:,  P.  nniBys,  5  oi. 
HC??,  wipf.  nteri,     nwn  [nüy''P 

Ex  25,  31t,  um 'die  I.A.  HIDyn  auszu- 
schlielien],    juss.    R  t::?n"i    etc.,  inf. 

rmyn,  s.  iniiDynt,  pt-  no^?,  />/.  «. 

O^W^  f.  rrÜWfJt  Pass.  v.  e«/.  1)  ge. 
macht  =  hergestellt,  verfertigt  werden :  "K'b 

nabaa-bsb  ^a  nr;':  2  Ch  9, 19;  ova 
iriieiyn  ir^m  er  fertig  gewordenüt'EaiiZf 

1 8 ;  m'.  acc.  als  etw.  (v.  der  Herstellungsart) 
nttfpr  Ex  25,  31  (  v,i,'l.  aber  LXX);  m.  b  zu 
etw.  verarbeitet  werden:  TW9^^XDl(^  bbb 
na»bl^  n^»n  Lv  18, 51  vgl  fe  16, 6 ;  m. 
ya  aus  etw.  hergestellt  werden  (v.  Speisen) 
rtr?  ■JBI'G  niCy^  nCX  bb  Nu  6, 4 ;  verfertigt 
werden  m.  |)2  woraus  u.  öcc.  des  Ortes 
(v.  Tempel)  2  K  12.  14  (GerÄte).  —  ge- 
sefi/iffen  werden  (v.  Gott)  D")^tÖ  HIH^  "1313 
''tCr:  Ps  33,  6.  —  2)  gethan  werden,  ge- 
schehen: 7W9'>^  "la"!  nan«  Ez  12,  25. 
28;  y>yp  ih]  nüwri?  2,  17  etc.; 

n-^iortt'Gn  20,  9;  na^yip  Dt  13.  15. 

Mii  2.  11  etc.;  TD^Pr"!  es  soll  geschehe» 
Estb  5,  6  etc.;  voii  Verboten  (verbotene 
Dinge)  Lv  4,  2.  13.  22.  27.  5, 17;  ^y>TQ 
m^Vb  ...  rq^m  ohne  daß  die  QemMe 
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et  «mAI  ...  irr¥mlieherwme  Nu  15,  24; 
H^rtWS  Bsr  10,  3;  m.  US'  jmdm.  amjethan 
werden:  "»3"  Esth  6,  3  b;  m.  3  mit  jmdm 


3)  Levit  unter  Joeaphat  2  Ch  17,  8 
A^ir/.  —  4)  Tempelaidaeher  unter  IfiiU» 

■il,  13. 


^'^='"=»^,r^^r"^2'l>5°^'r.a)««|liö5  n.nr.m.  Ibau.  Zwillingssohn  Jakobs, 


=  mA  «Air.  geüum  werden:  TWV^ 

Cnb  a//^x,  was  damit  gethnn  wird  Nu  4, 
26.  h)  jmdm.  angethan  werden:  Hp*^  Esth 
6,  3a;  jmdm.  geschehen :  rwn  Tinn  Ri 

11, 87;  r/y*  bsnaa  Jes  s,  ilT-rro  nVib 

15  !Tt?7^  MOT  Ztt  erfahren,  was  thm  ge- 
frhiihf  Fv  2,  4;  »^inor  iffri'litl.  Pro- 
zedur n-7n  üBtDTEI  J^x  21,  öl  vgL  Lv 
24,  19.  f>t  25*  9  etc.;  vom  Opfer  Nu  15, 

11;  in  hon.  pari.  1  S  17,  26  f.  Esth  6, 
9.  11;  I«  m^.  pari.  il^Jl!?  1  S  11,  7; 
prJlgn.  auageführt  werden  2  S  17,  23 
(Rai).  Pre  8,  11  (Bichtersproch).  Esth 
9,  1  frJeüpf?).  —  2)  gethan  —  gearbeitet, 
ausgerichtet  werden:  nSj^n  Q<)i3i  rtbtj 
rOKbo  Lv28,  3  vgl.  Exl2,16.'81,  15. 
Neh'6,  9  etc.;  "13  niOSy«  1»«  bbb  für 
allri?,  was  darin  qenrheitei  wird  E?.  44, 
14;  r«^n  TOKbian  TiCmSZ(von  unterem 
€hkt)  üt  dSMMT  \^erk  aiugeriiMet  worden 
Neh  6.  16.  —4)  gefeiert,  gehalten  werden 
Esth  9,  28  (diese  Tage).  2  K  23,  23 
(Passah);  rwn  noES  v.  22;  ^nis3  ncE 
2  Ch  85,  1^.'  —  5)  smbereÜet  werden: 
nnx  n"it7  -n«  ai^b  ncj?  rr^n  ncsi 
■^b-^'cr:  □'lEsS  ni-ins-cc  ]S2  Neh  5, 

18  vgl.  Ex  12,'i6b;  fbn  ä/*  Gesäuertes 
Lt  2,  11;  m.  a  iM>rfo:  nünniSS  in  der 

Pfu::.;r  r.v7  r^',  IBBS  2, /;'m.'-b?u.3: 
1">9C3  rzn)2"by   R'',  '14;   =  darfirhracht, 
geopfert  wer  den:  D'^Ty  T^^iO  Nu  28, 1 5  vgl. 
24;  n^wa  «0«  Üeten  Diiyen  Lt  2,  8. 

jPi^.  nur  /  tg.  TcftHt  getdiaffen  werden 
139,  löf. 

nto5*n.  Fi  9^  «ife:?  \inf,  n*?»  von 

dm  Punkt  verbuini  in  n^^3  Es  28, 

21]  drücken,  nur  obscön  v.  unzüditigen 
Betastun^jen,  c.  acc.  "jrpb'irO  "'Tl  Ez  23, 
3;  -i''5=T^  "»II  V.  8;**j:^^'  v."21,  vgl. 
G«iger,  üracli.  397.  [Anders  Com.  z.  d. 
St,  w.  B.]* 

b«Mtt?,  birrrK?  i  ch  2,  ig,  «. m. 

AooTjX  (L.  03),  s.  aber  Nr.  3.  1)  einer 
der  drei  Zerujasöhne,  achnellfoßig ,  von 
Almer  getQtet  2  8  2. 18ff.  8,  27.  26, 24. 

1  Ch  11,  26,  27,  7.  —  2)  Vater  (Vorfahr) 


Stammvater  dar  Edomiter,  8eiji,e  (xe- 
schiohte  Gn  25  —  86,  das  Gebirge  SeXr 

sein  Besitz  Dt  2,  5.  Jos  24,  4,  dah.  TO  in 
goheiBon  Ob  Bf.  19,  21  vgl.  Ma  1,"  3^ 
sein  Stammbaum  Gn  36 ;  poet  Bezeichu. 
der  Edomiter  Jer  49,  8. 10.  Ob  8;  dafflr 

iry-^aa  Dt  2, 4, 8. 12.  22. 29;  TiD»  nr»a 

ü^-isV  * 

11 ntjy  n.  das  Zehend,  5exa;  a)  v.  Tagfin, 
nur^in  "liiD:?  isJ  O'^O''  Gn  24,  55  (zur 
LA.  vgl.  Dillm.)  a  'der  Fbrase  liD^S 
cnhb  Ex  12,  3t;  'nb  lifeiPS  Lv 
29\  Nu  29,  7.  Jos  4.  1 9.  Ez  40,  1  etc. 
am  zehnten  Tage  des  Monats  (eig.  im 
Z^end  det  Monat»  ^  beim  VoÜwetden 
des  1.  Zehends  il.  M.).  —  h)  v.  FJaiten, 
als  Appos.  in  "J'iiDJ?  333  zehnsaitiges 
Nablium  Ps  33,  2,  144,  9*  iv  ?;>aXn;pup 
6rx<x)(opS<p,  TTDKP  allrnn  !t2,  4  (hier  v. 
^32  unterschieden,  vgl.  aber  LX2^  TgL 
(5rtltz.  Psalmen  67  f. 

P^-  Name  in  der  (ieaealogie  Si- 
meons 1  Ch  4,  35  t  (vgl  aber  2  <%  17, 8 
LXX)  hwr^L 

Sl^V^  n,fr.  «R.  *Aoa(ac^  Asaioi,  L.  Aoata 

1)  ?fbtt-13y  dos  Königs  Josia  2  K  22, 
12.  14  (LVACapioc).  2  Ch  34,  20  (L. 
Icu3ta;),  vgl.  Stade,  Gresch.  I,  650  A.  1. 
—  2)  Name  in  der  C^enealc^ie  Simeons 
1  Ch  4,  :^6.  —  3)  levlt.  Name:  6,  15  in 
der  Genealogie  Meraris,  15,  6.  11  Levit 
mr  Z«t  Davids,  wahrsch.  Fam.-Name.  — 
4)  schelanit  (schilon.  TP.)  Farn.,  zu  Ja* 
rusalem  wohnhaft  9,  5.* 

^T^?,  8  365a  1)  'tdj.  f  n^^r7 
n">nij?  der  (die)  zehnte  Gn  's,i).  2  h.  20, 
1  rtÄ ''(Monat).  Dt  28,  Sf.  (Gescfalecfat). 

Ez  29.  1  (Jahr)  etc. ;  •'1^«yn  ^n^ttn->  1  Ch 
12,13(14);  •'iTOn  je  das'  zeh  nte  (Stück 
Vieh)  Lv  27,  32 -'abgekürzt:  '«T'tpyn 
der  10.  Monat:  '9T\  OiS  Sac  8,  W\ 
■»TTCyS  im  10.  Mon,it  Gn  8.  5.  Ez  29. 1. 
38,  21.  —  2)  als  suhst.  nur  f.  der  zehnte 

TeUrvnws  Jes  6, 13  t,  nn^»;p,  n'»';«^: 
nwn  rvntj?  laiwri  Ex  18,  86;  irip*; 
i«^n  Ez'45,'  11;  niDMn  V  v,o 


eines  Zeit^nossen  Esros  £sr  10,  15.  —  l  Epka  Lt  5,  11.  6,  13  etc. 
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p'OS  llUhpa.  nur  3  jd.  ip'wrn  mit 

einander  hadern,  streiten  (Syn.  a**"!)  m. 
09  m»^  jm</jn.  Ga  26,  20t  (»1^  Etjmol. 

l***-  Name  taim  Rniiiiieiia  bei 
Gerar,  v.  buk  gtgfihea  6n  26,  20t. 

'^O!?"  (imom.  §  15S  A.)  nur  impf.  -nDT^ 
§  483  «fv.  zehnten,  von  etw.  den  Zehnten 
nehmen,  c.  aec.  DTWnS}  DS^j^TT  18  8, 
15;  02:80  V.  17.' 

(s.'auch  Hi.)  §  154(1  A.  2  1)  etw!  ver- 
zehnten,  von  etw.  den  Zehnten  geben^  c.aec. 

Tiy-iT  niti3n-b2  n»  Dt  14,  22;  m.  «ee. 

der  Sache  u.  b  der  Pers.  jmdm.  Gn  28. 
22  (anch  Dt  26,  12  s.  n  ///.).  —  2)  dm 
Zehnten  erheben,  einsammeln,  mit  21  deä 
Ortes  «00  Neh  10,  86  den  Leviten, 
mc-h  X.  89  s.  m).* 

m  nur  inf.  licyb  Dt  26,  12  =  IH.  Mr.  1 
nioya  Keh  10V39t  -  ÄNr.2;  §  621a 
A.  1,  beidemal  falsche  Punkt  f.  inf.  Pi., 
punkt.:  "itera.* 

ITET,  P  -t?r  m.  /".verbunden;  /;  r""!"  es. 
TTVCJ  (metaplast.  v.  ItJJP)  m.  m.  ver- 
bunäm  §861d;  pL  iii'ü^^9  §327b 
A.l.  36:3a,  /".nitey  1)  ««•Art.'in  Zahl-, 
Alters-,  Maßangaben,  vor  dem  Gezählten 
Gn  24,  10.  31,  7.  45,  23.  2  S  15,  16 
n.  a;  ihm  folgend  On  82,  16.  Joe  21, 
26  etc.;  m.pl.  des  Gezählten,  gew.  m. coli. 

cwia  npa  nnicy  l  K  5.  8;  on"?  n-^isj? 
14,  3  vgi/l  S  Y?,  17;  aan  rnbj;  '2  'K 
18,  7;  jn.  S:  n^SJt'a  liE5^ '  1  K 

6,  8  vgL  ¥.25 f.  7,'28.'Nu  7,  86  etc.; 
eUipt.  ^DD  r-rr  2  S  18,  11  vgl.  Nu  7, 
14  etc.;  qcr  p-^rr  Ri  17,  10;  als  runde 

Zahl  crto'hniry  üu  yi,  7.  41;  nicip 

O^ttTB  isu  14V 2 2  etc.;  10000:  nytt» 
tfSjlk'j^ib,  1  vgl  2  K  24,  14  Ki ;  sonst 
vnt^»  nnoy  Ri  1, 4  u.  o.  [nr^n^  n-.tjy 
b|5C  ißz  46,' 12  TP.  vgl.  Smend  u.  CÖrn. 
JE.'Öi].  —  2)  pl.  a)  «I.  D'niDy  zmawcig, 
m.  folg.  ng.  Gn  81,  88. 1  S  'l^I  14  u.  0. ; 
m.  pl.,  dem  w.  vorangehend  Ex  36,  24. 
Lv  27,  5  etc.,  dem  n.  folgend  Gn  82, 
15 £  ete.;  m.  ▼onnqffeihsndiem  n.  im 
.:  Dy3"\"»b  cniDy  nÄ  1  K  15,  9  im 


J.  20  d.  J\  Tgl.  2  K  15,  30.  Keb  1, 1. 


2,  1 ;  rbts  n^nc?  20  000  2  S  10,  6;  als 
orJ.  der*20.  in  der  Formel:  O^liDya 

tj*lhS  am  20.  Tage  dr.s  V  '  Nu  10,' 
11'  Esr  10,  9.  —  b)  /:  n-rj  Daaden 
nur  in  der  Verbindung  rütoy  "»IC  Auf- 
Mker  &mrje  Wt  Ex  18,21.  il.  IH  l,  15.* 
"ItD^  tn.  (vor  /".)  u.  n"iDy  (yorirt.j  nur  in 
Verliiiidung  mit  den  Einem  zur  Bildung 
der  Zahlen  von  11—19;  m.  m.  ncy  nnw 

u.  'y  ■'PB?  //,  'j  o^:tj  a  'r  Z?] 
'y  ntÄtf  J3,  'y  nyanx  rw-an 

u.  nr-cn  7.5,  '7  nrr  /^v  'r  nr^ir'  f7, 
'5  nDbc  u.  'y  nsbct  -/i.     5^;cr  /.V; 

mit  f.  verbunden  aber  n")1Dy  rinS  und 

'y  "»PTTy,  'y  o*»!!}»  u-  'y  ""»ritj,  »btf, 
'y  yaix,  'y  diah,  'y  c»,  'y  ya», 

T^I'OIO,  'V  yiDTi,  welche  aneh  als  wi, 
verwandt  werden,  §  362. 

u.  lioy. 

■jitisj,  pfljy,     csicy  g§  207. 829 cA. 

wi.  (nur  in  PC.)  der  zehnte  Teil  fd  ^ 
Epha,  vgl.  LXX  Nu  15,  4)  also  =  nny, 
ein  Mehlmaß  Ex  29,  40.  Lv  14,  21.  23, 
18. 17.  24,  5.  NnKap.  15.  28.  29.  Be- 
rechirongen  über  den  Tnhiilt  deS  letftron 
s.  bei  Dillm.  zu  Ex  29,  40. 
TB^  L  m.  die  Motte  (im  Eaupenstand, 
80  wahraeh.  anch  Hi  4,  19),  «oK.  Hi  18, 
28,  die  M.  Bild  der  Hinf&lligkeit  4,  19. 
27,  18;  Mottenfraß  Bild  der  Zerstörung 
Jes  50,  9.  Uo  5, 12.  Ps  39, 12,  ein  motten- 
frftBigea  Klfläd  Büd  dar  Vemiebtnng  Jos 
51,  8.  Hi  18.  28.* 

II.  Hi  9,  9  s.  u.  tjSy. 

piTlJy  m.  der  Jh.lnichrr  Jer  22,  31- 
□"•pil^CJ,  D*»g»y  (vgl.  Mich.  z.  Pre4, 1)  m. 
m  BmMdtunt/en  (Syn.  nipcyc)  Am  3, 
9.  Pn»  4,  1;      atltt  Hi  86r9.* 

adj.  nur  Ez  27,  19t  in  der  Verb, 
'y  blia   wahrsch.  kunstreich  atarbeitet 

(Wz.  ncy,  u.  viell.  nioy  od,  ncy  z.  em., 
vgl.  die  Komnumt). 

n.  pr.  m.  Name  in  der  Genealogie 
As^ers  1  Ch  7,  33t  AaiO,  T..  Ado^all 

pi,  Di-i^cy t,  c?«.''")''©? t,  'S',  ^i'^l'^oy  t- 

1)  adj.  reich  (Sjn.  bilä,  133,  (Igs-  l^'a», 
Irr,  ©n)  2  8  12,  1;  "PCy  ö-^«  Spr  28, 
li;  T^Öy-DS«^  b^-Q»  sei  er  arm  oder 
reiek  Ba  '3,  16.  —  Gewfibnl  aber  2)  als 
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nbti.  der  EtiOte  Ex  SO,  IS.  Mi  6,  12.  |  Jer  7,  6.  Es  22,  29.  Am  4,  1  «t<r.;  nach 


Spr  22.  2  et 


Reichen 


de*  Volke*  Ps  45,  13.  (^.^c:?  Je«  63,  9 
TF..  em.  m.  Böttch.  ^wij] 

1.  2  w,  *y.  rirrf.  ///v./".  iw^,  :y  pi. 

m.  P.  '<3IDy'^  rauckep,  v.  »Smai  Ex  19,  18, 
bezw.  den'jSergeii  Ps  104,  32.  144,  ä, 


Lv  19.  13.  Dt  24,  14  f.  durch  /  .  n 
haltong  des  Lohnes,  vgl.  "^^Dfe""!*!:  "fy^^ 
Ma  3,  5,  Lag.,  Mitteil.  LU,  13;  p«P 
pÖ9  neben  bra  Vt|  Ex  18,  18  vgl  Ly 
5,  21.  23.  Mi*2,  2' etc.  ;  TO  bst»  ^b-'Sn 
pü"T7  Jer  21,  12;  bnm 'piCJ 'Dt  28, 
29;  uebeo  f 'üi  v.  33.  Öo  5,11  vgl  1  S 


Znehfln  d«r  EtsdiMimiig  Jahves;  üWar.    f  12,  8.  Am  4,  1  •  t.  ÜbeirortÄnng  darch 

.Tahvp  =  zonxiri  »rin:          fl^tra  trotz  falsche  Wag«  Ho  12.  8.    c)  bildL  v.  Be- 

de*  Gebete*  daae/t  Volke*  80,  5;  Jahves  drückung  des  Menschen  durch  Gott  (durch 

Note  raiukt  IH  29,  19;  m.  Ä:  gegen  die  Unglück)  Hi  10,  3.  —  2)  übtr.  Gewall 

Serde  deiner  Weide  ¥%  74, 1.*           I  Ue»,    einem  anacliweUenden  Fhuse  40, 

pl.  a*«?«?  adj.  rauekend  Ex  20,  15  23. 
(Sinai);  quaünend  Jes  7,  4  (Feuerbrändo).* 

I^DJ,  rg.  ]e>  u.  1«y  Ex  U».  18t,  & 

'3C?t.  J^StöiP  w.        äamM  Ps  68,  3.  P*?  w.  ^r.  Nachkomme  Sauls  1  Ch  8, 39  t 

Spr  10,  20 12.         aufi  nb?  Jes  AsijA,  L.  Aoex. 

34,  10;  V.  einer  eroberten  >l  .     isf?  r.by  pTc:^  ^  ^  Bedniekmn^,  inab.  der  Armen 


/)/.       npcyiS  vergeicaltitfl 

TiT^x-na  rb^ri  Jps  23,  12 1. 


^•»yn  Jos  8, 20f.,  vgl.  icyn  rstBtt  Ri  20, 
38  und  ■JCJ'  l^'S?  v.  '40:  verrat  einen 
beranrfii^nden  Feind:        ]r7  iic^ia 

Jes  14,  81;  Walddiclurhfe:^  ^O^iXr^ 
'7  r'it3  irirheln  auf  wie  eine  Bauchtäulf 
9,  17;  Itpya  l^yan  Na  2,  14;  i«  Rauch 
Kchirinden,  Bild  raschen  Vergehens  Ps  37, 
20  (Sünder).  102.  4  fTa^?f«")  vgl.  Ho  13, 
3 ;  desgl.  wie  Rauch  zerrietn-n  werden  Jes 
51,  6;  ntWl  V.  Weihrauchdampf  Hl 
8,  6;  als  vorl^eatendes  Zeichen  )o  3, 
8;  bildl.  vom  Athem  des  auftauchenden 
Flußpferdes:  'S  «X^  Tn'>nia  Hi  41.  12; 

zondgen  Jahve  hta  4  nby  Ps  18, : 
9  (2  S  22,  9);  ''CitS  '7  TOS  =  erregeu 
meinen  Zorn  Jes  65,  5;  Euuch  als  Zoichcn 
des  erscheinenden  Jahve  4,  5.  6, 4 ;  dafür 
*9  Gn  15,  17;  T.  Sinai:  TWDy  bs^^ 
l~"-ri         fix  19, 18,  vgl.  aocfi  Ssß 


'':ppry-f-,  /  ^y.  "^rpr:?  et.-.:  imj>f.  pijy^ 

etc.;  in/',  pttj^t.  .S".  C^^Cr,        pB^t  *»• 

jtL  ct.  ■'pcyt,  i'.  "•jjüjt,  on-'poyt, 
f  pl.  rvipirt.     />.  p'iö?,  p^3?t, 

0*^9,  0'*pWJt.  1)  jmdn.  bedrücken^ 
c.  ace.  a)  von  Bedrückung  des  Volkes 
Israel:  "ip«J  ...  i'iSfK  Jee  52,  4,  bezw. 
der  Gemainae  Jer  60,  33.  Ps  105,  14. 

119,  121f.  b)  V.  Bedrückung  <ler  Armen 
(Witwen.  Waisen.  FrPtndlinge,  Tage* 
lühuer  etc.)  durch  die  Reichen  u.  Beamten 


durch  1.  In  I  itl  Mung  Jer  6,  6.  22, 
17  etc.;  pj3ra  ^Cr  -«ab  Ez  22.  7  etc.: 
TDT  "S  Pre  5,  7;  durch  Lbervorteilnng: 
pir>a  n-^Ti  ^yxaril  E«  22,  12  (durch 
Einhaltung  des  1(aufgeldes>;  m.  Verbiß: 
p«y  pw  Lv  5.  23.  Ez  18,  18.  22,  29; 

'y-nan  Je«  59,  13;  'ya  noa  Jes  30, 

12  (f.  d.  T.  r.,  Lag.,  Prov.  lX"e'm.  ifp). 
Ps  62,  11:  V.  der  Bedrückung  Israels 
(der  Gemeinde):  '5^3  "»pm  Jes  54,  14; 
D-JK  'ya  Ps  119, ■'134  XL  vidL 
auch  78,  8;  inetonyra.  durch  Bedrückung 
Gewonnenes  Pre  7,  7  (parallel  intj). 

r;]5ir?  n.  (Mass.  np©y,  abnorm)  §  r.2,i 
Bedritekunff ,  Bedrängnis  Jes  38,  14  t 
(f.  d.  T.  r. .  Vgl  die  Komment). 

KTre/)"«  Ho  12,  9,  Hi  15,  29.* 

m  2  f.  *(/.  n-icrnt,  J  «g-  Tinwynt, 

«ap/'.ICr't,  t'*^\2)  §498a»  /In^ip, 

/  nciPKl  Sa«  11.  .'t  §  112  b.  580e 
yt  sg.  enrrg.  S.  ^2irr^  1  S  17,  25,  2  «g. 
n|ncyr)  Ps  65,  lO  talM^he  Punkt.  f.'«?\ 

'itiyp  §  549 bA.],  3pi.  ''•T'wyit, 

pi.  '-i*>V>)3t.    1>  reiek  «n^älen  1  S  2, '? 

(Ggs.  Ö'initt).  Spr  10,  4.  22 ;  m.  aee.  fmin, 
Gn  14,  23  (Abraham);  m.  acc.  u.  3  «v>- 
durch  :  Ez  27,  33  (Könige  der  Erdts),  ra. 
doppeltem  «ee.  ^ndn,  wemitt  bria  ITD? 
1  S  17.  25:  übtr.  die  Erde  mit  einem 
Goite*bach  Ps  65.  10.  —  2)  reusA  werden 
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§  l6Üb  {6yu.  ^-13)  Jei  5,  27.  Sac  11,  5, 
Pa  49,  17.  8pr  21,  17.  23,  4.  28,  20;  m. 
ftcc.  der  Sache:  b*^  ^'IS'IC?  yroßrftn 
Reichtum  zmammenbnngea  alt  alle  Da 
11,  2» 

mäipa.  nur      1]69nip  «irA  rmA  «iellm, 

/«r  reirh  ausjrlen  ^pr  13,  7  f. 

ytS,  8.  r-r?  ?«.  </#r  Reichtum 

(äyn.  b"jn,T^35,  (igs.  c^n)  IK  3,11.  10, 
28  a  0. ;  t.  Jalcolw  Erwerb  b«i  Laban  Gn 

31,  16;  3*1  'r  ^11  22,  1;  iiw  ah  Ps 
52,  <>;  linr  1  Ch  29,  2§'  Spr  :i 

16  etc.  vgl'i  K  3,  13;  'Trysn  Ps  112. 
8;  onJMI      Pre  6,  18;  «fbal  O^0D5 

2  Ch  i,'  n  vgl.  Pre  6,  2  etf-.':  TC»-) 
Spr  30,  8;  in^Db»tt  nias  (/<rr  herrliche 
R.  seines  Reiches  Esth  1,4.  —  Mit  Verbis : 

?fT2Fi  s,  die  betr.  Verba. 

OBJ  f.  ninjj?,  3 pL  P.  ^tSVJf  t  verfallen, 
m.  ojStt  por  Kummer  Ps  6.  8  (Äugt), 
m.  O^äi  ai,  10  (Auge,  Seele,  Leib); 
o&io/.      11  (mein  Gebein).* 

I.  nur  3      'f^tt?^  glänzen  (vor 
Fett)  .1  er  5,  28  t  iparaUel%2ttW). 

I W  >  1 1 .  Hilhpa.  impf,  n gedenken, 
lu.  b  juuls.  Jon  1,  6  t  (Araiii.). 
r^^?     gewühiji.A'tt««^«pcrAr  übers.,  J.  IjÖw 
nach  ml  4U  Hatte  1(^*9  £lvo»  Mfen- 
bein  Hl  5, 1 4 1  (Bild  dM  menschl,  Lmbes), 
vgl.  auch  r.ilDJ'. 
r^in^bS  n.  der  Gedanke,  der  Sinn  (des 
sorgW  LebendeD)  Hi  12,  Sf  (LA.  nin^, 
c«.  T.  nä9  vgl.  fiftr  Q.  MSeb.  2.  Si). 
nur  in  Jen  Zusammensety..  "^PflSj? 
i^,  n-iiDy-'PtD5  W/  Ex  26,  7.  Nu  29, 
20 'etc.  "u.  'als"6rd.  der  elfte  1  Ch  25, 

18;  ^in^pnsb  rat  niioy-'noya  Jer  39, 
2 ;  "cnn  -icr-^pwa  Dt  i ,  3  e««.*i  362c A. 

Giesubrecht,'  ZAt".  I,  226. 

nur  iSL  Vr\2riV J  n.  die  Gedan- 
km,  JsueklSge,  tiait  'P^  1*4%,  4  f  (Anun.). 
ni^W  «I.  pr,  f.  (wie  der  pL  rVhlW)?  u. 

das  n.  genf.  ^H^P©?  l)eweisen  tendenz. 
Punkt,  nach  dem  Paradigma  DVA  st. 
DinflÄ?")  'AarapTT,,  Attmri«y  Name  Ter 
scLiedlener,  weiblich  gedachter  Lokalgott- 
bmten,  von  denen  im  AT.  erwfthnt  werden 


die  A.  von  iUdon,  0''31X  "».Tb«  rihWy 
1  K  11,  5  Tgi     8S.it  28,  18  VL  eine 

philistflische  1  S  31,  10  (em.  mhW  st. 
niiPBj,  LXX  "ä^  r"*a  TO 'AaTapreTov), 
vgL'cäa  nnc:?  "Mesa"  Z.  17.  —  pl. 
tVnPHiBii  T)1XW3f  a)  in  den  deuteronomist. 
Phrasen:  ninWyb^  b^ab  W  Ri  2,  13 
tat;  'AorapTOn;:  "nST  D'»byinT»  W 
'yn  10,  0  -ai?  AorapöiU,  l*fi'l2,  10  toll 

«Xat«v;  'jn  ...  TD|»T^^rtbi|"nit  n'^n 

be7\v.  'jn-n«"»  o''?yän-"n^  7.*:?  f. 

aXaTj,  generalisierende  Öezeichn.  derweibl. 
Abgötter  der  Ureinwohner  u.  ihrer  Bilder 
(vgl.  u.  nniDll).  b)  als  Ortname,  s,  den 
folg.  Art.  c)  CS.  IThPOy,  rnptCJ?  in  der 
Phrase:  '^1  ^•^ii^Vt  1^X0       7,  13. 

28,  4.  18.  51*  'Ua"t«  PooxoXia  Td»v 
ßowv  aou  xdt  ta  icoi'[j,viot  twv  irpoßatwv 
ao'j:  '//V  Muttertiere  der  ff'rifr'vpnemf 
pecoris  ovium),  andere  =  suOoies  greyis, 
der  Jfat^twwÄs  der  Herde  (b  Qeken  der 
ÄstarieT)  vgl.  -»m* 

m'inir?,  nhp©y  n.  pr.  A^rctouiUCPnakt. 
wegen  '^ri'int^^  wahrsch.  falsch  u.  «y.  «. 
pnnkt.,  s.  u.  D'^blp?)  Stadt  in  Basaa, 
neben  als  Sitz  des  Og  genannt  Jos. 

9,  10.  12,  4.  18.  12  ni.  Dt  1,  4;  Ma- 
naäse  zugewie.sen  Jos  13,  31;  —  FlTFltt? 
Q^3~t]:  Gn  14,  5,  wofftr  naob  LXX  Aota- 
ptotf  xal  Kopvatv  [L.  fehlt  xaij  wahrsch. 
D';?n|51  n'"!PC:?  z.  1.,  s.  u.  Di:"!^,  Sit?.  Jer 
Bep^aim;  gersouit.  PriesterstAdt  in  Ost- 
manaase  1  Ch  6,  56;  Joe  21,  27  dafür 
n-intt^a  (=  n-ip©y  n-ia),  wahrsch.  als 

Knitort  einer  Astarte  so  benannt,  nicht 
mit  Bozra  im  Hauian  gleichzusetzen  (Hei. 
Wetot),  sondern  mit  der  RainenetStte 
Teil  'Anhlard  identisch,  Bad.*  303.  Lag., 
On.  209,  66.  213,  35.  Guthe,  ZDPV. 
XII,  234 f.* 

"^T^^2  «•  ifcnt.  des  vor.  1  Cli  11,  44  t 
(m.  'ixi.)  AoTvpotOt,  L.  Eo8apd»8i. 

irVP,      ebenso  n.  (4)  *rv  Lt  15,  25.  Hg 

1,  2  (2mal,  einmal  T!  i.).  Da  8,  17. 
1  Ch  12,  22 ;  S.  P.  ;?pr,  Tfru?  etc.,  pl.  S^py 
u.  nipy  (2),  S.  P.  ^pp^t  [f.  ny  ilz  27, 
84  u.  das  erste  *ny'Hg  1,  2  ist  r9  z. 
punkt. ,  ebenso  wahrsch.  Ez  16,  57  vgl. 
Com.  z.  St.]  f  (aber  m.  Jes  13,  22.  Esr 

10,  14.  Neh  10,  85)  die  Zeit:  nyn  p;? 
«^n  Am  5,  13.  Mi  2,  3;  py-bsa  tu 
jeder  ZeU  £x  18,  22.  26.  Lv  16,  2  etc.; 
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m^tH  nyj^a  jedesmal  wann  Esth  5,  13; 

nar^  nra'  «o«  z«v  r«  z«/  i  Ch  9, 
25";  ry-nf  rTn  fiass  Ez4.  lOf.;  iCKny 

ar«/*  Zeit  iro  Pre  8,  9 ;  jmd«.  ZeU:  sfR? 
B'ni  Ez  16,  P;  v.  der  Jahwewit: 
0^»a  n^ni  Esr  lO,  i;i  —  Gewöhnl. 
pra^»!!  rffV  Zf'/V  /f/r  eiv.,  die  für  etw. 
(durch  den  ^'atu^lauf  oder  Verabredung) 
b0stmmte  oder  pauenie  ZeHx  r\S2  zur 
rechten  Zeit  Pre  10,  17  (essen);  T^'vCy) 
umeiti^/.  rorzHtiy  Hi  22.  10  vs?!.  Pre  7, 
17  j  gewöbiil.  Dl.  Ergänzung  durch  6".  oder 
g«n.x  1pa>3  -121  TTor/  tw  rechten 
Zeit  Spr"  15, '23;    -^nys   «"»-IS  Tibys 

Hi  5.  26;  ir^pa  Dan«  tj«  Dt  li" 

14  vgl.  28,  12/Jer'5i  24  Hu  2,  11. 

Pa  1,  3  et«.;  opya  oa^tit»  "^pnri  Lv 

20 ,  4 ;  ipya  erstarrt  nach  einem  pl. 

iFyp:!  nrwtt  k-»srtn  Hi  38,  32;  nrya  zu 

webier  Zeit  Jes  60,  22;  m.  Ergänztuig 

durch  ^«».:  y*sr\  i-^r^n  ny  Hl  2,  12; 
rijanb  nin''"n"'ä-n?"Hg  i",  2  vgl.  Pre 

3,  S'eit-.;  Pih^trnr  «"bÄ  Lv  lö,  25;  m. 
folg.  in  f.:  nfp'-Sn  ?Oitri       Gn  29,  7; 

isjin  Dm  riya  3"i,  ioVn:«b     Jer  8, 

7  vgl.  Hi  39",  1  f.;  Tip"»  rV"  liBO  ny 
Pre  3,  4  etc.;  m.       fcn-Sab  rö  v" 

17  etci  hbifig  m.  b  e.  tn7.:  mpV  r<yn 
?03rrr»  2  K  5,  26;  njsnb  Ps  102,  14- 
nnSb,  r^'.r"-  etc.  Pr.'  aV  5 ff.;  m.  b  der 
Per».':  nnn''5  k\"t  n^^:  rj  Jer  51,  6; 
m.  ^  der  Pws.  «.  b  e.  'inf.:  tiytKP^  tXf 

n'jn^b  Zeit  i'.<r^  fl-r  .7.  r*/  fianMn  VilW, 

126;'o3ip2a  racb  dp»  zzb  nypi  Hg 

1,4;  als  aJv.  P?  jrttr  Zeit,  ry^S  tc^nn 
e«  .ZmI  üt:  Ho  13,  13;  m.  folg!. 
^•^^»^  r?  Tib";  f/'-  ^'//i^  ?■<•««<•  ^«r  Z«7, 

tro  Kte  gegiampft  wird  Jer  51,  33;  als 
relative  Conj.  «nr  Zeit  wo:  D»*!!  n^tt 
lai  WtflT^PI  m«*r  all»  *i»r  Zeit,  uo  ihr 
A'f^m  find  Most  viel  traren  P«!  4,  8.  — 
\'erb.  DBtPtil  ryp  ««</  £nt«cheidung, 
LXX  xaipo«  xp{38oK  Pf©  8,  5f. ;  yjDl  T9 
Zeit  und  Schicknal  9, 1 1  (ht  trifft  si^  alle)'; 
prägn.  n>  !ii  =5  FriMt,  Leitensziel :  "ifb 
•p:p-ph  on^n  yT|  Pre  9,  12;  UF^^  ^'T>^ 
Dbiyb  «  Vir'  X^iMt  iMM*  0t0»7  Pg  81, 
h'  b)  =  Zn't  ,h:s  Straf ijericht*  Vn'^^ 
-pr  S-^b  .les  13.  22  v£rl.  Ez  22,  8; 
(S.vn.  ar^.pc  ny  Jer  46,  21.  50,  27  etc.); 
•tar«  njrib''-W  Jer  27, 7 ;  tvn  »a  Ez  7, 
7.  12;  n;'n*  oya  30.  3:  Tp-pJ 
£»dzeU  (der  Epoche  öder  des  Weltlaufee) 


Da  8,  17  vgl.  11,  35.  40.  12,  4,  9.  — 
Zusges.  m.  Praepp.  a)  m.  a  a)  P^a  in  der 
Zeit,  zur  Zeit,  m.  f<t]p.  yen.:  OPH  nj?Ä 
Neh  9,  27  vgl.  Bi  10,  14.  Jer  2^  '28  etc.; 

TfBK  pya  18, 28;  fp      nya  zur  ZtU 

der'  En'd^chuld  Ez  21,  30.  34.|_35,  5; 
zur  Angabe  der  Tageszeit:  O'^'^nx  pya 
Jer  20,  16;  der  Jahreszeit:  "^''S]?  T92. 
60, 16;  Cipbl?  rra  IDB  Sac  10*  'l;  m. 

inf  =  ,rrnn:'^b»  b»"l]^'pyz  .Ter  11.  1-i; 

als  ri-iiit.  dm'].  =  aU:     nsn  nya^  und 

alt  man  ihn  bedränjfie  2  Ch  28,  22;  y. 
einmi  Terabfedeten  Tennm,  zur  Zdt  mo: 
antt-n»  pp  rra       1  S  18,  im;  vor 

einem  Balz  —  »ohald,  wann:  '12*1'"'  r72 
Hi  0,  17;  2«r  Zd^  ah:  -PiJ  «"»a"  nj2 

TiTjjn  2  Ob  24,  11;  bnn  n?a  »ir 

Zr/7,  tco  won  anfing  2?,  27.  ti")  rn. 
Art.  pya:  Pjk^rr  nya  $«  die^ser  Zeit, 
jetzt  Es'th  4,  14;  jKnn  P^a  (Pent. 
Kinn)  in  jener  Zeit,  v.  der  Vergangen- 
heit =  damaU  Gn  21 ,  22.  1  K  8.  2  K 
18,  16  u.  o.;  V.  der  Zukunft  —  dann  Jes 
18,  7.  Am  5,  lS.Hi  8,4tLO.;  veisttrict: 
«■•nn  pyat  nenn  D-ia^a  Jer  50, 4.  20. 

—  b")  rn.  3 :  )  PJS  m.  folg.  gen.  zur 
AiJgabe  der  Tageszeit:  a^UPTinsti  PT3 
Da  9,  21 ;  m.  folg. »«/:  =  |!IP^T3  rCP2^ 
1  ].  20;  pleonast.  D"'«"j!j  f^SJ  PKX  pVs 
D"i;^  «ttr  Zr  /7  drs  Aufgange«,  des  Endet 
zweier  Tage  2  Ch  21,  19  (f.  d.  T.  r.).  - 
ß)  V9'S  zu  der  ZeU  a  j^ttt,  gegenwärtig 
TM  l:^,'  2^^  2]  22  [streitig  Hi  39,  18 
S">ni2r  n'"ir2  P>  S  oh  jetzt  oder  rolaüv 
wann]',  zur  Angabe  einet»  Zeitpunktes: 
n'^n  njs  über"»  J«kr  um  die$e  ZeU  On 
I^,'l0."l4.  2K  4,  16f.;  -»n-e  P:?2  mor./<-« 
um  </iW  ZnV  Ex  9,  18.'  1  'ii  9,  16 
u.  o.;  n«Tr.  pys  nnr  Jos  11,  6  da&s.  — 
c)  pyb  zur  Zeit  WH  et».i  «STTD  T9^3et 
14,  19  vgl.  8,  15;  n^n  p^b'^Pre  9","  12; 
"IX  nyb  Hi  38,  23;  njDT  n^b  zur  Zeit 
det  Affen  Ps  7 1 , 9  vgl.  1 K 1 1 , 4 ;  -^:b  pyb 
«wr  ZeU  deines  Zornblickes  Ps  21,  10; 
StXTS  rU?b  zttr  Finderifztit  (Ci\adfnznt) 
32,  6;  PÜTS  P?b  zu  einer  Zeit  wie  diese 
=  gerade  jetzt  Esth  4,14b;  pleoiHMt  Tl^b 
nita  D"^"*  %^>A  1  Ch  12.  22;  7.  Angabe 
der  tagfszeit:  brs^n  pyb  Ru  2.  14:  pyb 
2"Ty  Gn  8,  11.  24,  11  eti. ;  2"Vn  Pjb  2'S 

11,' 2;  rüKcn  p«x  p:?b  GiT  24Vll; 

XDiamn  «"ia  rrb  Jos  lO.  27'  2  fh  1  8,  34; 
der  'Jähraszeit:  Q'>abBn  HKS  njb  1  Ch 
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20,  1  (2  s  11,  1);  roxB'n  mm  nyb| 

iM(r<fo  1 K 1 5,  2S;  TOr  einem  Satz  als  Oon  j. 
»roH«:  Obj*:  ryb  Dt  32,  55  (falis 

nicht  m.  v.  34  z.  verb. :  aufbewahrt  auf^ 
die  ZeUJa,  vgl.  LXX,  Sam.,  DÜlni.z.St.),  I 
—  d)  ra.  yO:  «"»nn  r^m-TO  von  jener  Zeit 
Keif  (hm  Nch  18,  21;   PJP'tt  ro« 


Z^-if  an,  seitdem:  nnvn  rj^tt  Jes  48,  16; 
vor  «iiMm  Batt  als  Oonj. :  ""10"^©«  ry?0, 
"n^Stt»  2  eil  25,  27;  T'üPn  iwriwroj 
Da' 12, 11.  —  e)  m.  i?:  «^rm  rrn-^y 

Am  Jetzt  iJeh  C,  1.  Da  12,  1;  vor  einer 
Zeübeatimnmng :  ni^n  Jos  8.  29 ; 

■»io  ny-TT)  'ypßrm  2  s  "24, 15 ;  m.  »a/: 
=  Uf.  in2-:-5?3  rt?-n?  Ps  105,  19;  vor! 
©iuem  Satz  nh  Conj.:  rnb"»  mbi"*  r\y~7:? ' 
Mi  5,  2;  apokalyptisch:  ^lfiP["^y^  ftw  j 
einer  Zeit  =        Zeit  lany  Da  11,  24.  —  I 
pl  a)  W^rS  (^i.ät.  nltest«  Stolle  Ez  12, 
27)    Zeiten    ( Zat  abschnitte  ^  Epochen):' 
Onn  0"'riy3  in  jenm  Sleiten,  v.  der  Ver- 
gangenheit 2  C'h  1"  .  '    V.  der  Zukunft 
Da  n .  Ii:   np'nn  □"'rt?  fr';i>-  Zn'Un 
Ez  12,  27;  D'*r»ya  "kT^^I?        ****  ««/- 
rwkt  erkUU  m  ^'2MibM'*Dft  11,  6;  f 
□"'Pjn  am  Ende  der  Zeiten  v.  13:  Zr^^- 
Jäufte,    ZeitumstÜTtrfr  (OesrJu'ri-f }:  "^T".'^ 

DTjb  res  1  Ch  12,  a2;  iirs  sTjn 
■f  by  J|-iny  29,  80;  O'Wn  pli»  Da  9' 
25';'Tlin5'  r^i^ttK  Jes  33,' 6;  die  Astro- 
lojiren  D^nyn  ■»rii"'  K4h  1.18:  v.  Zeit- 
punkten, Terminen:  CJlSTt!  OTU^b  zw 
he$Hmmten  T.  Esr  10, 14.  :^e&  10,  85;'  da- 
für n^sTSTr  D-iva  13,  31;  0T\y  niai 

tv>i<»«  Zeiten  9,  28;  v.  den  Zeiten  der  i 
göttl.  Vergeltung:   n3BS:"«'b  .  .  .  yi^B  I 

VW  Hi24, 1.—  b)n'iny:  mara  riWb  i 

in  ZeiV«!  der  Drangsal  Ps  9,  10.  10,  1  ; 
"^n'n?  =  fli«M0  Tfl^e,  meine  Lebenszeit 

si,  ie. 

^sp^      s.  u.  nw?. 

i^t.  »m/>.  6'.  mr\y  zurichten, 
Y.ftiätahtnt  Spr  24,  27  t;     3  des  Ortes, 
wo  (a«f  dem  Felde,  parallel  i'^Dn). 
IHthpa.  3      nriynn  eingerichtet,  bestimmt 
sei»,  m.  9  ««  «itw.  Hi  15,  28  t  (ztt  Trüm- 

P.  bei  Sill.  n.  Athn.  npy,  aber  HP? 
[rj  Kt..  nnr  Qr.  Ps  74,  6*'  Ez  28,  48 
Snonua»  u.  Stabs,  U«br.  WArtarlnwli. 


(hier  aber  TF.)  u.  wahrsch.  auch  16,  57. 
27,  84  f.  ny.  Hg  1,  2  f.  das  erste  "ru? 
z.  ].]  §  342b.'  1)  leitlieb: «m:  nin 
oTncn  rn«a  «an: -»in  niv  2"s 
17,  9  vgl.  Jos '5,  14.'  1  S  17,  29.  2  K 
19,  25  etc.;  nin")  -oasi''  u^p»  nn?  Jes 
33,  10.  Ps  12l  6  etc.;  prägn. 
schon:  T^TS  HP?  yra'isi  n2T  qDn  Ri 
8,  6.  15;  in  einem  Vordersatzp  =  so 
eekon:  DPaTD?7"  f^sn  07  npr  D'^an-jn 
On'bSEr  nrit  Ex  5*  5;'  «  'ebm,  'jeizt-  fipy 
■•rxi:^  Da  9,  22  vgl.  10.  11;  hftutig  im 
(jgs.  zu  einer  früheren  Zeit  oder  Hand- 
lung: npb  nP7  nssT  n;35  ■'n"i33Täe 
•»nra  Gn  27,  86;  npy  tjVj^s  np^a V.jn 
Nu  22,  38;  nrcp  inbai  tx  "^nbi  Jos  ü". 

11;  npr"3  T»'^  ä-'D  Ho  2,"  9  vgl.  R: 
11,  7f.  Ez  39,'  25.  Hg  2,  3  u.  c;  im  Ggs. 
tax  Zttkaaft:  np?  »"bl  ^isJtlK  Nu  24, 
17;  TPn  nrr  nein  jetzt' solLit  du 
(es  mir)  geben  1  8  J,  16;  einen  logiseben 
Nachsatz  einleit^ind  =  Jetzt  aber:  nPJ? 
OT-.^J?»  Ho  7, 2;  TerBttrlrt! 

ni   1"  K  17,  2^:  =  jetzt  <-}>■  :i .     r'  -'r 

-^i»  lies  nr  nz^  -j  K  r,,  22;  Drcn 

Gn"29,  34;'nnntt  T,r9  JfUt  schnell  = 
in  ya/jz  kurzer  l^eit  Jer  27,  16;  V.  der 
Zukunft:  jetzt  —  dann:  "»ISP  nry  "^3 
aei"!:  Jes  49,  19  vgl.  Mi  5,'  3;"  nP7-8t5 

Silin"»  t>:b  npy  »Vt  apy  ©-in*»  Jes  29, 

22.  —  2)  logisch:  «im,  ab  Folgerungs- 

pardkel  (>=  da  das  so  i.sf,  so):  HDb;  nPJT 

rtr  ISMO;       nin-'  ■^n*'  --ra  np?  1  Cli 

22,  il  vgl.  2  Ch  1^  91  29,'  11.'  30i  8  et«, 
[znm  Übergang  der  leiti.  Bed.  in  die 

logische  vgl.  Gn  19,  9.  Ex  6,  1.  Nu  11, 

23.  2  S  20,  r>  etc.]:  als  Ührrloitun^  oder 
Einleitung  zu  eiiita  liitte,  llegründung  etc. ; 

T?b— 1««  Qiyhn  ntp,  1  S  25,  7;  npy 

(David  difcfi/i  ,)  ich  ircrde  nun  einmal  eines 
Tage»  in  &iuU  JIuiuI^  fallen,  so  etc.  27,  1 ; 

vgl.  nin";  -f'-na  npy  np»  Od  26,  29: 
nach  einer  vorr  .  „  ht-nden  Begründung 
.  KM« :  T7  nbson  nPiy  .m  hast 


=  80 


nun  (oder:  damit  hast)  du  thöricht  ge- 
handeU  Sl,  28;  im  VordersatK  eines 

Inj 'Im  11   Bedingungssatzes:    ita"'  T<PT 

n7:n  ::ec^  n^n^-ntj  Tpai  nthi  u-iVj 

dem  h  ort  eintreffen^  tea»  =  wenn  nun  etc. 
Ri  18t  12;  bSufig  ala  Folgerungs-  oder 
Übergangspartikel  ror  dem  imp.wp  npSSr 

86 
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Tniwr-pa  ks  Gn  Sl,  13;  rwnt  rr  nn? 

2  's  24,  13:"  Tin-'S  nun  nri  1  'k 
12.  IfJ  vgl.  Ex  18.  19.  Dt  2".  13.  1  S  15. 

3  etc.;  auch  dem  imp.  nacbtolgeud:  lan 
t3  Dt  82,  39  Tgl.  1  Ch  28, 10. 
Znsges.  a)  7\r\7'Üi  nun  auek:  VtP^'üi 
RTTIS  03^312  nun  auch  so  tri« 
eure  Worte  On  44,  10;  auch  jetzt  1  S 
12,  16;  midk  jeM  wm»,  $elM  jeürt  Jo 
2, 12.  Hi  16.  19  [npy-=3  nri  1  K  14, 
14  wahrsch.  TF.).  —  b)  nnil  a)  zeit- 
lieh:         ^W*/,  aber  Jetzt:  ^pTVtD  HIVI 

ff»Tys  "«by  Hi  80,  1  »gl'  ▼▼.'§; 

16;  hilutig  im  Ggs.  zu  früher:  jetzt  ober: 

niDa^  'ijicB?  np:?n  Nu  ii,  6;  D"»:?atta 
ahVorSfn  ^ab'-oi  ^t^^«  rrirP  Dt  10' 

22 'vgl.  Ri"6,  in.  i  .S  2*.  30.  2  ^  12,  23 
u.  o.;  V.  der  Zukuull:  und  dann:  STP^T 
"»«1*1  VPni  Ps  27,  6;  folgernd:  nun  der, 
als  Anknflpfang  in  einer  Darlegung  1  S 

25.  26  f.  26,  10  f.  ctr. ;  in.sb.  als  Über- 
leitung zum  Zweck»»  der  Kede  (zur  Dar- 
legung der  Hauptsache):  "W^Ä  T^vp^ 

oariM  «s  Jos  5,  -5;  5ir»n«  ntas  npin 
Neh  5.  5 ;  rwn  "iBDn  K-^is  nnin 
T^ibÄ  -^rnb»  nan  2'k'5,  6  vgl  iö, 
2.  "j^  8^,'^.  Da  9,*iS  etc.;  dah.  bes. 
hinfig  vor  imp.:  TfbiEa  pnnn  np:?»i  i  S 
18.  22;  niboa  pn«  rb-ien  npj?T  Ri 

11,  13;  vgl.  6n  20,  7.  Ex  9,'l9.'jes  5, 
8  Q.  s.  0. ;  in  der  prophet.  Predigt  als  Übet^ 
leitung  znr  Ermahnung  Jes  28,  22.  J«f 

26.  13  <>t<\:  auch  als  bloÜe  Übcrleitungs- 
partikel  Jos  14,  10.  2  S  14,  15.  Ps  74, 
6.  2  Ch  28,  lOf.  «tc  [pb  npn  Jer  42, 
15.  in  LXX  fehlt  pb].  ~  c)  nrv  -»3 
n)  zeitlich.  (/</  'i<  tzl,  u  nl  jetzt  :  HP?  "»S 
Tl-'b»  SiaP  Hi  4,  5  vgl.  6.  3.  21.  7,'2L 
14|  16.  Ho  5,  8.  ß)  flberieiteod,  da  ja: 
■»:''t5"'n-'j2  T\Tp''^2  2  S  16.  11  vgl.  18,  3. 
7)  r/win  dann,  im  Nachsatze  eines  Be- 
dingungssatzes, dessen  Bedingung  bloB 
▼orgwteUt  (imal)  ist  (Sjn.  TM  "tb 
•l'»pa"»n  nriy  -»s  "n-ia  airro^  Nu  22.  29 
vgl.  1  ä  14,'30;  h^n .  .'.'"»aK  •'nb»  ibib 
•^rn^tJ  ojj"»"!  nw  b  "6  On  81,  42  vgl. 
43i  lÖ  [wonach  ]^u  22,  83  st  iV«!»  z,  em. 
ib'tb  u.  1  S  13,  13  PITOÜ  «b  z.  punkt.l; 

T»?;  HIJ?"^  ?irB«  Hi  8,  6; 
im'ffaclisatze  zu  einem  Fragesatie:  we»- 
kalb  kamen  Brütte  mir  entgegen,  daß  ich 
$og  "^ria^  nR?"'»S  daui  danm  «Miefe 


ich  etc.  8,  13  vgl.  13,  Iii;  denn  bereite^ 
im  hypothetischen  Voidersatze  vor  cuiobi 

Nachsatze  m.  obiKi:  "»PribB  npr-"«3 
n«T  TOjr^  Obs«!  ...  '»'V'Tk  denn  be- 
reite haUe  idk*meme  Haiä  auegeetredet^ 

aber  um  deewiUen  etc.  Ex  9,  15  f.  — 
d)  nPiyfi  PO«  jetzt  an:  T^S^  tj'»  npj^r 
ri)0nbl3  von  jetzt  an  giebt  es  gegen  dick 
JTfiM»  2  Ch  16,  9  vgl.  Jes  48,  6.  Jer  8, 
4;  Dbly-nyi  np^r  Ps  118,  2.  115. 18 

etc. ;  auch  v.  der  Zukunft:  von  da  an 
Äw:  Jes  9,  6.  59,  21.  Mi  4,  7.  —  e)  "TJ 
niV  bie  jettt:  niV-T?  "flljn  Gn  82,  6 
vgl.  Dt  12, 9;  r,P7-^r-"  n-Tcfr.  z"^rr''ab 
Ex  9,  18  vgl.  2  k's,  6;  -^yV-ij^sn  Titr 
nrv  Ru  2, 7 ;  niv--i::i  ^^rn^rsr  ön  46, 34 
vi^  2  S  19,  8.  &  4,  14;  bie  dM»i  -»^ 
npy-ny  v:B-bytt  D3"'bon  2  K  13,  23! 

•l^^fj'nny  (f!  d.  Punkt,  r.)  j,r.  Ort  an 
der  üstgrenze  Sebolons  Jos  19, 13  t  Kara- 
9S(i,  L,  Siv  (bot  EtymoL  vgl  Hal^vy, 
Jonm.  As.  Vin,  6,  552). 

"Iirr  nur  pl.  D'niny  bereit,  genietet  Esth 
8,  13  Kt.  m.  rwn  Orb  ßr  dienen  Tag, 
Qr.  D-'T'ny  s.  u.'"iw,  ebenda  s.  j»/.  f.  S. 
on^nT^n:?  Jes  10,  Ü  Qr.* 

TV»2"  nur;»/. O'^T^FO?,  O^TOS?,  <?#.  "n^Fi^f 

;n.  (f^  r  Ziegenbock  (Syn.  l'^Vt,  ^.^yC,"  Ü-'P) 
Dt  32,  14,  V.  Zuchtbock  Gn  31,  10.  12; 
Opfer tier  Nu  7,  17.  Jes  1,  11  etc.;  ntjy 
'y  Ps  66, 15;  Sdiladittier  Jer  51,  4&i 
Handelsartikel  arab.  Stfimme  Ez  27,21: 
litS~»:i5b  C"»"I^P53  n*n  =  »■//•;»  eiUg  vor- 
drängen Jer  50,  8;  bildl.  Bezeichu.  der 
Könige  n.  AnfBhrer  Ez  39, 18;  "nW'bs 
7"^»  Tes  14.  9;  der  Beamten  Ez"34,  17* 
Sac  lU,  3;  bildl.  v.  den  Opfern  des  göttL 
Schlachtopferfestes  (Grerichts)  Jes  34,  6. 

"P?,  F.  "^rvt  «•  pr-   1)  Name  in  der 
Qenealogie  Jerachmeels  1  Ch  2.  35  f.  Eöi, 
I  L.  i8t)et.  —  2)  Gadit,  Held  Davids  12, 
I  11  h&i,  L.  £d»i.  —  3)  Sohn  llehabeams 
2  (%  11,  20  IsT»^  L.  Is8»t. 

'P?  adj.  zeitig  am  wwrZekwtfkMJen,  bereU 
I  gekaUen,  nur  Lv  16,  21t  in  Tl  nVlf^ 

TTCPt,         cnryt.  a-'T'rrt  {pl-  (• 

S.  n.  Nr.  2)  1)  o<(;.  A^re»/,  gerietet,  m.  3 
!  Ml  «<i0.  Hi  15,  24;  nrn  on^tb  Esth  3,  l4 
'  (8,  18  Qr.);  m.  inf.  etw.  zu  t'kun  Hi  3.  8. 
.  ~  2)  /:  pL  a)  rhrv  Dt  82,  85t 
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JBegHmwa«,  m.  b  ßr  jmän.  (f.  d.  T.  r.).  •'^prüchwOH»ramuDlang(«tMAin»en<ra(^eR, 

—  b)  S.  0n'»rr7"''n5?  Jes  lu,  13 1  Kt.  Vor-  ■  r,u,uhm,>n)  Spr  25,  1  vgl.  Zuni,  ZDlfO. 

rdte.  Schätze,  Qr.  bn-^nn^iny  s.  u.  Vry.  XXV,  447  f.;  ellipt.  als  //«m.  /^•rÄ«.  fär 

♦  »T*??  «•  i""'  »».  jttd.  Häuptling,  zu  Tem-  f^"'  Mortwandem  der  2«oiiiaden  (öjrn. 

salem  «OBllMig  I(|«h  11,  4  t  Abaia,  L.  ^Q:),  m.  p  loeAar  n.       der  Richtung: 

AbapatfÄ««»  —  "flywNr,  2,  w.  s.         '  "TO          Gn  12,  S;  zriz  26,  22; 

pTr  nJj.  sfatmd»,  kerrUek  Jei  28,  iSf '  .    "      ^"erstninmendeu :  fortgewandmi 

(Bekleidung).  ''«^           ?f  W/^  Hi  32,  15.* 

brüst, 

fGesL'liichtfln).  .  ., 

?in?  «.PI-.  Stadt  im  ^Mm  .Tndas  1  S  30,     °         ^  ^  ^'  ^  """^ 
30  t  NoaBe,  L.  iNctreß,   wahrscL  =  Habe  Spr  8, 

-VV  w.  8.  (aadAre  «tetttteA  »  m). 

■5n5        OT.  P.Zeitgenosse  Esras,  in  Misch-  nrij  1.  impf,  ipar»  /T^Imi.  ft^^  (Svn. 

I  n.  pr.  1)  ^  orfahr  eines  mit  Esra    Fürbitte  Gn  25,  21  ;  m.        dass.  Ex  8, 

nmickgewanderteu  Häuptlings  Esr  8,  7.,  26.  10,  18;  v.  e.  Bittgebete  Ei  13.  8. 
A»«Xio,  L.  roHovt'at  —  2)  benjamimt  |  Hi  88,  26.* 

Häuptling  (Familie),  m  Jerusalem  an-  37.  npr:,  impf.T\:s>,  irä?*]  mi» 

ro»oX(a,  L.  OÖvia.  —  3)  jud.  Königin,  ,  2  von  jmdm.  =  jäuin.  erhören  (Syn.  TW, 

T.H  hter  Ahabs  (2  K  8.  18).  Frau  Jorams  TätÖ)  Gn  25,  21.  2 'S  21.  14.  24.  iL 

2  K  11,  1.  3. 13f.  2  n,  12. 12  PottoXta.*  Jei  19,  22.  Esr  8,  28.  1  Ch  6,  20.  2  CSh 
^"^f^^  n.pr.  f.  =  n^bn?  Nr.  3,  2  K  8. 1        13.  19.* 


26  '(^nW-naj.  li,  ^  20.  2  Ch  22,  2.' 

lOf.  24,  7  ToftoXf«.* 


Hi.  1  Htj.  ^Ptrjynf.  impf,  1  sy.  "»"»PJKt, 

pr*""          „.               ^  Ap^«"»,  m.  -Ijä  ztt  ;»i</ot.  Hi  22,  '27;  sonst 

L.i        nur  A».  OPy:  Jes  9,  ISf,  LXX  \mm^r  v.  der' Fürbitte,  m. 

ouYxexaurai,  gewöhnl.  Jurchylüht  werden  E.\  15,  4.  25.  9,  28;  m.  T^S  fü>' /«rf«.  8,24; 

:<-//,  Del.  oerkokU),  m.  b  heijmdm,  10,  17;"m.  2  /"«>  u. 


b  r.  ,n 


/.  «AiMi^,       8,  5  (Sya.  b^^flTt).* 


übers.  (Rabb.  verdank 

wahrsch.  TF.,  W.  R.  Smith,  Joum.  of 

Philol.  Xin,  61  f.  ein.  mS3. 
'%T\p^  n.  pr.  Glied  der  Geologie  der  Fa- !      -  r  ^  i»'-  ^^P^??  '^«^ 

,  müi»  Obed  Edom  1  Ch  26,  7t  Odvu  1  y«A««/V  ««m  Spr  27.  6+  i  Küaw  des 
W^n«  n  o      »  ,   ,  Feindes,  f.  d.  T.  r.,  vgl.  LXX). 

edom.t.)  Clan  1  Ch  4.  13.  2..  IV  .em  B«  85  ISf  (eure  Worte,  f.  d: 

Hero.  eponym.  3«  .n«  Tapna  erobert    4'.%.,%gL  Com.  St). 

Debir  Jos  Iii,  17.  fii  1,  13;  als  erster, -jnyo      "     .     ,  „  ,    _  ^ 

Biehtw  über  Israel  8  9.  11.*  ^^T'      ^  '^^''^ß 

^^„o  '        '  '  Ez  8,  11  (des  Weihrauchopfers  rjjl.  Com, 

P*J?  /"•  "«^^T.  «^J»'-  Ipri^t,         pIVi  ^-  S^);      =  Weihrauchopfer  Ze  3,  10; 

«ilr/l)  räninKch:  foHr^km,  m.      des    5*"^*»       ^  """"""  A 

Ortes  «>n  I«,:  Hi  14,  18.  18,  4  (elL  FeU        '^•»  '»^  Schwally,  ZAT.  X,  203).» 

von  »einem  Orte). —  2)  zeitlich :      «•er<fe«  "^^^  n.  pr.  Stidt  in  der  Schephela  Jos  . 

Hi  21,  7  (die  Frevler);  altem  Ps  6,  s!        ^2  lüax  (d.  i.         w.       L.  Aftep 

(«MM  Auge,  paralL  ntPtJy).  *  Jnda^  10,  7  (IjeOep,  L.  Eosp  za  Si- 

iBL  Mp/.  npwn,  »w;»/:  pii«i,     p-»Fiytt  t  gwredinet.* 

fra«*.        fortrücken,  verrücken,  c.acc.  Hi  f^'^f^?  «.  rfiV  2^«^/e  Jer  88,  Gt  (v.  Heil  U. 

9,  5  (Gott  Berge);  von  Abfaesong  einer    Bestand,  f.  d.  T.  r.  vgl.  LXX). 

36* 
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S  1)  Name  Pbe  ^  26.  —  2)  Stellung  im 
Alphabet  vgl.  zu  S  >r.  2.  —  3)  «Her*' 
Scliriftformen,  s.  zu  it  Nr.  3.  —  4)  Aus- 
sprache §  66 — 69.  Gratz.  Monatsschr. 
XXX,  r,llff.:  PlcpfnVd,  ZAT.  IV,  54  f. 
62ff. ;  tirumm.  der  nh.  »Sprache  §  4  a.  b. 
—  5)  als  Zahlzeichen  =  80  (spät)  §  26  A.  5. 

KS  B.  HB. 

Hi.  impf.  1  xy.  ii.  ZT^Vtt'Üi  jmdn. 
wegblasen  Dt  32,  26  t  (^'-  plötzlicher  Ver- 
mdataag,  Sam.,  Trg.  »bor  OTf  '*BK). 
tHXB,  c».  TKB,  pl.  nbtB,  du.  e».  •'rKB+. 
f.  1)  der  Rand  T\"TO  nSB  Lv  19,  9.  23. 
22.  ~2)die  £cke:  TWd  n«B  die  Höfa- 
edee  Am  8,  12;  rkon  ifte  «»er 

Ecken  Ex  25,  26.  37.' 13:  die  Ecke  dt  s 
Ge.fichfFg  =  die  Schlafen:  TZ£  nitBtt  D»"l 
iCKl  13112'^  ur«nn  «ein  Haupt  von  den 
SM&fen  'hir  iM  wird  13,  41;  die 
Ecke  des  Bartes  19,  27.  21.  .*)  mid 
Haupte*  19,  27  =  das  an  den  u,  uiit«r 
den  Schläfen  wachsende  ilaar;  daher 
geradezu  3)  die  Schläfe:  nilin  ntCB  die 
Schläfe  Moabg  Jer  48,  45  (Parall.  "TpT"), 
dafür  Nu  24,  17  du.  "a  "»nXE  vgl.  auch 
tt.  PlB;  nKt  "^S'Sp  «»«fon  Schläfen 
Gestutzten,  Bezeichn.  der  Nomaden  der 
syr.  Wüst»'  .Ter  9,  2.',.  25,  23.  49,  32.— 
4)  die  Seile  eines  Dinges  (Syu.  "I^,  ^n^, 

rD-i^°,        niwb  a^bnnn  du  verteiUesi 

sie  nach  heiten  d.  h.  bestimmten  Grenzen 
Neh  9,  22  (f.  d.  T.  r.);  sonst  immer 
V.  der  Orientierung  nach  der  Himmela- 
gegend  atecf.n.  m.  folg.  (len.  D''"T^"nKB  ße 
48,  1  u.  0.;  aarnSB  Nü  34,  3 etc.;  "rXE 
Ez  47,  20'etc'.'  dalur  DTJ-^ni  'B 
4i,  12;  pBX  'B  Nu  35,  5  etc."  [f.'firs 
'Sn  Es  42,  i  eoi.  tn  rWB];  anch  idt 
folg.  acc.  der  Richtung:  rva~p"'B  Nu  35, 
5  etc.;  dafür  rtt-n^  'C  E7'47.  18b:  -'B 
rOi:  Jos  IS,  ib  etc.;  HE^-'B  Ez  48, 
2S'«tc;  n:i&s  %  Jos  15^5  etc.;  ver- 
stfirkt:  ns::  H:ir^-'B  Ez  47.  19  etc.; 
mit  Präp.  rjÄEVan  der  Seite:  nKB5 
nSBTl  ras;  Ex'  26,  18  etc.;  dafür  bei 

El  rtttW:"nT3ip  riKBTsi  ms"'  di-psbü 

ITCT];  nuf  der  tcest liehen  und  öeäUken 
SeUe  Ez  45,  7  vgl.  48,  16. 


I.  PI.  S.  P.  ?fnKBt.  impf  -IStcn. 
/  sq.  "ISBÄt,  '  "»XB  rfi'-.  (jmdn.)  rer- 
herrlichen  (Sjii.  ",22),  e.  acc.  den  Tempil 
Jes  60, 7.  d.  18.  ^  7,  27 ;  Israel  Jes  55, 
f>:  die  duldende  Gemeinde,  m,  3  «»• 
(/«rcÄ  n:p?B'>a  Ps  149,  4.* 
Mithpa.impf'\iX^T\'^,  F.-\»W}^j  §  501a  1, 

J  sg.  P.  "»»Brist,  i»*P-  '«Bf;5?t.  w»/"-  A»gL 
1)  «i>Ä  verherrlichen  (Syn.  "^22:),  v.  Gott: 
Jes  60,  21.  61,  3;  m.  3  woran:  44,  23 
(an  Israel),  49,  3  (am  Knecht);  m. 
in  der  HöflicbkeitaphTaae:  "fsp  nMBnn 
ferherrlirhf  dich  gegen  mich  =  ich  hime 
dir  die  Ehre  Ex  S,  5  (andere  ErkL  s.  bei 
Dülm.  2.  Si).  —  2)  eMt  tSkmen,  prMe* 
(Syn.  b-'ijn,  biann,  ~2?rr;),  mit  b9 
gefjen  jmdk.  Bi  7,  2.  Jes  10, 15.* 

'^^E  II.  impf.  2  M.  e^.  (IiA.fi) 

unrlistnjqirln.  luiclilcsen  (am  Ölbaum),  ir;. 
Tj'nni*  nach  dem  Klopfen  {denom.x.  mSB 
eig.  2weige  abklopfen)  Dt  24,  20t  (Sjn. 
b!»  IWL). 

1«¥,  Ä  TiniiBt,  pl,  trn«Et,     ••'^KB,  Ä 

C3^SBt  n.  der  Kopfbund.  Ttirhan  (Svii. 

ny^ic,  nB^sa,  si"-:!  vgl.  auch  o-'r-M), 
Patz  der  Weiber  Jes  8,  20,  wie  der 

Männer,  des  Bräutigams  61,  10;  in  der 
Trauer  abgelegt  Ez  24,  17.  23.  daher 

Wortspiel  1B»  rinn  'b  nnb  rrb  Je» 

61,  3;  Wmi'^^rxk  44, Ys  ar'"»-iÄB 
nyaarn  E.x  39,  2Ö  Tracht  des  Prieste'rs; 
ni.  "(wn  liis :  b^S  C3n,  "jnr  s.  die  betr.  Verbi.* 

niKE  nur  j?/.  nains  Ez  17, 6 1,  Olsh.  137  e  • 
Q.  «ir  LA.  Midt,  Bir  2.  St,  A  mittb 

E/.  81,  5  f.,  rnfeS-liS  w.  8.  12  f.  der  i\ceig 
(des  Weinstocks,  der  Zeder,  Syn.  C'^I^, 

q^:??.  ^^b???»  sir?. 

owte).* 

nnfi<B  VeoO,  di»  Zwe^  Jas  10,  8dt 
s.  das  vor. 

-i'llSB  n.  die  Hofe  Jo  2,  6.  Na  2,  11, 

s.  u.  fa;;  P/.* 

^nj^E  M.  />/•.  (i>apav  Name  des  öden  Horh- 
landes  südlich  von  der  Wüste  KadeacL, 
nördlich  von  der  Wüste  Bniai,  flstUdi  von 
der  Aiaba;  es  rritlit  bis  zu  der  nach 
ihm  benannten  Stadt  \yKa  b^  Gn  14,  6 
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=  r.bK,  rb'^Ä,  w.  s.,  an  dem  Ulanit.  Mepr- 
basea;  'B  läHtt  Heimat  Ismaels  21,  21  ■ 
V.  Isntü  nadb'Verlasaen  der  Wfiste  ISiiai  I 

dvirchzogen  Xu  10,  12.  12,  16;  Aus- 
gang'sort  der  Kundschafter  13,  3.  2(> 
(PC.) ;  auf  dem  Wege  vom  Mi^jamterlonde  1 
nadi Ägypten  g«l«9MiIHl.l.lKll,18;' 

V.  David  aufLiesui  hf  1  S  2').  1  r.  ui.  iii.  TA'X 
^ya).  —  Jahve  briclit  aut  'QHB  nnti  Dt  d'6, 
2.  Hb  3,  3  =  V.  Gebirgslande  Parau  her.* 

55"     mS.  ras     nur     S.  rr^jiB  §  31 1  b, 
Fruehtansätee  (kl^nca  IVfidite)  Jet  \ 
JFe^e  (im  Frfllgahi«)  Hl  2,  ISf. 

|l/LO^bjlEt  «•  /er«,  /^r/i«.  1.  unreines. 
3''r*3S  p-is'  .ff>  rtf),  1  parallel  SVhweine- 
fleiscb,  oder  untauglich  gewordenes  Opl'er- 
fl«i8Cll  Lv  7,18. 19,  7  (Fleiscli  äwW^^  I 
am  8.  Tugr  'e);  Ez  4,  14  5^36  'Wii 
Gteuelfitüek^  udben  1*633  n.  H^TS** 

2?3S,  &  iy^Bt,  2  M.«y.  ms,  impf. 

etc,  fffy.  7«,  pl  m.  ITSBt,  »n/*.  ?3E*5t 
S.  i75B.   1)  auf  jmdn.,  auf  efw.  stoßen, 
jmJn.  treffen,  jmJm.  ltc(jt(fnen,  S^Ti. 
B3B,  rn^J,  a)  c.  «<rc.  der  ?««.  Ex  5,  20 
('Most'  n.  Aaron)  23,4  feinfii  v.  rl.mleuen 
Ochsen,  Esel)  I  S  10,  5  (einen  iSchwanD  | 
Propheten);  2in  "^^^b^  und  et  begegnet' 
ihm  der  Bär  Am  T> .   19;   mit  2  der 
he :  jmdn.  womit  treffen  Ex  5,  3  (mit 
Pest,  Schwert);  übtr.  in  hon.  partem: 
jmdtn,  freunäUeh  begegnen,  jmdm.  entgegen- 
kommen  p^X  niDj?1  tCTTTl»  Jes  64,  4.  | 
f Stroit ik'  a^k  yjC»  »"bl*  icK uHl  niemand 
antreffen  Jes  47,  3  Tgl.  die  Komment.] 

—  b)  m.  a  der  Pew.:  <fe  begegneten  ihm 
die  Engel  (intttn  Gn  32,  2;  •ia-"'73C2 
u-enn  er  ihn  trifft  Nu  35,  19.  21  vgl.  Jos  2, 
16  (die  Verfolger);  m.  3  des  Ortes,  tco: 

m«  n-röa  !T3-^i?at^  i^Si  Ru  2,  22;  auf 

«/ir.  treffen  —  wohin  gelangen  Gn  28,  11 

(an  dif»  Kult'^tritt/A.  —  2)  an  jmdn.  (an 
etiv.)  anstoßen  =  (ingretuen:  mit  3  die 

l[anflsnten"OtDiS'^3^  yt^'C  yTS^z"  "irx2'« 
nywa  Jos  17,  lö;  ■in-'Ts  i 7  v,tri.  i{>, 

22V  26  f.  31:  ra.  "b»  nur  !5r;:n-bs  v.  11. 

—  3)  jmdn.  niederstoßen,  erscid/igen  (Syn. 
)Vt),  m.  9  der  Pers.:  "93^^  npte  Otp 
•ia'  Ri  21.  15.  12.  1  S  22.  17f.  2  S 
l,'l5.  1  K  2.  25.  29  31  f.  34.  46;  v. 

.  einem  Überfall  Ki  16.  25.  —    4)  t« 
;Wit.  Jrui^  m.  ^  der  Pers.:  -»iBn^^. 


•»3  Jer  7,  16  (durch  Fürbitte),  vgl.  Hi 
21,  15  (im  Bittgebet);  m.  b  c.  inf.  etw. 
SU  Hmn  T{3T^b  Ra  1,  16;  tn.  *>(nb3b  Jer 
27,  18;  m.  'fib  u. 'E3  für  Jindn.  bei  jmdm. 
F>n-h,ttr  rinUiicn  Gn23.  8.» 

Jh.  :?'^^Ent,  /  gg.  wjcnf,  3  pl  ^^afinf. 
impf.  9'^yV\^,  pi.  if*ifÖü  1)  jmdn.  ei», 
trefft  II  hi.<isen,  jmdm.  etw.  zustoßen  lassen, 
ni.  3  der  Pers.  u.  acc.  der  Sache:  Jes  53,  6 
(ihm  unserer  aller  Schuld).  —  2)  jmdn. 
angehen^  in  jmdn.  dringen,  m.  ''Pbabc.  inf. 
J.  r  *oB,  25;  'cb  für  jmdn.  Fürbitte  ein- 
legen: QiJ^ÖBb  «^cs  53,  12;  Z''^ 
e*  war  kein  Fürspreeh  da  59,  16.  — 
[a-^.itn-PK  .  . .  ■;p  •W»n  «Ib-o«  Jer 

15.  11  i.  Gl..  pWf^hri!.  rrrnn  ich  dm 
Feind  dich  nichi  bittend  angehen  laese^ 
wahndi.  Text  Terdovben.]  —  8)  jmdn. 
angrrifrii ,  nur  7^|Dt3  ein  Ängrdftr  Hi 
36,  32  (f.  n.  'Syffa  z.'om.).* 
533  tn.  das  Begegnis  :?n  'B  1  K  5,  18;  • 
CbisTy  n'lp"'  5551  ry  Zeit  und  Schick- 
»^"*rii$  ^"eßtVw  9,  11.* 

bH^JjE  ;/,  pr.  wi.  <I)af STjX.  asserit.  Häupt- 
ling'Nu  1,  18.  2,  27.  7,72.  77.  10.  26.* 

^SS"      ^     )nSB  nur  1  S  80, 10.  21 

wahrsch.  müde,  erschöpft  eein,  nx,  e, 
inf.  zu  müde,  um  etw.  zu  thun.* 

P.  -i^Bt,  pl  0-''?3B,  0,.  ■«■1«,  5. 
Z;"'^;e,  nn^TiBt  ^<?>*  Leichnam,  die 
Leiche  (verächtl,  v.  inx  Grube  oder  auf 
dem  Fflile  rii'^piuluu  L..  Syn.  "53;)  'D 
L^'^.'Q  Jes  14,  ly;  coli.  Am  8,  3.  Na  3,  3 
[l'S  17,  46  euL  m.  LXX  •»W  7;-0B 
0"»PtjbE  nsnia  st.  'e  'tc  -qb]';  pl.  von 
niprHchl.  Ijeicht'ii:  Jes  34,  3  etc.;  mit 
Verbis:  bo:  Nu  14,  29.  32  etc.;  an""». 
13123  03^138  V.  33;  B1»n  "«IJE  Jer 
33,  5;  a^'c;xn  's  41,' 9.'  Jes  66,  24; 
bficiTD-)  ^:3  'B  Ez  6,  5;  an^sb^  'b  43, 
7.  9:'  i>leona.si  a'^PTS  □'>i3fi  053  niT.I 
2  K  19,  35;  V.  Tieräsem  On  15, 11.  Jer 
31,  40  u.  2Gh20,25  (f.n.  a'>n33  i.em.); 
übtr.  V.  umgestülpten  Abgöttern:  ''1^3'^ 
OS^^blh  ^13B-b?  a:-'13E-rK  Lv  26.  30. 

'     -  ^  ■  -  V-:- 

'«35E  J  sg.  P.  ^Ptt?3Et,  'ipl  ^triBt,  impf 
S.  Tli^B":  Gn  32.  1 8  +  (LA.  »3,  Bär  v«?!. 
Mich.  ■£.  St.),  ^ntr^E":,  /'•  ^SEnff    »«•  P^- 
S.  Wimif^i,  /«/*.  r3Bt,  «Vi/*- «^••■HSEt; 
jmdn.  treffen  t  jmdm.  beyeynen  (Syn.  s.  n. 
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:^B),  c.  acc.  Qu  82.  18  (dir  Esau),  Ex 
4,  '24  (Jahve  dcoi  Mose),  t.  27  (Aaion 

dem  Mose)  vgl  Gn  33,  8.  1  S  25,  20. 

Jer  41,  6;  v.  sich  begegnenden  Tieren 

Jes  84,  14;  mit  acc.  u.  "l"^n^  einander 

2  S  2,  18:  von  «nem 

bWW  n-r  -ZT'-ZV.  H    VI  V.  mit  a  der 

Pers.:  r">fiül  SISB  a^  BlSE  Si«rl7!l2* 
JVt.  .y  jpl.  P.  ^1D|B2  «icA  begegnen  :  arm  u. 

nieh  Spr  22.  2'.  29,  19;  bOdi  Hold  n. 

Treue  Ps  85.  11.* 
Pi.  impf.  3  m.  pl.  airf  rfic.  Hoßen, 

c.  acc.W  'i  5,  14  t  (bei  Tage  auf  Finsternis). 

n  iE.  s.  T^-TEt  !;  ßSSc,  aiBt,  2  m. 

TT  :    T  »  T  ' 

nns  etc.,  impf.  n^B*),  Ä  TpjB";  §  Ö33d 
etc.,'imp.  niBt.  Ä  '^ilB  (8.  Bncü  n.  ^TB). 

in/*,  r-^cb.  Tr/zx.  n^E.'yz/.  nTB+,  &7|7Bn 

Dt  13.  Gf     ;:;.55b.  /'^-  ^"^n^ 

1}  jmän.  aualt/«tn  (Jurvh  Ztifüumj  einen 
•  jL8«eg^de*) ,  freikaufen  (Syn.  bw),  m. 
flcr.  Ps  49,  8;  m.acc.  u.  'tt  d»'s  Freigebfii- 
den:  ■'i'^^'^EP  n-^r^-iy  l^r!",  Hi  G.23;  insb. 
als  kult.  ierm.  techn.  das  Jabve  (dem 
Heilijgftome)  Ter&Uene  2Smii,  «u^ösen 
(v.  Laien)  ^n:"i">-n«  oyn  i^e^i  1  S 

14.  Ex  13,  13.'l5.'84,  20  "(Erst- 
gebuitj,  m.  a  wofür:  sei  es  durch  Ersatz, 

ntea  nitr  Sfen  -)CB-b2i  v.  13  vgl.  84, ; 

20,  oder  Geld  T^S'iya  nach  deiner  (des 
Priestoi-s)  Ta.re  Lv  27,  27;  v.  Priester 
gesagt  (=  lösen  lassen)  Nu  18,  15  t.  (1.  u. 
m.  J.  D.  Mich.  f.  niGP  m  punkt.  mcn 

//i.  w.  f..)  —  2)  übtr.  (in  crlf 'k  W 
Konstr.;  auf  Gott:  erlösen,  befreien  (Sju. 

b»3,  abtt,  b-isn)  "»wcrrK  's— i»» 
nni-bsn  2  8  *4,     cn-ia«-n«'  .ies  ^29\ 

22';' D'»S'''1?  r3«  Jer  15,'  21;  Ijildl.  T^TS 

biKü  Ho  ia,  14;  nna?5  ?|iB  a^-ia  Hi 

6,  2b;  rnca  ."la^tj'  ^3,  2Ö*etc!r  'sehr 
häufig  von  der  Befreiung  Israels  au.s 
Ägypten  Dt  9,  26.  Ps  78,  42.  Neh  1, 10 

©tc'i  D-'nar  n-^aia  Dt  7,  8  etc.;  ib, 
1  Ch  17,^1;  o?b  "^b  2  8  7,23;  von'der 

Zurückführung  ausdemExile:  Jer  31, 11 
(10).  SaclO.  8:  die  Heimkehrenden  "^'"-sr 
nirr»  Jes  35,  lO.  51, 1 1 ;  die  Gemeinde  lob- 
singi  "»ni«  nr-'lE  Ps  31,  6  vgl  34,  23. 

44,  27.  55,  etc.;  Ii'  ^:nB  26,  11. 
69,  19  etc.;  bbxi  bsnr-^-rs  cntbx  n-jE 
WnS  25,  22;  übtr.  von  Erlösung  von 

T>nin^  180,  8. 


.Vi.  f.  R  nnnKt,  »»yv-  "le^t,  /•  nispt- 
Paw.  V.  Q«l  Kr.  1.  1)  ^«HöM  iwrdim  Lv 

27,  29  (Cherem  kann  nicht  gel.  w.);  vom 
Loskauf  (Rückkauf?)  einer  Kebse  19,  20. 
—  2)  erlöst  werden,  m.  a  wodurch:  Jes 
1,  27  (Zion  duKifa  Geridit).* 

Hi.  nur  rnon  §  629  c  jmdn.  Visen 
la^aen^  v.  Gestattung  des  Losknuts  (Rück- 
kaufs?) einer  Kebse  £x  21,  8  t  l^.  aber  u. 
Qßl  Nr.  1). 

Ho.  nur  in  f.  nhx.  n^EH  §  625  1j  nphen 
pf.  Ni.  los</t  kauft  teer  dm  I.v  1'.',  20t. 

w.  pr,  m.  tbaöaijÄ,  naphtaiit. 
Häuptling  Nn  84,  28t. 

l^sriTB  n.pr',  m.  Oafiaaaoop,  Vater  (Vor- 
fahr) emes  manassit.  Häuptlings  Nu  1, 
10.  2,  20.  7,  54.  59.  10,  23.* 

Ü^B-f  (f.  n.  □'•^'IB  gemeint  ist,  w.  s., 
Qr.  O^nB),  es.  "^ITB,  &  VnBt  »• 
Lösung,  des  Erstgel »oroiicii  Nu  8,  46. 
4 8  f.;  'cn         V.  51;  yvMXf>^  IMW  mW 
Lijuuny  anlangt  18,  16,* 

^lie  fi.  ^r.  %  ^:a,  4»a8«»v,  Sethinim- 
gVMhlaoht  Ear  2,'  ^4.  Neh  7,  47.* 

TiMB,  rnBf  «.  '^'V  Erlösung  Jes  50.  2. 

Ps  iso,  7}  iiayb  nbw  'd  iil,  &;  ^rrr' 
qa?  T>?i  ^T??  ^ 

«iPMeX«i  dSsMMHi  tmif  meiiiem  Folt»  d.  h. 

r^.rlriJr  d„rch    E.   Ex  8,  19.* 

n*"Ei  n.jn-.  m.  <l)aootia:,  <I)a05'.9  1)  niütt<'rl, 
Großvater  Jojakims  2  K  23,  36  (Oaöat/., 
L.  nach  v.  81).  —  2)  Sohn  Jojachins  1  Ch 
3,  18  f.  —  8)  JudUer.  Zeitgenosse  Nehe- 
mias  Neh  8,  25.  —  4)  Levit,  desgl.  8,  4. 
18,  13.  —  5)  benjtiminit.  Käme  11,  7.* 

'tn^'jB  n.  pr.  m.  Oaoaia,  L.  tliotoata;  Vater 
(Vorfahr)  eines  Beamten  Davids  1  Ch 

27,  20t. 

0*1^15  n.  die  Losung  in  'CSl  rC2  Nu  8. 
49t  (f.  n.  TF.  f.  a'»nB,  so  Sam.,  aber 
viell.  V.  51  ab  Kt.,  "s.  u.  D^TB). 

y-'Bt,  li-^lBt  -w».  das  Losegeld  *B  TTil 
•iCK  Ex  21.  80;  aOB:  'B        Ps  49,  »> 

17?  Gn  48.  7-!-  (f  'i  T.  r.,  Sam.  LXX 
01«  pB),  r«.  in  an«  ]15  25,  20.  81, 
la  33,  18.  86.  9.  15,  «w.  T^'Vi 

a*^  28,  2.  5  ff.   n.  pr.  iMs30-0Ta{i{a  u. 
M.   (tt;;)  Z'jpi'a;,   bei  PC.  Nuno  fl.  r 
Heimat  Abrahams  (st.  D^'TTI;  C'X  J^ 
gewöhnl.  diu  €teßde  (oder  ^FlaMn^, , 
Aramaea  übers,  (vgl.  DlK  TTIV  Ho  12, 
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13).  Etvraol.  streitig,  vgl.  Lag.,  Proph. 
XLIIL  Dülm.  ni  Gn  25,  20.* 

nur  imp.  S.  in  nnc  mni2  -rx?'}t 
ffi  88,  24 1  rrlösen,  USS.\fX^'l^ß  ihn  hs, 
wahrsch.  TF.  t  VtlB,  tnp.  S^t.  rTlfe  w.  s. 

"^7^"  P  ^"IB,  Ä  "i-nfit «  <^^x  ^"tt  (alsbpfer- 
teil),  tniVVerbis:'  np;  Lv  1,  12;  IfV 
vv.  8.  12;  l^ajJn  8,"  20.* 

HB,  CS.  •'B  §183,  Ä  tft  g859c,  TB 
§  355a,  ^j-^Bt,  '*n'«B  u.  n-'B  §  345a,  VT^i 
§  347a.  ?rtf2)  §  3G0.-,  D3"iB,  OHtB 
§  351  b  u.  ■j^-'B  (3)  §  349  d,  p-'Bt  §  35Sa, 
^.  Qr<S  1  S  18,21t  (in  total' verdoriwtier 
Stelle),  rrB  Spr  5,  4  t  neben  ni-'B  Ri 

3,  16t,  redupl.  ni«B'«B  (2)  §  836  .\.  1. 
m.  1)  <irr  Mund  Ex  4,  11;  Organ  des 
Atmans:  on-iM  n!n-»^-T»«  Ps  186,  17; 
des  Redens  :Tci  Kic^S  Ri  9,  88 ;  nfi-P  "^B 
r-^^^n  Ps  49,  4;  •'B-'nttll  19,  15.' 54', 
4  etc.;  lirj")       onb-ns  115,  5;  ^7\•^t^ 

Tin^  *r*^'>5      84,  3;'  -ffi?  T'B-ian'i 

T»»  '82,  4;  HB-bx  HE  ■Q'?  Nu  12, 's'; 
TB"''HriB  ibtJ  Mi  7,  's  vgl.  HB  "[-^nnE 
Ez  16," 63;  ib-^jITn«  "«-im  mit  meinem 
Mmnde  wSt  idk  Ä»  '«njMtn  Hi  19,  16; 

■ranp  ^b  T^b»  Ps  66,  17;  pbn  nc 

=  schmeichjt'nticher  Mund  Spr  26,  28; 
nn«-nB  eiMÜmmig  (Syn.  injj  bip)  1  K 
2^,  13; übtr.  mnmüiu/ Jos  9, 2;  niSfinn  ^ 
fahehredender  Mund  Spr  8, 18;  ntt-iT3~»B 
Ps  109,  2  dass. ;  HB  T'^'^'!?  FaUckheii8\ir 

4,  24;  nS-TM  =  unberedt  Ex  4, 10  (Ggs. 
D^13^t^tt);rnB-nM  nbM$3  wirwoamne 
Helhnt  fratjen  Gn  24,'57;  '8  "«tt  3^3  nach 
jind.i.  Diktate  schrrlhni  Tor  HG.  6  etc.; 
•^b»  »np"*.  y^^ia  er  diktierte  mir  v.  18; 
nE"by  T<  O''©  rff«  Mund  halten,  ver- 
»tummen  Öi  21,  5  vgl  40,  4;  r2  C^tJ 
HEb  dass,  29,  9;  neb  T  halte  den  Mund, 
Khweige  Spr  30,  32  vgl'  Ri  18,  19;  0*« 

«»BS  O'^l  =  /mÄn.  «to.  auftragen 
Esr  S;  17  vgi:  Ex  4,  15.  Nu  23.  16;  fTi: 
'C  ica  □•»■Q'^  V.  der  Inspiration  Dt  18' 

18  vgl  P6'4Ö,  4;  o*yi^  rvffm  laß  ««, 

ne  amnaettdiy  lernen  Dt  Sl',  19*;  das  Slln*  { 
digens:  WB-PiSDn  Ps  59,  13;  -nayi-ba 

'%  17,3  vgl.  Pre>>,  5;  bildl.  .L-s  D.mk'nsi 

n»3n  ran^  P"'vX"'b  Ps  37,  au:  des 
lAchens/wB  p*lte  «bw»  126,  2  vgl. 
Hi  8,  21 :  (It'S  Küssens:  'niß  nip"^©?  Hl 
1,  2  vgl.  1  K  19,  18;  des  Esaens:  «i^r 


bsSit  •'B-by  ^'a  3,  12;  Dn^B-^y  »r)"?-»'? 
Iß  8,  5;  T^a  T»»  =-  Wildpret  mttndete 
ihm  Gn  25,' 28;  bildl.  =  Jfunyer  C|DK 
''TT^B  T^by  *«n  Mund  drivit/f  ihn  Spr 
16,  26;  bildl.  auch  als  Org<iu  geistigen 
Oennnee:  T>Ba  p-iPttP-OK  Hi 

20,  12;  n'»B'nrntt?j  nbr»  bildl.  Be- 

zeichn.  eiti»^s  'srtnrlo.sen  Genxisses  Spr  30, 
20;  nn-'B  nera  ir:*  bildl.  Ausdruck  f. 
«mA  «iifariMf7r«K  El'8,  29.  —  ns  v.  Gott 
gebraucht:  n^H^  rf;n'«-'£  xsi-Q-bs-by 
o"wr|  Dt  8.  3;  laV  nirv  iß  Jes  l',  20 
vg'l  Jer  9,  11.  Mi  4,"  4  e'tc.;  ^n-'D-'DBt» 
1  Oh  16, 12  vgl.  Ps  105.  5.  119, 18'etc.i 
npiari  n?i  i-'B^  ^\>r  2.  G-.  i::  ^nai 

0^n"bi8  "»B??  die  auf  ein  Orakel  Gottes  sich 
berufenden  Worte  Neehot  2  Ch  35,  22 
vgl.  36,  12;  T^B  Ps  33,  6;  t?« 

baiip  T^ti  18,  9;  "bildl.  der  Prophet 
Jahvos  HB  Ex  4,  16.  —  HB  v.  den  Freß- 
werlcMiigen  der  Tiere;  v.* Mault  Ji«dke§t 
der  Säugetiere:  "'S"!!!!  frtrn  HIW^I 
lir«n  Nu  22,  28;  n^^K  "^t^'^rr^r^n 

Ps  2'2',  22  vgl.  1  S  17. '3.1;  "Ti":  n"^r-^3 
irr^B-b«  Hi  4U,  23  (^llpfei•d);  daher 
bildi.  von  Feinden:  banO''-nK  nbsifc*! 

nB'bDa  gie  fraßen  Israel  mr'f  vollem 
Maul  ,tes  9,  11;  v.  den  Heiden:  'O^rt 
itj-'Ba  i-Q^SB  Ps  58,  7;  v.  Sehnahel  d'er 

Vögel:  n-ipi?  ano  rnrnby  Gn  8.  ii; 

HB  nSB  Jes  10, 1 4 ;  auch  Personifikationen 
beigefegt,  der  Scheol:  TV^  HT^I  5,  14; 
bist?  -«Bb  '»rT32y  n-m??  Ps  lll,  7  [zu 
69,  16  vgl.  u.  'n«2l];  der  Erde:  nnSB 
n"«B-nK  Gn  4,  11  Vgl.  Xu  16j  30.'Dt 

n,  6;'  n-iB-n»  fwn  nnsr^  lö, 
82.  26.  10;  der  Öe'drtngnis:* -ij-tsip 

am  dt'?ii  Hdclun  der  B.  Hi  ?16,  Ifi;  "5^ 
n^C  rijtB"  i/iV  RuchJo.<iiiL-rit  muß  das 
M.  gchÜeßen  5,  16  vgl.  Pb  iu7,  42. 
—  Hit  Verbis  («ußer  den  angeführten 
Beispielen)  a)  als  Sul)]. :  tr-  7-^3^, 
W,  31:^,  isE*;,  1EC.  3       n^s,  ann 

'E-br,  'B'r«B"\n.  —  bj  als'übj.:'  b'«'!T5n' 

^'tsn,  nn^3,  «Vtt,  nsj,  b:?  fop,  nns, 
'firb?  aTinn,  bisisrt,  a  nbr,  loc.  — 
c)  nach  Präpp.:  by  bna,  -b»  »ra, 'flrpa 
•jp,  3  ?[-)a,  3  b-^nin,  'a  na^.,  a  n^h', 
b  n;n,  ay  rrn,  ip  i\'yr\,  3*nnin,  xs'^ 
^la,  i^a  «-«sin,'  3  i33,  n"io:,'itt  np'j', 
p  'ir  y:r.  z  y->3n.'  p'b"«ä£n, 
-b>  Mto^,  -bK  -r;j  i-^n,  b  pi^:,  -b«  p«? j, 
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yü  TJüTD  s.  die  bütr.  Vorba.  —  2)  nieto- 
nym.  Mund  =  a)  tcas  der  AT.  gpricht  : 
Cinp  □■•y©-!  -^Ca  Spr  11,  11  (StAdt); 

Att.'ffiprucft  soll  ijrxfcUt  werden  jeder  Streit 
und  jeder  ikhlaij  d.  Ii.  entschieden  werden 
Dt  21,  5  vgl.  r*^  oa©  Jes  11,  4;  vom 
Gebete:  T7  P^G"^  ^''if)  O''^^"^?  "»Ctt 
im  Geb#>t*>  äpr  rjfmeindft  Ps  8,  3  (vgl. 
Sniend,  ZAT.  VIII,  5öt".);  v.  der  Am- 
tage  eines  Zeugen;  daher  ^b,  '*B~b9  au/' 

Nu  35,  aU;  D"'"y  □'■^3©  ■'B-i:?  Dt  17,  6! 
19,  15;  V.  dem  Ausspruch  od.  dem  Orakel 
Jabves:  nin-i  *>Btt  Jer  28,  16.;  i^a- 
mrn,  welche  n^n^"''E  bestimmen  wird  Jes 
62,2;  5i5K©  K'b  V-ir.-»  ■'ET»1  Jos  9,  14 

vgl.  Jes  äo,  2;  nfn'^'  •»fiHr'bnb  ©-»cb 

I.v  21,  12:  bnian'iß-b?  näch  der  Eni- 
sr/iri<ht III/  lies  Lost'x  Xu  2G.  Tid;  v.  dem 
Befehle  uiuüä  iiuh&rdtohtjudtu,  iiiäb.  (iottes, 
daher:  n-^ni  iB-n»  Dt  1,  26.  IS 
12,  Hf.'l  K  13, '26  etc.;  •'B-nX  W 
Ti'n*  Nxi  14.  41.  1  S  15.  24  rtc. ;  "-E-Sy 
't  auf  jmdH.  Befehl,  Geheiß-,  nyrs'^  "'E'bj? 
Ex  17,  1.  Dt  34,  5  etc.;  vgl. ' auch  Nu 
27,  21;  T>:a^  rrrx  ^£-by  4,  27;  bildl. 
cniE  o'^afea  '^p.©  Ps  73,  ü;  •'E-by 

ni^n  Ex  38,  21;  pn»  •'B-b:?  Nu  4i 
27  etc.;  ncta  "^t  nin"  -»is-by  Nu  4, 
87.  9.  23.  >     22,  9etä;  -mn  •'E-by 

Try^  -rx  Dt  17,  lO  vgl.  tB-by 
-itJK  nn-ipn  v.  11;  c^^i  '-b^n 
on"»Ö-by'Drpnk  läh  ihre  Bruder  fofyten 
ihr^n  Ih  frhle  \  Ch  12,  32  ["'B'b»  Jos 
15.  13.  17,  4.  21,  /.u  2  K  24,  3*  vgl. 
V.  20];  "»-OT  ■'Bb  ««/  /«a«  Jf  or/  1  K 
17,  1.  — 'b")  -  KNit  dir«  JfMinf  /Sfi^, 
Mundvoll,  daher  übtr.  T«//,  Bortion, 
O"':©  ^B  ewj  doppelter  Teil,  m.  3  froivm: 
•iV'scSTS^— 1©l*  5ba  Dt  21,  17  (Erat^e- 
bui-tsrecht);  bei  t)reiteilting  «  Sac 
1:1.  8;  V.  dfr  doppelten  Portion  —  doni 
Doppelten  des  Ganzen:  T^n^i^a  2  K  2,  9. 
—  Hiervon  bilden  sich  m.  Priipp.  "^e^, 

''S'by  nach  Maßfjnbe,  gemäß,  je  nad : 
i^r»  '"^CI  Ex  16.  21  =  ^Bb  ©•'K 

•^ba«  12,  4.  16,  16.  18;  T>2©  Lv 
25^52  aber  p-nnisn  VT*^  27, 
18;  cicn  a^  -^Eb',  Ggs.  w^zzr)  urr  "«b 

je  Hochdem  viele  oder  wenige  Jahre  ver- 


fioteeH  Hnd  25,  16;  inbria  -»BS  ©"'S«  Nu 
35,  8  aber  Dtlbna  feb^Jos  lä,  4; 

1nna7  Nii  7, 'ö;'  i-n:  ^e*  6,  21;  -»b^ 

SlDn  nach  Maßnnh-  =  «acÄ  Zahl  der 
Kinder  Gn47, 12 ;  "'ß-by  5^«««//  *«- 
nem  Wandel  Spr  22,  Ö  vgl.  Gn  43.  7.  E.x 
34,  27;  ''fib  m.  folg.  inf.  =  »o  oft  als  :  "tb 

•^lyn  nibypj  Nu  9, 17 ;  wm»  nx'b^  -^ti 
njO  □••ya©  basb  Jer  29,  lO;  zusge&: 
n©K  -IBS  gemäß  dem^  daß  =•  iretl:  ^B9 
•>Dn-1-n»  onttO  DD^K  1©«  Ma  2,  9; 

i©V  •'B-by  duNS. :  T^'  5*^t?r'  n©s  ^s-by 

"^isn  gemäß  dem^  wa»  die  Mand  des  Ge- 
Madien  erteheinffen  Imih  Lv  27,  8.  — 
3)  die  Mündung,  öfftumg:  -^»Sn  "»B  Ga 
29,  2  f.  8.  10;  TTiTSSn  -«B  Jos'lO;  18. 
22.  27;  mjf'ißb  am  Ausgang  der  Sfadi 
(Syn.  UVrns  «te)  Spr  8,  3;  die  Öff- 
nung eines  Gestelles  1  K  7,  31,  vgl. 
ZAT.  III,  165;  Jr^  Xablium  Am  6, 
5;  eine}-  nB"»«  Öac  5,  8;  "innpiMt  "«Ba 
M  der  O.  teinee  Sdkäiter»  9s  oom  in  tej* 
«<?»!  Ii.  Gn  42,  27  etc.;  mtbifach  vom 
Kcjpnoch  eines  Gewandes:  b'^yian'^B  Ex 
39,  23;  «•;nn->E  2ö,  32.  39,  2ä;  vollst 
1«fin"^ß  tein  Kopfloch  28,  32;  streitig 
■ipiPa  "^DS  Hi  30,  18  tt.  VDi'^'ü  •'B  Ps 
133,  2  vgl.  ili»'  Komment.  4)  der  Rand: 
neb  HB  von  einem  Band  zum  andern  2  K 
10,' 21  "mit  llb^:;  verbunden  mit  KKS 
21,  16,  dafür  HB-bst  nET2  Esr  H.  11;  das 
Ufer:  "l«"'  ''B  Jes  19,  7  (andere:  Mün- 
dung). —  Streitig  VB  Spr  8.  29,  ob  sein 
(de«  Meeres)  Ufer  odiar  sein  (Gottes)  Öe* 
heiß.  —  5)  die  Schneitie,  die  Schärfe  (des 
Schwertes),  zu  P"^*C  3"in  f>/«  viclschiui- 
diges  Schw.  5,  4  vgl.  PVD  ■»5©  nb*.  'n 
Ri  3,  16;  r\''*tS-m  Tl  em  iferä^^MAiieji^ 
Schw.  Ps  1  10.  6;  n'i''B'»B  bya  vielspi/zi^ 
Jes  41.  15  I  Di  t'schschlttton").  s(  twi(i  in  "^sb 
'n  tnit  der  Schärfe  des  Schw.,  durch  die 
SMi.  dee  Stkw.y  verbunden  mit  IVt  6n 
34,  26;  DOn  Ri  4.  15;  ©bn  Ev  lY.  13; 

c^inn  Dt  i3,  16.  Jos  6, 2lVron  Nu  21, 
24.  Dt  13,  16  etc. ;  bw  Jos  8,  24*.  Ri  4, 16. 

HE  (^E  8.  u.),  KB  Hi  38,  11.  lokale  De- 
monstrativpartikel: 1)  hier  (zur  SteOe) 
(Ggs.  nS  Gn  22.  5,  2©  2  K  7,  4): 
nb  T|b"'»ä  ly  hast  du  nodi  jemand  hier? 
Gn  l4.  12  vgl.  Jes  22,  16;  nb  ifrrt^ 

was  hast  du  hier  (zu  thun)f  Ri  lö,  3. 
1 K  Id,  9. 13.  Jes 22, 16  vgl.  52, 6;  ninil 


* 
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nc  3  naa:  lutx  I^u  J2,  16  etc.; 
im  Ggsi  sn  «nem  anderen  Ort,  ein«r 

anderen  Stelle:  C'^KI''  HT-H-'a  TiD  ':n:K 

1  S  23.  3  vgl  Nu  ;V2.  6.  Dt  5,  28.  12^ 
6  etc.  —  2)  hierher  ,    nt  ^»^'19  1  8 

16,  11;  «ans  nbSBn  Bor  4.  2.  — 
Zusges.  a)  nsHy  but  lüerher  Iii  HS,  11 
kommen).  —  b)  rB73  .  ..  TXB'Ü  u.  dafür 
bäuüger  iSfi  .  . .  1E12  (beides  nur  bei 
Ek)  ov^  der  einen  Seit«  .  . .  auf  der 
futdcrrn  Seil'-,    hühtu  .  .  .  iJri'ihrn:  flJTjn 

n'BQ  mB«  rrri"  nEt:  r^^zs  K/.  40,  48 
vgl.  41,  2;  D-^:©^  -sa  n^snbio  c^:© 
nfeß  ntnVtf  40,  39  vgl.  w.  4i.'  49  etc.", 
•^SIJ'I  -ilBB  Vv.  84.  87.  41,  1^.  26, 
nt^^E  n.  j)r.  m.  fpoua  1)  .'^'ohn  (Geschlecht) 
des  Stammes  IssiKuliar  1  Ch  7,  1  =  n^B. 
—  2)  Vater  des  Kiciiters  Thola  (wabr^icli. 
ident.  n.Nr.  1)  Bi  10, 1  (vgl.  z.St.Berth. 
u.  Hollenberig,  ZAT.  1, 104  f.  u.  8.  n.  'Vfi).* 

*^rf-  ^S"^  t»  /•  ^''DP  (vgl.  aucb  n. 
l'B)  erstarret^,  erkaUen,  v.  Herzen  Gn  45, 

26;  v.  der  unwirksam  p^ou-onlfn'^n  Thora 
Hb  1,  4;  V.  der  ermatteudeu  üund  Ps 
77,  S* 

NL  nur  /  stf.  ^pi:iE:  erstarrt  Kein,  t/cßhl- 
loK  irerden  Ps  38,  9  t  (infolge  v.  Leiden). 

Mji^C  nur  rs.  r3^B  «.  der  Stillstand  (eig. 
Erklär,  an»})  Kl  2,  18  f  (1'.  d.  T.  r.,  vgl. 

auch  rocn). 

rn&,  LA.  n?B  n.  /)r.  M.  4»ooa  (L.  <l>oo8, 
OouXa)  6n'46, 13.  Nu  26,  23*  »  HK« 

Nr.  1. 

K-tfÄf«  (vgl.  de:)  nur  impf.  niB^ 

in  a**r|  n^E^B  "75  Am  daß  der  Tay  weht 
d.  h.        d<tß  es  kühl  wird  Hl  2,  17. 

4,  6,  vgl.  oi'n  nia* 

fit.  wi/;/".  n-E\  /  sy.  mE»,  ^ in'»B^t, 
imp.  f.  "^n-^EHt  f HE^  Till  2'  3  s.  u.  nsn 
Jes  42,  22  s.  u.  riHE  Ä'.J  1)  c.  acc. 
hetvirken,  daß  jmd.  hatuM:  "»lO  "'H^DH 
laß  meinen  Garten  duften  Hl  4,  16.  — 
2)  schnauben,  m.  3  ilcr  Vr-v^.  jtndn.  ini- 
blasen Ps  10,  5  (Geberde  des  Hohnes), 
b)  m.  der  Pers.  u.  A  der  Sache:  jmdn. 
womit  anhlmen  Ez  21.  36.  c)  m.  b  sich 
wonach  sehnen:  ""b  IT'B''  der  sich  danach 

■  T 

sehnt  Ps  12,  6  (streitig,  nach  Ew.  n'»B'' 
a</;.,  vgl.  aneh  Hupf.  u.  Ols.).-«-  8)  caec.*, 
«to.  «NMikiK^A«»:  Lügen  Spr  6, 19.  14, 5. 


25.  19,  5.  9;  Wahrhaftigkeit  12,  17  (2. 
Form  n.  Conabr.  vgl  Del.  zu  1^  6, 19).* 

tt.  pr.  Name  eines  afrilcan.  Volkes  6n 

10,  6.  1  Ch  1,  8  <l>oyo,  L.  <tou&,  <I)out, 
im  ilgypt.  Heere  .1er  46.  9  Ai'^us;,  Ez 
30,  5.  Na  3,  9  (LXX  entstellt),  im  Heere 
Gogs,  Ez  88,  5,  wie  der  Tyrier  27, 10, 
Ai'ßuei.  Nach  Ebers,  Ag.  u.  BB.  Moses 
63 ff.,  das  avab.  Land  Punt,  sicher  th!>?ch; 
nach  E.  Meyer,  Gesch.  Ägyptens  363  A., 
nrapr.  Bezeichn.  Ijbiacher  Soldtroppenf 
;(n<l<  re  Vormiitungen  s.  bei  Dillm.  ztt  Qn 
10,  6  u.  vgl.  ».  * 

bX^O^SS  n.  pr.  m.  OouTtr^/..  Schwieger- 
vater (?)  Eleasars,  Sohnes  des  Auren  Ex 
6,  26t. 

lE^tS^  ii.jw.«i.Sg7ptEun!icb,  Trabanten- 

oberster,  Herr  Josephs  Gn  37,  36.  39, 1, 
LXX  risTc'fpr^;  (aus  d^m  folg.  verkünrt).* 

9^  "Ü1E3  n.  jw,  m.  Priester  v.  Oü,  Schwie- 
^»rater  Joaepba  Qn  41,  45.  50.  46,  20 
UsTe^p^;  (altHgyptiseh,  vgl.  Lag.,  Gn. 

Graecö  20).* 

n.  die  Auyenschminke,  ein  schwarzes 
Pulvor(3ti'}i.}j.i,  3Ttßi,  stibiumy  ausSchwei'ei- 
mtimon  od.  Surrogaten  bereitet,  vgL  HiUe, 
ZDMG.  V,  236  ff.  .  im  heutigen  Orient 
kühl,  s.  u.  bns),  mit  einer  kleinen  Sonde, 
welche  man  zwischen  den  Augenräudern 
bindnrchueht,  anfgetragen,  dah.  WS  7^ 
Bi3"<3|  difi  Auyen  mit  Schm.  aufreißen  Jer 
4,  30  od.  tl'IBa  D"»"©  in  Schm.  setzen  2  K 

9,  30;  bildL  "ij'^Ba  f^^ya  "»piit 

nieke  Mifc  kuee  deine  Steine  in  SU- 

bium  layern  —  wie  gc'^i  li.ninkte  Fraueu- 
augeu  glänzen  Jes  ö4,  11  (f.  n.  m.  Wlh., 
D.L.Z.  XI,  1121  nach  LXX  2.  em.  ![B:a 
sf'JS'IR);  vgl.  Wilkinsou,  manners  and 
customs  -II,  347  m,  Lane,  Sitten  u.  Ge- 
bräuche der  heut  Ägypter  1,  321".  — 
•I'B"<3nK  1  Ch  29,  2t  Name  einer  naher 
nicht  bekannten  Art  edler  Steine.  Vgl. 
auch  IJlBn  'jnjS.* 
biE  n.  roll..  Bohnen  2  S  17,  28.  Ez  4,  9.* 

2nE  n.  pr,  1)  Name  eines  Königs  von 
Assyrien  2  K  15,  19  0ona.  1  Ch  5,  26 
OaXd>^,  L.  <l)ooX,  wahrsch.  m.  Tiglath- 
pileser  identisch,  vj^l.  Sehr..  KG  F.  422  ff. 
KAT.^  227  ff.  —  2)  Name  eines  Volkes 
Jes  66, 19,  wahrseh.  TF.  st  m,  LXX 
Ooutt,  VgL  Stade,  de  popnb  Javan  5.* 


Digitized  by  Google 


570 


npis 


nur  J  gff.  energ.  nrtK  Ps  88,  löf, 
gewöhnl.  rutlün  werden  erklärt,  nach  01s., 
Hupf.  TF.  f.  nS'BÖT  V.  TB  w.  s. 

rnlD  in  'cn  W  2  ci  25,  23  t  ist  TF.  f. 

rob,  Tgl.  LXX,'T)rg.  IL  2  K  14, 18. 
"O^B  w.  ^«»n/.  z.  HIB,  nHIB  w.  s..  «Pouat, 

L.  OouXeii  (ob  ApiiB  z.'pimkt  ?)  Nu  26, 

23  bf. 

«.  Ort  in  Edom  zwischen  Petra 
u.  Zou-  Nu  33,  42 f.,  LXX  (!)iv<i»,  d.i. 
frB ,  zur  Lage  Tgl.  Lag.,  Onom.  299, 

85  u.  Oivwv  * 

nJlSS  lt.  f.  (I>oua,  Name  einer  der 
beiden  iaradii.  Hebainmen  in  Ägypten 
Ex  1, 15t. 

*>«pf'  3  pi-  '^SB^,  UIB^  etc.,  tmp. 
m.  pl.  ?SBt,  pt  p-  S.  ■'SIBf  (s.  U.). 

Das  Perf.  bildet  sich  v.  Xi.  1)  sich  zer- 
streuen, m.  "by  überetw.:  Yltpvbs  ''iB'b^ 
Gn  11,  4;  einer  Herde 'Et  84*  5.'Sac 
13,  7;  V.  <,'C's<  hlagenen  Feinden  Nn  10, 
35.  1  S  11,  11.  Ps  68,  2  :  V.  an«>  dorn 
£rbbesitz  Verdrängten  Ez  46,  Ib;  prägn. 
m.  '^TO  von  jmim.  hintüty^  einem  ab- 
ziehenden  u.  ^iph  auflösenden  Heere  2  S 
20.  22;  ni!)B-r,a  n,'nogginschaff  meiner 
Zerstreuten  Ze  3,  lU  (f.  d.  T.  r.,  vgl. 
Vollen  s.  St.  o.  SehwaUy,  ZAT.  X,  208  f.) , 
V.  Boten :  umherijehen^  UL  S  iTtf  1  8  14, 
34  (Volk).  —  2)  überströmen,  m.  von 
eitc.  Sac  1,  17;  m.  ace.  der  Ricbtnug: 
n^n  himnutrdmen  8pr  5,  16.* 

Nu  f.  nsiBst,  3  pi.  ixfe:.  /  omtfe?, 
pt.  f.  rsiBS  2  S  18,  8  Qr.  fXt.  r"^!:: 

TF.):  jtl  O'^XBfti  O'«2"il0t.  (Als  impf 
dient  impf.  Qal.)  «idi  zentreuen^  v.  einer 
Herde  Jer  10,  21.  Ez  34,  6. 12;  v.  einem 
geschlagenen  Heere  1  K  22,  17.  .Tfr  40. 
15  etc.;  m.  b^tt  von  Jmdm.  hiniret/  2  K 
25,  5;  T.  dem  exilierten  Israel,  m.  a  Ez 
11,  17.  20,  34  etc.  (unter  den  Völkern); 
V.  i\i-n  Ätrypteni  29,  13;  v.  drr  sich 
ausbreitenden  Menschheit  Gn  10,  18; 
bOdl.  V.  einer  »ch  «nsbreitenden  Scbkcbt 
2  S  18,  8.  —  Hiwher  geh  «:  n  [  r. 
auch  dif  Fr»  niea|^J,  ^'^^Br* 
8.  u.  7E:  Ii. 

JM.  impf  §  155c.  495a.  e.  ace.  elte. 
gerschmetfern  .Ter  23,  29t  (^t  Hammer 
den  Fels),  vgl.  fK  I. 


Filp.  impf  S.  •'^SBXB''  §  157a.  496,  2. 

c.  ace.  jmdn.  zerschrnfffffn  Hi  16,  12 1" 

(Gott  Hieb  durch  Unglück). 
Iii.  f '•Bn,  S.  T^2''Bn,  os-'Bn,  /  «y.  ""PtSErs 

etc.,  impf  fB^t,  7B^t.  fB''^  etc..  imp. 

■fsnt,  inf  "ptrit.  's.  •^Hbn,  •>:s'«n. 

pi.  Y^tV  f<b««r  Tinten  Nr.  3").  pL  m. 
O^Sl^Ät.  1^  tran«.  a)  ettr.  zerstreuen,  eiue 
Herde  Jer  23,  If.,  v.  Sturm  Jes  41,  16; 
m.  "by  iü)er  ettr.:  die  Menschen  "^Ä^b^ 
7Ditn"b3  Gn  11,  8f;  v.der  Zersprenffunif 
Simeons  u.  Levis  49,  7 ;  insb.  v.  der  Exi- 
liemng  xl  Zerstreuung  Israels  Jer  18, 
24.  Hb  3,  14;  m.  3  de.s  Ortes,  iro  (f. 
irohin):  Dt  4,27.  Ez  11, 16.  Neh  1,  8  u.  o. : 
D»  Jer  30,*11 ;  ni^tj  Dt  80,  3;  jmdn.  in 
die  Flucht  jagen  Ps  18,  15.  144,  6  etc.; 
m.  'B  "»SBb  vor  jmdm.  Jer  18,  17;  übtr. 

jmdn.  verscheuchen,  m.  T^^S^b  jmdm.  auf 
den  Fersen  folgend  Hi  18, 11.  —  b)  etn: 
ausstreuen  .Tes  28, 25  (der  S&mann  Samen), 
Hi  37.  11  (Gott  seine  Lichtwolkrn)  — 
c)  etir.  ausströmen  lassen  40,  11  (Zorn). 
2)  intr.sich  zerstreuen,  verbreiten  (=  Qal), 
m.  a  des  Ortes,  wo  Ex  6,  12  (das  Volk  in 
Äpryittpn) :  iii.  -'^b?  des  Oi-tes  Hi  38.  24  (der 
Ostwind  auf  der  Erde);  xn.byu  vor  jmdm. 
hinweg  1 S 13,  8  (das  Volk).  [iS  fragt  sich, 
ob  nicht  Qal  gemeint  war.]  —  3)  etw.  ze,-- 
srhmeffern:  fE"»!  Spr  2.",  IS,  Na  2,  2  (fn. 
7^213  =         Streithammer  z.  punkt.). 

Hithpol.  3  pi.  ^Sbri»T  gertehmettert  wet- 
dnt  IIb  .'5.  6t  (Berge).  —  DDN-.'iS'iBP 
f  A  MinilifiR,  'SIBP  Jer  25, 34 1  ist  TFl 

l^'ffir  I.  nm-  3  pl  iSpa  in  W&fsn  'fi  «tf 

wanken   hrim   Ifrrhfsspruch   .Tos   28.  7  t 
(oder  wenn  ngIB  w*.  s..  Srhiuchzen  bed.: 
sie  (jlttcksen  den  R.  hervor). 
Hi.  nur  impf,  wanken  Jer  10,  4  t 

(GottesbUd). 

pTB*  n.  HL  impf  p-«»^,  jM«.  pB*lt. 

2  m.  iff.  pBP,  pi.  m.pl.  O'^'^M  f.  1)  W/r. 
spenden  (eig.  herausbringen)  144.  13 
(von  Speichern);  <*<*f.  geicührru.  ni.  arr. 
u.  b  jmdm,  .Tes  58,  10  (dem  Hungrigen 
seine  Eülust  );  absol.:  pEr'bjl  gewähre  es 
nirJd  l's  140.  9.  —  2  )  (  fw.  davontragen, 
erhalten  (eig.  herausholen,  Syu.  itSTS), 
aee.  Spr  8,  irs/ Einsiebt).  8,  35.  I2V2. 
18,  22  (Gun-stV  ^  Jahve).^ 
Hf^nS  «.IS  25,  Sit,  gewöhn!  Än»U>ß 
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ttb0r».,nachjfld.ÜbeirlbfeimgiSbUW0jU0}i,  in  Hi  28,  17:  't  rnoT  P;;  21.  4; 
8.  Then.  s.  Si,  Ekntonn.  em.  mj^B.       !  'knyiK  *H1  5«  15;  f.  r&  Vnr  v.  11  1. 

l^iiurw/:«af.ni©(mVerb.m.ÄVÄ;>o/.)  n.  81)  od.  Teils  '3> 

«M  «QMitteii  J«B  24, 19t      der  Eide),  .f ^1« 

Ä/.  nur  2  w.  s;/.  Pin-E  .^^r.  «palfo», «.  oe«.  '1^^  ^   "ur  i/b.      TfilB  1  K  U».  18  m 

Ps  74,  18t  (das  Meer).  'TD  nm  yf-rrfVi/y^*  GoW,  LXX  ypu^i':» 

Hithpol.  nur  /".  nni-'Bnri          spalten,  Soxfjicp,  2  Ch  y,  17  linB         vgl.  uucli 
Spalten  h«kommen  Jes  24,  19  t  (Crde).     '  n.  T^llt  n. 

Mi.  n-iEH  Ps  33.  10.  Ez  17,  19,  impf.  1  sy. 

n-'BJJ Ps 89, 34  Kakographi.'(n,vch  anderen  '  •i^    II-  ""i*  ^  Z*'-  '^'Bt-  ^'^^"'»'^ 

Nebenformen)     ißn,  ncs,  s.  u.  in^  iß.*  *«w»,  yelenkiij  »ein  Gn  49,  24  t  (Arm©  des 

Ite  M.  ntur  Esth  8, 24.' 26  n.  nach  8, 7 1  Bogeoachützen). 

=  bnian  rf««  Zo«,  Etymol.  rätselhaft,  da»  ^'             "^^^^  dass.,  2  S  6.  ir>t.  v.  den 

Wort  ist  ^-ieil.  erst  »os  D-HIB,  w.     «r-  i^örptjrbewegungeuemes Tanzenden, neben 

schlössen.»                                      j  1  Ch  15,  29  daftr  ^r^-TQ,  LXX 

rr^»          Kdter,  %  Tf^  die  K.  treten]  ^PXo«f*HV05.  /«««i*^ 

Jes  63,  3;  übtr.  =  Inhalt  der  Kelter,  |  "iTB  nur         /;  nn^TB  etw.  zentretten, 

50  Keltern  Mmt  geben,  LXX  itevnjxovta  sp^engtS  SchaO- 

JiilSJ'^*'*  «'^  P^-  '^■^^C:  hinijesfreut  $ein.  m.  3 

DT»«.*»  Fttrimfett  BsCh  9,  26.  29.  j  ßrjmdn^  Psl41,7+  (unsere  Gebeine  für 

32.  a-^ncn  -^t^  w.  28.  31.  2  Makk  15,  den  Bachen  der  Hölle). 

36       Mapooxatxi^  /,!A£pcr.    Jos..  Antt.  p/.  ^tB,  2  m.  «^7.  p-^TBt,  'i  l'l  l'WB,  «'"J'/"- 

11,  6.  13.  —  Über  die  gnecli.  For-,  T^enf,  2 /:  «y.'«-V»rit-i''- >'cat.  1) 

men  des  Namens  (Oponpat,  <I»poti|Mt(a,  I  »^^iir««»,,     «J^.'l^  63,  6"  (die  öebeine 

<I)oop5a(i(),  sfin«  Etymol.  u..len  f'twaigen;  deines  Belagerers);  bildl.:  Wege  Jer  3. 

Zusammenhang  des  Festes  ra.  einem  alt-  13  =       „„j  ^pr  laufen  (x^\.  rriS  I*i.); 

pers.  Totenfeste  (Farwardfest)  oder  m.  dem  jmdn.  zerttreuen  Ps  89,  11  (deine  Wider- 

bftbyl.  Neu.jiilii  sfest  vgl.  Lag.,  Purim(Gött.  sacher);  t.  der  ExUierong  Israels:  0"'ia 

.\l)h.l8.>s7).Mitt.n.II,379ff.  GGN.1890,'  Jo  4,  2.  —  2)  et,r.  miwfrenen  Ps  147; 

4U3.  Zimmern,  ZAT.  XI,  157  ff.  1,;  (Reif  wie  As,  1h  );  vom  reichlichen  Aus- 

KT^iES  w.  pr.  m.  a)apa5aöa  (Varr.  s.  teilen  von  Wohlthaten  112,9.  Spr  11, 24.'^ 

bei  Lag.)  Name  eines  Sohnes  dee  Hamao  A.  pt.  »emOftna  sein  Esth  8.  8t 

Esäi  9,  Sf.  (v.  der  Diaspora  Israels). 

tthB°  3  «tot,  8 «.  pL  BPto  t  ■  "I A"5Lf  '■^^  "  • 

•  •             f       »  i     '  TF.  st.  ^T2nBj  m.  r///«  A  iappnetz  des  N  o- 

S  44.  b  A.,  i;«;)/:  2  /:      "•«'isan  Jer  50,  gelstellers7dah.  voUst  ÖlP''  HB  Ho  9, 

11t  Kt.  f(?r.  falsch  IC'EP)  ,sy,r/V;'  TTl,  g                   3^  jg*,  7?  aa  der  Erde 

1,  8  (Kriegsrosse)i  aufgestellt,  dah.  HB  "55  T:B2  b-^ern 

rfrw»«?»««fe         Jer  50.  11;  teie  Ma9t-\  ^^jj^       nrnKn-lÖ  'E-nby.n  Am  :J, 

X:.//..  Ma3  20  '  5;"'B.brb  b^HB  ItJt:  .Ter  18.  22  u.'a 

i'or''^,        Jf"^'"  rr^'^*?;^'            ^'  tb  nc  Ps"i40,  G.'  142:  4  Wldl  Beaeichn. 

18t  (dein  \  Olk  auf  den  Bergen,  f.  n.  z.  heimlicher  Nachstellung^,  n :  'cb  HB  -jr: 

I.  «63  vgl.  tz  d4,  b).  jjg^        ^jjgg  .          j^n^jj  Be^^i^.hn  der 

-r}J|B  n.  pr.  nur  1  Ch  2,  58t  »l»  ^tT^ön.  GeCahren:  TS^y  -T^na  'C  Spr  22,  5; 

Name  eines  Jer  Geschlechter  von  Kil^afh*]  »pnto''2CHi  22.'l();  CipTIBtS'Bb^Jtn 

Jeaiim,  Mi©iötfA.  L.  A^'f  ouOi.  hildl.  '=  jmdn.  au«  Gefahren  'retten  Ps 

IB  m.  diu  Feiiufold  (Syn,  DTS),   neben  Ul.  3  vgl.  "^b  Jitjp''  nß-'T'lS  "»nXJ^  141, 

□nr  Ps  19, 11. 119, 127,  neben  7l-\n  Spr  9 ;  a^wp*''  HBia  naljoi  n^«  i24,'7  Bild 

8,'i9;  Bild  der  Kostbarkeit  Kl  4,  2.  der  glückl.  t?ettung;  n^"*»»  118$  V«S  Bild 

Seltenheit  Jes  Id,  12,  als  gen.  des  Stoffes  nnbewuttten  Eilens  zum  Untergang  Spr 
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7.  23  vgl.  nca  n'!Tnitn  o'^iEJts  Pre  9, 
12:  das  Netz  ängt:  'c  i  Tn«K'  m  18,  9, 

nrb  Am  3,  5  vgl.  3  nsV?  Jes  24.  18  (Jer 

48,' 44);  n2f;  Ps  1247?;  ncb  'ub  n^fj 

CJ5*1flb^  jmJin.  VeratUatiUiuf  zum  Fall 
wetden  Jos  28,  18.  Jes  8, 14;  ^rcb  n*^n 

HEb  Ps  69,  28;  b  nr  r.-n  Ho  5,  l'; 
als  Verwünschung:  T^^bj?  HE]^  rnE^  THE 
Sakrcekf/i,  Grube  und  S^etz  komme  über 
düA!  Jfis  24,  17  (Jer  48,  48).  Vgl.  G. 
Hotfmunn,  ZAT.  III,  101.* 

Tl.  nnr  jil.  CTItf.  TTEt  n.  ths  BJ<ch. 
term.  tcchn.  zur  15i  /i  irlui.  dünner  Mutali- 
bleche,  vollst,  c^nr  •^y]^"!,  als  Altarbe- 
kleidiuigXu  17,  :>.  2TVtT\  "^nc  zur  Herstel- 
lung v(  n  Fäden  breitgeschlagen  £xd9, 3,* 

2  m.  Ä<7.  P.  nnep,  7    "ncijt,  -P-t^V' 

3  m.  pl  nnr-'t.      ^"jnc'^t.  i  »».  pl- 

nriBri  (_vgl.  auch  u.  ninc).  l)  erbeben, 
enäireeken  {BfiL  Tin,  hrtn,  TJI,  nTHK 
nnrn)  Jes  19,  17.  33,'l4.  44\  li.'jerW, 
24V''"!nfiri"bK  erschreckt  nicht  Jes  44,  8; 
m.  acc:  ~nB  «eÄr  erschrecken  Ps  14,  5  (53, 
6);  m.  yüvor  jmdm.  Hi  23,  15;  m.  *i3G13 

cor  '  ^r  .  Jes  19,  16;  m.  "by  rrrqrn  elic.  Jer 
33,  9;  ra.  "^Vt  jmdm.  zitternd  entgegengehen 
Mi  7,  17  (.Tahve)  vgl.  Ho  3,  5 ;  prllgn.  nriB 
*nyTtS  sie  äußerten  einander  ihren 
Schrecken,  sahen  xirh  crschrorkni  an  Jer 
36,  16;  von  freudigem  tJclueck:  "nc'i 
tfaaV  an-n  Jes  eO,  5.  —  2)  »ich  ßrekten 
12".'  2.  "Ps  78,  53.  Spr  3,  24;  nb':b 
OTS-i-»-  Dt  28,  CO ;  m.  acc  -snc  Hi  3.  25 
vgl.  Dt  28,  67;  m.  ^tt  vor  Jmdm.  Ps  27, 1 
(wr  wem/)'  1 19, 1  Öl  (Vor  deinen  Worten).* 

PL  2  m.  8g,  TlTfil^t?  pf-  11?^  t  "''^  /"«rrA- 
/^«,  Grauen  empfnulen,  m.  "'IBtt  tv>r  rtir. 
Jes  51,  13;  ab»>ol.  v.  äagstUdbem  Wandel 
des  Frommen  Spr  28,  14  * 

Hi.  TTIcn  jmdn.  in  Schrecken  vernetzen, 
jmdn.  dnrchschauern  Hi  4.  1 4  f  (Schrecken 
die  Menge  meiner  Geht^ine). 

^HB  p.  TfiB,  Ä  Ji^nB,  i-^nB  etc., 
□"»THB  m.  der  Strecken,  die  Furcht  (Syn. 
T^x.'r.r^x,  nn^n,  nn°,  nsn*^,  itnir, 
npn)  Dt  28,  67VPji  53,  6;  ineb  pnip"' 
c/f'  t'<»>7«<?A«  rf»<f  Furcht  Hi  39.  22;  iHb 
D^nB  plotziieher  Sehrecken  Spr  3,  25; 
nb^^  'e  näekäieher  Sehr.  Ps  91,  5;  "i^a 


inD  oÄm;  i'ureÄ^  Hi  39,  16;  IHB»  /m 
«oit  fibAr.  21, 9 ;  Sohrecken  des  Gerichts- 
tages Jer  30,  5 ;  '^.•Qy  'S  Sehr.  (d.  h.  schreck- 
liche Majestät)  ist  bei  ihm  Hi  25,  2;  prügn. 
'hat  %  Sehr.  befaUt  mich  81,  28;  m.  <jen.: 
a)  Sehredeen^  welchen  jmd.  hat  OwinB  Spr 

1,  26 f.  b)  Sehr ,  welchen  etw.  einjngt :  Tns 
ny-l  V.  33;  a">lK'B  Ps  64,  2;  insb.  n-^Hi'B 
1  S  11,  7.  Jos  2,  10.  19.  21  etc;'TnB 
D^^K  2  Ch  20, 29  v.  so  woU  ««dl 

"T^b  OVlbK  yiebt  nach  seiner 
Meinumj  krrneti  Gnffrssfhrf cl-m  Ps  36,2; 
Furcht  vor  jmdm.:  70nu  Dt  2,  25;  "HB 
O^^rm  Esth  8, 17  Tfrlld,  2;  verhandeD*: 
THBi  nnü^K  Ex  IT',  16,  nntn  -ins  Kl 
3,' 47;  "riB"i  nnET  nnB  Jrs' 24.  17. 
Jer  48,  43;  übtr.  =  Gegeuätaud  des 
Schredcene:  '*9^yq^  tr^  Ps  81, 12;  als 
altertfiml.  Rezfichn.  des  Jal.ve  von  Beer- 
seba:  pni"^  'B  Gn  31,  42  vgl.  'E 
V.  53;  pl.  nur  in  TSTJO  n"«nnB  "bip 
&iftra»t«iw/a«<0  wntMMmVer  Hi  15,  21; 
m.  Verbis:  'B  'B  bna ,  TV^T),  X— 

'B-by  'B  nnB  bfij,  'b  "«rB-by ''b  ihb  ir:, 
•jP  ipc,  nriB  'E  «"ij?  3.  die  betr.  Verba. 
inB"  if.  nur  f/«.  i-'l-rriB  Hi  40,  17  t 
(Qr.  THHE)  §  340  :i  /i.'gewOhnl.  (nach 
Arab.)  'l^iÄenkelt  Keulen  tthers.  (Tig. 
Hoden). 

rnnS''  der  schrecken  (n.  verbale  v.  inB) 
nnr  Ä  Tl'TnB  in  ^f^b«  'B  K^l  Jer  2,  19  f 
Schrecken  vor  mir  kam  dich  nicht  an  if.  d. 
T.  r.,  Grätz,  Monatsscbr.  XXXII,  56  etn. 

riinB)- 

nnb,  m.  nriB,  S.  P  rirnst  [f-  ons 
Neh  5,  14  em.  nrjB  od.  DnnBj,  pl.rr'n^, 
CS.  rr^riB  (12^  n.'  ninnE  (3),"  -S.  rj-'n'^nB 
(2)  »».  Titel  der  Landpfleger  (Satrapen, 
Statthalter)  des  persischen  Reiches  Ma  1, 
8;  Scrnl>a1i.  l  rHE  Hg  1,  1.  14.2, 

2.  21 ;  nnsn  ■^ay  hrns  Esr  8,  36.  Neb 

2,  7.  9;  nnsn  "irw:  12,  26;  'eh  anb 

die  Tagegelder  de»  '£!^  m.  ""rb^K  5^ 
14,  ni.  ^Pljj53  S'^  V.  18;  niir  in  dem 
dunklen  Ausdrucke  "insn  137  nriB  SGSb 

3,  7  Titel  des  Satrapen  einer  ganzen  Pro- 
Tins, sonst,  wie  es  scheint,  Benichn.  der 
Unt<>rstattlialit>r ,  dulior  Esr  8,  ?X\  Esth 
3, 1 2  nach  -f bBn  "'JBllün«,  8,  9.  9, 3  nach 

2"«:En'^inn», '8,  9  vor  riTisn  "^115; 

W^'Sii  n'^nB  Jer  51,  23  vgl.  VT.'  28.  57  i 
aaek'  £z  23,' 6. 12.  23  0^^^^  nlHB  auch 
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assyr.  Titel,  vgl.  Sehr.,  KAT.^  186.  Lag., 

Agath.  158  [in      -«lay  tnm  nns  2  K 

18,  24.  JeB  86,9  sfer.  rinB,  vgl.  ZAT.  VI, 
182  u.  Dilln.  ?.  Jw:  zu  1  K  20,  24  n-^C" 
on^nnn  nins  vgl.  Giesebrecht,  ZAT.  I, 
288];  libtr.  aäf  die  Stattfaiater  Salomos 

p«n  rrm  l  K 10,  IB  (2  cai  9, 14).* 

nur      ot.      CTHD,  DimiB  «ft«r- 

Ri  9,  4  (Männer).  Ze  3,  4 
(Propheten)  [2m.g^q.Qn  49,4  Sani., LXX].* 

TmB  tt.  (fer  VhrrschwaU,  fir  f über- 

wallendes) Wm«er  Gn  49,  4f  ^^v.  Juda, 
8.  andi  IL  ms). 

^JlTHB"  n.  nur  &  Cn^lTHB  Übermut 
Trr  23,  32t  (der  fafsdim  Propheten). 

Bl  nur  m/:  ab*.  TV^  Jes  42, 

22 1  jmdn.  verstricken  {denom.  v.  HB  W,  8.): 
d'|3  a-nin^  'n  «m^  «itf»  m  Kerkem  ver- 

»trickt. 

Dng  «f.  KMe  (tu  zwar  eig.  die 
schwarze,  Ggs.  nbnä  die  glühende  K.) 
Spr  26.  21  ;  ül/tr.'st.  nbm  Jes  44,  12. 
54,  Iti  c*.  steckt  vieÜ.  in  D^B  Ps 
11,  6  f.  %.  em.  "W©.* 

^^t36,  P.  wiBf,  ^/.  D-'nnBt «.  (2  S 17,  9 

em.  TniÖ  st.  nn«2).  1)  </iV-  Schlucht,  der  j 
Ahyrtmd,  ^i~3ri  rntn  im  Walde  Ephraim, 
Ort  des  Grabes  Ab8ulom.s  2  S 1 8, 1 7 ;  nrcP  i 

ff>nnBn  nniö  nanj-stin  17, 9;  nns-^B 

die  Mmukny  d»  Ahgnmde»  Jer  48,  28  | 

(vgl.  u.        Nr.  2f.)-  2)  r//<f  Fallgrube  \ 

(S\'n.  nnic).  iTi.  -bx  bc:  u.  Tiirr  nb? 

Jes  24,  18  (Jer  48,  44);  riTl  nncn  nnß 
»ib  Kl  8,  47  bUdL  Bemicfin.  d«  Un^ 

glücks;  als  Verwünschung:  nnoi  inB 
Tj-^br  HE 3  Jes  24,  17  (Jer  48,  43)>   '  "j 

SKti  nne  «.  pr.  Oaaö  Mawß,  L.  *aaö 
TjYou}i£voo  MoMiß,  Name  eines  unter (Jyrus 

zurückgewanderten  jud.  Qeschlei-htes  Neh 
10,  15t.  sonst  "Q  'B-^:a  Esr  2.  f".  8.4. 
10,30.  Neh  7,11;  ein  Angehöriger  ditü*» 
OeMshlechtea:  *^*tr^  3,  11  (T.  Oaat).* 
nnn&  f.  temt.  Uehn.  zur  Bewidm.  einer  I 
bestimmten  Art  <l»'.s  Kleideraussatzes,  nur 
Lv  13,  55t,  m.  3  des  Ortes  tco\  etwa: 
Eingrabung,  Einzehrung.  ' 

rntSB,  CS.  niPBt  (m.  n  raph.)  m.  Name  ' 
eines  nicht  nilher  bekannten  Edelstainee 
Bx  28,  17.  89,  10  (am  {ÜMielieo  dw 


Hobenpriestei-s).  Ez  28,  13  (Schmuck 
des  Königs  von  Tyrus  in  Eden);  nach 
aji^S-niiaB  Hi28,'l9  ans  Nubien  ein- 
geführt, gewöhn!,  f.  den  Topa»  gehalten, 
vgl.  die  Komment.* 

□"•"^ItaS"  n.  nur  es.  in  D"<ai  "^niUE  1  K  6, 
18.  2§.  32;  'S  -»n-JB  V.  35"  (in  kuter 

sekundilran  Stellen  Vgt.  ZAT.  III.  MOff.V, 
Bezeichn.  einer  Schnitzwerkverzierung  im 
Tempel,  Bed.  nicht  mehr  zu  erschlieüeu, 
gewöhnL  aufgebrochene  Blumen  übersetzt, 
LXX  ^uffSTTSTotiusvot  -iraX«,  Trg.  iS^, 
danach  Then.  GuirlanJen* 

Tü^r  pl.  m.  □■»n'^aB  1  Ch  9,  33  Ktt 
(Qr.  O'^'^'JOB  pt.  p.  ¥.  "106  w.  «.)  «wäoMfii, 
Jr/V^y  (v.  amtl.  ThUtigkeit). 

IS^^C  w.  ,/,.;■  Hammer,  Gottes  Wort:  'B3 
ybo  fSb''  Jer  23,  29;  »"nSB  p'»bno  licr 
HammerytaUer  Jee  41,  7  s^V«r  intf  Jmk 
Mammer  glättende  (LXX  TU«t«»V  a^DpiQ); 
bildl.  Babel  der  Hammer  der  fjanzen  Erde 
Jer  50,  23.  (Zur  Etymol.'  vgl  Lag., 
Symm.  I,  60.)* 

"itJS''",  T^B-^t,  }>t-  1I3iBt,  p.  m. 

pl  O^TOB  1  Ch9,  33t  Qr.  [M.^-irjB(3), 
"nOBt  8.  IL  ffnisoB]  1)  tran».  ä)  jmin. 

entlausen,  c.  acc.  2  Ch  23,  8  (Jojada.  die 
am  Sabbat  dienstfrpi  wf^rflcnrlfm  Klassen), 
daher  □'«n'IISB  1  Ch  9,  33  Qr.  die  dienst- 
freien (SSnger),  Kt  D^'^B  &  iL  TOB". 
—  b)  ettc.  hervorbrechen  lauten^  losloMten, 
c.  acc.  Spr  17, 14  (Wasser).  —  2)  intrans. 
m.  'B  ''3Bt3  wegrücken  von  jmdm.,  jmdm. 
ausivcichen'l  S  19, 10  (David  dem  Sani).* 
Hi.  impf.  3  m.  pl.  IT^aS^  m.  3  des  Mittels, 
nur  in  nBiDS  ^l'^OB^  sie  reißen  die  Lippen 
Ps  22,  8  t  (Gehet^  der  Verhöhimug. 
eig.  etneu  Biß  machen  mit,  6jn.  nui 

"^^^  (•  i,?  Durchbruch)  nur  concr.  in 
UTr\  "^yB"""!  alles,  iraa  Jen  Mutterschoß 
durchbricht,  Erstgeburt  (beim  Vieh),  Erst- 
geborener (beim  Menschen)  Ex  13,  12. 
15.  84.  10.  Nu  18,  15.  20.  20  fSvn. 
nisa);  dafür  On"l-l53  lOB  Ex  13,' 2; 

pWnast.  ani  noB  n^oa-Ss  Nu  3.  12 ; 

beim  Vieh  anoh:  'nonS  13»  nBB-bs  Ex 

13,  12  8.  u.  -t3C;  fi'/ipf.'-iTan  nsB-bs 

V.  13;  non  n-C  -1I3B  34.  Ifi; 'mit  auf- 
zUhleudeni  b:  n'«a*b3b  Nu  18,  15;  mit 
Ä:  nttrm^  Diäca'bse^ir  "»JM  Ex  13, 2; 
dafftr  1«  Na  8,'  i2  (Sab.  a)}'mit  Verhia: 


Digitized  by  Google 


574 


nSTEx  13,  15,  -i'^SIPHt.  12.  Ez  20,26;  Eleiuars  Jos  24,  33;  die  vob  ihm  sich 
ms  Ex  13, 18. 34, 2C> }  ainippn  Nu  18, 15.*  I  ablmtendü  l'nterabteilung  dar  Awooideii 
rripV  nur  c».  rnüB  in  3n-^-b3  mt3t    'B  "'S?  Ksr  8,  2,  ein  einzelner 


Nu  8,  16t  dass.  wie  «.  lOfi  w.  & 
'E  S.  U.  HB. 


V.  33.  —  2)  Priester  bei  d«r  JLade,  Sohn 
mis  1  8  1,  8.  2,  84.  4,  4. 11, 17. 19. 

,  14  8.* 

rCa^B  n.pr.  Bou3aoTo;  Jiame  der  Stadt  *      «    ««        ^  n.  ,   r-n  a 

SfiMstis      UnMgTPten  Es  80,  17t. !  ^Ij^"^^      f '  ^tva»v 

H»  ro(l  TI  59  f  (Li.     <I>'va),  edomit.  Hfluptlinp,  nchhger 

— n   o  i«.«x  *   /     IT  /  /  Stamm,  ö.  u.  q^i's«,  ident.  m.  p'lB  w.  s.* 

.  B,  Ä  rPEt  «.        Untergang,        ^  n-\^^^^  '    -  ' 

Spr  24,  22.  Hi  12,  5.  30,  24.         J  Jer  48.  28  h.  iL  WIS  «.  Hfc 
31,  29.*  \  a.  u.  r«. 

n;r,  zu      ni^  Ri  3, 16t  »ofgestellt,  j  P"?  «.  Pfe 

s.  u.  ns.  ^1T2!''B  (vgl,  Wz.  CIB)  (I>i3(i>v,  Name 

n^rn  "D  ?j.  pr.  Ilgypt.  Ort  zwischen  eines  der  vier  (mythischen)  Paradiesstriime 
Migdol  und  dem  Meere  gelegen,  Station  i  2,  llf,  das  Land  Chavila  (in  Südara- 
der  IsraeUten  Ex  14,  2.  9  (oicevavn  tij«  Wen)  omflieBnifi,  vielL  Beflex  des  Indus. 
iTiaJXefu;),  Nu  33,  7  (eirt  [to]  «ou«  l'ft^^B  ;n.  1  Ch8,35t,  jn-'B  9,41t 
Etptud);  st.  'n  'ZJBt'ü  V.  8  (a;rsvavT'.  ti- i  Name  in  der  Genealogie  der  NacUtonunen 
ptt»d)  ist  wahrsch.  'n  "«Efi  z.  L;  noch  Sanis,  <l)tüu*v,  L.  (|)iUa»ft.* 
nidit  nachgewiesen,  vgl.  DUlm.  zu  Ex  7]©  JFAmcA«,  nur  in  rassn  M  1  S 

14.  8.*  'fo,  1.  2     -  —   -  .'."-^t. 

n*E  «.  nTir  in  Verbindung  mit  ^1^39  Ex 
~9,*8,  *ZT\  V.  10  (hr  Ofenntß* 

lt.  jM^.  itt.  Feldhauptmann  Abimelechs 
T.  QenrQn  21, 22. 82. 26, 26.  ^txoX(o)).* 

(7).  «i^?*  2  8  8,  7.  21,  11  (LA. 

iv^b^,  'ni^^'>6  ^ 


£  9,  1.  3;  BeMiehn.  der  zum 
Salben  dienenden  ölflasdie.* 

TOS  PL  pi.  wt.  pL  QySSfQ  hervorspru- 
deln, »ich  ergießeuy  mit  |)9  tooker  Bs  47, 

2  t  (Wasser). 
D^nSn  TTOB  n.  ;>r.  in   'SH  'C  "^lü  Esr 
2,  57  utot  <I>ay(Epai>  utot  Aa£|:iiu£ijx,  L. 


Ez  23,  20t  (tX'  *5)  /:  (/a«  Kebsweil  (Syn 
n^X):  ÖaJB  biKOb  2  S  3,  7;  ■iSjjb-'E      1  ( 

=:ca  Ri  8,31- m.  ye«.  des  Mannes:  ,XPE  Ni.  f.  nscbc:  Ps  118,  23t  (f.  n. 
T^nx  Wb^B  Gn  85,  22  Tgl.  2  S  16,  22;  (  r«bt3  z.  punkt.)'u!  nnKbc:  2  8  1,  26t 

(f.  d".  Punkt,  r.,  vgl.Mit  Ii.)  ^  410»  A.  1,3 pl. 
f.  impf.  xbE^,  pt.  f.  rxbc:  Dt 30, 1 1 1 

(f.  n.  nK5B:  gemeint),  m.  pl.  CKbost» 

/:  nifitbc?',  <».  nisbcat,  ä  "'nkboptt 

^^TiilVB?  etc.  wimdlwftdr  mmi  Ps  {89,'  14 
(deute*  ^haten);  mit  b  der  Pen.  o.  ^ 

compftr.:  jtndm.  tounderharer  alx  rtw.  vor- 
kommen 2  S  1.  26  (deine  Liebe);  mit 
t  '^WiL  jmdm.  «mnJerbar  tmrkommen, 
ergeheinen  Ps  118,  23.  Sac  8,  6;  mit  b 

c.  in  f.  e*  erscheint  unmöglich,  etw.  zu  thun 

n^gisMS  nb  minyb  2  S  13,  2;  mit  yq 
der  Pers.  für  jmihn.  zu  vmndm'har  «m» 

Spr  30, 18  (drei  Dinge) ;  ^V&Xi  nistbE?  ßr 


«iab-iB  7\XB»  "ib-ni?^*  Ri  19,  1:  n]?'-!, 

O-^TObB  Ti'y  -ni  2  S  5, 13;  D">lD5bB  D-'«53  ' 

15, 16;  □•»wb-'En  -IC«  Esth  2,  i'4;  ■':a 

O^Wab-'En  Gri  25,  6  vgl-  1  Ch  3,  9 ;  aüi" 
männliche  Btthlen,  wie  es  scheint,  fibtr. 
Ez  23,  20  vgl,  die  Komment 
TT^fB  (Wz.  0«5  §  III)  «    'frr  Srhmf',\ 
da»  Fett  (Syn.  abn),  verb.  m.  'D  7\WS 
F.  wo  muetism  Bi  15,  27t. 
Dn3''B,  Dn:B  l  S  l,  3t  «.  pr.  m.  <|)iveB; 
l)'SÖhn  E'leäsar.s,  Enkel  Aaron?  Ex  6.  25. 
Nu  25,  7.  11.  31,  6.  Jos  22.  13.  3011  Ri 
20.  28.     106,  80.  Esr  7, 5.  1  Ch  5, 80. 
6.  35.  9,  20:  'B  PÜPaä  aul"  dem  Gebirge 


Ephraim  nach  ihm  benannt,  Begrabnisort  [  mick  tu  wunderbarea  Hi  42,  3;  m.  ^\n 
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2:  PslSl, 1;  nhir.  für Jmdn.  SU  ^cUii'U'iit/  übertullteu)  Satze:  nn:  ITü  l'isb  K5E;) 

MM,  unmoglieh  Wim  ■Q'^  njnttt  K'5B"«n  nin"'b  TWb  ptefalX»«' «S^iwtt,  'wie  Ä 

Gn  18.  11  vgl.  Jer  32, 17.27;  hkbD:-X5  eikili  t  Nü  d.  2,  (Es  ist  ««hneh.  w«gni 

TJTSP  «"in  Dt  30,  11;  mit  b  der  "Sarhe:  K5D  z.  imnkt.  »?B\)* 

zu  etic.       OBChab  nan  Tpaa  «iE-  iiuh^a,       2       KSBriFi  §  Döua*icA 

'-31  snb  0-^  if,  18.  —  'pt.  f.  pl  nixbc:  wunderhat  beweuen^  mit  i  an  jmdb.  Hi 

h&UÜg  a\s  Subst.:  W''i<n Jer.  iruii'hrfhat^,  10,16t. 


thateu  Gottes  beim  Auszüge  aus  Ägypten         m  j    «r     "»«k^.  ^u«.  •  rtr  j 
Ex  8,  20.  Jo«  8.  5.  Ri  6.  18.  pri06,  der  Messias  7^1^  K^B  W-un^r 

«^rku»g  „eben  «bcn  in  Stbil  'BH  29, 


s."die  b^tr.  VerL'  -  Adve'rbiell:  a«/  «it  Verbw:  tlTin.  n3T,         s.  die 

iw»idI«*flwire<w:rn»bB2'!b'ipab«Dyn-ii  t>otr,  Verl».  — /»l     niKb?  v.  wnndw- 

Hi  37,  5;  n^n«P  risbBr  er  nVÄ/e/  'r.:  >Jaren  Ereignissen  Da  12.  6t,  ;>/.  m.  nnr 

»faunliche»  Unglück  an  Da  8,  24 ;  euphe-  ^^v.  in  D-»g5B  -nm  *«r  ä<  ifiirtrffr- 

mist:  r-^sbc:  TST»  D-'b»  bj«  b;?!  11, 36  *f  y«««»*««  KI  1, 

«  UuterUek! '  "^^^       <^«>^-            »*i»derhar  Bi 

Ä  nur  fs.  aber  //i.  /m;;/:  u.  unter  Nr.  3]  13,  18  Kt.  Cmoin  Name),  v.  der  Ükn- 

inf.  xbc  V.Hi  PC  in  dpr  nicht  mehr  sicher  lief,  grundlos  beanstandet  u.  durch  Qr. 


deutbaren  iiiraae:   n:-»?Bb  =  in  Ei-    "'bB,  w.  s.,  ersetzt;  /'.  H^JCbB  in  m  'C 


rnr^b  D'^BbtP.  [Gewöhnt.  o«*«o«</(frn  d.  h.    v.  tr»bB,  w.  s.,  eraettt.* 
entweder  i«'  ^rmJtcA  ^*foA«»  oder  -  J  HäB  n^geni.  v.        w.  8.,  aar  in  IHTfitha 
^r.jÄ^«  übers.]*         ^  -.jjSBn  Nu  26,  Sf  ^^oXXool 

Hi.  Ä"»bBn,  «bont»  «bBn  Dt  20,  ö9t  ^.ol"r.'  t      ^- ,  « 

CPtori.'  iUseb,'  rie  meint' nbun  s.  nbB  *         "V";      Lev.t  V;h  8  7  (fehlt 

»biD-.  s.  aber«:;  i»/-.  «-»bcn,  ^ft.  sebcn.  J«^«tc«,  beidemal  m  Eiuschüben,  vgl 
pt.  jebEttt-   (In  der  haudsthrifü.  Über- 

üeferung  m.  nbB  Ä,  w.  8.,  mehrfach  3  ^£    ^Z.  /:  nabB3  aeteüt  werden  Gn  10, 

snnmmengeworfen.)  1)  ettv.  wunderbar  .^T      ^jjj  j  19'** 

m^rPÄrn.  r.  «cc.  nsj?  =  wunderbaren  Rdf  -T.  ' .      ,    '  .v*_  , 

qhSB-nK  versetzt  dir  imtndöthare  SehUtjc  38.  25 ;  übtr  a;-,»?  «  «laeft« 

Dt'  28,  59;  um>.  hr..ihT  mit  b  c.  inf.  das         zwtespaltiy  Ps  55,  10. 
«rfp.  wunderbar:  1T;r.5       Aa//"  «tcÄ  a«/*  ^^f  t  L  pl  0'>3lbBt,  <».  -»abB,  8.  T^bfif 
«iMMfei^re  lfWfe*S"6h  26,  16;  «bctt ;  (Syn-  bnj  w.  s.)  Jes  30,25 

n-ipyb  er  Ä«mW/e  /'■w/;-/^^Äar  Ri  13,' 19"  (»eben  D^tS-iba*'),  gewöhnl.  Ctt-iabB 

(f  d.'"!.  V  );  dafür  X-brnb  Jo  2,  26;  32,  2.  Ps  1.  3'.  119.  136.  Spr  5,  lÖ. 

Kbtn  als  adv.  st  eine^  n^snl  21,  1.  Kl  3,  48;  bildl.  IW-'SSb  Hi  29, 

Kbcni  bin!  "J"^^  ''?^  2  Oh  2, 8.-2)»  «ee"  t  ^'     den  Kanälen  eines  Flusses  Ps  46, 5; 

der  Pers.  mit 'jmJm.  irumffrbar  verfahren:  OTl'b»  ybli  Gottes  Bocfi,  poet  Bezeichn. 

»bBI  KbBn  rwn-D^n-rtK  Jes  29,14.  —  des  Regens  oder  der  Wolken  65.  10.* 
■   3)  impf 'V^'^  l)ei  PC.  =  A  vonErfülUmy  3b|  II.  P.  abfit  n.  pr.  m.  ^aker(  (L.  Gn 

«ine»  Oelüides,  c.  acc  ITZ  Kbfi^  Lv  27, 1  9eüLix}  Sohnfibenif  Etymologie  aem«6 

2  »i)(i]Tflit  «»x^iv,  a.  m"deni  (wahrscL  j  Namens  6n  10,  25  (1  Gh  1, 19),  seine 
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Goiealogie  in  PC.  Gn  11,  16-19  (1  Ch 
1,  26)* 

5^B°  nur  pl.  niabSf  «.  Bäche  Hi  20,  17. 
Ri  5,  15  f.  (uacli  fllterer  Auslegnn;^  je- 
doch Ri  Sippen,  CUim,  s.  das  folg.  vi.  vgl. 
Stttder  z.  St).* 

n^bl»  n.  die  Sippe,  Abteilung,  nur  pl.  in 
r-ikn  r"'3  r'^brb  j,-  narh  Jm  Ahiei- 
iu)/'/rn  J^r   Vdtrrhaiiiicr  2  ('Ii  •>•">.  Sf. 

^ji^E,  Ci^E,  pl.  Q-'EjaiJB,  ■'CSSE  s.  u. 

■r  •  • 

M^bS"  nur  pl.  vHsm  in  Hü»  nieht  mehr 
erUärbaren  PhruBe'  n^-in  n^bs^te  Na 

wöhnl.  auf  den  ehernen  Beschlay  od.  die 
Sicheln  der  Streitwagen  gedeutet,  Hitz. 
in  tprvhendmn  Feuer,  Ew.  in  funkelndem 
Feuer  (m.  sohüinmen  Etymologien). 

H.  ;>r.  m.  <l>aA5s;,  L.  <I>a/,0  7:,  Sohn 
des  i^acbor  (aram.  Stamm)  Gu  22,  22  t. 

ausgezeichnet  irerden,  m.  «rfr.  rrisni;  <?r- 
Htaunlich  Ps  139,  14;  m.  Itt  vor  JmJm. 

Ex  88, 16,  bnMl  n^nrbsfi.* 

£t.  nbcn,  /  tg.  ''r"'^i?nt,  impf,  rhf^.t 

imp.  7nt7}+.  \)  jmdn.  auezeichnen,  c.acc. 
Ex  8,  l's  i.das  Land  Gosen).  Ps  4,  4 
(Jahve  einen  ihm  Treaen  s  Israel).  [Es 

ist  fraKÜ  Ii         T;"nDn  T\bt,7\  17,  7  =-■ 


'n  K^C",  V.  6t~B  //i.  w.  s.,  bewei^se  wunder- 
hore  Gnade,  o^.  ob  T|'»icn  b«sw.  ""l^on 
z.  «n.,  zekhte  deine  WreMn  d.  b.  Israel 

  2)  m.'^^S'l         "[^"^  jni^r  -srhfiilfn'. 

□"^ni-";  r,:p5tt  i'^a'.  bsnc-  n;;:^  T'a  Ex 
y,  4;  '»^t"?       o'^Vs'G      11.  7.* 

Ä^SE  n.  ^r.  ^aXÄOi,  oui;,  ou,  L.  <l>a/.Aoo, 
ooc,  OOS,  rahenii  Oeechlechi  (Sohn  Eu- 
bons)  Gn  46,  9.  Ex  G,  14.  Nu  26,  5.  8. 
1  Ch  5,  3  vgl.  anuh  •'«'^i.* 

nur  pt.  nlsb  den  Aeker  hem^eken, 

pfliujen  Ps  141,  7  t. 

Fi.  impf.  n'jB^,  3  fpl.  njnjBFit.  1)  etw. 
»palten,  c.  acc.  Spr  7,  23  (der'pftü  8«ne 
Leber).  Hi  16,  18  (meine  Nieren).  — 
2)  ctw.  zerspaltrn.  zen^fhncidfv.  piii<rn.  ni. 

2  K  4,  39  (Frü'  lito  in  den  Kessel). 
—  8)  <rf<r.  (durch  Si)altung)  htrwrireehen 
lassen,  c.  acc.  v.  der  Geburt  Hi  39,  3 
fihre  Jungen).  Ols.  em.  nSD^^ri.* 


■  Th^  n.  1)  die  Spalte,  de>'  Ritz,  Hl  4.  3. 6.  7 

I  (des  Granatapfels),  Verglich  für  die 
Pi  bllifp  hintor  dem  Scbleier,  gewöhnl.  auch 
hier  nach  ^r.  2  übers.  —  2)  die  Scheibe 
(das  abgespaltete  Stück,  Segment) 

I  nbnn  I  S  30,  12,  insb.  3)  BeZMChn.  der 
beiden  Steint^  <]v>r  Tlmdmülilf'.  u.  7s\^x 
nbß  Meiterscheibe  =  oberer  Mühl- 

'  gtnn  Ei '9,  53.  2  S  11,  21,  vgl.  u.  221; 
r^pnn  nbe  untere  Sd^e^  w  unterer 
MiihUiein  Iii  41,  16.* 

fc^n^S?  n.  pr.  ipakrti,  L.  <^'xX).a^l,  Name 
eines  jud.  Geschlechts  IS'tL  lU,  25  t. 

nur  3  pl.         entrinnen,  entflieken 
(Syn'cbr:,  012)  Ez7,  16  f. 

[  Fi.  imptf.  3  sg.  «1.  Ä  '»nasß';  t,  aqs?*;,  3  f. 
0?Bn  etc.;  imp.  -B?Bt  (f.  d.  T.  r,, tl.), 

nÖ3Bt,  Ä.  ' --:rf ,  z«/:  a'js  Ps 
n2V7 1  (s.  u.),  />/.  s.  ■'isicsi.  ■^b-^rbs'c'!  (2) 

§  136,  2  (ju/".  fehlt).  1)  <?nM»//i/np«  (Intens, 
z.  QoQ:  m.  ^>Mfin.  *it3GVti  Hi  23, 7.  — 
2)  gehären  (Causativ)  (d.  h.  entgleiten 
machen)  21,  10  (seine  Kuh).  —  <S\  retten 
(Causativ),  (Sjn.  f >n,  b^jfn,  außer 
Hi  6, 14  (neben  Bt  f)  in  dieser  Bed.  nur  in 
den  Ps.  c.  acc.  jmdn.  Ps  22.  5.  71 ,  2.  82,  4 
u.  0.;  m.  iTp  uovoi-.  nb^Jl  nüttt  ©"'»13 
43,  1;  ^3^i8^  18,  49  etc.  — '[St. 
56,  8  am!' -OSE,  vgl.  u.  obB  IL  H.;  st 
••b  "^i^ia  144,  2.  2  8  22,  2  em.  ^p3BT3 
•»b«  vgl. 'Ps  18,  3  od.  "^b  ÜJBr;  sieber 
verdorben  ist  die  Stelle  ■':32-CP  '::bB  "«n 
Ps  32,  7,  gewöbnL  übers,  mit  Rettungs- 
jubel umgiehei  A*  mdi^ 
Hi.  irnpf  ;:"^bB^t»  ^    *9'  ^^^^^ 

Sicherheif  hnnrfen.  wegschleppen  Jes  5.  29 
(Assur  wie  ein  Löwe).  Mi  6,  14  (die  Je- 
msalemer  Habe,  neben  obfiFi).  Syn.  C^2n.* 
O^E  n.  pr.  m.  1)  Name  in  der  Genealogie 
Kakte  1  Ch  2,  47,  vgl.  ■abfi  tT^a  Oa/.sx. 

'  *^  VT  •■  • 

L.  OaXeY-  —  2)  Benjaminit,  Held  Da- 
vids 12,  3  lu)fotXT,T,  L.  <I>oXtT.* 
t:bE°,  D"':3bB,  n::bE  s.  u.  o^bs,  nii-'bB. 

"pbC  «.;»•.  (taXn.  1)  benjaminit.  Häupt- 
lins?.  Knndschüftpr  Nu  13,  9.  —  2)  zweiter 
I  Mann  der  Michal  1  S  25,  44  =  blt-ipbE 
I  Nr.  2.  —  8)  a,  genU  wahrsch.  2U  13^8 
Nr.  1  gehörend,  2  S  28,  26  KeX«»8^  L. 
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"ttbD  n.  pr.  m.  P.  OeXan.  L.  AoaXr.&i,  I  14  vgl.  Jer  5u,  29.  Jo  2,  3;  m.  a  des 

Vorstand  einer  Priesterklasse Keh  12. 17  f  i  ^*  ^'  Oh  17;  rm^'rvn 

(Böhme  8  em.  'mbsf).                      \  mtrinnen  Gn  82,  9.  Da  11,  42;  '&b  l^i 

bÄtÖB  n.pr.  m.  i'aXTiTjX.  1)  Häuptling  "T^ßVjWwi.  einen  Überregt  geben' 2  CTi 

aus  tssasohar  Nu  84,  26.    -  2)  zweiter  na-nini3  Ez  14,  22  (in  Jeru- 

Mann  der  Michal  (-»  TD^B  Nr.  2)  2  S  3,  s^lem);  insb.  Bezeichn.  der  dem  Gerichte 

15  (L.  <(«Xnoo).*                           '  Jal»ves  Entronnenen:  bwnijr»  Wb»  J«8 

schleck  /eh  10.  23  (DotXria.  -  2)  Nach-I  ^tUtb^ichn.  der  nachexil.  Gemeinde: 

komme  Davids  1  Uh  3,  21  <baÄsTT..,.  _  ?«;     8  (m.  t^).  13.  15  (m.  T»»?). 


fl.  r/zV  An.9znrhrjunij.  als  fjf/;'.  ausge- 
zeichnet Ri  18,  18  (^r.t  8.  u.  ''Jt5B. 

«-bD",  /-.riH^bB  icunderbar  Ps  139,  öQr.f 
8.  a  tKbfi.' 

•^T^^  P»*-  <^«Ä«a,  L.  OoiBt«,  Nach- 
komme Davids  1  Ch  3,  24  t. 
t3-bB,  pl.  [abg.  s.  u.  Oibfi],  cg.  "»atbE.  Ä 
W^Dt,  03''0'»bljt,  Dn'«0'«bBt'»i.  iUr 
Bn^rotMenef  der  liütMing  (Byn.  T|3, 
T»lte),  ans  einer  Schlacht:  'w'^bEH  »3*1 
Gn  i4,  13  ver].  Ez  24,  26 f.  33^  21  f.; 


nem  Pflanzenwuchs:  mijttisn  TTObBrn  np*' 
TJ^n-l»  D3b  Ex  10,  i  iQnib,  7  ni-tHn? 
nbha  naibti?  Dsb  str.  entwedar  m.lü; 
Sam;  b  vor'  rro''b'B  od.  em.  D3nt>nn&].* 
b'bB"  nur  O-ibbBt,  W^b-^^i  m.  'der 
Schiedsrichter  Dt  32,'  31  (f.  d.  T.  r.,  LXX 
ovoTjTOi,  0'»b"'1»);  'BS  ir:  ettc.  unter  Zu- 
zicfnin//  von  Srh.  zahlen  Ex  21,  22  (vgl, 
abor  B  ullr.  ZAT.  XI,  106 f.);  'D  fiy 
(Mischpunkution  aus  '»5'»bB  v.  28  u! 
□'•b'^^B  -p7)  «NM  aänJe'ver  StelHom  Hi 
ii  (Boeiolm.  achwerer  Verbrechen).* 


.    ,  31,  _ 

DiTB«  "»o-iPB  Hi  12,  4 f.;  poet  '•t3'»bB i  — k-L-i  r- 

aSn  Jer  44,' 28.  Ez  6,  8;  axu  einer"  ha  ^     J''' J'Ti^f^^^- '^^*^* 

Aufruhr  befindlichen  Stadt :  Q-^bB  KS-»-b»  r'f^'f'!*'   *         Sektedmekter  »em  Jes 
n^n-Jtt  2  K  9,  15;  aus  einer"  politV Ka- 
tastrophe: C^ian  •'O'^bB  Jes  45,  20;  ver- 
bnnden:  ^rniDi  ö*»bB  in  'toi  *». . . mn  itb 

Kl  2,  22:  ra."'Bb  Jer  44,'l4;  'B'lW-'niD 

in  'B1  'iD  'ab  n^n  ilb  42,  17;  ^nba-iy 

'te  Onb-n*«ö«jn  Jos  8,  22;  m.  Verbisl 
«btt  Am  9,  iVubB  Ez7,  16. 
Ä"*?^  nor  m.  pl.  O^sbc  (3),  OO-'bBt, 
0'«C''bBt  m.  202a od.  242,  f.  n.  f.  Piüikt. 
si  D''ö"'!:b,  welches  z.  t3''5B  fehlt,  vgl. 
Jer  51,  50  m.  44,  28.  Ez  6,  8)  dass.  wie 


16,  3t. 

^V^B  adj.  achiedgrichteriuh,  nur  'B  y^V 
vor  diu  Schiedsrichter  gehörende  S,  Hl 
31,  28  t  (j..  u,  bVjE);  /:  n^b-'bE  als  subsf. 
Sek  ieih richterliche«  =  Schiediespruch  Jes 
28,  7  t  (f.  d.  T.  r.,  vgl.  u.  p«).* 

!;bB  I.,  P.  ^jbfit  m.  die  Spindel:  n-'BS 
'B"l3T3n  Spr  31,  19;  'BS  p^TV.^/ ,fer 
Spindplfamn-  2  S  3,  29,  Bezeichn.  eines 
waffenunfUhigen ,  mit  Weiberarbeit  be- 
aehKftigftien  Stubenhodcers  (LXX  aber 


WbB:  Jer  44,  14.  61,  60;  OnabDI  0^03 '  ]'P«täv  oxuTaXr,;  «m  Stode»  gehend).* 

50/29;  2-j^bB  ™  ^n:  Nu"äl,  29i!^5B  IL,  S.  'sbE  Noh  3.  17t     d'-r  Ln>,J- 


'B  ana  "»pn^c-  .Jea  66,  19, 

nO-^bS,  nabfi  (3),  r*,  np^bE  f.  Ent- 
ronnene, Gerettete  (aus  einer  ^'iwleriage, 
Kataetropbe,  eoO.  zn  D^bs,  «"ibc)  Bi  21, 
17.Jer25,35  (Syn.-|«iaj,  rv^lttÄ^f  rUS^bB 

miitt  Jes  15,  9;  pbw^  yiobBn  n"i"ifi5© 

1  Ch  4.  43  vgl.  Ki  21 . 17 :  rrj^bs  r«^  ''^"»^  ^ 

(/a/;  ;OTfl'.tn/Xw/jw»^Hfr«r  2Ch20,24;  r«?  /  «Jf.  P.  TbjBt»  impf.  bbE"»t-     1)  /*» 

TO-^bBl  T\'nr^  todaßkdMribrigUeÄt\  Jmdn.  oJSi  .»äSinMsl/tfr  eintreten,  jmdn. 

Esr  9,  14;  na-^bß  i:3-n^rirrrtb  2  S  16, 1  vergleieken,  e,  aee,  Wf»  *bB^  18  2, 

8ia»nuBD  a.  SItai».  H«te.  WAitorlMUk.  '   "sT  ^ 


bezirk  (jud.  Städte  u.  Oi  tscliatten  in  nach- 
exilischer  Zeit),  LXX  itepi'^uipo;,  v.  einem 
ite  Twwaltet:  OTWrn"«  •*  V.  14; 
nätTSn'B  li»  v.  15'  v. zweien:  'B'"^Sri  "VC 

obc'i^  %-v.  9.  12;  n^x-r^3  'B  "'sn  nip 
V."  16  ;  r>yp  't'^in  tc  v.  nf.*""* 

Pi'.  Ä  ibbfit  §  105,  2  /:  «<7.  FibbE +, 
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25  (1.  d.  T.  r  ,  Wlh.  em.  ibbt^).  —  2)/Br 

Q.  S  KW- 

«if/:  Ez  16,  52  (für  dpin*»  Rr-hwestfr  mit 
deinen  Sünden).  —  ai*  Jiichter  auf- 
treten Ps  106,  30.  —  4)  abgeblaßt:  ur- 
teilen =3  meinen^  m.  aee.  d.  inf.  :pgB  TtfT^ 

«"^n  48,  IL* 

MUhva.  b^Bnn.  2  w.  «y.  pbiBPn,  /  »g.  P. 
i  iy/!»>BrK,  P.  bSsrjJt  §  581a^  frtrri?. 

nb&n»t  (r.A.  \  b).  5 ^bbcn-^  §  1 36, 2, 

///.  'ibSfinnt  (LA.  b,  b),  iK/'/b?Ern, 
•rbbBnrTt,  _^/.  bbenä,  m.  pi  D-^bbsniat 

(LA.  'b,  b).    1)  FMnite  einlegt^  (Syu. 

-»rB-nÄ  nsn.  "ir?.  yiB),  m.  'cnya  /«r 

jwM/n^  Gn  20/7,  Jer  V,  1,6.*  Ps  72,  lö'u.  o.  ; 
m.  dasB.:  Hi  42,  6  (neben  193 

V.  10).  2  Ol  30,  18;  m.  "bw  Ar» 

D"'nbKprbK  Gn  20,  17;  n;^V^  H, 

2.  21"  7;  m.  "Wa  u.  "b«:  ';^nay-Tya 
nW-bK  1  8  12, '19  ygl.'Jer  29,'^.  SY, 

8  etc.  —  2)  nch  ah  jrmh.  Sfhltihrlchifr 
geberden,  m.  b  der  Pers.  ib-bjBn"^  "'B 

1  S  2,  25  (f.  XL  PL  z.  em.).  —'3)  6^«« 
(vom  Bttgebete,  vgl.  aber  1  8  2,  1,  Syn. 

njrr  "•»-nÄ  tj^a,  a  wtj,  isnrn,  nny 

•^btxn  nüsi^i  T'b«  Jes  44,  17;  □■'bbBrr 
r^'^'i'  ^ir^5«       20       1  8 '8, '6. 

2  k  20,  2  etc.;  'vom  Bittgebet  der  Pro- 
pheten um  eine  Offenbarung  Jer  32,  16. 
42,  4;  von  einem  Stoßgebet  !Neh  2,  4; 
Tetschrieben  n^n'^-by  1  S  1,  10;  m. 

-b»  um  cftc:  HTn  ir:n-bs  v.  27;  m. 
doppeltem  "Sit  zu  jmdm.  wegen  jmds.: 

ain:o-bK  -»bK  pbbBPn        2  K  19, 

20  (vgl.  auch  1  S  1,  26f');  m.*b»  u.  acc. 
des  Geb«t«ß:  rwn  nsEFn-rx  ri^bs  2 
7,  27;  nsnF.rp  nbcrn-br  ns  nin^i-b« 

nwn  1  k  8,  54;  in  "^S  der  Hichttmg 
(kibla):  rwn  0":pT3n-b85  vV.  29f.  S6;  -S« 
rwn  pi'an  v.  42  (streitig  ob  auch  Jes 
45.  14  od.  zu  dir  [der  GeroHrKle]);  m. 
^-rx  dass.:  T»^n  Ifil  1  K  8,44;  criK  "i 
T.'^8;  m.  %  /ffulM.:  n-Tl^  "»IDb 

2  K  19,  15;  i-^lih  1  K >  Vii  1.6 
vgl.  V.  4  (wrfhsplt  ni,  vt,'l.  1  S  1,  27 
m.  1  Ch  17,  25;         1.'4  m.  2,  4);  m. 

njkrby  P.s  :;2,  ü.  2  Ch  82, 20; 
m,  b:  mTrtJi  ■vtb«  nin"»^  nb^wn  D» 


9.  4  (v.  AbleguDg  des  Sündenbekennt> 
nisses). 

bb^  I».  pr.  m.  (I)aXax,  L.  «^«Ui],  Zeitfe- 

nosse  Esras  N^h  3,  25  t. 

n.  /'/*.  w.  (t>aA,aAia,  L.  ^akkikia^, 
Name  in  der  Genealogie  des  Priesters 
Adi^a  Neh  11, 12t. 
'?bb0  8.  d.  folg.  Art. 

'2bD  a*//.  ein  i/etrl.i/<f'r .  mir  als  mh/tf.  in 
der  Verbind.  "^Sabs  ■»3'bE  ein  gewisser  un- 
genannter, der  und  der,  ein  geteisaer:  "bst 
'K  D'^ptt  an  rm^n  getaitsen  Ort,  da 
und  dahin  l'  S  21,  2  K  0.  8  (f.  n.  Oiptt 
gemeint);  als  Anrede  »  du  d«fdu  «o  ain^ 
»o:  'B  rfe-TQ»  Bu  4, 1.  —  Ana  ^ibD 
"«sbbK  ist  kontrahiert  '^Sisb^  tfi»  gewitttr 
Da  6,  13.  Vgl.  Siegfried,  2eitschr.  f.  wiss. 
Theol  27,  355.  [■'jib^n  1  Ch  11,  27  <De- 
Xcuvi,  L.  4»<XXa)yt  27, 10  o  ix  <^aXXou;, 
L.  <I)aXXfovi  ist  nach  2  S  28,  26  TP.  f. 
"itlbBTl;  '^3'bBn  1  Ch  1 1,  86  <t»«Ua»vi  nach 
2  ä  23,  .34  tF.  f.  ■>3'ban.j* 

I.  Ä  obB^t  •  '■ 

05CP,  imp.  obfit,  />'•  ö3CCt  ^bntn, 
c.  acc.  iBä|b  a^P^  seinem  Zorne  einen  Pfad 
Ps  76,  50';  sonst  nur  vom  Ebnen  des 
Lebensweges:  CTt  n*^*K  Spr  5,  6;  b|913 
'B  4,  26.  5,  21.  Jea  26,  7.* 

II.  Pi  (iJrnom.  v.  obs)  nur  Zm. 
^Z.  im;)/'  P.  l^cbBPI  c.  acc.  etw.  darwägen: 
O^'*"!'^  Otan  (io«  twn  euren  Händen  be^ 
gangene  ühreeM  Ps  68,  Sf,  vgL  aber 
TDbB  Pi. 

CbS  «.  (^/V  Schnellwage  Spr  16, 11;  'B9|b^ 
ou/  der  Ü.  wiegen  Jes  40,  12.* 

erzittern,   in    Schwanl'en   geraten  (vor 
Schrecken)  Hi  9,  6  t  (die  Säulen  der  Erde). 
n^::bB  /.  Schauder,  krampfhafte*  ZUUm 
Jes  21,  4.  Es  7,  18.  Ps  55,  6.  Hi  21,  6.* 

//i<A;?o.  /  ng.  p.  ^niÄBnn  Mi  1, 

10  Ki,  impf  3  m.pl.  P.  ^titTj^-f,  imp, 

f,  9g,  ^v!»Mint  (P.nDbignn  Mi  i,  lOQr.), 

pl.  "rbcrnt  Kich  wälzen^  nur  der 
Toteilklage,  nciO  im  Stt^lbe  Jer  6,  26. 
Ez  27,  30;  dÄför  nBT  Mi  1,  10  (f.  d.  T. 
r.);  ohne  Zusatz  Jer*  25,  34  (LXX  xo- 
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J^^^ß,  P  n»^B  (2)  f.,  PhilUtäa  (poet.  =  25,  20,  s.  auch  u.  •'niS.  —  Vgl.  Stade, 

OWbs  fw,  'B  niTD  s.  u.  o-'PCbB  0«eh.  1.142  f.  E.  Meyer,  Gesch.  I,819fll 

Ps  60/ 10  (108,  10). "83,  8.  87,  4;''B  f^fliwally,  ZeitadL  f.  wias. Theol  XXXIV, 

?f^3  Jes  14,  29.  31;  'D  laO^  Ex  15,  14  : 

'B  nib-'ba  Jo  4,  4  (Jos  13, 2' dafür  r-rba  ;  m.  tl>aÄeU.  1)  ßubenit  iiu  16, 

trPfllJblW7),LXXiÄXo'fuXoi,.ExxaTotxoGv^ ,  1  Ii-  4>«X«K.  —  2)  Name  in  der  Genee- 

Toc'  4>uAt3rtst!A  (gifloisiert  rioiXai9Tfvr|,  ^ogi«  Jenchoieeb  1  CSk  2,  SS  L.  «DaX«. 

was  auf  nü-^bß  §  242  wieee.  Lag.,  Sjmin.  "tf:^  immer  m.  Art.  u.  nur  in  ""nnsn 

1,  114.  Noin.  Hh).*  "TibBriT  2  S  8,  18.  20,  7.  1  K  1,  44.1  6h 
•»n^be  n.^r.  w.  (immer  m.  Art  u.  außer  I  18 "  17' (vgl.  2  S  20,  23  i^r.j;  T-isn-bDI 

2  8  2*1,  17  nur     OoMeth)  der  ^ülitter  i  Tbcn-bDI  2  S  16,  18;  mbyni  •'-isn 
IS  17,  8.  lOf.  etc.  is.  f;  19,5;  b-iyn 
'm  rrrn  17.  26.  36.  'En  FT^b*  21,  lOl 
22,  10' (u.  17,  28  f.  d.  T.  r). 

0"'RtibB  (immer  ohne  Art.  m.  Ausnahme  T.  I  •  kä'  ° 

Jos  i3,'2.  1  S  4,  7.  7, 13.  13, 20.  17,  51  f.  I  Komment  ra  2  8  8,  18.* 
2  S  5,  19b.  21.  1'_»Kt.  lChll,13a.  2Chi"l^  (immer  m.  Makk..  5mal  -JE\  pH 

21, 1 6 ;  die  Punkt,  s-^nübßa  1  S  7.  1 8.  1 3,  1  K  1 1 ,  2  TF.  f.    )  Partikel :  IJ  in  ab- 

4  etc.;  'ttb  14,  21.  2  S  21, 15  etc.;  'BS  Jes  Gängigen  8Bta»n,  a)  damä  niekt,  Ooai. 

2.  6  t  sind  verdachtig);  Oi^rUDbc  Am  9,  Finalsätzen,  um  als  Zweck  des  voran- 
7.  1  Cb  1 4. 10  Kt  n.  pr.  m.  Pinii  ,  T  is  (l)u-  gehenden  Satzes  anzupebon,  daß  etw.  nicht 
XiTTir.u  fVarr.  «Di,  iji),  sonst  aÄXc*'^oXoi .  geschieht,  immer  m.  tmpf.  [2  8  20,  6  em. 


■•1-         r-  '  '  •«* 

20,23  Kt.,  einer  Bozeiobn.  der  Leibwache 
Davids;  nicht  mehr  sicher  deutbar,  ge- 
wöhnl.  Läufer  übers.,  nach  Ew.,  Krit. 
Gramm.  297  «  •'HtjbB,  vgl.  n.  ^BTIÄ  u. 


(T.  Ei  gemischt)  Name  des  Volkes  der  Pbi 
lister  Gn  26, 14 f.  Ri  13,  1  1  -  2.  2  S  8, 
1  etc.;  auch  als  Name  seiner  Hepre  1  S  4, 
Iff.  31,  If.,  wie  einzelner  phiiistBischer 
Eraftn  XL  llBnner  Ri  16,  9  etc. ;  1D  Sitta 
1  8  13, 23.  14, 1  etc  ;  ausKaphtor  stam- 
mend Gn  10,  14  (GL).  Am  9  7;  D"»-!»© 
1F«3  nfc  Jer  47,  4;  f.  ü^rm^^  ITiaS  Ri 
14,  If.  2  S  1,  20  (parallel  D"'^"\yn  fT^b); 
bildl.  =  philist.  R«iche  Ez  16,  ' 


f.  Kitt  wegen  des  folg.  b^sni  das  impf.]; 
ncDP-^B  "^V'-n  n^nn  rTn"l9,  17  vgl 
V.Y5.  11,  4;  nab  rrfn  )u  nb-n^n  38, 
28;  isyiB-i-iB  ^"»n^bK  nirnb  nnarai 
anna  1«  '-Qia  Ex  5,  3  vgl.  f,  10.'  i'9| 
21^23,  33'etc.;  nadi  negativen  Sita 
zur  Angabe  dessen,  was  vennieden  wer- 
den soll:  ^«in  itb  ifiTo  bnie  nnBtji 
inan-IB  Lv  iÖ,  7  vgLGn3,'3.  19^*19. 
Ru'4.  6";  5iüt:7-T*  "n  nain-b«  spr  9, 


'B  •'tt^a  Ri  15,  20;  D-'bnyn  'B  Ri  14,'  8  vgl.  26,  4.  Ri  IR,  25.  2  S  1.  20.  [Es 

8;  'B"ri*'1«»  Am  1,  8;  'b'^JPS  Jes  11,,  ist  streitig,  ob  m:  OJCn-lB  D"»^»!  Hl» 

14;  'fe  a^fr'l  S  13,  3 f.;  *t        10,  5;  I  ^^"^^  W  Sp^  5,  6  Inveraioii  der 

'B  nibny  nsr  1  S  18,  25,  2  8  3,  14,  Satze  vorliegt:  ihre  Geleise  schwanken, 

vgl.  di«  l)etr.  Worte;  'B  Tl'blt  Ri  10,  6  !  fiamit  de  nicht  den  Weg  des  Lehern  ein- 

Vgl  2  S  5,  21 ;  'B  ra  Ära  6,  it.  —  PA»- 1  »cMägt,  od.  zwei  vollstäudige  Sätze,  so 

Httaai  s)  C'>P«;>B  fnx  Gn  21,  32.  34.  |  ^  1?  nach  Nr.  2a  ni  erU.  wire:  Aj9 
Ex  13,  17.  IS  27^  1.  29, 11  etc  b)  rTTir  ««''  rf«'  '^''''^        i^rArn«  «n- 

*B  1  S  6,  1.  27,  7,  11;  poet.  PWbE  w.  s.-  *chlage!  (vielmehr)  etc.J  —  Von  hier 

seine  Landschaften:  'BH  nib-^bl  Jos  13,  2  gewinnt  ""jB  b)  die  Bed.  daß  nicht  nach 

u.  n©bB);  B  ■'ly  1  8"6,  18;  dat]  Varben  a)  de»  Sturmi:  ''b  lya^n 

FhiUjtter      :  'S  a-*  Ex  23,  31  =  Mittel-  QP«  ^3  ryaSP-IB  Ri  15,  12,  ß)'d'p5 

»fie<-/';  'B  13,  17         Hildas-  Sieh- mtenai  'r:^  r\2yDT]"\^  Tjb— IttCn 

heimer,  Beiträge  V.  Geogr.  Pai.  76;  t/o*  i  "j^P  Dt  6,  12.  8,  11  vgl.  12,  13.  Gn  24, 

Beer  der  Ph.:  %  TlSTQ  1  8  13,  17.  14,  \  6. 31, 24 etc;  WIPF}-!»  Oinrrnsnntf 

19  etc.;  'E  rr^rnr  17.  4;  'B  niD^ya  "un  trjipn^  DPn;;bq  Jos  6,  18,  7)  des 

V.  23.  23,  3;  'B  n«n  2  fc»  23,  13;  die  phi-  Nachsehens:  03T2r  nB-trj''-]B  iS^I  '«IMn 

Üataischen  Herrscher:  'B  •':"1D,  'B  "»"lir  n'in''  "»layc  2  k  10,  2^  (einziges  Bei- 

s.  u.  0*^7^0  u.  IV,  'S        'Gn  26,  1.  8  :  .spiel' m.7o^'l7ominalaatz>.  —  2)  im  selb. 

Abimeleeh  V.  Gerar);     V^H         Jerj  atlndigen  Satze,  a)  Anedruck  des  Ver- 

»7* 


Digitized  by  Google 


580 


n2ß 


botee  od.  der  Wanmig,  ihß  nieMx 

fyn  aitfS^  rj^rhsri  Ex  34, 15;  -ic 

'n»pTn  ösnK  n"»©*'  Jes  36,  18  vgl.  ffi 
32'  18:  C332b  •f'^"»"]^'  -^^r  51.  4f>.  — 
Ii)  Ausdruck  der  BetUrchlung :  tiajl  nur 
niekij  daß  nidü  «Am,  e$  könnte  ja  tomt: , 
iT  nb©— 7^  r,rT-  On  3,  22;  '»ISS'^nE 
TOT  ^21;;  !l-iTSS''"lB  lO-inX  Dränger 
Hinten  e»  verkennen,  konnten  epredien:  \ 
untere  Eknd  war  hock  Dt  32,  27  TgL  Bi  I 
7,  2;  "^as-r»  sesr*  ncx  yi3  nx^s-it 
ich  mäpte  ja  »onst  den  Kummer  ansehen,  i 

Gn  44,  84.  —  Htiutix  luich  n^K  um ' 
aomgebai,  daii  eine  Befürchtung  die  Yer- 
aolassong  m  einer  Handlung  war ;  HüVt  ^2 
>nrro3  nir^-is  Gn  38,  ll  vgl.  42, 4.' Ex 
18,  17;  T|'»p'i:a-rK  bnniB  "•fi^t?«  "'S 

•»Bj-g  Gn  3l\  31  vgl.  56.  9:  ^12»  "'S 

fSijn  n:iy'5ari-iB  i^u  16,  34;  eiiipt.—}? 

Dip^  il^K  '«aSW  er  iadU^;,  daß 
mich  nur  nicht  etc.  Qn  26,  7.  —  Mit  pf.  I 

um  dl"  Befurch tniv-'  anszudrücken,  daß! 
etw.  bereits  gescheheu  :jei,  et  könnte  etwa 

gar:  -snsa  irob«*"!  nir."!  nii  isioriB 
"13*1  a^inn  2  K  2, 16.  | 

jiE  ?M.  Name  eint's  palilstin.  Produkte?? 
auf  dem  ty riechen  Markte  Ez  27,  17  t, 
onerklärbar,  zu  deu  \'erää.  vgl  Smend. 
n.  Goni.;  Corn.  em.  iSn  Waeke, 

n5S.  r'';Betc,  impf.r\:s.',  ic^l  §489b, 

5  /:  n»r\,  ]Em  §  510  e,  2in.  tg.  rocri, 
TW»,  jf 'i^,  rwitt.  Twn  (2),  S^fl^ 

inf.  ni»,  Ä  Dnn»ät,  ab».  nijBt,  TOB, 
reis  [WSn  -WD  2  Ch  25,  23  TF.  'st 

nifin  -ijw  L3a,'Trg.],  pk  «k  o'^aB,  /: 

niÄf      46,  19  [jedoch  auch  43,  17 

st.  ni3B  z.  1.].  1)  ^roÄ».  c^fr.  Tri-rn.-hn, 
zttkekrenf  m.  "bütimdm^  um  in  deu  Eedens- 
arten:  lB"bl|  Z\'^7  rns  den  Nacken  jmdm. 
zukehren  —  jmdn.  verlasnen  'V  'htH  ^3B 
□■•3»  «"bi  Jer  2,  27  vgl.  32,  33  vi. "'7  'B 
ID  "»^tb  —  vor  jmdm.  ßiehen:  "»SCb  n»"*  '5 
On'^n')  i<  Jos  7, 1 2.  —  2)  intrane'  eiek  jmdm. 
(etic)  zuwenden,  zukchmi,  nch  zu  jmdm. 
(etw.)  irenden,  m.  "bjt  Hi  21,  5  (einem 
Sprtjclienden) ;  um  zu  reden:  Itbst  ID^^ 
*VQfii'*n  n->n^  Bi  6,  14;  insb.  'gjbiAgi 
ertariaeiiä:  'crnria-bj«  16,  15  vgl  Ma 

2, 13;      ab^n-btt  i  s  9,  S;  n^Bir^ 


TiT^  1  K  8,  28  vgl.  Ps  102,  18;  TOB 
■^:Jni  ••bat  25,  16.  86,  16  etc.;  strafend: 
rwn 'nyn''S:j5-b»  Dt  9,  27;  hilfesucheud 
TOCn  D"»»!^??  ^'Q-bK'^  Hi  5,  1 ;  ■'bfiT'l^E 
f  Tfir-'Ofi«-b^  irC^TI  Je»  45,  22;  orakel- 
smdEieiiä'tL  tun  Kü&t'sa  filieo:  rbkn'bfit 
sn-iins  nirb  D^:y"^''n-bs«i  Lv  20,  6 

vgl.  ly,  31;  insb.  vom  Abfalt  zu  ft-emdeu 
Göttern:  Db^bÄn-bK  v.  4;  o'^nbfi{-bx 
B-nn«  Dt  81,  18.  20.  Ho  8, 1;  v.  Über^ 
-  ZU  den  Abtrünnigen:  □'•liTTbK 
3X3  ^rtJ"!  Ps  40.  5;  rirbte  zur  '^de 
Hl  36,  21.  —  \on  der  Tageszeit:  »ich 
heramieeiuhn  «>  noAen  in  P'^^b  ^«^«t 
Jforyip«  Ex  1 4, 27.  Ps  46, 6*  'an  nirpb  Ri 
19,  26;  nn:?  niacb  yrr/f«  J/^"ff7  «ni  24. 
63.  Dt  23,  12;  v.  nanken:  nuch  jmdm.  zu 
wa^en  Eil7, 6.  —  3)Me&  «wAm  «widlmi, 
um  ZU  sehen,  um  etw.  zu  betrachten: 
in»1  ro"}  TO  Ex  2,  12;  jn.  ITisnb  Pre 
2,'i2;  m.  "b«:  nairrb«  tob  Hg  1,9; 
1iT3nn-b»  2  (a  20,''^4;  rro^  «feirbs-b» 

birf^'Spr  17,  8;  m.  b:'nb3?t3VjM  8* 
21";  m.aec.  der  Richtung:  TOaip'^b  ^\•*^^ 
1  K  17,  3  (vgl.  aber  LXX);'  "m.  Ztieh 
hetracktend  zuwenden :  '^ria'baa  ^  2, 
11;  "^a-^B  Hi  6,  28;  m.  ih»' sich  um- 
drehen OkH""«  •(■•nnÄ  1B*^  2  K'2,  24  vgL 
Ei  20,  40."  2  S'i,'7."2,  20;  ...n»»n 
Wi«>i  on'nnst  Joe  8, 20;  Midi  Aiiadnu£ 
f.  Itfall  waiir-sch.  Ez  29,  16;  auch  flUj^f. 

ohne  nn«:  n:n^  ^T^"^,         -  ^''^ 
14.  —  4)  sich  tcuhin  wenden,  um  zu 
geihai,  vom  Einschlagen  «nee  Weges,  m. 
-bx  >'  oJihi:  msrb»  ©1»  Jes  13,  14;  -b» 
".y^a  bntn  Nu  17,' 7;  -iaTarrbs  Ex  i6' 

lÖ;  rncy  SI^T-b»  l  S  i3,'l7;  von  der 

Ocense:  bäbsn-bat  Jos  15, 7 ;  Tencbrieben 
bilhwrby  -^k  ra-i-bj  Gn  24,  49; 

mit  aec.  der  Richtung:  OC  1  K  2,  8; 

]i-Tn  n-^a      i  S  13,  lö;  tobx  Dt  2,3 

vgl.  El  iO,'il;  UldL  VTßjs  l^ni  dlm 

W einher gstoey  schlägt  er  nicht  ein  Mi  24, 
18  (f.  d.  T.  r.):  in  3  dos  Ortes:  bbS' 
V^^Vyi  TOE^-nCöf  1  S  14,  47;  m.  b  des 
Wegiw:  isH^  Jes  58,6;  OSnib  a>2 
56,  11.  —  5)  sirfi  :(jiJen  =  tcfi/gehen, 
aufbrechen:  IfT^a":«  Ki^'  ny-'B  IE*"  Ex 
7,  23  vgl  10,  6.  32,'  15;'  käutig  lu.  folg. 
fbn:  ?i''bn»b  psbrn  -i;?»  n"»»?  Dt  16, 
7;  n$^«b  ^bpV  lEFH  1  k  lö',  13  VgL 
Bi  18,' ^i.  2    5, 12i  m.  aee,  uMt: 
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!T-T"*T  r;;E  Hl  6.  1  (parallel  ^brt);  m.  1« 
uoher:  '^ib^^  CIDSfi«!  ''ICI  Gn  18, 

22;  pragn."'m.       iiI  '»'"^»b  W  >^ 

flieJiciiif   s/V/j    rnhin  irrnilen :   •'!rb  ^X"" 

laniELn  n-iTbx  banic  e-'s  Ri  20. 42  vd. 

vv.  45.  47.  —  6)  sieh  wegwenden,  m.  DJC: 

rrrs"'  o5ia  ai^n  ri»  •inab  i©»...ih«'Dt 

29,  17.  auch  nhsoi.  v.  Abfall:  njC-^-bsi 
tjaab  30,  1 7 ;  übtr.  V.  der  Zeit :  sich  zu 
^äe  neigen  oi^n  n3S  Jer  6,  4;  "bs 
qnW^  «^IB  '^rt!^'  P8*90,  9.  —  7)  W 
tcenrfrrt,  nml-ehrm  (\\xt\  eine  andere  Rich- 
tung einznschlaupn  i :  nnn"]T3  TWI  ICiT 
Dt  9,15.  10.  5  vgl.  3,  i.'Nu  2ll88elc'i 
^S-tTän  DDb  syc  'CB  14,  25  vgl.  Dt 
l.'4Ö.  2,  Y.  8:  ■'T1^2-bx  STCn  ^C^l  Ri 
18,  26.  —  8)  gekehrt  tein  nach,  wohin 
ftKnim,  t.  der  Hiimuelsrielitang:  ntfbtf 
"ji  TC-isjx  d'':b  1  k  7,  25;  [lyw]  -iyien 
n^T)!*!  ijSn  n3B  Ez  43,  i  Vgl.  44', 
1.  46, 1.  "12  etc.;  rÖM  rCBH  ^öbn  Jos 
15,  2  (die  SfidspitM' lies  Toton  ijeeres). 

l¥.  n|G ,  2  m.  *g.  tPNßf  etC. ,  imp.  m.  pl. 
"JB  1)  etir.  aufräumen,  m  gfand  setzen, 
c.  acc.  das  Haus  Qn  24,  31.  Lv  14,  36; 
einen  Weg  Jes  57,  14;  nin''       40.  8;  I 
nyn  'l  62,  lO;  m.      -«»S  Ma  a.'  1  von 
Säu\)ening  des  Erdbodens  vor  dem  Pflan- , 
zen:  H^Äb  n^JP  Ps  8ü,  10  (vor  der  Rebe 
Israel^,      2)  finteegräument  e.  «ee.  ^S^k  I 
Zf-     15  (f.  n.  nach  LXX  XsXuTptoTaC  oe 
£x  xsip^?  e/J>puiv  90t)  z.  am.,  vgl  Sehwally, ) 
ZAT.  X.  2Ö5f.>* 

Inf.  s.  ir-cnt, n:Ei:t  1)  /'-«'w. 

'•^«f.  wenden,  c.  acc,  D"^^  Jer  48,  iiy  (vun  : 
ZU  fliehen):  njbb  iX33©  1  S  10,  9;  a:? 
n:r*b^  Schwanz' gegen  Sehmang  Bi  15,  4  I 
vgl.  Qal  Nr.  1.  —  2)  iutrnm.  sich  um- 
wenden, v.  einem  Kämpfenden  =  fliehen: 
'»Oy  ISWl  Jer  46,  21 ;  t.  einem  Fliehen- 
den dagegen  «  8t«hen  bleiben:  ?:cn  K'bn 
V.  5 ;  n:cr  Xa  2,  9 ;  m.  -bX*  /u/r/; 

jiiu^  Jer  47,  8  (Väter  nach  Söhnen,  um , 
«ie  zn  retten);  m.  b  tun  etw.  gm  Ava:' 
Oflöb  49,  24.* 
So.  nur  J  p/.  i:Bn  J«'r  49,  8  t  (ist  je.| 
doch  sicb^  TF.,  Graf  ^SD7\  imp.  Äü.,  1 
besser  m.  LXX  z.      7  z.  'riehen ,  vgl.  I 
Sehwally,  ZAT.  VIIl,  201  A.  1)  u.  pt. 
njBTD  Ez  9,  2t  yrkrhrf.  '/rrirh/et,  =  pt. 
Qai  TOB  w.  s.  (Thorj,  m.  «c<*.  der  Rieh- , 

tung  rciBS.  *  J 


njB^'oVj^olet.  Ar/  z.  2"';b,  nur  im  ersten  Be- 
standteil der  III.  ^:B,  '•'rB  §§  343  b.  344  b 
zusammengesetzten  n.  n.  pr.  pr.  erholten, 
pL  0'<gB,  et.       etc.  s.  n.  cn^ 

nse,  M.  M,  A  RrsBt  u.  nsB  Spr  7, 

8t.  8  347.^'a.  2.  P'.  "rnc.  .v.'rriEt. 
□riSBt  /"•  1 )  tii*  Ecke,  V.  den  vier  Ecken 
einer  Sache  Ex  27,  2  (Altar),  Hi  1,  19 
(Haus),  E^  43,  20.  45,  19  (der  ümfirie- 
digung  des  Altares)  vgl.  T^TStt  inp51-«'bi 
nSBb  .Ter  51.  26;  yxTm  die  'baeli- 
ecke  Spr' 21,  9.  25,  24;'  ='  'Straßeneeie 
7,  12;  HIB  ihre  Ecke  6.  h,  die  bei  ihrem 
Haus  liegemh-  E.  \ .  8 ;  ^br^-'^a  nsfbss 
2  Ch  28,  24;  von  Eckzinnen  Ze  1,  16; 
Bewiehn.  der  Ecken  der  Stadtmauer  2  dh 
26, 15;  □•'p^cn  -U?»  PSB  Jer  31,  40(39) 
s.u.Tr.  nscn  Neh  24  Name  eines  Teiles 
der  östlichen  Stadtmauer  beim  ziSDlä 
w.  8.;  ntsn  -u©  2  K  14,  13.  Jeir  Sli 
38(37).2C1  ':(•.  15. 23TP.nDiB>T)8.ii. 
irtD;  nsBn  n:;bj  Neh  3,  31  f.  8.'u.  n«by. 

—  2)  der  Eckstein:  "T^J'.TS  rnp^  nSB  JEci*- 
ateiit  koeOartier  Gründung' in  28,  16, 
sonst  nsB       Ps  118,  22;  nnsB  p« 

»*r  (der  Erde)  Eckstein  Hi  38,  6.  —  8)  <irr 
Eckpfeiler  nsbtsn  nisB  yS^K  1  K  7, 
34.  —  Von  bier  ans  4)  bildl.  'Benennung 

der  VülkAhihipt))-.  Häuptlinge  Sac  1  'V  4  . 

a^rrbs  rr^sB  Ki  20,  2;  ayn  mss  bs 
1  's'  14,  38;  n"««»  nSB  'J'es  19,"  13 
(punkt.  nte).  [^Imtig  ob  or.lsB  Ze 
3,  6  Zinnen^  Slntfiened^n  oder  'J33i^^ 

Unge.]* 

b^%B  (7  ra.  u.  1  Ch  8,  25  Qr.)  n.pr.  §  344  b, 
dafllr  b»"':B  Gn  32,  31.  1  Ch  8,  25  Kt 
§  848b  <^avouT^X  1)  Name  eines  osl- 
jordan.  Ortes  mit  Ivnlf statte,  am  südl. 
Ufer  des  Jabbok  gelegen,  auf  Jakob>Israel 
zurückgeführt  Gn  82,  81  f.  (Etymologie 
LXX  st6o;  [touJ  DsoG,  eine  andere  33, 
10)  vgl.  Reou  7:&o;,ü7:ov  Strabo  16,  2. 
15 f.;  V.  Jerubbaai  nebst  dem  'B  btOtt 
leretOrt  Ri  8,  81 17;  Jerobeam  l'äls 
Residenz  wieder  aufgebaut  1  K  12,  25. 

—  2)  Name  a)  einer  judäischen  1  Ch  4,4, 
b)  einer  in  Jerusalem  wohnenden  benja- 
mimt  FamiUe  8,  25  * 

^^"ZB  s.  u.  bx^:B. 

□^•^B  Spr  8, 15  Kt  «.  n.  a^iB. 

CS.  -:c,  s.  -:b,  P.      r\^:^,  r.i^. 
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F.  ^^3|,  ins  (WM  f.  d.  T.  r.  Ps  11, 

7t  §  845cX  1),  n'»;B,  'r:E,  wsb, 

Dn^:B  m.  {f.  Ez21.2rf.  d.  t.  r.)  da» 
Gexicht,  dm  Antlitz,  des  Monsehen:  Ti*""^!: 
0^1313  ;i^3&  KISP  denn  dann  wirst  du . 
dem  AMiUii  fr»  von  tJe^ken  ergeben  Hi ! 
11,  15;  rrrihK  OrT»:B  ihr  Gr  sieht  war 
riickirarts  qetrandt  Gn  9,  23;  I^IB  DWI 
ISna  1^3  i  K  18,  42;  T»JB-b?  ya^T  "er 
weuOe  M  geinmn  Sähe  2  K  iS,  14';  fnn'^i  i 
T^.  Ön  \'S,  31;  Ez  1,'  iö 

«4c;  Gottes:  Tj"«b«  T'JE  Vl'in''^  liT  Nu  »J, 

25;  rrtrr  ns-n»  n'iSnb'säc  7,'  2  etc.; 
^jn^  tt'b''»3Bi'  ^»-r»'  rr^i  Ex  38, 

23  etc.;  vom  Antlitz  ^es  zürnenden  J. 

5n  "»tjya  nirp  -«j^  Ps  34,  17  vgl.  niya, 
80,  17';  hin^  *'»  Tsre  =  «»m' 

ZanV^?  Israel  f  S'  26',  iÖ;"  der  Tiere: 
nr\t  ■'•Q  l-^rB  ^nb^r  Hi  41,  6  (Krokodil): 

ri^n«  -»SB  Ez  10,' i4;  "»^"»SB,  "ii»-':B 
l,'lO  etc.  Tgl.  auch  Sw?  ^3B  lO; 

14  etc.;  bildl.  in-^H  •'»"nk' MO  2  S' 
14,  20;  auch  als S'Pßb  0''3B' Ö'^alDl 
Ez  41,  18;  nn«b  0"»»  nWK'lO,""l4| 
Tgl.  T.  22;  TerWiclen  *mit*aeni  pl.  des  | 

adj.,  für  pl.  Di'^n  O^yn  03^2B  ^'ir  Gn 
40,  7  vgl.  Da  1,  10  wie  für  s'y.  D"»B:?T:  D"»» 

Spr  26,  23;  a"'pTn  Ti-'rB-nK  •'pp:  nsnl 
ÜB  8, 8;  m.  />/.  dee  T^erlw:  i^n  rn'BsrrSK  j 

D"'3n2n  "rE  Ex  37,  9;  'lim  V:V.Tos 
29,  22;  ^Bn        "^rE  Esth  7'  8'  vgl.' aber 
rilOnijn  "»IB  rii'lö,  lö;  m.      des  Verbs  i 
Kf  '4;  f6»"(£  d.  T.  r.  Tgl.  u.  pbn  Ä);  I 

Spr  15,  14  Kt.  fem.  Qr.).  —  n^3B  T?, ' 

wzt      s.  u,  TT,  nc;5;  □•':b  ni«,  nisr , 
'orf«3ij  ^"537},  Dn'»:B  nsir,  »wg 

D'>3C,  n-^SB  liv/rä  Hmb'  8.  IL  äem  re-  i 

gun-»Mi'1pn  ;;. ;  CD''!B  T33   Hin  =  lAr  6«- 
abnchli^t  Böte*  Ex  lO',  10;  'jpn  "»SB  T33  ; 
Ho  7,  2      wmilni  wm  mir  p^tJken  x^.  I 
nstSI  ■'bn  T'W  ■':B-b5'  Jer  6,  7;  n-T^ 
Dn^3B  nsn  a«/"        TfVy  hierher  ist  ihr 
AngesuAt  gerichtat  50,  5  vgl  nttnbrb  V3E  j 
2  Gh  82,  2;  etw.  *t  "»SB-by  hun  ä)  =  | 
jmdm.  im  Gesicht,  offen,  frech:  03^3B"by 
3T:«-Di<  Hi  6,  28 ;  "'IB-by  CCyDTEH 
Jes  er»,  3;  b)  so,  daß  er  es  sieht  "»3B"by  i 
•in;«  2:?n-b3  Lv  10,  8;  u.  so  wahnch.| 
aucV:  ■'3B-b:? zirrCvk  ab  rnn"'-«^ 

Ex  20,  3  (andere:  außer  mir,  wie  schon 
LXX  ttXtjv  fifioG,  Dt  5,  7  aber  Trpo  icpo;- 
I&1C0U  |xou):  c)  to  daß  er  «t  mAmi  «nm«: 
rS^r^  9"!?^  ^T^fDn  Jer  18,  26  TgL 


Na  8,  5;  d)  so  daß  er  es  erlebt,  zu  seinen 

LebMÜMz  v»a«  nnn  "»rB-by  ]nn  m3«i 

Gn  11,  28  vgl". 'Nu  3,  4  u.  so  wahrsch. 

riucii:  ro'inöin-'ja-rK  "^sab  bs^^*'  «b 
nian  ns«^'3i»n-']3  ^3E-b>  Dt  ^1,  i6  (an- 
dere Erfair.  t.  IB  den  Komment)  vgl. 
weiter  unten  Nr.  5  f ;  ib-obC"^  ^^:B-bx 

er  wird  ihm  ins  Gesicht  hinein  venjeUeH 
7,  10  vgl.  Hi  13,  15  T'JB-bht 
nipiK;  D'<3B'bte  CSB  von  Ängeinekt  lu 
Angenicht,  verbunden  m.  Ta"!!  Ibc  33,  11 ; 
'B  V-r  Dt  34.  10;  'B  TTäH  Gn  32,  31 
(Gott)',  Ri  6,  22  (Engel)  ;"'8-r«  DM» 
Ez  20,  35;  ebenso  TT^  W  tTWl 
Dt  Tl.  4;  3^:5  rXT;  n-ir  vollen  uns  ff e(jen- 
seifig  Iiis  Angesicht  uchauen  =  miteinander 
kämpfen  2  K  14,  8  vgl  x.W,  dat  Be- 
sicht verhüllen  nD3,  Clb,  OXb,  "T^POn, 
Zeichen  der  Trauer  2  S  19,  5;'  der  Ehr- 
furcht vor  Gott  1  K  U».  13.  Jes6,  2;  der 
Ungnade,  m.  ya  vor  jmdm.  Dt  81, 17u.o.; 
'£  ■'SBa  "pn^^jmdm.  ins  Gesicht  »pur!.->  n.  Be- 
schimpfung Nu  12,  14,  Rechtäbruuch  Dt 
25,  9;  Da'«3.B-by  «TB  "»nnr  Ma  2,  3 
Besoliimpfung;  weiß*w«ritn  in  29,  22 
(Folge  der  Besch&maqg);  D*^*^  ^^^*)} 
^ipn;;b  Jer  30,  6  vom  Enteetzen;  "^:b 
Drr3B  □••anb  Jes  13,  8  dass.;  □■'3B  nlD3 
BliidiSming  '2  Ch  32,  21  Tgl.  J«r'7,  19. 
Esr  9,  7;  nr^a  0"«:E-b3  bs  Ez  7.  18: 
irsB  msbs  nnE2  Jer  5i.  51  vgl.  Ps  44, 
16;  '"iSB  '^JT'Ä'b  71113  =  we^lutlb  sollte 
«eA  läAi  h0brula  üm  Neh  2,  3  vgl.  Pre 
7,  3;  V3B  '^bB'^n  ~  es  rrnlroß  ihn  Gn 
4,  5:  V.  besonderem  Gesichtsausdrucke, 
v.  den  Mienen:  lab  "«36-1^15  ap^*!  K"P? 

Ditibw  bittpa  w  '115^»  njrj"i  Gn  31,  2 

vffi  V.  5:  Tiy  nb-i'»n-«'b  h^ic  «nr/*»> 

machte  kein  Getickt  mehr  1  S  1,  18  (tl  n. 
nach  LXX  lbß3  £  z.  em.);  naw» 

■^IB  ich  trill  meine  Miene  aufgeben  Hi  9. 
27' (f.  d.  T.  r.  vgl.  Mer.x  z.  St.)  vgl.  71^ 
"^SB  7in  spr  27,  23  t.  Aussehen'; 
ans  dem  Glattben,  dsB  Jahre  im  Tempel 
(Lande)  wohnt,  erklärt  sich,  daB  T'Dn 
r:E  by«  'B  2  K  17,  18  vgl  V.  23.  24. 
3'etc;"'r5B  bjO  'D  Tj-'blDn  18,  23.  24, 
20  etc;  OB  er  verfriß  jnubt,  «u*  Bt' 
läjttina;  □"'IB  onb  Ex  25.  30;  D'^rBn  onb 

35.  13.  1  §  2'l'  7  otc.  die  Schdulrote: 
□"'lEn  inbTD  der  üchaubrotttsch  Nu  4,  7, 

weil  Tor  dem  Allerheiligiliin,  JahTes 
Wohnnom,  stehend.  —  Verbindet  sich 
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«uäerdem  ra.  Verbis  aj  als  »Subj. :  ITinj, 

wn,  viBn^,  !i3ns3,  mus  ^sap,  ittyn. 

—  b)  als  Öbj.:  "TnittT,  tf^',  ^TH,  iJ^^in. 
■paoa  oan,  nrn,  p?n,  nVn,  fnc, 

pbjj  'B  -^jb'  x-;^5,  Dian,  -csn,  b-^Bn, 
■^"n-':B        'BS  o-'aB  in:,  -,n: 

m.  b  c.  in/:,  aon,  ryn,  Tpyn,  njB, 
b-insn,  onp,  rwn  u.  rwn?,  a'':B  o'^Vn 
'»-bt|,  u%  'B  a-itjn,'  T'SB  2it5n![ 
inrf.  —  e)  OL  Prapp.  T«5B  lay'^K  ^jbn, 
tT  '*yß'^vq  rtpb,  '8  '':B-by''T»|n,  bw 
-by.  ''B  nr:  -r:.  by^s  '"i'^pn, 
3  T7n,  -by  TDiE,  -by  on-ü,  n?:  o^te 
'B  "»iß,  byo  n'i©  s.  die  beia:.  Verba.  — 
2)^(lv.<?«^f  B  0r  t«lttf,  erpenönUek, 
V.  Jahve:  nab-;  Ex  83, 14 ;  1^*»  ViTO« 
o-'sbn  V.  15  vi].  vzt2  TT^t""-"  Dt  4, 
37 ;  danach,  weil  nach  anderer  Auflassung 
der  Engel  Jahves  mitnelit:  "P»  !fKbl2^ 
ny-^Cin  Jes  63,  9;  n.  ?pDB  ryS  ='zur 
Zeit  deiner  Erscheinung  zum  Gericht  Ps 
21, 10;  ^D'a)  Tt%"^Z  »b-QXHi  1, 11.  2, 
5|  Umsäumt  S^^Ä  U*?^  T^t^  2  S 
17,  11;  On^ca  lÖpp  werden  sich  vor 
$ich  selbsfrlfin  Ez  *G'  9  vgl.  20,  43.  36, 
31;  0'»3"ia:  cn-'iB  -153  Jes  5,  21;  abge- 

blaftfc  yrCy»r  "^li  '  ny'^ei  -»  m«m  f  «{. 

/>;•  »  ?».  G.  Ps  42,  12.  43.  5  (wonach 
42,  6  z.  era.).  —  3)  rffw  Gesicht  = 
überjUiche  einer  Sache:  ■iB>ab  "«JB  nb3""»ö 

Panzerx  Hi  41.  5;  v.  einer  Schns.'je!  = 
die  Innerueit€:  n"«2B"by  ^BHT  (em.  ?|ißrn) 
indetn  man  sie  auf  ihr  Quiekt  »tülpt  2  K 
21, 13;  •j-'bri— :e  Jes  25,  7;  fin  "'»"by 
auf  den  Flächen  der  Steppe  Hi  18,  17 

vgl.  5, 10;  ny;>an  3 7, 2;  ^bpi 

D7i?n  ••3B-by  rqr«n  6n  7,  18  vgl  Ex 
32t  20.  Jes  is,  2'etc! ;  nabn*«  oinn  "»sb' 

«  <-«  /rwrrt  Hi  38.  30  vgi;  Spr  S\  2"7 ; 
■äTÄn  "'JB'by  Ex  lO,  14;  ban->5B  Jes 
li,'21  T^^.  27,  6;  insb.  ▼erbtmden  m. 
TTf^t  TVl^}Hf  f^SS  u.  V.  rlit^sfn  gesagt: 
rntsn  w'by  )T31S  2K  9,  37.  Jer  9.  21 
vgi.  1  S"i4.  25.' Ez  33,  27  etc.;  V'.z 
wY^n  Spr  24,  31;  m.  Verbis:  "by'bB:- 
-bbi'^btjn;  naiKn  ■•rB  m-in  Gn  8, 18 j 
sriß  TOC-OX  Jes  28,  ' 25;' ""^rs  flnnr.'i 
naj»  Pb  104,  30  TgL  1  K  1~7^  14.'  Jes 


23,  17  etc.;  m.  Verbis:  byi3  Önj,  nna 

bar^a,  byn  nbs ,  by la  n-inDn,  by a  nye, 
fi»n  Nu  11.  31  ;*'Kn-b3  "is-br  r'^:'lB 

Gn'll.  4  vgl.  V.  8f.'l  S  'SO,  IG.  Ez'34", 

6;  n^:E  n^yT  Jes  24,  1:  -by  ii;?5  irjn 
f^X  "^rc  Hl  5,  10;  jftm  wb?  = 
der  Enif  Jer  27,  5;  TTO^  "»Sfi-by  da.st. 
35,  7  etc.;  f^Kn-bD  nsHy  «mf  der  gan- 
zen Enh  Gn  7,'  3  vgl.  41,  56  ete — Von 
hier  am  gewinat  "«SB'by  geradezadwBed. 
eines  plastischeren,  sinnenfölligeren  auf, 
Uber  (vgl  z.  St.  Htt-^isr-by  u.  '»n  •'SB-b? 
nebeneinander  fk  ^8?  §0)  s.  vl  Nr.  5  r.  — 
4)  da*  Antlitz  =  //«r  VorJrr.stit-e,  die 
Front  einer  Sachf:  Z'^T]:  r-'3r.  -^rc  r<^/r 
Front  des  Hauses  gimj  nach  Ost^u  Ez  47, 

1  vgl  41,14;  -jiBsn  '(-l'l  rP5B  IBK  HSÜjn 
40,  46  vgl.  v.  45*.  40,'  22\  44.  42(,  4 'etc.; 
rT'Sn  •':2-bit . . .  •^;S''2'«'1  44,  4 ;  v.  der  An- 
gritfsfront  n^cnbEH  ''JB  T'b»  nn'^n  2  S 
10,  9;  nnna '-laB-bs-by  on"'bnÄa'»Qtf*n 

"ybjb  sie  wohnten  in  ihren  Zi  lten  auf  der 
ganzen  Ostfront  Gilrads  1  t!h  5.  10;  "bx 
^2B  b'^'Q  nach  der  der  Vorderseite  (einer 
Sache)  gegenüber  liegenden  Seite i 

rr^iirTsn  "«sb  Nu  8, 2 f.,  Syn.  n-^SB  "or-by 
Ex  25,  37"  vgl.  26,  9.  28. 25. 37*  etc.';  tan 
npTnn  ntnbi^n  -»sb  biij-bij  nptöt-r« 

2  U  liMi  teiner  Vordeneiü 

gegenüber  Ex '28,  27.  39,  20;  v.  einem 
.schneidenden  To^trnment:  die  Schneide 
Pre  10,  10.  Ez  21.  21  (f.  d.  T.  r.);  v. 
einem  Heere:  det  TitrinA  Jo  2,  20.  — 

Als  ade.  vorn,  mn*  in  Verb.  m.  dr-m  G'j:^. 
Tin»:  T^nx-,  a-'IB  vom  iin<f  hinten  1  €h 

19,  io.  2  eil  13,"  i4;  c-;s  rains  «"'m 

.  •    f  f  I  •! 

TinKI  sie  war  auf  der  Vorder'  Sä&k^ 
Seite" beschrieben  Ez  2,  10;  •T'nX'C''  ZrZZ'Z 
von  vorn  und  hinten  2  S  lU,  9;  5l"*nn 
□";Bb  sb^  ninÄb  sie  gingen  rückwärts 
und  nidii  'eorMrorit  Jw  7,  24.  —  Zusgea. 
□''a^b  vor  (lfm  (zeitlich,  Ggs.  Oi'^n;  Jes 

48',  7  TF.  ar-iaBb):  z'^it^  i-^yn  nisi 

Tib  Ri  1,  23  vgl"  Jos  14,' 15.  15.  15; 

bti-iiD^a  □■•:Bb  n»r  Ru  4,  7  vgl  1  8  9, 

9;  'o''»:Bb  "I"»yi''-b3  alle  npinc  früheren 
Bekannten  Hi  42,  11;  in  «/rr  ror:eif: 
PIO;  flKn  □■»;Bb  Ps  102,  26;  D^2Bb"Q 
tMM  irftor/  i«r  Jes  41,  26  (Sjn.  tfM-lQ). 
[O-'^bVq  1  K  6,  29,  Mischponktation  V. 
V^^t;  n.  n^^b,  TR,  em.  nach  v.  80 
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nTD-^SE?.]  —  5)  als  Präp.  dieat  der  es. 
•"IE  vor  eitr.:  TTipri  wtd  vor  dem 
Heiligen  Ez  4l/2l';  b«'-»"»  12112  "^lE 
2  Cb  20,  16;  üi  der  Hichtung  auf  etw. 
piWßl  ■'JB  'T^'i*  Hl  7,  5.  —  Ferner  in 
deD  Volg.  iSasammensetzungen :  u)  "^^E'^M 
jmdm.  entgegen,  in  der  Rinhtung  auf  etw.: 

rjE-b»       2  Ch  ly,  2;  ■'5B"^t$^ 
Neh'i j  1 3 ;     . nfaatn-n«  nw 

rnÄn  •»»  Lv  14,  53;  nach  Verdis  "der 
B»?\veirnnp.  v.  der  Bewegung  nacli  der 
\'  Orderseite  eioer  Öache  =  vor :  ~bÄ . . .  8*3 
rntsn  "«rB  Lv  16,  2  vgl.  9,  5.  Nn  17, 8 ; 
verstärkt' nyiia-bnk  •>»  ns'rbit  19,  4; 

hJlutig  TF.  "st.  ■^?B-b:?'w.  F.,  vgl  Ez  41. 
4.  12.  15  etu  —  b)  "'DBTi«  hei  jmdtn., 
hei  et».:  njm  '^itTTi^  OHt^^S  Gn 
19,  18  vgl  l' 8  2, 17;  "»»-riK  'nnijtt 

njnt  V.  18  vgl.  T.  11."  lEsth"  1,  10; 

naVc  iiB-ns  ontj  ittiok  onj^rn 

TOJi'l  k  l  2,' 6  vgi.  Gn  19, '27;  oWri 

aw^      vn»  (em.  on;«^  1  8  22^4; 
n:iE  ""-B'f'»  •  •  •  D'^f?"?^  = 

beim,  vor  dem  J'nrhn'iq  Lv  4,  6  vgl.  v.  17; 
n-iTn  ■»:B"niJ  "jn^:  (an  33,  18  =  vor  der 
Stätk.  teervon  weiter  «)  1D  *<2B  rtra  von 
(bei)  jmdm.  (hinn-cf/):  '^!C  DiitJ  3^7-^  «S"' 
pnS-^  Gn  27,  80;  "»JB  PK»  Ön«  ©nj^l 

ny-i^  Ex  10, 11;  r«a  n3"»nK-n«  Ä 

©■J^-»:B  Lv  10,  4  vgL*2  K  16,  14; 

hvt'Q  a  «0«  eeittem  Tieeke  Gn  48, 
34.'   ß)"  'B  -«SB  orr  dass. :  pfen 

nin^  ■'rB  o^b  Hi"l,  12  (2)ydamr 

'rttW).    [Die  Formel  "»»-nit  n«i3 
rtJTP  s".  "u.  n»1  Qo/  u.  JV7.] c)  •»ÄÄi  j 
angesicht*  jmds.,  nach  Verbis,  welche  ^ 
regieren:  üO'^itZ        nny-«b  Jos  23,  Ö 
vgl.  10, 8.21' 4"4(42).iE8th§,2;  arp"»*^! 

Dr:ca  w^k  Dt  ii,  25  vgl.  7. 24".  [-»»ai 
nHn  n^-rän  Ez  42,  12  TF.,  vgl.  "ctie: 
KommentJ-  d)'^5C5,  o.)  anqe$iehts  jmd«. , 
iß,  einer  8a^)  »)'  irtb  =  «e  lon^ 
der  Mond  scheint  Ps  7'2',  5";  tjW-»:tb  «o 
rnny*-  f/ftf  Sonne  seheint  v.  17;  aber  = 
icahrend  d.  S.  scheint  Hi  8,  16;  3)  unter 
jmde,  Aufeiekif  unter  jmds.  Augen:  *lh7b 
^:Bb;i  Vin»  -»itb  ny-^  bn»a  on':i?-rs 
i'':a'Nu  8,  22  ;  nb-Er.  ^;Eb' . . .' 03^3"^ 
1  Ch  24,  6  vgl.  Jos  8,  32.  Esth  2, 
23.  2  Ch  26,  19.  3)  noeA  jmtb.  üreeä, 
Auffassung:  W^Ti^ViT]  •»Itb  flKTJ  nn»P^ 

Gn  6»  11;  njpp  '»jib"  Ti-"ia|  lo',  9 


vgl.  7,  1;  iu  späterer  Sprache  gemdeca 

«=  %  •^3*»:p3,  s.  u.  Nr.  1,  aiw}  ff^ 
r^ysh  P"re  ^,  26  vkI'  7,  26;  "Dnn' a:r«»in 

1tin'*'2Db  Esth  5,  14  vgl  8,'5.  Neh  2" 

5 f.;  •':Bb  nB»pn  it^rri  aiDn  my*^ 
njn*;  2*  Ch  31^  20' vgl  Neh  9,  8.  28. 82; 
•>n-bb  Tj-ij^b  p^x-^-Kb  Ps  143.  2.  — 

ß)  rar  jwrf».  Gesicht,  vor  der  Vordersfite. 
einer  Sache,  vor  jmdm.  (etw.),  S)  zur  Be- 
zeiehn.,  daB  adi  etw.  im  Räume  vor 

etw.  hefindt^t  od.  ges"Vi>-1i* :  n^StDSn  ^Scbl 

ani  niiax  -my  -fbna  Ez  42,' 4;  -in»"} 
n-Tyhtt  VDBb'riKn  '  Jer  36,  22; 
ni"^nn  "»B'-^'^Bb      14,  2  vgl  Nu  33,  ' 7'. 

I  Ch  1*9,  7  (v.'  der  Ortslage  vor  =  ö«<ütf* 
con:  K1ttT2  ■'3Bb  Gn  23,  17,  Sam.  "»Sfi-by, 
s.  u.  OTp  ,  jedoch  =  westlieh  von :  ainin 
q^TQR  nJ?t?~»Äb  ICK  Neh  8,  3;  abge^ 
blaüt:  aTrhn"  '•»:tb  'auf  dem  Platze  v.  3, 

fehlt  aber  LxX)j  nir^b  ^'ly  ;n^»  El 
23,  41;  'c  '>3&b  ir^jifu^.  m>r2ef«S»'2  K 

22,  10  vgl.  Es^h  6,  i  etc. ;  insb.  vor  einem 
Höherstehend---:  car^  C^X'^asn  •':2'i 
y^'i'th  2  K  4,  :;s  vgl.  Sae  8.  8;  "^Dcb 

Y^^i  nos  2  K  5,  2;  nyiD  '»:cb  an-^w^ 
E»''4,  21;"  ITirP  -»«b  (8^n."oT»^«n 
vgl.         "^IBb  Mesa  Z.  13.  18)  =  >m 
Heiligen  Ex  80,  8.  40,  23  etc.;  =  am 
Altare:  np")  •'3Bb  IBn-f'»  PprrPT  29, 

II  vgl.  16,  9.  "äs  eto;  Vriistj  qbttrn 
bsbaa  n-n«  -«iDb  »jm«  1  S  Is,'  33;  = 
vor  dem  Tempel  2  K.  16,  14;  =  vor  dem 
GottesbädeGn  27.  7 ;  -=  an  der  KultstMtex 
n-in"»  ■'3Bb  bsmtrr»  dc  *D">bt3'^'i  1 S  11,15 

vgl.  28,  18  etc.;  dah.  verbunden  m.  bas, 

ir«,  III»,  Kia  Qai  u.  Hi.;  naa,  ?f"ia 
Qoi'u.  ä',  na^,  p-»j?n,  rpi".'  när', 

linwi,  TW.  ^»  ni^,,  aift, 

n"»ia  nis.  isi3,  =in  rwn,  p"*??!,  bns, 

bei  Qo/  11.  T/i(hj>a.,^  assVnbyn",  ni» 

Qa/  u.  JH.,  nx?T  niay,  bSBnn, 
ins,  T'oprr,  o^s  «nj:,  anp  Qo/  u.  iß., 
^•»"i'n,  nSüp  D"«iD,  pnc,  ntite,  rflnntfn, 
biiä  ^i'^bwri',  -fsc,  t:Ec':  s.  di'p'betr. 

Verba.  —  Übtr.  vor  jmdm.  =  zu  jmds. 
Verfügung:  TJ-^Jßb  .f-«n-ba  «"bn  Gn 
13,  9  TgL  24, 'äl.  84', '10;  dah.  in; 
'B  ''rtb  r.  (7rr..  jmdm.  etw.  preisgebe 
zur  Verjtiffung  stellen  Dt  1,  8  u.  o.  — 
2)  vor  ^  vor  jmdn,  (etw.)  hin,  ab  Ziel  der 
Bewegung:  orP»b  TP*^  2  K*4,  44; 
räl^  tSCb  UK^VGd  47",  2  TgL  7; 
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SiBSB  irr  «'s  "»»st  Lv  19,  14;  D"»iäJ  I 
's  ^38b  jM».  «i^.  corMteM  On  24,  38 

(m  essen).  2  K  6,  22  (Brot  n.  Wasser); 
dah.  haiifig  verbunden  m.  Verbis  der 
Bewegung:  »"12  Qal  u.  ML,  pX^,  V^iTl, 

n-«sn,-itt:?  Q«/  n.  Hi^  anp  Qa^'u.  J5R., 

^■'-Cn  *'tc.,  s.  die  betr.  Verba;  m.  SS^  = 
jmdm.  tnigeyenziehen  1  Ch  12,  17(18).  14, 
8  etc.  —  5)  wr  jmdm.her,  zum  Aiisdruck 
der  FortbAw^ang  y.  etw.  nch  Bewegen- , 
dem:  CS  nbss  ":r-  .To  2,  8  vgl.  Hb| 
3,  5.  97,  3;  T'IbS  'Xnpn  man  toll  vor 
ihm  autruf  eti  Esth*  6,  9';"ba:  orT^Stbl 

■vtoi  V»bn?  ?rn  1  S  10,  5-  o-'ütin'? 
'^•'3«;':  D^::-^'  r*^«  J  s  15,  1.  1  K  1,  5; 
n^-^:©:  Yr-  35.  5  vgl.  83,  14. 
Jes  17,  13;  dah.  verbunden  m.  Verbis 
de«  Oelmis,  Ftiehena,  OeseblageBwer- 
ilfns  in  die  Flui'ht  srbl;igeii>  etc.:  TfH, 

•jbrt  Qal  n.  Hithpn..  c^",  fbn;.  nn^,  qj: 
^o/  u.  Fi,  n^;,  c^:,  'jn:  r^sn',' yo3, 
T^o,  w  ^  u.  J/t.,  nV:p,  nj^ 

"^y,  T3^,'  wt"l,  nbiP.  —  7)  zeitlich,  cor 
Jmdm.  (vor  ettc.)  =  früher  alt  jmd.  (etw.): 

Na  iä,  22;  ibynn       0')n3flJ  Am  l.'l'; 

•«»b  Jes  iS,  5;  r3»V|"  -^itfi  Neh 
13.  19;  r:ib  j'-^n  nc»'  bsnic^  •»sb'n 
1  K  16,  33  vgl.  Sac  S'^IO  etc.;  '•»'bi 

TbD  Spr  15,  33  vgl.  16,  "18; 
nn  i^>^  wtd  vordem  Neh  13,  4; 
prkgn.  •'»S  lö,-  Z^iV  Gn  30,  30 ; ' 

m.  inf.  =  ehe,  bevor  (als  Conj.):  ^3155 

27,  7  vgl.  13,  10.  36,  81;  ■»3bS 
t:i3»rr«*^a  2  S  8,  S6  vgl  Ma  3,  23.  —  1 
|Al)WPichend  biprvtm  ^rr"'!!:b  Vs"  alle» 
Ueyi  vor  ihnen  sss  gteht  ihnen  bevor  Pre 
9,  1.]  —  6)  komparativisdie  Bed.  (prae) 
hftt  "^Sfib  nach  gewöhnl.  Annahme  ge- 
wonnen' in:  bl-^cb  yiC—DS  «"bl  Hi  34. 

19  n.  ©n*'''  n-'xn-bs  "»rEbi  8.  12;  doch; 

erklärt  sich  34,  19  genügend  nach  «, 
Nr.  3  «  «pr  mmm  ^«^m,  8,  12  nedi  I 

—  e)  ßr,  gtatt,  nach  dem  Mnßr  1,1  'Se- 
nach  vielen  Auslegern  in  '"c"':  TLb 
Sbr  TinriS  Hi  3,  24,  doch  «rkUirt  sich 
dies'iHtc^'Y,  sowie  «j:?"^b  otKSl';'  4,  19 

n.  br^ba-ns  "icb  r^n^irnK  p.n*bi(  1  S 
1.  16,  doch  liegt  in  diesen  f)eidMi  Stollen 
wabrach.  TF.  st.  ''J^b  vor.  —  Verbindet 
rieb  in  den  unter  t  genannten  &in- 
«tni1cti<»en  anfierdem  m.  TO  1$nM^ 


]BK  -y*.,  n^«,  -an,  rpn,  ricn,  b^n^ri, 

0233,       Qe{  a.  J7».,  9»  jn:  n.  iZil, 

nn-^T^  rT;<2,  y^s,  c^'e.  r'-c,  xris, 
sinn,  i^an,  raj,  n^anb^b  ca;,  nre, 
ni::,  'B-b?  lon  nrön.'bis  Qal,' m.  ü. 

«^3,  Vcn  kb:,  □'■'bbn  ir:,  fns 
o-^annb  'b,  'nb?  nonb  ^,  ]p:, 
7r:.  rrr,  nirrn/rüT  ncr, 
ns^  niB,  t^B,  nrB,  pns,  nbs,  n'ipn, 

«bj??'  "^l"?  nntj, 
üpB,  bpo,  rriB.  —  Zusges.  A)  "^^^n 

eig.  iwn  vor  dw.  (jmdm.)  hinicey,  vom 

jitifhu.  hintreg,  giebt  an,  daß  sich  etw. 
(jmd.)  aus  seiner  vor  etw.  (jmdin.)  be- 
findlichen Lage  entfernt  (entfernt  wird), 
Syn.  orr,  b»tt,  •>:bT3:  ■':B>ti  rp  KS""! 
n-irf  Gn  4,  16  vgl.  41,  46.  2  K  5,  27 
et«.:'  "»Sfibtt  ■»rts-nifi  -äpb  Gn  23,  8; 

•»SB?«  n3TT£,T''<  t  "- "'^nTST«^  "p^^ 
rrjn^  Lv  'l6,  12  "vgl.  Nu  20,  9;  'T^7bn 
v'rr?'^  b^n  Pt2R,  31  l'.  verbunden  m! 
«12,  n-T2,  c-i;,  q-:n,  s-^:;'*n,  trnin, 
ans,  rr^ss,  tits,  c^a,  -nis  Qui  u.  ^Vi., 
ose',  i^Ö'  äS.  V  S»^  inc:',  rr^r, 

nbc,  ^ybrn,  -rao  JV7.  u.  //».'; 

='  von  jmdm.  her  :  TIBJtt  Tasm  1tD>m 
1  Ch  29,  12  vgl.£stb  4.8;  zeitlich:  nok 
s;"<:£br  n^n  «w»  vor  unt  mar  Pre  1,  iÖ 

vgl  ::"!:b'C;  ein  umständlicheres  "^ZZIQ: 
^;E5r  X^";  1  S  18,  12.  Pre  3   U  etc 

vgl.  Jos  11,  6  etc.;  "^SEJ^a  nxnx  ya^; 
neben  •':B"a  y323 1 K  21'  W  vgl'.  ^  (3b  83, 

12.  23.  ^4.  27.'  36, 12:  ncbtt  n:?2:EsÜi 

7,  6  =        nya:  i  Ch  21,  30"; 
■«3B5tt  Ps  97',  5  vgl.  ■':et:  0^3  68,  3"; 
•"b^n  TiT»  i:BJtJ  114, 7;"  ^äWi  Ch  16, 
30  »  T'W  '<b-»n  Ps  96,'9l  «inn»-^ 
■jiTann-b;  '^icb^^  i^ttk  ijb«  i:Btt  2  Ch 

32,  7:  wi-«  dieses  kausal,  ob,  wegen: 
aosb^  ^:Ebc  ...  oppyr  1  S  8,  18;  = 
■':Eb:  nSn*»  "»SEbB  'nyn  ixy  jisst  t» 

l"Ch  16l  33  vgl  P^  96,  1:2?  —  B  i  li 
■^rcb  '.?v  ror:  ^b"£n-'rC  "»lEb  TT  K12^^ 
Ebtb  4,  2,  dafür' Ez  40,  iö'tF.  ■•:Eb-b^'. 
e)  "»3813  o)  örtlich,  von  jmdm.  (ehe.)  Am- 
tceff  (eig,  vom  G^ichte  jmds..  der  ^''order- 
seite  piner  Sache  hinweg):  ^;bT3  ...  ^b^l 

•pn«  ap:?^  Gn  36,  6,  i3:?n"n!ii2?  ye^S 
"m  3s»n  i's  18,  li ;  ^ffs^ 
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Brr»5Btt  D^^  Jes  63, 12  vgl  Jos  2, 10  etc.  ; 
bftafig  z.  bloßen  Ausdruck  der  Entfemong 

V.  etw.  hinweg  =  nr-.  ^ril23  "'"T  "»rEi: 
nnnä  ""DZ»  Gu  16.  8:  dah.  nach  den  Syno- 
nytuen  de»  Gehens,  Entfernens,  Beuegens, 
Fliefaena,  Vertreibens,  Verbergens,  Unter« 
gehpn^  et«;. :  "13»  Qnl  u.  Hi^  nbSH,  15-13 

x^\.  Mosa  Z.  lö.'r-:n,  «••sin,  "v^i  Qal 
u.  Jit.,  nns  Si.  u.  hl,  bws,  nrs.'cbr:, 
OD«  A»„  Tia,  o«9,  ntaj»  Vo:,  bc;,  nnb  | 
37.  u.  Hi.,  377,  n^B,  f  "^'bph,  ^J?;,  n'»a«n, 
ninK  s^rn rbr.  i-'-arn  r.  die  betr.  | 
Verba;  ebenso  nach  den  Synonymen  des  Er-  ■ 
Bcbreekena,  SSchfftrchtens,  Demfitigens:  i 

f^j'^'JT  n^'iPi       TIBI  Tim  Jes  19. ' 
16;  '""iBti  nbS'S  p:»t3  '•nT?— ;r  Ex  lo. 
3  etc.,'  's.  u.  bnä  A%  nya  Ivi.,  -»ta,  cya 

•Ti^,  tn^,  ri5,  Mn,  fv,  pp,  Tjn,  »aji,  ( 

u.  vgl.  v;BTp  On  Hb  2,  20;  hUufig'prügn. 
=  sich  bergend  vor,  in  Sicherheit  tw: 

b^i^n  •'tt  ■•26»  rom-bx  . . .  jka'^i  Gn 
7,  7  VgL  Jes'  2,  ib."  "jer  35,  11; 
7"^»n  ■•3_tsJ'«  •':b^  -ttn-crt  -t::  ^ibo 

Kn'?i2,  17  v^lRi  H.'jl:  "iX  ^EpK: 
pC-C  "»SBia  S:^!»"»"»  2  Cb  12,  ö'vgl.  jef 
4f,  9.  PV  61,  '4  etc.'  —  ß)  kaiisal,  vor  » 

veranlaßt  durch,  ver^rsarftf  dni-cli:  '"STll 

nin*»-?]»  T"in  ••zbtd  oibrön  m»3  Jer 
25,  '87  vgl  v.""  38.'  32,  24;'  ipyr-«3 

nrrb  nsu  njrn-biK  Jes  19, 20  vgl  Ex 

n.  7^r;  2!  i8;''a^n*niD7bT  ^:ec  ki  5, 

10  vgl.  Ex  9,  11.  Jor  23,  lÖ  etc;;'?|'«3Btt 
deinethalben  Dt  20,  19.  Jes  26,  17'; 
Dn-':B73  ihretwegen  Qn  41,  31.  Neb  4,  3; 

infolge  yrn:-  ':B<p  jyt^  VZ^fffT]  y—'-xS^ 

K-nn  (in  41. '31;  treijen:  "lES 

bV28.  20  vgl.  Jer  26,  3;  n«: 

•»w 'rön  taw  ib  \t«  7,  12;; 

namiMitllcli   zur  Begröndun<,'    iicviitivpr  i 
Sät7.e  1  K  5,  17.  8,  11.  Ez  16,  69.  Hi ! 
35.  12  u.  o.    Zusges.  IW«  "«rBC  Konj. 
infolge  davon,  daß,  vreü:  "^T^ü  n»Tl 

üsa  n-jn"^  vby  in^  -itx  -'!r:'":r  f"x 
19^18  u.  -by     "läi  op-'^p  ^cx  -lea  i 

'Un  p  Jer  44,  23.  —  [Nu  33,  8  -»IlfTä  j 

nh'*nn  s  u.  rrmn  «»b;  «t.  f^ssj-^rBia  Jos  i 

10.  27*  em.  m.  W.  R  Smith.  Jo'uVn.of  Phil. 
XITI.65  TriÖ  '\^m'C^,  streitig  2  S  7,  23. 
Jer  1,  13.  Ps  60,  6.  Hi  17, 12. 23, 17,  vgl. 
die  Komment.]  —  t  )  "^B^by  a)  vor  (eig. 
vor  jmde.  Oesiditf  vor  der  Front  einer  | 


Sache):  i'':B-by  nnnsn  lärp.-s  Gn  32, 
22  vgl.  EzH'3.  isU,  iS;"^ 

'vnya  Hi  4,  15 ;  7":s«n-''"  ^ß"''")  ci-iy- 

n'.S-i:B  Ps  18,  4o;  □r,-';B--?  sb'iÄn 
DJT»:p-by  ayr  D''"Tayi  1'k7,  6  vgl  6^ 

3;  V.  der  •  )i  f-.l'i;_''-  ''s'f^'^h  von  etw.: 
der  oUktk'  --Cn";*  "•IE""?  Sae  14,  4 
vgl.  1  K  11,  7.  2  k  23^  13;  ...  -2:"-in 
in-r»  "»SB-b»  Dt  32,  49  tgl  Jos  13* 

8.  25;  ■'rs-by  Gn  l-»  etc.; 

häufig  verschrieben  ^:B-bi<  Ez  41,  25. 
42,  2&  u.  o.,  s.  u.  Nr.  V;  [Streitig  ob-by 
•»rB  G«  16,  12.  25,  18.  1  Ch  5.  10  Set- 

lii'fi  von  od.  hnrt  vor.  jmdm.  zur  Lfttt,  S. 
die  Komment.]  —  ^i)  auf,  ein  sinnen- 
fhlligeres  "by :  TjPlÄTT  q^jH?  np  bn» 

u^-EiSrn  •>3B-bi?  Dt  2, 25s  ''sir^  ...*Twm 
nn'Bsn  Lv  16,  14;  oto  •':B-by  ^tpütii 

Gn  iS,  16  vgl.  19,  28.  '— 

ayt»5B-bä?  si'c-o''.  ••ot»»  C!'»xn  i«k  Dt 
11,  4;  "wan  ••SB-by  !|OBn-n«  td-vDPi 

2  S  17,  10  vpl.  Lv  14,  7'etc.  [tz  40, 15 
ena.  "^rCJlSi  st.  •':B-byi.)  —  Hiervon  bildet 
sich  weiter  "^IB  bya  hinweg  von  Gn  23, 

3;  nviten  ••:b  4, 14.  1  S  20,  15. 
Am  9*  'S^etc,  8.  o.  Nr.  8. 

n23^3B  §  342  d.  1)  nach  innen  (weil  das 
Haus  dem  Eintrptenden  als  sein  D^IB  sein 
Inneres  zeigt):  ni2'>:B  -fbisn  rT'a  'Tri 
2K  7, 11;  VPptrrb«  nO"^2t  HI'Tä*^2Ch 
29,  IR  vgl.  £v' iO.  18; 'prSgn.  =  zieht 
hinein  Ps  45,  14  (f.  n.  nach  Nr.  2  erkl.). 
2)  innen,  inwendig  (auf  die  Frage  tro) 

1  K  6,  18.  —  Zusges.  a)  n-OT»?!)?  nach 
innen ,  hinein  (Ggs.  fir'nb)  v.  30.  Ez 

40,  16;  -r"»a  no-'^Bb  □■»»lan  ^»i^l'••^ 
nlrV*  Ptieeter  gingen  hinein  m  den 
Tlmpel  2  €h  29, 16  vgl.  Ez  4 1, 8.  [Ebenso 

wahrsch.  1  K  6,  29  st.  D-'rsb«  z.  1.].  — 
b)  nianiVO  wn  innen  1  K  6,  19.  21. 

2  Ch  i,  '4* 

"23^:0,  f  rr^v^i^,      m,  any«5Bf,  f, 

r'^'^'^:C  (idj.  %  303  C  der  i/iiir-rr  (Ci^-.. 
Iir^n),  Ez8,  3.40,  l.--,.  44  ('I  hor).  1  Ch  2s, 
11  (Gemächer).  2  Ch  4,  22  iThürliügei>; 
insb.  r^e^SBnixnn  Bezeichn.  des  inneren 
Vorhofs  einer  Xünitjl.  Bur  j  K-tli  4,11  vgl. 
5. 1,  wie  des  Tempels  1  K  6,  36  vgl.  7, 12. 
Ez  10,  3  etc.;  dafür  •»»'»JBn  'nn  Ez  40, 
19.  23  etc.  vgl.  v.  28;  abgekönt  h^trnn 
dass.  42,  4  (f.  d.  T.  r.);  «• 
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AUerheiUy^tc  1  K  6,  27.  7,  50.  Ez  42.  rrr^r 

15  etc. ;  "«ti^:?.-!  brrrn  daas.  41,  15  (f.  ^            ^     ""Pn^Et,  ««/'•  "ioBt. 

d.  T.  r.,  vgl.  Corn.5;  itfiSB^f  im  AUer-  verschonen  Jes  31.  5,  m.bj  der  Pen.  oder 

heiüggten  v.  17.           '  * "  Sache  Ex  12,  13.  23.  27.*" 

'.'      o'^  unsicherer  Bed.,  Bild  der  |  nOSj"  II.  nur  pt.  m.  pl  UVKk  khiw 

Kostbarkeit  Spr  3,  15  (Kt.  D^VB  TF.).  i  v  To  .^i  j. 

8.11.  20, 15. 81, 10.  Hi  28, 18.  Vergleich  j            ,  ,    ,  .  ,  ,^ 

für  rote  Körperfarbe  Kl  4,  7,  früher  P^-r/*.«  ^'          HCS^  w'"«  'r^''^^^»  2  b  4,  4  t. 

üben!,  (vtrl.  Bochart),  v.den  Xeuertni  aber  -P'-  ^'"Pf-  ^      P''  umherhinken,  m. 

gewöhnl.  wegea  Kl  4,  7  ro<<5  KoraUen^  '^Z      ^'«'^  ^     18,26t  (um  dea  Altar, 

welche  Stell«  sieh  aber  auch  aus  Über-  Beigen  der  Baalspriester). 

taigung  des  Wort«  auf  aus  KoraUenge-  nOB.  P  nCB.  pl.  0-nCB  «. 

drehte  Perlen  erkllren  wurde.»  ,,,,,,      £  Pasiakopfertiere  (coli.) 

riipB  n.  ;)r.  /:  <l>evvava.  Nauie  eines  der ,  '\^2'^  "jss  7\'*ribi!(  nin-'b  npB  nnar  Dt 

Weiber  Elkanas  1  S  1,  2.  4*  16,2  vgl  v.  5V.;''cn  !|Onc' Ex  12,  21; 

Dir"  IX    ,  .^^v,  ■  ^        -^i  lon^l  Est  6,  20?  2  Ch  30,  15 

tW  152«  Spr  29.  21t.  'cn-r»  80,  18;  gescliiachtet  2^73  Dt 

0B°  ungebräuchl.  n.,  uur  in  □'«CB  nrhs  16.  6,  Jos  5,  10;  D'^^nyn       Ex  12,  6, 

Gn  87,  8.  2  8  13,  18;  CSEn  'd  Gn  37^  I^v  28,  5.  Nn  9,  8;  in  Oh  plzmx  die 

23.  82.  2S18,  19  Ärmelkl^id,  ein  raiti  Pa^itahopfrrtiere  2  Ch  85,  7 ff.;  rSjhflrf 

Ärmeln  versehenes  bis  zu  den  Knörbpln  '2^T]ZLn  das  Schlachten  der  Pasaahlämmer 

(vgl  u.  O^M)  reichendes  Gewand,  1  rächt  1 '  •  —  b)      Fassaho^fer,  das  Passah- 

Joeephs  u.'der  Töchter  Davids,  LXX  ««W,  rffe  äm«»/««- Ex  12,  23  (Etymol 

Gn  /itAv  «01x0.0?,  S  y\xm^  xapraiTo;,  vgl  v.  11  f.);  rvjr.tb  S^r,  MOE  v  11  vgl. 

L.  x'«3ToaYaXa)To;,  Gn  'A.  x-  a»cpaTa-  2'^,  5-  ^'u  28,  16;  ncrn  rjjn  r»T 

Aüjv,"  8  vtooTrcuTo?,  V  x^ioioioTo;.*  Ex  12,  43  vgl.  Nu  9,  12.  ii;  nnniSTa 

A     i        T  /2  .    '  nOBTl  83,  3.  Joe  5,  11;  rollst,  -nbr 

leppav,  jttd.  Ort  1  Ob  11,  13t  =•  OBK 


1  «17  1                               •  '  '  nOBH  ;n  nm  ip35  31.  25  (f.  d.  T.  r., 

o           *                                      '  vgl.'Wlh.,  Prol.'  Ö7  A.  1);  Passah  feiern: 

3DS    PL  nur  ünp.  ».             Ps  48,  "CBPrnäJ  ntor  BBr6,19.  2Ch80,2u.o.; 

14 1;  Wort  nnsioherer  Bed.,  LXX  x«t«-  ^^H^V"^?,        ^'1^1              '  ■ 

ZUktaH,   gewöhnl.  nach  L.  de  Dienl  %V  ^          ^rfT^  7" I^^Frlnen 

durchschreitet  (c.  aer.  ihre  Palä.st.)  üb^rs., '  ^  «l-  v.;2.3.  2  Ch       1 '  tt-  [St.  no^n 


Ew.:  berechnet,  de  Wette:  betrachtet, 
Fremdwort  nadi  Lsg.,  Proph.  Ghald. 


trv;>  nirn«  £B45,21ein.ni.Kiienen, 

Theol.  Tijdschr.  XV,  99  nyao  noBH 


XLVn.  Abhandl.  7878.  0"^?  ]  ^'^1  Wlh.,  Prol.»  84  £  Stade, 

-^r^n            •                               •  CJesch.  I,  501  f. 
*  läOS  n.  />r.  inini«  1    i     Art.  u.  nur  m 

dm  Verbindd.  n^CEH  CÄT  Nu  21,  20.  n.  pr.  m.   1)  Vorfahr  eines  Zeitge- 

23,  14.  Dt  3,  27  xopi)(pf|  (tou)  Xe^;a;eu-  nossen  Nehemias,  Neh  3,  6  Ooaex,  L. 

fiivoo,  84,  1  X.  OooY«»  'Vn  n^R  3.  <I>eoo£.  —  2)  Name  in  der  Genealogie 

17  .Aar^Sujf)  ~y      ,  4.  49  Ä.  xfiv'Xa-  Kalebs,  1  Ch  4.12  Re33t,s.  L.<l)aa3£.— 

UoTTiv,  'cn  nilSj«  Jos  12.  3.  in,  201  3) 'D"^a  Nethinimfamilie,  Esr  2,  49. Keli 

7,  51  otol<t«<5»|,  ol.  <l>eoiij,  L. 


A9i)8a>&  (L.  Meoi8tuü,  .Aotöcuü)  <!>.,  Nuuie 
des  nach  der  Araba  u.  der  Nordostecln 

des  Totori  Meeres  abfallenden  Teiles  des 


1T©B  §  222,  pl.  DT.CB  S[  13ti,  7.  adj.  lahm 

nw       ni7  tD^  tiV  21,  18  Tgl.  2  8 


Moabiterg.'birges,  Syu.  0^-137  w.  s.*  19V  27;  T^'bSI   -"PÖ  HSB  S^m  9.  13 

nSB°  1».,  nur  es.  TOB  in  "QTCB  Ps  72,  (Syn.  D'^b5n"nD3);'  von  einem  Tiere  Dt 

16t  Är  2?Ä*r/fo</?(f.  d.T.r.,  Lag.,  Proph.  15^  21;  als  sähst.:  der  Lahme  2  S  5, 

Ghald.  IL  em.  rvotf).                     |  6.  8.  Jes  88,  23.  85,  6.  Jer  81.  8  <7). 
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S|ir  26,  7.  Hi  29, 15;  dat  Lahme  v. einem 
Tier  Ma  1,  8  19* 

n"b"Cp,  D-'bpB,  CS.  "«Vc?»  ÄTT'b'^pBt  etc. 
m.  (pl.  z.  bzZ)  die  Goitetshilder  Jes  10, 
10.  Ho  11,  2  (parallel  Z'^rSH).  Mi  1.7; 
plastische  Darstellungea  von  Uolz  Dt 
7,  5.  25.  12,  3,  Stein  Jes  21,  9.  2  Oh 
34,  4  oder  Metall :  T^EC?  "'b^CB  ■'«Er  Jes 
insb.  Bezeichn.  der  Bilder  frem- 


0'">  . 


der  Götter  Dt  7,  5.  2  Ch  34,  3  f.;  -»b-^OB 
bis  Jer  51, 47;  daher  m.  der  Nebeabed.: 

Abgötter,  Götzen:  2  K  17,  41.  Jls  42.  8. 
Jer  8,  19  etc.;  BaWlon  O^b^CE  y-^X  '-0. 
38;  m.  Verbis:  a)  als  nomin.  mS  iiw.; 

b)  als  aoe.       rpw,  Twn,'  ntey, 

CK3  qntD,  e)  m.  Piüpp.  b  nar, 

sl  die  betr.  Verba!  -—  D''b'>ÖBn  n.  />r. 
Ortsname,  Lokalitftt  bei  OQgal,  wahnch. 

KultstMte  Ri  3,  19.  26. 

"CE      pi\  (I>a3ex,  L.  Oaoe/,  Name  in  j 
der  Genealogie  Assers  1  Ch  7,  33t. 

^'ÜSf  8.  itei^t»  i»pf'  ^ör  t,  /  «y.  \*M| t, 

3  7n.pl  '^bCE-f,  imp.  "bCE.  11  eiw.  h,- 
hauen,  c.  acc.  1  K  6,  32  sSteine).  —  2)  etw. 
amhauen,  c.  acc.  Hb  2,  18  (Gottesbild). 
Es  84,  1.  4.  Dt  10, 1.  3  (die  zwei  stei- 
nernen Taftln).* 

bCD,  F.  bOB,  S.  «»bcE  etf.  ( pl.  s.  u.  Cb-'OE) 
ffi.  allgemeinster  Ausdrack  für  durc\i 
Skulj»tm-  zu  kult.  Zwecken  hergestellte 
Bildwerke  Ex  20,  4.  Dt  4,  16.  23.  25. 
5,  8  (Syn.  b«,  OTl'bst,  TiBK,  ^©73  etc.); 
aus  Holz  Jes  44*,  15  (vgl.  LXX).  17 
vgl.  obDE  7?  45,  20;  V.  Metall,  Arbeit 
des  ICin  Dt  "27,  15,  gegossen  Jes  40, 
19.  44,'  io,  Arbeit  des  qTS  Jer  10.  14. 
51,  17;  b08-'"lS'«  Jes  44,  9  vgl.  Hb  2, 
18;  V.  einem  JakvehiH  Bi  17,  3 ff.;  't 
niB»n  18,  18  vgl.  Budde,  Ri  u.  Sam. 
143;  m.  yen.  des  Besitzers  rc'^tt  'E  v.  81; 

nasri  'b  Lv  26,  i;  rinm^n  'b  2  K  21, 
7  woftr  bBcn  'b  2  ChlsS,  f  ?  nssB'i  'b 
Dt  27,  15.' Ri  17,  3  f.  (vgl.  Budde,  a.  a. 
0.);  gewöhnl.  =  Abt/ctf  dötzt-  Jos  4U, 
19  f.  48,  5.  Hb  2,  18'et<;.;  3CB  ^laj?  Ps 
97,  7;  b0B3  DTJOisn  Jes  it.  — 
Aul'  lim  verbunden  als  ncc.  m.  ir^^sn, 
rr:-  ^ce,  0"^,  O'HD  vgL  die  betr.  Verba. 

OOQ  nur  3 pl  ^  Ps  12,  2t  wßSren, 


ein  Ende  nehmen.    (?«ach  Lag.,  Froph. 
Ohald.  XLVI  TP.  st  «lOfc»  vgl.  Ps  77, 9.) 
HDCQ  lt.  pr.  ».  009^8,  Hüne  in  der 
Genealogie  Assers  1  Ch  7,  S8t. 

nur  /  »g.  TXSr^\^  Jes  ^2, 14t 
(Jahve). 

'^'SB  n.  pr.  Name  einer  edomit.  Stadt  Gn 

36.  89  t  <I)oYo»p,  1  Ch  1,  50t  dafflr 

n.  ^r.  (PoYcup,  Name  eines  Berges 

des  Moabiter-  oder  Abarimgeblrgee  Na 

•23.  -2^^  (/.iir  r.  i''^  vgl.  Dillm.  7..  St.).  der 
auf  ihm  hauende  u.  bei  ihm  verehrte 
Gott  'Ii»  bya  BeeX<peYa)p  25,  8.  5 
(vgl.  u.  b-ra  Nr.  2)  n.  abgekürzt  bloß 
li^B  V.  18.  31,  16;  Ti?B  ^iy  Jos  22, 
17.*  VgL  auch  u.  n  die  Ortsnamen  n^a 

^?E3  ^  n.  191;'. 

^i/E  ,  i'.  brc,  2  in.  *y.  I^byc  etc.,  3  pl. 

^iXpi,  P.  ''b^Bt,  in^f.  by'ft^  P.  b^D\ 

Jes  44.  12t,  2  «».'V  "^»«t 
§  47nb,  p.  bjDPt,  ^  '*:/•  brs«,  V  «. 

/)/.  P.  l^b7EP|  [streitig  ob  ab^Bb  Hi 

37,  12  inf.  a.  auf  daß  sie  thun,  od.  n. 
b^B  Vgl.  £e  Komment.],  p/.  b^b, 
S.  •'b?Bt,  i)/.  m.  ß».  -»bys  (poet.  W,  "-t) 
1)  r/»-.  machen,  rerferfifjen  (Syn.  nc?). 
c.  acc.  Je»  44,  15  (einen  Gott),  Pt»  7,  16 
(dne  FhUgrabe);  m.  ««o.  n.  b  elw.  m»  elw. 
V.  14  («eine  Pfeile  zu  !>  rennen  Jen);  in.  3 
icornit  jps  44.  12  (m,  Kohlen,  m.  seinem 
kräftigen  Arm),  —  2)  schaffen  (Syn. 
ntey,  »"^3):  Jakw  aäet  injMSb  Spr  16, 
4  '(pin.  ^ri:?'ab  seinettmärn),  ^b^E 
»I««  Schöpfer  Hi  36,  3.  —  3)  etw,  her- 
richten (Syn.  13i3),  r.  occ.  Ex 

I   15,  17. —  4)  etw.  thun,  M'tVÄvn :  v.  Gottes 
i  weltgeschichU.  Wirken  Nu  23.23.  Dt  32, 
I    27,  vgl.  nTP?1  b9E-»r  .1  CS  41 ,  4 ;  c.  acc.  b^jß 
DD-^r-^a  b:?¥  ]Ib  i,5  vgl.  Ps  44,2;  T^^JS 

\  31.  -20:  f'nsn  anj5a  niy!«^  74, 12; 

rbrE  ''3''»iC?T3  'aifc  «n*<'r^  Thaffn  ßr 
UHH  Jes  2  6,  12;'  <}i«o/.  biPBK  thu'*  43, 
13;  sehr  häufig  vom  etlusdieii  Thun  des 
Mensehen,  e.  acc.  pns  Ps  15.  2;  *)t3BtD'Q 
Ze  2,  3:  -j^X  S]ir  HO'  20:  11«  ibyB'ies 
31,  2.  Ho  6,' 8.  Ps  5,  6  n.  o.VSyii:  "»bi^B 
y-l  Mi  2,  1;  nb-;?  Ps  119,  3  etc.;  «Vi» 
5^,  3;  "Igt?  Ho' 7,  1;  m.  b^mfai.  elw. 
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M«n  Hi  7,  20.  22,  17;  m.  ^  jmdtn.  ehe. 
anthun  85,  6;  m.  Oy  m»/  jmdm.  135*07 

33.  29  (Cxott):  .r,'.,  ,';rrrr-n^2  utWthmt 

du  11,  8 ;  streitig  b:PD-n3g  p^nx  Ps  11,  8 
fl.  die  Komment. 

nbrc,  ^byt^i  §  109  (/e8l,3i;iig.,  S^. 

1,  5  em-'ibya,  .Ter  22.  13),  n^ri;  etc.. 
/>Z.  cb^B  m.  1)  </«w  ffVrA-  (Syn.  "jyttt, 

niDTTsj  nstn  w  byb?i  Dt  33, 11;  isV^l 
■*-!^  brE  Jes  45,  il  fzu  v.  9  vgl  Koppe 
Tl.  Dillm.J;  I-^CS  Ps  !>,  17;  V.  Tage- 

werk;  D"!«  KS^_  104,  23;  1«r; 

Objca  Hi  24,  5;  insb.  v.  den  Wunder- 
tlu^  Gottes  in  der  Geschidite  (Sjm. 
r-ibycCPtc.)  Jes  5,  12.  Hb  1,  5.  3.  2. 
Hi  3^,  24;  v.  Oort^s  Thaten  in  Israels 
Voneit  Pe44,2.  95,  9.  148,  5 etc.;  vom 
(künft.)  Gericht  über  die  Heiden:  ntST' 
?fbyB  90. 16  vK/l.  G4. 10. 92;  ö" 

III,  3;  Ggs.  das  Thun  der  Abgötter  Jes 
41,  24.  ^  2)  Je*  Tkimx  OBO  b^b  cUu 
Verüben  von  GewaKAot  59»  il  T^nn  ä 
sittl.  Handeln  Hi  36,  9;  m:pt2  Unh-JR 
Ps  28, 4j  ib|B  TW^  Spr  21,  vgl  2b;  if. 
Dt  82,  4;  m.  Veriris:  l^obtt?"'  onK  ^»b 
Hi  34.  11  vgl.  .Ter  25,  14".  50,  29.  En 

2,  12;  ■'.bTt2  c-:Kb  a-najn  Bpr  24,  12 
Tgl.  V.  29;  ^t.  D">SiB-a-l  yro/^  an  Thaten 
2  8  23,  20  <1  Ch  l'l,  2*2),  f.  d,  T.  r.  — 

8)  der  Ericerh.  das  Encerhen  (Syn. 
nInSS  by'B  mit  a  tcoihirch  Spr  21.  '6. 
—  4)       (verdiente)  XoA»  n^p"* 
ib^c  Hi  7,  2  vgL  Jer  22,13  ^7n.r^y^; 

tvys^^,  CS. rt?]?,  &  ^pb^E  etc.  pi.  h^t,  i 

ribyct  f.  1)\aV  That, Handlung,  nur/»/. 
Ps  17,  4  (der  Menschen):  v.  den  Straf- 
gerichten Güttes  28,  5.  —  2)  die  Arbeit 
^thyih  "Om  tf^  Jer  31,1«  (15)  Tgl.  2Gh 

15,  7.'  —  '3')  der  (vennraf,)  Lohn  (Syn. 

s.  u.  byfe  Nr.  3)  T>5Tö  nb^B  ]-«bri-öib 
Lv  19, 'i3;  '•'jote  wb 
njrn  nij»'F»  109,  20 ;  p^is  x  spr 

10,  13;  ^^Bf  ll^ya  11,  18  (Ggs. 

ma«);   "nSB!?   iniTB   Jes  40.  10 ;   m.  i 

Verlls:  'D '"jr;  61,  8;  «nbro  Ijb  irs 
Ez  29,  20;  Qjj-^n-by . .  anb^D  '^n'nsv 
Je«  66,  7 ;  %'l'bs-rit  -»nb^B  49, 4  (paraUel 
--er-::).*  •  j 


Tborhüterklasse,  zu  Obed  Kdom  gerechnet 
1  Ch  26,  5  t. 

mir  iiif.  S.  "layB  stoßen,  mistoßcn, 
c.  acc.  jmdn.  Ki  13,  2»  (der  Geint  Gottes 

Hl  i  tp.  -«Pt^yKt,  impf.  f.  O^BFl^  #/cÄ 

heunruhigcn  Gii  41.  S.  Da  2,  3  (mein 

<ieist);  heunnihi^f  «ein  Ps  77,  5.* 

Mithjfa.  impf.  f.  OyBnFf)  «ic/i  beunruhii/en 
Da2,  If  (sein  QÜiM).' 

DJB,  p.  oys.  07t»B,  P.  D^O^B,  pl. 
m.  a-<ryE ,  r«.  "^laof^;,  zweiftUieft'ist,  ob 
pl.  od.  du.  vorliegt  "in  S.  *»ttyB,  P.  '•tjyi? 
§359d,  T^-'WBt  SSöScSfi^Bt  §S56d; 
l'>^Bt  §  346  b,  wie  in  ^Ön  'Jee  26,  6, 
pl.  f.  's.  TinijyB  (3)  §  336,  f.  (m.  2  S  28, 
8  Qr.,  Ri  16/28  nrn  O^Bn  f.  d.  T.  r.; 
vr^Tcas  nya-ifitl  1  ^  7,  30  TF.  em.  nach 
LXX  ininB  yäi«i  vgl  fit  25, 26)  l)<for 
rninsSr  ^loyu  die  Tritt«  teiner 
Wagen  (d.  h.  ihrer  Pferde)  Ri  5.  28.  ~- 

2)  poet  Bezeichn.  d4Ut  (schreitenden) 
JVmm*  (deher  in  die  Bed.  Sefaritfe,  Tritt 
schillernd)  !T^^?<C  ^E^-rtÜ  Hl  7.  2 ;  ^"078 

D''bi  Jes  26,  ö;  'ycn-  Q-ta  7^-^•"  T^riyä 
Ps  'SB,  11;  t)5yBb  '«rsn  n^i  57,  7  vgl! 
Spr  29, 5;  m.  verbiB  äaiumüt,  «iD^Urba 

Ps  17,  5  (vgl.  94,  18);  als  .jrr.  ffjstoßen 
140       b  □•'in  74,  3;  b  D"«©  85,  14; 
3  ]^Dn  119,  133  s.  die  hietr.  Verba; 
'•'QyB  »MMN«  FußuMe  2  K  19,  24. 

3)  fibtr.  'f  i^wy?  stehender  Dinge,  nur 
pl  Ä  rntjyc  ys-ix-by  Ex  25. 12.  37, 3. 

—  4)  Ti-üt  =  mal:  nnS  D^B  einmal  Jos 

6,  14.  1  S  26,  8  eta;'^ dniiMf  Jee 

66,  8;  dfifur  -rn»  oyta  2  S  23  s  Kt.. 
Qr.  nn»  wie  l'(5h  il.  11;  Dycn  </a*- 
flial,  mm,  nunmehr,  dem  Verb  vorgestellt 
(rn  29,  35.  30,20,  nechgeetellt  Ex 9, 27. 
Ri  15,  3  etc.;  DyBil'ItM  nur  dies  eine 
Mal  Gn  18,  32.  Ex'lÖ,  17  etc.;  oyBn-pn 
dasa,  Ri  6,  39;  nyan  nny  Gn  29.  34; 
OyBri  n«T  endlich  einmal  2.  23;  ayB3 
rSTH  diesmal,  in  diesem  Falle  Ex  9. 
14.  jer  10,  18  etc.;  n«ri  oyBa  D|  Ex 
8,  28;  tum  oyBa  OH  auch'jenm  Mai 
Dt  9,  19.  lÖ,  10;  ...oys...ayB  dag 
ein/'  Mal  . . .  das  andere  Mal  =  luihf  . . . 
bald  iSpr  7,  12;  n'^t;*''an  'B  ein  fünftes 

Mal  H(A  6,  5;  rv»y^a«n  'Da  Jos 
6, 16;  D>a^&  »mmmm/ (nachgeateÜV)  Nu 
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20.  11. 1  8  18,  11  «te.;  D'^CyC  nr  nun-'  aufqetperrt  haben  P8  66,  18f.  (Ges.,  de 

mehr  zweimal  Gn  27,  36,  schon  zweimal  ^V  tte  U.  a.  nehmen  •'HCiD  als  »uij.  iL 
43, 10:  als  Multiplikator  :O^TI?Ba'':Wqblt  =  oi«*/r«?A«n).  —  2)  ' jniiln.  hermts- 

zweimal  taiuend  Jahre  Pre  6,  6;  ellipt. ,  mjffen,  i-<r/te«  (Syn.  b'^Jin),  <?.  acc.  Ps  14-4, 

«jbe  Q'^^B  »MM*  ilrvMMf  Hi  88, 29;  tom  \  10  (David);         Bitte  der  Gmabd« 

ZTIT'    ^  zweimal  Neh  13.  20;  vv.  7.  11.* 

17.  34,  23  f.  Dt  16.  16;  'D  'TD  HT  Nu  24,  '  '4=^  ^P^-  ''"«t,  ^«••M 

10;  '»  yanjeNeh  6,  4;  Irtan  I  Mip./I  "«niBt«  «.M^n»  e(w.  autbrechen, 

2K  1"  1  0  'E  On  ^^vt.  3.Lv  4,  6etc.;  '''«n*-  nt»r  m.  flrec  nn  tn  Jubel  Jes  14, 
'B  -^rr  Hl  19,  3.  'Neh  4,  6;  'B'9  r.T  Nu,  7.  44,  23.  49,  13.  54,  1.  55,  12;  abtol. 
1 4, 22 ;  'D  □"'tj^l  TCnb«?  Ez  4 1 ,  6 ;  1)  h»^2 '  »b«r  verInmdeiL  m.  "jST  in  inSB  52, 
2  8  24,  3;  'S  Dt  1,  11;  rViÄT  ''B  9;  '3^-  ^nsB  Ps  98,  4  * 
vielmal  lOfi.  43*  Pre  7,  22;  mSJ— C?  B'.  5  i»/  "nSB  <?<«•.  zerbrechen  Mi  3,  3t 
'B  fCjV  o/V  1  K  22,  16;  'B  ?atc""^  (ihie  Knochen,  des  Markes  wegen). 
zu  stehen  Malen  2  K  4,  35.  —  [Unerklär-  nn-^B     nur  1  S  13,  21t  in  völlig  ver- 


.  bar  ist  0?B  in  D9B  ob-^rrrj}  Jes  41,  7 

gewöhnl.  AmhoK  übers.,  LXX  Cjia  iXau- 
v«»v  Tttixi,  vgl.  Field  z.St.  u.did  Komment., 
Text  verdorhen.] 

S^lle,  dm  Gleichen  (am  hohenpriester- 


dörbener  Stelle,  gewldud.  Stumpf sein^ 
SehariigMin  üben.,  niclit  mehr  deutbar. 

e.  Mtf.  Gn  30»  88  ^be);  nu  mc  tvfsa 
n.  a  des  Ortee  wo  y,  37  (weifie  Streifen 


liehen  Meli)  £x  28,  88  £  89,  26 f.  (7).'|  an  ihnen).' 
nÜJD  g,  XL  raSS.  I  '^''^SD  j)l.  f.  eig.  Abtchälungev.  'ihn-nchälU 

ittPk*  I  -SS^«^«!  n^  Gn  30,  87  t  'B  ]n3  ^"»"^ 

aufsperren,  aiifinifim  (Syn.  nsE),  nur  Streben. 
V.  Munde  gesaf^t,  c.  acr.  pn~''bav  ri"'ir  i  -»»fc-k 

Jes  5, 14  (dieScheol,  um  zu  vei-scixliugen);  U«»^  nur  2  w.  S.  nrjOXB  c/jr.  «p«^. 
Geberde  der  Leduendea,  dab.  büdl  Be* 
teicbn.  heftigen  Verlangens  Ps  119, 131; 
m.  b  nach  etw.  Hi  29,  23  (nach  Regen); 
On"^a  "»'s"  16,  10  Geberde  des  Hohnes 
(Sy:L  nBTOj'a  "fOBH).* 

"n^D  fi.     M.  AnflUirflar  unter  David  2  S 
2:1  35t  LXX  verdorben  »»  «n^S  1  Ch 

11,  ••:+  w.  8, 


fen(?),^  c.  «00.  die^firde  Ps  60,  4  t,  LXX 

5 S.  ■':VSBt,  in/"'  ySEIt, 
pt.  p.  CS.  7^SB  ^lÄt.  verwuttden  (doreb 

Scbläge),  c.  aec.  Hl  5,  7;  absoL 

ysBr  nsn  »•'im  1  K  20,  37;  t^^^t^^z 
^'M.  /«c&fl.  ÖXaoiat  durch  Zerqueiäcüuug 
der  Hocton  hergesteUter  Enniusb  Dt  28, 


t  liS^  f.  nnSB,  2  «.  s'j.  nr^^IEt  et^;.,     2  (eig.  verwundet  durch  Zr:-,! 

imj,f.  nxB"'t,'  Vw/>.  nsEf.  .S'.  '■':2Bt,  /)/.    V^'q,  rnn2  beim  Tier,  Ggs.  n 

n«t,  nSIBt  l)eifO.  aufsperren,  c.  ace.  ySB^  p.  ySBt,  S,  "'J^XBt,  ;>^-  □■^5?XSt, 

"   "  "     '      c*.  -»rXBt.  Ä  •'^fSB  »».  i)  <fer  &Ä%'Spr 
28,  29'/ 27,  6;  Vz^  n'han  dmr^  amen 

Schlag  entstandene  Striemen  20,  80.  — 
2)  die  (durch  einen  Schlag  bewirkte) 
Wunde  Gn  4,  23.  Jes  1,  6;  t\nv\  ^XB 

ysB  Ex  21,  25;  ^»XB  nsnn  Ht'9*  17*.* 

(wie  Löwen);  ai8''Geberde  des  Hohnes  I^SG  nur  in  fWBfn  n.  pr.  I(ai24,  ISf 
Kl  2,  16.  3,  46;  bildl.  nij«  (■'1T3)  Acpsar^,  L.  A^ssMt,  Name  der  18.  Frie- 
tnsv  meine  Qeübdey  wdeke  meine  L^^en ,  sterklasse. 


den  Mund,  nm  zn  essen  Ez  2.  8;  den 

M.  aufthun,  um  zn  reden  Hi  8^.  16:  m. 
rpn**-bX  V.  eiiK'iii  GelnbJe  Ri  11.  :^'>f.; 
V.  einem  Vogel,  den  Schnabel,  um  zu 
zwitschern  Jes  10, 14;  bildl.  v.  der  Erde, 
um  jmdn.  zu  verschlingen  Xu  16,  30. 
Dt  11.  C;  m.5  r.  »■«/".  Tl-^nX  ^"CT-p«  PH^b 
Gu  4,  11;  ra.  b?  gegen  jmdn.  Ps  22, 14 
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iatpf.'^t^,  pl  '-(afC^  1)  auf  jmJn. 
eindi-iiDft-n .  m.  2  'It  ?  Olli  On  19.  9.  — 
2)  in  jmdii.  dringen,  jtnän.  mitten  (durch 
Zureden)  m.  S:  t.  3.  88,  11.  Bi  19,  7. 
2  K  2,  17;  m.'  b  r.  inf.  eUe.  m  Ünm  6, 
16  vf?l.  weiter  n.  ^'lE.* 
Ä.  MI/:  öi«.  P.  -*SBn  §  245  nur  18  15, 
28t  >1>  gewSlml.  1FUIw«p0iM<f^- 

heU  IllMta.  (penllel  "nfi),  f.  d.  T.  r. 

pS  n.  Ja*  Wanken,  SekloUem  Na  2,  11  f 
(der  Kniee). 

njPD,  2  #y.  B^JSS  ete      «y.  &  TP1j3B 

Jer  50.  31,  '^^P'r^i  49,  8;  O-^PT^b'  ö', 

15  wahrsch.  Tf'.  st.  ^fP^pB,  'ir'ipB, 
DP.npB  vgl.  8,  12],  3  pVp.  ^"JpB,  ^^ 
^^I^B  etc.,  impf.  TjpB")  etc.,  *in/>.  ipB, 
8.  ^TIpB,  m.  jii  ^IplBi  •"/*•  IpB,  o^. 
■rpB,  />^.  TjJB,  /).  m./>l  0*'TpB,  «.  "«n'^pB, 
-S'.  "^"pE  Ptf.  1)  jmdn.  f/fir.)  anxrfirri. 
flach  Jmdm.  (etio.)  »ehen,  jmdn.  heim- 
»udien,  'm  hon.  part.^  e.  aee.  On  21,  1 
(Tahve  die  Sara);  Ps  80,  15  (dieee 
Reb«)  etc.;  i^yrmKI  DSP«  "»n'TpB 
uyxm  D3b  Ex'S,  ie  vgL  4,  Si'etc; 
T.  äor  ^urtteldtUirang  ans  dem  Brile  Jer 
27,  22.  32.  5.  Ze  2,  7;  m.  2  des  Mittels: 

T|r:?W"'2  "»rTpE  . . .  "^nar'  Ps  106,  4: 

mJ  folg.  b  c.  inf.  1B?"nK  nin"»  TgBj 

BTÄ  onb  rnb  Ru  1, 6.'—  2)     m  et». ' 

erinnern,  Sjn.  (eig.  ansehen,  mich 
ihm  »ich  umxehrn) :  niB7"nt?i<  TS  "^FiTpE 

bjtliD^b  pbT^y  1  S  15,'  2  vgl.  Ps  8,  Ö.  Hi 
7,  18;'  Tf-^^y:  mar  rx  ^Tpcn^  Ez  28, 1 

21.  —  ■\)  nach  jmdm.  gehen:  "^Vi  KJ-^^ipB 
nK^rn  n-^^^-^n  2  K  9,  34 ;  =  "jmdn.  f^e- 
suchen,  c.  acc.i  TPOK-rW  yXrOtD  TpCT  j 
Bi  16, 1  $  m.  eiblf>V  Md(  heij^  nüÄ,  { 
seinem  Befinden  erkundi^jen  1  S  1 7,  18.  — 
4)  jmdn.  (ettc.)  vermissen:  "'ITpE''  TpE~OK 
^^a»  20,  6  vgl.  25,  15  (nichts),  Jes  34, 

16  (keine  die  andere);  dtipL  ^H^^_  ttb 
Jer  3.  16  (die  Lade);  pragn.  =  jmdn.  ver- 
mitten  und  suchen :  T^^TpB  1213  Jes  26, 
16.  —  5)  jmdn.  zur  Reckentchäft  ziehen, 

e.  aec.  o^'-ian-bs  Tpßb  nrißn     69,  6 1 

vom  Weitgericht;  ai«o/. 'n^:*  npB"^ ' 
^U'^VM  Hi  31,  14;  unter  suchen:  nipB 
n^b  Ps  1".  3  (parallel  ina).  —  %)ettB.  . 
an  jmdm.  hr-iimuchen,  Hrmfen^  m.  aee.  der 
Sache  o.  bg;  der  Fers.:  0^^"^  rälf 


Ex  20,  5  etc.;  0'»b93n  •»»■»-PK  rT«by 
Ho  2.  15  vgl.  4.  9;'  -Sby  b«niB^-«iTO 
Am  3,  14  vgl.  Ex  32,  34.'  Jer'36,  31  vi 
a.0.;  vom  Weltgericht:  fTJtn'atD'' 
Tiby  Jes  26,  21;  m.  -^'der  Peri.  v. 
3  der  Sjiche:  -.''S'JTS  ap^":"-"  Ho  12,  8 
vgl.  Jer  21,  14;'m!  "by  Avv  Pers.  u.  -'S: 

n:->3Tri  •»?  D3">n'ia-b?  äo  4, 14;  m.  -bj 
der'^ers.  v/obne  oee.  der  Sache:  '^PTPC'^ 
D"'«a"srrb3  byi  ^jbsn  ■'aa-byi  o^iorrby 

••nr:  «jfl3bB  Ze  l.'S  vgl  3.  7.  Jer  9.  24. 
23, 34  u.  0.;  bei  Personitikutioneu  m.  ~b7 
der  Sache:  «n  eft».:  btrP'>3  Pinanrbä^ 
Am  3.  14  vgl  -Ijbtt  "33b"  bTi-^lB-b? 
-^l©»  Jes  10,  12V  verschrieben  "bij 
Jer  50,  18;  m.  aec.  der  Sünde  u.  Ellipse 
des  Sflnden:  Drnfton  14,  10  vgl 

Ho  8,  13.  Kl  4,^22  etc.;  m."  3  der  Strafe: 
□rr  s-^raisn  orcB  t:nC3  Ps  89.  33; 

abiol.  (vernichtend)  heimsuchen:  PlpB 
Tmeßpe\  Jea  26,  14;  *«MM«dl«ii  «  Md( 

rrrrf reifen  an  jmdm.,  jmdn,  vergewaltigen: 
n'>by_Tp^7  27,  3  vgl.  Jer  13,  21  (em. 
m.'fiXÄ''npt'^);  m.  3  der  Fers.:  "Wn 
M~npB»"»b'  njK  soll  ich  deshalb  sie 
nicht  heimsuchen  9,  8,  f.  d.  T.  r.  vgl.  LXX 
u.  5,  9.  29  [streitig  ob  IBIS  ^ 
eutj.  oder  obj.  vgl.  die  Komment.].  — 
7)  <r<ir.  nachsehen  b  u&^rAttdlmi,  flNwtom, 
zfiA/*«»;  V.  Beaufsichtigung  einer  Herde 
durch  Nachzählen:  QPfit  DPlpC  fe^bn  Jer 
28,  2  vgl  8m  11,  16;  ^  ^13  PTp»«» 
XOnn  rf«  überblickst  deine  WohnstätU 
und  vermissest  nichts  Hi  5,  24 ;  vom  Ab- 
halten einer  Musterung,  eines  Appells: 
^TBff'ü  ijbn  •'■n  ?Kni  K:-mpB  1  8  14, 17 
vgl.  13, 15;  V.  der  Musterung  des  Heeres 
vor  dem  Ausrücken  ins  Feld,  m.  3  dos 
Ortes  11,  8.  15,  4  vgl.  2  K  3,  6;  vor 
dem  Ansiilclraii  ia  die  Sohlaeht  2  8  18, 
1.  1  K  20,  15.  26  etc.;  v.  fler  Zählung 
der  WaflFentllhigpn  fSyn.  CK"!  «ic:)  2  S 
24,  2.  4.  2  üh  25,  5  etc.;  v.  der  Zahlung 
in  der  Wüste  Nu  1,  19.  49.  8,  10  etc.; 
c'-pi:n  1,  46:  binir^ss  "'iipE  2.  32. 
vgl.  4,  4 1  etc. ;  nöib' "'"TipBO  V^Ht  26,  64  ; 

CTJEH-by  -oy  s.  u.  "n3y  Nr.  3  b  u.  vgl. 
andb'  n*  Nr.  8  iL  u.  CTT^B.  —  8)  jm^ 
bestellen,  einsetzen,  c.  aec.  u.  3:  P''i<3t  ^^W 
ü^fn  ©Kia  Dt  20,  9;  m.  "acc.  u.'  -T«: 
jnu^.  dSi  J)iener  hei  jmdm.  6n  40,  4 ; 
m.  "br  "^'f-r  jwirfrt.  Nu  27,  16.  Jer  15,  3; 
Tenchriebea  -bK  49, 19  (50, 44);  m. 
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gegen  jmdn.  51.  27.—  Vgl.  u.  t'^pB.  [St. 

□■'Tpen  Nu  31,  48,  b-inn  -^-npe  V.  14; 

'':nn'*npB  2  k  n,  ii  h  ch  '1^.  14) 

tragen,  m.  der  t*er8.  u.  aee.  der  Sache: 
n«"j»  rby  TpE-«»  Hi  84, 13  vgl  86, 

28;  m.  b  c.  I»/".  efip.  zu  fhun:  ipCHim 

r'j5  ib-h-tt^b  ^by  Esr  1,  2  (2  'Ch  36i 
29);  jmdm.eiip.  d^Nfr^m:  0nb7  QinnpB^ 

Dittp2-b2  n«  (em.  nlTawa)  nnwiaa  Nu 

4, 27 ;  absol.'r/«?.  amfauk^ gebe»:  '100*^ 

n^aa  2  K  5,  24. 

JVi.  TpK,  2  m.  P"TJ5p3t,  impf,  ipjff^etc., 
imf,  TpCri.  1)  vermißt  teerden,  fehlen 
(^n.  TOS,  Pass.  v.  Qa/  Nr.  4)  1  S  20. 
18  (Da?iä',  vgl  auch  LXX  t.  19);  1  K 
20,  89  (Gefangener);  t.  ▼erlofeagehen« 
den  Herdentieren  Jer  23,  4,  desgl.  m.  z 
(1p«!  Verliprcnrlf-n  1  J>  2?>.  7  vel  v 
m.  i^d/-^.:  inst  -JSB  3«-lC'i2  iü  ^i,  3; 
-JIT  ''Wtt  2  ¥  2, '80?  miVNflg.  in3T3 
c^«  Nu  31,  49;  bj  . .  .  Tpr-b«  r^x 

"■^.T  "H;^?"''®*?  2  K  foV  19:  von 
einem  Platze  =  leer  bleiben  1  S  20,  18. 
25.  27.  —  2)  zur  Vmmkooffiatg  fs»o^ 
werden  (Pass.  v.  Qal  Nr.  5)  .Tes  24,  22; 
n^n"^  0!P)2  29,  6.  —  B)  keimgemcht  werden 
(Pass.  V.  Qal  Nr.  6),  m.  by  der  Pers.  u. 
«w.  der  Stnfe:  onnrrbs  n^pB  ...  OK 

Ornby  TpB''  irtnm  mit  äer  Jleimsuchunq 
oder  Memdten  an  ihnen  heimgetueht  wird 
d.  h.  wenn  ai«  einet  natfirlichen  Todes 
sterben  Nu  16, 29;  m.aee,  dar  Pen.: 
yi  T|?B7  ohne  vom  Ühd  hrimrjntucht  Tti 
werden  Spr  19,  23.  —  4j  gemmUrt  werden 
(Pe»  V.  Qrrf  Nr.  7)  Ez  88,  8  (Gog).  — 
ö )  hfiitellt  teerden  nU  Aufseher  (Pa88.  V. 
^o/  Nr.  8)  Neb  7,  1  (Thorhüter,  äBnger, 
Leviten),  m.  -by  worüber  12,  44.* 

A'.  nnr  pt.  npc^  j>n<iR.  «nwlem  Jes  13, 
4t    Tiirre  das  Kriegsheer). 

Pw.TpEf,  /  ''P^pBt  l)  [/fmiisferf  n  erden 
Ex  38,  21  (Musterung)  ra.  'B  "«B-by.  — 
2)  gestraß  werden^  der  Strafe 

(vgl.  37.  Nr.  J^)  Jos  38,  10  (um  den  Rest 
meinpr  Jahre,  f.  n.  ^nigB,  s.  Qo/  Nr.  4, 
z.  em.),* 

ML  Tpsn,  2  m,  »si.  S.  "»nTpEnt,  /  «y. 
^Pinptn  etc.,  impf  "PpB-^^.  TpBI,  S. 
'iSTTpB'^  etc.,  imp.  Tpcn,  w.  pl.  ITpEHt. 
1)  jmdn.  bestellen,  einsetzen,  ra.  occ.  u. 
by  worüber:  2  K  25.  22.  Jer  40,11  (Oe- 
d»Ua  fiber  die  JndBer);  irr*a*^  ^fnpB!3 


Gn  39,  4  (Joseph);  über  Jerusalems 
Mauer  Wächter  Je»  62,  6  etc.;  m.  aee. 
U.  a  des  Ortes:  rn^TV  "»"VS  Jer  40.  5, 
7^»^  41,  2  vgl.  Estli  2,  3 ;'  m,  occ,  3  u. 

by:SAi-b3  b?i  1n->na  inii  "npsn 

•ib'li^  Ön  39*  5;  m.  aee.,  b^  o.  b  c.  in/C: 
onttCb  n^VlVt  rv>by  rppsn  Jos  lO, 
isV '"byi  o^-ian-Sy  .."!VR"n?B?^ 
#Ti3^  rrisbiaBn  Jer  1,  10;  ul 
acr.  der  Kichtung,  tcohin:  ItJH  iolpQ 
OC  inTptn  1  S  29.  4;  m.  b  jmdn.  wo- 
für-, qo'i''  n^a  bao-bsb  init  ^pd  l  K 
11, 28;"ö^n'bijn  la^-bDb  'yy\  "»p'^snn-by 

•fbian  -\a"1  l 'Ch  26,' 32;  bildl  ;  'iiher 
jmJn.  ettc.  verhängen  Lv  26,  1 6  (Schrecken. 
Schwindsucht  etc.).  —  2)  etw,  (jmdn.)  in 
Verwekrung  jf^en,  m.  tiee.  n.  bei 
jmdm.:  qDI  O*'»:'!  S"««::»  fi  :  l'i  7  b 
vgl.  41,  lO';  m.''i>  jmJm.:  "T^pC"  CTCrrb 
vbs  Jes>  10,  25;  m.  3  des  Ortes,  wo: 

yrr'b«  natjba  npBn'nbmn-pijn  Jer 

3 f>'. '20" vgl.  si.  21  •.^nWn'-pB8t"T^Ta 
Ps  81,  fi:  ni.  'B  "i-by:  □••xnn  ■»nc  -p-^y 

1  K  14,  27.  2  Ch  12",  10. '  "  "* 
Mo.  Tptrj,  pt.  m.pl.  O^npBia.  1)  gestraft 
nerden  Jer  6,  6  (f.  d.       r..  LXX 
np#n  "^^S')-  ~~  2)  etnfjesffzf.  hentelli  wer- 
den 2  Ch  34,  17;  m.  "by  MÄ<fr  jWu. 

12;  m.  S  des  Ortoe  v.  10.  2K  22. 
5  Kt. ;  m.  acc.  des  Orfps  v.  5  Qr.,  v.  9. 12. 
12  Qr.  —  8)  zur  Aufbewahrung  gegeben 
werden,  m.  "DÄ  bei  jmdm.  Lv  5,  28.* 
MUhpaal  §  162  3  pl.  «npBrn .  impf. 
TpBTJ'^t»  5  m. /»I.  ITpBr^t  gemustert^  fe^ 
zählt  werden,  vor  dem  Ausrück-i^n  7t\r 
Schlacht  Ei  20,  17.  21,  9;  m.  "jtt  partit. 
20,  15  (2).' 

Motkpaat  «»Tparin  g  162  dass.  1  K  20. 
27  (Israel) ;  ' v.  ^er  Volkszählung  in  der 
Wüste  m.  %  ^ira  Nu  1,  47.  2,  33.  2(J, 
62  (Leviten).» 

rr^B,  es.  r.njsB,  s.  ^r}'rp)^  etc.,  pl.  MpB 

/:  i)  Aufeidiii  Geschäft!  'jmt,  BeMldm'. 

des  Funkt iousumkreises  der  vei'schiedeuen 
Priesterklassen  Nu  3,  32.  36.  4, 16  fl  Ch 
26,  30  em.  nach  v.  20  ^vnxs'^'h?  T\^^S  ^t. 
mj3B~b9,  TgL  Q.  Nr.  8];  Tom'  jimte 

selbst  24*,  8!  19.  2  (3i  17,  14;  innpB 

ins  np^  .♦^j'n  /Iot/  empfirn'jr  ein  anderer 
Ps  109,  8.  —   2)  t//*'  Fürsorge,  Vor- 

eekmtg  (Gottes  fOr  den  MeDMhen)  Nu 
16,  29.  Hi  10, 12.  —  3)  üe  BemtfwA- 
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tigumj  =  Aufsichlshehönff.  ^-'2'^  f^^pE  Jes  42,  20  immer  v.  Öffnni  iftr  Aiiqen 

S'^-^bn  n^a  2Ch  24,  ll ;  =  die  übriakeit:  1  (Syn.  nnfi),  beim  Ervvjicben  2  K  4,  '35. 

nr'ipB  Jes  60,  17;      Beamte  2  dh  23,  Hi  27,  19^  nm  m  sehen  2  K  19,  16  (Jes 

18  (böruht  jedoch  auf  unrichtiger  Deu-  37,  17).  Da      18;  i»r!iK"  um  jmdn.  zn 


tung  von  2  l\  1 1 ,  18.  s.  u  ).  —  4)  die 

Jleimxuchunj,  Straft-:  HK^  ^iH^pB  Mi  7,  1   8pr  20,  1:^;  tfie  Auwelt  offeiüitUteH,  iii.  "by 
4;      Oi'»  JeglO,  3;  'cn^W»  Ho  9,  7; 
OnqpB  n;a  Jer  8, 12.  lO,  15.'  '46, 21  etc. ; 

rr--r  11,  2:3.  23,  12  etc.;  pi 

r*:~pE  JfrimKiichuii</rii  Ez  1  (s.  .'lUch 
np!iB). —  5)  Wacht j>o)tten,  'u\  deu  Stellen; 

rm\  ma^y  n^e  . . .  oiD*^  2  K  ll, 
18;  Wn  T!rt^  rrtnjJB  Bb  44,  11; 

nripcn-n'^a  ^/a,v  Offäiuinif  .Tor  52,  11, 
doch  ist  hier  üUt'i  iiU  wiihi-sch.  npE  z.  em. 
—  6)  Vorrat,  JlabcJoa  15,  7  (t:  d.  T.  r.). 

«,  1)  </<M  Aufbewahrte:  b  rT'n  Gn 
41,  86  T.  rafgespeichertem  Getreide.  — 


bühützen  S;u-  12.  4:  >iir  Ai/,/ni  aufthun 

I  uffeiüiaiten,  iii.  "by 
«ifr  /wif///i.  =  /Wit.  tun  Ai^e  hdktUten 

Hi  l-i,  3;  .lalivfiv  Aui,'en  "br'by  ninpB 

D"«  \3  .l.-r  32,  1    ;  ./"f/v".  -/////fff 

ö//fien  =  ihm  die  Fähigkeit  geben,  bisher 
Verborgeoee  zn  erblicken  Gn  21,  19 
(Brunnen),  2  K  6,  17,  20  (Heerscharen); 
=  «f'hcnd  machen:  Pl'iT'7  Ip^b 
Jes  42,  7;  ellipt  C"»T:P  npc  ri^rP  l's 
146,8.*  '  • 

M.  3  pi.  "npsif,  impf.  3  f.  pl.  rcnpBP 

IleH.  z.  (i>a/;  «/cä  i'ijfncn,  aafiplicii  (Jn  3, 
5.  7  (Augen,  i>o  duli  sie  etw.  bemerken). 
Jes  85,  5  (Augen  Blinder).* 


2)  f/flT^  jmdm.  zur  AufbetPahruiu/  über-  H^E  „.  j,,..  m.  <l)axi2,  König  von  Israel 
tjebenv  (Syn.  1^  niS'liDFl)  Lv  5,  21.  23.*     .J,.s  7,  1.  2  Cli  28,  (i.  seine  r,,.srliirht^^ 


P^npE?  s.  u.  mpE. 

D"TI5E,  r«.  "«l^pE,  S.  •m'tpE  etc.  «.  die 
JUmieruny:    rn>n  ''"JipE  Ex  38,  25; 

s-^TpEn-br  D'^nri'n  Nu  7,  2-,  dir  n,  - 

n  chnumj:  ISBSn  "«'lipB  n!^«  Ex  3b,  21, 
vgl.  auch  IpB  Nr.  7.  ' 


7|3B  ,  rg.  ■»n'lpB,  IS.  T^-'lpB ,  -^-"pB  etc. 
Ml.  die  Befehle,  Gebote  (Juhvcs.  d.  h.  des 


2  K  15,  25—37. 10, 1—5.  ÖUidu,  (Jesch. 
I,  588  ff.* 

nj^Bf,  m.       D'»npBt  8  186,.  6  «i^'. 

sfhrihf.  helläugig  Ex  4,  1 1  (Ogs.  1^7),  als 
im  Sprüehwort  S'TipB  Ttl?"'  inisn 
28,  8  (LXX,  Sani.  D"«ripB  '"»ry,"  vgL  Dt 
16,  19).* 


Gesetzes,  Syn.  Q''IDBtt?tt)  l's  19, 1».  11«),  4  ; '  'I'-jtxet^c,  Ki^nig  von  Israel  2  K  15,  22  f. 


n«.  Verbis:  anjf,  nna,  nsT.  -1x3,  ary, 
TOS,  na«,  ittc,  a«n,  a  mto.  'iaiyiann, 

p  nyp'  s.  die  betr.  Verba  [st  TlpB 
bb  Ps'llO,  128  em.  Ti^l^ipB]. 

PTpD  ».  rfie  Wachr  {dniom.  v.  "''pB)  nur 
in  ripB  bxa  t/t'/-  WachthauptimHn  Jer 
87,  is'ti  TgL  aber  tl  m;>B  Nr,  5. 

l*lpEp  n.  pr.  Name  eines  zum  babylon. 
(.issyr.)  Reiche  gehörenden  \'(>lk<\s  Ez 
23,  23  'l>ix'ji)x  u.  Landes  --pB  "'aci'' 
Jer  5Ü,  21  sni  roü;  xoctotxouvTa;  er' 
auTi}v,  Tgl.  Subr.,  KAT.*  423.  DeL,  Far. 
240.* 

rijPEt,  2m.Bg.  nnpst,  M«;*/:  npB?, 
/  npBKr,  imp.  npB  \j-nenj.  nnpB 
I>a  *l,  18  "Kt.],  inf  ab»,  n^pc  f  . 'yV. 
njJBf,  /'./•  pl-  ninpBf  elw.  öffnen,  c.  acc, 

v.  zwar  m.  Amnalune  t.  B^STK  nipB 

o.  8BABB,  Hebr.  WMwbodL 


20.  Sude,  Gesch.  I,  588.* 
nip-npB  §  285  «.  die  Ö  ff  nun;/  Jos  61, 
If,  in  'b  D''7'"DKb  streitig,  oh  Ö/fiun»/ 
des  Kerker«  oder  HiiMaugigkeUt  LXX 

TUfpÄoI?  avapÄ£'{<iv. 

TpB,  c«.  T'ps,  Ä  iT»pBt, 
O^^^ns  m.  (fer  ÄufetAeti  Amtstite)  ver- 
schiedener Aufsicht  röhrender  f  Kontnillt- 
üljender)  IJeamter,  ni.  gen.  des  Auftrag- 
gebers Ki  i>,  28:  TD«-in  ^nS  TipB  2  Ch 
24,  11;  m.  'D  n*T3  zur  SeUe  jmke.  81, 
1 3 ;  ni.  "by  des TJeaufsichtigten :  ein Eunucli 

nrnbiin  ic:x-br  -j-ipE  2  K  25.  ii).  Jer 
52,  25  (ob  zur  Aushebung?  vgl.  Esth 
2,  8);  r?»""^?  ^""1?^  ■»pB^^Gn41,34 

(z.  t Jberwachun^'  der  (Jetreidelieferungen) ; 
nach  Jer  29,  20  vgl.  2  K  25,  18  der 

n:flJB  yHs  der  rnrx^  ma  T^pB  (so  nach 

LX.X  st.  '3  □"'VpE  z.'eni.)' über  die 
Ekstjitiker  u.  Propheten;  20,  1  dafür 
nin"'  D'^aa  T^M  'V^BOberaufseher  im 
Temjtel;  in  nadiexil.  Zdt  aach  t.  den 
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Voiötäudeu  düi  Geschlochtor  Neh  11,  9.  14.  Jer  14,  6.  Hi  24,  5.  Ps  1Ü4,  11 
14;  Obcn-'a  O^lbn  n-ipo  v.  22;  n^nnr    (Wastentier);  »■>B  -cy  WUdaetfmüenm 

-i-«pBn  12, 42.»  '       '  '    11,12;  on«  K"icfr*w#»r/w««/t««Jf«^ 

D"?]i?B  m.  Wort  unsicherer  Bt!(].,  nur  1  K    •«^''^''«  1-  (Bezeichn.  eines  unbHn- 

7,  24'  (2)  als  Bezeichn.  einer  am  .^lu  rnen  digen  Nomaden);  "{-1*3  'fi  Bild  der  Slor- 
Meera  betindlid.en  Verzierung  u.  Ü.  IS  rigkeitHo 8, 9 ;  Houunel, 8. 126ft  Weüat 
in  *  n?V)5«  (Gl.,  ZAT.  IH,  189f.),  LXX    bei  Del.,  Job  507  A  * 

'jTTO^TT^pfYuaTa,  Trg.  Fiyuren  von  Eiern,  Di^*C  «.  wj,  <I>t6(t»v,  Ti.  <I>36a}»,  König 
gewöhnL  auf  tjurkenförmiye  Buckeln  ge-    von  Janmith  Jus  10,  Sf. 

deutet,  s.  den  folg.  Art*  n«"lBr  s.  niKB. 

T 

n.  pr.  Name  eiue»  westi.  vom  Tempel 


9  ji.  m.  dem  Ziisatz  rnv  in  2  K  4, 
39 1  als  NAttie  der  Fmeht  äer  rnic  ics, 
Luther:  Koloquinten,  nach  den  talm. 
Stellen,  vgl.  Löw,  Ffl.  33a  nicht  die 
FnM^i  von  Momordic»  Elateiiiup,  sondern 
die  der  Coloquinte  (CitnillusColocyttthis) 
oder  der  Cuctmn<  inuphotiimm. 
■^B,  P.  1B,  m.  Art.  icr.  -"C3.  IB?,  aber 
aucli  b*)»-.  1B  Nu  23,  2.  4.  14.'  30  (f., 

(junge.,  atusgetcachnene)  Stier  (vgl.  I'^SK. 
"^59»  Ausnahme  von  Gn  32, 

16  (Herdentiere).  Jer  50,  27  (Bild  der 
HäuiJtlinge,  vgl.  aber  Jes  34,  7).  Ps  22, 
18  (Bild  der  Bösartigkeit),  nur  v.  Stier 
al»  Opfertier  Ex  24,  5.  29,  1.  3  etc.;  ^B 
Pltan  V.  36.  Be  45,  22;  rttDnn  Lv 
4,  8.  20  etc.;  rxisnn  iBn  Ez  43,  21; 
nijS-'ja  nB  Nu  8,  8.  Ez  48",  19  etc.;  't 
□■^»n  ''a-'a  v.  23.  45,  18;  TIK  IE 
^3  7,  15.  21  etc.;  in«  "»^Jana  "^B 
15 '24  etc.  vgl.  8.  8;  pl.  V;32-^3a  6"'-\C 
2«,  11.  27  etc.;  ^E"  Z".  LvY.  ••). '?  elr. ; 
nBH  "^i:?  V.  11  etc.  vgl.Jee  1,11;  niOSttr 
irrcte  □■'-IC  Ho  14,  3,  8.  n.  0^"Ä; 
IBP»  »jin-bip  -i^n«  !JT£01  Lv  4, 4.  —  Mit 
Verbis:  rr^n*^  ■''rc';  ifsr.  «"»s^n,  nar. 
ran,  n;;^;  nr:,  nbyp,  u.  b 
a^pri,  anc,  ünc  s.  die  betr.  Yerba.  — 
[0-«;tD  jatr  •»rfl^'n«)  Ri  6,  25  ist  der 
Text  verdorben,  vgl.  die  Komment.;  "^E 
OTD'^TOP  "l^3-]a  Ez  46,  6  desgl.,  em. 

o"«w,'  von'c*»-«?«  i"ij;t2  ne  -liwia  P» 
69,  §2  siehe  -liin)  siim  ersten  Oliede, 
"iB  zum  «weiten-J 

\X^^  Mk  impf,  rtrnei  Ho  18, 15  t  FrudU 

bri/K/',!  f  wi  rhen  Brüdern,  An.spielung 
uu1*^^l:-i:n    L'l.  (in  41,  52.  49.  22). 
Ä'^E  m.  Iii  t>,  5.  39,  5;  mB  ©picoen.  u. 
f  >er  2,  24  (f.  d.  T.  r.,  vgl.  LXX),  pl. 
Q^TB  der  WUdael  (Syn.  -.i-CP)  Jes  82, 


gelegenen  Piaties  1  Gh  26,  18  (2),  LXX 
oiao2/<.'}icvoi,  vgl.  u.  CI^-lB  (Fremdwort 
aus  dem  Pers. ,  vgl.  m§.  n^B  Vorkof, 
Fleischer  bei  Levy  IV,  228).*' 

amsbreiten.  nur  pt.  p.  f.  pl.  r"HE 

Est  i,  11t  (die  Flügel,  vgl.  Uorn.  u. 
Smend.  z.  St.). 
Jß.  irrtl  Ri  4,  11t  (daneben  als  L.\.  die 
falsche  Punkt  ""^e:,  vgl.  Mich.  z.  St.), 
3  pl.  'nie:,  P.  '"'■^J?;,  impf.  "f^B"»  etc., 
mm;>.  T^fent»  »«/"•  "^"^Ehf,     TIE?  Spr  18, 
1  (s.  aW  oben),  m.  pl,  0''~^E3t-  1) 
abtrennen,  absondern,  m.        von  jmdm.: 
Gn  10, 5.  32 ;  I^J?^ ...  lan  Ki  4,  1 1 ; 
prägn. :  tf^^BIO  twM (feöwm  LeSbetA  Qn  25, 
23;  m.  byi:  13,  9.  11 ;  m.  03?T2  v.  14;  v. 
einem  Flusse:  weiter  fließen,  fortfließen, 
m.  yC:  2,  10  (von  da);  übtr.  v,  einem 
sich  fern  haltenden  Freunde :  Tljinua  Vti 
-rnB*)  Spr  19,  4  (f  n.  bn  Subj.  u."?n5-|r 
=  'in^V^ia) ;  TTB?  </er  SonderUng  18, 1 ; 

ai«.  nies      an'^«:^n  mmü  im  ^dt 

trennUniie  sieh  nicht  2  S  1, 28.  —  2)  ver- 
streut xHn.  m.  "ay  über  titpr,  niöinii'b^j 

Neh  4.  18.* 

ti.  impf,  a  m.  pl.  F.  'nnc';  Ho  4,  14t 

>rf;n.:  FflSinTO  (f.  n.  KL  VnB^ 

z.  punkt). 

Pu.  pl.  "TBtt  abgesondert  sein  Esth  3,  8  t 
(Israel). 

Ä».  "flCnt,  impf  T^'^B:,  5  m.  pl  ITW^f, 

I  ««/■.  &H"T'''^Dnt,     "i'^itr.  1)  <  ^'v 

sondern^  abtondemf  e.  acc.  Un  30,  40.  — 
2)  ;»ufii.  geiieiden,  trennen,  e.  aee.  Dt  82, 
8  (der  Höchste  di<  Menschenkinder); 
SfM  K),  28  (der  Ohrenblttser  vertrauten 
FreundJ,  vgl  17,  9;  m.  1'^a  sicitcken 
jmdm.  18,  18  (das  Loe  zwiseben  6<ar^ 
kea);  «•»  aekieden  on'*N$  pJK  («Mite  vom- 
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emaader,  2  K  2,  11  (die  VVitgen);  ui. 

r«a^. . .  X%  Ba  1,  17  (der  Tod  swi0ch«ii 

mir  und  dir).* 
Ilühpa.  3  pL  HT^nnf,  impf.  3  m.  pl. 
VTlBtryt,  P.  ST^BPl^.  1)  auseinander 
^«toi  Hi  41,  9  (Scbüppen  des  Krokodils, 
Gf?8.  na^  Hilhpa.)\  bildl.  mri/ie  Ge- 
beinef  Ps  22,  15  (infolge  voa  Furcht).  — 
2)  tidk  zenirettm  s  teritommen,  Syn 
-T3tt  Ps  92,  10  (alle  Obeltliftter>  Ui  4, 
11  (junge  Löwon).* 

"'Iß,  Ä  'i""^st,  j>l  ^^"i^E.  'S'.  cn-^-TE 

fw.  <i<n(  Maultier,  Sac  14,  lü;  Reittier  der 
Könige  n.  Prinzen  2  8  18,  29.  18,  9. 
1  K  18,  5;  Lasttier  Jes  66.  20.  Esr  2.  GG 
(Noh  7,68).  1  Ch  12, 40  (41);  "i^x  «ißt: 
TVqi»  D'^t-E  zw«  Maulfierltutten  Erde 
7 :  \^jin  tjr.  Markt  ans  Togarma 
bezogen  Ez  27,  14;  □"•inEI  O'^O'O  als 
Tribut  1  K  10.  25  (2  Cb^  9,  24);  al^ 
störrigea  Tkr  Bild  der  Ualmifertig- 
keit      82»  9;  m.  Verbis:  d  TTH,  n*>n, 

n-j^Bt,   c*.  n^-^S   /".   ilic  MauKirMute 
1  k  1,  33.  38.  44  (Davids  RoittitT).  » 

n.  die  Körner,  v.  Sjiatkörnera,  u). 

?tji?  Jo  1, 17t,  vgl.  tjay. 

C""'?  .  ph  D^P'^'^St  ».  Baumgarten, 

D-'p'nnß'i  Pre  2,  5;  D^_1Bn  Jer  -4a/*^ 
«e-A«r  des  (königl.)  J^orttet  Neb  2,  8 
(Amtotitel)  ;  (/Wn^  Schößlinge  sind  ein  D'^'^C 
Cr-En  wfV  küsfhnren  Früchten  III  4," ff? 
(Bild  lür  die  Glieder  eines  scbönen  Fraueu- 
leibes).  Fremdwort  aus  dem  Persischen, 
/.  Etymol.  vgl.  Spit^^'i-1  hei  Del.,  Hl  1851 
zw  4,  13,  Haui?  bei  Ew..  .Tahrbb.  V.  162 f. 
Nöld.,ZDMÜ.XXXVl,  182.  Justi,  Zend- 
flpradie  180.  Lig.,  Q«.  AUl  75  f.  Arm. 
Siad:|1878* 

3  jd.  ^-Mt,   2  m.  pl  On-^-iBt, 

/  pl.  ^rnct.  ««/>/"•  "*?B?t,  2  «».  *y- 

rrifcpit,  3  m.  pl.  IID'^,  imy>.  HIBf,  m.  pl. 
iVbI  nnst,  f-  nr-IB  (4)  n.  p-^B  '2) 
§  21 4 d.  1)  /ra/iir.  Frucht  tragen,  etw. 
aU  Frucht  hervorbringen,  e.  aee.  Gift  und 
Wermut  Dt  20,  17  (eine  Wurzel);  bildl. 
yc-»  Jes  46,  ö  (1.  d.  T.  r.,  vgl.  LXX);  ahn. 
ll.'l  (ein  Schöliling).  Ez  19.  10  (Kcbe); 
H'^iB  1B3  Jes  32,  12;  Bild  dwr  Frucht- 
barkeit:'rP-t»  1^9  l{PiOtH  Pa  128,  8; 


desgl.  nnB:  rnB  la  qpr  nns  ja 

6a  49,  22  (Ampleliuig  aaf  ^liniiiD,Tgl. 

aber  Wlb.,  Knmpos.  d.  Hexat.  Nacbtrttge 
322);  npB  '/rr  FruchUwum  Jes  17,  6 
(9.  u.  ri'^yc  Nr.  2 j.  —  2)  fruchtbar 
nein  Ex  l',  7  (Israel);  fntta  Gn  26,  22 
(Isaak);  verbunden  m.  rQ^:  on^^D^  la'W 
fllO  Jer  3,  Iti;  ^a"!;' ?nE^ '  23,  8.  tSz 
36,' il;  u.  bes.  in  PÖ!:  "b'y  '"am  ^TDI 
r-iiin  On  8,  17  vgl.  47,  27;  rOTI  TV« 
35,'ll ;  ^3^-  IIB  1,  22.  28  etaT«  ar«»«^ 
/•etcA  werden  Ex  23,  30. 

//?.  Ä  •*3'^Bnt  §  636  c,  /  «y.  "^niEnt, 

•»ni-IBH,'  impf  -IB'»^t  §  499  b,  Ä  TI^B^t 
§"6:iT.!.  [s^^t^'Ho  in.  15  s.  n.  «TBj 
jmdn.  fruchtbar  sein  lassen,  c.  acc.  On 
41,  52  (Etymol  v.  0^nB8)  17,  6.  20. 
28,  3.  Lv  26,  9.  Ps  105,  l24;  ^TW  W 
Tjr^a-irii  Gn  48,  4.» 

rr^E  I.,  &  imiBt,  n^iB  /■.  (v.  iB  w.  s.) 

die  Kuh,  als  Weidetier  Gn  32,  16.  41,  2. 
Jes  11,7;  noch  nicht  eingefaliren  u.  sftu- 
gend  rrb'S  ri-it  -»Pt?  l  S  6,  7.  10  (ver- 
wandt um  ein  Omen  zu  erhalten,  vgl. 
WIh.,  Skizzen  m,147£);  BUdderStSrrig- 
keit  Ho  4, 16;  ab  OpferÜer:  niQltK  n^B 
na''rri  Nu  19,  2;  nnsn-riK  q^w^v.  5^ 
'Bn  rk-m  v.  6;  'En'iBtt  v.  9f.i'  irh» 

]Vän  bil  dl.  Bezeicbn.  'üppiger  Frauen 
Am  4,  1;  m.  ad}.i  lOÄ  nm^TS,  tTiH 
-iTsa  n*;?",  riib,  nx-^'i:  r^c,  -^sin  pb"', 

ri'j'*),  "WP  myn,  nip^  s.  die  betr.  adj.  ; 

vci.  Verbis,  als  mbj.-.  njbDun,  rj^C"^, 

nb>;a  -foM  a.  die  betr.  Verba. 

II.  nur  in  n^^BH  n.  wr,  ^'a^^.  T.. 

TT  ,  ,     -  /  l 

A'fpa,  Ort  im  Stammgebiete  Bet^iamin 
Jos  18,  28  ti  wahrseh.  m.  der  Raken* 

Stätte  Färü  im  Wftdl  Färä  iduiiüsch,  vgl. 
Guerin,  Judee  III,  71  ff.  ZDPV.  III,  7  f. 

n*B"  n  nur  y^/  n^nE  Jes  2, 20  f,  gewöbnl. 
Maue  tibers.,  i^t  watbi-üch.  TF.,  g.  n. 
nnBlBH. 

rr^B  s.  u. 

n^B  n.  y/f.  m.  <t>ap«,  Name  des  Knappen 
JeiTibbaals  Bi  7,  lOf.* 

«"TinE?  n.  f„',  nur  in  'B  "»la  Esr  2,  55  t 
Name  einer  zu  den  Knec\itcn  Salomos 
gehörenden  Familie,  wA  <I>aoo'j;»a  (3  Esr 
5,  88  0«f»tfi«t,  L.  4>«oot>pgt),  Neh  7,  57 
Wril^  w.  e. 

38» 
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D^riie  Esth  9, 19  Kt  TF.  st.  D^nB  Qi-. 

Va^r  (Vorfahr)  eines  ätatthullers  Salouios 
1  K  4.  17t. 

»».  J»r.  P.  in  '©  anr  2  Ch  8,  Öf 

Name  einer  goldführenden  Landschaft, 
<l>'jryOOi|i,  (eijx).  Eine  Vei'nmtung  üb.  die 
Lage  bei  Sprenger,  Googr.  d.  alt  Ar.  541". 
Ö^^^^^B  «.  pr.  ©in  Platst  (od.  eine  1J»U- 
lichlieil)  Leim  Cingange  de»  Tempels  2  K 
11t,  I^XX  (I»apouf>t}ji  (sij»)  *=  ff>n!|"\B 
s.  das  folg.,  vgl.  u.  *13^B. 

M,  nur  m.  Art.  <icr  2b/>/'  (zum  Kochen) 
Nn  11,  8.  Bi  6,  19.  1  S  2,  14.* 
T^B*  II.  nur  |iJ^  8.        in  der  wabrb<^:h. 
verdorbenen  St.  't  CliT  ".''BttS  FOp:  Hb 
14  t;  Kw. :  Fürsten,  Hitz.:  «riHr 

Tapferen,  Del. :  Scharen  (v.  «.  riB°), 
alles  geeaten.  LXX  y.l'^iKi:  ouvasTcuv 
ffi^rh  vgl.  Vclloi's,  1)-M]rkapr.  85. 

liT^"l|)  Ri  5,  7t,  S.  -:-T^E  V.  11t  //.  nicht 
mehr  deutbar,  gewöhnl.  v.  11  Fuhnin(j, 
7  Anführer  filiers.;  andere:  LandvM, 

vgl.  die  Komment,  u.  A.  Müller  in  K('>- 
nigs berger  Stnd.  1.  16  A.  1.* 

nt'^El  n.  (nur  pi.)  offene  (unbetestigt«; 
Dorfer,  Flecken  (Syn.  s.  u.  ■•nB,  Ggs. 
■^Xai:  Jenusalcm  Sür  'L  'Suc  2,  8 

(in  der  mess.  Zeit);  'D  f^K  Ez  38,  11 

(iMuallöl  nain  psa  caip);'  niT">Bn  •'ny 
BslhO,  19? 

"»nB,  i^D^n»  Esth  9,  19  Qr.,  Kt  O^nit 

'<fer  Bauer,  Bürfhr:  IlStt 

■»rnsn  ncr  1  S  ü,  18;  'cn  •'"ij'Dt  h.  5 
(Ggs.  nnia  □■•nr);  2->nBn '  0">i 
rnnsn  -Hya  B'»ä»«n  Estii'  9,  19  Qr.* 

immer  ni,  Art.  u.  als  coU.  m.  die 
FnerezUer,  ö  <I>epe'aIo;,  N;un!'  eines 
Stammes  od.  einer  Klasse  der  vorisrae- 
litisehen  BeirOlkemng  Palästina»,  vgl.  den 
vor.  Art.  u.  Ew.,  GVJ.  I»  339;  unter 
den  übrigen  palUst.  Stammen  aufgezUhlt 
G«  15,  20.  Ex  3,  8.  Jos  3,  lü.  1  K  D, 
20  etc;  (feUtGn  10,  17);  neben  "»rrrsn 
Gn  13,  7.  34,30.  Ri  1.4f.;  z.  ^tibÄ  f  ^i« 
a'*KCnni  Jos  17,  15  vgL  Budde,  Ki  u. 

s  35  a'  ;  2 


ms 


,  /.  ~n~!E,  P.  nnnc,  impf  n-'c, 


F.  rnt')  etc.;  inf.  nn^af,  ah».  niB, 


n^b»  f'  nn-^B,     n^n-iB.  1)  «iw- 

schlayen,  ausbrechen,  v.  llautk-runkheiton ; 

v.  y^rm  Ex  9,  9;  «in  rnnk 
au^recl^imder  (Amtatz)  Lv  13,  57;  m. 
a  de»  Ortes,  Ex  0,  10  (im  Hensch 
u.  Vieh);  r-'aa  Lv  14,  43;  T^ya  13, 
12  vgl.  vv.  2Ö.  25.  42.  —  2)  auigchia- 
fp;n,  sprossen,  y.  GewSchsen  Ku  17,  20. 

23  (Stab  Anvuu>)-  Hb  3,  17  (Feige);  Hl 
G,  11.  7,  (Wiin^ii.ck');  ni.  "br  »l.-s 
Ortes,  wo:  das  Gericht  wie  Oiftkraut  auf 
den  Funken  de*  Feldes  Ho  10.  4;  bildL 
T*nT  Ez  7,  10  (wahrech.  Gl.,  vgl.  Hite. 
u.  Cürn.);  hiluHg  bildl.  Ausdruck  f.  ^r- 
J^ihen:  p-'^S  Ts  72,  7;  nncJS  f^i 
bitnc^  Jes  "2'7,  6;  gewöbnl.  m.  einem 
Vergleich:  KtJir  6tj,  14  (eure  Geljeine); 
nby2  Spr  11/28  vgl.  Jes  35,  1  f.  Ts  02. 
8.  13.  —  3)  jlieyen  (Arani.),  nur  in 
P-nntb  «2r  (zn)  fiiegende(n)  =  tUe  VS^ 
Ez  13,  20  r2mal,  wahneh.  in  Gl.,  YgL 
Corn.  z.  St.). 

Jli.  I  s(j.  •'Pn'lEn,  impf  n'^-iB^t,  n*!*?» 
*  {•  ''n"'lBF|tf  ^  w.pl  'n^TB^t-  y)  elw. 
sprouen  Ambsm,  ä  acc:  ©37  7?  Ez  17, 

24  (Ggs.  TÖ^ain);  ettc.  zum  SprMeen, 
Blühen  hrinyen,  ^J-lT  Jes  17,  11. 

2)  Sprossen  (rt-ihcn,  m.  ]>3:  D'^tt  TT^niC 
Iii  14,  0  (Baum);  büdl*«  $edeihm, 
emporblühen,  Spr  14,  11  (dii-s  Zelt  der 
Hechtschatlenen);  die  Gerechten  niHSTia 
'«rn'b!*  Ps  92,  14.* 

n^D,  F.  m_B,  Ä  annB  >u  8,  it  (i-xx. 
Sam.  aber  pl.  rrnyt)^  onns  j ,  j>l.  S. 
nTJnB  jw.  1)  der  J^rieb,  das  junge  Grün, 
ri-ic'ks^i  Nu  17,  23:  Ti:ab  'e  Na  1, 
4.  -  2)  die  Biifte,  Jes  18,  l>  (de,s  Wein- 
Stocks);  -jr^ir  -B  1  K  7,  2t}  (Vergleich 
f.  den  Rand  des  ehernen  Heeres),  vgl  2  ük 
4,  5;  Bild  des  Vergehens:  paSS  OTne^ 
nby>  Jes  5,  24:  v.  dm  als  Verzierung  an 
den  Röhren  des  goldenen  Louchtere  ange« 
brachten  Blttten  (Blnmen),  u.  zwar  im« 
mer  in  der  Verb.  n^E^  1PE2  Ex  25. 
33.  37,  19 ;  pl.  2r»,  ;n .  31  :?7, 17.  20;  coli, 
sij.  —  Blütvnwci'k,  Gcsprop,  Nu  8,  4  (s. 
aber  oben),  1  K  7,  49.  2  Oh  4,  21.* 

(LA.  nn^B  vgl.  Mich.)  §  230  «. 
(als  co/f.  in.  ]ß,  tn.  verbunden)  die  Brmi» 
Hi  30,  12t  (-  bOse  Brat,  v.  Nichts 
würdigen). 
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13^D  nur      m.  pl.  □'«xrib  Am  6,  5 f  in 

TO'jvTs;  T:po?  rr,v  'ifovT.v  tujv  opYav<üv. 
vffl.  Völlers,  ZAT.  III,  267  (die  Saiten) 
reißrn  (über  der  Mündung  dett  Nablium)^ 
vgl.  Hotlmann,  ebenda  114  (gBwShnl. 

fabeln  übors.). 

13^5  n.  f/z^r  Ahnß,  nur  in  ^tt"^:  't- 
ÜJgbn  <Ä?»  -^fÄri/^  t/ffM««  Weinherges  ftoUnt 
du  nuAt  naehle»en  Lt  19,  10  f,  BesMolin. 
der  bei  der  Lese  al^toOeaen  iL  znBoden 

•»efallonen  Beeren. 

"?S?,  P.  ^nB,  Ä  -«infif,  Tl-'lBt,  ^I'.TBt 

§  88,  1,  r-iB,  Tcn^,  w^Bt. 
iB-»iBt      849  b/  on-'-^Bt,  Tn->SEt, 
t  §  Sr.B  ft  1  a  j«.  *ft>  j*Wc^#, 

dir  Fnlchte  (Syn.  nsnap)  Lv  10,  23 
(der  Biiome).  2  K  19,"  29  (Weinl)erge). 
Am  9,  14  (der  Gürten);  Ho  10,  1  (des 
WeinRtorks);  qo3  ab«  i"«7Ba  »a^  ü-t« 
Hl  8,  11;  □'•TStt'-'nB  A-OÄ/iflri»  Früchte, 
4,  13  (Gnmatvn)'  vgl.'  v.  16;  n:S^  n: 
PP"«  Hpr  27,   18;  G«^.""8?Ti* 

3.  u.;  rn2~»n  '•IB  =  die  Erzengniss.  (f(>s 
.\ckers  u.  GarfrMibnues  Gn  4,  3.  .Ter  7, 
20  oto.;  ??n?2-5K  'ß  Dt  7,  13.  28,  4  etc.; 
Syn.  f-;s<-  '^-is  Nu  18,  26.  Dt  1,  25. 
•Tos  4,  2 '(Ggs.  n-TT»  n^x);  n*»"»  bb«b 

nniai  Jer  2,  7;  f?"^nE  'In  1,  29'vr.l. 
2.  C  etc. ;  nn        •»ns  prächtige  Baum- 
/rSuftfe  Lv  2&,'  40;  f  j?-b3  "»-(B-bs  ■»1?132 

Nch  in.  HH;         fyGn  1,  ii     '  1  7:?; 

■•IE  7-1«  107,"  34  (Ggs.  nnbi3); 
Fi-veht 'tragen:  ilB  «C:  9.  u.  XIC;  Nr.  3; 

■»•^  inj  s.  Q.      NrV5;  ^it  hoy  u. 

pl'eonast.  nx'nr  '^-'^  ft::^:  I*s  loV,  37 
8.  u.  7W7  Nr.  9;  lot/.h  res  auch  bildl. 
«  gedeAen:  Jer  12,  2 ;  cnt?  .  .  .  nEO"''' 

nb:wb  -n»  rxßy\  ntwb  2  K  19,  W-, 

1?TD5-»  "^23  •'-IB  =  ftifi  gehen  unter  Ho  9, 
10  vgl.  «SI2;'  T^i-IB  ^3T£ü  14,  9  (f.  d. 
T.  r.)  bildl.  Ausdruck  V.  völlige  Ver- 
nichtung. —  "DKi  pn?"^  -•^rnc-nx  «bn 

Owip^  n-'^S  E/  17,  9. —  Auch  V.  .Tinima- 
li«<'lHM-  rioiluktirm:  qn"Wa  ^nB  Dt  28, 

i.  11.  51.  ;{o,  i>;  qBij^  rjnib  ■in-®?) 
Je«  14,  29;  bes.  Isa-^-^E  =  W«dUmR- 
menMchnft,   yzz-   ^'E  Sdü  Pg  187,  3; 

!lb-KS2b  n-'cse  75:1:3  i-ieü  132,  11  vgl. 
Dt  7.  13.  2874.  19.  iii  Ö,  7  etc.;  JStt 
"Ja-^^E  IfBtt  On  30,  2;  poei  =  kU^i 


Kinder  Jes  13,  18;  ellii  t    f'nXTD  i'O'^'^B 

■S3«n  Ps  21,  11;  o^^E  a^r;  n:bb«n-DK 
K12,  20  (f.  n.  m.  LXX,  Trg.  i.  eiii.  "«nB 
satsa).  —  Übtr.  a)  »  Bnsragnisse:  der 

Regen  rT'TO''i  "'IB.  weil  von  den  von  Gott 
geschaffenen  Wolken  gespendet  Ps  104, 
13.  —  b)  «  Ertrag,  Gewinn,  Segen :  3it3 
TBtt^  ftnma  y^HB  Spr  8,  19  (parall. 

^psinr);  ö^Tt  f  j*p-«^s  -«-IE  1 1, 30  (LXX 
pis);  aia-^ato''  »■'«-•b  ■>-«i2  12,  14 
vgl.'  18,  2. 18,  öö;  nyp  'lym  äbsik^i  i, 
31  vgl  18,  21;  wo  ran-'M'nBttSl, 

16  vgl.  V.  31.  —  c)  =  der  Lohn:  flB 

DDhtbnr  .Tor  6,  19;  sb3»i  nn-ibbyia  itib 
.Je^  3;  lÖ  vgl.  Jer  17,  10.  32',  i9.'  Mi  7, 
13  etc.;  -i'©K-!fbtt  aab  bni-"^nB  J«i 
10,  12;  p-'^s'b  •'fB--[se     58,  ii  — 

d)  c^M  Folge  trO'^'j^  Uo  10,  13;  v.  der 
beabdehtigten  Folffö  dem  Zweck:  VW\ 
•r«Qn  -ipn  Jes  27,  9.  —  mU 

Vorhis  au  Borden  jjenannten:  bSJtTab  rPH, 
cap.,  bsät  Iii,  acc.  u.  m.  ^tt,  B"'ain, 
npb,  na-in,  n^sj  s.  d,  betr.' Verba."  — 
l-f.M-  11.  16  utr-'^-iB  HB"!  Str.  "nB.] 

5<7^fi  nur  Neh  7,  57t  'B  ■':2 'Nnnin 
einer  zu  den  Knechten  Saloinos  ge/illilt^^n 
Yvm.,  M  <l>sptSa,  L.  M  <|)aooup7, 
Esr  2,  55  «TsHB  w.  s. 

7"^^'  r.v.  pnBt,  K  □•'SiEt,  0*Si-IBt, 
rA',  ■^S-'-lEt  §  209  A.  1)  adj.  qeiraltthttig, 
flE-p'  Ez  18,  10.  —  2)  tfer  Ge- 

tDtmäÜge  7,  22;  'B  Vmyi  Ps  17,  4; 
□''S'IB  r'1J7T2  eiur  R-iaberhöhle  Jer  7, 
1 1 ;  k\TSa,  •>2"»"'B  räuheri»ehe  Von-n- 
genowm  Da  11,14;  r.iTl  pifi  öe- 
waltthätiger  unter  !7W«»  h  «nt  reifießdet 
mr  Jos  35,  9.* 

n.  (f/T  Zicang.  die  Härte,  nnr  in 
der  Verb.  ?inB3t,  ^^ES  (5) 
tgrmmiiA,  in  her  Phwwe  'KB 't  T>3Tn 
Ex  1,  13;  %2  'B3  -"r  11:  'B3  n-I"1 
'B3  Lv  25,  43.  46;  'BS  'D  m"!  v.  53  'u. 
Ez  34,  4:  ^"^£2^  .  .  .  npTtia'  '(f.  n.  m. 
Com.  nach  LXX  njjrna  u.  !j"iEa  z.  em. 
a.  Dr»  z.  Str.).* 

(ahn.  u.  CS.)  u.  der  Vorhang,  ferm. 
t^chn.  z.  Bezeichn.  des  Vorhanges  zwischen 
Heilem  n.  Allerbeiligstem  der  Stiftsbütte 
bei  Pa  Ex  26,  31.  33.  36. 35  ek\;  dafür 
^0T2n  rq'lB  35,  12.  39,  34.  40,  21.  Nu 
4,' 5;  nyn  %  Lv  24,  3;  Clpn  'D  4,  C; 
*tsn        Ex  38,  27;  2  Ch     14  dem  sa- 
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vre 


lomon.  Tempel  beigelegt;  zu  Ex  40,  3 
(Sara.  n^'BSn)  vgl.  die  Komment;  zur 
Etjmol.  'W.  B.  Smith,  Jonni.  of  PbfloL 
Xm,  288f.  Halövy.  H«L  187. 

D^B  i»9f.  Bhft^t,  2m.pLJP.  ltf«nt, 

J9l.  p,  m.  pl.  O'^ttlBf,  «U».  zerreißen, 
c.  acc.  die  Kleider,  bei  der  rituellen 
Trauer  Lv  10,  6.  21,  10;  beim  Aussatz 
18,  46.* 

»FTOÜ"IB  n.pr.m,iniu  «TSt'»,  vgl  Mich. 

■/..  St.)'  MapuotT.u'?.  Name  eines  Sohnes 

HamaiisEsth'     9  t- 
^D'^§  II.  pr.  m.  U>apva/,  L.  <l)apava/, 

Vater  (Vorfiifar)  «nes  aelnilimii  HSupt 

Ungs  Na  34,  25t. 

CjS  impf. 3  m.pl.'>iü'}t'}f,pLiOrb  KU, 
4t,  mf.  «8f.  eSst  brechen,  nur  v.  Brot- 
brothon,  c.  nee.  u.  b  jmtlm.  ^^vh  IT^i 
.les  58,  7;  ellipt.  onb  CTB  keiner 
bricht  e»  ihnen  Kl  4,  4  t;  m.Sa«^? v. 
Tott'iisobmuus  Jer  16, 7,  f.  n.  st.  onb  •/.  em. 
Cnb  v,ul.  rjnif  z.  St.:  Srhwally.  ZAT.  XI, 
2r)4 1.  [vom  Zerbrechen  der  Knochen  viell. 
Mi  3,  3  lirnc'^  em.  11D1!?''!,  andore:  mu- 

breiten,  liarreichen.  s.  u.  tnc  U.T^.Nö1d., 
Zeitscbr.  f.  Ass.  I,  416  ff.]. 

Hi.f.  rwnEn  t,  pl.  'soncnt,  impf-  c^-ib:  t, 
pt.  o^nbe,  f  rc-jfitt,  m.  />i.  «.  ■•c'nMti 

*iD*Wfit  eilten  Huf  haben  (dmum.  t. 
nO"l\j  w.  .s."),  abgt'Sclicn  von  T^pTS 
O^SttS  Ps  69,  32  immer  m.  Zuaatz  v. 
non^'Lv  11,  8—7.  26;  Dt  14,  6-8; 
TVl'oihn  ncncr.  •»O'^ICtt  Tiere  Hill  <ir- 
Kjxilteunn  Hufe  v.  7  :< .  wnnnrli  Lv  11, 
4a  z.  ein.,  vgl.  Halimann,  Zeit.schr.  f. 
Assyr.  II,  47* 

I.  ji.  (immer  m.  Ari)  Name  eines 
unreinen  Vogels  Lv  11,  13.  Dt  14,  12, 
vioU.  der  Lammergeier,  vgl.  Dillin.  /.  Lv.* 

C^B"  II.  nur  pL  S.  in-^ons  «.  die  Klaue 
(Zt  n^-T«  w.  8.)  Sac  il",'l8t  (f.    T.  r.). 
OHI,  P.  01B  n.  ;»r.  H^paat,  die  Perter 

Pa  11.  2;"'E  ^rb^C  10.  13.  Esr  !>.  9; 
'E  n';br  2  Ch  36,  20;  'B  IfblS  CTiS 
Esr  1,  if.  8.  Da  10,  1  et<%;  't  tji^'TT 
Esr  4,  5  (vgl.  V.  24);  'E  'TO  KnottjnpnX 
7,  1  (vgl.  4,  7.  6,  14);  'E      Da  lÖ, 

u.  'D  nisbtt  "m  V.  13  s.  u.  niD;  "rbn  'c 
Q^f^  im  keere'von  Tyros  Es  27,  10; 
WSSH  V^S  's  im  Heere  Oogs  38,  5;  yer^ 


bunden:  ©ni^l  -»Itt  in  'E^  ''O  "»ablj  D» 
8,  20.  Isth  10,  2;  '•'TO  OlB  in  Vti 

'w  1,  3;  'tti  'E  -»ite'pyaij    14  (vgl. 

Esr  7,  14.  Herod.  3,' 31);' t  T&itl 
Esth  1,  18;  "C^  ID  -»n^  V.  19. 

ni^iE,      rb-jBt,  nicnB,  «.  nioiB, 

Ä  'llirb"IB  (in-^nB  8.  n.  O^B  n.)  f.  der 

Huf,  sowohl  V.  den  Hufen  der  Pferde 
Jes  5,  28  .Tf-r  4  7.  :i  E/  2»v  11.  als  den 
Hufen  (Klauen)  der  Wiederkäuer  Lv  11, 
Sff.  Mi  4,  18  ete.  u.  Sehweine  Lv  11,  7. 
Dt  14,  8;  rs^Dna  nions  Ez  32,  13  (f.  d. 

T.   r.);    illc    '/espnlfene   Klaue  HD'^Bn 

nyioon  Dt  14,  7;  bildi.  nonB  nwjh  »is 
«ihm Äidt  ViA  Ex  10.  2*6*;  m. Verbis: 
'B  %  C^r>    die  betr.  Verba. 

"w^'E  n.  (7^/)/.  V.  ons  0  llspTTi;,  nur  in 
•^ÖlEH  Bi^-il  Neh  12,  22  t. 

5'^£t,  &  näp-iBt  §  28  a.  impf  P.  y)rt, 

/  «_5r.  y-'EX,  2  m.  ^7"lErt.  P-  1?";.Br, 
/w/j.  Ä  'iriy.'IBt,  '■«/■.  ?''^Bt,  pi'  ZT^y 

laMHen,  c.  acc.,  nur  bildl.:  T27""3  Spr 
1,  25;  np'"ö  13,  18.  ir,.  32:' ellipt.  «, 
33;  inynB  4,  15  (den  Weg  der  Frev- 
ler); ah'rma  FVdirenUunen  eines  Vor> 
Satzes  Ez  21.  14.  —  2)  e.  aee.  CS^I  'E 
da«  Haar  l'iseji.  fliet/en  laj^xen,  frei  wallen 
la»»en,  ntBSn  C»Vr«  Nu  5,  18  (der 
Priester);  als  Tranergebniaeb: 
'y-iEP-bx  Lv  10,  6  vgl.  21,  10;  als 
Zei'fiien  d^s  Aussatzes:  y'\TB  HTl^  ittJkT) 
13,  45.  —  3)  jmdn.  lotlauen  =  jmmm. 
üe  Zmgti  »chießtm  Ammm,  Ex  32,  25 
(Anron  dem  Volke):  ?"^E  sinjello»  ebenda. 
—  [Nicht  mehr  «Imitbar  ist  nins  T"^, 
b8rip">a  Ri  5,  2,  LXX  aimtaXu^br,  a«o« 
xQtjlu^^a,  2  iv  -t\i  dvaxotXu'I/iallai  xs- 
'^aXa:.  H  (vgl.  LXX,  A. ,  L.)  ev  t<;« 
ap^a^Dai  äpyrjYO'i;,  Trg.  ai»  Rache  ge- 
mnrtff,  gewöhnt  ab  anf&uitn 
Anßkrer  ttbers.]* 
JV7.  nur  impf.  ?1E^  zuehflm,  zUf/ellos  irer' 
den,  ein  Volk  ^^SS  Spr  20.  18  t. 

Hi.  :sn'^trti,  impf  2  m.  id.  T-'nBnt 
1)  ^ndn,  von  «iw.  ^tbaMmt^  e.  aee.  a!  m. 

";T2  iroron.  Ex  5,  4  (das  Volk  von  seiner 
Arbeit).  —  2)  ziiqel/oM  handeln  (oder 
Zuchilosigkeit  »tiften  i),  m.  2  des  Ortet. 

im:  Ahas  rxy(rs%  2  Ch  28, 19.* 
9^6  II.  «Am  LtmUuten,  FU^entauen  (Jee 
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HaäpAaar»),  SxDytr\  nyiü  JIB  51?  Nu  6. 
5}  «aAi?r. gewandt:  da«  hsi/rlojisfine  Haupt- ' 
haar  ^n'yö"  «5  ynr-  f"  44,  20,  —  pl. 

niynB,  n-yiB  s.  bes.  Art* 
ny^g  n.  Fharao,  Titel  der  ägypt  Kö 
■ng^B»  gewOhnl.  statt  d«s  Kg»niiani«n8  des 

betr.  Königs  gebraucht  Gn  12,  15.  17. 
41,  1.  4.  7.  Ex  1.  11  22  n.  s.  o.;  n^3 
'E  Gn  12,  15.  45,  2,  Ex  3,  20  etc.; 
den  Hofleuten  Ph.  Gn  50,  4;  v.  der  Fft- 
milie  1  S  2.  27;  'D  ni:a  Ex  11,  5.  12, 
29;  %  1  K  11,  20;  ny-iß-rQ  Ex  2. 
5.  7—10".  'l  K  3.  1.  9,  24  eta;  P-6n 
'B-n»  Gn  40,  20;  *  OlS  vv.  Ü.  13: 
'D  b^Ktt  V.  17;  'B  ^rS'"'  Jes  19,  .11: 
'8  •»©55  Ex  5,  14;  'B  ••■iay  Gn  50,  7. 
Ex  9/20  etc.;  't  ©"»"»O  Ön'87,  86.  89. 
1  (Potiphar);  'B  "y^n  Ex  14.  28.  .Ter  37. 
5.  7.  11;  'B  PM-I»  Ex  15,  4;  'B  0'>C 

V.  19;  'B  aal  0^0  14,  9  j  "»aaTa  "»T^nc 
'S  BiM  stolz«-  FnmeiucliOnheiVHl  1,  9; 
rXP*>B  in  als  Schwur  Gn  42.  15;  Syn.: 
07"l'xtt-!jbT3  Ex  1,  18  vgl.  V.  19;  häufig 
pleonast.''b  'a  'B  6,  13.  27.  29.  Dt 
7,  8.  1  K  9,  16  u.  0.;  m.  folg.  Eigen- 
namen nur  in:  nj;  ry-iB  2  i:  83  ff.; 
□■•■isaiibtt  ro:  nyiE  v.  2<>  ?-iEn  n^nc 
Jer  44,  30.  —  Zur  Etymol 
Eben,  Igyp^i^  o-  d.  Bficber  Mose  268  IT.  | 

r!iy;!Eft,  «.  niyiBt  «.  («y.  fehlt)  un-. 
sicherer  Bed.,  gewölinl.  Häuptlinge  übers., 
nur  in  fl^r  Stollo  -»nipi2  riy^B  y'lBS 
Ri  5,  2,  vgl.  u.  yiB  Qaly  U.  ni^nB  »'«"ir 
Dt  82, 42.*' '  .  - 

1135^  I.  m.  Afr  Floh,  nur  in  der  sprüch- 
wö'rtL  Redeii'iiu  t:  in«  'B  iinK  .  .  .  Pll 
1  S  24,  15.   (Statt '^nst  rViB-n«  26, 

20  eni.  nanh  LXX  ■>CB:-rK.]'* 

tt5*^B  II.  /I.  yw.  <I>opo;,  L.  <l>af/2;,  Name 
des  ZOT  Zeit  der  Oemeindegi-ündung  an- 
gesehi  iisten  Laiengeschlcchtes  Neh  10, 15 
(L.  »hops;)  sonst  immer  'B  "«la  7,  8.  Esr 
2,  3  (T.  <l>a&g;).  8,  3.  10,  25;  der  zu 
ihm  gehtfrenoe:  Neh  3,  25  t>lU\ 

«l^opoc,  L.  i»to$  (^opst0^* 

■*irT"lE  n.  pr.  (hapaUcuv,  L.  (|>paqtd(uv, 
Ort  in  Ephraim .  Heimat  des  Richten*  i 
Abdon  Ri  12,  15 1  vgl.  1  Makk  9,  50.  i 
Zar  Lage  vgl,  Bob.,  NBF.  175.  Gnirin,  I 
Sam.  II,  179 f. 

'SiRPIi^,  ^;r9^&  n.  $ent  des  Torigen  Bt  | 
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12,  13.  15  ö  tl>apa»lu)virrp,  Uo  E^paa- 
DtoviTT^;.  2  S  23,  30  (LXX  verdorben). 
1  Oh  11.  81  Oapafteivi.  27,  14  o  ix 

15*^5  n.  <l>apyap,  Name  eines  Flusses 
bei  Damaskns  2  K  5,  12  t,  ui*^ht  sieher 
zu  identifizieren,  vgl.  Then.  z.  St  n.  Ndl* 
deke  in  Sohenkeis  BL.  I,  558 f. 

7^2,  2  in.  Hg.  nriE,  s.  ^:ns-?Bt,  5  pl 
siriB,  P.  ixTi^t,'       T*w?,'  T-Jß?,  Ä 

•»2S-r- 1  /".  -f-iBP^t.  5  m.  '^SHE^, 
P.  ^snB:t,  /  /)/.  ns-iKf  (8- jedoch  uO; 
pt.  T^B,  /•.  TOni,  «.jtji.  Q'»S'inB  Neh 
2,  13t,  vgl.  Mich,  tu  Birs.  LA.,  u^f^z 
4,  1 1  [em,  m.  Böhme,  Neh  S.  18  mu  Ii  •  i  .  1 
Z'^S'lEnl.  1)  frnm.  ffir.  (jmdn.)  durch- 
brechen, medrrrnßen  (Ggs.  n^a  Pre  3, 3), 
e.  aee.  rn|  Jes  5,  5  vgl.  P«  ^0,  18.  89, 
41.  Pre  lÖ,  8;  oniUX  Dttin  Neh  8,  86 

vgl.  2,  13.  2  Ch  2g"  h;  ns^i-mn  TOinn 

32,  6;  nXIT^  -liy  f?*«^  Stadt' mU  einge- 
rittener Mtmer  Spr  25,  28  (parall.  yiji 
nttin);  übtr.  V.  Zerstörung:  n^aTit 
ciT^«.-!  2  eil  24.  7:  T]^CJ'T2-nK  20,  3? 
(Schiffe);  jmdn.  durchbrechen,  Bresche  in 
jmdn.  legen:  'IPSIB  Pij  60,  3;  irSlB"? 
tlB-iSE-by  f-IB  Hl  16,  14;  ni.  'e'i:E^>: 

••rBb  la'ibt-nÄ'nir.i  7^5  2  S  5,  20;  cb- 
für  i-lia  1  Öh  i4,  11}'  abü,  a)  durch- 
href^en^      ans  der  Hflrde  brechenden 

Tieren  Mi  2,  13;  ^IBn  </<!r  Durchbrti^ 
vom  Leitbock,  ehemlii  (Bild  des  mess. 
Königs);  b)  gewaltthütig  handeln  Ho  4, 
2. —  2)  in.  a  des  Obj.  Brettke  in  etw. 
(jmdn.)  h'qen,  in  jmdn.  einbrechen:  nttina 
2  K  14.  1^  (2  Ch  25.  '23); 
vüu  VcibUuij'uiig  göttlicher  Stratjgerichte; 
n"in7  ona  f  iB^-lB  Ex  19,  22  vgl.  v.  24. 
1  Ch  15',' 13;  HB»  Oa-flBni  Ps  106, 
29.  —  3)  fiffp.  hrechen.  r.  arr.  bv^'  einen 
Schacht  (od.  einen  StoUen  treihen'tjHi'Ib, 
4;  flE  einen  Bmdk  hwiten,  einen  Biß 
reißen,  m.  'B3  anjmdm.:  "j^lE  "'in*'  y^'Z 

r»?a  2  S  6, 8  (i  Ch  1 3, 1 1 ) :  T^-^by  nsiD-nia 

wag  haut  du  für  dich  einen  Biß  ge- 
ritten f  Qn  88,  29.  —  i)jmdn.  zemf reuen 
—  vrrteiJen,  m.       partit.  u.  b  des  Ortes, 

wohin:  niint  nisiir'sab  iija-bsia  pDn 
Ipipn  2'Ch'  11,  '28  (f.'  n.  st.  r^S  1. 
^"nk  u.  nach  Nr.  5  s.  erU.,  vgL'LXX 
i}u&i{ibj);  —  5)  twA  anAreiten,  mit,  m. 
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acc.  der  Uichtung:  "ili         (in  28,  14  y^B  n.  p.  pr.  m.  4|>«pe;,  jnd. 

(.Takoh):  J.'s  r.4,  3  (Zion);   ' Ünt^rstamm .  Sohn  Judas  Gn  38,  29 

ui.  der  JJebenbed.  des  Jiriclmettlens  Gu  (Etymol.)  1(1.  12.  Nu  26,  20  f.  T?n  4, 12. 
30,  43;  in.  d«r  Nflbenbsd.  d«s  »kk  Mt^A  18.  1  Ch  2,  4  f.  4,  1;  dafür  'L  27, 
rrna  Ex  1,  12  (rsi  a.  l.  p  imll.  rqn);  J^im  |  3.  in  nachexiL  Zeit  zum  Teil  in  Jerusa- 
?S-'B-'  K-b^  Ho  4,  10;  Yyi-l  r^C  in;pr  j  lem  ansllssig  Neh  11,  4.  6  (vgl.  1  Ch 
Hi  1,  10;  verb.  ui.        sich  stark  meh- 


ren Gn  30,  80  (Bentz).  1  Ch  4,  38  (das 
IlftUS  ihrer  V:it»i):  v.  einem  Bofehl: 
»ich  verfjreiten,  ->2in  flED"  2  Vh  Hl.  T,. 
—  Trannt.  u.  ^rüijn.  =  iiöer/lifpen  von 

rpa^''  TDj-^-i^r}  Spr  3, 10.  —  6)  «1 

jmdn.  drinijen,  ni.  Ü  des  Obj.:  ^a'^ICI 

2  S  13,  2r).  27.  2  K  5,  23;  ia'^S-^t-S 
Ti-ja?  1  S  28, 23.  (la  diesen  Rillen,  vgl. 

'  2  23  m.  16  il.  Mieh.  ku  1  S  28, 23, 
viell.  bh)li  vorschrioben  f.  w.  s.)  — 

[Zwoif.flh.iff  ist,  ob  tn.  nxiE:  1  Ch  13,  2 

3  f.  pf.  Ni.  od.  I  pl.  impf.  Qtil  gonioint  ist. 
Es  wird  gewöhnl.  als  Um.sehrmbnng  des 
Adverb*;  srhif  }iHig  gefaüt,  ist  aber  wahrsch. 

TP.,  ob  tür  nnp:  od.  ninnj?]*  - 

Ni.  nur  pt.  in  fit;  pTn  1  ö  3,  1  f, 
gewChnl.  wrhrtUet  übers.  [WIh.  em.  nneh 
LXX  aiasräUoos«  n.  2  Ch  31,5  7*16]. 

Pm.  nur  /:  P.  ri-btt  Neh  1,  3t  </mjtä- 
brochen  sein,  in  lit'esche  liegen  (die  Mauer 
Jerusalouis). 

HUhpa.  nur  pt.  m.  pL  D^sncr^:  «t«!  lo»- 
rrißrn,  m.  "«:ET2  pow  jmdm"  1  S  25,  lOf 
(Knechlo,  Kloslfmi.:  dm  7^"^!*  »pirfen). 

yiD  I.  P.  7^5.;-/'.  D"'X*iE  11.  r-is-^B  Ez  13, 
5  t  (str.  jedoch  m  m.  Com.  als  Ditto- 
K'raphie  n.  em.  T^B)»  Ä  'ir}''X"*Bt 
1)  f//«'  DurchbrwA,^  imx  in  O"»'«  f  IE  2  S 
5,  20.  1  Ch  14,  11  (Bild  einer 'unab- 
wendbaren Niodeikige).  —  2)  der  liiß, 
die  Bteedte,  fiB  P«  144,  14;  D''S7B 
niStSP  durch  lirixrlirii  ztrht  ihr  hn'aux 

Am  'i  :i:  :rf^       Iii  30,  14;  -in^:"»"? 

'D  -\ük  Ii,  1;  Ui.  Vcrbis,  a)  als  acc: 
'B  W|  Jes  58,  12.  Am  9,  11;  't'Ptt  ^» 
1  K'n,  27;  't  f-IE,  'BS   7"}B  hc^i 

r"!]c-iEn  nby  Ez  13,  r> 's.  obon;  7'iBa  n^air 

'E  isjV  Ez'22,  30.  Ps  100,  23,' s.  diö 
betr.  W'rba.  —  1  htr.  bw  f^B  v,  her- 

voriiTtrllfiiilfii  'i'i'il  r'\wy  schadlinfton 
Mauer  Jes  :JU,  13.  —  In  den  Urtsnainen 
n77  71E,  Ort  in  .Inda  2  8  6,  8.  1  CJh 
13,  11  '(Etvnioi.);  a^siB  bra  2  s  :>.  20. 

1  Ch  14,  n  (KtymoD/wofür  Jes  28,21 
B">X-5B-nn  h.  u.  '3. 


»,  4 ff.).* 

^2?"IE  nur  in  -»SnBPl  nnBCtt  Nu  20,  20  t 
w.  gtmi.  des  vor.  *l>aps«. 

P'^E  2  w».  «</.  P;>"i5t.  "«/'/•  '^>'-  '':i>iB"»t, 
/'A  p^B  <ra>w.  1)  c/i/?.  abreißen,  c.  acc. 
u.  m.  ^9)9  Qn  27,  40  (sein  Joch  von 
(l»'iii-rii  TT  ilsc).  —  2)  jmdn.  losrnßrn 
(Hyn.  b'^Jjn),  m.  "(13:  D"!^«  Kl  5,  8,  c.arr. 
u.  p  Ps  136,  24;  vgl'.  Ps  7,  3,  wo  m. 
LKX,  PeS.  X.  1.  p"«  r«!.* 

P;'.  piE''t-  T''-  '^p'^^t»  pf- 

PIBTpt-  1)  *'fi^-  i^itt'fiißen^  e.  acc.  Ex  32, 
2  (Öhrringo).  —  2)  etm.  setreißen,  e.  aee. 
1  K  U),  11  (Bergtt).  See  11,  16  (ihre 
Klanen)* 

Hithpa.  3  m.  pl.  iptfiPHt  (s.  aber  u.), 
iinjif.  3  *».  pl.  Ip'^Br'^t»  ^^P-  -P« 
IpHBTint-  1)  >'''fl-  ahreißen, 
c.  ncr.  Y.\  ;12,  3  (2ff»Mnno  OhrriiiL'«')-  24 
(Gold).  —  2)  i*asit.  abgerissen  werden, 
«üimh  Zweige  Ifo  19, 12  (es  ist  wabrscb. 
«5.  u.  nach  §  165  Pass.  des  Refl.  sc  em.).* 

p'JB  n.  1)  ^  Uitreekt  Na      1  TA'X 

a0ix(a.  —  2)  Scheidrirrf/:  Tt^rri'ijl 
p'IBH-'jr  Ol.  I  I.  L.\X  r.iz/.[WfAt, 

P'^B  nur  <•«.  p'lB  üb,  4  t  Kl.,  walir- 
seheinl.  Broeken  bedeutend,  Qr.  ^Hü 

Brühe. 

PUp.  nur  M»^/:  Ä  TS^ytl  §  496 
j/rtf/H.  zerschmetiem^  e.  aec  Hi  16,  12t 

(mich  Gottv 

Iii.  -lEH,  r.  nrn  §  107  a  (VEH  Ps  3.3, 

10,  Ez  17,  ly  Kakographic,  punkt.  T^EnJ. 

s.  a'iBrit,  2  m.  9ff.  nn-rnnt.  p^-  "in» 

impf'\ti,  nE^^t.  ''i'ii'^f  t'^^.  l!"*"- 
niBK  PV  89,'34t  punkt!  VE.S] ,  imp. 
IBH,'  «m/  -/.  niEHt,  '■"/•  lE'^.  '^"'SJ^  Sar 

11,  ' 10  t,  Ä 'ob^Bn  Lv  26,  15"t' Ols. 
191c  (f.  23ntr^'  f.  .1.  Punkt,  r.).  inf. 
abt.  /ran«,  etic.  brechen,  c.  acc;  nur 
übtr.  a«  *^*p.  avßer  Kraft  setzen,  iusb. 
eine  rc^na,  III.  Men.schen  1  K  15,  19. 
.Tes  33,  8/  E/.  17.  15  f.  oU:.;  ni.  Gott  Gu 
17,  14.  J»«  24,5,  Jer  11, 10  u,o.;  n-l";p 
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Ps  119,  126;  n^x>3  Na  15,  31  vgl.  Esr 

9,  14;  etw.  vereiteln,  pir  ungültig  erklä- 
ren, das  Gelühfle  eines  Weibes  (Syn. 
K-:n,  Ggs.  a-^pn)  Nu  ao,  9.  13  f.  16  j 
etw.  au/Mm  f  «jmKBfomM,  dm  FCnä 
(v.  Goli  gesagt)  Ri  2,  1.  .Tor  14,  21.  Sae 
11,  10;  die  mnx  v.  14;  die  Gottes- 
fidrclit  Hi  15,  4;  ^mcin  Recht  40,  8;  etw. 
vereiteln,  zu  nichte  machen,  0"''13  nirS 
Jos  44,  25;  einpn  Kai,  Plan  2  S  in,  ^A. 
17,  14.  Neh  4,  9  etc.;  ahn.  Jas  14,  27; 
Anscbltlge  Hi  5,  12;  efir.aujhSrm  tatften, 
l's  85,  5  (Unmut).  89,  34  (Huld).  — 
Zweifelhaft  ist  Pre  12,  5  IBP,  gewöhnl. 
vertagen  übers,  (wahrsch.  äo,  z.  punkt., 
LXX ftiaoxcda^H ^,  vgl.  «ocli Fiold St). 
So.  nur  impf.  3  f.  IDn,  P.  nj^nf  ««»»^ 
lierf  werden,  v.  e.  n"''^2  T.  r  33,  21.  Sac 
11,  11  (auch  Jes  28,  18  f.  1BD1  z.  1.); 
vereitelt  werden,  .Tes  8,  10  (Plan).* 

• 

/:  ntDiBt,  2  m.  sq.  ntms  etc. 
[JlBlB  Mi  3,  3  vgl.  u.  ons];  »«/>/:  iDlB% 
Ä  WTC^p")  etc.,  pf.  Wyif  |©"!B  Kl  4,' 4 
S.  u.  m.  ji/.  □'^irnc .  r.^.  ^T^^B,  p. 

ißlBt,  /■  ~i2;-'^Bt, riTB-iEf  '''''"W.  etw. 
amhreUen,  hinhreit^n,  e.  acc.  Ri  8,  25 
(den  Uaatel);  m.  vorjmdm.'.  rtstiWT] 
T»yn  "«SpT  -»SEb  Dt "^2,  17;  ''IBb  Ez  2,'  lÖ 

(HücWle);'nin^  -^rrb  2  K 1 Ö.'  i  I .  .T<  s  ^7. 
14  (einen  Briet);  m.  b  p/mt.:  IJOIS«  "fl* 
K  105,  89;  m.  «fi0r,^ndSi^  ai&flr  sto.': 
Hi  3G,  30  (Licht  über  sich).  Jo  2,  2 
(Morgongraueti  über  die  Berge) ;  T»;B"0^ 
2  K  8,  15  (den  iMtt  w.  s.)  vgl. 'auch 
a.  TIHB;  «Im.  «Ii  ^»eke  über  Hw.i  Nu 
4,  Gff.''l3f.;  nsan  ^:B-by  !fcrn-r» 
2S  17,  19;  insl),  vom  Hinbreikm  eines 
Netzes:  D'')9-<3E-br  ni>a3T3  •'TDlb  Jes 

19,  8;  n^by  •'Rttji-ntt'Ez  i2,"i3  vgl. 

17,  20.  32',  3.  Ho  5,  1  etc.;  "»b^nb  Kl  1, 
13;  b|5B-n''b  Ps  140,  6;  V.  ÄusWteu 
der  Flügel:  i)t  32,  11  (Geier);  m.  b  der 
Flngricbtnng:  liiqnr}  Hi  2»i;  m 
teoriiben  msa"by  .for  J9,  22  (verschr. 
-b«  48,  40)  i  'v.  *den  Keruben:  1  K  6, 

27' (em.  üST^p  si  □'»aisn  •»e:2)  vgl. 
T.  7  etc.  (2  Öh'3, 18  nbsh  bn^nsn 
o"»*^©?  rr^TEX  n"'ic";iB 'str.  -^b:?  od.  om. 

□"«iciBj;  ellipt  ohne  D^^^  1  Ch  28,  18; 
ÄiulireltMi  des  Roebnpfels  Aber  ein 

Weib  (Symbol.  Vollzug  der  Eh.):  •*B:3 
^iyf  En  16,  8;  7tP19»^{         Ra  X 


9;  V.  Ansbrriten  der  HBnde  beim  Ge- 
het (vgl.  Stade,  Gesch.  I,  4P8  f.)  2  Ch  G. 
12;  ni.  -bst  der  Riditiin^';  -bs  ""EST« 
n;;n-'  Ex  9,' 29  vgl.  v.  33.  Hi  11,  13."  E.sv 
9,' 5-,  r.Tn  rrjarrb»  1  K  8,  38;  m.  b: 
IT  bjtb  l\  44.  21 ;  rn.  acc.  der  Richtung: 
zr^tn  1  K  8,  22.  54  vgl.  2  Ch  G,  13; 
m.  3^  die  Hand  Uber  etw.  breiten,  um 

zu  nehmen:  n"^ittntt"b3  by  12  tdib  ■in*' 
Kl  1,  10;  m.  9  diw  Mmd  jmdm.  dar- 
reichen, um  zu  spenden:  HB?  Spr 
31,  20;  übtr.  etw.  aiugegpannt  haÜen, 
Jes  33,  23  (Segel);  m.  by  ehe.  über  ehr. 
amtpannmi  ^SBTSn'by  bn5«n"n«  Ex  40, 
19;  bildl.  etw.  awtbreilcn  =  aiutkramen&fr 
13,  16  (der  Narr  Thorheit). 
Nl  impf.  3  pl  P.  r(tBr\tf)  eidk  Meretreuen, 
'  ^  >'  ,^den  Ex  iti  21t  (▼gl«  *ttCll 
U.  TT-IB  Ni  ). 

Pi.  TD-^Et  38Gb,  /.  nto^Bf,  /  »g.  "•niajnB, 

impf.  telBlt,  f'  0"!BPt.  *■»/■•  iCIBf.  Ä 
DStDlBf.  1)  etw.  ambreUen,  nnr  t.  Aus- 
breiten dt  r  TTiitule,  a)  .r.  ar/».  T»'!'  Jes 

TT 

25,  11  (beim  Schwimmen);  um  Scho- 
nung bittend:  n^BS  Jer  4,  31;  l>etend: 
^Zntjt  Jos  1,  l.^i;'T1^b»  ■<7"J  Ps  143,  G; 
verlangend:  llio  oy"5K  . . .  Tr  s  G5,  2. 
—  b)  m.a  des  0bj.:*nn';3  ]rX  Kl  1, 17 
(Hüfe  heiaehend).  —  2)  jmin.  »enireuen, 
caccUSnuBae  2, 10;  O^d^  Ps  68, 15.* 

jtjpJi.  (Aram.)  beefmmenf  mv  mf. 
in  HT»"»  "^E'by  onb  Cisb  rffrmiV  iA»rH 
durch  da»  Orakel  Jakve»  beetimmt  werde 

Lv  24,  12  t. 
Ni.  nur  pf.  f.  pl  nitHB?  Bat  84,  12t, 
gewillinl.  zerstreut  «ein  übers.,  neben 
^ic-lE''  17,  21;  wahrsch.  TF.,  vgl  Smend 
u.  Com.  z.  St 

Pu.  «nbf  §  388a,  pt.  CnC^t  beethnmt 
deutlich  Neh  8,  8  (l^ü  i^'fr.  nb/tchniftwei^e).* 
tiein  Nu  15,  34 :  C-^Et: . . .  'S<ip>''T  *»>  lasen 

Iii.  impf.  SPE"^  ütechen,  beißen  ^  v.  der 
Schlange  Spr'28,  32  t. 

^■)B  I.  Ä  "^TniB  etc.  ;/  Jrr  Mi<t,  v.  dem 
Inhalt  der  Eingeweide  fb  r  Ujitertiei"««  Ex 
29,  14.  Lv  4,  11.  8,  17.  IG,  27.  Nu  19, 
5;  als  Beechimpfung:  "by  tD'nig  ■*ri''1T'l 
03*^8  Ma  2,  3  t*  ' 

^■)D  IL  n.pr.  m.  <I>aps:,  Sohn  dosMakhIr 
(mänassit.  CUii)  1  Ch  7,  IGf. 
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1D^^"  1.  [WIE Kic 20,  lUf  punktiert  wie  von 

vvb  II.  8  fei  7»  in  33^1  babjT  «inebip 

f. 'rf.  T.  r.,  vgl.  Corn.YV^  C-^Ü'I'E '("'ip 
von  ©HB  IL)  §  200  a  m,  da*  ifo/i,  sicher 
außerdem  vorliegend  nnr  in  Q^t^  T&t 
Jes  21,  7.  d  (em.  beidemal  331  st.  ai-^ 
u.  str.  TD^S  V.  9),  ferner  wahj-sch.  .To  2, 
4  (parallel  DtO^O)  n.  viel!,  in  cbs«:] 
□•«Unw  0»0-^?  1  K  20,  20  (f.  d".  T. 
r.,  vgl.  die  Komment);  O'^TDTB'i  O^O^O 
r:*-.-^t1  Ez  27,  14  (nach  CoVn.  Ditto- 
jrraphie);  VV^i  Jes  28,  28  (f.  d.  T.  r.); 
□"•Wnsn  -»bl^a  neben  asvr  2  8  1,6  (vgl. 
aber  Wlh. «.  v.  1 8) ;  v.  einzelnen  Auslegern 
nnrh  an  andoron  Stollpn,  z.  B.  Ex  14,  9, 
angenommen,  wiihrend  andere  die  Exi- 
stenz dieees  n.  leugnen  und,  wie  schon 
LXX,  alle  Formen  v.  C^S  IT.  al)leit<>n. 
\.r1.  .S^'h  Wally,  ZAT.  VI  Vi,  IDl  A.  1. 
lAuch  die  Punkt,  scheidet  nicht  u.  punkt. 
fiberall  noch  VhB  II.} 

tt">B  TT.  pl  0"'©"IE,  S.  Ve-ii  §  217  a  m. 

(/r/-  Rrifrr.  hrriffrne  Soldat  (gewWhnl.  in. 
seinem  Pferde)  1  K  9,  22.  .Tes  22,  7.  Hb 
1,  8;  0'»«n^n  «ibjj  Jer  46,  4  [zu  Na  3, 

3  TgL  n.      my,  ü^tnm  trwo  Es 

.'tS,  4  vgl.  Tin  1.7;  a-cc  '-OZ^  D'»©"^B  Ez 

2;i,  6. 12;  a^cncn  -'•y  9, 19;  n-oinfü-^c 

ni^  Jer  4,  29;  neben  33"!  Cm  50,  9. 
14*  i  7 f.  Job  24, 6  u.  o.-,  d^iE'^  33"^  ICh 

19,  6  et^.;  C^TC^t'  SS"*  l's  TCy'^"  rr 
gehit/fte  nick  Wagen  und  Heiter  an  \  K 
1,  5,  wonach  T»Ü'^t3'  ''P331?33  "ib  aicn 

1  S  8,  11  z.  erkf.; '^'^T^^'^-   bs-ir-  n:- 

2  K  2.  12.  in,  14;  nclHu 'Wa^PM  u.  Fuß- 
volk liS  13,  5.  2  S  8,  4.  2  K  13,  7.  Ez 
26,  7  etc.;  ah  Sdrorte  neben  Vm  En:  8, 
22  besir.  ^  Neb  2,  9.  [Jea  22,  6 
0T^5  O^i*  33"'ä  (om.  n">X')  i'^t  nnvor- 
skttn iL  Beat  zweier  Zeilen;  2  8  lü,  18 
em.  nacb  1  Ch  19,  18  1$^  st  D'TDns;  an 
vl.'lcn  Stellen.  «.  R  1  K 5, 6.  in,  2(5'.  1  Ch 
18.  4  ist  streitig,  ob  flTlB  II.  od.  O'^B  L 
vorhegt,  vgl,  u.  ID*1B  Lj 

l^^B  m.  die  Ahteiriß  Ear  7,  llf  (auch 
aram.)  —  l^t^riB  im  Buche  Esth ;  z.  Ety- 
mol.  vfjl  Gill  Iii  i^ter.  ZKM.  IV,  208ff.} 
Lag.,  arm.  Sfud.  i;  1838. 

mjTäIE  lt.  Wort  unsicherer  Bed.,  Ri  3. 
22 1,  gow0hnl.  da»  fttuS^  Daek  gei3eut«t, 
vgl.  Borth,  z.  St.,  wahraeh.  aber  TF.,  em. 
m.  Nöld.,  Untersucbungen  s.  Kritik  des 


AT.  180  A.  1  Visn  u.  TgL  Budde,  Rt 

u.  S  99  A.  1. 

Mir'^S°  nur  rx.  Pti^B  «.  die  (fenane  Ah- 
gabel  ■•3'Tl»  rWä  'B  Esth  10,  2;  *B 

^''^''S.  BBr  Yte^B  nnr  Hi  26,  Of,  gewObnI. 

atUbreiten  übers.,  vgl.  §  ir.OaS,  wahr- 
scheinl.  aber  TF.  durch  rnXTS  voranlaÜt, 
em.  nach  36,  30  m.  G.  Hoffmann  TSnB. 

«MStr-^E  n.  pr.  m.  (m.irVJW  H) 
V2;  ,  L,  3  (|>ap3avi9Ta;,  einer  dor  S.ihne 
Haraan»  Eath  9,  7t  (z.  LA.  vgl.  Mich.). 

H'^E  n.  pr.  der  Euphrat ,  Gn  2,  14  (Pa- 
radiesesHuli).  Jer  13,  5.  61,  63.  2  Ch 
36,  20;  aee.  nn*W  Jer  13,  4.  6f.;  -in? 
riß  2  K  23.  29!  24.  7.  .Ter  46,  2.  6.  lÖ. 
1  Ch  18.  3  (u.  2  S  8.  3  als  n%-3  xbl  ^np) ; 

r^B  -unsn  i  Ch  9;  n*;E-nn;  nnsn 
Dt  Ii,  Si;  nriB-nrc  bnan  nhsn  Gn  15. 

18.  Dt  1,  7.  '.fos  V,  4,  Syn-'^^^sr»  vgl. 
u.  Nr.  2.  [Es  ist  streitig,  ob  .Ter 
13,  4 — 7  der  Euphrat  gemeint  i.st,  vgl. 
Graf  z.  St  u.  ZDPV.  III,  11.]  Zur  Her- 
kunft  des  Namens  vgl.  Del.,  Par.  169  f. 
Sehr.,  KAT.«  34  f* 

H'^E  s.  u.  n-^E  Q<ih  pt.  f. 

D^BPnB  m.  pl.  die  Adligrn,  Vornehmen 
(Fremdwort  aus  dem  Pers.),  immer  m. 
Art.,  V.  judUisdion  Da  1.  3,  lu-bcn 
TOlinn,  V.  persischen  Esth  1,  3,  neben 

nirTish  ■'nie,  als  Appos.  t  ^^Vi^n  •nte 
6,  9.  Lag.,'  Ges.  Abb.  229.  Ana.  Stad. 

S  2289.* 

niaB,  f,  nrlD|.  P.  nrts^t,  impf. 

TWt'^  f,  f.  ril|fiPi,  mf.  abt.  niDB  »ieh 

verl>,-riten ,  um  tneh  greifen,  nur  in  der 
Aus.satzthora  Lv  13.  14,  vom  V^l  13, 
hl  51.  58.  55. 14,  89.  44.  48;  vom  pr: 
13,  32.  34 ff.;  V.  d.  nrnBW?  T.  7f.;  T.  dl 

nna  w.  22 f.  27  f.* 

.  •  •  ■ 

impf,  t  «jr.  energ.  nyCEX  ^104 
einschreiten,  m.  2  W/irr  *?fir.  Jos  27.  4  t. 
T^D  n.  der  Schritt,  nur  in  der  (wahi-sch. 
.sprüchwörtl.)  Redensart  T»31  TS  :?iDD2 
ffVSn  mmr  em  SdMit  kt  9vudum  mr  ». 
dem  'ihde  1  8  20,  Sf. 

nur  pt.  piDB  m^rnfien,  e,  aee., 
Heine  Lippen,  Spr  13,  Sf  (den  Mnnd 
nicht  halten  können). 
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Ä  impf.  2  f.  gg.  '^pS?BP  eiuj.  ausspreizen, 
m.  'tob  gegen  jmdn!  Es  16,  25t  (deine 
FOfieX 

XE  n.  nur  in  "TS«^  CCS  J'l';"»'^1  Hi  '^'k 
l^*f,  Rabb.  Alfiii/r,  Ciht.  nach  d^m  Arab.  ■ 
Thorhrit,  gegen  die  Lautrcgela  Dei.  uach  i 
dMU.  Übermut  u.  Bits.  q^uUdt,  ist  TF.,  I 
om.  nach  LXX  9ldu^.  I 

ra^jftni,  e.  mw.  Kl  3,  11 1  (Ür,  Löwe).  1 

"T^HTDB  n.  pr.  m.  1)  Priestar  taa  dem  | 

Cieschlochte   Immer,    zu   Jeremias  Zeit 

n-in-«         -IT.;  T^pE  .ler  20,         —  I 
i\iL-3^m[t  (durch  das  Wortspiel  y\'Xü  be-l 
stäti^).  —  2)  Sohn  da«  MallriB,  Beamter 
Zedekias  .Ter  21.  1.  38,  1  ll<X3/(up,  na^  li' 
Neh  11,  I  i  «h'/Tjo'jp  (L.  o)  rCh  9.  12 
<l>a3/(up,  L.  (l>a3S0up,  gleichfalls  iVie- 
ster.  —  8)  naoheril.  Prieitergwefaledit 
Rsr  2,  38.  10,  22.  Neh  7,  41.  10,  4  <!)»- 
30up  (LA.  33,  3c>.  L.  <I'a33r,'jp  (u.  TP.), 
nach  11,  12  (1  Ch      12)  auf' Nr.  2  zu- 
rflchnenhit.* 

U'OE,  2  CT.      n-JBBt  etc.,  5  /)/.  ?3ÜC 

etc.,  im/»/:  UOB'V  1  S  19,  24  t  §  •i79b, 
^  «.  pl.  't:vbS  P.  ilCOfi^  El  26,  16t, 
imp.  n-jrc  .'Jes  32,  llf'  §  591  d  A.  2 
(streitig,  ob  »g.  m.  energ.  oder  f.  pl),  pt. 
m,  pl.  W'qm  Neh  4,  17  t.  1)  tränt,  etw. 
autziehen  (ögs.  ©ab),  c.  aee.:  '•'H^a  1  8 
19,  24  vgl.  Lv  6,'  4.  Ez  44,  i9'etc,; 

Hl  6,  3;  ab*,  n'p^  naÜB 
Jes  *3^2,  i  1 ;  flhlr.  y.  der  Hantöirg  'der 
Heuschrecke  Na  3,  16.  —  2)  infr.  als 
Rauhzug  einfallen,  eine  Razzia  machen, 
m.  'iZ-  n«""^?  1  S  23,  27  [st.  "b« 
üPpti  27',  'ib  em.  nach  LXX  t  tp-br 
Ht^yj  ^rrisn  ns:  30,  14  em.  aarby 
byn  '3'n];  verschr.  -bx :  ■'"^•'Cjn-bx' 27, 
8  vgl.  V.  10;  aJ3-bsc  30,  i;  in  Ch 
auch  m.  S:  nbcwr  '-»nya  2  Ch  28,  18 

vgl.  2.'i.  13;  □■'XS-l  p'rsVa  1  Ch  14,  9 
vgl.  V.  V\  [2  S  5,  Ys.  22"  aber  1t:or:|; 
V.  einer  z.  Angrill'  losbrechenden  u.  ans- 
gchwirmendeo  Ahtrilnng:  n'nPnrby  Ri  9, 
33  vgl.  V.  44;  n"«bTa3n-by  Hi  i,  17; 
verschr.  "b«  Ri  20]  .37?  ahlt.  -JCE 
r'jna  Ho  7,  1  (t".  n.  QSC  z.  punkt,  vgl. 
LXX). 

FL  nur  m/l         miHrMft«a,  autfUindern^ 


term.  techn.  f.  die  Abnahme  dur  Exuvien, 
c.  aee.z  cbbnn-p«  1  8  31,  8  (1  Oh  10, 

8)  ;  abs.  2  S'2X  U>> 

Hi.  :;^©En,  .?     ^a^ccn,  s.  "^v^-^ttrif, 

impf  CTTE^Iti  2  m.  «y.  ■H'^DCPt.  ^  «y- 
Ä  n|0"»WBSt,  3  m.  pl.  ^^'>'Ot1,  8. 
■"n-J''TrE"'ti    2    m.         l^'tSCEPt.  imp. 

uocnf ,  »>»/".  U'^CEnt,  o''P"'ii?CT?t 

1)  jmdn.  etw.  ausziehen  tasten,  m.  dop* 
peltom  MO.:  T^T^  firiKTK  DVCnn 

Nu  20,  26  vgl  'v.  ^8:  =  jmdm.'etir. 
autzi-ehen  (gewaltsam):  TS  SjOVriS 
iTOro  Gn  37,  23  vgl.  Ez  16,  39.  23^ 
26.  —  2)  jmdn.  ausziehen,  c  acc: 
mS"!?  np'^CEX  Ho  2,  (die  Kh.'bref'he- 
rio  Land  Israel);  v.  8puliii>rung  eines  Er- 
schlagenen 1  Ch  10,  9  (vgl.  aher  1  S  31, 

9)  .  —  2)  (ein  Tier)  abziehen^  abhäuten, 
r.  acc.  nbyrrp»  Lv  1,  6  vgl.  2  Cli  29, 
34;  abt.  b''a'»WDT9  O^lbm  2  Ch  35,  11. 
—  8)  eiiü.  oMxMm,  tildeken,  e.  aee.: 

"i-ibj-nii  1  S  31,  9;  u-^'E'iy  "^-^ia  Hi  22. 
6  {m.acc.  -j^  u.  byi2 :  ^-'nai?^  ]^^tt?BP  nnx 
n-J:j  Mi  2,  8  (vgl.  u.  niJJ);  übtr.  ^"1^21 
^bitt  memer  Mre  hai  er  midi  eidkMdei 
Hi'l9,  9. —  A)  abitf reifen  (die  Haut  eines 
Tieres),  m.  aee.  u.  bJB:  Dn'»b;Ptt  O^lJ 
Mi  3,  3.* 

Hkhpa.  impf.  WBJirp,  |  164,  l  tiek  efw. 
autzinken,  e.  aee.  V9l^~rM  1  8  18,  4  f. 

JOD,  2  /:  «^f.  vvtnt  P.  nywBt» 

1I9!^8,  P.'iJtDitetc.;  impf.S'ioip  etc.,  My». 

'yCE  .   /■«/"•   ^'^^  '  ^^'^  ' 

yiCE  ti  '"•/>/■  0''?trB.  abtninnitj  werden,  ab- 
fallen  (Syn.  "Itt,  nnt),  a)  v.  politischem 
Ahfalle,  m.  ä  «011  jmdm.:  athta  9^ 
•<3  ytCB  2  K  3,  7  vgl.  V.  5.  1.  f;  prilgn. 

m.  rwn  ai'n  ■»  1  K  12, 19;  m.  pnpa 
'B-r  2  K  8,  20. 22a;  aftt.nsar  ^V^^  W 
V.  22b.  —  b)  y.  kultischem' (religir>sem) 
Abfalle,  m.  2  «m»  jmdm.:  ^fnbx  mn^a 
pySJS  Jer  3,'  13  ygL  2,  8.  1,  2.  Ez 
Ho  7,  18  etc.;  Israel  paa  TBE 
geheißen  Jes  48,  8;  -»a  0'»y«'IBni  b-'--i"Bn 
Ez  20,  38;  IS-ilTa^ '  ^;ytpE  Kl  3,  42; 
•ja'^yfljB  IB«  Drp3>CB  »Are  Sünden,  hin- 
au3i^^''derir  («*'  dardi  weldie)  ae  von 
dir  abgefallen  sind  1  K  8,  .''.0  ygjl.  Z«  8, 
1 1 ;  m.  a  durch  eftr. :  aryWE  "«S  »"»yCB 

□a  Ez  18,  31;  nin  la-^a  >iCBb  irä-jn 

Bv  10, 18;  m.by  gegen  etw.  (sieh  aufU^ 
nen):  Wiirby  Ho  8, 1;  abe.S^b  »S'Tn 
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An  4,  4;  S^E  AbtrSmüff^,  Bänder  .1^ 

I,  28.  46,  8.  i\  51,  15  etc.;  abgeblabt 
«rÄ  rfrgSnüigfn  (flut  li  (Jpseta^sfibertiv- 
tmig):  -Qi-yrc:  ani-rs-rr  Spr  28, 21. 

yi.ft.  Tttl  (LÄ.pf.  VZZ:)  Spr  18, 19t « " 
vird  Abfall  f^t^ühf,  ':  n«  m.  Ellipse  von; 
*S  ein  treubrüehi/f  behantlflter  lirudtr  (C  ' 
d  T.  r.,  LXX  rc"  vgl  Lag.  z.  St.).  ' 
,       yxB,  Ä  »-t/-.,       S^rSBt.  I 

et.  -rrz .  ä'  -»^bs  ete.,  S^-WB  «ta  i 

I)  (l'-r  Ahfall,  die  AhirünnujirU  CT-r  i*  '* 
von  ./iihve.  Syn.  nS^Ü^):  ''■£7  jrE  ' 

J«  53,  8,  rkh.bes.  V.  ktilt.  Sünde  .Mi  l,r>!  | 
3,  8;  Israel  7rf -t'-"»  Jea  57,  4;  '•SC 
3p7^2  rrJE  5f»,'2n;  vom  Abfall  eine^ ' 
Einzelnen:  'tCS  O"!"»!  Ez  33,  12  (Ggs., 
•39.r  0T«3):  V.  b*viÄ  Verhalten  gegen! 
Hanl:  yrcT  7\zr  -»T^a      1  8  24,  12.  —  ■ 

Kewöbnl.  Eujentutmterijehen  übers.:  bei 
jedem  Reehttfaü  uiegen  eint»  I^enium*- 

r  '■'■im  Ex  22,  8,  iitif.  r  Vergleieb  von 
7;r£-p«  -^.-»^st  bra  Spr  2s. 

24 ;  besser  nach  taini.  rcf^VBt':  Vemchui- 
den ,  FaiMani^eiL  —  '  2)  '  allgmnriner 
Auwlrurk  für  Süntlf,  Übertretung,  Ver- 
ijfhni  Cgegen  Gott  wip  Menschen):  JÜB 
T^r^CX  1  S  25,  28  vgl.Gn  50, 17;  -5^ 

rank  nesr»  o^flis  Spr  lo,  12  vgf.  19^ 

II.  29,  22.  E7.  i8.'22;  ^yrs  bi?  Kl  1, 
14  S.  U-bi?;  qrre  ^y:  ihr  SünJemcey, 
ihr  tmndhnfier  Wandel\\  107,  17:  "by 

rrrcB  a-^.  h'i  1,5;  aTDip  jce  Spr  12', 
n:  a-'  ytjs  Ps  19,  H;'7rE--b2  ■<ih,J- 

hg,  ohne.  Vernehuldung  Hi34,ö;  "^JCE'fttb 
okne  daß  »eft geendigt  habe  P.s  59, 4 ;  "DS: 
Pb  86,  2  s.  u.  DK^-  'B  -»W:  li: 
KC:;  pei-sonitiziert:  ayüBTa  onbC*" 
Hi  's,  4;  metonym.  "«^aji  "»nisä  ligim  Mi 
6,  7  »  ob  SSknmUM  ßr  mane'ißfide. ; 
—  .^fit  AV-rliis.  a)  alc  IMMM.:  71^313,  na:.  I 
aai,  nan;  b)  als  acc.-.  an«,  Vi^  Qni 
tu  Z/i.,  ni-n,  n"i^r.n,  ist,  brn,  *r.C3, 
nfi3 ,  nn« ,  T»3n , '  »top ,"  n»? t^jb  , 
p^n-n.  ^"Vrr  -  ■)  mirirPrüpp.  a  «cen, 

■Jtl  s.  die  betr,  Verba. 

«.  (Arani.)  tiie  /Jrufuntf,  nur  in  "'TC 
*t  ^ni^  KW  verHeM  die  Deufunt/ 
der  Dinge  Pre  8,  If. 

niDD  '  Ä//.  nur  &  WS  Ho  2,  7.  11t; 
0''rCE,  CK,  •»ntCB  ».  j«r  jVffeiftir,  der  Leia, 


als  PlUiiift  onr  in  f  jrj  -rr»  <^fr  Sten^l- 
/lach*  Job  2,  6  s.  il  fj;  -soihI  t.  Linnen 

al.s  zu  verarWitendem  •yi.  verarbeitetem 
Stoff:  Flaeh»  Ho  2,  7.  11; 
O^IW  "TCft  Tt&Tl  Spr  31.  13;  ■•■Tai? 
a^PCTE  die  Fl^ehtarbeiter  .T.  i  9  vgl. 
u.  --"Hd^;  Leinengarn  P.ilil  1-^  L  5,  l,t 
Ver  brennbaren  ßi  15,  14;  Lnnengetcebr^ 
Limten:  Lv  13,  48.  52.  Dt  22.  11;  nU 
jr«-/».  dpN  Stoffes  zur  Uin.schreibttng  des  oc^f. 
linnen  -'rrs  "SS  (Ggs.  ^rs  Ti3)  Lv 
13,  47  vgl.  v.  Ü9;  ''cabi  'B  '"»113 'Ei  44, 
17;  'S  -rm  Jer  18,  l^'r^^'  fk  40. 
3:  'E  •'■:S«B  u.  t  •'C:3tt  44.  18  die 
h,-fr  ersten  Wnrf'.:  xIA.  Löw,  Pfl.  2^2  f.* 
^  ~rX£  /:  1)  jF/atf/U  (als  Ackeq>Hanie) 
I  Ex  9,  31.  —  2)  der  Theht:  jtr  ans  % 
■  nsaa^  Jes  42,  3;  nniji3  Bilii'för 
den  Untergang  43.  17.* 

rS,  S.  •'PB  et<,-.,        a^PB   /'.   -U^  ahqr- 
hrochrne    Sfücl:,   ihr  Brocken  (Bfoteit) 

nain  nB  Spr  17,  1;  te«p  «per  2  S 

12,  3  (das  Schaf);  ^lab  -Pü  :rj<-Hi  31. 
17;  7"ana  ^jpe  pbaä-  Ku  2.  14;  -;;ps 
rjx^pr  pbax  Spr  23,  8;  psr»  r^rs 
a'*PB  du  KolUt  nie  (die  BrockeamiDcha) 

zerbrechen  T.v  2,  6;  dnli.  r"'PE  rr;:"2  H, 
14;  Bild.tui-  den  Hagel:   -n*^p  tj-ibc*!: 
B*"!^?  PS  147,  17;  vollst.  arfe-PB 
Brocken  Brot,  bescheidener  Ausdruck  f. 
etienif  Sjieijte,  m.  Verbis:  ba«  1  S  2,  3G: 

ngb  Gn  18,  5.  1  K  17,  11;"'5  %  ab  -jyo 
Ri  19,  B;  »  ßr  eine  Kleinigkeit'  {^ät 
unser:  für  ein  Hutterbrot):  *b"'8">y 
^a3-yttC^  ?^pr  28,  21.* 
HE ;  n">nB,  nur  1  K  7,  50t.  W,.i! 
unsicherer  Bed.,  wohrsch.  liius  Thür- 
Zapfenloch  bedeatend,  vgl.  ZAT.  III,  168  ff. 
■/..  St.  —  Vom  ^(Hwri  Wort«  pflogt  nian 
inPB  J®>  3,  17  t  horzuleit-»>n  u.  auf  di«- 
vveiM.  Schani  zu  deuten;  oä  ist  jt-docb 
TF.  st.  "inPSB  v.  HMS  w.  «.,  vgl.  ZAT. 
VT,  .ini",  verbunden  ni.  mr"  fntwe<ler 
als  Beschimpfung,  vgl.  Lan«,  Sitten  u. 
QeViSuebe  I,  190,  od.  v.  Krankheit,  vgl. 
Dilliu.  z.  St.. 

a^stPE  (Mir!..  Jer  4,  20.  Ps  04, 
8.  Hi  22,  10,  nach  Mfts.s.  nur  Ps  (M.  8 
vgl.  Bar«.  St.)  §295.  adr.  plötzlich,  unver- 
xeheiix  (Syn.  Tin)  Nu  12.  4..It>s  47,  U.Jw 
4,  20.  Ma  3,  1  k  o.;  mii  einem  Male  Spr 
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7,  22;  CStrca  duss.  2  Ch  20,  :jiit;  ver- 
stiirkl:  DSnE  ynB3  ur^lötzluh  2vu  6,  9; 

oO,  1;]  uasfj. ;  als  ym.  (st.  oines  ßr//.  jihUz- 
lieh  gübniutht):  asnB  fH  Ps  64,  8;  IHE 
D»rE  8pr  8,  25.  Hi  '22,"lO. 

c//tr  SptUc  Da  1,  16;  If^TSn  jaPB  vv.  5. 

8.  13.  15  .  »SSnC  -»bzi«  =  ZcM/r  seiner 
UiiKjvbunu  1 1 ,  2G.  —  Frt'nidwüit  aus  doin 
Pers.,  z.  EtymoLvgl.  (Tildenieiskr,  ZKM. 
IV.  21:;  t.  I„i-,r,fs.Abli.  7;J.  G.  llottmann, 
AKM.  VII.  JS  J,  A.  2231.  IFulscbf 
ZutiauiiueustuUuiig  m.  riB  hat  iu  UÖS.  u. 
Quellen  £e  SchreiS^utig  yarr:^  etc.  Teran- 
lattt,  TgL  Bar  zu  Da  1,  5J*  ' 

DSPB  (LjV.oSre  TgL  DeL  Hl  u.guh.  43üj 
<lns  Wort,  nur  als  c*.,  ab>  m.  in  yBCr 
!lbisn  DfDB  £ttth  1,  20  (LA.  DärB),'  al^ 
/.'s  <fa»  tT'reflsf  in  TVß^iß  B|nB  nV7:*rK 
nr-jn  Pre  8,  11  (f.  n.  nlMj:  '».  punkt.), 
Fronidwoii  aus  dem  Pei*&,  vgl.  Güdo- 
tueister,  ZKM.  IV,  214.  Lag.,  ariu.  Stud. 
II  1825  n.  den  anun.  TeO.* 

/.  nr""Et  fi*:thürt  äcin,  beihört  werden  Dt 
11,  i6.  Hi  31, 27  (Hen);  J^raM»  nr^r 
'^^"'^  Ho  7,  11;  nnk  t/rr  rAor 
(Syn.  ••PE)  Hi  5,  2.  —  Stroitig,  ob 

"Prot?  nrE  Spr  20,  19  der  himichllich 
temer  Lippen  ThSridUe  d.  h.  der  thö- 
richte  Schivittzrr ,  od.  tnints.  iler  «eine 
Lijipen  ü/juet,  Uilc  aufiqMirrl  (f.  d.  T.  r. . 

vgl  13,  sy 

M  nnc;!,  impf,  (jun.)  I  tg.  nB»it 

hethören  lausen,  ht  thörl  n  erden,  Jer  20, 
7  (durch  Gott) ;  m.  nSJK'bp  wegen  eines 
Weihe«  Hi  31,  9.»  " 

Fi.  2  m.93.8.  •»rp-'PBt  Ll^^'PBn^  Spr  24, 

2St  ist  willkürL  Punkt.'st.  Hrrn  s.u. 
Iii.],   I  sfj.  •*n"»PEt,  nPE^  etc., 

/  merrj.  S.  'tJFlB«,  3  jjL  S.  TJ^SriD-'t, 

»rRRB-'t,  imp.  Y        »«/:  Ä  TinbiBt, 

«7.  Ä  n-ipcr  §  347  u,  1  (s.  aber  u.) 
jmdn.  bethoren,  c.  acc.:  v.  I^tbörun*,'  eines 
MüDücbün  durch  Gott  zu  einer  Verderb- 
Utihen  Handlung  1  K  22,  20ff;  (2  Gb  18, 
19 ff.);  eines  Propheltn  zu  einein  wir- 
kiuigsloHen  od.  falschen  Orakel  Jer  20,  7. 
Ez  14,  9;  V.  Bethöriuig  eiues  Febides  2  S 
3,  25:  T.  Heranslodniqg  does  Geheim» 


nissios  Ui  14,  15.  16,  5;  ni.  3  mit  eftc.: 
Dn-»t3  Ps  78,  36  (Gott  durch  Lipi»en- 
dienst);  v.  Verlockung  an  einen  zn  einem 

V(  i!)it<  ht'M  LTeeigneten  Ort  Spr  16,  29 
(der  (lewaltthiltige  seinen  NiU-hsten);  v. 
Vorföhrung  zur  Sünde  1, 10;  einer  Jung- 
frau zum  Beischlaf  Ex  22,  15;  ieh  ver- 
locke CH,  Hn  2,  16  (Israel  in  dii*  Wtisto, 
f.  d.  T.  r.,  vgl.  Buhl,  ZAT.  V,  179  fr.).* 
A,  nur  impf.  nPB"^  bethorf  werden,  v. 
einem  Propheten  Jer  20,  10  (f,  n.Ni.  ge- 
meint). Ez  14,  9;  m.  2  ifiirc/t  rfir.  8pr 
25,  15  (der  Fürst  [UichterJ  durch  Luug- 
mut).* 

ML  impf.  (juM,)  Pt'^t  machen,  ni.  ^ 

jmdm.  in  pC^b  C^nS«  PE^  Gn  9.  27.  — 
[Hierher  gehört  auch  der  Konsonanteu- 
text  in  •  ^i-^rcica  PiPEn:.  Spr  24,  28, 
punkt.  P^PEiTI  daß  du  mit  deinen  Lippen 
weit  machtt  (vgl.  z.  Konstruktinn  "!^'::rn 
Sicca)  d.  deine  Lippen  (jegcn  ihn  auj- 
reiße^t.* 

n.  pr.  m.  liaDour^X,  Name  des  Va- 
ters des  kanon.  Propheten  Joel  Jo  1,  If- 

^^PDf,  S.  nrjPEt.  C^HTE.  r.v.  "»n^nE. 
Ä  nTJIPB  /I.  die  eint/eschnitfene  Arbeit 
(in  äol2  XL  Stein)  Pe  74,  6;  nPt12  ''rjn 
nnPE  siehe  ich  yrabe  seine  SA-uli  fif  '  In 
Sac'3,  9  vgl.  2  Cb  2.  6.  13;  plannst. 
D*'a?13  P''J'b;:r  ■^P'-PB  eini/er/ratiene  Aus- 
schneitiungen  wm  Kerubim  1  K  6,  29; 
DPh  -n^PB  Steinschneiderei,  Petsehier- 
a/beU  Ex  28,  11.  21.36.  39,  14;  phPEtt 
DPTI  •»n'.PE  mit  Sict/elstvchcrei  i/racierl 
v.'6;  cHn  ■»mPB  arpc  SiegeUteeker' 
Schrift  v.'30.* 

n'inES  Dt  23,  5t,  ace.  n^ip^  Nu  22.  Öf 
<l>aUoupa  n.  pr.  Heimut  Bileaus,  am 
Euphrat  gelegen  (Ort  od.  Land);  v.  Sehr., 
KAT.-  155  f.  m.  Fitru  der  jtssyr.  Inschr. 
ideutitiziert,  vgl.  auuh  Meyer,  Gesck  i, 
332.* 

□"nil^'  nur  es.  ^nir«  «.  Brocken,  in 
Dnb  "»PIPEa  für  ciniijt  (rill  jniar)  Brocken 
Brut  Ei  13,  19t  (als  Wohraagerlohn, 
vgl.  u.  PE). 

npE,  P.  nPBt,  f  nnPE  et^-. ,  3  pi. 

^npBt,  P.  -nPEt,  impf  nPE"  et*;.,  imp. 

npE,  /:  "'HPEt,  '»  pi-  =innE,  inf  npDb, 
&  •»nr.Bt,  ^nret,  pf-  nr>.  »l^re, 
f.  pL  rihra,  himn^.  ij  etw.  öffnen 
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(ütw.  Vei'scblosseoes ,  Ggs.  '^^),  c.  acc. 
On  42,  27.  48.21  (G«ti«ideb»1illtar).  Ex 

21,  33  (eine  Zisterne).  Ri  4,  19  fMilrh- 
sthlauch).  Jos  10,  22  (Höhle).  Jer  50, 
26  (ihre  Speicher);  insb.  Jahve  öffnet 
jm,ln.  Mutteraekoß  Gn  29,  31.  30,  22 
d.  h.  läßt  jiii'ln.  einpfungen;  Jen  Mund 
öffnen,  um  etw.  zu  essen  Ez  3,  2;  nPEP" 

ur\^  yb2P"  ms-n«  y^Virt  N«  16,"  32. 

26",  10;"  m.  Ellipse  des  Öbj.':  f^"nr}BP 
IM  y^3P^  Ps  106,  17;  um 'zn  reJi^n 
Hi  3,  1.  33,  2;  m.  b  für  Jmtin.  Spi  ul, 
8;  uk  S  des  Ge8pitM^«ii«ii:  "^E  Ps 
78, 2 ;  Iii.  bj :  ^"nrB  -«Vy  niaie-  ■'D'»  SIDT  "»b 

Ps  109,  2  ,  ihn  jf.  ;f»eÄ/  aufthun  =  ver- 
stummen l's  38,  14.  39,  10;  »  stumm 
dulden  Jes  53,  7;  s  schw«ig«n  mflsseo 
Spr  24,  7 ;  jtndg.  Mund  Offnen  =  jmJn. 
zum  ReJen  treiben:  "^BTI«  T\'^T\'^  npct 
yr»r\  Nu  22,  28  vgl  Ez  3,  27.  33,  22  ; 
die  Lippen  öffnen^  um  «n  reden:  10  32, 

20;  m.  3  des  G«i  I  t  uen:  Ez  21,  27. 

Spr  '\\,  2(3;   m.        bei.  jtmim.  —  yeycn 
jmdn.  Hi  Ii,  5;  Hfjne  meine  Lippen  = 
Utß  mkk  iekefuun     51,  17;  m.  da» 
Ohr  jmds.,  so  duß  er  aufmerkt:  Jes  50, 
5;  die  Augen  Juhves  PnrB  =  offen- 
KicAend,  m.  "bs  der  Richtung  1  K  8,  29. 
52  «le.;  m.  b'2  Ch  6,  40.  7,  15;  die 
Hand  (Ggs.  fE^).  nni  zti  frfVjHii;  Ps  104, 
28.  145,  16;  m'.  Ellipse  des  Obj.  Jes  45, 
8  (f.  d.  T.  r.,  beachte  den  Vcrslnn  u.  vgl. 
LXX);  um  zu  leihen:  Dt  15,  S,  11;  eine' 
Thür:  rb^n  2  K  1'.  J^.  10  vgl.  Ri  19,  27  ' 
n.  o. ;  abi'üt  13,  19;  nptTenT«  inp"^. 

?,nPE''^  Ri  3,  25;  als  Amt  des  P^arp? 
Jes*i2^  22;  pis"'^r«  V^-^inrB  "  =' rfw- 

TempcÜhore  iV  118  19  vgl.  tv.  16,  12 
otc;  m.  'B  "'Sljb  vor  jmdm.  Jes  45,  1  b; 
auch  m.  Rlliiise  des  Obj. :  *Bb  nPB  jWffi. 
offneH'.  ■'b-»nnB  Hl  5,  2  vgl.  v.  5f. ;  übtr. 
V.  einer  Btudt  =  .feV*Ä  untcrwt-rfi-n  Dt  20, 
11  vgl.  2  K  15,  16  (eiu.  nach  LXX  ib); 
O*Q0  "«riV?  ->  ro^mM  fav«e«  Pb  78,  23; 
f/fl«"  Fetütier:  li>nn  2  K  13,  17  vgl.  Gn 
8,  6;  übtr.  auf  den  Regen:  nx  =3b 
D"i2tin  P'Ul"}»  Ma  3,  10;  ein  Buch  Neb 
8,  5 ;  Jakve  wine  BroHtammer  Jer  50, 
25;  Kein  Schaf zIk  V,\\A  f.  den  Regen 
Dt  28,  12;  bildl.  Mobf  n^S  npE  P>  105, 
41 ;  ^VCra  qP3-pK  =  die  Grenze  Ez  25, 
9;  pt.  p.  ni-PE  —  o/fetuk^endf  offen,  un- 
iwrMMbMMi:  VviVlS  rnjK  ein  offener 


Brief  Neh  6,  5;  TVTi^  "«bs  Nu  19,  15; 
nviB  nap  Jer  5, 16.  Ps  5,  10  s.  u.  'p; 
nn'pB  S'iyn-p»  laTy»"  Jos  8,17;  •'C-c 

□••13-«?«  mPB'Hi  '29,  19.  —  2)  eftc. 
herenuthun,  lieraueziehen,  truffncn  (indem 
da.s  Eingeschlossene  statt  des  Behälters 
als  Olij.  genannt  wird),  "aTinPp:"!  daß 
wir  Korn  aufthun  Am  8,  5;  v.  Wasser, 
hervoihre^un  taeeen:  T&VnO  ir''M?"^y 
Jes  41,  18;  v.  Schwerte,  zücken:  a'Tl 
!»nPE  l's  :37.  14;  nn^PB  'n  Ez 
21,  33;  V.  einem  Lied,  beginnen: 
Tr^n  auf  der  ZUher  mein  LekrgeiBdU 
Ps  49,  5;  Gefangene  entlojisen  Jes  14, 
17  (np^a  ist  Rest  eines  beschiVdigt<'n 
Vei-sgliedes  u.  nichlf  ni.  npB  i.  verb.|. 

yi  nPE:t.  3     '»np«?.  -P-  ^"pbJ.  '»»pf 
nPB"',  nPB-,  f  nPBPf,  3  m.  jJ. 
f.  P.  n:nPBPt.  <■«/*. 'nrcnt,  npcrt 

1)  {refüjc.  V.  Q,al)  »ich  öffnen,  Ez  1,  1 
(Himmel).  6n  7, 11.  Jes  24,  18  (Fenster 

des  Himmels);  aufyehen,  vom  Gürtel 
5,  27;  sich  aufthun.  35,  5  (Tauber  Oh- 
ren); vom  Munde  Ez  33,  22;  m.  'Ei-pK, 
flftnitig  ob  mUjmdm.  od.  gegen  jmdn.  24, 
27  vgl.  Hi  11.  ^  2)  Pwftiv.  a)  ge- 
öffnet werden,  aufyethan  werden,  v.  Tho- 
ren Ez  44,  2.  46,  1  (2).  Na  2,  7.  Neh  7, 
8;  m.  b  jmdm.:  •I''3'^Stb  Na  -i.  1:5;  "S: 
nPE'^  <?«  ic*V</  nicht  aufjeihan  Hi  12,  14, 
—  ^b)  eröffnet  werden,  m.  b  jmdm.:  n^rP 

■n-i  p-'ab  npB?  nip«  Sac'l3,  i ;  nPBW 

nySn  JeV  l,'i4  (f.  n.  m.  LXX  z.  em. 
nKP);  fraglich  ob  nPBnb  Jos  51.  14 
entfesselt  ztt  werden  od.  nach  »)  „d*t/i 
aufijcthan  werde'';  nPB''-«b  y^-^  Hi  32, 19 
„  Wein,  der  nicht  i/cöfjnt  t  worden  ieP*  ed. 
,,i!em  nicht  (jeöffntt  irarden  ist'"* 
Fi.  nPB,  1\  nPE  s  386  b,  /".  nnPEf,  2  «». 
gg.  pnpB  etc.;  /«/>/:  npc*»  9' 492a,  Ä 
?nnPB"''t,  2  m.  sg.  npBPt,  P'  rvptrf 

§  547a,'  J  »g.  P.  rPCx't,  inf  npB,  pt. 
nPEtt.  1)  etw.  öffnen,  aufthun,  c.  acc: 
nPB  '"''Q  VIL  "»pb"^  Hi  41,  6.  —  2)  jmdn. 
lösen,  losbinden,  c.  acc:  PP'I'QP  Ps 
102,  21;  m.  mn  r : '  CpTSn " '}T2 
Jer  40,  4;  geradezu  befreien:  inni^^^ 
Ps  105,  20  (Israel).  —  3)  etw.  m^ün- 

,    acr.:  pi^C^  Hi  39,  .t;  "^C^r 

3"'3Dtt  12,  18;'  rrn'  max-in  Jes  58, 
6;  Vc3  r'^ZV^'Q  Hi  38,  31  vgl.  die 
Komment.  /..8t.;  bildl, -IP^  seine  Malfter 
30,  11  &i  ^  eieh  gdten  inmm,  vgl 
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ebenda;  v.  Tiertjn,  (^zäumen:  nnc^l 
C'jran  Gn  24,  32;  etw.  entgürUn:  '•ini; 
nröil  *D-«3b^:  Jes  45,  1  (GgB.  TW); 
etic.    ausziehen  (Ggs.   ^Jn),  m.  ^^13: 

?ti:r.i3-bytt  pten  Tmv^i  Jes  20,' 2; 
bildl.  vpv^  =  Ät  k(ut  matter 

Trauerzeit  ein  Ende  ijemarht  l's  80.  12; 
Sprüchwort;  npcrs  "'Sh  b?r;n"»-5K  «T>- 
Sich  wajtjmet  rühme  steh  nicht  wie  einer, 
der  die  BSHung  m$$zMU  1  K  20»  11.  — 

4)  Furchen  reißen,  nur  Jes  28,  24.  — 

5)  etw.  eiimehneidrn ,  eingraben  (einyra- 
eieren),  c.  acc.  :  OTl'spt  nPCb  JT»  2  Ch 
2,  6  Tgl.  1  {.  '^■•ic  8,  9;  m.  aee.  u-  "b* 
auf  cta::  ri-l'»^n-bj'  D^2^^2  2  Ch  3,  7 
vgl.  1  K  7,  36;  V.  Siegelstecheiei :  1^5? 

Dnn  •«rj'^PB  Ex  28,  36;  rirc  □n-'S;? 
btniV^      ▼.9;Bi.domMlteiii4M».:  "^^lÜB 

o''33«'n  "•»rit?-ni«  npcp  snh  v.  11.  — 
0)  in/r.  «icA  öffnen  bed>  /V.  nach  gewöhnl. 
Ansielit  ia  den  drei  Stellen:  fmif)  fiPE 
Hl  7,  13,  Tirr»  -npB-K'b  JeV  48,  8, 
Tj-^-iyt  ?nrE^  60,  il.'  D;i  j.'.lodi  der 
•Stiinudar  eine  Rispe  von  einzelneu  lilüteu 
voratellt,  80  erUirt  sich  die  erste  Phrase 
Hl  7,  13  aus  Ellipse  des  Obj.j  Jes  48,  8 
istnnpc  TF.  f.  PnpB,  vgl.  LXX,  Trg.;  st. 
^npEV'öÜ,  11  empfiehlt  sich  ^nrtr\  z.l* 

Fu.  pL  f.  pl  nhPXtt  Ex  39,  öt  graciert 
«CM,  m.  üeo.  DTin  'tnviS. 

Hithpa.  imp.  f.  "»npiMin  Jee  52,  2  t  Qr., 
Kt.  *nPBrn  »ich  etic  aufbinden,  löten 
§  lo4,  i  c.  acc.  IJIH^S  "»"^Cir. 

•rc,  p.  nns,  acc.  nnri^n  Gn  lü,  6  t. 
6'.  nnpEff  •■''nfJBt,  pl-  ü'^nns,  c»,  "»npE, 
Ä  P/^nrBt*«te.,  nrpnnis'etc.  m.' die 

Öffnu/u/,  der  Eintjang  (Syii  ^  . 

Zeltefs:  Gn  18,  1  f.  10;  nyic  bns  nrs 
Ex  29,  4.  11.  40,  12  u.  o.";  einer  Höhle 
1  K  19,  18;  flbtr.  nipp  nnf  Ho  2,  17; 
eines  Zeltes,  eines  i'orhofes,  in.  einem 
Vorhaag  verschlossen:  nxnn  nrB  '^UC, 
Na  8,  26  vgl.  4.  26;  nnVn  ijcr  Ex 
85,  15.  40,  '*  eu.;  eines  'fhotes/  "TT 
nyiBH  nrc  Ri  9,  40  etc.;  -lyc-n  nrci 
flj^K  nironn  o-niDy  Ez  11,  1;  von  hier 
(ilhnl.  wie'Sjtf)  -^Pforte,  Thor,  Thür 
(eigentl.  die  ra.  der  rb"1  verschlossene 
thüröffnung,  dnh.  nrE2        1  K  14,  6; 

nn^a  i?»  2  K  4,"i5;  nrca  aBPi 
o^ra^  Qn  S'8,  14):  man  nnB  Ez  47,' i; 
ninr«'bs'«n  ttpb  8,  leVaSthSt»  rra  nre 


^eh  3,  20;  '•nr.B  nniö  nbBb  «pr  «,o4; 
obiy  -»nrE  P'8  '24,  7.  9*  die  tempelthore; 
übtr.  auf  den  Mund:  sj^""'nriB  "ini: 
Mi  7,  5;  motonym.  u.  pei"sonitiziert : 
nTIPB  -ba«}  Jes  3,  26  -  die  Versamm- 
lunyenin  den  Thoren  vgl.  14,81.—  nn^ 
acc.  vor  dem  Tfiore,  vor  der  Thüre :  CtDIÄn 
r"'2n  nnS-ltDX  Gn  19. 11 ;  a»  der  Thür: 
n^an  nrB  43,  19  vgl.  Ri  19,  26.  2  S 
li,'9;  mThore:  re%  nn^  1  K 

14,  27;  als  aee,  der  Richtung,  wohin: 
nPE  fitSK-K'b  Hi  31,  34;  dafür  nnPBn 
Gn  19,  6;  nrs-bjj  Lv  14,  38.  Dt  22, 
21;  -19«  nra  am  Büiffang  de»  Tkore» 
=  vor  dem  Thore:   ITID  nPB  ...  D""!!!!?^ 

"ji-ittö  1  K  22,  10;  nt«  D^n-ia  vtr^i 
n^onnn  w  nns  Jor  lö,  2  vgl.' 2  K 

10,* Jer  i,'l5  etc.  [nPE  Ez  42,2  TF. 
st,  TSE,  HTTrca  Mi  5,  5  Wiilirsrl).  TF.. 
Krenkel  bei  Anger,  Geiich.  d.  mess.  Idee 
42  A.  em.  r-^nnBA  w.  s.] 
nHD  m.  die  Erofftumg  d.  h.  EHktänutg, 
Ps  119,  IdOf  (deiner  Worte). 

'pnpJS*,  ee.  ynnz  da«  Aufthnn,  nur  in 
Verb.  m.  HB :  f  nPC  "TT  Tl':~n^n;'  K'bl 
-imsba  •>:B'Q  HB  =  du  wimt  vor  Scham 
dett'Mimd'niektmd^r  attftkmi  Ez  16,  68; 
nB-^npE  "jPX  -b?  =  idk  werde  dieh  frei 
reden  Imsen  29,  '21 

nirrE  f  pi  v.  rpr^  adj.  st  pt.  p.  gc- 
zückte  Fs  i>b,  22  f  {adj.  st.  suhst.  nia^n). 
Von  Krenkel  «Qflh  Mi  5,  5  st.  IT*nr|&3 
em.,  s.  a.  TlPB. 

s.  u.  niPiB. 

n.  pr.  m.  1)  I.evit,  in  Misclulii' 
lebend  Esr  10,  23  »bzUew,  L.  <i)£ileiai;, 
von  spUterer  Hand  Neb  9,  •>  nachgetra- 
gen (fehlt  LXX,  L.  <I»£33i'aj).  —  2)  Jn- 
düer,  königl.  Beamter  11,  24  <l>al>aio(.  — 
3)  >'ame  der  19.  Priesterklatste  1  Cb  24, 
16  Ostai'a;,  L.  <l>aöta.* 

-HB,  P.  desgl.,  pl.  D^PE  (2),  O-'^PB  (2). 
D^iKrE  LA.  □■•«nE  §122.  m.  1)  abetr. 
die  Thüilicit.  i'ftiriffff/ihi'il  S\>r  1,22t. — 
2)  concr.  der  EinfaUige  Ez  45,  20  (=s  den 
Kult  nicht  Rennende);  Fs  19,  8.  119, 
130  =  der  die  Gesetzeskenntnis  Entbeh- 
rende; in  bon.part.  =  arykm:  D^SPB  11310 
n^n'^  IIb,  ü.  —  Im  Buche  der  Spr  be- 
zeichnet der  (die)  Eiufdltijt'(n)  dieiüesse 
der  in  der  Weisheit  nicht  Unterrichteten 
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Spr  1,  4.  8,  6.  9,  4.  6.  IG,  welche  dah. 
unerfahren  und  ungewit/.igt  sind  (Hgs. 
QMS).  7,7.  14,15.18.  19,25.  22,:?  27, 
12  tt.  der  V«rfdbnuig  stur  Sttnde  yugüng- 
lich  (neben  u.  biQS),  1,  82.  82. 
21,  11.» 

>^5"nE  rt.  Wort  dunkler  Bodoutun^r  n. 
Herkunft,  ein  kostbares  Kleidungsstück 
bez-eichnend,  gowöhnl.  auf  cinun  Mantel 
gedeuiet,  LIEX  aber  xtrotv  (issoftop^upo; 
Jee  3,  24  t  (vg^  die  Kommoni). 

rüi'^nE  /:  ««c  mifäUvßtU  spr  o,  i3t 

(Be/.eichn.  einer  sittenlosen  Frau). 

ob^HBt  Schnur  Ön  38,  is.  25 

(«.  Tragen  des  Si^ringee);  nbsn  ^"^rc 

Scfinur  von  violettem  Puifjur  l^x  -l^l.  -8. 
37.  21.  ai.  Nu  15,  38;  D'^PCE-b-'nB 
leinene  Schnur  Ea  -lU,  U  (als  Aloüschnur); 
ifor  Bindfaden^  die  KoM  (s.  Zubinden 
rines  n.  niHrs)  Nu  19,  15  (viell.  Gl.,  vgl. 

nbsn  h'^r'Z  Bindfaden  von  Wcnj, 
m.  prs"^  Iii  16,  9j  übtr.  v.  Metallfäden: 
ob^rc  fstp  0r  fdMtt  (ans  demBleohe) 
JVh^r  Ex  89,  8.* 

7»/L  «I.  O'^Vncrt,  1)  kämpfe»,  ni,  occ.  u. 
05»  mit  jmdin.-.'US  Tiibpfi:  OTS'b«  "'b^PB: 
•^nhS  Ön  :J0,  8  (Etyniol.  V.  Naphtidi).— 
2)  pemcklai/fn  »ein,  nur  jd.  Hi  5,  13 
l'i  itichlngenett\  in  den  Au.s>i>iütlii  ii  der 
Wri>l»  tl  CJjy*'  bpiE:  -j"»  /,s/  nichts  Ver- 
.•~<  li/<r>/t  lies  noch  Verkehrteit  «Spr  8,  8.* 

Ilith^a.  impf.  2  m.  *y.  P.  bpEPP  sich  crr- 

18, 27t  (28  22,27  veisebrieben:  bUW)^ 

adj.  vcrschlwien^  faisAt  niU'  in 
*W  ¥ga?  11^  Dt  32,  5  t. 

lOrB  n.  /jr.  IlsiÜu),  L.  Ilit)tu,  Magazin- 
stjidt  in  Ägypten,  v.  den  Tsnifliten  ge- 
baut Ex  1,  11t,  nach  Wlh. ,  Comp.  d. 
H«r.  78  A.  =  ontfe  w.  s.,  die  Identifika- 

tionon  der  Ägyptologni  s.  Ix  i  Dinin.  z. 
St.;  7.ur  TjA.  der  LXX  vgl.  Lug.,  Mit- 
l.-il.  IV,  llüü'. 

"H^' ,  P.  IPEt,  [d.  □■•rrfi  /».  eine  giltig«! 
Sdilangenun,  gewöhnl.  O^/er  oü.  Natter 
flbors.,  noi'h  niitht  sicher  idmliHzicrt ;  ]rc 
tnn  Ps  58,  5  d.  b.  dem  Besch  wörer  uiuht 


gehorchend;  "{rB  nn  Jes  11,  8;  mine 
O-^inB  Hi  20,  14;  'L  t»r\  V.  16.  Dt  32, 
33 ;  über  Löwm  und  Ottoru  gckreiten  Ps 
91,  13  die  sdilitniDsteo  Grefeliren  be- 
stehen.* 

7rs  n.  (wahrscb.  Au^eidtUdc  bedeatend), 

nur  noch  als  /  /r  in  vinem  Auyenhlichc, 
plötzlich  (Syn.  Ty*f)  Spr  6,  15.  29, 

1.  Hb  2,  7;  PPiCS  anvcf Heltens  ^u  35,  22 
(vwbnnden  m.  n2'*^~K'b3,  um  den  Be- 
grift'  des  unvoi"sUtzL  Totsi  hl;ic(s  zu  defi- 
nieren): verstärkt:  DSPIE  vrxs  tfanz  plötz- 
lich, tjanz  unversehcnn  6,  9:  in  gleicher 
Hodeustii-t  auch  DKDB  9(^9  Jes  29,  5; 

rrob  äfiBiK  30,  la*' 

P.  iPB,  wM/^/".  -"inc^nt,  ««/. 
"»bebt,  /»^  mfe,  "iriBt  (einen  Trailin) 
deuten,  c.  acc.  "^P«  Gn  40,  8.  41,  15; 
in.  b  jmdm.  40,  22.  41,  13;  ni.  acc.  u. 

b:  nsuD^  an»  V.  8;  t:nb'bn-r«  li's 

V.  12u;  »V  40,  16.  41,  12b.*" 

p"irE3  (nur  als  c«.),  6'.  innB, D'':*nnBt 
«f.  Vfte  DeiUunff  (nur      der  Tranmwii' 

tung)  ■^'c'bn  Hn  40,  5.  41,  11 ;  -:'inE  m 
1(1,      18;  a"»pnE  o-^niKb  v.  8.* 

CilpD,  01PE  Ez  30,  14  (LA.  mrc 
vgl.  BUr  z.  St.)  (l>aOtupTf$  «.j>r.  die  The- 
bais,  Oberttgypten  Jes  11,  11  (Sitz  jüd. 
Diaspora,  BaßuXwvt'a);  meist  'E 
Jcr  44,  1  IJaUo'jpf,;  vgl.  v.  15.  Ez  2V. 
14.  —  Zur  Herkunlt  u.  urspr.  Auä*- 
^^luuche  des  Wortes  vgl.  Ebers,  Äg.  n. 
die  BB.  M.  I,  115ff.  Sehr.,  KGF.  283  f. 
Del.,  Par.  810.  Erman,  ZAT.  X,  im.* 

.9*^"'-  Oberägypter 
Gn  10,  14  llaTpo(3a>vt8t|t  (L.  oo),  1  Cb 
1,  12  L.  <I)a02poi35iji.* 

"3123nB  m.  die  Abschrift:  SPSn  'D  E.sth 
3,  l4;  P^n-ar2  'C  4,8  =  ^iCn^  B.Esr, 
z.  Etynjol.  vgl."  u.  l^ünB.* 

ei»»  (in  Brotken)  zerbrechen,  ni. 
doppeltem  acc.  nur  in  f.  nh^.  nPSt  mPB 
O^PB  Lv  2,  Of  (doch  sto  ckt  die  2  m.  »g. 
impf.  &  in  dem  TF.  "»pEP  6,  14  em. 
m.  Menc,  Z.  i.  w.  Thool.  VI,  00 f.  nrnw 
DTE  PTn:^  du  xolUl  nie  zu  einer  Brojeen- 
mincha  zerbreohen).* 
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1)  Xaiue  64dS  %  26,  Lag.,  Symm.  I, 

115.  —  2)  altere  Schriftformen  s.  zu  » 
Nr.  3.  —  3)  ATXPS|.ni<  Ii.-  g  l'ic.  66.  GS:i. 
Zweifelhaft,  ob  im  Hebr.  S  überall  den- 
selben Levt  beiBttchnet,  da  es,  etymol. 
betrachtet,  drei  versdiiedene  ursemit. 
Laute  reflektiert,  vgl.  Morgenl.  Forsch. 
181.  188f.  Lag.,  Sem.  L  22fif.  Nöld., 
ZDH6.  JUJl.  405f.  Hanpt.  ON.1888, 
92  ff.  G.  Hoffmann,  Z.  f  A^s.  H,  48. 
4)  als  Zah!zeif  hon  =  90  (spät.)  8  26  A.  5. 

n«a:"     nKxt.  s.  p.  T^rsxt  «. 

Exkremente:  qrsi-nK  T^iBS"  Dt  23, 14; 
Ao#,  Es  4,  i2.(«la  BFeDsmaterial). * 

r:i<i:t.     rsst,  <s.  in«st  «.  «^'-  f^'«- 

/7fl/.  -sr  S">p  unfläiiffes  Gexi>ei  Jes  28, 
8;  übtr.  V.  Sündeuschmutz:  DX  fnn 

r«2-nia3j  rst's  4,  4;  jrr\  irt  -#««12 , 

Spr  80,  i2.  —  r  Auüi  rdem  liest  Qr.  2  K 
18.  27.  Jes  36,  12  Dr»"iS  =  ihre  Kr- 
kremenU  st.  Kt.  sn^JJ*in  vgl.  Geiger. 
Dndir.  410f.]*       "  "  ' 

pL  miitf,  CTirX  adj,  inAmutzig 
Sac  3,  SC  (Gewander).*  i 

^*^^r>r  Lotusbiiume  (Zizyphus  lotus  Z.) 
Hi  40,  21  f.  vgl.  Del  /       I.Qw,  Pfl.  275.* 

■jKS,  &  -»rsx  t  tr.  i-r:xx  Neh  10.  37  t, 
^X1«S  Ps  144.  13  t,  Q3S:S  Nu  32,  24 
TF.  em.  i::i(S,  33:ite3'«ok  daa  JOem- 
tfieh:  Q-ibc-pi«"!  oibr-px  r.«n 

IXSn  Gn  37,  14;  r\:»i  ■':b  Spr  27,  23; 
Schafe  u.  Ziegen  umfassend :  "{"Q  □•'■■ty""'13 

Tidm  Gn  88. 17;  o?aiöwntt .. .  -issn-Tc 

O'^Tyn-^t:  Lv  1.  10;  T|5SS  "»bi»  Gn 
31,  88;  IXS-b-'X  Esr  10,  19;  "lö "b^X 
ixkn  Ez  48.  23 ;  ixi-^:Eb  tnHWÄ  Jer 
.■so,  8  vgl.  Gn  81,  8;  ixin^Ts"  rdirTO 

Ez  45.  15:  für  gewöhnl.  als  m.  m.  pl. 
d.  Verbs  konstr.:  ^3©^  Ez  34.  6;  '1^- 
Jes  60,  7;  '•larn  Gn  30,  39  etc.;  jedo«*". 
wenn  speziell  an  weibl.  Tiere  gedacht 
wird,  als  f.  JXhr  v.  38;  ^-sbp-  \.  39 
(roon*T  V.  38  neben  lOn«)  v.  39  erklärt 
mok  ans  Venehiedenhett  der  Rbide); 
7^^7ri  Jer  33,  13;  u.  ebenso  in  Verb, 
m.  Tj.:  nisn  PHP  IXX-JSIX")  Ex  21.  37;, 
SnMPKiRU  u.  t^ADS.  Hebr.  Wtoterboeh. 


rm^7  IKZ  «an  1 8  25, 18  Qr. ;  niby  On 

33,  nj'vgl  Jhs"7,  21.  .Tt-r  .^0.  6.  \\  144, 
13.  Neb  öf  18;  m.  ^*»n.  des  Besitzers:  "iXX 
123  Gn  29, 10. 80, 36  etc.;  pi^^  ^XS  Ex 
2,^16;  -n;?  IttiB  Jee60, 7 [Tgl.  Hesa  Z.  81 
7ixn  "ixs]  u.  0, ;  dem  "ipa  entgegengesetzt 
Lv  1,  2.  Nu  15,  3.  31,  43  u.  o.;  1X2 
-lyjai  Gn  20.  14.  21.  27  etc.;  als  Opfer- 
tiere Ex  20,  21  (24).  Dt  14,  26.  1  S  16, 
15;  als  Passahopfer  Dt  16,  2  .  ixkn  2'2"''a 
npsni  1  S  15,  9.  15;  IXX^  nj5^  Nu  22, 
4d'etc.;  "jxsn  n:p5T3  Gn  47.  17;  nijjtJ 
^)Kt1  ipn  Pre  2.7:   n:pT2^  IXiTOpö 

■i^a'Gn  26,  14;  □•'bnXT  -ijss^-ixs  "l'si 
5;  b"»nT3n3  'ai  'x  12,'  i'6;  ixs  nri  4, 
2.  46.' 8 j;  lumehr.  1XS2  ryh  rr«n  37, 
2  1  S  17,  34:  "Xsn-br  1  Ch  27!  31; 
pl.  1«S  "^yS  Gn  46.  32;  ISS"  Jer 
25.  34 ff.;   'sn  -»T^rx  49,  20.  50.  45; 

••rxs  "»ate  Hi  so",        'sn  -^^vs  pb 

See  11.  "7.  'l*n  '7  12  v.  11  vgl.  ZAT.  l', 
26  A.  2|;  'S-r.i:  Jes  65,  10;  'r-73ltt 
Ez  25,  5;  'S-'-Tiy  Gn  29,  2.  Mi  5,  7 
Tgl.  Jo  1,  18;  nSia  1  Mi  2,  12;  nn-i3 

'r  A',-«fl/r-  Nu  ^2A^.  24.  36  etc.;  nsibDr 
'S  Ps  78.  70;  *:X2  r-^iba  Gn  4,  4  vgl. 
Dt  12,  17.  15,  19.   Neh  10,  37  etc.; 

^xlB  n  mtün  Dt  18, 4;  npa«!  ixir^ 

Jnr  31 .  1*2(1  i )  vgl.  Ps  114,4.6';  rrss  rstJ 

IXJSn  Gn  21,  28;  'SH  "ina^:  Ez  24,  5  ; 

'X-  n;:!  itoyis  Lv  27,  28  etc.;  n^inw 
Tqitlt  *]5t  7*.  18.  28,  4  etc.;  'S  '8!2i 
14;  'sn  ^:i-r  ffl  1.  8;  'sn-b-ip  1  ä  15, 

14;  r.S-jnn  x  Sac  11,  4.  7  s.  die  betr. 
Nomina:  S'^O'rp  'S  die  Opferschafe  u.  'S 

o»  seinen  Festen  Ez  36.  38 :  du  nach  TJPID 
IKSn  Neh  3.  1.  32.  12,  39  s.  u.  l^v  j 
ftbtr.  ^  JTenlff  «on  ete.:  rriam^ 
O^X  roW  roM  Menachenherden  Ez  36,  38. 
—  Hriutis.'  in  )>ilJl.  Red»-  -S2--'C"  ^703 
Vergleich  für  das  Fortwandern  ins  Ed! 
Sm  10,  2  (zn  ^"ß»  ]X^S  9,  16  vgl  ZAT. 
I,  19  A.  1|;  ixlt  "aab  ...  "Sk"?  Ver- 
gleich für  heftige  Bewegungen  Ps  114, 
4.  6;  DIX  IXiZ^  OnX  nan^  ü?A  wiUne 
an  Mausten  meftrm  im»  '4ie  8^fe  d.  Ii, 
so  dicht  sich  Jriiiigen  lassen  Ez  36,  37; 
Schafe  ohne  Hirten  ^  Vergleich  für  ein 
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föhrerlo»  gewordenes,  voa  einer  Kata-  niK3'S,t  |st.  < 
atrophe  betrofiimM  Volk  Ku  27,  17.  1  K        o-iMSkn  &  n.  rqs]  m»  JTelife  «Mm, 

22,  17.  Jes  13,  14;  nliaiH  ]K*S  desgL  auf  einen  krieyizug  (Rjizzia)  ^dtes  (Sjn. 
Jer  50,  6;  bDJ(T2  -j««  'D  'frj  Ps  44,  12  KX'',  OBfi),  ni.       ^^e-^/^-ff  ;W»,: 

vgl  nn3:3  'is  acn:  v.  28V  '^es  p-'nn  T«irrb7'ifu  ai,'?;  il'^s  nrr^?  Jes  21», 

nnnpV  jTer  12,  3,  ' Bilder  ftr  Preisgabe,  S!  'Si,  4  vgl.  29,  7.  Sae  14,  12;  onaÄn 

s,  die  betr.  Verba;  bildl.  Bezeichn.  eines  die  am  Kriegnzuy  Beteiligten  Nu  31,  42. 

Volkes  im  Gg?  zum  Fürsten:  l^Ä"  nbst  —  2)  übtr.  auf  <len  Tempeldienst,  Diewt 

%  S  24,  17;  streitig  ob  TjmJJEP  "{»t  thun,  v.  Frauen,  c.  acc.  des  Ortes,  wo: 

dew0  (Jenutätmu)  »tattUeke' Herde  Jer  l^ns  bnilt  npfi  Ex  S8,  8;  Lehnten, 

18,  20  Bikl  f.  die  jud.  Landstädte  od.  r  c.'acc.  »SS:  'r   X  r-hy^  sixb 

f.  die  Jndäer;  insb.  Israel  .lahves       Jer  Nu  8.  24*;'  '12  'K3  r.-;ir  -5375  ''X  '5  4, 

23.  Ei  34  J  •»IT'jm  'X  Jer  23,  1.  Ez  34,  23;  nS3Sn  die  Tempeldienerinnen  Ex  38, 
81  Tgl  P«  74.  l'.*79,  18.  100,  8;  ^'  8.  1  S  ^  22.» 

-rbn:  Mi  7.  14 .  ^-p  'x  Ps  95,  7;  n-«-»»©  nur      «ÄX«  »mn  Kneii>i>n.;,st  au^- 

^3ttX  Jer  23,  3.  —  Mit  Ver>>j<4  (auJ3er  ]„.f^f.„  ^  acr.:"f5>5n  0?-P«|  2  K  25.  19 

den  genannten),  a)  als  nomin.  :  mC'SS'C,  ^^j^j^  50  25)  *    '  *  '  ' 

Bed.  1  auch  ab  f.  Je,  4U,  2.  Da  8.  1  = 

\      u'ii  n     '       o'ii^  ^Vi,    msn'tt)  Nu  31,  21.  53.  1  Ch  12,  8  (9); 
?  TtS^T^  St  -xn  CT  N«  31.  82;  'xn  ^cbK  die  ji^  K, 

trtl  I^Ta^?  "Ji,-'  1?  />«Vi«m^v,  Tau.end.chafteny.  48;  ^l^^r 

■öJW-bl»,  s.  die  betr.  Verl».  ..^^  27;  'xn  "«x^sn  Jos  4', 

■5^?  H.  p,'.  Ulibekannter  Ort.  nur  in  der  13.  ^^^^^  X''^^  '''^.^'^  1  Ch  12,''28(24); 

(stark  verdorbenen)  Stelle  Mi  1.  11 1  'X-  b"'n'""'"*'*35'v.  25  (i!r)):  iilt-onast.  --n 

^evvaap,  gewöbnl.  m.  Ijaf  zusanuueuge-  ^  xnsrn  'Krittj^macht  1  Ch  20,  1  vgl.  2  Ch 

stellt,  w.  s.  26, 1 3 ;  iC3s:i D"'-i5:  ^^7\^1 1  Ch  1 2, 21  (22); 

c^«s»st,  c».  ■'KSKxt,  Ä  ^xssit  etc.  I  X3s'5  »ia'iru4,  8Uo'ete.;  «awa"*iön 

mMetcachte,Spri)i  iu  !  i  Wz.  »xV§  117d.  ntJnVsH  31, 14;  Sn2i3  SX"  v.  36.  Dt 24. 
234n,Syn.lX^nri,n5Tr),n-'KI»|S-irni$n  5;'x2S':*5Jl^  Nu3l',  27f.;'s«3X  »X''  1,3. 
Je8  42,  5;  n-»«XKX-b:^  b3P(paraU.  fljsn    20  etc.';  pl.^ \  Ch  5,  18.  12,  Ü  (34)  etc.: 

aK"btt'i)  34,  1;  'itritj"»  ^KSKXi  Hi  81,  8;  I  rwnbnsb  »3x  •»»x'^  7,  ii;  oapsr  «^n" 

ülytr.'  auf  menschl.  Nftchkonimcn   {Syn.  }{:ijV  D*^©:?«  Nu  31,  3;  iriW  «2sb  n?7 

3^:2,  r-T)  21.  S.  27,  14;  3^3  TN^^^  .los'ji,  12. "'33;  'Sb  nb«?  <r.  acc.'Nu  SV. 

f"i»n  5,  25;  V.  Israels  Sprößlingen  Jes  4  ^.  zXTV^TXn,  1  Ch  7,  40,  s.  die 

44V8'  48,  19.  61,  9.  65,  28 j  O-^tSOnl  betr.  Nomina  ^  Wrba;  "by  ipm  S3X- 

rröPBSn^  22,  24  fvlell.  m.  AnSplellUlg  |  -pVFin  ein  Feldz^i  (j  irird  au sijf fuhrt  wer- 

auf  WltX  s.  u.  n^7tl).*  den  gegen  den  tiiglich-n  Kult  Da  8,  12.  - 

"21  I.  «.  </»«  ^H/^e,  nur  pL  O'^SX  Jes  Übtr.  a)  poet  Kriegsdiemt,  v.  der  Müh- 
66,  20 

3S  IT.  ;    ,  . 

Lv  ll,2Ut.  vfrl.  Borhiirt.  Hierozoikon  I,     but  meuie  JbUung^  kommt).  —  b)  aul 


mf.  lblS>,  pi.  m.  pL  D^,  /.  hlüÄt,    ».  29  j  biniDT  ä:^!  2  Ch  25,  7  ; 
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■^wOijr  "^53  ncwa  Nu  lO.  15;  niD^ljn  2  (da  der  iniUml.  pl.  sonst  airgenda  vor- 

St3S^'  Ablömmgm  und  ein  Heer  d,  b.  *^  kommt,  so  ist  wahrsoh.  beidom»!  itOS 

ablÖHttnde   ffrerteile  Hi  10,  17;  nSV^  z.  em.)  vf(l.  auch  Hi  31,  26  £F.  u.  s.  u. 

Kasn-b:?  r.-»^-iS-p  2  S  8,  16  vgl.  i  iL,  rsb«;  vgl.  Stade,  Gesch.  I,  611.  628 ft 

4,'4  (verschr.  -b«'2  S  20.  23);  'C  O^!  bUI  II,  236 ff.  —  pl.  niK3S,  c*.  nwax 

«aajr^  *b  nnri*  2  s  17,  25  u.  'l  in:  [zu  Jer  3. 19  vgl  u.  -"as  l.*],  s.  ^Riiazt 

'XrrVy  'C  rnp  1  K  2,  35,  s.  di*'  l>etr.  etc.  Heerscharen,  Hr'rrsnhft-iliDifjni,  nur 

Verba;  als  Titel:  UtSSLTl  "W  der  Feld- ,  v.  meuachl.  Heerhaulen,  msb.  denen  lü- 

haupimanu  1  S  17,  65!  'l  K'  1,  19.  11,  <  raeb:  niiqs  <nto  Dt  20.  9  ygl.  1  Ch 

21  etc.;  "ssit:-^  «32— lÜ  "iria  132»  2,  27,  3;            n*X32  •'niD-':C  1  K  2,  5; 

32  vgl.  Gn  2'!.  22.  Ri  4,  2.  2  K  5, 1  etc.;  b»"^ior-"':ä' "Tsy-pj«  •»r^ix-h«  •»rKsirr 

pl.  JQSn  •'"•r  (begreift  die  ünterbefebU- ,  Ex '7,  4  vgl  12, 17;  Tr-^kaia' «srr«r 

habe/ mit)  V  K  1,  25.  1  Gh  25.  1  etc.  j  P&  44,  10  vgl.  60.  12.'  10*8,  12;'  Imt 

(st  x22i£n  «asn  "W  -iBbn  2  K  25, 19,  (  nin-j  rixas  E«  12,  41;  orsasb  nach 

"51  ICD  Jer  52.  25  ist  wahrsch.  z.  em.  ihren  einzelnen  AhteHuniffn  Nu  1,  3.  52. 

xaiBH  lECnJ;  saji-  -rs-;  l  Ch  12,  14  2,  3.  9f.j  onitaS"'*:?  dass.  Ex  tJ.  2t;.  12, 

(15);  pleonastrran's^  sat':  nisatnin^  51;  niiqs  •♦abib'Ps  68, 18;  pisz*  rirp 

'«  *X  t^ETp  Jes  i3V  4;  'ib  'S  "'"J'l'^i  I  Ch  '  JoÄr*'  der  Heerscharen^  lirspr.  Bezeiciwl 

7,4  ;  "C  'S  ■'b-  12,  .37  (38).  —  Insh.  S«a*  d«?  in  tler  T>;ide  hausenden  Jahve  von 

D'^isn  (iaM  HimmeMrer      die  Gestirne  Silo,  als  Krieg!>gottes:  IS  1,  «i.  11.  4, 

(o.  xwar  suBKehBt  ohne  Sonne  u.  Mond)  i  4.  2  S  6,  2  etc.,  u.  dab.  »nch  des  Jahv« 

Ps  33,  6  (v.  Gott  geschaffen);  -Tns  34.  4  von  Jerusalem,  des  .lahve  der  Prophetin 

(v.  Gottes  Gericht  mit  betroffen,  Syn.  Jes  3,  1.  5.  7.  0  u.      o. ,   \-^\.  St.ndp. 

a-man  xas  24,  2I;;  Jer  33,  22  (uu-  Gesch.  I,  437.    \  uilleuiuier,  Ittjvue  de 

zfthlbar);  ^  Himmelsheer  d.  h.  die  in  thtol.  et  de  philos.  1877,  302.  KantKech, 

den  Gestirneii  wohnenden  fiei.ster.  in  der  ZAT.  VI.  17  AT.  J^chulz,  JPTh.  XVI,  397  ff.; 

assyr.-babyion.  Periode  in  Juda  verehrt:  jüngere  Formen  des  Namens:  P'Wn 

"^CK  eigen  «as  babu  rn*hi  titscb  x  Jes  19,  4;  niseax        TifS?n  10^ 

VmSf  ■iüJr  c^'anK  Jer  8.  2";  Kult  auf  16;  'X      ^31«  v.  2*8 h  ^2,  5.  14 f. 'etc.; 

den '  bucheni  Jerusalems  19.  18.  :V2.  r"S22n  nin-  "»nx  Am  9,  5;  nin^ 

29.  Z©  1,  5;  Altäre  des  Uimmelsbeeres .  rr.»^  \n*b«  2  8  5,  10.  1  K  19,  10.  Jer 

im  Tempel  2  K  21,  5  vgl.     8.  17,  16.'  5,  li'a  'o.;  n^SWI  lyÄ»  rriTT»  Ho 

2  Ch  33,  3.  5;  von  Jona  entlernt  2  K  12,  6.  Am  6,  14-  -»rV^»  nim  "•px 

23,  4f. :  Wamnnp  vor  dem  Kult*  des  rc^Kasn  3,  13;  mechanisch  nmgeschrie- 

HimmeLäheeres  Dt  4,  19.  17,  3;  Jahvf,  ben  'zu'  niwas  D^rfb«  Pa  80,  8.  15; 

untergeordnet  n.  der  Kategorie  der  Eng.  1  Pisas  cnb«  nin^  vv.  5.  20.  69,  6. 

eingeordnet,  weshalb  die  Begriffe  Sferne  84,  9;  Israel  rrXlS  nyv       Ze  2,  10; 

o.  Enffel  ineinanderflieben:    r-'tS   PK  Jerusalem  pi«as  hl n-'-T^'y  F»  48,  9. 

. . .  D8»as-br  o^wn  -»w  o^nsn-p«  D"iq::  u.  niH3S  «i.  'u.^as. 

vgl  was  nccr-i"  '«^snia'n  Jes  40,  26;  ^        ^-  "  . 

■'P'"S    akas-ba-'    45,  12;    »as-bD^  m.  Art.  'sn  n.  pr.  laßaDot,  L. 

1''b5'  lejP  CTarn  1  K  22,  19  (2  Ch  18,  -«ß'i?«!  ^^«*i"e  »n  <1«  Genealogie  Judas 

lÄ;  riTn-'  «aV-niD  Beieichn.  eines  Er»«  1  C3h  4,  8t. 

engels  Jos  5,  14  f.   vgl.  u.  ntJ :    sas  r             r:^r  „  //• 

O^^ian  als  Schutzengel  der  heidn.  Völ-  »  '      .    • » * '  *'  '    ,  • 

ker  u.  dah.  v.  Gottes  Gericht  betroffen  1  P^-  ^-  iT^^  ^Üt,^'  ▼«*>r. 

Jes  24,  21;  unter  ihm  auch  der  Schui»- 1  TF.,  Böttch.  rnas,  DiUm. 

engel  Israels:  oitatin  Kas'ny  b^3P-  T^S: '-^r  =-»lJMn  st.  nPnsc«! 'xj 

KS-Jn-ir    ns^X  VbpI  Da' 10;   nt?  <i'^chwellen  ^u5,  27t  (Bauch), 

«isn  =»  JaJtve  V.  11:  der  münnl.       S.  Hi.  in  f.  rissb  §  114  a  anschwellen  machen, 

geSnIdein      J%e<  in:  -bs  nin"«  laia  <»•  »cc.  l^a  Nu  5,  22t-  (Doch  ist  wahr* 

THax  Pft  103»  21;  UOX-ba  vmVsn  140',  scheint  »«jr.        räxb  gemeint) 

89» 
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TUST  f.  nns  amtckweüend  Nu  5,  21t 


?I3Ä  nnr  in  'cyr^  ,1er  12,  9  t,  ge- 

wShnl.  seheeküi  ühors.,  wabrsch.  TF.  st. 
j^äS  Uyäne^  s.  u.  D"'!?aSj  vgl.  u.  B^?  u. 
L«gn  Nom.  85  ff. 

UtaJab  uur  impf.  "C^1-  '\jmdm.  eltc.  dar- 
tmtkent  m.  aee.  der  Sache  u.  b  der  Fers, 
^bj;  «b  Ra  2,  14t. 

•^S  t/p.  laxt,         n-»axt  ?i  1-2 

n.  der  Schmuck,  dir  Zierde.  Babylon  "^as 
risbtttt  Jes  13,  19;  Jahve  wird  n"iw7b 
■•M  «wr  präeiüffen  Krone  i!» 
28;  5  Ist.  T'xrn  •»  VT,  1^  4 'ist 
wahrsch.  hü  Ii  5  z,  em.  rVIJWpri  nTES]; 
die  Städte  Belli iiujescbimoth,  Baal  Meon, 
Kirjathftim  f^s  'J  Et  25,  9;  'sb  n^n 
jnm  Schmucke  werden  Jes  4,  2;  p^isb  'S 
—  Verherrlicliuni,''  »lor  Gemeinde  24, 16; 

'S  »ein  prachtiger  Sehmuck  Elz  7, 
20*  (Vgl'  Oorn.  z.  St);  bildl.  Bewicbn.  der 
tyrischen  V^omehmen  in  ''SX'br  y\Vty  der 
Hochmut  jeglicher  Zierde  Jph  28.  9  ;  das 
heilige  Land  n'S"ixn-b3b  «-»n  'S  Ez  20, 
6.  15;  tril  n'i»bs''«as  nbn:  herrUeh' 
sfr^   E.'^'fetl  der  ViiWer  Jer  3,  19;  yn» 

•»asn  Da  11,  16.  41  u.  bloB  "^asn  8,  9; 
der  heilige  Berg  ID'Tp""'as  in  Ii,  45.  — 
(Binnlm  Bs  26,  20'^:is  ''^?rm,  Hits.  em. 
prr,  Corn.  nach  LX;jt  "»Ss'^rRj* 

^23L  II.  /j^.  Q";i2X.  □■'N3~t;  f.  nixast 

(vgl.  §  122.  m.  die  Gazelle,  rein 

Dt  14,  5,  Wildpret,  Reinen  wie  Unreinen 
mm  Genüsse  erliuiht  12,  15.  22.  15,  22;' 
auf  Salninos  Tafel  1  K  f).  3;  sobeu  Jes 
13,  14;  lebendig  gelangen  Spr  6,  5; 
Biia  der  Sdmelliglreit  2  8  2,  18.  1  Ch 
12, 8  (9);  Vergleich  f.  den  Geliebten  (BrRu- 
tigam)  Hl  2,  9.  17.  8.  \  \ .  jmdn.  beschwö- 
ren niKasa  2,  7.  3,  ö;  bildl.  Bezeichn. 
Jonathans  ^'  S  1,  19  (f.  d.T.  r.,  vgl.Wlh. 
n.  die  Komment.  St.).  Vgl.  auch  das 
n.  pr.  c^asn  rrzt  u.  s.  u.  □"»hs.* 

n.  pr.  Ss.Sia,  L.  Xct^ti,  Name  in 
der  Genealogie  Benjamins  (benjamuiii. 
nunUie)  1  Gh  8,  9t. 

n'*3S  n.pr,f.  i'a^iot.  Mutter  des  Kr.rufjs 
JoM  Ton  Jnda  2  K  12,  1.  2  Ch  24.  1.* 

n^32b     diu  &a»eUemBeibehent  nur  in  der 


Verb,  's  pT3i5P)  "^Ta-^Kn  Hl  4,  5.  7,  4 
(Bild  £  den  VeLbL  Büen);  pk  nilOS 

s.  u.  ■'St.* 

D^in  Gn  10,  19  t.  D'^"'32  Kt.,  o-'ias  Qr. 
14,  2.  8.  Dt  29,  22,  Q-'KaS  Kt,  Qr. 
C'iaS  Ho  11,  8.  «.  pr.  ^eßmstu 
osiu),  mner  der  vier  witei^egangenen 
Orte  des  Siddimthales .  punktiert  na^•h 
Böhme,  Neh  1 — 6  S.  3  nach  Analogie  v. 

o''yäx  8t  C-3S,  o"«as,  D^«a2  pi  V.  ■»ax.* 

pl.  0"^yaX  (2)  M.  /arij^e»  Kleid 

Ri'5, 

"ily^S  n.  pr.  iüsß^Yiuv,  hont  (edomit.) 
Stamm  (vgl.  n.  r^bx)  (  Jn  ;{6.  20.  24.  29. 
1  Ch  1.  38.  40  (Gn  36.  2  em.  -nbn  st. 

•«inn  u.  vv.  2.141^3  si  Trra 'od.'»tr. 

'S-rS  als  Gl.).* 
0"5h*I  «.;;r.  benjamlnit.  Ort  W».  11,  34  t 
L.i:sj^«usiv,  viell.  beim  a"'5-Än  "^a  1  S 13, 
18t  Zapipi,  L.  Sv^tv,  ii.'dah.  in  der 
Nibe  Oehna  (vgl  LXX)  gelegen.* 

^Z2iS  m^/".  näs":,  /■.  •■axrit,  3  «*.  i»/. 

^naS"  «u^äufen,  <?.  oee.,  V.  Anf- 

s|if»icherung  von  Getreide:  ^3  Gn  41, 
49;  m.  nb^BT  PHP  v.  35*;  v.  Auf- 
schüttung des  Belagerungsdanimes: 
Hb  1,  10;  v.  Sammlung  von  Schätzen: 
■^£72  aC2  Sac  9,  3;  rC2  "^^72  ITi  27. 
16;  abä.  Ps  39,  7;  m.  doppeltem  acc: 
uyan  Onun  on»  Ex  8,  10  (die  Prtf. 
sehe  "adieiialweiw^.* 

C""n*^  ;/i  /frtw/V-n  2  K  10,  8t  (v.  Köpfen 

Hintrprichtot'tir). 
D^r^^  n.  Btindel  (geschnittener  Halme), 
gMu  Bu  2,  16t. 

15,  8.  T?tx,  P.  7\isi  §  82,  1,  -^ist,  nnr. 

fns  1-!^  20,  20+  ^  347. pl.  ="^12 1  (h. 
aber  n.l  r,..  ^-^TSt.  Ä  rr^'^l,  za"«^ 

m.  die  Seite,  lebender  Wesen  (Syn.  T): 

^nyn  nxa  iann  2  S2, 16;  arssb  ...  rfn 
a3->Via  ^fu  33',  55;  orisa  bocb  n^n 
Jos  23,  13  fst  B''"lSb  asb  ^^n^  Ri  2,' 3 
ist  entweder  nach  Nu  33,  55  od.  O^^sb 
z,  em.J;  Tj-^s-b?  33©  Ez  4,  4  vgl.  w.'  6'. 
9;  I^IS';  innp-sb-^  'v.  8;  Kinder  TS-by 
d.  h.  auf  der  Hüfte  ruhend  gotrtigen,  dah. 
njlMJn  lX-b:P  T.^^^  Jes  60,  4  büdl. 
Bezetchn.  schönenden  Transporte;  nS"b]? 
1K^JW^       12  hlldl.  Bezeichn.  sorgfUltiger 
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SchuUrf   (Irückrn   V.?  '\\ ^  21  (Widder); 

V.  Sacheu  (Syn.       msa  rann  nnc^ 

0^  Gn  6,  16;  13©l£n'  ■^'nX-bV  Ex  26, 
13  ;  r'^S"«:©-b:?  auf  seinnifthx  Raucher- 
altareg)  beulen  Seiten  30,   f    S7 ,  27: 

n-'iJii?  u^txr  D-»:;:  ncc  ÄöÄmi 
^ekm  V. «.  &  «M,  rnsp ! . .  nnKn  n-^si? 

':t?n  ro?j  4>tn<fn  .  .  .  von  seiner  an- 

deren 8.  Ex  26,  32.  37,  18;  als  aec.  der 
Bichtung:  nnix  ."tis  ««W  (des 
Steines)  Seite  wia  wüTmAm/Vm»  1  8  20,  20 

(f.  d.  T.  r.);  'D  nStt  anjm(h.  Srif^  VC" 

qb«  TjTÄtt  Ps  91,  7;  mr^^ 

bWtf  1  8  20,  25  vgl  Ru  2,  U;  (an 
der)  Seite  einer  Sache;  Tan  inil  OnTSTDI 

-jn-^-r^a  Dt  31,*26  vgL  l'ö  6, 
8;  inn  irn  2S,  26.  2  S  13,  34;  v.  der 
Ortslage:  IHTI  TJitt  Jos  3,  16;  "tsr 

SÄ-n^a  12,  9" 

nur  acc.  T^yJt  n.  pr.  Ort  an  der 

(idealen)  Nordostgrenze  dos  heil.  Landes 
Nu  34,  8,  Sam.  HTUE,  lapaoax,  Ez  47, 
16  (vgl.  Oowi.  *.  St),  gewöhnl.  m.  dem 
Jakobitendorf  Sadad,  tetlich  der  Straße 
von  Damaskus  naoh  Horns  kombiniert, 
vgl.  Dillm.  z.  Na.* 

1  "iJt  1.  (vgl.  T«)  nodalen  Ex  21, 
13t,  pt.  nil  1  S  24,  12t  m-  acv  nach 
etw.:  "»©EjTM  ■»  mir  nach  dem  Leben 
iradktend.*  ' 

II.  A7.  ?  pl.  ^ix:  Ze  3,  6  t  vn- 
wüttet.  veröde/  sein,  v.  Städten  (Aram.). 

P*i"f2K,  pTl  1  K  1,  26  t  n.j,r.  m.  1)  Prie- 
8t«r  Davids  2  8  8,  17.  15,  24 f.  27.  29. 

35f.  17,  15.  18,  19.  22.  27.  19,  12.  20, 
25.  1  K  1,  8,  26.  32.  84.  38f.  44 f.  4. 
2.  4  vgl.  1  Ob  12,  28  (29).  15,  1 1.  16,  39. 
18,  16.  27,  17;  nooh  SalomM  Thron- 
best«igun.£f  Xachfolgfr  dos  abgesetzten 
Ebjatbar  am  salom.  Tempel  1  K  2,  35 
Tgl  1  Ch  29, 22 ;  Ahn  der  PriesterfemiUe 
der  piTp:a  Ez  40, 46.  44, 15. 48, 11  od. 
des  'r  r-^T  43,  19;  zu  Eloa.'vir  gerefbrict 
u.  Stammvater  der  nacbexil.  Hobeuprie- 
»ter  1  Ch  6,  84—41.  6,  88.  24,  3.  6. 
11.  2  Ch  31,  10.  Zweifelhaft  ist.  ob 
piTS-r3    SCJl-l-^    die    Mutter  .Tdthums 

2  K  15. 33  vgl.  2  Ch  27, 1  von  diesem  od. 
eioem  andern  Ziidok  abstammt  ^2)  jud. 


Laieng0SLhlei:ht  Neh  10,  22.  —  3)  Name 
a)  mehrerer  Zeitgenossen  Nehemius  a)  3, 
4.  —  ß)  V.  29.  —  T)  -iDieri  'S  13,  13. 
'  b)  eines  Naehkommen  Ton  Nr.  1  a  Enr  7, 
2.  Neh  11,  11.  1        \  18.  9,  11.  — 
Über  die  LXX-Pormeu  Zadu>x  (o6),  üiS- 
ooux  (o)  Vgl.  Lag.,  Nom.  225 ff. 
n^lS  n.  NaeluMkmg  (Wa.  rr\2  I.),  nur 
in  den  Adverbb.  n»T63  in  Nachstellung 
,   =  abm-ldUeh  Nu  SS'W;  Ogn.  v.  22  «53 
n^nx  ohne  nackeusUUcn  =  unabsichilickf 
wbJ  m.  trby  ^t-ibün.* 
D*^  ni.  A  rt.  clJinr  «.  pr.  befestigter 
Ort  in  Naphtali  Jos  19,  35  t  (LXX  aber 
at  TioXei;  rsi/T^psi;  täv  Tuptouv). 

P''??»  /»^  O"*?""?*»  Op""!?,  O-'piS  (/. 

fehlt,  vgl.  Kaiitach,  ttb.  die  Derivate  des 
I  Stammes  pTX.  Tübingen  1 88 1 ,  1 7  fl .)  adf. 

I    U.   SUbsL   1)   Jfr,   rrr/rhf'r    Rrrli!  Juif  .  im 

Rechte  ist  (in  einem  l*rüzesi>e,  bei  eiueuj 
Streite),  Ggs.  yV"}:  Dt  25,  1.  1  K  8,  82. 

Jes  5,  23  etc.:  p-:sn  nin^  Ex  9.  27; 

der  Messia.s  p"''^!'  d.  h  dnr -Ii  r].:«n 

[  ihm  verliehenen  Sieg  ulb  'X  eiwieäeu  Suc 

I  9,  9;  ^3^-0  liTDjenn  p-t^s  ^«db  Ao« 

v/^  //I  seinem  Streite  Spr  18,  17;  iBk 

j  nr.s  p^is  rvnb  24,  24:  1  y'^tJ'üo 
'  (Ggs.  yon  p^niig)  17,  iS;  p-i^s  man 
tJBtraa  18,  5  vgl  Jes  29,  21;  in3T 
O^P^S  Ex  23,  8.  Dt  l'i  ]9:  .  d«ii 
bedrückten  Israel:  ^srir  p'*~2  yc-  T^M 
Ilbl,  13;  =s  Unschuld /I/  (Syn.  "»pi):  "'"IIS 
p'^'l»  Am  5,  12;  'S  C]023  2,"fe; 

I  ir-'aa  p''"nt-iif'>K-nK  ?inn  6^?'©-»  d'»ü:k 

'  2  S  4,  11;  ]iinp.-b»p->'ii£''i  -»pj;  'Ex  23.' 7 
j  vgl.  Gn  20, 4 ;  b''p''"s  an  nanpa  D^sBisn 

I  Kl  4,  13.  —  2)  riehtig,  neätnaoh,  Wnr 
'  Jes  41,  26  in  p-'^S  (f.  d.  Punkt, 

r.).  —  3)  gerecht,  rechtschaffen,  d.  h.  den 
Willen  Gottes  vollittlirend,  das  Gesetz 
I  (die  Sitte)  erfüllend  (ethisch  a.  nUgUte 
rechtschaffen,  Syn.  n©"^ ,  D'^n'b«  laj, 
D-^VP  etc.)  Ez  18,  5.  9Ü.  o.j  Ho'U,  10 
(Ggs.'  D^^VE);  m.  173  ttOiU^ti^fmM'  mU: 
,  üiTEtt  n-^abi  cp-ns  l  K 

2,  32  vgl.  1  S  24.  18;  p^fS  n: 
C^rP  Gn  6,  9  vgl.  7.1;  D''P''ns  052  tfB? 
Jes  60,  21 ;  als  subgl.  der  Gerechte,  Recht- 
Hchaffene  Ez  8,  20 f.  18.  24.  33,  13.  Ps 
146,  8.  Spr  10,  16.  24.  11,  10  u.  o.; 

ycn-cy  p'^nx  nocp  pxn  Gn  18.  2a  vgl. 

V.  25 ;  "p-lXa  lastp-^ns  tl  Pre  7, 1 5 ;  npiS 
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P"»^Sn  Ez  18.  20.  33.  12:  D"'P''1S  m» 
Spr  4,'  18,  pl.  2,  20;  'X  13,  9;  n^3 
'S  12,  7;  'S-yiT  11,  21;  O^niin  rTO^B 
Pre  8,  14b;  O^^vX  m:  Spr  8,  33;  CniD' 
C^^-bS   'S  12,  3;   'X   njBP  15.  29; 

□■»rinrf  3^p"»isn  Pre  9,  1 ;  'ixcy  p-^rs  ? 
Es  21,  8 f.;  '•□r?''--»  a-'p^ix-aV  Ps  69, 

29;  insb.  (licht^M-isi  lic  Ro/cichn.  (]pr  jüd. 
Gemeinde  als  der  Gesumth»»it  der  From-  j 
men  (Ckattawitreaen):  p*"^::  Ps  5,  18.; 

7,  10.  81,  19.  34,  20  u.  o.;  niTSTS-hP. 

p^X3  *>3S  Jes  24,  10  vgl.  26,  7;  Israel 
'S-W  V.'ä;  p"«^!  -in  Ps  14,  5;  Q^p'^'^S 

Ts  :57.  J!*.  »38.  4.  118.  20.  140.  14  et/-.; 
als  Anrede  32.  11.  33.  1.  97.  12  pk-. : 
0''p*«TX  -^^j^  118,  15;  Palästina  bnia 
crp'^nsn  i'2&,  d;  s.  BesMchn.  d«8  firom- 
men  Teiles  des  Volkes  (im  G«^rs.  zu  den 
(iottlosen,  Oesetzesveriichtern  etx;.  u.  den 
Heiden)  «y.  11,  3 ff.  etc.;  pl.  37,  17; 
D'*p^S  ni9  1,  6  etc.;  mehrfach  raoh 
zwischen  beiden  Bedeutun}<en  schillernd. 
—  4)  »ifi-tcht  =  nach  den  Forderungen 
der  Gerechtigkeit  handelnd,  insb.  rich- 
tend, a)  ?.  Gott  wegen  seiner  Welt- 
regierung u.  Leitung  IsraeN.  spiner  Ver- 
geltung des  nienschl.  Thuns:  r.riK  P'^^X 
n^^n^  Jer  12,  1  vgl.  Kl  1,  18.  Da" 9,  14i 
Eir  ^,  15.  Neh  9,  88.  2  Gh  12,  6;  pt^x 
unn  ^xc"^"^  Dt  32,  4:  nanps  'X  n*n^  Ze 

8,  5;  aäi«  nipix  rTin''''x  Ps  ll,'7  vgl. 

119,  187.' 129,  4.  1^5.17;  'X  VV>W7, 
12;  'xn  nin*'  rsn  iio,  '>  (zu  n?nni 

'X'\  112,  4  vgl.  die  Koiinuont.];  =  seine 
VerheiUuDgen  erfüllend  Neh  9,  8;  ~bM 
pns  Jes  45,  21:  TS  Wfam  V9  7,  10"; 

ip^X  Hi  34,  17.  — "  b)  gerecht 
(rirktend),  v.  Mon-^rhen:  Tlb  Vbp"^ 
'X  msX  Jer  23,  5;  nm  0"'P'''IX  O'^l^JK 
OTr'i«''»OB«^  Ez  28,' 46:  aTssa  bttjio: 
p^X  2  S  23.  3  (f.  d.  T.  r.).  5)  ffe- 
recht  =  dpn  Fonlprunf^en  der  (iorechtig- 
keit  entsprechend,  nur  in  Op'^'^X  0*^1360)3 
Dt  4,  8.  ■ 
t^VXl  1  K  11,  1  falsche  Punkt,  st.  Th^ 

p^jSV.npTxt»  npixetc;  mpf.\rsr^,, 

P.  pil^  et-  .,  .7        y,/.  ?piX^t,  /*.  '•pWt 

ft«  .[w!ihrsrh.deiii)iiiin.  \V/. .  vs?l.  Kautzsch, 
üb.  die  Derivate  des  Stamuies  p~X.  Tü- 
bingen  1881].  1)  geredet  «tfüi,  gewOhnl. 


nur  V.  Personen  =  nicht  .sündigen,  den 
Forderungen  der  Sitte,  des  Gesetzes,  der  Ge- 
rechtigkeit entsprechen  (Ggs.  Ken) 
Hi  10,  15.  15,  14.  22,  3.  357  7;  'm. 
'B  ^ztb:  ^n-ba  T?'»j^b  p^x^K's  Ps  143, 
2;  m.  I'C  yeiechter  wem  aiajmd.:  ViMn 
pix":  rrhvn  Hi  4.  17;  -«II^O  njJTX  Ön 

38,  26;    »/m«-  Srhire^fem  "^fETS  njpnXTi 

Ez  16,  52;  v.  den  Satzungen  der  Thor»: 
inn"«  ^Vn  P»  19,  10.  —  2>  Reekt  kiAen 

(in  einem  Prozes-se.  «»inem  Streit»'  über 
Schuld  u.  Unschuld)  Hi  9.  K.  JO,  l:j. 
18.  34,  5;  npnX"«  ;  r«T  Airrm  Ar«/  </i» 
m«A/  Itet^t  '8^7l2.  —  3)  J7<feft#  ftefoei- 
mm,  lierht  hi-hnUru  (in  einem  Streite): 
''P'12"'1  on-^-r  ":r  vTps  43.  9  vgl.  Hi  11.2; 
ra. '  'B-n5  6«  jmdm.  :  C"::«  p^X"  "  Htt 
bM-o;  9,  2.  25.  4.  —  4)  Um  im  .ffeeJkfo 
hefindlirh,  aU  ijerrch(frrti/f1  tlitatehcn  .les 
43.  26.  45.  25;  rpais  p-iF  l^-^sb  Ps 
51,  6;  pixp  l?ttb  ■';y^c":r!  Hi  40,  8.* 
Nl  p^S:  1^  8,  iÄi  gereddferügf  H>0rden 
od.  afs  denom.  V.  p^X  f»  rechten 
Stand  gesetzt  trerdfn,\gi.  Kautzsch  u.  a.  (>. 

PL  f.  npnxf,  impf.  2  /'.  •'p'nxpt,  »>/■• 
Ä  P.  irp-nit  9  855b  A.  8*,  V?»t, 

irrp-^S  Ez  16.  52t  Cwahrsch.  in  Ol..  vgL 
Corn.  z.  St.).  1)  jmdn.  al^  ijererht  hin- 
stellen, c.  acc.  Ez  16,  51t'.  (deine  Schwe- 
stern); m.  aee.  Ttf^  u.  Jer  8,  11 
(Israel  .sich  gerechter  als  Jada).  —  2)  jmdn. 
für  gerecht  erklären,  e.  acc.  Hi  33.  32; 
m.  acc.  ISJC;  u.  '{C  »ich  für  gerechter  alt 
(Gott)  82. '2.* 

Jii.  1  Kij.  s.  ^-«ripnxnt.  .?  flp"»'!:xnt, 
/■ffi/i/:  pix^  t,    «y.  p"'-x»,  i/i/.  p"»"!;!, 

pl.  P^"X72 1 ,  S.  "P'»'IX'Qt .  pl.  m.  or. 
^P^'lXttt.  1)  jmdm.  ilas  Recht  zusprechen 
(durcii  Urteil),  jmdn.  <tls  im  Hechte 
lindlich  (als  p"'^?)  erklarett  (Ggs.  T'^tTn), 
e.  aee.:  tPh  pnx»-«^  Ex  28,  7  vgl. 
Spr  17,  16';'Tnip'  ap!?  rtr  ^p^ixr  Jes 
5.  23;  p-'-^sn-n»  Dr25.'l  v>xl.  1  k  8. 
32  (2  Ch  6,  23).^~  2)  jmdm.  zu  seinem 
Beka«  «erMfen.  e.  aee.:  2  8  15,  4; 
!^pt"!Txn  ünT  Ps  82,  8:  ''p^-2T3  nnp  Jes 
50.  8.  —  jmdm.  (jmdx.  Behauptungen) 
Recht  geben,  c.  acc  :  p"»lX4rQX  "»3  nS^n 
DDnK  Hi  27,  5.  —  4)  jmdm.  zur  Bedkt- 

beeekaffenkeU  verhelfen,  jmdn.  ijr,-frht 
machen,  c.  aee:  D"'3-n  "«p^HlC  Da  I  J. 
3;  .sowie  nach  gewöhnl.  Erklär.  lu.  X 
des  Mittels  n.  b  des  01g.  in  p^x^  "^T^ISL 
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D-iaib  ••TO  p^x  Jes  öa.  11  (doch  ist 
der  iftxt  in  Unordnung  und  in  diewn 

Wcrtt'n  Stichos  2  n.  3  des  Verses  «n- 
sammengeHossen).'* 
Mithpa.  imjtf.  I  jtl.  F.  plCX;  §  589  a  »ich 
redaferügen  On  44,  16^  " 

P^I^,  F.  desgl..  iS'.  "»pni  etc.  m.  Kautzsch, 
a.  fi.  ().  S.  27fr.  V\  die  nchtr  (richlit^i  ) 
Jiejicka/jenheit ,  als  B«zeichn.  normaler 
Dioge.  munentl  v.  Maß  tu  Oewielit,  ste 
Appos.:  p-2T  nabo         r.T3bti?  -t*»«' 

piST  Dt  25.  15;  als  t/en.  7..  r'msehreib. 
des  adj.  rickty.  rechtbegekafjen :  p'JX  ^:TSitt 

rvy.  t  nsnn  't--«?^  Lv  19,  se'Vgi.  | 

Hi  81,  6;  'r  rz  E?  45.  10;  p^i-^naT 
Ut  HM.  19.  1^4. 6.  51, 21;  -'''säyon  "-^nr 

'S  23,  3.  —  2)  die  richtige  Beschaffen- 
ktU  ior  Mede  «  WMmt  (Ggs.  npo): 
"s-'-^ie-'::  p~:3  Spr  fi.  8;  's->rBtr 
16.  13;  'x'-j^a-  12,  17;  nai  n^r.-»  -ix 
'S  Jes  45, 19;  'S  -Q"ia  ipc  ". . .  Pari«  Ps 
52,  S.  —  3)  HeduidtaffenheU,  ä^^tbe- 
»i-haffrnhi'it .  a)  nls  mensohl.  HandlaDgs- 
weise  (Ggs.  nya?-) :  ipuna  p-^is 

8,20;  ipisa  la«  p">^s  o-'  Pre  7 , 1 5 ;  pan» 

pT»  P»  45,  8;  D25  'S  nni"»  Ho  lOVl'2': 
'S-Pi:?''  Hi  8,  3;"ra.  Verbis:  ^an  Spr 
2,  9;  Jes  51.  7;  liob  26,  9;  ngb 
Spr  1,  8;'  r-jn  Dt  16,  20.*  Jes  51, 1.  —  ' 

b)  "  richtiges,  rechtschaffenes  Mandeln 

(ixgs.  b-^r):  'S  rröy  Jes  64,  4:  Ti-^ity 
•S-,  Ps  119,'l21;  'S  b^B  15,  2.  — 

c)  T.  richtigem  Yerlialten  Qottes:  Mr)^'! 
p'^S  Ps  119.  142,  fallt  im  übrigm  ia, 
dnin  fTorechton  Verhalten  Gottes  ztisam- 
men,  s.  daher  u-  Nr.  4b.  —  d)  als, 
roen«ehl.  Eigenschaft,  als  Zustand,  a)  ' 
der  Hec!:tl)H,.  liM ffrülmit  i\vY  Gemeinde: 
••p-.S^  rrrr  ".'CZZ  Ps  7,  9  vgl.  18.  21. 
25;  pnx-^'tjBa  Ze  2,  3;  Dioby  'S  K-^anb 
Da  9,'2'4;  Tempelthon  V^nytf  ^ 
118,  19  u.Zion  S  ni:  Jer  31,  23  (2'2).  50, 
7  (weil  die  2""p*'":2  dort  eingehen  und 
wohnen);  'S  ny^jB  =  Aörr  «/<>  i/>j- 
««AhIiI  Ps  17,  la*(f.  n.  nach  v.  Ib  -«p-is  ' 
/..  em.);  auch  v.  der  llechtbeschaffen- 
h«it  u.  Unschuld  eines  Einzelnen: 
's-'«ab-'  132,  9  vgl.  Hl  29,  14;  'm; 
TS^X  iß«  satte,  100  dm  ab  Umekd- 
i/tt/f')-  irnhiisf  8,  6;  na—'pTS  T*r  noch 
tttehe  tch  HiiKchuUluj  da  6.  29;  "'p"! 
35,  2  (f.  d.  T.  r.).  —  Uecht^tdMjfenheit 
als  gOtil.  Eigenscliaft  s.  n.  lir.  4d.  — 


4)  Gerechtigkeit,  aj  =  (/erechtes  Mandeln 
der  MautiteH,  insb.  des  Richters,  einadil. 

derrrteilsvoüfii  kling:  'XCIJ  p"|S3  "ji^"» 
Spr  25.  fr ;  TJ-'C-Tfbn;  "1^  -In  Je«  32. 
1;  na  -pb^  'S  1,  21;  daii.  piSH 

V.  26  Vgl.  'in  oipis  PreS,  16;  pns  nrna 

Tes  16.  5;  'sa  "JEr  Lv  19,  15.  Jes  11. 
\.  l's  f>.  !>  etc.;  'Sa  TlTQ?  -p^r^  72,  2; 
'S  3CC  Dt  1,  16.  Spr  31,  9;''£  UEC 

'x-obib'p  Dt  16, 18;  v"a"P  'X  ss! 

2;  'Sa  «"pTS«  Jes  59,'4;'OECT3  ^73 
P"7S^.  =  i  orenthttlfinui  der  Rechtser wei- 
suny  Pre  5,  7;  'S  ^'pp'^n''  s-«:t'-i  Spr  8, 
15;  Ggs.  p*1X-«'ia  TTVa  n:2  Jer  22, 
13  =  durch  HnndbitKjfii  der  Umifrech- 
tigkeit.  —  b)  =  als  meuschl.  Eigenschaft : 
*S:rtt  T^K  's  Jes  11.  5.  —  c)  vom  ge- 
rechten  Verhalten  Gottes:  Jahve  p^S  tSfiO 
Jer  11.  20.  5;  rsC^^  "'S 

r\»ü2  89,  15  vgl.  97,  2;  sofern  er  Israel 
durch  ein  Gericht  läutert:  "»b  ?r''PiO')K7 
tJBtfoa'«  pnsa  Ho  2,  21;  gewöhnl.'  W 
fern  pr  Totk^I  hezw.  drr  Geiiipiiulp  7.n 
ihrem  Hecht  verhilft,  die  Heiden  richtet 
etc.  85,  11  £  <dah.  Syn.  rta»,  9X6>, 
nT!ltt?p,  □■'bc  etc.);  'S3  TJ^PKip  Jes  42, 
6  vgl.'  45,  8'  13;  Tir'Q':  nfitbü' piS  Ps 
48,  11  vgl.  *p-5S  riS-'a  Jes  41,  10; 
ip7X  WVIB  «Ta'-'  Ps  50,  6  vgl.  7,  18. 
86,'  28.  40'  10,  97,  6;  dah.  piX-^-JEC^ 
gerechte  Gerichte  ^m  58,  2  vgl.  Ps  66, 
6.  119,  7.  62  etc.;  MPIPlShb  'ba  -«py 
-jy'S  p^TSttbi»  =  nach  deiner  geredOen 
Verheißung  V.  123.  —  d)  v.  der  G.  als 
göttl.  Eigenschaft:  -^pns  -r*cb  Jes  42, 

21;  pns-jnit  •'bybbr  fli  36,  3;  ""rJE« 
Tipisa'Ps  35,  24?—  e)  =  ReehtsgemBB^ 
h^t,  den  Forderungen  des  Rechts  ent- 
sprechend: T|"'::B©"a  p~2  Ps  119,  75 
vgl.  vv.  138.  144.  172.  —  5)  Bechtspa  - 
toidaUAmg,  Recht fertigung  (Erweis  als 
P"*^S  duri  li  lg.  Sieg  dps  guten 

Rechts):  •^yC  x::;  "'P'is  a'^~  Jps  51, 
5;  T|J?1S  «"^Sim  Ps  87,  ö  vgl.  Jes 

62,  iV^banb  üHK-ipi  pns  41,  2;  Tfbm 
;ip-;s  --^rtb  58,  8';  Ti-'rc'  nmx  'sa 

=  rfi^rrA  dan  Gericht  gerechtfertigt  Ps 
17,  15;  -"pns  "nbje  4",  2  (f.  n.  mein 
gereekier  Gott);  "-Ipns  O^ISk  '»>n'i  Jes 
62.  2;  ^:p-:s  nin-^'.ter  23.  fi.  ??3,  lf>. 

[Streitig  ist,  ob'pnsn  '»b*'«  Jes  61,  3 
hiernach  od.  nach  ]^r.  4  t.  er  kl.;  ~ni37 
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Vip-is,  f'  KautMoh,  ft.  a.  0. 

40 ft  1)  da»  <jute  Recht,  da«  im  Hecht 
xein,  die  Unschuld  (der  Zustand  des  p^lt 
im  Jurist.  Sinne):  ^U'^Sn  flStb  npiz^ 
Am  5,  7;  mso  n-'C^  o-'p-^'^x  Kp-rx"'  Jes 

5,  23;  na?":;S  'x  ^^e^       crrcr.  Am 

6,  12  t  '^npiiD  rn":  1  K  8,  32  ["2^ 
npis  Hi  87,  2a  f.  d.  T.  r.,  BicL,  UoSm. 
em.  'i:  an*!];  dah.  BeM  sm  klaym'.  TVC"^ 

2       1  9    l?9  ;   Anreckt  :  "  1\S  DSbl 

D;tt^n->2  i'.-isn  njJlxi  Neh  2,  20(t:'n. . 

Nr.  4  a  s.'  «rkl!)* 2)  üe  Sieküjf'  \ 
Ar«V  (des  Maßes):  TXp'lb  mian  AiVi/äny- 
/«:Är«  Fnihreffen  Jo  2.  23.  —  3)  i?icA- 
/ty^'ffiV  •—  Wahrheit:  'S  'B^  KX"*  Jes  45. 

23;  'S3  kVi  rnpip     48,1;  Hsnia  ^:6e 

'S3  63.  1=  n  Recht ftckaffenheii,' liecht- 
hrsrhtijji'nheity  Mediirhk'iit.  a)  =  rechtbe- 
ärhf,ffrite/t  ffandeln  (Ggs.  b"?):  -nn:^" 
'n;:-:::  "<2  (;n  30,  33:  »wJi&W  WmM 
durch  Befolgung  des  Gesetzes:  Ppll  j 
^sb-'jir  se'":  p^isn  Ez  33,  12;  ^rpixa 
niry--iC^  18,  22  vgl.  Jes  56,  l;  3^l?2 
•?np'-:»jp  pnx  Eft  18, 24. 26 etc.;  D^IJ^si 
^bsr  *l'4.  14. 20;  npnx  r.äwn'»-'. 

Gn'iö,  6  vgl.  Ps  106,  3V;  'S  ^'J  Spr 

11,  18;  'X  qinia  15,  9;  qin  21,  21 ; 
inj5nx-.*y  nü^  88,  18;  S"»ip  npix 
n^B^s'Spr  10,  2.  11,  4;  □'•ttP  rpti*  iV. , 
ä;  bi-iC''  npix  V.  6;  np-rs'-  r-ray  u. 
'sn  ntjyr  Je»  32.  17;  -iin«  'x"nn»a 
Spr  8,  20;  'X  r^-^ri  16,  SlV'ai  r;3«a 

1  K  3,  6 ;      riip"S  rrrhtbe»c}ui(fene  Jland-  ; 
lunyen.    Cbungen  der  It.,   ep*/'  v'juo'j: 
Ez;;3,  20.  18,  24.  88,  13;  n;n''  p^s 
an«  nipis  Ps  11,  7;  npTx'tf^h  Jes 
M3Vir>:  ^rrp-:x-b:         ^33-"64,  5 

vgl  Da  9,  18;  v.  rechter  Gesetzas^rful- 
lung:  njnXfl  OBt7t3  7W7  Ez  18,  5.  19. 
21  et&i'ts'ssjw  'Z  nkßf  Spr  21,  3;, 
OBUJ-Q?  'S  n-ijy':  Gn  18."'l9;  ^'^X 
'1?  'IQ  Jes  -53,  5  vgj.  32,  16.  jedoch 
u.  Nr.  5.  —  b)  Rechtschaf] eitheii,  Hecht- 
bu^affenhrit  als  menschl.  Zustand  oder  I 
men.schl.  Eigenschaft,  v.  d^r  Gemeinde: 

•»nj^xa  nin*^,  "»sb^ar  2  S22, 21  vgl.  v.  25; 

05n'*'&2  "i'^El?"  jes  48,  18;  v.  Einzel- 
nen: r/nn  -j^baj  pijpfi  npix  Es  18, 20; 
'»a  nrett  -^laiaMa  8, 8;      viä^  rrim 


•in;i3K-r.ir  -«npix-r«  1  S  26,  23  vgL 
Hi  88,  26;  "ib^rrp' np-»t  Dt  6,  2& 

v,ul.  24,  1:5;  ^rpinn  ■■>np-:V3  Hi  27,  6; 
personihziert :  -"3  C'C'iiri  's  8pr  14,  34; 

!in^-DP  -ikp  X  13,  6;'  'xb  ny-ir  nadk 
der  Norm  der  J?.  Ho  10,  I2!  —  c)  rom 

re«  htt-n  Verhalten  Jahves  zu  Israel: 

'sa>  nosa  cn'bsb  n-b  rrns  Sac  h, 
8 ;  ßillt  im  übrigen  mit  Gottes  gerechtem 
Verhalten  ammmen,  a.  dah.  a.  Kr.  ß; 

ErweisunyeH  der  yüttl.  jR.,  der  götti 

Jlüfe:  n-in^  iTipls  Ri  5,  11.  1  S  12.  7. 
Mi  6,  5  vgi;  Da  9,' 16;  Tjn  nip"S  Jes 45, 
24.  5)  Gerechtigkeit,  1^  s'yMwAfet 
Verhalten  th  r  Meimchen,  insb.  v.  gereohten; 
Richten  des  Königs,  Richters:  .  .  .  ip""^ 
npnxb  5,  7;  »CS  ]is";  npnxa  Spr  16. 

12  vgl.  Jes  54,  14;  =  gerechtes  Han- 
deln wbaa  npix  rw'y  Ps  106,  3  vgl. 
72,  3  (f.  d.'  T.  r.Y;  'S!i  DBWp  7W7  =  ye- 
maft/  ndUm  2  8  8,  15.  'l  K  IOV9.  Jer 
22.  8.  Ez  45,  y  etc.;  CBTDCa  nvpb 

np^-tia-»  Jes  9.  6;  Jahve  'ib^  'X  nns?  Ps 
33,  5.  —  b)  als  Eigenschaft  des  Men- 
«dien  n.  personifiziert:  !piD3i'31  . . . 
npnx  Je.s  60, 1 7 :  nbyp  p'-nnr  'x^*  59,  ii; 
"r'narc  xt.  "^rpnx  v.  16.'  —  c)  v 
rechtem  Verhalten  Gottes,  den  Gehchts- 
YOlbng  einadilieSend,  in  ftlterer  Spraclie 
bes.  V.  Gottes  straftniler  Gerecbtijjkeit 
gegen  TsrMPl:  7r-s  '~r:r  -■p~'zr  br'  Am 
5,  24;  np"is  "^^p-  c:~pn  bKn"  Jes  5, 
16  vgl  1,'  *^7.  10;  22.  28,  17\  gpBter 
da.s  gerechte  Verhalten  Jahves,  welcher 
die  (Gemeinde  durch  ein  Gericht  über  die 
Heiden  rechtfertigt:  Inpiia  nSTX  Mi 

7,  9;  Tnmnkh  ??pp"7x     ?I0,  ii  'vgl 

36.  11.  r,i.  16  ete.;  inpnx  «H^r  22. 
32  vgl.  t>ö,  2.  103,  17  u .  o.  —  d)  als 
göttliche  Eigenschaft:  npix  ©ab»-  Jes 

59.  17;  in  •»ntt      'Öa  9,  i  (f.  n. 

nach  Nr.  1  z.  erkl.).  —  6)  Rechtferti- 
gung (Anerkennung,  Ausweis,  daü  jmd. 
P'»'i2  ist),:  nnr  seb  Tpix  Je»  51,  6 
vgi  tr.  ll  8;  npnx  ^:?^Wr  sib-  59,  9; 
"•np-IX  Ta'ip  46,  1".   wonach  v.  12 

ngnkä  □'»^irinn  z.  erki. ;  •^ntm  cnpnx 
54',*lY;  Midi,  wem  "»W  aäb  nn-j'n 
np"jx  Ma  3,  20r'S  rpoi":  Jes '61,' n 
vgl.'  45,  8;  'S  b-«7T3  61,  id;  Hin"  »"'Xin 
'isrp-tx-ntt  Jer  51,  10  (em.'  süDglS); 
W©-)  ••n'b»^  n;5-TX  . . .  Pi24, 5";  -$»1 
Tinpisä  ^vär>  ^'ui  diesen  dir  verUi^ene 
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Jt,  69,  28.  [ngnx  nas  Jer  38,  15a 
wahnek  TP.  st  p»^S  's,  veranlaßt  durch 
y.  15b;  ^xnr  Wiedergabe  von  'S  dnreh 

sXsij|*03uvTfj,  Vgl.  Del,  zu  Spr  10,  2]. 

"^"^^    m.  Vc6£xta;.    1)  Prophet 


zur  Zeit  Ahabi,  1  K  22,  11  =  ^JT'pns 
Nr.  1.  —  2)  König  von  Jnda  Jer  "27, 

12.  2S.  1.  29,  H.  49,  34  (1  Ch  3,  16, 
wuhrscfa.  in  Ol  irrtüml.  als  Sohn  Jo- 
jHchins)  =  ^n^;;i2  Nr.  2.  —  3)  Zeit- 
genosse NehenriM*  10,  2  (L.  Ib^^- 
vfa;).* 

p>--  m.  i'sos/t'a;  (n).  1)  Pro- 
phet 1  K  22,  24  =  n^piX  Nr.  1.  — 
2)  lettter  jncL  König,  So£n  ^Traias,  Mber  I 
MattaigR  geheiüen  2  K  24,  17  f.  20.  25, 
2.  7  (2  Ch  86.  lOf),  Jer  1.  f].  21.  1.  3. 
7.  32,  1.  3tt.  etc.  1  Ch  3,  16.—  3>Zeit- 
genoBse  JerecniM,  Prophet  Jer  29, 21  f.  — ' 
4)  desgl.,  Beamter  36,  12.  I 


M  Ho.  pt.  ans 'S  ylatuen,  nur  Esr 
8,  27  t  ii»         anttt  ncn:  s  /«m« 

Glanzhronze  (f.  d.  T.  r.),  andere  =«  il.  Ohnz. 
oJ;.  (flänzmä  t/elb,  rotglänzend  Lv 
^  13,  30.  32.  36  (Hfuir  der  Aussätaigen).* 

"^nii  /■.  -briT, ---nxt,  2  f.xg. 
•»bnxpJer  ÖU,  11  Kt.t,  Qr.  2  »!.;>/.  V-nsp-f-, 
3  m.  pl.  P.  "bni^t,  imp.  f.  "»^ni,  "w. 

/jJL  Sjbnxt.     1)'  »riffÄrr«:    3'«"ia»2  *p»ff| 
Tlengnte  Jfv  50,  11  (v.  Sie^'esfrf ude") ;  in. 
"3K  Jwu/n.  (yrt^^  anwiehern  5,  8  (einer 
dae  Weib  des  andern).  —  2)  jauchzen 
(Syn.  'yir\).  V.  Freudengesehni  Jes  12,  6. ! 
54,  1.  Esth  8,  16;  m.  3  über  rtir.  Je-;  24, 
14.  Jer  31,  7.  —  3)  aufkreischen,  verb. 
m.  «00.:  IjVip  hmi  auf  kr.  (zur  Warnung ' 
der  Naehbärn)  Jes  10,  30.* 
Hi  nur  hif  binxn  in  X^TiZ  CIB  'nb  Ps 
104,  15  t  (f.  d.  T.  r.)  ylänzend  zu  titachen 
die  Geeiekier  von  Ol  (andere:  «mAt  ob 

Hl.  impf.  H  m.  pl.  ^n"»ni"^  Hi  24, 
11t  Ol  keltern  (Jenom.  v.  "inx"');  G. 
Hoffm.  in  der  MiHag*kUxe  UAen  '(denom.  \ 
V.  3*nnx).  ! 

^Hä  n.  Lichtöffnung  (der  Arohe)  6n  6,  ■ 

16t  (?»ndere:  Dach). 

Q?~V*,  P-  O'-inx  ilu.  der  Mütay:  ^n^' 
Oinnsn  nairä'l'K  18,  29;  Essenszeit; 

iibair  ipK  Gn  48.  16  TgL 


V,  25 ;  Zeit  der  Ruhe:  32tDC  nx  nst?  Se^m 
'xn  2  ö  4,  6;  D^nnxi  Igi^  än/als  Ge- 
beteniten  Pb  55,  l^rak  adv^b*.  W  «wf. 

91,  6  (Ggs.  bei«)      I  t  zt-injta 

1  K  18.  27.  Hl  1.  7r::z  r^cr,  -r.»27y 

Am  8,  9;  am  hellen  Tage:  'X3  BOtt 
bildL  Beieiebn.  geistiger  Verwirrung  Dt 

28.  29.  Hi  5.  14;  7,10,12  'X2  ^:bC2  desgl. 
Jes  59,  1(1 :  Zfit  für  einen  plötzl.  Aiij,nifT 
1  K  20,  10.  Jer  6,  4.  15,  8.  20,  10.  Ze 
2,  4;  t  ^ir^  am  Mm  MUtag  Jes  16, 
3;  'sn~?r  2  K  4,20;  'xn-i?i  ipantj 

!    1   K  18,  26;   bildl.  =  helUte«  Licht. 
'S3  T^DBtth?  .  .  .  «•»X-'n^  Ps  37,  6;  "TQ 

\  tonniger  alt  M.  Hi  ll|  17  (erhebt  M 
ein  Lebemiflück) ,  'X2  "nbcS^  bildl.  Be- 
zeichn.  größten  Glüt  kcs  Jes  58,  10.* 
122,  F.  u.  bei  trenii.  Acc.  II  n.  nur  in 
den  Verbindd.  ixb  ix  nxb  ix  Jes  28,  10. 
13  u.  •»X-i'^n«  Vi"  Ho' 5.  11,  gewöhnL 
Gebot  (v.  nrs  Vgl,'  TTTQ)  übers..  Kw. 
liichticheit,  Cieiger,  Urschr.  41  Off,  = 
nil^S;  Ho  5,  11  vielL  TF,  st  n».* 

nxi::  s.  u.  rvä. 
^«i::  s.  u. 

§  218a,  e«.  -»»iX,  Ä  '^-ixii-:-  .f.  . 
[a7,X  Neh  8,  St  §  Iii];  pl.  (s.  aber  u.) 
w.  ^^1,  Ä  T»ix'<x,  oyninst,orm«^!tf 

u.  cb^r^K-r  Ml' 2,  3t  OT.  (ler  //«/.v,  der 
Menschen  Hl  1.  10.  4,  4.  7.  r,,  u  i-  der 
Tiere  Hi  39,  19  (Pferd).  41,  14  (Kroko- 
dil). Ho  10,  11  (Kuh);  übtr.anf  ein  Haus 
Hb  3,  13  IKix-W  W  rii"«>  (£  d.T.  r., 

IjÄA  i;7jy£if>«:  rtzTxo-j;  £u>;  Tpa/T^AOü); 
/>/.  sowohl  v.  Hülsen  mehrerer  Individueu 
Ri  8.  21.  26  (KameleX  Jer  27,  12  (Jti- 

dSer)  ,  als  dem  Halsf  Eines  (f.  n.  du. 
—  Vorder-  u.  Hinterhals  gemeint  ist): 

T'nstix  r;;bn  Gn  27,  16  [streitig  «•^»^rx 
bbc  'Ri  6,  '8b):  r-itc^x-by  Gn46, 
29  vgl.  46,  14:  B  "»"iX^X-by  ^EZ  ebenda 
vgl.  46.  29;  Halskette:  anTH  "131  DTCI 
•injt'^X-by  41,  42;  Halsfesseln:  TinBrn 
n")«'X  -np^tt  Jes  52,  2  Qr.;  etn'^^ 
^«!S-"Ty  =  bringt  dem  Ertriiilctni 
nahe  (bildl.)  8,  8  vf!  r^in"  'x-ir  ;{0, 
28;  'B  'S-bj  ba*^  a-c  sy'mbol.  Demüti- 
gung besiegter  Feinde  Jos  10,  24  (2); 

'IJ^-T'IJ   -—   auf  dem  Sticken 
Kl    .1  .S:  prj  -IN^IS   -tS*?:   w/V  *f«/if»i 
JlaUe  reden  Ps  7*5,  6  bildl.  Hezeichn. 
der  Freclibeit;  desgl.  "sa  'fc-b«  fni 
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jmin.  mit  (festrecktem  Halte  anrennen  Hithpa.  I  /»/  ^n:*Jin  s.  u  "Tl. 
als  der  das  Joch  tragende  Körperteil  '  ^  V-^-  ^  -.^ 

Dt28,48.Jer27,2.  28,14,"nx^2-n8tin:    f.  nr'X  Esth  4,  17t,  Ä  "P!?  B« 

'S»  b>a  27.  8;  D  bba  'h»ix  «•»an  v.  li  6t,  2     *^  r^^s,  nn-»^s,  &  ^ir-'^s 

u.danac.h=r.-iKr-:nr2=-'''i-:'x-2n-xb  Jos  1,  16t.  P.  -:r-'s.  /  ^r^'s 

Neh  3,5:  vom  Joch  E  nX'i  Vyia        Tes  ^  (5mal,  f.  n.  Lv  8,  31  wie  v.  3o.  lü, 

10,  27:  'C  'S         nc-IS  npjb  Jer  28,1  18  '•^''^S  gemeint,  vgl.  u.  Ä.),  ••n'»!, 

10:  %         *D     -raw  v. Ii.  so,  8i  ^ws.  «iTTa»  iT-?3?,nT""st.c"r^''^2. 

vffl.  28,  12  (n-j^-cV,  's  bjyic  bj?  p-c  Gn  cr'^':!,  2  m.  j;/.  cr-'^st,  impf,  rx^ir 

'^l  40-  l^'S  c^an  Mi  2;  3;  bildl.^br  II-  Dt  28,  8t,  nnxv  (5),  ix";%  & 

•'^K'il-bs  (näml.  ^yiCE  bj)  KU,  14.  [Zu  M^srit,  'S^S^  Dt  6,  24t,  0».1% 

nr'iK"«  Es  21,  84  vgl  |  's^tP  Jos  1.  iSf.  /     n^rs,  n^isr 

die  Komment  |  *  Dt  3.  18 1,  6.  Tl^XK  Jer  1 ,  ,  P. 

Tl'ixK  1  K  11,  88t,         (2),  "rxit. 

«ali.  8.  u.  2  m.  S.  -»rXP  .Tes  45.  11t, 

riülS,  nn's  2  S  23,  36t  (f-  d.  T.  r.,  vgl.  a^sp  Dt  32,  46t.  »»»;>.  n^I,  1?,  ^■^2, 

LXX,  Ch  nnar,  w.  s.)  (2)  H.  />r.  inf.  n>S,  i>/.  n^XO,  c«.  n^Xtt  Jes  55,  4  t, 

Soo9«,  Name  eines  Anml«rrmdM8,walii^'  8.  ^liä,  P.  #irb  Dt  6,  St.  V^xr:  12, 

scheinl.  =  assyr.  Subft,  Sehr.,  KAT.-  14.  28.' §  3551)  A.  3,  /:  r.";ir  On  27. 

182  f.  Meyer,  Gesch.  1.  :547  u.  in  Coele-  8  f.  1)  befehlen,  (jebirlen.  heißen,  m.  acr. 

svrien  gelegen,  na-is  -^2:^  1  S  14.  47;  der  Fers.  jmdm.  -«rx  »"H  atTi*«  n^ay 

na-ix  ^fbB  ahn-ji  irr^Tin  2  8  8,  3.  12  2  8  14, 19  vgl.  Bx  18,  23.  Jos  11.  15. 

vgl  V.  5!  1  K  11,  23.  1  Ch  18.  .'i.  9,  Ps  78,  23  u.  0.;  prägn.  v.  Gottes  Sch5- 

wpshalb  Meyer,  Gesch.  1,364  A,  es  gegen  pfungsbefehl :  Tyji  OlQS-bai  Jes  45. 

2  S  10.  6  ni.  3hvr.'«a  für  identisch  hält;  12;  m.  doppeltem'««,  der  Pers.  n.  der 

rois  B"^»  2  S  10,  6.  8;  roil  01«  Ps  Sache:  W  W  ^^Tsn  1  S  21,  3  :  O^x.''': 

60,  2  (f.  nn-^S  1  Ch  19,  6  T.  Hpj{  ,3-' ^^^-b;  r«  Ex  34.  32 

ilcoJJa/ ;   iinl  Irrtum  oder  TF.  beruhen  yg],  l)t'32.  46.  2  S  Ö,  11.  Jer  7, 28  etc.; 

wrahrs«  h.  die  Verbb.  npW  ilS^iX  1  Ch  m.  acc.  der  Pers.  u.  Einftihrung  des  Be- 

18,  3  i:oj,3a  HjiaJ),  L.  YoSßa  ev  Kja-x»;  feWg,  a)  dnrah  direkte  Rede:  b^«C  :x:'T 

nais  nan  2  Ch  8,3  Bvisai^a,  L.  EjjiaÜ-i  "on  r^iai  i^-:nr-ns  1  S  18,  22  vgl.  Jos 
aoußa.  * "  '                                         '1.9  etc.^  —  b  j  durch  -lb»5 :  n^tt"*?« 

-lioitb  D7n-b2-p«  On  26,  ll'vgl  82,  5. 

5  pl  »ixt,  &  •'S'nst,  OllXt,  Dt  16,  li.  2  S'l3.  28.  1  K  22,  31 

impf  '^T^  etc..  imp.  everij.  ""'^St,  inf.  u.  s.  o. ;  c)  durch  l'CS'V  yCTT^TX  ^X")" 

-;iSt.  nhx\  -"St.       IX  etw.  jagen,  er-  -i^ii""!  l^HS  Dt  31,  23  vgl  ön  28,  1. 

jagen,  v.  Erlegung  eines  Wildprets  od.;  2  K  11, 15;  d)  durch  1CK3  Nu  27,  28  etc. 

Vogels  V,n  27,  8.  6.  88.  Lv  17,  13;  m.  _  Mit  Angabe  dee  Befohlenen  a)  durch 

b  für  im,/,i.:  rio  i^abb  Hi  38,  39;  bc.inf:'2•'Vtt'^.rrT\»^^'i2::'^»7';cy'\l^^^ 

bildl  V.  Jahve:  '•'rTUP 'ÜnCS  10,  16;  "iiaJTP»  I3*nb  Gn 'öO,' 2  vgl  Dt  6.  24. 

auf  Hw.  (jmdn.)  Jagd  mat^  jmdm.  nach-  1  K'17,*4.  9?  2  K  28,  4  n.  o.—  b)  dnrch 

Hetien,  e.  »er.  :  Jer  16,  16;  T^S  ipbab  c.  mi/".  (bei  Verboten) :  "P^-^X  »"bn 

-i-^BSs  ^rix  Kl  3.  52;  bildl.  Ps  140.  12  ryzii  '^pbab  Q-^nysrrPX  Hu  2.  9  vgl.  On 

^das  Unheil  auf  den  Frevler).  Spr  6,  26  3,  Ii.  Jer  35,  8.  —  c)  durch  einen  Satz  m. 

(ein  Eheweib  anf  eine  kostbire  Seele);!  i:       •^r^^'^^  bx-iic-'  "»la'P»  n^xri  npjri 

eto.  belauern   c.  acc.  'rirx  Kl  4,  18*'  Ex  27.  20  vgl.  Lv  13.  54.  Nu'r..  J.  .\ni 

JW.  impf.  2  f  pl.  n:-n"SP  t.  inf  ^-;-X  t.  f  ■  3  f.  et«-.  —  d)  durch  Fol  tsetzuns  der  Er- 

pt.  pL  f.  nrnire   ettc.  erjagen,  c.  acc.  Zählung  u.  Ellipse  des  Belohlenou:  nX*»"^ 

Seelen  Ez  18,  "is!  20  -  durch  Zauberei  U>V^^  0'«T]PirrP«  -p^n  2  8  4,  12  vgl 

ins  Verderben  bringen.  |  1  K  2,  46.  5,  81;  m.  EUip»  des  0»«.: 
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bip  ^"^^Tl'  rscr  ns*^-  Ex  :{ti.  t;  vgl.  Un 
42,  25  etc. ;  m.  acc.  der  P«?rs.  u.  'cb  jmdm. 
wegen  jmd$.  BefMe  yeben :  TVBV  cnb  ^S"** 
'nr  injn  nr^b«  n»  Nu  32/2«  .  Iii.  ^/m 
d.  Per«,  u.  "D  n"b7  dass.  2  S  1 8.  5  i) :  m .  acr. 
der  Pws.  iL  'irbij  /;«<//«.  fTtrjmiln.  B.  y.: 

bK-it-*  -^la-bK  T]r-x  ms«  iCN-bi  Ex 

25.  22  vgl.  Jer  27,  4;  selteiiftr  m.  ?  der 

Pers. :  "»»"Tisob  -»ri"»'.!  Jes  13, 3;r;;r.-<: 
nb-n^2 'i/er'i?,  7' (dem  Sehwerte);*»). 

«rr.  der  Pers,  u.  acc.  der  Sache:  rn-p 
rrv;  ^n----!  Dt  .^n.  »  v^'l.  Nu  i|.  8;'ra. 
Angabe  dt-H  Bet'ohlenen.  u)  durch  b  ein  f.: 

riteyb  onb  rr-'^is  icx-bs  r«  .Ter  82, 

23  vpl.  ICh  22,  i  7  ("l  t;       b)  durch  nb«b : 


-"sy-brb  nr-E  -i-^':  Kx  i.  22-.  m. 
bj  der  Pers.  u.  ibfitb:  □r."'Si  □■'Ki3*n-bj- 
VAm  2,  12  vgL  'On  2,  16.  28,  61  3m 
:35,  6  etc;  ra.  b  c.  »«/::  b'SKb  2:n-by 

l'HStn  2  Ch  7.  13;  m.  -r  'f'rf!  Vir},/] 

-:^3r-ifb  "cs  n-'-r  fi^th  2,  lo-  Verschr! 
-bj^;  nc^-bx  H^n"»'  im  -iCSi  Ex  16.  34 ; 
n?n  nar.rrbr  -'^b«  nVn  1  K  11,  lo  (in 
Ol.,  vgl.  LXX);  in.  acc.  der  Suche  n. 
'B  ""»a  f/urcA  jinf/ii.:  cnb  n*''!  ni''n 

?iW  nCC  -;-S  Neh  1>.  14  vgl.  8,' 14! 
Nn'36,  iS.  Ert  9,  11.  —  2)  fttc.  m- 
fugetL,  gebiet t-n.  hegfimmen^  f.  occ. :  nhpViy» 
apy^  Ps  44,  5:  CEC«  7,  7;  m.  br 
jmdg.  Weyen:  rpby  2  S  14,  8;  dafilr  "b»": 
i:?:2-bÄ  Jes  28,'  11:  =  über  j$HiH.  Na  1, 
14;  V.  göttl.  Fügung  m.  5  e.  inf.:  rTir.*»- 
ra-ien  btr^nx  rry-rje  ncnb  n^^x  2  S 1 7, 

14.  —  d)  jmtln.bejif eilen,  einxetzen^  m.  aec. 

der  Per». :  orr:^yb  ir«  nr"»«"!  Nu  27, 19 ; 

m.  br  >',}>,,  '  im>i II.  :  ■'■S7~b:9  b''"'air  2  S 
7.  11;  D-'o:»  ro?nE  T'br  nx"»'  (in  12.  20 

vgl        4Ö.  11.  Neh  7,  2;  m.  55  u.  ~ 

cktf,'.  niT.-n»  -i-^tiDbi  bsnic-b?  riT-x-»'. 

T??^»  "j"''  l'Ch  22.  12;  Dl.  aee.  u.  s 
fiir  jmihV-  ^b-n-I^  '^rJjbtt  Ps  Ol,  11; 

3p^23  Kl  'l',  17;  m.  acc.  u, 

b  ;aMlii.  M       ^"^jy  Tjcb  rrinr»  «rps-'i 

"T£5  1  S  13,  14  v^rl.  2:>.  .'^O-,  ,„.  .1'," 
pelteni  acc.  dass. :  ZS''^  "'.''j':  TS  r'ib 
TXp^  2  S  6,  21.  —   4)  et  'w.  bexteU-m, 

a)  »  «HM«£Mfi,  A  M«.:  yiwn  Ps  42,  9 
v-l.  68.  21».  111.  9.  133.  3*:  m.  b  für 
jmdn.:  DSb  Trna  Lv  25.  21;  m.  'DTK 
(m  jmdwi.1  ro  jan-r«  Tjr«  Dt  28,  8.  — 

b)  «  Be»tiMm»uig«n  tn^fUfm.b  fSrJmttn.: 


Tin-^ab  nx  2  K  20.  l  (Jes  38,  1);  datur 
-bje  2  S  17,  28.  —  5)  jmdn.  (etw.)  ent- 
hieien,  m.  b  der  Pers. :  -»n»  ib^X  1  8 
20,  20  fHui.  rn.  T-XX  />/.):'  m.  W  ii.  b? 
jmdM.  ytfyr/i  j»««:/«.:  "S^X»  T"^ar  2?"bi 
Jea  10,  6;  IQ.  aec.  u.  ~SK^</n.  an  jhm^. 
=«  «cAiaftm:  -i«»  ^K^IT  "»iS-b«  O^SV 
bsn'c'i'-'rs-rst  x'-i-n's  r^'-ii'r;  •sfbr  nS^We 
Ex' 6,  13  vgl.  Jer  27.  4;  verschr  bj: 

"Tsijrby  oriite  n^sKi  Esr  8,  17  Qr.  (Kt. 

aber  njex^K*);  m.  arc.  der  Sache  u, 
'C"bj{  eiw.  an  jmdn.  entbieten,  jmdm.  »agen 
(befehlen)    lassen:    nir."    H^X  ICR-bs 

r.cr-ra  ps-ib»  Nu  15,'23r-bK  '''rr^xpi 
^OTn;^  Esth  4,  5:  ellipi  ohne  Öbj^ 
•^fcWb  rc^-^-bK  n?!*"^  Gn  50,  16. 
Pu.  Jieffhh'  erhalten .  befohlen  werden. 
sicher  überliefert  nur  in  /  «y.  ^ri"»^!  i. 
d.  Pbraae:  '^'^^^  ")Olt3  me  mir  hefok- 

1,11  irorJen  irnr  Ez  12,'  7.  24.  18.  37.  7 
u.  viell.  m  "'n'^'X  "ir— 2  Lv  8,  85.  10. 

13,  f.  n.  wie  8,  35  '^r'^'j:  l,  punkt. ;  femer 
finden  sich  im  M.  T.:  J  m.  sg.  r^S  in 
r.'X  nüKS  Nu  3.  16,  f.  n.  m.  Sam.  '"rrs 

2,   1..   Vgl.  auch  LXX.   u.  in 

'•»ai  nr.b  rr'n'^a  r.'^x  xNu  36,  2,  wo  wahr- 
seheinl  nifr^a  z.  *gW.  u.  n^s  «.  punkt 
Ist;  'i  in.  .s'/.  r-"'?:  in  PST  nP'^^x  nn«"^ 
•107  Gn  45,  19  t,  LXX  aber  IX  npjtl 
OrlS;  m/;/:  TO2"<  in  TOI"'  1©«  P«  'Ex 
84,  84,  LXX  ^ 

xupMf,vgl.G«i8«r,  Urschr.  829 f.  444 f.  A.* 

ms    nur  M^/:  ^  m.  jpL  P.  «imx'; 

«cÄr««i;  o^in  Wkro,  Jea  42.  11t 

Freudengeschrei) . 

CK.  pnixt.  s.  ";frn-it  /'.  da» 

Geschrei,  a)  dast  Hilfsgeschrei:  nP.bj  Jer 

14,  2;  7nj?n  nijbtt  46,  12.  b)  dagWiek- 
ge»d»reii  nrPih'-a  'S  T«K  Ps  144.  14; 
r-iswa  T'^n-biP  'x  Je«  24,  11  (f.  n. 
npby  7-  em.).* 

n^lS  ^.  i/tc  Tiefe  (des  Meeres)  Jen  44, 
27t  (sonst  immer  hb^T^E  w.  s.). 

2  in.        P'QX  j.  J  Mff.  "^P^X.  '2  m. 

pl.  OF^aSt^  ^:r«Xt  §  446  A.;  impf. 
Ot*?1% O-O^t!  'l  «y.  0»IMI,  5  m.;»/. 

•r'X";  eto. ;  im]).  VI.  pl.  inf  ahs 

2'2t,  pt.  DX  faxten,  bei  ritueller  Trauei  : 
anyn-iy  2*S  1,  12;  m.  acc.  der  Zeit: 

Q-nr'  rvat?  l  8  81,  18  (l  Gh  lO,  12): 
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als  Selbstdemütijrung,  um  Jahvp  umzu- 
stimmen 2  8  12,  16.  21  ff.  1  K  21,  27. 
Bsth  4. 16.  Neh  1,  4]  deagL  M  Offimtl. 

Trauer-  u.  Bußtagen  Ri  20,  26.  1  S  7, 

6.  Jes  58.  8  f.  Jer  14.  12.  Esr  8,  2«;  m. 
«cc.  des  Ciottei,  welchem  getastet  wird: 

'«srpt  Disn  Ar  (da)  mir  fg- 
f<!^!H?  'Sac  7,  5.* 
Cl^,  ^>'.  DSTC'S,  pl.  n'iaiS  ^/«x  Fasten: 
au  in^  OXM  2  S  12,  16;  gewöhnl.  v. 
OifootL  Pasten  Jes  58,  Sf;  m.  Verbie: 
'S  ^.-y^i  1  K  21,  9.  12.  Jon  3,  5.  Esr  8, 
21.  2'Ch  2U,  :{;  ra.  nSn-;  "»rEb  Jer  36, 
9;  '2-1©-^  Jo  1,  14.  2,'  15;  Zeichen  der 
delbstdemfltigung:  ^tti  D'^S2  '«p-'s;  Ps 
35,  13.  wonach  69,  Hz.  em.,  vgl.  auch 
LXX.,  Pes.;  U^^'O  nbc?  ^^^3  109,  24; 

'>-i'^:m  Qiri  See  8,  19  die  sör'ISnnoe- 

rung  an  dip  nationalen  Unglückstage  im 
Exil  gehaltenen  Fasttage ;  n''"S*Sn  ^"Ti 
die  Vortckrift^n  über  d.  F.  Esth  9.  31; 

lacfB^  ^snn  DiS  4,  8;         . . .  a^v 

TEC'aa^  1323?  Jo  2,  12; 

C-^pr^"  Neb  9,  1  ;    -lEX";  ptT-  Z^SS  Da 

y,  3;   DIS  D""»  d-er  Ftusttay  .ler  36,  6 

v^L  J«8  56,  8.* 

■^5122  «.  pr.  m.  ^«»Y'P'  Vorfahr  eines 
HnuptlinfTs  auH  Tssaschar  Nu  1,  8.  2,  Ö. 

7.  ly.  23.  lU,  15.* 

V         nur  3  jd.  ^£2  alrömen,  m.  w^f-r 

<!/m;..  Kl  3,  54  t  (Wasser  üb«r  mein 
Haupt). 
HL  «l^t.  i-^f'  Sil*}  1) 

xfrnmrti  laxHPn,  m.  acc   u.        Dt  11,  4  ! 
(Wasser  des  Öchillmeert«»).  —  2)  etw. 
•dttrimmen  lanen^  2  K  6,  6  (das  Siaen, ' 
(f.  0.  Qal  qx^*  z.  punkt..  LXX  iirnco-i 

Xotss  es  tauch/t  f  )nj)or).*  , 

r|1Sf  I.,  pl.  0'*DHt  «.  </iV  Wtihe,  nur  in 
1931';]^  </»e  Honigwabe  Spr  16,  24  u. 
WKL  rab  JSofl^nmi&MWCMi  Pft  19,  11.* 

n::  IT.  n.  pr.  ephraimit.  Cteschlecht  1  S 
1.  Ib  £v  Noisiß,  L.  iVf  (1  Cb  6.  20 
<^r.  lou'f,  L.  ^'ou'fi,  Kt  Sl**:  als  Name 
in  der  Genealogie  Levis);  das  ihm  be- 
wohnte Land  r^S  f^Ä»  ^^  -t'f.  ^Tj 
l'i^i  1  S  9,  5.  (Das  n^ijent.  "«E'IS''  steckt 
III  o">cix  1,  la,  TF.,  S  bittographie  v.  TS 
in  in«,  Tgl.  aneh  ^ix.)* 


^ou^a,  Name  in  der  Ueuealogie  Assers 
1  Ch  7,  36f.* 

'ZTl  n.  pr.  m,  ^ou^i,  Sohn  EHunaa,  Le- 
vit  lGh6,  llf. 

trSlX  8.  n.  qtt  II. 

"^Si^  m  2.  11.  20,  1,  iBi  11,  1.  42,  9 

(naelj  Mass.,  Frensdorff  317  abi^r  plene 
bloß  2,  11)  a.  pr.  m.  Iw^ap,  einer  der 
drw  Freunde  ffiobs,  vgl.  anch  '^IIS.* 

o 

3  pf.JI  blüht n       I .  lUf  (.Zepter). 

//*.  »»I/)/:  fi«:  Nu  17,  23t,  LA. 

7X^",  pl.  ni.  '•X^X^,  pxr  A/tfA/-«,  Ps  9U. 
6  ((iras).  Nu  17,  23  (Stab  .\barons);  der 
Mensch  wie  die  Feldblume,  Ps  103,  15 
Bild  des  Gedeiheos;  dah.  geradeam  büdL 

=  yedeihen,  sich  mehren,  Jes  27,  6  (!■• 
rael).  T'^  "2  S  (Übelthäter);  ro.  ]r  hf-r- 
.mrblüheii  um,  72,  16  (aus  der  Stadt 
wie  das  Krant  des  Feldes).  —  2)  ^x- 

xen.  132,  18  (Krone).  —  8)  (»ekneü  u. 
fteharf)  irohi'ii  Micken^  ^-        Hl  2,  9 

(durch  die  Gitter).* 

T.  JH.  f.  r.^^xnt.  ^rrp-'xnt, 
'inni?''xnt,  /  «y.  ■^n"ip'>xnt,  ««/>/.  p'^x^, 

pl.  ipX'^  t.  pf  P''?T?.  P^-  C'9''XT9t  JmdM. 
bedrängen  (jmdn.  einengen),  v.  feindl.  Be- 
handlung, Angriff,  m.  b  des  Obj.  Dt  28, 
53.  55.  57.  Jee  29,  2.  7.  Jer  19,  9; 
ptXTSn  der  B^drütßter  Jes  51,  13;  bildl. 
\\  Bedrängen  (Drangsalen)  durch  Worte, 
Vonvürfe  etc. .  m.  b  des  Obj.  u.  2  mit 
Hw^  Bi  16,  16  (ihn  durch  ihre  Beden); 
m.  «00.  14, 17;  V.  innfivemI>range,0.Me.: 
der  Geint  in  meinem  Innern  drängt  midi 
Hi  32,  18.* 

P'ti  II.  -«  px\  wird  gewflhnl.  ange- 
nommen in  .V  pf.  V?2  J«  26,  16  t 

§  411a  A.  «fV  fi-'/irßr'ri,  r.  arr.  uT"!".  ist 
ji«doch  TF.,  Koppe  ein.  SJnb  "jipx  Zauher- 
ztrany,  e».  v.  ».  ^px  §  296 e  (döch  führt 
Parall.  u.  LXX  auf  .\ntuihme  storinrer 
Verderbnis);  impf.p''<T\  etw.ijießrn,  e.aec. 
IBTT-'^jbs  •'lljy  p'X^*  l'S^  der  FeU  er- 
aoß  mir  Ölbäeki  Hi  29,  6;  m$  etw. 
(fitßni ,  zu  et  IC.  umfließen,  e.  acc.:  ]3X 
ntT'.n!  p'^X*  Sffin  ifiißt  mmi  zu  hupt'fr 
um  28.  2;  doch  ist  hier  vvulusch.  m.  l». 
Hoifm.  pist^  =  pk^  wip/'.T.  pS7  t.  pnnkt 
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p12I  n.  die  Be-drängnui,  der  Dfan^,  nur  in  \ 

O'Wn  'p^•^^2f  Da  9,  25  t. 

np^2S  II.  die  Beirvngnig.  *t  TpTO  J«6  8, 

22;  np^S*  nns  Spr  1,  27:  nns  'j^TK 
n;;?sn  Jes  30, 6  (die  Wäste).  Lag!,'Prov! 

82  a;* 

ni^,  /     "i^'s;,  wn^. /:  •'■^lit  •«/".  i^tsj 

1  ^  28,  8t  (LA.  TU),  pt  m.  pL  O"»"!! 

jmdn.  hfffn/ern .   m.         des  Obj.:  ^1*^2^" 
2  k  16,  5  vgl/Jer21,4".9.  37,  5: 
ni.  21  des  Ortes,  tco:  2  S  20,  15;  rine 
Siadt  betagem  :  VTöiÖ-by  1  K  20, 1.  2  K 

6,  24:  r2^-br  2  S  il.  i;  rnarby  i  K 

15,  27  vgl.  16,  17.  Dt  20,  12!  2  K  24, 
11.  Jer  32,  2  etc.;  m.  «rc.  der  Zeit:  Ti'oy 
a-ijÖ  XffStS  2  K  17,  5 ;  verschr.  "bit :  ^.^i^^ 
VCrWir  Tll-b«  l  S  23,  8  (s.'  oben);  j 
W-bs   Dt  20,   19;    übtr.  jmffn.  nn- 
»ehließeny  m.        u.  acc.  mit  elw.^  Hl  8, 
9  (tM  mit  zederner  Bohle),  wmwdi  | 
Jes  29.  3  z.  erkl.  sein  wird.  — 
[In  der  Überlieferung  sind  die  Wz.  "i'S. 
yyx  I.,  "^IX  IL  nicht  genau  auseinander- 
gehtlten  worden;  es  sind  v.  d.  Punkt  z.  | 
"i^iS  gestellt  worden  die  folg.  Ableitungen 
1)  V.  nnx  I.,  w.  s.:  W  Ex  32,  4.  2  K 
5,  23:  ^-^S^"^  12,  11  n."  80  wahrsch.  «nch 
rnx  Dt  14,  25.  Bs 6. 3.  — 2)  v.  "ix  II., 
w.  s.:  -Iin2,9:  S-Sn  v.  19;  "^X^";  1  Ch  20, 
1  a  wahrsch.  auch  T-JS  Ex' 23,  22  t; 
Ci-i^n  Estb  8.  11;  «in  Verl»  Ttt  Mlden  ^ 
jriebt  es  im  TTebr.  nieht:  ^2*1  Ex  32,  4  8.  O. ' 
•Y^S  I.,  st,  ix^:-  1  K  7,  1  f.'  f^m.  nx^:  od. ' 
m.*LXX  ps^V;  Jer  1,  5  ist  Kt 
^kographie  v.  ^"ISM;  zweifellos  'ver- . 
dorberi  isi  a'^'nx  in  -i"'Vn-rs  Z^~2  3in- 
Tb7  Ki  9.  .'ll'.'vieU.  ='o"'"lXT2  oin  \ 
verfeinden  dir,  pt.  HL  v.  TTX  IL,  f.  n. 
grSBere  Verderbnis  vorliegt]' 
ys&  I.  (1  Oh  11, 15  -j»n),  Ä  -n«  etc.. 
pl.  n-'-ix,  ni-i'-s  Hi  28.  lOf,  c«.  -«-^fst 

8.  n.  ff).  1)  der  Ff-h  (%n.  ybo,  vgl.  Sil. 
3.  6)  2  S  21,  10.  Hi  18,  4  etc.;  ?|-|- 
tfns  Spr  80,  19;  Ort  einer 
Gottes-  bezw.  Rn^'t-lersi/heimin^  (Kult- 
ort)  Ex  17,  6.  33,  2i.  Ri  6,  21.  13. 
19;  Inschriften  au  Felsen  Hi  19,  24;  Zu- , 
flnchtsort  vor  BcMen:  nnx-^pan  24,  8; 
yor  Feinden:  "nn  Kia  Jee  2,  10  vgl.  i 


'IS 


19.  21;  "^'im  r'Tj::a  T^^paic"!  Ex 

33,  22  (Höhle);  ^:n3n  "«1120  D'h''^'niia 

Ps  61,  3  vgl.  27,  57  ryfi'-i?sb  n;n  = 

zur  Zuflucht  werden  31 ,  3  vgL  JT^JI 
r^tt  'Sb  71,  3  u.  •'Cntt  'tb  94.  2^; 
Vergleich  für  Jahve  als  zuverlftssigen 
Schützer  Israels:  Ol'iS  wrf^Ht  Ps  78, 

35;  Vs^i  □"'an  i'isn  Dt  32,'  4;  -ins 
nrrtbj©  l  S  2*  2  vgl.  Jes  44,  8.  Pe  18^ 

82;"bildl.  Jahve  ^VTXß^  "i'^S  2  S  23,  8. 
Jes  80,  29;  2-^- "^7  -^'-X  26,  4;  TITyTa  ns^S 

17,  10;  ^'^-C:  --l  i's  95,  1  (VS  «nb» 
■.ytj«^  2  S  22, '47  str.  nach  Ps  18, 47  i?ix)  - 
•riij'ic^  -^'X  Ps  89,  27  vgl.  Dt  32, 
15;  •'•t:?-VX  Fs  62.  8  n.  "SSb-TX  73, 
26;  n'lj:  als  Anrede  »n  Jahve  Hb  1,  12; 
insb.  in  d.  Psabnensprache  ^niKi  Syn.  v. 
•'n^K  Ps  62.  8.  7.  92,  Ifl;  in  .1.  Anr^Ie. 

18,  3.  19,  15.  28,  1;  If'-ia'i  n-n^ 
•»n'^S  18,  47  vgl.  144,  1;  l-X  ^  Gott 
ri  82,  18.  90  f.  37;  bUdL  Abraham  TiX 
ürxjrn  .7es  51. 1 ;  Jerusalem  "'.ib"'T3n  "^^S 
Jer 21,  13;  -jy^SOX  031  I^STS'! Beze'ichn, 
des  messian.  Heiles  Ps  81,  i7;  Wiabn 

ins,  tD''T3bn  n^'s,  "»itj  n»s  s.  u.  xö'^iasn 

u.  ■'TtCJ;  ra.  Verbis  auüerdem:  als  nomin. 

pn? ,  'als  acc.  ypa ,  n|n ,  nno ,  pns, 
nac&  Praepp.:  3  "asTO,  l-)';,  b-^ 
IC  D-^p,  3  nsn,  by  3S5,  by  -!*aT  s.  die 
betr.  Verba;  zur  Bildung  eines  Eigen- 
namens verwandt  in  aij^^l^iS  der  Raheti- 
feUen,  Bi  7,  25.  Jes  lÖ,  26  Name  einer 
örtiichkeit  am  .Tordan ;  TXTT^a  s.  u.  '2 ; 

Felsen  Hi  28,  10;  W^'^V^T]  hpbn  2  S 
2,  16  (f.  n.  n"»"TSn  z.  em.);  Ö*»-!!  ni"UJtt 

Jes  2,  19;  D-'nsn  n--ip:  v.  2^1;  tAr\ 

D"'"'X  Nu  23,  9;  m.  Verbis,  als  nom. 
'iSPD,  il'^  ••'^r.  7^2.  s.  die  betr.  Verba. 
Zur  Bildung  eines  n.  pr.  verwandt  in 
C^br^n  "n^X  He  SMnbocJefeUm,  Name 
einer  Örtiichkeit  bei  Engedi  1  S  24, 
3  }Üa85ats}i,  L.  t%  f^r'^i^  t«ov  s^o- 
^luv  —  2)  Stein  (Syn.  ps):  l'isb  n^n 
bitbc  «um  iSit«m  des  Javkoße*  werJm 
.leg    14  vgLb-'rDC;  cnx  r'^ann  S^«n- 

megger  (znr  Bt>schneidung)  Jos  -V  2f  (f. 
n,  an  "US  III.  od.  TS  zu  denken  i.st).  — 
[SehneUe  pflegt  "VIS  ftbersetet  ta  wwden 
in  "iann  ms  a'-ür  Ps  89,  44,  wahrend 
der  Sprachgebrauch  nur:  du  lägsest  zu- 
rückweichen den  Feinen  »einen  Schwerte« 
snttfit;  zu  O'tbna  -mt  Hi  22,  24  vgl.  O. 
Hoffinann,  Z.  f!      II,  48  u,  Oillm.  x.  8i; 
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zyx  Ps  49.  15  gr.  St.  D"!""!  Kt.  gehört  sionloii  u.  wahrsch.  TF.,   LXX  iv  roi; 

x.'m»»,  vgl  o.       Nr.  meicstvot;  (ob  B^n-i-vs^  s.  n.  mnx?).* 

tIS  II.   N.  />r.  m.   ^o-jp.    1)  midjunit.  nn^HS  n.  wuiMuwinMmtet  (Land)  Fb 

Häuptling  Nu  25,  15.'  31,  8.  Jos  13,  68,  Vf  (Syn.  v.  n«S). 

21.  -  2)  Name  einer  ia  Jerusalem  an-  □"TSriÄ  Neh  4,  7t  Kt.  .s.  u.  n-n: 

8teigeugibeOllitPailLlCh8,80.9,86*  -jj^r*,  6'.  -n:nr  /:  rirr  GWanX  (paral!. 
s.  tt.  -»ät.                                    «  ^sb)Jo2,20t(tttuleaderH©ui»cbreckenj, 

TO  g.  n.  TIPX,  vgl/ZAT.  IX,  »8. 

n7lS\   c*.  ni^St.  'V-  "inyst  [cn^s  rinsr::  „,  soHne$mr^imte  Grgende» 

%  350  a  A.  1  Ps  49,  15  Qr.  s  u.  Jos  58,  11  f  (Syn.  8.  u.  n«X). 

Nr.  3|,  pL  S.  np-!^S  (2inal,  f.  n.  -n-^^S  ^rw' 

gemebt)  m.  Se  ^OettaU  Es  48, 11  (doch  f-  ^^ff  ^  f-      i*-  I^pnst, 

sind  alle  dieae  Formen  kritisch  unsicher,  2  v/  Tpn:::!.  /w/)/"  -:!;n2^f  J5  105  A., 

vgl.  LXX.  Corn.  u.  Smend  /..  St).*  f.  pn::"'1,  /.  pnSPf  (,Syn.  pnri  /„rhm 

'♦"i'''^^"  §  296t-  «•  nur      S.  R  in  inSCl  *i»  1'.        1^,  13.  15;  ra.nsnpa  v  12; 

«I^jhlS«  p;5  Hl  4,  9  t  gewöiml.  Hidt-  M-  ^  über  jmdn,  21,  6  (nw  in  Etymolo- 

*dW»Mi«*  «lien.  (f.  d.  T,  r,)-  Namens  Isaak).' 

b«-nn:2  „.           Vo«pir,X,  levit  Haupt.  PHf.t ''■"/■•          ^-2),^  88,  2  b.  /> 

™%v                 V          ^      TV  (CJn  21.  5»  LA.  pnSB)  »eherzen, 

jtaaS.  V«t«r  (Jorfkhr)  jm«  «neomt.  ^^^^^      ^,  ^  f^^^,  r^, 

Häuptlmgs  Nu  1,  6.  2,  12.  7,  86.  41,  ^^^^^  Op{«r»chmause)  Ex  32. 6;  in.  'E  n» 

von  vorliebtemSchei-zen:  "Pü»  nps-t  n« 

Äl.  nur  /  »J.  OTtfiy.  Ä  nin*»!«  ,  =  nn  jm,hn  neinen  M'uUrUU-n 

j          I                     i'.'.it'  awsUtsiten  3*J,  14.  17;  m. 'S  ^SS3  v.  deut 

etu>.  anzuntieit.  cenirrnneiiy  c.  acc.  .tes  ^4 ,  ,       u  «j^    .  . 

 .        rj-v  vor  seinen  Femoen  tanzenden  Sunson  Bi 

4t  (t  ...  r,:r^^s    punkt.  vgl  ns:  Ä..).  ^     .^^^          ^^^^  ^          ^  2» 

a<(;.  ÄWA  klar,  nx  OH  Ä«/^*  i/itec  -.„p^  ♦     '                    -  r  -  . . 

(ohne  Wolken)  Jea  18,  4;  V.  heller  (blen-  n-v-'     j     r  l 

dend  weiüer)  Hautfarbe  Hl  5,  10;  pl.  f.  P .        1'"  '^''^t"^  ^  l^^'  "^"^ 

ninr  (LA.  nns  s.  Mich,  u,  Biir)  Klart»  J.;. '^'^  j-' 
Jes  32,  4  V.  ver^tftndl.  Rede.  —  [Sckarf  ^  "'--^  «       gewöhnL  Glanz  übers.,  nur  b 

pflegt  nx  abersetst  sn  werden  m  mi  ^^r  wahrsch.  stark  verdorb. neu  Stelle 

Tj-n»  n"-»BC  nx  Jer  4,  11,  doch  ist  der  "r«?  "1^=?;  ylonzenJ  wcißr  Jf'aiir  El  27, 

T."in  ünor'dnung.  vgl.  djw  r/«?«««,  LXX  i^t,  1.  d.  T.  r.  oher  Landesuame,  LXX 

TTveOua  aavvÄo,;,   vgL  auch  Field  ^r^i«  «x  MiXjtoü,  vgl  Smend  a.  St.,  nacb 

z.  St].*  9'^''"-     ^  Dittographie. 

HKTV^  8.*«.  «n-^X.  ""^^  "*^J-            /•  ^^^"3^       ^-  10  t 

mr  nur  .*.'nns             219  trocken,  vgl.  A.  Mftller, 

oLsyedärrt.  verb.  m.  mx  «,r  J}ur,t  Jea|  ^.^^•««'^-  ^' 

5,  18t.                                             '  "ins  «.  pr.  l'aap,  Name  eines  im  :Jüdl. 

■MHMta«  Juda  wohnenden  (re&chlechtt,  eracbrnnt 

MMa  awr  3  j}l.  ^nx  hell,  klar.  </l,iuz,  i„/  (j„  03^  g   25.  9  a\s  V,  rf  il  r  des  Hethi- 

trnjS  sn'n:  n^nT  Kl  4.  7t  (ihre  Fürsten),  ters  Epbron,  46,  10.  Ex  (i,  15  ab  iSobu 

"TOb  «.  eig.  ,So«/,rrtü«rAraiMi/««,  «y.  nur  Smieons  (fehlt  Nu  26,  13.  1  Ch  4,  24  u. 

"in'lfer  Verb,  rbc  'X  gtnmenverhrmHier,  »«t  durch  jnd.  nnr  ersetzt),  1  Ch  4,  7 

idUw  J?'<?i«<-n  in'^en  Redensarten  'xb  ir:  Q'          inx^,  L.  Kw«p)  «la  jud.  Ge- 

'C  zum  Jt.  F.  machen  Ez  26,  4.  14  (Ty-  ^  lil^-'  ^it- * 

ms):  '3  'X"5y  'E  01  in:  24,  8,  dafür  m.  Ja*  üchi/f:  l*^^«  'S  v.  eiuein  Kriegs- 

ffnD  ▼.  7;  j^'c^nx  Neh  4,  7  Qr.,  ge-  acbiff  Jes  88,  21t  (parall.  vnXD  •*:»);  pt. 

iröhnl.  Mff  JPläige  ftbers.,  ist  jedoch  a'«»X  Da  11.  30t:  OHV  'S;  der  pl.  CTX 
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(2)  ist  uasicheF:  at.  2^3  l^r  □"'X  Nu  Gesch.  1,  229.  a42f.;  XTa  n3ir3Jes23, 

24.  24  l  SttttL  tPÄil*«,'  LÜ  xftt  eS«-  12  a.tt.nb^^n3;'2-'n^jeHi'lo;«;  ''s  ••nc^ 

Ä3U3ovToti;  o''sa  ■»rc^'c  a-'sxbr  '•«x;;,  1,81;  iin»i''x  ^nc*  'Ez27,  8;  -s  ttVts 

Ez  30.  9  1.  LXX  -«^E?«  nicht  u.  siceu^  Jer  27,  3;  "'s  ^3^1;-^:  25.  22;  's  nnb 

oovTs;  f.  0"'Sa,  wonach  Com  □''XK  em.,  Jes  28,  2;  Weissaguilgeu  gegen  S.  Jes 

pL  B^S  Tom'«;.       8.  bMondern'Art*  2;i  Es  28,  21  ff.* 

MX  2  S  16.  4at  «•  y^r.  m.  l\ß<z,  ^^ITS"  «.  geiU.  d«  vor.,  iLtSmvto;,  ot; 

•Sklave  u.  Hausmeier  dt^s  Hauses  Sauls  <l>oi'vtxe;.  sfj.  nur  coW.  in  '':TX"':r  alie 

!»,  2flf.  9—12.  16,  14.  19,  18.  30.*  Phönikier        32,  30  vgl.  "^S^SSn-br 

,  ■'^nn^  •>ni»m  Ri  3,  S  tu  8.  V"rT»x; 

1^^    Ihthj,.,.  t  1,1.  n-'-Jin     16  i  A  q,,^,-:^  io,12t.  vgl.  aber  Frens- 

476  a  et  IC.  für  sich  »U  Zehrunt)  (Fro-  dorff,    Mass.    317,    gewöhn!.  T'':'T''X, 

Viani)  mtnehrnm,  m.  acc.  u.  yo  woher  :  ,  0"':iX  (2),  l^-^X  1  K  11,  33  t  §  323  u, 

Waa  %n5i  Jos  9,  12t  (Brot),  denom.  f.  r^rtt      1  (ftlsehe  Punkt,  punkt 

V.  nn^X.    [Die  .?      /;/  impf,  stockt  in  st.  n'*3TX ,    vgl.  Mich,  z-  St.)  dass.  Dt 

n^üX^^^v.  4,  wofür  nach  den  alten  Übem.  \  3,  9.  Jos  13,  6.  Ri  10,  12.  18,  7;  nnytt 

Ti.  P.'rs,et.'Tl,8.^eifi.eoU.m.l)dM  \  U^'T^i  1  K'i6.  81  i.  11.  byanj*';  -JEtDri 

Jayen,  die  Jagd:  Esan  TX  J"!'"'         Cn  nach  ph'mizi/ichf,-  Sitfc'U]  IS.  7; 

25.27;''l''2£r8C2  27,30:  J?S7)Mro</-;"'X-i"!3a  als  Holzschneider  u.  Bauhandwt'i  kei  1  K 

tsm   ifeiraltü/er  Jeufer  10,  9.  —  2)  dan  \  5,  20.  Esr  3,  7.  1  Ch  22,  4;  speziell 

Wadpret  25,  28;  pleonasi  n*n       Lti  ^idonier  sind  wakrseh.  gemeint  in  n"ihS$9 

17,  13  (f.  d.  Punkt  r.):  m  Vfrliis:  x'^an '  0^3hx  Ti'tjc  1  K  11.  5  vgl.  v.  23."  2  K 

Gn  27,  5.  7;  "I'^S  v.  :i  Qr.  5.      ;  !|Sn  23,  13,  vgl.  Lüvy,  phön.  Wh.  41.* 
Spr  12,  27;  1^  b;»  Gu  27,  ly.  25.  31,^  H^S,  pl.  ni^Xf  «•  1)  <^  />«rr/^  H»  24. 

s.die  betr.  Verb».  —  8)  «ftr  LebMumüM  \  19  (D.  ti.  fliftw  ra;f«i  SehneewoMer 

Jos  9.  5.  14;   'S  3-1312  C"3  Neh  13,  fort).  —  2)  ./a..  V/zVrr  Stepp,- 

15;  ya/ti'uiiy:  i'3K  Tj-^a  niix  Ps  132,  (Syn.  n3-7: ,  r'rnni.  nn-'nx,  nanr, 

15;     d.Aizu,uf  d.ßaben:  3TPb  T>r  li"»S,nt2äc)  Jes35,'l  .l's  78,'l7:  0'»p-'>r 

*T^X  Hi  88.  41.»  *8  fc  8(f.  8  8.  n.  pi7;    »War  %3?n 


.  .  WmprH:    _   ,  „  .  .  ,  .     ,  _ 

Kt  (Qr.  T«X).  2J  ia^,  intb.  53,  2:  'S  'K  Ps  63,  2  s.  u.  T.^; 

Rei»eko»t  =  T»X  Nr.  3:  mS  CsV  ^rsn  '2<        1^».  13  vgl.  aber  LXX; 

Jos  1,  11:  3nb  iTDy-xb  's-br  Ex  12',  ^^"K-  ^i.  43;  nitabx'  'x  '« 

39;  'X  'Bb  in':'  1  8*22,  10;  'S  'Bb  in:  2,  6.* 


"1"'''^»         «.  pi'.  f.  (Jöh  23,  4;  Itoiuv,  "i'T'J?,  occ.  r.:T<X  Jer  4,  Gf  n.^/-.  f.  IW, 

(IIS  Sid  1,  18),  das liantige  Smdo,  urapr.,  wie  äiesdMswei  Parallebtellen, in 

(Jri  K>  19.  49.  13.  Ki  18.  28.  Jer  47,4;  denen  der  Ansrl ruck  vorkommt,  beweisen, 

\  orort  der  Städte  der  pbOni/..  Seeküst«,  Name  der  von  David  eroberten  Jebusiter- 

dafHr  nan  t'^r  Jos  11,  8.  19,  28;  z.  bürg:  »■•n  li^X  nTXia  rj«  Tr>  -Db'-^ 

Bezeichn.  aller  verwandt  1»«  rri^U  ijb  Tll  T»  2  8  5,  7  (1  "cäb'll,  5);  TI"!:  "njf 

r-^sb  1  K  17,  9;  dafür  lil^S"  nir  Jj  r-^r  k^'-  1  K  8,  1  (2  Ch  5,  2); 'dann 

4,  4.  Sac  9,  2  vgl.  2  8  24,  61".}  als  ge-  (nach  Ausweis  der  poet.  Stellen)  auf  den 

aeolog.  Figur  -  Pkdnkier  Qa  10,  15.  ganzen  Osthügel,  einschließlich  der  salo- 

1  Ch  1,  13  s.  u.  '^siT'^X  u.  vgl.  Smend,  mon.  Burg  m.  dem  TBmpel,  flbertngan; 

Hwh.  Budde.  Urgeech.  849 ff.  Majrer,,  im  ParaUaUnnns  neben  Jernsalem  Jes 
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4,  3.  30,  19.  Am  1,  2.  Mi  3,  10.  12.  Ps  »teniiere:  'X  Üir^:ay\  J«  18,  21  (nebeo 
102,  22  n.  o.;  neben  Jud»  Jer  14,  19;  ff«»»  22);  O^^KTK  'X  iWEI  34,  14: 
ab  dichterischer  Name  Jerusalems  Jes  1,  □"•"«-n«  'S  'S»*!  Jer  39;  ^^kpf 
27.  28,  16  .Ipr  3.  14.  Kl  5,  11  u.  o.  ;  a-«^xb  0?b  b3«0  Ps  74,  14  (str.  3  vor 
im  Ggs.  zu  Samuntiu  Am  Ü,  1;  häufig  0^^!).  —  2)  Steppenbtwehier:  -Vm» 
penonifiztert:  rv^ra-n»  's  n-jb-j-na  rkn  *A  mc:  Jes  23,  13  (f.  d.  T.  r.,  Olsh. 
Jee  66,8;  r'ib  sb^  59,  20  vgl.  40.  em.  D"<«yb);  'S  ^J^i  T3Db  P»  72,  9  (fc 
9.  4t.  27.  51.  3.'Öac'l,  17  etc.;  dah.  d.  T.  r..  Olsh.  em.  Ü^-^).* 
als  Vertreter  des  Volkes  bezw.  der  Ge-         s.  u.  ",2. 

meinde:  Jee  46, 18  (nehen  I«r»el);  nbsbi  |  m-^  «.  nur  Jer  29,  26t  in  *>rite  nnrr 
npN  '-r  'sb  51,  16;  'S  ra-'W  P.s  126,  i"^^,^  rDWitsn-b»,  LXX  ei;  tWÄo- 
1;  'S  \N*;ü  129,  5;  als  Wohnort  Jahves:  .,paxTT,v,  ^.üfhti^o'gsinstrument.  wahr- 
's  a©-«  r;;jn-'b  i-ibt  9, 12  vgl.  14,  7.  20, 3.  ^^^^^i  ßaiicen  od.  eine  Gabel,  um 
Jo  4,  16f.  20  u.  o.;  rp^r  xsn  'sp  Jv9\  ^anHeb  eineeGe&ngeiMn  einmldeiiuneii. 

2.  3;  die  Diaspora  Mn  t  .uu  h  Z.  zurück  1^  y  Xi^p,  jud.  Ort 

•  o'''    ^^^S^^  V'ermitang«!  üb.  die  Lege 

8.  Sac  8  2f.;  dah.  bsnT!^  tDll^  'S  J«» '  ,  ^,^1^. 
60,  14;  der  Tempelbt  rg  's  nn  2  K  19, 
31.  Jes  4,  5.  29,  8.  Kl  r,.  18  u.  o. ;  'S  u.  D'X  11. 

•'S^^D-^n  Ps  2,  6;  Jahve  'S  va  isisn  ir-V  .  _  y^- 
J«  8,  18  TgL  Mi  4,  7.  Pe  74,  2.  78,  68  ^        •    •  T  ; 
ete.j  'S-r'^a-inJeslO,  32Kt.,  Qr.s,u.;lY.25l-  «•  1)  'f«'.  wr 
'S-^n  Bild  des  "Ewig.,,  F.  125,  1  :  'x  -^-»n    nF»-?»»r>  -»as  Sa:  Jes  28,  1  (f.  d.  T.  r. 
133,3;'2ainaSitzJahvesJer31, 12(11); ,  0«h  T.»  rTWCI^  nTOS  «.enO; 

die  Jenualemer  *t  na  Jo  2.  28.  Pe  149.  j  Bild  der  VergHnghcbkeit  Jes  40  /f.  Hi 
2  Kl  4,  2  vgl.  Sac '9,  13;  die  Jerusa-  H,  2;  nnCH  ps  desgl.  Jes  40,  6.  Ps 
lemerinnen  'S  r^:3  Jes  3,  16.  4,  4.  Hl     i»»,  15;  i>/.  0;|S  nur  m  =^2??  V^.^« 

3,  11;  die  Einwolmerachaft  Jerusalems  1  K  6,  18.  29.  82.  35  e.  u.  »""»'»OB.  ~ 
Trm  Jes  1,  8.  62.  2.  Jer  4,  81  etc.  s.u. '  2)  rf/»*  Stimbhft  -los  h  :  nest^rhchen 
na-  's-ra  bn^?  Kl  2  4;  's-rs  ^:pT  Kopfbumlest:  anr  f-s  r^cr-  Ex 
v.'lO;  'S-na  nn  Jes  10,  32  Qr.  16,  1;  28,  36;  Bipri-nrS  'S  39  30;  amn  'S 
's-ra  bei?  4,  8;  'S-na  -^xs  Ps  9,  OT»?r»  "»T?  Lv  8,  9  (f.  d.  T.  r,).  — 
16;  '4-na  nbr^na  2  K  i9,"äl.  Kl  2,,  8)  Pfl«gt  "^^'l'  ^prachg^- 
13  ete.  s.  u.  nb-'nin;  'S  a©^  Jes  10,  24;  bran.  he  'S  übers^  /ai  werden  in  'S J^JP 
'S  rnt?^^  =  'S-na  12,  e:  Jer  51,  35;  a^-^ias  Jer  48,  9,  doch  ist  die  Stelle 
'S  n^sj  Ps  137,  3;  'S  "•irw  87,  2.  —I  wihTwb.Terd«rheii,LXX«ij|*eCaO^*S'>'* 
Zion  wird  der  Tradition  ii^g  auf  dem  :  '"S  II.  «.  pr.  nur  in  y^^Tt  T^TQ  2  Ch  20. 
Südwesthügel  gcsnc-ht;  über  seine  Lage  16t  Aa3-':,L..\ii3a,Name ©ine?  Anstiegs 
»nf  dpm  Südosthügel  vgl.  Klaiber,  ZDPV.  (Bergwpgps)  bei  Engedi.  vgl.  Berth.  i.  8t. 
III,  189  ff.  IV,  18ff.;  z.Etymol.  vgl.  Del.  r.:i*S%  es.  nS-'S  /".  düs  Blume,  nur  Jes 
t  Pe2,6;  Wet«*tiiiDeL<Jii*678  A.  2;;  2§/4t  in '^inTÄTI  ^31  ba:  ns«»!. 
T.m  .  Nom.  84  A.  2.                           welirTOh.  TR.  nk'^ym  n^BX. 

<e<er  Ä/«n,  als  Grabmal  2  K  23,  17  ;  als  (^„«x/^'  fi^m  Kleidcrzipfel,  v.  kiilt. 


^/««K-  Nu  17.  23;  f»$ 


Wegweiser:  O-rS  ^jb  na^sn  Jer  31,  21  >                      ^j.  ^  ^  gam..  LXX 

(20);  als  Mal  Ei  89,  15.*  xp«a:i«oo  der  pl  T&n  v.  !.).♦ 
HTt'^  N.  pr.  Vovstehev  der  Nethinim  Neh  j'^p-^ij  g  „  j^^j 

11,21  L.  Siiaau;  'S        Esr  2,  43  uioi  "';,'o  "    '      ■  ' 

Vouttia,  L.  ui.  ilouooasi,  «ns  ">»  2Jeh,  l"^    Uüh^^a.  mpf.  3  m.  pl  P  'n*OS"^ 

7,  46  ut.  Ir^a,  L.  uü  looXat,  Neti^nim- ,  ^  j29c  Jos  9,  4t.  gewöhnL  al*  Boten 

famiHa.*                                     1  ^«ü«!  ftlMre.,  iat  spKte  Kormptel  von 

O"^»  4N.  (eig.      V. rPX  §  808c).  1)  >FS'  nTOX«n(MX,P48.,Tig.)»«.*  T»fl»*P«. 
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"^"2  1,  pLa^-^-^l,  S.r\^^^l  m.  1)  ,Ier  Bote: 
Xq»Z  'S  Spr  25,  13;  □•»IlC«  'S  13,  17; 
m^c  D-iaa  t  Jer  49,  '14  vgl.  Jes  18, 
2.  67,  y.  Ob  1.  [Budde  em.  ZAT.  XI,  241  f. 
"^^•Q^  -12  8t.  l^vt-q^  ^2  Jes  63,  9.]*  — 
2)  die  jMgel  (der  Thür),  nur  &  n-CS  in 
'rt?  ai8P         Spr  26,  14  t.   '  * 

II.  fl.  dUtf  Giüali,  SL  on»  Pk  49, 15 
Kt.f  (Qr.  □■^'is  =  cr^JiS  §  350  a  A .  1  s.  u. 
nnas);  V.  Götzen  in  b'«'T'S  •'©in  Jes  46. 
16  8.  tnieh  u.  O'H^S  .♦ 

Krämpfe:  I^Tn«*»  Cban;;.  D"^""^s' Jes  13, 
b;  insb.  (/iV  Wehen  einer  Opbärenden: 
nTbi"» '»T«1:D  "^3^™  d-^-i-^S  21,  3:  v.  einer 
Sobwaiigann:  jt»is  n-iby  ^iDcn:  1  S  4, 
19;  V.  Daniel:  "•b/"!"'!  iSEnjbftio.  16.* 
-2,  Ä  -»SS  etc.  [ibbS  Hi  46"  22  t  Olsli 
§  150.  f.  d.  T.  r.],  pL  Cbbl,  c*.  ^:b2t 
».  <fer  Sdkttüen  Ho  4,  18. 'Jon  4,  üV  Ps 
80,  11  etc.;  bs-:;«»^  1272  Hi  7,  2;  m. 
yen.  des  Beschüttenden:  Ri'i),  36  (Berge). 
Jes  25,  5  (Wulke).  Ez  17,  23  (Zweige) 
etc.;  TQC^I  ■"Pirin  1>X2  Hl  2,  3;  'Cjl 

□•'5b2n  2,  17.  4,  ö;  niy-^bbs  ^or  Jer 

6,4;  m.  V«rbis  außerdem:'  3^r' 

u.  Jfi.,  s.  dort;  =»  Beschattung  Hi  40,; 

22;  VergleM^  f.  abg«mliree Glieder:  t-iS'^ 

D53  !5S2  17.  7;  Bild  der  Flüchtigkeit: 

bs^  nis'^i  14.  2;  fis-'b:?  'irc'^  bs  8, ' 
9  vgl.  I^re  6,  12.  8,'  13."  1  Ch"29,  iS; 
■»Sit::  'SS-'T2-'P8l02,l2  vgl.  109,  23;  W 
-^aiy  '23  144,  4 ;  bildl.  =  SrÄMte,  Schirm: 

^rnp  bsa  'xa  ön  19,  8;  zbr  -ic^ 
ß*???^  Nu  14,'  9;  ?ni3^  psiDn  bsa  Jef  I 

48,  45-,  ü^yxt  ^ina  ij'is  bi^a  «ri-^tf  Jee; 

16.  o  {=  schütze  un.s  in  unserer  Not);| 
r,rr — r-hT  Tibi  n-n-  l's  121,  5;  m. 

Verbiß;  X         ncn  Jes  '60,  2 f.  vgl.  Kl, 
4,  20;  'D  '23  atJ^'Ho  14,  8;  "«T«' 
73^bn-'  Ps  91.  1;  -^'ix-^nn  ---^  bsä  Jes 

49,  2;  Tpn-'Ds  -»i";'  bsa  51,  16;  bsa 
TBp  verb.  m.  isS^POFl  Ps  17,  8,  m. 
V'^ün'l  36,  8  vgl  57. 2,  in.  in«  68, 8;  zur  | 
Genesis  des  Bildes  vgl.   3inT3  bs  Jes 

25,  4;  nr?  f-ixa  ias-7bc  Ss  32,  2, 
vgl.  4,  6,  m  9.  15.  Ez  31,  6.  li  17.  1 
[Streitig  Ist,  ob  sich  i9.  in  »923  Jes  84, 15  ' 
nuf  flie  Si  hlanfjo  =  nnfrr  si'rh  ben/end  od. 
uuf  das  Land  =  in  seinem  iichatienhe7ie\\i, 
sowie  die  ^^tnstr.  v.  bsa  nusnn  bsa 
Z^in  ¥n  7,  12  vgl  «e  'EcMmeirt.J  " '  \ 


nlp^    e<ie.  Ära/z-rt,  c.  acc,  nur  iV«/>/: 

nbyi  Jes  44,  16  t  (Breton),  J  so.  nbsK 
■  i!>  f'i'iRisch):  tn/:  nibst  ia  "wa  n:n 

•nzb  nV-sb  1  S  2.  15t.'  "    '  ' 

•  «^^  n,pr.  f.  iisÄXa,  Name  eines  der  «wei 

Weiber  Lamechs  Gn  4,  19.  22  f.* 

«.  Ri  7,  13t  Kt,  Qr.  b-^bs,  nach 

den  alt   I  I  ;  .  r   tzungen  der  Brötflade» 

iaa-'nirr  cnb         Gerntenbrot  (wahrsch. 

bildl.  Bezeichn.  des  israelit.  Bauern). 

n*^^  f.  nnbs  t.  p.  r.nbs  t,  S pl.  -inbx  t, 
m/)/:  nbs%  i>  nbs"»  etc-.;  imp.  nbst 

1)  «<lff.  i^enehreiten,  c.  acc.  (Syn.  läy)- 
nitrf  2  S  19,  18.  -  2)  äbersprii^en 
auf  jmdn.,  v.  Gfl.ste  Gottes  (Syn  lay) 
m.  3^:  ßi  14,  6.  19.  15,  14.  1  S  10,"  6, 
10.  11,  6;  m.  :  -nn-b«  16,  13;  "b« 
bl»TP  18,  10;  Jahve  wie  da»  JFetier,  c, 
acc:  qc-^  n^a  cns  nbs-'-jE  Am  5,6. 
—  3)  gedeihen,  Ez  17,  9  f.  (Rebe).  — 

4)  Glw^  hOten,  Erfohj  kaben:  Jer  22, 
80  (Mann).  Jes  54,  17  (Waffe,  f.  n.  Ana^ 
koluth  vorliegt  u.  nach  Nr.  .t  z.  erkl  )• 
nbs^n  Ez  17,  15;       nbs  Ps  45,  5.  '-^ 

5)  geUnyen,  gUieken,  Jer  £2,  1  (der  Weg 
der  Sünder):  ^T^a  n^rr  f£n  J.s  53, 
10;  nbsr  xb  xin  Nu  14.  41  vgl.  Da 

27.  —  6)  tauffen,  m.  b  jnt  etw.:  bsb 
Jer  13,  7. 10;  TOxbtsb  B» 'l5,  4;  rwb»S 
16,  13  (f.  d.  T.  r.).*"  '  •  • 

m  nVjsn,  &  'n-^bsrif,  f  nn-»b2nt. 
2  m.  *jf.  nnbsnt,  impf  mbs-*,'  nbs^^ 
1  Ch  29,  28  P.  LA.  b).  f.  nbsnt  u.) 
etc.;  mp.  rtsn,  emiy.  nn"^xn,  p/. 
'»n-^bsn,  pf.  r-bi-c.  1)  jmdm^ GRiek  ver. 
leihen,  jittdm.  es  gelingen  Insnen.  m.  acc 
d.  PerB.:  D^?1^iWl  in-^bsn  2  Ch  26,  5. 
2)  ettr.  gelintfen  iasgen  (v.  'Oott),  m.  aee. 
'1.  Sa,  he:  ^2"-  Gn  24,  2rvgl.  vv.  40. 

4::.  5G;  n"»b2"a  niri*»  nTD>  «^n-icjt- 
39,  28;  m.  i-pä  v.  3;'al«debet:  nnVrsn 
X:  T  2r,;  na.  'cb  jmdm,-,  -rMkn 

31^-J  r.-TSj-  x:  Neh  1,  11.  ^  8)  ^/»r" 
durchführen,  m.  acc.  d.  Sache:  Tia^l-riK 
Joe  1  8  vgl.  Dt  28,  29;  Jes  48,'  U] 
rnnbc  -icx  n^bsrn  55, 11 ;  n^a  mon« 
Da  8.  25;  Ti-'bs;:'  nisj'^— 'rs«  br  ?s  i,'.3 
vgl.  2  Ch  7,  11;  n-^bsrz  nnnn-'bx 

lani  Ps  37,  7;  öfÄ*.  ^n">b2''-  «iayß  sie  es 
dmrtkfSkren  Jer  5,  28  (feliit'aber  LXX). 

40 
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—  4)  Gli'fcl'.  Erfohj  hahrn:  .Ter  32,  h. 
Spr  28,  13,  Da  8,  12.  11,36;  n"»bin  7&t 

1  Ch  22, 18  (12)  Tgl.  2  Gh  13, 12  «te.':  M 

n"«bt^  On  30,  2;  nbtn"  nb?  i  fC  2'2 
15  vgl.  V.  12.  2  Ch  18,  11.  14;  ntj 
lyilJXni  81,  21;  m.  3  m.  (in)  etw.  :  'bii 
^^yiö  32,  30;  m.  hmU  jmdm.'.  tfV 
2nb" '•^n-'brn  Jer  2,  37;  m.  ^  u.  Verb^ 
um  anzupfebcn ,   mmn:   D^SS'J  PH-Sn* 

1  Ch  22,  11  (10)  vgl.  Da  8,  '2*4.  —  h^yc-  ^ 
Im^M  8aeh«n),  nur  ^9^*1^  n!31^| 
Ri  18.  T)  (doch  ist  wa]inch.  Q)*^  cponlcfc. ' 
l's  1.  ;i  s.  u.  Nr.  3).  ! 

»"'^i^^"  «.  die  Schiumei',  nur  ninbx  (f. 
d.  Punkt  T.):   '53  . . .  iVWÄ  O^STSjsn 

2  Ch  35,  13  t,  vgl  die  beiden  folg.  iürtt. 
r-'^V^  /:  daas,:  rtl^  *X  «»b-Vip  2  K  2, 

20  t. 

•Sa  i-T^  Spr'*19,  24.  26,  15;  "Srxi 
n'':B-b7  tjBrr  nntj  'sn-n«  nntj''  2  k 
2'i;  13  (i  unkt.  Sfion  nniD)  ßild Völliger . 
Zerstörung.* 
"bSf,  c«.  Vjx  M.  t/<.r  Braten,  m.rOX  Je8  44, 
16;  «»-  '^bs  .  .  .  itean  bs»  dat  Fleiteh 
(dg  am  Feutr  Gebnrtenei  «wm  Ex  12, 8£* 

n;b5:n  (2)  u.TO-'bsPt  §  536d.  i) gellen: 
n^3TS  ■»r©  1  SX  ii-  -  K  21,  12;  Ti^TK 

Jer  19,  3.^  —  2)  b^hcn  :  T.CC  Hb  3,  16t. 

II.  untertauchen,  nur  3  pl.  'bbx 
g  105,  1  in  n-iDiys  'S  Ex  15,  lOt- 

III.  «chatfi'j,  dunkel  nein,  nur  3pL 
?bb2  Neh  13,  19  t  (Thoro  .Tcrusalems). ' 

m.  jjL  bsü  §  285  beschatten  Ez  31,  3  t 
in  'V  tnn  betMtender  Wald  (fehlt 
LXX,  Vgl'  Field  u.  Oorn.  z.  St,  wuhrsch. 
Gl.);  vgl.  auch  LXX  zu  2  S  20,  6. 

ibbs,  -bbs  s.  n.  22. 

•jiB:b:2  m.  Ait.  laiabbsin  n.  j>r.  f.  Eot,- 
Asßi^lujv,  L.  A^tAotfittvsi,  Name  in  der 
(unD'alogii  Jodas  (Tochtet  des  W'T) 

1  Ch  4,  at- 
Dbs,  s.  inbs  .■t.\.  /'/.  «.  ■'Tsbx,  S.  r>:b". 

DS"»ttbst  »I.  </a*  i^rW,  a)  v.  plast.  Dm- 

stellüngen  emer  Person  od.  Sache:  ^)3bs 
D^*«^;:;  TQbll  03^^  1  S  6,  5  igL 


V    II;  -»ttbs  Ez  16,  17:  "labx 

srioyin  7,  20;  daher  geradezu  b)  — 
Oottesbild:  VSm  «nSC  T>ttbs-nK^  2  K 
11.  18  vgl.  2'Ch  23,17:  -'ibr-bi  rx" 
arbctt Nu 83, 52;  ■'.rs ... z:*»^"-: 
225  cr-itSj' (stelle  DS-inb«  33'2  hinter 
11^3)  ÜLm  5,  26.  —  c)  V.  Zeichnungen : 
"»»«3  a'»|;|5ri  n^-iiios  •'^abs  Ez2;^.  1 1, 
d)  *=  Modell,  Ebenbild:  ültt  nzs: 
1313bs3  Gn  1,  26  vgl  V.  27.  9, '6;  ibv] 
■ittSss  ■iniiaia  5,  8,  Tgl.  auch  Lag.,  'Or* 
II,  6"2'.  —  e)  üi>fr.  -  Sihattenhild:  nbS3 
-isnr^  ab  rill  Büd  wandelt  der 
üfpn«cÄ''Ps  39,  ;  (flitz.:  er  hut^  äi» 
Schalten  durch»  LAen),  Bezeicbn.  un- 
wesentl.  Seins;  nmP  Drbx  73,  20(parall. 
Ih-aw^ild).  —  [j^ijmoi.  streitig,  Vgl.  DeL, 
Prot  141  A.  Nflld.,  ZDHa.  40.  7381]* 
n.  pr,  1)  SleXfifov,  'l'nn  Berg  bei 
Sidu  m  Ri  9,  48  (L.  Ep{ni)v)."Ps  68.  15 
(hier  nacli  Wetzst.,  batan.  Giebel ^ebirge 
17  fl.,  vgl.  Guthe.ZDPV.  XII,  2301.  Name 
des  Haurangebirgee,  vgl.  n.  1:33).  — 
2)  Held  Davids  2  S  23,  28  EXJlüv,  L. 
Iw.ijxav  U  t'h  11,  29  •'b-r).* 
D'löb^  «.  (Wz.  Dbs°,  punkt.  n^ttbs,  vgl 
Ölsi  §  106b  A.)  '^Fkutermei^jn,  btR, 
•JCn),  nur  poet^ :  'S  ""ByC^'b?  (vor  Wei- 
nen) Hi  16,  16;  V.  nSchtiy^inflteruis:  -JCr; 

'S  7;?3b  Am  5,  ö  vgl  'S  "ittb  ig3  u,  n^nbs 
'S  Hi  24,  17;  vor  GoWAiigea 'S 
Ii»  ■•b:?B  Dt?  nrsnb  31.  22;  l.iUll.  Be- 
zeichn.  das  Licht  scheuender  T ha teu:  KS*" 
'2  n"|«b  12,  22;  das  unterirdische  Qtö- 
stein  's:  b&K  28,  8;  die  Scheel  fnx 
'r"  T[rn  ib,  21  *u.  a'»"iic  xb-  'x  v.  22- 
ihre  Thore  'S  "^"jyC  38,  17;  häutig  bildl. 
Bfluichn.  f.  ünglück  (Ggs.  nis):  or^p" 
'Xb  maten  nixb  (em.  TVCT))  Jer  13,'  i6; 
'S3  'rb?  D3P1  Ps  44,  2*0;  die  Wüste 
'Si  n«S  7*3^  2,  6;  'S  fnitt  "»SC^ 
Ji«  m^ühfflUdethnd  «oknendeit  Jes 
9, 1  vgl  's-  -jrn  Ps  107, 10  o. 
'S»  'nr  SK^S"  v.  14;  V.  einem  ün- 
glüekstage  '21  ^zn  ^r.bjü:  Hi  3,  5; 
nrbs  ü-^yz  !jb»-^2  =  iroliendeiii  Üb- 
glück  entgegengehen  Ps  23,  4.* 

^•^r^  «  pi"-  -s^.jxajvoi,  Station  auf  dem 

Wn^trnzuge  Nu  33,  41  f.* 

^'I^^i^II  n.  pr,  tti.  ^aX|Aava,  König  der 
MidOaniter  Ri  8,  5fL  10.  12. 15.  18.  21. 
Ps  88, 12.* 
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lakmMf  AMUbm,  nur  pL  Gn 

$2,  82  m.  "i3")'*"^3?  trrf/f'H  (iiiiderp:  an) 


Ort  mit  dem  Erbbegräbaisse  der  Familie 
des  Sani.* 

"ibjt  n.  pr.  M.  2»Xe'f ,  Viiter  (Vorfahr) 


»einer  Hüfte  (Jakob);  /".  njbiin  ilic  Hin-'  eines  Zeitgenossen  Noheinius  Neh  3,  SOf 

kendeUf  coli.  —  die  hinkenden  Schate  der  (f.  d.  T.  r ,  beachte  das  folg.  "'©»n). 

^Tl^J^'^J?^  ^'  ^  Diaspo»:  Mi  4.  inEbs  n.  pr.  m.  SaXicaaS,  gileadit  Ma- 

6£  Ze  «,  19.»                               I  niiMit  Nu  26,  8S.  86,  2.  Joe  17,  3.  1  Oh 

n.  dtu  Lahmtverden,  hi\d\.  Bezeichn.  (.  7,  15  (in  verdorbener  Stelle),  in  der 

das  Zusammenbrechen,  den  Fall  eines  Wüste  umj^ekommen  Nu  27,  3,  Vattn- 

Menschen  (Syn.  ban  alö),  nur  m.  6'.:  der  'S  ni:a  26,  33.  27,  1.  7.  36,  6.  lUf. 

fo:  9bsb  Ps  38**16;  9inv%  "Vbsa  86^1  (Nach  Nol^.  st.  in^bx,  nach  Kiunen 

15;'  ^rbV  ■'iTaitf  Jer  20,  lÖ;  fibj  S^in  urspr.  Stadtnanie.)  * 

ijfbsb  Hi  18,  12  (andere  hier  u.  Jer:  HSbS  (LA.  2)  1  S  10.  2t  nach  gt%vöhnl, 

SeU^  G.  Hoffmann  Hi:  ihn  zu  lähmen,,  arkl.benjaminit.  Ortsname,  wahrscb,  aber 

Wa>  ?).•                                    '  TF.,  vgl  Wlh.  u.  die  Komment  «.  8t 

9b3K,  «t.  y^t,  ybs,  A  iybs,  /iJL  D-Hirbst,  |  bscb]^  p.  Dt  28,  42t  (LA.  bs!»S)  §  241 

n'ijbS,  c*.  nrbS,  iS.  rnybs (inxn  Ex  »i-  *1)  eine  Hou.schrockcn-  oi3^  Käferrirt 

26,  26  TR,  o'm.  nnfctn).  '  1)  die  'Rippe:  (»ig-  ÄVA'r»>r<fr)  Dt  28  42.  —  2)  die 
nwbsa  nn«  npW  Gn  2,  21;  P'»r  Äirjmiie.  nur  «.     D-«5n  b^^^^^ 

n»i6::.5bk}m&  a-'n^K  nin-.  v/52:|  *«P««»J  a  40  81  (paralL  n^sw  f  n. 

-2)'      ^  (ein^  Gegeiistoid«,  Syn.  "t"  ^=5'^'  '  J^i" 

TS,  w.  s.):  nnn  ybsa  ^jbh            2  S  "  3)  streitig  Jft      bsbS  m  5|5X 

16.  13;  nnjen'i3«I^T-ibx  Ex  36,  31  J«t  /^r'' 

vgL  26, 26:  Ögs.  rna-^  'an  1  26,  20. ,  /'"^f =  f^T  J?.-  ^^f' 

27.  36,  25.  32;  nSWl  'OT  'S  (Ggs.  Ges.:  La,id  de.  Geklirres  der 
res  Tbs)  26,  35;'.:."nnsch  iybs4y  (Heere4i-)l^el,h:iX:  Landgefiiigel^ 

r^:in  nybs-br  25,  12.  37,'3;  r>bx  ^'f*^,*»  ***«^(r 

V"i«n"25. 14"  37".  5:  naran  rybs  27.  V.  («11913x101,  Strabo 


fixn  25,  14.  37,  5;  naxTsn  rybs  27, 7 
88,'  7;  rrishi  -«nti  by  sbi  4. 87^  27  vgl. 

auch  z.  Art  jbs.  —  3)  als  term,  teehn.  d^ 
Bauwesens :  daff  Seifensfochrerk  (des  Um- 


2.  5,  37>,  vgl.  DiUm.  z.  St.* 

D^Ss'DS  2  Ö  6, 5 1.  c«.  "»bsbs  in  ^»«-»bsbs 
n.  ripm  ibsbs  Pa  f  ^6,  5  die  *Sei^^ 

baues  5'^:,  am  Temi^i)  1  K  6.  8  (wo-  ^Z""**^  ™  xu|*ß«X«  * 
nach  aneh\.  6  st  x.  «n.,  nmge-  P*?^  n.  pr.  m.  Ein.  L.  ilaXaaS  2  S  23, 
kehrt  em.  Com.  Ez  41,  6).  Ez  41.  5 f.  9.  37.  l'sXr,,  L.  Izkf.r-A  1  Ch  11.  39  Am- 
11.  —  pl.  nlybs  a)  Stvckwerke  v.  6b;  mouiter,  einer  der  Waffenträger  Joabs.* 
y^ü  mrbs  iDr«V  l  K  6,  5.  —  b)  Seiten-  ^rblit,  Tlbs  «.  pt.  m.  1)  Benjaminit 
kammern  (die  einzelnen  Kammern  der  (benjaminit '*iim. ,  zu  Jerusalem  wohn- 
Seitenstocke)  Ez  41,  6 f.:  n"an  n'7bs  h^ft)  i  Ch  8,  20  VoiXsöi,  L.  likaÜi.  — 
^""^  ^-«^  2)Manassit,  Parteigänger  Davids  12,  20 

LXX:  niy^sn  V3t  Com.  em,  VOL    (2i)  v^j^^lh,  L.  liXaDa* 
$U*>b);  V.  den  Kammern  des  Libanon-  ..^^..--o 

wal^hauses  1  K  7.  5.  —  4)  desgl.  pl.  f.  rs"cr,  2  f.  ng.  ryi'l  Hu  2,  9t 

r^ybs  Bretter,  BohLn  (zur  Verscbaluag  ,  §  143e  A.  1  (f.  n.  n^S  gemeint),  /  vy.  -»mas 
u.  zum  Dielen):  D-»nx  niybs  1  K  6,|  Ei  4,  19t,  3  pl.  'sisut, 
16a.  16;  D'««3''ia  nTjbX  v.  löb.  —  |  i*.  ^St3S\  2  /«.  P.  IKttSPt  dürsten  Ex 
5)  desgl.,  pl.  O-^ybs  r/«!  r«»«;«  drehbaren)  17,  3.  Ri  15,  18.  Jes  48,  21.  40,  10.  05. 
Thürblaff  er  feinem  Thürflüpfels)  1  K  6,  1^-  Hi  24,  11;  übtr.  v,  seelischem  Ver- 
34a  (LXX  auch  v.  y4b  st.  □'•ybp  des  langen:  kehzen»  m.  b  naeh  ei».:  VOBi 
M.T.).*  ■        I  ff'rtbaib  P8.42, 3;        qb  68, 2.' 

5^2  Jos  18,  28t  I*  SsXasXacp,  ybs  2  S  X*^^,  S.  ""fingst,  n.  der  Durst  Kl 

21,  14  t  icAsopf  n.pr,  be^jaminit. .  4,  4;  "«ttlOSb  für  ^tgen)  meinen  Dwni 
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PS  69,  22  vgl.  Neh  9,  15.  20;  d:i©? 
nrv:  Kisit^  J«8  41,  17;  mtu  nns  &\\ 

l•3'^^'Cl2''r^^l  fix  Ez  19.  iVvgl.'aber 
LXX;  xrzia' n^To' Ki  15.  18.  Jes  50,  2; 

'sn?  a^"Ti  rrstj  2  Ch  32,  ii ;  'sa  'd  rv^an 
Ex'  17,'ä.'Ho  2, 5;  'sai  ay-a  '»-n»  w 
Dt  28,  48;  '30  qb?nn  Am'ä,  13; 

QIK&S  D'>M'1B  Ps  fC)4  ,  11,  s.  die  betr. 
Verba;  fibtr.  V.  Verlangen :  0''T§b  «'QS-«b 
nirp  "nm  n«  ybob-oK  "»3  Am  8,'  11. 

f'in'  ■^SC-'  .Tor  "48,  18'  Kt.',  'SS  •'2tt?f  Qr., 
LXX  xdUiaov  ev  u-jfpaoi'a,  wahrscb.  TF., 
vgl.  Sohwally,  ZAT.  Vl'll,  198  A.  2.)* 

MSS,  /:  nMttSt,  m.p2.D'>Kest  adj.durttig 

(Ogs.  rri')  Öpr  25,  21.  2  S  17.  2'9.  Ps 
107,  5;  als  HuUt.  Jes  21,  14.  32,  6.  44, 
3 ;  Ktt^n  29,  8 1 ;  bildl.  (wahrsch.  Sprüch- 
wort)' ränssn-n«  ninn  niBo  =  afl» 

zusammen  Dt  29,*  ISV  als  «o^L  Itt»-b3 

?///(>'  Durstigen  Jes  55,  1.* 

ni^CIi  n.  da«  Dürsten,  nur  Jer  2,  25t  in 
'S«         . . .  ••w«. 

M.  ioa$*erlo»es  Land,  Durgtland 
{Svn.  n»!  w.  s.)  Dt  8,  15.  Jes  35,  7 
(Ggs.  O^ä  "»yiaa).  Ps  107,  33  (Ggs. 

3r7.  impf,  -m"^!,  /'/•  ^"'«i?''t, 
j»/.  m.  pl.  □"'TQSIt  «icÄ  animiufett,  an- 
«dUie)9m,  m.  V'^^mfW.,  nur  in  Ti9B  b^sb 
Nu  25,  .'V  5.       lOG,  28.* 

Fu.  nur  /.  rmSXB  befentiyt  sein,  ni. 
n  u.  b7  miV  e^u?.^  an  e^ur.  2  S  20,  8  t 
(Schwert,  TgL  dieKonunent.  n.  Wlh.  s.  St.). 

Hu  nur  fwiy  /"  .">  -'/.  TttSP  etw.  zu- 
sammenhiiuli  u,  /h  r/ttru,  r.  ncc.  nur  bildl. 
Ps  50,  19+  («leine  Zungo  Trug). 

TöS,  s.  ntt^it.  pi-  a"'"}^^,  c«.  •«'nas  Jes 
5,  lOf  §  8b2cl.  m.  \)  'ia9  OMpiim,  das 
Bttor  (znsammengesoliirrter  Tirr»') : 
'i'naSI  Jer  51,  23;  D"'ias  niD:?-D''iB 
T^b  'l  K  19,  19;  □'»tton'TttS 'Ri  19| 
3.  10.  2  S  16,  1;  n^ja  'S  l"S  11,  7. 
Hi  1,  3.  42,  12  vgl.  Y  K  19,  21;  '2 
□•»Wn^  Jes  21,  7.  9;  □'^mB-nttS  «"»tt 
Tf^Ülk  2  K  5,  1 7 ;  streitig  D-'lttX  O'^aaS 
9,  25*,  gewöhnl.  jiaanreijfe  reitenä  flb«»., 
•was  wSrp,  LXX  £-i|i£3T,xoT£;  irX 

C£u*'Tj,  auf  Gexpannt  n  fahrend.  —  2)  das 
Jodk  (Landes):  nnXD  TTSS  1  8  14,  14;' 
als  festes  MaB  auch  v.  Weinbergen  ge- 
braucht: 0"0-'ni3X  miWP  Jes  5,  lü.» 


DES"  nur  S.  Ifmor  «.  der  Schleien  "»JJ 
'1  Jce  47,  2  (vgl'.  LXX);  '36  "TOB  Ä 
4,  1.  3.  6,  7  (andere  nach  Kimchi:  Zopf, 
Flachte,  \<^\.  iiu(  Ii  Tjiig.,  Prov.  zu  26.  8. 
Wetzst.  bei  Del.,  Hl  437 f.  u.  s.  u. 

-    T  ' 

Cp^naS  2  8  16,  It,  CPIEX  wi.  getmds' 
nete  TVaulm.  liosinentrauben  1  S  25,  18. 
30,  12.  1  Ch  12.  40  (TgL  nOtl}»  o. 
0^337).* 

t,  ;^/.  ^ni2St,  impf  nax%  P. 

nnx")'  etc.,  pt.  nttis,  ninai 
sprössen,  hervorsprießen,  waehaeHf  Gn  2, 
5  (Kraut  des  Feldes).  Bs  17,  6  (Steck- 
ling). Jes  58,  8  (Narbe);  m.  •'"'71«  nach 
«<U7.,  Gn  41,  6.  23  (Ähren);  m.  -»r  des 
Orte«:  mteTT-IP  B«  10,  5  (Baume);  m. 
a  des  Ortas:  Lv  13,  37  (Haar  auf  der 
Aussützstolle) ;  auch  übtr.  m.  1T2  =  her- 
vorwachsen  aus : 

IE  5,6  (f.d.T.r.);  f  nST?  riä«  FS85,1L2; 
=  nacA wodbcMiHi  8, 19  (andere:  aus  dem 
Staube);  V.  neuen  Ereignissen  =  hervor- 
treten Jes  42,  9.  43,  19;  bildl  ^  ge- 
dedumy  T.  wiederbergwtdlten  Israel,  m. 
I^aa  inmitten  von  Chm9  44,  4  «o 
'W''^        ^'■•)">  m.  ace.  nur  Pre 

2,  6:  von  etw,  sprossen  D'^sy  TVOTS.  "IJPV 
(Streitig,  ob  Sac  6, 12  ni^in  'TÄniili;'«' 
rr>></  an  seiner  SteUe  ipTOMen  00.  ntUer 
ihm  wird  es  «/)r.]* 

Fo.  jp.  niEXf,  »■«/>/.  "BSV  inf.  nm 

«profwii,  'wmAm«!,  nur  Haar  Bi  16, 
22  (des  Kopfes).  2  R  10,  5.  1  Ch  19,  6 
(des  Bartes).  Ez  16,  7  (der  Scham).* 

iß.  S.  nn-«ttsnt,  impf  rpas^  nist^^t 
etc.,  M»f/n''äsnt,  pk  rrtttr.  i)  etw. 

sproasen  ( wachsen)  lassen,  r.  ace.,  Jes  61, 
IIa  (wie  »'in  Uarten  Sämereien);  ra.  acc. 
u.  b  für  jmdn.:  !fb  H-'TSSn  l'H' PP^ 
Gn  8,  18;  ntinab  lW  Ps  104,  14;  m.' 
XO:  "ran:  7?-b3  nttisrriTa  Gn  2,  9; 

ahx.  ni2Sr  Sb  es  f'ißf  nichts  wachsen 
(trayt' nichts)  Dt  29,  22;  büdl.:  H^lb  p]? 
PS  182,  17;  b«"Ttei  n-'ab  Es  29,21; 
npTX  mas  Tib  jer  33,  15;  die  Erde 
n^-ji  Jes"  45,  8;'  Gott  61,11b:  ^rr— br 
f  BIT^b^)  2  8  28,  5.  —  2)  bewirken,  dafi 
etw' wagten  läßt,  Jes  55,  10  (der  Regen 
die  Erde);  sr";  ssr  Hi  88,  27;  m. 
doppelt,  occ:  T>ir}  '□"'in  Ps  147,  8.* 
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T^TSl,  R  Sac  3,  8,  S.  nnttX  m,  1)  abittr. 
das  Sprossen,  nur  in  nnttS  ''B")t3  «««« 
gprossendm  BläUer  Ex  17, 9;'  HITBi  nä^Sf 
rfo*  irrichsf  V.   10.  — 

2)  äa«  Gewächs,  gewöbnl.  eoU.  =s  6rtf- 

«Mdb«:  rrniss  M'^sin  fnMs  Jos  61, 11 
▼gl.  Ps  G5.'l  l  ;  nniKn  riai  Gn  19,  25; 
rviWr\  's  Bil.l  der 'ilenge'fcz  16,  7  (f. 
d.Y.  'r.);  V.  der  Saat:  nag-nW^  "»b^  'S 

Ho  8,  7;  nin'^  'S  «m'J«k«0''ÜMH!li««N 
wahrsch.  ^ezeichn.  der  wildwach- 
senden Pflanzen  (Ggs.  f  ^KH  'nt)  Jes  4, 
2  vgL  Nu  24,  6  u.  nin*^  '••r?  Ps  104, 

16;  MessioB:  p^S  TTDI  Tin^  '•n^pn^ 
Jer  23,  5;  7^11  'S  Tl^b  n-^^ix  8:3. 
1 5 ;  niai  V!i29  'Öao  8,  8;  lÖlD  'X  ÖiiJ 
(5,  12* 

TOS,  D''TPSt  D'^-^3St  m.  1)  das 
Armband,  die  Armuipamfe  \jaa  4ie  Hand- 
wurzel, Gg^.  HTysx  Oberarmspange)  Gn 
24, 22.  30. 47.  ^i'u  31,  50.  Ez  16, 11.  23, 
42.  —  2)  dStf  Zuhmdung,  in  n«riC  "^bs  | 
Tibr  b-ins  T'T3S-]-»SC  TtW  Nu  19)  15, 
Sam.  bTiB^  T'^*.  LXX  031  ouyt  Sesjjiov 
(L.  683(i(j>)  xataÖsösTai  (str.  VnB  als 
Gl.  od.  lade»  TttS).* 

&'*23^  M.  <fer  FJuiriek,  die  SeUinpe; 
'S  n-^by  pTH"'  Iii  18,  9  (piirall.  HE);  f5, 
5  ist  D''Is3?,  gewöhni.  Verderben  übers., 
wahrscb.  TF.  st  □'•KTSS  od.  K13S  (parall 

nui'  III 

den  }nr\f^\.  term.  teehn.:  vt^kauff  werden 
pmasb  Lv  25,  23  u.  in  jinä«.  liesilz  kom- 
men nn'ipsb  ▼.  80  endgültig,  ßr  immer 
(m.  Ausschluß  dos  Einlf5sungsrecht68  IL 
des  Heimfalls  im  Jubeljahr).* 

pl2^   nur  pt.  m.  pl  D'^pttit  vertrodmet 

sein.  Ho  9,  14t  (Brüste). 
ntJS,  P.-nas,     ^yqz  m.  die  WoUe,  Ho  2, 
7'.  i  1  (Landesprodukt) ;  1Ü2  cb"»«  Widder 
in  Wolle  d.  h.  ungetdiotine  2'K~8,  4  (£ 
d.  T.  r.);  v.  Frauen  versponnen  niDl"|T 

cpcDi  "irs  Spr  31,  13;  nisan  r-Ta'iii 
6,  37;  ais'stoff  'S  orpby  nV:7^-«b  Ez 
44,  17;  «iltobpi  'rmk  "§4,  ä  vgl.  27, 
18.  Lv  13,  48.  52.  Dt  22, 11;  'S  -.33  Lv 
13.  47  fO?-:.  3-prE  T.a  vgl.  V.  59);  Vpr- 
gleich  lüi°  i'alleuden  Schnee  Va  147,  l(i; 
f.  woifie  Farbe  Jes  1, 18;  nottanfriBige 
W.  Bild  der  Twgibigliclikeii  51,  8.*  , 


■^"3321  immer  m.  Art.,  n,  gent.,  iofH- 
palo;,  Name  der  Bevölkerung  eines  pbu- 
nis.  Ort«  Gn  10,  18.  1  Gh  1,  16  (zwi- 

sehen  Arvadltfn  u.  Haninthenern  ge» 
nannt),  wahrs(h.  =  iiji-jpct,  Ttaupo;. 
SÜdl.  V.  Arvttd,  heute  das  Dorf  Sumra, 

Bid.»  881.  ZDPV,  Vin,  18.  Schr.,KAT.' 

105.* 

n.  pr.  Sapa,  L.  Zaaapatji,  beu- 
jauiinit.  Ort  bei  Bethel  gelegen  Jos  18, 
22t,  wahnch.  beim  'X  in  2  Ch  13,  4t 
opo;  l'o)xop«DV  auf  dem  Gebirge  Ephraim 
gelegen.* 

s.  "niBst,  on-ngst  f-  der 

Wipfel,  der  SpiiziiHeb,  Ez  17,  3.  22  (der 
Zeder).  31,  8. 10. 14  (der  Gyprene).* 

nur  i!^  j>l.  M^.  ven^mmen, 

verderhen:  t*n  niJftS  Kl  8,  SSf. 

Xi.  1  sg.  •^niesrt,  3  pl  P.  irtes;t  «er» 

gehen,  m.  vor  rftc.  Hi  28,  17;  ver- 

siegen 6,  17  (v.  Bächen).* 

Pi.  jmdn.  9U  Qrtmde  riekten,  verderben^ 
nur  f.  S.  "^DrintlS  Ps  W.K  \-?,0f  (mein 
Eifer)  u.  3  pl'.  SM^nrmi  TF.st.  ■»MHl^S"' 
Ps  88,  17  t  (deine  Schrecken). 

Hl  2  m.  eg.  nPttSnt,  impf.  S.  or!''1ÖX% 
2  m.  sg.  rr'rsr  etc.,  imp.  s.  cr!'»'ösnt, 

pt.  Ä  •»r'<as'!2  l's  (i'J,  5  t  (em.  m.  Pe§. 

•^itts^ä,  Ew.  em.  ^msstt,  8.  u.  mas) 

jmdn.  vemidkien',  certUf/fn,  e.  aee.  (nur  in 

Ps)  Ps  18.  41  (2  H  22,  41).  54.  7.  78, 
27.  94,  23  (2).  IMI,  5.  8.  143,  12.* 

\^  nur  in  IS-^STO,  acc.  r<:S,  LA.  r:S 
Nu  34,  4.  Jos  15,  3  (ohne*  "i^n^,  vgl. 
auch  Lag.,  MitteiL  2,  861  ff  Nom.  46f.) 

M.  pr.  nur  bei  PC.  ^tv  (L.  aucli  l''.va), 
Nani»'  einer  Wüste  an  der  Südgrenze 
JudHü  Nu  34,  3f.  Jos  15,  1,  die  Fort- 
setzung der  Wüste  Paran  n.  Kadesch 
einschließend  Nu  20,  1  (vgl.  v.  22).  27, 
14  (2).  33,  36  (BTp  »-«1  IS-Q-Jtt)  Dt 
82,51.*  '  ' 

Ü^Vl  n.  Domen  -  m^t  Spr  22,  5  (f. 
d.  T.  r.);  D^8S12  aus  den  Dornen  heraue 
Hi  5,  5  (f.  d.  T.  r.  n  f.  n.  TP.  st  "CRim, 
vgl.  auch  0.  HntVniiinn  z.  St.).* 

nD3S  n.  da«  Kleinvieh  =  ^KS,  nur  l's  8, 
8  t  in  D-'CbKn  n:s  §  301a  (f.  n.  TF.  st. 
IKät);  D^"Ku'82,  24t  'TF-  st  DSSfitS 

8.  XL  IKS.** 


Digitized  by  Google 


6S0 


nSS"  I.  nur  pl.  nijs  «.  äte  Harpune,  der  Ji*-  nur  '«/•        ^Jj^  Mi  t>,  Sf  in  'sn 
jP^JI«rAalwfi  Am  4,  2  t,  vgl.  u.  KW:  Ä '         Awteiijf  «MMilsk 

n^S^n.  «.  nur«,  n«  di«  Kälte,  Kühle,  w|J^   m^/;  q:x^t,  ä  ??B;xn.  *«/"•  o**- 

26, 18t  (des  Sdmees),  Tgl.  mfi.  flj.  1  ^^jY             'Kopfbund  anUgen,  nek 

nSS  III.,       rr^jlt  «•  1)  der  (große),  mit'  dem  Kopßund  bekleiden,  mit  3: 

Schild  (de»  Fußkampfrrx):  IS'C'^  n!2  Er  '  "2  PrriJ'CS  Lv  IG,  4  (dcnom).  —  2)  etic. 

23,  24  (zu  38,  4  vgl.  Corn.);  verbrannt  zxMammenknäueln,  c.  acc.i  nB3X  Jea  22, 

8J»,  9;  cnrni  nlix  in  den  ZeagliMaflern  I  18  (f.  d.  T.  r.).* 

2  Ch  11,  12 :  nisT  nrh  m»  25,  5-,  x«:  «.  «im-  JE«M  Je«  22, 18t  s.  n-  eijs 

n!Sn  1  S  17,  7.  41  (Goliaths);  •'»rb  Nr  2 

nbn5  'X  1  Ch  12.  24;  '-IT  'S  »ib:  S^n  roars::  /•.  rf«.  Korb  Ei  16.  + 


2  Ch  14,  7;  'Xl        IDiy  Jer  46,  3;  r-kr<.*^ö'  , 

'1-  r  Ch  '12,  ö;  's3  omari  fl- 
qbs  hyac-^  D^«b©  n'':n:  v.  34 •  die  Ge- 


in  arwn  ni-irsi  die 

»»  •  :  I  - 


meinde  bittot  Jahve:  'X"!  pia  prnn  Ps  35, 
2;  golden« Scbüde  1  K  l'O,  \h  (2'db  9, 15); 

Bild  des  S  I  m-     Ps     13  ipiax  ninbi 

vgl.  U.  I-^J,  'X  yi,  4.—2)dnx  'SehilfNftch 
(des  Belagerers):  't-'zy'X  C^H  Ez  Jti.  8.* 

Tj^III  n.  Jes  (>2,  3  Kt.  der  Kopjbund,  i^r. 

qt^x  ».  cu  epsx. 

•^•iSS't,      Ä  Tp-J-^axt  «.  i«0r  Sirttd^/,  Pb 

xataf»f.axT«jiv  aoo.  —  Nicht  raebr  deut- 
bar u.  wahrsch.  TK.  iiät  113213  "ST*  2  S 


1*/-^    /:  niyst,  3  pl.  ITPS,  im;//".  P. 

n?xn,  /■.  T^sFit,  5  m.  pi  R  nyrjt, 

Iii/:  Ä  T11JX.  '  l)  aufsteufen,  Gn  49."  22 
(Ranken),  m.  ''by  (an  der  Mauer).  — 
2)  einfu-rgchrnf/n' 2  R  R,  13.  .Tfr  10.  5 
(in  Prozession);  m.  acc.  der  Eichtung: 
iin'is  Spr  7,  8;  v.  Einhenobreiten 
des  erscheinenden  JahTe,  m.  das  Ortes, 
fTO:  Ps  68,  R:  m.  113  d<«;  Ortps,  voher: 
Iii  5,  4.  —  3)  «/m;.  durchschreiten,  c.  aee. 
Hb  8,  12  (das  Land).« 


6.8,  WoMertätHng^  Söhre,  Gurgel,  Ohr  Suiii^f.2m.eg.&^ny7ir\jmdn.schreiteH 

übers.,  vgl.  die  Komment,  u.  Wik  cSt*  langen,  m.  arr.  u.  b  zu  jmthn.  Hi  18, 14  t. 

I  nur  mpf.f.ny^  1)  m.  S:pa  &  wx  etc.  m.  der  Schritt: 
kerahgl^iten  von  «t».  Jos  15,  16.  Ri  1, 14 

(vom  VsA).  —  2)  m.  3  hineingleiten, 
etndriugett  tn  ettc.  4,  21  (in  die  Erde).* 


Cr:St,  0"^::2t  «.  Domen,  Stacheln,  nur 
in  der  »prüchwörtl.  Kodett8(at'Xy..n^ri';! 
O^-'nxB  Nu  33,  55  l>ezw.  OSW^  'Ä? 
Jos  23'  13,  vgl.  auch  u.  D'^sr*' 


o-in^x  n««  . ,  .  ttPx  "»s        2  8  6, 

13;  lyx  '^a'»a'>r!  Kt^itfichn  Schritte»  Spr 
30,  29Vbildl.  r|-;?i  4.  12  vgl. 

Hi  18,  7,  Ggs.  -^rinn  '•-•yx  3''n-ip  Ps 
18,  87  vgl.  2  B  22,'^?';  ▼."den  Sehntten 

auf  ilcin  T<"lH-rHWppc  (Tifibeiisn  ,iih1p1): 
i'Ofl  ■J'^D^  nTn"J  Öpr  16,  y  vgl.  J«r  10, 


r"?S,  «.  q^:it,  ///.mD-^:!  m.  der  Kopf-    23;  liBOn  •'nirx  Hi  14,  16  vgl.  31,  4; 
■    -  "    '""wlier  JesS, !  ""-irx  -IB0«  31,  87;  i-'-ryx-^S': 


hund  ißyn.  s.  il  ntRi),  der  Wdtwr 

23.  der  Mfinner  Hi  20.  11;  .1  !i  nen- 
I)nesters  Sac  3,  5  (2);  ns^b?:  rp:x  der 
hmiijl.  K.  Jes  62,  3  Qr.,  Kt.  qi3x'.» 

Cja^  nur  i>t.  p.  f.  pl.  rrilODX  harf,  dürr 
Hciii  Gii  41,  23t  (v.  t^iuben  Ährt;»). 

IflS  n.  pr.  Ort  in  Judu  Jos  15,  37  t  — avva, 
L.  Ssvafi,  Lage  nnbelunnt,  m.  ^^MX  kom- 
biniert, w,  s. 

{epJh.,  wabrscb.  Arsm.)  nur  pl.  p. 

pl.  m.  wyv.l  demüHß  tei»  Qpt  11,  2  t 
(vgl.  aber  18,  10). 


n«-!-;  34 ,  ■  2 1 ;  ilVlJ?!  nx  Kl  *  4 ,'  1 Ö ; 
'oSari'«  n-i-JS  bi««  Spr  5,  6,  s.  die  betr. 
Verl».  ' 

rn^::  n.  l)<ferS;9jM2S6,24Tgl.lCh 

14.  In  —  2)  die  Oberarmnpange .  mir 
pl.  rr'.T^lLTi  Jes  3,  20  (nicht  SchriitkeH- 
chen,  wie  seit  Si*hröder  erkl.  wird),  meta- 
plast  fi,  SU  nnyxfit  w.  s.;  aach  2  K  11, 
12  8t.  nrtm  «I  einC,  vgl.  Wlh,  beiBleek* 
258  A.  1.*  ' 

pt.  nyx,  f.  njxt.  «I.  pl  a^xt 

1)  inlr.  neh  beugen,  a)  nek  vortBori*  hem- 
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yen,  krümmen,  Jes  51,  14  v.  einem  6©- | 
fflOSelten.  -  -        sich  rücku  tirt«  beugen, 
a)  «=»  in  die  Unat  werfen  Jes  63,  1.  — 
ß)  y.  der  nch  zum  Beisdilaf  ausstrecken- 
den Hui-e   (Bild   des   abgött.    Israel) : 
lir*:  l^r-bs  nnp  .Ter  2,  20.  —  2)  trans. 
etic.  umbiegen,  neigen  (ein  GefUU,  um  es 
auszoleeren),  nur  pL  D^y^  Jer  48,  12 
in  Stellvertretung  eines  pt  Fi.  |  615e  A. ' 
{Luther:  Schröfrr)* 
Ü.  3  pl.  S.  sinyx  etw.  neigen,  c.  aec.  Jer 
48,  12t       GehiB,  lun  es  ausraleerra). 

m.  fO.  &  irrwx  Jer  48,  4  Kt., 
Qr.  rt-n"?!  em.  n^T?2  od.  Iw^sscr  H-rt, 
s.  u.  nyx;  crr^nirS  14,  3  Kt.  TF.,  em. 

an^"T3[i  od.  zrv'yy^,  s.  u.  n^i  u.  t»:?!. 

Ci^S.  'ä  PTr?2t  [die  Eiclitigkeit  der 
Punkt,  bezweifelt  Lag.,  Sem.  I.  25]  «. 

der  Schleier,  m.  Yrrhis:  n;55  Ga  24,  65, 
3  nE2  o8,  14,  -PCn  V.  19'.* 

yyi  L,  /:  r-n"»yt,  Äin^yi,  />/.  jn.n"'n*>rst  i 

^^''W  [Formen  m.  S.  s.  u.]  adj.  1)  ^c- 
rfny"  '(an  Zahl)  Jes  00.  22  (C^s.  C^SJ?). 
31i  5,  1.  —  2)  gering  geachtet:  VJS  j 
nn:i  -»p-»  Ps  119,  141;  als  Saperlai:  I 
•»i«  rr^ia  Vysn  "^d:»  Ri  6,  15  vgl.  1  S 

0,'  21.  —  3)  Mnu  Da  8,  9  fllorti,  f.  d.  i 
T.  r.).  —  4)  klein  =  jung  (iiimür  natu,  j 
Syn.  lia^):  T»:?!  Gn  25,  23;' 

Ta?*,1ö^a  Ps  68,  28;  m.  D-'B^b  jung 
an' fähren  Hi  32,  6;  □"'r^i?  "»aBTa  D"'T»T2  1 
30, 1  (f.  d.  T.  r.);  m.  Art.  od,  S.  als  »uhtil., ' 
itr  Jüngere,  Jm^ete  (Ggs.  "fir^,  nn'^:3) : 
-':?Sn  Gn  43,  33.  48,  14;  n"^rx  »ein  \ 
Jüngster  Jos  6,  26.  1  K  16,  34;  ril'tysr. 
die  Jüngere  Gn  19,  31.  34f.  38.  29,  26". 
—  «)  als  4w6fft  der  Buleigm^e  »  ^92 : 1 
T»kn  -»T^yS  Jer  49,  20.  50,  45;  n-'T'ipt 
48, '4  Qr.'(Kt.  n-^n-iJS,  f.  n.  T¥.  st. 
TTiyjK,  ace.v.  -yyi);  c.T«n'»ys  14,  3  Qr. 
(CiSsL  n*«!!»,  Kt.  cn-nirs,"  f.  n.  sn-'-:5;i2 
z.  em.);  vgl.  Geigo*,  jüd.  Zeitachr.  4,  | 
119.*  I 

l'JS"  II.  «.  pr.  i!iu>p,  unbekannter  Ort, 
nur  aee.  T\yyi  2  K  8,  21  f  (t  d.  T.  r. 
u.  n.  niri  od.  n"i'':?TJ3  /..  em.). 

n*^?  jfc  ',    S.  T~7^   rt.   das  jüngere  Alter 

Gn  43,  33 1  (Ggs.  nvpa). 

"JJS  "«/^/*.  P.  IJS-'  (LA.  ^  8. Mich.)  wan- 
dern Jes  33,  2oV  (Zelt). 

fi.  j?r.  Tovi;,  Hauptstadt  des  Östl. 
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Delta  Nu  13,  22  (laviv).  Es  80,  14; 
Königssitz  Jes  30,  4  vgl.  'S  tnü  19.  11. 
13:  ^yj  miP  Schauplatz  der  ögypt  Pla- 
gen Ps  7  8,  "1*2.  48  iraftfov  Tavtm;.' 

um  Bi  4, 11  Et.,  8.  IL  d-*!q;;s. 

C'SSrS  n.  pr.  Ort  bei  Kedflsish  in  Naph- 

thali,  V.  den  Punktatoren  angenommen  in 
DijaPSS  lijie  Jos  19,  33  Besejinv,  L. 
2eiw«y6i}i,  D^igiPXS  pb»  Ri 4, 1 1  Qr.,  Kt 
□"WKa  'K  8p'";  TcXeovEXTOuvToiv,  L.  6. 
avarauousvojv.  Es  dürfte  2  zum  Namen 
gehören  u.  m.  Kt.  Q'^373a  z.  1.  sein. 
D^JS??  «.  nur  in  'S  r«5yT3  2  Ch  3,  lOf, 
f.  d.  T.  r.  Bezeichn.  einer  besonderen 
(naher  nicht  bekannttri)  Art  der  Bild- 
hauerei, LXX  sp^ov       ^u^(uv,  rtO^lS 

p5i2,     n;??s,  y     •'F.p^x     88,  2t 

f.  n,'  Ti;??  punkt.),  ,y  ^pyx,  P. 
iprSt.  p?^^  etc.  [J  sg.  energ.  P. 

np?s»t],  K  ^P^t  «-  -P-  ''pä?!*' 
Jer '22,  20t  §  104,  pi.  n5p?2t,  »V- 
pj?2bt,  o**.  p5?2t,       /"•  P^^'jjit,  ffi.;;/. 

□"»pTs  (Syn.  pn,  b-^b-'n,  y-^nn,  71©) 
schreien^  aufschreien  2  K  4,  40 ;  als  Aus- 
druck des  Schmerzes,  m.  aeer,  p9S^ 
nbia  npyx  Gn  27,  34;  m.  itö:  arWi 

ab'  3X313  'ipytn  Jes  65,  14;  v.  Klage- 
geschrei  Jer  M,'20.  49,  8;  m.  direkter 
Anfuhrung  des  Geschrieenen :  CTSn  P7SM 
Iii  10,  7  (nicht  acc.)\  insl'.  v.  Schrmpn 
um  Hilfe  Dt  22,  24.  27.  2  K  0,  5  «Ic. ; 
m.  tr*S»  zu  jmdm.:  ni?-lB-b»  Ex  5,  15; 
nblSn-bK  2  K  8,  3  Vgl.  1  K  2'0,  39  u.  o.  •, 
m.\nnrh  eiw.  :  Onbb  n!?">B-bi5  Gn  41, 
55;  häuhg  v.  dringendem  Bittgebete  ni. 
nin^-b» :  Ex  14,  10.  15.  Nu  20,  16.  Jes 

19.  20  u.  o. ;  m.  la'^T'by  tcegen  ettc,  Ex 
S  s  (v.  egon  der  Frösche);  bildl.  cab  pjS 
Kl  2,  18;  m.  b:  TCp^h  '.p^S';} 
2*  cd  1*8,  14;  auch  aht,  *Iie/tiger^  W 
pehrlirii.T  Kl  Ii  :  v^csb  a-'-yx  -[--by 
Jirribsb  rnur:  robs  Ex  5,  Ö;  v.  lär- 
mendem Auttreteu  Jes  42,  2 ;  v.  Geschrei 
um  Bache:  ^  D'^7S  ^"Ttie  -fion  bip 
ni2":Kn-itt  Gn  l  lo. ' 

JVif  impf.  p5Ä%      m.  pl.  IpyJJ'^  zusammen' 
gt  riifrn  werden,  nur  vom  Aufgebot  des 
Heerbaiim  s  iSyn.  pTT:)  Ri  7.  23f.  10, 
17.  12,  1.  1  S  13,  4.'  2  K  f],  21.* 
P(.  nur  pt.  p72tt  tckreien,  taut  rufen  2  K 
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2,  12  t.  —  (Entweder  Iterativ  tciedcrkoU 
*Ar,  od.  IntenriT  laut  gekr.).  , 
ML  impf.  jmdn.  zi'.nL.-.'/netirufem^  e.\ 

acc:  05n-n«"l  S  10,  17  t 

np?2,  cft.  rpyt,  S.  Tpr:;  etc.  /*.  rfo* 

Gf-nchrei,  im  Schmerz :  ^b^3  «TPJX  P^S'"^ 
niHTS— 17  nnr^  Gn  27,  84 ;  V.  Wetklägen 

über  ein  Unglück  (Syu.  nbb"*):  Jer  49, 

21 ;  0")'^s7;a  nbTj  n^?2  ^nn^  Ex  12, 
30  vgl.  ii,  6;  oV-v;  n;?ys  bj-ip  Jer  25, 

86  vgl.  48,  8.  Ze  1*  10  fm.  jrm.,  vier 
etw.:  iaTD-np?2  Jer  48,  5  (str.  "•■JX); 
insb.  vom  Hilfsgeschrei :  Jes  5,  7 ;  "nx 
•»PlTtt»  OPj;??  Ex  3.  7  vgl.  22,  22.  Hi 

27,' 9  W;'"'^»  nx^  •i«-ir7''*^3a  npys 
Bx  3,  9  vgl.  i"s  9.'  16;  npys  'nairib  i 

p'««;7  Ps  9,  13  vgl.  Hi  34,  28;  «"'Syib 
5^"n^2  ebenda;  m.  'E'bst  gegen 
jmdn.i''vm:^^r\  arr-'nK-bx  Neh'  5,  1; 

ra.  gen.  obj. ,  dag  Rachegeschrei  gegen 
jmJn.  (Svn.  np^T):   -PK  Onpyx  WS 

n-in-»  "»ro  ün  iV,  13;  r»an'  pjngytsn 
«ir?  -»Vk  18,  21.  * 

««/>/.  J  m.pl.  ^■'\Sf2')f,  F.  '"i:PS''t 
geringgeschätzl,  verachtet  sein  (Ggs.  HSS) 
Jer  80, 19.  Hi  14, 21.  —  pt.  m.plV^'i 

niriS  Gn  19,  22.  30  (2)  n.  pr.  i!/- 
yiup,  L.  i^i^wp,  occ.  rnvz  Y.  23  (wahrscb. 
auch  Jer  48,  4  »t*>TiT«W  Kt.,  Qr. 
nil^yx  1.,  LXX  «?;  loyopa),  süd- 
lichster Ort  des  TTI^TJ  ns;  Dt  34.  i 
-15s  nSKa  Gn  la,  10  \ii  lo'(o^>x,  einer 
der  fanf  'Orte  des  Siddünfhales  u.  früher 
7*2,  w.  s. ,  geheißen  Gn  14,  8;  allein 
erliaU«'n  und  am  Süd<i*trnnde  des  Toten 
Meeres  gelegen;  Etymologie  19,  22;  Zu- 
flncbt  Lots  w.  23.  80;  moaUtiseh  Jee 
U  -■>.  Jer  48,  34  (^Loyop) ;  vgl.  auch  u. 
n^yr.  —  Zur  Lage  vgi  Wetaat  bei  DeL, 
Gen.'«  5G4  ff.* 

"IJjh  m.  nur  pl.  C^Sn  die  Mittenjungen 
See  13,  7t  «>  lITPi,  s.  auch  n.  nVS. 

anhängen,  unkleben,  m.  by  ort  r-/«'. : 

V/äa-by  Dii?  Kl  4,  8t  sie  sind  von  , 
HuDger  ftnsgemergelt).  ' 

I.  impf.  7^11f,  3  f  pL  n:"»BSritf 

i»f,  ab»,  nb^t  (s.  ii.>;  pi-  ncx,  nc'-s, 


IBtt,  /".  meist,  p.  IMt  (f.  d.  T.  r., 
s.  u.)  spähen,  auu^umm^  insb.  ▼.  Tnmv 
wachtet:  nckn  uan  2  S  13,  34;  als 

nusr.  <^rr  Wächter,  Turmwächter 
2  S  18,  S4ff.  2  K  9,  17 f.  20;  ^tß-  Jes 
52,  8;  ncsb  in:  jmdn.»m  WäeMtir 
bestellen  fez '33,  2  vgl.  v.  6;  v.  Spähern 
im  Krieg*»  1  S  14,  16;  übtr.  auf  die 
Propheten  als  Wächter  über  Israel:  ncx 
bs-TTD"^  r"»a^>  ?prn3  Bs  s,  17.  88,  ^; 

O'^BS  C3''br -r^pr'-  Jor  6.  17;  TBÜ  Jes 
56,  10  f'^n'^X-SP  a'^'lE»  nri  ,/«  ^Späher 
ist  JEphr.  neben  meinem  Gott  Ho  9,  8, 

Text  wahrBcfa.  hesdAdigt);  m.  ^  des 

Ortes,  tco:  spähen  unter  Ps  66,  7  fGott^N 
Augen  unter  den  Heiden);  c.  acc.  jmdn. 
(etw)  erspähen,  beobachten:  D''3'"t31 
Spr  15,  3  (Gottes  Angen);  mm  Ho"^ 
31,  27:  2"!n"''bi«  S"n  ^Sr  erspäht  dem 
Schwerte  Hi  15,  22  (5=  der  götÜ.  Rache 
vorbehalten,  £  d.  T.  r.,  Ew.  em.  rcx); 
übtr.  m.  l'^ai  .  .  .  7'"3  Wache  halten  zwi- 
schen Gn  31,  49  (K"  in  Etvmo!..  f.  n. 
naSBn  u.  last^  z.  em.);  m.  ?  au^  jmdn, 
hsuim  FB  87'"  32.  —  n.pr.'xrtß  rPTB 
s.  u.  [Statt  D^f^S  1  S  1,  1  ei.' 

•^BIS  w.  s. :  n"'E!:n  n£7  Jes  21,  5  man 
späht  die  ^thung,  Ew.  mm  sieUt  dm 
RoTOfkop,  Hits.  Mp  ftrflifefi  dSie  Dmt« 

M  w;ilirscli.   in.   LXX  Z.  str.]* 

i'i.  I  i>L  'ircif.  »'«;'/*•  t  «g-  »'"/' 

nes  t ,  /".  ''BX  t  S.  u.)  ausspähen, 

^Mtkend  awudiMien  Jer  48,  19;  m.  acc  : 
\  I  2,  2;  m.  -5»  nach  jmdm.:  "'r'-S* 
r^r-^  Kl  4,  17;  m.  3  dnss. :  --n'S 
Mi  7,  7;  ro.  b  <?.  in/.:  n-K-lb  Hb  2,  1 ; 
prftgn.  =  auf  ihrhOmng  warten  Ps  5,  4; 
in  TiEXTS  1  S  4,  meinen  dif>  Konso- 
nanten nE2tt^7"!T  (Wlh.  em.  nach  LXX  "TS 
^I^-^n  nfi'xp  nrcn,  vgl.  Qal)  ;  hexts  «for 
Brophet  Jes  21,  6  (f.  n.nBSBH  z-  punkt., 
vgL  ZAT.  VIII,  165);  Ti-^CXr  bi-"  =  der 
V.  den  Propheten  geweissagte  Gerichtstag 
Bli  7,  4  (f.  n.  T^-iBiK  ».  1.  «.  f.  d.  T.  r.; 
Str.  TfSSp  od.  ?ir^B).* 

II.  Ä  net,  2  in.  ly.  r-iBx, 

iwp/'.'qs'JI,  Ä  'jnBS'»,  OfiX-'t,  2  m.  »9. 
nsSPlt.  Ä  'SBSPt.      «.;>/. 'Br't 
ffji^  (m   einem  Metallblech,  Stein- 

platten od.  Furnier)  überziehen,  m.  aee.: 
on-^K"^  T^r\  Ex  86,  38  TgL  25,  11. 
2  K'iS,  16; 'm.  doppeltem  «e«.: 
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am  nss  O-tCn^  Ex  36,  34  vgl.  V.  38. 
25,'  11.'  13.  24."  i  K  6,  22—80  u.  o.; 
n©n:  "in«  n-^sn  Ex  27,  2  vgl.  v.  6.  38, 
2.  '6.  '2Ch  4^9-  n-ip"»  p«  rT»arrr« 
8,  6;  zu  n«  njafr  qs^T  '1  K  6,  2öi 
2nT  nE2i  V.  35  u'.  rv»at3  nfiS  v.  15 
vgl  ZAT.  III.r39f.;  m  'firc.des  Öbj.  u.  3 

o'^'i-ai  rvijbsa    isb.    '"  ' 

Pu.  pt.  HBliat.  m.  pl.  □''Brat  l)  über- 
zogen sein  .  m.  aec.  des  Stoffes  mit  etw. 
Ex  26,  32  (Akazieusäulen  mit  Gold).  — 

«I//-       Spr  26,  23  (Schlackensaber  auf 

Töpt"er>;es<  hiiT ).* 
nS2°  «.  der  Awißuß,  nur  .S.  in  •'n''J5Sjni 
TITEX  Ez  32,  6  t  (ander«  verb.  gegen 
die  Acc.  als  es.  m.  T^ncs  u.  über- 
setzen .,</a«  Land  Jciiur  überachirtm- 
mung'\  Smend  deia  Marschland^  vgl.  Smend 
Q.  Com.  E.  8t). 

"teS  «.  /»r.-  Itooap,  edomit  Clan  (vgl.  n. 
«  T.  ^r>.  ii.  15 :  1  Ch  1,  8et  w. 

schrie  beu  ütt»'.f-ap.  * 

*4&2Z  lt.  rf^  Überzug  (v.  Metallblech,  Syn. 
mc»)  Ex  38,  17.  19  (d«r  SBulenköpfe); 

nafie^  ■'^bx  Nu  i7,  3:  m.  ygi  4; 

?ISCr  ""b^Ct:  ^^SX  f/«»/»«  tiiberübärsto^neH  | 

Jeb  yu,  22.* 

'p52  I.  (c«.  "}iB2  in  ■|iB22'a  s.  u-),  acc.  rcfcx, 
npBS  /:  .Tes  43,  6.  Hl'i.  16  «i.  Pige",  i 
(ftfr  Norden:  '{^ttrr'^n  nX2  ..  rf^iEz  1, 
4;  riWtJT^  42,"l;  rEsia  Pre  11,  3: 
tW>  naek  Norden  Ez  40,  23.  42,  4  ; 
dafiir  liDSn  40,  19  [ymt  252«  21,  9 
«ni.  nrcs);  TIBI         Jer  3,  18.  6,  22 
n.  0.;  'S  V'saa  Nu  34,  7.  9;  |iB«n  ^«n 
Es  40,  20.  44'  etc.;  1  Vi»-p  J«8'i4,  l's!  I 
Ez  38,  6  (Ps  48,  3  in  (iL)  etc.;  nscb 
"Sr>  Ez  42,        'tn  ^rb^-Ss  Jer  25,  26; 
bei  Da  ^iDsn        apokaiypt  Umschrei- 
bong  f.  Rdidg  v.'Syri«!  Da  11,  6C  11. ! 
13.  15.  40;  ''1  rr^ntr^r-bs  Jer  25,  9: 
'S  -D-«D2  Ez  32.  yO;  '1'  3r'  Jar  46,  24: 
'S  n»B  Nu  35,  5.  Ez  47, 17  etc.  [verschr.  | 
TTSain  nPB  42.  2];  '»  ybs  Ex  26,  35;  i 
'S        Spr  25,  23;  'SH  rn)n  Ez  42,  17; 
'S  T?«  46,  9;  'sn  T?©'  40,  85.  44  etc.; 
TiBS  r«tb  a«  <for  Noriheite  Ex  26,  20. 
27,  11  etr.  [streitig,  ob  ^BS  Hi  26,  7 
die  nönHicliPii  'IVil.'  (L  r  Erde  (Ew.)  od. 
des  Himmels  (Üel.,  Hotfm.:  Nordpol),  i 


desgl.  rrijl  's  Ps  89, 13  ob  Nord-  u.  ^üd- 
Mmmel  od.  nBrtO.  «.  «Sdl.  Teil  der  jEV<b]; 

poet.  Hl  -I.  Nordmnd  (vgl.  BP'^jJ 

Nr.  2,  ]Ta^p  u.  nii).  —  liBsr  tw» 
Nordm:  'rnnaiyn  'siai  ...  'jysi'Am  s, 
12:  »3  'S«' JeB'l4,  Sl'irgL  J«r 
4,  6.  6, 1  pie.:  'S"»:  'ib-n'^n  "p^^;  nrnr^ 
Ri  7,1;  die  Diaspora  kehrt  heim  'ST3 
Jes  49,  12.  107,  3;  Eisen  aus  dem  K 
Jer  15,  12:  Gold  Hi  87,  22  (f.  d.  T.  r.); 
=  im  Xordm:  ytH'Q  tl^aB*»  lÜKS^  Jos 
17,  10  vgl  16,  6.' 18,  ö-  'darüVrWfa 
11,  2  (f.  d.  Pankt  t.,  LA.  fi^Jtti); 
b  "jiBSTS  nördlich  von  rfir. ;  "lyob  lifiSTS 
nanan  Ez  8,5;  dafür  gewöhnL  b  T^BSr 
(f.  d.  Punkt  r.),  Syn.  b  b«»»«:  '^an«'. 
-•yb  liBS«  Jo»  8,  11  vgl.  V.  iS*  15, '6^ 

24,  30.  i^i  2.  0;  bnsb  ^BSr!  Jos  17,  9; 
abnorm:  bs«-n"^2b  nViSStt  J?i  21.  19  (f.  n. 
TIESTS  i.  em.>;  TC'ILStt  nördlich  davon 
Jos  15,  10  (n  Wersch.  Dtttographi«,  es 
folgt  »Ti).  —  roiBS  /wcA  iV^^.  ö  J  [ 
3,  12,  Ez  48,  31  u.  o.';  pleonast.  r.rXÄ' 

1  Ch  26,  17;  n:iBsrrbK  Ez  8,  14;  aasiä 
nsiES  21,  3;  's-  'nrn^-,  rra^  pr^B^ 

nasr'  Gn  28,  14  vgl.'l3,'l4.  Dt  3,  27. 
Da  8,  4;  m.  Verbia:  Hjn,  n»,  s. 
di«  betr.  Verba;  mehrfaäi  (f.  d.  1.'  r.) 
st.  liEX  gebraucht:  rclDS  7T>l  Jer  28. 

8;  n:Bi  Ez  8,  5  (2');  nj-iBX  n"'DbT3'2 
Jer  1,'löV  njiBS  "«2813  '  Vrs  v.  13 
(Grtte  em.  ff9ßtt);'n3iEiE  nsjir  Et  48, 
1;  nrbS  ny©  Ve,  9 '(neben  rtS).  47, 
2 ;  njiBSn  40,  40  vprb.,  f.d.  T,'r.,  m. 
nbj?b'  ~  Vgl.  auch  u.  'J'i''B2. 
""332  II.  n.  pr.  i'^^qv,  L.  iLoi'iajv  Jos  13, 
27t,  «ec.  n:iBS,  L.  l's'fr.vä  (zur  LA. 
iistps'vj  vgl.  Doornmck  z.  St,  )  Ri  12.1t. 
ostjordan.  Stadt,  zu  Gad  gerechnet,  Lage 
unbekannt,  wahncb.  m.  w.  8.. 

identisch,  vgl  ancb  "fliUS  Nr.  2. 

"iss  s.  u.  ivKt  VL  -jiBt. ' 

"2iS2  1)  flf/;'.  V.  ^Br  I..  f/«-  nördliche. 
bildl.  Bezeichii.  des  Heuschreckeuheeres. 
Jo  2,  20,  Hitsc.  t^phonieiAe,  vgl.  aticb 
Holzinger,  ZAT.  IX,  Ulf.  —  2)  «.  <7cn/. 
v.rss,  r-'BS  w-Ä^nurin-oiSJOPinniWa 
Nu  26,  15.* 

y'lSS*  nur  pt.  e$.  -ypiTi  ^riBS  Ez  4,  löf 
Kt. .  /iinderfladen,  'Ankmut  (^Brennmate- 
rial), Qr.  -^jjan  •»r'Br.  «=.  n.  r-tr". 

"i'iBX  I.,  nst,      D->-}BS  /.  (ak  I».  Dt 
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loa  Gsb«n  Gottee);  Qr. 


14,  12a  f.  d.  T.  r.,  Ps  11,  1  Kt  102,  8.    Ps  17,  14t 
104.  17).  1)  als  r;.  wn/V.,  r/rr  T  öyr/.  insb,     TlJ'^BS,  u. 
V.  kleinen  sperlingsartigen  Vögeln  Spr  2"B22°  nur  pl.  es.  in  l^n  ■»^''W  4, 
26,  2  (ziellos  8c1iweif«nd,  panÖL  •ViTf)!  "isf  Qr.,  a.  u.  :?^DX. 
vgl.  Ps  84,  4;  zum  Spiel  für  Müdchen  n?^S:i"  nur  pL  tfmß    in  CTMXttKn 


anfyehundtMi  Hi  40,  29;  auf  Lockruf  her 
beikommeud  Ho  11, 11  (neben  7^Z\  Bild 
för  Ünrael);  gf'jagt  Kl  3.  52;  im  K«tse 


nVtkn*  .Tes'22,  24t,  *  wahrsl  h.  ^«»"be 

u.  verJlchtl.  Bezoichn.  der  >';irlikomraen 

Schaft  jmds.,  vgl,  y^tl,  etwa  Brut. 
^^ngBn  Am  3  Ö^Spr  7  28  etc.-,  auf  ^^^^^  ;  ^  ^ 

Bäumen  wohnend  Ez  17,  23;  v.  Tauben     «/.  l'  ,  ^yfi '*     „  —-«viS««  iif-vmxn 


als  Opfertieren  Lv  14,  4.  6 f.; 

Dt  22,  6;  it^-i  -S'-a  'S3  .  .  .  ^lin  Bild 

eines  entsrlil"-:-' im'::  'RriVüinnp^versuches 
Spr  G.  5:  □'^irpv  niX.  rs'jbr:  'X3  Ver- 
gleich 1.  die  (Gemeinde  P»  124,  7;  'JE 


T'yün  V.  21;  DMyn-TBx  w.  ■''> 
bm:j'  •'T'idx  2  Ch  29,'  21 ;  riKi^n  -^yxfL 

Est  's,  ih  iiU  S&ndopfer  gt^bn^  SBiegm' 
bocke  (vgl.  6, 17  «nun.)-* 


11;  O'^riV  's  l's  8.  9;  ra.  ;)/.  des  Verbs  wöhnl.  die  Wacht,  da*  Spähen  übers.; 

Ez'l7,  2i  v>,'l.  Ps  11,  1  Kt,  (Qr.  f.  Ew.  Horoskop,  Hitz.  Dech-,  fehlt  LXX, 

Pi^3  'X  =  alles  Gefiüyelte  148,  10;  'S-JS !  wahrsch.  Gl.,  vgl.  auch  r\;EX. 

Cpa  dBBS.  Dt  4, 1 7 ;  p33-b3  'X  V.  AaBfireweni  j  .  . 

EkV  17;  dafür  v.'  l  ri^-bs  '2  ü-'T.  -  1 1^4'  ^^V-^  ^' 

1)/.  ninho  nrn  o-'-iBx'-^nÖ  Lv  14,  4;  f.  ÄW-BSrit,  'iBXP  Jos  2, 4t  §  628  e  A. 

alM  Speise:  "»b-nioyr'S  Neh  5,  18;  '2  (TF-,  str«  "i  als  IHttograplue  n.  «m.  Tpxn 

niw  Bild  d«B  hemÜBehwebendei»  Jalive  od.  nach  LXX  a:Eir ),  c:b-ip  t,  2  m.  ibxr, 

J«s  31,  5;  nea  n-^^nsn  'SS  Pre  9,  12.  .?  m.  pl.  -rri-,      iibx-^.  [Ps  56,  7  Kt. 


die 

Vater 

Moab>iu22,2.4.1(>.lt).  »«fei*««  (8yB.  pO,  »30«  Ä,  1PÖ 

.los  24,  9.  Ri  11.  25.*  ^         jo3  2,  4  (s.  p1)en);  ^.n:SXP^ 

n"5S,  P.  rnCX  1  K  17,  12+.  /:  V.  14  Ex  2,  2  (neben  Hi.  v.  3);  /^/w.  verborgen 

(v.  16  em.  n-icn  st.  "lon)  t/tr  A>My,  f.  nP"!  Spr  10,  14;  m.  3  des  Ortes, 

Wasser:        InnBX  19,  6;  D7T5n  '2  1  8  w:  Hi  IO/I8  (£«8  in  deinem  Herzen); 


-  (Vor&hr)  des  Königs  Balak  von;  i)trans\)  Mi.  (ei w.) verbergen, 

Nu  22,  2.  4. 10.  16.  28. 18C»  1»).    ^^iiJ  (gy^.  ^     ^  -  ^ 


26,  11  f.  16;  f.  Öl:l1M(n'3tlK17,14. 
16  vgl  V.  12.» 

"E?  s.  n.  'ßS. 

r^E.r  H.  nur  5?  ^:r-cx  Kl  4,  17t 

frflr/r-  (f  d.  Punkt,  i-.). 

■1*2211  »  pr.  711.  la'.ptuv,  Sohn  Gads  Gn 
46,  I6t,  datür  xNu  26,  15  TIES,  wahrsch. , 
identiscli  m.  ymi  IL,  w.  s.;' vgL  aoeh 
•^iBt  Nr.  2. 

r""E^   ti.  Name  piiu      ;  lit  näher  be- 
kaniit»'n  Backwerks  £x  10,  31t,  LXX 


m.  der  Nebenbed.  desBpr^ons.  S<-hützens: 
röoa  Ps  27,  5;  m.  1T3  vor  etic:  n2C2 
nlMS^  a'^tÖ  31,  21;  Tl-'J'lDS  =  «/«nc 
SckäixUnge  88,  4.  —  b)  et»,' wfbetMk- 
ren,  aufsparen,  v.  einer  noch  unbestraften 
Söndr-  Ho  13.  12;  VrtX  sein  Aufge- 
spartes, seine  Vorräte  Hi  iQ,  26;  TirUS 
iM»  SMUte  Pa  17»  14  Qr.;  büdl.  "»rKBl 
mein  Kleinod.  Ez  7,  22  (Jerusalem);  m.5 
für  jmdn.  Hl  7.  14  (Obst);  ...  ntW  rp'O 
qntn"';  Ps  31,  20;       T«:ab  Hl  21, 19; 

»Oin  V«  p^H^  Spr  13,  22.  —  c)  ettr. 
bewahren,  m.  acc.  u.  b  für  jmdn.:  ^"■'r''^ 
n^C'FS  Spr  2,  7;  m.  T«  bei  Jmdm. 


VCS**  «.  ./aÄ  6'«/,  der  Schatz,  nur  ÄTjrBX    ^m  "«lixa  v.  1.  7,  1;  m.  S  des  Ortee, 
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wo:  ?irn)S«  "»aiwa  Ps  lly,  ll;  wouach 

Hi  "em.  ve-"*]««  . .  .  "»pna, 

vgl.  LXX;  m.  por  tf<<c.:  *Är  Herz  vor 
Einsicht  17,  4.  —  d)  jmdn.  dämmen, 
Jmdin.  Eutkalt  Ihun:  n^1~]|^  H'^^SX  wer 
rie  dämmen  wiBi  dämmi  Wind  mn  8pr 

27,  16  (f.  d.  T.  r.).  —  2)  intr.  sich  ver- 
bergen, m.  der  Nebonbetl.  auflauern,  nach- 
stellen (Syn.  3"]SJ,  m.  b  jindm.-.  "•pib  Spr 
1,  11;  BTiCBsi  v.  18;  TObnb  Ps 
10,  8,  abg.  56. '7  Qi  * 
^7.  1BX:t.  pL  ^ZBll  1)  verborgen  sein,  m. 
'Z  "^rr  TJSC  'inidm.  Jer  16,  17  (ihre 
Sünde).   —   2)  aufgespart  sein ,  m.   ? : 
jmdm.  Hi  15,  20  f einige  .Talire  dem  Ty-  ' 
rannen):  n><       des  Ausgangs:  24,  1 
(Znten  y.  Sduiddai)  * 
Hi  impf  2  m.  gg.  S.  -»ICBSPt  [«.  p/. 
fl^S:«  Ps  56,  7  Kt.  TR,  'em.  m.  Qr. 
Qo/),  Ml/".  &  "iS-iElint  §  138a  Jmdn.  ver- 
bergen^  e.  ace.  Ex  2,  8;  m.  a  des  (htee, 

Nw:  biMva  m  14,  13.* 

"  i"'-      Äj^ovi'a;,  1)  der  kanon. 

Prop!iet  Ze  1 ,  1 .  —  2)  Priester,  Zeit^je- 
uosse  Zedekia-s  .Ter  21,  1.  29,  25.  29,  da- 
flir  W:B2  37,  8.  —  3)  «weiter  Priester 
am  Tempel ,  von  Nebukadnezar  hinge- , 
richtet  Jer  52,  24;  dafür  ^n^IES  2  K' 
25,  ih  L.  ^a^avi'a;}  wahrsch.  m.  Nr.  2| 
identisch.  —  4)  Vorfiibr  eines  Zeitige-  * 
nossen  Sacharjas  Sac  6, 10. 14.  —  5)  Glied 
d.  Genealogie  Hemans  1  Ch  6, 2 1  üaoavfa.* 

«irrSft^l  «.  pr.  m.  1)  =  n-^ItX  Nr.  2,  w.  s. 
—  2)  =  rP:BS  Nr.  3,  w.  s. 

rpB  rüES  agypt.  Titel  Josephs  Gn  41, 
45t  M'ovDojicpvvij^f,  nach  G.  Steindorff, 
Zeitschr.  f.  ägypt.  Sprache  u.  Alterturas- 
kunde XXVII*  41  f.  =  <•*  HpHcht  der  Gott 
und  er  lebt,  vgl.  auch  Lag.,  Mitteil.  III, 
226£  282ir. 

m.  Name  einer  giftigen  S<:hlangenart 
Jes  14,  29t,  wahrsch.  coU.  zu  -^rrs^,  ' 
w.  s.,  LXX  EXYova  ao-totuv  Otitnifh-uf. 

"wIJES,  -"jiPSXt,  pl.  0''?j?ESt  H.  Name' 
einer  giftigen  Schlangenart,' wahrsch.  eine 
(nther  nicht  bestimmbare)  Ottern-  oder 
Vipernart ,  "'li^DS  T"^«^  Jes  11.  ; 
'S  ^S''3  59,  ö,  LXX  beidemal  aazU;  der 
BiB  änt  Bild  der  Wirkangen  des  Weines 

i^pr  23,  32  xs&aa-r^;,  alü  Appos.:  O^^^ES  ' 
C'Cni  Jer  8,  1 7  o^si^  Uav«-  Touvtac  | 


ric/st,  2>f.  "SES^t.  rn.  pl  D'^BIEXTSf 
piepen,  ziciUtchern,  Naturlaut  kleiner  Tß- 
gel  Je»  10,  14;  übtr.  v.  Wimmern  (Kla- 
gen) der  Kranken  88,  14;  v.  der  leisen 
Stimme  bftsehworpner  Totengeister  8, 19; 
letztere»  als  Vergleich  fär  die  Stimme 
eines  klagenden  W^bes  29,  4.* 
nSÜIS^  n.  mar  Bs  17,  5  t,  Wort  dunkler 
Bed.,  wahrsch.  Pflanzenname,  gewöhnl. 
nach  demArab.  Weide  übers.,  TgLSmend 
z.  St 

impf.  n*E2''t  springen,  nur  in  der 
sprüchwörtL  Redensart:  wer  sich  fürchtet 
und  stkhft  ISb^  nn?3  IBX'^I  ktkr« 
um  undtpru^eid»  «om  Qüettdberge  I^i  7, 3t< 

"•EiC  n.  pr.  m.  s.  u.  nB^X. 

5^">ES  f.  coli.  Frösche  Ex  8,  2.  Ps  78, 
45;  pL  O-iimcx  Ex  7,  27  £  8,  1.  3  ff. 
7  ff,  PS  106.' iÖ.'* 

n'^E^  n.pr.  f.  Izr.rftuoi,  Name  dss  Wei- 
bes Mosas  Ex  2,  21.  4,  25.  18,  2.* 

'l^St,  pl  S.  ni:-lBXt  «.  der  N<r/'I  (der 
Finger  U.  Zehen )  •  h-^SIEXTlS  nrcr'  Dt 

21,  12,  s.  u.  niD:?  'nV.  IS'u.  Vgl  W. 
S.  Smith,  Kin8hip*178.  Wlh.,  Skisaen 

in,  156.  —  2)  die  Sf>iiz^  i'l  Griffels), 
ra.  gen.  des  Stoffes:  lipTP  ]nBS  Jer  17, 
If  (parall.  5n3  '  ' 

PSSiL  «.  der  Aufgatz ,  Knauf  (der  Säulen 

des  saloBDon.  Tempels)  2  Gh  3, 15t 

n-^ns  1  K  7,  16ff). 

riB2  n.pr.  Is-fs«),  L.  l's^cx,  kanaanif. 
Stadt,  von  Juda  u.  Simeon  erobert  u. 
ni5"'.n,  w.  8,,  genannt  Ri  1,  17  t.  Zur 
Lage'vgL  Dillm.  an  Kn  14,  45. 

nrEÜ.  LA.  nrei  vgl.  Bär,  n.pr.  Name 
eines  Thaies  bei  Sfareach»  2  Gh  14,  9t, 
TiXX  y.^ra  ßoöftdv. 

^kp^.  i'-  a^P^,  (5  2  S  1,  1,  '5  Neh  11, 
2^.  ^'^p'^x  i  Ch  iS,  1,  vgl.  aber %ar  %.  8t) 

/i.  /yr.  ^exsÄax,  Izxzkrf^,  l\x«/aY,  L. 
l'3/3>.aY,  l'ixcXiY,  Stadt  im  Süden  Juda.s, 
nach  Jos  15,  31  jud..  nach  19,  5.  1  Ch 
4,  30  simeonit,  nach  1  S  27,  6  philist. , 
von  Akisch  dem  David  g&schenkt  u.  seit- 
dem jud.,  vgl  30,  1.  14.  26.  2  8  1,  1. 
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4.  10. 1  Ch  12,  1.  20  (abp"»!);  nach  dem 
Exile  Ton  Jadftern  benedeit  Keh  11,28.* 

nxu  S.  "^ib^t  §  297  «,  dfe  Tatehe, 

der  Sack  2  K  4/ 42+.  f  1.  T.  i  .  (fehlt ! 
LXX,  A  wahrsch.  nach      vgl.  Fieid  z. 
St.,  ß«xtXA,«t^,  danach  ein.  Lag., 
Stud.  §  333  vgl.  Mitteil.  I,  212.  Nora.  199 
nybpa;  nach  Halevv,  Rev.  Et.  Juiv.  t  XI 
[Nr.  21 1.  S.  68  ist  3  (II.  =  rb-'pa  ["b  ^-t]). 

"12  I..  bei  truiiuendem  Acc.  "^2  m.  1)  a</;. ' 
mjf  t       Diptt  Nu  22,  26,  vgl  Dipt^l 

2  K  fi,  1 ;  /:  nur  in  n-^S  n«a  Spr  23,  27 
(vgl.  ö,  15);  onin  m^aniiegendes  i^- 
^  Hi  41,  7  (6.  äoffinann  «m.  Xttftn 
Quarzsiegehstein);  =  hceiuj! .  ri  ;  /^en^l: 
nsns  IX  Spr  24.  lü;  -IS  "^.ro  Jes  59, 
19  '(vgL  aber  LXX).  — '  2)"«ui«<.  die 
2M,  Drangtal,  Sedrimyni»:  J6e26, 16.  Ps 
4,  2;  ^ni-i  nja  n^a-:»  Hi  7, 11;  ns  onb 

Drnn^xahhrof  .I<iS  30.  20;  per?!onifizicrt 
in  12 "■'Er  Jii  36,  16  (G.  Hoffmaiiu  em. 

-ctoia);  nx  nyb  38,  23;  np^ixw  15. 

24;  pixaHx  Hs  119,  143;  12  "^TCn 
TiKT  Jes  5,  30  (f.  d.  T.  r.).  —  Streitig 
ist,  ob  in  der  Phrase  'cb  12  das  n.  subtt. 
die  Not  od.  pf.  v.  11X  Torliegt.  u  .  s. ; 
dagppon  liegt  sicher  das  n.  vor  in  ileii 
Verbindungen:  ^b"1Sfi  in  meiner  JVot 
Ps  18,  7  (2  S  22, '7).  Ps  66, 14 ;  Tib'isa 
Dt  4.  30;  ■ib--'!:2  Jes  2".  4.  2  Ch  15. 
4;  snb  ^S2  Ho  5,  15.  Ps  106,  44.  107. 
6.  191*28.  ~  lY^Tq  12  1  S  2,  32  in 
total  verdorbener  Stellet] 
*12  II.  bei  trennendem  Aoa  Ht,  Ä  ^HX 
Hi  16,  9t  (f.  d.  T.  r..  vgl.  Hoffm.  z' 
St.),  pl.  ClXt.       ^"»2,  Ä  112,  F.  "»IX. 

^I^ir.  !j")ixt',  -P-  Viifr  ■'•'■^s',  n"»ixt, 

^r-i;.  üTrni,  iTS^IXt  S  349c'  ß  m.'rfer 
Feind,  Wiffpmiicher.  Bedränyer  Iii  6,  23. 
Kl  2,4  (fast  ausschlielilieh  in  Poesie,  Syn. 

ye-rt.  des  Befeindeten:    "DS  rriX  'ibn 

^rixb  Jos  5,  13;  i-'tt"';a'!  m^n"  "^-f 
Est  4,  1;  pxi  ^12  Jes  9,  10 '(f.  d.  t1 
r.)  etc.;      den  Feinden  Jahves  Jes  1, 

24.  64,  1.  Mi  5.  8  etc.;  v.  den  Feinden 
Israels  u.  der  Gemeinde,  im  ^1T^ 

02r«  iikn  Nu  10,  9;  ^scb  -«nir  ^r^n 
-li  Ä  5  TgL  V.  7.  Pä  '78,  '6i  et^.; 
12  r^rti  74  10  vel.  44.11.  7«,  42u.o.; 
Bitte  der  Gemeinde: 


IS«  niw  usTon 
» •    »1 »    »    » » 


60,  13.  108,  13  vgl.  32,  7;  im  pl  W'-yr. 
1p7»  llp^  Kl  2,  17  vgl  1.  5.  Jer  80,  iß 
etc!;' ■»-•x'Ps  13,  5.  27.  12  ct<.;  '»r-^X 
44.  6.  e'O,  14.  Neh  4.  5  etc.;  "»a-'iJI  ili 
•6  Pb  27,  2;  ^1  -»rTh  119,  l'57;  TS 
a'»"iXl  Kl  4,12,  ris  Appos.:  3^i«1  H 
Esth  7,  6.  —  Mit  Verbis:  'B  nBtt'npi 

lin«  nsn,  o«»:,  ogar,  'a^ün 
b  Dp:,  s.  die  bi^.  Yerba.'  — '["""^s  Jer 
48,  5  wahrsch.  TP.,  vgl.  die  Komment, 
u.  Schwally,  ZAT.  Vni.  197  A.  1;  ^12 
O^i"»  UufUche  Feinde  Ez  30, 16  TK  .Com.* 

enL  TOiain  irjByj.] 

IS  in.  n.  der  Kieed,  nur  Jes  5,  28t  in 

^atens  ISS  T'CIO  niOlB  (f.  d.  Punkt  r., 
vgl!  ifS  I,  Nr.  2  Tl.  -ii.  1-112  IL). 

"ij;  n.  pr.  Tupo;,  beieistigter  Ort  in  Naph- 
fhali  Jos  19,  85t,  unbekannt  (f.  n. 
ra.  LXX  12  z.  punkt.,  vgl.  auch  u.  ailX). 

"^32  L  n.  dfr  Ki'rst'ht^in  {Feuermtein?)  T.? 
3.  9;  statt  eines  Messers  benutzt  £x  4, 
25,  W«.  -i-tt  m,  vgl.  ancb  -a  m  u. 
72  I,  Nr.  2.» 

12   II  (lliual.  vgl.  Fren'sd.,  Ma«^s. 

317,  acc.  nix°  em.  1.  n*^x  Sac  10,  11) 
n.  pr.  f.  (Wz.  112,  vgl'  ass.  Surru) 
Tupoc,  J)fnuy  Metropole  der  phtoiz.  See- 
stiul*",  i'i  dor  Stelle  <le^  heutigen  Sur 
auf  dem  Festlande  (Alttyrus)  u.  einer 
diesem  vorgelagerten  (jetzt  mit  dem  Fest- 
lande verbondenen)  Insel  (Neatyrus,  Insel - 
tvrus)  gelegen;  ersteres  =  12"ixaB  2  S 
24,  7;  1X-12at3  i-'y  J08  19,  29  (LXX 
aber  *t  '^y,  vgl.  Dillm.  «.  St);  Insel- 
tyrus  D-^TE^,  aba  Ez  27,  4.  25  vgl.  2'' 
17.  28.  2  u.  6M  ry«  Jes  23.  4:  =i-n 
12-!fbtt  2  S  5i  11.  1'  K  5,  15.  y,  il; 
li-^^ls^a  Dl^^n  2  Ch  2,  2. 10;  ix  ^rbo  Jer 

27,  3".  'Ez  28,  12;  lä  "Obfi  Jer  2'5.'  22; 
12  l-^y.  Ez  28,  2:  12  «CT?  Jes  23,  1; 
ix-na  Ps  45,  13  (f.  d.  T.  'r.)j  lix  ■>ac'« 
Ps  83,  8;  Ti-PX^  ^  Jo  4,  4.  Sac  9V2 
vgl.  .ler  47,  4;  1^  TObs  Ps  87.  4;  . 
unt«r  David  2  P  5. 11.  Salomo  1  K  5ff.  u. 
unter  der  Dynastie  Umris,  vgl.  16,  31, 
mit  Israel  verbunden;  cnte  n'^'^a  von 
den  Tyriem  gebrochen  Am  1,  9;  Weis- 
sagungen gegen  Tyrus  Jes  23.  E?  26 — 

28.  Am  1,  9  f.  Vgl.  Meyer,  Gesch.  I. 
229f.  389fr.  488  ff.  490  ff.  Stade,  Gescb. 
I.  142.  271.  523  ff.  Olsh..  MBA.  1879. 
555  f.  F.  Jeremias,  Tjms  bis  z.  Zeit  JsebvL- 
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kadiMzars.  Leipzig  1891.  —  Streitig  ist, 
ob  "rts  Eo  9, 13  H  Tynu  od.  m.  Anioldi 
in  Justis  Blunfia  althebr.  Dichtkunst 
536  ff.  u.  anderen  nach  dem  Arab.  Palme 
■i.  übers.,  od.  TF.  ist,  LXX  T>X.] 

21,  3  t  (Gesichter), 

2*22"  adj.  nur  f.  P.  nans  sengend  Spr  16, 
27t  (Feuer;,  LXX  nyos,  vgl.  Lag., 
Piw.  a.  8t 

r'Z~2  f.  die  VerJmrttchung,  der  GrinJ.  Lv 
18.  23  (der  Entsflndong).  28  (der Brand- 
stelle).' 

riT^S  n.  pr.  (nninx  s.  u.)  m.  Art.  'XH 
1  K  'll,  26  Heimat  d«6  EplumimiteiiJero- 
beam  I.,  lapipa,  L.  lapsioot  (nach  LXX 
12,  2  auf  dem  Gebirge  Ephraim  liegend), 
wird  gewQhnl.  kombiniert  1)  m.  nm^ 
Ri  7,  22  7M  .l.  t  Flucht  der  Midjaniter, 
am  Jordan  gelegen  (f.  d.  T.  r.,  L.  xat 
ouvTjYfjievr,).  —  2)  m.  '\T\'Xt  am  Jordan 
Jos  3, 16  (zu  LXX  vgl.  I^o^fenlMrg),  1  K I 
7,  46  £npa,  L.  l<zpi)av,  in  der  Jordan- 
niederunp  fjegenüberSnkkot  gelegen.  Ort, 
wo  Hiram  ttlr  Balomo  goß,  ruinns  1  K 
4,  12  ^«««ttav,  L.  i^apftav,  'iMi'Beih-' 
SgImhi)  ge]<'gen.  da  nach  2  Ch  4,  17  Hi- 
ram zu  nr7"i2  K'pßt.    Do^  li  liegt  viell.  I 
Mißverständnis  des  Chron.  vor.*  ' 
I.  [Sac  10»  .11  wahrsdh.  falsche, 
Punkt,  «t.  rnx,  B.  Q.  "Ä],  aee,  nr»"ist 
g  342c  (s.  u.),  c$.  n-:j£t,  «  ^rnr  Vtc. ;  I 
pL  rnii,  &  r^mz  etc.,  /.  (zu  ns  L)| 

die  Not,  Bedräng  Ps  22,  12.  ~Spr  I 

17,  17  etc.;  -fax  vacb  ">r^  Ps  142,  I 
3;  frrnsü  Tl-^bx  pyVr  2'C!h  20,  9; 
saiTCi«  n^Ts"  rnii  Neh  9,  37  vgl.  Ps 
9iril>;  Dnns-?23  Jes  68, 9;  "böa  Oiorn 
rnx  2  Ch  iK  6  ;'*1ö?5  nns  -«  m'nr  Angst 
Gn  42,  21;  v.  den  Srbmf*r/en  einer  Erst- 
gtjbärtnden  Jer  4,  31 ;  n"^x  Ol*'  Spr  24. 
XO;  n-ix  C'^-'a  Ps  20,  2.^50,  16  u.  o.; 

(tii  3',  1'-  77.  ■:.  erb 
nni  Hb  3,  16;  apr^b  x-'-  — XTJ?  Jer 
80,'  7  vgl.  Da  12,  i\  rrri  r-.-2^'  Jer  15, 
11.  Ps  37,  39  etc.;  DDP-'S  ni?3  Bi  10, 
14  vgl.  Neh  9,  27;  nnsi  nw      9, 10. 

10, 1  8.  tt.  ny pL\  ngJiii' ms  Spr  l.  27 ;  i 
die  Wüste  rrgson  rtTi  fT»  As  30, 6 ;  oi"^  1 
ng'iMi  ml  Za'lr  is;  nfis-im  mi-ot»l 
nsilj«»  2  ^  19,  3;  B'»5^rn"m!5  /er  49,  j 


24;  rooni  n-Tx  Jes  8,  22,  pa^i  mx 
Ps  116,'  sTmi'!  D?T1  nw  durch  böse 
Engel  verhängt '78,  49;'^*  mjpa  au» 
meiner  Not  Jon  2,  3;  "'S  nrniS3  m  »i«- 
ner  Hot  Ps  120,  1  vgl.  "^b  Tsi  a.  nx  L ; 
m.  Verbis  ab  »ubj.  :  rwa  m.  xl  by, 
n3r.;5Tnn,  O'pri;  nach  P'rkp«.:  itty*«inn, 

iVo<«,  Bedrängnisse:  nnixa  .mb  P^i  46, 

2;  rrtni  nSiT  nins  Ps  71,  'äd;  n"ir\ 
nrii'j  nian  Dt  31,  'i7.  21 ;  ^azb  n^-is 

mnnr  ÄmjKte  Ps  25.  17;  ^CE:  rm;  3l' 
Ö  dass.;  m.  Verbis,  uls  Subj. :  instp:; 

m.  PMijip.:  Ttt  Tfförm,  p3  me,  b^iöi, 

"pa  "itttD,  s.  die  betr.  Verba. 
r;^:i  II.  f.  (v.  nx  II.)  «Aw  Xrhmweib, 
(eig.  </»«  Feindia,  gemeinsemit. ,  auch 
talm.),  nur  &  t^mt  18  1,  6t.  vgl 
Lag.,  Sem.  1,28.  IfittoU.  1, 125ff.  Stede, 
Gesch.  I,  384  f. 

n^^l2t,  rrjlS  H.  pr.  f.  Schwester  Davids 

1  Ch  2,  16  12  6  17,  25  »TO-rQ  ist  in 
Unordnung,  vgl.  die  Komment,  u.  Wlh. 
z.  St.],  u.  Mutter  der  drei  n^lTX  •>:3  2  S 
3,  39.  16,  10.  19,  23  utot  l'^pciuiV;,'  otol 
^apoota;  •»tpaK^  a»*"»  n^iix-«»  n»bo 
VätiTD?"  2,  18;'  n-'i^'-ix-ja  axT^'y. 'isl 

8,'  16.  1  K  1,  7  etc.;'yT»5nr-p  '«&QJlt 

2  S  16,  9.  18,  2  etc.      '  ' 

M^'l'IS  n.  pr.  f.  Name  der  Mutter  Jero- 
beara^  1  K  11,  26t  (fehlt  LXX). 

Iiis  L  pi.  nrhx  m.  der  Beutel,  dae 
SäeltekeHi  ^BOa-ninx  sein  GeUlsäekehen, 
pi.  on-^BDS  ri*inx  Gn  42,  35;  "linx 
Tpa  ngV  si9|n  Spr  7,  20 ;  aip:  'S  w» 

löel^er  Beutel  Hg  1,  6;  Itn'  t  d!iM 
Myrrhensächchen  Hl  1,  13;  dt-r  Hmfcl  f. 
die  SchleuderfJtpinp,  dah.  bildl.  HTlIX 
□"»"nn  'Sa  m  -ßeu^'W  Leben«  1  S'25i 
29'd.  b.  wohlbewahrt;  '•roc'xa  arn  Hi 
14.  17  d.  h.  rar  Bestnifong  aufbewahrt* 

■'ilS  II.  m.  der  Kiesel,  der  Stein  Am  \\ 

9;   V.  YÖllif^pr  Zerstörunjr  oiiKT  Stadt: 

'x-D^  Dü  Kxr:-S2~nci{  ü  6  17,  i3; 
strmtig,  ob  'S  )Spr26,  ^  ^AisÄi  (was  wegen 

des  im  Verse  unentbehrlichen  '•ax  nicht 
gut  mötrlifh)  od.  Beutel  od.  <"///".  v.  "^I*  I., 
w.  s. ;  vgl.  die  Komment,  u.  Schwally, 
ZJlT.  XI,  178.* 

li'^S  III.  «.  pr.  m.  Name  in  der  Geoenr 
log^  SauU  1  S  9.  It  leipftB,  L.  lapo. 
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nr^i  nur  pt.  rrk  $dkr0ieH,  Ze  1,  Uf 

(der  Held). 

m.  impf,  n*»!!^  schreien,  diu  Kriegtge- 
tdkrei  anheben^  Je»  42,  18  f  (Jalki«  wie 
du  Bjri«0ar,  p«»M  2^^^). 

"^S,  -»nsn  .Ter  8,  22t,  "'"ISI  Gn  37,  25t 
§94,  2,  P.  i-lie  Ez  27.  i  7t  fl.  nach  ge- 
wöhnl.  Erkl&roug  Manti^,  das  Harz  des 
Maatizbaiunee,  nach  Lag.,  Mitteil.  I»  234  f. 
884  v<,'l.  HaUvy,  Jonrn  As.  7,t.  4,  408  f, 
=  iT'  paS,  Storaar,  paläst  Produkt  Gn  43, 
11;  güeadit  Produkt  Jer  8,  22.  46,  11 ; 

iamiielit.  Kftrawanen  aus  Gilead  nach 
Ägypt^^n  transpnvtiei-t  Hn  37,  25;  v.  Ju- 
d&em  und  Israeliten  auf  den  tyrischen 
Markt  gebracht  Bs  27, 17,  zn  HeUzwecken 
verwandt  Jer  46,  11.  51,  8.  Vgl.  auch 
Mordtmann  u.  Müller,  Sab.  Denkmiilt^i  83.* 

■^S  rt.  pr.  m.  l'oopi,  Namf'  einer  Öönger- 
klässe,  zu  Jtjduthuu  gehörend  1  Ch  25. 
8  t  =  ^S?     11,  TgL        Nr.  1. 

n.  ffent.  v.  der  Tifrier,  Tupio;, 
nur  in  ^IX-«^«  1  K  7,  14.  2  Ch  2,  18: 
itL  U'^'ß.  m.  Art.  Neh  13,  16  (zu  Jeru- 
salem nameniL  Fische  feUhaltend) ;  D^:is^ 
o-'-ikbi  E«  S,  7.  1  Ch  22,  4  (8)  (Hol* 
liefernd). 

n^'^S  s.  u.  n-^nx. 

m.  Art.  Ri  9,  49,  c*.  in  n^a  rp-}2 
V.  46  t  (Zuflucht  der  Siehenüten. 

durch  darauf  gelt-gt^  s  H<»lz  in  Brand  g>  - 
setzt),  =''n-it  1  S  18,  6t  (als  Ver- 
stecke neben  Höhlen  u.  Zisternen  ge- 
nannt) lt.  Wort  unsicherer  Bed.,  gewOhnl. 
Tvrm  übers.,  \v;is  durch  den  Zusammen- 
hang ausgeschlossen,  andere:  untetirdi- 
««Aet  GewöUte^  de  Dien,  Mich.:  dSw  In- 
nere  (aouTov)  eines  Tempels,  vgl.  Stader 
zu  Ri  9,  45  u.  8.  u.  Tl^nx.» 
T|'122''  n.  der  Bedarf,  nur  S.  P.  in  "bD" 
TlSnX  so  viel  du  hnlarfst  2  Ch  2,  15  t. 

^"^12    nur  pt.  p.  r^"".*  amsätzi^  (eig. 

Saichlojfen)  Lv  22,  4;  'S-Bi»  13,  44; 
ab  siihtf.  der  Annätzige  v.  45.  14,  3. 
Nu  5.  2.» 

Pu.  pi.  ^nstt,  f  ry-.sp,  i'.  ny";rT2t.  m 
pl.  dass.  y":t?3  nyisr  Ex  4,  6 

vgl.  Nü'12',  10  (2):'  y^xia  r:B^ü  sex«' 

'TO  2  K  5,  27  J  I  1',  I..  ' 
der  AussatasteUe:  -!nzsa  71X10  K^.n-nim 


2  Ch  26,  20;  als  gubtt.  2  S  3,  29.  2  K 

7,  8;  Jijnan  rn-iw  Lt  14,  2;  r^i-TOT 

i<w  J»*Ääi«»y*  in  'T2n  qo»"  2  K  5.  11 
n5"ljl  (imiiT^r  m  Art.)  itnif.  ^  oll 

(jpi.  mä.  "fj^*  u-  nn7"*X)  rfi*  Jf>42><', 
Homiue  Ex  ii8,  26.  Dt'  7,  20.  Jos  24. 
12  (von  Jabve  vor  Israel  zur  BrTQgiing 
eines  panischen  Schreckens  gegen  die  Ur- 
einwohner entsandt).* 

"5^2  «.  pr.  ^aoaa,  Stadt  in  der  Sdie« 

phela,  jud.  Jos  15,  83;  danit.  19,  41.  Ri 
18,  2.  8.  11  frieden  ^"SCP?»):  Heimat 
Simeons  13,  2.  25;  zwischen  Eschtaol  u. 
Zora  Simsons  Ghrsb  16,  81;  nacb  dem 
Exile  von  Judüern  wieder  besiedelt  Neh 
11,  29;  von  Rehabeam  befestigt  2  Ch  11. 
lü,  vgl.  weiter  u.  ^?"!S  u.  ■»riy"'X;  iden- 
tisch m.  dem  jyotk  ' &rd  BoV.II,  595. 
NBR  1  f  Tobler,  dritte  Wander.  180  f. 
Gu.riM.Ju.l.eTI,  15ff.  Lag..  Ou.  151, 18.- 
••J")^  «.  »jent.  des  vor.  (=  ">njT2  w.  s. 
§  303  c)  1  Ch  2,  54  t  (t  d.  T.  r!)  Haapi 

TTl'i,  r  rr^x,  s.  "»rr-r  f.  »-in-  Au»»atz 

(Syn.  pr:  u.  vgl.  Lv  14,  54ff.)  18. 
12 f.;  «•in  'S'vv.  8.  25;  X^^n  'S  v.  15; 

»in  pn-5b  's     42;  's^^^3 


14,  7;  'tn  r-'-r  v.  ".7;  ipy->sr  'b  qcse 
2  K  5,  8.  6f. ;  m.  j^en.  des  beÜEdleuen 

Körperteiles:  nsm  7^  ist  iJsnn  wns 

Lv  13,  80;  itea  liy  "1  V.  43;  m' 
V^rlusr  2  rn-T'2Ch  26,  19;  nnEP  u. 
nnc3  Lv  18,  12 f.;  vollständig  "'S  y>: 
w!  9.  47;  14,  8.  Dt  24,  8;  nil 

«in  'S  Lv  13, 3;  «in  's  ?M  V.  20;  niip 
's-75:  V.  59;  'S  n^n  v.  2;  «bi:  14. 
3;  'sn  y^r^^b  nSipn'r«!  v.  54V  auch 
V.  Aossatn»  an  Kleidern,  Geweben,  Hiu- 
•sern  etc. :  n^i««  'S  18,  51  f.;  ^Mg\  ^SbHi 
n*'3r  14,  55. 
'D^'^il  j».  j^ent.  V.  nyns,  ah)  eoU.  dt« 
Leke  von  Soral^X  58  (^n^nsn 
vpfl.  Mich.  z.  St.)  o(  Sapaftotoi,  L.  ^  £ot< 
paatlv,  ihrp  fiosclil.'rbtf^r  aufjffPTJthlt  4,  2 
.Apaö,  L.  .laAttUuiX,  vgl.  Wik,  de  gent 
Jud.  29 ff.* 

yH*^!!!,    /*.       WB-^Xt,   2  m.  sg.  S. 

vpBiXT.  ?:pE-ixt,  1  «g-  S.  7i"'nBnxt, 

n^PCISt.  impf  'jgg.Tp2»-f,  S.1lB"isSt. 

-     .  //r,-./.  nB^x  Ps  26',  2t  Kt.i  Qi. 
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qiirbr,  inf.  ahs.  q-ns  Jer  6,  29  t  i^-  n- 
z.  l.j;  pt.  [wj'^X  «y.  u.  /»/.  uur  als 
«lÄ»«,,  8.  den  folg.  Art.],  S.  DDlttf,  ' 
C|1"12t,  f.  nCI^S  /  '  •    Hchmihen,  c.  aec. 
Sac  18,  9.  Ps  66,  in  (S^ilU-rl:  r^-^X  a02 
getdtmolzenes  d.  h.  grrnniijtfu.  </i  l<i>ttertes  , 
A  12,  7;  \ova  AtMtichirU'lze!'    i- r  Metall- | 
er?^  Jt>r  ß,  29;   übtr.  r^f».  (^«rcÄ  ^u*- 
»ckmeLsen    entfernen   Jes  1,  25  (deine 
SehlMdesa);  bÜdL  a)  jmdb.  atutd^mdzen 
d.  h.  das  Untaugliche  entfernen:  '!Jfi"IXS'1 
OB  t^b  Ri  7,  4 ;  OtlÜ  ^2an  Jer  9^  6 
(.paralL  IHia):  jWn.  läutern  Jes  48,  lO. 
Sac  18,  9  (t.  der  lAnterang  braelä  im 
Exile  bezw.  durch  Gerichte);  m.  3  dos 
Obj. :  ona  5)'i*lxV  ifaß  an  ihnen  geUmti  rt 
werde  Da  11, 35  (paralL  TTS).  —  b)  jmdn. 
(wie  dnroh  Sdunelsfeaer)  erprthen,  prü- 
fen (Syn.  ina),  <?.  oc<?.  Ps  17.  8  (mieli). 
26,  2  (meine  Nitren  u.  mein  Herz».  6ti, 
10  (uuä).  —      jmdn.  ah  jifrobehaUi<ff  altt 
wairkofHj  «iMfOMt«»,  e.  «ee.  105,  19  (der , 
Spruch  J^ves  Joseph) :  streitig,  ob  *n"lttK 
r^nx  ry^l  18,  31  vgl.  119,  140.  Spr, 
30,  5*  kmter  od.  bewährt,  erpnM,  i 

Ni.  impf.  3  m.  pl.  ^stnit"^  geläutert  werden 
(durch  Leiden)  Da  l'i,  lOf  (viele). 

Fi.  pt.  Olltt  der  Schmelzer,  '-Q  tjs  Ma  3, 

2,  büdl'  äo3  ■vrois'»  a-ixa  v.  3 , 
(Jahve).* 

CnSk,  qniS  «.  «K^r  Otddtekmied,  Gold-  u.  i 

Silherarheiter ,  Verfertiger  von  Oottes- 
bildern  Ri  17,  4.  Jes  40.  19.  41,  7.  46, 
6.  Jer  10,  9.  14.  51,  17  u.  Geräten  Spr 
25,  4;  pL  VVytn  die  (Innung  der)  Ootd- 
schmiede  Neh  3.  32  ;  "»B-ISn-ja  ^-ur 
Innung  der  G.  Gehörige  v.  31  (f.  n.,  wie 
V.  8  f.  □"•Snil,  em.  a'^B^kn;  anders 
Böbnifl,  Neil  1—6,  8.  8.  VÜ,  w,  «.>.*  | 

ra^Xt>  oee.  nnb^  (LA.nnins,  nms)  \ 

n.'pr.  phöniz.'Ö'rt  Ol,  20.'  Zufluchtsort 
Elias  1  K  17,  9f.  ^L^y.r.-A .  v?!.  ii'i- 
f^t'xn  TTj>  ^lOtovia;  Luk  1,  2Ü,  zwischen 
Tyms  o.  Sidon,  n.  zwar  wahrseli.  beim 
Vorgebirge  Sarafand  in  ilt  rNiihe  des  Dor- 
fes gleichen  Namens  gelegen,  ZDF  V.  VIII, 
24  f.  BÄd.3  279.  Rob.  III,  690  f.  Zur  Form 
▼gL  Lag.,  Nora.  84  A.  1. 

A.  Iran».  TU,  2  «.  eg.  PIX* 
(s.  Tl.).  mpf  nx**^  (8.  u.),  siTl»-»  2  K  12, 

11 1  («.tu),  ««p.  '"^ixt  (•»/'.       §  ! 


s.  u.],  pt.  TTZ,  j>.  i"ii2t.  /".  nninxt, 

pl.  TTHi.  1)  tf/w.  xmamiiiemichnüren,  zu- 
wumMindemi  nTt^n  niS  Jee  8,  16; 

0"''^E«  '>^'^T  Ho  13,  12  (d.  h.  zur 
Bestrafung  aufbewahrt).  —  2)  efte.  ein- 
binden, eimehnüren,  e.  aee.  u.  m.  a  in 
ettc.:  Spr  30,  4  (Wasser  in  einen  ifan- 
tel).  Hi  26,  8  (Wasser  in  seine  Wolken): 

DP'3ttiBa  mm  on'n«Ott  Ex  12,  34; 

TBpa  '  On»!«*  '  "lÄ«'  5,  3;  InldL 

w^^rm  ni-isa  rrrt'ii  ■•rist  inc:  nr-^rn 

1  S  25,  29,  s.  u.  niX;  insb.  v.  Einbinden 
in  einen  Beutel;  •'3©3  :^03  O^nSS  IX'^T 

B'ni-in  2  K  5,  28;'  'infei  nx«^  löx 
32,  4  (em.  o-'nna);  «A#.'-r«  lÄ'i 

riOSn       beutelten  und  zählten  Ja*  Silber 

2  ^  12,  11.  —  3)  jmdn.  eim<Mießen: 

inia  o-i^T?  n"ri"jx  «■'•»nni  2  8  20,  8; 

CT]?!  lin»  Ps  139,  5  (LXX  aber 
•^JP-IX"?) ;  'ehe.  einpacken :  TTl^  qcsn  PIX"! 
Dt' 14,  25  (f.  n.  nach  Nr. '2  uVprägn-: 
du  eoU^t  in  einen  Brutcl  packen  und  in 
deine  Hund  nehmen).  [Zweifellos  TF.  ist 
n^X  in  der  stark  verdorbenen  Stelle  üo 
4,'  i9  rPB»a  rmilt  rpn  tu,  beachte  daa 
gen.  n.  den  Parall.,  LXX  au3Tpo(p7j  ttvsj- 
|xaTOC  ou  et  rai?  -tioüjiv  autifi;  = 
lyn  "»5jnS ;  streitig  ist,  ob  Tni2  Spr  26, 
8'  m.  L}u  als  m^.  m.  fasaen:  *„ttM  10011a 
man  einbindet  (den  Stein  in  die  Schleuder* 
pfanne)"-  d.  h.  so  zweckwidrig,  od.  ob  m. 
Trg.,  PeS.  in  der  Stelle  "TOS.  IL  Stein 
od.  i^nt  I.  Beutd  sa  finden  ist;  die 
Formen  Finx,  nX'^',  llfl  erklUren  fflch 
wahrsL'h.  aus  VerworTisflunj^'  mit  Ablei- 
tungen von  TIS,  w.  !v,  vgl,  auch  1^X11.]* 
B.  wir.  pf.  *Xt,  f  mf,  fwi/j/f nx-'t, 
Hi  20,  22t,  49na," /: 

lip%  2  /".  ■»•iXPt  §  Ö56d,  3  m.  pl. 
"."UE^t  ««iF  D'^pTSn  ■'^■^2  Jes  49, 

20' (f.  n.  das  adf.  gemeint  ist,  w.  s.); 
ossrn-;  rr-t  TO©TQn28, 20;  nr'^-'C'^sp 

du  wii'gt  zu  i  Hij  sein  für  die  ßewohiier 
49,  19;  =  einu'r'n^t  teini  T^'J^X  If^-jib 
Spr  4,  12  vgl.  Hi  18,  7;  dah.  übtr.: 
-h^l  ich  hin  hl  Nnf  1  S  28,  15  vgl. 
Kl  l."20.  Ps  31,  10  etc.  [TS  Jes  63,  9 
Qr. .  vgl.  die  Komment,  o.  8.  u.  T»x  I] ;  nx^ 
"b  Hi  20.  22;  nSTS  bst-^iC-b  -^SP^  hraei 
kam  in  große  Sot  Ri  10,' 9  Vifl  2.15.  11. 
7.1s  30,  6  etc. ;  IX'^  da  wurde  ihm 
bange  Qu  32,  8  ygl  2*8  24,  14; 
yVMh  Amnon  grämte  «idl  2  8  IS,  ^2; 
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m.  "57  über  J/aJu.:   TW  Tj-^Jy  ''b— IS  1, 
26  C»'5--|X  Ot'a  8.  IL  -li  ad].). 
iV  (la  I.  A.)  nur  pt,  m.pL  üTligO  m- 

xfimmen^t-hitnJen,  zuaammengeknotet  loer- 
den,  V.  getiickteu  Schläuchen  Jos  9,  4f, 
vgl.  Boaenmflller,  A.  u.  N.  IT.  III,  4. 

m.  (zu  I.  B.)  -irnt  §  39^  Vi  -i.  /  s.j. 
Tinsn,  impf,  nt",  is-^if  ^  -1^9  f.  [f. 

"UtP  Dt  2,  üt  wabriich.  "ISP  i.  «m.,  ■ 
▼gl'  -nx  IL  QßSj,  3  m.pL  Wt  ««/.l 
"rn,  />/•'  /".  n-^STl  1)  jmJn.  in  Xof  hrin- 
aen,jmdm.  zusetzen,  m.  b  des  Übj. :  O^SCb 
Ze  1,  17;  T^-i^PW-bsa  Dt  28,  52 '(^j 
vgl.  1  K  8,  37  *(2  Ch  6,  28).  J«r  10,  18. 
Neh  9,  27.  2  Ch  28,  20;  "ib  -tfn  Iva 
o/»  «/•  (An  t/räny^  v.  22vgl.  33,1 2  (f.'n! 
nach  Nr.  2  z.  erU.).  —  2)  in  Noi  ge- 
raden: nixQ  nt?M  ein  Weib  in  Kindm» 
nöten  Je^  48,  4i.  49,  22.* 

^»^•2S  n.  i  ly.  ^IV12  Sk  23,  22  t,  ^J''- 

-n^r,  impf,  -ir*;,  ■'.r^-  1  Ch  20,  1.  2  m. 
.V'/.  "^'^r  Dt  2,  9t,  ansp  V.  lyt,  inf-r^z 

m. /jI.  □■n'Ti,  e».  ^"H»,  Ä^^lit  etc."  '[Die 

Fi.riin'ri        -irp,  nnsp  st.'  nir,  disp 

erkliiren  sich  aus  \>rwr'chBelung  m.  "IIS, 
welche  auch  Esth  «,11  ons  D'nsn  st. 
IT'Ti'TBn  TOrlMgt  (f.    T.  r.);  Vgl.  "TUJ  TX*? 


nan  1  Ch  20, 1  m.  HÄl-jy  ins^l  2S  11. 
I;'ebeii80erk]lrtsichvien.'7\^s!]  l)jmd». 
iefMen,  feindlich  behandeln,  angreifen, 

e.  ace.:  D-^BjrnK  "^r^-jeb  n^in-n  Jes 
11,  13;  DSD«  -nkn  "kr]  Su  10,  9  vgl 
25,  17.  83'  i»6;  ?p-iSs-n»  "«p-ßl  Ex  23, 
22;  ix-r-rx  ^sn-bii  Dt  2,  9'vgl.-b» 
D"ixn  V.  19;  •»niyao  "'r'iiT^:  Ps  129,  if.- 

ins  der  Wid«r»acker,  Feind:  niini  "»nnx 
Jm  11,  13:  Dp->1  -»-IT^E  Ps  7,  5;  äaman 

D''Tn*n  nni  Bsth  3',  10  etc. ;  p"»!!  ■'n"y2 
Am  5,  12:  häufig  -»injE  Ps  6,  8.  7.  7  etc. 

vgl.  -»CT:  ■niirss'Ps  143,  12;  7r-\ik 

8,  3.  74,  4  etc.  v.  dea  Gegnern  der  ve> 
mtindo;  V.  Gottes  Widersathern:  ""'•^t'^ 
10,  5;  m.  b  des  Obj.  u.  2  des  Mittels: 
on-^bsa  Dsb'  on  o^iX  «»s  tTa  26, 18.  — 

2)  ein  Nebemceib  nehmten  (od.  geben?) 
'>"b  Lv  18, 18  («fenofli.  v.  rns  II.,  w.  «.) 


-otpr,}},  Name  in 
1  Ch  4.  7t. 


s.  u.  rms. 

der  (ienealogie  Jmla.s 

in^n  n.  pr.  ^i^aia  xal  liwv,  L. 

lapO,  rubenit  Ort  Jos  13,  19  t  (unbe- 
kiwfit). 


p  1)  :{Mne  JST^/A  §  2(5.  —  2)  illtere! 

Schriftfonnen  s.  zu  X  Nr.  3.  —  3)  Aus- ' 
bprache  J|  67  b.  —  4)  als  Zahlzeicheu  —  i 
100  (spät)  §  26  A.  5. 

IKfy'  n.  nur  8.  ixp  Spr  26,  11t  <l»  Oe- 
tpei,     Hunde  (f.  n.  iatp     irp  z.  1.). 

riKI5  m.  Art.  rt»j?n.  nxpt  »»•  Name' 
dno^  unn-inen  Vogel-  r>v  11.  18.  Dt  14. 
17,  bewohnt  Hüste  Uegendeu  Jes  34,  11. 
Ze  2,  14;  die  Qemeinde  gleicht  rK;;b 
TÄT«  Pä  102,  7;  nuch  den  alten  Über- 
Betzungen  f/<»r  Pffil  nn .  T-uthrrr  Jiohr- 
domtnelt  K nobel:  l^(eppenhuhn  i^arah.  kald) 
Vgl  DUlm.  ztt  Lv  11,  18.* 

n.  Name  eines  HaOes  2  K  6,  25  t. 

Z3J^  3 pf.  a.  na;?  Nu  23, 8t  §  628e  7, 


2  m.  "/.  Ä'.  ".r^aj:;  v.  27  t  §  628c,  in^f. 
aj?««  Lv  24.  11  §  484a,  2,  2  m.  «y.  A 
flsa^  Nu  2n.  25t  §  544  c  A.,  /  »i^. 
apX  2a,  8  t.  Hi  5, 3  a^p» ;  3  m.pl.  S.  wa^^ 
8,  8'.  Spr  11.26.  24,24,  imp.enerq.'Ti^ 
Nu  22, 11.17.  Äi:ap  23, 13(puukt.  -ag) 
S  591»  A.  (die  PunW.  des  iot/j/".  u.  imp. 
ist  vieil.  durch  talsche  Ableitung  v.  a^| 
beeinflußt);  in/^^  ap  v.  11.  24,  10;  oftt. 
ap  23,  25  jwif/ij.  verfluch'n  (Syn.  T^S, 
'5p'  Cfg!^-  c.  nc:  2.].  8  (Israel). 

Spr  24,  24  (ungerechte  Kichter).  11,  26 
(cQe  Leute  den  Kornwueherer);  m.  b  für 
jindn.,  zu  Jindn.  Beuten  Nu  22,  11.  17. 
"2:^  13.  27;  Dcn-rs  .  .  .  ap'":  Lv  24, 
11  vgl.  auch  u.  aj?;  Qai.;  etw.  verfluchen 
Ui  3,  8  (den  Teg  eler  Gebort).  5,  8  (die 
Stätte  der  Thoren).* 

~tR     S  185  Dt  18, 3  t.  Teil  der  Opfer- 
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geftUe  der  Priester  bei  als  Schlachtopfer 
geopferten  Rindern,  Schafen,  Ziflgvn,  nach 
LXX,  Josephus,  Philo  der  vierte  Magen, 
nach  \'ulg.,  Trg.,  Saad.  der  Maukmagen, 
vgl.  DiUm.  ».  St 

nSDf  nur  &  rmss  der  Baudk  Nu  25,  Sf 
(andere:  «irw  <WMm). 

n^)^  fi.  <Aw  2^  Nu  25,  Sf. 

yiap"  nur  I»/.  Ä  ^I^s^ai;  m.  der  Bmfe 
T.  s  Ö7, 13t  (wahrsch.  TF.,  LXX^ng'Oa, 

Weir  em.  TJit!1p1lj). 

rr^inj?,  «.  nniap)  r"}3;:t,  ä  -.nna;:  etc. 
f.  ü^yröftint  Pre  6,  8?  "»iTan  n"i5i3f3 
13^')  tri«  JEseZ  jriW  '  '^  c«  jp/rr- 
tlrti  Zfsx  22,  19:  n-'^apn  r-r  ,/<  ,•  J9^. 
yräbtüsacker  2  Ch  26,  23;  gewöhnl.  concr. 

-ia|3  0ra&:  Gn  85,  20.  Dt  84,  6.  Ez 
32,  23  f.;  ■inna;3a  ima^^l  2  K  23,  30 
vgl  9,  28.  2i;  2(5.  Gn  47,  30;  T^ap 
Gn  86,  20.  1  8  10,  2.  [nn^apa  Jes 
14,  20  wahrach.  Gl.,  vgl  ftiic£  li^  i»/. 

_  gegen  Ende.]  ♦ 

Ä  bap,       »ihapt  (Esth  9,  27 

Qr.);  impf.  S.  Obap."Jt,  3  m.  pL  ^S^P, 

1  pi.  bap:.  imjK  ba-f,  -bapf,  «»'i. 

1)  etw.  entgegennehmen,  c.  aee.,  m.  S  c. 
m/I  et»,  zu  tkun:  manb  Est  8,  30; 
M*>Sinb  2  Ch  29,  16,  ab^ebWSt' iMiflMii 
(Syn.  npb)  V.  22  (Blut,  um  zu  spreriK'en) ; 
Ifb-bap  nimm  rfir  1  Ch  21 .  11.  —  2)  etw, 
«UMmnra,  e.  aee.  Si<r  1.),  20  (Zucht). 
Esth  4,  4  (Kleider) :  prägn.  e/w.  al«  Brauch 
annehmen  9,  23;  m.  br  des  Annehmenden 
V.  27.  —  3j  etiv.  hinnehmen,  c.  acc.:  Hi 
2, 10  (Gutes  n.  Übles).  —  4) 
nehmen,  e.  aee.:  1  Gh  12,  18  (David 

Helden).* 

lit.  pt.  f.  n'D"^ap73  (/egenüberxtehen,  m. 
-b^  jmAn.  Ez  26,'  5.  86,  12.* 

bap*  nur  Ä  ija;;  (Laa.  -^bap,  ibap)  in 
'p  ■'Tir  Ez  26,  9  t,  wahrsch.  \ier  Ämter- 
hrecfwr,  vgl.  Smend  u.  Com.  z.  St. 

"bap  nur  in  DT  "bap  (LAA.  O^-bap,  D^bSp 
Tgl.  Mich.)  2  K  15,  10  t,  gewöhnl.  als 
Präp.  vor  erklart,  wahrieh.  TP.,  em. 
cyba-'a  ZAT.  VI,  159. 

j«.  jil.  a'^^ap  jmdrn.  berauben,  m.  aeo. 
SuepRULD  u.  t^ASB,  Uttbr.  WÖrtarbaelb 


der  Pers.;  Ma  3,  8f.;  m.  durch  etw. 
▼.  8;  m.  0ee.  der  Pers.  n.  der  Sache  Spr 
22,  32.* 

ri52p  n.  (Irr  Kelch,  nur  in  0^2  rrap 
<fer  Becherkelch  (v.  Jahves  Zombecher) 
J«e  51,  17.  22  (f.  d.  T.  r.).* 

f5kt,  impf,  räp^  -^ap^  i-.  ^«ap^ 

Spr  28,  8t  (Mich,  '22ap^  vgl.  Bär  z. 
St],  Caapit,  2  m.  «y.  fapPt  etc., 

rapt.  i>/.  isap,  inf.  8.  "»rapt,  fap, 
p.  wt.pl.  srnwapt  (fifjm.  qoieX  1)  «i». 

außäufen,  amammeln,  c.  acc. :  bDS""b3-rx 

Gn  41,  35.  48;  m.  b  für  jmdn.  Spr  28^ 
8  (Vermögen);  m.  "bx  des  Ortes,  wo- 

Uni  narn  'j-^p-bse  Jüb^bs-n«  Dt  13, 

17  vgl.'Ez  22,  19f.;  m.  allmäk. 
lieh  Spr  13,  11;  bildl.  dm  Ih  rz  Bor- 
heit  Ps  41,  7;  vom  Eintammeln  v.  Geld 
2  Oh  24,  5.  —  2)  jmdn.  eammebt,  ver- 
sammeln,  c.  acc:  1  K  22,  6  (Propheten). 
.To  2.  If)  (Älteste).  2  Ch  24,  5  (Priester 
u.  Leviteu)  etc.;  das  Heer  zum  Kück- 
manch  28  2, 80;  behufs  einer  Ansprache 
2  Ch  32,  6;  Völker  zum  Weltgericht  Ze 
3,  8;  m.  -b«  zu  jmdm..  2  S  3,  21  (Israel 
zu  David),  od.  an  euum  Orte,  Est  S,  15 
(die  Exulant«!  «m  Flnsse  Abawa)  vgl. 
1  K  18.  19f  Esth  2,  3  et<  .;  m.  b  r.  inf. 
um  etw.  zu  thun:  Enr  7.  28;  bes.  v.  Be- 
rufung einer  Volksversammlung  2  K  10, 
1 8.  2  Ch  23,  2  etc.  n.  TOm  Aufgebote  des 
Heeres  Ri  12.  4.  1  S  28,  4.  1  K  20,  1 
etc.;  m.  acc.  des  Ortes,  wohin:  1  8  7,  5. 
29,  1 ;  m.  by  (wahrsch.  st  -b«)  v.'  An- 
Werbung  eines  Heeres:  n"»»^  ".'h:?  f  ap'l 
1  K  11,  24;  m.  br  bei  Hw.-.  '•'nyrSai 
naxbiin-by  D^siap  Xeh  5,  iö!  " 
NL  3  Jil.  5«a3p:,  p.  ?s3p:t,  ^  »». 
*y-  T^W»  ^  *»•  P^-  'utap^  [2  Ch  82,  4 

em.  Qal];  imp.  in.  pl  '^aa^r,  inf  fapPT, 
pt.  m.  pl.  0''23p:t,  ^.  T'^apit.  1  )  Reflex. 
eiek  vergammeln,  gewöhnl.  v.  Menschen 
gebraucht  Gn  49,  2.  1  S  25,  1.  Jse  84, 
15  etc.:  V.  der  A'olksversammlung  Esr 
10,  9.  2  Ch  20,  4  etc.;  v.  dem  Heere  1  S 
28,  4 ;  Terbonden  m.  TTH^  Jes  43,  9 ;  m. 
b  für  jmdn.,  Jes  60 ,  7  '('die  Herden  Ke< 
dars);  m.  "b«  zu  jmdm.:  Jos  10,  6.  Bsr 
10,  1.  1  Ch  13,  2;  dafür  by  2  Ch  13, 
7;  m.  aee.  des  Ortes,  teohin:  nrBSrin 
1  8  7.  6;  qbe«n7  Esr  10,  7.  2  Öt'lV, 

41 
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10;  m,  "3J$  u.  aee.:  'irbx . . .  mSÜ  Neh 
4, 14;  nfran  T^--'"5i<  l'Ch  ll,'l';  »ich 

vrreinifjen,  m.  I'^TT^  Ho  2.  2  (v.  d.  polit. 
Vereinigiiug  Judas  u.  Ephraims  im  mess. 
Reich).  —  2)I^88iY:  BL)ver»ammtMweri«n^ 
Esth  2,  19  (Mlldchen);  m.  "bx  v.  8,  — 
b)  eingesammelt  werden,  Ez  29,  5  (Fische 
auf  dem  Trockenen);  '^'^SSpS  »eine  Em- 
ffemmmeUen,  Bnmelm.  d«r  VuürfiekgiaflihT^ 
ten  Diaspora  Jes  56,  8. 

Ä  5  Pf.  s.  Tisapt,  csap,  ixapt,  /•.  P. 

"lapt  etc,,  impf.  Y'kp^  etc.;  imp.  S, 

12X3P,  in/:  ra^t,  Ä  reagt,  aj».  rapt, 

J><,fi|P%f,  S.  a2aßBt,l»l  «»•  ÄT»S3pT3t. 
1)  jmdu.  (ftir.)  Hammeln:  Jee  22,  9 
(Wasser  im  unteren  Teiche).  Ho  9,  6 
(Lnolmame  vu  Beetattang).  Neb  18, 11 
(die  verzogenen  Leviten) ;  v  der  Trauben- 
ernte .Jes  62,  9:  häutig  v.  Zusammen- 
suchen verhiufener  Herdentiere  Jes  13, 
14.  40,  11;  dah.  bildl  t.  der  Samm- 
lung V.  Flüchtlingen  .Ter  49,  5.  Na  8, 
18;  bes.  V.  der  Sammlung  der  Exilierten 
(bezw.  der  Diaspora)  Jes  43,  5.  54,  7. 
Neh  1,  9  u.  o. ;  m.  Festhaltung  des  Bil- 
des Jer  23,  ^i.  81.  10.  Ze  3,  19 f.  etc.: 
m.  tooher:  Dt  30,  3.  Jer  31,8  u.  o.; 
«ftp.  mumHmMhrb^en,  m.  779  weSier:  Mi 

1,  7;  fibtr.  »ammeln  =  t-hn.  einzi^kmt, 
e.  acc:  inSB  =  erhh)tsen  Jo  2.  G.  Na 

T 

2,  11.  —  2)  jmdn.  vergammeln,  Jes  34, 
16  (Wflsteiitiere) ;  m.  by  tvider  jmdn., 
Ez  16,  37  (VSlker);  v.  der  Versammlung 
der  Heiden  zum  Angriff  auf  Jerusalem, 
bezw.  zum  Gericht  Jes  66,  18.  Jo  4,  2; 
m.  occ.  der  Biehtong:  TVSrS  Mi 
4,  12  vgl.  u.  Nr.  1, 

jR<.  pf.  f.  PSapO  gemtnmeU  trerden,  m. 
}Tq  OU9  etw.:  □■•an  W^tSSTQ  Ez  38,  Sf 
(Gogs  Heer). 

Sithpa.  $  pl.  «ixaprn.  Impf  3  m.  pL 
'^Sapn'^,  imp.  pl.  ^saprn  xlrk  vergam- 
mein'm  9,  47.  1  S  8,  4.  Jer  49,  14  etc; 
m.  I'^^n^  n.  b  e.  mf.  Jos  9,  2;  m.  aee. 
des  Örtös:  nnESTSn  1  S  7,  7;  m.  "b« 
gich  um  Jmdn.  «ammeln,  22,  2  (v.  Davids 
Schar);  m.  'ß  "^nn»  hinter  Jmdm^  2  S  2, 
25  (Toai  Amfigeböl)^ 

b^jPKSQ  n.  y;r.  jud.  Ort  an  der  edomit 
Grenze  Jos  15.  21  BatasXsrjX,  L.  Kaß- 
(jr,X.  2  S  23,  20  Kaße3£T;X.  L.  Vi^a- 
aar^L  1  Ob  11,  22  Ka,ja3ar^/.,  L.  Kap- 


^^□p^,  cg.  riS^  fi.  (/m  Zugammenbrin- 
gen,  ^liMiMMNAim,  Ek  22,  20  t  (▼•  Gold, 
Silber  eto.  im  Schmehofon). 

n.  /)r.  Asylstadt  in  Ephraim  Jos 
21,  22t  Ii.  Kaßaaji  (1  Cb  6,  63  a:^S;>> 

""QJPt,  2  m.     Ä  •'5ri'}a|5t,  "^nnapt, 

/  gg.  T"'a|?  etc.,  impf,  "läp"?  etc..  »m». 

■lap,  m,  pi.  s'napt,  ä  n^"apt  i^f  "^pV 
liapbt,  ■»äjJttt.  Äi^ap  etc.,  in/:oA«-"»^ap, 

□^"Tapt  jmdn.  beisetzen,  begraben,  e.  aee.'. 
Gn  23,  6.  2  S  2,  4.  1  K  2,  31  u.  a;  m. 
30  Gn  48,  7.  Nn  11,  84  elc;  m.  Tf&6 
Gn  23,  13.  49,  31  etc.;  m.  "b»  tcohin 
23,  19.  Ez  39,  15  etc.;  ■•nas-b»  Gn  49. 
29;  m.  a  des  Landes:  O^nsm  47,  29; 
des  Ortes':  -irbn:  b!^aaa  Jm'  24,  80.  Bi 
2,  19;  "n-»aa  Ys  25,  i;      --^ra  1  k 

15.  8  etc.;  f*-(T2ilJ3  2  K  13.  9  etc.;  des 
lirabcs:  ipnapa  9i  28  etc.;  »"'p  nap3 
-•^ax  2  8  2i,'i4  etc.;  m.  T'a!» ...  va'fei 

16,  31;  T^nairo?  2  K  12. '22.  15."  7; 
m.  nnp :  bcsn  'n  1  S  31.  13;  nbsn  'n 

1  Ch  iÖ,  12';  m.  'C  "»SB^B  vonjmdm.  hin- 
weg Qu  28,  4. 8;  obne"  b'bj.  rvap''  reTQ^ 
nnapb  oipa  rJWa  Jer  19.  11 ;  SnpVxi 

ohne  d^ß  pmL  iütaUet  2  K  9,  10.  Ps 

79,  3. 

Ni.impf.'Ci^,ete,  hegnAmuMfdm:  na*ii0a 

na-^-J  in  'gutem  Alf  er  Gn  15,  15;  Tn^S^ 
-nbn  Jer  22,  19;  'E  lapa  Ri  8,  32! 

2  S  17,  28;  nx-ina  l  K  16,  6  vgl  Bi 
12.  10.  12.  15 'etc.';  1rr»aa  1  K  2,  34; 

T-n  n-^ya  V.  10;  vrabroy  14,  31.  15. 
24  etc. ;  r 5Kn  nnp'  b»rn'»ab  nnin«  Gn 
85,  8;  bildl.  ^nr^'dunA  MiSmOeB. 
27,  15;  nicht  be^fihn  werden  Jer  8,  2i 

16,  4.  25,  33. 
Fi.  impf.  :t  f  gg.  S.  0"^3prit,  »«/"•  "»^Pti 

pf.  "^ap^t.  pl.  m.  0''"iapTa  jiwrfn.  begraben, 

c.  „cc'lsxx  33,  4.  1  k'll.  15.  Ho  9,  6; 

pt.  dei'  Totengräber  Jer  1 4 ,  1 6.  Ez  39. 1 4  f.* 
TSi.  begraben  werden:  TVßHD  Gn  25. 

10t.'' 

■»nß,  F.  lap,  &  i-iap  etc.,  pL  v^,. 
«f.  -«Tap,  Ä  unapt,  »rnap  n.  ninap. 

Ä  ninap,  Tf^^^^P-  ''^'CJP'  T^'"^^"' 
nmapt,  os-^ri-iap,  orrrr^nap  »«.  dag 

ärab  (Syn.  Sia,  n'l'iap)  Ez  32,  22 f.; 
ba^''  niiapbHi81,82;  ba^x  -Qgb  ipixo 
10,  19;      laatt  Fs  88,'6;  «Im  jär^ 
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grubm,  m.  ^  der  Ahnea:  niOl^  "Q]^| 
T)9K  Ri  16,  81  vgl.  8,  32;  -«^...nUKn 

•'■Ex'-^  na^  2  S  19,  38  vgl.  4, 12.  'M! ' 
14.  1  K  13,  22;  m.  ffen.  des  Besitzers:  | 
"•V  "»'''S  ön  50,  5  vgl.  Jes  22. 

16;  nbaVÄ^i'Qp-nK  is-sTa  ©■>»  Gn  23, 

6 ;  ni  /  !.  des  darin  Begrabenen :  "'Up 
bnit;-^  2  (Jh  28,  27;  T*^-;  ^inp"Neh  3'. 
16' vgl.  T»1T"«n  2  Ch  32,  33; 

yHp-W  nap  ä  K  13,  21  vgL  Jes  14,  19. 

2  Ch'  21,  2Ö  etc.  [st.  a^rrbsrrtr^x  na^n 
2  K  23,  17  em.  'Krr'K  'p  r.T;  zu  ^3E-by 

onb  □"»na^n  D'>Taj?n  2  Ch  34,  4  vgl" 
2  K  28,'  (S];  TOllit.  '"»na«  ni-)ap*n'»3 

Neh  2,  3;  Jerusalem  ^nbx  riiap 
V.  5;  oyn  "»Sa  "^ap  ^^n«  Massengrab  für 
die  gemeinen  Leute  ;^  K  23,  6  (dah.  pl. 
B3jn  ••33  "inap  Jer  26,  28,  f.  d.  T.  r.V. 

n^rc  nap  ftild  drohenden  Verdd  l  i  n 
Jer  5,  16.'  Ps  5.  10;  "'-ap  "^■QX  "b-inri^  , 
«s»  icA         ungeboren  Jer  20,  1 7 ;  "inaia  i 

«iS-nap  öa  28,  6  s.  n.  *inaiQ;  l^pTwn«  | 

TT,  4.  9.  20.  49,  30.  50,'  13,  nur  I'C 
R.  n.  n-THK;  Kult  in  Grabern:  D^aB^n 
0*^*^3^  Jes  65,  4;  das  Grab  verunreinigt 
Nu  19^  16.  18 1  metonym.  "^3)53  =  im 

Hades  Ps  88,  12;  in  späterer  Sprache 
auch  pl.  st.  des  sg.:  O^'^ap  das  Grab 
ut  mein  (erwartet  mich)  Hi  17, 1;  I^OStJl 

Bibtoa  Tr-iap-b»  2  K  22,  20,  2  Ch  84, 
28      B."  mfl  spH^ap  t.  L);  irnap'i 

^^-nns  -IIDX  --r-k-k  ^  eil  16,  14  (f.  n. 
■innapa  z.'l.).  —  Mit  Verbis  (außer  den 
genannten),  als  iSubj.  3  ]r3,  als  acc. 
3Sn,  KSQ,  nnb,  D^,  nadi'FMpp.  Mis 
"5»,  -b»  nrS:  t'*^  x^i':^.  i':;  npb,  -lap: 
'B  'isps,  3  ^vson,      ^jj^n,  a.  die 

betr.  Verba. 

TT|C  iicifto- 

tai'a;,  Name  einer  Station  des  Wüstenzuges 
Nu  11, 34f.,  «nn  nnap  38, 16.  Dt9,22.* 

Tlj?  Dur  impf,  n^i,  5  /*.  1^,  /  »g.\ 

1p» t,  .'^     i>^-  ^"^T.  V7(.  .v/c// 

niedertcerffn  (8yn.  irr;;,  nnü  //;'M- 

pal.)  Gn  24,  2Ü.  48. "  Ex  4*,  31.'  12,  27. 
Nu  22,  31.  1  K  1,  16.  Neh  8,  6.  1  Ch 
29,  20.  2  Ch  29,  30  vgl.  On  48,  28: 
verb.  m.  rarWÜ  Ex  34,  8  ;  m.  7-1«  Otfi» 
1  K  1,  31;'  m.  nx-W  □'»BX  1  §'24^ '9' 
28, 14.  2  Ch  20,  lÖl  Verbindet  rieh,  die 
.leiste  Stelle  «a^genominen,  immer  mit 


durch  ^  ctmue.  angeeohloBMDem  nini^cn, 
s.  u.  MUhfaL* 
rr^P  n.  Name  eines  wohlriechenden  Stoffes, 

nach  Ex  30,  24  Bestandteil  de.s  heil.  Salb- 
öles, nach  Ez  27,  19  arab.  Haudebartikel, 
gewtfhnL  moh  Pefi.,  Trg.  aof  die  Dioeeor. 

1,  12  erwähnte  x-.troj,  eine  Art  der  Cas- 
sia.  gedeutet,  s.  u,  ny''Sp,  vgL  Dillm. 
zu  Ex,  Coru.  zu  Ez.* 

Q^&^l]:)  n.  Wort  nnsioherer  Bed.,  nnr  in 

lilD-'p  bn?  'p  bn:  Ri  5,  21t,  gewöhnt. 
Schlachten  über.s. ,  LXX  dlpyi{a»v,  über 
andere  Erklärungen  vgl.  die  Komment, 
^"ilß.  flhg,  CS.  ÜTTp,  »Tp  (Ps  46,  5. 
65, 6  TF.  st  Ä  ■^Bip  t  etc.  {f.  fehlt), 
pl.  cciip,  □■'ffi"5p,  Ä-^itD-Tp,  i©np  {f.  pl. 

fehlt)  o</;.  1)  goti(jnrfihf  b.' Gott  als 
Eigentum  gehörend,  vgl.  "PK  nin**  TH^T 
D-n^HTiKT  ib— 1©«  Nu  16,  5,  ^em.  pro^ 
fanen  Oebfauch  entzogen,  Ggs.  bh)  a)  v. 
Dingen  u,  Einrichtungen:  lülp  oipBn 
Ez  42,  13;  tjlj?  OpiJS  =  o«  (^er  Kult- 
HStU  Ex  29,  81.  Lv  6,'  9. 19  f.  7,  6ti.a ; 
O-'Shp  a-'r  Nu  5,  17:  TDi-rp  Tl"»3n73  Dt 
23, 15;  Snp  Oi^n  Neh  8, 1 1 ;  m.  b'Gottes: 
'r:n«b  v.  1 Ö ;  der  Sabbat  nSni  ©lip  Jes  58, 
13  (f.  d.  T.  r.);  neutr.:  TiSCS  O-^Tpi  O'nO 
ÄoA«-  unrf  Ä«%<w  57,  15'  (t.  d.'  T.  r.)', 
Cinp  Oipia  =  Jerusalem  Pre  8,  10  (f. 
n.  □"'ptt  z.  punkL).  —  b)  v.  Personen 
(vgl.  anich  n.  tfli^)t  m.  b  des  Qottee: 
vn'bsib  «^n  Hhp  £v  21,  7  '(der  Priester) 
vgL  20,  26.  Nu'l5,  40  etc.;  v.  Pri-^fw 
außerdem  16,  5.  7;  Aaron  njn"'  Cip 
P»  106, 16?  die  Leviten  njn-'b  '□''»•"Jpn 


Ch 


.  Nasiräer:  OttTi  rX5>2"17 


r\y\^  cip  ^^'^■"b  ■»■''ü'^©«  Nu  6,  5  vgl. 
v.'S;  ib  ittir  'p  Jes  4, '3  (zum  Bürger 
des  mess.  ReioheB);  K^n  als  Eologinm 
^TT'bs*  c*^X  parpntlietisch  nacligesetzt 
2  K  4,  9;  insb.  Israel  als  Eigentum 
Gottes:  «iip-oy  Dt  7,  6.  26,  19  vgl. 
14,  2.  21.  26,  19;  □'»irtp  0*53  rrwn-bs 
Nu  16.  3;  o^tr-rp-ay  Da  ö,2V;  a^TDi'ipS 
7"T«3~iüS  Ps  16,  3  vgl.  34,  10;  heä^ 
zu  sein, ^mn  t.  Israel  durch  Gesetsee- 
erfiillung  Ex  19,  6.  19, 2.  Nu  15,  40, 
iiisb.  Enthaltung  von  verbotener  Speise  Lv 
II,  44 f.  20,  26,  v.  Totenkult  etc.  21, 
6,  V.  Abgötterei  20,  7  «n  erstrehendes 
Ideal;  'ub  Olp  n^H  =  von  jmdm.  heU^ 
tu  heiien  $ein  21,'  8.  —  2)  käUgt  'von 

41  • 
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Gott  (eig.  wie  Gottgeweibtes  za  behan-f 
dein,  dah.  unnahbar,  vgl.  CTlbKn  n^^H"'  j 
nrn  ts^r,'^ri  1  S  G,  20,  von  Nr.' 1  aalfl 
Gott  übtrJ);  Jahvö  der  bvnV]  Wil^  d.  b.  j 
in  Israel  m  Terefarende  doit  Jee  'l,  4.  | 
5,  19  u.  sehr  oft  im  Buche  Jes.  (außer*  j 
dem  2  K  19,  22.  Jer  50,  29.  51,  5.  Ps  ' 
78,  41);  DD»iT]5  hSh^  Jes  43,  15  j 
▼gl  10, 17. 49,  7;  bKlioiai  IffTtp  njlT»"»»  | 
Ez  39,  7 ;  ab  Eigeoiwlfäfi  Gottes:  *W  22, ! 
4.  99,  9;  ni«at  rnn-»  ü-^ip  is^—:  xs^-^ 

Jes  6,  3;  '«SM'V'TO-^S  Begründung  i 
der  Fordemng,  dal  Israel  hfSäg  sei  Lv  | 

11,  44f.  vgl.  19,  2.  20,  26.  21,  8;  Vi^p^  ' 
N'n  als  Eulogium  Ps  99,  3.  5;  'p  als' 
Gottesnume:  ^,^W  'p  Jes  57, 15  vgl.  40, 25. 
Hb  8,  a  Hi6, 10;  -^Vl^  inderAnredeHb 
1,12;  «iiTjj  ;gnp3  iir»inCbi  •'3«  -»s 

Ho  11,  9;'  n:rT'2  'p-r»  1  S  2,  2; 
npnsa  r-p:  r-rpn  Jes  5, 16;  -p 
•iw'Ps  III,  9,  pl.  ü-'Xhp^  v.  Gott: 
trtn  D*<«rip  a*«^»  Joe 24, 19;  aU Gottes- 
ii;ime:  a^Wip  rrT  Spr  9,  10.  30.  3;' 
1^«:  D-'Bnp-c:?  Ho  12,  l  (Com.,  ZAT. 
Vif/287  f.enLH32:D''flnp-Dy).  -  3)  übtr. 
auf  die  Engel,  als  Teilhaber  an  der  Na- 
tur Q.  am  himml.  ITt'rrliehkeitsaufent- 
balte  Gottes  (nur  in  spilterer  Zeit) :  ""njC 
B'il^  Da  8,  13  (2);  ^W  0^»lg-b2  ^ac 

14,  6;  n:En  or^Tjm  nrbii^  Hi  5,  i; 

rp»^     ^tipa  in' 15, 15;  D''©-p  bnp 

Ps  89,  6;  D"^Bip-I"C  V.  8.  —  fZweifel- 
bail  ist,  ob  in  der  stark  verdorbenen 
Stelle  Dt  88,  8  m.  "»"'C-p,  LXX  O'^rip, 
die  Engel  oder  wie  Ps  34,  10  Israel  ge- 
meint ist.J  —  Vgl.  \y.  Buudissin,  Stud. 
z.  semit.  ReL -Gesch.  11, 5  ff.  W.  K.  Smith, 
Leet.  on  the  Bei.  of  the  Sem.  90. 182  ff. 

n"l|?  /".  nn-!^,  2  OT.^/.  3Pn-7pt.  »'«/"• 

nhjJ'l*,  pL  m.pl.  c$.  "Vyi^.  l)  trans.  etw. 
amsünien^  m.  aee.z  CTpÜTl  IJK  ^ 

Feuer  lieixiij  anzündet  Jes  64,  1  (f.  d. 
T.  r.,  vgl.  LXXi  .  m.  2  des  Ortes,  tto: 
Jer  17,  4  (em  ieuer  in  meiner  Nase); 
büdl.  Ftmer  amtimde»  »  Verierben  he- 
reiten  Jos  50,  11.  —  2)  tntr.  mt zündet, 
angefacht  tein^  m.  2  des  Ortes;  Dt  32, 
22.  Jer  15, 14  (ein  Feuer  in  meiner  Nase).* 
rn<1]2  H.  dat  Vi^er  (immer  neben  ncnv) 
Lv  26.  IG;  'p3'  103  nS-r;  rcr  Di  28, 
22  (ob Malaria?,  vgC Bossel, llätnrgesch.  j 


V.  Aleppo  II,  2,  186«:  Tobler,  Beitrag 
z.  medic.  Topogr.  v.  Jerus.  321t  BoUb- 
son,  Phys.  Geogr.  807  ff.).* 

D^"]]x,  aee.  n^-*Tp,  rroip  Ez  48,  4  f.  m. 
1)  der  Ottett  (vgl.  O^p):  0*«lg  rSB  die 
OtUeUe  Jk  47,  18.  4^,  It'etc.; 

D^l]?n  in  der  Richtung  nach  Osten  40, 
22.  32.  42,  10  etc.  [onpn  ^rr  40,  44 
TF.  st.  Dil'^n  1?»J;  □•»ip  nach  Qgten: 

'p  r^srrrKsa  47,'  3;  'p  n-^an  "Cb  v.  1; 
m.  n:E'48,  17.  47,  2  etc.;  z^-tpii'  das«. 
40,  il>  (vgl.  aber  Corn.);  C^ipV  dass. 
V.  23  (vgl.  Com.).  41,  14;  DiTpHC  von 
Offen  Her  42,  9;  D'^'l^^n  t^'^'^VS^asi  48, 
2;  ms''7p  nocA  0*/r«  il,  l."48,  10  etc.; 

n7a"»np  n'^an  '^rtn  47,  1;  nc"^np  b^na 

45,  7  b.  48,  21;"  st.  D^inp  :  nr-»-ip  r»B 

47,.  18.  48,  8  ete,;  40,  6". 

[vorir/irfs  bed.  ni2*»tp  nirgends ,  auch 
nicht  in  der  verdorlaenen  Stelle  Hb  1,  9.J 
—  2)  der  Ottwind  (vgL  TEX,  ]a^P.  u. 
d:  irn)  Fl  78.  26.  m  27.  2i.  8Ö,  24; 
n^n*)  nn  n"^"ip  Ho  13,  15  vgl.  'nr^ 

D^Tp  2*'^2  ncpn  Jes  27,  8;  der  Pflanzen- 
weit'  feindüch  Gn  41,  6.  23.  27;  UM 
uni^n  daas.  Bs  10,  ISbu  Bk  17«  10. 19, 12 ; 
O-i-i^  m-l  Ex  10,  13a  Ps  48,  8;  'p 
n-^C^nn  Jon  4.  8 ;  rA7  'p  'n  Ex  14, 21  (als 
m.  behandelt  Ez  2 7, '26,  f.  d.  T.  r..  nicht 
aber  19, 12,  wo  RnB  *ulj.  v.  vr>3in), 
Schiffe  zertrümmernd,  dah.  Bild  der  Ty- 
rus  zerstörenden  chaM  Macht  27,  26; 
der  vernichtenden  Macht  Jahves  Jer  18, 
17.  Pb  48,  8;  «eme«  Bmudk  mU  OHmnd 
füllen,  bildl.  f.  polternde  u.  inhaltlose 
Rede  Hi  15,  2;  dem  Ostwind  nachjagen^ 
bildL  £.  Eitles  erstreben  Ho  12,  2  ;  TVT^ 
"=  OtIteUe  Es  42,  16. 

D*j)P  Fi.  1  gg.  ^nwp,  3  pl.  ^tt"^p,  5. 

•>:Ta^p,  "»i^r^p,  »»if»/:  s.  ■'3ttip';t, 

ns^^JP'^,  f.  iSL  Ip^gn  etc.,  Mip.  eiwfy. 
HTS^Igt.  1)  jwubL  übetMen,  jmdm.  twt»- 
hmmen,  c.  aec.:  nilTDlDit  ""VS  meine 
Augen  die  Nachtwachen  Ps  119,  148;  ni. 
a  der  Zeit  V.  «eri.  finit.,  mit  etw.;  '^ri^'^p 

nS^Vip  ^4^19  ^1'''"*  ***  Dämme- 
rung =  ^/^T      zuvor  und  xchrie  v.  147; 

m.  5  c. »«/.  dass.:  noicir!  nhai?  •»RO'^p 
Jon'4,  2.  —  2)/iiidm.  twBorkemmen^  eni- 

gegenX'ommen,  in  hon.  pari.,  c.  acc.  Hi  3, 
12  (mir  Kniee).  Ps  79,  8  (mir  dein  £r- 
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barmen).  Ö8,  14  (dir  mein  Gebet);  m.  ' 
doppelt  acc,  jmdm.  etw.:  nis'ia  ^S^^jPr» 

aio  21,4;  '»ziai^'^  iTOn  -^n^«  59,' Ü 

Kt  (Qr.  •»'Tpn  "»rÄlt);  m.  acc.  n,  a  jmdm. 
mit  etw.  zuvorkommen,  Jmdm.  ettc.  rnt- 
gegenbrin^en:  d;'B51  OnsS  DSr«  Dt  23, 
6  Tgi  J«8  21,  14.  Neh  is,  2;  c-^f?»  nta 
nib^ra  is^a^psin  ..  .  nin*;  Mi  iß,  6; 
r-Tira'  t'Je  n'^'^i?:  Ps  95.'  2.'  —  s^  /mr/«. ' 

zu  Überholen  suchen,  jmän.  anfallen,  in 
mtO.  pati.x  ■•riy'rj'»  i:T3"Tp  Hi  80,  27; 
V:e  Ps  17,  13;  -H^irtil^ä  •»JWSJl?'«  18,  I 
10  (2  S  22,  19);  n-r  ^t^i^-O  "r^^p  Ps  ' 
18,  6  (2  S  22,  6);  ra.  doppelt,  acc,  mit 
etw.x  1373  nsT3'7j5''-sb'?  2  K  19.  82  (Jes  | 
37,  3:3).  —  4)  jmdm.  vorangehen:  TOH 
--:e  ^^-p?-)  nöiO  Ps  89. 15;  ofo.  WD  i 
^•^-W  68,  26*'"  "j 
Hi,  nnr  j?/".  5  m.  Ä  in  W'iprt  Hi  41, 1 
3,  gewöhnl.  zuvorkommen  (m.  Geschen- 
ken) übers.,  aruli-re  iiacli  LXX  u.  dem' 
Zusammenhang  entgegentreten,  u.  impf.  f.  ^ 
in  n^nn  irn^S  0"'i;5n'i  Am  9,  10  ge-  - 
wöhnl*  et  wird  unt  mmiigd»  üben.  (f. 
d.  T.  r  .).*  i 

ÖT]^,  P.  desgl.,  flcc.  r-:--      «  -^r-:;?! 

(8.  n.  Nr.  3)  «».  1)  eig.  «.  i'orn  «e»n,  w<m  | 
vorn  i*t,  nur  noeh  als  mdo^wm  (Qgi.  'HVlVi  1 
Jiirttrn)  :  C"!""  "l-^nx  Ps  1  flO.  5;  ^"bnX  D-Jp 
schreite  ich  voru-ai-ls  Hi  23,  8;  D'J)?^?  von  ' 
vom  Jes  9,  11  (Ggs.  tb»ia,  f.  'n.  nach  | 
Nr.  3  z.  erkl.X  — -  2)  Otteni  O^"' ':a| 
die  Östliehen,  Oslerlinfff.  Bezeichn.  der  | 
Nomaden  der  syr.  Wüste  Ri  6,  8.  Jes 
11,  14.  Jer  49,  28.  Ez  25,  4.  10  etc.;! 
Hieb  c-Tp-^:3-b3r  bina  Hi  1,  3;  Be-, 

zeichn.  der  Babylonier  wahrsch.  in  PttDn 

'p-'a-b2  1  K  5,  10;  ot;?  f^St  —  syr'. 
Wftete  Ön  25,  6 ;  □nj?-"'»*  nsn«  ▼.  Me- 
mq^atnien  29,  1  (f.  'd."T.  r.',  LXX  &U 
avatoXwv);  CI^H  "in  Name  eines 
arab.  Gebirges  Gn  10,  30  (streitig,  ob 
das  Hochland  Neg'd  od.  das  groBe  Weih- , 
MUchgebirge) ;  3n;?-">")-in  Heimat  Bi- 
lpam<=:  Nu  23,  7  (streitig,  ob  Oatberge  od. 
uralte  Beige,  s.  u.  Nr.  3);  st  S'lgH  Jes 
2,  6  em.  COJ573.  —  rn31J5  otke&rit,  gen 
Osten  (Syn.'rn2"''7p,  nnnrä)  Gn  13,  14. 
25,  6.  1 K  17,  3  Ü.  O.;  A^aip  i^bnn  nnc 
2  K  13,  17;  nir}p  o-:'nn  Nu  lU,  5; 
ma-jp  nr-^inpriq  Ez  8,  16  vgl.  Com.  z. 
StV  m^rjp         die  OHgmute  Nu  84, 


10.  Jos  15,  5;  maip-rSB  die  Ogf seife 
Nu  35,  5;  n^JTp' pi«Ba  a«  der  Ott- 
teUe  Es  46,  7;  ''p  nwbb'  dass.  Job  18, 

20;  Verstärkt:  »T3Bn  HnTto  r.inp  19, 
12  (I.,XX  aber  aro  dva-oXÄv  Bat{)aot- 
[x'j; ,  L.  e::'  dvaToXüv  2!a>.);  rn5~p 
nrinnp  y.  18,  Nu  84,  15;  'p  o^sHn 

'Tr"  2.  'Ttt  'p  rxeb  an  Jer  Ö.<ff- 
seile  Ex  27,  13.  38,  Ü  —  C-;pr  /m 

0«<«»  Gn  2,  8;  Dijsr  "^yrr.  12,  8  vgl. 
8ac  14,  4;  m.  Voi  'On  lV,'2.  18,  11; 
b  Di;?Ta  c»«</»cA  von:  TJ^'^b  onjSp  3,24, 

r3?b'  'p73  Nu  34 . 1 1 ;  nnib  o-i;?« 'Ri  8, 1 1 
vgi.'  Gn  12,  8.  Jos  7,  2.  "Ez  11,  23.  Jon 

4,  5.  —  8)  ^  J^oneit,  die  VrteU  (Syn. 
arr);  onp-^sbfi-ja  Jes  19,  ii;  t&t^T) 

'P""^:'C  =^  l)eleiirende  ErzJlhlungpn  aus 
der  Patriarchenzeit  Ps  78,  2;  'p  ''nbö« 
Dt  33,  27 ;  'p~.inn  v.  15  (parall. 
obiy,  zu  Nu  23,  7  vgl.  auch  u.  Nr.  2); 
'p"^n-i-  £/i>  früheren  Monate  Hi  29,  2; 
Dlj?  ''iü''3  =  in  den  T»gen  der  Vorfahren 
Ps  44, 2;  0*tj^  "^tyiS  wie  i»  den  T^en  der 
Vorzeit  Jes  51,  9.  Jer  46,  26;  'p  ■'Ta''T3 
a)  von  den  Tagen  der  Vorzeit  her  Jf>s  23, 
7:  b)  in  der  Vorzeil  37,  26.  Mi  7,  20.  Kl 
1,  7.  2,  17;  'p  -WDb  «Ott  ^  To^/e«  der 
Vorzeit  her  2  K  19,  ^5  (parall.  pinnttb) ; 
'p  a©"»  </<rr  Thronende  der  Vorzeit  Ps  '55, 
20  (sit.  nigtt);  eng  als  acc.  der  Zeit  :  in 
der  Vorz^  74,  2;""  0^93  icw  eiMm  Jer 
30,  20.  Kl  5,  21;  Onp  -  langst  Ps  119, 
152;   Dlp^  a)         «//'i'  Vorzeit  her  Mi 

5,  1.  Hb'i,  12.  P.s  74,  12.  —  bj  i/i  der 
Vorgmt,  vor  aUoro  Jes  45,  21  (paralL 
Tsi^).  46.  10;  =  res"  •''e*'2  X-ii 
12,  46  (vgl.  Mi  5,  i);  3"ipr:  □"'B';  = 
DTP  Ps  77,  6.  143,  5;  Tisbfi  OTpa  </«« 
Wtmder  ««  4fer  roramf  77*,'  12.  ^  pl  die 
Urtfrünge,  nur  in  f Tjr'»T31pT3  Spr  8, 
23.  —  A)  da.x  erif/e,  nur  in '»■«^Bö  OTg 
(pavalL  -.sni  r'OifT)  V.  22. 

nriß", «.  no-ip  t,  ÄnrittTpt,  israipt. 
inirjp,  pi.  &  oa^nicipt.  «.  l)  der  Ur- 

xpruny  .Tos  23,  7.  —  2)  </<t  frühere 
Stand,  die  frühere  Zeit:  "jnCTpb  .ptfp 
*»«  «o^n  wieder  zu  ihrem  früheren  ütande 
Aommm,  wieder  weide»  wU  frSher  "Ex 

16,  55  (2);  oaTiiTanps  D3r-s  "'ratfinT 

ich  bevölkere  etieh  tele  in  früheren  Zeiten 
36,  11.  —  3;  CS.  Pitt~p  als  conj.  bevor 
(Aram.  =  hebr.  OTC)  Ps  129,  6.* 
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fi'D'J^  I.  ^en  Outen,  ?.  u.  OT]?. 

riü'Tp  11.  n.  pr.  Ked(i.a,  Name  eines  is- 

maeÜt  StAmmes  Gn  25,  15  (L.  KeSejia). 

1  Oh  1,  31  * 
nti'lp"  n.  nur  ct.  nUTip  Bstiich  ton  (eiic.) 

Gn'2, 14  (LXX  xaTe'vavn).  4,  16  (  desgL). 

1  S  13,  5  {i\  ivavTi'a;  xiia  votou,  L.  v). 

Es  39,  11  («po«).   And«ra  nadi  LXX 


(f.  n.  m.  Krochmal  J«l  2.  em.);  bildl. 
Haupt  xurück,  irin!  ihm  venjoUen  7,  17; 

■'P"!?  ^''^T  cjEnn}  sir—ra  .lor  2,  16  (f. 
d.T.r.,  vgl  xi-  ny"})!  s.auch  u.-^^p  Pilp.^ 

werden^  »ich  verfinstern,  Jo  2,  10.  4,  15 


yegennler  «Mt,  T§^.  die  Kommflut.  sa  On  ;  (SonM  a.  Mond);  oi'n  on-'^y  V.  einem 
2,  14.*  Unglückstage  Mi  3,  6.  —  2)  sich  in 

f.  rciTaiJ?  ad^.  öttUek  Eät  47,  8t  i   Trauergewand  hüllen:  briStt  U^,'Qtr\  Jer 


4,  28  (paraU.  *52«);  "»pn"!]?  8,  21;  prägo. 
1p6lb  ITI^  •^^'l^'''?  «^-^f"  Trauerte- 
wände  auf  ehr  Erde  14,  2;  n"p  =  tn 
(schwarzem  od.  schmutzigem)  Trauerge- 
wände,  verb.  m.  I^bn  Ps  88,  7.  42, 10; 
m.  pnnn  43.  2  u.  viell.  35, 14  (vgl.  die 
Komment. ).  übtr.  ^r2Z7^  "'"p  in  Trauer- 
färbe  schreite  ich  einher  Ui  30,  28;  D*'"l'1p 
Tnmtmde  5,11,  vgl  W.B.Smiih,  Bd.'of 
fheSem.  414  A.  2.  —  3)  schmutzig  werden, 
m.  "»sr  durch  (tauendes)  Ftjs  6, 16  (T%che).' 


(Landstrich). 

ritnp,  nrip  «.  j>r.  Ort  am  Oherlauf  des 

Arru  n  /um  Gebiete  Rubens  gerechnet,  Jos 
lö,  18  Baxe8}iuit>,  L.  KaÖTjjicut>,  Leviten- 
stadt 21,  37  (vgl.  Dillm.  u.  D«l.,  Compl. 
Var.  7  f.),  Aex|jiu)v,  L.  Keoaoiv.  1  Ch  6, 
64  KaStAuib,  L.  KaSr^utu?».  rlanafli  TSTIDf 
'p  benannt  Dt  2,  26  kEoau(u!).' 

LeviteDfiftinflie,  unter  Cjms  znradcge-  .-«-»-x    -f  , 

wandert  Esr  2,  40.  3,  9  Neh  7,  43.  9,         ^  '^^  "P^lV^t.  ^Ff-  ^  "U-  ^^1^ 

4l 

Listen   ^  •/ 

»  •  (dnnetwegt 

,2111« '\  _        ,  »»«f^);  übtr.  »  I«  2VöMer  t>w««/»<Tn  31, 

Ez  10',  19.  U,  1  cWlthor);  ^««P«-  ^  1^  ^'vtr^  ITf^" 
n^tST^n  Am  OfftnMT  «  Tote  Jf«*r,  vgl.  ,  ""T  0^*?  BTfiWr!  1  K  18,  45t. 

u.  □•'  Nr.  4  (Ggs.  T^nnxn  0»n)  E8  47,  |"1"1p.  «.  />r.  (als  /".  Jes  42,  11)  Kroaji, 
18.  Jo  2,  20.  Sac  14," 8.  ~  2)  rfer  Nomadenvolk  der  syr.  Wä»te,  herdeu- 
Vorseit  angehörig,  alt:  Wl'imp^  O"'«''^  reich  Jes  60,  7,  fernes  Volk  im  Osten 
ÜK  38,  17-,  n-^'Stnp  D"»D"B;3  'm»  8"4    J«r  2,  10;  'p  nins  Jes  21,  16;  "p"^ 


rändert  Esr  2,  40.  3,  9.  Neh  7,  43.  9,  l  '^^Jl' '  '1^^^^  ^ 

f.  10, 10. 12,  8.  24  (1.  St.  'pna  m.  Smend, .  f^"  ^                l  ft 

.isten  10  A.  10  'p  -33,  vgl  L.  ol  M '  ?  (8*«"«)  ;                   ««^y«»^  » 

»       »              r             o  (deinetwegen  alle  Ltchtkorper  am  Hirn- 


(parall.  -"r  "'-TV  T-^^I^^-ip  «//^  TUntjr 
.]r  IM  1^  :  -~:t2"ip  Vorfahren  Hi  18, 
2u  i^iiudt  if;  aj</lich  Wohnende),  coU.  sg. 


Bogf^nschützen  v.  17;  '7  '^^•'ü:  bringen 
Lämmer,  Widder  u.  Ziegenböcke  auf  den 
tyr.  Markt  Ei  27,  21;  'p  ^br.K  BiW  für 


in  '':i2"t;5n  bor  der  Spnidk  der  AUen  \  gebrannte  Hantfarbe  Hl  1,  5;  T:?« 

1  S  24,  14'.  E\v.    277a  (f.  n.  aus  dem  j  'p  ■'bnse-o:?  =  bei  schlimmen  Nachbarn 

folg.  C'^rtr-'C  das  D  des  pl  z.  entneh- !  Ps  120^  5;  Weissagungen  g^en  Kedar 

men  od.  jüiigeie  Konstr.  st  ''VCrv^n  blB«n  [  Jes  21, 16f.  J«r  49, 28ff.;  winEponymos 

vorliegt).*  '  Sohn  Ismaels  Gn  25,  18  (vgl  Dillm.  s. 

II.  «.  pr.  dif  ÖHtlichfH,  OstVinder  St).  1  CJh  1,  29.* 
(in  15,  19t  (entweder  =  0"p  "»^S  od.  j  "|"il"ip  «.  pr.  KeSptov ,  Name  des  östlich 

m.  ncnp  II.  zu  kombinieren).  v.  Zion  u.  vom  Tempelberge  liegenden 

lpI5  §  239,  2,  S.  rr.)^"p  §  ^4,  1  "-p-.p '  Thalee  m.  Winterbach  (vgl.  ■fti]3.i^^mi 

n.'-^np-ip  m.  der  Dt  38,  20.  Jes  \  tÄv  (toO)  K^5pa»v  (xeof,ou)  Job  18,  1, 


njfte  der  hmgbOwfrte  Sekeitel  Ps  68,  ^  \  auf  y  rfttTt^  die  Äeker  dee  JSdnmihßlee 
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2  K  23,  4  (f.  d.  T.  r.,  vgl.  die  Versa,  u. 
Jer  31,  40)  immer  in  der  Verb,  'p  bnz 

2  S  15,  23.  1  K  2,  37;  wie  noch  jetatj 
wabrsch.  schon  im  Altertum «  Tinroino 
Gegend,  dah.  zur  Ablagenuig  unreiner  | 
od.  m  entwdbender  TMnge  benntist  1  K ! 
15,  18.  2  K  23,  6.  12.  Jer  81,  40.  2  Ch  i 
15,  16.  29,  16.  30,  14.* 

MIT]?  n.  die  Srh würze:       2'^T3B  C^sbit 
=  im  Traue rtfeioand  Jea  üO,  3f  (paialL 

r^"??''!^  adv.  m.  ?^bn  im  liwMrMi/Mye  | 
gehen  Ma  8,  14  ft        o.  TTß.  | 

B"(?t,  1  *y.  1|n?*3I>t  (a.  n,).  3pL  F.  \ 

t,  impf.m^/f,  P.  trjp-:  etc.  i)  | 

d.  h.  rio(i<je weiht,  gotizugehörig  werden  (den 
Charakter  des  CilP ,  w.  & »  annehmeu), 
V.  Penonen  o.  SwAen:  THSSin  K^in  Che 
29,  21  (durch  Bevprenguiig'  mit  Blut); ! 
durch  Berührung  von  Hochheiligem  "b2 

onp^i  narm  jiiin  v.  37  vgl.  30l 

29V*Lv  K'ii-  20.  Hg  2,  12;  m.  der 

Nebenbed.:  dtm  ReiUgtum  verfallen  Nu 
17,  2  f.  (die  Pfannen  der  Korachiten)  Dt 
22,  ^  (der  Ertrag  eines  doppelt  be- 
steUten  Wonberges).  —  [Nicht  mehr 
verstÄndlich  u.  viell.  verdorben  ist  rtSI  I 
Cip^  3*^^rr^3  1  S  21,  6,  vgl.  Wlhi 
u.  diu  Komment,  z.  St.][  —  2)  heilig  »ein, 

e.  4tee,  ßrjmAt.:  irnoi^  nur  J«s  65,  5 
(f.  d.  T.  r.,  Goigpr.  ürschr.'^e  em.T^-'PCip, 
LXX  ort  xailapo;  ^iui  ohnr  .'?.).  —  Vgf. 
Geiger,  Urschr.  1711f.  493  u.  s,  die  Lil- 
terator  n.  WITJ?.* 

/  S3-T|?»t,  '"«/"  "C'i^n.  1)  Reflex. 
«ich  ah  heilig  erweisen  (Syn.  132^},  m. 

3  rfiwrA  eltp.:  n;;'^S3  Jes  5,  16;  m.  A 

Är  jmdm..  durch  Gerichte:  Lv  10,  3.  Ez 
28,  22.  HS,  IG;  dnrch  oin  Wunder'  \n 
20,  13;  durch  Rettungen:  Ez  20,  41. 
28,  25.  86,  23.  89,  27.  —  2)  Pass. 
•i)  heil;  I  qrlmlfen  werden:  TC'npil 
;«-^B-%-2  Lv  22,  32;  b)  geheiligt  wer- 
den (den  Charakter  des  'Ol'i^  übertragen 
hdrommtB),  m.  £  durdk  et».:  "«ISsa 
Ex  2'',  \-\  f:i.-,  ^^tlftszolt).*  '    '  '  j 

Pi.  'D^pjt»   2  »I.  «j^.  PB'^p, 


»«/:  ttrip,  s.  ^tjip,  DO^pj,  «ip^. 
s.  itnptit,  33»^P?tt  S  87i  2,  Btf^po 

[on-^trrp'is  Es  7,  24t  iabehtt  Punkt,  at. 
öH^lTTpttl.  \)'}mtln.  (efw.)  umhen.heiligen 
(ä.h.  auf  jmdn.  od.  etw.  Profanes  heil. 
Charakter  durch  Riten  etc.  übertragen  od. 
gestörten  httl-Chankter  wieder  bersteilen , 
Srn.  «Cn,  ino,  nßS,  vgl.  namentl.Ex  29, 
36.  Lv  8,  l'5.  El  36,  28),  c.  acc.:  -p« 
isnn  -jiB  1  K  8,  64;  das  Haupt  dw 
▼emnreinigten  Nasiräers  durch  eine  DSton 
Nu  6,  11;  insb.  den  Altur  r.  sf^ine  Ge- 
r&i»  Ex  29,  37.  30,  2d.  4U,  10 f.  etc.; 
dM  Stiflnelt  40,  9.  Lt  8,  lOff.  etc.; 
V.  der  Weih«  eines  Priesters  Ex  28,  41. 
40,  13  etc.;  m.  b  c.  inf.:  -lTyb»-niJ'\ 

nin";  ^in^-pi«  nttcb  ^xh^  i:a  i'  S  7; 
1 '  vgl.  lSx'28,'8.  8Ö,  30  (v.  dar  Weihe 
der  Leviten  *'nt3,  w.  s.);  v.  der  Tempel» 
weihe  2  Ch  29,  17;  Mauern,  Thorr-  ein- 
weihen Neh  3,  1 ;  (ins  Feld  rückende  Sol- 
daten) m.  by  <jegen  juMfci.:  o'^nnirä 

Jer  22,  7:  □^'^3  n""*??  51,  27f.;' bl  b  d'^ 

Gottes,  welchem  etw.  geweiht  wird :  ~t?^" 
Vsa-br  Ex  13,  2;  m.  nn'J  verb.  a. 
dah.'  m.'  "^ii  konstruiert:  ^W^pn  nnoi 
bxnB-)  "»la  riticptt  Lv  16, 19  (dtn  AlWrj- 
übtr.  v.  Gott: '  ^s-^ian  ■»TSTT-nx  ■^mr-rp'^ 

□l-^aa  VsnpnEz  36V23;  auch  V.  der  nn- 
absichtl.  Übertragung  heil.  Charakters  auf 
Profanes  durch  Berührung  m.  Heiligem: 
44,  19.  46,  20  (das  Volk),  vgl.  Qal  — 

2)  jmdn.  (durch  Lttstrationen)  heiligen^ 
a)  z.  Vorbereitung  auf  kult.  HandltingeD : 
Ex  19.  10.  14.  Jos  7,  13  (das  Volk); 
-•»Vf^*?  ^"11??^  1  S  16,  5.  —  b)  zur 
Sühne  etwaiger  Sünden:  Hi  1,  5.  — 

3)  etw.  (jmdn.)  alt  heiMg  he^MuMn,  re- 
spektieren  (=  Mi.  Nr.  2):  "^la  Tiipa  "'ri'i« 
bstn«-^  Dt  32,  r,l:  d.  n  Priester:  '^ntj'ip; 
Lv'2i,  8;  Opferteile:  nC'^SPn  nm 

Ex  29,  27;  insh.  den  Sabbat:  Elf  20" 
8.  Dt  5,  12.  Jer  17,  22.  24  E/  20, 
20.  14.  24.  Neh  13,  22;  r:C  ns« 
n:iC  D*'B?2nn  Lv  25,  10.  —  4)  e/ic.  ßr 
hmÜg  erkÜhre»:  Ex  19,  28;  Jshve  Israel 
31.  13.  Lv  20,  8.  21,8b(vgl.aberLXX, 
Sam.)  etc.;  .Tahve  dpii  Priester  v.  15. 
22,  9.  16;  J.  die  heil.  Geräte  etc.  21, 
28;  J.  den  Sahhat  Gn  2,  8.  Ex  20, 11; 
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V.  Aiuraftuig  (bes.  Inaiignrierung  durch  TjTiTü-pjn  Jer  1,  5.  —  2)jmdn.ai$heOifbe' 

Riten)  eines  Festes:  byab  nnty  2  K  10,  handeln,  remektieren  («  P».  Nr.  3):  TX 

20;  2^2  .To  1,  14.  2,  \5',^^rp  V  16;  W^l^V         D-iKM  nVV»  Jes  8,  13  vgl' 

insb.  den  Kriey  (durch  kult  lliten)  heili-  29,  23  (2);   >:B''^IpnS  DTlJIMtn-ieb 

jfen,  den  kml.  Krieg  «rUfirm,  m.  Na  20,  18.       8)  jfimAi.  ob  i^ÖJ  «m- 

gegen  jmdn.:  n^nbp  "pb^  Mi  8,  5  TgL  '  weiten,  verherrlichen,  m.  3  t/urcA  «fv.: 

.Ter  6,  4.  .To  4,  9.''       '  aHT^!'''  ''?^'''^P?r'^  '-^7,  14. 

Bi.  nnv pt.t^-;)X^¥y/A^i,n  {em.U-^t^^^  «y. ^Pti^";?rnt  §  82.  2,  5 


Ä  P.  ■«iptJt'  y-fiMÄ/  «MM  (Paia.'T.'P{. 

Nr.  1)  Ez  48,  1 1.  2  Ch  26,  18  {Priester, 


itj-n^snn  2  Ch  30,3t,  P-'«"^Kf;n(.-). 
pi.  taijtb^jjnn,  iaipf.  3  m.    ^t-^r*^  tf  -P- 


ripi  ,  «■«•ip:!  et<;.,  tmp.  6.  atJ-^^p^nt,  30,  29  (andere  nach  Nr.  2:  e/a  ,fcÄ  das 
tuf.  ©^l^jn,  5.  -^rC^-^pn,  it?"^"ipn  etc.,  7?'^«^  od.  Pass.  i-V^^/  <7rjr«A/ 
abs.  TDlpnt,  ^''''itÜ,  i'^-  n'>mj5tt.  wird)\  tTÖ-^tll^n"^  Ons^lTSÄ^  2  Ch  31, 
1)  etw.  weihen  =  01MR  in>  «n««»«»  od.  I  18  (C  d.  T.  r.).  '— "2)  meft  Inl^m  d.  h. 
heeümmfn  (ffir.  dem  Ueiligtume  als  ava- !  dnrdi  Lnstnticmeo,  Enthaltangeii  etc. 
Utj}!«  überijfhi  n),  r.  nrc:  S'^r'ipn  Ex  28,  dafür  sorgen,  daß  man  zur  Zeit  einer 
38 ;  irno  L V  2  7 , 1 7  r. ;  Ilji"pn  "mb»  arwn  vorzunehmenden  kultischen  Handlung 
ijas  nl^«  O-^isrr^Stt  28  8,'HbVgl.  2K'  kuttftlng  (rein)  ist  (Syn.  TO  Hithpa.), 
12, 19;' in.  S  für  jmdn.  Lv  22,  2f.  27,  22;  daher  regelrechte  Vorbereitung  zu  kult 
r-rT'b  'JTb'an  ©■'"pn  cri«"C3  2  S  8,  Handlungen  bei  Priestern  (Leviten,  Sta- 
ll a  (goldene,' silbenie,  kupferne  Geräte)  gern):  "«^ab  112npnn-»5  D'^inisn  2  Ch 

vgl Ri  17,8  (Silbet);  B-«'Tpr) . . .  liMrrbs  80,  8;  iw^n^T  nrfjM  o^nbm  tprörn 


n'^n"»i5  Lv27,  i4;  m.  ^ftt  /«rf.:  fnteo  OMT  No  11,  18,  Jos  7,  18$  DTK^  WjSTjn 

nin-i^  «h«  ii'WIJ?''  -rTn»  v.  16;  v.  der  .1  S  16,  T);  v.  abgött.  Kulten  u.  m.  -b« 

Bestimmung  eines"  Oi-t^s  zum  Asyl  (eig.  Z»"*            '^ij   0''"?nWSnT  □"»OT^niSn 

T.  Weihung  einer  Kultstätte):  ^B'lp«*  riian  Jes  66,  17;  ra.  "ja  «fe*  «wi  eito. 

'111  03«5-nin -»irtfis  ma  b-'bsa  ©np^K  r««!*^,  luttrieren-.    rt"^pPB  »•'ni 

Jos  20;  7;  vom  Z^lintenV  O'^lbV  D-linpr^;  f^"^»^»«  2  S  11,  4  (BathspbaY  -  3)  .,>A 

l'^nX  "»rab  -T'TP'C  r'"bn'  if^eh  12  47-  ("^      ^»^c^  rnn)  halten  Lv  11. 

v.  Schlachten  des  Passahlammes :  ©''^pnb  44  (durch  Beobachtung  der  Speisegebote> 
r.in-'b  2  Oh  80, 17  b;  im  teehn.  Sinne 20,  7  (durch  Enthaltung  von  Nekronian- 

A  Nr.  1)  v-iell.  in  . . .  O^bsn-bs  nsi  ^^  )-  —  ^)              ^''^'/^  'iw^"'«*<-« 

ri:W^pm  'san  29,  19  u.  v.  Gott:  tj^npn  (m.b;ijnn)  Ez  38,  23(Gott  durch Macht- 

T«»-lp  Ze  1,  7;  sonst  v.  Gott  =  Hw.  für  erweiBungen), 

«fci*«4i  cip  Ä<?«<wiM»i«i:  -bD  ■'b  "»PC-^pn  ^Ip  «.      KsSs«,  KaSec,  KaÖTj;,  L. 

nira  Nu  3',  13  vgl.  8,  17;  übtr.  DC^pn  KeSe;,  Ko3r,;.  1)  Ort  im  Stammgebiete 

TO-^h  D"i'«b  Jer  12,  3  (weihe,  bestimme  Napbthali  .los  19.  37,  dah.  ^bPE:  'p  Ri 

zum  Opfer);  dah.  mehrfach  v.  der  gottl.  4,  6.  Oft.  (Heimat  Baraks),  od.  b-'baa  'p 

firwIhlQng  u.  Syn.  ▼."ina :  TSC  "^nW^n  ■'bPE:  nna  Joe  20,  7  (Asylstadt),  auch 

TOH  n-ian  1  K  9,  3  vgL  C'p-£3  ■^P'ina  b^b'33  'p  21.  32  (Asyl  u.  Levitenstadt), 

nrn  2  Ch"7,  12;  -PX  "'Pripn'i  -Pnna  1  C'h'o,  61  (gersonit,  Levitenstadt);  orc. 
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▼gl  auch  1  Makk  11,  63.  73.  Joseph.,  'pn  nWlPI,  s.  die  betr.  ersten  Worte, 

B.J.  2, 18, 1.  4,2,8  (l^mcb),  heute  das  |  — '  2)'  eoner.  Heiliget  (keiHgee  Ding, 

Dorf  Kades  (Kedes),  nordwestl.  v.  Hule-  heiliger  Geffetutand,  d.h.  a\\(^  .Tahve  bezw. 

Sfie.  s.  Hob.,  NBR  181  ff.  Seetz.  II,  127.  zum  Kult  Gehörige,  in.sb.  Opfer  u.  Al)- 

Guerin,Gal.  II,  3ööfl'.bad.'264.  — 2)0rt  gaben,  vgl.  n-n-^b  tjnp  S^H  n"in-»b  Lv 

im  Negeb  Judas  Joi  15,  28,  Tgl.  Outhe, .  27,  80):  ^vim"  }kb'  M  XßipT^  Es 

ZDPV.  VIII.  216.  —  3)  Ort  in  Issaschar  22,  26  vgl.  42.  20.  Lv  10,  loT  ■^"Cy-nS'l 

t.  Levitenstadt,  f.  d.  bn*  'p  T'S  inT«  Ez  44,  23;  -«b  'p-bM 


1  Ch  6,  57  (gersonit. 
T.  r.,  Jos  21,  28  ^VBp,  w.  s). 


yan  Lv  12,  4;  TD^TpH  dir  heilitfen  Dinge: 


□■»Cl^  'tj'ip,  8.  u.  Nr.  4),  D^tilpn,  c». 

T«Tp,  tbt;^")  2  Ch  15, 18t,  «■'t^Tp  t, 
&7^p  m.'l)  a6«<r.  c^mt  HeiUgiheik  Von 
Gott:  ionpa  »w  HeiUgkeit  =  Ä«%:  "nW 

tnpa  Ex  15,  11;  T?2-i^  onpa  Ps  7f, 


19,  8  (durch  Essen);  -yo  KOH  "tl^K  Pin 

D3cr  Bipn  5,  16;  'p  "bDK^-stb '•iT-bän 

22,  10  vgl.  V.  14;  -ya  onpn  -«nnya 
r-'an  Dt  26, 13 (den Zehnten);  ÖrC^-öW 

'p-^inpri^  2  Oh  81,  18;  ia-nrs-bi 

wl^A  alles,  was  in  ihr  von  h-ili'ji  < :  im- 
standen  tut  Nu  4. 16;  'p  <->b  n-Q^^r.  ■  "C^-p 


14;   streitig,   ob   iiripa  lai  60,  8.  p»n-ja  Ez  45,  1;  bildl.  min^  nn^n 

108,  8;  ith^a  9St3i  km  V,  2  vgl  IttKp^  Ps  114,  2;  m.  b  des  Öottes,  wel- 

■»in^a   triyatt:   P.-^  89,  36  bei  »einer  oheiii' otw.  geweiht  ist:  -^--b  tX^r'  'p 

(bezw.  meiner)  Ilt-iligkeit  od.  in  »einem  Jfr  2,  3;  n^JrT'b  'p  "r^STS    w~P7  Lv 

(bezw.  meinem)  HeiUgtum;  v.  kult  Diu-,  27,  14  vgl.  Ex  31,  15.  Jer  31,  4U  etc.; 

geo:  'P"n'l»j  Tirfab  93,  6;  hatifig  als!  nw-'b'p  als  Aufschrift  Ex  28, 86.  89,80. 

y«i.E.Uni8chreib.  des  fff(/.  heig{^  ©np),  Sac  14,  20;  m.  b  des  Priesters,  wolchem 

▼on  Personen,  Einrichtungen  u.  Sachen  etw.  als  heil.  Gabe  zuftlUt:  inSS  X^-  'p 


•»Bn;?  Jes  58,  13  (Sabbath);  desgl.  in ^  Ex  31,  14  (der  Sabbat)  vgl.  35,  2;  m 


i«np  "^nan,  nhjsn  «hp-n-nn, 
^tnp  bä-^ri  u.  q«"7p  'n^  thpn  nn'u. 

ni.  .S".  "^r-j:  'n  r-tf'.[  tnp-^fnn,  b^ar 
;ir-p,  "ic-p  -I3T,  cnp  ?-\t  u.  'pn  't^ 
"^r-:p'  yinr,'  onph  nnni:  2  Ch  30,  19 
(f.  n.  nach  Nr  32  z.'erkl.);  «np  0'^^ 

O'^n'bKn  Bip  ^bs,  «hpn  -«bs,  irnp  «ea 

CTp  onb  l's  5  (f!n.  Appos.,  vgl.  v.7 
bioli  snp  8.  u.  Nr.  2),  'pn  m2»b,  c^pia 
'pn,  iinp  oiptt,  o-p-s-iptt,i«np  urro, 
tT^-nnt«,  'pn  tt?,  ^roTp  nn;.  nTS? 

'pn  n.  ^w'rp  "i""?,  Tltn»? 

u.  ?|«Tp  0?,  c-p-^at.  'p  rbai, 

iinp'u!  Tjüip  'n,  c-.p  ^nis,  'p-rar 

u.  TiTÖlp        ■'Clp^  OtD  etc.,  _1^*Tp  "»WD, 


man  2  (3h  23,  6  (Priester  u.  Leviten); 
K^h"  'p-'S  ba«">  «b  Ex  29,  34;  'p-^S 
nirr  Ez  42,  14'(Kleider),  vgl.  Ex  29,  88 

(Öpferfleisoh  u.  Brot);  'p  n^n  heili<j  nein 

Lv  21 , 6.  Ob  1 7  u.  o. ;  n"^n^  rr  ^'a"n  r.-Tsa' 
nin-'b  o-'b^bn  'p  r>"?s  Lv  1^,  24 
(vgl  w  Aoc-  Q«ger|  Unohr.  181  ff.); 

als  Appos.  iiachgewlst:  'p  lir.tJ  HST?^ 
Ex  30,  35;  'p  r.ntjT2n  ^ttü  37,  29'; 

wab")  'p  na-n:ra  Lv  16, 4.  —  pi.  cwn;; 

a)  allgemeiner  Aiisdmolc  f.  knlt.  Dinge: 

■^c-ip-bs-by  rr5b  Ez  44,  13  v^l.  v.  8.  — 

b)  ^()])fn-  u.  heÜi-jr  (den  Priestern  zu- 
fallende, V.  ihnen  u.  ihren  Angehörigen  zu 
geniefiende)  Mgtiben  (regelmlBig  u.  obli- 


iBn^'yab  u.  ^ß  '«,  tnpri  bgt,  gatoriscb.Ggs.o^'nsu.niaTa  vglDti2, 
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6. 26):  iinB7-^aa  ^Vyp^  Nu  5,  9. 18,  82; 
n^T»  "»^'Ü  22,  8;  '-»CT];  ibsn-ji  v.  26 
Tgi  Lv  22'  1 6 ;  -»ra  ^.xff^-^'^'i'wk  MTgn 
nln-'b  bvt'W'^  Lv  22,  3;  -»tn^tt 
b«->iD">  -    "  V.  2  i  on'>»np-n»  obdäa  1 
V.  16  vgl.  w.  4.  6f.  21,  22;  nirantl 
njiT«  ■•c-is'Q  rujra  5, 15; 

die  als  Sclilacht-  n.  Dankopfer  gebrachten 
Tiere  (Ggs.  nby)  Neb  10,  34.  2  Ch  29, 
38.  «6,  18;  □■>tt-^i  ntJ^BH  31,  12;! 
^"^Wl  i'C^  26,  20'.  26  ete.;| 

C'^tJ'Tjjr»  r;Cr  =  dem  Priester  (jeschenl  tes 

Gold  2  K  1*2,  5;  on"'©"}^  r:nr-'53b 

U.  CtTHj^n  yy  die  Verfehlung  wegen 
ier  heil.  Gaben  Ex  28,  38;  WTV^  ^MZ 
Opferschafe  Ez  86,  38  ;  ='«71?^  j 
die  V.  d.  heU.  G.  entrichtete  Hebe  Lv  22, ! 
12  Vgl.  O^CTjsn  nfc^lP  Nu  18,  19;  zu' 
Whp,  nü:?T2  2Cb  31, 6  vgl.  LXZii.Berth.  { 
—  c)  Weütgeschenke  (ava})r)(A<tT5t) :  83":  ■ 

amn  l  K  7,  51  (2Ch  5,  l);  "»tDlJ^™  K3^i 
c^'^a'i  ann  pcs  n-n^  n-'a  licS^jn'  t^zä 

(puiifct  nach  2  Ch  15, 18  ItC-i^-)'!  K  15*, 
15  vgl  2  K 12, 19. 2  Ch  24, 7\  —  ö  j  t%  . 
Vi^l  dat  JSri^e  »  dae  J7<n%<iHn,j 

a)  Bezeichn.  des  ganzen  heil  Bezirkes, 
fl)  der  Stiftshütte  ni.  Vorhof:  ibasn  biax 

tn^a  nnit  Lv  lo,  18  vgl  28,  7] ; 
onjsn  -«ijs  8,  81.  4,  15  «tc;  •»•112«  j 

irlpn  niriDTa  3, 28. 32  eti  ;  r-7a  mob ! 

Ex  28,  48.' 29,  30  etc.;  t-pn  oipra 
Lv  lü,  17  vgl  14,  13;  r.T±?"  rott^^ 
Bs  86, 1.  8.  —  ß)  T.'Tempä  als 

Ganzem:  Ps  6"  r  74,  3  etc.;  niltn 
••B-ip  Jf^s  ^'2.  9;  'p  =D-r-?:i{tJ  Ps  134,2  ; 

onpn-jü  n^jrrn»  '.«•'X'^n  2  Ch  29,  5; 

Vw*r*?  I*«  8.  14  vgLY.13;  'pn^  1*»?« 
9,  26.  b)  =  der  innere  Vorhof  mit 
seinen  Gebäuden,  a)  der  Stiftshütt« : 
©-!j?n-b»  Ex  28,  29.  35.  —  ^)  des  Tem- 
pels: nsnn-b»  cnpn-b«  ijia  oi^ai 
vm  meb  r-»««»»»  Bz'44, 27;  -xb 

«5T^nr  ''»2^;  42,  14.'  —  c)  v.  der  Stifls- 
bütto:  t:"pn  •'ItK  Ex  38,  27;  'pn  naiB 
Lv  4,  6;  'pn-^'iB  'n«a  10,  4.  —  d)  vom 

vorderen   Raum ,    o)   der  Stiftsbütte: 

CC"^"!'«"!;  Ex  26,  03.  jj)  des  Tempels, 

(=  saTT):  «np?T-iT:  □••"an  ■•cs'^  'xn'»" 
ni'a'tn  -»SB-b]?!  K8, 8;  nttä''?r!SnF«sa  j 
vnpn  V*  ^0.  —  e)  V.  hinteren  Banm, «)  der  | 


Stiftshütte:  cnpa  TBSb  Lv  6, 23  vgl  16, 
2t  16f.  20.28*27;  dalttrnij'^^Ttarb« 

10,  18.— i?)  des  Tempels:  Ez  41, 21.  23. 
—  4)r:'^t?"P~  ICip  AUerheiU(jxtes  (Hoch- 
heilige«),  das  AUerheiiigtte  (Hochheiüge)^ 
Bean«^.  Dingen,  welche  nur  von 
Priestern  !ii-/üliv;  v/*TJrr:  iirirfru,  des 
Altares:  B^icnp  naiTsn  ^^7^Ex29, 
87.  40,  10  Vgl.  80,  10;  Clp  nCObl 
□"'TPlp  Da  9,  24 ;  der  Opfer,  von  weldien 
nar  Piiester  an  heiliger  Stätte  essen 
dürfen  D^t?!^.  vgl.  Nu  18.  10),  u. 

zwar  sowohl  die  einzelneu  Opferarten: 
Lv  6,  18.  22.  10, 17  (PKlon);  7,  1.  6. 
14,13  (DCK);  24,  9  (Schaubrot«;  v  i 
den  Priesterwiteilen  am  Speiseopfei :  cnp 
n-in-j  -««KT?  O"»©"!^  2,  3.  10  vgl.  6, 
1 Ö.  '  1 0 ,  '12';  als  *  'geneFalisierende  Be- 
ztüchn.  alles  vom  Priester  zu  Genieflen' 
den:  Nu  18,  9.  Esr  2,  63.  (Neh  7,  65); 
dafür  pl  □"'«'Ign  ■'C-Jp  Lv  21,  22. 
Ez  42,  18.  2  Ch'  81,  iV;  des  Oebaan- 
ten:  rTin-'b  «'in  'p-'p  C'n-b2  Lv  27, 
28;  das  Raurhwork:  a:b  r.^np  'p  'p 
Ex  30,  36;  v.  den  Geräten  der  Stüts- 
hütte:  'p  'p  V.  29;  zusammenf«- 
sende  Benennung  der  Gegenstände  der 
Stiflshütte  Nu  4,4.  19  (wonach  viell. 
'p  'p  ■^C^pnb  1  Ch  23,  13  z.  erkl.,  un- 
dere  v.  Aäron,  vgl  Berfh.);  'p  rOitbia 
'pn  zusammenfassende  l^ezeicbn.  der  si)e- 
zifisch  priesterl.  Geschäfte  1  Ch  6,  34; 
D'^ICl^n  tnpa  =  in  der  Stiftshütte  Nu 
18,  iÖ;  bei  "En.  fiägenschaft  des  ganzen 
Tempelbezirks  Ez  43, 12  u.  Bezeichn.  des 
ganzen  Priesterlandes  48,  12  (zu  45,  3 
vgl  Com.);  □'•tn^  ri'pgener^isierende 
Beieudm.  des  nur  von  Priestern  sa  Be> 
rflhrenden,  insb.  Bezeichn.  des  Hinter- 
rannies  a>  der  Stiftshütte:  Ex  26.  33 f.; 
h)  des  Tempels  Ezechiels  Ez  41,  4.  — 
c)  übtr.  anf  den  nr>a^  des  salomon.  Teni> 
pels  1  K  6,  16.  7,  50.  8,  G  (liJor  In  Gl.). 
2  Ch  4, 22.  5,  7 ;  dafür  O-^C-pr:  cip-n"'a 
3,  8.  10    Die  Tätteratur  s.  bei  ÖTip. 

I.  /«.,  /".  .-.Tcnj;,  pl.  m.  □"^O'i;?,  f- 
n'^tnpt  J2ieriMlMfo,'Pexwn,  welche  rieh 
im  Dienst  einer  Gottheit  zur  Unzucht 
prpisgiebt  Gn  38.  21  f.  1  K  15.  12  ;  neh- 
men am  Kult  teil  Ho  4,  14:  ihre  Häuser 
im  Tempel  2  K  28,  7;  thp  eoU,lK14, 
24»  desgl.  «hgn  nn^  22/  47;  verboten 
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I>t23,  Ib;  O'^rrj»  lautbuben  überk  Hi 
86,  14;  vgl.  atieVaVs  q.  Moyen,  FhOn. 

J.  679  flf.  Hermann,  'Äntuiuit.  2^  107  ff. 
Stade,  Ge^ch.  I,  4791  W.  E. Smith»  KeL 
of  the  Sem.  133.* 

IL  occ.  nSJTP  «.  ^r.  KooT^;  1)  alte 
Kätctfttte  Gn  U,  7.  16, 14.  20.  1,  auch 
yna  'p  geheiÜen  Nu  32,  8.  34,  4.  Dt  1, 
19.  Jos  14,  7.15,  8(FC.)  K.(to6)  Bapvr„ 
'  nach  diesen  Stellen  wie  Dt  1,  2.  19.  2, ; 
14  iE  an  d«r  SttdgraiiM  des  Wes^rdan- 1 
laadeä  gelegen,  Standquartier  Israels  wnh- ' 
rf^Tul  (Ifr  Wüstenwanderung  Nu  20,  1.' 
IG.  22.  Dt  1,  4tj.  Ri  ll,16f.,  m.v.Moge; 
erOffiietem  Qaell  Ka  20,  1—12,  den  ^| 


19  u.  "z  ra'^n'c  ''"c  4h.  28. 


Nn  2' 


M; 


von  hier  die  Kundächalt^^r  au^esaudt  13, 
26.  82,  8.  Dt  1,  20ff.  Jos  14,  7,  das 
beutige  'Ain  Kadis  im  Lande  der  AzAzime, 
vgl.  H.  C.  Trumbull,  Kadesb  Barnea,  New 
York  1884.  Guthe  inZDPV.  VIII,  182  ff. 
Vom  PC.  wird  Tin;5  ra''"iti"''T2  m.  TS-HSTtt 
in  Verbind,  gebracht  Nu  27,  14  vgl.  "nä*Te 
«np  sin  ]X  88,  36  u.  34,  3£;  -Q*TO 
Vih9,  i.  —  2)  Hauptstadt  der  HeUiitor 
am  Orontes,  nach  gewöhnl.  Annahme  in 
einem  künstl.  See  (heut/.utage  See  von 
Kedts,  vgl  Eob.,  NBF.  71ö£  H.  ßiugsch, 
geogi .  Inschr.  II,  20ft),  nach  Gonder,  F. 
E.  F.  Quart  StaL  1881,  163.  1882,  47.  | 
132.  155.  253,  u.  Guthe  (vgl.  Ebers  u. 
Guthe,  PaL,  II,  Anm.  1)  am  linken  Ufer 
d«B  Orontes  he!  Teil  Nabi  Hende  gelegen ; 
steckt  im  TF.  -«ein  3  S  24, 6,  em.  mrip, ; 
VL'i  Then.  XU  will.'*.  8t  | 

werden,  v.  den  Zähnen  Jer  31, 29  (28) f.  Ez 
18,2  (durch  den  GonuU  saurer  Trauben).* 
Fi.  nnp  »tumpf  werden,  Pre  1 0, 1 0  f  (Eisen). 

>njP  Ni.  3  pl.  '•bnp:.  impf.  bn;:'.  f.\ 
bn]5r,  pl.  m.  fbn^''  [2  s  2ii,  u  (jr.,  Kt ' 
^njff'",  vgl.  Wik  u.  die  Komment,  z. 
Si],  in  f.  -n^n,  pt.  m.  pLWbrr^^  »iek\ 
venammeln  Esth  8,  11.  9,  16;  m.  aee.\ 
wohin:  n^C  Jos  18, 1.  22,  12  ;  m.  b  dass. ; 
ns-^a  payS  2  Ch  20.  2(3-.  m.  2  des  Ort  PS. 
u.  ^  c.  inj.,  um  ctw.  zu  thun:  Sni'iya 

m.'a*der  Zeit:  «"ihi        m^tt  Dt«a 


"IK  v.  15  vgl.  V.  18;  m.  'ST-  im»  Jmdn.: 
7Snir^3?  Ex  82,  1  Vgl.  Ez  88,  7;  m.-^« 
dass. :  nVp  n-^aa  '•n-^rn-'-bK  Jer  26,  5 

vgl.  1  K'8,'2.  2  'eil  5'  3;'  m.' "b«  =  vor 
jmdm.  (vor  ehe)  :  nB2Bn  n-n"J-'5K  Bi20, 

1 ;  isya  bn»  nnB-bk'Lv  8, 4  ((G^emeinde); 

in  mal.  part.,  sich  zmammeiirotteyt ,  m. 
-br  toiderjmdn.:  f\n»rZ9'\  tWTff^yJjili. 
16,"  3.  17,  7.  2Ü,2.«'  -    -.     .  - 

HL  t  m.s3.  n'^nijn,  5  ib'>npnti  wy/^ 
b-CTj^it.  i*«'  ^?t,  iy!t??t.  ^«1??^  1»«. 

ibnp^t,  imp  brrpn,  -brTpr:+.  m.  pL 

ib'^npnt,  »«/*•  b'Tipn.  \)  jmdn.  versam' 
melHf  zmammenbcrufeti,  c.  aec:  71  bnp 
Es  88, 18  Tgl.  Nu  10,  7  (VolhsTenamml 
lung).  20.  8  (Gemeinde).  Dt  31, 12  (Volk) 
etc.;  m.  5  c.  inf.,  um  etic.  zu  thun:  "rftt 

onbnb  ...  r.n'!n;»-n->a"b3  1  K  12,  2i 
YgV  i'  Ch  18,*  5.'  15, '8  etc.;  m.  b  ßr 

jmdn.:  oyrrr«  "»b  Dt  4,  10;  m.  3  der 

Zoit,  wann:  Nu  1.  18;   m    arr  uohi'n: 

obffi^n"?  ...  b«niC7  •':pT"r.st  i  K  a,  1  vgl. 

1  tlfi  2Ö,  1  etc.Vm.  -b'»«»/ai*i,:  Ti« 

cr"'i2air  "•sprb?  Dt  31,  2^'  r./-  *etw.'. 
nynts  bns  nrc'-bs  . .  .  --:yr;-b.-^  rxn 
Lv  8,  3;  m.  "bx  u.  y<5y««  jmdn.: 
"0 '» 'D-bx  nT^rr-^-n» . . .  zrpby  Na  16, 
19  .  ni.  •'rVbViwr  ^/m?.:  y5Dn  -^iB-b» 
20,  10.  —  2)  übtr.  GeriehY  ioHeüen, 
zum  Gericki  ludt:n  Iii  11,  10. 

b»~i5,  c«.  bnp,  s.  abnp  etc.  [/>/.  & 
Ez  38,  7  lUsc&e  IjA.  st.  T^bnp, 
vgl.  Bar  /.  St.]  m.  als  coW.  m.  pL  des  n. 

2  Ch  29,  28  u.  des  Verbs  verb.  Nu  22, 
4.  IS  17,  47.  lChl3,4.2Ch29,28.31f. 
tt.  8.  o.).    1)  die  Verammmkmg,  zur  Be> 

ratung  rSyn.  -,^ü):  "'lä^  nnn-b»  obnpa 

Gn  49,  6  vgl.  2Ch  30,  2. 4*;  bn^a  -^PTsp 
Hi  80,  28;  zun  Gericht:  "bj  bnp"  nbyn 
'D  Ez  16,  40.  23,  46  (zuv.  47  vgl'Corn.), 
vgl  Spr  26,  26;  zum  Kulte:  bnpa  T?"?"« 
ai  Ps  35,  18  vgl.  22.  26.  40,'iÖf.;''P 
tShD  3lb  2  Ch  30,  18;  -jbbnK  'p  ?{TPa 
Ps  ^2,  23 ;  c^npÖTa  bnpn-bs  2  Ch  29^ 
28;  'p  ^tnp  Jü  2'  16  vgl'  2  Ch  30,  17; 
CTPH  ^^P,^'^  149, 1;  2:?"bni3  107, 82; 
D;n  bnp-^S  aUe»  (zum  Kult' im  Tem« 
pel)  versammelte  Viük  Jer  26.  17  ;  insb. 
2^  dir  Vfdi-Ki'rrxfrmmluJH/ .  dir  J'ulksqe' 
metnde  (die  in  loco  zu  Kult-  od.  auderen 
Zwecken  versammdte  Gemeinde,  Sjn. 
nTy),  bÄ-Tte?  bnf>-bs  r«  iHai?  i  K  8, 
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14.  55  vgl.  12,  S.  1  Gh  18, 2;  nin*»  W 
D3bP|]?-b3-bK  Dt  5,  19  v^l.  öl/3ü.  Jos 
8/35;  ny,rn  bnp-bs  2  Ch  30.  25  vgl. 

20,  5;  inp/H-bD  ^0:^1^  Esr  10,  12  vgl 
Neh  5, 18.  6, 2  n.  8. 0.;  UP  bnp 
Bi  ao,  2;  bn;5n  ora  Dt  "9,  "ib.  io,  "4! 

18, 16;  m.  V^rbis:  bn^jrrbK...  K2  Ri  21, 

8;  bn^n-nst  b\nj:H  Nu'io,  7;  nb:? 
bn]|3'Ri  21,' 5;  kts  KaU^oneiiuchaft: 

n^rp-bnp  Nu  16,  3.  20,  4.  Mi  2,  5  vgl. 
1  Ch  28/8;  dah.  übtr.  r-jn"^  bnpn  wS*2 
=  zum  Kulte  Jahves  zugdasten  werden 
Dt  28,  2111  Tgl.  Kl  1,  10.  Neh  18,  1; 
übtr.  v.  Israelit.  Heer  als  Repräsentanten 
Israels:  H-TH  bnjsn-bs  1  S  17,  47  (vgl. 
Wlh.,  Prol.'  276).  —  3)  die  Gemeinde  (als 
Bezeicbn.  Israels  als  KnltgenoMemcliaft, 
insb.  bei  PC,  Oh.):  bnjsn  Lv  4,  13 f.  21. 
Nu  15,  15;  njn  bnj?h-b2  Ex  16,  3; 
Vn||n  ifiPTo  im  CBsn  'nn-o:i  Nu 
lÖ,20;b»niD'ibnp-b-  r.v  16, 17;  bnp  bs 
bino'^-riy  fix  1 2;  g  vd.  u  1 4. 5 :  zi-hz 

bn^n  die  Lai<  ri  im  Cigs.  ZU  den  Prie- 
stoni Lv  16,  3U;  als  Bezeichn.  der  nach- 
exil.  Gemeinde:  inss  bn^n-b2  die  ganze 
Gemeinde  insgegamt  Esr  2,  64  vgl.  10, 

14;  -»ncrr-jTs  o'^acnbn^rrbsNeh  8, 17^ 
nbian  ^rr^^  bia-i'^^n'-i  Esr  io,  8;  bn;: 

HTn  Spr  5",  14."—  4)'  übtr.  Gemeimh 
=  Gemeinschaft:  n?r  0'^«E"1  bnpa  Spr 

21,  16;  in  mal.  parU  JtoUe  i  ^"^yki^Tn 
Ps  26,  5  (vgl.  '13  Ho  64,  8;  'tt  Hf 

22,  17).  —  5)  tlk  Sehar.  insb.  He^. 
»ehftr.    Krieffmtrhar   (Lif'blingswort  des 

Ez):  nbr.p-bD-  n:?©«  Ez  ;S2'  22  vgl.  v.  23. 
86,  7.  18  'iL  viell.  anoh  27,  27.  84;  bnp 

an  3^?,  4;  2-;-=?'  'p  26,  7;  b^-;a 'p 
a-i  b-^m  38.  15;  3"^  'pa'^  bilä  b">na'i7, 
17';  nsn  !:a!!oS  bina'p  Jer  31',  8(7)  (f.  n. 
nach  Nr.  8  s.  wkL)!  —  6)  im-  ffemfen, 

die  Menge  (die  An»ammlu>n/.  Syn.  ySTl): 
b^^ä  bnp  Jer  44,  15:  "in  'p  bs7tJ''T2 
"liWj  «HC  «^Är  ^royJ«  Menge  Latr  ii  Est  10, 

1;  b-»yt3  o^ia-briis  Jer  50,  9;  o^"i3  bnp 
tpsti  n^rr»  Gn  35,  ii;  o'-ia?  bnpb  n-^-^ni 
2^,  3;'Q^Tay  bnpb  T^-^nnri^  48,  "4;'icia 

B-TSC?  bnisa  Ez  23,  24  (f.  n.  nach  Nr.  5  z. 
erkl.).—  VgLHoWngw,  ZAT.IX,  105*. 
n>np,  cg.  nbn~  ifir  Versammlung, 
nur  'in  nbilä  n3np  onibr  "IPS?"  irh 
setzte  gegen  sie  eine  große  Versammlung 
AM  5,  7.  —  2)  ^  Gemeüidet  nur 
Dt  88,  4  (f.  d.  T.  r.).* 


^^XPt  nbmpn  Pre  12,  8  t,  als  j».  1,  1  f. 
12.  12,  ^f;  als  f.  risrp  rry^  7,  27 
(f.  n.  nbnp?7  -173«  z.  f.,'vgl.  li"8)  ver- 
blümte Bezeichn.  Salomes  als  Verf.  des 
kanon.  Buches  gleichen  Namens.  LXX 
'ExxXr^aiaorrj;.  —  Zur  ErU.  äw  Wortn 
\pl  Knobel  n.D«L  zu  1,1.  Tyler,Eod«s. 

55fl:* 

nnbn|?  H.  jir.  MaxeXXoft,  L.  MoxsAoS, 
Stfttion  des  Wfistenzuges  Nu  83,  22  f. 
Lage  unbakaimt.* 

^•11?  P''-  K  'i  -'  K  zweitÄltester  Sohn 
LpvIs  Gn  46,  11.  Ex  6,  16.  Nu  3,  17. 
26,  57.  1  Ch  6,  27.  6,  1.  23,  6;  seine 
89hne  Ex  6,  18.  Nu  8,  19.  26,  58. 1  Ch 
5.  28.  6,  3.  23,  12;  sein  Alter  Ex  6, 
18;  seine  Getiealogip  1  Ch  6,  7 IT.;  Vor- 
fahr Korahs  Nu  16,  1  der  Sänger- 
Innung  Heman  1  Ch  6,  18 — 28  vgl  15, 
5;  nnp  ■'ra  Nu  4,2;  Uir  Geschäft  vv.  4. 
15.  18if.  7,  U;  ihre  Städte  Jos  21,  5.  20. 
26.  1  Ch  6,  46.  51—55;  -'53  nhwjö 
nn^  Nu  8,  29,  aufgeiShlt  t.  27.*  ' 

*r''7P  "  '/'  "^  'or.  KaaB,  sg.  nur  in 
•'rnjpn  -«sa  Nu  4.  34.  2  Ch  29,  12; 

'pn  nnBirä  Nu  26,  57;  'pn  nnsüTa  3, 

27  (a.  LA.  J5  vgl.  Mich.).  30.  4,  i^,  87. 

Jos  21.  4.  fo;  pi.  0-rnpn  Nu  lO.  21: 

D"^''^~T^?3  2  Ch  20,  i9.'34,12  (z.  LA. 

p  vgl.  Mich.). 

(Sac  1,  16  Qr.  LA.  ig,  vgl.  Mich.  z. 
1  St  tt.  Bftr  TO  J«e  18,  2),  P.  1p,  «v. 

!  np  2  C!i  4,  2.  ri  K  7,  23  Qr.),'  S.  D^p.t 
1   (s.  aber  u.)  m.  die  Meßseh nur  (Sjn.  ba'n): 

it^a  ipi  Ez  47,  3;  ipb  öfiC"a  "^pac-. 
Jes  28,  i7;  ipb  1p  vv.  '1*0.  l'8'(TgL'aW 
Geiger,  Urschr.'  41Ö  ff.) ;  ni^S  ciT'bt:  ip'' 
in«  ac^  2  Ch  4,  2.  (1  K  '7,  23  Qr.j;  i'p 

'  Tvrert  .iW  3i,  89  Qr.,  s.  u.  nip;  ns: 

,  1p  jes  44,  13.  Kl  2,  8;  m.  b?  verbu:  di 
38,  5  vgl.  li-irti  ip  nbr>-i'^-br  "p-^Dr 
2  K  21,  13.  (Sac  1,  16  Qr.,  s.  u.  n'pj; 

«»rh-ig  n^b:?  noyi  Jes  84,  ii;  'i'-r 

Iga  ünbif^T/ny!  17  ;  bildl.  = 
in  0^p'»r*7^8jn-b2a  Ps  19,  5.  f  n. 
abip'z.  em.  —  "i'ii'ii;  Jes  18,  2.  7  s. 
bnoodern  Art.* 

/".   njjpt    trati^s.   efir.  ansspeien. 
bildl.  i/o*  XaR(/  seine  Bewohner  Lv  18, 

28  t  (f-  n-  K^P  anauMtun). 

m  2  m.  Mg,  8,  irlRiMllt,  mnji.  Il)^1t, 
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rwrpn  (t  n.  mpff.  QtU  »•^p  vor- 
liegen), imp.  m.  pl.  T  r  L'd,  27t 
'»»•'p  (LA.  -".ip  =  iiK^p  od.  ^Kip)  tf/tc. 
amspeien,  erbrechen,  c.  acc,  Jon  2,  H 
(den  Jona).  Spr  28,  8  (dtiaen  Bmm\ 
25,  16  (ironlg).  Hi  20,  15  (es);  bildl. 
da*  Land  seine  Bewohner  Lv  18,  25.  28; 
ab».  Jer  26,  27  n"«pi  1120.* 

n.  der  ffdm  '^  28,  24  (f.  n.  nach 

Lxx  p-^-n  z.  em.);  HÄh^  rwSn:  »1p 

1  S  17,  38.*  '     "  '  ■ 

^  Ol?  ^^niir|»<.  (m  SteUTflrtntoiigdes 

Ä.,  §  615c  A.).  pl.  m.  CS.  ^''7  .s-.  R 
•»jpt,  ;|'»1p,  1"ip  Jiofjen,  harren:  r^r-  Z-'C 
-npb  Kl  3,  25;  vp  '«»a-^-sb  JeJ  4y,  ^3 
▼gL  Pi  25,  8.  69,  7 :  rijn'j  ^ij?  87,  9, 
Avofur  Mass.  Jes  40,  31  die  Unfonn  '•'ip 
rrjn^  verlangt,  vgl.  Mich.  u.  Bär  z.  St* 
JVi  5  p/.  1'p;t..  »»»/>/"•  »»•  i»^.  sich 
gammeln,  teL  -5X  des  Ortes,  teohln:  Gn 
1,  9  (Wasser),  /er  8,  17  (Völker).* 

f-  '"'r?pt.  ^  T'^^p  (6),  Ti-^ip  Jes 
ö,  4  t,  T-^'.pT  8,  17  t  [TF.  st  r^^pl],  Ä 
Tn"*!?!.  i>'-  3  ^?p,  2  M.  DP-'^pT  jer  13, 
16t,  ^?i^«B^P.Ä'»'^pt,<in5rwpt,««p/'. 

inf.  abff.  n^;:  t  ((livs  pt.  s.  u.  Qo/).  1)  auf 
jmdn.  (t'tw.)  harren,  hoffen  (Sjn.  bn'^°  Fi. 

TL  IB.,  rcn),  c.  «w.:  "^r'w^-ntt     89,  i 

8;  ny-y  40,  2  vrrl.  130,  '5;  ';?niK  25,  5  \ 
vgl  V.  21.  Jes  26,  8;  ettr.  erhoffen,  er- 
sehnen: •ib:7B  -f^O  Hl  7,  2  Vgl.  üU,  26. 
Kl  2,  16;'  mp3  «b  niK-jis  «üwfÄö/fte 
Wunderthaten  Jes  64,  2;  m.  zwei  acc.: 
•'ri'»5  biXC  Hi  17,  13;  m.  3:  T^niJ'lir'b 
Gn  49,  lä;  njrPb  Spr  20,  22  Vgl.  Jes 
25,     Jer  14,  22  etc.;  a^fst  -«b  Jes  60, 1 
9;   n*sb  Jer  13,  16  vgl.  Jes  59,  9;! 
•J^onb  5,  7  vgl.  59,  11;  Oibüb  Jer  8, 
15  etoi;  m.  b  c.  «ii/::  "^^^^b  Ps'Ö9,  21;! 
=•^3:7  r-rrV  Jes  5,  2.  4;'m.  -bs:  -bx 
O^^K  51,  6;  Tnbse-b«  Ho  12,  7  vgL 
Ps  27,  14.  37,  34:  abs.  130,  6.  — 
2)  mfJmdiL  luarten:  im  Tan  ^b  ^Ht 
tDV5  n^57  Iß  5,  6.  —  8)  in  maLpartl 
naeh  jmdm.  ansi^pähfn,  jmdm.  auflauern] 
{Sjn.  0"^an,  ]ES,  yqXD),  e.  acc.  •'TO?  Ps 
56, 7;  mSi  D^ifel.."'»\  119, 95;  T&hn ' 

iiab-nnp  lav  H^e,  19!  —  [^c  n^p»' 
Ps  52,  11  U  wohTSdi.  TF.,  Ug.,  Hit-[ 


16, 


teil.  lU,  847  em.  -»•'CiK  vgl.  1  S  18, 
30]. 

Überlieferung  nicht  anerkannt  n.  dnroh 
ersetzt,  nur  in  abü^V-bj  nip 
Sac  1,  16  Kt,  n"iT2n  'rnp  "fiy  »x'jT  Jer 
31,  39  (38)  Kt,  ab"'  m£»a  o"«©?»  nTsn 
■in«  1  K  7,  28  KlL,  'Qt/b:  k  llj.  '  • 

nip  Jes  61,  1  8.  tt.  lyipngB. 

t3*lp  I.  nur  /  *y.  impf  cip«  JSteZ 
■  (Byn.  7:1  p),  m.  3  üor         l^TS  AN 

Geschlechte  Ps  95,  10  t.  —  BD  I 
47  ist  TF.,  vgl.  Com. 

M  2  m.pl.  onbp;  §  452b,  7,  ferner  wie 
V.  Wz.  CCp  gebildet,  2  f.  sg.  nt3p3  Hi 
10,  It  (st  n-jjj;)  §  410  b,  ß,  3  ;)/."sp: 
Ez  6,  9  t  (LA.  '^cpa)  §  425  b,  2  t^Jer- 
<^;9,  Ektl  habend  m.  a  «m,  «or  «A0.: 
•»^na  an  meinem  Leben  Hi'  10,  1 ;  on^&S 
an  steh  selbst  Ez  6,  9;  QS^^Ba  an  «mA 
«eii*/  20,  43.  36,  31.*     '  " 

Sühpol.  1  .s<j.  impf  P.  ata-'priKf,  energ. 
P.  "TD-'prN  sich  ekeln,  Grauen  empfinden 
Ps  119,  158;  m.  a  vor  jmdm.  139,  21.* 

LJ'  ['^  IL  reißen^  abbrechen  nnr  3  »g. 
impf.  -J"p^  Hi  8,  14t  (Verfraueu),  nach 
dem  Parall.  ist  ein  n.  zu  erwarten,  vgl. 
die  Komment 

51p,  nach  Prüf,  auch  def :  bpn,  bpb  etc., 

Ä  -»bip,  ^bp  etc.,  pl.  n^,  rrtb^,  'rftip 

[LA.  nib-^p  Hi  28,  2GJ.  m.  1)  rfi*  Stimme, 
u.zwar  sowohl  v.  der  fan  der  Klangfarbe 
erkennbaren)  Stimme  des  Menschen,  des 
Spieehenden:  apy  bip  bpn  Gn  27,  22; 
"»ra  m  T^bpn  i  s  24, 17;  □•'pntJB'p 

Jer  30,'  19;  3"::?  !f'rp  Hl  2,  14  etc.";  des 
Betenden:  JTTini  'p  r.in"»  772«  Dt  33,  7; 
des  Singmden:  ^"Tp  HDI  '£z  83,  32;  des 
Schreienden :  nm  ^S-pt:  Jes  31, 4  (der 
Löwe);  Obpb  auf  ihr  Geschrei  Nu  16,  34; 
ni?rr  D»a  nbip  Jer  6,  23.  50,  42;  des 
Jammernden,  Weinenden:  ^fb""  tTnss  nbtp 
46,  22  vgl.  49,  21 ;  "«asr  l^bip  31,'i6  (15) ; 
^333  ibp-n»  315«!  Gn  45,  2  vgl.  21,  17. 
Sao  11,  8  ete.;  pöet.  st.  Bede:  n^rt  ItV 
■'Vi?  TJWW?  4,  23  vgl.  Jes  82,  9VV.  der 
Stimme  Gottes:  Dt  4,  36.  5,  Ii).  Jes  6,8 
u.  0.;  D'»n  D-'n'bK  'p  Dt  5, 23  VgL  Ez  43, 
2  etc.;  insb.  llonner:  i^pa  btt  orrn*« 
n1«bBS  Hi  87,  5;         «p  Ps  7'7,  ib' 
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104,  7;  Ibnp  Tin  Jes  30,  80;  isitea  bip  i 
Hi  87,  4;  ibp  Tjn  37,  2 :  dah.  r^^rv^  bip  I 
der  Donner  Ps  29,  3  flF.7  ff. .  iiuch  l/loü  bip :  ' 
bip-JÄSj^  It-iriK  Hi  37,  4  (hinter  dem 
Bktxe)Tgl.  40,  Ö;  bi^a  bip^  «yna  Jea  29,  i 
6;  "^^i?  II?")  Ti"'^y  =  <*  donnert  Pä  18,  14 
vgl.  Jer  25,  30.* Am  1,  2  etc.;  -ibipn  ^r: 
dasB.  Ps  46,  7;  T>  bip  ibipa  IP"'  68, 34- , 
pl.  n*bi5  l>0jm0r»dU%tf:  'Jib'in"'"  'pn  Ex  • 
9,  29  TgL  V.  33.  20,  15  (iS)  etc' {pl. 
nur  an  einer  Stelle  Ps  93,  4  in  anderer 

Bed.j;  D"'pnain'bpEx  19, 16;  nb-^nTät 
BTHI^  t>ijy  20,  16  (18);  ntJtts^  'p  I 
1812,17  vgl.  V.  1 8 ;  TOI  nbp  ^Ps  rnnr 

9.  23;  TO')  c"^n"bsf  rSp  t.  SST-r-en' 
n'bpni  iSim  v.  34;  nibp  pmb  Hi' 
28,  2'^.  38','S^5;      d.  Stimme'dar  ¥ien  | 

(schreiender,  brüllender  otc):  DSpB  bip 

Jer  9,  9;  -»sTsa  ntn  iKsrrbp  rffl'i 
i^an  bip  i'ä  I5,'i4;  ibip  tbs  in-^n 

Am  3,  4  vgl.  J«r  2,  15  «Icl;  bno  b"ip 

Hi  4.  10;  bip  '»jp"'  o'-ssy  ra^s  Ps  104, 

12  (Vögel);  D-'Si-'-b'ip  NV2,  8;  lifit  'p 

Pn  12,  4;  reo:  n^pn'p  m  2, 12  (vgl. 

Ze  2,  14,  £  d.^.  r.);  v.  Personifikatio- 
nen: fr"^;?  D'np  7n3  Hb  3,  10.  — 
Statt  eiueii  Adverbs:  bip3  >=  2au/, 
verlk  m.  rWf  Ex  19,  19;  daflb>  Iritafiger 
bil3  bip5  wi»/  Za«/<fr  Stimme:  'p3  □"•33 

'5  Esr  3,  i2;  'y  'p3  :^nyn  '^-'ar  ^pr  27,  i 
14;  'i  'pa  . . .  bbnb  2  Ch  2Ö,*  19;  verb. , 
m.  pyr  1  S  28,  12!  Neh  9,  4;  «"^  Gn 
39,  14!  1  K  18,  27f.  etc.;  D"'yin  VS  7, 1 
10;  yasn  2  Ch  15,  14;  ohne  Prttposs. 
b-ina  b-ip,  verb.  m.  nttX  Est  10,  12;  roa 
2  8'16,  23;  -113  1  K'S,  56;  -»a^i  Dt 
19;  pyr  2  S  19^  5.  Ez  11,  13;' »np  8, 
18.  9,'l;         b-^p    TCS  1)127^14; 
THÄ  bip  eiwitmmig ,  verb.  m.  n;^  Ex 
2^, '8;  iD.9'>pV^n  20h  5, 18;  d«6gL*di€iit| 
•"p  .S*.  zur  Umschreibung  des  Begriffes 
laut:  «npj«  nSn-i-b«  •>Yp  Ps  3,  5;  "»bip ' 
Ijnr«  n"Jn"»-bk  "»bip  p^rij  njn^-b« 
ii2li',  !T^^p  -»bris  Jes  10,80:  verlnndell 
sich  außerdem  m.  Verbis ,  a)  als  acc. :  | 

(^al  u,  /i».,  8.  die  betr.  \'erba.  —  b)  durch 

Prlposs.:  nbipa  "»b^  n:pi;  «t  (ErltteU) 

erlu)h  sc:!:''  S'imme  widr    uii.-l  for  12,  8; 

by  irisp ,  5  n^ajpn,  b  b-^.pa  z^^n  s.  die 

betr.  Verbu;  %'  bipa  yttO  au/"  j/zirfn. 
Admv  tt)  Mf  jnubi.  l^imiM  foittel««, 
2  8  19f  36  (der  SMagw  n.  Ssagerinnen). , 


ß)  =  ^'md^. oniöfVR  Dt  1,  45  etc.;  ^jmdm. 
erhören  Ri  18, 9. 1  K 17, 22  eta ;  '()jmdm. 
folgen,  willfahren  Jo^  10,  11  1  S  12.  1  ; 
insb.  jtnds.  Hatf  Bciehmni/  Spr  5,  18; 
jmd»,  Motmti  Gn  22,  18.  26,  5  iL  b.  o.; 
auch  elllpt.  bipa  nypo  li&  Ze  8,  2; 
'D  bipb  TQ'S  jmdtn^  folgen  Gn  3,  17. 
Ex  18,  24  u.  s.  0.;  auch  übtr.:  sb" 
Tifl>K-in  n^n  bbb  siiw  Ex  4,  8  [in 
n*n")  TO"!!  bip5 'yrr  i  ?  l  '.  1  .str. 
^-'ai  m"'LXXJ;'  Dbipa  ij-'by  nyiaon- 

«i«  werden  über  dir  ihre  Stimmen  er- 
Mfta0M  ta$$eH  &  27,  80  vgl  Eft  26,  7 

(falls  st  ypwb  nicht  yttcb  z.  1.)  — 

2)  übtr.  a)  der  Laut:  ^-^r^  □■'ttün  ?"r 

b^pn-PK  Fre  lü,  20;  n:y  'p  r»' 
1  k  18, '26.  29;  3tj^  "p'vvr\  2  R 
4,  31 ;  r"2y  'p,  nü?i5n  n**:?  'p,  rr:?  'p 
rniaa  Ex  32,  18,  s.  u.'  n:y  Wr.  II;  bipb 

beim  Laute  =  sobald  man  Urt:  Hb  3,16; 
71^9?  bipb  Jes  30, 19;  hlnfig  n.  folg. 

gen.  im  Sinne  des  adj.  lauf  :  ""22.  bipb 
05  n  vor  dem  lauten  i^y einen  det  Volkes 
Esr' 3,  13  vgl.  Ps  6,  9;  nb«  b-rp  kmte 
Betchwörung  Lv  5,  1 ;  ebenso  '^rin^  'p 
Ps  102,  6;  -«n:  'p  Jer  9,  18;  ^r:nn  *p 
Ps  31,  28  etci;  •»niyonp  'p  86,  6  fem. 
danach  "»JISTW  bip  8t.^"»3i:nn  ""bip  116, 
1].  —  b)  der  Ruf,  vom  Heroldsruf  in 

'3  bip  vayn  Ex  36,  6  etc.,  s.  «.  nay 

Ä'.;  niin^3  ''p  flTi"*;.  2  Ch  24,  9  dass.; 
haniig  m.  folg.  gen.:  Ttnf\  bip  der 
Schreckensrtl  f  ii^r  30,  5;  ebenso  np^T  'p, 

□"»inD  'p,  npys  'p;  np  'p,  nnini  '"n  'p. 
nyj'.o^n  -i  -p,'  nnin  'p  etc.,  s.'  die  betr. 
zwriten  Worte.        e)  «In-  SeiUJI, 
A7r/      V.  menschl.  Worten:  "C'i'C.  b-p 
JTOrX  Hi  33,  8;  'p  Dt  4.  12  vgl. 

Da  10,  ü.  ü;  r.-\13T  'p  Jes  51,  3.  Ps  98. 
6;  irbnp  'p  ^"66,  8;  mvaikalueher 
Instrumente:  35^?  'p  Hi  21,  12;  bp* 
ns«  Ex  19,  16  u.  o.  —  d)  die  Kunde, 
das  Gerücht:  nytB  IT'S  V&Dl  bprn  Gn  45, 
16  [ee  ist  fraglich,  ob -rntn  bip  Jes  24. 
18  Kunde  rfffi  Sehr f el  f iis,  od,  nach  Nr.  b 
od.  Nr.  e  i.  erkl..;  d^L  ob  %nr\'Kl[  bpt) 
Jer  3,  9  infolge  de»  GMidUm  wm'Aivr 
Hurerei,  od.  ob  Ableitang  T.  Wsfft  Tor« 
liegt].  —  p")  Geräusch,  u.  zwar  zur 
zeich  n.  der  Uaräuacbe  maunigtaltigäter 
Art ;  V.  Hall  d«r  Tritte  jmds. :  n->bjn  'p 
1  K  14,  6  vgl.  2K6, 32;  a-n-bit  nin"«  'p 
Gd  8,  8;  rr^X  'p  2  S  6,  24;  zn  Ez 
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I,  24  vgl.  Com.);  v.  Rascheln  dürren 
lAubee:  q'n?  nby  Lv  26,  86;  Knir- 
schen der  Handmühle:  OTT"!  'p  Jer 
25,  10;  njn&n  'p  ^©a  Pre  12,  4; 
▼.  Knistern' ler  Fummä:*  0"»n'«tW1  bip3 
n-EH  nnn  7,  6;  ai*  bip's  Jo  2,  5; 
V.  Rassein  der  Wagen:  O'C  'pi  23n  'p 
2  K  7,  6;  V.  Klatschen  der  Peitschen: 

3,  2;  niaS-IT?  'p3  Jo  2,  5;  leiiiem 
Wehen:  n)^ 'rnäc'T  'p  1  K  19,  12  vgl 
Hi  4,  16;  V.  Rauschen  des  Wassers:  bip"? 
7cr\i'l  Ps  42,  8;  □■'an  D^tt  nibp  93^, 
4  fl^;'  d«r  Plägel:  n-^^nn  "»bsD  bip  Ez 
8,  18  ▼gl.  1,  24.  10,  5;  V.  Saiteninstru- 
menten: ^^'^•niSS  'p  26,  13;  V.  lautem 
Lärmen,  Gfedröhn,  Getöse:  TttHn  bip 
nm  1  8  4, 14 ;  nttnbtt  'p  Jer  ÖO,  22  etc. ; 
vSrOL  Ü9n  *p  Ex  82,'  17  vgl.  1  K  1,  41. 
}f.;'nn'aT?  'pi  rrte  'p  Jer  7,  34  etc.; 

goradczu  €fer  ü/orm  Esr  3,  13  vgl. 
Ez  3,  12  f. ;  b-^pb  6«m  Lärm  Jer  10,  13. 

II,  16  ete. ;  ^iplQ  tv}!-  dem  Lärmenx  Silvia 

ntini  ciE  Ji  i  1.      v|^i.  8,  16'. 

Ez'26.  10  et<^  -  ^fP^Er  tJ-pri  26,  15  vgl. 
31,  16  etc.  —  3)  Nicht  selten  steht  bip 
m.  folg.  ^m.  als  Aturnf  im  Sinne  von 

horch  l  ich  höre  :  □"'P?|r  Tl^JK  b-'p 

Gn  4,  10;  »3  nrnsn  "'T^n  Sip  Hl'  2,  8 
vgl.  1  K  18,  41.  'Jes  13,  4.  52,  8.  Jer  8, 
19.  10,  22.  25,  86  Q.  a 

Hjbip  II.  pr.  m.  1)  Vater  (Vorfahr)  eines 
Gegners  Jeremias  Jer  29,  21  (fei  It  l  AX). 
—  2)  Vorfahr  einer  zu  Jerusalem  woh- 
nenden bem'amiiiit  Fun.  Neh  11,  7  K<u- 
X«ia,  h,  KoXti«,  8.  «nch  o.  Ttf^^J* 

D^P.  Pf-  0)5,  DKP  Ho  10, 14t  §  31  A.  1, 
f.  nrp,  2  tn.  sg.  PT3p,  /  «y.  "»Pttp,  P. 
TÄß  '§  460  d  etc.  {  impf.  Cp"»,  Op"»  Gn 
27,  31t  (f.  n.  np":  gemeint),'  Qp^"^  Hi 
22,  28t,  Og^T  etc.';  i  0''p«,  DJ?«^, 
C^pxn  §  574c  aMry.  nQfipK,  3  m. 
pl  TOip^  W,  TI»P:,  mn^.  O^p,  0J>, 
enery.  ntt'p,  /.  "»ttlp,  n».  pt.  ^r-p,  'Ittp 
Dt  2,  18t.  f-  "3ttp  Jes  32,  9t;  inf.  01p) 
Ä  Mmp  ete.,  aäpan  Gn  19,  35  t, 
Dip  Jer  44,  29t  f  ]pV.  □''Bp,  OiTanp  2  K 
16,  7  §  615c,  S.  fk.'  1)  aufstehen, 
Mtek  erheben^  v.  einem  auf  der  Erde  Lie- 
genden od.  Gefidlenen  (Ggs.  71)06 
s'^p  qq^n-iib  Am  5, 2  vgl.  8, 14.  Jerä^ 
.2711.0.*;  such  biidL  0)91  pinS  ^iB7  jav 


Spr24,16vgLJe8  51,  17.  Mi  7, 8  etc. ;  m. 
yo:  fnttnt)  1  S  28, 28;  von  Leger  (Ggs. 
aäö)  ä,'6.  8;  nns>  -»nttp  Hl  5,  5; 
D^p  '>i3'^3S)3  Ps  127,  2;\wpä!i  nasm 

Ott  19"  88.  85;  m.  Zd[tBngal)e:  np^a 
P'-rrfc  1  K  8,  21  vgl.  Gn  24,  54.  Nu  22*, 
13  u?  0. ;  nb-»b  2  K  7, 12.  Neh  2. 12  etc. ; 
nb''b  Tija  Spr  81,  15;  nb^sn  -«xna  Ri 
id,' 8  TgL'l  K  8,  20.  Ps  li9.  62;  oiDa 
■--r—rs«  tJ-»»  -i^s"»  Ru  3,  14;  m.  7«: 
-n:or  5?pr  6,  9;  m.  br"C:  *22CV;7T2  2  's 
11,  2;  prägn.  [eewn  J^ratiienlager]  auf- 

*UkM:  pna  ^i'jnnnn  a^p^o«  Ex  21, 19 
vgl.  Da  8,  2*7;  biUli '  ^losipa"  Tjaaoa  = 

in  allen  Lagen  deines  Lebens  Dt  6,  f.  11. 
19  vgl.  Ps  139,  2  u,  s.  u.na-'p,  nep;  v. 
Sitae:  Ex  2, 1 7  (Mose  am  Bnumen) ;  m .  p : 
i«««  Jon  3.  6;  m.  br^j:  SESn  br^c 
Ri  3,  20;  insb.  v.  Tische:  inbrn  aJT3 
1  S  20,  34;  "I''*n  r.nW2B  Esth  7,  7; 
o-'finpn-bs  ?r!p«*-'  1  't.  "l",  49  vgl  Es 

32,  >K  2  S  13, '29  fU::  v.  einem  auf 
der  Erde  Sitaenden:  Gn  21,  18.  2  S  12. 
21  etc.;  T-IKH«  v.  20;  m.  biKtt  1  S 
20,  41;  nntt'^»  bam  Gn  23,"  3;  m. 
T»Pnr)T3  von  Keinem  Platze  Ex  10,  23; 
übtr'.  ^n*»»!???  Esr  9, 5;  pr*gu.  m.  r«':pb 
um  jmdm.  entgegen  sem  gAm'.  Gn  19,  1. 
1  K  2,  19  etc.;  häufig  m.  folg.  Verb: 
T>T5a-n»  ynp'»i  ifban  op^"i  2  S  13,  31 ; 
nxT«  o:»«  inrtJFn  bpij:' 1 S  25, 41  vgl. 
1  K  19,  8  «te.;  m.  etfc*  Dat:  fi  "»tt"? 
Hl  2,  10  u.  o. ;  v.  einem  Knieenden:  ap 

T^^-^a-b?  r''i2'o  nin*^  nana  "»ZEb-c  i  K 

8,  54 ;  häufig  v.  Jahve,  vireicher  sich  zum 
Strat  bezw.  Oericlit  erhebt  Jes  28,  21. 

33,  10.  Ps  12.  r>  ok. ;  fnxn  fiyb  itaipa 
Jes  2, 19.  21 ;  7;-"n-'i?  ^ib'ji  nfr'"'  rrc'p 
Nu  10,  35;  m.  'OZZ'Cil  Ps'^6,'lO;  dah. 
als  Bitte:  Wt?i'n*i  ntt?p  Jer  2,  27; 
r'^r."  r.'C^'p  Bitte  der  Gemeinde  =  er- 
scheine zum  mess.  Geriebt  Ps  3,  8.  7,  7. 

9,  20  etc.;  O^nb^  na^p  82,  8;  nwp 
^  nr->TJ  44,' 27;  "«r-iTya  'p  85, '2; 
aufstehen,  als  Elirenprweisung ,  Gruß; 
f lap^  IKT^  D"'3bo  Jes  49.  7 ;  "Sb"  Dp-^b 

iffß'^  yr  feth  5',  Ö;  TSBia  09b  b:?s'K"«b 
Gn  31,  35;  Oipp  rQ««  "isM  Ly  19,  82; 
*trÄ  aufrichten,  von  leblosen  Dingen: 
■»nabiJ  Gn  37,  7;  "inK— r:  l^ap  Jos  3, 
16;  prtign.  ^  neh  meder  erheben  .  a'^-tiSK 
CSTänn  Jes  27,  9;  m.  b?  «c*  über  jfnÜa. 
erMen,  Hi  25, 8  (sein  Licht».  ~  2)  Meü 
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ai$fmaeke»t  aufbreehen^  mn  den  Ort  sn 
wechseln,  m.  b  c.  in  f.:  PTlb  1  K  21, 
16;  nsbb  Ri  19,  5;  n'mb  Jon  1,  3  etc.; 
häutiger  m.  Waw  cons.  u.  Verb.:  0)?^^ 

n-an  -jtT  1  S  21,  11;  opp^ 
n'rü  1  K  14,  4  vgl.  1  S  16,  18.  31,'r2 
u.  s.  0. ;  m,  173  des  Ortes,  von  wo:  "1X313 
yn©  Gn  46,  5;  D^M  18,  16  H-^BniS 
1  'l^  24,  8;  =  AdreörftrmsA«!  mm: 
a-^SISn  Ri  «J.  v<:l.  -20,  3-1  Jos  8.  7. 
19;  aufmachen,  um  etw.  zu  tnon, 

m  nniumebmen,  m.  b:  XDBID'Sb  ^fPK  Jes 
54,  17;  m.  b  c.  inf.:  D|5Sb'  Bu  2,  15; 
m.  fol^'.  V.-rh. :'  ^.HV  ^l-ÖT^  rnTSnSJSPT 
Gu  ly,  35  vgl.  2  K  Ö,  2;  =  tich  an  eiw. 
mmWh:  ^r»^  D^p:  Neh  2,  18.  20  vgl. 
Nu  11,  82  ü.  0.;  ^äu6g  bloBe  Übarlei- 
tnng  zu  einem  Verb  der  Bewegung:  Dj5*' 
•  •  •  24,  13  vgl  33,  Ii). 

Bt  17,  8  tu  8.  o.;  der  mp.  mp,  Wp 
etc.  biiiiig  als  Aufforderung:  ffioeA  «/ktA 
««/".';  vor  Verben  der  Bewegung:  Elp 
tnl  S  23,  4;  -»35  ■•)9!ip  2  S  13,  15;  D^p 
Ks»  1  K  19,  5  Vgl.  Gn  18,  17.  Jos  1, 2 
11.  j;.  o. ;  als  Aufforderung  etw.  zu  thun : 

□niK  ahn  oip  Ri  8,  20 ;  p-ia  a^p 
roc^»  5,  12  vgl.  Gn  19,  Yö.  Jos 
7,"lä  IL  O.;  Iflnfig  vom  blofim  Part. 

der  Aufforderung?,  irolihm ,  auf,  abg*- 
schwächt:  Dirj-tx  ":b--rr  Z'ip  Ex  32, 
1;  "»rp  npia»  ruap  Jes  32,  9  vgl. 
Gn  27,  48.  ^ii'28,'  IS  «tc;  dah.  «och 
pleonast. :  "»S  1'Q''P  Gn  19.  14:  ^"iS^p 
'l-Oy-  '^yc  Dt^  2,  24;  in  der  Selbstauf- 
forderung: r.br:i  ittlp  Jer  31,  6;  narp 
omby  nb«n  Äi  18,  9  etc.  —  8)  «äs» 
feindlich  erheben,  jmdn.  übt-rfalU  m.  27 
d.  Pers.:  "»b?  1  S  17,  35  (der  Löwe); 

3"ina  D^"f  n^a-by  Ana  7.9;  arpbr  op"] 
oi^'Ri'l»*  -la  Vgl.  V.  18;  nnBB?'an-'!»3 
TU^nDtD-b?  2  8  14,7  vgl.  Jes  3'l,  2  \\.  o.  : 
nru^yb?  B-»«  m  22,  26;  m.  bj  d.  Pers. 
u.  y  d.  Sache:  ncnbBb  T^-»by  Ob  1; 
nynb  T^-'by  2  S  18,'3'2;  st.  br'verschr. 

-bk':"  T'ns  bnrrbx  Gn  4,  8;  n-i»b  •'bx 

1  h  22,  i3;"51Xin-bx  24,  8;  m.  31  d." 
Per».:  nrX2  ra  Mi  7,  6;  •r^'ESI  l'iKC 
Ho  10,  14;  auch  nhs.  nr'-^  c^p^  Hi  24^ 
14;  m.  folg.  Verb:  -^nop^'  -"^-tli*  'iBp^'' 
-iCp  2  K  12,  21  vgl.  Jes  14, '21  etclj 
njp',  etc.  als  Svn.  v.  "^S"'«  etc.,  vgl 

Dt '88,  11.  Ps  IH,  ;n  Kl  -r  .ic.  — 
4)  auftreten-.  TOIBX^n  •"7'«:a  ^B)?  Spr| 


8t,  28;  iiub.  in  der  YerBaniinhiDg: 

«^e"^  26,  17  vgl.  Neh 
4,' 8  *  m.'  iinjsa'Hi  30,  28;  insb.  als 
Zeuge:  oan"-»"»?  Ps  35,  11  (Ze  8,  8 
em.  •»>  et  T^V); 

IP,  15  f.  Ps  27,  12.  Hi  16,  8;  v.  Ein- 
treten eines  Erei^'nisscs:  DH^K  Spr  24, 
22.  —  [Streitig,  ob  noa'''^b  VO^'". 
Nu  16,  2  «0  iraten,  wtr  MÜe  auf  ed^ 
sie  empuftcti  Kich  vor  Ms  Augen.^  — 
5)  aufkommen,  auftreten,  in«  Dasein  tre- 
ten: xnn-Tfba  Ex  i,  8;  x'ias  riaipa  In 
18,  2  vgi.  34,' 10.  Ri  5,  7;  bxnc?72  -ja© 
Nu  24,  17;  m.  "»nriX  naeh  'jmdm.  auf- 
treten, V.  einem  Ricbter  Bi  10,  1.  3;  v. 
einer  nettm  Generation  Dt  29,  2L  Bi  2, 
10;  V.  i'ltuiu  König:  aip-'-xb  ^^Tnt 
q-irr  1  K3.  12  vgl.  2  K  23/25;  m.  nnp 
anjmäs.  Stelle:  ODTa«  HTTP  Nu  32,  U 
Tgl  1  K  8,  20;  'ellipi  ^'nachfolgen: 

rax  nrbrr-b^  aiin*)  npn  2  Ch  21,  4; 

V.  e'inem'  Z^eitabschnitte:  '"iXD  T^Z  ^rpi 

•jrpnnx  a;?!  Gn  41,  80.  —  6)  Da- 

ean  treten ^  ametanie  hemmen:  O^pP  X^ 
n'^nn  xbl  Jes  7,  7  vgl.  8,  10;  ^t^sS 
n^pr  46,' 10  vgl.  14,  24.  Spr  15,  2^] 
m.  V:  1|b  Dp;n  iü  22,  28  (Vorhaben); 

sidi  erftlienden  Weissagungen:  Jer 
14,  28 f.  —  7)  <iuf  H,r.  treten,  hin- 
f.yo-u  auf  fttc.  ra.  by :  rb^Tb^  2  K 
io,  21  (^der  Tote).  1  Ch  28,'  2  (David); 
Dltay-^»  Neh  9,  8;  D*lbn  T6yür*39 
V.  4;  zu  jmdm.  (der  liop-n  hrratiti-rfeu: 
n'Cpnb  T»b7  2  S  12,  17;  ul.-.  an  *<k?. 
(um  es  auszuführen):  Pll^":  ^:?  Jes  32, 
8  ^rewöbnl.  er  beharrt  M  öadi  Nr.  9). 
—  8)  zu  stehen  kommen:  O^p^  \S  Lv 
27,  14;  eUipt.  ohne  13  v.  17 j  QO-b:; 
rnan  Vnnt  Dt  25,  6;  m!  'Bb  ttbir.  /Mdbc 
MU  kffen  Verden:  ib  Lv  27,  19  vgl.  25, 
30;  -nrnxb  on-oxb  .  .  .  rnxBn  op^i 
■a^  Gn  23,  20' Vgl  V.  17 f.;  m.  -ri 
tV  biniD';  nabaia  1  8  24,  21  (an> 
dere  nach  Nr.  9);  übtr.  als  kalt.  U. 
Jurist,  lerm.  techn.,  gültig  werden,  v.  Ge- 
lübden Ku  30,  5.  8.  12  (Ggs.  D^p'«  xb 
rv.  6.  18  XL  bOi  6,  12);  m.  7yh7  für 
sie  30,  10;  D^p*  .  .  .  Q'^TT  '•»B-b? 
na^  Dt  19,  15.  —  bestehry}"  H'-^fanä 
haben,  Dauer  haben:  Hi  15,  2ü  (sein 
Ont);  TfFObmi  1  S  18, 14;  Gottes  Wort 
z-—'-  Jes  4b,"  8  Vgl.  28,  18;  ^ip*;  ''^ 
ap;^!  Am  7,  2.  5;  m.  ^  in  etw.i  afiil^&a 
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Ps  1,  5  (Sünder);  W^K2        Jos  2,  11.  l 

10)  ;  Stand hUten:  m'h,  18  (Schwert);! 
m.  a         <f/w-:  iBÄ  Ti^n?  Na  1,  6; 

m.  'E  "»isb  uor  jin(7m. :  nn'^i"»  ''Z^h  Jos 
7,  12  "vgl.  V.  13;  ab».  Kl  1 .  14.  — 

11)  empwiffmmen,  aufkommen:  mps 
0*»y»n  Spi        12.  28  [m.  b  =  wacluen 

ehr  ■  irr-Tarb  Ez  7,  11,  ist  jedoch 
Wiiiuscu.  Ii:.,  vgl.  Corn.].  —  12)  ««/'- 
er«<0A«n  (^yn.  fpn):  0''»Bn  Ps  88, 11. 
Jes  26,  14;  -»nba:  V.  tf>. 

Fi.  C^)P,        Itt']:,'  impf.  1  ity.  enery.  F. 

"■o!^»t.  imp'  S.  •*:tt^^t.  *«/•  D!i?  »i*-*- 

§  155c  A.  1)  jmdk  mtftiehten,  c.  ace,\ 
Ps  110,  28  (mich  riftch  deinem  Wort).  — 
2)  etw. aufrecht  erhalten v.  106 (Schwur);  [ 
T.  dner  zn  erfüllenden  Weissagung  Ezi 
18,  6;  etip.  für  giiUiy  erklären:  nai"'33  | 
Rn  4,  7;  ühtr.  etir.aU  Ä//^//ny  (bindenden 
Brauch)  aufstellen^  auferlegen^  c.  ace.  £sth  . 
9.  29.  31  (Pnrmi);  m.  \9  jmdm.:  üTfXf  \ 
V.  27;  0«B:--?  V.  31;  in.bc.  irf  v.  21.*  , 
Fbl.  0Ta1p"'"t.   2  m.  «g.  GTSipPt.    1  «9  \ 

aiaip«t,  5  «1.^/.  i*.  ittöip^t-  i) 
erMen,  Mi  2,  8  (als  Feind))  vgl.  Qal] 
Nr.  3.  —  2)  etw.  aufrichten^  Jes  44,  26  i 
(Trümmer).  58,  12  (Orondmanern).  61, 

4  (Wüsteneien).* 

Ri.  □■'pri,  2  m.    nbpm  (2)  S  433d  A. ,  A 

*nrpn(2),  /  «y.  T'rp'n  (14),  -»rr-^r  r :  i , 
■«nirrpn(;3). .?  pl.  ^"c^pn,  //^/.brpn-  Mi 

5,  4 1  S  4  7  ö  b.  tmjjf  U-^f>\jus8.  Sp-^  ä  -1  y y  f, 
0R«1,  &  -^W^^t»  SlVp"*!.  '1«^% 
nsp-'p'^t,  n^^P'Jt»  "i^PIt.  2  »I.  «y. 
D-^pn  etc.;  Ym-pl.  '^0''pWTa"'p"' t  etc.; 

5  f.^pl  nir^pP  Jer  44',  25t  §  572 d, 

imp.  opn,'Ä  ^M3"»pnt.  «•  i"^-  'itt'^ntt' 
»m/:  n-ipn,  aha.  cpn'  (2),  r^pnf. 
C-^ptt,  ■'■a-'p^  Fs  lia,  7t  §343e  Ä.  1,  Ä 
n^^PPt-    1)  jfndn.  auf$t^ken  lotsen, 
a)  einen  Sitzenden:  T>n«  tf-RB  "inapPT 
2  K  9,  2;  auf>i}>rin,jen'ia»sen:  Dr^XcV*: 
0"»ia  "»sb^Q  bs  Jes  i4,  9.  —  b)  einen  Ge- 
•tfirsteni  I^egeaden  aufh^n,  aufritzten:  \ 
Htt-'pia  1-<K  Am  5,  2  vgl.  Jer  50,  32; 
7n«n-773  •^■c'^prtb  2  S  12,  17i  m. 

jmdm.  helfend.  Dt  22,  4  (ein  gestürzte 
Tier);  bildl.  bi  -ityi?  1  S  2,  8.  Ps' 

113.  7:  ■n'»bia  lltt-'p^ "  bTD^3  Hi  4.  4; 
übtr.  V,  Israels  Wiederherstellung:  "»SSn 
•';i:">pn:  Ps  41,  11  vgl.  Jes  49,  e! 
Ho  6,  IS.  —  c)  oufttkeueheHt  auftreiben 
(ein  Tfr-):  "nS'^p'«  ''T?  »^ab:-  Gn  49,  9.1 
giBtt^BiKo  u.  STAD»,  H«br.  Wdrterbueb. 


f  mp 

Uu  24,  y.  —  2)  eiic.  aufstellen,  aufrioh- 
im  (Syn.  n'^sn)  Jos  4,  9.  20  (Steine). 
Ri  18,  80  (Gotttsbihl).  1  K  7,  21  (Säu- 
len). Jer  10,  20  (Zelte)  u.s.o.;  r»2S>3  qb 
Dt  16,  22  vgl.  Lv  26, 1 ;  m.  by  auf  über 
etw.:  ■'bj-i  :ybo-b5  P8  40,  3;  T":  xcst« 
^X-tr^-by  2  S'3,  10  vgl  1  K  9,  sT-r» 
"'''T  r;c  Am  9,  11;  m.  b  o-A?,  zu  etw.: 
Hi  16,  12  (mich  als  Ziel).  Ez  34,  29 
(PfliiuiiDg  znin  Böhm);  t.  Avbteilen 
der  Warhtn:  Ri  7,  19,  Jer  51,  12;  m. 
'ti'by  yeyen  jmän.:  nittt  -J-br  Jes  20. 
8  vgl.  23,  13;  na  ^j-^by  Ez  26,  S,  s.  die 
betr.  Nom.;  etw.  errichten:  nsTTS  nSn*»b 
2  S  24,  18  vgl.  1  K  16.  32  ötc;  nny 
apy^a  Ps  78,  5;  inab.  bei  Ez  u.  ?C. 
veA.  'm.  IT^na:  'Db  n^ia  □•'pn  Ez  16, 
60  j  'fi-nS  V.  62.  Gn  6,  18.  9,  9.  u.  o.; 
Tr^'*  ■*:''aGn  17.  7vgl.O.  17.  -3)_;Wn. 
anstiften,  ra.  by  yeyen  jmdn. :  TfiJ  "'la  □"'pH 

a-i»b  ■'by  •»läy  i  s  22,  8.  — *  A)  jmdn. 

auftreten  Im^m.  mrecken:  Iii  2,  16.  18 
(RIolitnrX  .'{.  9.  IT)  (Tleltbr);  n"^pX  K"»a] 
onb  Dl  18,  lö  vgl.  v.  16.  Jer  29, 15.  Am 
2,Yl;  bKnin-'-by  ?jbö  ib  1  K  14,  14  vgl. 
Jor  23,  5. '30,  9;  cb  piD  1  K 11, 14. 23; 
■«ia  . .  .  oa-'by  Am  6,' 14  vgl.  Hb  l,  6; 
m.  'D  r.nri  an  J nilig.  Stelle  treten  lassen, 
Jos  6,  7  (ihre  Söhne);  m.  13  "^ynvtjmdm. 

nachfahjtn  hissm:  VnnjC  "iraTlS'l  K  15, 
4  vgl.  2  S  i .  12;  etto.  erwecken,  hervor- 
rufen: -r"ar  nyn  ;^"»by  12,  11;  iusb. 
Nachkommensehaft:  Tj-inkb  yiT  Gn  88, 

8;  bstiTD-ta  n©  rn«b  bt  25.  7;  = 

wiedererweckeni  insnSv^  riBTI'SO  Bu 

4,  5.  10;  jmdn.  heitren:  «rnp  D^b  1b 

Dt  28, 9  vgl .  29. 1 2 ;  ]n«a  ny^ Sac  1  iVl 6 ; 
m.  br  ithcr  jmdn..  Dt  2*8', '36' (König).  Jer 
6,  17  (Späher).  23,  4.  Ez  34,  23.  Mi  5, 
4  (Hirten);  ^ttM  •'b  1  S  2,85;  übtr. 
m.  acc.  u,  b  etw.  zu  etw.  bestellen:  myo 
T\rLypb  Pf?  107,  29  =  stillen.  -  5)  j  min. 
bestehen  lassen,  c.  acc.  u.  msnbTLS  89, 
44.  —  8)  etw.  aufreM  erAaltm,  wahr- 
machen,  halten;  einen  Schwur  Gn  26,  3, 

Jer  11,  5  vg].  m  8. 18,  0.  "> ;  r^-3n  •'-Qn 
Jer  34,  18  v^'l.  Dt  27,2t;.  2  K  23',  3.  Neh 

5,  18;  Br:^2X  p-^Stt-r»  Jer  85,  16; 
Pin  Oflübde  44,  25;  v.  fhv  'R.-^tätigung 
des  Gelübdes  der  Ehefrau  durch  den 
Ehemann  Nu  30,  14 f.;  häufig  v.  der 
Erfüllung  des  Wortes  Gottes  (der  pro- 
pbet.  Weiflsagangen):  1  8  3,  12.  2  8  7, 

48 
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25.  Jes  44,  26  u.  s.  o.  —  7)  tiir.  voll, 
führen^  amführen^  c.  acc.  isb  ni'&7'2  J(^r 
28»  20.  80,  24;  *'W-nie  i  8  15,  11 
TgL  13. 

m.  spTi,  o;?n  2  s  23,  it  (LA.  'QjrC) 

§  394  b.  1)  'gebullt  werden^  m.  b:?  Imch 
2  8  28,  1.  —  2)  aufgeriekUi  vterden.  Ex 
40,  17  (die  Wohnung).  3) 

trn'deTt,  Ter  35,  14  (Siitzungen).* 

IlUhpol.  sich  auflehnen,  nur  p^,  m.  5  ^«y^w 
e/rr.:  ib  nttTa-ipno  pfct"  Hi  2Ö,  27; 
sonst  immer  afs  subtt.  J^Uenacker  (Syn. 
pt.  Qal,  3:«,  «3te,  IS,  Dimt}),  Ä 

••tatsipn-e  Hi  27,  7\  pl  m,  □"^OTaipnia 
Ps  1?,  7  (z.  Krastr.  TgL  die  Konmeni), 
A  '■«a'ipntt  59,  2,  TgL  aneh  a.  DBipp  * 

XV^,  Tidp,  et.  rrerip,  s.  mcip,  ■^niap 

etc.,  /:  ÄöÄ*,  Gn  6,  15  (der  Ardi,*). 
Ex  27,  1  (des  Altares).  1  K  Ü,  26  (des 
Kerubs)  etc.;  noip  mSK  nntjy  rcblB 
2S  ^Um  an  .Boi«  Jer  52,  21  '^i  (Qr. 
m3"!p);  libtr.  der  hoJir  JVuclis:  r*2'7 
"ITIS  »eine  hoch^ewac/uiene;n  Zedern  2  K 
19V2B.  —  2)  jfor  Wuchs,  V.  Bäumen: 

iniyip-  najpi  Ee  19,  11  vgl.  31,,  5; 

ntt"*p  n!l3  hochfifwaehsen  \ .  3 ;  rT23 
niSipa  hochwüchsig  sein  w.  10.  14;  rbctD 
'pmedriffer  Wtu^,  17,  6  (R^bstock); 

'pn  *'T2'^  rfiV  horhirüchsigen  (poet.  = 
Buumr)  Jes  10,  83;  V.  Menschen:  !friT3ip 

-lenb  nni^-i  Hl  7,  8;  "inaip  niji  rfiV 
J^te  «emef"  FT^oA««*  1  8  *16,  7; 

nS"nS  "inrip-libtt  er  yo  ;  ■  »mr 
«mV  jJr^/f  '28,  20';  n^-p-bs  TC«1  yro)^« 
«nrf  kleine  Köpfe  Er  1:3,  18. 

nil^'Üaip  adv.  aufrecht:  'p  03r«  »blKT 
Lt  2Ä,  18.» 

O 

"jlp    A/.       '^Jppt.  Ä  n^iJiip  Ez  32,' 
16t  (LXX  ni^rip,  vgl.  Com.),  impf. 

inp-»  (2),  i3p't,  ^  /.  nasipp,  /»/.  /:  I 
ni3:iprt  TotenklagdM  (njp»p)' 
nn^en  (wahrsch.  denom.,  Syn,  ri;"'p  Stto;), 
0.  acc.  Ez  32,  16  a  (2),  m.  'sj?  über  jmdn. 
27,  32.  2  Ch  85.  25;  yenchr.  -btl  2  8 
8,  83;  m.  acc.  u.  5y  1,  17.  Ez  32,*16b; 
pt.  f.  pl.  .  die  ( beruf smiißiijeH )  Klage- 
weiher (Syn.  r^ttsn)  Jei-  9,  16  vgl.  n. 

n.  pr.  Yolkmuue  Ei  28,  28t  T/ous, 
ip)  :ritn  nip^  (zwiacfaen  ChaUlsrii  o. 


Assvrern  genannt),  vgl.  Frd.  Del.,  Par. 
2^51-.  Sehr.,  KAT.'  425. 

rSp^  ;>/.  D-»!;!?  1  K  10,  22  t,  0"«Eip  2  Ch 

9, 21 1  ».  '/r  ■  Affe  (ftOsOpbir  «tngeflUtrt). 

Ual.,  MeL  81. 
o 

(2).  rK«5t.  Ti?»Rt,     'ispv  /  ^  TTt. 

1)  «tcÄ  »y>r  *fi?»c.  ekeln  (Syn.  u'p  I.).  m. 
3  Nu  21,  ö  (unsere  Seele  vor  dar  ge- 
lingen Speise);  vor  jmdm.:  03  Lt  20. 
23;  Übtr.  Ii)  einer  Sache  (jmd^.)  iiher- 
driissig  sein:  "^^ns  Gn  27,  46:  5i<niaJ''3 
1  K  11,25. —  b)  Widerwillen  gegen  ettc. 
empfttuhn:  iptnslna  8pr  8,  11.  —  2) 
Grauen  empfinden  (^yn.  "T^ä),  m.  ^IB^ 
vor  jmdm.  Ex  1,  12.  Nu  22,  a.  Je*  7, 16.* 
Hi.  impf  /  pl.  8.  n|S^p3  jmim.  Orauen 
einjagen  Jes  7,  6f  (f*  d.  T.  r.,  Ges.  em. 
n3p^S3,  Lag.  nsxina).  ~>  ir*pn  «»mmiI«« 
s.'  u.  pp  I,  Hi^  '' 

y^p  1.,  pL  D''Sp,  CH.  ^'l^p  m.  drr  Dorn- 
««TMieA,  Au  DomgetMudk  Bx  22,  5. 
Ackerunkraut  neben  TiTST  Jes  82, 
neben  n-n^l  Gn  3,  18.  Ho  10,  8,  neben 
"ji^O  Ez  28,  24,  abgehauen  u.  verbrannt 
Jes  38,  12  (zn  2  S  28,  6  Tgl.  Then.  u. 
Klosterm.);  erlöschen  □"'X'^p  ÖitsPsllS. 
12  Bild  schnellen  Untergangs;  sy"lTn"blt 
a-'Sp-bK  Midi  Aufforderung  z.  vflti.  Um- 
kehr Jer  4,  3;  W^ip  12^  Bild  vergebl. 
Bemühangen  12,  18;  nä'TBn  ^tip  Bi  8. 
7.  16.* 

yip  11.  n.  pr.  l)  jud.  Fam.  1  Oh  4,  8 
Kos,  L.  Ku>;.  —  2)  immer  m.  Art  ^Tflfl 
24,  10  K(u:,  L.  Axxio;,  ppn  '':3  Esr 
2,  61.  Neh  7,  63  uiot  Axxou;  (.Vxo»;), 
Priesterfamilie ,  unter  Cyrus  zurückge- 
wandert 11.  damals  nicht  anerkannt,  zu 
Esras  Zeit  aber  im  Besitze  der  Priester- 
wOrde  Esr  8,  33.  ^eh  3,  4;  in  die  Zeit 
Devids  surOckvenelst  1  Cb  24,  10;  "\J 
^'^pn  uto(  Axiu»«  «V  Jr.5«Aor«iMf  Kflh  3, 4.* 

n^if,  pi.  s.  ■'risip  Hl  5,  2t,  iT"^»'? 

V.  11t  /•        Loc^'*'  (df«s  Haupthaares). 

1)^*1]^  (LA.  •tp"Tp,  vgl.  Micb.  u.  Bär)  «. 
§  49  A.  236a  große  Kraft,  nur  in  '•nä 
Ipnp  Jes  18,  2.  7  (Beseicha  der  He- 
roitonX  * 


-11p' 


/  9^.  trnp  graben  (nach.  Weaeer) 
2  K  19,  24.  Jes  87,  25.« 
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Mi.  inf.  vpn  Jer  6,  7  t,  gewöhnl.  quellen 
lassen  übers.,  wahrsch.  über  Kakographie 
st.  -ign,  {rankt  n^-^r},  s.  n.  -ng  SL 

Pilp.  pt.  n;5n'i:'a  efw.  (durch  Unterhaben) 


klein,  gering  sein,  m.  TpV^'SI  zu  gering 
in  deinen  Augen  2  S  7,  19.  i  Cli  17,  17; 
"WT  0"«T9nn  bäü  zu  gering  für  alle  die 
Svldhwfeise  Qu  82,  11  * 


einstürzen,  einreißen  Jes  22,  5 f.  r.  «w.   »V  „„r  i^f  •»ii>*-s»,  a     *q  kj.  f,  • 


"ip  (vgl.  den  talmud.  Sprachgebrauch) 
—  npnp  Nu  24, 17  ist  nieht  pf.  Pilp., 


machen,  c.  acc.  H^i«  d.  h,  mit  9U  iehinem 

Epha  messen. 


sondern  TF.,  em.  nach  Jer  48,  45  Tfarra.  i  ^«S. " ^  , 
lip  8.  u.  Ib  •  I  *  1  K  12.  lUf,  aber  •'Sap 


8.  U.  -ip 

m.  der  Faden,  nur        es.  in  ^n"p 


2  Ch  10,  10  §  206  A.,  vgl.  Mich.  «."Öt 
(Bär  -^sop  verwnigt  beide  LA.)  «.  der 


«rasy  Spinnenßden  Jes  59,  5  (s/u.  ,   iArinff  Finger.* 


nnip,  Ä  -^nnpf,     ninp  /:  <fcr  5a»^H 

2  K  6,  2.  Hl  1,  17.  2  Ch  3,  7;  m.  b-cn 
ßOeH  2  K  6,  6;  'Vrfp  bSÖ  ^KÄ  in  den 

Schatten  meinem  Gebälkes  ä.  h.'  ineinen 

Schutz  On  19,  8  [1  K  0, 15lBDn  riT^p, 

V.  16  niTSn  em.  m.  LXX  ninip. 
ninipni.  *  ^ 

nur  5  pl.  VTCp"'  nacImteUen, 

m.  b  jW;«.  Jes  29,  21t.  (f.  d.  T.  r.). 


*^T^T^P  «-IT.»!.  Vater  (Voriahr)  Ethans    '^^^  S'^^'S  °"  ='"33  ^"^l 

1  Ch  15,  17t  («lo«)  Kieafbo  »  6.  29,  '^^'^  'lö.  15;  bs'^iiD:'  -"Dnir  -»30^,3 
•^ar»p.  I   21  (f.  d.  Punkt,  r.  h  h-iußg'  = 


I  trenn.  Acc.  fop  §  200a  n.  bierron  & 

=r-^P-  /"•  "I^K  §  200b,  m.  pl  o-««jp, 

f.*.  "^rjp.  /:  mrjp  w/.  klein  (Syn.  n'«»:?!. 

Ggs.  3li3)  1  K  3,  7  (Knabe).  18,  44 
(Wolke).  U.O.  ;  rJI?-ia  2  S  9,12;  niÄTSn 
l'opn  Gn  1,  16;  'T'is-^siip  Spr  30,  ^4 
(laj?  dag  Kleine  in  ""j^pH  •»bsWWn^' 

Geräte  Jes  22,  24,  f.  d.  T.  ri,  LXX  biTO 
rjp-ir»  8.  u.);  m.  yü  e.  inf,  tu  kletk 
für  etic  :  Ttyrrnüt  b-^syra  1  K  8,  64;  v. 

der  Zeit  =  kurz!  pp'  rj"!  Jes  54,  7; 

Zahl:  '31-33  T^^m:  'p 

^rä;«  lantti  "»sapa'i'SQ, 

21  (f.  d.  Punkt.  r.  h  'h;iußg'='  minder 


z.  St. 

-^i^,  i*.  aOpt  M-  Jie  Seuche,  Fest  Ps 
91,  6;  ^irm  'p  Dt  82,  24;  nt3p 

pesthafter,  Seuchen  herbeitragender  Stürm 
Jes  28,  2,  s.  auch  den  folg.  Art.* 

Sap"  nur  Ä  MOP  Ho  13,  14  t  dass.  Ols. 
§  155b  A.    *  *^ 


(Bitte):  pp  nn^  i«  Vh|  -Ü^  1  S  20,  2 
vgl.  22,  15;  pp  w  f3 'ni-^ari-sbi 
-"i'^T  =  20,  36;  niw  'p-OÄ 

16,  17;  cappn  -«pH«  ^TO 

2  K  18,  24;  /;  «y.  als  su^st.  Umaichfiges : 

nbiia  ix  niiip  r-^isyb  Nu  22,  18  ;■;>/. 
niiap  geringe  Dinge  Sac  4,  10;  ibp 


8.  Q.  Wp. 

^lyp^  nur  »";«/)/".  .7  ^g.  m.  "bop"»!,  S. 
"•j'^^^ij^t»  m-  *3'  b'Dpp  Jffi^«.  töten, 
e.  aee,  Vt  189,  19.  Hi  13,  15,  emujrden 
24,  14.* 

b^P"*  nur  P.  in  ^lOfn  dae  Mardern  Ob  9t, 
vgl.  die  Ü^benk. 


48,  19;  fjp  2  Ch  21,  17;  auch  als 
subst.  lI3)|n'l«Ö  Tiy  1  S  16,  11  vgl. 

17, 14.  Qn42, 13 etc.;  ppa^i  bnn  bii^a 
n33  44,12;  bei  Vergleich  mit  nür'einemi 

der  jüngere:  !12T2T2  füpn  nbs  '«nx  Ri  1, 

13.  3,  9;  ?frra  nsüjsin  '-inin«  Ez  16,  46 
vgl.  V.  61;  nrjpn  nr"?n«"'Ri  15,  2; 

nsqpn  die  jüngere  Gn  29,  16.  1  H  14, 

49:  sehr  oft  dienen  die  Ggs.  "fbp  n.  b*n3. 


TüD"  #        ii!n»wi    i— /  9  r  i.*M..«i  •'""^  ^  Umschreib,  des  Begriffes 
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bmdd.:  pps  bitas  2  Oh  31. 15-,  TOS 

rnas  l  Ch  25,  8.  n-,  c'^sap'^  o^bia 
Jer'ie,  6-,  D-'bnan-c?  a-r^p"  115, 
13;  b^na-sr  PiJB  On  ly,  il.  1  S  5, 
9  u.  o.;'  'p^yi  aö  2  Ch  84,  30;  "TO 
'am?-i  'pn  l'Ö  30, 19;  'piab2K 
23,  2;'Jer'42,  8;  'P'l^''  2  Ch 

15,  13;  "P^V?-]  Ksth  1,  5.  20; 

0brJ3*T?1  CtOpttb  J«  81,  84  (33); 

a^'hi-En'Bre^B  6,  13;  iyi  o'<i-a^ 

S2t5p  Jon  3,  5;  nach  Negftt.  =  niemand: 

b^ri^m^  i'ap-nK  ^^Bnin-»^  i  K  22, 
31  vgl.'i2  Ch  18,  80. 

abpflücken,  ahwßtn,  e.  acc.  Ez  17,  4. 
22  (einen  Steckling).  HI  30,  4  (Salz- 
pflanzen); m.  acc.yx.  A  mü  etto.i  n'b^5fi 
;^n;3  Dt  23,  26* 
JT».' nur  •»i'/".  ^w)?"?  abgeritten  werden  Hi 
8,  12t  (Papyros  Biedgns). 

"lüp"  I.  Fi-  2  pi  iirsp,  2  «.onnep, 

</a*  0/>/Vr  verbrennen,  opfern  {allgera. 
Bezeichn.  für  das  Verbrennen  jedweder 
Opfergabe  vaS  dem  Altwre,  Syn.  "»•'Ppri, 
r-liO),  m.  acc.  nur  in  Iir-^p  IBK  "IBpH 

JeV44,  21  (u.  3'3nn-rs  ^n-jp^.  1  S 
2, 15,  abnn  . . .  I^t:?^:  nop  v.  16,  em. 
l)eidenml*l"')-iBp%  S.«-)»  «onat  immer  ohne 
«cc.  Jer  44,  '3/28;  auf  d.  n ST  folgend 
1  K  22,  44.  2  K  16,  4;  m.  b  jm</m.: 
CnnK  0%Tb»b  22,  17.  Jer  1,  16  etc.; 
■  o^bolÄ  Ho  11,2";  bfi?ar5  J«r  11, 18. 17  etc. ; 
o-^ia^n  rsbiab  44*,' 17 ff.;  »latsb  byab 
Diöwn  »is  ■  b3b:i  n^bT^sbi  ni^bn  2  K 
23,'5Vv£rl'ZAT.  VI,  Hor,;  in-i^ttbHb 
1.  16;  Sieb  Jer  18,  15  etc.;  m.  3  des 


Ortes,  M»:  n-hffl»  2  K  12,  4.  14,  4  u.  o.; 

nto---"  17.' 11  vgl.  Jer  19,  4;  m. 
-bj:'  n^nnn-b?  Jes  65,  7;  □•':35n-b? 
V. '3;  on-'H-i-by  Jer  19,  13.  32,29; 
m.  nnP:'läp^  fj-bs  nnrn  n-j^an-b?; 
2  K  16,  4  vgl.  Ho  4,  13;  m.  CC  i  K 
17.  11  (n-ETD  23,  8  et  klärt  sich  aus 
Dittügr.).  — 'n-hap^a  BauekopferaU&re 
2  Ch  80,  14  (f.  n.  das  n.  ntptt"  oder 
rvjp^3  gemeint  ist).  —  Pi.  steht  jetzt 
mit  Amnähme  v.  n-^in  7^3"^  "^W  . 


4,  5  u.  abnn  i^n-ap*:  ^s]?  i  S  2,  16  nur 
1  V.  altisraelitischem  (als  illegitim  betrach- 
tetem)  Jahvekult  u.  Kult  fremder  OStter, 
1  wihrend  f.  den  gesetzL  Jahvekult  HL 
punktiert  wird.    Doch  ist  diese  Unter- 
scheidung falsch,  wie  außer  den  ange- 
führten Stellen  Q-nn«  o-'H^wb  in"«i:p!l 
i  2  Ch  84,  26  Kt  (Qr.  ^-2:p';i)  beweist 
'  Es  ist  vielmehr  Fi.  der  ältere.  Hi.  der 
jüngere  Ausdruck  f  das  Verbrennen  der 
üpferstücke,  vgl  Wlh.,  ProL»  67 A.  ZAT. 
VI,  298  f.  u.  s.  u.  Hi. 
Pu.  pt.  f.  nnDpB  beräuchert,  durchräuchert 
u-fr<h'n.  n3^3b'^       Hl  3,  6  t. 

Hl.  -r-opn;  ^ViTapnt,  o-j-'ppn,  2  m. 
«ff.  nndpn,  3  jrf.  '^"•"•ppn,  wv/".  ■<■*P^?^ 
■ftjp'^i',  Ä  nJn•'op^  5  m.  pi  ^n-t3p- 
2  (3h' 34,  25t 'Kt,  l^üp:  1  ö  'J,  l-H, 
I^^T'Op'»     l«t  (ponlrt.  l'inBp';  8.  u.  «.), 

2  «.  /)/.  '^T'tapn,  Mni».  "»^spn  2  K  16, 

15  t,  inf.  T^TSpn,  «6».  1'Cpn  1  K  9,  25  t 
(Mich.  '13,  wabrsch.  TF.  st.  T'Upn^) />«. 
T>Cpt3,  pIL  «.  O^p^t.  0'''WpT9  (2). 
/".  nnV-^pp«!-  l)  Opfer  verbrennen,  oj) fem 
(jüngerer  Ausdruck  st  Ä,  im  PC.  allein 
üblich,  in  der  Überlief,  nicht  genau 
Ä  TOterschieden),  m.  acc.  u.  b:  "»"'Opn? 
r.in--b  nn-^:  n^nb  abnn  Lv  17,  6  vgl. 
8,'20f.  >u  18.  17  u.  o.;  m.  by  des  Al- 

Ures;  T«  Tjpn  b-nan  naran-b? 
nbS?-rKi  -i-iyn  ■  nn?T2-ns;)  ipan-r:;^ 
'län  ibün  2'K  16, 15:  Tn:Dn  o-^-'-n^ 
nbyn  nVna  b?  Lv  4,  lü  vgl.  6^.  l  K 
13,  2  etc.  i  m.  b  dÄB  Gotttes:  nyVO  TXM 
Ex  80,  20  vgl.  Lv  2,  11  [danach  em. 
Klosterm.  1  K  9,  25  •':15b  iSift-r«  «t 
■»:tb  nCK  "^nsj;  auch  v.  fremden  Göt- 
tern: in-irtbsb  11,  8  vgl  Jer  48,  85. 
2  Ch  34'  25  Kt;  m.  2  des  Ortes:  »^5^ 
2;n--^  28,  3;  P^-öSa  1  K  3,  3  etc.; 
häutig  m.  acc:  r.nansn  Lv  2,  9;  9, 
10  n.  8.  o. ;  W  b''«n'^?-r»  Ex  29, 18 ; 
'Tan  nr-isTK-rx  Lv  2,  2  vgl.  v.  16.  5, 
12.'  6,  8.  "Nu  5,  26.  —  2)  alt  Ä*»»«*- 
opfer  verbrennen,  räuchern,  e.  «ee.:  WC? 
a-T30  n-ibp  Ex  30,  7.  40,  27;  pnbp 
T<T2ri  30,' 8;  nin-'  •«:Bb  r-^bp  Nu  17,  5 
vgl'.  i2  Ch  2,  3.  29,  7;  nnosn  nana-^? 

26.  16;  a6«.  V.  18 f.;  in  beidm  Badd,  wi- 
gleich:  -b??  nbiyn  narp-by  o-'T^Dpi? 
nnopr;  nan:  l  Ch  6.  84  vgl.  23,  13. 

2  'Ch  2,  5.  13,  11. 

Ho.  (alt  Opfer)  ver^rMni  «erde*t  nur  $  f. 
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P.  in  1I3pn  b<:3  Lv  6,  löf  u.  pt.  in 
W>  TD«  Diptt-»a^  M»  1,  llf. 

II.  nur  pt.  p.  f.  pl  in  nilSH 
ninap  Ez  46,  22  t,  Rödiger:  verschios- 
»ene^'hdf«,  Bfftteh.  ««ribfirvte,  wahncb. 
TR,  em.  m.  LXX  nisQp  od.  nach  42,  6 

r-iiip,  s.  u.  nip  Nr.  2  c. 

^^.!?  n.  §  222  A.  dat  Verbrennen  von 
Opfern  Jer  44,  21t. 

*>•  pr-  m.  KeSpoiv,  IniMMDit  Stadt 

im  Gebiet«  Sebulons  Ri  1,  SOf  (feblt 
Jos  19, 10—16,  wird  m.  nDjJv.  16  kom- 
biniert). 

'^v^'?'  ^-  T'^'^p  /  1)  ^  Opferrauch, 
ä^ferhrand  (Syn.  mVJp):  »■•n  r.3J?ip  'p 
Jes  1,  18;  'p  -i-^Dpnb  1  S  2,  28;  'p 
0*6^  Ps  66,  15;  biidl  'p  tn^Bn  räp 
q'isiDb'  141,  2.  —  2)  Vl^^tfätfWl 
o/)/"<?V:  T-QT}  'p  nan-Tsp"*  Ex  30,  8;  nSTTS 
mbpb  nmn  40i  5;  r-^bpn  n^rti  s'o,' 
2f.  ii,  8."l  Ch  6,  34  etc.  (nur  bei  PC. 
XL,  C!h),  falls  der  Ansdniek  nkiit  nach 

Nr.  3  Z,  erkl.  —    3)  ^/ff.s  l^iiuchf'nrerk 
(Syn.  rciab),  v.  profanem  nur  niup'» 
aVni^TP"»  äpr  27,  9;  sonst  immer  v.  kul- 
tischem'(nnr  b«  Ez,  PC,  Ch):  -^13» 
crrscb  -rn:  "^n-iDpiEz  16, 18  (vgl.  al>er 

Co'm.  z.  St.);  n^»  Ptite  ••3Ta«T  TIDP'» 
28,  41;  'p  n«btt  .  .  .       Nn  7,  14. 

20  etc.;  V.  86;  rnbpn  Lv  16, 
13;  nbi?  'pn-]:?  -«.r?  Ez  8i  Ii  (vgl. 
Ck>m.  z.  St);  mbp  -mpa  nare  Exj 

80,  1;  'p  rrr«  r-cjl  v.'iSvglV.  87; 
m.       7n:  L'v  16.  13.  Nu  16,  17  etc.; 

D""©  Lv  10,  1.  Nu  16,  7  etc.:  n''t2pn ' 
17,  5.  2  Ch  29,  7;   mbpn  '•ai-iptti 
Nn  16f  86;  O'iWT  'p       weiMeekmde  \ 
R.  Ex  25.  6.  31.  11  et^. ;  a-'ISC  'p  2  Ch 
2,  3.  13,  11;  njjil  '0  'p  Lv  16,  12;  t 

'p  nartt  4,  7;  'o  'p  n-iopn  Ex 
80,  7.  40,  27;  n-iT  'p  w  sjSyppwb 
80,  9,  vgl  Wlh.,  Äoi«  67  A: 

ritS|5  n.  pr.  Ort  im  Gf  Vn(^t>  .'^ebulons  Jos 
19,  16t  Karavat),  L.  KottoiI).  Lage  \m- 
bebannt,  vgl.  u.  -jinap  u.  Dillm.  z.  St. 

M^Pt»  A  itf'p  II.  im  Getpei:  TtiA  VC^ 

Jfls  28,  8;  iK^pa  Ti2C  nl^pns  19, 14  - 
■iK-'pa  ns«"iT3  pEC^  Jer  48,  26',  «.die betr. 

Verba  u.  s.  u.  KJ?.* 

^l^^  ^{MMfi,  nnr  Mip.     m.  Vp^  Jer  25, 


27  t  (ist  jedoch  wahrsch.  TF.,  vgl  u. 
»^p  //».). 

Tirnsn  'ps  ^nsn  'p  nby  Gn  19,  28; 

zu  119,  83  s.'u.  nx:.  auch  148,8,  wo 
gewöhnl.  Nebel  übers,  wird,  genügt  die 
Bed.  Saudi* 

n"P°,  S.  n3tt''p  §  360b  Hi  22,  20t  «.«»a 
die  Gegner  {f.  d.  T.  r.,  01s.  em.  IJ^^TSp,  Merx 
nach  LXTX      u7t03T93t?  auTtuv  CTSip^). 

•TI5''p'',  S.  On'a''p  n.  rfo«  Aufstehen,  apac 
'p-i  kl  8,  68>;  irfiLwp  QaL 

tiirp,  g.  n.  iHiai(x 

8.  n.  pp. 

L  n.  nur  Ä  'rp  die  Lanze  2  S  21, 
16t  ^- 1*-  Klosterm.  em.  nach  1  S 
17,  88  lyaip). 

l?g  IT.,  P.  't?1S     pr.  1)  UtwtOT  Sohn 

Adams  Gn  4,'  1  (Biymol.).  2 f.  5 f.  8 f.  13. 
15  ff.  24  f.  Kaiv.  —  2)  der  Nomaden- 
stamm der  Keniter  Nu  24,  22,  seine  Be- 
ziehungen zu  Mose  Ri  4,  11,  vgl.  Meyer, 
ZAT.  I,  137  A.  3,  Katva,  L.  Keiv,  vgl. 
auch  Ex  18,  6 £  Nu  10,  29ff.}  viell.  m. 
Wik  1 8 15,  ebaf'J'T?  z.  «m.  —  3)  T^pn 
Ort  im  8Üdi  Juda  Jos  16,  57,  Lage  un- 
bekannt ;  eine  Yennntnng  6.  bei  Dillm., 
L.  Axev,* 

HD^P  L,  D"'3"'p  Ez  2,  10  t  (vgl.  aber 
Coro.  z.  8t),  nijipt,  &  arrr-üipt  f 

da»  Totenklagelied  2  S  1,  17.' Ez  19,  14. 
32,  16;  rc-tpi  o^-nttTbai  ...  ^P3Bm 
Am  8,  lOronTTiS^a".  .'.^nc»""  2'Ch 
35,  25;  nir;??!^?  D"*a^n3  OSn")  ebenda, 
wahrsch.  v.  dem  kanon.  Buch  d.  Kl;  m. 
Verbis:  b  n^n  Ez  19,  14;  nttb  IH.  Jer 
9,  19;  KiK'7,  29;  m.  b)?  Über  jmdH. 
(etw.)  9,  9."Ez  26,  17.  27,  2.  28, 12.  32, 
2.  Am  5.  1 ;  dafür  "bx  Ez  19,  1.  27,  32; 
m.  -by  des  Ortes,  wo:  Jer  7,  29  (LXX 
oviBte-by  Tgl.  8,  21).  —  Vgl  Budde, 
ZAT\  tl,  1  ff.  m,  299  ff  XT,  234 ff.;  zum 
Vortrage  Moed  Katon  3.  9.* 

^TP.  V-  Negeb  Judas  Jos 

16,  22  t         L.  Keiva,  Lage  unbekannt. 

'3"]5,  'ijp  1  8  27,  10  (8.  aber  n.)  adj.  n. 
gent.  v.  'J'^p  kenitixch,  der  Keniter:  *l3n 
"•rpn  Ri  4,"ll.  17.  5,  24  KtvaTo;  (L.  etv); 
"'p^'n  coli,  die  Keniter  (=1^  U.)  Gn 
15,'19.  Na  24,  21  Kavalo^  (L:  atv),  zu 
Sauls  Zelten  m.  brael  befreondet,  aber 
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t.  Verbände  Amalek  gehörend  1  S  15, ; 
6  a  (st.  ■'py?  V.  6  b  ist  wahrsch.  T?J5  z.  i 
em.)  KivaiTo?;  in  ^3;5n  3JC  27.  10  u.'  ••l?  : 
^:''^n  30,  29  1.  LXX  bJeidemal  Ksveti', 
'*?'^  "'i?^      Israel  ins  Weetg'oräan- ; 
liak  gewandert  Ri  1,  16  (es  ist  wahrsch. 
m.  Meyer,  ZAT.  I,  137  A.  3,  vgl.  auch 
Budde,  ßi  u.  S  9,  l^J?  z.  em.);  pl.  Otr^*l 
1  Ch  2,  65  oi  KivaTÖt.* 

"ii'V.  pf-  Kotvav ,  Name  eines  vor- 
sündflutl.  Patnarchen  Qn  5,  9£  12ffi. 
1  Ch  1,  2.»  , 

l^^j?  L  m.  ppn,  2  m.  tg.  ntrpjni  Spr . 

6,  22  t  §  81a  A.,  /«^.T^S^pn  Ps  3,  6  t, 

•'r)X''pr|  (2),  impf.         3  pi.  m.  '»s-p-;, , 

imp.  merg.  ns'^pn,  pl.  m.  '^I'^'^T),  in  f. 
f^rj,  pt.f^pfQ  18^26, 12  t  erwachen,  auf- 
imchen  (=  "pp^  w.  s.,  Syn.  niy  II.  Qal 
M.  Iii,)f  V.  einem  Schlafenden  2  K  4,  31. 
Jee  29,8.  Jer  31,  26  etc.;  7'"'pfJC  o^^n? 
Ps  78,  20 ;  -N .  einem  Trunkenen  Jo  1 ,  5.  Spr 
23,  35;  bilill.  V.  einem  Unglück,  m.  "^S  | 
überjmdm.  Ez  7,  6  (ü  d.  T.r.,  vgl.  Com.); ' 
T.  ErWacbeo  ans  dem  TodeescUafe  (vgl.  u. 
C^p  y  r.  1 2) :  Jes  26, 1 9.  Da  1 2 , 2 ;  IS-'p'^  1 
Jer  51,39. 57.  Hi  14, 12;  ns-»p?7 Gebeteruf ' 
Hb  2,  19;  G.  der  Gemeinde  =  erscheine 
nun  Gericht  Ps  44,  24;  '•'JEOTsb  35,  23; 
ci-^an-bs  npE-  r/i  h  (so  ^^e^l.  auch  f-pna 
17, 15,  f.  st  ^irr.cn  z.  em.  ?^nT9i:ritt). 

n.  nur  pf.  ^p   Jen  Sommer  zu-  j 
bringen,  m.     «v/'  e^.  Je»  18,  Bf,  «j^nuMi. 
V.  y^p  w.  s. 

V"B»  -P.  f.Bt  Ä  IJS-'p  «I.  1)  </«?r  Sommer  i 
(dieZdt  der  Obsternte)  :  fip  cnDS  Jes' 
28,  4;  7^pa  Spr  6,  8  ete ;  fpS  :.br2 
26,  1;  rp  ^Sh-^n  Ps  32.  4;  Cl-lh-'  'p 
Gn  8,  22  vgl  äac  14,  8.  Ps  74',  17; 
y^^T]  n'^a  der  Sommerpahut  Am  8,  15. 1 
—  2)  die  Obsten  !    Ohstlese  (vgl  un  r 
Herbst):  T^p  nb^  .1er  8,  20  (neben  "',■•2^, 
vgl.  J&i  16,  9);' neben  TSS  Jer  48,  32; 
'p-'^ECK  Ifi  7,  1  (iFielL  Am  8,  2  m.  G.  , 
Hoffml.'ZAT.  m.  120  7^pr;  st.  fprt  •/.. ' 
em,).  —  3)  daa  Obst  (wahnich.  insb.  die 
Feigen  bezeif  lineud)  2  S  16,  12;  'p  nKB 
V.  1;  'p  2^:-  eim  JS5w*       O.  Am  8, 

if.;  -jtji^i        ^  i^l 

vgl.  V.  12.  ' 
nur  f,  njir'p,  n3S'»p  <for  äußertte  \ 


r 


(am  ^/fiuflicA,  v.  fp  st.  'pZEP*')  Ex 
26,  4.  10.  86,  11.  17  (T^ppidi).*  ' 

11''I5''P  m.  Name  des  Wunderbaumes  Jonas 
Jon  4,  6 f.  9 f.,  nach  LXX  xoXoxuv&i), 
mich  Hieron.  d.  ßiciniut,  vgl.  Löw,  Pfl. 
253ff* 

?^I^'P      §  124«  (große)  aiAanieBb2, 

16t. 

-»p  Jes  22,  5t  [f.  n.  -|"»p  II.  vorließ; 
25,  4  ist  in  T'p  OH  wahrsch.  "»p  z.  em.], 

pl.  ntrip  [in  •jBDn  nirp  i  K  6,  16 

u.  f.  nVTpn  V.  '  1 6   om.  nach  LXX 

ptiip,  n'iT'pn,  s.  u.  ni^pj;  &  T'nivp 

etc.  «».1)  die  Mauer  (Syn.  r.T5"!n,''n|j 
Ez  18, 12;  pyrp.  vpr  p»  Hb  2,  li; 
'P  p«  ^TD^n  2  S'6,  11  (1  Ch  14,  1  ohne 
pi^VT»yn  'p  Ku  36,  4;  'p  Pi^SJ  2  K 

4,  10  8.  IL  Ttfsy  -,  bna  'p  symbol.  Be- 
zeichn.  unbezwingL  Bollwerke  Ez  4,  3. 
—  2)  rfiVf  Wänd:  p-^an-'p  Ez  41 ,  5f. ;  'p 

]^2an  V.  12  etc.;  T»j&3YP®'3  ^-  ^  K^J 
XL  zwar  sowohl  t.  dT  Aiifienwaad:  bxK 
n'h''pn  Ez  88,  80;  narrn  i-'p  Lv  1,  iX 

5,  9  otc. ;  V.  d.  Außenspite  einer  Weinbergs- 
mauer:  'pn-"5K  ■pn3P]Nu22,  25;  als  der 
Innenwand' Am  6, 19;  "bx  n^:s-n»  ae*" 
'pn  2  K  20, 2  Vgl.  1  S  18,'ll.Y9,  l'0. 1  K 
6, 27  otc. ;  'pn-by  npn^  E/  8, 1 0. 23, 14 ; 
'pn  aCia  l  S  20,  25 ;  v.  der  Innern  Seite 
dner  Stadtmauer:  n&'intT  'pa  rtn-^a  Jos 
2.15:  V.  (Ion  Wönden  des  hiilzernen  Sch.iu* 
brottiscbes  Ez  41,22;  des  Eöucheraltares 
Ex  30,  3.  37,  26;  i?C3  1">p  Bild  drohen- 
den Überfalles  Ps  62,'  4:  Wandaussatz 
Lv  14,  37ff.;  übtr.  n^rp  Jor  4,  19 
(LXX  atothj-nripiaj.  —  Mit  Verbis; 
tj«a  Fi.,  onn,  n^c,  S  "irn  s.  die  betr. 

N'orlia.  —  Im  Muai»it.  bed.  ip  Stadt,  vgL 
Mi-sa  Z.  Iii'.  24.  29,  dab.  erscheint  es 
als  erster  Bestandteil  in  den  nn.  prr.  T'p 

tnn,  riB?in-p,  ax-^-'p  B.dwb«tr.Artt 
"T'p  n.,  OOP.  rn'»p  n.  pf,      LXX  nicht 

verstanden)  Naine  eines  unbekannten,  im 
Heere  der  Assyrur  dienenden  Volkes  Jes 
22,  6  (zu  -ip  v.  5  s.  u.  "I-'p  I.)  u.  Lan- 
des, nach  Am  9,  7  Heimat  der  Aramaer, 
welcbo  nach  1,  5  wieder  dahin  depor- 
tiert werden  sollen;  nach  2  K  16, 9  (fehlt 
aber  LXX)  sind  dahin  dieDamascenerde- 
portiMt  worden.  (Der  Name  wird  häufig 
ohne  jeden  (3nmd  mit  dem  KurflosaO 
kombiniert.)* 
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^^."""^■P  Jer  48,  31.  '66;  P.  irin  -^^p 
Jee  16,  11  «.  pr.  moebil  Festong,  ge- 
wöhn), m.  aS'ITa'^^p  kombiniert  u.  wahr- 
scbeial.  m.  niP"in  T^p  ideatuch.  (Voa 
LXX  nicht  verstanden.)* 

nwnn-1''p  Jes  16,  7,  p.  renn  n^p  2  K 
3,  2$  (tgl.  die  Komment.)  ii.  jm*.  moabit. 
Festung,  wahrsch.  m,  '©■»n"*V»P;  u.  "*T'p 
Sititt  identisch  (t.  LX]f  nicht  verstan- 
den)* 

SMlia^Tß  II.  pr.  moaMi  Festung  Jes  15, 

1 1.  wahrsch.  m.  der  heutigen  Felsenfeste 
Kerak  in  Moa>i  identisch,  gewöhnl 


_  u.  nC*^n~'p  gleichgesetzt.  —  (Von 
LÜ      tef/o«  nicbt  4»tanden.) 

©"^"p.  «.  i>'*.  L.  Kopzg  in  'p""':3  uiot  Ki- 
pot;  Neh  7,  47,  c'""]?  ^3  ut.  KaSr^;  Esr 
2,  44  Namo  einer  Nethinimfamilie. ' 

n.  pr.  w.  Ki;.  1)  Name  des  \  aters 
SanlB  1  S  9,  1.  8.  14,  51.  1  Gh  8,  33. 

i>.  n9  ;  7  nap^  2  s  21, 14;  'p-p  b^i«» 

1  S  10,  21.  1  Ol  12.  1.  26.  2^;  blob 
'p-|a  1  S  10,  11;  als  Vorjahr  des  Mor- 
oechoi  Bsth  2,  5  toG  Ktsafoo  (L.  ei«); 
zweifelhaft  ist.  in  welclu-m  Vi  rbiiltni!;  *p 
2.  d.  in  Gibeon  u.  Jerusalem  wohnenden 
gibeonit  Farn,  »"»p  1  Ch  8,  80.  9,  36 
steht.  —  2)  Name  in  der  Genealogie 
Meraris  28,  21  £  24,  29.  2  Ch  29,  12.» 
']'^©''p  n.  pr.  immer  in  der  Verb,  'p  bn: 
^eifiappou;  Kiooiv  Ki  4,  7. 13.  5,21  (2). 
1  K  18,  40.  Pb  88,  10;  Nune  des  die 
ii'Dtt  rypa  durdifüeliouJeii  Baches,  dah. 
Ri  5,  19  "initt  •'■e,  heute  al  MuhnUld, 
vgl.  Bad.'  229  u.  s.  u.  '^'^sr.* 

«.  pr.  m.  Vorfahr  Ethans  1  Ch  6, 
29t  Ki9«i,  L.  Koo98t  ^  »mo'p  15, 17t, 

w.  s. 

1)  fc»cÄ/:'D^Ä-^5B-b^  K^n-3p  Hi'24,  18 
(f.  d.  T.  T.  vgl.  d.'E(>nin)eni)';  Tib^ns  bp 

leichtfüßig,  schnellfüßig  2  S  2,  18.'  Am  2, 
15.  —  2)  ÄCÄ««-«,  Je^  18,  2  (Boten),  19. 
1  (Wolke).  Jer  2,  23  (Kamektutej ;  als 
»uhst.  46,  6.  Am  2,  14.  Fte  9,  11;  poet 
=  Pferd  (vgl.  Renner):  2Sn:  bp-br  Jfs 
30,  16;  als  adv.  i.  d.  Verb,  bp  n"^rTa  5, 
26  eUends  schneii  u.  n-^niQ  bp  Jo  4,  4.' 
^  a.  n.  bm 

^'-ir  *"»^6nommen  wegen  inbp^T  2  S  20,  | 


14 1  Kt.,  wahrsch,  TF.  u.  viell.  =  in^p-jl 
8.  u.  bbp  a*.;  Qr.  ibnp^'T  s.  u.brtp  iff. 

n^JP  I.,  S.  sbpt,  l^t'  P-  ^l**»»?  ä  211b 
rösten,  t:«a  "»ibp  3'^3»  Ährm 
am  Feuer  gerottet  Lv  2,  14,  «odb  bloA 
■"ibp  Jos  5,  11  (f.  n.  •'bp  gemeint,  vgl. 
Lv  23,  14);  Todesstrafe,  m.  OKS 
Jer  29,  22.» 

NL  nur  pt.  nbp:  Ps  38,  8  t,  gewöbnl.  als 
Mubsit.  i.  d.  Bed.  Brand  übers,  {meine Len* 
den  sind  voll  Brand,  f.  d.  T.  r.). 

nb|P  U.  Xi.  nbp:,  pt.  nbp;.  1)  genng, 
verächtlich  werden.  "SSts  Ti33  Jes  16, 
14;  m.  'B  ^V'V^  Dt  2ü',  3  (dein  Bruder). 
~  2)  genug  sein,  in  niedrigem  Stande 
leben,  nur  pt.  8pr  12,  1>;  nbp3"l  JD'TID'^ia 

1  S  18,  23;  als  subtt.  nbpiVii  Jes  3,  5 
(Ggs.  "I322n).» 

Jfi.  jmän,  gering  achten,  nur  pt.  in  nbpia 
ilSS"  ■T'3ie  Dt  27, 16t  (Euphemismus  st 
bbptt  Ex  21,  17.  Lv  20,  9.  Spr  20.  20). 

■jibg,  ca.  1"ibpt»  S.  Tjrbp  m.  die  üchande, 
S^maeJk^  tunr  Schimpf  (Syn.  ra,  ri^a, 
nsnn,  nebs,  Ggs.  -;i33)  Spr  18,  3;  -jlbp 
Tl"^:^«  n-'S  Jes  22,  18  (Sebna);  31133 
T'-Q»  rbpa  Ho  4,  7;  'p  53«  Hi  10,'l5i 
'p-  TD"»"1  Spr  13, 18;  m.  Verbis  als  Subj.: 

«3'<n  11.  2;  'p^  näc-»  22,  lO;  -si: 
Jer  13,  26;  cnn  Spr  3,  35  (f.  d.  T.  r.); 
als  Obj.:  ansj  Ho  4,  18;  'p  n03 

Spr  12,  16;"  'p  ib  Hpfb  9,  7;  DST»  «Vt? 
'p  Ps  83,  17;  KXT:''"'P"'  Spr '6,  38; 
n»-?n  Na  3,  5;  V^flJ  fib  2,  16;  JIQ«? 
Jer  46,  12.*  '  . 

1  S  2, 14t,  p.  nnbp  Mi  3,  st  «. 

«ler  Ji^f,  Xeud  (Bom  Siedeii  des  Flei- 
sches). ZurBtymoLTgl.Ijag.,Nom.88A.* 

U^  l«^  nur  pt.  p.  enbj»  Lt  22,  28t>  Be> 

zeichn.  einer  das  Tier  zum  Opfer  untaug- 
lich machenden  Knrpcrhesehaffenheit, 
LXX  xoXo^oxepxo;  mit  verstümmeUetn 
SkAwoHZt  viell.  allgemeiner  mit  entern  fA- 
hndeti  od.  zu  kleinem  (k  urzmit  vefkrvp- 
peUen)  Gliede  (Ggs.  JniD). 

«■'^»5  1  S  17,  17  t  «  fjerfhfete  Ge- 
treidelcömer  (Lnthier:  Sangen)  25,  18; 

2  8 17, 28  (2ma1,  vgl.  aber  LXIQ;  tsat^i 
'p  nb  Ru  2,  14;  Ä  bi3"on  'pn  onü 

!!»Kn  Lv  23,  14.t 
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"il?  «•  P»"-  ff.  Ka>.Aat,  L.  KaÄ}xei,  Vor- 
stund der  Priesterklasse  "^i^,  w.  s.,  aar 
Zeit  des  HolieDpriesters  Jojaldm  Neh  12, 

20  t. 

n^bp  «.  ^r.  ;m.  Levit,  in  Mischehe  lebend, 
Bsr  10,  28  t,  durch  61  Ha"'>p  »m,  itr- 

ttiml.  dem  folg.  identifiziert, '  Ku)Xta  ou- 

Äetta),  s.aucli  u.  H^bip.* 

n.  pr.  m.  L.  KaX^.^Tac,  Käme  einer 
LmtonUasM  Neh  8,  7  (Ibhlt  LXX  n. 
Recht).  10,  11  KaXtTttv.  Über  Esr  10, 
23  s.  u.  ntip.* 

3  pl.  impf.  f.  'jJSPt  §  SlOg,  / 
bj>»,  3  m.  pl.  P.  V5S%'  Jes  30,  16  t  (»'• 
n.  M.),  ti'sjj'^  t  §  52«d.  1)  hidU  «ein, 
nur  übtr.  =  zu  lacht  befunden  werden 
Na  1.  14  (f.  tl.T.  r.,  vgl.  LXX):  m.  byr; 
*»cÄ  verlaufen  von^  Gn  8,  8.  11  (die  Was- 
8«r  y.  d.  Erde).  —  2)  mA«»«J?  ««tn,  Jes 
80,  16  (Verfolger ,  s.  aber  o  );  in.  p 
xekneUer  aU:  D-iirSTS  Hb  1,  8  (Pferde); 
Dncatt  Jer  4, 13  (Pferde).  2  S 1,  23  (Saul 
u.  Jonafhan),  d.  «blanftnden  Lelmis- 
zeit:  Hi  7,  6  (sehn,  als  das  Weberschiff). 
9,  25  (als  ein  T.Ilufor).  —  3)  niedrig, 
gering  sein  Hi  40,  4 ;  in  mal.  part^  ver- 
tuMick  $ein  1  S  2,  80;  m.  'S  '«Si^Sl 

jmdm.  gering  rrsrhrinen  Gn  16,  4  f. 
Zur  Wi.  Schwally,  ZAT.  XI,  170  ff. 

Ni.  ^J53  2  K  3,  18  t  (t  n.  n3p3  z.  em.), 
bp2  §'  397  b  (f.  n.  «bemll  pL)\  f.  n^p: 
1  S  18,  23  t,  /  -v//.  "^rtp:  2  S  6,  22 1 
(f  d.  T.  r.),  impf.  ".V  7«!  ?3jr^  Jon  30, 
16  t  §  504  d  A.  8.  u.  qal\  pl.  %2-  %  250, 
jR  ^153  8pr  14,  6t  <f.  n,  j,/".),"/:  n'jpi 
1)  ArtcÄ/  »ein.,  Spr  14.  6  (dem  Einsich- 
tigen Wissen);  m.  b  c.  inf:  bxb  b]33 
2  K  20,  10;  hbjjrby  aufUicht- 
ferlige  Weite  Jer  6,  li.  8, 11.  —  2)  y«-- 
n'n^  sein,  m.  ^tt  /ur  <»/tP.:  PSlTTa  2  S  6, 
22  (t:  d.  T.  r.);  m.  pleonast. 

niiRPtt  nn'.rTj  rvab  Ez ö,  1 7;  TinT^nt:  bp: 
in?  "'S  Jee  49,  6'(f.  n.  m.  Dülin.  O'^pnb 

als  log.  Subj.  n.  I'Ü  komparat.  z.  i^en); 
m.  'E  ■"I'^ya  r#  dimht  jmdm.  qrnin!  1  S  18, 
23;  zu  yenm  (Ew,  §  35Ücj  2  Iv  -J,  18; 

rvttSttn?  iPDb  O^mki  b]?sn)  bp:n  -^n^i 
C?^"""  =  es  tcar  da*  Wenigtht  daß  er 
ging  1  K  16,  31.* 


Fi.  y?p,  S.  ^:bbpt  §  186,  2,  pbbpt  (5 
;»/.  steckt  in  '^rbbpü  n?3  Jer  'is,  10  f 
em.  •'itbbp  Dn3s)Vb>p^,  Ä  7|b?rt, 

Dbbpit  etc.,  /  sg.  obbpKt.  3  m.  pl. 
I^Vi?'''  (LA.  ''bbp')  ,  ibSp-j)",  jm;>.  bjpt, 
inf.  desgl.,  Ä  nb^ijb  Dik  28,  5t  §  lÖS. 
355b  A.  3,  ibbpa  2  S  16,  7t;  pt.  bbpO, 
Ä  r,bi;5S3  Gn"i2,  3t  (f.  n.  m.  LXX, 
PeS.,  ^&m.pl  S.  ?l"'bbpr  z.  L),  P.  ^ibbpis 
Pre  7,  21;  m.  j»iL  CJibSpa  1  S  3,'i3t 

0-)    j'"^'*-  (fite.)  Vfrfltirlirtl 

(Sy'n.'  -in«,  Ggs.  !I-i3),  c.  acc.  Gn 

8,  21  (die  Erde).  Lv  20,  9'  (die  Eltern). 
24,  15  (Gott).  2  S  10,  22  (den  Genlbten 
Jahves).  Hi  3,  1  (Geburtstag)  u.  o. ;  m. 
doppeltem  acc.  :  FiiySi  nbb^  "^^bbp  1  K 
2,  8;  m.  aee.  u.  2  dee  Gottes,  ba  wel- 
chem: i^n'b«  T-:-rx  1  S  17,  43; 
nSrr  DCa' cbbp^*  i»  K  2,  24,  wonach 
iibtoa  Jtb  8,  21  (f.  d.  i  .  r.)  z.  erkl.;  m.  b 
d.  ]p«ra  onb  1  8  3,  18  (ist  jedoch  TF.l 

om.  D-'nbX.'  Geiger,  Uisilir.  271);  ahs. 
fluchen,  Flüche  ausHoßen  2  S  16.  5.  Ps 
109,  28. 

Pu.  impf  P.  b^p^t,  f.  \fm\,  pt  m.pL 
S.  Tbbi^iat  verflucht  werden  Jes  65,  20. 
Ps  37,'  22.  Hi  24,  18.* 

Püjt.  bgbp  §  391b  1)  schütteln,  m.  D"'2ina 
Ek  21^*26  (die  Losi)feile).  —  2)  schlafen, 
f.  acc.  Pre  10,  10  O^JIB  (des  Eisens).* 

Hi.  bpnt  §  393  b,  ß,  2  m.     Ä  ■'sr'jpnt 
§  433c,  5  pl.  ?.jpnt  §  420b,  ß, 
bp^t      «.  J»*^  Ä  rnbp"«">  2  8  20,  14 

Kt.],  i>np.  u.  inf.  bprt,  Ii  r /.-■  Ir'cld-,- 
machen,  ra.  acc.  u.  X  -7r :  "n^"r.S< 
03^33?»  1  S  6,  5 ;  gewöhnl!  ohne  'Obj.: 
eAa^demy  m.  fö  d.  Seche,  ««  elw.: 

nasn  fsytti  nrpn  r,->att  pnbyia  bp:^ 
1  K  12,  4'  (2  Ch  'lO,  4);  bi?rrfi3  I  K  12, 
9  (2  Ch  10,  9);  m.  'D  byB  jmdm.  Er- 
leichterung schaffen:  1  K  12,  10;  übtr. 
Ex  18,  22.  Jon  1,  5.  —  2)  jmdn.  ver- 
ächtlich behandeln,  verunehren:  2  S  19, 
44  (mich).  Jes  8,  23  (Land  Sebolou  u. 
Naphthali).  28,  9  (Vomehine).  Es  22,  7 
(Eltern). ' 

Ilithpalj).  3  pl  P.  ibgbppn  §  424  sich 
sehätieln,  winken  Jer  4,  ^4  t  (Hügel). 
b)p^  adf.  flängend  Es  1,  7.  Da  10, 6  (En).* 

nbbp,  CS.  pbbp,  S.  •'Pbbp  2  S  16,  12 
Kt'i  (Qr.  *nbbpt  unnmig).  T^rbbpt,  M 
nibblj  f,  der  Flucht  die  Versuchung  (Syn. 
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nbK,  Ggs.  na-Q)  Dt  ll,  28f.  30,  1.  19;    2'J;  'p-'Sa»  Sac  9,  15.  Hi  41,  20  u. 
nsnp:  nbbp' ^"bbp  1  K  2,  8;  Dan  nbbp  |  s^jrbp  2  Oh  26, 14  dSi«  SMeudenMM* 
gninilMe^Fluth  Spr  2fi,  2;  C-^n^X  rStp  55)5''' II.  nur  p/L  0'»^^»?.      "^^'i?  C^^ 
■»ibn  Dt  21,  23;  jmdM.  Fluch,  sowohl  der    27',  15  erjr?ln7,e  vor'  b''ybp  nach  LXX, 
jmdm.  gesprochene  Fl. :  Ri  9,  57,  als  der  i  Sam.  TTf^)  term.  iechn.  f.  d.  Behänge  od. 
über  jmdn.  gesproefaene:  Gn  27,  13.  2  S    mnkSnff0^  w«lehe  den  Vorhof  d«r  Stifts- 
16,  12  Kt;  ib  aünn  nbbp  Spr  27,  14; ;   iniil,  al  L-ronzen  Ex 27,  9. 11.  38, 12 etc.; 
ronab  ^tn  Dt  23,  6.  Neh  13,  2j  v.  I  nxnn  ^jbp  35,  17.  Nu  8,  26.  4,  26  et,  . 
Verwwjaung  jmd8.  als  Beispiel  in  Fluch-    ^p^^^p  l  K  6,  84b  ist  nach  v.  34a  u, 
formeln:  nbbp  nntt  npb  Jer  29,  22;    LXX'^F.  «b.  DVbs.l 
'P5  F.?  24,  9.  26,  6  etc.;  'p  n^n  Sacl-.-u-.  ^  ^  s^^llL,  9  K  S,  2S* 
8,  13;  'pb  n-^n  2  K  22,  19  vgl.  ieV  42, '  ZJl^  SMmderer  2  K  8,  25t. 

18.  44,  2'2  ete;  Terbindet  sich  m.  Ver-  ^ß^I?  §  241  adj.  gering/,  veräckOiek  Nu 
bis:  b?  Dt  28,  15  etc.;  dafür  "bx  '   21,  5t  (v.  Manna  als  S^  'i^^o) 

Kl  9,  57;  br  Ön  27,  12  etc.;  aHK '  ^^f  P  nur  1  S  18.  21t  in  rc>p  tbt'}' 

Va  lOy,  17;  ffi'i:  v.  18;  'D  "'JCb  W]-  Dt,  gewöhnl.  Breizack  übers.,  in  total  ver- 
11,  26  etc.;  bj'n«?  27. 18,  V  'dk¥etr.  dorbener  St.,  LXX  ^«  «^V{t  Thmi. 
Verbft.  '  '   Mwj  ^/r«  Sekel  für  den  Zahn;  Klosterm. 


obi?' 


DCbc  biianKS,  beides  unbefiiedigead, 
?|?    Ä  t«/:  0?]p  Ez  16,  31t  etw.  ver- ,  vgl.'  auch  Wft[.  z.  St. 


tpoUmty  wräiAtUch  findet  c.  mect  ^KiHSp,  c«.  n^p  n.  iliff^alm/riMrJI/fWz.  O^p) 

=  um  dm  Buhllohn  fmbeken  (Goni.  W.  Ex  22,  5.  Dt'23,  2'^    1  /.wur  die  reife  16, 

nach  LXX  UJ^bb).  9.  -Tes  17,  5,  vgl.  'p"---  r->-i;T2  Ki  15. 

ÄiA^o.  »>»/>/.  P.  O^gnif  8150,  la.  3  m.,  5;  'p  "»SEb  nciO  Brandieuchx 

pl  iio'jpn-'  jiiiAi.'  wmMni  (Syn.  bnn  ■  «»•  ^  »  K  19,  26  (Jes 

FL,  r*  Oßli^m,  ^mi  m.  2  d.  nT^-ltf),  f.  d.  T.  r.  Wlh..  Bl.V 

Pers.  2  K  2,  28.  Es  22,  5.  Hb  1,  lÖ.»  257  A^l  em.  71»?  ;»^  vgl.  aber  Buddt». 

.  ^  *  *         ,  *  ZAT.  XII,  35;  bi^dl.  'b-^x  'p  =  yw-Ä/ 

C.|.  «  -SV/w  .  /  5^0«  (Syn.  jyb,  HE-in),  ^.^„g  £;.„,^  Ho  8,  7;  pl  nur  Ri  15,  5t 

'D5  'pn      c  D-ij  Pb  44, 14;  'pb  n^n   -.ptjba  r^^^p  ^  p^* 

Jer  20,  8.*  Vv-^-i  '  v         1        o  u  v 

^  '  "^^  '-p  n.  pr.  m.  K<l\lO'Jr^K.  1)  Sohn  ^a- 

tV^U  n.  dass.,  'ub  'p  'b       Jmdn.  zum    hors  Gn  22,  21.  —  2)  ephraimit  Häupt- 

ifytfttt  heijmAn.  mufkeu  1^*22,  4  t.     '  ling  Nu  84,  24.  —  8)  leni  HäuptUng 

.^V^°  ,        ,  1  Ch  27,  17  (L.  K«{iou7j).)-* 

^^1^  I.  nur  ;>f.yb|5t.ybipt  §  615c  A.  p.j|5„^,,  L.  KaXx.üv,  Name 

echleuderut  mit  der  Schleuder  werfen,  m,  des  Begrabaisortes  Jairs  Ki  10,  5  t,  »ur 

1  mit  ei»,  u.  m.  ~bK  deaZielae:  ~b8  inKä  Lage  vgl  Berth. 

nnrfen  Ri  20,  16;  übtr  c  acc.:  jmdn.  ^  ^^^^  ^^.,p  j,^ 

^.r<..AWer^  Jer  10,  18  (di6  Bewohner  ^  ^  ^^^^  -^^^^^    metapl  pl.  a-Siirap 

aes  Landes).                                     ,  ^^a.  Qi:iijtp  §  136,  4,  Bftr  D-'SiDTEpj 

JV  im^/.yip-jn  §  107a,  Äni^Vj?')  MchUuA  gpy  24.  31.  '  n.  Name  eines  auf  Ruinen 

*>m  1  8  17,  49;  übtr.  ettc.  forUchleu-  PeHem  wachsenden  Unkrautes  (Dom- 


dem,  c.  acc.:  die  Seele  jnuk.  S|3  Ifira 
^b^n  25,  29.* 


Tl.  1)  r^»'.  m  ä^/m"/*  (pybpTS)  Ä«r. 


(Boi 

<m1.  Distf  lart  y),  vgl.  Mich.  u.  Bür  z.  d.  St., 
D.'l.,  '  inpl.  Varr.  28  f.,  N«ld.,  mand. 
Gramm.  169  A.  3.  Low,  Pti.  194  A.  2. 
Haupt,  th«  88^.  e  TOwel  6  A.* 


»teüen,  1  K  6,  35  (Kerube,  Palm-n).  -  y-üp,  p.  nnp  n.  das  CMlmehl,  der  Schrot, 
2)  etw.mt  ReUef  vermeren,  ^  doppelt.  (Ggs.  rVo,  w.  s  \  dio  gPwnhnL  Mehl- 
aee.  v.29;m.^  xl  aee.     82.  ^  ^  ^  profanen  Gebrauch  1  S  28. 

yy^i  I.,  P.  y^,  a,  'iybpt,  pI  O-'ybp  «.I  24.  2  8  17, 28.  1  K  5,  2  etc.;  t  Opfer 
die  Schleuder  1  S  17,  40;  ybpa  'i'Q  pTH    verwandt  Ri  6,  19.  1  S  1  .  24  ;  n^' 
50;  die  Ifanne  der  Sehl  2b\  i  D'nj^  ala  Eiferopfer  Nu  5,  15;  'p^bd^lg 
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1  Ch  12,  40;  'pn  13  1  K  17,  14.  16; 
neben  rhb  Gn  18,  6.  Mit  Verlus:  IHT, 
rrD7,  8.  die  betr.  Verba. 

jwif/n.  packen,  c.  acc,  nur  imp/; 
?  .9.  •^;i:T2pP'«  Hi  16,  8t,  vgl. 

Dilliri.  u.  Merx'  z.  St. 

.7      ■'i:T£p  ycpackt  werJt  n  Iii  22, 16t. 

^151?   -P-         ^""^  §  384  A.  1; 

pl.  P.  "-12)5  19,  6 1  vertcelken,  verdorren* 

eine  Handvoll  nehmett  (term.  techn. 
des  Kultes,  nur  im  PC),  m.      von  etto. 
u.  acc:  iX-c;?  xbü  Lv  2,  2.  5,  12; 
nr-i3Ttt  Nn  '5,  2^  (wehnch.  ienom»  ▼! 
foig.)> 

y^j?",  S.  "iSttp,  Cirp  «.  die  (zu- 
greifenile)  Fnttxf  dir  Ptic^unf/),  die 
Handvoll  {h'^ü\,  jiuffiliun);  ^ITLIQ  D"*"]«!" 
icnapS  er  hebe  dmon  Milte  Rani  voll  Lv 
0,  8;  Hxrp  Kb^3  2,  2.  f).  12:  y-/.  D"'Sapb 
zu  vollen  Händen  fl  h     /   A' *     41,  47.* 

D^I^B]?,  LA,  D"»:-!»»}?,  □■*:iejöp  ».  u. 

]]3,  «f.  "TPt,  S.  •'sp  et<;.,  D"'3p  m.  da» 
Jfeeii  Tvi  ip  li-il  nKSTj  Ps  84,  4;  der 
Geier  isp  D->-»';  Hl  89,'  21 ;  gewöhnl.  m. 
-s^'inem  Inhalt  an  Eiern  od.  Jungen:  "'S  i 
rr:Eb  niES-ip  N"^^"^  Dt  22,  6;  Bild  des] 
Widerstandslosen  Tb'^nb  "'"1^  7p2  i*212n- 
l'^-ÜST'.  .T..S  10.  14;  y^>K  isp-a^'bildi.'^.^ 
inmiltt-n  meiner  Nachkommen  Hi  29,  18; 

rnra  nisxs  Vergleich  Ar  einen  , 
Flfichtliii^'"' ^pr  27]  S;  melii  fiich  y.  den 
jungen  Vögeln;  "rsp  "l"'?';  "'tr:2  Di  32, 
1 1 ;  nictJ  TP  Bild  f.  eine  versprengte 
Bevölkening  Jes  16,  2;  T^sp  ybfS  DiiD 
Bild  unzugänglicher  Wohnungen  Xu  24,  i 

21  vgl  ^jp  nojo  niaan->3  Jer  4y,  16; 

T^ap  Ob  "i:  *sp  b'inTaa  O'^iDb  T.  'jliilage 
einer  Burg  Hb  2,  9 ;  pl.  Zellen,  nur  v.  d. 
Zellen  der  Arche:  rqrirrrjt  niD7P  W^sp 
Gn6, 14  (Lag.,  On.»  SeVem. 'csp  0-»3p).  * 


S3p   Fi.  «Sp, 


7  AV/. 


^rstsp .  3  pl.  S. 

•'21K;P  Dt  32,  21t  §  l^t>,  5;  iwi/>/;  »Spi  , 

ek jp/.  ^ijtrp-' ,  Ä  irÄsjg'j  Es  81,  9t!  | 

inf.  6'.  iWip  Nu  25,  11t,   "irssp  2  S 

21,  2t  §  ciyk  A..  abs.  K2p.  /»/.'«ipr 

Nu  11,  29  t.  1)  eifern,  m.  ^  ßr  jmdn.:  ^ 


T^n'bsb  Nu  25.  13  vgL  11,  29.  1  K  19, 

lO'etc.;  bK-lTDr-^:!*-  2  S  21,  2  (Saul): 
•'S"**«'";  Jo  2,'l8  (Jahve)  vgl.  Ez  31».  2.^) ; 
m.  acff.  des  inneren  Obj. :  "'rSCpTät 

Dsira  Nu  25, 1 1 ;  nbna  n»:p  li'^xV  TKsp 
n5  ""njesp  nbi^ia  nBri")  säe  8,  2  vgl.  i, 

14.  —  2)  si<'h  geffeir  jmdn.  ernfern,  eifei-- 
»üchtig  auf  jmdn.  werden,  a)  m.  3  d.  Pers. 

(Sfu,  n-in  Hühva.y.  nnhtta  Gn  80,  1 

vgl.  37,*  il;  o-'bb'ina  Ps  '73,  3;  ^'©^a 
rivp^  37,  1  vgl.  Spr  8,  31.  24,  1. 19;"m! 
der  Nebenbed.  des  sich  um  etw.  Ereiftnis 
23,  17.  '  b)  (m.  der  Nebenbed.  des 

Anfcirideiis)  e.  acc:  Tny-<t3?-b3  "rUßp^"} 
Ez  31,  y;  D">PtbB  "irV  Gn  26,  14  vgl' 
Jes  11,  18  (panliel  -liT);  t.  d:  Beerg* 

wöhnung(Beechuld)gang)  der  Frau  durch 
den  Mann  wegfii  Ehebruchs  Nu  5, 14.  30. 
—  o)  m.  b  d.  Per».  Ps  106,  16  (auf  Mose 
i)u  Lager).  —  3)  jmdg.  Eifer,  Zorn  er* 
regen  (=  Iii.)  1  K  14,  22;  m.  3  durch 
etw.:  btt-ttb3  Dt  32,  21a  (£  n.  beidemal 
Hi.  z.  e"ra.,  vgl.  v.  21b).* 

Hi.  impf  J  gff.  S.  OR-^IpKt.  5  ei,  pl  8. 
S!r«l'9JJ?t,  ^»^l^lf  jmih.  Zorn,  Eifer 

erreqen.  ni.  3  durch  etw.  Dt  32,  16.  21. 
Ps  78,  58.  -  [Ais  metapl.pt.  gdhüti  ZU 
S:p  Hi.  nspien  Ez  8,  8  (da*  Zorn  er- 
regende Eiferbild),  nach  n'b  gebildet, 
§  143e  A.  1,  f  d.  T.  r.,  vgl.  Com.]' 

§  217  a  adj.  rifrrnd.  nur  v.  Jahve 
(jede  Beleidigung  lovxa^  rücheud)  Kx  2U, 
5.  84,  14.  Dt  4,  24.  5,  9.  6,  16  Tgl. 
«isp.* 

nwfj ,     rx:p,  s.  "'n»:?  etc.,  pl.  n»:p 

f.  1)  dax  Eifern  (als  Handlung):  ""WJpS 

■'nK3pÄbsniD^Nu25,  il;q^trn-'>-'n«5p 

nbrij  n»3p'i'^*2b''  Sar  l,*i4  vgl.  8.  J; 

mni^  ""r;*?-??       2  K  10, 16;  nnei 

'p'  nn:n  Hi  5,' 2 ;  pl.  Eifereu^au^rSi^ 
(Bes(  Imldigoogen  einer  Ehefrau  wegen 
Ehebruchs),  nur  in  den  Verbb. :  rin:T3 
nj<Dp  Nu  5,  15.  18;  'pH  nnStt  V.  25; 
'pn  rnip  29.  —  2)"<fer'jK/'<?r  (als 
Energie  der  Gesinnung'  u.  des  Handelns, 
Syn.  riK,  mcn.  "-^zr  ),  gewöhnl.  v.  Gottes 
Eifer  gegen  seine  Feinde:  r'^rnba  TD^»3 
n»:p  i"»?^  Jee  42, 18*,  'p  b-^yips  w^'j 
59, 17  vgl'.  63, 15;  -rK:p  cs-^^as  -üP3n 

Ps  79,  5  vgl.  Ez36, 5.'  ^e  1, 18.  3,  8  etc.  '; 

•«rK:pa  T-ia^  Ez  5, 13;  Tfit»  •>rr.2"5 

■   vgl*  I  «  I  •  ■  '  •  •  »Ii«  •   •»  I 
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ira  23,  25;  -IBti  -»nKSp  niDT  16,  42; 
V.  Jahves  Eifer  für  Israel  Jes  9,  6.  37, 

-2  etc.;  ny-rKip  26,  11;  ^r^^  map 
V.  Eifer  der  Gemeinde  f.  den  Tempel 
V9  69,  10.  —  [Zu  Bk  16,  88.  35,  Iii 

vgl.  Corn.]  —  3)  die  Eifersucht,  a)  m. 
dem  Xebenbegriff  des  Anfeindens  u.  Wett- 
eifers Jes  11,  13.  Pre  9,  6;  m.  p  derj 
Pore.:  ^rojü  trs-n«^  4,  4.  —  b)  v.i 
d.  Eifevsiu  ht  des  Ehemannes :  "PBH  nK«p 
123  Spr  6,  34  vgl.  14,  30.  27,  4"  Yl\  '%, 
6;  'nK:p  n!i-(  Nu  5,  14  (2).  30. 

mDJP,  .S".  ^::p5  Spr  8,  22+.  LA. 

§  636c  (vgl.  Mich.  u.  Bär  z.  St.),  W^ipt 
§  628  c,  P.  T|:g  Dt  32,  6  t  §  688  c  {f.  n. 
7^/.  gemeint,  m.  Dag.  conj.  in  p  §  39  c), 

f.  nri:^t,  2  m. n*»:]?  etc.,  im/?/",  nip"), 
Ä  "nsp'T  Gn  39,  If  etc.,  J  sy. 
nipij,  r.:pKn  ,"s  fw.      ^':)?*»  J«r  32, 

44 i  (f.  n.  ^1.  gemeint)  etc.,  imp.  n;p, 
inf.  n":;)  [st.  -n:p  Spr  16,  16a  S  619k  i 
punkt.  besser  ahs.  n:p] ,  S.  ^jn^Jp  Ru  ' 
4,  6t,  oft«.  r.:p  (2),  -'rp  2  S  ä4,'24t, 
/>/.  npp,  npp,  c*.  nsp,  «S.  '•nrp,  & 

in-":):' Sar  ll,  öf.  iWi»,/-.  fjmdn.)  kaufen 
(Syn.  nn2 ,  Ggs.  nsüj,  acc.  Gn  47, 
19  (ODS  V.  nuflor  Laäj).  Ex  21,  2  (halnr. 
Sklaven)  u.  o. ;  auch  v.  Loskanf  (=  | 
rns)  Neh  5,  8:  m.  b  für  jmdn.'.  VT«  Tjb 
□^riTDB  Jer  13,  1;  auch  v.  Ausübung  des 
Yorkaiifsrecbtes  (i«3):  •*^t»  r^b  32, 
7  ?gl.  Ru  4,  8;  m.  äoppelt  b :  r,Exb  -^b 
4.  10;  m.  a  ;;r^/M:  O"?"^  TCrs  Am  S, 
6;  TOp  qD22  -»b  Jes  48.  24  vgl.  2  S  24, 
24b.  Jer  32,  25;  in.  ]tt  t^on  jmiim.:  oms' 
mas*        Lv  25,  44  vgl.  v.  45;  m.rWtt' 

dass!:  res  5"»'iS2a  ^ttö  r«»  1  K  16"' 
24  vgl  iJv  26,  16.' 27,' ^4.  2'S  24,  24a; 

m.  oya  dass.:  ^-örrn»  titstts  v.  21 ; 
m.  'B  -rr  dass.:  -p^rr  -r^-;:  Lv  25,  14  j 
vgl  Ru  4,  5.  9;  jtt.  der  Käu} er  (Ggs. 
-01«)  Jes  24,  2.  Ez  7, 12.  Skc  11, 5.  ^  | 

20,  14;  nsp  r»^  Dt  28,  68.  —  2)  etw. ' 
erwerben:  njri''-rS  TT"'«  "Tl^^P  On  4,  1 
(em.  nSTa);  häutig  in  Spr  v.  Erwerb  der 
Weisheit  etc.  Spr  4,  5.  7.  18,  15  etc.;j 
23  nrp  15,  32.  19,  8;  v.  .1.  Erwerbung 
Israels  durch  -Tahve:  H^:*  ^T~a:7  Ex  15, 
16  vgl.  Jes  Ii.  11.  Ps'74]2;  Zions:  "nn , 

•^■•P";  riTD^  nr  78,  64.  —  8)  j»«.  ä' 

'n:p  ««■«  tieftilzer,  Jes  1,  3  (des  Fiinh  s), 
s.  ü.  2.  —  4)  etw.  «chaffeut  Fs, 


139, 13  (meine  Nieron).  Spr  8, 22  (Johv« 
die  Weisheit);  7(3^  T2»  Dt  32,  6(g.o.); 

cirr  n3p      i4',  19.  22. 
20.  nj;:;"  jer  32,  43  f,  im^f'  3  m.pl.  IJS^ 
15 1 jf«ibrw/%  t00r<faii(H&nfler|FeId«rete3! 

m  &  133^77  Sac  13,  6t  §  636«,  Bed. 

streitig,  ffewöhnl.  häufen  übers.,  Hpng- 
sienberg:  verkaufen,  Köhler:  zum  Sklaven 
mat^tni  ^  Sklave  gdtrauchen,  üb.  die 
Verss.  VgL  Köhler  z.  St.  —  TTffQ  Ez  8, 
3 1  s.  n.  K:p  iß. 

riDj:,  n3p,  ^.  n:p  (2).  r:;:  Hi  31,  22t 
§  347  c  vgl!  Mich.'  u.  Bär  z.'  St.,  j>i  0''3g, 
c*.  ••3p,  pl.  S.  orbp  »«.  1)  da$  Sokr  so- 
wohl als  coli,  da*  Röhricht:  5)^01  Hip 
"brp  J.  S  19.  6;  »T3hl  'p  35,  7;  'p  "^no 
r.2p'^  Hi  40,  21;  'p'  n^n  Symbol.  Be- 
zetcbn.  Ägyptens  Ps  68,  81 ;  l^S*^  "^CMS 
Cra  'pn  Bild  polit.  Haltlosigkeit  1  ""K 
14,  15;  als  der  einzelne  Rohrsteiigel 
(Rohrstab):  n-iaTT)  «3  f^Sl  'p  Bild  der 
Sebonimg  des  berais  HinfHÜigen  Jes  42, 
3 ;  f  'pn  r3?tj'ö  Bild  unzuverlässiger 
Hilfe  2'K  18.  2l'  fJes  36,  6)  vgl.  Ez  29, 
6.  —  2)  dm  Gewurzrohr  (wahrsch.  Kai- 
mns)  Jei  48,  24;  TfiSpl  'p  Hl  4,  14; 
PI  ^-  -Ä-rabem  importierter  Attikel 
des  tyV.  Marktes  Ez  27,  19;  aiDH  'p 
pnntt  fnstt  Jer  6,  20  (im  Kulte  ver- 
wandt); aiD2"n3p  Ex  ;50.  28  (Bestandteil 
des  heil.  Salböles),  vgl,  ^\'iner  unter  Kal- 
mus u.  Dillm.  z.  Ex.  —  3J  der  Mahn  (des 
Getreides)  Gn  41,  5.  22.  ->  4)  dfe  M«fi- 
rute  (viell.  v.  Bolir),  vollst  r\rEn  n:p 
Ez  40  ■\.  r. ;  n-TTsn  n3pa . .. ttc 42,  ie ff. ; 

duli.  als  Längenmaß  die  2iute{=  6  Ellen): 

inx  n3p  40,  5 ff.;  D-'sp  mxtt-tDTan  42, 

17' ff.  (u.\.  16  Qr.);  n:'^n  -^bä  eine'voUe 
Rute  41,  8.  —  5)  äie  Röhre,  a)  rfw? 
Armröhre  Hi  31, 22.  —  b)  die  Röhren  des 
goldenen  Leuchten  Bx  25,  88.  36.  87, 
18f.  21;  DPSp  25,  86.  37,22;  nn3T3  ■'3p 
25,  32.  37, 'l?^.  —  (•)  V.  Sehnftp  defi' gol- 
denen Leuchters  2ä,  31.  37,  17  (f.  n. 
«T3p  b  gemeint  ist).  —  6)  der  Tng- 
baiken  (der  Silberwage)  Jes  46,  6  (f.  n. 
ein  Rohr  als  Behälter  gemeint  ist).* 

r!3]5  n.  pr.  1)  asserit.  Ort  Jos  19,  28.  Kav- 
bav,  L.  Kavaei,  viell.  das  heutige 
Ghristendorf  Kana,  2*/,  St.  südl.  v.  Ty- 
rus,  Rob.  III,' 657.  Gner.,  Gal.  II.  390. 
Büd.^  262  f.  —  2)  njj?  sns  Name  eines 
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die  tirmm  zwischen  Ephraim  u.  Manasse 
bildmden  Wadi  Jos  16,  8  XeXxava,  L. 
j^sifiappou:  Ki2V7.  17,9  yopay;  Kapciva 
(L.  fehlt;  abgekürzt  -Hsn  ebenda),  viell. 
d.  Wadi  Kana  der  Karte  v.  d.  Velde's* 

ÄiSg  aJj,  §  224  eifernd  (=  »2^,  nur  v. 
Jahve  Jos  24, 19;  Op.b^  mSs^  Na  1,  2  * 

n.  pr.  m,  KevaC,  edomii.  Stamm  6n 

36,  15.  42.  1  eil  1,  53  (s.  En- 
kel Esaus  Gn  36,  11.  1  Ch  1,  36;  Vater 
(Vorfahr?)  Kalebs  ü.  Othniels  Jos  15, 17. 
Ki  1,  18,  3,  9.  11.  1  Ch  4,  13;  nach 
V.  15  aher  Sohn  d«s  Kaleb,  vgl.  aneh 
den  folg.  Art.* 

«.  gent.  des  vor.,  nur  m.  Art.:  2-3 
MSpMI  nBB''-'J5  Nu  82,  12  0  Staxs/cuptV- 
|ievo;.  Jos  14,  6.  14  ö  Kevs^aTo;;  coli, 
die  KpTwniter  =  T3p  Gn  15,  19  o'  Ksvs- 
Coloi  (LXX  Keveti  1  S  27,  10.  30,  29, 

B.  II. 

8.  n.  ^3^. 

1*8  104,  24  t  (LA.  713^7p  vgl.  Mich.  u.  BSr 
u.  s.  die  Überss.).  1)  der  Erwerb,  nur  in 
iSOS  ^''3p  tYWi  /«r  Geld  ertcorhener 
(Skhvf'iiA-  22,  11  CGk'«-  "t^^a  l^!?-^).  — 
2)  die  Habe,  der  Besitz  Ps  105,  21.  Spr 
4,  7;  or:pbi  Drr:pT2b  Jos  14,  4  (PC); 
m.  Verbis:  "j^rp"'  r,:pa  rttey  Ez  88, 12; 
'pi  "a  npb  v!  13;  neben  n:p?3  u.  nrna 

Gn  34,  23.  36,  6;  i:''3p  r.jpTQ  rfa«  Vö« 
t»m  «noorUne  Viek  Si;  18  (t'C.).* 
^!a|{>  II.  ifM*  28m<  (Syn.  n;-<2p)  Hl  4, 
14;  als  Bestandteil  wolilrie'  liendrr  Es- 
senzen Spr  7,  17,  CS.  in  DTOa^lTSSp  (LA. 
't)5p)  Er  30,  23  tcohlriechender  (d*.  b.  wohl 
f  r Z,  (Bsetandteil  des  heil.  Salböls). 
Fremdwort.  7nr  Ht>rktinft  vpl.  Eödijjcr, 
Addit.  III.  Lag.,  I^om.  199  A.  1." 

131?  f-  ««Pt,  ]'^-  ^:2pt  ?  136,  5 
(BRr  :  §  105),  imjif.  f.  |:ppt,  pl.  P. 
1:2g''  {denom.  v.  "jp)  niste»,  v.  Vögeln 
Jör  ^8,  28.  Es  81,  6.  Ps  104,  17;  d. 
Pfeilschlangc  Jss  34,  15.* 

JPm.  dass.  (eig.  niste»  gemacht  Verden,  f. 
n.  H.  z.  punkt.),  nur  pt.  *»P32p»  Jer  22, 
28t  Kt.,  Qr.  FCSptt  §  343e'Ä.'2,  m.  3 
det  Ortss,  «w:  D^nKS. 


f'p"  mir       c#.  in  "»ISp  l^r'^tep  n:K— t? 

Hi  18,  2  t,  näcb  Castell.,  Schult  DCp  s.  u.  DC;;  pi. 


gewöbnl.  Jagdnetze  übers.,  während  es 
andere  als  Anim.  w.  s.,  ableiten; 

Msn  em. 

riip  n.  pr.  israelit.  Ort  im  Ostjordan- 
landc  Nu  32,42  KoaÖ,  L.KavaaH,  auch 
Köbach  genannt,  v.  Gescbor  erobert  1  Ch 
2,  23  Kavaü,  gewöbnl.  m.  dem  hentig«n 
Kanawat  im  Hauran  kombiniert,  nach 
Wetzst.,  bat.  Giebelgebirge  26  vielmehr 
das  beutige  Kerak  in  der  Nukra,  vgl. 
ancb  8o«in,  Th.  L.  Z.  1887,  470.  Bid.* 
207.  Gnthe,  ZDPV.  XII,  238 f.  Hüdes- 
heimfr,  Bt^if rüge  z.  Geographie  Palftstiiies 
49flF.  Schul  er,  Gesch.  II,  95  ff.* 

DDP  (wahrRch.  d^om.  v.  DCp)  impf, 
pl.  /»Dpn.  P  'T3bpM,  f  nrttcpp.t. 

imp.  f  -»TSiCp  1  S  28,  8t  Kt.,  Qr.  •'tt^p 
§  598a,  Mi/lböi?,  -DOp,  "^Xp  Ez '2l' 
28  Kt.t,  00^,  TOipt,  pi-  D''POj?  sakrale 
Vorbedeutungen  (omiva)  entnehmen  (d. 
Sjn.  s.  Dt  18,  10  f.),  wahrsagen,  nach  £z 
21,  26  X.  B.  dnreii  PTeilloe,  Beiiragen  der 
Tf  raphim ,  Eingeweideschau ,  c.  acc. :  D'^fiOp 
Dt  18,  10.  2  K  17,  17;  OCp  Ez  13/23; 
21,  26;  3T3  13,  9;  »IC  21,  28;  m.  b 
^  jfjJiAi.:'  3T3  »fb  V.  34;  '3  Onb  22! 
28;  m.  a  des'Mitt'  ls:  n\y2  •'b  l'&28. 
8;  ab».  q033  für  (i>  hl  Mi  3,  11.  —  pt. 
der  Wahrsager  Jos  13,  22.  Jes  3,  2;  pl. 
Dt  18,  14.  1  S  6,  2.  Jes  44,  2r..  Jer  27. 

9.  29.  8.  Mi  3,  7.  Sac  10.  2;  vgl.  W.  R. 
Smith,  Joorn.  of  Pbüol.  XIII.  275 ff. 
Stade,  Geseb.  I,  505.  Wlb.,  SIdisea  III. 
126ff.* 

DCp,  pl.  D'^ttCp  m.  (Syn.  ncp"2t  1)  dm 
JStUnehmen  einer  (sakralm)  Vorbedeutung, 
d^tt  Orakclmchen  Nu  23,  2^?:  "cp  OOp 
Ez  13,  23.  21,  26;  D'^'OCp         Öt  iV. 

10.  2  K  17,  17;  vre  DDp-n«rsn  1  S  15, 

23;  aT3  'p  Ez  \  —  [Statt  b^bsn  'p 
Jer  14,  14  Kt. ,  Qr.  -"»b«^  em.  Graf  DOp 
b'^bs  nichtige  (od.  abgöttische)  Wahrsagung^ 
LXX  (iavTsiot;  xai  o{fuv{9(iaTa]. — 2)£€ 
Orakelentscheidiintj,  das  Los:  r07\  '^:"'tt'*2 

D.bo^T^  'pn  Ez  21,  27;  büdi.  -^noir^? 
1|bV  Spr  16',  10  d.  b.  seine  Worte  gelten 
als  brakel.  —  3)  WtAr$agtHohn,  nur  in 
Dn'3  O'^rcp  22.  7  (f.  n.  AVahrsage« 
mittel,  7.  i\.  ö|>Jertiere,  gemeint  sind).* 
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CpJP  Ä/.  impf.  COip";,  c.  aee,  tTnarr» 

Ez  17,  9  t,  Wort  unsiclRitr  Bod.,  nach 
dem  Zusammenhaag  wahrscb.  abpflückm 
od.  =  fs;;'»  (f.  d.  T.  r.,  vgl.  LXX). 

njp.  fl.  Ei  9,  11  (m.  Art),  vollst  lEOn  'p 

Gürtel  getragen).* 

nrjp,  nbyp  l  S  23,  3.  5.  13;  in  HSS. 
auch  V.  2,  vgl  Mich.  a.  Frensd.,  Mass. 
I,  319.  ».  pr.  Kiika  (L.  in  S  n,  Ch  Ke- 
iiÄi),  befestigter  Ort  in  der  Scbephela, 
Jos  15,  44  zu  Juda  gerechnet,  zu  Davids 
Zeit  nicht  judäisch  1  S  23,  3,  v.  David 
vorftbergehend  beseht  w.  1 — 18;  nach 
dem  Exi!      :  rt  eines  Bezirkes  Neh  3, 

17 f. ;  'p  1  8  2:5, 11  f. ;  ^r-\3n 'p  •'ni* 
im  Stammbaume  Judas  1  Ch  4,  19  (f.  d.' 
T.  r.).  Streitig,  ob  m.  dem  heutigen  Orte 

Kil  i  l(leri<isch,  vgl.  DUlm.  z.  Jos.* 

l'ätowierung ,  nur  in  der  Verb. 
y  r'lTO  täUitoierie  (eingeätzte)  Sokrift 
Lv  19,  ^8t. 

n^?P  Nu  7,  85,.  et.  my;;,  pl.  rr\yj>t 

CS.  rnyp  f,   S.  Vrjypp  f  die  Schusgel, 
LXX  Tpi'j(3>.tov,  z.  d.  OerSlten  des  Schau- 
brottisches gehörend  Nu  4,7;  ra.  niD"  Ex 
25,  29.  37,  16;  rcs-PTP;?,  pL  *D 
als  Weihgesehenk  Ku  7,  18. 19  etc. 

^^{P  geritmen,  entarrm,  nur  in  den 

Formen:  3 pl.  ^»Ti2  Ex  15,  8t  (Fluten); 
pi.  m.pl.  Q'KSp  'A''l,  12t  in  der  bildl. 
Wendung  Dn''n^3tJ*5:?  pn  □"'BJKn  die 
auf  ihren  Mefen  etoekig  uterd^^  h,  h. 
selbstzufrieden  in  den  Tag  hineinleben; 
impf  3  m.  pl.  rXEp^  Sac  14,  6t  Kt.,  Qr.  : 
i'SBp'l  in  verdorbener  Stelle,  v.  den  Ster- 1 
neu  gesagt,  viell.  eretmrrm  »  inei^  «mAi*  \ 
leuchte,,,  vgl  ZAT.  I,  37  A.  1.' 
ML  nur  impf  2  m.  sy.  S.  ''3i«"'Bpp  etip. 
(jmdn.)  germnen  lassen  Hi  10,  lOt  (mich 
wie  iübe).  ^ 

n.  8m)  14,  6  Qr.t  Erstarnm<j,  Kälte 

(in  verdorbener  Stelle,  vgL  MB]? 

IBp  Pi.  i  sg.  -"P-rBp  Jes  88,  12t  *-| 
aec  (mein  Leben);  Bed.  streitig,  Trg.,  i 
Vn^.,  Neuere:  abschneiden,  J.  D.  Mich. 
GichL  u.  A.:  mtfmelbelnf  Knobel:  kurz\ 
machen f  Oes.:  zuMmmenwiekeln,  Dillm.:' 
abteekmt,  j 


lS3p,  T^Bp  n.  gewöhnl.  nach  LXX  Ttjel 
übers.,  Bewohner  wüster  Ze  2,  14.  Jes 
84,  11  Q.  vennmpfter  Oegeaden  14,  28, 
Tristram,  C&eyne:  die  Rohrdommel.* 

rnsp  n.  mir  in  «a-n-Tfep  E/.  7,  25t 
§  3d8a,  gewöbnl.  nach  Kimhi  Untergang 
Ubers.,  Trg.,  Pefi.,  'A,  iS,  8  Angst  (am. 
m.  Coro.  riKa). 

7*1BJ5  f  die  SpriiujschUtnge,  Pfeilschlanqe 
Jes  34,  15t.  Boch.,  Hieroz.  III,  194 ff. 
Hasselquist,  Reisen  368  f. 

72|Pt,  f  nxtjJ,  impf  2  m.  sg.  rDpP, 

3  m.  pl.  ISBp^t  ^itc.  verschließen  (Syn. 
•^ac,  Ggs.  nrc),  aee,  u.  I'O  vor  Jmdm.x 
Ti-^nxTs  "-"^-rx  Dt  15,  7";  inab.  den 

Mund  d.  b.  nirhtx  zu  srn/rn  wixiten,  ver- 
stummen Ps  lü7,  42.  Hi  "5,  16;  m.  'B-bj 

vor  Verwundenug  über  jmdn.  Jea  62, 
15;  bildl.  Ml  Zonte  eei»  Erbarmen  Fb 

77,  10.* 

Ni.  impf.  3  m  pl.  '{'J^Jg'^  zusammentdknm' 
pfen  (Syn.  m)  Ei  24,  24t  (wie  Oiaa). 

Pi.  j  7  E  -  :  '  r /( ,  ringen  (Syn.  39^) ' 
n*7iin-5j  Iii  2,  8t. 

yß,  Ä  ^ap  etc.  [pl.  CS.  -««p  Hi  18,  2  t 
Aram.,  vgl.  aber  u.]  m.daeEnde  (vgl.  nsp, 
nsp,  nsp,  nxp),  i-äumlich:  iap  Oi-ltt««fl« 
äußerste  Höhe  Jes  87,  24  (nsp  libtt  2  K 
19,  23);  7pb  -  zwn  Ziele  Da  li  13; 
Tjvnb  oiD  7p  (durch  Lampenlicht)  Hi  28, 

8;  'fg'P  rib~?8tä  vom  äußersten  Ende  her 
—  insgesamt  (vgl.  ni]5T3)  Jer  50,  26: 
zeitlich:  ]ia«n  fp  Da  12,  13;  fgt: 
JSlMfe  mm,  nadk  Ahlauf  wn  (Syn.  HSpp, 
rxpa):  o^ri^  ■j'^'c  -n-jn  Gn  4,  3  vgl." 8, 
6  etc.";  r-'rc'cbiD  V]?T3  "»n-;!^  1  K  2,  39 
vgl.  E.K  12,  '41  etc.;  P-JS  nb  nV7\  7gT3 
Qiican  Esth  2, 12 ;  f^b  daa8.:'o'*IVn  fpS 
Da  11,  13;  Zi-^zt  fpb  v.  6.  2  Ch  1*8,  2; 
n-^'C";  rpb  Neh'l3,'ö;  fpn  n«2  n:?3 
o-a;;b  2  Ch  21,  19  (f."  d.  f.  r.'); 
das  AufliSren  Handlungen  n.  Zustan- 
den bezeii'bnend:  n^xbSH  fp  Da  iL',  n  , 
niV'U'ib  fpn  U\  Iti,  8  n.  danach  — 
^■»btlb^xap  lITTCn  n:i<  tcann  tooUt  ihr 
den  Wirten  ein  lAide  maeksn  Hi  18,  2 
(vgl.  aber  u.  7:*^;  7P  endlos  Pre 
12,  12  (Bücher  schreiben);  b  tpT» 
eiw.  hat  kein  Ende,  Jes  9,  6  (Friede). 
Pre  4,  8  (Mühsal) ;  v.  Ausgang :  n:7"T£b  f  p 
da*  Ende  haftet  an  der  Mriei  Da  11/27"; 
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ISp  er  endigt  tnU  Flut  9,  26;  n7 
TP  'fiS  die  Zeit  der  SndeMd  Ez  21^  I 

30.  34.  35,  5;  =  Untergang,  Tod:  K3  j 
f^jn  7,  2.  6;  ^ii?-';»  y^rt  xa  Am  8',  j 
2  (G.  Hotfm.,  ZAT.  III,  120  em.  "p^n);] 

"loa-bs  7;?  Gn  6,  18;  Ka  Da 

llV45;  ^iq)  nin^  -^synin  Ps  39, 5' vgl 
Kl  4.  18.  Hi  6,  11  etc.;  v.  Endo  dos' 
Weltlttufs  (Beginn  der  neuen  Zeit)  Da 
11,  86.  40.  12,  4;  llTnn  f;?"nP2  8,  17 
vgl.  f ;?  TSniab    19;  f    nb;  äi>  2,  8.  | 

3^1?  nur  Mip/l  in  pr3Zp*1  2  K  6,  6 

1)  abschneiden,  zmchneiden  (Klosterin,  em. 

yiTt  n;5'^_n  od.  fra  prn-^-)  n.  2)  p. 
/.  jpi.  in  nia^Sgn'-ny  die  Rerde  der 
Sehtnehafe  Hl  4,'  2.  *"*  | 

3Sj5f,  2ipf,  pl  et.  "^aspt  w».   1)  der 

Zuschnitt,  die  Grs  f.,!/  1  K  6,  2.^.  7,  37.  — 
2 1  (hif  Ende,  in  ipiT»"'  0''"in  "'32p5  Jon 
2,  7,  t.  d.  T.  r.,  Böiüne,  ZÄ^.  VÜ,'  238 
•m.  ''^tp,  8.  TSpL* 

*«/■.  V.  Neueren  in  □"'TSyTISp  i 
Hb  2,  10  angenommen  ti.  ver- 
nidüen  übero.,  was  n'ispb  wiii. ;  Hitz. 
ü/.  V.  riS"5  (ftp  Endrii  rtflrr  l'itUcer  = 
Völker  in  vollen  Haufen,  Uberss.  1.  Fl'Ulp ' 

(v.  72p)  od.  n^sp  Ä,  YgldieKominent . 
Q.  VoUera  &  *8t 

JPi.  ahschneidfii ,  nhhauen ,  nur  »*«/".  Pisp 
m.  a  wovon,  2  K  10,  32  (v.  Israel)  n. 
-Spia  c.  acc:  O'j'jS"}  Spr  26,  6.* 

HI  B  pL  ISpnt,  «tjT.  nISpn  §  244  eiw, 

abkratzen  Lt  14,  41.  43  (Bewurf  emes 
Hauaea),  vgl.  auch  TSp"  Hi* 

nsp,  r.f.  nip,  .s".  ^nr;;.  zr^-^i-pfi  Ez  3:3, 
2  t  §  136,  6.  351c,  a  (der  j[>L  bildet  sichi 
▼. n», w. 8.)  f.  in  14, 27 (£ d. Punkt. r.) | 

daeEnde,  i)  rrui::.';  ■;  fixn  nSp*" Ps 
46,  H);  f-itn  n-p-c  le^  5, 26,Syn.  nipis  ' 

Dt  i8,"8. 28, 64ete!. ;  Ci^cn  nspibS  I 
"ora^T)        4,  32;  ni';?n-2K  V^x;jn-^r 

oo»  einem  Ende  bis  zum  andern  Ex  26, 
28.  86,  88  vgl.  Gn  47,  21;  sowohl  v. 
dem  dem  Betrachtenden  ftbgewundten 
Ende  einer  ?i\dn':  n:n"sn  nxp  2  K  7, 
8  etc. }  als  vom  zugevrnndten :  ^tnspa  Sii 
Sx  19,  12  (FoB  des  Berges);  bsBeiäine^ 
in  mannigfalt.  Weise  den  iluÜersten  Teil  | 
einer  Seche:  tib  i>9n  Htm -Wp  PfiK ' 


r-lj-in  Nu  28,  13  vgl.  22.  41;  der  Hand: 
□•^Tsr  nsp  Jos  3,  15  vgl.  v.  8;  bSSP' 

nrnign  räpa  Nu  11, 1;  nbesan  tvvrü 
^n-rir  nxpa  "itk  . . .  Gn  23,'  9  ;*  ripä 
naiänEx  13, 20.  Nu  33, 6;mt3npnnxp3 

Ru  3,  7;  die  Grenze:  pi'S  f TTS]?  Ex 
16,  85,  oi-!K         nipa  ifu  88",'87; 

riE'2b"'n2pp  Jos  15,  21; 

qV-i^^"  H-'p  napö  läVis  vgl  i  s  9, 

27.  I  i,  2;  in-^S-J  nnro  nxpa  an  der 
Otigreme  Jerieiio*  Joe  4,  19;  nxpS 

b^iaan  Nu  22,  m  vsl.  20,  16;  der8aüm\ 
f"'2?"'Tr!  '^spa  Ex  26,  5.  36,  12;  </iV 

ÄJpttec;  r;yii3T2in  nxp  Ri  6,  21;  nip 
7mr\  1 'S'i4.  27.'48;  die  MMuiif 
(eines  Gewässers I ;  7~-^n  ntp  1  v  ."i. 
18,  19:  roT'brri  ro-}an  nb^n  r.xp  .les 
7,  3;  o'^nsp  '^-ii'i  nxpa  v.'iS;  "rixpTa 
-pr:::  im'  äußeret  Iforden  Es  48,'  1 ; 
Itt'^r)  nxptt  »Vn  äußersten  Süden  Jos  15, 
1 ;  nxpp  insgesamt,  ohne  Ausnahme  (eig. 
vom  äußersten  Ende  her):  HSStt  0yTl"ba 
Gn  19,  4;  nxpc  iV7  msb?  J«r  6i,*8l; 
auch  S.  "nx^B  .  .  .  r"!«  Jes  56  11. 
'B  nxpTp  aus  jmds.  Mitte,  Zahl,  nipr;- 

□•»c:«  nisttn  npb  rns  Gn  47,  z: 
0Jr?PP  Tnit  tfiR . .  «inpb^  Ez  88,  2 

fzu  ^r.'i'^r:  ""^"7'^  c''-?rtTD"'2r,.  9  vgl. 

Smend  u.  Coru.  j.  —  b)  zeitlich  (vgl  f  ptt, 

rxp)3):  nW3i  □■»c^n  nxpa  Gn"8, 
8  vigi.  Jos  8,  2.  '9,  16.'ie  3,  lö;  nrpT2 

OT»  D-iioyi  □■•c~n  nycn  2  s  24, 8  vgl. 
£z  39,  hV  roo  D^-iiDy  nxp»  1  K  9,  10 
Tgl  Dt  14,  2&.'  2  K  8,  3.  18,  10. 
%T1^  Ende,  nur  in  n^^l^  am  Ende  Ex 

26,  4.  36,  11;  nxpia'. 7WQ  nxpr 

rffia  am  «'«<•«  Ü"«*//-  .  .  .  am  andern  E. 
25,  19.  37,  8;        [dient  ab  meia^flast. 

fL  zu  n^ipi,     r-isp,  ä  rnisp  [Ex 

37,  8.  39'  1  Qr.  st  DP-^Sp  ^-»n^ixp], 
sowohl  als  f.,  wie  nXp  w.  s.,  als  als  m. 
konstruiert  die  Enden :  1  K  6,  24  (der  Flü- 
gel). Je.s  41,  5  (der  Erde).  Ez  15,  4  (eine» 
Rebholzes).  Ps  1 9, 7  (des  Himmels) ;  ra"i«"a 
□"^ttTri   nlsp  Jer  49,  36;  nisp  "'30 

niBsn  Ex  25, 18.  37,  7;  '\tnrt  nisp 

28,  23.  26.  39,  16.  19  vgl.  28,  24.'  39; 
17;  "••n'^xp  ■'3t?  25,  19  fder  Kenibe).  28, 
7  (des'Scbulterkleides);  Tic  mxp  ^PB 

nhbjm  v.  25.  89, 18 ;  T-r'-ap  ya-«  27! 

4  (des  Altares) ;  Enden  =  </a«  Außer- 
eUt  Hi  26,  14  (seiner  Wege);  =  <fer 
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^anze  Umfang  einer  Sache:  f^Sr  PliSp 
Jes  40,  28.  Hi  28,  24;  oyn  nis^tt  au« 
der  Gesamtheit,  der  Mitte  des  Volkes  1  K 
12,  Ol.  13,  33;  UTii^'p'Q  au»  ikrer  Müte 
Ri  18,  2.  2  K  17,  32.*  " 

»lÄp,  «.  das  Ende,  nur  iu  nip  "j'^X'^  Na  8, 
9;  b  'p  "ftt  «lir.  Aa<  Iwm'.^ul9'2,  10. 
3,  3;  Jes  2,  7  (2).  ♦ 

ISp  n.  r/M  Ende,  nur  in  ^^n-'-tp 

Pa  65,  6,  P.  48,  11  die  Enden 

der  Erde;  f  nfiT'nxp  'Jea  26, 15  £oOten^ 
zen  dea  Lmüet^  vgL  aiioh  q.  SS^.* 

Hi2|5  »i.  rf<?r  Schwarzkümmel  (Nigella  sa- 
tivaL.)Jes28,  25.27;Lövv.  Pfl.  Nr.  31 4.* 

m.  i»  Häuptling,  der  Fürst  (Syn.  l^T, 
T'a:,  «■'103,  Jes  22.  r^.  Rpr  6,  "f. 

2$,' 15;  ''ob  -psp  n^n  Ki  11,  6.  Jes  3,  6; 

oy  vsp  •»?tt"'iDri  xb'  3,  7 ;  u7r\  ^vriB''^ 
VTj^^  'wirk  DH'^by  nnw  ffi'll,  11; 

manS-an  ■'c':»  -^rip  Jos  10,  21;  -»rsp 

1,  10  (als  Schimpf w'ort);  alsBezoichn. 
eines  rOm.  Konsnla  Da  11, 18.* 
nySp*  L  nur  pl.  Piiy-'Sp  n.  Cassia,  eine 
Ziintni  t,  vgl.  Löw,  Pfl.  Itr.  2»Ö  (als  Par- 

fuiD  )  Ps  45,  9  t. 

ri?"Sp  iL  n.  pr.  f,  Kasi'a,  Name  einer 
Tochlier  Hiobe  m  42, 14t. 
y^38p  in-  "pÄJS  pj»  8.  t».  pa?  Nr.  9. 

&  •<"}'<Xpt  etc.,  & 


n'^T^Xpt  »»•  die  Ernte  (v.  Schneiden  ilor 
Ualmfruchi)  Am  4,  7;  neben  f'^p  Jub 
16,  9.  Jer  8,  20;  mto  n^Sp  Jo  11; 
DDSn»  n-^Xp  Lv  19, Veto.";  ■('is"'  l^lp 
poet.  =  ägyptische  Ernte  Jes  23,  3;  JiT 
-I"»2p1  Gn  8,  22;  'pi  «■'"in  45,  6;  "i"»!)? 
0'«tBn  1 8  12, 17  etc.";  'rr*p  ■^TC-^a  Gn  30, 
H.Ri  15, 1 ;  Qin-pTp  n*»2p  n^nPüRii  1.  22 
(zu  2  S  21,  9  vgl.  \m.  u.  d.  Komment); 

o^m  'pi  o-nWen-'p  nibs-iy  Ru  2, 

23;"  S'"«tp  O'i'^  ■Spr"25,  13;  'p  "»tt-»  bs 

Jo.s  3,  i'ö';  'p  ■«Ts-'a  2  s  21,  9;  'p  nsnnr 

v.lO;  'p  Dh  Jes  18,4;  'p  ny  Jer  50, 16; 

n-'i^rrrv  51, 33 ;  ^yip  n^iü  Lv  25. 5 ; 

03i">sp  rrrD«-»  "r r  23,'  10 ;  ^^-"^  r.n  Kx 

16'  ^.  11.  371;  '-"^^p  i-isss  .  .  .  rr.SZrD 
WWn  34,  22;  V.  d.  Weinlese  inTXp  "•JsS 
Jas'  18,  S  u.  Ti-^-isp  cpb  Lv  19, 9. 2§,  2^ '; 
m.  Verbls,  a)  ab  Snbg.Vbtfa,  199;  b)  ala 


Ob)  :  bDX,  n35,  "\xp,  s.  die  betr.  Verba; 
n-i^iy  8.  u.'"T:;  bildl.  Ijb  p  TB  Ho  6, 
11  s.  u.  n'>1D;  in  total  Terdorboier  8t. 
'p-bx  2  S  23,  i;^,  vgl.  d.  Komment.  — 
2)  t/«?  Erntezeit  :  8pr  6,  8.  10,  5.  20,  4. 
26, 1;  räcn  "i-isgan  «'■'"»na  Ex  84,  21; 
TilM  nntato  Biid  großer  Franda  J«  9, 
2;'in'T»sp' n"ipn  rirnc  Jer  5.  24  Str. 
m.  Movers,  vgl,  Grätz,  Monatsschr.  32, 
99,  nyntn.  —  3)  die  Gerten,  Zweige, 
eoU.  (sp\h'.)  Hi  29,  19;  -ittS  T^xp  TWS 
yqi  14,  9;  ii-^p  bTS-»  18,  I6;''üj3^a 
nsHaCFi  rn-'Xp  Jes  27,  11  (f.  n.  nac^h 
dem  ß)lg.  ph  TL  em.);  pl.  rwxp  nb^p 
Ps  80. 12.  —  4)  d«r  SOmiitm-  Je«  17,' 5f 
(f.  n.  nsp  s.  eiD.). 

(z.  Ws,  tgl.  W.  B.  Smith,  Jonm. 

orphilol.  XVT  Xi.  31)  Pu  pt.  nyxpr 

E.x  26,  23.  3Ü,  28*,  falsche  Punkt,  ii 

riri'pia,  s.  u.  y-^xpÄ 
//;.  nur  impf.  7Sp^  Lt  14,  41t  ahhraizen 

{den  Bewurf  eines  Hauses)  =  nxp  -HA 
Ho,  nur       nirxpnifl  Ez  46,  22  t  (m. 

Punkt,  extraord.),  gewöhnl.  nach  S  1^^? 

2  A.  erklSrt,  ist  aber  sinnloa  O.  s.  str., 
vgl.  Smend  u.  Conu  %.  St 

2  M.  9g,  l»S|>  «ti&,  «np/l  CtiKp? 

etc.;  inf.  CXpf,  CjXpt  err/riminfn, 
zornig  werden  (Syn.  5138J,  DTT,  tp?T,  Hin. 
073,  nay  HUhpa.),  V.  Gott  Dt  1,  34  etc'; 
▼.'ilensciiea  2  K  5,  11.  Estb  1,  12  etc.; 
m.  by  nbf-r  jmiln.  (efir.):  ^n'^'OT'"by  Jer 
87,  15  vgl.  Gn  40,  2  etc.;  -byoTVb«« 
Tfbip  Pre  5,  5;  v.  JahvesZom  ttberfsrast 
beaw.  Zion  Lv  10,  6.  Jes  54,  9  etc.;  ver- 
schrieben -b«:  bs-ife''  ni?-b3-bs  Jo? 
22, 18  vgl.  v.  20;  zürnen, zornig  sein:  nyiB 
T^ia?-b3?  Gn  4 1 , 10 ;  insb.  Jahves  Zora 
über  Israel  z:"'nia»~by  Sac  1,  2  vgl. 
Jos  47,  6.  Kl  5,  "22 ;'' aA*.  Jes  57,  16  f. 
64,  4  (f.d.  T.r.)  etc.;  m.  acc.  dos  inneren 
Obj.:  n^ian-by  r.:sp  ••:»  bina  qxp  Sac 
1,15;  o3"«b»  nirri  qxjj  n-^Ji  nwnsif  S|im 
Dt  9, 19'      '  ' 

Hi.  2  m.  sg.  nBSpnf,  J)/.  DRCXpnt,  impf 

3  m.fl  «Kxjp't,  «»/■.  T*P»t.  P«.  <». 

□''SXpCt  J»»^«.  erzürnen,  c.  acc.  Sac 
8,  14;"  rn!  'acc.  u.  2  des  Ortes:  Dt  9,  7f 
22;  abs.  u.  m.  -b:P  des  Ort«s;  Ps  106, 
92  (Israel  JaliTa).* 
i  BSätpa.  Sm>n?  M  Zorn  genOem  Jes  8, 21t. 
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P.  ?lB2j;t"§  87,  2,  iBXpt  'ff».  1)  Jer^  Ktf,  Qr.  ~ISJ?%  2  5  «./»iL 

Gi-Anm;  d&r  Zonim$Anuk' (ßyn,  Cjlt,  C7T, !  P.  ^-läe|^,  T^^?tr  &  ^üVV^f,  2m.pl, 

Tyr,  n-cn.  f-nn,  d?s,  nnaj),  v.  mensch-]  ^^tpp,  im/?,  ffi!  pl.  ^-isp)  'i«/:  isp,  ä 

i;«k„„  „      j.  K    ia  /e  A  v   .   .     .       •_     .     L.  - 


njn;  ^:^5«JF^  »r^^u  11;  ^«^^  17,  5;  D^en-Tsp  'l  8  6,"  13;  o4>  J 
nirT>-^»?»'pTV?2Chl9,2;T1irrqs^)2    jg,  ig;  v.  Wickfetter:  iV^ba  Hi  24, 


Jer 
6 


3©n  «'5  Jer  50,  18:  'p  Cn-«b2?  Sn-«bl  I  Qr.  (Rt.  s.  u.  ///■);  öJ#.       a-5?3  niCh 

nin-'  2  Ch  32,  26;  "bs-by  nSn-»b  'p|  -,nsp.        n,  4;  ^ntpi  -ynt  2  K  19. 

or^in  Jes  34,  2;  "b?  q2i5        biia  'p  |  29  vgl  Mi  6,  15;  pL  der  üehniaer,  Jer 

'snSacl,  15;  T.  Zomaiisbracli  des  zum  ^ 
(Jericht  erschienenen  Jahve:  TIBSpS'bK 
••an-'Sin  Ps  38,  2  vgl  Jer  10,  lÖ.  2i,  5; 


Jimves  histor.  Zorn  anf  Israel  (Zion): 
qsp  DS-^n-as-b:?  nSn"»  rsp  Sac  i,  2 
vgl' Jes  6Ö,  lö;  'p  qx»'3  54,' 8  (f.  d.  T. 

r„  8.  u.  qsw);  •»nanai^ska  o»  cnrnn 
Vi-ra  'pa^'/er  82, 'sV  vgl.  Dt  2d,  27.  Sac 
7,  12;  TlBSp"  -^?T-':Ba  Ps  102,  11.  — 
2)  der  ^weig,  das  Reisig,  nur  in  dem 
Vergleich  □^«-"•IB-b?  qsjjs  Ho  10,  7 
(Bild  admeUen  verg^ens,  fta^.  SAmm). 

t^ZIp  n.  Au  Reing,  die  WeUen,  nnr  in 

n»»b  -TW©  . , .  öte  Jo  1,  7  t  (Lxx 

(xo'v).  ! 

2  m.      nri:-t,      /;.  m.  pl  r». 

"^SISp.  1)  etio.  abhauen^  abhacken,  c.  acc. , 
Dt  2*5,  12  (die  Hand  snr  Strafe).  — ' 
2)  etw.  ttiUzen,  nar  in  nSB  ''S^Sp  dif 
an  den  Schläfen  Genlutzlen  Jer  9,  25. 
25,  23.  49,  32  (Bezeichn.  der  Nomaden    geringer  Tiefe  sein.  £z  42,  5,  vgL  auch  u, 
der  ayr.  Wüste).*  nüj?  II. 

R  r«pt,  fSp  8  886e,  impf.  7atp^,  pl  BL  «Vp  e§w.  veritärMn,  e.  aee.,  Ps  102, 

711.  ^•ük"-.     1)   rfir.  nhhaurn .   nhhacken,     24  f  (meine  Tagt). 

12  (Hände,  Fuße).  2  K  16,  1 7  (metallene  !  Vj,^     „^5^^^  / 

[jfistftn).  —  2)  etil',  zrr/ifiurn.  zerKchnei-     ,  ,  u  i,j  , 

hx  39,  3  (( .oldblech  zu  Fttden).  2  K  ^  O4/ em,di«MS  m.  Qr.  nl»"»!  • 

18,  16  (metallene  Thüren).  24,  13.  2  Ch ,  .                wn.«MMa  m.  ^r.  ^mxff,j, 

28,  24  (Tempelgerate).  Ps  46,  10  (Un-  «.  nur  in  mn  *p  J£i/9rinI,  Ungeduld 

lenX  129,  4  (das  Seil  des  Uogereeliten).*  6* 

Pto.      m.  pl.  a"'tspp  abgehauen,  verstiim- :  "^215°  a«/;'.  mir  r*.  nxp  §  202  ;i.  2,  /?/.  m.  es. 

melt  werden,  m.  \tcc.  des  ab((ehrui*nien  ^"ISp  ^'•J',  nur  übtr.  in  der  Verb,  "nsp 

Teiles,  Ri  1,  Tf  (^Dnumen,  ^'^ruBe  ZL'hea).  O^B»  jähzornig  (Ggs.       ?fn»)  Spr  14. 

Bta^  1 7 ;  n^l~*>Sp  ungedüUUgt  jähzornig  29 

1)  <r«w,  ^/»i.  P.  n-ixgt.  2  «i./>/.j  [auch' Mi  2i  7  st  "llß  *.  em.];  -r-nig 


9,  21.  Am  9,  13.  P^  129,  7  ete.;  aaeh 

bildl.  (wie  ernten):  7\r>y.V  ytD"fCmO"»n 
□nisp  Ho  10.  13  vgl.  8, y.  Spr  22,  8.  Hi 
4,  8;  •icn-'Eb  ^ixp  Ho  10,  12;  O'^ynrn 
'i-isp^  nV"i3  nyan?  Ps  126, 5.  —  2)  äiM 
n2p'§  :/84  A.'2  [.Mi  2,  7  em.  iSpH  c*. 
V.  nsp  arfj.  st  ispn],  /:  nns^,  f. 
is;3n,  p.  lipnt,  i»^.  ™-üj5n  §  53:»a 
(f.  d.'  Pnnkt.  r.),  wf.  «5»'Slispt.  i''-  f- 
pl.  P'^nspt.  a)  A-Mrz  sein,  Nu  11,  23 
(Jahves  Hand);  m.  "1^3  zu  k.  für  efir  -, 
r^^n^'Q  Jes  50,  2;  m.  yo  e.  inj.,  zu  kurz 
um  'Hw.  itu  ÄDitnra:  9'>Q7in^  59,  1; 
?-)PiS?ntt  28,  20  (das  Bett).  -  h)  hvz 
werden,  nur  übtr.  'D  n'.l  "ISjrri  w/i'/^- 
c/u/^^  werden  Hi  21,  4;  'B  tDB3  ^XpPi 
dass.,  mißmutig  werdeHy  m.  P^nob  (w  #imi 
Sterben  Ri  16,  16;  ra.  3  über  j »min.  (etw.), 

10,  16  (Jahve  über  Israels  Mülisnl).  Nu 
21.  4  (Uber  den  Weg).  Sac  11,  8  (über 
s  i'  —  c)  sich  verkürzen,  Spr  10,27  (die 
Jahre  der  Gottlosen);  v.  Zimmern  =  von 
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»^wat^  maMM  2  K  19,  26  (Jw  87, ' 

27);  ai^*;  -isp  kurzlebig  Hi  14,  1.* 

nsp*',  pi.  nix;5,  &  ir-iisp  Ex  37,  8.  39, 
4  kt  (Qr.  «m.  rrup  'v.  ni|5,  w.  s.. 
wolobee  27, 4  dem  r\'^tp_  38,  5  entspricht) 
/".  —  pl.  die  Enden,  v.  d.  Erde:  'p  •'3«"' 

Ps  65.  9;  (//V  FrlriK  T.\  38,    («Ics  Gitt<^r- 
werkes  am  Altäre).  —  *y.  nur  in  der  Verb, 
rxpr  §  136,  6.  «;p.A.  a)  nadk  Ablauf  von] 
(Syn."  i^;?Ta,  niptt):  nntej?  D'«p^ 

Da  1,  15";  im.  Ä  'nr)l'^Xi' nach  Ahlauf  d^r- 
telbmv.5.  —  Zu^mmeages.  PSpTSb  dass. 
T.  18.  —  b)  einiffe  «Oft:  -n"'3  "»bs  'pp  | 

iMibijn  V.  2 ;  n^ixn  •'»«i  *pr  isfeh  7, ! 
70  '(Esr2,  68  ''VK'lä),  vgL  den  talmad. 
Sprachgebrauch.* 

"115  t,  pl-  D-^np  adj.  kalt,  küU,  Jer  18,  14.  i 
Spr  25,  26  (Wasser);  übtr.  nsiTnj?  17,  | 
27  Kt.  ,ln-  K„JihlüUg«  (Qrl  nn'TIp'^ 
würdevoUen  Geistes).*  j 

"IJ^  8.  u.  Tp. 

"IP  «.       Käit^,  onn  -ijs  Gn  8,  22  t. 

1.  i!^.  "»^fienp  Jcs  i;».  i  f.  Ti«*^p  54, 
6  t  §  634a,  1  A.  1,      näj^g,  n^np'  7. 

14  t  §  898»,  2  «I.  «y.  n«np,  /".  nsinp, 
^n»np  Jer  8,  4t  §  438b,  7  #y.  TK'Jj?, 
Ä  TPif^p,  ^^•"^<■^p,  3  pl.  i«ip,  P  'X'^;:. 

2  m.  pL  zriii'^'pJ  impf  Xnp''  etc.,  i  «y. 
Snp»,  Ä  -Jinp«,  en^ry.  H^'jpKI  1  8  28, ' 

15  132,' m.  pl.  ^Snp"'','  P.  ^S7p\ 
6'.  •'^firp":  Spr  1,  28t  §  ^r.S-^p^ 
f  rcKjppi,  ;jKnpr  Nu  25,  2  t;  imp.  {iy, 
Ä  ^»'"^pt.  nj»-'p,  />JL  m.  s|^np,  P. 
?«-:pt7Ä  'nxnpt;  /".^jjnp  Ru  i;20t, 

1K-)P  Ex  2,  20  t  §  612  a;  inf  Xip, 
niKip  Ki  8,  1  §  619)t  A.,  Ä  "»«np  eta, 
jj«.«np,  »lip,;>/.m.0^«'^pP4  99,6t  §111, 
w.  -^»yp  t,"  &  T^-^np  t,  T'sj^p»  j>.  >wnp, 
»».D-'R-^p,  CK^inp  [Ez  23,  23  gewöhnL 
namhaft,  berühmt  übers,  u.  V.  Corn.  vv.  5. 
12  8t  canp  em.,  wahtMlL  TP,], «.  n^-lp  I 
[Nu  1,  16  Qr.,  Kt  n.  jr»!?],  Ärsj-ipt, 
n-'Xlpt.  1)  rufen,  9ehreien(Syn.  bip  in:, 

□•»in,  pjT  etc.):        b'ipa  Knp«ni 
Mjl'&Mfl,  Gb  89, 14  (t. 

geschrei)  vgl.  vv.  15.  18;  v.  Schreien  derf 
jungen  Raben  nach  Futter  Ps  147,  9;  v. 
Scblachtgeschrei  Ri  7,  20;  m.  'f^^  Jes, 
84.  14;  in  direkter  SänfiÜurung  desOe>' 

ihiiit-r;:  «-pK  "itji  o^n  Jer  20,  8; 
iBg  Kipriy2  K'II,  14;  etw.  rufen i 

SimnuBO  B.  StioE,  Hebr.  Wt^rbucb. 


(=  knt  sagen):  stnp";  »"qq  laiaay  Lv 

13,  45;  -»b^Ta  bJ-'x-!:;  "^«■'X'in  «np«^  ßn 

45,  1;  la'ip'.  .  .  □•'"li:  1K"ip  .Ter  31,  6 
VgL  46,  17;  m.  Angäbe  des"  Gerufenen 
dnreb  113X'«^  Bi  9,  7.  2  S  18,  28  etc.; 
durch  -^r«?  Ez  9,  1  etc.:  m.  folg.  -QT>T 
2  K  18,  28:  m.  -:3«T  2  S  18.  25;  m^fr 
dtjs  Ortes,  von  tco:  T^^rr^tt  2  S  20,  16  ; 
m.  'ab  jmdm.  aurufeii'/  T>i?!j  njn*;  bip 
Mi  6,9;  sonst  liieifür  regelrecht m. 'E~"K 
(vgl.  auch  u.  Nr.  5  b  u.  6  b):  5TT"bx  "7 
Jes  6,  3  vgl.  Ri  18,  23.  2  S  18,  26  etc.i 
D'^np-bK  D'nr  Ps  42,  8;  befehlend  Jet 
48,  13;  m.  folg.  ace.  der  Riclitung:  wo- 
hin: ||n  bw»"b«  1  S  9,  26;  m.  folg. 

1  8  26,'  14';  m.  it»»^  Ri  9.  54. 
1  S  16,  8  etc.;  m.  folg. '"'S  Je«  40,  2; 
verschr.  "by  2  Ch  82,  18;  rr^b«  r«-ipi 

SS  gu  einem  friedlichen  Abkommen 
(KapttulaHm)  auffordern  Dt  20,  10;  da- 
far  b:  'ü  Onb  'IJtip^n  Ri  21,  18;  m. 
'B  iTISt  hinter  jmdm.  drein  rufen:  1  S 
20,  3'7f;  24,  9.  Jer  12,  6  (*»  «»»b  s.  a. 
Nr.  2).  —  2)  autntfen  (OffentUd^),  am- 
rufen  hixum  (<lun-Ii  Heroldsruf  eto.),  Syn. 

r-^Tarn,  T-^^n,  b-sp  ■»"'aj^n  i.  acc.-.  -li-in 
Lv  25,  lu;  n';ni'  't-inr  23, 2 etc.; 
KTpa  Jes  1, 18;  rrks'Joi,  14 ;  oi«  lK- 
21,'9.  Esr  8,  21  etc!;'  n^n"»b  PRStt»  Dt 
15,  2;  n^n-^b  i-^sn-pjtj  Jes '61,  2; 
nian:  Am  4,0  etc.;'  n^'lbl}  Jes  34,  12; 
m.  'cb:  Jer  84,  8.  16.  17  «tc.;  m.  *V^_ 
(äls  L"ast)  2  Ch  20.  3  fPnstrn) ;  bildl.  V^j^ 
T?1»  Kl  1,  15;  ra.  'D  -^ITJfa  Bi  7,  §' 
D')na3  nST  1«np  Jo  4,  9;"m.  ''D  ■'3Bb  ror 
jWot.  augrufen:  ^f-O»  T':Bb  IKip^  Gn 
41.  -iS  vgl.  Esth  6."Ö.'ll;'m.  foW.H'QX''' 
Ex  32,  5.  —  3)  etw.  verkündigen,  pre- 
digen, V.  d.  prophet  Predigt  (dem  pro- 
phet.  Vortrage)  Jea  40,  6.  44,  7.  Sao  1, 

14.  17  u.  o.;  1^153  «np  Jes  58, 1;  "«ipi 

□•ib»  Mi  3,  5;  'n|Kn  D-iinn-bs-hij 
tll  fnin-«  ■'T?3  Jer"  11,  6 'vgl.  8,  12. 
7,  2  etc.;  m.  1  K  13,  21  vgl.  "b« 
DlPn-bsb^  . .  .  Mnr  Jer  42.  8;  m.  •':TK3 
2,  2;  m.  jf«ye^<  jW/*.  (etic.)  1  K  13, 
2.  4.  Jon  1,  2  etc. ;  Gott  in  n«ip-oi^ 
Kl  1.  21  (f.  d.  T.  r.,  vgl.  LXX);"v.  d. 
pr€'dii,'en(len  Weisheit  Spr  1,  2 1 .  8,  1  etc. ; 
«npK  u^xb-^vt  CD"'b»  v.  4 ;  bildl.  ab 
n^^K  Knp7  B*»V»p3  12]  28.  —  4)  et».  reeC 
tieren  (laut hersagen),  o)  etw.vorlfsriijlaui) 
leeen,  m.aee.2K 5, 7. 19, 14 (BrieQ.  v. 22 

48 
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(Buch);  nya-iMi  r''.nb^  tjbc  Jer  36,  23; 
n^ttn  ü^^217^-^2  n»  'si,  61  vgl.  Jos  8, 34 ; 
m'äi'njJta  Jer  36,6;  "Vj^BS  v.  13  vgl.  Neh 
8,  i.  S;'7V\rr  trsm  TBci  9,  3  vgl  8, 18; 
in.  a  u.  ace.:  'in^TSl'^'  iiaTr«  1SB3 
Jer  36,  lf>  vgl.  v.  8;  'B  ^:T8t2  Ex  24. 
2  K  23,  2.  Jer  29,  29.  36,  lö'etc! ;  m.  -«2135  i 
2  K  22, 10  (m.  ^ma  2  Gh  84,  90).  — 
b)  I  i    T'"!    I  '  :  '  'j.  ettc.  diktieren: 

Jer  36,  18,  —  5)  jmdn.  anrufen,  v.  Au- 
mfen  der  Gottheit  im  Gebet,  a)  e.  ace.:  I 
a"i*'2i  "^rinp;  Ps  50,  15;  T^-^rsn;:  17. 
6.' 81,  lÖ  et«.';"  'xn;;  rj^n"  'l4,  4 
vgl.  18,  7  u.  s.  0.  iu  den  Ts;  7,1^C:  "HS^p 
Kl  8,  55  vgl,  99,  6;  n2»3  >n»n^^ 
145,  18  etc.  —  b)  m.  SKi;;  hV:; 

Vjse  11.  14:  T'bK  "^fiC^^JS  Ps '4,  4; 
n^n^-bx  Ri  15,  18  vgl.  Ps  3,  5.  i 

2§,  'l  u.  s.  o!  r  ■'rsnp-'B  1"»b«  66,  17; 
S'^'pX  n^r,-^-bx  "^i-p  3.  5;  m.  b?  ipr^r«-« 
jwirfjf.  (eines  Bedrückers)  Dt  15,  9.  24, 
15;  m.  yq  icmraiu'.  "»b  Tinstt  Jon  2,  3; 
m.  folg.  -»rx*!  Ri  16,  28'. c)  m.  5: 
^n-xb  1  Ch  4,  10.  —  d)  abs.  ^T.V  "^»^2 
Ps  4.  2;  -»itl^a  -"P:?}^  69,  4  vgl  Jesi 
58»  9  etc.  — ' o)  ÜfDßL  einen  OoH  hei  teh\ 
nem  Namen  anrufen  (v.  d.  feierlichen 
Form  des  Anrufs):  n'^TT'  OTDÄ  Kipb  Gn  4, 
26  vgl.  12,  8.  13,  4Vo.;  'a»3  änK-ip^^i 

nin-^-Dca  »-^p»  t?«]  osri"bfit  i  K 18,  ^4; 
byan-oc3  isip'^"'  v.  26;"  »ips  M^m? 
p.s  ^^ö.  lö'vgi  '79,  6.  Jes  64.  o':  -nSriaia 
••«ja  »n;;^  oiaü  41,25.  [Daß  Dca^sn^ 
mxlk  die'  ▼erläaBte  Bed.  jmdiL  rSikmen 
habe,  wie  viele  Neuere  annehmen,  vgl. 
die  Komment,  zu  Jes  12,  4.  41,  25.  Ps 
4^,  12,  ist  nicht  wahrsch.;  Jes  44,  5 
pnnkt  8t  Vnpy,  Ps  49,  12  ist  ver- 
dorben .  an  dpn  üYirifTPii  J^telleii  ^■pniigt 
die  Bed.  anrufen}.  —  6)  jmdn.  (efw.) 
rufen  (=  kommen  heißen),  jmdn.  rufen 
hüten,  a)  ni.  acc:  Dn"»3y  Xbl  D3n«  Xipxi 
Jer  7,  13;  ^•'rrrs' 2  vl.  lY;'2jrh» 
ib^n  Ex  2,  8  vgl.  Gn  41,  6. 14.  iSeli  5, 12 
a.  8.  o.;  m.  aee.  n.  b  für  jmdn,',  rn^tt  ^b 
nj33^t3  Bx  2,  7;  m.'  b  c.  inf.,  im  «Ii».  «»| 
MM/f:"''2''»  apb  Nu  24,  10;  m.  arr.  u. 

-bx  zu  j {etu:):  . . .  bran  •^»■•arbsi 
•»b«  2  K  10,  19;  myrrbK^rtt  1  K'l2*; 
20;  bWt-bK  -12»  Am  5^  16;  by-b» 

'irwnp^  Ho  11,  7  (f.  d.  T.  r..  vgl.  LXX); 
m.  acc.  n.  bj  etu>.  über  etw.  herbeirufen. 


Ps  105,  16  (Hunger).  Hg  1,  11  (Dürre) 
vgl.  Jer  25.  29.  Ez  38.  21;  m.  ycjmdn. 
woher  herbeirufen;  '"'.JT  S*y  H'inS'S  Jes 
46,  11;  T.  Gott,  der  ins  Leben  raft/an^ 
rx-^^  rii^n  Jes  41.  4  (f.  d.  T.  r.).  — 
b)  m.  -bX:  nt^Ä-bx  2  K  4,  22;  Tia-b» 
Gn  49,  l' vgl.  5.'  1 8  29. 6  etc.  ;'bildll 
13"^n^  B»  86.  29;  m.  des  Ortes, 
tcoher:  ^lyryü  Es  19,  3;  ra!  ?f*PT3  3,  4. 
24.  16.  — 'c)  m.  b:  PJ:a  ap^^b  (5n  27, 
42 ;  an-Q  ««Wilb  3^,  14;  d^-väto  Tn»b 
281.  Ih ;  irttÖ^bT  D^snab  1  S  6,  2; 
z^r\  .\m  5,  8.  y,  6;  nizrpttb  Jer  9,  16 
vgl.  Ex  1,18.  Esth  4,  5u.o,  ;  v.d.  Toten- 
beschwörung 1  S  28,  15;  m.  DCa  jmdn, 
mit  Namen:  TjrC3  qb  Jes  45,  4  vgl.  43, 
1;  bildl.  n:''ab'  Spr  2,  3;  m.  doppolt,  b: 
yac-rqb  \i  K  l,  28  vgl.  v.  32;  m. 
's'ä  'de«  Cirtee,  von  wo:  ^ab  . . ,  tfinxiSI? 

Ho  11, 1 ;  o^n-icKn  rpa^  r^wVÄi'ie, 

25;  m.  "bit  tcohin:  mn'tSKI'^St'  ntTcb 
Ex  19,  20;  m.  acc.  des  Ortes,  wohin,  u. 
-bx :  •i:ss-bx  mi»n  njebb?  bn-ib  Gn  81, 

4;  m.  *  r.  inf,  um  etw.  zu  thun:  Iltth'^Dn 

k\  arsnp  Ri  M.  15  vkI.  2  K    in.  Vs! 

—  7)  jmdn.  zutamnu  Hi  ufen,  m.  "'St  Jos 
6,  6  (Prieeter);  m.  b:  28,  2  (^ua,  Is- 
rael); bsntr  '':pTb  24,  i  vd.  Ex  12, 

21 ;  m.  'arr  -  »"»p  r^n"'  "^rX  Z-'-lül^ 
Jo  3,  5.  —  ö)  jmdn.  berufen,  v.  d,  lie- 
rafong  in  emen  Bornf,  in  ein  Amt:  lOätl 

•»:irp  .Ths  49.  1  vgl.  42,  6;  rnrr\  -x'^^np 

Nu  26,  9  Kt.  1,  16  Qr.;  v.  d.  Berufung 
Abrahams  Jes  51,2;  prügn.  v.  d.  Zurück- 
bemfong  Israels  in  das  alte  Verhältnis 
zu  Jahve  54,  6;  'fi  DtD3  »"Ip  jmdn. 
namentlich  berufen:  bsbS3  01D3  TS^jJ 
Ex  31,  2  vgl.  35, 80.  Jes  '45, 3.  —  9) jmi«. 
laden,  einladen^  e)  v.  d.  Ladung  vor  Ge- 
richt (in  jus  vocare) :  'T^y-':pT  ib-^SIS" 
Dt  25, 8;  piS^  »IPT»  Jes  59, 4  vgL  Hi 
13,  22.  —  h)  Y.  d.  Binladnng  TO  einen 
Opferschmause  etc.,  m.  acc:  ^r^PS  1  K 
1,10:  -"X-pn  die  Eingeladenen  1  S?>.  13, 

1  K  1,41  etc. ;  n-^XI]?  die  von  ihr  Ge- 
ladenen Spr  9,  ISJ  nb-S^-ip  "»3»  Esth  5, 
12;  m.  aee.  des  Obj.  u.  des  Ortes,  tcohin: 
ilX-ip-i-nn  a-iB?  Dt  33.  19;  m.  doppelt. 
'b^  'j'mdn.  wohin:  nnp-b»  ^ny">-b«  CK 

'lai  fC3  Sae  3,  10  (z.  LÄ.  ^b  vgl  Bör);  m. 
b:  ?f-l'i-<-ia>b  Spr  9,  15;  !|b^n  ^Ü'bDb 

2  P  13,  23  vgl.  Ex  2,  20.  34,  Ib  q\c.\ 

m.  acc.  u.  b:  nbon  ■':a  Tinst-ba-nis 
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übian  iiay  nn^n*;  ••©:»-b2'r  i  Jv  i,  y;j 

m"  'doppettT  b,  jmdn.  wozu  :  "^ni^  Q9b 
irrn'bK  Nu  25,  2;  onb-b:xb  n-^nx^  (in 
si,  54  vgl.  Hi  1,  4  [st  nafc?a  i  S  ig,  .5 

ist  wahrsch.  in.  LXX  z,  1.  n3?b,  vgl. 
V.  5).  —  10)  etic.  nennen,  m.  doppelt. 
Me.x  r©  iT3tt-rS$  Gn  4,  25  vgl.  5,  2 f. 
30,  13  ü.  8.  o.  ;  i^r^  «bß  ittSj  Jes  9,  5 

vgl.  7, 14;  n:Bs  sioivTÄj  rönB  «-^p^V 

n:yB  On  41,  45  irgl.  Nn  82,  41.  Ri  i, 

26  u.  o. ;  m.  acc.  u.  DtD*b7  nurli  jnuh. 
Namen:  yotTüV  by...  n^JH  UXD-Püt  1  K 
16,  24  vgl!  i>t  8, 14.  2  8'f8,  18;  m.  1?  ^ 
des  Benannten  u.  ncc.  des  Niuneua :  "^ittb  | 
Dit  Cm  1,5  vgl.  vv.  8.  10;  "brb  niisw 

nonan  2,  20  vgl  26, 20;  Tias'-^K  vsb 

1  l9U,'  21  TgL  Qn  16,  14.  Ho  2,  18 

u.  0.;  nn»  cw  «ip";  i^^s?"?"  Jes  66, 

15  vgl.  Spr  7,  4;  ni.  003  mi/  Namen 
Nu  32,  38.  Jos  21,  9  etc.;"  E  =ra  nach 
jmd».  Namm:  ^ti»  nab  nb  «np«'  Nu 

32,  42.  —  [All  raelireren  Stellen  ist 
streitig,  ob  Nijx  I  od.  »"»p  II  vorlip^^rt. 
vgl.  Jes  34,  14.  41,  2.  Spr  20,  Ü.  27,  IG.J 

m.  «np5,  f.  ninp:,  /  *y.  "»rK-ipst,  p^. 
P.  ''«"}p:t,  '■'"/'/■  /'^-  ■  i<"'^?. 

2  m.  pf.' P.  5it<n;jFit,  S^'Jp^t  ff».  ;)). 
D"'K"\p:.  1)  Refl.  nck  nennen,  m.  ^IQ  nach 

ene.l  'äisnp?  tfT^n  n^rna  Jes  48  2.  — ; 

2)  Pass.,  a)  (iitsgei'ufen  werden:  "bj  "13^ 
«np:  ia»  Jer  4,  20  (f.  n.  »np  II  ge- 
meint). —  b)  vorgelesen  werden,  m.  "'SCb 
*»:  «fbisn  •'»b  D''«np3?pn*?B8Üi6,"i  ; 
m.  a  des  Buches  u.  'B  "^^1*2  r  riBis  "^Eca 
OJMT^  "'JTJiaKeh  13, 1.  —  c)  angerufen  wer- 

Aji?t>^it^3  "«a  »"np?  TO»  Ti^  n^rp-D« 

rnum  Jer  44,  26  (im  Schwur).  —  d)  yc- 
rtt/Jfrt  werden  Esth  4,  11;  m.  DlÖa 
Namen  2,  14.  —  e)  zusammengerufen 
werden,  3,  12.  8,  9  (die  königl.  Schrei- 
bar);  m.  by  gegen  jmdn,  mtfy^ten  wer- 
den, Jes  31,  4  (Hirten  gegen  Löwen). 
—  f)  genannt  werden^  heißen:  S1p''"Kb 
apy?  Tiy  TIW  S*»»  10  vgl.  Dt  25, 
10.  Jes  r.6.  7    r    :  m.  "n» :  «n^-i-xbl 

ona«  T^iat-rK  "rs  Gn  17,  5  (P(5 1;  \. 

d.  göttl.  Vorherbestimmung  •  n^nc'ma 

■iia«^  »7p:  las  Pre  6, 10;  'B  dtd  knp: 

'C"bjP  jmd«.  Name  wird  über  jmdm.  ge- 
nannt —  efi  irtrd  jmd.  nnrh  jmdm.  (als  dem 
B^tzer  etc.)  genannt,  ui.  der  i^ebeabed. 

d«r  Ziigeh«r^k«it:  Tfib?  M-tps  nin*»  o« 
Dt  28,  10  (Israel).  2  8  h\  2h  («in« 


Stadt  nach  ihrem  Eroberer).  Jes  4, 1  (das 
Weib  aacb  dnn  Mamie).  Jer  7,  10  f.  14 

u.  n.  (der  Tompcl  nach  .Talivo).  2f>.  29. 
Da  9,  18  f.  (Jerusalem  nach  Jahvej  ek\, 
vgl.  Kautzsch,  ZAT.  VI,  18 f.;  häutig  uu- 
persönl.  'Cb  »'\'^  jmd,  heißt:  VH^  nsffb 

nt?«  Gn  2,  23Vn'ibs?a«  T"  nb  x-jr-  2  ^ 

18,  18  vgl.  Dt  8,  13'.  1 S  9, 9 etc.;  raohr- 
faoh  prUgn.,  ah  ehe.  gelten:  Xnp^'tib 
y^^i  ba:b  Tiy  Jes  32,  5  vgl.  Spr  i^;  21; 

m.  fifr  ?s\'hpnbt-d.  =  mit  Jierhl  heißen,  o«- 
erkanni  werden  aU\  p"1Jf«l  T»»  sjb  »"Ig^ 
Jes  1,  26  vgl.  Sac  8,  3  (^yn.  b  TW ) ;  "m. 
'D  DtD'bjP  narA  jmdm.  genannt  werden 
(genealogisch  jmdm.  zugerechnet  werde» ) : 

onbnsa  '.»ns''  Dn"»n«  oö  bj  Gn  4ö,  t» 
vgl  Est  2,  dl;  •»"^bh  bao-S?  wn^-)  i-ija 

1  Ch  23,  14;  in.  a  a)  nach  jmdm.  benannt 
werden:  '«IQira  »7psn  bs  Jes  43.  7  vgl. 
48,  1  [aweifelhaä,  ob  Tjb  «nj^^  pns^a 
9*1T  «Mfll  Itaek  od.  ibreA*  /«Mlb  Gn 

12!        '  i  ri  i  ndm.  fortleben:  Ona  K^p^ 


•^rhx  cf-  ^^r:  Gn  48.  16  vgl.  K-p'' 

bsitJ-ia  ncir  Üu  4,  14;  nicht  genannt 
Werdum' ^  im  Gedäe^ims  nicht  fotiMfen^ 
aussterben:  Ointt  T^t  Obiyb  inÖ^TlIb 

Jes  14,  20. 
Pu.  «np,  Knip,  pt.  &  ■'fit'^pot.    1)  be- 
rufen werden^  Jes  48, 12  (braei).  —  2)^ 

nannt  werden,  heißen,  nur  unpersönl. 

b  Kip  hnil  hrißt  irii'i}  iiftuinnt  37.): 
ein  Ü2,  2;  7 -iE  njl  Tib  58,  12 

vgi.'48,"8.  '61,  8  n.  Ba'  10,  13  (in  ÖL, 

)  In  ^xmi  an^b    Jes  65, 

1  punkt.  Knp.' 

II.  Ä''3sn7rt,  'nirpt,  /"-"«Tß 

Dt'  3^1,  29.  Jer  44.  23  (f.  st.  D3n«  'p  n!  . 

oan«np  z.  1.)  §  398  a,  3  pi.  s.  '«:»ipt, 

impf.  »Sp'»t,  Ä  ajKIp-'t,  5/*.^/.n:injjR 
|E.\  1,  'l  O  TF.,  ein."s|3JnppJ,  pt  '  f  'pl 
•frst-lpt  =  ri"^p  w.  s.  i'jjmdn.  treffen, 
e.  acc.  Ex  1,  10  (uns  Krieg).  Dt  31,  29 
(Unheil).  Jer  18,  22  (dies).  Hi  4,  14 
(Schrecken);  ^7tTi«1p  nsn  W^r^V  Jes  51, 
19;  jmdm.  zustoßen,  n-iilm- fuhren,  Gn  42, 
4.  38  (ihm  ein  Unfall)  vgl.  Gu  49,  1.  Lv  . 
10,  19.  —  2)  jmdm.  enigegenhommmtf 
c.  acc.  Spr  '_'7.  IG  i Ol  .seiner  Rechten) 
n.vipll.  ■*"?:cn  IT"«  ...  Clif^"^  20.C,:  jmdm. 
begegnen:  inyi'sy  V2?TB  Jes  '44,  14  (in 

den  unter  Nr.  2  YerMicdiii^nStdlen  finden 
viele  Ausleger       I).  —  Hiervon  leitet 

4S* 
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rioh  ab  die  Prtp.  mn^^  §  11- b  (eig.  I 
et.  inf.  nij-ip   m.  S) ,    S.  "^rsnpb, 
T^rx^pb,  P.  '-r'«npb,  'rs^-b,  =rrs"^pb. 

Dritnp5.  1)  zur  Beyeynuny  Jmd-g..  um 
jmdni  M*  It^m:  Dr«-ipb  D^ns:  Ex  5. 
20  vgl.  7,  15.  Nu  22.  i  rx-pb  r^n 
TiTf:«  Am  4, 12;  "ipn:"^  r^s--iEn 
;^rif  ^b  2  K  5,  26  vgl.  V.  21;  iasb.  nach 
Yertns  der  Bewegung  jmäm.  «idgegmi 
iPKip^  ~sb  «XPI  6n  30,  16  vgl.  Ri  11. 
81.  1  S  n."s.  o.  (häufig  im  leindl. 

Sinne  Nu  2ü,  18.  Dt  2,  32  u.  o.) ;  KÜX  'pb 

D?tt  vnn  Je»  21, 14;  *(nKy^  Gn 

29,  13  etc.;  ebenso  verb.  ra.  sia,  Tfbn, 
■n^.  c:,  nby,  n-:p,  rnp:.  nn,  nbc, 
s.  die  betr.  Verba;  auch  prägn.:  SKIt 
imnp^  itom  AfR  hrSXtend  entgegen  Ri  14, 
6;  'ihknpb  nrc'^  19,  8;  "»riKTp?  nn?y 

HK'^'!  Ps  59,  5 ;   ebenso  verb.  m.  ""jn, 

naq^  Tj-v  mit  u.ohne  nijnb»,  onp,  ^'nn, 
3^,  CStfn,  8.  die  betrJ  Verba;  mekr- 

{\:']\    i:n  N<iF(;iii,-i^;it/  =  kam  entyegen: 

xs-'ipb  2-^«a:-l:::n  nsn^  1  S  lo.  lo  vgl. 
2  S  iö,  32.  ii5,  l.'l  K  18,  7.  öpr  7,  lü;i 

•irnnpb  .  . .  3'T3in';>-r»  »stt«i  2  K  10,  j 

15.  —  2)  (jegenüher:  n«npb'  inra-C"»» 

fnrn  Gn  15,  10;  Tcyc  rs-^pb  rir-^iä 

1  S  17,  21;  =  tuiijt nichts  einer  Sache: 

nttnbrsn  runpb  oab-n»  pwb  Jos  11,20. 

1)  ;Vn</OT.  hegerfnen,  m.  by  Ex  5,  3  (der, 
Gott  der  Hebräer  uns  =5  «T^pf  3)  18); 
■ac-by  -Qtj  Jer  4,  20  8.  a  «ip  I.  — 

2)  m.  'C  "^SEb  jmam.  aufsloßnt .  zu 
Gesichte  kommen:    1":BX-]p    N^p''  "'S. 

^■^l?  T:Bb  Dt  22,  6;  Diicax  I 
■m  "»inf  '"^bcb  2  S  18,  9  (f.  n.'  i|5*!?"ge- 

•   meint").  —  3)  n-ohin  geraten,  xich  trn  he- 
finden,  m.  STD  2  S  20,  1;  inf.  abt.  neben 

^•np;  1,  6, 'vgl.  u.  nnp  Ni* 
BL  füu.  Knpp?  Jer  82,'  23t  /miin,  etw. 
zwttoßen  lassen,  m.  doppelt,  «oe.:  OPbt 

n«^n  nynrrbs  rx. 

fit'p  I.  »1.  da»  Mebhukn  1  S  26,  20.  Jer 
17,  II.» 

TL  1  Cii  20,  If,  «nip  (2)  n.pr.m. 
a)  Name  in  derOeneaLdör  Iroraohitischen 

Thorhüter  1  Ch  0.  10  (rc^2S-|3).  26.  1 
Kope.  —  b)  Thorhüter  unter  Hiskia 

2  Ch  81,  14  (PCtt-^-ia)  KopT,  (L.  u)).* 

n'IJJ  §  384  A.  2,  /-.  nang,  p.  wgf, 


2  «.  »g.  Panp,  P.  rc^pt  ete.,  impf. 
anp',  P.  znp^'etc.  (»t.  3*1^7,  a-^pp  Jos 

7,  14  ist  viell.  Xi.  z.  punkt.;  st 
anp'1  2  K  16,  12  i)unkt.  aip!^].  5  pl, 

ranpi',  p.  lanp-»,  f.  rcanpp'.^aipm 

Ez  37,  7t  01s.'§  226c  k.  (wahrscL  TF.', 
vgl.  Corn.),  2  m.  ^laipP,  faipP,  / 

a"]j?:t,  «»«'i/-  n^"ip3,  P.  rq'^p:t,  imp. 

energ.  na"«pt»         «la^j?,  a'ip  (2) 

(Ps'  32,  9  t  cm.  Chevn.-  T^^bx  ba^^  Ty), 

-anpf.  raTp+  §  Gi9g.ra7p(2)>Ci9c, 
&  aaanpt  Öls.  §  I60b,  onijnp, »«/.  a*,. 

31-)^'       4,  17  t  (f.  n.        '«e*  «Mlait, 

iiäÄ/"rn(Syn.tC33,Gg8.pn'^):  nR-iani  a"?pn 

Jes  5,  19;  l^^P»^*  la-ip  41,'5;  m.  '4« 
jmdm.  (etic):  rpr^ir''i»  Ze  3,  2;  üirh» 
CECEb  Ma  3.  5;'i5ay^  oxy  Bz'37| 
7 'vgl.  42.  14;  m.  3  Ps'Pl.'lO  (eine 
Pkge  deinem  Zeltej;  nTapi^n  IHSa  na';!p3 
wir  iBoBm  einem  der  Orte  mLnehen  ^ii 
19,  18;  m.  b  iOt:  nncb  Hi  83,  22;  m. 
b'12  Dt  2,  19;  priign.  sich  hilfreich  nahen 
Kl  3,  57;  •'»ErbK  Ps  69,  19  vgl.  1  K2, 
7;  D'^n'bK  naSp  'das  Naben  oSOm  com 
mess.  Gendit  Jes  58,  2.  Ps  73,  28;>m<^ 
nahe  kommen,  m.  "bK:  Tipb«  HT  aip'Stbl 
*»e  konnten  einander  nicht  nahe  kommen 
Ex  14,  20;  m.  Negation  prägn.  jmim.  am 
nahe  kommen:  ^bx  '«aipp-bx  Jos  3,  4 
vgl.  Dt  2,  87.  Jes'  54,  14 ;  als  Euphemis- 
mus 7|^bK  anp  =  Avffim  mir  nicht  zu  nahe 
65,  5;  neirbK  Eopbenuamiu  f.  den  ge- 
schlechtl.  'Verkehr  E/.  \  9.  <;  vpl.  Gn  20, 
4.  Lv  18.  14.  19.  Dt  22,  14.  .Jes  8.  3; 

inica  n««j-bs-bK  Lv  18, 6;  nana-bs-bÄ 
nrk'  n93lb'20',  16;  «M  cw'«!».'«!^ 

schicken,  an  etw.  machen:  m2n?Eri"bX 

Dt  20,  2;  nn«  nierb  ro«bißn-bic  Ei 

36, 2 ;  Oft  jmdn.  ( etw.)  herankotnmen :  D1D3 
urvb»  yypr>  On  87,  18  (Joseph); 

nrh-Cn  Ex  32,  19  (Mose):  als  term.frchn. 
gegen  jmJn.  heranrücken,  anrücken  (zxun 

Kampfe),  m.  "b»:  rp»by  oninb  n-iy-bn 
Dt  20, 10  vgl.  Jos  8,  5|  -b»'  ^iepHi 

yc^:^  •'la  Ri  20,  24;  m.  -by':  D^jnr  "'S» 
Ps''^7,  2;  m.  nK^pb  1  S  17,  48;  öi*.  — 
feindfUA  imAm  P^'  119,  150;  3nppn 

nfinblEn  f'«  kam  zum  Kampfe  1  K  20, 

29;  herzutreten,  herantreten  Dt  26,  11; 

Dbn  Ex  3,  5;  nan  Jes  57,  3;  nfini? 
2  8^20,  16;  insb.  xün  etw.  yornuiehmeB, 
m.  asyndet.  folg.  Verb:  -n«  IKID  'a"ip 
ÜTmn  Lv  10,  4  vgl  Jos  10,  24;  m.  H: 
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Jiatb'  nrvfi«  anp  Dt  5,  24;  m.  t  eon*.:' 
Tiwn:  Ka")RP:  4,  1 1  vgl.  Lv  9,  5. 10, 
5.  Esikh  5,  2;  m.  b  zu  etw.x  DBIpiab  J«8 
41,  1-,  m.  b  c.  in  f.'.  "'b  nnnpon';'2  S 

15,  5  vgl.  Ex  12,  48.  Lv  21, 17  etc.;  ra. 
'bK  an  jmdn^  zu  einer  Be-sprechung ;  Dt 
1,  äs.  28  20, 17.  Jon  1, 6et&;  TW  -«»b 

Nu  9,  6;  insb.  v.  TT*'niiitrntt?n  au  Heiliges 
zu  kultischen  Verrichtungen :  ''Sn'^TCb  ^Vi 

Ez  44,  15;  -«anbc-bÄ  V.  16;  "D'irj 

irrlblRn  l  8'  14,"  8«  («ur  Orakelbefra^ 
gung)V23^bx  3Tp'^-SCb  ir  Nu  18,  4 

(st  der  Leviten);' rianarrb«  Lv  9,  7 f. 
Nu  18,  3  etc.;  O-'tÖnijn^K  Lv  22,  3; 
Ty^tt  bn»-bs«  Nu  18,'22;  m.  "«rcb  dass.: 
nfn^  ■'icb  Ex  ir..  <».  Lv  16.  1;  ^:Eb 

"Ul  1T^ji§  Jos  17,  4;  auch  abs.  7,  14; 

übtr.  rrfrn  ^^-ijtb  -»nn  P»  119, 169; 

dor  Zeit  u.  dtti  Zeitereignissen,  heran- 
kommen, naJie  bevorstehen:  "^ZÜt  bZK  "^"ü^ 
Gn  27,  41;  niTsb  b«Tisr~'?3"'  47, 29  vgl 
Bt  81, 14.  1  K  l;':^i»n-n:ü  Dt  15, 
9;  □•'Ti'^n  Ez  12,  28;  TIWJ  IWIM  9,  1; 
Kl  4,  18. 

.y».  3n;?3t,  2  m. pl.  UT^'y^li  {impf,  xiell. 
in  der  uberlieferang  W'lmp^  QoJ  ni- 

samniengefallen)  herzutreten  (mir  im 
kult.  Sinno)  Jos  7,  14  (zur  Orakflbf^fra- 
S^a) ;  DTjbfiin-b»  Ex  22,  7  (zur  Eides- 
leiatong).* 

Pi.  I  fij.  Tia^pt,  3  pl  ^n-'p,  impf.  2  m. 

aiprt,  /         i33n;;:xt,  imp.  yy^f 

a,  m.p/.  lanjgt.  1)  Intensiv  a)<r«ji#.j 
/MAn.  nake  ir«ien,  c.  ace.  Hi  31,  87.  ( 
b)  in  fr.  nahen,  m.  Xisb  Ez  .36,  8.  — 
2)  Gaus.  jmdn.  nahen  lassen  Ps  65,  5; 
0^U7.  nahebringen,  e.  aec:  ''Pp'TS  Jes  46,  | 
18;  mtrbM  nmt  an'«  bringe' sie  nfMM>| 
mrn.  tinrn  zum  anaern  Ez  37,  17;  eftp. 
herbeibrinyen  :  ODS'^n  Jes41,  21.  —  [!»an]J  j 
in  DSnaQ  Qäb  n^SFÖ  'p  Ho  7. 6  Ew.  /<w^ 
tpj»  MMii  Är/A^'/t  sie  gemacht,  Sim- 

eon *ie  nahen,  Bötti  b.  nie  rucken  aneinan- ' 
der^  Hitz.  «i«  ÄtiZ^trn  /u-rbei<jebracht,  ist 
wahndt  TP.  (ob  et.  oaip?),  Völlers, 
ZAT.  III,  250  cm.  nach  LXX  1^73.]* 

Ä".  3"'"?pn,  aipn.  .V.  •^a'^'ipn,  na"»-ipnt, 
f  na-'n'pji,  2  m.  «y.  ra"}j?n  etc.,  .? 
Ä  oa-'ipnt  etc.,  mpf'i'^'y^,  a"ip%' 
aip'l  etc.'.  imp.  n-pn,  .S'.  ir.3"'"ipnt, 
jn/".  ä"'"'pn,  6".  in"'ipr  etc.,  a'^-'pr, 

»M.  pl.  oä''n;??gt,  c«.  ■'ä-^np^jt.  i;  ''a^«- 
e)  jhmIm.  Wofttrefm  AMWit,  «.  «00^  Twa  1 


Herantretenla-ssen  an  den  Altar:  Nu  3,  6 
(Stamm  Levi).  5,  16  (Weib)  vgl.  Jos  7, 
lef.  1  8  10,  20f.j  m.  -b«  Ex  28,  1 :  "bij 
nanan  Nu  .5,  2r);         bn»  nne-b» 

Ex  29,  4(Aaron  u.  Sobne);  m>:Bb:  ^;b5 

nin"'  Nu  8,  10;  -a^.ia  bn«  •'ith  v.  9; 

e.  aee.  16, 

5.  9  (Priester).  Jer  30,  21  (Messias).  — 
b)  etio.  heranrücken ,  m.  3  Jes  5 ,  8 
(Feld  an  Feld);  m.  nM)2  von  etto.  hinweg- 
rmeken,  2  K  16,  14  (Älter).  —  c)  jmdn. 
herbringen,  ra.  acc.  u.  "bH:  Tfit  1^nS~bi( 
riV^T?*"^  25,  6  vgl.  15,  33.  Jos  8', 
23!  — d)  etw.  heranbringen,  Lv  8,  18.  22 
(ein  zu  opferndes  Tier);  VlDb  Nu 

16.  17.  17,  3  (Pfannen);  najIsn'TJtb 
7,10  (Opfer) ;  abgeschwächt  bringen  (ßjn, 
ifan) :  irpn-b«  Lv  2, 8.  —  c)  et».  iuA&- 
bringen,  hirheiftiitgH,  6.  aee.:  ^T^,  ^  ^2, 
4.  —  d)  etw.  vorbringen,  etto.  vor  jmdn. 
bringen,  m.  acc.  u.  :  ''St^  "lOBl^TaTÄ 
nin-'  Nu  27,  5;  nü  ^  Dt  lVl7!  ~ 
e)  etw.  darbringen,  sowohl  v.  profanen 
Geschenken :  HXrn  Q'^l'^'l»  bcoa  Ri  5, 25 ; 

pbjyb  nnrnn-n»  3,  17' vgl.  Ma  1, 
8.  Fb  72,  10,  insb.  als  form,  feakit.  f.  das 

Darbringen  v.  Gaben  u.  Opfern  durch 
Laien  Hg  2,  14  wie  Priestor  (Syn.  tJ^jn), 
m.  acc.  Lv  5,  8.  7,  14.  16  u.  s.  o. ;  "»Wb 
OlT  abn  Ez  44,  7;  m.  njrT«b  Lv  7,  lY. 
22','  24'  VI.  3.  o. ;  m.  nin-j  ■•:pb  Lv  8, 
7.  9,  2  etc.;  njn-'b  nffi«'3,'3.  23,  8  etc.; 

nirr  ■':Db  isa^^np"!  3,  i  vgl.  v.  6 ; 
rfya  a'-inpr)  'riaaSis-ba-by  2,  13;  m. 
acc.^  des  Öbj.  'u.'  der  '(>pÄrart:  "jaip 
njn-'b  ar«  'a-^-ipn  r-^Trx"^  v.  12;  m! 

aec.  des  Obj.  u.  b  der  Opferart:  "V^ 

nmort  rrirpb  o*»«!^  -ipa  4, 3 ;  m.  'c  -»m 

22,  25.  — >  2)  M^r.  nahe  kommen,  heran- 
kommen: 3*'->pn  ny-'BI  Ex  11,  lO  (falls 
n  nicht  Dittogi"Hphie);  ni.  b  c.  in  f.,  nahe 

M  et»,  mm:  nbb  a^^ipp  n"^n  "iTsa  Jes 
26, 17;  nn^xa'Miab  (}n  I2','ll. ' 

3?^*  &  ^anp  etc.,  osa^p  g  852b  [oa")p 

Ps"  49,  l'2  wahtacii.  TP.  st.  O^Tap, 
LXX,  Pe§.,  Trg.  013p],  pl.  S.  "«anp 
103,  1 1  (f.  d.  Punkt. 'r.)  m.  64,  7.  1)  Jic 
Eiitgeweide  (Syn.  ^7)3<*),       den  Eän- 

geweiJcn  der  Bauohliölile  der  Opfer- 
tiure  mar  bei  PC.)  Lv  1,  13.  8,  21.  9, 

14;  angn-n«  noaan  abnn  Ex  29, 
18.  22/ Lt  8,  8  eto.V'pir^'  nsasn  *nr% 
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4,  8;  'pn-'57  nOK  'HH  3,  3.  9;  "rs 

1,  9.'  "l  llV  Ex  ä9,  17;  n^TS-^  ^WT 
"ianp"bji  12.  9  zE'iaXiQV  a-jv  toT;  ro^t 
x*l'  ToT;  fcvooaOi'oi;;  =  Leib,  Bauch: 

nanpa  o"»5an  isihr^^  Gn  25,  22; 
nj3-ip-bK  n:s<nnn  41,' 21  vgl.  Ps  109, 

18;  ■"'ä"»?  Jes'ie,  il  (parall.  ^7^); 

?aT?a  ili  6,  14;  ianpa  d-'Xb  nnln» 

K'2*0;  14  (seine  Speise).  —  2)  ifo» 
n«rrf  (des  Menschen,  z.  t'bergang  vgl. 

■ianpa  lab  nTs^i  i  s  25,  37,  LXX  ev 
aoTtp^  ianpa  eis"'  o'^niia  aab?  Jes  19, 
1  vgl.  evv  mS  naSpa  ^ycia  v.  u, 
f.  n.  canpa  /".  Mn.r  -rc:  8:-3cr 


na^p-br  h-Tn  -:b;;r!  1  K  17,  21  vgl. 
T.  '^2)  als  SiU  des'geistigeu  vu  seelischen  | 
LeboDS:  IT«  anp  Pb  64,  7  (parallel 
ab);  "»anpa  TlW'jes  26,  9  vgl.  51, 
12.  Jes  iÖ,  3.  Ez  11,  19.  36,  20f.  etc.; 

oanpa  D^:'>3T       Ho  5,  4;  oa-^pa 

S|!4^  *  (0»l  '  Wa-J   fBa)  Ps  62,  .5; 

na*^a  niio  pnxrii  =     hchte  in  sich 

hinein  Gn' IS,  12;  "^3ip3  S^rTb»  mSSn 
1  K  3,  28  vgl.  Spr  14,  33;  ^ZSiV  a^a 

•'anp3P»94, 19;  »«ipa  VTipi-Till  •wnä 

Jer  si,  38;  ntoyo  P^tT  'iä'ipai  Spr  26 

24  vgl.  .Ter  9,  7  ; '  ej<  prn^r  "P»  ""anp-bs 
"Blp  Dt?  (f.  u.  «y.  gemeint)  Ts  103, 1.  — 
8)^«llgememertiM  Jim«r«,in  den  Prftpp. 
a)  a"1pa  in  der  Mitte  jnnh.,  inmitten 
jmds.  feiner  Sache),  vgl.  Mesa  Z.  23 f.: 
naipa  O^nbK  Ps  46,  6  vgl.  Ze  3,  5.  Mi 
g.'l'l;' bintef^a  a"}p3  Dt  ll,  6:  njr.^ 
nsnt?  ai';;2  ^snrV '  Ti'^n'bs  23.  15; 
elbenso  vorb.  m.  nb?  Ex  33,  3.  5  etc. ; 

-oy  Am  5, 17 ;  ü^-^t»  anpa  "»ryj^n  a»"-! 

Jos*  16,  10  vgl.  Ri'f,  32h';  in  äer  Ter- 
$ammlung,  im  Kreise  jmda.:  Gott  richtet 

OT^K  a-lpa  Ps  82, 1;  D-»iaan  anpa  Spr 

15,' 81;  tnüteHunier'.  »"OS  ??a"ipa  Dip-'^-^S 
Dt  13,  2;  nns  anpa  ^ibirD«  1 '>s.  7  . 
abgeblaßt  =  \inter:  nSitb  HExn  nr'^n". 

anpa  Nu  5,  27  vgl  Jos  24,'  2Z. 
Jer  29, 8  emTolniiiiii(jBeres  3:  "nil^Ä  oyn 
nanpa  Ri  18,  7  vgl.  E/  ' '  :  zr-^-xS 
^r^a'äipa  Ps  lOl,  7;  f-;i<n  2r^z  Dt  i. 
ö  =  fn»3  V.  14;  zeitlich rc:»  a";p3 
ftttUMii  ^JiJtrm  Hb  8,  2.  —  b)  mm  dem 

Inneren,  der  Mitte,  dem  Kreise  jmds. 
heram:  Tl3-,pr  ...  O"'©:«  ^SS;;  Dt  13, 

14;  ■''i3^an;?^3  ^ia  "b  rnp|  4^  34;  angtt 


16.  18.  Jer  30,  21;  häufiger:  hinweg 
aue  der  Mitte,  hinweg  von:  yy^fO  P^rib 
o?n  Dt  2,  16;  nsmjn  angü  ^cr-seb 
Nu '14,  44  Vgl.  Dt  "2,  14  fV  b^n^^-xb 
f^xn  a"igc  i'i"'ajc  15,  11;  •^t'""n!« 
ürorn  Jes  4,  4;'  «-«Tin  t?sn  nn-»a3n 
n^"T2y  ai;?tt  Ex  31,  14  vgl.Lv'l7,  4  etc.; 
dah.  ver\)!  m.  den  Synonymen  des  Eritfer- 
nens:  n^a  Dt  13,  6  u.  o.;  n'»n3n  Mi  ö, 
9  etc.;  ^03  13;  TOn  Bi  lÖ,'  i6  eta; 
Titilln  0^4,  3  etc.,  8.  die  betr.  Verb«. 

m.  ])!.  C"'3"^p  nähernd:  Tin 

r^^-  a-^rn  Nu  1,  51.  3,  10.  38.  18, 
7  ,'m.  -bs  an  etic:  np^  iaOT2"bit  17, 
28:  a'lp"!  Tlibn  ^b^l  er  kam  immer  näher 
2  S  18,'  25  vgl.'l"S  17,  41;  m.  b  ««* 
zu  etw.  anjschickend:  TXÜtXy^  Dt  20,  3; 
»ich  nahen  dürfend,  Zutritt  hebend:  rrtW 
r.'^n-'-nÄ  Ez  45,  4;  m.  -bx:  njrrj^ 
•ir."\Cb40.  46  (die  Söhne  Zadoks);  ebenso 
ist  'wa'hrsch.  z.  1.  st.  ib«  0''an;?n  43, 19  u. 
viell.  auch  st.  rrirpb'Ö^'rip  42,  13,  B.11. 
ai-ip;  v.  der  Teilnahme  an  der  königL 
Tafe\:  -[biEn  inbo-bit  anpn-bs  l  K  5, 7.* 


ab«  T|'»by'6-'er  ^-^nvt'Ü,  16  Tgl. 


p!.  niaipt  (s.  U-)  «•  (Ai-am.)  rf#r 
Ää«/>/,  </»■<?  Schlacht  (Syn.  mjnbiq)  Ps 
144,  1;  "»^TiM?  "»tf»;  o^a  rns  56, 

19;  -iab  -änpVv.  22;'  anp  o-r^a  Sac  14, 
3.  Ps  78,  9;'  hanbian  anp  o"i"''5  Hi  38, 

23;  aip  ■'bs  Pre'9,  18';'  nia-jp 
vnW  Vs  eSl  31  (f.  d.  T.  r..  vgl  Nestle, 
.Tourn.  Bibl.  Lit.  X,  151  f.).  —  [Statt 
snpa  2  S  17,  11  em.  nach  LXX  nanp3.]  * 

-z-^r,  c*.  na-ip,  naißt.  ä  onang  s.  u. 

a-ip  inf.  ee. 
'la'^ß  fZur  LA.  p-JJjn  Bi  40, 48  P.  §  71, 

2"A.  vgl.  Mich.'u.  Bfir],  m.  lanp.  Ä 

-•sanpt  etc.,  &  on-'ang  Lv  7, '38t 
(LX'a)  m.      Qeke  (vm  im  kiüt  Bimn 

I  u.  nur  bei  Ez  bu  PC.  vgl.  Giesebrecht, 
'  ZAT.  T,  227),  term.  techn.  f.  alle  Sehen- 
I  kungen  an  das  Heiligtum  m.  Einschlufl 
I  der  Opfer  Nu  7,  18.  17.  28  etc.;  in  tpe- 
j  et«:  dtu  Opfer  Lv  1,  2.  7,  14.  Nu  18, 
9  u.  8.  0. ;  D:a-ip  cy?  Ez  20,  28 :  r\X-\\ 

nin-'b  nwKWaipb  Lv  22,  27;  v.  der 
«SneCa  2,' 5.  7'etc.;     d.  Ola  1,  8.  10; 

V.  Schlachtopfer  3,  1.  8;  nn:C  p-p  2. 
1.  4;  r'^OXn  "J21p  v.  12;  ra.  «■/(-/».  dessen, 
für  welchen  geopfert  wird:  pns  'ja'^.p 

6,  13;  zan  lan^  9,  7;  ia^u  ot»:? 

7,  15;  m.  gen.  Gottee: 
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23,  14;  ny.-;  ]a-i;?  Nu  9,  7.  13.  81,  50 
vgl.  '':S"lp  26,  2;  metonym.  v.  Opfertier ; 

■i:a^;:  s?i«-i  Lv  3,  2.  8;  PTgn  nica  Ez 

40,  43;  nach  Verhi>:  X^zH,  S'IJ^'ntef.^ 
a''-!j:n,  s.  die  betr.  X'erlni." 

"|J^"*P"^  «.  Jif  Darbrinyung,  nur  C9.  in  "jaij? ' 
B-'xirrj  Neh  10,  85.  18,  81,     der  regelt 
mäßigen  Holzliefemng  der  Qememde  an 

das  Heiligtum.  *  | 

Ä  iTSTipt,  pl,  niTsnnp  (3)  u. 
CtSllJ?  1 S 13, 21 1  (in  total  verdorbener 
St.)  n,  Sie  Axt  (nun  Holshftiieii)  Si  9, 
48.  1  8  18,  20 f.  Jer  46,  22.  Pe  74,  l* 

I.  8.  T^ipt  §  633  a,  ^nnj?,  impf. 

mp'  nnp%  Da  10, 14  t  (d.  i.  »Vp-»,  me 
H§S. lesen. 'vpl.  Mi.h.)  14;'ie  A..' n;;^-t, 
Ä  ""P"?!?:!,  'n"?pn  §  633  c,  'f-^p^  §  138  a, 
5  f.  pi  "n2"'nj?pt,  f.  pl.  nhp  (=  »np 
I1.W.  S.).  l)  jmdm.  enti/ctfcnirtim  {(eind- 
lieh),  c.  acc.  Dt  25,  18.  —  2)jmdm.  be- 
yegnen,  zustoßen,  tcidtrfahrrn ,  r.  acc.  Gn 
44,  29  (Unfall).  Xu  11,  23  (  VerheiÜung); 
in«  n-ipa  Pre  2,14  vgl.  v.  15;  y»' 
9,'ll;  Vmp  -lCK-b2  Esth  4,  7.  6,' 13; 
Or»  Ph-jn-bS  (in  42,  29;  m,  >:  ;|T£?b 
Da  10,  14;  itbs.  HJ-'npn  nlD»  DK  iotu 
«•efc  «m^N«f»  fsM  Jw  il,  22.  ^  8)  jfm^ii. 
/r«f^«i,  1  S  28,  10  (Schuld).  Bn  2,8(6e. 
schick),  s.  u.  n^pp.* 

m.  n-jpit,  /  «^.'^r-'nwt,  impf,  rng^t, 
"^^^^  ^  J^*?;?**  t  §  582c.  1)  jmdm.  be- 
gegnen^ m.  "Vy' Ex  18  («ItT  Gutt  ihr 
Hebräer  un«)  =  tf^P"  ;  hIs  fm/t.  tn-h. 
d.  Mantik  m.  "bfct  23,  4.  16  ^,Üott  dem 
Büeam);  m.  ranp^  t.  8  du«.,  Ms  io 
dieeen  8  Stellen  nic'htJSt^z.  ponkt,  w.  s.). 
—  2")  tpohin  f/eraten,  «ich  iro  befinden, 
m.  3  des  Ortes;  T^biTl  nna  V*''!!??  ^"^J^i 
2  S'l,  6;  als  tmm.'uiAn.  A.  Manuk  eine 
Vorbedeutung  suchen,  m.  HS  Nu  2-^<,  15 
(f.  d.  T.  r.,  LXX  e^o*  da  icopeoao|j.ai 
snsptüt^sai  Tov  Osov).* 

IR.  rn^t,  2  1«.  pl.  2n-»ipnt,  im;). 

'^■Jirnt-  1)  lechn.  der  Mantik,  m. 

%  "^It^  jmdm.  eine  Vorhedeutuntj  (jfhen 
(bewirken,  dap  Jmdm.  ein  Omen  begegnet) 
Gn  24,  12.  27, 20  (an  letetererSt  prägn. 
V.  einer  guten  Vorbedeutung).  Vgl.  auch 
u.  Ni.  —  2)  efir.  inh  geeifTnct,  passend) 
bestimmen,  m.  acc.  u.    jmdm.  Nu  o5,  11 

(eneh  Aiylstidte).* 


n*1jP  U.  PL  8,  wng  ,  ih/".  ninp, 
nnpr.  m.  Art  'plan  Ps  104,  8  t  (""^I^Bn 

PiV  io,  IR  s.  n.' fl-^;^'i2)  efw.  häR-nl'' in 
Balken  legen,  mit  Malken  versehen  {denom. 
V.  nnip),  e.  aec,  Neh  2, 8.  3,  3.  6  (Thore). 
2  eil  84,  11  (H&nser);  äbtr.  =  bauen-. 
"i^n'^'by  D^sa  Ps  104,  3  (Gott).* 

rP(3°  n.  da*  BegegniH,  nur  es.  in  Tltpa 
riS^b  infolge  einet  nächtlichen  B.  Dt  23, 
lltTEnphemism.  f.  Pollution,  vgl  talm. 

rr\\>,  S.  "in-lp  (Wz.  n^p)  /:  die  Kälte,  der 
Frost  (Syn.'nnp)  Ps  147,  17.  Hi  37,  9; 
nnga  24,  7;  'p'ora  Na  3,  17.  Spr  25, 
20,  Vgl  LXX,  T«rg.,'  Peft.  za  Sac  14,  6.* 

rr^P  s.  u,  Tyfyp. 

3i-)p,  a-ipn,  ahpp,  f  ra'ip,  ns-^np. 
m.  ca-^p,  o">a'np,  /:  nianp  o<(/.  ;mA 

(Ggs.  pinn),  Orte:  1  K  8,  46  (Land); 
ntdkfdegm]  na'np  DK^n  n^yn  On  19, 

20;  m.  -bfit  jmdm.:  "bst  nd-^pn  'T'rn 
bSTVI  <^  Erschlagenen  nächstgelegene 
iSVm^  Dt  21,  3  (wonach  6  z.  em.); 
niaipm  rripirin  Jer  48,  24  (Städte); 

ni.  bsx  1  K  21."  5  (Weinberg);  v.  näch- 
sten =  kürzesten  Weg  Ex  13,  17;  übtr. 
jmdm.  nakeHeffendt  WH  TJ-'bK  anp  Dt 
30,  14:  Hahr  j<-oA««»</:'2i"lp  läO  Spr  27, 

1";  z^p-n^.y  a'^n-ipr;  .  ."  Vi-n-^n 
Esth  9,  20  vgl.  Da  9,  7 ;  absol.  als  suh^t. 
Jes  88,  la  57,  19.  Es  6,  12  (zu  r^WO 

22,  5  vgl.  Corn.);  m.  "b«:  ai^p  ^"""^^S 

^bi?  On  4  5,  10:  in-ia-bx  a"i5n  i'rac  der 

seinem  Hause  zunächst  wohnende  Nach- 
bar Jk  12,  A;  alip  «bT3K 

Dt  22,  2  vgl.  13,  8."  Jos  9,  16.  i  Ch  121 
40  etc.;  prUgn.  v.  Gott,  nah  zur  J/iilfe: 

arip  •in"*%'7a  ir«ip  Jes  55,  6  vgl.  so, 
8;  at^J?  75,  2;  njn-»  ainp 
ab-'")3«7:b  34^  19  Tgl.  119,  hi.  Hö'. 
18.  DI  4,  7  etc.;  v.  d.  Zeit  u.  Zeitereig- 
nissen, nahe  bevorstehend,  32,  35  (Tag 
flixes  ITntergaDges).  Jes  13,  6  (Tag  Jah- 
ves).  51,  5  (Rechtfertigung).  Ps  22,  12 
(BedrflTiprnis)  etc. ;  m.  fifiab  Jes  56,  1 
(Heü)  vgl.  13,  22.  Jer  48,  16;  TniS'.  'p 
nitis  Ze  1,  14;  ahp73  «  au*  ßngeler 
Zeit,  Dt  32,  17  (neie  Götter)  vgl.  Jer 

23.  23;  dagegen  luichstens  Ez  7,  8;  nicht 
weit  Aer  (=  kurz)  Iii  20,  5  (Jubel);  a'^npa 
M  ilflv  ZMf  Ez  11,  8  (f.  d.  T.  r.,  vgll 
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Ooni.);  m.  "^^TQ:  ?JBn-^:BT3  'p  Ti»  Lu^  i  aber  öam.).  —  2)  jud,,  za  Hebron  ge- 

(d.  h.  GWidt)  'iif  wAe  an^etidUt  der  FiH-  \  bOnnder,  üntentamm  1  Oh  2.  48  L. 

wUrm»  Hi  17.  12;  in  mal.  pari,  ilrohciul,  Kafir^s,  vgl.  u.  mj5,  —  8)  Figur  in  der 

Spr  10.  I  i  (rnfall);  übtr.  nakr  stehend:  Geneal.  Kehats  Ex"  6,  21.  24.  1  Ch  6.  7. 

Tingt«                10,  3;  ianp  O?  '^Ä-iip^  22;  nach  9,  19  Stammvater  der  Thor- 

Pb  Y48,  lV(piinkt.  "Q'ijs);  "»"»b»  3n;?nl  hüterimiiuig  der  Eorobitor,  «.iL  Wg, 

Bezricbn.  der  7  pers.  Fürsten  Esth  1, 14,  empört  sich  gegen  Mos»^  Nu  16,  1,  6.  8. 

f  n  zr-r\  K'.meint,  w.  s.,  ebenso  ist  in  16.  10.  24.  27.  32.  2t;.  'Jft.  27,  3;  von 

'PK  C^Il'^pH       43,  19,  njn"<5  Cailp  ihm    bat  sieb  wabiscb.  abgeleitet  die 

42, 18  TnÜ.  craif>  s.  1.;  inBb.  'iteneandt,  SKogerinirang  der  nnp"^::!,  vgLdiePtol- 

hluh-vcnnindf  :  ni."-bs«:  ""^bs  a'^^TT!  "bitjl  menüberst hilft  nip'-'inS '  i's  42.  1.  44, 

Lv  25.  25  vgl.  Ku  3,  12;                 'p  1.  45,  1.  16.  1.  47, 1.  48, 1.  4y,l.  84,1. 

2  S  l'J,  43;  Vb»  'pn  i-i»tj  «ei«  nächster  b5,  1.  07,  1.  88,  1  vgl  u.  "'nnp.* 
M«t*venmHidt^'^n  27,  11  vgl.  Lv  21,  n-i|5  „.  pr.  Kapr^e,  Vorfahr  "des  jnd. 

3;  als  coli.  v.  2;  m.  b:  t"»«;!        srip  Häuptlings  Jochanan  2  K  25,  23.  Jer  40, 

Ku  2,  20;  n';a^T3"3  a-'-ip  .. .         Nehi  13.  i5f  41.  n.  13^.  le.  42,  l.  8.  43, 

18,4;  dah.alsSyn.zu  nx,  y-,  r^^iqetc:"  o.  4  f.  UU,  8  1.  LXX  st.  IPlir  iznt» 

tahirp«  «r»»  Ex  32,  27;  ^sn-p  P8  88,  n-p-:3l  bloß  'p-p  '3i^),  vgl.  ri^piffr'.ä* 

12  vgl.  16.  3.  Hi  10. 14.  —  [Zu  E-'ainp  "'^  :.' ,      ,  '     ^  ,    Ai  i_ 

Ez  23,  5.  1 2  vgl.  die  Komment]     '    ^  I  /'^J-  §^22  T 

o  Hinterkopf  behaftet.  Ggs.  na3  w.  s.)  Lv 

n  1,^   3  m.  pl.  J.nnp-^  Lv  21,  5  Qr.f  13,  40;  als  suhsf.  u.  Pchimpfwort  KaU' 

(Kt.  nn-p^  TF.),        '/•.  ^n^pf  ^''■P/'  ^  K  2,  23,  vgl.  Bechoroth  7,  2* 

Glatze  scheren  (Trauergebranch),  m.  "by  j  KHip  s.  u.  nn">p. 

«r*5F«i  >(<»,:  •'3Ä-^>y  Mi  1, 16;'f-,r:nn  (j^^  07,  31t  Kt.  Kn-ip),  5.  ^^nm^ 

m.  ace.  u.  3  des  Ortes:  Dtt«"«}  nmß  '^^^  (geschorene)  Glatze,  Zeichen  'der 

Lv  2L  5  (LXX  cTTt  vr/p(;>).*  Trauer  Jes  3,  24.  15.  2.  22,  12.  Jer  48. 

jVi.  tmpf.  Tyj^y  es  tcird  etne  Glatze  ye-  37   Ez  7,  18.  Am  8,  10;  "bx  'p  n»S 

tcAoTM,  m.  b  des  Toten,  fttr  welchen;  j^^  47,  5;  'p  -j-^b»  sin-'-ipm  ifz  27,  31  i 

J«""  16'  6+  lirmp  ^mn  Mi  1,  16;  'im  Gesetz  ver- 

Hi.  3  pl.  ^n-'-lpn  etne  Glatze  scheren,  m.  |  boten  Otit-^i  nnnp  ^n-p^-Stb  Lv  21,  5 

^i''-  'i-  1}\/"J'JI^'^"  ':             ^  Qr.  (vgl.'LXX);  bbw  vi  'p  ma-«t?n-a6 

27,  81t,  fiiilt  LXX,  vgl  Com.  «.  St  pttb  Dt  14,  1.*  '  " 

m  pf.         f '^Äf^/^i'  '7^'^'' '  ,Yl^nn~  „.y^fc  T.  nnj5  ii,  3:  -pn  o?«l 

trenfrn  (dnreh  Lasttragen)  Ei  29,  18  t  :  «aL  «       «•    /      t  v  > 

(jed«.  iiaupt).                                  ,  1  Ch  9,  81  Kop{n,«,  L.  Kopr^vo;  PTIBV^ 

^•i^'^ä-t  ■"•L'*?  'pn  rnsrr      y---:  K.  Kx  ^6.'24; 

lo^L''^'          ?•  ,f  "    /  =  n->p-^:3  Name  eüier  im  .ue<l..,  en  Tem- 

?^'>J  ni^birrrirsp  37. 10  (Vgl.  peldS^Ui^ftigtenFam.,  u..warlCh 

K.  u.  ke- 


tixr  Q'^nipn 
KopiTot,  26, 

1  utoi  Kop£i(jx),  Tborhfiterinnang  u.  v. 

abgeleitet,  ^lutrrjTen  2  Ch  20. 
:a  uiol  K.,  L.  ubi  Tu>v  ko- 
. .  .  ,  ,  r  I     '       „jrinnung  u.  v.  den  Kehathi* 

(Leiche).*  unterschieden.  —  1  Ch  12,  6  ist  mit 

^iy  L,  A  in-Jg  LA.  P»  147,  17  s.  «.  0^n-^l|r!  oi  KopEtat  wahrscL  an  n-ipll,  2 
n";p.  '  *  gedacht.* 

nnp  U.  jff^  Kope,  1)  edoniit  Stamm  nJjHj^t,  6'.  TTimg  n.  </i>  Glatze  (am 
(Sohn  Esatis)  Gn  86,  5. 14.  18.  1  Ch  1,.  Hinterkopfe,  Og8.'nnai)  Lv  13,  42f.; 
85  (Qii  86,  16  Sohn  des  Eliphas,  fehlt    flbtr.  v.ewer  kahlen  Stolle  auf  der  linken 
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(fittck-)  Seite  oines  Tuebes  od.  Gewandes 

cijt'ijjien^  nur 
in"  rl  II  1':  rasen  'p  'ITÜS  TT^TJ  w.  21. 
28;  73  'r-r^  !ybrTvv.24."27."40f.  jmf/m. 
zuiritlei  hand^ln  (&ig.  jmdm.  cnti/e^engehen) ; 
'p-nttns  'fo:?  'n  m  Ormmg  a. 

V.  28> '  ■ 

Ä"'*^]^"  adj.  berufen,  nur  m.  pl.  c*.  in  "'K'ip 

■Wir  Nu  16,  2;  mm  •'»■•■ip  1, 16  kt.i 

Qr.  •'Ä^-ip,  dagegen"  ^6,  9  ^»np  Kt., 
"^nj?  Qr.  die  am  der  Gemeinde  Berufe- 
nen, s.  u-  »np  I.* 

»^^^P  «•        Verkündigwuf,  Bottehaft 

Jon  3,  2  t. 

n^ij:,  £?#.  n-^np  /:    s/«</<  Dt  2,  se.  Hb 

8,*«.  17;  'p  l?"«  V.  12;  'p  npb  Dt  3,  4; 
'ptt        Mi  4,  10;  'p  liian  m  39,  7; 

'p  niani  Kl  2,  11;  "«iBiicr  n^np  Jer 

49,  25;  'Ti?-n''ip  Fentung  Spr  18,  19 
vgl.  V.  11.  10/ i5;  n"}^23  n^np  Jes  26, 
2;  naac:  'p  26,  5;  Hesbon  ^n'^z  n"inp 

Nu  21',  28;  .Jerusalem  nsttW  rcSp  "jes 
1,  21.  26;   nr^y   'P    ^272.  3i  13; 

Tn  pcn  n''np'29,  l;  inriTs  n^.^-  'va, 

20  •  a^'^lbä  tT'.-^p  Ps  48,  3;  auch  ro//. 
in  nnirn^np  Jes  2-i,  10  (f.  d.  T.  r.,  vgl.  i 
Smend,  ZÄt!  IV,  167);  n'»2-»n7  n->*3  rri-^p ' 
25,  3  (f.  d.  T.  r.);  zu  Ho  6,'8  vgl.  die 
Komment.;  metonym.  v.  den  Bewohnern : 

n»in  n-'-ipn  bip  yti«  1  K  1,  41 ;  ohn". 
'pn  T.  4V;  'p  f  bjp  Spr  11,  10;  Spötter 
*p  niT«»^  29,  8  •  "* 

^'^'''^P  "  !>'■■  f-  1)  moabit.  Ort  Jer  48, 
24.  ni.  Art.  ni''->'^n  v.  41,  Am  2,  2; 
Me«a  Z.  13  n-^ip  KapwuÜ.  —  2j  Urt  im 
jud.  Neg»b  Job  15,  25,  f.  n.  fVinp  m.  I 
dem  folg.  ^in*n  z.  verb.,  s.  u.  T'^SH! 
Nr.  II,  2.  LXt  'if  roXEi;.'  "1 

rr^p  s.  u.       r";~p.  ' 

^5?^?  f^-^p  «•  pr.  f.  T.r//.'.:  Ap,jo/  (vo?. 

oixse^sp),  alter  Name  Hebrons  Joe  14,  | 

15.  Ri  1,  10,  dnh.  pew<"hnl.  m.  dem  Zu- 
satz liinn  (»-«n)       Gn  23,  2.  Jos  15, 1 
54  (judaisch).  20,  7  (Asyistadt);  'K  'p 
n  st-^n         ta»  16, 18  (kelebtt.).  21, 
11  (Priesterstadt);  TiyiT}  FY^np  «"113«! 
'n  »in  Gn  3ö,  27  (tcoXi;  xoO'icäOiÖ'j)  ;  n^nj?  | 
Vorort,  v.  Jndflem  wieder  beeie- ' 
d«U  Neh  11,  26  s.  n.  vanil  II  u.  ITDn.* . 


-?^T^!'?P  n.  pr.  K-xpi^O  BaaX,  Ort 
auf  dem  Gebirge  Jada  Jos  15,  60.  18, 
14,  IB.  dem  Zuaata  Vng^  It^np  »"^n  ». 
dort  u.  vgl.  u.  ni3?3  u.  mirf» 

Sta^p.  O^M  h.  I,  272  Ä.  1.*  '  ' 

miir  T'^p  n. />r.  roXetc  l-auJ.Süuv,  moa- 
bit.  Ort        22,  39  f.    Lage  unbekäunt. 

D^'?^'*  rr"^P,  Ciy'n  rrnp  Jer  26,  20  t; 
verschr.  o'-'iy  'p  Esr  2,  25 1  u.  r^np  Jos 
18,  28t  i^o.oi\L,  L.  icoXi«  lapeifi)  ft.jir. 
TToXi;  (si?)  lapifi  (v,  eifji),  Kapiat)iapi}i 
(iv,  evjx),  urspr.  kanaanit,  zu  Gibeon 
gehörender  Ort  Jos  9,  17,  identisch  m. 
dem  jud.  by3-n"ip  15,  GO.  18,  14  od. 
7\b72  15,  0.1  Ch  13,  6;  gegenüber  dem 
westlichsten  Punkt  der  Südgrenze  Ben« 
jamins  gelegen  Jos  18,  15,  jadliadi  Ri 
18,  12,  benjamii  1-  J  s  18,  28  (s.  oben); 
Sitz  äcv  Lade  1  Ö  7.  If.  1  Oh  13,  5  f. 
2  Oh  1.  4;  'p  •>3©i^  1  S  6,  21;  Orts- 
genoflsenscbafb  der'^'p  "^Hizta,  kehrt  unter 
Cyms  zurück  Neh  7,  29"'(Esr  2,  25  "<a 
y  'p  s.  oben);  1  Ch  2,  50.  52  auf  bai» 
zurückgefahrt;  die  Familien  v.  K.  v.  53 
(T.  iroXet;  lotip);  gewShnl.beim  heutigen 
Karjet  el  *BnAb,  3  St.  nordwestl.  v.  Je- 
rusalem gp'jucht,  vgl.  Lag.,  On.  103. 109. 
271.  DiUm.  711  Jos  9.  17.* 

f^3?"'^^'"P  «•  pf-  /•  ^^rt  aut  dem  Gebirge 
Juda,  m.  dem  Zusatz  "QTl  Ä'^n  Jos  15, 
49.    LXX  «oXic  7pa|i|tdT«»v  «  "n?7P 

tu)V,  Ort  auf  dem  Oebirgp  Juda.  später 
lai  geheiüen  Jus  15,  151".  Iii  1,  Iii".  (T. 
Kapiaftss^ep,  tt.  7.),  vgL  aneh  u.  "TUl'JP 
n|0  [Moore,  Am.  Or.  Soc.  Proc.  Oct  90, 
LXX  vermutet  nach  m§.  "IBD  als  alte 
Aussprache  ncCT'^lp  Gren28tadt\.* 

Q?r^"'?P  «•  i""-  KapiaUatfi  (aji,  eji)  1)  P. 
D'^r*;i'-ip,  000.  HTan^^-^p  Ez  25,  9  Kl, 
ma^n'^'^P  Qr.  (ttoXboj;  rapiDaXas^fa;), 
rutenit;  Ort  Nu  32,  37.  Jos  13, 19,  moa- 
bitiach  Jer  48,  1.  23.  Ez  25,  9;  wabrsch. 
mit  dem  t.  Me*a  (Z.  10)  eroberten 
identisch;  Hilf  Qn  14,  5  LXX 

m.  dem  heutigen  Kuröjai,  südl.  v.  Berge 
*AttArA8  kombiniert,  vgl.  DiUm.  su  Nu. 
Li«.,  On.  108,  27«!  269,  10.  —  2)  gw- 
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80tut.L«yitenort  in  Naphthali  1  Ch  G,  61,  1  S  10, 1.  2  K  9, 1);  "JTJTr  qrjs  K^r  16, 1 ; 

gdWÖhuL  m.  irn]^,  W.  s.,  komlniii«rt*  vgl.  auch  das  n.pr.  ^'^BTI        —  b)  tfs» 

UjR    /       ^rrnß  Ez  37,  6t,  impf.  b/rnJos6;5a.u:53i-'u.vgLiLTlhiD. 

•  anp  V.  8t  (f.  n.  m.  %.  punkt),  m.  aec.\  -  8)  ttbtr.  auf  l]ml.,' a)  WldL  Bmaielin. 

u,  5J?  f/«?.  «A«?r  r^<c.  zrr/ifffi  (Haut  über  der  Blitzstrahlen:  "ib  "l^tt  D'^pp  Hb  3, 

KfHK'hHQ)  B  0^0.  «M^  efer.  tt&mMiMi.*    j  4.   b)  "{C  ninj;  =  J^/<'/'rt/<^//^.///'/(<"E7,27, 

Or-sK'ht-.-haut  Moses).*  «iTi-ip  Ex  27,  2;  rrri;?''?:?  rn«  lEÜ 

i/i.  ((/enowi.  V.  l-i;?)  nur  pt.  llj?»  gehöml  30.'  iö;  -^Tirp  yan«  Ez  43,  20  vgl'. 

Ps  69,  32t  (Stier).                           ^  v.  15  etc.;  nsjan  nblg  Ex  29,  12.  1  K 

T^j:,  P.  p^,  S.  •'21^  etc.,  t/tt.  D-'npt  «  i  1»  50,  Am  SlWete 
B?rp  (2)/  -P-  O-'S^ISt  u.  D^rp  §  SSgcl-Jinen  "jlg  n.  pr.  f.  'AftaXÖaf«?  xipa«, 

-«rnp,  Ä         (2),  l-«;npt,  D3-'?7pt,  Name  der  dritt^^n  Tochter  Hiobs  ffi  42, 

pL  (in  eig.  u.  tibtr. Bed.)  nillp,  <!«.n:np.  \4f  s  "pp  ISr  2a 

rrt3Ji?.  Än^rö-jp  vni:-ipt;Ä  (K^^^  C^r,^  „.       Ort  in  Ba.an,  nur  Gn  14, 

8,  9  wahrst.  I  F.i              Jf^n{der  wo  f.  D^np  rmü?  wiA«ch.  ». 

Tiere)  Gn  22,  lö.  T' /       21  fWidfleH.  \3Tapu)b  xoi  Kapv'aiv  z  1  niPW 

Dt  33.  17^  Ps  22,  22  (sxn);  ^JS^i?^,,  c-:ipi  (anders  W.  R.  ^mltlC  IM.  ^mi 

C^:-:pn  Da  8,  6  vgl  TT.  8.  20  Abbdd  292  A.  3),  nach  1  Makk     43ff.  v.  Jud» 

des  nie.1.   1.  ;.  ,s   Reiches;    PITH  l^p  ^j^^^,  <iir  Lage  vgl.  Lag.,  On.  84,  5. 

y.  5  s,  u.  r^TH;   kunsthrh  hr-rgesteUte  209,  fil .  Schürer,  Gesch.  1,353A.  Guthe, 

äV9'fi4tfv?^^^^  ZDPV.XiI.2a4f.  vanKaal^reoXm. 
Häufig  in  bildl.  Redewen(lun<.,'en,  bildl. 


213  f. 


Bezeichn.  der  Waffe :  T»2-ip  c.np  ^pp  Dt  j  C*lp    3  pl.  IC-^;;  Je?  46.  2 .  pf.  Clp 

33,   17    (so   unwiderstehlich);^  ^;pTna  v.'l^f.  „.  onp  gemeint)  Wort  unsicherer 

p^3-ip  !1Ä  sonpb  Am  6,  18;          ?3-iP  Bed.,  gewöhnl.  ^Mamm^wuiifrai  übers., 

5Tna  Ml  4,13(Zion  al.  drfsrhendp  Kalo ;  Andere:  sich  krümmen,  LXX  v.  1  00*- 

°-2?^/".l^  ^                       '  e^P^h  (beidemal  neben  7-^3).* 

ypw^  Ps  18.  3  sa»   Waffe,  welche  mein  .,.■^o           ,  — .J«  o 

P  \       IjJv  /  -,  J  n.  der  Haken  (zur  Aufnahme  der  Schliu- 


machen,  besieaen  Kl  2,  3;  I3*^p  ,     m      •  L   j     oi*ik-i.jiA^\  n- 

«■V»  P«  7.r.  11.  -.v.,,        r,Vrr^.  -T^';    gen  der  Teppiche  der  Sfclilshütte)  El  26, 


Som  ütt  hoch,  bildl.  Bezeichti.  des  Kraft- ,  Phrase  "^JOTp  n?lD  S<5^  ntrA/  tcankUn 
gefthU  u.  der  Sieghaftigkeit:  ••:1p  mal '  äJ.*P8  18,"8'7  (2  'S  22,  37).* 


mn-^a  l  S  2,  l  vgl.  Ps  75,  IIb.  89,  18  -  „      -  « 

Qr.  2r,.  112,  9;  da*  Horn  erhAen,  hoch-  M '  /'                   ^  m.      r^p^  eUi., 

tragen,  dass.:  D33"ip  OilBb  !\>a''-»P^-*5K  ^1^-'  ^-  ^^"31?^  °^"^P?  e**  ' 

75,  6  Tgl.  T.  5;  JfRÄ.  JBom  «rü«»«»  «"  pt.  i:f"?p,  »»/".  ^ilpbt,  Ä  ^ynpt,  «J*. 

^Ww     A"         Sieg  verleihen:   71p   DliT  ?lpt,  i^'- ri^t,  Z'- ^^Ipt.  »»•  K  D"'y7J?» 

in^Ca  1  S  2,  10  vgl.  Ps  92.  U.  Kl  2,  CS.  '^y-ip,  '^y'inp.  1)  tram.  etw.  zerreißen, 

17;  iayb  ]ig  Q-\«n  Ps  148,  14;  n"»»!."!  TiBrib  't?!          r'^Sl  Pre  3,  7;  c.  occ. 

'cb  *pjmdm!mn  &fn  »pronm  laüen  «t  |  Jes  ^8,  \^  (JahVe  dein  Himmel,  um  m 

jmdn.              Macht  erheben  :  Tlb  132, ,  ewcheinen) ;  m.  S  mtif  C<I9.  Jer  36, 23  (eine 

17;  b»";rC:  n-'ib  Ez  29.  21.      2)  likr.  v.  Rolle  mit  dem  Messw):  m.  doppelt,  aee.i 

aus  einem  Tierborn  gefertigten  Gegen-  C^^lp         O*»;?;  1  K  11,  30;  insb.  die 

standen,  a)  pen  pp  dat  Oikom,  Salb-  Klarer,  Zeichen'  der  Traner  u.  groiler 

hörn  1 8  16,  li'l  E  i,  89  (Syn.  rqt^  If^  |  Bestfirsung  On  44, 18.  Ri  11,  85.  2  8 
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13,  31.  2  K  6,  30.  Jer  36,  24  u.  o.;  rü^n  'p  6,  15  (2).  30;  ISWan  'p  Nu 

bei  der  ritnellen  Totenklage  Gn  87,  S4. 1  17;  flbtr.  anf  d«i  MeeiwlHMkii  Q^n  'p 

2  s  ::       u.  wahrsch.  v.  dieser  fiitli '  i'  Am  9,  3.* 

U^Sy  -Pnaa  1,  2  vgl.  l  S  4.  l  ^  r---  n.  ;).;;;■,  nur  offc.  n5p">;?n  Ort  an 

•F^nS  2  S  15,  32;  U^lil          11,  il;  atn-  Südgrenze  Judas  Jo8  15,  3"t,  Lage 

2  K  18,87etc.;  D2"«lDQ-b>«1  D33nb  ^5-ip,  unbekannt,  LXX  xata  8oa}xa;  KaSrj;. 
Jo  2,  13;  ehe.  (jmdn)  zerreißen,  zerfiel-  -jp-ij:  (n,.*Art)  i».  pr.  Kao/cto,  Ort  im 


sehen,  Ps  35,  15  (gewöhnl.  Vutern  ge- 


Ostjordanlando  Ri  8,  10  f,  Lage  imbe- 


deutet,  f.  n.         z.  em.);  DSb  1^30  Ho    jj^nnt.  Vennatiiiigeii  &  bei  Berth. 
18,  8:  büdl  aufreißen:  X'}'''^  T^^.  J^r  j  ^^^o 

4,  80.  -  2)  etw.  einreißen,  nur  in  y^JST  M  J|?  Ä./:nTJ3nt  §406b,ß,  in/".  T'prjt 
■>3'i3n"i';  .Ter  22, 14,  V.  Herstellen  (Brechen)  I  (f.  *.  ^^r,  punkt)  etw.  kühl  haUen, 
V.  Fenstern,  f.  d.  T.  r.  —  3)  etw.  abreißen,  fyUch  halten  Jer  6,  7  (die  Bosheit  wie 
nL<K».n.-«?ti:  T^-^byr bsnc ni3b73T2-rK  die  Zisterne  das  Wasser).* 
'B  1  S  15  28  vgLl  K  ll/ll;  b?^Ori^  ^^p^  p  „-^p  ^  ^^^^^^  pLü-t^p,  cb. 
M^n^l-IT  Ez  13,  20  (Kissen):  .Un^t.  ohn.  &  vg^p  m  "!)  rf«.  Är.«,'  n^  v. 


^  «1,  jmd«   2  K  17,  21  <W  vom  ^»f^'  P3naa  Spr  U. 

Hause  Davads.  f.  d.  T.  r.).  lif'p^  8,'  3;  'p  "tJ^tt  ^.  8.  14  j 

m.  P.  ynp:  1  K  13,  5t,  imj.r.  p.  rn^s- 1  ,„^,53     29,  !♦ 

TL  712^(2),  ö<.yip5  V.  3  t  intr.  zerreißen,  --r-i-*^'*     *  '  v  *  >  '  '  i    V     a  ♦ 

V.  Ä  O^^^'Bx  28.  32.  39.  23.1  T'^^-  «  f.  ''ri^t^Ji;.1f 

1  S  15,  27;  V.  dnem  berstenden  Alto    ^^"^^  "  ''^      ^^^^  ^ 

1K13,3.  5.*  (^unbekannt. 

O^r^^  m  ibringe  Fitzen  feines  zerrisse- !  »^^»^  ^'*-  ♦^^Kf*"»^-  L.  KopÖav,  gerso- 
u  J;^,-  m.  Atm^ge.  ritzen  (.eines  zerrisse  |  ^       j j„  Nanh+A«  J«a«1.  aa  + 

neu  Gewandes)  1  K  11,  30f.  2  k  2,  12; 


SMafriffkeit  'p  «hfibl^  m  Febun 
Spr  23,  21  (Tgl.  Lag.*s.  St)* 

]flipt  <f/'t'.  zusammenkneifen,  c.  ace.  die 
Lipixn  Spr  16.  30  (Gobürde  des  Hämi- 
schen); die  Alicen  10,  10.  ?8  35,  19 
(Geberde  des  Heimtfiekisdien  als  Terstob- 
lenes  Zeichen  für  Genossen);  dafür  in 
gleicher  Bed.  T:">?3  Spr  6,  13.* 
Pu.  1  s(j.  ^PX^p  ab^ekneipt  werden ,  in 


nit.  Levitenort  in  Napbtali  Jos  21,  32  t, 
vgl.  u.  D^Ti^np  Nr.  2. 
nhWp"  (xi/.  fehlt)  n.  Krüge,  Kannen  (zur 
Libation)  Ex  37,  16.  1  Ch  28,  17,  es.  in 

^0|n  rrilDp  Nu  4,  7,  &  in  . . .  rpisy-^^ 
rricpi  E\  2.''..  20.* 

nt2''Trp  f.  Ik/oii.bn.  einer  st.  Geld  die- 
nenden Gewichtseinheit  Metalles,  unbe- 
kannt waches.  100  K.  Bjmfpreia  f.  daa 

Feld  Jakobs  bei  Sichern  Gn  33,  19.  Joe 
24.  32;   1   Kes.   als  Geschenk  (Schau- 


münze?) Hi  42.  11  (LXX,  Onk.  i^wm).* 
ya  «w'<rt».'M88,  6t  (▼'Thone),  bildLiri'JJ^trp,  pi.  o^ispcpt,  ä  7{-"niBptp  b. 
=  aus  einem  Stück  Thon  gebUdet  werden. !  ^  ^J,^^^^  ii,9f.  12.  Dt  14, 9  f!  (der 
Y^l$  m.  Wort  unsicherer  Bed.,  LXX  a-o-  Fiscbc  K  2')  !  fdes  Krokodils);  übtr, 
(tkolo^i,  Vulg.  ttimulator,  Kabb.  Ver-  in  D'^iSpiDp  y\'^'W  Sekugpenpamer  1  8 
derben,  Schultens  Bremsenstich,  Hitz.  17,  5.*  *'  ' 
Jr«iM«i,  Budde,  Beiträge  138  Zerstiicke- \      ^  p  ^p  5t  m.  coli.,  gewöhnl. 

forty,  Graetz,  Monatsschr.  32,  391  em.  l  od". S)/rr«  übei  v.  wahrs.  h.  jedoch 
-ixp  .Ter  46,  20f.  vgl.  Graf  z.  St.         '  ^^^^         p,,i,],,  ii,.g,.„ae)  Strohh„hnr  (im 
5^*1^  1.,  CS.  desgl.,  P.  y^lpn  1  K  7,  7t;  palüst-arab.  äprachgebrauche  jetzt  die 
em*  m.  Than.  nrilpn)  n.  <fer  JWjS»    «»ymAi0#dl«iim,  im  ilgjpt.-arab.  ^  mm- 
hoden  (dnea  GebBndes)  1  K  6«  16.  7,  7; .  ^roi^kmefh  n.so  wahrsdi.  ancbim  AT., 
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vgl.  Del.,  Hi  538  A.  1)  pnb  c^:  wtjpb  nüj3  rci?  1  K  18,  29;  a-»tjpm 
Bz  6»  12;  W  ©ps  'bsk'jBild  raschw    scp-m  Je«'21, 7,  vgLZAT.  Vm,  166!* 

Vernichtung  Na  1, 10  v-l' 1^x15.  7.  Jes  5.  ^ITp",  /.  MSp  §  217c  a<ff.  «N/meHbm, 
24;tJpn^riMa3,19-,'pDn:nJes47,Hu.  aufmerkend,  'nur  in  'p--!r>?  sr-np.  m. 
'pb  Ob  18  dass. ;  de^L  in  DKW       rVT^C  jj^j^  ^  g  n';BP-b8  v.  1 1 , 

'^^^}!^         als     dient  n^üp.  f.  u!  beide  identisch. 


55n?r\  Büd  nichtiger  Pläae  Jes  33,  ,       •    „  . 

11;  Biid  der  Seliwl^e  «.  Wideretands-  J^'  ^^7^-  §  22  '  ^^-  ««/«J 

41,  2;  r--r  C3^'üp-fx*  Hi  13, 


tfmerk- 


25: 


130,  2;  rwn  oipsn  nscnb  2  Ch  6,  40. 

7,  15,  «y.  8.  IL  3t*p°.* 


•b-^rcn:  rp:;  41, 20;  inSJnf  ops  v.  21. 

Ou^en  (Cncumis  Chate  L.)  Nu  11,  5f  ncp"»,  TDp«'^  hart  sein,  m.  "by  aufjmdm. 

(ftgypt.  Produkt),  vgl.  Löw,  Pfl.  330ff.  ht^  tmfUesmy  1  8  5,  7  (Jah'ves  Hand); 

Nr.  278»  Lag.,  am.  Stod.  %  1975.  'E  "rra       erschnnt  jmdm.  hart,  kommt 

■Ufirt"        ,  .  I  jmdm.  schu-er  an  Dt  15,  18;  v.  heftigem 

"'^         ^  /•  l»^  ^'"^^  «W-l  Grimm  Gn  49.  7  (parull.  t:?);  v.  grober, 

merken  (Sjn.  "priffjt  Jpll  rmx,  fXpä^  Jes  wilder  Rede:  mirT"   ©"«»-lan  WJ5«1 

-•^•^V       (Ohren).  '  bx-r"  r*'»  ^l'n'C  2' S  19',  44;'  ra.  p 

ü<.  a^rpn,  2  »i.  stf.  paXpnf  etc.,  m»/)/".  jmJm.  zu  »chwteriif  sein.  Dt  1,  17  (Pro- 

□■«Bp:t,  aCp^Hetc.;  imp.2XS;pn-f,  energ.  zeÜ,  Syn.  BBCB^  VhV)  17,  8).* 

na-'ÜJjn,  /:  ^ä-icpn,         «"^Bipn,  Mf,\NL  pt.  ntfps'Jes'S, 'äif  hedrüekt,  he- 

n-^iaipn,  j^/.  a'^cptt,  «.  /j/.  □■«ä-^üpct.  ^-»mmert/' 

1)  aufmerken,  hüsehen,  horchen  (poet.),         »«y^/"-  f-  ©pl^l  Gn  35,  16t  schwer 

c.  acc.  auf  etw.:  ''^31  Jer  23,  18  Kt. ;  machen,  es  sehwtr  haben,  m.  ^  hei  H».'. 

•»nri  Ps  17,  1  vgl.  61^  2.  Hi  13,6;  ui.  b  Wnba  sie  hatte  eine  schwere  GehuH  (f. 

dass":  ![bipb  Hl  8,  13;  nsiO  bipb  Jer  n. 'nach  v.  17  IH.  rpPT  em.). 

6,  17;  "iß  •'HttÄb  Spr  7,  24  vgl.  4,  20.  Hi.  ncppi,  2  »i.  *y,  r"»üprrt.  .?  ;»^.  'irpn, 

5,  1  u.  o.  ;"m.  "b«  das».:  TITnil-p-b»  impf.  'C^'^'i  etc.,  ncpx  etc.,  in  f. 


Keh  9,  34;  Vi«  Jes  51,  4.  Sac  1,  4  ;  "b» 
V2-;-b2  Jer"l8,  18  etc.;  dafür  "b? 
(wohl  verschr.):  "^iSTb:?  6,  19  vgl.  Spr 

17,  4.  29,  12;  ra.'a:  ^rbcp  b-ipa  Vs 
66, 19;  '«n'ijisnn  bipa  se',  e';  m.  ibig. 

yutO :  Jrrx^  T^^-pJ^  '^er  8.  6  vgl.  Jes 
28.  23.  42^  23.  Ma  3,  16.  Hi  33,  31  (Jer 
23,  18  b  em.  yrO^"');  häufig  ellipt.  Jes 
10,  30;  a-iOpT?  i^Pr  1,  24;  insb.  v. 
Aufmerken  auf  Jahvo  u.  Jahves  Wort 
Ho  5, 1.  Mi  1,2  etc. ;  als  Bitte  an  Jabve: 


S.  nnöpnf,  pt.  ncpB.    1)  etw.  hart 

machen,  c.  acc:  i:by-n»  'l  K  12,  4  (2Ch 
10,  4);  jmds.  Gcl.^f  ~  jmdn.  cf  rKfncken 
Dt  2,  30;  jmds.  ab  dass.:  nj-iE  ab-piÄ 
Ex  7,  3;  ;2>  n©pB  Spr  28,' U;"-^ 
DDaab  !lCpP  Ps  95,  8;  insb.  seinen 
JSacken  strifen  (vom  Zugvieh  entlehntes 
Bild)  =  widerspenstig  sein,  trotzen^  "3S6 
naB-17  ?Cpn  2  Ch  80,  8;  gewUhnL 
Israel!  Dt  lO,  16.  2  K  17,  14.  Jer  7,  20. 
17,  23.  Neb  9, 16 f.  29;  v.  Jerusalem  Jer 


tltey^  na^Tßpn  Da  9,  19  vgl.  Ps  55,  3;  19,  15;  v.  einem  gegen  Belehrung  wider- 

m.  acc.  ^08  inneren  Obj.:  aüp"a"\  acp  spenstigen  Manne  Spr  29,  1 :  v.  einem 

Jo*^  21.  7  8.  u.  aCp.  —  2)  aufmerken  Empörer  2  Ch  30.  13  (Ze<l.'kia):  oUipt. 

Imsen,  c.  acc,  nur  in  T^JTK  a'^OpP  Ps  ebne         u.  m.  "bst  yeijen  jmdn.  trotzen 

10,   17   u.  q:T»  mSDnb'  a-iCpn^i  Spr  Hi  9,  4.'  —  2)  Ilartes  thun,  linsten,  m. 

2,  2  (danach  erklärt  man  gewmnL  Bed.  a :  np'rba  da  .vfV    rine  schwere  Geburt 

Nr.  1  als  Ellipse  aus  dif  .sf  r  Konstr,,  doch  hatte  Gn  35,  17,  vgl.  u.  Pi.-,  m.  b  c.  inf  : 

konnte  t;3T«  Ps  10,  17.  6pr  2,  2  logisches  b^STSb  etw.  Schweres  bitUn  2  iL  2,  10; 

Subj.  sein  u.  Konstar.  Nr.  1  vorliegen),  'tsnbob  n^^B  da  &karao  nel  tdkm/ig 
Ä^gt,  P.            da»  Aufwuf^i  enOatien  Ek  13,  15.* 

i»ip  2  K  4,  81;  nun  WpTi*i :  "^1?»     "^51?»         **■  «^t»  j»t 
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s^Bp,  6-*.  -«cp,  /.  mrp  orf;.  Aar/,  Jes   luna  "ntt^njn^jBnxsm  rY^pifi-nij  Jos 

27," i  (Schwert);  ▼.  Kacken,  steif;  ?lB-jy    2,  18  v^I.  V!  21;  oftna  B'»'1  Hi  89,  10; 


n«^n  Dt  31,  27  ;  riny-nWp  ateifnackig 
mderseizlich  Ex  32,  9.  83,"  3  etc. ;  dafür 


übtr.  -rt:3  nniCp  itJE:  =  er  hängt  an 
ihm  mit  ganzer  Seele  Gn  44,  30;  rb'iK 


bloß  nfl5p  Jes  48,  4;  HTD^n  D2"ll  Ri  2,    nyrabS  ^yV?,  Thorheit  ist  an  des  Kna 
19;mn-rCp«larr«M%*lSl,i^*(The]i.l  hek  Öen  gekettet  Spr  22,  15;  in.  'by 
em.  D*"'-ntip  s.  u.)-,  "»rp  /"r^r//  Ez  " 

2,  4,  ventoekt  3,' 7;  meist  übtr. 
Aar<  a  ««^«r  attfUegettd^  t(i^user\  nib? 
rwp  Ex  1,14.  Dt  26,  6  etc.;  1^  }fa^, 
^'Tr-  |ibn  bwnr^-^rs  Ri  4.  24  ff*  n. 
nicpi  z,  pnnkl');  ncp  nttn?i2n  •'npn 
2  s'2, 17;  'p  nnrn  Jes' 21,  V;  0":">-ni»p 
der  einen  wt^weren  Tag  hat,  vom  Unglücks- 
tag  betroffen  Hi  30,  25;  =  schwierig: 
J^^'l^n  ">3'=in  Ex  18.  26  (Troz.'ßl;  = 
streng:  7W^^ W^ll^  Jes  19,  4;  =  heftig: 

"^«n  27*,  §;  nK3p  bixcb  ntp 

Hl' 8,  '■;  ---2^  Qipj3  ,     D'«c:stnT  2  t 

3,  39;  rrp;  ak  subst.:  n'-^Kin 

'p  Tjfiy  Fs'bo,  5;  'p  ruy      a«/-/^  Äni- 

tport  'geben  1  S  20,  10.*  \  K  12,  18  etc. ; 

'P  •l'^bx  n!|br  ^~:S"^  //«^/rr  Botschaft 
14.  6;  pl.  r'rj;  /(«/Vi-  ])ituje,  in  der 
Phrase:  'p  'B-n8  IS-^  jwK^n.  Aar/  «n- 
Amm»  Gn  42,  7.  §0.  " 

»i^j.^  n^Cpn  Hl  39,  16  t  hart 

hekanädn,  e.  aee.         (Hirz.  em.  impf. 
TVf^^  Ew.  inf.  aie.  mopH;  viel!,  liegt  I 
Ellipse  V.  nab  vor,  ihmn  wÄre  '"Stt  z. 
em.)  u.  impf  2  m.  sg.  ia  1:3b  n^TCpP  j 
7;nK*^^tt  i»  verMrtati  unter  Sert^  «o 
daß^  u  'diei  meM  ßrehtet  Jes  BBt  17 1*  \  .  - 

t3^p  „.  ./^^  WahrheU:  "nt]» 'p  qyiinb  I  ^'^^^  -  ^> 

■r=as  Ppr  22,  21t  (Aram.'V        "''        i^l?!  .     •  ■ 


m. 

r/ir.  (an  etir.)  binden:  ^20  i'^'by 
Gn  38,  28;  13»  vbs  Jer  51,  68  (an  das 
Buch);  in.  b  «i  «fw.:  SI'H'by  rT^sb  Dt 
6.  8  (diese  if^'orte)  vgl.  li,  18;  häufig 
bildl.  =  ette.  stetig  betrahren : '"^t^T^y^yb^ 
Spr  3,  8  (Huld  u-  Treue);  T^sb-b:?'  6,  21 
(Gebote  der  EUtem);  rpnb^xtrb?  7,  8 
(Gebote Ootlee).  —  2)  nur  im  pf.p.  kräftig 
{e'\g. kompakt)  «ein,  v. Tieren:  D^'lPt?»!^" 
30,  42  (8.  u.  Ä.).  —  3)  sieh  versehwö- 
ren,  eine  Verw^tworung  stiften  1  K  16« 
16.  2  K  15,  15;  m.  b  c.  inf^  eke.  m* 
fhrin:  oni^nb  K*3b  Neh  4,  2;  m.  acc.  des 
innern  Ubj.:  nüp-^ilOp^T  2  K  12,  21; 
ncp  -iCK  "i-lOp  i'K  16,  20.  2  E  16, 16; 
m.  'C~b?  gegen  jmdn.:  -^by  1  S  22,  8. 
13;  Am  7,  10;  ^rK-by  2  K  10.  9 

vgl.  1  k'l5,  27.  2  K  14,  10.  1.5,  30  etc. 
iV'i.  f  nnirp:t,  impf  f  -^r-^rf.  1)  an- 

geschnürt  s'':  .   mi.i  Miill.   =  <in^/rkMet 

sein,  T-^  cc:a  mrp:  i  s  18."  i.  — 

2)  geschlossen  werden,  nainn'^S  JNeh  3, 
38  (t.  mner  Mauer,  deren  Breechen  repa- 
riert wurden).  * 
Fi.  impf  2  m.  sg.  "IBpF  t.  /•  ^-  D"^"?©pFt 
1)  ettc.  zusammenbinden,  c.  acc.  rr^J"??} 
rvta^^  Hi  88,  31  (Herx  nach  Nr.  2,*b. 
Hoffm.  LahtnujfH  rinfiinJrtt').  -     2)  ettc. 


■«p  „.  ^  VenUnmeU  Dt  9,  27t  (^\  -.'j^  i^a,  24,25f.;  ye«chr: 

J^^'         ^.  -b«  2  K  9,  14» 

iMiishar  Jo8  19,  20,  gersonit  Leviten- P^B'  ^-^R»  *         «•  ^«'•«*«»- 
stttdt  21,  28  (1  Ch  6.  67  dafür  flSnp).«    ^^»9  Ez  22, 25;  TT?»  iCi^n  ^H?^  2  S  15, 
mn^^  12;nBp^1»p«-:pp^.2Kll,l4;1ttXm. 
niök.  P.  -(C^,  2  «.  «y.  &  OFHCpt,    'p  'p  2  Ch  23,  13  fJes  8,  12  em.  m. 


binden,  anschnüren  (Syn.  0?"},  SP^j.  Oi.acc 


p  Ksc;  Jer  11,  9. 


TL  b  fwr  jmin.1  Tr^*'\7;b  ^pcpr;  Hi  D^^ISpA.  WortiinnßhererBed.,gew6faal. 
40/29  (das  Krokodil);  m.  ^      'etw,\\  iV«di/jrjii^über&(TeciehiedeiiT.f^^ 
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,  Hi  20,  24;  □''Sn';  'p  2  K  13,  15; 
nur  tmp.  pL  in  Wlp^  »iWJlprn ;  iipnrn^  Ti'T'S'l  Jer  6,  23;  ^tTOTSS  pnnn 


Ze  2,  It  (LA.  'tfp^  vgl.  Mich.  u.  Bär 
z.  St.),  nicht  mehr  sicher  deutbar,  LXX 
auva}(OrjT&  xat  oovöeÜrjTS,  Hier,  convenit« 
H  em^tgamim,  Ew.  «tAImcU  «.  UeieA/, 
Hitz.  sammelt  euch,  nehmt  vucJi  zusommm. 
Steiner  nehmt  euch  feH  zusammen  und 


'p  auf  PfeiUchußweite  On  1 .  1 G ;  <//> 
Boiiemchi'ifzen:  'p  "'S"!":  1  Ch  .''),  18  etc.; 

'p'-»;;«:  12,  2;  'p^:cr  Jes  gg,  19; 
'p  näS  Jer  4,  29;  'p'^^in  ^pc'i:  Ps 

78,  0;  'pa  Clirn  l  Ch  iO,  3  (wonach 
1  S  31,  3*  z.  ein.)';  'pH  iCBP  Am  2, 
15;  bildl.  Bezeichn.  der  Kriegsmacht: 


werdet  fest,  vgl  Schwally,  ZAT.  X,  181 

BtL  3  pL  5nS»p,  i»f.  wp,  pt.  «Jwpj?,  /:  I  bw-iir  'p-nx  "»P^aC"«  Ho  l,  5;  'p-1^ 

riV'C^'fl  Sfrohhahni'  zui^nmmenlesen,  c.'acc.  Ff  eil  Ei  41^20;  poet.  'p~^C1in  Boyen- 

yt'^_  Kx  5,  12;  übtr.  auch  v.  anderen  bläze  Ps  76,  4  dass.;  n^TST  'p3  l'^n  Ho 

Stötfen:  -jar!  v.  7;  □''Sy  Nu  15,  32f.  IK  7,  16;      'p3  KttffXi  Ps  78,  67  Bild  der 

17,  10.  12.*  Treulosigkeit";  m.  Verbis,  a)  als  Subj.: 

Hithpol  mrimp.     /)t  in          «ItWpnfl  «ncbrip  Hi  20,  24;  rrPO  Jer  51,  56 

Ze  2,  Ij  s.  u.  Qo/.               '      '    '  (f.  <i  Punkt,  r.);   7\rfqi  Sac  9,  10: 

ntp,  F.  nöp,  Ä  -»PCp  etc.,  pL  ninttjp  nS-J^WP  Ps  37,  15;  b)  'als  Obj.  -^y,,  T»Dn, 

§"'"l87a,  ä'Wttpp  §'l38a.  LA.  n]?b.  nns  Ä,  'B  T?)9  nsn,  lao  Qo/u. 

Jes  5,  28+,  onWp,  L.  -in«  Ps  87,  15  c)  nach  Präpp.  S  nD2,  S 

("r  51,  56  'em.' nach'  LXX   DPCp), ,  2  n»^.              =^"'51".  ^1  0^b«rCtt, 

On-iPtlOP  Neh  4,  7  t   Bär  'hBJ?  vgl.  I  4  ™®»  s.  diu  betr.  Verba.  —  Ubtr.  v. 

Mi'ck  2.  "d.  StSt.  u.  Bar  SU  Jw  5)  28.  f.  \  Regenbogen  :  1»!  "WJJ  nsiÄjrnÄ  Qn  9, 


TjPOpn  Gn  27,  3;  als  Kriegswaffe  2  8  1,  l^^p.      ^  Bogent^Sige,  nur  in 
22*.  "El  39, 9.  Ho  1, 7;  nC^Ta  oAne  jBoy«« ncp  rc-  '  ^  i  21,  20t  («tr.  MjjJ  als  GL 

Jea  22,  3;  rMjani^  0'»n:n' ninijjj  Jesj  od.'  1.  ri»g  run). 


*1  1)  Name  Resch  %  26.  —  2)  altere 
ßchritttörmen  s.  u.  «  Isr.  3.  —  8)  Aus- 
spräche  &  §  62.  —  4)  «Is  Zidilaeichea  - 
200  (spftt)  §  26  A.  5, 

g  628^  BS-i  Hi  28,  27t,  0»"^  ^  ^'^^c, 
f.  r\r»r  §'4bOb,  F.  nns^  jVs  64,  8t, 
8.  Ti'rk'-it  §  633  b.  ?  1^.  m.  nr"«»7, 
rriHV^nunPs  lo.  I4t,  &  •';n''»yiCh 
17,"  i7t  (Borth,  era.  •'3n''«in)",  f.  rW^t, 
/  «</.  [Ez  16,  50'  nach  Ew.,  CÖrn. 

TP.  St.'  n-'itn],  s.  Tn"^»^t,  IT"'»';. 
HT^s^t,  ;>^'  s.  ■'•^K-it,  '^wn, 
n^»«-!,  2  «j.  Dr"»fin  [DP"*»'nn  i's  lo,  24. 
17,  25.  2  K  6,  32     135  Ä.  1.  138],  /. , 


^r"'»i.  /  irsn,  impf  nxi-)  [Jes  53, 
li  wahrsch.  TF.  st  npt  od',  'mi-»;  st 
KT'  Jer  17,  «f  Kt.  l.'Qr.];  »■»''',  irn 
Gn  41,33t  Bär;  ^  481»  b  A.  l,  »n*T  [1  K 
19.  3  nach  LXX  %t\  e-io^r^r,  z.  1.  X^^l], 
n»T»^  Ez  18,  14b  Qr.  lern,  fin^n]  28'  (V. 
Oo'rn."  getilgt).  1  8  17,  42.  i'K  6,  21. 
Hi  42,  16  Qr.*,  Ä  •'»-i''  Ex  33,  20t, 
F.  ■»SK-i"'  2  s  1,  7t,  'in'jn'^t,  J^fiJTt. 
niKn-',  D8n''t,  /•  n»7Fi,  «nr},  «Hn^.* 
r.x""p>  Jer  3,  7,  8.  <iraf  z.  St;  P. 
•^:»np  Hi  10,  18t,  •'3ipr'  Nu  22.  33t 
§'636d.  ^nsiP'-.t.  2  7«.  r.KiF,  ninp 
Da  1,  13t  s.  Bär  i.  St.,  S^P,  »"i^i 
Ä  ■•2KnPt.  "atiPt,  f-  "«"in'Jee  60,  "6 
[LA.  ^«-P  falsch,  vgl.  Bär  z.  St.].  Ze  3, 
15'  1  •9.T\X^^,  niJ-W,  ilT«JJe841, 
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28  t  (f-      Punki  r.),  »^»n,  Ä 
!fir«,  i^S»"^»,  3  m.'^/. '?K"T''(st. 

^ir^  1  k  '13,  i'i  em.  Then.  V«-in ; 
Klostenn.  inn«n],  l?«-!^  Dt  4,  28t,'  & 
•WUT,  inipH,  "'»^■:t,      r;p«"ip,  i 

ripjjnp  Mi'?',  10t  vgl.  Mich.  u.  fear,! 
2'm'pl  ?S-T  fLA.  fKI-'P  Hi  6,  21.  vgl. 
Mich-,  Bär,  falsch],  Ä->?»-irit.  /i/Z-TiXlS, 
tro  Jes  41,  2St  s.  "iJiiliiL  «.  8t,  "äi 
?nicn3  53,  2t,  »ff»i^.  nKn  [Hi  10,  ir.  TF.  | 
st  nin  s.  n.  7\r\\,  f.  •»»i,  /»/.  f. 
nj-»«"},'  *■«/.  mitn,  nacT,  S.  ^n«n  etc.;; 
ntMn*  Es  28,  17f  8.  bee.  Art.,  o&rl  nin,  < 
i«"Ti  §§  29.  207  c,  n-^Sn  Je*  42,  20  Qrl, . 
besser  Kt.  T"^!*-  v^l.  Y)illm.  7.  St  [in 
TWtl  (in  46,  11 1  meinen  die  Vokale  <».,. 
die '  Eonsonanton  aber  wahrsch. 
§619k,;>/.  n«h  [r^sinn  2S  15,27t  TF. 
st.  osinn],  c«.  n«n,  Ä  •^»"-i,  -^SÄth  Jes 

47,  10t  bei  Saqef-qatön;  IJfctn  29^  15t, 

§  356 <1  A.  1,  ■i"'«nt.  T^'^t.'  DH-'ijht, 
f.  sfj.  nxi,  pl.  rhitn.  —  J^ur  Verwechse- 1 
lung  der  Ableitungen  v.  nni  u.  7111 
▼gl.  Geiger  in  Jüd.  Zeitschr.  iV,  283.  X  \ 
191.  IX.  120 ff.  ~  1)  V.  den  passiven 
Äubeningen  des  Sehvermögen.s:  sehen 
Gesiohtseindrücke  empfangen: 
abt.  gehen  (die  Funktion  des  Sekeii9  mti- 
üben)  1  S  3.  2.  4,  15.  Pre  1,8  u.o.; 
ntn  Spr  20,  12.  Mit  Zusatz:  D'«3*«72l  Jes 
6,  10 ;  in  der  Bed.  „«ef&t^  ge^kenf*  Säe  9, 
8;  ri^b  mit  Awjen  »ehen  Ez  12,  12  vgl. 

Hi  19,  27  ^«-1  -»rr  ich  sfibsf  sehe-  i:^an 

niM^b  aufblicken  um  zu  sehen  Jes  42, 18;  | 
nitn  tibi  oA««  gea^m  m*  htAen,  «Mtaft-| 

sichtlich  N'u  35, 23;  riKl  T»»  ohne  daß  ein 
Sehender  da  war,  ohuf  Jaß  es  jmd.  sah 
Ex  22,  9;  n«"l  T'KI  und  niemand  sah  es 
(neben  y-r  V«)  I  S  26, 12.  —  Neh  4, 
5  wn  Vb  9ie  werden  nichts  merken.  — 
Prafyn.'jfrÄc«  können:  Gn  27,  1  nS^tt  C«o  i 
rfo/ü'  <fr  nicÄ/«  »cÄpn  konnte);  ähnL  JeSi 
21,  8.  44,  18.  —  Vom  blo0  ftnflerliehen  | 
Sehen  im  Ggs.  z.  Erkennen  (7*1^)  6,  9;  | 
m.  aee.  etw.,  jmdn.  sehen:  jmd.^.  anttifh- 
tiy  werden,  seiner  gewahr  werden,  ihn 
hmiurkm  On  6,  2.  29,  10.  Ex  4,  14.  1  S  | 
17,  24  u,  o. ;  zum  ersten  Male  sehm  Ho| 
9,  10;  ctw.  erblicken  Ex  2.  5;  etw.  sehen 
es  Zeuye  van  etw.  sein  14,  13.  1  S  12, 

16  n.  0.  Mit  partiiipialeti  Znslltaen: 
Gn  21,  9  sie  sah  den  Knaben  schenend , 


st  «0  «dl  ihn  »ehergen;  Neh  18,  15  ieb 
sah  am  Sabbat  Leute  kflt^-nid  ^t.  trli  sah. 
daß  Leute  am  Sahhat  krltt  rt,  u  :  ähnl.  Dt 
22,  1.  4.  2  K  2,  10.  Pre  4,  15.,  8,  10 
n.  e.  —  Ißt  %  jmdn.  in  einem  bestimm- 
ten Zustande  «rblicken:  5'13  in  übler 
Laye  Ex  T).  19;  D-^rT  T^ri  '1  einen 
Anblick  haben,  etw.  sehen  müssen  Dt  28, 
84.  87;  ilbtr.  auf  nicht  eig.  siohtbare 
Dinge:  arfahn-n:  Wanj  "HfinJ  2  K 
11,  l-,  trnhrnehmen:  Frevel,  Streit  PS  58, 
10.  66, 16,  Rechtsbruch  Pre  5,  7,  Unheil 
12.  6,  1  Q.  fthnl. ;  die  eigene  Krankheit 
merken  Ho  5, 13;  Gottes  Macht  u.  H  i ' 
lichkeit  Jes  35,  2.  Ps  63.  3,  Gottes  Gericht 
£z  39,  21  u.  ähnl.-,  setneu  Namen  Mi  6, 
9  Gott  seihet  schanen  (£  d  T.  r.). 
Hier  sind  zu  unterscheiden  die  Stellen, 
in  denen  an  ein  eifjentlichps  Schauen 
Jahves  in  seiner  Glorie  gedacht  wird  £x 
24, 10.  38,  18,  wihrend  in  anderen  das 
Schauen  nur  als  Bild  ;^'onieint  ist  Jes  88, 
1 1  (hier  v.  Erfahren  der  Güte  Jahves).  — 
Oft  V.  visionärem  Schauen;  Dibna  nKT 
Gn  31,  10.  41,  22;  ^irna  "\  Da  ij",  2.  V, 
21:  r^rrn  n  Jo  1  :  dafür  einfach  n»"» 
Jer  1,  Iii*.  Ez  1,  27.  Am  7,  8  u.  s.  oV; 
dah.  n«in  der  SAer  1  S  9,  9  n.  o„  bes. 
V.  Samuefl  Ch  9,  22  etc.  (3)  u.  Chanani 
2  Ch  16.  7.  10  gebraucht  Der  Gegen- 
stand des  Sehens  oft  durch  Objektesätae 
beanchnet:  eingeführt  durch  tAt  ntt 
1  S  12,  24  sehet  was  er  Großes  an  euch 
gethan  hat;  ähnl.  24,  11.  Jer  7, 12.  Ru  2, 
18;  ntt  Gn  31.  12  vgl.  Ez  18, 

14  v.  a.;  nCM  Ex  6,  1.  14,  18.  Jer  8,6. 
Ez  8,  12  u.  a!;  durch  relativisches  TOS: 
Jer  38,  24  hast  du  nicht  brmerkt,  was 
sie  reden  .  .  .  Htt;  Ähul.  7,  17.  Ez 

8,  6  Q.  a.;  Objektesats  dui-eh  inf,  m.  b 
eingeführt  1  Ch  29,  17  "«r-»»!  ...  TltJ? 
^jb-aisnnb.  Objpktssntze  durch  "^3  ein- 
geleitet: sehen,  wahrnehmen,  daß  etw.  ge- 
*ekehen  üt,  g«$eJkieht  n.  dgl.,  Gn  26,  28 
^ffi?  nSn"'  n'^n-'S  ir»"?;  ähnl.  29,  31. 
32V  26.'  Dt  5,  21.  1  Ch' 28,  10  u.  s.  o. 
Ellipse  des  ^3  Ps  49,  11;  Verstellung  des 
13  unter  Herumnehnng  des  Snbjekte  des 
Kebensatzes  als  Objekt  in  den  Hauptsatz: 
On  1.  4  i-^stn-n»  DTl'bx  KI^T; 

ähnl.  12, 14.  49,  Iii  etc.,  vgl.  Ew.  §  336'b. 
Mit  1»«  als  eonj.  =  -'S:  1  S  18,  15  Kn»l 
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wahr,  daß  er  ndk  »ekr  Mug  leiuihm.\ 

—  Xß  Pre  2,  18  ick  rrlnnn!,  .    ^  ' 
Weigheit  einen  Vorzug  hatte  '^'"W."^  1^10; 
mSDnb.  —  Oft  ElUpse  des  Obj.:  2"kj 
9,W  Akatja  tah  et  (ntn  ic  das  eben] 
Erzöhlt«);  Ps  10,  11  GoU  sieht  es  nicht 
(sc.  was  ich  thue);  35,  21  unser  Auge 
hat  et  gesehen  (sc.  das  ihm  widerfahrene 
Unglflck);  fthoL  Jos  8,  14.  Ez  8,  15a;  { 
prägn.  jimhi.  (t  tic.)  sdien  können  Kx  10. 

5.  Jer  23,  24;  jmdn.  (eiw.)  sehen  müseeny. 
Mi  7,  10.  Kl  1,  10  (V.  tmliebsamen  An-I 
blidcen);  m.     Nu  11,  15  '1  sein 
eigenes  Unglück  sehen  müssen;  Oii  44, 
84  JTS  (das  deu  Vater  ti-eifende  Leid  u. , 
sdnen  Scbmen  daiHber);  jmdn.  (etu>.) . 
wieder  sehen  v.  28.  46,  28.  1  S  15,  35  ; 
Jer  22,  10;  vollst.  T-^y  HX"^  V.  12:  Jmifn. 
wiederholt  sehen  und  daher  kennen  Dt 
33,  9  (neben         u.  T'Sn):  lÜiiiL  Jes 
61,  9.  Hi  20,  7.  'itHh  2,  15 ;  m.  acc.  der 
ntthcren  Bestimmung:  ihn      rfw.  kennen 
Qu  7,  1  (als  gerecht) ;  v.  einer  äache  Pre  i 

6,  17  (etw.  als  gut);  ef».  wM  bemerken, \ 
u-oJtl  sehen  Jer  7,  11;  m.  Zusatz:  \ 

etw.  ganz  genau  sehen  Jes  52,  8; 
jmdn.  ganz  genau  sehen:  O'^SB'^K  D'^SE 
Gn  32,  81 ;  eiw.  kommen  eekent  njn 
Unheil  Spr  22,  3;  nanb^a  bevorstehen- 1 
den  Kampf  Ex  18.  li.'  ■ —  Hpf5ondere 
Verbindungen:    'B    "^ZL   nj{T  Jmds.. 
AntUtz  gehen  Qu  88, 10;  Jahv»  &  88, 20 
(Ggs.  □•'•TIM  V.  23  die  Rückseite);  übtr.  1 
jmdn.  xehen  dürfen,  hei  ihm  vorr/rlassen 
werdtn  ün  43,  3.  5.  Ex  lÜ,  28 i.;  insb.  i 

^bran  "^it     Zutritt  beim  KSnige  haben  | 

2 's  14,"  24.  28;  zur  täglichen  Audienz 
zugelassen  sein  2  K  25,  19.  Esth  1,  14 
vgl.  u.  n^OTCfi  [die  hiermit  korrespon- 
cUerende  kiilL  Wendung  der  Phrase : 
n^n*'  i:B-n»  '1  =  die  KvlUtätle  be- 
suchen ist  V.  deu  Punkt,  am  dogmiit 
Gründen inNi^y  w. s.,  veriindert  worden]; 
pi^gn.  jmdn.  wiedersehen  Gu  48,  11; 
'B  r^'W"'^'!?  '"^  Scham  jmdx.  srhtm, 
a)  V.  zufUlligem  Erblicken  derselben  bei  der 
Eutbl«BuDg  On  9,  22  f.  —  b)  Euphemis- 
mus f.  Geschlechtsverkehr  Lv  20,  17.  — 
^"S   '"^  Lieht  aehen  =  das  Leben 

haben,  lebon  Fs  49,  20.  Hi  3,  16.  37, 
21;  Ctt^n  »  die  Lebeoden  Pre  7, 
11.  Ii' 7  (nach  Palm,  Qoh.  19  Gräcis- 
mos);  Ggs.  nno  'n  Ps  16,  10.  49»  10 1 


die  Gtuhe  teken  ^  eterlen;  rrm 

89,  49;  häufig  sehen  =  erleben:  Gutes 
nait3  '1  Hi  9,  25.  Pre  5.  17; 
Ps  34,  13  u.  a. ;  neben:  essen  u.  trin- 
ken Pre  8, 18  ^ee  eieh  weU  eem  lauen; 
Unheil,  Leid  etc.:  rc*^  "i  Ps  90, 
15;  •l^y^^  Jer  20,  18':  3?i  iH)  1.18 
u.  a.;  O'^yC'^  die  Bestraf ung  der 

Ungerechten  erleben  Ps  91,  8;  ibnl.  JoT 
11,  20  Jahves  Rache  etc.;  dafür  allgem. 
eiw.  als  Augenzeuge  sehen,  erleben  Ex  10, 
6.  Dt  11,  2.  Bi  2,  7.  Ps  107,  24  u.  o.; 
1  K  1,  48  meine  Angen  «oft«»  e»  ^  iek 
liahe  es  selbst  erleht\  X^yi  '1  etw. 
selbst  erleben  2  K  7,  2.  19  u.  a.;  5^1  '1 
iini«Ui»MiMnMAa/2  erleben  Jes  58,  'lO; 
rrrh  n:?2i«       iia-n«^  via-rje  Hi 

42.  16;  D^tcS»  "»Da  Gn'  50,' 23. '  Mit  2  an 
jmdm.  einen  erfreulichen  Anblick  genießen: 

■^a-^s^  Ps  54,  9,  -»iciea  118,  7,  i-^-^sa 

112,  8  d.  h.  an  den  Feinden  wegen  ihre* 
Ungliieka  eiJien  er  fr.  A.  haben;  n^l^ria 
□"^^tCl  an  der  Amrotiung  der  Ungerech- 
ten leine  Freude  Men  87,  34;  äfanl. 
Ob  12 f.;  andererseits  obc^T  ^^^3  an 
Jerusalems  Glück  ä.  Fr'.'h.  128.  5; 
nirrj-a'JCa  'n  an  Jahves  Güte  s.  Fr.  k. 
27 r  i8;  aibn  ntn  erfreu  didk  am  Jstye' 
nehmen  Pre  2,  1;  9,  9  wahrsch.  z.  1.  nUT) 
C**Ti2  fem  dich  des  Lehens  [mit  dem 
Weibe,  das  du  liebst}  (st.  D"»^n  'n); 
«dken  SS  einer  Saeke  teähaftig  werden: 
naiD  "\  8,  Ifi  f  n  Ii  Palm,  Qoh.  21  GrS- 
cis-mu.s);  ""cn^i'a  '1  Jer  12.  14  (vom 
Kriege  beliuileu  werden);  33''^  'T,  '1 
3in  Hangennot,  Kriegnot  erieiden  5, 
12'.'  14,  Iß.  —  2)  V.  den  aktiven 
Äutierungen  des  Sehvermögens:  sehen 
=  blicken  (vgl.  iranz.  regarder),  a)  ök/"- 
blicken:  die  Augen  au&chlagen  nach  dem 
Schlafe  .Ter  31 ,26  (25) ;  v.  eipem  Sitzenden, 
der  vor  sich  hinsieht  u.  dann  aut  blickt 
Gn  18,  2.  19,  1  u.  o.  —  b)  Inmehen, 
hinblicken:  irgendwohin  8,  18.  26,  8. 
Ex  8.  2.  Jer  4,  25 f  Ez  37,  Ö.  Hi  35,  5. 
In  der  Anrede:  ntp  sieh  her  Ps  45, 11 
(paralL  kör  mu);  oft  »  nfft^  27,  27. 
31,  50.  41,  41  etc.;  auch  tot  j^.  Dt  1, 
S.  4,  5  etc.;  als  Auffordernnf  n.ii  J;'}'.vt' 
gerichtet,  sich  der  ^iot  anzunehmen  Ps 
59,  5.  80,  15.  84,  10.  Kl  1,  11.  2,  20 
u.  o. ;  insb.  auch  vom  richtenden  1  8  24, 
16  od.  8tra£anden  Kl  3,  50  Drein schaoan 
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Jahves.  —  IKI  seht  her  =  habt  Ächt^ 
paßt  auf  2^  1^.  28.  15,  28.  2  K  6,  82. 

Jer  2,  31. —  Bezeichn.  des  Gegenstandes, 
auf  den  (nach  dem)  man  blickt,  by  Ex 

1,  16  (s.  u.  laiJ»);  a  Pre  11,  4  c^"a:?a  I 

mmOt  im  WoHhM;  Ps  64,  9  (auf  flie);  | 

]vtri.en  beobachtend  auf  jmdn.  hüeken: 
D^iCriBa  Spr  7,  7;  schadenfroh  auf  jmdn. 
hi.:  '•'a-ljr»''    Pa   22,  18;  teilnehmend,^ 

nr^aoä  Ex"2,  il;     ■«;:f;a  i  8  l,  Iii 

[2"  S'  iö,  12  pm.  m.  LXX  IJta  i 

OnbPslOe,  44:  -b»  üer/rfl««nrfJe8  17,  7' 

—  Mit  oe».  loeaUt:  nach  einer  Richtung 

iMUekm  6n  18,  14;  o'^ta^rrbs  nnri, 

unter  den  ganren   TTimmrl  InnbJickfn  Hi 
28,  24;  umblicken,  umherblicken,  Qn  29,  2.  j 
2  S  18,  24  (▼.  Wächter  auf  dem  Wacht- 1 
türme);  hineinblicken:  "?  .  .  .  "pS  hinein- \ 
blicken,  blickend  eindringen  in  .  f^-'r.  Unter- 
schied gwisekeH  Gerechten  und  Gottlosen 
Ha  3,  18;  «MKdbti  tmmen     40,  18. , 

—  c)  zuHikmr  Tuxehauen:  D*>ip  D"ipC 
ein  Ort,  an  welcheni  sich  Zuschauer  be- 
finden Hi  34,  26  i  prSgn.  unthätig  zu- 
•tStm  Ps  8S,  17;  «Ap.  Jea  83,  15  j 
y"Ta(bei  demUnreciit,  welches  geschieht) 
ijleichquitig  zuvrhf"!-.  Estli  8,  ß  ny^3  bei 
dem  Unheil  (^weicites  das  Volk  trifft); 
X.,  ohM0  hdfem  »»  ifemmm:  nVDSl . 
Gn  21  ,   16;  c.  acc.  bei  eiir.  zttsehen: 
manbü  eine  Schlaehf  mit  anjsehen  1  S  17,  i 
28;  ellipt  i/wa  mh  es  mit  an  (n||1), 
2  K  2, 12;  m.  ]p  jmdm,  etw.  aUeken,  Bi 
7,  17  (sehen,  wie  er  es  macht,  um  esj 
dann   ebenso  zu  raachen).  —  d)  an- 
sehen, anblicken,  nach  etw.  blicken-,  abs. 
B?ry?  '^f  33>b      auf»  Äußere,  auf9\ 
Innere  sehen  1  S  16,  7;  c.  aec,  3  jmdn. 
als  etw.  ansehen,  für  jmdn.  halfen  Ri  9. 
36b.  2  S  18,  27;  prägn.  v.  kult.  Adora- 
tioD:  jmdn.  (etw.)  flehend  «umAm,  Nu 
21,  8  (die  eherne  Schlange),  Jes  17,  8 
(die  Äscheren),  Dt  4,  19  (die  Sonne), 
Hi  31,  26  (Himmelskörper);  strafend 
ansehen  W^^i  Hb  3,  6;  vernichtend 
Hi  40,  llf.  (v.  Jahve);  befr- let  an- 
sehen Hl  1,  6;  nach  etw.  blicken:  be- 
gehrlich, Spr  23,  31.  83  (nach  Wein 
XL  fremden  Weibern  i;  atytO  nach  verböte-  \ 
nen  Dingen  trachten  Ps  119,  37;  1»^  i 
nach  dem  Rechten  37,37  (neben  Dt^  "tl^lS) ; 
cft0.  IM  Auge  kaben:  '*i  n**Mn  TVi^  was 
kattett  iu  im  Auge,  was  ieabeU^ii^eH 

ft—WUap  o.  SUJ»,  Btebr.  WArttttOflki 


du,  daß  (du  das  thatest?)  Gn  20,  10; 
darauf  hedaeJU  »ein  Jer  81,  61,  vgl  Graf 

z.  St  Mit  "{B  Vorsichtsmaßregeln  treffen, 

daß  etw.  nicht  geschehe  2  K  10,  23-. 
fürsorgend:  sich  um  jmdn.  bokum- 
18  9,  16.  Pe  188,  6;  jmdn.  be- 
suchen 1  S  20,  29;  V.  teilnehmendem 
Krankenbesuche  2  S  13,  6.  2  K  8.  29.  9, 
16.  Fs  41,  7;  'S  Dibo  nackjmds.  Be- 
fiudeu  »dieu,  ddl  dtmaeA  erhuMÜgeu  Gn 
B7,  14;  für  efte.  Sorge  tragen:  ~r\'^2  HSl 
sorge  (selbst)  für  dein  Maus  du  (Ge- 
schlecht) Davids  1  K  12,  16.  —  Vor  an- 
derem Verbo :  TWy^  TW^i  sorge  dafür  et 
(nach  dem  Vorhilde)  zu  machen  Ex  25, 
40;  nach  etw.  (Jmdm.)  sehen,  nich  um 
etw.  kümmern  On  89,  28.  Ez  9,  9;  jmdn. 
beaeAten  1  Ch  17,  17;  etw.  beachten, 
bemerken:   2  K  20,  5.  Jes  5,  12.  22, 

11.  58,  3.  Spr  24,  32;  die  Not 
jmd».  heoOten      4,  81.  2'K  14,  26.  Pk 

9.  14  u.  0. :  auf  jmdn.  MS^icht  nehmen: 
^X"li<  2  K  8,  14;  genav  ansehen,  hettehen: 
ein  Land  Jos  2,  1  etc.,  Städte  1  K  9, 

12,  einen  Bau  Gn  11,  5;  r.  I»ti.  Be- 
sichtigung: 9^  ein  Mal  Lv  13,  3.  6. 
30—32  u.  0.;  m.  Ellipse  des  Obj.  vv.  8. 

10.  13.  2,0  u.^.\  j^rüfend  betraehien'.  eine 
gemachte  Arbeit  Ez  89,  48,  die  e^pene 
Arbeit  Gn  1,  31,  jrad.s.  Herz  m.  Inneres 
Jer  20,  12,  Wandel  Hi  31,  4,  ihn  selbst 
Jer  12, 3  (neben  ]na).  Mit a««A<  euch  den 
König  (;{bm)  Sed«^  «a  m  8, 11;  Dina 
ging  aus,  wn  ^  Töchter  des  Landes 
näher  kennen  zu  lernen  (rTiSM  r^Nlb 
jyff\)  Gn  34,  1 ;  v.  Harusi^x  nasa  S 
die  ^Liiber  heeehaumi  Es  21,  26;  etw'  ~6e- 
seheuf'S  noch  nilher  betrachten  E.x  3, 
3;  V.  allzu  nahem  Betrachten  des  (}ött- 
lichen  19,  21;  v.  zudriugUchem  Busich- 
tigm  eines  heü.  Gerätes  Na  4, 20.  1  S  6, 

19;  "JIK  '"1  da.i  Unrecht  durchschauen  Hi  1 1, 

11.  —  Ausforschen,  erkunden:  ]f1fiin  ny^S 
Gn  42,  9. 12;  Dlpt3  einen  hestimmien  Ort 
autfiudig  machen  1  S  23,  22 ;  Nachfor- 
schungen anitf eilen  2  K  7, 13:  2"*  133  unter 
den  Völkern  Hb  1,  5;  b  nach  etw.  Jer 
6,  16;  nachforschen,  ACw.  äfattfiude  5, 
1  (neben  V^a,  TT)*,  m.  folgendem  DM 
30,  6;  2,  10  b;  m.  n  7nscben.  ob  etw. 
geschehen  sei  Gn  8, 8,  od.  stattfinde  Ps  14, 
2.  Eflüi  8, 4  Q.  a. ;  m.  indirektem  Fxageeata: 
Vni^  irö  rn^  ^Hn  «mA  mtf  for$die  nadk, 

44 
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aodttrek  tem»  Kraft  groß  itt  Bi  16,  5. 

fthllL  1  S  14.  38:  »eht  zu,  teer  fortge- 
gangen itt  V.  17,  ähnl.  2  K  ß.  13.  Je>40, 
26  u.  a.;  genauer  zusehen  =  erkennen, 
mBth^,  m.  Ob}«lctewtc  durch  ""2  eioge- 
latet:  erkenne,  daß  dein  Verlassen  Jahres 
ettcas  liögex  {m(  .Tor  2.  10:  mfrke,  daß 
Jahce  an  dir  Gefallen  hat  1  Üh  28,  10, 
aliiiL  Dt  82,  89;  IS  12,  17.  18,  28 
(neben  JT^).  Ps  34,  9  u.  o.;  genau  er- 
wägen Prr»  7.  14  f?);  m.  ful t^'n-lfm  in- 
direkten Fragesatz:  "»BjrnT.r  "'SSI  er- 
«wr^e,  «pw  du  ihm  wiBtt  1 8  25, 17,  IlmL 
2  S  24,  13;  ellipt  rrn»  nVt^Hn  überlegst 
dv  Jir's  =  sieh  dt  eh  vor  15.  27;  m.  Ob- 
jektiisaU:  nB:?p-nCl«  n«  n«-'.  uberlege 
dir  da»,  um'tü  (hun  uriüst  IK  20,  22; 
dnrch"'*  fiingcleitet:  hrdenA-/,Jaß  (^2 ''Hn) 
Jahve  euch  den  Sabbat  gegeben  hat  Ex 
IG,  29;  hieraus  entwickelt  sich  leicht 
der  Begriff  des  üch  in  acbt  nebmens: 
IJt")  seht  euch  vor  10,  10,  vgl.  opa  (iTj 
Apoc  19,  10;  ««A««  »  enAen,  auser- 
«dUn,  muu^M,  t.  aee.  jmdtLf  etw.  6n 
41,  33.  2  K  10,  3;  b  für  jmdn.  1  S  IG, 
17,  ßr  sieh  r.  1.  Gn  22,  8.  Dt  33,  21. 

XfL  ni«i:  [1  S  1, 22  em.  impf  Qai  niti;n), 
nnftri:  §  ilOb,  5  pi.  'k-i:,  impf  nin"» 

[lä*"34,  23.  Dt  16,  16  punkt.  Qal], 
«Tj,  «"VI  §  504  c,  f  r.Ä"IP,  /  sg.  njJ-'X. 
«Tin  Ä*  6,  3t.  pl  'IKT  [23,  15/34, 
2Ö  f.  im"»,  vgl.  Geiger,  Ursohr.  888], 
imp.  7\vHr\  1  K  18,  It  §  597  b,  //)/ 
nfc{-in  §'  622b  A.  1,  niKin  §  252, 
nijinS  Ex  84,  24.  Dt  31,  11.' Jes  1,  12* 
I  ifla  2  pooki  THurh  a,  & 
Irx-jnt,  iniK-int,  pt.  ran:  §  249a. 

1)  aich  sehen  lassen  2  S  if,  17;  m.  3 
an  einem  Orte  Ex  34,  3;  sichtbar  teer- 
dm:  Gn  9,  14  (der  Begenbogen  in  den 
Wolken).  Spr  27,  25  fjun^jes  Gra.s);  sicht- 
bar sein,  1  K  8,  8  (die  St.mgPn  dftr  h. 
Lade);  HK"^:  'J3K  'pS  kein  Stein  war  zu 
sAen  6, 18  ;  Qr>ai3!3  eine  Hend  an  den 
Kenibitn  Ez  lf>,  S'^^v.  Com.  ist  der  grinzo 
Vers  getilgt] ;  zw?«  Vorschein  kommen; 
nÖa;n  Gn  1,  9;  D":^  Ps  18,  16; 

O^Srtr  '•tiÄ'^  Gn  8.  5;  offenkundig  teer- 
drn,  an  den  T<iij  kommen  Ez  21.  29;  sich 
zeigen:  wildes  Fleisch  Lv  13,  14,  3  an 
etw.  V.  57;  sit^  vorfinden:  "pon.  "lisijj, 
bei  jmdm.  5  Ex  13,  7.  Dt  16,  4"; 'Oötzen- 
bUder  2  K  28,  24;  Schwert,  Spieß  Bi 


5,  8;  tiek  zeigen:  m.  aKTOrb«  1  K 
18,  1  f.  15;  iren*^  niiniy'  «VV  dem 

Priester  sttr  Brifiehtigung  vorstellen  Lv 
13,  7.  19  (Ptiicbt  des  AossStzigea),  vgl. 
Ifnttli.  8.  4;  -i^b  Da  1,  13  mmer  Amt- 
mIm  möge  vor  dir  (Tp^'i)  sich  zei^/en 
=  von  dir  be*iehtlfjf.  unferxucht  irenien. 

—  Umgekehrt  v.  Höberstehenden:  »ich 
«m  jmdm.  tekem  leMen,  Am  mm  Zsh 
Mommaikimft  gemahren  Gn  46,  29.  — 
einen  Anblifk  »leträhren:  Da  1,  15  ihr 
Aussehen  (CH'-icniS)  ersten  gut;  Ez  10, 
1  (Tgl.  ftber  GÖm.  s.  8i);  m.  b  «*dk 
jmdm.  zeigen,  ihm  einen  Anblick  gewähren. 

—  Lv  14,  35  r'^zn  rx^; 

mir  wie  ein  Mal  am  Mause  aus.  —  2)  er- 
««Mm«:  in  der  Sekralapradie  a)  v.  gMIL 

Erscheinungen,  aba.  rrn")  1133  Jf^^*  Xu 
17,  7;  njn"^  ^T«bT2  Ei'ej  12;  jmdm' -bat 
Gu  12,  7'.  i7,  i  n.  ö.  (v.  Jahve);  35,  9 
(CTfe«);  *5lt  48,  3;  n^n*«  7\»yü  Ex 
.3,  2  f  tc. ;  nnh*;  *T'3S  Lv  9',  6.  23  etc. ; 
1-.Tn  Da  8,  i ; '  m.  3  des  Ortes :  rCsXDl 
1  S'S,  21  Ygh  Gn  18;  1.  Dt  31,  15.  1  K 
3,  5  u.  0.;  nun'»  n^nt  ina  Gn  22,  14 
Wortspiel  m.  n*"""2  v  2-  »/fc  Berg,  wo 
Jahve  erscheint  (zu  erscheinen  pflegt)  vgl. 
Pb  102,  17;  m.  3  des  Ortea:  p»^  Ex 
16, 10;  m.  b?:  mrhKS-b?  2  8  SS,  11; 

l"?  Nu  14,  14  so  daß  man  sich 
inä  Augti  sieht;  m.  über  einem  Orte: 
nnKrrby  Lv  16,  2."  Insb.  t.  der  Er- 
s(  heiiiung  Jahves  zum  Gericht  Ma  3,  2. 
zur  Rettung'  n.  Erhebung  Israels  "ilias 
7\sni  l|"}by  Jes  60,  2;  ähnl.  Sac  9,  14; 
Pe  16.* —  b)  Eradmnen  des  Mm- 
sehen  am  Heiligtum  z.  Opfern  u.  Beten, 
v.  Heiden:  n"C3n-br  .Tos  16.  12;  v.  Is- 
raeliten: Ti^si 'c\-i"3K-5j«  HK-i:  Ps  84, 
8;  t'wn  Ex  §8,  '17.  '  (Dagegen 

liegt  in  den  Stellen,  in  welchen  nM'^  2fi, 
in  dipser  Bed.  m.  bloßem  acc.  od.  "TIS 
verbunden  ist,  wahrscb.  dogmatische  Kor- 
rektur eines  -orspr.  Qal  yor,  8.  a]  — 

3)    ijesehen    werden:    "Xb"^  riPTir-Xb 
n«T3  nri«13  Ri  19,  30;  prftgn.  wieder 
gesehen  werden  1  K  10,  12. 
Bt.  (f.  n.  Pass.  Qai)  !«"\  §§  421k  4151» 
(vgl.  Mich.  u.  Bar  ».  Bit)  Hi  88,  21t 

gesehen  werden. 

Mi.  nsjin,  s.  "»Dinn,  P.  •»:x-in  Ez  ii. 
26  t,         Dt  4,' 86t  §  633  c  ,  ^:j{nn, 

pinn,''nwTn,  winn  Jer  ii,'i8. 
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Ps  71,  20  :>aT«8S"tn Kt.t,  "»n-^innit 
S  466b.  KOn.  S67/&4^vr«nnt'§  4töb, 

-r-N'-rf,  □■^rr'itnnt,  mj>/"/r>f"^  .Tes 

30,  aOt  §  499a,'  »I^T  2  K  11.  4t,  S. 

ihät  etc.,  2  m.  S.  •<:snr  t,  / 
Ä  '^ih»  j"  '680c,  «inx-i6J  Ps  91,  16  t  [f. 

n.  iniS»  z.  l],  laiÜT«'  [Ps  50,  23  f.  n. 
s=  irnK],  pl.  3  m.' 's.  01S"j:]  Nu  13, 

26  t,  tmp.  •':8nnf,  "ik";»?!,  f.  's.  ••3"«Kint, 
Ml/",  r'sin,  's.  Tjnfesinf,  roniiinnt, 
ir«-int.  a^P*«"?^  Dt  1,' 33  t  p.  o'^riti!; 
Qal]  ,  ÜTjUnnf,  'pt.  n«-113.  l)  bewirken, 
daß  jmd.  «Iv.  tieht,  jm^m,  ei»,  ttken  2ac> 
seti,  m.  doppelt  ace.  u.  3:  T^'^n^Kin 
"•^rya  Dt  34.  4;  zulassen,  daß  jmd.  etic. 
sieht  Jos  5,  6;  prägu.  jmdn.  etw.  wieder' 
Mit«»  loMMl  2  8 15,  25 ;  ette.  zeigen^  e.  aec. 
Esth  1,  4;  m.  doppelt,  aec.  jmdm.  etw. 
zeigen  Gn  12.  1.  Ex  2:k  9.  Ri  1,  24  f. 
2  K  20,  13.  15  u.  0. ;  m.  Ellipse  des  zwei- 
ten aee.  Esth  4,  8;  y.  Jahwes  Herrlich- 
keits-  u.  Machtoffenbarungen  Ex  33,  18. 
Dt  3,  24.  5,  21.  Mi  7, 15.  Ps  78, 11  n.  o., 
insb.  V.  Jahve:  jmdn.  etw.  in  der  Vision 
««Am  kmm  Bi  18,  28;  i;*!«  '>:inn  rö 
nSn"'  Am  7,  1.  4.  7.  8,  f;  nin''  ■^rxnn 

rssni  Jer  24,  1;  m.  doppelt,  ncc.  d.  l'ers. 
u.  Sache  Sac  2,  3.  3,  1  u.  a. ;  in.  ace.  der 

<//eÄ  (irn  Gesicht)  a/-«  König  von  Aram  er' 
blicken  lassen  2  K  S,  13;  rrarrms 'JK'IK 

n5it  Sac  1,  9;  "»ston  nüK  hirr  -»w 
Ez  il,  25  vgl.  Jer3Ö,'i21;''':X-i'"Via  13^ 
Nu  23.  3.  Mit  Objektssate:  Gott  hat 
Pharao  gezeigt  rw'7  DTl'^XTl  1t!3«Gn41, 
28;  eingeleitet  durch  ^2  2K8',  10.  — 
2)  jmdm.  etw.  sehen,  erf(üiren,  erhbm  las- 
Men:  Gott  hat  mich  auch  deine  Nachkom- 
monschaft  erleben  lassen  Ua  48, 11;  wer 
lS6t  uns  Olflck  mUei  mSm?  F&  4,  7; 
laU  uns  deine  Gnade  erfahren  85,  8; 
du  ha.st  dein  Volk  Hartes  erleben  lassen 
60,  5  [f.  n.  m.  Geiger  u.  Lag.  H'^^'^n  „du 
hast  ihm  em«a  h«rb«D  Tnuk 'gegeben*' 
2.  em.  ist];  313  iTO3"riH  niOn  er  hat  es 
sich  selbst  wohl  sein  lassen  Pre  2,24;  m. 
2  V.  einem  erfiroolichen  Anblick,  Erlebnis, 
4m  jmdm.  gewifart  wird:  "»"iiva 

«r  läßt  mich  an  meinen  Drängern  Freu- 
diges (naml.  ihr  Unglück)  sehen  Ps  59, 
11,  vgl.  Qal.,  O-'n'bK  7»:a  iSJfTK  50,23; 
•^n^iiVia  TirwiM  91,  16'  (&  jedoch  o.). 
a»,  'rttpiit  § '894b,  2  m.  tg.  trWTIit. 


^^'^i  §  'i^4b,  pt.  r«"]Bt  c.  ace.  jmdm. 
smr  Wtämuitiumg  (^lureh  die  Aogen) 

gebracht  irerdm,  jmdm.  (jeztigt  irerJrn  Ex 

25,  40.  26,  30.  Dt  4,  35;  c.  acc.  jmdm. 
zur  Besichtigung  vorgelegt  werden  Lv 
13,  49.* 

Ilithpa.  impf.  3  pl.  m.  ^Vf^r^  §  531 L, 
2  pl.  IK'TTint,  /  pl.  njjnn:  sich  gegen- 
seitig ansehen:  als  Zeichen  oier  ünschlfla* 
sigkeit  Gn  42,  1;  D''3B  sich  gegenseitig 
(^'esicht  sehen,  sich  miteinander  im 
Kampfe  messen  2  K  14,  8.  11.  2  Ob  25, 
17.  21.» 

n^n"  CS.  riÄ-i  ffi  10, 16t  TR  st  T\yy  e», 

V.  7^1")  W.  8. 

HH'l  Dt  14, 18t  TP.  8t  riOT  w.  g.,  Tgl. 

auch  !T»^. 

,  »  - 

n»1,  pL  DiKh  Jes  30,  10t  «• 
HMh»r,  Fwftmör  v.  nKi)  18  9, 
9.  11.  2  Ch  16,  7.  10  etc.  (f.nsi'in  ITOH 
2  S  15,  27  lies  «»nn  '371).  —  Gr' 
sieht  nur  Jes  28,  7  Hitha  lÄC  «J«  /aM- 
mdm  beim&uieM  (£  d.  ^nfikt.r.,  Hofim., 
ZAT.  m,  95  A.  2  nach  Nr.  1  «je  Am- 

WK'/n  ff?.?  i^pher). 

•n^lN"»  (zur  Form  Lag.,  On.-  3G7f.)  n.  pr. 
^ou;^irJV,  1)  ostjordau.  Stamm  Nu  1,  5. 
Dt  27,  18.  Bi  5,  15  f.  etc..  auch  ^ 
Nu  32,  If.  Jos  4, 12.  22,  9 £  u.  "»rs.^K-^n 
s.  u.  ■•331«^;  sein  Gebiet  Nu  32,"  37f! 
Jos  13,  8 ff.;  seine  Unterstämme  (Söhne) 
Gn  46,  9.  Ex  6,  14.  JUvl  26,  5f.  1  Ch  5, 
3.  —  2)  Heros  epon.  dieses,  Erstgebor- 
ner Jakobs  Gn  29, 32.  30, 14. 35, 23  etc. ; 
der  Erstgeburtearechte  beraabt  49,  3  f. 
▼gl.  85,  22;  EtymdL  29,  82. 

"SaWT  nur  m.  Art  •»331K-in  §  III  Nu 

26,  1,  Jos  18,  8.  2  K  l'o'  '^^  1  Ch 
26,  32;  "»jaiKnb  Dt  3, 12.  16.  4,  43  etc.; 
eeHL  die  BtAemter,  'nn  \2  Nu  84,  14; 

r-inf 26,  7  Povßi)v. 

Ez  28,  17  t,  «.  wr6.  st  in/".,  tfa  'lb 
sick  an  dir  gu  weiden,  vgl.  aber  §  192  a  A. 

riiD'lK^  n.  pr.  f.  Kebsweib  des  Nahor  Gn 
22,  24  t  (viell.  Stammname),  Sam.  nan, 
Peufia,  L.  Psr^iAO. 

n?!«-;  Pre  5,  10  t  Qr.  «.  dn  Sehen,  An- 
eekttuen,  Kt  mm, 

IX^  nur  in  ^  Hi  87, 18  S  94, 1  u. 

44* 
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95,  2  C»i  Gn  16,  13.  Hi  7,  PajA}»a»b,  Pajico»;  rovr  Dt  4,  43  Pa- 

8  g.  u.  rar  Qa/  ;>/.  &)  1)  (i<u  AuM$eken,  ^»A  «nmi  Joi  2 1 .  ?S  etc.,  TmrzT^  rr"}, 

"IT"          V  >  IC.  12;  ^Vr-ü  Hi  33.  21  rrc^n  s.  O.  ntt-^  Nr.      trewöhnl.  ra.  iCJ- 

«0        #«  </<M  Aussehen  verlor.  —  2)  das  -^alt,   t.  Hitz..  LAn^'*  r  m   d*-:!  Ruinen 

SAmupiel,  nur  in  ^1^^  ?I*W3ln  K»  3,  el  öai'äd  kombinien.  vgL  Daun,  zu  Gn 

0.  —  3)  der  etpiegei,  pi'-       Hi  87,  81,  54.» 

18  wm  eim  gegossener  353  n^tt^  t.  U.  ft^. 

n*«"!  n.  pr.  1)  jud.  Gesthlecht  (in  bzT)  TX*  s.       ©1  n.  I^Tl  j»/*. 

1  Ch  4,  2  Paoo,  L.  Paaa,  2.  52  dafür  «j^n  g 


TWnn  Apaa,  L.  fehlt).  —  2)  rubenit 
G^chlecht  1  Ch  5,  5  Pr./a.  L.  Pata.  — 
3)  •':3  eine  Nethinimfamili  ■  Esr  2,  47 
Pol«,  L.  Af>otto(.  >Vh  7,  50  Paaia.* 

li^nt-j,  T^wr\  Kt  8.'  n.  tWu-ii 

rrir  «.       5,  10t  Kt  dlw  Säm,  An- 
§Aiim,  Qr.  mir. 

DK*!*  kodktem,  f.  8m  14,  lOf 

(f.  n.  m^lt^  =  ntri  gemenntX 

DIS^  Nu  28, 22.  24, 8.  Dt  88, 17,  O*^  Ps 

92',  11.  B-'-^  Hi  39,  9 f.  §  III.  -^■b»- 
Jes  34,  7;  B*»»»"»-^  Ps  29,  ti:  CO^ 
22,  22  M.  nach  /rflberer  Annahme  der 
Büffet,  WM  fidseh;  wabrsch.  eine  Anti- 
lopfnart  u.  zwar  nach  gfwrihnl.  Annahme 
die  Leucorjfxanüiope,  s.  Fleischer  beiLevy, 
Ch.  W.  I,  418b;  nach  Warbst,  bei  Del., 
Hi'  507  f.  A.  die  bakar  al-wahi  d  h. 


I.  §  191b  S.  'TVh  etc..  ,J  ="Sän, 

CS.  -»rKtn,  S.  Tn^jn  etc.  [i^cst-^  Jes  15, 
2  t  ist  «ine  dordi  1^*^*  Tenuibflle 

Sdirtüle,  punkt.  'S"]  m.  Jrr  Kopf,  das 
Haupt,  des  Menschen  (in  40.  16.  Lr  8, 
12.  Hl  8,  3  u.  o.;  vgL  SU.  Z.  ü  (w^r 
(/rm   Hasipt   dSn*  AMMwfsai):  O^nn 

■^wsha  vr:p  Pre  2,  14;  Ggs.  •irxnr 
rb;-i^?"  'Lv  13,  12;  -lyi  bj-^-ci3i3 
«sh  Jes  1,  6:  •»«sn  •'Wi  Klägernf 
eines  Timi  Sonnenstich  Betroffenen  2  K 
4,  19;  der  Tiere  Gn  3.  15  (Schhinge). 
Ex  12,  9  (Passahlamm).  Hi  4U.  31  (Kro- 
kodil); 3b2  üJt-i  2  S  3, 8  (Schimpfwort); 
n^yiosn  tj«^  Lv  4, 24  vgl  v.  4.  Ex  29, 15; 
nbyn  '-l  Lv  1,  4  vgl.  3,  2.  4,  29  etc.; 

'irrnK  nw«  "iop«i  8,  20;  o^riP  "»wn 
P8'74,'13;'  -i^rr^  ^HT  T.  14  [f  K'IO; 
19  btCP  em.  nach  LXX  bayj:  Ggai 
azr»  rxn  Jfs  P.  13.  19.  15  fbild'l.);  der 
tier-  a.  menschenähnlichen  Gestalten:  '1 


Wihfriful  od.  MmÄ4  genannte  Antilopp.  •         <  o  r 

nach  Dooghty,  Traveb  ia  Arabia  deserta  •  10,  1 ;  "jun      1  B  5,  4  vgl 


voL  1,  828f.  562  die  Anialope  wadthd; 
dagegen  nach  Rommel.  S  227  A.  1. 257 f. 

400 f.  x^\.  Rehr,  KGF.  135 f.  P.  Ilrmpt, 
akk.  8um.  KT.  IV,  135  f.  Frd.DeL,  Prol. 


2  S  12,  30  (Milkom);  bildl.  D'«17Ü 
D5''tDK'l  Ps  24.  7;  das  Haupt  "des  er- 
Bchlagenen  Feinde«  als  Trophäe:  Hi  7, 25. 
1  8  17.  54.  57.  81.  9  n.  Beleg  2  8  4,  7. 


16«:  ZZder  wOde  Odme,  JTuent  (auf  |  20,  2l£  2  K  10,  6ff.;  -b»  bW? 

welchen  viell.  im  Aasyr,  das  Wort  übtr.  '*'«  C«'*^«  ■^'""'^  »iw^rrr  ^Tö/i/V 

wnrdfn  ist);  LXX  aovoxep»;,  Mohorn*  i  ^       ^2,  19  vgl  1  S  29,  4  j  das  Haupt 

^v.^^       .  bedecken  n&n  als  TrftnerMbnmcii  2  8 

n-aX-l  I.  r^K:t  «.  ^ame  eines  auslan-  15   30.  Estli '6,  12  etc.;  "b»  T  0^ 


T 

dischen  Schmnckes,  nach  den  Kabb.  Ao 
rüttelt  (Nenere  atush  itfrlm),  Bild  des 
Kostbaren  Hi  28,  18.  T'nerMliwiiiglichen 
Spr  24,  7  (viell.  Wortspie!  =»  tu  hoeh), 
V.  Edomitern  (M.  T.  Aramäem)  auf  den 
tjr.  Uarkt  gebracht  Ei  27, 16.* 

t^l'lSR'l  II.  «f.  pr.  a)  genonit  Leritenort 

in  Issaschar  1  Ch  6,  58  t  Pa!A«»J>  = 
Jos  19,  21  I*euu<j;,  L.  Pati^})  u.  P'TS^* 
21,  29  W.S.,  Lage  nnbekaunl.  —  b)  Asyl- 
Stadt  in  OUead  (Qad)  Jos  20,  8  (LA. 
notn)  Apr|}iiB&,  L.  Pa|ia»8,  1  Ch  6,  66 


rX"^  desgl.  2  8  13. 19  etc.  •  ebenso  n;?p- 
rrofin-bj  ebenda;  .TönK 
1  3  4, 12.  5  Ö  1,  2  «te;  -b?  ncy  'bVrl 
□rxn  Kl  2,  10  vgl.  Jos  7,  eV  n-n^ 
T|ti«-^  ■  T|"»2'TKTi5  njj'';  2  K  2,'  3. 
5  (weil  der  Schüler  zu  Füßen  des  Leh- 
ms tttat);  -b3  nB'Wi  -»«inb  "nß 

□"^Ta^H  Leibwächter  1  8  "2^. 

2;  "wn  niDti  Ps  44,  15  8.  u.  -;*<:t;; 

6.  u.  ViB;  ^SWn  rb-^  Hl  7,  6  - 

•«tJ»-)  niEbno  Ri  16,  18;  *i  nn 
8,' 8;  ieih-hyiD  Bi  16,  22  ete.;*rn^ 
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'1  1  S  14,  45  vgl.  Pg  40,  13  etc.,  s.  die 
betr.  ersten  Nomina;  iiy:  tÖSl  Nu  6,  9. 
18,  n.  XL.  in;  insb.  der  ol>ere  behaarte  Teil 
doe  Kopfes:  n'lipia  IDKn-bs  Ez  29,  18; 
nnn)3  '-rbz'h^'Am  8,  lo  etc.;  n-iynB  'n 
a:^»'Dt  32,  42;  'n  Ps  141,"  5; 

nCK-i-n«  fat  21,  12  vgl  Jes  7,  20.' Ba 
44,'  20  etc.;  i;5T3  *X  CXna  Lv  13,  29 f. ; 

53B!'^?i  ma:pm  Ez  5,  i 

(8cherm«s8er)  Vgl.  r&9  Si  l3,  5 ;  dah. 
metonym.  st.  Haar ^ Kopfhaar:  Tl»  atS^R^ 

nt:i«-i2  K  9. 30;  'nyi  rx-'3  ©■^Jt'^pfr!*] 

2  S  2,  16;  S«5  ^trsi-nK  Lv  21* 

10  Vgl.  13,  45  etc.;  'BXVniS  Snpi  Nu  6, 
11 ;  distributiv  VKnb  0»/"  im  JEopf,  u. 
"laa  ßr  jeden  M  ann  Ri  0,  80.  — 
Mit  Verbis  als  Subj.:  pm,  0113  iV/., 
Ki:  Äi,  'arb?  X  "1  TV,'  njßV  on; 
als  Obj.:         p9l«]|  ^^7,  J^ß^  THin, 

'ob  3*n,  TOS,  DOS,  PCS,  ni3,  npb, ; 
ritt,  piitt,  r-»'Dn,  ap5,'«o;, !;  n  trs,  -i-^on, , 

W,  D-^nn,  fsn,  naO;  nach  Präpp.:| 

b  xia,  n^n  m.  a,  b"  n.  b?  pnr, 
b  Ban,  by  brn,  by  nnn,  by  pf^, 
ä  T-3n.  3  ir:,  b  ^30,  'b'?  ii^"  ^130, 
by  nby,  3  nmp  nnp,  nbytsb  nan, 
3  'B  s-^snn,^  S:?  b-^ir,  'a  3'ii;  'Qa/'u.  ///., 

r^TC  m.     u.  b,  äobtC  s.  die  betr.  Verba.  — 
2)  r/a«  Mau^t,  der  Kopf  =  die  Spitze, 
da»  Obertie  einer  SmIw:  a''^©3  iwshi 
Gn  11,  4  (Turm)  vgl.  28, '  12  (Leiter); 
D^T^iayn  nx-  l  K  7,  17.  19.  22;  V. 
d.  Spitze  eines  Leuchters  Sac  4,  2;  "\ 
'Q'^vm  Bith  5.  2;  nbäc  '-i  Hi  24, 
24;  'o'^nan  ^CX^  1  K  8.  8;  nsB  cxi' 
der  Eckstein  Ps  118,  22;  v.  dem  obe- 
ren Teil  eines  Brettes  Ex  26,  24.  36,1 
^9;  mnen'-i      Kopfende  de»  BeUeeOn  \ 
47,  31;  ban  '1  f/ir  Spitze  des  Mastbau- 
me* {der  Mae  ?)  Spr  23,  34;  v.  JVipfei 
d«r  Bfinme  2  S  5,  24.  Jes  17,  6.  Ez  17, 
4.  22;  uab.      O^fel,  der  SlpiUe  eines 
Berges:  nyssn  '1  Ex  17.  9 f.;  nnn 
19,  20.  Nu  14,  40  u.  o.;  D^nnn  '-»t&fin 
Qn  8,  5;  mOBn  »«1  Nu  21,  20  etc.; 
bwn  'n  1  K'iS.  42  etc.;  jVbT!  'I  2  Ch  I 
25,  12  etc.;  0'':titrX'^3  'i  Jes  28.  1. 
4;   D-iSSiS        rfitf  höchsten   Sterne  Hi 
22,  12;  'bildL  Wete      efcr  Gipfel  mei-  j 
««•  J&VCTirf«  Ps  187",  6.  —  't  ttixia  or! 

.9;>jVz<-:  Dtjs-a  nin*»"!  Mi  2,  13  vgl. 
1  Ch  4, 42.  2  Ch'20, 27 ;'  □'•bi  '-ffl  'ibS'^  Am  i 


6,  7;  D?n  'na  Dt  20,  9.  1  K  21.9  etc.; 
□••Kl-jsn  'n2  1  S  9,  22;  'B  'na  0^«  Dt 
1,  13  etc.;  abg.  B»na  an  der  Spitze  2  Ch 
18,  12  (mU  Mm  Oek),       3)  dm  Vor. 

zi'njjlchsft'  ('lir  he»t«  Art,  ertte  Qualität): 
aj^in  Q"*CB3  Ex  30,  23  (vgl.  aber  LXX); 

om-bs  'n  Ez  27,  22;  o^ttoa  ■'t«n-b^ 

Hl  4,  14.  —  A)  der  Aw^anasputAtt' der 

Anfnmj.  räumlich  in  nis^n-b^  ttjxna  an 
allen  Straßenecken  Jes  51,  20.  Na  3,  10, 
KI  2,  19.  4,  1;  insb.  der  Ort,  wo  ein 
Weg  od.  Kanal  abzweigt:  em  Wegweieer 
n-»?  ?rnn  'ns  Ez  21.  24;  i|nin  o»-b« 

0''Dn'!jn  "»Jt?  'na  am  Kreuzwege,  am  Aus- 
(ja ny »punkte  der  beiden  Wege  v.  26;  daL 
?inn-b3 'na  oa  j«few  Kreuzwege  16,  81; 
dafür     'n-bs'^K  v.  2:,  vgl.  rv^h  'na 

am  Eingange  lärmvoller  (Straßen)  Spr  l\ 
21;  U^Wn  ryV^yh  rr^m  er  wird  zu 
vier  Flußanfängen  (rn  2',  'lO;  zeitlich; 

n:©n  csi-'a  zu  Neujahr  Ez  40, 1 ;  -^cx^a 

Oa^Bin  an  euren  Xeumonden  Nu  10,  10. 

28,  ii ns'^a^pn  nnbeitn  flJ«n  bei  Be- 
ginn der  mittleren  Nachtwache  Bi  7,  19 

vgl.  ninttcx  '^b  Kl  2,  19;  o-'Bnn  'n 
der  erste  Monat  (des  Jahres)  £x  12,  2; 
V^tl  vom  Anfange  an,  tfon  AfA^finn  an 

Jes  40,  21.  41,  4.  26.  48, 16.  Spr  8,  23; 
ci-^D-nj^i  'nr)  Pre  3,  11  vgl.  u.  n^cxn 

Nr.  3.  —  5)  der  Haufe,  die  Abteiiunä 
(miUtlr.  Ansdrock)  Ri  7, 16.  20.  9,  84. 
87.  48f.  1  S  11,  11.  13,  17 f.  Hi  1,  17. 

—  6)  die  Kopfzahl,  in  dpr  Phrase  HXSi 
'B  BXnTiK  die  K.jmds.  aufnehmen  Ex  30] 
12.  Nu  1,  '2.  49.  4, 2.  26, 2.  81, 26  etc. ; 
dann  überhaupt  =  Summe,  Haupthetrag 
(sp.h.):  rrx  r,n3n  'n  Ps  119.  160(Verss. 
Anfang);  OmBSn  ^"QXT  HB  139,  17 
(der  göttl.  CiedaiÜEeii);  'Sberiiig,  ob  «ih 
bsn  Pintr  Spr  8,  26  die  Summe  der 
Staubteile  od.  die  ersten  Schollen  des  Erd- 
krmem.  —  7)  Saupt  =  Oberhaupt,  Fami- 
Uenk9iga,BiittptUng(8jn.  px^,  niaa 
etc.,  vgl.  T'^orb?  •'.•^t3BBb^  •i'>©«nb!fT»3pT^ 

Jos  23,  2,  z.  Übergang  der  Bed.  vgl.  k''n 

a^Tb  n^^rjp.  nrxi  'nb  n^n":  Dt  28,  44; 
a^f^i  l*bi'  'nb  nSn;»  'ISfJ^Vv.  18  n.  t.  n. 

Nr.  l):  nnit  -  zrS  ^lavi  Ho  2.  2:  Saul'n 

bKnc"'  "'•iar  i  s'i5,  i't;  nnina  n^B»n 
^DB©-^  Mi  a',  11;  apy»  ••ö«n  v.  i  vgl'. 
V.  9;  l"»;-)  ptenn  tj»n  Jes  7,  '8  vgl.  v.  9; 
rx;?b?  'nb  an^by  -ni«  oyn  ^iTs^ic^i  Ri 
11,  '11;  bj5niD^'-«33  •»««n  Nu  is,  3}  ^xnn 
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-^y^^  ^iit-l  12,  23;  Jahve  »iB:rBn  Bezeichn.  des  Strafgerichts  als  bitwrer 
öh^  tob  '29;  11  (Syn.  bisa  be-r  v.  12) ;  Pracbt  der  Stade;  'T"^  X  HP^n  bUdl. 
m.  W  AitowW  Wlmnden:  =  über  jmdn  htferej  Le^d  verhin^^^^^ 


V  Ä'fvel  LXX);  n-TTSn  11,  8;    g^ng  Unschuldiger  Am  6,  12  (rnual 

8  ^7  vgl -1  Ch  5.  7.  12.  9,  17  n.  c:  'nt  Verderbe»  tenge^de  32  32 

4  r-£X  '-'25,  15;  pl  -«O»!;  .^irkang). 

nrÖK-n-'n  ihr,  Familienhäupter  Bx  6,1««^  HI.  nur  im  "Rtel  Gog«,  '-l.  «-»O: 
14'  rfc;  rhyn  r^a«  •'tcsn  Nu  31,  26;   ban  ?|r5  Ez  88,  2f.  39, 1,  nach  LXX, 

r-iDTSn  r^£wX  '^rX"i  32,  28  et^.;  •^tyr  Symm.  Theod.  Pu);      jr.  i-ints  Volkes 

riasri  tU»^lLaupUr  der  Vat^hauter  Esr '  u.  so  gewöhnl.,  'A.  ap;^ovTa  xt^aXifi, 

2,  t)6.'2Ch  19,  8u.o.;rTia»-'t!»-;lC^,  Trg.  -r»1  31,  Hier.  jmiM^  e«9^ 

8,  6;  omni«  "»tÖlin  nbsi.  fesr  8,  l  =  Oherkmipt  d.  M.  u,  T.» 
snaX-r^^a            nbK-'  i  Ch        24;!^5^-^  jy.  n.  />r.  Ttu;,   liecjammit.  Ge- 

r"3i<ri-n'»3  •'Ti:«^  .  . .  njK  7,  -Hi;  r''a  'i  i  schlecht  fSolm.  TA'X  Enk.-l.  Beiyamins) 

n-3K  'l  Ch  7,"  7;  ra.  bf-n-'a^  D"^TE»n !  Gn  46,  21t  C''^  ^"i?.  wofar  Nu 

r>,aie  24,  4;  -»2a  rnBtrob  nnäün  ■'Cs*:  j  26,  S8f.  oyn«  u.  cbieo,  1  Ch  8,  1. 
lyba  Nu  86,  1  VgL  J«  19.5i;  ^tD>n  5  nnW  u.  jB^,  Tgl.  Dülm.  z.  Gn). 
o«iw  crnsb  niaitn  1  Ch  24,  6.  31  n*.s«T  n.  nm  pl  s.  rrrrx-i  Ez  36, 

eto.r'als  '  Äp'pos.  in' Win  yrsn  der  frühere  Zeiten  (paiall.  «"^niOTp). 

Überpriester  Esr  7,  5.  2  Ch'31  10  (2  S  |  j^^j^-,  p^j^  4 

gewöhnl  Giebeutetn,  v.  Hit*.  &nimMew 
ftbe«.,  f.  d.  T.  r.,  Tgl.  LXX  tiv  XOkv 

T^;  xX>3povo(i(ai;. 

■^niES^,  itK":  §  III,  rc-'Sn  Hi  15,  7t 
Kt.,  'Tiwn  8,  8  t,    nricKn, 'njirxn  Jos 

21,  10t  Kt.,  nnCKn,  m.  pl  O^X«"!, 

f.  tränn,  rränüin  (Ggs.  inn«)  04/. 

1)  der  ersff  (nri.  z.  inK)  Ex  4,  8  (Ze- 
chen). 12,  2  (Monat).  Sac  6,  2  (Wagen) 
US.  o.;  liTCKnn  rr^an  der  erste  Tempel 
Esr  3,  12;  die  sieben  ersten  fetten  Kühe 
Gn  41         rrtunn  n:^a  2  Ch  29,  8: 


16,  27  venchr.  n«i"^n  »an);  dafüi-  inä 
'nn  2  Ch  19,  11.  24,  il.  26,  20.  2  K  25, 
18*(Jer  ri2,  24);  'n  pisn  1  Ch  27,  5  (in 
GL);  »»in  y^^in-'b  2  Ch  24,  6  (vgl. 
11);  tflfr^n  nia«  </a«  erste  Vaterhaus 

(Ggs.  p^n  "-n«)  1  Ch  24,  31;  »-»ic: 
CSti  8.  ü.'  «»"i  III;  m.  Verbis:  H^m^ 
niCbl  0»lb  11,  6;  'n  aWK  Hi  29,  25 

(paraU.  nW»  ijbM  Tis»»)  etc.;  wterj 
atia  'ib  Ps'l8,  44  -,  'c-byt»">'B-r»  ]n: 
Ex  1 8,  d5  etc. ;  n«2«-nte . . .  'nb  2  Ch 
11,  22;  m.  der  Nebenbed.  der  enie 
(neben  nxsn)  1  Ch  12,  9.  23,  19f.  etc. 
[Citib  c'-'CrX  Ter  13,  21  schieüt 

im  Rhythmus  überVoi. ;  zu  2  S  23, 8. 13. 
18  vgl  d.  Komment.;  ob  in  Titn  bo  Meö« 
20  tVh  Satzung  steckt,  iit  firagUch.] 


■ji'Dsnn  sr.ns  Ex  40.  17.  Lv  23,  5  et^«.; 
ellipt.  pCST^  »ff«  ersten  Monai  Gn  8, 13. 
Es  29, 17.  80,  20  u.o.;  m  Ex  12, 
16ff.  Lv  23,  7  etc.;  -1?  üvmo 
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pnnjwi  Drn^eh  s,  i8;  -ir  'in  DiftJ 
^:?aifn'o^  Exi2,  i5;  i-^ih 
ts^nKrri  y>?Binn  1  c£'29,  29  vgl". 

2  Ch  9,  29  u.  0.;  rSns?  -»SKT  '•SK 
s=  cfoi"  JEwUje  Jes  44,  6;  »  der  Vorder- 
tte  Gn  92,  18;  m  dü»*  Öbent«  an  Ran^i 

if;'  D'':CK"in  W^fÜsh  dieEr'zt'wjd  Dn  10, 
18;  D'^Säätin'bä  ' ö/ie  älteren  (iiökne) 
2  Gh  22,  1*.  /HiWtf  Gn  26, 

1  (Hungersnot).  Ex  34,  1  (Tafeln).  Jcr 
36,  28  (Weissagungen,  Rolle).  Hg  2,  3 
(Herrlichkeit).  Sac  1,  4.  7,  7  (Prophe- 
ten) etc.;  ^i«iinn  asir  Nu  21, 
26  vgl.  Jer  34,  sV'-in'nbya'Öt  24,  4; 
'in  •'C'^x  Ho  2,  9;  'o'^pioKin  ninen 
■»:C3-iTDK  Neh  5, 15;  ^itiCin  pys  Jes  8, 
28 ;  O'Änn  Nu  6,  i  2 ;  =  ^frShere 

Zeiten  Sac  8*  11  etc.;  Ti«l«in  D"ipT2 
die  Stelle  dee  früheren  Theres  14.  10; 
ruitbjinn  nTt^nach  altem  Maße  heil. 
E&e)  2'dh  3i  3*;  =  der  txtvor  Erwähnte-. 
"{•©«nn  iBn  Lv  4.  21;  pi  vi.  a''3CKi 

die  rorfahren  Dt  lH,  14.  Pre  1,  11  (Ggs^ 
riin^B  0''pnX5);  n  n-'-ß  Lv  26,  45; 

nA?  P*  79,  8  vgl,  'in'  oiTOK  nb*» 

Jer  if,  10;  rrmat  *Jes*61,''4;  f. 
r^^KI  =  frühere,  zuvor  getrns^agfe 
Thaten  Gotte*  Jes  41,  22.  42,  9.  43,  9. 
18.  46,  9'.  48,  3;  =  'in  die  früheren 
Drangsale  65,  17;  =  'in'ninsn  v.  16 
—  [Iit7»-n3  Oi^-O  Jer  17,  12  wahrsch. 
Gl.,  vgl.  LXX,  erkl.  nach  Hg  2,  3.  9; 
CrOSia  2  8  21,  9  TF.,  vgl.  LXX.]  — 
Als  adv.  dient  3)  nriwi  a)  zuerst  E  r 
9,  2:  m.  Verbis:  n-'n  Jos  21.  10; 
»x;  Gn  38,  28;  ^Ui  Nu '2,  9;  no:?  1  K 
18V25;  a^n^jr?  Ly  6,  8,  s.  die 'betr. 
Verba;  '1  'BTK  D^tT  an  die  Spitze 

stellen  On  33.  2;  ir^  oberst  sitzen 
Esth  1,  14  (7  Fürsten  der  Perser).  — 
V)  tmeor  bevor  etwas  «nderee  ge- 
schieht) Je?  65.  7.  Jer  16.  IS  (fehlt  beide- 
mal LXX).  —  Zusges.  c)  rt)  zu- 
erst Nu  10,  13f.  Dt  17,  7.  Jes 60,' 9  etc.; 
=  das  erste  Mai  1  K  20,  9 ;  O^Vwm 
B«7eichn.  der  unter  Cyrus  Tleimgokehrten 
Neh  7,  6;  =  vorerst,  vorweg  1  K  17,  13 
(Ggs.  n:'inxa  hemaeh);       im  Anfang 

(8yn.  nSnrsfspr  20,  21;  n±«ia3  u^ie 

das  ersfc  Mal  Hi  20.  32;''n2'nüK2 
dass.  Jos  8,  bi,\  "Ö'ob  weshalb  im  An- 
fang 1  Ch  16,  18.  — '^()  früher  Jos  8, 


33:  vordem,  in  alter  Zeit  2  S  20,  18.  Jee 
52.  4.  Jer  7,  12;  'nSS  wm  wnhm  1  K 
1         .Tos  1,26  (faxall.  nsnpns^.  Jer 

33,  7.  11;  '12  dn.?.^. '2  8  7,  10. 

—  c)  n:CK12  me  da4S  erste  Mal  Dt  9, 

18;  n:"innK3i  n^isxns  ninn-sebi  mel/ 

j/  tVa  es  gehen  wie  das  erste  so  das  letzte 
Mal  Da  11,  29.  —  d)  niBKlb  «onbm, 
früher  Gn  28,  19.  Ri  18,  29. 

"'STCSH**  adj.  der  erste,  nur  f.  in  n;fl^n 

isKinr'in:!?  rY»;Ä3«nn  Jer  25«  If.  ' 
niiTHT  8.  u.  rw^-TB. 
n^"!  [vn&va  Dt  11, 12t],  ä  fjn-'üKnt 

etr  ,  /"  1)  die  Auslese,  das  Jiexte  von  rfic  . 
S-rtjr  r^CKT  Am  6,  G;  Israel  2*13r-  'n 
V.  i;  Amalek  D^-iä  '-y  Nu  24,  20;  "^JS 

=  «fer  Jr«m  der  Ammoiditt  D»  'll, 
41:  DP-^-^:  '1  Jer  49,  35  (die  Bogen- 
schützen Elams).  —  2)  der  Mrstling,  Is- 
rael nhKiap  "\  Jer  2,  3  (Jahves);  -»S-i«  'l 
Ön  49,  3  vgl  Dt  21,  17.  P8  78,  51. 105, 
36;  dio  Weisheit  iSll  '1  Spr  8.  22; 
der  Hippopotamus  "\  Hi  40, 

19.  —  3)  als  kult  Abgabe,  sowohl  v. 
Erstlingen  überhaupt  (vgl  ETl'.sa,  nnbs), 
TWvan  -^nft-bs  'itt  pn;5b^  Dt  26,  2\gi. 

v.'iÖ;';{l3«'iap-b3  'n  Spr  3,  9;  als  V. 
einer  beaonaeTen,  \em  Priester  zoftllen- 

den  Abgabe  (vgLnann):  T|C-iin  T;:3^'n 
■i*?-}»?!?  T|  "iYt^TC"'^  t)t  18.  4"v<rl. 
Nu  18, 12.  2  Ch  31^  5  ;'^!5i<-iir^  pnr^-bz  i 
1  S  2,  29;  MPb'iy  '"1  Nu  ic;,  vgl. 
Es  44,  80.Ne£  iO,'S8;  B->c:«  . . .  'niJB^l 

r-^rs-i^b  pittinpb  pi-ix-^xV^ "-^'^-T^? 
n'ic:7^bi  12,  44;  '•'-i'ir3-b2'"i  Ez 
44,  sOi  Tiran«  •'iisa  'S  Ex  23,  19. 

84,  26  (Andere  nach  Xir.  6,  vgl  LXX); 
tnnn  'ni  s  15, 21  (desgl.);  D3"»Pi«iDtt  '1 

eure  Ersitlingsgaben  Ez  20,  40;  "'-^  '{i'^'p^ 
'•□'»nDP  Lv  2,  12;  "\  rcp  23', 

10;  dae  Priester*  u.  LeVitenland  7^1^  "1 
Ez  48,  14,  vgl.  Wlh..  Prol.5  161  f  Äiu- 
dissin.  Priesterthuin  87 1".  —  4)  der' Anfang 
(vgl.  u.  TCXn  Nr.  4)  Mi  1,  13  (der  Sünde). 
Spr  1, 7  (der  Erkenntnis)  vgl.  4, 7.  Ps  1 1 1 , 
10;  Spr  17,  14  (des  Streites).  Pre  7,  8 
(einer  Sache,  Ggs.  P'nnX  der  Ausgang); 

vgl.  n:c  pnnx-n^i  "n:i5n  '"^"a  Dt  ii, 
12;  □•'pfin^  P'-rbttid  'la'Jer  26,  1  vgl. 
27,  1.  28,  1.  49,  34:  aL.  p-»C«-;3  Gn 

1,  1  (Ggs.  □•»»^n  p-'inija);  'le  'T}fq 

tom  Anfang  an  daaLetxU  wr- 
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kündet  Jes  46,  10;  =  anfanj^Ucher  Utn- 
fang  :  "robttT?  Gn  10,  10; /mA.  w(fff-| 
fang  =  anfdnglichrr  Be»ilz,  an  f.  Glücknm- 
stände  Hi  8,  7.  42,  12;  n:Kra  n-iS233 
Bri''tDfit"l3  «n«?  Frühfeiße  am  Feigen- 
hmm  mr  entm  FmsmuuU  Ho  9, 10  (f. 
d.  T.  r-).* 

3^,  §  198b  A.  2,  P.  desgl.,  f.  na-i,  j 
«t.  ra-«.  s.  Ta-  Kl  i.  i  (2)  §  :343a, 

m.  pl.  0^31  [Neh  5,  2  TF.  st  cnij;! 
Jer  50,  29  punkt.  D'>2'\  s.  u.  ron  Ii; 

11,  15  o-'ann  TP.  rt.'o''"njn],  «!  "«ai 

[Ä  va-^  Hi  16,'  13 1  falsche  Punkt,  st.  T>an 
8.  u.  nz-  II];  /*.  [Es  ist  zweifel- 

haft, ob  in  der  Überiielenmg  die  Ab- 
lataag«D  an  adj.  n.  33*1  verb.  überall 
richtig  auseinandergehalten  sind.]  adj. 
1)  t«  Menge,  groß,  a)  v.  einer  aus- 

gedehnten ,  in  viele  Teile  zerlegbaren 
Masse:  ^7B9  at  KiBOr  Qn  24,  25;  T*? 

an  rwbtt'Esth  i,  7-,  ai  nor  Spr  22, 

1'  '1  l6Ü  15,  6;  '1  ^in  13,'7  vgl.  31, 

25;  an  TBT3^  anns  Ps  19, 11  etc.;  anj 
nifcT3-an  i  K  ib',  2;  ni^T?  nan  ncna 

1  Ch  18,  8;  b)v.  einem  aus  vielen  einzelnpn 
Individuen  bestehenden  coli.  »  zahlreich 

(Ggs.  t2yc):  -r«te-by  neu  b^s  an-o? 

D»n  Jos  i  1, 14 ;  ah'on«  Hi'36,28;  n^an 
Aiö  8,  3;  'n  n:]pti  f>t  3, 19  etc.;  'nisna 
nan  Jon  4,  11'  vgl.  Ez  47,  9 f.;  'n 
l/,  17  etc.;  rcan  may  Gn  26,  14  etc.; 

nüna-'n  bn|;  Ear  ib^i;  'n  «tax  P* 

68. '12;  '^'any  Ex  12,  38;  '1  y^T  Dt 
28,  38 ;  V.  einem  viele  Köpfe  zählenden 

Stamme:  'j-^jw  tM?ttbi  "irnnj  nann  anb 
irfena  Nu  26,  54  vgl.  v.  56.  '33,'54.  35', 

8;'oT  an*  bina  o?  Dt  2,  10.  21;  •'ia 
ani  Dl»?  bina  26,  5  etc.;  ijbin  orn^ 

an'T  im  'VoOe  'wurde  immer  ziiMreid^  \ 
2'ä  16,  12;  m.  p  ffroßer       Dt  9,  14; 
m.   ^12  e.  in  f.   zu  groß,   als  daß:  'n 
■»pptt  . . .  nyn  Ki  7, 2  vgl.  v.  4 ;  O'IS^I  a"! 
Ei  1,  9;  a'n'ah  eoO.  «  weto:  y-«inb  j 
c7T3a  -^K  a-^a  l  S  14,  6;  an  ^rdti  bcjn 

Ex  i9,  21;  '^'V—^'C  ^in^C 'n"^"] 'Pre  6. 

3.  —  c)  v.  zubireichen  Personen,  Einzel- 
diogen  n.  Handlangen  » fwel«:  n'^n  Q"^)  j 
1b  «l*««  Ei  8,  30  etc. ;  n^an  nitÖM  Ez  17l  i 
1 7 ;  n^a^  n-inr 3  Esth  2, 8 ;  □•»an  aTa  Jes 

5,  9.  Am  3,  15;  D-«an  O^Ti  Ez  26,  3!  Mi 

4,  2  etc.;  D'<an  38,  9.  Mi  4,  8 
IL  0.1  e^n D^^Q  Ez  17,  5  n.  8.  <k;  O'^bn 


can  Ri  9,  40  etc.;  D-ian  n^^bn  2  Ch 
21,'  15;  nian  ffnars  Ps  106,  '48  etc.; 
□"»a^n  mtrs  2  K  9,  22;  a'^a'^Ksr  s-^a*: 

yü-^VPs  32'  10;  r^a-i  a^3üNeh9,  30; 

w^lxh  nia*]  Lv  25,  51;  □"•an  » 

geratme  Zrii  On  21,  84  Q.  o.'  (Mefiä'Z.  5 

pn  yc^);  O^an  D'»fi'''C  narA  geraumer 
Zeit  Jos  23,  l  ;'o''an'w;e  Ps  3,  2  t  4, 
7  tt.  o. ;  =  dieMt^irüäi:  D'^an  "nn»  rPH, 

□•^n  "nr»  nooEx  28, 2 ;  u-^z-^r;  ^rs  i  K 

18,  25;"n''3T"ra  die  volkreiche  Hl  7.  5  (f. 
d.  T.  r.);  mi  ps':  cr»»TSni9  0'»an  Est  3, 
12  etc.;  aus  Nr.  b  uTo  gennaehte  Kon- 
struktionen: n"ian  latii  Gn  so,  43; 
n^an  vieUt-.  r"^a-^  r-'sr  Jes  42,  20  Kt.; 

nian  nbSO  vieles  dergleichen  Hi  16,  2 

OOrie  tcÄ)'vgl.  W  nian  nsns  23,  14; 
TiTisbc: . . .  r^ry  r-'an  Ps  40, 6  =  n^anpt. 

—  [Xiu  h  gewübnl.  Annahme  wird  an  nach 
Analogie  eines  Zahlwortes  in  den  folgen- 
den Stellen  tot  das  GedUte  gestellt: 
Spr  28.  12.  31,  29.  1  Ch  28,  5,  allein  an 
diesen  3  Stellen  liegen  Nominalsätze  vor ; 
□•»n^X  D'^an  Jer  16,  16,  Grätz  em.  n"»an; 
O'^  Dian-ba  Ps  89,  51  em.  m.  BOtteb. 
vcrA  st*  -bs'  u.  str.  o'^an  od.  a^  als 

Gl;  D'^py  n'ianNeh  9.  28,  allein '□••P7 

fehlt  LXX;  niabiDB  nani  Ho  9,  7  ist 
Terdftehtig,  s.  ancbW  aan.} —  2)  m.  folg. 

gen.,  reich  an  ettc:   ncn~3n  Jo  2,  13 

u.  o. ;  na»"  ncn-'-i  Ex'  '34,  6  etc.;  "'n 
9CB  Spr' 29,  2'2;  nj-'n  Ps  147,  5;  -'n 
B'^W  2  8  28,  20'vgl.  Jer  82,  19;  -'n 

nran  Spr  14.  29;  n-^pcrr 'n  28, 16; 
niDna-'n  v.  20,  Ggs.  nrnssis-'i  v.  27; 

roti:  an  mil  reichem  Gefieder  Ez  17,  7 
(Geier);  iraa  na*?  die  Kinderreieke  1  S 

2,  5;  oy  "^nanViV  Volkreiche  Kl  1,  1 

vgl.  nnsi«  'nan  Jer  51,  13;  nan 

nwman'Ez  22,  *5.  —  8)  groß,  a)  T. 
sts^k  entwickelten  Eigt  nschaflen  n.  Zu* 
stünden,  bezw.  oft  oder  stark  geübten 
Handlungen:  ina  an  Hi  39,  11;  TWJ 
ann  obBin*»  Jer  13,  9;  ann  Tptoa  Neil 
9,'  35  etc.;  K'n-a^  ^2  Vlib  Ps  25.  11 
vgl  2  Ch  28,  13;  nan  nstt  Nu  11,  33. 
2  Ch  13,  17;  D'^an  D^-^bn^  24,  25;  ann 
an  Jes  80,  25;  an  brrr  bviq^  Da  iV, 
S/5  etc.;  t.  dnem  Lurm  a-in  i^'brt  !jb'j 

er  wurde  immer  großer  1  S  1 4.  1 0  \  ljI.  2  S 
15,  12.—  b)  v.  der  Ausdehnung:  3":-CX 

oabaatt  obiaa  Am  6, 2;  -<:a  pbn  n^^rpä 
Dnti'an  hyirv^  Jo»  19,  9;  oip^'an 
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Urrpi  1  S  26,  13;  O-'a-:  □■•T3'i"l)3  Pre 

lO'  6;  nan  7-)j5  Ps  110,"  6;  nän  b-inn 

36.  7:  als' Beiwort  v.  Städten:  nan  ]"n''S 
JosU.g.  19,28;  nai  Dttn  Am  6,  2;  m. 
\ü  zu  groß  für  JmdnJ:  l^yiri  T^BÖ  1  K 
19.  7.  —  c)  ffroß  =  maektiff  :  ijStt  h"»-!;: 
37  Ps  48,  3;  iBytt  3-1  irEJ  2  Öh  "3'2, 
7-  D-»!»  -»ran  Kl  1"  1 :  dah.'=  Beamter, 
Vargeietzteri  Ifi^a  a']"^!  yVe/er  «ctn<?r 

JsraM«AMMi0fi  Eatti  f,  sr^aa-ftsts  "lan  br 

Jer  39,  13  vgl.  41,  1;  zur  ßildung  v. 
Beamtentiteln  verwaudt:  ^anjl  an  der 
Schiffakaj^Uan  Jon  1,  6;  D"^n^I3~aT  rfer 
TrabanUnober*t  2  E  2$,  8,  lÖff*  Jer  89, 
9ff.  u.  0.;  STa"!""  der  Oheniuigier  \.  13;  i 
0^nO"37  dei'  Obereunuch  ebenda,  vgl. 
TD-'^D-an  TSBCö?  Da  1,  3;  np)C-a"1  8. 
bes.  Art.  —  V.  Alter:  1'»?$  ihr?  ä^* 
Gn  25,  23;  D'»3':  die  Betagten  Hi  32,  9 
(parall  D'»;j?T).—  4)  genug:  31  Gn 
88,  9;  ab'wfo.  m  ".Tjate  an  Ps  l2^,  3; 
als  Znrnf  '^etüf  genug  (£  n.  3  m.  pf.  v. 
aa^  vorliegt):  •'H  «»la  riC'*'»--!^?  an  Gn  45, ' 
28;'  TVpi  nijy  'Vi  K 19,  4  vgl.  2  S  24, 16. 
1  Ch  21,'  15';  m.  yü  mit  etw.i  n^rrc  ani 

0%"!'b«  rtb^  Ex  9,"  28;  ra.  'fib:  ^fW": 
laß  es  dir  genug  sein  Dt  3, 26 ;  />/.  DDb'Sn  ' 
Nu  16,  3.  7.  Dt  1,  6.  2,  3.  Ez  45,  9i 
m.  113  d«  et».i  oaTbr"'P-b3T2  44,  6;i 
Dbtj'n":  nibyo  1  ^:  i2,  28.  —  5)  Als 

««6«/.  f/o«  Große  =  </i>  Größe  pflegt  an 
genommen  zu  werden  in  3^t3~3n^  Jes 
68,  7  (£  n.  1  m.  LXX  s.  str.  od.  3^  s. , 
Punkt  od.  ra."  Budde.  ZAT.  XI,  241  -13?^ 
z.  1.)  u.  T^3no-3n  nDT  Ps  145.  7  (f.  n. 
31  m.  n^T  z.  verb.  o^.'  an  z.  punkt >.  —  j 
f.  nur  in  SstriMbn  nai  ia*  Tide  mmet^ 
Boste*  =  sein  vieler  Rost  Ez  24, 12  (f.  d.  T. 
r.).  —  Als  adv.  rtsn  ---  reichlich:  pflj^'" 
r\an  niianna  Ps  78,  15;  =  viel,  sehr: 
nai  vmtk'ih  62,  8  (naeh  BSttok., 
Cheyne  Gl.)  [btrelliK.  ob      89.  8  uJv. 
od.  adj.  f.  zu  mcj;  häutiger  c«.  nan 
reichlich,  übergenug  120,  6.  123,  4;  =| 
MÜr  65,  10.  129,  If.;  =  «M»:  ran| 
bn^a  2  Ch  30,  17;  □■>nBjro  'n  v.  18; 
dftför  f.  pl.  in  '^büS')  Hin  ba  11,  41  (f. 
n.  nan  od.  rian  z.  em.),  vgl  Giese- 
bnclitr  ZAT.  I.  280f.  I 

3*5  8.  TU  yn.  ' 

^\  -an  Jes  1, 11 1,  -an,  ain  Esth  10,  3. 
m  85,  9  [88»  19  Qr.  llll  ftlaek,  1.  m.  i 


Kt.  3'>m]  2  Oh  81,  10,  Ä  oaan  Dt  7, 
7  t,  oa^  Ho  4,  7  (f.  n.  beides  V«/".  &), 
pi  CS.  '"»an  8,  12  t  Qr.  (falsch,  Kt.  ^a-«. 
Grätz.  em.'  "»"^an)  m.  Spr  20.  6  (m.  des 
Verbs  verb.  Hi  Ü2,  7)1)  t/iV  i^«//<f  {ßjn. 
TM.  Tiaa):  tJnTI  ]n  an-i  Gn  27,  28; 
b36t-3'^  Spr  18,  23;  3?n  3'"^r  Jes 

7,'22;  n"K^2n-3"^  =  rV/r/ifl  ^r/rä^«- Spr 
14,  4  vgl.  16,  8;  hantig  v.  Zuständen 

0.  Eigeinoliafben:  w'StB  3h  Pk  37,  11 
72,  7;  T^^-an^  2h:  51,' 3.  69.  17;  dah. 
häutig  zur  Umschreibung  von  viel:  a^a 
053-31  mjsn  bei  vieler  Weisheit  ist  viel 

t»«^ff  Geschwätz  Spr  7,  21  etc.;  u.  yro/tf: 
Tl"On  ana  durch  deine  große  Gnade  Ps 
5,  ^  vgl.  69,  14  etc.;  ana  durch 

deine  große  Majestät  Ex  15,  7;  nj-an 
große  Kruft  Ps  33.  16  vgl.  Jes  63,  1; 
inb^Ä  3h  seine  große  ThorheU  Spr  5, 
23.  —  2)  die  Menge,  sowohl  m.  etM.  tg,: 
bbn  ah  eine  Menge  Er.-riilrji-ncr  Na  3, 
3;  S7-a'^2  in  der  Menge  dr.s  Volkes 
Spr  14,  28;  «inSTJ  ShT  die  Menge  (pro- 
phet.)  AuseprvJte  2  Ch  27  Kt  (£  d.T. 
r.,  Qr.  an?  falsch)  etc.;  als  m.  pl.  -ah 
03"»naT  Jes  1,  11;  D"'r:B-3"?  Spr  20, 

15;  n-»:?«  ah  Kl  1,  5  et&;  d"'i?'n  ana 
im  VerCtufe  vieler  Tage  Pre  11,  ff  3^19 

Z"^^*  nach  geraumer  Zeit  Jes  24,  22  ■» 
C^a"'  ca^r  Jos  23,  1 ;  poet.  =  so  viele 
ihrer  sind^  (st  -b3);  "•n'^ttS:?  31  Hi  4, 
14;  n^ns  ailb  ^«1  beliebt  hei  allen 
seinen  Volksgenossen  Eütb  10,  3;  318-31 
fast  jeder  Mensch  Spr  20,  6;  häufig  = 
viele;  0''131  3h  Pre  5,  2,  flittSn  3h  v.  6; 
y^^^  aS'^s  14,  4  etc.;  dab.  m.  pL  3^ 
nisan  'i:?'»!"'  o'^sc  =  rffl*  Alter  Hi  32; 

7.'—'  3)  die  (körperl.)  Größe:  -jsni  3h 
Jes  57,  10;  !inin  3h?g  Jas  9,  13'  ("falls 
^19  zu  «iba  gehört,  sonst  inf.  v.  3ano 

w.  s.).  —  i'-b  //(  Mt  nje,  in  Fülle,  reicX- 

lieh:  3hb  iKs"!"«">na?  nie  nan  1  K 

1,  19.  25  vgl.'  1  Ch  22,  3  (Eisen),  v.  8 
(Blnt  vergießen).  2  Ch  31,  5  (alles)  u.  o. 
(nam.'ntl.  in  Cli);  itÜ7  ahb  xb  nicht  in 
Menge  (—  zahlreich)  hatten  sie  es  ge- 
feiert 30,  5 ;  l««  3hb  in  großer  Menge 
Sac  14,  14  (Gold,  'Silber,  Kleider). 
2  Ch  4,  18  (GofiiÜe)  etc.;  an  Menge: 

ahb  o'jttcn  ••a3"i33  Dt  l,  10  etc. ;  naiKS 
an^  Ri  7,  12;  D^rrrciD-b^  mrs  bini 
aHi  J09  11,  4  n.*  o.;      rnäMtig,  telr: 
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a"i5  niT  Gn  48,  16;  anb  ri5  uU,  oU.  -j*»^"  „    ,.  ^  « 

1  dh  ^;88;  -=  «M:  nia'bibn  naina  | ^J"  IL  .cÄ«/f«.  3  ig.  P. m  n-p^a 

a'lb  2  Ch  27,  3;  3ilb-ny  in  jrmie  ai'.j  3"^  J^^'f'^  schle-.rl-tf  er  l's  18,  15t 

10.'  —  "y^fl  vor  FüU'r,  vor  3frnf/e:  '112  (Andere:  Blitze  viel,  s.  3"]  adj);  3  m. 

OT»«  vor  FüUe  der  Kraft  Jes  4Ü,  26  {(.  pl  ^^"^  §  886b  A.  2  (LXX  v.  a*^"})  sie 
d.  T.  r.);      'TO  twr  UaOer  Überfluß  Dt  Gn  49,  23  (docb  ist  die  Punkt. 

28,  47;  ■'OWI  '»rj''iE:  'nr  tn/bty«  wahrsch.  ^f;  ^^hfonn  aus  pf.^'Sn  u.  dem 

</ro/?rH  Kümmert  und  VerdrtMse*  1  S  1,  zu  erwartöiidea  impf,  ^ai^l,  TgL  '«S  st. 

16;  ncna'i         'Itt  Sac  2,  8:  -1BB">  '^Kä^  Jer  27,  18.  50,  5);  eine  AUatmiK 

*^Gii'l6',  10'etc.;"lib'l  'nB©''-»S''i©K  v.  dieser  Wz.  steckt  yiea  anch  in 

'ya  ^TL'  1  K'  s.  T)  etc.;  -r«  nb*b©  nr^  Am  7,  4,  vgl  xl  n^n  II.* 


':«ip  '-ra  s"'2:_n"53  7. 47  ff.  d.^.  r.) 
—  [Fraglich  ist,  ob  0312  Ho  4,  7  f  «• 
•3  «0  Oftfr  iMfVM,  0<L  Ml/*-  ^-  Sa^i« 
mehr  Uirer  wurden,  ob  D''T21?n"b2T2  223^13 
Dt  7,  7  w/fti  lÄr  OT^-Ar  »eid  als  alle  an- 
deren Volker  (/i.)  od.  weil  ihr  zahlreicher 
gmordeH  aU  (inf,),  tnipb  313  Ho  10, 

1  8.  n.  aan  I.) 

I.  [Die  3  pf»  könnte  vorliegen  in 


j  ri33n  §  105.  f,  vgl.  Mich.,  k  ^'rzzr^, 

mi^n  (,Ps  91,  7  m,  sg.  m.  koustr.) 
I  t^mfM$Bendt  Mjfnade  Ly  26,  8.  Dt 

,  32,  BO.  RI  20.  10;  n331l2  2?31  Hl  5. 
10;  mnnn  I  S  18,' 8  vgl. 

V.  7.  21,'  12.  iu,  5;'bncK  niaa-  Dt 
i  88,  17;  bicn'tr        nläbn  rqic  Nu 

10,  36;       V"33""t:"s~"'S       Ps  3,  7; 
I   Bhp  naan  die  Engel  Dt  33,  2  (f.  n.  m. 

rcr^  o"^.bB  an)  Jes  64,  13;  an  -»3  aan'  lxx  »Tg' z,  1.  u.  ra-rtL-Q  od.  n-ia-fip» 

81,1  vgl.' Jer'5,  6,  sowie  in  den  u.  3n  z.  em,);"Tö^bT13  n^is"?  Mi  6,  7  ;'ilä 

Nr.  1  =  es  ist  genug  aufgezählten  Phra-  Segen  7133^ '"'cSieb  -»"n  Gn  24,  60;  zu 

senj,  /.  nä-n  Ex  23,  29.  Jes  6,  12,  P..  tJ-»nP3  HTWn  "nfiS2  'n  Ez  16,  7  vgl. 

ran  On  1^,  20  t  §  -iOla  [auch  6,  5.  Spr  I  Corn  *     "  * 

28712  könnte  3  f  pf  vorliegen;  nani  n^n^nn 

nrtSCTS  Ho  9.  7  Ist  <ler  Text  verdäch-  :          a  3  an. 


an}  we/  »ei«,  zahlreich  sein  (Sjn.  D?!?, 
nai)  1  8  25,  10  (abtrönnige  Knechte). 

12  (unsere  Sünden).  Ps  4,  8 


bereiteten  Saut  da»  BtU  st.  laTI 


'C-Z?  1  8  9,  25). 


grundlos  hassen); 
23  (Feinde);  viel  tcerden^  sich  mehren  Gn 


pl.  iian,  Uff.  rna"u    1)  mel  nukre»^ 


6.  1  (Menschen).  Pre  6,  10  (die  davon 


i  r/V/  iri  rJen,  zaJiln  ich  tterJen  (Svn.  33n  I, 
Dxy,  fnc,  (igs.  Ex  11,  !>  (Wim- 

derthate'n).  Ez  31,  V  (Zweige).  Spr  28, 
28.  29,  2.  16  ((Verachte,  Sttnder);  Tp^ST» 


/.ehren);  m.  'Z'i!?  jmdm.  zur  La*t:  Hanl 

nncn  rrri  T^-^by"  Ex  23,  29  fni.ht  ml).. 

Gn  18,  20  (Gesclim  über  Sodom).  Jes     'u,^     •  p    v  '.f.  „«^rps  ig  l7- 
6,  12  (Verlo^heit);  nnpersönl  3n3    T^^T J.icJllhilX:^^^^ 
"'"»ntb  }e  rnrher  er  an  Frucht  wurde  Ho 


10.  1  (f.  <1.  1".  r.  u.  nicht  «.  3n  vorliegt). 

I^.  nur  pt.  f.  pl.  ri3antt  »lir/i  tfrtau«end- 
faeheH  (dentm.  y.  rOi^n)  Ps  144,  13  t 
(Schafe). 


m.  ir  zahlreicher  ale:  blHtt  Ps  189,  18 
(Gottes  Oedanken);  Z'^TI  -a-""  et  ver- 
strich zirmllrhe  Zeit  Gn  38.  12.  1  S 
7,  2;  sich  mehren  ss  «icA  autb reiten: 
ny^fl  Da  12,  4;  inA.  der  Mehrung 
diireh  Fmchtbarkdt:  ÜSfn  3in 
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•itifC  Ex  1,  20  vgl.  vv.  7.  10.  12.  Dt  30, , 
16  a.  0.;  m.  Z  Ga  1,  22.  9,  7a  (v.  7  b 
W  yieVL  TF.  ai  m  vgl.  1,  28);  m.  ÜIO 

.Ter  29,  6 ;  131^  nC  Gn  1,  22  vgl.  35' 

11.  47,27.  Jpr'2r?,  3'u.  o, ;  □r'^nE'  'aiR 
3,  16  vgL  Ez  36,  11;  m.  b;?  jmdm.. 

cur  Zm«:  niton       «fibv  Dt  7,  22. 

—  2)  zahlreich  sein,  vi^l  sein  Ps  16,  4 
(Schinerzen).  1  Ch  5,  9  (Herden),  v.  23 
(Manassiter);  m.  nbytjb  23,  17;  m. 
X6ilh  nbytab  Esr  9,  h'  {mmn  Sflnden); 

m.  p '  OTf'Ar   »eüt   als:   IB^^ja  n«teT2 

n"!T  »Tan  oba  rtWoi^ia  Gu  4'3,  34.  — 

3)  groß  'werden:  D^rnf^BS  fXSfO  1  8  14, 

30;  =  Wwnwic/w«?«: '•'b'l3n'i'"'3nnT  Ee 
16,  7:  ^22  ^a-r;  Hl  39,  '4"(Wildkklber); 
wachsen^  stei^en^  v.  Wasser  Gu  7,  17 f.; 
Mu  groß  tm  tm  wmi  «mm,  t.  Di  19, 
6;  m.  yü  jmdm.  14,  24.  —  4)  groß  sein, 
m.  yü  größer  als:  »13X13  nibx  Hi  33, 

12;  ÖT|g~>»-b3  sv^rm  rm^  nwn 
1  K  5,'  lOr  — '  [Ob  die  t.  den'  Pimlct 

dargebotene  Scheidung  der  Wz.  23"^  u. 
7\y^  überall  zutiifft,  ist  fraglich.] 

Fi/ f.  nnant,  ^  m.  sq.  n-ianf,  /  sg. 
•»plant,  irä/».  nait  (La!  nah)  Öls.  §  247. 

1)  etw.  mehren,  e.  oee.  Bi  9,  29  (dein 
Heer).  —  2)  gewinnen,  ra.  3  mit  etw.: 
Urv^yTVaSt  P8  44,  13  (Andere:  äocA  gehen 
mU)^  —  8)  jmdn.  großtaten  Kl  2,  22; 

c.  aec.  rr'l'ia  Ez  19,  2  (Löwin).* 

m.  n3nn,'&  Tjannf,  r^a-iri  §  633  c,  f. 
nnaint,  2  «1  *y.  n-iaSn,  n-^aint, 
*rf«i^  Jer  46,  llt'§"488b,  V  V 

■'n-'a'^n,  -^n^anm,  ä  Ti-'r-'anniit, 
DTs^hit  §  466' bV  3  pl.  nann."  '2  m.'sg. 
or-^annf,  i  j>l.  irainf,  na-ii, 

2  tn.  sg.  nam,  anr  ,  y.  ^a^r, 
/      na^K  [Jos  24',  '3  Kt.  an«n  §  580  c 

A.y,  Ä  >na-Wt,  2  m.  pl.  sianp,  imp. 

ram  E>  24;iot  [nnn  Bi  20, 88  LA. 

aSn  wahrsch.  TF.  u.  m.  LXX  z.  str., 
Ps  51,  4  Qr.  falsch,  lies  Kt.].  f.  ^aint, 

m.  pl.  5^3 nn,  trt/:  niam  [n-»anntt  2  S 
14, 11  Ki,'  nsvm  Qr.  'TF.,  Klosterm. 
0m.  rYlWTO],  als.  n3in  (nur  m.  Verh. 
fin.)  u.  n3"^n  [nsnn  Jer  42,  2  t  falsch. 
Tgl.  Bär  z.  St.]  (nur  als  adv.,  desgL  viell. 

2.  Mal  niann  &  u.),     nane  (s.  anch 

bes.  Art.),  es.  rQ'^^t,  f.  na^^^f.  m.  pl 
□"•all;.  1)  etw.  (jmdn.)  mehren^  vermeh- 
reiit  e'aec.  Ho  12, 11  (Gesichte).  Es  28, 5 


(Heer).  Jes9.  2  (Bevölkerung);  IT ©33  -:'in 
Spr  28,  8  etc.;  m.  'ob  Ho  2,  10  [streitig 
irt,  ob     n^*Vlb  Spr  22, 16  Am  od.«*«* 

zur  Mehriin//'];  m.  doppelt,  acc,  jmdn.  a» 

etw.:  inaa  nai-^  van  iük  Da  li,  89; 

meAr«!»  =  aufhäufen,  c.  acc.:  ^3^^S^  ^in 

Hb  2,  6;  «  (Ww./  'fnß  • 

machen:  "ZT^V  T;n*3y        18.  36;  TIJ 
■'b'iaa  1  Ch  4,  10;  etw.  mehren  =  mehr 
geben:  n3-)^-«b  T^BJ^n  Ex  30,  15  (Ggs. 
C^^V^);        eUe.  größer  vun^en:  yfi 
irVn:  Nu  26.  54  vgl.  83,  54 ;  etm.  höher 
ansetzen:  Ti^J^X^  Lv  25,  16;  m.  HK^a  von 
jmdm,  imftr  n^kmen  Nxt  35,  8;  m. 
/<lJw.  (tlt  Leistung)  viel  auflegen:  ^lann 
IPri  nnr  "xr  "^br  Gn  34,  12;  m. 'ä 
auf  jmdn.  viel  häufen:  m'rP"ri33  3^*j 
":?*K?  Kl  2,  6.  —  2)  jWrt.'C«/w.) 
zahlreich' (viel)  nuu^:  'fa'in'l  ITDIIJU? 
Gn  8,  16;  TrSt-nK  Ex  7,  3;  "'irbbTTP« 

Ri  16,  24;  btfia  Jer  46, 16;  ninaroHo 
8, 11  VgL  T.  14  (10,  1  nin^rab  l:'d.  T. 
r.);  wmi  na-ix  bina  Hj  29,  18; 

riairS  n-^Hsrb'x  Ez  22,  25  etc.;  häutig 
vom  Segen  der  Fruchtbarkeit:  ?{JP"»T"ril5 
Gn  26,  4  etc.;  Dan»  Dt  1,  10;  ^Itn  Jes 

9,  2  u.  s.  0.;  TTSn"»]  T^IL"])  Gn  2<S.  .3; 

Tstp  -wes  in'i«  '^n-'a-^n  17, 20 ;  □"»rain-; 

'^tSJtt^  jibn  Jer  30,  19  etc.;  m.  \a  mehr 
als' jmdn.:  ^'Vpi^  ^^TT]  Dt  80,  5; 
=  viel  hah  u :  'CT'^  WtZ  l'  Ch  7,  4  Vgl. 
8,  40.  23,  11  u.  ziim"Übergange  br 

niw";'  ■':a-n?  i3"in  «b  DnnBtip  4,  2^ 
I  u.'o'^btjn  ■'ab'iari  "tr-^bah  n-»3nn  Na  3, 

16;  prilgn.  =  eiir.  mehr  haben:  n3'1TC~b3 
n"'b>"^  Lv  11,  42  (mehr  als  vit-r  Füße,  v. 
Insekten);  etw.  viel  halten,  sich  auHchaffen 
Dt  17,  16£  (Weiber,  Bosse,  Oold,  SOp 
her).  —  3)  etw.  viel  thun,  anwendet),  iincli 
zur  ünischreibung  anderer  spezieller  in. 
dem  Adv.  viel  verbundener  Verba  (vgl  zum 
Überging  der  Bed.  D^syn  ^ann  leg  viel 
Höh  auf  Ez  24,  10):  ü'^'n",  r\^-y]  brcn 

Pre  10,   14   der   Thor  gebraucht  viele 
Worte-,  ^I^np"!  "^aiFiT  du  salbtest  dich  vid 
J«B  67,  9;  "illtti  «  Äin  ^9  wenn  du  viei 

Bestechung  (]äb( st  Spr' 6. "35;  ^jb-^aip 
ri'»'^ia  du  nimmst  dir  viel  I^ottasche  Jer 

2,  22 ;  on'«ma«  . . .  canr  ne  wArfe. 

ben  viele  Briefe  Neb  6,  17  vgl.  9.  37.  Jes 
1,  15.  23,  16.  Jer  46,  11.  Ho  12,  2.  Hi 
40,  27  etc.;  m.  ya  mehr  als  jmd.:  TW 

n|m  ^^niaripi  Es  16, 51.  —  4)  ei«. 
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viel  machen,  z.  ümschreib.  des  Adv.  viel 
«)  xn.  Verb,  fin,:  1-\3nn  la-^xr-b«  1  S 
2,  8.  —  b)  m.  b  c  in  f.:  bjBnnb  i,  12; 
ynn  ir^teyS  2  k'21,  6;  yricb'Äm  4,  4; 
ü^i  b3«i'  "ÜP^n  2  S  18,  8  vgl.  Jes 
51^/7.  Übt  10ri8."2  Oh  36,  14;  m. 
mehr  aUt:   "ül  -»-rfTa  «Wb  03m  Ü^Vfk 

Ex  36,  5;  =  vidmah:  iBk'i'^iönb  nä-^n 
Ps  78,  38.  —  na-^n  u.  nan^jb'  Keh  s', 

18  «M,  tii  Menge,  sehr  (sowohl  d«r 
Hasse,  als  dem  Grad  u.  der  Zahl»  Ggs. 

tjyis);  •ün'Q  nam  Gn  15,  l  u.  o.  u. 

"ftttt  nannb  2'Ch  11,  12.  16,  8  tehr 
vid.  —  ajl  als  Adverb  beim  Verb: 

mar''  «'in-»  tsyia  byan-n«  lay  ann» 
naV,  2  K  10.  18  ;  na'-^h  oVs'^i  'Ne£  '3i 
33";  na-^n  p^^s  -^nr-bs  Pre  7,  16; 
lHo  nai-i  nawir  -"pbaon  1  8  26,  21 

Tgl.' Jos  13,  1.  Neh  2, 2.  2  Ch  14, 12  etc.  — 
b)  st.  eines  Obj.  des  N'erbs :  bsX"'  nain-CKI 
Pre  5,  11  vgl.  Hg  1,  6.  9  -  m.  'it  mehr 
a£t  2  Oh  35,  9.  c)  st  einee  Aäj. 
o)  als  Appos.:  nann  W^xyi  ©«Jes  30,  j 
83;  n^n^  ns^n  D^:©  Pre' 11.  8  vgl  6, 
11.  9,  18.  12,  9.  12;  nannb  Noh 
5,  18;  YoransgestoUt:  niSn'wn  ^isa 
nsa  Esr  10,  1;  no2n  nann  nsn  ■-a'j 

nyi*  Pre  1,16  (nach  Anderen  hier  adv.) ; 
gewöbnl.  in  dieser  Verb.:  TSttt  nain; 

"0  'n  o«n  bina  -m  Qu  41,  49;  o^titea ! 

"Q  Tk  10,  10;''B  'n  -ppi  l'''^  Jeri 
40,  12  vgl.  Jos  22,  8.  2  S 12,  2. 30  u.  o. ; 

19  'nb  Vr'&^  2  Ch  16,  8.  ~  ß)  im  No- 
minalsatze als'Pmdikat:  Dtbvsi^  naini 
Ez  21,  20;  nann^i  'n  nsK^biän  Neh"4l 
13  vgL  V.  4;  nihip  iiay  naSni  Ps  180, 

7;  'a  *n  S^-TOte  Gn  15,  1.  —  d)  si  eines 
Sahst:  nannia  üytj  ir>«tf3  Jer  42,  2; 

als  Subj.:  "nrri— -lä  bt:'na"'n  2  S  i,  4; 

ni.  ]0  mehr  aU:  'WT^XDia  Hain  na"©"' 
VJ»  '  'an  n-^to:?  Jon  4,"  il.  —  [Spr  2b, 
27  r-^ann  »a-l  bb»  ist  es  gMWungen, 
rr^aTI  als  Subj.  z.  nehmen,  es  steht 
nach  der  Konstr.  Hr.  ca  st.  eines  Acy. 
a  bte  ist  Snbj.;  auch  Am  4,  9  ist 
niann  vieU.  =  wi?  £  d.  T.  r.,  beachte 
die  otichen]. 

I  l3  I    II.  achießgn  (m.  dem  Bogen),  pt. 

nah  Gn  21,  20t  (em.  rc]?  nah  ■^n'^'T  <>r 

icttr</0  ein  BoßenechüUe) ,  pl.  m.  D^ah 
em.  st  D"»!"«  Jer  50,  29,  S.  i^ah  st.  i"»an 

Hi  16,  18  u.  vgl  a^v  n  uln^  if.*| 


n.  pr.  1)  Pa,3|3a{>,  Ch  Paß^a,  be- 
festigter  Hauptort  der  Am  moniter  Jos 
18,  25  (Af>aS,  L.  Paßßa).  2  8  11,  1. 
12,  27.  Ez  25,  5.  Am  1,  14.  1  Ch  20,  1 
(2),  aec.  F.  nnan  2  S  12,  29;  na"»  n-i» 
Jer  49,  3;  vollst  "pB?  13a  nan  DV3,  11 
o(.  A.)  2  8  12,  26.  17, 
27.  Jer  49,  2.  Ez  21,  25.  in  der  hellen. 
Zeit  Philadelphia  (nach  Ptolemftus  II 
Phil.,  vgl.  Schürer,  Gesch.  II,  lOöff.j, 
jetzt  die  Boinenstiitte  *Ammta  am  Hahr 
Ammän.*  —  2)  ra.  Art.  nain.  Ort  auf 
dem  Gebirge  Juda  Jos  15,  60 f  ^wdr|ßa, 
L.  Apeßßtz.    Lage  unbekannt. 

iSl*^  (4),  Mian  (3)  f.  t^utatuend,  Myriade 
{gpJi.  bezw.  Aram.  st.  nasn)  Ho  8,  12 
Kt.  (Qr.  ^an  s.  u.  ah,  Grate  em.  '»na'I); 
ps-iewi  ''an  nons'»  . . .  ian  0''2an*j^| 

□■»-123  □■•Bbs  1  dii  29,  7:  «ian  Tii  Keh 
7,  72;  «iah  ya-K  Em-  2,  64  (Neh  7, 
66);  on«  -^an  nnir:7-o"in)Dc  na^^n  Jon 
4,  nisan  Da  11,  12t;  rniian 

in  msian-tjc  Esr' 2, 69  t  «•  T^'^  »b 
nian  Neh7,  tlf;  rftt.o^nsin  §  889bA."ä 
Ps  68,  18  t,  streitig,  ob  zwei  Myriaden 
%  340c,  od.  myriadenfaUig* 
D^n'^"^  m.  Regenackauer,  H  XBK)  D?1|in 
Jer  14,  22  (LA.  □"aan  vgl  'iOcii.  nl 
Frensdorff.  Mass.  I,  177)';  D^^aan  V5ta*T 

3,  3;  nsMbPi  'na  Ps  65,  11  (LA.aä'»^"? 

vgl.  Bär) V'ns' Bild  des  Erqnickendea  7*2! 

6;  ate:?-«by  'ns  desgl.  Dt  82,  2;  Bild  des 

Plötzlichen' Mi  5,  6.* 
T2n       di^  HaUkette  Ez  16,  11t  (als 

Amtskettej;  ca.  in  a»nin  nan  Gn  41, 

42  t  (als  Franflnschmnci)'.  [Viel],  ist  m. 

Berth.  TST  st  nW  2  Ch  3,  16  z.  em.]. 
"^-nn,  lya-t,     n'«y"'3n,  r^^a^,  n-'ipa"^, 

»I.  D'>yant,  D">j'«änt  (s.  aber  u.)  adj. 
der  vierte  Cfc  1,  19  (tag).  15,  16  (Ge- 
schlecht).  Jos  19,  17  (Los).  Lv  19,  24 
(Jahr)  etc.;  ly^ana  im  vierten  (Monat) 
Ez  1,  1;  'nn  oiS  da»  Fasten  im  vierten 
(Mimai)  8ao  8,  19;  n'<:?''an  der  vierte 

TeU  (Syn.  ya^):  T'^y-'a-^^  ci»n  wai 

D-inTTs  Neil  9,  8 ;  i^nn  'n  «n  r»<?rfci 
i/i«  Ex  29,  40.  Lv  23,  13' etc.;  nV'»an 
«M  Oeviertet  ale  Quadrat  Es  48,  20  (t 
d.  T.  r.);  st.  n'^y'an  ps«  1  K  6,  33  em. 
p^yan  r-^rrr.  vgl.  ZAT.  ITT.  148;  -»^a 
□••yan  2  K  10,  30.  15,  12  traglich,  öb 
die  l^kne  von  Urenktin  od.  vtm  Urwr- 
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Mubbi  w  D'<7sn  (f.  n,  äimm  such  hiar| 
z.  «m^  8.  n.  i^a*?). 

r'^l"!  n,  pr.  m,  Art.  'nn  Name  eines  Ortes , 
im  Stamme  Issaschar  Jos  19,  20  t  Aa- 
^ipiuv,  L.  Paßßa>&,  vgl  Lag.,  On.  146. 
14.  Lag»  imbwuuit,  Vermiitiuigeiii  8.  bei 
Dillm.  X.  81 

m/tnyen,  nur  JSTo.      /.  roa'TO, 

PW*t3t  yemengt,  eingervSkH  Lt  7,  12 

(F^emmehl);  nSKian  "Q  6,  14  (Priester- 
mtncha):  'rb  /lir  r/a«  dng&rükrte  (^^teite- 

opftr)  1  Ol  23,  29.* 

nrban,  nrbaia  Jer  52, 10 
[Bk  6, 14  Tttrmäur*  nn!;i^  wie  LXX  As- 

ßXa!>a  Jer  52,  9f.  26f.'  L.  2  K  23,  33. 
25.  6.  2Üf.)  fi.  pr.  Stadt  im  Lande  Ha- 
uiatb,  jetzt  ßibl«  am  Oronbes,  Huupt- 
qnartier  Kechoi  2  K  28,  88  PaßXaa^i 
u.  Nebukadnezars  25.  6.  20 f.  Pe^XaÖa, 
vgl.  Jer  39,  5  f.  52,  9  f.  26  f.  —  nbam 
Nu  34, 11/rF.,  LXX  -op  Br^Xo  =  nVanW; 
andere  Yarmntaiigeii  &  DUIm.** 

^nr^  «.  1».  31  Nr.  8c. 

I.  (vgl.  ^2"^.)  helegettj  begatten  (vgl, 
mfi.),  m.  «09.  aar  m^.  «Va"!  %  619e  in 

nrx  ^^^3"?^  '^oß  (tlas'vleh)  ««?  (das 
Weib)  6*. 'Lv  20,  IGf  u.  inf.  S. 
18,  23  t  dafis.  (s.  u.  JP^n  1,  f.  ii.  Ellipse 
des  Obj.  vorliegt  n.  T&SC)  s.  ponkt).* 
Ui.  impf.  ?  JH.  Äy.  y'^SiP  «ich  hegatten 
hüten,  c.  acc.  Lv  19,  Idf  (zweierlei  Arten 
deines  Viebs). 

53^  II.  pt.  p.  jy^n*^,  f.  Jnrn^t. 

0'*?Snt  S^vt^,  viereckig:  v.  Opftsraltar 
Ex '2V,  1.  88,  1.  Ez  43,  16  (vgl.  bK^-i»); 
V.  BÄucheraltar  Ex  30,  2.  37,  25;  v.  d. 
Orakeltasche  28,  10.  39,  9:  v.  Gebälk 
der  Tbürpfosten  des  sog.  Libanonhanses 
1  K  7,  5  [f.  d. T.  T.,  st  nPTBm  em.  Stade, 
ZAT.  III,  151  vgl.  Gesch.  1, 3'l9flf.  niTHian 
viercckii/c  Durchblicke;  st.  "J^ST  DPlTO 
Ez  41,  21  em.  Corn.  nach  LXX  tJT^PJ  n-'p'l 
nyai  (w.  20  b.  21a)  =  die  Wand  de« 
Meäiy«n  war  «ni  SeekteA,  TgL  auch  n. 

Pu  pf  !».  v^-^-Qf,  f.  p.  nrsiTct,  pi- 

mj^S^lCt  tm  Geviert:  bei  Raumgrößen- 

bettimmiingen  Ec  40,  47.  46, 2;  t.  den 
Geetellen  dcör  Opferbecken  u.  deren  SohlnB- 


leivlien  1  E  7,  31,  vgl.  Stade,  Gesch.  I, 
887£* 

55")  1.  .9  -^^an  in  Ziagen  P&  189,  8  t 

(Ggs.  nyt).  ' 

II.  §  365  b,  j>L  s,  i^w,  n^rrai, 

KTfl^ai,  irryai.  1)  «tu  VterM-.  bei 
Mafien  '^nn  'Vfex  29,  40;  bei  Gewich- 
ten qoS  bjj«  1  S  9,  8.*  —  2)  ^/>ic 
(^tadriU^eite:  pleonast.  I^l^ai  f^^^K  b(( 
%t  48,  16  (viereckig)  itwi'  «edwn'iMr 
Quadrat^eiten ,  vgl.  v.  17.  Ek  1,  17; 

on''7an  nyan»  Ez  i,  8.  lO,  11.* 

III.  n.  pr,  m  roidjanit.  Häuptling 
Ku  31,  8  Poöox,  L.  Poßex  (!|bü),  Jos  13, 
21  Pope  (Ä^5).* 

§  365b  1)  ein  Vierteil,  bei  Maßen: 
apn  2  K  G,  25.  --  2)  der  vierte  Teil, 
einer  Summe,  Masse:  bvrmi  'irnvt  180131 
Nu  28, 10.  Nacb  L3d^  c.'  em.  ico'  '^t^l 

ApoC  6,  8  ti  t^pTOV* 

>"3*y,  2*^731  der  vierten  Generation 
angehörig:  Ex  20,  5.  Nu  14,  18.  Dt  5,  9 
im  Unterschiede  v.  O^aS  u.  □"'^3117,  da- 
nach Urenktit  ao  daß  Ex'  34,  7  die  dritte 
Generation  m.  "^32  doppelt  bfzoich- 
net  ist,  andere  nach  letzterer  Stelle  Ut' 
wenkel,  vgl.  audi  '>y^a-i  pl* 

]^D*1t,  f-  "^a^f.  -P.  ^2n-}t  etc. ;  vnpf.  R 

isaSn,  rsav ,  f.  rKxannt,    r^''^»  /"• 

RtaS,  pl.  m.  D'^Xa'lt-  1)  niederlegen, 
um  zu  ruhen  (v.  Löwen)  Gii  49,  9  (nach 
y)3);  ai:P^  Ze  2,  7  (v.  Viehherden)  vgl 
V.  i4 ;  v!  *wilden  Tieren,  die  ndi  nacbls 
iu  ihre  Schlupfwinkel  (Ol^ryp-biJ)  zu- 
rückziehen Ps  104,  22;  m-'^B  tinrCunter 
jtadm.  neh  zu  Boden  legen  Nu  22,  27 
(die  Ebelin  vnter  ffileam).  —  2)  tUOie^ 
y<f«,v.  einem  unter  seiner  Last  zu.sammen- 
gebrochenen  Esel  Ex  23,  5;  gelagert  Ue- 
geHy  am  zu  ruhen:  Gn  49,  14  (zwischen 
den  Httrden)  t.  einem  Esel;  ▼.  einer 
unter  (y*^)  Leuen  lagernden  Löwin  Ez 
19,  2;  V.  Pardeln  neben  (cr)  B«ckchen 
etc.  Jes  11,  6 f.;  v.  Schafen,  die  am  (big) 
Bronn«!  lagern  Gn  29,  2;  neben  179*1 
Jes  27,  10.  Ez  34,  14  etc.;  v.  lauerndem 
Daliegen  Gn  4,  7.  Ez  29,  3;  v.  Vögeln, 
die  auf  ihrer  Brut  siUan  Dt  22,  6;  v. 
Herden,  m.  THTTO  f*»!  Jes  17,  2;  übtr, 
«nf  Menflehen:  m  uHgutörier  Make  kibm 
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14,  30;  m,  ITfffD         Ze  8»  18.  Hi; 

11.19. 

iß.  impf.  S.  t,  ^  m.  f  ^annt,  / 

Äor3"i«t.  3  m.pl.  ?S3n:it,;><.r37et. 

O^Sa'^Ta  t  lagern  lagsen ,  c.  acc. :  "JSX 
Jer  33,'  12  vgl.  E7  84,  15;  »m  niK^S 
p8  23,  2;  m-  Ellipse  des  Obj.'  =  Vieh 
lagern  lauen  J«8  18,  20.  Hl  1,  7; 
Jes  54,  11,  yfgi  o.  IT«.* 
yi'jt,  Ä  -isn-^totc.  LaßerpUttz:  derTiere 
Jes  35,  7.  Jer  50.  6;  n;5a  '"1  Jes  65.  10; 
übtr.  auf  Wohnungen  v.  Menseben  Spr 
24, 16 

np3">  n.  pr.  f.  Peß£xxa,  Hebekka,  Weib 
I^ks  Gn  22,  23.  24,  XbfL  25,  20£  26, 

35.  27,  5  f.  u.  o. 

ngTlb"»,  ngC-n-^  Bär  2  K  16,  17.  19. 
26— '28. 37'.  19;  4.  8.J«686,2. 4.  ll->-18. 

22.  37,  4. 8  Pa-^axTj;,  L.  Paij/axr,,  früher 
teils  als  n.  pr.,  teils  als  Titol  dfs  Oha^r- 
mundtchenken  geiaüt,  nach  Sehr.,  KAT.' 
819  f.  Tide.  Geeeh.  H.  497  miHttr.  Titel, 
hebraisiert  uus  ia1)-sak  ^  Oberst  (mter 
dem  TTi^P  stehend).  * 

na^  8.  u. 

P^-  D"^3a-s,  c».  ■»311  Erdgcholie 

m  88, 88  (vgl.)^^  i^);'Vn3  '^'sars  21, 
88  (vgl  pra).* 

TJ'^t,    nran,  5    «iT^i^  mpf.  w?,  P. 

mt.  /*.  «7p,  2     VW  Ez  16,  48t 

(Cörn.  em.  Täin"»),  /  sg.'P.  trsf. 

2  «I.  «ninFit nsuip-t, 

njä"!  Jes  32,  11t  §'592c  (f.  d.  T.  r.), 
m.  pl.  lT3"^t  erbeben:  die  Erde  Am  8,  8. 
Jo  2,  10  (neben  nrail  1flj;?n)  vgl.Ps  77, 
19;  m.  nrn^  «m^  eiw.  I^r  80,  21;  die 
Berge  Jes's',  26  vgl.  Ps  18,  8.  77,  17 
(die  Fluten);  aufschrecken,  ITW  Tai"'  sbl 
2  S  7,  10  (Israel);  v.  Menschen,  a)  er- 
Mm,  aUtenif  tot  Fardit  od.  dordi  emen 
Schrecken:  1  S  14.  15  T,  ^2,  10.  Jo  2, 
1  u.  0.;  über  ettc.  '52?  Jer  33,  9  (neben 
nns);  vor  jmdm.  ''jBic  Jes  64,  1;  Dt  2, 
25  (nebeo  bW);  prägn.  m.  yc  bAetui 
au»  einem  Orte  herauflaufen  Mi  7,  17; 
übtr.  dif  J^oUtr-ppiehe  Midjatis  st.  die 
Midjanitei'  Hb  ii,  7,  —  b)  vor  Schmerz 
erheben  2  8  19,  1.  —  e)  wfgereyt  tmn, 
durch  ein  iiuüer ordentliches  Erei^^nLs,  Er- 
scheinung, m.  b  ifitfr^nM^tt.  rj^'OriMl^^ 


deiner  Ankunft  entgegen,  angetidUt  d. 
Jes  14,  9;  durch  Erwartung  v.  ptw. 
Außerordentlichem:  "»joa  TI^FI^  Hb  3, 
16a.  —  d)  vor  Zorn  mitem,' behen  Jes 
28, 21  (v.  dem  v.  Kampfbegierde  erfaßten 
Jahve).  .Spr  29,  9  fv.  einem  aufbrausenden 
Zänker,  Ggs.  pniC). 
IB.  rain,  2  m.  ig.  &  >5l5T|-jnt,  /  sg. 

raiRf ,  pt.  r3"itt,  «.  /»i  «».  T^Toet 

jmdn.  (ettc.)  erbeben '  machen,  c.  acc.  den 
llimmel  Jes  13,  13.  die  Erde  14,  16 
(neben  «i'»7'in),  Königreiebe  28,  11; 
ptflgn.  m.  113  WM  eto.  hinweg:  rtl^^^ia 
Hi  9,  6;  jmdn.  nit/t  neincr  Ruhr  nvfstören 
1  S  28,  15  (einen  Tottiugeist  durch  die 
Beschwörung);  jmdn.  tn  Zorn  ^enetaani 
b«  •'P3""C  H;  vi.  (3:  m.  h  jmdm.  Unrmke 
gehauen:  bzn  "^yc^b  .Ter '50.  34.* 

Hithpa.  in  f.  6'.  T|T|"im  icüten,  toben,  "bjt 
gegen  jmin.  2  K  1^.  27f.  Jes  87,  2811* 

T^^  adj.  m.  hebend:  '*\  Sib  «eiredtta/^e 
Stimmung  Dt  28,  65t. 

T3h  m.,  S.  P.  m.  Prflpos.  Tip'^'a  Jes  14,  3  t 
§.  127  a  A.  1)  die  Unruhe^  der  Lärm:  Hi 
39,  24  (neben  VSn)  HtiftcUag  des 
PiVrde.s;  i".  J  v. Donner. —  2)  dir  innere 
Unruhf,  Errcqttng,  a)  des  Zornes:  dag 
Wüten,  Hagen  üb  3,  2  (Ggs.  Onn);  b^n 
2Um  iMsm  Hi  8,  17.  ^  b)  der 

Furcht:  </a*  Zittern,  Zmjen:  '^^  >2r7  14, 
1.  —  (.O  V.  Angst  (Beängstigung)  infolg« 
V.  Schmerzen  3,  26;  infolge  v.  MiÜhand- 
longen  Jes  14,  8  (neben  IZ^).* 

ni?^  f'  ^*****»  -Aufregung  Jer  Fardd 
Eb  12,  18t  (»«beb  n^l^). 

herumgehen.   Im  äpracfagebrftUCiie 
V.  HeruauMeiehen  um  m  verleumden,  m. 

'i:irb~b>  (Verlrumdumj)  auf  .tciricr  Zunge 
tragen  Ps  15,  3  t,  s.  auch  u.  b5h 
Fi.  impf  bl-C't,  3  m.pl.'!\bi'y^,  imp.  ibä^t, 

mf.  %y\,  ä  n^rit.  M  »»-  o-^bana 

hrrumxchleichen,  1)  v.  verleumderischem 
Herumschleichen:  2  S  19,  28  jWn.  (3) 
verleumden  bei  jmdm.  ("bjl).  —  2)  v.  spio- 
nierendem Herumschleichen,  abs.  Q'^bä*^^ 
KundgchaffcT .  Spione  Gu  42,  9.  Jo-sa. 
1  u.  0.;  c.  acc,  etw.  auskundichajien:  ein 
Und  Dt  1, 24.  Jos  7, 2.  Bi  18,  2  (neben 
n]:n  Pk.)  u.  o.;  eine  Stadt  2  8  10,  8 

(neben  "^^Ti)  u.  o. 
Tiph.  ""l^bllFi  Ho  11,  3t  §  159b  A.  2. 


Digitized  by  Google 


Kön.  217  jmdn.  gängeln,  ,,ich  hftb«  die! 
FüUe  setien  lassen";  leiten,  führen:  jmJn.  | 
b  [viell.  verschr.  'r  st.  ■^pVjTn  ' 
habe  mich  für  Ephraim  dem  Kundschatlts- 
diensto  nnterajgeii",  habe  ffir  üm  d»  h. 
Laad  arkundet]  vgL  t.  1. 

bjTi  f.,  P.  bin,  s.  •'bj^  etc.,  du.  n-'bjn, 
ji"  a-^b^n  §  339  c,  c.  ^brr  §  340a,  5. 
•'bOi*:,  P.  "bj-.  Tl-'bj-l,  T|b?"l  .Ter  38,  22 
§  355  c  A.  3  etc.,  ob-'ban  etc.,  pl  cb^-J 
(4).  1)  i^u/?:  des  lienadieii  Nu  22,  25'. 
£z  32,  13;  <If'r  IvTubft:  bjT  an-'bS'TI 
n-ie*>  1,  7;  der  Tiere  Jes  32V  20  (St'iW.' 

EsJy;  rrena  b5->  Ez  29,  11  [st.  bjy 

I,  7  em.  Corii.  ^517  'ij.  Lv  11,  23  (ge-  j 
flflgelter  Inwkten)V  vr'mv\  'n  8,  28 
u.  o.;  die  Fußsohle  '"iT^  Jos  1,  3  etc.; 
V.  der  eines  Vogels  Gn  8,  9;  "»biT  nifiS 
Ez  43,  7;  C«n-t?1  '"l"5)313  Jes  1,  6; 
'nKTP  W  Dt  28,  85  eta; 
n-'Sj'^'-ny^'^csn'c  Lv  13.  12.  —  Mit 

anderen  Subst:  Tb>T  niyaSK  2  S 

21,  20;  ni3ha  Ri'i,  6 f.;  'S'oipr 
Jes  eo,  13;  öHn  Ps  99,  5  etc.;  3sr 
'-I  Jos  4,  3.  9;  V^blll  baya  Spr  4,  26; ' 

n-^bai  bip  1  K  14,"  6;  r^^-y  pa^  Na  l, 

3;  ''1  nsr  Jes  49,  28;  *^  Wm  B«  34, 
19;  'n  "»thtj  Hi  13,  27  (die  Stelle,  wo  | 
man  Fuß'gefabt  hat);  Qr.      ^-Q^-s:  2  K 
18,  27.  Jes  36,  12  Euphemismus  f." Urin 
(s.  X't),  vgL  Geiger,  TTrschr.  410;  lyte' 
'in  d«gl. f.  „Schamhaare"  Jes  7, 20;  HM  | 
'1  2  S  4,  4,  vgl.  die  betr.  Worte;  im  es. 
n'»|bllPs36, 12.  — Mit  Verbisa) als 
Sobj.:  ttia  ebenda.  1  K  14,  12  [hier 
wahrsch.  ^b5"i  z,  em.  ßt.  TT'*b5^,  sonst  S. 
Then..  Klostenn.],  "03^  Ps  26,  12.  Sac 
14,  4,  71-1  Öpr  1,  16,' ba";  Hi.  Jes  23, 
7,  Tl"»  Spr  6,  5;  ?|->1  Jos  i4,  9,  TH»  Hi 
23,  ii,  c>n  m  31.  V  IDÜ  Spr  7, 

II,  nm:  B.  6,  is,  -in:?  Ez  29,'li.  rj-^-a 
Ps  38,  17.  94,  18  etc.,'nX35  73.  2,  15«  l 
m  12,  5.  Spr  25, 19,  laSNL  Ps  9,  16',  | 

Jes       t),  n^T  Hi  39,  15,  nb-i  Ez 

32,' 13,  piS  Dt  8,  4.  Neh  9,  21,"  il»: 
Jes  52,  7,  s.  die  betr.  Verba.  —  b)  als 
Obj.:  QVin  41,  44*,  fTT)  die  eigenen 
Füße  waschen  18,  4  u.  0.;  die  eines 
anderen  1  S  25 .  41 :  Ps  68 .  24  em. 
]^mr.  st.  fnap  die  f.  in  Blut  baden  ; 
Kln  Od  29/ i;  tfOIf  49,  83;  HXp  Fi 
8p-' 26«  6;  fSg  2V.'  2  8  4,  12;  ^  FL\ 


Bz  16,  25;  7WV  2  S  19,  25  (3.  dort  Qel 
Nr.  13);  'n  r\i^'C  Lv  11,  42;  -irtj  1  S 
2,  9.  Pro  4,  17;"  IJtjn  Jer  14,  lOl  in; 

0-  mb  Ps  66,  9;  noi  Jes  6,  2;  tJDO  JB, 
Bi  8',  24.  1  6  24,  4;  Braviloqneiiz:  ^ 
Füße  wie  Hindinnen  machen  st.  wie  die 
F.  der  H.  Hb  3,  19.  Ps  18,  34.  —  Bei 
Verbis  im  acf.  m.  3:  baa  Dt  33,  24, 
nsy  Ps  106,  18,  W3  91,"  12,  Hi 
3^,  11,  s^»n  Ps  119, 59.  nniTsa  -i-^rrn 
31,  9,  yatD  Äo.  Jer  38,  22;'m^  1^2:  5313 
2,  25,  -ITSB  Spr  3,  26,  T>:n  2  K  21,  8, 

1-  ^cn  Spr  4,  27,  np*»  m  "25, 17,  a-^tfn 

Jes  ?)S,  13.  r'^n  ^- 

nt3"ir  25.  1."),  'n-:2  b-i:::n  5ü,  14.  Kbr 

119',  101;  m.  -bK:  "bK  '1  a">©n  V.  öi*; 
m.  by:  ybo-b?      O-'pVl  40,  3;  tS^ 

by  die  Füße  jmJm.  auf  den  Nacken  setzen 
Jos  10,  24;  b?  r3:rrT  Jer  13,  16,  s. 
die  betr.  Verba.  —  ü  i  t  ucc.  der  n  ü  h  er  e  n 
BeBtimmung:  l'»ban-n«  nbn  1  K 15, 23, 
■'Ptj  n©B  2  s  9'h  (Ggs.'rba-ja  bp  2, 

18.  Äm'2","l5).  —  Mit  Präposs.  bjia: 
''ba'^2  "Wtf,  D7n  das  mir  folgende,  hei 
mir  ießndÜehe  Kriegsvolk  Ri  8,  5.  1  K 
20,  10.  vgl.  auch  2  S  l.';,  17;  ahnL  v. 
Vieh,  das  man  bei  sicii  bat  2  K  3,  9,  v. 
Gesinde  Dt  11,  6;  allgemein  ^'»ulf.  Unter- 
thanen  Ex  11,  8;  'D  '"13  «13  in  jmds. 
Gefolge  kommen  2  S  15, 'l  8;  Ggs. '«S^: 

Tib^-a  in-'S-bD'!  i^bian  v.  16;  ahnl.  n^r 
'B^aaSa  bI  4,'i0;''?r3nrin  1 8  25,  27'; 

Kiaf  ift'T»ba"Ta  ni»  einen  Weg  betritt  er 
nicht  mit  seinen  Füßen  Jes  41 ,  3  (f.  d.  T.  r., 

vgl  LXX);  D-^ba-Ta  w  ein  Land  durch- 
ziehen, durch  «t  ^nditrekmare^ieren  Nu 

20,  19;  prilgn,  b5-;!3  '7  trockenen  Fußes 
einrn  Fluß  {""TJSSl)  überschreiten  Ps  66,  6 
(ab  Wunder);  ypl  mit  dem  Fuße 

Stampfen  Bk  6,  if  '(nebm  nsn),  25, 
6  (neben  «ntt);  Cb^-^a  'ü2T  Jes  3. 
16;  '"»a  rrptin  ein  Land  durch  Treten 
de*  Wasserrades  bewässern  Dt  11,  10; 
'n3  f!tM  «Nif  den  Füßen  eilen,  eiligen 
Fußes  sein  Spr  19,  2;  2  r^hT'.l  njTD  Ri 
5,  15.  m  18.  S;  '13  Hi  4.  15'.'l7; 
'-ffl  w^?-;  34,  18  Ni.  Jes  28,  3; 
'-I3  eiiel  tm  dem  Fuße  hefeet^  Es  24, 
17^  v</l.  die  betr.  Verba;  5513  bs*  Fuß 
wm  (soll  es  geben  in  der  Bestrafung 

d.  h.  uauh  dem  jus  tuliouia)  Dt  19,  21 ; 
ebenso  *^  tifVB\  Ex  21,  24;  m.  b: 
bsiib  a)  «umA  der  MmnuAßki^keit  jmtle. 
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(eue  Wanderang  einriditen)  Gn  83, 

14.  —  b)  dem  Fuße  jm<h.  fohjnul  30, 
30  wo  nur  Jakob  seinen  Fuü  hinsetzte, 
jedem  Schritte,  den  er  zur  Pflege  der 
Herden  nntemahm,  folgte  der  Segen; 
'C  •'ba-)*?  VtTl  Hb  3.  5;  'E  "ib  »np 
auf  Schritt  und  Tritt  entgegenicommen 
Jee  41,  2;  't  *lb  ^bn  jmdm.  zur  Diemt- 
leistung  nachfolgen  \  B  25,  42;  ^SF\ 
qbanb  Dt  88,  ?],  s.  u.  TOP;  "^bjnb  y-^sn 
'C  Ex  4,  25:  ^^b;nb  'b' 'pcn  Hi"l8i 
11 ;  m.  nnn:  "»ban  'n  bw  2  S  22, 39. 
Ps  18,  89;  y.  Feuiäen  ^rwofl:  ^  urer- 
deH  Asche  unter  euren  Fußsohlen  Ke{n"Ma 
8.  21:  rb?"  T  'r  X3^T  Kl  3,  34;  W 
Mi.  Ps  47/4;  n^C  ö,  "7;  nißs  'n  inj 
1  E  6,  17;  m.  yö;  ff«nsijBn  Hl 

28,  4  TF.;  m.  1">a:  'b  ••ban      yVs  Ri 

5,  27;  -Itbj^  ^^ap  Gn  49,"iÖ;  rpb3"^''3l3 
Dt  28,  57,  8.        b  bystt  oberhalb  der  j 
J*.  Lv  11,  21;   by  DI?  "2  K  13,  21; 
TOS  Ez  2,  1  etc.;  m.  T-ieyn  v.  2.  3, 
24;   m.  -"IBb  :  ^:fib' Vcm  Esth 

8,  3,  s.  die  betr.  \  erba  u.  Präposs.  — 
poefe.  nmeciiTeilwnd:  er^etmdet  den  Ort,  wo 
sein  Fuß  f=  er)  zu  sein  (—zu  weiten) 

pflegt  (^b^^  rrnn  -ic«)  1  S  23,  22.  — 
pl.  nur  in  der'  Verbindong  □"'b^T  ObB 
(eig.  dreimaliges  Aufttampfen  Wt  dem 

Fuße)  =  dreimal  Ex  23,  14.  Xu  22,  28. 
32 f.*,  vgl.  —  2)  Bein:  nnü'?  bj- 

ein  Bein  ohne  Kniegelenk  Ez  1,  7  ;  li© 
ban  Beinbru^  Lv  21,  19;  o^ban  n^n 

nDßb  ÄeiOT  Lahmen  die  Stella  der  Beine 
vertreten,  ihn  frai/rri  Iii  29,  1 5 ;  v.  Beinen 
eines  Tisches  Ex  25,  26.  37,  13. 

^J*^  der  WalJccr  =  oab,  w.  s.,  Yva'feu; 
Marc  9,  3;  nur  im  n.  pr.  b>*1  "py  s.  u.  7^7. 

roll  §  303  a.  jy/.  0"«ba-lt  r/r/- 
i'ußganger:  D"'i?a"]-n«  pl  '  wiiV  l':  zk- 
«ammM  Aw/m  jer  12^  5  (Ggs.  mU  Pfer- 
den um  die  Wette  laufen);  nach  Mehr- 
heitszuhlen:  K\  12.  37  \\  den  D''"Qjl  im 
Ggs.  zu  den  Ivleinen  Kindern  {jS^l  wel- 
che getragen  werden  mitosen;  Nti'll,  21 
V.  den  Volksmassen  der  Wüst«nwande- 
riinj?.*  —  h)  der  Fußsoldat'.  1  S  4.  10. 
lÖ,  4.  2  S  10,  6.  1  K  20,  29;  vollst 
Bi  20,  2  (n-in  1  Oh  18,  4. 
19. 18:  (neben 331);' neben  331  u.  aunnft 
2S8,  4.  2K13;7.  lCail8,*4.* 


trbSh  «.  pr.  Pu>YeXXt|x,  L.  FaxaSstv,  Ort 
in  Gilead  2  S  17,  27.  19,  82.* 

03*1  3  pl.  iioan,  s.  ^.nj3a")t,  i«»/»/'.  ä  «. 

Ä  inoan-],  »«/•.'oisibt,  oft». 

□"in  werfen:  stets  v.  Steinigen  (Tot- 
werfen mit  Steinen),  e.  aee.  jmdn.  mit  St. 
bewerfen  Lv  24,  14;  m.  3  v.  16;  vollst 
IS«  Ca"l  St.  werfen,  m.  ^  ' auf  jmdn.  1  K 
12,  18.  2  CJh  10,18;  m. 'D-b?  Ez23,47; 
m.  doppeltem  aee.  73X  "^rK  S11S3T«1  Lv 
I  24, 23.  Jos  7, 25  vgl.  2  Ch  24, 21 ;'  aee. 

d.  Ptes.  «.  it  13K3  '•riaa"!"'  Lv  20,  2* 
'  ähnl.  V.  27.  tez  ig:  40;  D^jiHÄ  Na  14, 

10.  15,  35 f.  Dt  21,  21.* 

Rä  *  «•  l»»*-  »»•  Pays}*'  L.  Peyji.a,  kalebii 
Ftan..Name  1  Ch  2,  47  t. 

Xeu(,  ZeitgiooMe  Sembbabels  Sac  7,  2f . 
nasr  nur  Ä  cr^n  P»  68,  28t  (t 
T.  r.),  gewöhnl.  Haufe  übers.,  Hn]>f  r-m. 
nach  64,  3  onoat,  vgl.  auch  Restle, 
Joinm.  of  BibLY/ii  X,  151. 

15*1  pt.  m.pl.  □■»an  murren  Jes  29,  24  t 

(vgl.  30,  1  □■»niio). 

Ni.  impf  pl.  3  m,  «lOT,  2  «n.  «1*10  mmr- 

ren  Dt  1,  27  fin  eüi'ön  Zelten).'lR»  106, 
25  (in  ihren  Zelten),  vgl  P"^.* 

Jan  pt.Vy\  §614cA.  1)  sich  zusammen- 
ziehen, verhanrhen :  Hi  7,  5  (v.  d. 
Haut  des  Aussatzigen).  —  2)  emamnum' 
fahren  moAen,  nur  ▼.  Jahve,  weleher 
das  Meer  schreckt  (vgl.  "tPI),  so  daß 
es  tobt:  a^n  yah  Jes  51,  15.  Jer  31, 
35;  so  daü  es  ruhig  ist  Hi  26,  12  (an- 
d«re  auch  hier  aufregen).* 

M.  impf  2  sg.  f  •'Tann  Jer  47,  6t  §  604a 
(neben  'T2'T1)  sich  beruhigen,  sich  still  ver- 
hallen ,  Zuruf  an  Jahves  Racheschwert. 

Bi.  y-'aint,  f  n^-aint,  impf  yia-ipt. 
/  sg.  y-'anitt,  n^"'ä'7«,  inf  s.  iy»iint, 

1)  Bast  machen,  Buhe  finden:  neben 
niati  KXtt  Jes  34. 14 ;  neben  TZh  T^Tl 
Dt' 28,  65.  —  2)  Buhe  »chaff^ 

e.  aec.jmdm.:  flÄn-D»  Jer  80, 84  (Qga. 
rrn^;  r-.'fs-rael  f.  d.  T.  r.):  Jes 
51,  4  ich  will  meinem  Bech/e  rinrn  Biihe- 
ort  (Wakttort)  schaffen  zur  Erhuchtung 
der  Volker.  —  8)  denom.  t.  7^^  mU  den 


Augen  xueken: 


«0  Umge 
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iek  mit  den  Auyen  mitk«  (begtdü)  die 
Lägatamnge  Spr  12,  19.  In  Verbindung 
m.  einem  anderen  Verb  Umschreibung  des 
Adv.  „au^ablickliekf  flötelieh'':  7VP'*i'\i{ 
if8:-*nM  plSigUa  vertreße  ick  ik»  Jcr '4*9, 
19;  ftänL  50,  44.* 

557°,  P/-      ^J^S".  adj.  ruhig,  still:  7yr"\ 
iUc  StilU-n  im  Lande  (Luther)  PsSS.VOf. 

»».,  i*.  91"),  pl  U^y}'>  der  Augenbtide: 
^SMS  **\e,A.  {nm  vergehit j  leSkrend  tonet 

Zornes  Pa  80,  6 ;  110]?  'T3  während  eines 
kleinen         Jea  54,  7;  yj^S  in  einem  A. 
(ohne  langen  Todeskampf  eines  ioichteu 
Tod«  sterbea)  Hi  21,  18;  'n-^n?  auf^ 
einen  A.  20,  5;  als  acc.  dtr  Zeitdauer: 
Tnx       einen  A.  hn,j  Ex  38,  5;  y>n  Jes 
o4,'8;  verstürki:  'VC^ttS  26,  20/ Esr 
9,  8;  m.  Plttposs.:  O^raib  a«/  Augen- 
blicke  =  alle  A..  immerfort  E/,  26,  16.) 
32,  10.  Hi  7.  18;  als  adv.  ysn  augen- 
blicklich, plötzlich,  unerwartet:  rniß  34, 
20  (neben         nl3m);  tf*»  F»  6, 11 ;  j 
fthn).  Jes  47,  9.  Jer4,  20  (neben  DiicnE). 
18,  7.  9;  55^3  Nu  16,  21.  17,  10.  Ps 
73,  19;  Kl  4,  Ü.* 

pl.  ^CJI  ttrtf^r  Zärw  */rÄ  versam- 

meln^  lärmend  susammenlaufen  Ps  2,  If 
(Httden). 

P.Vf|^  Teiktmenge,  Gedränge  :  1f3n 
'na  Ml  &.  weißen  Ps  55,  15 f  (bei  Feet^ 
feipm  im  Tempel).    Lag.  em.  JIT^  u. 

iieht  dies  zu  v.  16. 

CS-  niD3i"l  /:  tobende  Menge,  Hotte: 
11»  •»byfe  '1  Ps  64,  8t. 

Tj*^  nur  /«/:  Inf  §  619b  in  T>;Eb  Tlb 

D^na  Jes  45,  1  (f.  n.  'n'b  s=»  "pninb  g«. 
meint)  u.  "rfht  «J«lwf«toi!  *Pb  '144, 
L'  ^rnn  "na?  "Tiiin  z.  em.  □•'tjy  'in 

T^Finp  der  Völker  unfer  sich  f unter  seine 
Füße)  tritt,  vgl.  jedoch  18,  48.* 
Ml  nur  in  f.         §  499 d  in  -by  i-i«-! 
an-TTT-n«  □■"ainän  1  K  0,  32  t  (in  Gl.; ' 

vgl.  ZAf .  III,  149'),  gewöhnl.  mif  GoM 
üAerziehen  übers,  (f.  d.  T.  r,,  Klosterm. 
em.        od.  pi«\  vgl.  aber  mfi.  Tin  Fi). 

3  pl  nn,  2  CT.  Dn">nnt.  impf. . 

^TT '  §  489  b ,  Ä  'imyi  t ,  'is^T  tr ' 
nwt  (f.  d.  Punkt,  r.,  s.  n.)  §  4ä9c, 

2  m.  .ty.  rT^"iP,  3  m.  pl.  r^yy^,  imp,  rnnt,  | 

SiMFiuxo  u.  »UJOt,  U«br.  WArtorbucii. 


pl.  m.  nnt,  inf.  niTit,  jrt.  nfi,  5. 
Oin  Ps  68,  28t  §  351c  A.  1  (f.  i  T.  r., 
Biehm  O"'-:^,  Grill  Olp,  dagegen  Nestlf, 
Journ.  of  Bibl.  Phil.  X,  151).  pl.  onn. 
[Eb  ist  fraglich,  ob  v.  d.  Überlieferung 
die  Ableitungen  der  Wä  ^n^,  TT1, 
nn*!  richtig  auseinander<Tehaltcn  werden.'] 

1)  niedertreten,  treten:  Jo  4,  18  (m.  Ellipse 
des  aee.  v.  Treten  der  Kelter) ;  übtr.  Ge- 
walt ausüben,  eine  geweM^äÜge  JBjtrr- 
schafi  fuhren  Jer  5,  31 ;  c.acc.  jmdm.  Ge- 
walt anthuHyjmdn.  geimUthätig  behandeln: 

m.        Lt  25,  53;  m.  ?i"iBai  npjna 

Ez  34,  4;  O^ia  '1  Völker  niedertreten  J« 
14.  6;  m.  2  d.  Pers.  Lr  25.  43.  -16.  - 

2)  intr.  Jterrschen,  Gewalt  haben  Ps  ll(i 

2;        D«Ta  72,  8;  apy*T3  "n'r;7Nu24, 

19  gewübnl.  übers,  Ä«*n«c?«'n  «oh  man  von 
Jakob  aus,  wahrscb.  TF. ;  überjmdn.  (etw.) 
herrschen  2  Gn  1,  26.  28.  Lv  26, 17.  1  K 
6,  4.  Ps  49, 15  etc. ;  jmdn.  beaufsichtigen : 
072  a^inn  1  K  5,  30. 9,  23.  —  Zweifel- 
luiftü  Stollen  sind  insb. :  Ri  l  t.  0  Tmi"" 
Berth.:  er  bemächtigte  sichseüier 
(des  Honigs)  z»  tehien  Banden,  hraeh  ihn 
aus;  V.  9  b  er  hatte  den  Ilonif/  (im  dem 
Leichnam  des  Löwen  ausgebrochen  mn, 
im  Verb  scheint  ein  TF.  vorzuliegen,  LXX 
i^sIXe;  Kl  1, 13  er  tondie  JFener  m  mmne 
Gchnne.  "r"^**'"'  daß  es  sie  (?)  bewältigte; 
;  IvXX  y.i-r-'i-;v^  auro,  nn-''"^  (das  Feuer). 
I  Mi.  impf  §  499  b  c.  acc.  Jmdn.  in 

\  ünterwür/i;/keit  versetzen :  O'^^B  Jes  4 1 , 
2t  (f.  d.  Punkt,  r.,  Ew.  1.  -p;,'  /  jy-/:  Qal 
V.  lir\  er  tritt  Könige  nieder,  Hita.  Hfl 
er  stürzt,  impf  Hi.  v.  11^). 

"52  »  pr.  m.  ZaßSat,  L.  PeBai,  Name  in 
der  Clenealogie  Judas  (Nachk  ommc  des 
Boas)  1  Ch  2,  14t. 

TT^^  S.  ^T-i-n  Hl  5,  7  t,  pl.  D-'-PTl  Jes 
3,  28t  Üieniurf  (weibL  £leidnng)L 

□  n  m  D^"ot,  i  #y. ''riwn:t,  »i»^/: 
a'7'?!^t  §  504b,  pt.  0^15.'  i)  t«  ^e^M. 
bung  hinsink  en  ;  i:E-b7  Da  8,  18.  10, 9 ;  von 
einem  Sehltye  betäubt  h.  Bi  4.  21.  —  2)  in 
Betättbunff  venenkt  tein  Ps  76,  7  (23ni 
ClOl,  Bapoport  vgl.  Geigers  jüd.  Zeitsch'r! 
IX,  31 1  em.  '1 IW"':).  fest  einschlafen  Jon 
1 , 5  f. ;  verschlafen  sein,  faul  .fein  Spr  10,5.* 


45 
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wnf,  S.  •»aiB-n  etc.,  impf,  qi-i^,  -riTn*^ 

Ps  7,  6t  '§  483  a  A.  Mischpunkt.,  I 
1.  qTi"'],  S.  P.  T^D-^T»  Ez  35,  Of  §  683a, 
iBTl^'  Ho  8,  3t'§  6'28e  A.,  VXDT^  Ei' 

9,  ^tff,  Dtin^  etc.,  /  qVw,  q'inS»+, 
nein« ,  5  ffl.     iB"ni7 ,  J*.  it^^"^ . ' 

•»3W'in''t.  2  m.  pl  S.  ■'3t^iP  Hi 

19,  Üf,  1  i>/.  -riT??  19,  28t,  ^17?t  I 

imp.  tl'n,  Ä  mCT^t,  ;//.  ^Z-n  ,  infm.  b: 
SlTib,  m.  p  :  qn-TB  1  S  28.  28.  2  S  18, 
16*  (LA.  3.  Mic^.)  §  127a  A.,  Ä  -»Ein 
Pb  88,  21  Qr.,  Kt  '>trr\  §  698»  Hupf, 
zu  Ps  26,  2),  r5t"l-iSt.  "B'/^t,  CBTIt, ! 
pt.  qnh,  qnn  ÄT^t^nf,  o^Tt  §  35Öa, 

0"«ll,  '•»BT»,  Ä  "'»»•Jh  etc.  1)  hinter 
jmdm.  (eiw.)  4rdn  teinl  1d$iterk0ri9ufen: 

%  ^nnx  Ri  3,  28  (einem  Führer  schnell 
folgen);  2  K  5,  21  (um  eine  Bitte  an 
jmdn.  zu  nchten);  c.  ace,  Jmdm.  unmiitel- 
har  folgen,  jmdn.  begleiten  P&  23,  6;  ttbtr. 
eifrüf  einem  geistigen  Ziel  rtachjai/fn: 
rS^^ri  Spr  21,  21;  pl'  pH  Dt"  16, 
20;' cV-C   P.-,  o4,  15;nT3T  119,  150; 

Ho  12,  2;  fc^  t^y»  Hi  18, 
26;  D^lbbC  Jos  1,  23"-'  -OIÖ  5,'ll,  s.  dif 
betr.  Work';  in.  3  e.  inf.  eifrig  daliinter 
her  sein,  etw.zu  tJmn:  7V\>l!^'nilt  P^lb  Ho 
8,  Sf.  —  2)  mMMw/im,  fdnterkeriaufen  I 
im  feindl.  Sinnf,  verfolgen,  ahn.  Ex  14, 
23.  Ri  8,  4 ;  pt.  »übst,  nil  ein  Verfolger 
Kl  1,  6;  'in  Jos  8,  20;"Ätf  Verfolgung 
Utreibm  1  ^  30,  10,  bk  (-i;)  6n  14,1 
14;  r«  q-Tll  Lv  26,  37;  c.  acc.  ein  Tier 
verfolgen,  jagen  1  S  26,  20;  meist  v. 
d.  Verfolgung  nach  einer  Schlacht:  6n 
14,  15.  Lv  26,  7  f.  Dt  1,  44.  Jos  8,  24. 

10,  10  u.  o.;  OSn»  q-pT'?'^  Lv  2r,.  17; 
m.  -b«  Ri  7,  25  t;  "'"»n»  kinter  jmdm. 
kerjatfm  Gn  35,  6.  44, Y.  Bi  1,  6.  4,  16 
U.  o.;  in»  2  K  2f..  r.f:  m.  ains  Jei  29, 
18,  n»inf.  .\m  1.  11:  l.iUll.  v.'  KIül-Iuti. 
Krankheiten,  die  jmdn.  verfolgen  Dt  28, 
22.  45;    Jahveengel  Ps  35,6;  Bk$twU  \ 
dick  verfolgen  Ez  86,  6 ;  c.  acc.  v.  d.  Ver- 
folgung durch  Fpiridp,  Unterdrücker  Jer 
17,  18.  20,  11.  Fs  7,  2.  31,  16 etc.;  VtZl 
%  148,  3;  m.  Znsltnn:  i^C  'S  '1 119* 
86  (unter  lfigenhaft«n  VorwKnden);  zzr, 
V.  161  (ohne  Grund);  m.  b  Hi  19,  28t;  | 
verbunden:  "\  u.  iCBP  Ps  71,  11;  rETI 
Ex  15,  9. 

37.  /  pl.  P.^ltriyf,  pt.  '  "  folgt, 
gejagt  werden:  prüign.  m.  1K^S~3{  i$ulem 


der  Verfolger  im  Nacken  eitzt  Kl  5,  5; 

Pre  3.  IT)  Gott  sucht  Vorübergejagtes 
auf,  läüt  das  N'ergangene  im  regelmäüigen 
Krrfilatif  wiederkehi-en  (vgl.  1,  6.  9  u. 
Palm,  Qoh.  14  f.). 

Pi.  f  nBi-if,  imjjf.  'f^y  f  fri"'"'  s.  u. 
Qal],  pi.  qniB  (5  in  Spr).  1)  hinterher- 
herlaufen, nmMemfen,  e.  acc.  jmdm.  Ho 
2,  9;  übtr.  jKich  etw.  streben,  (racht*-n: 
nplS  Spr  15,  9;  D'^nw  19,  7  (hier  fehlt 
viell  O*^!);  WJi^']  12,  11.  28,  19;  n:^! 
11,  19.  * —  2)  verfolgen:  tlbtr.  Finsler* 
nis  jmdn.  Na  1,  8;  Unheil  Spr  13.  21.* 

Pi.  T""^  irerden  Jes  17,  13  j  (wio 

Spreu  von  dem  Winde). 

HL  3  pl  8.  'nB'»T»n  jmin.  verfolgen, 
c.  acc.  Ri  20,  43>.' 

ffo  a.  bes.  Art. 

2i  r\  impf.  pl.  iarn?t»  '«•y.  asrjt 

auf  jmdn.  lu.sfahrfti,  c.  acc.  Spr  6,  3  (jmdn. 
bittend  bestürmeQ);  m.  a  Jes  3,  5  (schel- 
tend).* 

ML  3  pl  8.  Wmnt.  i»*pf'  2  m.  Hg, 

TSniP  erreqen,  c.  acc.  jmdn.  a)  (ge- 
schlechtlich) Hl  6,  5  (LXX  aber  dvsirrt- 
ptoadv  p.5).  —  b)  tapfer,  mutig  M«elMi: 
T>  ^G:a  M  m«M«r         «ml  J>a/%  Ps 

138.  'S.*' 

nn^,  p.  an"»  (7,?^  tuliemlr  Unqetiim:  a)  der 
Himmelsdrnche  di^s  alten  Mythus  Hi  9, 
18.  —  b)  der  Heerdradie,  mytholog. 
Ausdruck  f.  2^  Hi  26,  12  "T-r  f  r  1  . 
D*n  yai);  neb'en  Jes  51,  9  rssn^ 
1.  ^ach  beiden  Stellen  in  der  Urzeit  v. 
Jehve  erlegt  od.  gebftndigi,  —  c)  fibtr. 
auf  (las  zwischen  seinen  Kanillen  wie  der 
Meerdruche  liegende  Ägypten  (vgl.  Ez  29, 
3):  raC  an  'l  das  Toben  (das  tobende 
Ungetüm)  wird  imn  zum  Stillsitzen  J^ 
30,  7  [f.  d.  T.  r.];  neben  bSA  87,  4; 
'1  KSl  89,  11.* 

annV  S.  oani  da»  Toben  Ps  9Ü,  10  t  (v. 
ISrmendem'cfroßtiran  der  Bllk^tigen). 

adj..  m.  pl.  0^3ni  frotzig,  übermütig 
Ps  40,  5  t  (Benennang  derBedrficker  dnr 

*  it'ir.'^inde). 

n^nn  n.  pr.  m.  Foo^n,  L.  PaYous.  Num»» 
in  der  Genealogie  Assers  1  Oh  7,  ti-i 
Qr.t.  Kt.  njmi  w.  s. 

nP'H  impf  2m,pi.  imP:  'p-bKi  Jes 
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44.  St  gewöU.  md  niekt  Üb«n. 
(fehlt  LÖ,  TgL  Field,  em.  m.  Lag.  mnnn 
oder  ^M*;)!^  w«g«i  des  T<HrlMig«baiKlen 

Ön^,  □'•ani  1)  TränJerinnen  (nach 
MSld.,  UiitMfB.'z.  Krit.  d.  AT.  20  A.  4 
Lehnwort  aus  dem  Aram.,  vgl  in;:C): 
m.  £x  2, 16;  a  S'iStri  6n  30,  38 ;  □''iD 
1  Y.  41,  a.  di«  betr.  VerlMi.*  —  2)  Xocifctfn 

Hl  7,  et. 

tt'nr,  Ä  i:D-rTi  m  i,  I7t Qr.  ygl  wr\ 

GebäU;  Getäfel. 
3il  s.  tu  31, 

achireiffn:  Jer  2,  31  (v.  Israel,  welches 
aus  Jalives  Leitung  entläuft);  Ho  12,  1 
m.  Now.  Jifd;*     fernerhin  zugel- 

tos  gegen  Gott,  Hitz.  widerspenstig,  f,  d. 
T.  r.,  zur  Vorlage  dar  LXX  vgl  Völlers, 
ZAT.  III,  256.* 

Hi.  impf  2  m. sg.  T'IP t  (s.  u.),  1  «y.  T^nSf 
[nach  anderer  Annähme  «np/.Qfll  BHMi'i] 

vnid  umherschweifen  Gn  27,  40  (Dillm. 
ttich  üTisirengen,  f.  d.  T.  r.,  Sam.  "nKn, 
LXXxaBsXK};  =  vgl  Nöld.,  ZDMG. 
87,  539  f.).  —  Streitig,  ob  Fa  56,  8  «m- 
ruhig  sein  od.  fMiÄmrr««.* 

Q^n""^  ;>r.  »I.  ;>Z.  1  Ch  1.  7  t  [falsche 
LA.  0^31^  Mich.  z.  St  u.  spiciL  1, 11 5  ff.] 
'PoScot,  L.  AfoSavat}!,  di«  Wtodier,  vgl. 

§  528b,  /  fi.'rvrsi  [rar  Verwshrwbung 

V.  Ableitungen  der'Wzz.  rwn  u.  vgl. 
Geiger,  Jüd,  Zeitschr.  IV,  283.  vVl91. , 
IX,  120  Ii.  u.  8.  u.  HKlJ  (mit  Flüssigkeiten) 
tmekUek  fetatHgt  »em(ßyiL  92X0  sieh  tätü- 1 
gen  m.  Essen):  m.  7^  v.  Blut  Jer  46,  10, 
(parall.:?aB);  v.  Fett  Ps  3C.  9;  übtr.  sich  \ 
»SUigm^e.  acc,  au  Liebkoüuageu  Spr  7, 18.* 
Ä  f.  nrPI,  J  sg.  •»n-'mt,  impf  /  «y.  Ä 
^l*"!»  Jps  1 6.  9 1  (TF.  st.  '^^^•^X  §  634 e  A. 
Kön.  689f,  nach  Ols.  §  24*8 b  st.  ^y^":«), 
3  m.  pL  S.  imp.  nnf.  1)  reichlich 

tränken,  c.acc.'die  Furchen  des  BodanB(imt 
Wasser)  Ps  65,  11 ;  jW«.  berauschpn  Sjji 
5,  19  (v.  Liebearanseb);  na.  doppelt,  acc. 
«fi9.  mU  «0Men  Thronen  netzen  Jes  16, 
9;  nneig.:  jmdn.  reichlich  mit  FeU  $äf- 
Jer  81 ,  14  —  2)  Mir.  getränkt 


»ein  (neben  ]1S^)  m.  (v.  Blut)  Jes 
34,  7;  als  Reflex.  «uA  herausehen  r.  5, 
f.  n.  beidemale  Pu.  z.  punkt.* 
[Ni.  impf  nn-l-^  ist  viell.  Spr  11,  25t  st. 
Ä'l'i'»  (nach  Fleischer  Mo.  =  mi'J)  z.  em., 
s.  auch  ni^  2&.  Zu  den  Vern/TgL  Lag., 

Prov.  38.1 

I  Ä^i.  nnnnt,  S.  "»r-nt  §  636c,  2  m.  «y. 

I  Ä  P.  ^sn-^i-jn t  §  636  c,  ""n-iinnt  §  466  b, 
pt.  n^ilSt  '^»"0«*«»,  e.  nee.  jindn.  Jer  81, 
25  (die  lechzende  Sople ,  neben  sbü); 
Je»  55,  10  (die  Erde);  m.  doiipelt.  acc. 
jmdn.  womit  tränken:  Kl  3,  15  (m.  Wer- 
mut); uneig.  reieklieh  nährem  Jes  48, 
24  (mit  dem  Fette  deiner  Opfor) ;  ahg.  n'^ia 
ein  Tränkentier,  Labender  Spr  11,  25.* 

njn  [ct.  nnv  em,  st.  nun  Hi  10,  15  tj, 
f.  hewaeeert:  ^  Je»  58,  11.  Jer  81, 
1 2  (Bild  des  Gedeihens) ;  njjl22:n"rjt  rrnn 
Dt  29,  18  Umschreibung  st  'jU^^-s"  strei- 
tig, ob  v.  getränkten  Tieren  od.  bewässer- 
tem Laad  an  verstehen;  übtr.  »  eeeät- 
iigt  Hi  10,  15.* 

nsm-i  1  csh  7,  84  Kt  8.  IL  nfyn. 

in^f.  nrV)i  weit,  frei  eeh:  stets 

m. 'D's  V.  subjektiver  Empfindung:  ri{  u-ird 
jmdm.  frei  (ums  Hera)  1  S  16,  23.  Hi 
32,  20.* 

Pu.  pt.  pl.  □•»m'm  weit  gemaeht,  geräumig 
sein  Jer  22,  Üf  ^ller,  t  d.  T.  r.). 

freier  Baum:  .  .  .  0% 

einen  Ztriitchenraum  hisxrn  zinxchcn  . 
Gn  32. 1 7 ;  nbltni  niT  Jiaum  (zur  Flucht) 
und  Bettung  'Ästii  4,"  14  =  Pm  s.  d.* 


nn 


§  499  f,  3  m.  pl  fmvt,  ^ini-in. 
iri-in,  Ä  in-nri  rMelim:  «St.  Di  4,  28. 

Ps  115,  6;  c.  acc.  Gn  8,  21.  27,  27; 
nma  1  S  26,  19-  wUtcrn  (v.  Pferde). 
n^M3  den  Kampf  Ux  39,  25;  übtr.  ein 
Strick,  der  Feuer  wittert  (nahe  an«  Feuer 
kommt)  Ri  16.  9;  prägn.  m.  3  an  etw. 
riechen  mögen  Lv  26,  81.  Am  5,  21 ;  sieh 
am  Oerwhe  einer  Shtthe  ergötzen  Ex  30, 
38:  verallgemeinert:  WoklgefaBen  ht^en 
Jes  11,  3  (an  Gottesfurcht).* 
n^in  ?  198  c,  /:  /ca.  73raal),  m.  (ca.  32mal, 
darunter  jedoch  TF.;  Mi  2,  7  em.  TSpri; 
Ho  4, 19  M.  n.  f,  nebsn  einander,  ist  wohl 
TF.,  m     12  vgl  LXX;  1 K  19, 11  m-) 
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pTTlT  nbiia  em.  Klöstern.  pTH  bipl  'a  'i; 
iä*i9/l2'ist  m^B  Snl^.ri  K  18,  12. 

22,  21  s.  u.  etc.j,*  a«e.  rn-~  .Ter  52, 
2a t  (f.  d.  T.  r.,  vgl.  LXXj,  S.  "»nn 
^nr\  F.  ?;n?n  §  354  b,  uorrn  etc.,  j?/. 
rvrmi(l2),  nim  Jer  49, 8df.  1)  JFfW: 
neben  0»3  :r  17,  neben  0"«3T  1  K 
18,  45,  unt«r.'>cluedeu  v.  nciO  HÖ  8,  7; 
heftiger,  Ottrker  Wind*,  J«  27, 

8;  nbi-ir'n  Jon  1,  4.  Hi  l'  19;  T>a3  'n 
8,  2;'  nnjD  'n  Ez  1,  4  etc.;  n'inyo 
13,  11.  '13';  %.  ninsn  T»;5J8^tt  rroy  Pa 

104,  4  vgl.  die  Koraraeni  v!  &  n.  4; 

GluttcinJ,  Samum:  n^E^^T  'n  Ps  11,  6; 
dichterisch:  '^-»b:3  18. 1*1.  KM,  3.  —  Mit 
Verbis:  qi3  Ps  i',  4,  »WZ  Jes  41,  16  etc. 
[Hi  80,  2^  stTeitig,  &"  Komment].  — 

Unterscheidung  von  vier  Windfii:  73*^15 

r*^r.T!-^  1  Ch  y,  24,  3-rrr7  'n  's  Sac  2', 
10.  Da  8,  8;  zugleich  Bezeichu.  der  Welt- 
gegenden, Windriehtmigea  Ez  87,  9;j 
neben  'tsn  n*Sp  Jer  49,  36;  daher:  nnTj 
trn'bDb    nneh    allni    Hichfunrjfn  :■/•>■ 
gtreuen  Ez  5,  10  etc.;  Piiss.  ClEi 
17,  21;  dtr  OOwindi  P'ng'H'n'fac  10,  { 
13  a  etc.,  'pn  '1  Ez  17,  10  otc,  'p  1 
nT7  Ex  M,  21,  -a-Itt  '1  Jer  13,  24;! 
alä  schar  für,  trockener  Wind  bezeichnet  | 
ns      4,  11,  der  die  Felder  aiudörrti 
(nj*^)  22,  22;  <fcr  Wrsfn  irul:  n^-'n  Ex  j 

10, ' 19,  D»n  '-I  Ez  42, 19;  der  Mräwind: 
PDS  '1  Spr  25,  23  vgl.  Ez  42,  17;  der 
aUdtcind:  oiTTn'l  v.  18.  —  Jahve  schafft 
n.  sendet  den  ^ind:  »na  Am  4, 13;  b^TSTi  j 
Jon  1,  4;  p*""!  4,  8;  'an:  Ex  10,  13; 

fviirrsT  "1  'T'ayn  On  8,  i ;  pko  yo5  '1 

njn^  Nu  11,  31,  3.  diebetr,  Verba;  daher 
der  Ostwind  Ho  13,  15  geradezu  n^nyn 
genannt,  TgL  Jes  59,  19.  —  Der  Wind 
(vgl  a)  als  Bezeidm.  des  Nichtigen,  Ver- 
gUnglichon:  Hi  7,  7;  neben  bnn 

Jes  57,  13;  neben  ^nn  41,  29;  '1  nyn 
Ho  12,  2  (neben  CT^  Vfn)  s.  u.  7V\ 
p-^yn  Pre  1 , 17  et«  "(2),  H  rflrw  ▼.Y4 

etc.  (7)  das  Trachten  nach  dem  Nichtigen; 
''\  ^nj  äahinschtrindrtulrn  Gut  erben  Spr 

11,  29;  'lb  7Vr\  zunichte  werden  Jer  5, 
18;  sich  vergeNkk  abmSkm  Pre 
5,  15;  'T~n3''I  windige,  wertlose  Heden 
Hi  16,  3;  'TrCP'n  windif/r  Erkenntnis 
15,  2;  als  bildl.  Bezeichn.  des  Trüge-, 
riadien,  ÜBnehten:  3^3  npc;  'n  !fbh  Hi 
2,  11;  wie  Stroh,  Spreu,  ätrab  vor  dem ; 


Winde  sein  =  vergiliiglich  snn:  "'Stb 
'n  Jes  17,  13.  Ps  35,  5.  Hi  21,  18; 
'V»3B  Ps  18.  13.  —  .\uch  V.  der  leisen 
Loftbew^fong,  dem  LofUug:  Hi  41,  Ö; 
irm  h  »tkn^Xvergdwuier  Luftktmek  Fk 
78,  39;  am  Gesicht  vorüberziehend  ("bn) 
Hi  4,  15,  über  jmdn.  liinstr  itv-id  (^iy) 
Ps  108,  16;  Oi»n  '-I  der  Abendwind, 
die  Ahandkme  Gn'8,  8.  —  2)  du» 
Lehewesen  erfüllende  Hauch  (GeisC^  wel- 
cher a)  als  Träger  ihres  Lebens  gilt: 
□•»«n  m-l  Gn  6,  17.  7,  15;  bsb  TH»  '1 

Pre  3,  i9 ;  manan  '1,  onsn  ■•;ä  '1 8',  '21 ; 

daher  heißt  es  Leiidmamen  cn3 
Ez  37,  8,  ebenso  v.  Götzenbild<Tn  n-bs 
•ianpa  p»  Hb  2,  19;  dieser  Hauch  er- 
ftüit  dm  ganxenLeib,  der  gewissermaOea 
sein  Schlauch  ist:  ••2üa  'n  Hi  32,  18, 
zeigt  sich  aber  bes.  im  Schnaufen  der 
Nase:  ''Eita  nib«  27,  3;  -W?«? 

l'^BMa  D'^^n  'S  dn  7,  22;  als  loniigei 
Schnaufen  in  der  Erregung  Ps  18,  16, 
sonst  auch  als  Hauch,  der  aus  dem  Munde 
dringt;  '1  Hi  15,  30  vgl.  Ts  135, 
17,  1'*rco  'i  Jes  11,  4;  daher  Atem: 

'1  n"^7  Vi-  i^st  irlJerwärdg  Iii  19,  17; 
als  Träger  des  Lebens  ist  er  auch  die 
Lehenskraft:  nbaTl  sie  ist  zerrüttet 
Hi  17,  1;  T\chi\chwindet  hin  Ps  143, 

'  '  »IT 

7;  Slicy^  Jes  57,  16;  gennlezu  =  Lelm: 
'B  '"1  "ibC  jmds.  Leben  behüten  Hi  10, 
12;  'D-n^a  't  T9Dn  jmdm.  «eü»  Xefteii 
anvertrauen  Ps  81,'  6;  bÜdL  VTW  Tpn 
„Jahves  Gesalbter  war  unser  lieben"  Kl 
4,  20.  —  "^  iCSI^  der  Lebeiuodem  fährt  am 
Ps  146,  4;  "iTm  Ogs.  za  nÜD!^  Jes  81, 
8  das  Bleibende,  Unvergängliche,  denn 

Gott  ihn  schuf  ("^t^  Pri-  12,  1), 
zieht  er  ihn  auch  wieder  aus  den  Lebe- 
wesen cn  sich  sorück,  ;)0K  Ps  104,  29. 
Hi  34, 14,  0-»n^KrT-bi«  '1f;FMl2, 
7,  er  kann  ihn  auch  von  neuem  pfpbpn 

L)r:  £z  37,  6  etc.,  a  tf^^n  v.  5;  daher 
I  Menschen  Lehenrodem  geradeta 
Jnibx  Hi  27.  3  gen  iniit  v.  ird;  Gott  aber 

ist  "lisa-bsb  nn'.-"n  ^nb»  b«  Nu  16, 
22  vgl' 27',  16.  —  b>  dieser  Hauch  ist 
aber  auch  der  Triger  aller  nieht  rnn 
physischen  Zustände  u.  Thätigkeiten  des 
Menschen,  o)  des  Bewu Ötsoin s,  Le- 
bensmutes: imn  aCPT  er  kam  wieder 
«I»  M  1  8  80, 12;  er«/hiUt  «el  mtier 
Ri  16,  19;  *^  Z'*f6T\  M  wieder  erMm 
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Hi  9,  18;  '1  r,2  n^n-«b  ne  war 
ganz  außer  »ich  1  K  10,'  6;  Ps  77,  4.  i 
142,  4.  148,  4  (dmr  Geist  verlilUlt  noh.  I 
mia  TorlMirt  das  Bewußtsein,  wird  un- 
klar); 2py^  n!!"!  TTP^  eg  kam  wieder 
Leben  in  Jakob  (er  nahm  wieder  An- 
tdl  aa  d«n  IMagwi)  6n  45,  27.  — 
der  Stimmung:  nno  Tjmi  rw-m? 
warum  bist  du  $o  mißgestimmt  1  21, 
5;  V.  betrübter,  gedrückter  Stimmung: 
TTO^  Jn  66,  2  ygl  nao^  Spr  15, 
13  etc.;  'V«3^  Ps  34,  19;  maW3  'l 
51,  19  vgl.  'n'  "-^nC  Jes  65,  14;'  PITD?» 
'T-rnftj  1  S  1,  15i  S  naisy  Jes  54,  (J; 

ITO  "S  61,  3  vgl.  '^-bD  nnna  Eb  21, 

12;  '"1  12  Gnh-'ürl-fheit  der  Stimmung  Hl 
7,  11,  8.  die  betr.  Worte;  '1  nnfa  A'i»in- 
«MT  Gn  26,  35;  die  Ungeduld:  *^  nsj? 
Ex  6,  9  vgl.  '1  -iSpn  Hi  21,  4;  zorn- 
mütig: 'TISp  Spr  14,  29;  der  Zorn  = 
'1  n^gn  £z  3, 14;  qK  "\  Hi  4,  9,  wotur  auch  i 
prägn7"l  =  Zom'Jn  25,  4.  Pre  10,  4;  | 
"bjt  '1  a'tjn  seinen  Z.  an  jmdm.  aujiUissen 
TTi  1  T),  13.  —  y)  der  inneren  Kräftig- 
keit, des  Mutes:      TiV  nöß-«b  Jos^ 
2,  11;  03  n^n-sib  «m 

fl//#n  ^tt/  5,  1 ;  UPS!  '1  Mannesmut  Spr  i 
18,  14;  -ibBC  '1  n-'^nn  f/^n  .Vw/  r/^T 
titdruckten  wieder  beleben  Jes  57,  15.  — 
l)  der  Oetinnnng,  des  Geistes,  der 
jmda.  innerlich  erfüllt:  ninnjj')  ein 

Ma$m  von  tcürdigem  Wesen  Spr  17,  27 

Qr.;  'T]»^5  Iii  13;  h'^'q-»  insjia 
(ein  Hann)  ohu  FaMk  tn  ^2,  2;  HfiM 
n33  <fcr  Lan'jmüfiije,  der  Hoch- 
mütige Pre  7,  8;  'TJEC  ein  Demütiger 
Spr  16,  Iii.  29,  23  etc!;  ^133  mn  ein 
guMriättiger  Sbrn  Ps  51, 12*,'rq'n3  "\ 
ein  edler  Sinn  v.  14;  nai  Hochmut 
Spr  16,  18,  datür  bloü  Hin  =  Hochmut 
Ps  76,  13.  —  Mit  Verbis:  'B  rhy^ 
jmdm.  M  ^  SSim  hrnme»  Eft  20,  8^; 
'B  '-l-nn  liyn  1  Ch  5,  26  u.  0.;  n313 
Ex  35,  21,'8.  die  betr.  Verba;  bvo 
iHvniA  den  eigenen  Sürii,  eidk  eetbtl  im 
Zmume  hüten  Spr  16,  32;  Jahve  ist 
PTTI  das  Innere  der  Menschen  ab- 
wagend v.  2  =  niab  'n  21,  2.  24,  12, 
&  die  betr.  Worte;  ^  Piin«  nlT»n 
Nu  14,  24;  'c  3np2  nein  "jps'fez 
11,  19.  36,  26;  'Eb'  'n  S'-cy  18".' 31; 
'8  'Vr{*  HWpn  jmds.  Sinn  hartnäckig  \ 
wuuiken  Dt  2^ '80;  t.  GeistesTermd- ) 


gen:  -»IS?^  Tp^'?     Hi  20,  3;  ISr-^r 

nin^  mVnjj'  Jes  40,  13;  n^n  n»« 
ifiV'  rnna  «wf  mr  Oeiete  heitimmn- 

=  lÄw  vorsdiwebie  1  Ch  28,  12;  Jes 
19.  8   Ägyptens  Geist   irinf  ausgeleert 
(rig3^),  es  weiß  keinen  Hat  mehr;  "'TP 
TPn'die  in  der  Brhemtme  irrenden 
29,  24;  irmn  n:?fini  er  erschrak  Tm  41, 

8  vgl.  Da  2,  1.  3.'—  3)  übtr.  der  das 
göttliche  Wesen  erfüllende  Le- 
benshsnoh;  physiseh  die  brütende  Le- 
benswärme:  ntnil^  ^Pr<^^  '1  Gn  1,  2; 
der  schöpferische  Odem  Gottas:  Ps  104, 
30  (n'sTC);  dem  Menschen  mitgeteilt  Gn 
6,  3;'stoillieh  vorgestellt:  -"^tt  bltr^ 
T^by  -iCX  ni-trr  Nu  11,  25  vgl.  auch 
2  K  2,  9;  den  Menschen  sich  einkör- 
pemd  u.  dieselben  zu  außergewöhnlichen 
Thnten  fortreißend  (sie  als  Medium  des 
Redens  u.  Handelns  benutzend),  daher 
m.  Verbis  als  Subj. :  HtDab  T&!T  nn 
'»-n«  Ri  6,  84  etc.;  'D-by  nbxni  i4,'6. 
19  u.'o.;  'D-by  inPI  11,  29;  'D-Vy  bBRI 

Ez  11, 5;  'B-by  n:ri-  Nu  ii,  26,  'B3  in 

2  K  19,  7,  hno  1  S  16,  14;  na(^ 
jüngerer  VcnvIeUniuf  andi  etiiisch  wir> 

kend  TJt:i;5  Ps  51,  13;  P3':3  '1  143, 
10  vgl.  Neh  9,  20;  nin-'  'n  J'es  11,  2  (s. 
u.);  m.  gen.  der  (meist  physischen,  sel- 
tener einsehen)  Wirlrong,  welche  t.  dem 

als  Triebkraft  gedachten  Geiste  ausgeht: 

i2BljTa  rprb  . . .  n^r,"^  n^n*)  Jes  28, 5 f.; 
'Tan' n3"»a'^'nB3n''-i' vbV  nnp  11,  2; 
u^9^T  H'na-ipä'^fctt  nifv»  19,' ^14;  tfp: 

'^y\'6'^hzn^r\  m  S  ".  t^it  r^2"b7  Sa.' 
12,  10;  insb.  der  zu  Weissagungen  in- 
spirierende Geist  Gottes:  Jes  48, 16.  59, 
21  vgl.  Mi  3,  8  (in  Gl.);  03  1?P1 

Ti-^ÄiSII^a  Neh  9,  30;  nc»  o'"'T3Vn 

insfia'  niias  nim  nb»  'Sac  7,  'lä; 

sddechtweg  'ai»^  ITTV^Nu  11,  17.  25 f. 

genannt;  daher  nnn  tTS  Tn.ylrierfe 
Ho  9,  7,  vgl  njm'  n'lTa  im  Zustande 
der  Inspiration,  in  dar  BSbkaae  Ex  87,  1 ; 
^nn  Vn"]  =  ohne  daß  es  von  mir  (mei- 
nem Orakel)  ausgeht  Jes  30,  1 ;  als  Obj. : 
-by  1\LXB  Jo  3,  1,  ps"«  Jes  44,  3;  D-»te 
63,  11,  'B-by  1P3  Nu  ii,  29.  Jes  42,  1, 
m.  b  V.  5,  s.  die  betr.  Verba;  der  in  den 
Propheten  wohnende  Gottesgeist  2  K  2, 

9  vgl  n'in-rw  laaiyn  m  nian 
Jes  68,  K^.'vgi.  Ps  i06,  äs';  bei'Ez'l^ 
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12.  20  der  in  den  Tieren  des  Thron- 
wagens  wohnende  Qottesgeist;  in  älterer 
Vontellung  wshrBch.  ids  aellwUbidige 
Geistwesen  (Kräfte)  gefaßt:  W^Z^ZX  ni"i 
oanpSl  Ho  5,  4  vgl.  4,  12;  HKCKn  'n 
Sau  13, 2;  bisweilen  in  ^achwirkaüg  die- 
9St  DQ.  einer  Art  PerHOnlichlmt  bekleidet 
(daber  mit  dem  Engelglaaben  sich  berüh* 


531  A.  1.  Schwally,  ZAT.  XII,  159  f.; 

n-Jn*)  rfiw  i  s  lo,  14;  -mn 

nri  omSk  y/'l5;  unter  Beeinfliuraog 
dunh  die  Bed.»r.  1:  '1  -»rxter"  E/  3, 

12  vgl.  8.  ;l  n.  1.  43,  5;  ^KtB^  HirP  '"\ 
1  K  18,  12       u.  mi  z.  Str.); 

lya  ninan  o^re      4,  4,  vgl.  Stade, 

Ge^'rh.  T. '4-10  ff.  TT,  229 ff.  Gunkel,  Die 
Wirkungen  des  heil.  Geistes.  Göttingen 
1888. 

nnii  §  200  b  f.  (luftige)  Weite,  '"ffi  nr«jri 

er  kaite  Luft  bekommen  Ex  6,  1 1 ;  & 
Tn-'-'b  zu  seiner  Erkichtefuny  Kl  3,  56 
(f.  d.  T.  r.,  Ew.  em.  ■'nn';25).* 

Trn  §  2Ulb  rfo*  tberftießen:  Ps  23,  5 
Miem  Becher  ist  übervoll;  66, 12  em.  nach 

bS'^n    11.  bah. 

3  07,  /:  ncn  [m.  nrsn  Sac 
14,  lOf  ist  walincfa.  Httm  v  nri  ge- 
meint], ^137,  "E-l  rii  22,  12 '(f.  d. 
Punkt  r. ;  st  "ia'^-l  L'A.  5lT2i-t,  ITßh  24,  24 
em.  flttl);  imp/".  O'^"'  2  S  22,  47t,  O^"* 
Nu  24,'7  §  484d,  dV  [Vtl  Ex  16, 20t 
s.  u.  D"c^  I.],  f.  ai'ip,  o'np,  o"^p\  / 

-X  f.  7//.  ^T2^."l^,  l'ttn'"'  Jes  49,1 1 1  c, 
imp.  nr^-»,  inf.  O''."!,  0"^  Ps  12,  9  t  (,in  total 
yerdor^ner  Stelle,  vgl.  01&,  Sdiwally, 
ZAT.  XI,  268  em.  r^^TÜ  ^^2  od.  r-ib-TO), 
S.  ori-^  Ez  10,  17  t  §  6l9f  (Y  d.  Punkt 

/*.  n^TSn  ^BKn     bee.  Ari).   1)  hoch 

sein:  v' Bergen  bt  12,  2.  <  2,  14,  Hü- 
geln Ez  H.  etc..  Bäumen  .Jes  2,  13. 
Ez  17,  22;  ni.  yc  höher  «ein  ah  ettc., 
zu  hoth  »ein  fSr  jmdn.  Ps  61,  8;  «mA  in 
der  Höhl  lifhiden:  v.  Sternen  Hi  22, 
12;  O'^en  HimmeUhöhen  =  D""nr  Ps  78, 
69;  hochlie(^end:  v.  einer  Stadt  Sac  14, 


1 '  * ;  hochgewaehaen ,  von  hohem  Wuchte 
snn:  DT  DT  Dt  2,  10.  21.  9,  2,  vollst 
ma-^pn  '"»On  Je«  10,  88;  m.  XC  höher  m 
yrwcAi  aZ«  Dt  1.28;  kodkerMmi  t. 
d.Stimmo  27,  14  an  bip  ö<v.  =  laut;  v. 
d.  zum  Schlage  erhobenen  Hand:  msi  T* 
Ex  14,  8.  Nu  15,  80.  die  dabei' Du« 
Kraft  erweist  Dt  32,  27.  Jes  26,  11  etei; 
V.  Arm  Hi  38,  15;  v.  den  Aufjen:  von 
oben  her  blickend,  hochmütig  blickend  Ps 
18,  28.  Spr  6,  17  etc.;  Tip  =  jmda. 
Kraft,  Macht  itt  hoeik,  gnß  ts  89,  25. 
112,  0;  hochragend',  v.  einem  Tliron  Jes 
6,  1  (neben  «©:);  oni  rWil-bs  2,  12; 
«Mm  57,  15  (jehvesiVeine);  ^  186,6 
(Jahve) ;  über  etw.'^y  90.2.113,4;  inmitten 
(3)  anderer  46, 1 1 ;  dun  h  Loblieder,  Preis 
erhoben  werden  18,  47;  hoch  tetH  =  gewal- 
tig, maehüg  sein  :  DtCl  OavoMgä  2  8  22, 
28:  Ztt  Hi  21,  22;  m.  b7  über 

jmdn.  dte  L  bermachl  haben  Ps  13,  3.  27, 
6;  m.  b  seine  Macht  zu  Gunsten  jmd«.  er^ 
weisen  Jes  30,  18;  m.  ^  mät^Uiger  ann 
aU  Jrnif.  Nu  24,  7.  --  21  hoch  Verden, 
erhöht  werden:  v.  Straßen  Jes  49,  11; 
emporkommen,  mächtig  werden  Ps  12,  9. 
89,  17.  Spr  11,  11;  eiek  e^ehm  Ez  10, 
17;  m.  bjtt  von  etic.  hinweg  (lU  7.  17 
(die  Arche  v'.  Boden),  ähnl.  £z  lU,  4.  16. 
—  iwn  Ps  21,  14.  67,  6  ete.  (Znnif  an 
den  bei  der  Not  seiner  Frommen  unthitig 
dasitzenden  .lahve);  bildl.  dax  Herz  er- 
hebt sich,  es  wird  Jmd.  übermütig  Di  8, 
14.  17,  20.  Es  81.  10  ete.  —  ZnPs  140, 
9  vgl.  Hupf.'. 

Ni.  impf  3  m.  1E".-11(2),  ''1S"''!t,  imp. 
pl  ITSnint,  *ieh  erheben  Nu  17^  10.  Ez 
10,  15.  11.  19.  [Pnnkt  abnorm,  §  538b, 
1  A.,  als  kämen  die  Formen  v.  die 
Richtigkeit  der  Punkt,  ist  zu  bezweifeln.] 
sich  erheben,  um  hinwegzugehen  Nu  1 7, 
10;  MoA  Hl  Rohe  erMen  Efe  IG,  15. 
17;  ^^»n-p:  V.  19.* 

Ä/.  .?  f.S^P.  ?nnttttn  Ez  31,  4t  §  628f, 

1  «y.-^nttttii,  i»np?:cT3"''^'^t»Ä"»:Taia':*.';t, 
:]7:T2i"^^f ,  f.  otti-^p,  Ä  >.  ^'pT3"i"^rt  8'*1 4  a, 

2  m.  gg.  OTainP.  Hi  17  4  1  ?  Yent 
em.    Z'C''"'P] ,    .S*.   ^I'^ri'-'P .    /  x'j.  S. 

Ex  i5,      §  4ÖÖ'e,  ^  m.pLVV«ttarnfl 

1  pl.  rr-C^rt.  imp.  m.  pl.  irr-'"^,  inf 

Dtti^t.  pt-  Q-Gi-^rt  §  279,  S.  "»ttBi-irt, 
f.  ntitt""'  t  §  233,  2  b.  —  hochheben^ empor- 
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heben,  e.  acc.  jmih .  ■'?S3  auf  einen  Fei* 
Ps  27,  5 ;  m.  1X2  jmdH.  durch  Hochheben 
den  JFeMen  enf^eiien  18,  49;  AiwAndb- 

U  n:  einen  Bau  Esr  9,  9;  v.  Sturm.  dtT 
die  Wellen  in  die  Höhe  treibt  Ps  1U7. 
25;  hoch  wachsen  machen  Ez  31  4  (eiiieu 
'Bmm)\ ßmin.  ^oßzidtm  JtiA  1,  2.  23,  4 
(neben  -"3);  rrfuhrn  =  ;P'(^ß>  mächfig 
machen:  DTamB  1  Ö  2,  7  {cigs.  ^''BCt?); 

acc.  jmdn.  Spr  4.  8.  14,  34;  m.  b  e. 
inf.  als  Folgesatz  Ps  37, 34;  abs.  v.  Jahves 
helfender  Hand  118,  IC)  \  jmdn.  mit  Wor- 
ten erheben^  jmdn.  jpreiten  34,  4.  99,  5. 
9  a  0. 

Si.  C-^n,  2  m.  tg.  TfXi'^in  %  485  d, 
nniT3'»nn  Jes  37,  23t'  ^^"^"^  31, 
28t.  /  A-y.  t'-c-i- t,  ^rr-nf.  ^P'r-'nt, 

2  m.pl.  ar^r-int,  impf^ü^y,  d"?%  0"i^S, 
Ä  n'a^7')tt  2  m.  ;  ::^-pt,  ='-"T. 

y  jry.'o''"!»,  3  m.pl.  " -"\  ?  m.  ^■ö^-'p, 
iw»/;.  C'in  Ez  21,  31  lt.  d.  Paukt,  r.  li. 
iddit  D^Hn  gem«uit),  uyi  2  K  6,  7  t 

§  595  e,  t'iiny.  ma^"int»  /'•'^V'?^''''  '"•P^- 
"MQ-^-^r},  inf.  □•'•^n, '&  '^T2">"int,'c3'Q''-!n 

pt.  b'^na,       m.'cg.  '^'C''173t,  Ä  r^s'-'irt. 
1)  Ao«Ü«6«N,  aufhefirn:  einen  Stein  Jos 
4.  5;  etw..  das  nm  Boilen  liegt  2  K  2. 
13;  etw.,  das  ins  Wasser  gefallen  ist  0, 
7;  einen  Stab  Jes  10,  15.  Ex  14,  16;' 
ra.  3  7,  20;  Hand  und  Fuß  rühren  s= 
irgend  efw.  von  BcIiuki  ffntn  Qn  11.  44; 
prftgD.   m.   b  die  Schritte  erheben  ^  zu 
etw.  hingehen  Ps  74,  3;  die  Sani  Aoe&-l 
heben,  um  zu  schlagen  Nu  20,  11;  m. , 
Zus.  nin-^-bx        aK  Oe>tc  de«  Srh^VU- 
res  Gn  14,  22,  des  Gebets  Ex  17,  11; 
m.  3  rieh  tjeijen  jmdn.  auflehnen  1  K  11, 
26 f.;  da*  Gegicht  (bittend)  zu  jmdm.  er- 
hi  hrn  Esr  9.  0;  das  Haupt  =  sich  frisch, 
(festarkt  aufrichten  P«  Ho,  7;  T^p  das 
Horn  erheben  »  yroß  thun  7  5,  5  f.  Kl'^,  17;' 
hochrichten:  eine  Signalstange  Jes  49,  22. 
62,  10;   errichten:   einen  Denkstein  On 
31,  45,  einen  Thron  Jes  14,  13;  ettc.  in^ 
der  Hohe  anlegen'.  Ri  39,  27  («n  Nest); 
jmihi.  erheben  =  ihn  <froß,  mäeiU^  machen 
(Ggs.  b-'Bün)  Ps  75,  8.  89,  20;  m.  Zu- 
sätzen: nrn  -yina  i  K  14. 7;  icyn-]!? 
16,  2  Q.  aiinl.,  daför  anch  *t  fdvnv^ 
Ps  3.  4;  'E  'Ck  ^ 
11;  m.  5  148,  l'4:  r^l'         die  Rechte, 
die  Macht  teincr  Feinde  starken  89,  43 ; 


-"P  'rt  t/iV  Stimme  erheben,  laut  schreien, 
rufen  Gn  o9,  15.  18,  (neben  iOP)  Jes 
40,  9  etc.;  b^p  O^^nV  im2m  tM  biil 
gch.  ien  Esr  3,  12;  ra.  adverbialen  Zu- 
sätzen: nr-'-TS  Ez  21,  27;  nntttJ?  l  Ch 
15,  16;  i/is  zu  den  Wolken  hinauf 
t^reien  Hi  38,  34;  m.  b  d.  Ven.ijmdm, 
etir.  zurufen  Jes  13,2;  ni.  ^'S  gegen  jmdn. 
heramfordernd  reden  Jes  37,  23;  'p  Tl 
niniina  laut  trompeten  2  Ch  5,  13.  — 
2)  abheben,  wegheben:  eine  Krone  (vom 
Kopfe)  nehmen  Ez  21,  31;  eine  Pfiinne 
aus  dem  Feuer  ("tlBn  PSTS)  Nu  17, 
2;  wegtchaffen,  einen  Anstoß  aus  dem 
Wege  OftTC)  Jes  57,  14,  Asche  Lv  6, 
3;  m.  TO  jmdm.  etw.  entziehen  Da  8, 
1 1  Kt ;  On"»nb  b^  by  da»  an  ihren  Backen 
liegende  «/ecA  tAr^en  Ho  11,  4;  ?'o^"tn 

eure  F^rpret- 

«nnr/en  von  meinem  Volke  weg,  ttellf  .s»> 
ein  Ez  45,  9;  pon  einer  Mtute  etw.  ab- 
heben; in  der  Bakralsprache  t.  den  Hmlig« 
tnms-  u.  Opfergaben  gebraucht:  D''">n 
n"ntb  oDü  Nu  31,  28;  "»b  nenn  'ri 
15,  19.  £z  45,  1  u.  ö.;  '"»b  üip  'n  Lv 
22,  16;  "»b  o"»«!;?.-»  nbn-in  In  Nu  18, 

19  ähnl.  Ex  85,  i\  :  -  —  '  DCIIP  'H 
Nu  18,  26.  28 f. ;  2bnn-rx  'n  Lv  4,  8.' Nu 
18,  30 etc.;  n"i3TSh-nx  'n  Lv  2,  9,  s.  die 
betr.  Worte;  elbpt.  =  opfern,  ab  Weihe- 
gäbe  darbringen:  bn]?b  Ti  er  hrnchie  für 
die  Gemeinde  als  Spende  dar  2  Ch  oO, 
24,  ahnl.  35,  8 f.;  übtr.  Spr  3,  35  der 
Thor  tragt  Schande  (gewissermaBen  als 
Spende)  davon;  nb^tt  0^13  14,  29  (an- 
dere :  .steifjfrt). 

Ho.  F.  DHW  §  394  b,  impf  F.  D7I"» 
bei  Saqef-qaton  9  500b  (Otn  Da  8,  11 
Qr.  falsch,  1.  m.Kt.a^-n.  vgl.'i/i.Nr.  2). 
\)  als  Opfer  mit  d^m  liitus  de.s-  Empor- 
hebens  dargebracht  werden  Ex  29,  27 
(neben  Slawin).  —  2)  allg.  al$  Jahvee  Opfer- 
teil darqehracht  werden  Lv  4.  10.* 

Hithpo.  Impf  Oa^n"'  §  130,  1  sg.  OttinK 
§  581c  (f.  n.  Ä/.*z.  punkt).  \)  sieh  er- 
heben Jes  33,  10  (neben  □''p).  —  2)  si^ 
überheben  Da  11,  36  (neben  ^arn).* 

D!|"1,  ont  die  Höhe:  Spr  25,  8  (Öf^s. 
sonst  übtr.  D73"'J?      Höhe  der  Augen  = 
Hochmut  Jes  10,' 12.  Spr  21,  4;  "^sb  an 
sein  hochfahrender  Sinn,  seine  Anmaßung 
Jer  48,  29:  inrb  prttgn.  ohne  □''py  = " 
Hochmut:  □"'c;»  -1  Jes  2,  11.  17.* 
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Dl")  dü  Höhe  Hb  8,  lOf  als  aec.  locaiit, 

der  JT.". 

HfflT  n.  pr.  PoofAa,  L,  Aojisvva,  Joseph., 
Antt  10,  5.  2  'A^ou^ia,  Ort,  H«iiB«t  d«r 
Militär  Joiiiliinis.  2  K  23,  36t  atu 
Muma,  gewöhnl.  m.  n^jiTÄ,  w.  s.,  kom- 
btitiert.  [Jos  15,  52  LA.  rt.  ns^n,  vgl 
Mich.  n.  Bir  s.  St.] 

ni;il  Höhe,  nur  oAk  in  Ifbn  m/Ml 
^^A<fn  Mi  2,  3  t. 

Daint  §  233,  Bär  0?3n  gewöhnl.  Lob- 
tted  «rkl.,  nur  in  -»SitÄ  nm?     Ps  66, 
17  (f.  d.  T.  r.),  pl.  ct.  niTQ^in  nur  in 
niatSi"^  Lobpreitungen  Gott^Ji  1 4  i»  * 

rrariiT  §  304  d,  Ä  T^rrr-.  Bär  -QTa'n 

J«i  33,  3  t  <^*«  Erhebung  (Jabves  z.  öe- 
rieht  d.  h.  saiii  Hanuuiehen  in  dflr  dnnk- , 
len  Wett«rwoUn,  ^1.  80,  27). 

m,  impf.         s.  B.  fSri 

Mi.  3  pl  'ly-^n  ['ynn'l  8 17, 20  Ol«.  §265 i ' 
A.,  f.  d.  Punkt,  r.],  2  m.pL  oni?'»ifTt. 
Orj-irrt.  impf.  J"»*!^,  y?^^t  etc.,  im^. 
/:  ^y^""»n.  m.  pl.  'y»in'  m.;j/.  D*»y''-I^t, 
in  f.  T^-r>  schreien,  a)  v.  fröhl.  Jubel, 
jaueh:en  .hs  44,  23.  Ze  3.  11;  rC"^T\ 
nbi-Q  1  Ö  4,  5.  Ear  8, 11. 13;  als  öttientl. 
Beifailsbweugung  1  «insD  KSnig  1  8  10, 
24,  6ac  9,  9,  f.  Gott  Hi  88,  7;  v.  d.  Hol- 
digung  der  Opmsinde  bezw.  dei  Völker, 
m.  b  zujauchzen  Ps  47,  2.  66,  1.  81,  2. 
95,  1.  08,  4,  100,  1;  PiinttTS  95,  2; 

•«»b  98,  6.  —  V  oni  Jubel  über  einen 
Feind,   m.  riKipb  Ri  15,  14;  m, 
über  jmJn.  triumphieren  Jer  50,  15.  PS| 
41,  12.  —  b)  du  Xjiey^itMkrn  «r-) 
heben  Jos  6,  5.  10.  16.  20.  1  S  17,  20. 
52.  J<"<  42    13.  —   c)  Alarm  itrhlaqen, 
beim  i-jubruLii  eines  Feindes  Ri  7,  21  ;i 
»«bau  nciv  7;?n:  Ho  5,  8.  Jo  2, 1;  m.  { 

by  aber  jmdn.  (teegen  jmdt.)  Lärm  schla- 
gen: 3S33  wie  über  einen  Lieb  Hi  30,  5; 
ninsina  Lärm  bUuen  mit  der  Trompete 
(durch  iäremulienttd*  TSd«,  Ggs.  V^P),  i 
zum  Angriff  Nn  10,  9  ;  ni.  bj  2  Chr  13. 
12;  ellipt.  bloß  7-»nn  Ku  10.  7  vgl.  2C'li 
18, 1 5  (?).  —  d)  V.  Kläg^escbrei  Jes  1 5, 4, 
einer  überfalleneti  Stadt  Mi  4,  9,  nu  yy* ! 

Ibl.  impf.  F.  yjh"»  Jes  16,  10  t  es  icird 
gejubelt  [3 m.pl.'^yyyi'^  «in.  Lag.  J»»s  15,5]. 

Ilithpol.  imi>f.  1  ng'  r.  PJ/rr»  Ps  108, 

lOf,  3  pL  M.  ".yjitn^  O's,  i^t»       f ; 


i*.  •':?yinm  p»  60, 10 1  u".  n-  »V-  -s; 

•»bj  t'  meh  108,  10  ^y)  joiidb«.* 

Cjl"^  Pc/.  /m;;/:  .V  w.  pl.  P.  ^tt^"  §  527  b 
erschüttert  werden,  ins  isehwanken  geraten 

m  26,  llt  (die  Sinleo  des  Himmds). 

^piit,  3  pi.^^,  impf,  pn:,  r::t. 

/      7^"»,  nsm«,  nxnKt. 

^  m'.  pi.  'X'f-i^ ,  :;x-i"; ,  f'n-i'; ,  i'v^y, 

1  pl.  nx^n;  [die  folgenden  Ableitungen 
T.  fT)  nnd'dnrdi  die  Punkt  fälschlich  zn 
7'"'  gestellt:  711'^  Jes  42,  4  1.  m.  Cod. 
Bab.  7i-i\  Ni.  V.  f?"»;  12,  6  a 
em.  7hp'd««8.i  fTÄ  Ps  Ys,  30,  7:1-« 

2  S  22,  SO  B.  U.1,  M^,  pl,  r^,  »«/■.  7'"^. 
pt.  7-],  w.  [rS"n  §  323a  2  K 
11,  13 1  in  Gl.].  '  1)  laufen,  gewöhnl 
V.  Meuschen  1  S  20,  36.  Jes  40,  31. 
Spr  4,  12,  V.  Boten  2  S  18,  21  f.  26, 
V.  Pferden  Am  6,  12;  v.  Heu-^ii  hrecken 
Jo  2,  4.  7.  9;  übtr.  v.  Gottes  Befehlen: 
n-ian  7'1^  n*vn3~t?  Ps  147,  15;  m. 
folg.'  Verb:  nc">»b  -:ar"  fir^  Ri  13, 
10  v>rl.  r,n  24,' 2S:  Nu  11,  27'.  1^17. 
51.  2  S  18,  19  etc. ;  m.  aec.  des  Wege»; 
nn«  Ps  19,  6  (die  Sonne);  bildl.  -T^yi 
T^'Tinxo  119,  32;  m.  o«?.  des  Ortes', 
tcoitin:  nbnsn  Jos  7,  22;  ro-^yan  1  S 
17,  22.  4V;  'i-l-'jr  Dnb-n''^'2Ö,  6  [st 
•vn}  fyi  P»  30  (2  S  22,  30).  ge- 
wöhnl. berenne  ich  Jh  rrf/.nj^,  >,  il  i  ~ 
em.  lu.  L;i,k'.  T'^i*]:  "i-  ^1^**  A*«/«»- 
jmdm.  drctn  i.,  jmdm.  nachi.  1  K  19, 
20.  2  K  6,  20f.  Hl  1,  4;  m.  -bw  a» 

imdtn.  (rfir.)  hii,l:  l-j^aH-bx  Gn  18,  7; 
C-Str-i:«  24,  29;  "ijün-b»  v.  20  vgl. 
JSu  17,  12.  1  S  3,  h.'im  55,  5  etc.;  = 
jmän.  anrennen  (▼.  Krieger)  Ht  15,  26; 
dafür  -57  16,  14;  abg.  Ps  59,  5  da.ss. . 

hn-hfieilcn  .Tn^  19;  m.  Tik  mtt 
jmdm.  (um  die  Wette)  Jer  12,  5;  m.  3 
in  eiw.  AuMM  Spr  18,  10  (Torrn,  (.  d. 
T.  r.  ;  :  TU  b  auf  etw.  ZU:  *r^nb  C-"« 
Hg  1,  9;  Jes  59,  7.  Spr  1, 16tFüÜe); 
nynb  6,  16;  m.  npb  vor  jmdm.  (ettc.) 
herV^'SSyQ  '»:i!b  I  S  8,  11  (als  Läu- 
fer); T«;tb  c^f-i'  r^s  c-^crn  2  S  15,  1. 
1  K  1,  5-  atintt  -viBb  18,  46;  m,  mnpb 
jmdm.  entgegen  Gn  18,  2.  2  K  4,  26.  «Ter 
51,  81  etc.;  m.  Tfü  om  (von)  ei»,  hmwtg: 
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rony-En-a  l  S  4,  12  [ütsn  7*1^^  2  K  23,  dm:  "»b^-^  "«bsia  Jor  48,  llf,  impf.  f. 

12  WJ;  pi^. /a«/>«  (um  etw.  auszu- j  pim,  Hl  i,  3f  TjüB  pnin  i^^TD  eiae 

irrtbjin  SnK-Ty  2  K  4,  22  (zu  Esol);  (p«  ak  /'.,   andere  nehmen  ^pOlf  ab 

beim  Lesen  Hb  2,  2.  —  b)  //i*  Laufen  Subj.,  od.  p^P  äIs  «-). 

kommen,  einherrennen  Ri  7,  21  (das  La-  ^          j^,  .                .  . 

ger).  —  n  Ar  ISIM  Hi  9.  25  (BUd'  '  Pf-  T?  ««««iwi,  ««w.  <m«  AsUnm 


der  Schnelligkeit);  0''S"in  r/^^  (köniyl.)  fließen  lautn^  e.  ace.  laim»  inSj^S  Lv 

Läufer  (zTigleifb  Tjeibwaclie  u.  Henker)  15,  3 f. 

1  S  22,  17.  1  K  14.  28.  2  K  10,  25.  11,  "Cil  s.  u.  C»n  IL  " 

11.  19;  "m  -nte  V.  4.  1  K  14,  27;  i,.^..^« 

'^n  V.  28;'  '-^"n'nrc  2  K  11,  19  vgl'  '  •     ;'/"•  ^S**?  (^^irc^^  CXn  vernnlaUte 

V.  6;  als  Hriefboten  2  Ch  30,  6.  10;  die  Kakographie)  verarmen  Spr  10,  4t  (att* 

Eilbüteu  des  pers.  Reiches  EsthS,  13. 15;  deie  als  adj.),  übtr.  3  pl.  ItBT  dvrhm 

berittrae  ©ann  ^ash  D-W»  'nn  8, 10;  Ps  34,  llf  (junge  LOmii);  gi.  «m, 

■'aST  "in  V.  14.  '    der  Arme,  s.  bes.  Art. 

Tbl  'impf  's  m.  pl.  F.  ^ll^'f^  hin  und  her  impf.           s.  u,  »BT 

rennen  Na  2,  Sf  (Wagen).  '  HkhpoL  pt.  ttrTfO  sieh  arm  Mmd  Spr 


m.  impf.  f.  r-npif.  i  V-  Ä  'iJS-'iÄt.  I  13,  7t  (Oga.  TWPni?)  §  164.  4. 
OX-»-«  Jer  50.  44  Qr.f  [Kt.  -ST^x^,  .?  ,  nni  «.  pr.  /•.  PouO,  i?«<A,  die  Ahnfrau 
pl  ^r— ^t.  .S:  ^ns-^n^t,  imp.  finf  jW«. '  Davids  Ru  1,  4.  14.  Iß.  22.  2,  2.8.21f. 
(etw.j  laufen  machen,  a)  ettc.  eilig  brin-    3  y.  4  5,  10.  13,* 

Sm,  m.  b  2  Ch  35,  18;  m.  b  u.  aee.  der  i  mm^. 
ichtang:  "TIKb  TOnrn  1     17.  17.  —  Atuzehrung  bringen,  c.  ace.,  über 


b)  etw.  eilends  ausstrecken:  f'^'M^  0^3 
D\"fbKb  Ps  68,  82  (f.  d.  T.  n,  vgl. 
das  genm).  —  c)  m.  ^13  jmdn.  schleunig 


jmdn.:  flKH  ''n'5^rb3  nSf  Ze  2,  llf  (f- 
d.  T.  r.  u.  n!  nn^  "fli.  z.  em.). 
i\ri.  tmp/:  nn^  (Amagem  Jes  17,  4  t  (Fett 


loslaxut  ti :  Tiari"]'^  Gii  41.  14.  —  d  l  n-,        iiies  Fltusch«). 

^tV?''"'  '^'S^''^^"  Jer  49,  19.  50,  p.n^  /:  nn  mo^«- Bs  84,  20  (Schaf).  Nu 
**  is,  20  (L'a'nd).* 

p^l  Ifi.  i  «<^.  "»np^nn,  .?  '»p'^'^nf,  "pT"^  I.  «.  Schmndsueht,  'Kl  '1  HJO  Jes 
im;;/:  p^-«t,  p^^lf  (s.  aber  u.),  J  *y. ,  10,  16.  Ps  106,  15;  *n  mÜwi^ 
p-W,  iS.  Dp.''n«t'(3.  abern.),  tmp.p-^nt  \  •SekHgett  d.  h.  w  AMn«*  £.  Mi  6, 10* 

Fnnt,"; >'     / /.  o-'p-'-iri.  1)  V/^r.  -jin  n.  «.  j'm  Spr  14, 28t,  »■  a  ^fi. 

mixleerm.  auxitrhuttt  n,  e.  ace.  des  Behül- I  //•  i,.  t  w-n  ir«  - 

ters:  Gn  42,  35  (.bre  Säcke).  Jer  48,  12  i  ^.^.^  ^*"?7ro?r 

(«eine  G«!«;).  Hb  1,  17  (sein  Netz);  des  !  Zeitgenosse  Salon.os  1    1 1 ,  2..  t 

Stoffes :  TOia  üSb  Ma  3,  10 ;  ni.  by :  "^T^  "  ""i*  »n  ^b-»n  Abzehrung  über  miek! 
n^'b?  Pre'll.'ä  (die Wolken  Hegen);    Jes  24.  16  (2mal,'  Syn.  "«b  "«•:»).' 

ml  b?»:  nmn  omb^tj  Sac  4, 12;  «Ai^inT^"     /  <?     ;         <'t  a 
8akw^  zi^:  vsnn"lSi  16,  9;  m.  ""i  ^  ^  -  /'M^Tan"  (^A.  IWJ?) 

't  •'•ins  Lv  26.  33.  fiz  5,  2.  12.  12,  14;    «'»«^'f»  Hi  15,  12  t  (Augen), 
m.  5;p  tPii/er  jOTt/n.  28,  7.  30,  11;  v.  *|TT  nur  /)/.  CITh,  C^üi^l  m.  Häuptlinge, 
Spieß:  n-^sn  Ps  35,  3;  1-»3''3n-n«  pn^V   >^^,.ä/<.„  Ri  5,  3.  Jes  40,  23.  Hb  1,  10. 
er  rnth-crte  =  ließ  ausrücken  seine  Er-    P»  2,  2.  Spr  8,  15.  81,  4  (poet).* 
probten  Gn  14,  14  (nach  Sara.,  vgl.  LXX  ^^«ik 

T;p%r<oe,  ist  jedoch  wahrsch.  p-^^l  er  \  -*n^,  f  ron")  \inf.  liegt  nach  einige» 
mtuUrt«  %.  L);  bUdl.  t.  Vemiditaiig:  in  sb'ann  Aufgehlatatkeit  Spr  21,4  vor, 
Op"''?«  Pinn  O^ps  Ps  18,  43  (2  8  22,1  tgl.  u.  am].  1)  weit  sein,  v.  Mund  treif 
43  alwr  Op^il). —  2)  Uer  huMHt  e,  aoe.  aufgethan  .Kein,  m.  br  7^'//«»«  jmt/n.  1  S 
a?'^  TDti  Jes  32,  6.*  I  2,  1  (Ggs.  verstummen  müssen). —  2)  sich 

Mo.  pyn  ausgeschüttet,  ausgego^mt  «wr-j  «witeii,  T.  «ui«A  StocVwwk  «  hreUer 
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(tiefer)  werden  £z  41,  7;  bildi.  v.  Henau 
MM  J«a  60,  5  (Ggs.  bdOim' 

im).* 

NLwdtfktpt.  3ni3  Jes  SO,  23  t  (Aue). 

HL  3'»nnn,  an-^nf,  f.  na-ri-int,  /  «y- 
«.  panSn  etc.  [st  5  i«.';)/. ''!ä"»n-in  P» 
25,  I7*em.  ^  a'^ntn];  m;)/:  a-'n^^'  etc.,! 
imp.  "annnt,  Z"-  *'ä''n"'51t,  "•an-inf,  in  f. 

STT^nf,        S'^nir.  1)  etw.  weiimaehen, 
nur  bildl.'^ab  =  von  Ängsten  befreien  Ps 
119,  32;  ^ääb  n-i-is  25,  n.^2)jmdm.\ 
weit  maehen  =  frrien  Raum  Hchajjm,  a)  e. 

iKTtf.:     Dt  88,  20.  —  b)  'tb :      nin*'  j 
Gn  26,^22;  "'S  Mnnn  njta  Ps  4,  2;  ^1?.^  , 
a"«n7.  0*7»  S'pr  l'8,*  16*  —  8)  etw.  weit 
«mf machen-.         81,  11  (um  zu  essea);] 
m.  'B-bj  als  G^-beide  des  Spottes  35.  21. 
Jes  57,  4  j  n«E:  rstC  5, 14  (paraU.  H-^B), 
Vgl.  il^BS  biinfs  Hb  ^,  5.—  4)  cAcr.  Ireü  \ 
machen  Jes  30,  38  (Scheiterbauf  i  "7,1 
8  (hnrnY  Mi  1,  16  (Glatze);  ^rnp  Ps 
18,  37  vgl.  2  S  22,  87.  —  5)  etw,  er-. 
weUem:  1|bni$  D<ip13  Jm  54,  2;  "Ttll 
Tjb23  Ex  34r24  Tgl.*  Dt  12,20.  19,8!; 
Am  i,  ig.»  ' 
3"!  /.  die  Weite  Hi  36, 16  t  (falls  n-'Pnp  [ 
ri<^äg  ist,  vgl.  die  Komment);  pl.  m. , 
«.  in  7"jpaiT>  88,  18  f.  I 
Ä  "ani  "t.'.  «.  die  Breite  (als  Di- 
raension)  On't;,  15  r Arche).  1  K  6,  2 
(Tempel;.  Ei  4U,  4ö  (Thor).  41,9  (Wiuid) 

XL  0.}  "ianni  ianit  tto  Ez  40,  20;  -by 
r-'an  anS'^rs  i'K  6V3  \>rl.  Ez  42,  in 

(f.' d.'  T.  r.).  48,  15;  an'l  a«  Breite  - 
breit:  am  nilE«  CTSn  Ex  27,  1  vgl.  E«: 
40, 7.  41, 1  u.  o. ;  T^tiK'-i-K^  dein Landt \ 

go  hrrif  rs  ixt  Jes  8,  8;  3'»'a  poet,  = 
r/fl«  breite  Wasaer  Hi  37,  10;  ab  '1  um- 
faeeendef  Verttand  (ingenium  capar)  1  K 
5,  9  (f.  d.  T.  r.,  vgl.  Spr  21,  4);  Srtha' 

Ex  38,  18  wdhrsrh.  Gl. 

Zrit»  ■  /'■  nan"»,  <?#.  nani,  m. 

//.^c«.  •'an'it  adj.  i)  breit  Hi  30,  14 
(Bnadie);  V.  einer  Haa«r  Jer  51,  58  (tt. 

nan-'n  baa  r^-ah  em.  m.  LXX  Pttin 
'-n' '3  vgl.  V.  44);  nanin  rri^nn  die 

breite  Mauer  Neb  3,  8.  12,  38  (Name 
des  swiaclieo  Ofentnrm  n.  Bphnimthor 

gelegenen  MauerstOcks.  vgl.  Stade.  Gesch. 
II,  167.  175).  —  2)  iceit  Ez  23,  32 
(Becher);  Gottes  Grenze  □^-•112  rann 
Hi  11,  9;  ttbtr.  tnorann  JerOieng«  8pr , 


28,  25;  aab  an-t  der  Aufgeblasene  Ps 
101,  5  (streVtig,  ob  ann  Spr  21,  4  adj. 
od.  in  f.  V.  am  w.  s.).  —  3)  umfangreich: 

Ps  119,  96  (d'is  Gesetz);  rann  najtbisn 
nann^l  Neh  4,  13  (weitlAnüg);  ein  Land 
D^V^nani  Gn  84,  21.  Bi  18,  10.  J«8 
22,  'l8.  l'Gb  4,  40  (m.  Platz  nach  rechts 
u.  links);  v.  Jeru-sakm  Noh  7.  4;  das 
Meer  O^T  Sni  Ps  1U4,  25;  "'an")  D'^nfiT' 
ü^m  Jes'ssril.  —  Als  «<*•/. r  nannn 
der  iceitf  Raum,  die  Weite,  nur  in 
rosnrK  =  laß  mich  im  Qlmck  kmui- 
dein  Ps  119',  45.» 

Si^*^  II.  «.  pr,  f,  Pwß,  BuUerin  zn  Je- 
richo Jos  2,  1.  8.  6,  17.  28.  25.* 

ann,  ainn  I.,  ä  nan-i, rvbhi,  & 

n-rin*  etc.  f.  Da  9, '25  Je,-  (freie)  ^latz 
am  Thore  der  Ortschaften,  daher  "UPV  "1 
i^n  2  Ch  82,  6;  •^B>  itj«  n-^n  a^n 
IfbtBrnyO  Esth  4,  SV  zu  Jem.salem:  '-in 
0"^'T£n— Ü?Sj  "»»b  -itt«  Neb  8,  1.  3;  "1 
OmTV©'  u.  D'jnB«  Sj^'  'n  v.  16;  Ort 
fftr  Veraämmlnngen  '^i  29,  7.  Neh  8,  1. 
8.  2  Ch  32,  6  (vgl.  Esr  10,  9);  Fest- 
feiern  Nt'h  8.  10;  zur  Abhaltung  einer 
öffentl.  Klage  Jes  15,  3.  Jer  48, 38.  Am  5, 
16;  Knitort  Ez  16, 24. 81 ;  Oerichtastfltte, 
daher  rrx  '-3  -:C2  Jts  .59,  14;  "xS 
r<rcr'c^  ?fh  närn'r  't'^^i  Ps  55,  12; 
Nachtlager  für 'Fremde:  ^^b:  'laGn  19, 
2  vgl.  Ri  19,  15.  17.  20;  v.  'den  Tempel- 
h".;'.'ii_  --n'bxn  r-3  Esr  10,  9;  'T 
n^T2:r,  2  Ch  29,  4;  pl.  v.  den  freien 
Pliitzen  der  Städte  Na  2,  5.  Ps  144,  U 
ete.;  panll  D^p^C  Hl  8,  2;  n*1»n  Jer 
5,  1;  7^n  9,  20  -1.  1,  20.  7, 12;  7\z^r\ 
5,  16;  obttj'n"'  r."3m  8.  4;  -i-^rri  '-\ 
v.  5  (Spielplatz  der  Kinder);  "\  ^ira 
Spr  22,  18;  'nn  T»a  26, 13. 

an*;,  ain-l  It  «.  j»r.  l)  L.  Po»p,  Ort  in 
Asaer  Jus  19.  28  Paaß,  gersonit.  Le- 
vitenort 21.  I'aa3,  1  Ch  6,  60  Pou>?, 
Lage  unbekannt,  wahrsch.  identisch  m. 
dem  gleichfidls  anerit  Jos  19,  80  Pa««, 
L.  Apeuß,  bezw.  kannanitv  'n  Ri  1,  31 
Epsiv,  L,  Poujß,  vgl.  auch  Hollenberg, 
ZAT.  I,  100  f.  —  2)  R.  auf  dem  Wege 
naeh  Hamath  Nu  18,  21  Pooß  (nttrdlieli« 
ster  Punkt  iler  Reise  der  Kundschafter), 
identisch  m.  3"n-l-n''3  Ri  18.  28  oixo; 
Paa^l,  L.  Qixo;  Po«uß.  2  S  10,  Ü  Ba.D- 
pa9^  (Dapl.  Po<o^),  vgl  Sinn!)  na^s  ontt 
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V.  8  Poü)ß,  L.  Baiüpar;?.  —  3)  Vor- 
fahr dds  Hadadeser  v.  Zoba  2  S  8,  3. 
12  (f.  D.  m.  Nr.  2  identisnb,  vgl.  Meyer, 
Gesch.  I,  364)  Paaß,  L.  Pa^  j.  — 4)L». 
litonklasse  Neh  10,  12  Potuß.' 

n^ü^*^  w.  ;)r  Bmnnpn.  Von  Isaak  gegra- 
ben (in  26,  22t  Eüpu^^tupia,  gewöhnl. 
m.  der  Lokalitit  Sukmbe,  8  8t.  «adl.  v. 
Beerseba  komliiniert. 

"nsn  nian"!  «.  Ort  am  Eupln-at 
Qn  36,  37  Poa>3«i»i^  ;q  isapa  ;coTafi.ov. 
1  Ch  1,  48  P»?«»  Tj  it  w,  (L.  Poui  ■!'). 
Lage  anbekaimt.'* 

"^^n-^  n-  i"-.  Enkel  Moses  1  Ch  23,  17 
rotßi'jt  (L.  Pota ),  Stfimmvator  der  "ZS 
=  "n^an-j  26,  25  V'a'^ia;,  L.  (p)  Aßi'x 
(unter  dmiThorhütem),  dem  Stammraier 
der  vitenklasse  der  'n*»3m  24,  21 
raa^ia;,  L.  .Aßia.* 

in^zn^  s.  n-nn*^. 

D53n"  n.  pr.  m.  Po^oaji,  Sobu  u.  Nach- 
folger SalomoB  1  K  11,  48;  Mine  Ge> 

^^•i  htr  I  J  1—15,  6.2Ch9,  31— 13,  7. 

■^."^  rzrr  „.  j,,-.  v^ju/w,}  rJ^h.-  Cn  lo, 

1 1 1  Name  eines  Ortes  in  Nimrods  Keich. 
fÜne  VennntaDg  flb.  die  Lage  s.  Frd. 
Del  Par.  261. 
ein*  ailj.  mitleiJigfbtirmkerzi'/.  luirv.  Gott 
Dt  4,  31.  Ps  78,  38;  V2T  '"^  1<J3»  8; 
'ni  *^  86,  15.  Ex  34,  6;  D^mn  ^'sn 
Pein,  4.  112,4.  145,  8 etc. 

ain"l,  onn  Neh  12.  3  t  (s.  u.)  n.  pr.  m. 
1)  ("iner  df-r  zwölf  Häuptlinge  der  Ge- 
meinde unter  Cyrus  Esr  2,  2  Peoujji  (L. 
Feto');  Neh  7, 7  Tencbr.  0*n:  (1)  Ivaooa, 
L.  Naoojii.  —  2)  jud.  Fam.-Name  10.  26 
Psoufi.  —  3)  Levit  3,  17  IV,  L.  Vz  — 
4)  Priesterklas^e  12,  3  L.  P»',  wahrsch. 
TP.  ft  0"in  vgl.  V.  15.* 

/>/.  m.  D^pn-»,  0''p*n-',  /'.  rpn-it,  nipiri, 

r'^P'^n-'  at//.  /■<•/•«,  entfernt  (Ggs.  n^^p, 
vgl  Ez  6,  12  etc.)  1  K  8,  41  (Land); 
niahJWTI  nipnnn  Jer  48,  24  (Städte); 
O^ph^n  n'"'XrT' Jes  66,  lf>  (wonach  Ps 
65,  6  z.  em.);  m.  "jr  von jmdm.:  "np""n? 
in^S«  «"»n  Ri  18,  28;  n^"STP  Jes  46, 
12  (die  Hartherzigen);  O^^VlTS  Spr  15, 
29  (Jahve)  v^l  '<  r  VI  2  Pre  7, 28  etc. ; 
fem  wohnend'.  p'H^  nx^:  2'^p  731?  Sit: 
8pr27,  10  vgl.  Jes  57,  ly;  Z^^'^TT}  33, 


13;  '^n^  Jer  25,  26  (König- 

reiche des  Nordens).  Estb  9,  20  (Juden). 
Da  9,  7  (Israel);  nk  yc  von  jmdm.  Dt  13, 
8.  Jos  9,  22.  Bt  18,  7  etc.:  fernhin  füh- 
rend: "phl  •yi'n  weite  Heise  Nu  9,  10; 
entfernt  '  \l  ^.  tb\i:  r*.pini  O"«!?:?  Ei 
12,  27;  femlu-^end,  abliegend  "Dt  90,  11 
(Gottes  Gebot)  vgl.  Pre  7,  24;  übtr.  = 
unerschicini/lich  Spr  31,  10;  adverbiell 

verb.  (vgl.  u.  oi-^y):  □"'yfljntt  p^ni 
ny^tl  Pö  119, 155Wvi«lL  'T^^m'^'C  S 
^nMflJ  "»W  22,  2;  ab  »ttbgi.  Entfer- 
nung '  '^fi-'  oD^^pa  n^n'^  '"^  los  3,  4. 

—  Zuägds.  pin^a  in  der  Ferne  = 
fern,  m.  W  Pg'llO,  1;  'Tny  Mi  Mi 
die  Feme  Mi  4,  3;  piTITS  a)  </iM  Jt/- 
Ferne,  fernher,   örtlich:'  JT»!^  pinn» 

nrnbr  Hi  39, 25  (RoU);  onpän-rjt  »nM 
'1«  Gn  22,  4  etc. ;  ebenso  terb.  m.  K^.^ 
Qßl  u.  BiL,  fm,  y-'tnn,  -ist,  asipri, 
r-'^n,  sr;,  "Tay,  n«-:,' mnpcn, 
s.  die  betr.  Verba  [es  ist' fraglich,  ob 
in  'ntS  O^isb  er  KW?"  Jes  5, 26,  em. 
'IC  logisch  zum  Verb  od.  zum  Obj.  ge- 
hört, vgl.  49,  1.  Dt  28,  49].  —  b)  zeit- 
lich <s  Uintfat,  von  uran  Ps  139,  2;  in 
aUer  ZeU:  'ya  rj-ix'«  Jes  22,  11;  ni» 
•ir  25,1;  '-lä  "-^tk  Jer  23.  23  (Ggs. 
nn^B  Tl"':«).  ' — "  c)  =  fernJiin  (vgl. 
pniäc):'  ?nn3  'lia  Jes  22,  3;  Wb^'' 
n'sb  '-^  n-ibaV  28,  "7.  —  2)  p^nni-n? 

his  iftiihin,  hi»  in  die  Ferne  57,  9 
(schi  cken),  Neh  12,  43  (gehört  werden, 
zur  LA.  ohne  -i9  vgl.  Bar).  —  3)  'mab 
a)  drtlieh,  a)  fenÄm  Hi  89, 29  (blicken^ 
ß)  fernher,  am  der  Ferne  "G.  3  (ent- 
nehmen, f.  d.  T.  f.).  —  b)  zeitlich,  a)  auf 
weit  hinan«  2  S  7,  19  (reden),  ß)  vor 
tdten  2  K  19,  25  (parall.  onp  ''^^'Q». 

—  4)  ntib-n?  bis  in  die  Ferne  hin  Ear 
3,  13  (gehört  werden).  2  Ch  26,  15  (be- 
rühmt werden). 

„.  nur  Ä-run-^  Hl  1,  17Kt.t  da» 
Qttäfd,  Qr.  wnn  (ttber  LA.  *3,  "^rn, 
'^xm  n.  Et  'rr^  Vgl.  Miefa.  n.  B8r  s.  St). 

D?^"!.  P-  O'^n-i  §§  184.  340  b  n.  rfw? 
Handmühle,  ''^V'p  .Ter  25,  10;  m.  Ver- 
bis:  npb  Jes  47,  2;  3  ^no  Nu  11,  8; 
•nn        iTTK  nncrn  Bx  11,  6  die 

UR^lri^'st'e  MV'd:  ii-","  C'H^,  Dt  24.  6 
(zu  piUnden  verboten),  vgl.  Uw.  u.  ätade, 
Gesch.  I,  367.* 
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bt^^t  I-,?^-  n"''-"',Ä  7\-^bn-\jf.  das  Mutter- 
»chaf  Gn  32,        ^bSC  K3  31,  3ö;  -117 

cbn^n  Hl  6, 6  (Vergleich  t  dieZiliiw); 
rrbxr  r.-^m  "»sEb  bn«}»  BOd  stommai 
Duldens  Jes  53,  7.* 

II.  n.  /)r  f.  Po/Tj>. ,  Staminmutter 
Josephs  u.  Beiajamins  Gn  29,  6.  9  ff.  30, 
2.  81,  4  ete.,  TgL  ZAT.  I,  112ft;  ihr 
Grab  südl.  v.  Bethel  bei  Ephrat  ^T,.  11»  f. 
48.  7,  an  der  Grenze  Ephraims  u.  Ben- 
jaaiiuä  1  S  10,  2,  bei  Rama  Jer  31,  15; 
nicht  bn  Bethlehem,  ygL  ZAT.  m,  5C, 
wo  es  gezeigt  wird,  vgl.  Bid.*  128;  r^|Q 
bn-i-maj?  Gn  35,  20. 

lUhen,  nur  impf.  1  sg.  8. 
(LA.'n)  Ps  18,  2  t  (f.  d.  Punkt,  r.  u.  n! 
T{S13*^tt  z.  em.,  vgl.  die  Komment  zu 
Pb  18  11.2  8  22). 

■♦nsnn,  s.  X'^xsTT].  a''PT2nnt,  .?  s. 

D'T3n"it,  »■"»/»/•  onT.  'S.  inBn']'»*.t. 
«iKonn-'t,  5):T2rn')t,"  öün":''t  «te.^,  inf. 
urn]  'ä-uyarni,  pt.  nnipf  ^^n-^^t, 

Ottn'lttt erbarmen  (Syn.  D'H,  blbn, 
'):n)i  sowohl  V.  Menschen  Jer  6,  23.  21, 
7' etc.,  ab    GottPs  116, 5.  Kl  8, 82  etc. ; 

T~Tr  sni  T313  Hb  8,  2;  m.  ace.jmds.: 

rj3-^-"B'.fps  13.  18;  n:::a-p  49,  15; 

insb.  V.  Jahves  Erburnien  gegen  Israel: 

büs-rap  n^lTtii  Ho  1,  6  vgl  v, 

npr-'-rx  Jos  h,  i;  v:?  49.  13; 
bxiip";'  rfa  Ez  39,  25  u.  o.;  m.  ya  daß 
nicht:  urr^rwrva  Jor  13,  14;  m.  -by 
üw  -^y"  n-irr»  . . .  tnae^,  a» 
T'sn';  Ps  103,  13. '  ' 
Ptt  }'.  P.  nrnn ,  impf.  Dni-'  t,  P.  cn-i"  f 
Erbarmen  finden ^  Öpr  28,  13  (wer  die 
Sfinden  hekennt  u.  IftBt).  Ho  14,  4  (der 
Verwaiste);  "^HT  emblemat.  Name 
der  Tochter  HoMM  1,  6->8;  umgedeutet 
2,  3  u.  25.  * 

Dn^,   P.  □n-',  S.  nenn  m.  die  Gebär- 
mutier, der  iii$U«r*ato)t\Bja.  pS):  onn ' 
b^rrr  Ho  9, 14;  '1  ^nnrc-«  Hi  24,  2ü: 

in  ob*,?  nnn  arnn  Jer" '20,  17  scheint 

n-in'««i«<.;  bnn'-nÖB  Ex  13, 12  etc.  u.  I 

8,  lÄ  8.  u.  n-TCB;  biWi.  -mt«:  zn'-i  Ps! 
110,  3  vgl.  Hi  38,  8;  "^TQ  lei  der  Ge- 
»Mr<  3,  11  (sterben).  Jer  20,  17  (toten);  1 
vom  MuUeruAoße  an,  «011  der  Oebmrl  m:  | 


I  ; 


TOblbn  Tcbs  Ps  22,  11;  D"»?Tri  int  58, 
4;  Wterh»:  'ntJ  M"»  Nu  i2Vl2  eta; 

£1.  Hi  10,  18;  'ia  'IMD-'T  31,  15  s.  u. 
•j'S  i^/.;  v.  Jahve:'ar:nn-T»  nPE'T  Gn 

29,  31.  30,  22;  'Bb  onybs  Tja  nxy 

20, 18;  rmm  "oo  i  8  i'  5  a  T^a  *6 

arnn  t.  6, Vgl  Stade,  Gesch.  I,  484  A.  8. 

I.  nur  P.  nni  (Nebenform  z.  vor.) 
dass.,  "\  "lBB-^3       20,  26  s.  u.  nrC: 
li!f  vertehloeeener  MttUeretAoß  i^\n- 

30,  f6  (uners&ttlich  u.  all  /l  behandelt); 
'^■•'Btt  txm  Muttersehoße  an  Jes  46,  3 
(paraÜ.  10a"»Stt);  'IT  O^T»  rÖTS  Gn 
49,  25  (l]«g.,  Agatii.*156X.  vml  'mA 
Di  88, 14  OW-J).* 

WVy  n.,  </«.  D'^r^ni    ''''    '  ' '  ('S**»- 

«'«?),  nur  in  -i3?''äJX"'b  a"r"cr"  -n-  Ri 
5,  30t  (p/.nenn  MeSa  Z.  17'nebüuria). 
DH^  in.  fi.  /TT.  m.  Paspi,  L.  Paa^i,  Name 
in  der  Genealogie  Jndaa  1  Ch  2,  44t. 

D:^  fi.  Lv  11,  18,  daftir  rrdrn  Dt  14, 

17  (ni.  ffilsrht  r  nach  Lv  sich  richtender 
Betonung,  btudemul  lu.  Art.,  Sam.  auch 
Lt  nuiD)  Name  eines  tuininea  Yogds, 
wahrsih.  der  Schniutzgeier  (Erdgeier), 
Vultur  iiprcnopterus,  vgl.  Dillra.  z.  Lt. 
u.  Doughtj,  Travels  in  Arabia  deserta 
I,  829.  898.584.  604.* 

D^'?'!;"  §  327  b  A.  1,  c«.  -^tannt,  Ä 

Ti'^Snn  etc.  m.  das  Erbarmen,  da»  Mit- 
UiJ  (Syn.  D"'t3'n;),  sowohl  v.  menschl. 
E.:  vonn  rrw  Am  1,  11;  V9th 
•»iTSK  Spr  12,  io;  n:3-b?  n^iarn' ^"«^ 

1  K  3,  26  (Gn  43,  30  dafür  -^«'u.'an  den 
3  letzten  Stellen  v.  anderen  Eingeweide 
übers.),  als  insb.  gBta  E.:  T«ern 
rtjyr-bs  Ps  145,  9;  r-cn^^  Jes  63',  7 
vgl.''Neh'9,  28;  =^an  T^nn  Ps  119, 
156  vgl  2  S  24, 14  etc.;  O^inn  Tpttn-D 
Neh  9, 19.  81 ;  'nn  '-«3  27;' 
Da  9,  18;  'n  3-;  Ps  51,  3.  6*9,  17; 
D-'b'iia  o"^Bnn3  Jes  54,  7;  p-'nbcn"  "in 
Da  9,'  9;  lOn  Sac  7,  9.  Ps  lü3,  4 
▼gl  25,  6  etö.;  'Hs  'Bb  V!f6  jmdm.  »iA 
erbarmend  triedrr  zui'-rtidni  Sac  1,  16: 
"1  'ßb  wie  Jmdm.  Erbarmen  zuwenden 
Jes  47,  6;  'n  'fib  in:  dass.  Dt  13,  18, 
y.  Erbarmen  eines  anderen  Jer  42,  12; 
't  "'.t^  'lb  'E  "jr:  jmdn.  zum  (Gegen- 
stände des)  Erbarmens  bei  Jmdm.  machen 
1  K  8.  50.  Neh  1,  11  etc.;  '1  'Bb  ^nj 
*D       dass.  Gn  48, 14;  m.  Verbii  anfier- 
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dem:  a)  alä  Subj.:  ^ipsxnn  Jes  6S,  15; 

Psll9,77;  ^b3ä3,'22:  «IWJ?*» 
Ps  79,  8.  —  b)  als  Obj.  ^dt  25,  6;  kÜS« 
40,  12;  fc;?  77,  10,  s.  die  betr.  Verba. 

harmherzig  nur  ^i.  /*.  in  Q"»» 

ni'nann  Kl  4,  lOf  (v.  d.  MutterKebe).- 

nur  5  pl.  f.  ''Sn^j-  tchlaff  »ein 
Jer  23,  9 1  (G«beme  vor  Schrecken),  LXX 

ü.  impf,  rnn-'t,     /:  nDn-iiat  *cÄiPcAtf», 

m.  2?  tt6<r  etw.,  der  Gei'fr  n^"5Tia"by  Dt 
32,  11;  der  Geist  Elohims  (brütend)  "b:? 
O^ijn  «AB  6n  1,  2  • 


2  m.  sg.  Pinn  etc. 


fHT.t'  rn")«  etc.,  imp.  fn-l,  ;)/.  w.  i   2.  6,  6.* 


12;  V.  W.  neugeborner  Kinder  £z  16,  9. 
—  2)  a&KMM«K«n,  a)  dwmlk  IFadkm  h*- 
»eiligen:  n«2  (Schmutz)  Jes  4,  4  (ßyn. 

Bi.).  —  b)  efw.  ilureh  Wcmehen  rei- 
nigen (?):  einen  Wagen  1  K  22,  88  (so 
nach  einigen,  doch  g,  o.}. 
Pu.  F.  pry  %  888a,  2  f.  »g.  nsni  ge- 
waschen,  gphndef  werden:  COä  Ez  16, 
4;  m.  'JO  m«  von  eftr.  Spr  80',  12.* 
Bithpa.  i  »g.  "'PSn-mn  »ick  waschen  Hi 
9,  80t  m.  a^»-»^32  Kt.  (••ea  Qr.  nnnOtig, 
Aferx  em.  'i'"«»)'. 

'S'^y,   S.  ••in-!  da»    Waschen:    '1  l^p 
]  fF/McAAccit«!  Ps  60,  10.  108,  10.* 
impf,  rrn'^  nsni       Schwemme  (der  Schafe)  Hl  4, 


«m,  »Vi/-,  fnn,  nsn-i  §  619  g,  pt.  f 

nxnhf,  7>^.     r-^sn'-^f.'  \)  waschen  (stets: 
V.  Waschen  des  Körpers,  im  Unterschiede  1 
V.        w.  8.)  Lt  15,  5—8  n.  6.;  <i*».l 
ein  Becken  z.  Waschen,  nsnnb  Ex  30, 
18,  Wfwser  z.  W.  40,  30;  mir!  »ich  tca- , 


»1»/;/:  pm^,  f.  pnnnf,  p.  pninf  Jes 
46,  18  etc.,  imp,  f.  ^Jn-If,  pl.  m.  ^Ipmf, 
inf  pH-),  npni  Ez"'8,  6t  §  6lVg, 
1)  fern  sein,  entfernt  sein,  ahs.  v.  einem 


sehen,  sich  baden  Ex  2,  5;  m.  D''B  80,  fernü^enden  Ziel  gesagt  Mi  7,  11;  zeit- 
20;  m.  Ä  Äi        2  Oh  4.  6;  ni'a  2  K I  lieh  Jee  46,  13;  fem  sein  v.  einer  Sache 


5,  10;  nsnh  n«St  2  S  Ii.  2;  uoben  !y!10 
12.  20.  Ru  8,  8',  neben  3^^]?  Ez 
23,  40;  c.  acc.  etw.  waschen  :  Dn'>'T*nK 

ürfsTrrve\  Ex  80,  19;  m.  TSrnrnk  y! 

0^123  =  «i<?A  baden,  waschen  inteaTl» 
D^TSa  Lv  14,  9.  15,  16  u.  ö.;  m.  ^U'^xd 
Vr^n  V.  13;  m.  Ellipse  v.  ilTDa  14,  8;  v'. 
•STpSl^  15,  18;  Dia  nach  LXX  1 K22, 88 
die  tluren  witschen  sich  mit  dem  JBkUe 
(weil  KSnigsblut  die  Haut  schön  macht,  s. 
Klüsterm.  z.  St);  abna  Hl  5, 12  v.  Augen 
(Tauben),  die  anaae&en,  als  faStten  nesidi 
in  Milch  gebadet;  insb.  T»:d  '"1  Gn  43, 
31,  D'jban  18,  4.  19.  2  n/o.  '(rrndi  rler 
Wanderung).  Hl  5,  ö  (vor  dem  Schlafen- 
gehen); des  andern  I^fie  als  Iffagddienat 
1  25.  41;  bildl.  »eine  Schritte  (  = 
Jf'üpe)  im  Blute  jmda.  Ps  58,  11  d.  h. 
funMutre  Rache  nehmen  (ygl.  fHö  u. 
!):-^);  die  Schritte  in  MiMk  baden  Hi'29, 
6  a  h.  im  Überfluß  lehen  \  kiilti.sche  "Wa- 
schung der  Hände  u.  Fübe  Ex  80,  18tt, 
p3  MM  (=  in)  einem  Becken  v.  19.  40, 
31 ;  bildl.  Hände  in  Unschuld  u>.  Ps  26, 
6  etc.,  vgl.  den  Brauch  Dt  21,  6.  Matth 
27,24;  V.  kult.  W.  der  Opferstücke  Lv  1, 
9. 18.  8,21  (D^oa).  9,  14  u.  0.;  V.  kult. 


Ps  108,  12  (>rorgeo  vom  Abend).  Hi  5, 
4  (v.  Hilfe);  nmrfpi-ebrt  Ji'e  Hilfe  ist 
fern  von  uns  Jes  69,  11,  ähni.  Kl  1,  16. 
—  2)  fern  bleiben,  lAe.  Jes  49,  19.  Ps 
22,  20;  m.        von  jmdm.  Hi  21,  16. 

22,  18.  —  S)  sich  fern  halfen:  ^TQ  Ex 

23,  7  -|gB-W)5,  Jes  54,  14  pWT^i 
9011  jmdm.  m  80,  10.  Spr  19,  7;  JabTtt 
hftlt  sich  fem  vim  jmdm.  =  kommt  nicht 
zu  Hülfe  Ps  22,  12.  35,  22  etc. ;  der  Segen 
bleibt  fern  von  jmdm.  Fs  109,  17;  der 
TrSster  Kl  1,  16;  m.  b:s>'q  Jer  2,  5.  Es  8, 
6  etc. ;  m.  Xü  c.  inf.  sich  von  einer  Thatig- 
keit  fernhalten,  etw.  unterhstten  Pre  3,  5. 

Fi.  pn^,  2  m.  sg.  PJjn^t,  impf.  3  pl.  m. 
^PIT^It  ewtfemen,  e.  aee.  a)  0^10.  fem- 
haken,  m.  ]p  eon  jmdm,  Jes  29,  13.  Ez 
43,  9.  - —  b)  efw.  in  die  Ferne  rücken, 
hinausrücketi:  Jes  26,  15  (die  Grenzen 
des  Landes).  —  c)  forfedkaffen,  forUreiben, 
c.  acc.  jmdn.  6,  12  (ins  Exil).* 
Hl.  pTinn,  /  m.  sg.  PpTVin  etc.,  impf. 
S.  n3J5'»'nS''t,  2  m.  «ry.'pTinpl  etc.,  vap. 
pn-in;  j?n-ffi  Hi  18,  21t'§  596a,  Ä 
^np-^nnrit,  inf  pTi-in  Jer  27,  lOf,  Ä 
Qg-snnnt,  a6«.pn"in.  i)  eine  Entfernung 
lassen:  Gn  21,  1^  (v.  Raum,  den  die 


W.  T.  Personen  £x  29,  4.  Lr  8, 6.  Dt  28,  |  BogwucbQtnn  hei  ihren  Ühongw  zwi 
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sehen  nch  n.  dem  Ziel  buBen);  m.  p 
„von  »Jim  AtüUe  au^  (nach  bekanntem  \ 

Hebraismns  =  hü  zn  ihm  htn).  Ex  33. 
7  ein  Zelt  aufschlagen  nanTgTr"]!?  pnnn  i 
«nd^  «Mm  einig»  Entfmiunjf  Kt  simi| 

Z«jfrr  läßt;  Jos  3,  16  Qr.  die  Wasser 
blieben  stehen  tifS  pmri  tteit  ah 

wm  (Orte)  Adam;  sich  fernhalten,  b;fr 
VOM  tff<r.  (jmdm.)  Spr  5,  8;  «.  aee.  eke. 
fernhalten,  ^3  ron  »ich  4,  24,  i?on  jm</m.  \ 
22, 15.  30,  8;  ik?  Ä«n</  ron  jWf»,(jmdn. 
nicht  schlagen)  Hi  13, 21.  —  2)  eine  Ent- 
fernung maelkentiewirjken:  B)iiitr.wUfifeg- 
gekommen  »ein  Gn  44.4.  ra.  yo  von  einem 
Punkte  Ri  18,  22;  ir^if  ict^ggehrn.  sich 
weit  entfernen:  r35"3  'in  Ex  8,  24 ;  m.  "p? 
«Oft  rinem  Orte  Jwh,  4;  VtL  i»f. 
das  Fliehen  fernmachen  =  trn'f  hinweg- 
fliehen Ps  5.^.  8.  —  b)  tränt,  c.  acc.  etw. 
entfernen,  foritchaffen:  "j^K  Hi  11, 14;  m. 
1«  einem  Orte  22,  2'8.  von  jmdm.  Ps 
1Ö3.  12  (  =  Sundon  vergeben  u.  ihre  Stra- 
fen aufheben);  forttreiben,  c.  acc.  jmdn. 
Ez  11,  16  (O^Tja);  von  (aus)  etw. 

hutmeg  Jer  27,  lOl  Jo  4,  (ans  ihrem  6e- 
bifitp);  "»siBiirrf^»  2,  20:  r^-r 


scheuchen,  c.  acc.  jmdn.  ^"SJß  von  jmdm. 
Hi  19,  13;  m.  Itt  Ps  88,  9."l9.* 
pnT,  pl  S.  r\y7X^  einer ^  der  nek  fem ' 
jläl(P8  78,  27t'(T.  Oott). 

eiedeny  «fioriMifini,    «m.      etw^ ' 

alo  -13^     P*  45, 2  t. 

g  201  d  Getreideschippe  Jes  30,  24  t, ' 
sTWetzat  bei  Del.  Jes'  709—711  a.  TgL  i 

mna.  ' 

von  etw.,  W'^rj  D1''Q  Hi  24,  8  f. 

nbn  volhafii'j  Mi  8, 16  t  (y.  Pflanaen,  hier 

auf  Menschen  ttbtr.). 

np*^°  impf,  "»jan-»  Hi  16, 11 1  em.  ''?BT- 

s.  u.  ÜT'. 

-  » 

^3t3"<  §  193  a  m.  Zittern:  n^JVnn  '1  Z. 
erfaßt  es  pamaskus)  Jer  49,'  24  t!  Über 
das  feUende  Msppiq  s.  Gnf  s.  8t 

ISDIO*^  §§  li'Oa.  Ö27  «//•o/^e-H  (V.  Ge- 
suQtlbeit',  zur  Etymol.  vgl.Dillm.):  'i'TteÄ 
'9)11^  '1  meAr  als  in  der  Jngeni  Hi  33^ 
25t  [f'  B.  Dittogiftphie  des  n  Torliegi, 


AltselifiUer,  ZAT.  VI,  212  V«a  wW 
/«M;  G.  Hoffin.  Via?]. 

M  ^  ^  Pi'.  impf.  2  sg.  m.  XD^STV^  JP*' ^  f 
P.  nrvsnFi  zenekmeitem  (dturdi  8cbla 

gen  gegen  Stein)  2  K  8,  12  (klein«^  Kin- 
dt r);  Jes  13,  18  (Bogeo  Jünglinge,  L  d- 

T.  r.).* 

Fu  pf  3  /.  sg.  P.  r.W3nt  §  403  a,  impf, 
^IDBy,  P.  WBJSTPi  Itindunetieri  werien 

(an  Steinen):  Jes  13.  16.  Ho  14,  1.  Na 
3.  10  (=^V"37);  Ho  10, 14  (a-'Ä-bj  a»j.' 

i;  117<-  Fex:c},ii<ihf  i*:  Hi  87,  Uf  (die 
Wolke  mit  F.  belasteu;. 

3""^,  3*1,  2  m.t^.  pant,  n'a'''lt  §  433d, 
pl.  i^'^^impf.  2•'1^  (vgl.  Art  S^J, 
a-'*'  [st.  31  •]  1  S  15,  5  em.  impf  v. 
a-^k  w.  s.],' 2  »I.  sg.  a-'-iP,  Spr  3, 

i  SÖfet,  A  ■':3-'^Pt,  "fn^T^t-  '•nn^ipt, 
/  sg.  s^-'K,"  ni"»-!»,  3  m.  pl.  'a^7r 
'i^:^^7li,  P'^'^t,'  2     'a"»ipt,  ?^''y'r 

imp.  yi,  nä^l,       m.  '•^■♦"i,  ta/l  3"^., 

anb  Ri  21,  22  kt.  Qr.  n-iib,  aib ;  oA#.n-'^, 

n^(r!)  Ri  1 1.  25.  Hi  40.  2  31  u.  dazu 
V.  Ä".  2^^.  m.  CS.  •'a"»i1S  t ,  "Q"''?^  t  Äa</«m, 
«frwto«,  «5t.  Jes"57,'l6.  Ps'l08, 9;  eekd- 

ten,  eine  Jiuge  «ueeprechen  Ho  4,  4a  (neben 
n^rin);  einen  Streit  führen  Jes  3,  13: 
eine  Klage  erheben  Spr  25,8  (vor  Gericht) ; 
y.  sich  zankenden  (rmifenden)  MSnnern  Ex 

21.  1 :    i  '  i  ndm.  {  —  gegen  ') mihi) streiten, 
zanken.        (in  2H.  20.  Ri"  11.  25  u.  o.; 
V.  Gerichtästreii  Hi  y,  3.  13,  19  etc.;  mit 
jmdm.  sMen  Zank  anfangen:  Dsn  ohne 
Veranhxxiinij  Spr  3,30;  jmdm.  Torieurfe 
machen  Ex  17,  2,  Nu  20,  3;  m.  T»  mit 
jmdm.  hadern  v.  13.  Ri  8. 1.  Ps  35. 1  n.  o. ; 
m.   "bH  mit  jmdm.  icegen  einer  Sarhe 
rtrhfen^  \\\  21,  22  (Vorwürfe  erheben). 
Hi  3^,  13  (im  Prozeß  gegen  jmdn.  strei- 
ten) etc.;  dafür  "by  1  S  2,  10 f,  wo  aber 
▼emlerbter  Text.  s.  Then..  Wlh.  z.  St.; 

tcegen  einer  Sache  Zank  anfangen  Gn 
26,  21  f.;  3  jmdm.  Voridirfe  machen  31, 
36.  Ho  2,  4;  zu  jmds.  Ouneten  eMUrften^ 
einen  Streit  führen  od.  entscheiden  ^  Ei 
6,  31.  Hi  13,  8,  3  Ri  6,  32;  m.  W 
a)  der  Pers.,  9)  jmds.  Sa<^  führen,  jmdn. 
im  BeOdettreH  *iM«9enx  rcvbtt  "\  Jes 
1,  17.  jl)  jmdn.  lest  reiten,  angreifen  Dt 
33,  8.  Jes  27,  8.  Hi  10,  2-,  mU  jmdm.  ha- 
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«hnt  fnb  nrm  Ho  4,  4b,  doch  vgl-f 

di«  Komment,  z.  St.  u.  Wlh.,  Proll.^  139 
A.  1.  —  b)  der  Sache:  S"»"!  'l  einen  Hecht*- , 
streü,  Frazeß  führen  1  S  24,  16.  Spr  22.  i 
28  «fcc.;  aUg.  jM.  Saeke  fSkren  1  8  25,  i 

39.  Jer  60,  34  etc. ;  </e^en  jmdn.  Xü  Ps 
43,  1 ;  seine  eigene  Sache  füiwMf  ihr  zum 
Siege  verhelfea  74,  22. 


BL  mir  pt.  m,  pl  ct.  "»atn«  Ho  4,  4  t,  I 
Ä  13-«-»lO  1  S  2,  lOf  s.'vu  Qal  I J 

an  Hl  29,  16  t,  Ä  ■'a-'n  etc.,  DS-'I, 
031  Hi  81, 18tt  pl  ««.        m.  1)*<Am 

Hadem,  Streiten:  '^Vt^p^  "»aa  Ex  17, 
7 ;  '"^  TD^K  «nf  r,  der  in  tixirüfel  verwickelt 
itt  Iii  12,  2,         immer  angefeindet  wird 

Jer,  15, 10 (neben  ynn  tS'^llt)',  der  Wider- 
»acher  jmth.  Jes  41,  ll;  n*±b  '1  Ps  81, 
21 ;  0?  Zwi*tigkeiten  der  Volker  18, 
44;  '1  übs  das  Zanken  lassen  Spr  17, 
14;  ZankTatreUi  Hb  1,  8  (neben  pl!Q); 

.  ■'fT"        entstand  ein 

Zank  zwischen  ...  Gn  13,  7;  "\  «"'Sin 
veranlassen  Spr  30,  33;  t3*»p1llri  i 
Z.  beschtriehti^en  15,  18;  HStn  Ps  S'sj 
10  (neben  COn);  i5-»b  nSrnn 
«tcA  use^en  ein  ex  Zankes  erhitzen^  der  einen 
mdU*  anseht  Spr  26,  17;  "n  triä  Ka- 
der herbeiführen  18,  6;  prftgn.  Veranlas- 
sung zum  Hadem,  Grund  zu  Vorwürfen : 

m^n''-oy  nin-'b  '-1  Ho  12,  3;  a'»n-»naT 

OpfermdkkseUeny  die  nt  Zank  fuhren  Spr 
17,  1;  nstt'»  'ib  «o  Zanit  «.  Hader 
dabei  herauskommt  Jes  58,  4.  —  2)  </e>' 
atreUfaU:  Dt  21,  5  (neben  yJ3),  2  Ch 
19, 8;  liW>-T  p-i-ns  Spr  18, 17  der 

erste,  der  in  einem  Rech  tsfall  gehört  wird, 
scheint  Recht  zu  haben  (v.  17  b  wenn 
aber  der  andere  näher  nachfoTSobt,  liegt 
oft  die  Seche  enders);  ein  mreUlumdel 
0^3«  Dt  25, 1 ;  'in  nnb-nc«  a-^»n 

19,"'l7;  eine  Klage:'  'Xi^''^  TOT)  es'iiat 
jmd,  eine  Klage  2  S  15,  2  (neben  13BÖ)9) 
4;  n3l3bK  n  JOaifet  Ffmefiemer 
Witwe  Jes  i,'23;  Ti'^S       34,  8  (wider 
Edoiu);  mn"J  '-I  Mi  6,  2;  '1  83'^«  ^Z/-;- 
Gegner  im  Prozeß  Hi  31,  35;  m.  Verbis 
als  Subj.:  'B-b7  KS  '"^  «far  Beehtshandel 
kommt  cor  jmdn.  2  Ch  19,  10;  als  Obj. : 
'1  npn  Hi  29,  16,  -in-in  Spr  26.  21  (s. 
T^n),  8tt?3       Z<m/  rfffr  "Untersuchung  auf 
eich  haben  Dt  1,  12,      n"!J5  Beweie- 
grOnde  für  eeine  £e^ieeatÄe  kerbeieehaf' 


fen  Jes  41,  21;  'B  3*n  "1  s.  vor.  Art.; 
•»©B?  ■'a-'")      Kl  3,  58;  "b«  'i  ifw 

(S)/-//*'  /7//-  einen  Prozeß  jmdm.  übertragen 
Jer  11,  20.  20,  12;  m.  Prilposs.:  P'y 
'na       s.  das  Verb;  m.  -b»:  'Vby  ÜBO 

entticheiden  über  eine  Streifsa^  Ez  44, 

24;  n-by  n::?  Ex  2;,  2  ^  u.  nsy  I. 

Nr.  2;  Bitte  der  Gemeinde;  nv^n 
^a'^nb  . . .  nS'^p«T>  —  um  meinen  Be^te* 

streit  zu  fäi^ren  Ps  35,  23. 
n3"T,  f  pl  nh-^nt,  n^n-t  'fie  7?ivy, 

die  Bestreitung:  -»nsiD  '"I  Hi  IH,  f;;  "»nä'n 
*T  ttrittige  Rechtssache  (d.  ii.  Prozesse, 
deren  Entscheidung  in  erster  Instanz  strit- 
f  ig  ist  od.  beanstandet  wird)  Dt  17,  8.* 

^5^^  n.  pr  m.  Beryaminit  2  S  23,  29 
Piß«,  L.  Epuo.  1  Cb  11,  31  PsatB,  L. 
Pip«T.* 

^  9.  n.  nn 

n^l,  Ä  in-n,  ^irynf  m.  Jer  48, 11  der 

Geruch,  Duft,  der  v.  einer  Sache  aus» 
strömt:  rvio  'n  Gn  27,  27b,  ^iab 

!j->nrbo  'S  Hl  4,  11,       '-I  7,9,  '1 

D^tt  rii  14,  9,  3"';»©  "1  H'l  1,  8.  4,  lO, 

r:n:2  'n  Ho  14,  7,  s!  die  betr.  Worte;  m. 
Verbis  als  Subj.:  -1133  «b  Jer  48,  11 
(s.  n'lTS);  als  Obj.:  'n  ir:  Hl  1,  12  etc, 

'B       'B    «•'Kar?  Ex  ö',  21,  s.  die  betr. 
Verba;  über  nh^i  '1  s.  n"in"»5,  '3  "i  TT: 
Ez6,  13,  'D  "ib  in:  16, 19,  "\ 
20,  28,    'ib  rib?     2, 12,  'firrw  n»n 
'3  'ia  Ez  20,  41,* *ib  -npi^  &  2^1 

25  s."  die  betr.  Verbs. 
D^l  s.  u.  OK*;!. 
5^"}  s.  n.  y^t. 
ry  Hi  6,  -7  t      u.  7-]. 

niB";,  nie"}  Graupen,  Grütze:  stets  'nn 
(f.  n.  n  inuselhaft,  Tgl.  mft.)  2  8  17* 

10.  (.\pa'.5tt>U.  L.  Tov  ptirov,  'A^!.  -r'.- 
aävci;.  H.  -'yÄa!>a;)  Spr  27,  22  (im  Mör- 
ser gestoÜen).* 

f^B^T  n.^r.  Landes-  od.  Volksname,  viell. 
PapMagmiie»  Gn  10,  Sf,  s.  Dillm.  x.  St., 
l'i^aO,  Tgl.  HQ^. 

P'"^  <n//.  leer:       "^bs  Jer  51.  34;  subst. 
Neutrum :  p"^"!  das  Leere,  übtr.  rfo«  iVieÄ- 
tige:''\  anS  rfo«  Unrecht  lieben  Ps  4,  3, 
ri^n  2,  1,  s.  d  ;  p't-lb  nm  NidiHgen 
«  verjiebUeh  Jes  49,  4.     89, 16;  "TQ 
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pv^  «MMOiM^  ßr  mekti  Jer  51,  58.  Hb 

2.  13,  9.  im  acc.  als  aJv.:  baJl  ^rV 
'^■^  in  eitler,  nichtiger  Weite  helfen  Jes 
30,  7;  p-n  vert^eblichPs  73, 13;  gewöhnl. 
pn^  «m^mALt  26, 16. 20.  J«65, 23.* 

P^T/p:,  /■.  np-|,  m.  OT?-'-^,  /: 
rvip'^t  (s.  u.)  leer  (ohne  Inhalt)  Gn  37, 24 
(Zisterne).  41,  27  (Ähren,  f.  n.  nipi  z. 
em.,  vgl.  auch  u.  p-1  L).  Ba  7, 16  (Krttge). 
2  K  4,  3  (Gefäße);  übtr.  der  Habe  beraubt 
Neh  5, 13  (neben  '^'ISS);  ungesättigt,  ohne 


yahrwy:  n&l  6U  Jes  29,  8;  wirkun^s- 
h$  Dt  82»  47  {W<n%);  leichtfertig:  S-^C:» 
B'»p''-<  Ri  9,  4.  11,  3.  2  Ch  13,  7  (Luther: 

Jlänner);  D-'^'^n  2  R  6,  20,  LXX 
3*npin  S.  Then.,  \Vih. ;  jjI.  m.  =  eitle 

Dü^'/üY^  t(ryü  Spr  12,  11.  28«  1».* 

D)^^  aip.  §  298.  le»,  •)  «iliM  JdhdK,  Be- 
sitz, Gabe:  'l  ?jb?1  ohne  Ifahe  Ex  3.  21  ; 

tfiS  oÄn«  c/ir.  mitzubringen  Ru  3,  17; 
*^  'B  S^tCn  «in«  J'ra«  Mannet  u. 
der  Söhne  beraubt  wiederkehren  lassen 
1 . 21  (Ggs.  nKbi3  n-bn);    'b  n>t  jmdn. 

ohne  Bezahlung  fortschicken  Gr  31,  42, 
oAit0  Autsteuer,  Mitgift  Dt  15,  13,  e^ir. 
oÄn«  Entschädig tinij  1  S  6,  8;  *T  V. 
^(^rilßoii.  die  leer  wieder  gebracht  wer- 
den Jer  14,  3;  '1  btt       r«n  mit  leeren 

'        '  •  I  TT 

Hemdent  «Im  Offergabe  vor  Jahves  An- 
K<'>icht  txd«i  Es  28,  15.  34,  20.  Dt 
16,  16,  8.  u-  nxn.  —  b)  ohne  Erfolg: 
'1       2  S  1,  22.'je8  56,  11.  Jer  50,  9; 

*V  TOXS  einen  Bittenden  thie  Erfolg 
irtrdrr  wegschicken  Hi  22,  9.  —  c)  ohne 
Gruml:  'l  'C  -jf^n  Ps  7.  5  ohne  Ursache 
jmdn.  bedrangen,  s.  Hupf.  I,  89  (Hapf. 
früher:  tidmehr  errettete  iA  den  mich 
ohne  Grund  Bedrängenden)',  0'''13'i3 
die  ohne  Anlaß  Abtrimnigen  25,  3.* 

"^■■^1,  S.  "ItTf  Schleim;  v.  Geifer  eines 
Tobsücbtigeu  1  S  21,  14;  v.  EiweiÜ  der 
PBame  mTabn  Hi  6,  6  (Mal^e  od.  Por< 
tokk,  g«w<duil.Eiw«i0,  TgL  d.  Koitini«ni.). 

TSK*^,  S.  P.  7\t»r\  m,  Spr  6, 11. 80, 8  (Ggs. 

-lOy)  Armut  *  ' 

^""T,  &  n«rn,  i^.  tiü"'-i  «.  -irm»/,  Mangel 
Spr  10,  iS.  24,  84' 

SL  ir»"?  «.  .4niM»<,  iVb<:  TSte  an  A. 
satt  werden  »  iVbl  Wen  Spr  28, 
19;  nsid  seine  Not  vetye§$en  31,  7.* 

liTD"!  ms, 8t  e.o.TWjr5. 


aiff.  1)  g^^bredUieh,  zart,  meist  t.  Per- 
sonen, Dinfjen,  die  noch  nicht  die  gt»- 
>  hörige  Kraft  erlangt  haben:  v.  kleinen 
)  Klndem:  VS^  V^Ota  88, 18;  ▼.  einem 
eimigen  behttteten* Kinde  Spr  4,  3;  v. 
I   einem  noch  unerfahrenen  jungen  Könifje 

1  Gb  22,  5.  29, 1 ;  v.  einem  Könige,  dessen 
Anaeheii  neoh  nieht  fiaet  begrttaidei  ist 

2  8  3,  39;  V.  einem  noch  zarten  Triebe 
einer  Pflanze  Ez  17,  22  ('l  v. 
einem  jungen  Tiere  '^Pä'*^3  (rn  18, 
7,  deeeen  Fleich  noch  weu^  iet;  flbtr. 
V.  schwachen,  matten  Augen,  die  keinen 
strahlenden  Blick  haben  Gn  29  I  7  :  hildl. 
33b-!in  mutlos  2  Cb  13,  7  vgl.  Dt  20,  8 
(neben  Ki^).  —  2)  verweiM^,  wrraj^ 
telt,  üppig:  Dt  28.  54  {n>A,cn  3:y);  nx") 
V.  56.  J<^  47,  1  (neben  Ha:j^).  —  ^)»-ariff: 
ns-?  Tiüb  .Spr  25,  15  (Rede);  freunJüch: 
^yrG^ii  15,  1  (Antwort);  13T"D« 
ni2t  ^^bK  oder  wird  ee  gnte  i^tnie 
geben  Hi'40,  27.* 

?p  ZäriiiehkeU,  Verwokmmg  Dt  28,  56  f. 

nZD*^  !,  etc..  ie^f.  a^'^')  etc.,  iaip. 

a^-if,  I  iÖ2k,       331,  nisn  27, 

20t,  i*'  S^*!,  S.  "iMh,  /.  niS,  1  S  25, 

20t,  pi-  m.  □'•asn,  ■<?«.  •'23^'  s.  n-^asn 

Hg  2,  22 at,  OTSSI  v.  22b.  1)  reUe'n: 
abs.  2  S  16,  2.'2'  K  4,  24  etc.;  nS31 
«io«  Ä«/<<?n  Ez  27,  20;  33171  der  Rei- 
ter Gn  49,  17.  Ex  15,  If.  u.  o.;  0*»33'i 
D'»7T3X  2  K  9,  25  s.  u.  TDI;  m.  Angabe 
des  Bieres,  auf  dem  man  reitet,  m.  b9 
18,  23.  Esth  6,  8  u.  ö.  (CO).  Jes  30,  16 
(bp).  Gn  24,  61.  1  S  30.  17  (0">?tta). 
25,  20.  42.  Soo  9,  9  eto.  (T)9n).  Bi  l'O, 
4.  12,  14  (0-»-(^y).  2  8  18,  ^.  18,  29 
(IIB).  Nu  22, '22.  30  (rmj);  m.  1: 

33^  •'3«  niB»  n^anan  J^eh  2,1 2 ;  m,^ 
des  Bnttieres*  OIGH  33"^  2  K  9,  18  etc., 
QiO'O  ■'331  Ez  28, 6  etc.,  rri^nik  'n  Ri  5, 
10,*  TTDin  '-I  Esth  8,  10.  14,  s.  die  betr. 
^^'orte.  —  2)  fahren:  abs.  33in  der  Eirt- 

her  fahrende  Fe  68,  5;  rr'Mi'i  ru2^r 
I  Hg  2,  22  u;  sonrt  1  K  18,"45.  2  iv  9, 
16  auf  d*n  Wagen  steigen  (neben  -fbn 
nach  einem  Orte  hinfahren);  prie^.  in 
He  8ekMt  fahren  45,  5;  Beieiehn. 
des  Gefthrts  durch  br:  Lv  15,  9;  "by 
I  b^  3]^  Jes  19,  1 ;  Ps  18,  11; 
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durch  3:  MIS  O-'SSn  Jer  17,  25}  des 
Ortee:  bn)?-^0  ^ve^  in  dm  mvUen 

Himmeln  Ps  68,"  34. 

Hi.  2  m.  ng.  pns-inf,  /  xg.  S.  TP^s-nf. 
3  jpi.  s.  ^rD-vsiWf  etc.,  impf,  asn^ ,  iSf. 
«inornt  j»i  «wt  [2 1  lo, 

16  em.  a?^'*],  S.  ina''in^  etc.,  im/>. 
aS'Tnf.  1)  reiten  lassen,  c.  arc.  jmdn.  auf 
ein  Reittier  (by)  steigen  u.  darauf  reiten 
Urnen:  Bx  4,  20  (-ibH).  1  K  1,  38.  38. 
44  (mnB).  Esth  6,  9  (C^C);  m.  2  zur 
BezeichD.  des  Ortes:  T>yn  a-.n-is 
«ü^  dem  Markte  der  Stadt  zu  I'ferde 
herumführen  v.  11 ;  bildl.  'D  »Stnb  'B 
jm(/n.  «?</■  jmdg.  Kopf  herumreiten  langen, 
ihn  durch  denselben  unterdrücken  u.  ge- 
waltOiStig  bebandeln  lassen  Ps  66,  12; 
WBj5"by  T  'in  rZ/V-  Hand  auf  den  Bogen 
(wif  den  Reiter  aufs  Pferd)  tteigen  lasten, 
»  die  H.  an  den  B.  legen  2  £  Itf,  16.  ~ 
2)  /a&rm  Xammi,  a)  «m  Tkr  zum  Ftäiren 
«uupMmmt  Uldl.  t.  Ephraim  Ho  10,  11 
(Hitz.  reiten,  Ew.  einen  Reiter  geben).  — 
b)  imdtu  auf  einen  Wagen  steigen  lassen, 
m/yst  des GefUirts  1  Ch  18, 7  (2 8 6. 3-bK 
8t.  b?);  m.  3  Gn  41, 43.  2  K  10,  1 6 ;  jmdn. 
zu  Wogen  forturhaffcji  9,  28  (nach  Jeru- 
salem). 23,  3U  (aeben  «tan),  2  Ch  35,  24 
(m.  M-l  bä?  ».  neben  ir'»^vi);  bildl.  jmrf«. 

die  Höh,!'.  /Va-  Landes  daliin  fahren 
lassen,  f^S  TT'pa-b?  Dt  32,  13.  Jes 
58,  14;  elUpt.  jmdn.  durch  die  Luft  fah- 
ren Urnen  Hi  80,  22.* 

F.  aa-j,  &  -»a-n  etc.,  pi.  es.  -»aa-i 


ägyptisch  O^TS»  'T  Ex  14,  7,  nj?->B  '1 
T»»nB1  V.  9;  "kanaanitisch  Jos  17,  18; 
in  Israel  seit  Salomo:  '-^n  "^n?  Garnison' 
Städte  der  Wagen  1  K  9.  19.  10,26  etc.; 
'in  ■'nte  22,  31~3:i  etc. :  'iaa'i-^  Jer 
51,  21;  streitig,  ob  wie  in  Ägypten 
m.  zwei  Mann ,  dem  asi  u.  dem  Käm- 
pfenden vgl.  1  K  22,  34^  od.  wie  . n^t 
die  asiatischen  m.  drei,  s.  u.  CDTT; 
büdL  Elias  „Israels  Kriegswagen"  ge< 
nannt  2K  2,  12.  13,  14;  Jahves  Wetter- 
wolke C«-'-»  2.  11  ;  a^n'bx  A'-.-Vy«- 
wa^tfn  rftfi«  Himmetsheere Ps  68, 1 8.  —  Mit 
VerWsakObj.:  -W«  Ex  14,  6.  2  K  9,  21, 
^•JC  1  K  22,  38,  8.  die  betr.  Verba;  als 
Subj.:  bbhnn(8.bbn)  v.  rasendem  Fahren 
Jer  46,  9.  iJa  2, 5.  —  b)  der  J^ackiwagen, 
eine«  KSnigs,  Prinzen  1 K 1, 5;  rväün 

2  Gll  86,  24  8.  d.  —  C)  metonym.ViV-  Be- 
spannung de.t  Wagens:  'nn*n^1^7  die  Ge- 
spannpferde Wimen  2  S  8, 4  (s.  das  Verb) : 
"\  ann  die  Gesp.  toten  10,  18;  *^  '<vt 
ZPÜ^Ü  zwei  Gespanne  Fferdel  K  7,  14.  — 
d)  dn  Iteiterzug:  O'^TTlE  "rC'l  "\  ein  R., 
Faare  von  Reisigen  Jes  21,  7;  littH  'l, 
"im  "1  ebenda;  *^  ein  Ihig  reUender 
Männer  v.  f.  [Doih  sind  diese  Ausdrücke 
kritisch  verdikhtig,  v.  9  fehlt  LXX, 
st  aa-^  1.  LXX  aan,  vgl.  Buhl,  ZAT. 
VIII,157ff.  Sfade,'ebend»165ff.;Je6  22, 
6  0''©7E  OlX  '^2  ist  viell.  OlK  ge- 
meint u.  der  Text  äußerst  zweifelhaft.] 
—  2)  der  Wagen  (Reiter)  an  der  Hand- 
muhle  (die  oben  sich  drahende  Beheibe 


Hl  1.  9t  m.  Ex  11,  7.    1)  der  Wagen,    derselben^:  Dt  24,  6 (neben  D^n-j),  Tolbt. 
u.  zwar  eig.  a)  der  Kriegswagenf  v.  einem     *  ' 
dmelnen  Ri  5,  28.  2  K  10,  16  etc.,  ge- 

Wtfhnl.  -ili^  r  roll,  die   Wagen  Ri  4,  15f. 


n.  o.;  babai  Ez  23,  24;  daher  xa.pl. 
des  Verbs  verb.  Na  2,  5;  neben  0''0  Ps 
20,  8.  1  K  20,  21  n.  o.,  wb.  0101  "i 
Jes  43,  17.  Ps  76,  7  u.  o.,  "H  ©«lO'Jog 

11.  4  et^'.;  neben  n"»»'1B  Gn  50,  9.  Ex 
14,  17  u.  o. ;  metonjm.  die  Wagenkäm- 
pfer  "in  im  ünterflobiede      den  ''bya 

DTC-ien'  den  Berittenen  2  S  1,  6; 'im 
Ggs.  zur  Menge  d.  h.  dem  Fnßvolke  (]'i'cr'') 
Ri  4,  7;  das  Gestell  ist  v.  Holz,  daher 


nbfi  Ri  9,  53.  2  S  11,  21. 

P''-  1)  ^fann  aus  Bee- 

ret, einer  der  Mörder  Esclibaals  2  8  4, 
5  t:  9.  —  2)  Nomadenstamm,  Sekie, 


2. 

voUsi  aa—r-'a  l  ('h  2,  r,.n  r-zn  Kain  ge- 
rechnet), dafür  D'^aain  rr^a  Jer  35.  2  f. 
18  (Apyaßeiv),  vgl.  auch  avöps^  IV,- 
Xoiß  LXX  1  Gh  4,  12  st.  n;-)  -4^,  der 
Ani:eh«rig'e  des«?.  231-^3  2  K  IO,"  15.  28. 
Jer  35,  6.  8.  14.  16."  19  (.Tonadab).  Neh 
3,  14  (Malkia);  □•»aann-p-'a  "»^a  "»jObJer 
35,  5  em.  nach  LXX  xara  icpoccvirov 
«uTwv,  Tgl.  Field  z.  St..* 


*n  Wan  Na  2,  14,  s.  das  Verb;  naeh 
▼orn  ausgebau.  ht:  'in  p">n  1  K  22,  35 !  23^  (2),  S.  ia21  »i.  1)  der  Wagenlenker 
(8.  d.),  eisenbeschlagen:  bt->a  '1  J( s  1  K  22,  34.  2*  Ch  18,  33.*  —  2)  der 
17, 16.  18  etc.,  daher  lärmend:  '1  bip  i  7i'r^er  2  K  9,  17t  (nach  v.  18f.  ist  viell. 
2  K  7,  6;  'II  bl^-J  «h^  'p  Bs  26,  10;|  Mh  s.  praR]. 


StaurBUD  u.  Stai»,  B«lir.  Wllitaxbiidi. 


4« 
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nSDH  da»  Betten  Ez  27,  20  t  (««/  v.  a?-})- 
JID"^  '«.  ;)r.  nur  in  '1  1  Ch  4,  12t 

Name  in  der  Genealogie  Kaleba  (Judas), 

'1  b"'aj  o'wn'Ps  104,  3t. 

^^31,  r^"^,  .9.  iClDn,  "^TOI  et«,  m.  rf«; 
{heweijUckej  Habe  (des  Nomaden,  insb.  PC. 
geläufig,  vgl.  Oiesebncht,  ZAT.  I,  196) 
Gn  12.  5.  14.  11.  Esr  8.  21  etc. ;  geradezu 
=  Honie  (in  13,  6;  nrptt'^-'n  1  Ch  28, 
1  vgl.  Gn  31,  18.  46,  6;  ^"^T^  '1  15,  14. 
Da  11,  28 ;  y\  V.  ISjTiW  an  '1 2  Ch  32,  | 
29 ;  "in  ^n'TD  1  Ch  27,  31 ;  m.  Verbis:  rb2. 
njjb,  r27,  nnr,  n'^tpn,  s.  die  betr.  \  (>i  i»a.  i 

b^lD"^  n.  dir  l  'rrlrumdvng  (eig.  das  Umher- 1 
gehen),  nur  in  'n  '»03«  Verleumder  Ez 
22,  9  U.       Ifbn  ak  'Verhutnder  umher- 
gehen Jer  6,  2Ö.  9,  8.  Spr  11,  13.  20, 
10;  Tta^ai-v  19,  16.* 

Ij^"!"  3  pf.  -tr"!  §  385  b  pl.  'iS-i,  impf. 
§  490a.  1)  weich  sein,  m.  112  mehr 
aü'etw.  Ps  55,  22  (»©ine  Worte  glatter 
ftls  öl).  —  2)  ttbtr.  verzagen,  v.  Hemn 
(Syu.  «->■>)  Dt  20.  3.  2  K  22,  19  (2  Ch 
34.  27).'.'Tor  51,  46;  m.  1»  iw/mrf«.  Jes 
7,  4,  s.  mich  u.  jjn.* 

Iht.  /,  ro3"i  efweidU  werian^  m.  a  mi^  «ftw., 
}m  1,  6t  (Wunde). 

IT».  TP.  §  898  b,  ß  r<rrzay<  «oclMt  Hi  23, 
16  t  (Gott  mein  Herz). 

bsh,  bDnn  Hl  3,  6  t,  f.  nbDit,  ^  nD^?''^. 
m.  p/.  "D-«b3-i ,  ^bwi,  'ä.  F. 
!r"»b3h  (eig.  ^D"l/  «I.  4er  Händler 
(Kaufmann)  Ez  27'/  13.  15.  17.  22.  24. 
Na  3,  16.  Neh  13,20;  v.  Spezereikrämer 

Hl  3,  6}  □•»bann  -inpta  l  K  10,  15; 
O^bD'VI  ^  'ksnmmnnung  Neh  3,  32 
(v."  31' nach  Br.hme,  Neh  S.  121*.  Gl.); 
O^bph  n*"?  bildl.  Bezeichn.  Babylons 
17;  '4;  »nie  ^bs'l  27,  23  (vgl.  abwCorn. 
*.  St.);  njflbVl''0'  "1  22;  f.  die  Hand- 
Urin  V.  20'(v''23  em.  Com.  I^J^^n);  Ty- 
rus  D"^Erri         V.  8.* 

n.  /;r.  Ort  im  Süden  Judas  1  S  30, 
29t  (f.  d.  T.  r.)  iv  Kaptiii>.o>. 

Th'Zrf,  8.  TjrssT,  -imD-it  (s.  aber  n. 
bd^i  n.  der  UmM  ti.       5.  16,  18; 


metonym-  f.  die  Magazine  u.  Waren  mSI 
'1  26,  12.* 

OIJ^   »mp/".  m.  pl.  '^031";  ff/«?.  aidtiHdeHf 

m.  oee.,  3  «ift  «ft».,  "5»  a«  e<i».  n. 
von  etw.  au» :  T!fibtn  nb^'bK ...  ^Mih  |HA 
Ex  28,  28.  39,  21.' 

nur  in  □'»OSin  Jes  40,  4  f  höcke- 
riges Land  (eig.  Knoten),  LXX  ip«- 
/sia^  Trg.  eui^MiNtteiMt  L. 

Wh"  nur  jrf.  «.  in        •WTö  P«  81» 

21t.  Neuere  teils  nach  LX^  Lärm,  teils 
Banden,  J'irschit'örungen.  teils  yachstei- 
lungen  (Stricke),  01s.,  Eick.  Che.  ■'b'«3n 
od,  b-^S"!  "»OSK  8.  U. 

etw.  ertcerben  {denom.  T.  t}*l3ni)i  «•  «w.  Gn 
12,  5.  31,  18  (2).  36,  6.  46,  6  (nur 

bei  PC.).* 

7^.  VZ"^  n.  coli.  Name  einer  unbe- 
kannten Pl'erdesorte,  v.  den  Eeittieren 
der  pers.  Eüboten  "\n  -»»h  EMih  8,  10. 
14/  V.  Wageopferden 'Mi  1,  13  (in  stark 
verdorbenem  Abschnitt) ;  Gerste  u.  Häck- 
sel D-'D'Sb  1  K  5,  8  (LXX  33'3''3).* 
I.  ailj.  hoch,  erhaben,  S.  0^1  JP^.  Qal. 

Q"^  n.  n.  pr.  1)  Name  in  der  Genealogie 
Judas,  Sohn  Chezrons  u.  Vater  des  Boas 
Bu  4,  19  (2)  u.  Bruder  Jerachmeels  1  Ch 
2,  9f.  Apaji,  dagegen  w.  25.  27  als  Sohn 
Jerachmeeb  Pa|i.  —  2}  Name  doe  Ge> 
flcUeehtea  EUlras  Hi  3272  P«|a.* 

8.  u.  oin. 

icerfen^  TU.  MO.  V.  A  d<8  GHw, 

tco\icohiny.  0*3  '133^')  010  Ex  15,  1. 
21;  pt.  in  POp?  Htt'^ Bogenschutne 
Jer  4,  29;  p/.  Pt5p--«iai-l  Ps  78,  9.* 

Pi.  Tfünf,  8.  F.  -«SBit,  2  «I.  «y.  "«anw, 

/".  Änp-'Bnt.  5 pl'^iven\,  2fn.OP-'T3lt, 
inf.  •'JP'iTElbt  §  636  jmdn.  täuschen,  hf- 
trügen^  c.  acc.  Gn  29,  25.  1  S  28,  12. 
2  8  19,  27  etc.;  w.  om.  'iK»  Oun$ten 
jmd9.i         1  Oh  12, 17. 

ÄöA«-,  V.  einer  küjistl.  Erhöhuug  z.  kult. 
Zwecken  (Syu.  7VQ1),  m.  7\C7  Ei  16, 

24. 81;  roa  v.  25  j  Ttvfery  «cnw  t.  39.* 

niJ'J  n.  «.  />r.  PaiAflt,  Name  yerschiedener 
Orte,  nach  der  Lage  benannt,  1)  B.  in 
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Benjamin  ^eh  11,  63,  nsiA  Jer  61,  15; 
sonit  immer  m.  Art  'nn'  ^o«  18,  25.  Bi 

4,  5.  1  K  15.  17.  21  f.  (2  Ch  16,  1.  5f.) 
Jes  10,  29.  Jer  40,  1;  "\2  Ri  19, 13.  1  S 
22,  6.  Ho  5,  8;  die  Ortfigetu^nschaft 
dar  7»1  "in  -«33  Esr  2,  26  od.  V6iin 
*y\  'in'Noh  7,  30  (Apo|xa  T)  unter  Oy- 
rus  heimgekehrt;  zor  Lage  Joseph.,  Antt. 
8,  12,  3.  Lag.,  On.  146.  287;  jetzt  er- 
jBJM,28i&6rdLT.Jenmleiii. — 2)Bama 
auf  dem  Gebirge  Ephraim,  Heimat  Sa- 
rauel.'?, aec.  nniSin  .•Vpfj.aftitjj,  1  S  1, 
ly.  2,  11.  7,  il'.  'Ö,  4.' 15,  34.  16,  13. 
19,  18.  22a;  'na  PafMi  19.  22b.  28 
(2).  20,  1.  Apfiada-.u  25,  1.  28.  3;  zum 
Geschlecht  r|'»2  gehörend,  f.  st.  D"^PT2in 
0"'B'^S  1  8  1,  1  ApfjLal>ot(i  z.  em. "rimn 
■-CS,  vgl.  Wlh.  z.  St.  —  3)  'in  Ort  an  d*er 
Grenze  Assers  Jos  19,  29,  wiihrsdi.  Rame, 
südöstl.  V.  Tyrus,  vgl.  Eob.,JJBF.  81  f.  — 
4)  "in  befestigter  Ort  in  NapMaliT.  86  (T. 
•ApjiatO  xal  ApotT^X),  wahrsch.  =  lidme, 
2—8  St  südwestl.  v.  Safe<1:  Seetzen  II, 
129.  Bob.,  NBF,  101  f.  —  5)  R.  in  Gi- 
Iflad,  ffits  Mii«s  Statthalters  Salomes  u. 
Grenzfestung  gegen  <lio  Aram&er:  ntna 
2  K  8,  29  PstaixcuU.  L.  Viiiai)  F.  2'6h 
22,  6  Paficut);  dafür  gewöhnl.  ITbä  Pbn 
(punkt.  mal)  Pa^cu»,  Ps(fttt«8|*l*a(x'' 
Paixjx'  r.,  L.  Paua!)  V.  1  K  4,  13.  22, 
3f.  6.  12.  15.  20.  29  (2  Ch  18,  2 f.  5. 
11.  14.  28).  2  K  8,  28.  9, 1.  4. 14;  nlT3-l 
'S  2  Oh  18,  19  (LA.  rton).  22,  5;  wthr- 
S'  Ih  in!  identisch  m.  der  Asylstadt  rvü'\ 
-7baa  Jos  21.  38,  sonst  P'ir:«"',  ?.ur  Lage 

vgl.  u.  HTo«"!  b. —  6)  nsxian  ntn 
Jos  18,  26  Apa,3u)i>  lutea  t)|v  Maose^v, 
L.  Vinz')  /.i-.k  TTjV  Mas^a,  wahrsch. 
=  niann,  TJba  rbn  s.  u.  Nr.  5.  — 
7)  "'nS  'nttl  M  15,  17  dvai'peoi;  ataYC- 
vo;,  Ort  in  Jnda.  —  8)  »3  nun  Jos 
19,  S  Biir.  '3  n2»n  Mich., 'zu  Simeon 
gerechnet  (L.  lafisd)  BiutsD  xira  /.i'ßa, 
=»  aaj-niO-i  l  S  30,  27  l^a|xa  voToo,  Ort 
im  Aegob,  läge  nnb^annt  —  Vgl.  anoh 


(Wz.  DTSI)  f.  (Jes  14,  ll  als  »I.) 
Moder,  Fäulnu  Hi  7,  5,  u.  das  sich  darin 
erzeugende  Gewürm  Ex  16,  24.  Jes  14, 
11.  Hi  17,  14.  21,  26.  24,  20.  25,  6.* 

■^yrä'lt  m.  die  Granate,  tt.  zwar  sowohl 


a)  <for  Granatbttum  Nu  20,  5.  Dt  8,  8. 
1  8  14,  2.  Jo  1,  12.  Hg  2,  19;  pi  is:n 
'in  Hl  6, 11. 7, 13  8.  u.  713  Äi.;  '1  O^nÖ 
4.  '13,  als  b)  </fr  Granatapfel,  ■|'iT2->n  fÜJS 
T.  3.  6,  7  s.  u.  n3B,  j>i.  Nu  18,  23  (strei- 
tig, ob  rresy  in  S  Hl  8,  2  «.  A  od. 
adj.  od.  verkürzter  s.  u.  O^oy] ;  übtr. 
als  Bezeichn.  kugelf?5rmigor  Zierraten,  v. 
den  aus  Fäden  v.  ^nolettem  u.  rotem 
Parpar  o.  Karmeiin  gefertigten  Kngeln 
am  Saume  des  hohenpriesterl.  Me'il  Ex 
28.  33  f.  89.  24  ff. ;  v.  d.  ktifr^mh-ra.  Ver- 
zierungen der  KapitäLe  der  Tempelsäulen 

1  K  7.  18.  20.  42  (2  Oh  8, 16.  4,  18). 

2  K  25,  17  (Jer  52,  22f.>,* 

p^Q"*  II.  n.  pr.  l)  hehr.  Wit^dergabo  des 
Namens  des  assyr.  Regen-  u.  Gewittet- 
goitea  BmUbtt  nur  in  TiT3-i-n'«3,  iTsn  n-'S 
2  K  5,  18  «.  dem  n.  pr.  pB-QX3  w.  sT 
Pejifiav,  vgl. Sehr..  KÄT.'  205 f.'  Mover. 
Gesch.  I,  175.  182.  Tieie,  Gesch.' H, 
525.  —  2)  Name  eines  BeerotUters  2  S 
4,  2.  5.  9.  Pejijituv.  —  3)  Ortsname, 
a)  Ort  an  der  Südgrenze  der  jüd.  Ge- 
meinde Sac  14,  10  «  Tiian  in  T^TSm  V? 

Jos  15, 32  (jod.),  tan  iyt  19,  V  (si- 

meonit.),  '1  TT  Neh  11,  29;  *1  1  Ch 
4,  32  s.u.  r?  11.  Nr.  2.  —  bVÖrt  in 
Sebulon  Jos  19,  13  Psu{i,a>va(a) ,  L. 
fehlt,  wehxsch.  ^  tisn  Psfftfjuuv  1  Ch 
6,  62  (merarit.  Levitenort),  v.  Dlllm.  ni. 
iXtSl,  w.  s.,  zusammengestellt;  jetzt  Bum- 
«MM,  s.  Roh.  III,  432.  —  4)  zusges. 
a)  7*18  ^iai  Station  auf  dem  Wüsten- 
zuge,  Lage  unbekannt  Nu  33, 1 9  f.  Pep-f^cDV 
Oap«.  —  b)  '1  na  s.  u.  n|  Nr.  3  u.  4.  — 
c)  'Th        8.  a.  Is^.* 

i3iB^  8.  XL  fftt^  n.'Nr.  8h. 

n,  pr.  a)  Ort  in  Gilead,  s.  u.  niXMCn 

u.  nc-i  II,  Nr.  5.  —  b)  au  mvan  s.  vi 

n^l  Ii,  Nr.  8. 

M'-7  n.  nur  Ä  P.  Tin^a^  Ez  32,  öf  (in 
Gl.,  Tgl.  Com.  B.  St.),  etymol.  JMoiMi- 

heii  od.  Hochmut,  was  in  der  St.  keinen 

Sinn  ^ebt.  wiihrscb.  TF. ,  Ges.  dein 
Leichenhaufen,  J.  D.  Mich.  T{rlT3"^,  Bikl. 

nah,      o-^ntj-^,  Ä  on^nia^t  m,  die 

Lanze  1  K  18*  28.  Ez  39,"0.'  Jü  4.  10. 
Neh  4,  7.  10;  m.  yyo  Ausrüstung  des 
Schwerbewa&eten  Ri  5,  8,  vgl.  D^no 
vryqil^  2  Ch  26, 14;  m.  Verbis:  n)^ 

46« 
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•iTia  nan  Nu  25,  7;  0->m3-)n  "pno  Jer 
46i  4;       D'^p-'Tntt  Neh  4,  isl  nfiS  Tn> 

nss^  2  Ch  25,'  l)  mahT  nix  l  Ch  12, 
8.'  24.  2  Ch  14t  7i  □•'nijl'l  Hill  11, 12 
vgl.  u.  nas.* 
□"Sn  in  'o^l^nn  2  Ch  22,  öf  TF.  st 

B'^lKn  od.  onww  8.  u. 

n*p^  n.  pr.  m.  Name  eines  in  Mischehe 
lebeTiden  jud.  Laien  Esr  10,  25t  Pai^ta, 
L.  PafiEi'a;. 

IT»!:!  /".  Lättüfkeit  (Syn.  nbx?):  'n-SjS 
1^*10,  4;  '1  0^9  19,  15  (nach  anderen 
hier  adj)\  ottb  nfnpi    12,  24;  = 

n.  daher  ab'm.  iTX  '1  'J-m'^-sb  v.  27 
(f.  d.  T.  r.);  adv.  ^'lätHgCrm^  nnn« 
*n  nirf  ronbc  Jer  48, 10.  —  2)  Trug 
(Syn.'nBnti,  'iptf,  nttin,  n-'BiP):  r» 
-^nina  'Ps  32",  "2 ;  d'h-'M    bjiwb  Mi 

6,  12  u.  danach  als  Appos.  '1  Ps 
120,  2f.  (f.  n.  'Vb  s.  pnnkt.,  nach  anderen 

oe/j.,  vgl.  m§.  ^■B'i);  'i  n«;;2  -::cn:  78, 
57  u.  'n  'p3  "iTl  Ho  7, 16  Bild  der  Treu- 
losigkeit; m.  Verbis:  "\  W  Hi  18,  7; 

nan  27,  4;    nteb  (Bar  ntea>)  Ps  62, 
4;  'Vntei?  101,  7.* 

D-pBi;?  n.  Stuten  (vgl.  den  m§.  Sprach- 
gebranch),  nur  in  D'^Siain  ''IS  Esth  8, 10 1 
(aadeve:  Oewtmie^  MimÜm^^SfuMengHe, 
Fremdwort,  vgl.  Röd.  im  Thes. ;  Punkt  ver- 
dachtig, vgl.  Fleischer  bei  Levy  4.  487). 

Wbtt'^  n,  pr.  m.  PojAeXfa?,  Vater  des 
Pel^idi'  2  K  15,  25.  27.  80.  82.  87.  le, 
1.5.  Jes  7,  1.  4  f.  y.  8,  6.  2Ch28,6  (T. 
Fo|ieXia),  TgLLev7,SiflgeliL0«niiiien46. 

o  I 

D13^  L  wmrmig  werden,  nur  impf.  onM  | 
Bx'ie,  20t,  m.  acc.  D->yb'^P  zu  Wiir- 
mern  [f.  d.  T.  r.,  wahrsch.  z.  Unterschied 
V.  U'r'\  impf.  V.  Bin,  so  punkt,  vgl.  auch 
MiclL*s.  8t;  on  F*  12,  9  8.  n.  tan]. 

DIQ^  II-  hodk  «MI,  angenommen  znr 
ErkL  der  Formen  nW}  Hi  22,  12,  «il 

24,  24.  fUr  welche  lisn  z.  em.,  u.  des 

Ni.  impf  «nah^  ^iyy,  ^imp,  lann  s.  u. 

011  Ni. 

nt?  ^niaah  i  ch  25,  4t,  p.  '»ryatfn 

nty  V.  ilf  «.p»*.  PeijiSTdieCep,  L-  P«- 
)iabt«C<p.  Name  einer  der  24  Staiger- 

klassen. 


[st.  njotan""^  2  K  y,  33  t  «m.  m.  LXX 
niopnV^]'  ete.,  iwip/:  f.  ""owt, ««/:  ote-nt, 

OttSt.  1)  e'w.  treten,  c.  acc.  Jes  41, 
25  (Thon);  am/"  jmJn.  (etw.)  treten: 
ban  nsoü^P  26,  6  (die  Stadt);  ^ 
■plhl  ^8  ^i,  18(Bad  desBeeteheos  grOB- 
ter  Öefahr);  bildl.  der  Feind  ^-^Kb 
7,  6;  m.  3  tn  etw.  ireteni  Na  3, 

14.  _  2)  elw.  niedertreten  Äi  5,  7  (v. 
dem  auf  die  Bente  springenden  Löwen); 
pt.  als  coli,  die  Unterdrücker  Jes  16,  4 
(f.  n.  or  z.  em.).  —  3)jmdn.  (etw.)  zer- 
treten, e.  aee.  •nxn*  Jes  1,  12;  63,  3 
(Völker  wie  Trauboii).  2  K  14,  9  (das 
Wild  den  Domstrauch)  vgl.  7,  17.  20.  9, 
88  (8.  oben).  Da  8,  7.  10.  2  Ch  25,  18; 
m.  9ee,  xl  31  ei»,  mii  ekif.  Mentampfem 

li;*  □3'»ba'^a  DD-'y-^tt  nn^  34,' 18.* 
Ni.  in^f.  '3  pl  f  P.  HÄ^np  zertreten 
toerden:  0"»bana  Jes  28,  8t  (f.  d.  T.  r.). 

impf.  p.  VonP,  pt.  Bttl"^, 
f.  riOl^  »ich  kriegend  bewegen,  regen 
PS  1Ö4,  20  (aUes  Tier  des  Waldes);  "bs 
maina  'weh  =  alle  Kriechtiere  des  Lan- 
des Dt' 4,  18;  pwr^  toci-i  bi5  Gn  l, 
80.  8,  19  dass.;  Vollst  tetJ^in  tyo^n-bs 
r^i^n-by  l,  26.  7,  14.  8,  17;  irs-bi 
'KrrSy  'in  7,  21;  -by  '-in  T":cn-brn 
'»n  Lv  11,'44;  '«rr5?  nCTan^i  nm-ss 
Gn  1,  28  dasa;  ntjrisrfb^  »tfr-«jW  b9 

7,  8  dus.:  vgl.  nyywT^  imfvi  rain 

Ez  38.  20;    V.  Wassertieren:   TCC:  bj 

o*^"Ea  r.teTQ'^.n  n^n^  Lv  ll,  46;  o'^'e;; 
D^'tottl-^S')  Ps  69,  35.  —  Übtr.  v.  d. 
Erde,  'eMk^regen,  m.  mee.  wn  e§m,i  <Ö 
nttiKn  «ttnr  nti»  Gn  9,  2.  Lv  20,  25 

(umstÄndl.  Ausdruelc  st.  T'Q'^). 
XDTCn  m.  coli,  die  Kriechtiere  Gn  6,  7.  1  K 
5*  Ks.  Ps  148,  10  etc.;  nBnsn  *1  Qu  1, 
25  etc.;  Schädlinge  Ho  2,  20;  p-^sap-bs 
•n  Kultobjekt  Ez  8,  10  vgl.  Dt  4,  18; 

rnurrby  io^hn  "in  Gn  l,  26  vgl  E«  38, 
20  e£».  (s.  m  Jbt)'}  im  Meer  F*  104, 
25;     Bild  des  Herrenlosen  Hb  1,  14. 

TO*^  «,  pr.  Ort  in  Issaschar  Jos  19,  21 1 
l'e'jiiAo;.  L.  Pofia»  =»  T^y.  Nr.  2  n. 

'  nirn  IIa.  w.  s. 

♦ 

'^r^lTl  1  Ch  27,  27  t  «.  zn  einem  der 
niann  heifienden  Orte,  ^  ix  PaijX,  L. 
0  Pa|Mftatoc 
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DT!D1  s  n.  nian  II.  2. 

-—TT 


p**  fi.  Jttie/,  mir  es.  in  o'^^  "»n  Ps  32, 
7t,  gewShiiL  Btttunggjubel  Ubers.  (£  d. 
T,  r.). 

impf.  3  «y.  /!  n^lR  Imf  g^mt, 

T.  B«nfa  v.  KÜireii  t.  KOdMr  u.  Spsnr 
Hi  39,  28  t  (fikns  T.  28b  m  Ordnung), 

vgl.  auch  u.  157. 

np  I,  Ä  "»niT,  on|rj,  /:  Ps  119, 169  etc. 

da9  &«9^rA  i  K'22,  86  CTb»»^  m.  TF.), 

T.  FreiiJeiKjeschrei,  Jubel  (Syn.  ifOC, 

nnnc)  Ps  30,  6  (Ögs.  -oa).  126, 5  (Ggs. 
nyri^).  105,  43  (neben  }\tßW).  Ze  3,  17 

'ia  Va;  '-q  «is  Ps  126, 6' etc.;  y->n 

'i  bipä  47,'  2,  ähnl.  42,  5  u.  o.;  nXB 
Jea  14,  7  etc.,  s.  d.  Verbum;  y.kuUüchem 
Lobgetang:  '"Ö  Ps  107,  22;  bnn 
n'^nni  2  Oh  SfO,  22;  JCI^^w^wMilrei: 
nfi  n^fin  '1  sc;  Jer  7,  16.  11,  14; 
'lH-b»'yTa©  1  K  8,  28  vrI.  Jer  14,  12; 
€.acc.  Ps  61,' 2  etc.;  ''\  y^7\  17, 1;  'pn 
'rblt  142,  7i  T3tb     nnpp  119, 169: 

n^")  n  «I.  jH*.  M.  *Ava,  L.  Psw«,  Nano  in 
der  Gentdofie  Jndas  1  Gh  4,  20  t. 

13*1  TH?  Siw  29,  6t  »  95  A. 

484 ä  A.  (f.  d.  Punkt  r.,  Puuker,  babyl.- 

hebr.  PunktatioDSSjstem  156  em.  f^^), 
f.  Jes  35,  6t  S  Ö06c,  «Mty.  mSn 
Spr  i,  20.  8,  8*  §§  480«.  606d  (/.  d! 
Punkt,  r.,  8.  u.),  3  tn.  pl.  imp.  f. 

■>n,  P.  "»Jl  §  598  b,  pL  tn.  nin,  'inf  -]nt 
(vgl.  aadi  IT  «.).  1)  freudig  auficlireifn 
(fijrn.  ^1,  V«to,  nac)  Ps  35,  27.  Spr 
29,  6  (neben  riw);  ntbi  n  bnx  Jos  12. 
6  etc. ;  neben  n^S  42,  1 1 ;  neben  hin  nxB 
«>4,  1 ;  neben  niQTß  Sac  2,  14 ;  neben  Tb^i 
rrin»  n«tf  Ze 3,Y4 ete.;  neben yilJas 4'9, 
13.  —  Ö^<s.  pTS  65.  14;  m.  aec.  nn«« 
u.  b  ttÄ«r  jmän.  freuditf  jubeln  Jer  81,  7 
(vgl.  aber  LXX);  m.  acc.  Opbn  '»Si;  Jes 
61,  7  fD|?bn  verbinde  m. 'nfn  niblOT  , 
T'TI  V.  4;  V.  5--7a  sind  Einschab, 
vgl.  auch  LXXJ.  —  2)  Klagetehreie  aus-  < 
»toßen^  nur  Kl  2,  19.  —  8)  laut  rufen,  v. 
der  fwedigenden  Weisheit  Spr  1,  20.  8, 
3  (f.  IL  njin  sie  giAt  Laut  t.  IWl  s.  «n., 

paiiiii.  b"ip  iro). 

Fi.  pf  pl.  ^il-l,  impf.  3  sg.  f  ^fiTR  t  §  512  d, 
/  «7.  TTÄt  J»^.  Wf^  Bte  §  186,  5], 
P.fiarr»,  tifrvi  (LA. }  b,  Ifieh.)Fs71,23t, 


rcins  [D  Bar],  ti»p._p/.  i:!*!  [Bär  3],  inf 
ais.  \r\  '§  624a.  Fmtimmtfe  muttoßen^ 

frohlocken  Jes  52,  8.  Ps  71,  28  u.  Ö.; 
neben  TVüfD  90,  14  etc.;  neben  nSB  Jes 
52,  9  etc.V\nj  r»^"*?  35,  2;  m.  über 
«tut.  /MUMw'Jer'ftl,  48.  —  Übtr.  anf 
Btome  Ps  96,  12,  Berge  89,  13.  98,  8; 
m.  3  auf  jmdn.  (auf  etw.)  ah  Helfer  ge- 
stutzt fr.  33,  1.  63,  8;  m.  -^t^  jubelnd 
»dMem  zu  jmdm.  84,  8;  m.  jmdm.  gu» 
jauchzen  95.  1;  jubelnd  etw.  (jmdu.) 
preupn.  c.  acc.  51,  16    59,  17, 

Fu.  tmpf  F.  Ifnit  §  494  b  gejubelt  werden 
Jes  16, 10  (neten  79"^^). 

HL  impf.  2  m.  »g.  fi^t,  t  ig.  r?7«t» 

imp.  m.  pl.  1)  jubeln  machen, 

frohlocken  machen  V%  lob,  9.  Hi  29,  13. 
—  2)  jubeln,  jauchzen  Dt  32,  43;  neben 
W  Pl  82,  11;  m.  b  imim.  guimiekMt 
81,  2.* 

Rithpol.  pt.  '{arini}  ImU  wßmteigm, 

P8  78,  65t' 

rOjn,  M.  njp,  pL  n"!:?"!  f  Frohlocken, 
AMseaekrnib.  8,  7.  20)  5;  «na  Ml»  FS 
100,  2;         ^oijB  68,  6.* 

0^331  pl  oig.  dae  Geschrei,  poet.  Nama 
rfa.»  schreiende  Straußemceibchen  Ew. 
§  318a;  'VSBS  rf«- Ä^a«/^^?n/i«*<?A  Hi  39, 
13t  (Hoffin,  eoL  irjjrj. 

n©">  n.  /w.  Peeaav,  L.  Apsooa,  Wfiston« 
Station  Nu  38,  21£i  Lage  unbekannt»  s. 

Dillra.  z.  SL* 

Q-^-p-lt  et.  •'O^q-^f.  1)  Trümmer',  rorr 
rP^        J2ätM  tn  Trümmer  tchlagen 
Am  6,"  11.  —  2)  Tropfen:  nV»b  ^O^T 
nSMMek«  TmUnpfw  Hl  6,  2.^"* 

"{IJ"^  L,  Ä*:cit  »».  1)  «ferZena»:  It^PB  "\ 
Jes  30,  28  s.  das  Verb.  —  'n^W  "'jE-Ö  'l 
Hi  30,  11  streitig,  s.  die  Komment.; 
wabncb.  steckt  in  ein  TF.;  Ps  82, 
9  neben  ycm  LXX  xijjio;;  vgl  Aelian, 
de  aniraalibus  13,9  xr,f4o;  xevrpcuTO;  ier 
Staehelmaulkorb.  —  2)  da*  Gebiß:  5B3 

r.zn  He  hfüM  Bmh«H  tiiiM  G.  m 
41»  6.* 


e"  II.  n.pr.  Aaar;,  L.  Aaasfi,  Stadt  im 
ileiche  Nimrods  Gn  10,  12  t,  wabisch, 
zwischen  Nimrod  u.  Kujundschik,  aber 
insoiiriftliob  nooli  tadbi  tdnitifiziert,  Solir., 
KAT.*  100.  Del..  Par.  261. 
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Cü^\  ürf,     netten  Ez  46, 14  t  (Mehl). 

S'2,  P.  y*^  [es  fragt  sich,  ob  pf.  y  u. 
adj.  in  der  Überlieferung  richtig  ab- 
gegrenzt sind],  ra.  Art.  jnn,  §  198  b. 
A.  2  [y^  Jer  39.  12.  Ps  62,  5.'  8pr  11, 
21.  20,  22  —  die  LAA.  schwanken  — 
▼gl. 88  135a.  188c.],  /.  npn,  ^Lm.  D"»yn, 
et,  «»jn  Ee  7,  24  [D-^ia  ^l'^erdBchtig,  s. 
Coro.],  /".rijn,  TiP^.  »chleeht,höte:  a)  im 
natürlichen  n.  au Uorl inlien  Sinne: 
a)  mangelhaft,  v.  ächlcchtem  Aussehen 
Gn  41,  8f.  21;  D'^yn  D"*»  verdrießUekes 
Gefieht  40,  7,  betrübtet  Gesicht  Neh  2, 
2  vgl.  yn  n^n  v.  l ;  schlecht  V.  Gestalt 
Gn  41,  19;  v.  Beschaffenheit:  Spr  20, 14 
(Ware);  niyn  0'«3»n  J«  24,  2 f.;  D-)» 
□"'jn  unfjenießbares  HVa«ser  2  K  2,  19; 

n^'Cn  f'»«  Ä/^r^-  (  Vieh)  mit 

einem  gchlechtfii  vertautchen  Lv  27,  10; 

y-ib  3^13      "p.a  V.  88  8.  das  Verb;  Dttt 

T^^häßlicher  MaM Di  1 5.  21 ;  -qn  VS 
•r^«}|</  ri«  Makel  17,  1  ;  H^"^  fnX  (6gs. 
rOiC)  zum  Bewohnen  nickt  empfehletu- 
«wrte»  Zofid  Nu  18,  19  vgl.  20,  5;  -ab 
9^  mbdgeeUmmie»,  trauriges  Gemüt  Spr 
25,  20. —  ß)  «itfi,  schlimm,  phytisch  böse: 

T>niD  Hi  2,  7;  n  -»bn  Pre  6,  2, 
Dt  28,' ^9;  nyn  a'3nPBl44,  10;  nciB 
'1  Spr  15,  l0;'o''yVn  •'ac©  nP31»'Ez 
14,  21;  7\9'\  n^n  i3n  37,  20  et<i.;'niTX 
pwn  Ps  7i'  20;  D-'y-i  o-na-j  Gn  47,  Ö 
etc. :  Unerfreuliches,  Leid  (Ggs.  S'^t:  Er- 
freuliches) Jes  3,  11.  Ps  23,  4.  Hi  2, 
10.  30,  26;  yjB  1  K  6,  18;  n 
»«Miftto  aaeheVt  \,  18.  4,  8;  n^7tän 
r^n  V.  8;  ITäW&w/A-«:  nyn  nyiW  Ps 
112,7;  yn  «asrn  l  K  22, '8.  18;  =^rBb 

Dt  6,  22;  y-\  ijp/'O  verderbenbHn. 

genier  FeMelrU^Bix  12, 13;  nyn  nniso 
Pre  9,  12;  7^  Di"»  Toy  des  l'nheiU  (dies 
ater)  Am  6,  ^7  "l^"!  f/«-.  Schädliches 
2K  4,  41;  Unheil,  l'nglück:  '1 
Ps  140,  12  Bregen  die  Aooente)  vgl.  Mi 
1,  12  (-n^).  Hi  5,  19  (a  rj:).  31,  29 

('KXrV,  y^n  (neben  n^BH,  Ggs-  2*lSn, 

n-i^nn)  Dt  30,  15;  nynh^bb^ri  verhäng- 
nieeiäe  imeU  Pre  10,'l3;  yn-nx?  17«- 

Ärt/:»ro<  Ez  11,  2;  CT"!  '^DKbt:' iiHyW,  ,7iV 
G?o//m  Strafen  ausführen  Vs^  1%,  49  (vgl. 
Ew.  §  287a).  —  Mit  Verbis,  a)  als 

Obj.:  «-i  ins  (6gs.Dlbtf  nljy),  n  »'«an, 
'rpn  nrt'Soa,  'fc^^ro^  atfn,  tnn, 


©■»nnn,  y-i  ntey  m.  ny  u.  b;  rcn 

m.  D9  Q.  Mt;  *Tn  ff'WT  m.  ?  u.  -bK; 

na*::* PHP  ny*^  2"'tfn,  r^r-,  ''-1  "^ayn 

TT^ta'C  kalte  Unangenehmes  von  deinem 
Leibe  fem  Pre  11,  10;      05»;  Pjyi  'W 

nalo  WTO;  rrb^is  'b  -na»;  b»aV-ba 

y*^  "TpS"*  nicÄ/  vom  Unglück  heimgesucht 
Spr  19,'  23;  '1  rwi,  y-Q  'n  mü  an- 
««Im  «nmm«  Gn  44,'  34  Vgl.  Kx  5, 19 neh 
in  der  uumgenehmen  Lage  befiiiden(nbl6) 

sagen  m  müssen. — b)  m.  PrttposS.: 
im  Unglück  Ps  10,  6;  yn-bD2  Spr  5, 14; 
'-a  b&S  13,  17;  ib  rSOrnntm  Vnheü 
Vre  8,"9  Ibnl.  Jer  7,  6' (f.  n.  ?hb,  inf.  y. 
yy*^,  gemeint);  yib  S^JC  tn«  Unglück 
stürzen  Spr  21,  12.  Besondere  Bedens- 
arten:  *^  *«rya  n^n  et  Ml  ^«An. 
mißfällig  Gn  38,  7 ;  nach  Art  eines  an- 
persönl.  Verbs  (vgl.  u.  yyn  u.  s.  o.)  7"^ 
'D  WS  Nu  22,  34.  Jos  24,  15  etc.;  /. 
Ek  21,"  ^;  Gn  28,  8;  m.  folgendem  b 
c.  inf  es  hat  jmd.  keine  Luxt  e/ic.  zu  thun 

Jos  24,  15.  Jer  40,  4 ;  %  •'rra  7":  r.cy 

eta.  jmdm.  Miß  fälliges  thun  1  S  29,  7; 
m.  Ari  rrrr*  t:'>ya  y-^n  '9  insb.  im  deate* 
ronomischcn  n.  (Icuteronomistisrhen  Rtile 
V.  Götzendienste  u.  Höbendienste  Dt  4,  25. 
17, 2.  Ri  2,  11. 3,  7.  2  K  3, 2. 13, 11  u.  o. 
—  b)  im  sittlichen  Sinne:  6df^ 
schlecht:  Gn  6.  5.  8.  21  (Onnn  z\  TX^ 
yn);  cyn  oho  "^rä«  13,'  13  (neben 
D'<tt»n);  yn  büierhote  (ist  du  Ver- 
lassen Jahves)  Jer  2,  19;  yT        et  Ml 

rrhiihf  >J;i  1.8;  /.  als*MÄ«/.  02"^3B  "03  ny"} 

Ä^iÄ<  ihr  vor  Ex  10, 10;'ais  r»K 
yi  1  S  80,  22.  8pr  29,  6;      OT«  Ps 

lio,  2;  'nn  oyn  Jer  13.  10;  '-i  yxg 

um/erechter  Erwerb  Hb  2,  9a;  '1  3t? 
schlechter  Ruf  Dt  22,  14.  19;  "\  -q^' 
hoea  Sadke  Pr  8,  8;  edUimmer  AneMng 
Ps  64,  6;  'in  nn-nn-PK  ntey  das  Bose 

thun  T)t  17.  5;  Hyn  tjl'rt  sehlechte  Hand- 
lungsweise 1  K  13, '33:  'n  my  frevelhafte 
Rotte  Nn  14,  27;  ""i  nnfiVia  Mi  2,  8; 
•-1  nan  hÄ/<?  Nachrede  Gn '37,  2.  Nu  14, 
37;  ror^  n^^  Gm/  Ri  9,  23;  '1  '-\ 
JTin"^  ritt:  f««  von  Jahve  (ausgegangener) 
hSeer  Beik  1  8  16, 14:  nyn  QtrrbK 
V.  15f.  18.  10,  daför  16''23  bloß 

cnb»;  rqn  nin^  n?i  19,  9;  pi.  cteyr 
D-iy^  '^Esr  §,  *18';  '"n  cbby^  Neh  "9, 
86;  S  ir:at  Jer  12,  14;  SlrW  Vke, 
uneittUeke  'iHnge  1  8  2,  28,  y/ GÖtsen- 
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dienst  2  K  17,  11;  dalür  i  D-^Sil 

20, 44. 88, 11  etc.;  n^r\n  niaywn  8, 1 

f<  [Com.  tilgt  niyirr  wie  rn^n  nach 

nia^'^R  6,  11].  —  Substantivisch:  7"^ 
ein  sehlecUer  MenschV^  5,  ö.  101,4,  n.eben 
yrn  10,  15;  rwn  yin  dfewr  Starke 
Esth  7,  6;  </i>  BoWn,  die  bösen  Men- 

sehen: Spr  14'l9.  15.  S  (TTes.  D"«a'it:). 
Jer  15,  21  (neben  D"«!-'-]?;;  7"^  der 
mit  dem  Auge  BSie,  dgr  SAeeUehemle 
Spr  28,  6.  28,  22  (Gg?.  f^y-n^C  22, 
9).  —  Substantiviert:  </«#  Bou^  die 
Bosheit:  yn~^Ä  rft«  Männef  der  Bot- 
heii,  böte  ÜM&tker  Spr  28,  5;  rttJSS 
6,  24;  bothafter  Sinn  26,  ^3 

tthnl.  Jer  3,  if.  7,  24  etc.;  nimcni? 
Spr  15,  26;  S^-^W  Jer  5.  28;  niSKTF 
yn  Spr  2,  14 1>,  'ijn-n  Weg  des  Bosen 
2,' 12.  8.  13  etc.;  n-^fiS  Ps  119,  101.  - 
In  umgekehrter  Stellong:  0*90^  Jie^ 
Botheit  dtr  ünyere^ten  7,  lO.  D-^bby^s  'n 
7?o«AW<  rfer  TAö/*n  1  8  25,  8.'  Mit 

Verbis:  yi  3n«,  n^K,  xD^i,  cni,  tnn, 
3wn,  -by'n  vyc,  noy,  bys,  -lya 
]«'  hy^,  p  yin  nya';  b  yS  -ibk'^öim 

ron  jmVm.  r^tfe«  Pi  41',  6;  niO  ynb  n"G« 
das  Böse  gut  nennen  Jes  5,  20  (in  GL).  — 
Mit  Präposs.  y"ia:  «''.n  y-^Sittm  J?o- 
«m  (^M«*^«  N<  «t  (das  Volk)  fex  82,  22; 
m.  Verbis:  T""  "^31  /«  Bosheit  reden  Ps 
78,  8;  CK-Q  (Ggs.  S-^'^a  -^nS)  das 

Böse  verwerfen  Jes  7,  151".;  njt^. 
(fa»  J9.(MU7)  wtii  oiwe&MidS,  ISr&trei^g 
ist  Spr  20,  30,  vgl.  d.  Kommr-nt. :  'ib  f'l 
notfÄ  Bösem  trachten  Jes  59,  7.  Spr  1, 16; 
'yü  ^'•C  ncÄ  wr  dem  Bösen  in  AiAt  neh» 
men  Hi  1,  1.  8.  28,  28  u.  a;  ebenso 
'"IT?  n-'pn  Spr  4,  27  -,  ^ob  -as 
Ps  34,'i4.  —  Umschreibungen:  fiir 
den  Begriff  „irgend  «twtt^\  ta.  Negation 
=  >jar  tdtktt:  3*10 Tfl?  "^"^ 
irgend  eiw.  reden  Gn  24,  50;  'D"by  "\3*n 


iD3^  irgend 

Mu«  Nu  24',' 13;  y'^^T'Yl  zur  Reife 
der  £rkettnt$m  gelangt  sein  :  Dt  1,  89  den 
Kindern,  Gn  2,  9.  17  ('1^  "0  ny"in  fy). 
3,  5  den  ersten  Menschen  abgesprochen 
fstreitig,  ob  an  Erkenntnis:  im  allgemei- 
nen od.  an  sittl.  Erkenntnis  gedacht,  vgl. 
d.  Komment,  Wih.»  Prol.'  81 4  f.  Bodde, 
ürgesch.  65  ff.  582).— ^-l!»  alD-pa  J^? 


2  Ö  19,  36  Empfindung  für  Angenehme» 
«.  Unangenehmem  haben  (dem  hohen  Alter 
abgesprochen);  yn?  ^'^p-y^  r3n  1  K  3, 
9;  ynm  3il0n  yiJTD  den  Unterschied 
zwieeün  'JUdU  und  ifnreM  hmnmfmden 
2  8  14, 17. 

5^  I..  "7^,  -y-'.  P  ■^^'^  vgl. 
"Sil.  Z.  2—4,  nyn  Jer  3,  20 f,  03y^n  Bi 

6,  27  t  [sonst  'vgl.  nyn  S],  /»i.  cyi, 

Nom.  156  f.  [In  der  Überllefpriing  wabr- 
scheinl.  v.  nyn  .S".  nioht  überall  richtig 
geschieden,  vgl.  Jes  44,  28.  Jer  22, 
22.  Ssc  18,  7.)  1)  QefSkrte,  Framd-, 
neben  n«  Jer  9,  3.  Ps  35,  14  etc.,  neben 
nn??  88,'  19,  pl  Spr  19,  4,  neben  Hit 
geringer  als  SHfil  18,  24;  als  vertrauter 
Fremid  üi  18,  7.  2  6  16,  17.  Hi  6,  27; 
sn^lt  "y")  2,  11;  Geliebter  (neben  Tll) 
Hl  5,  16"  O'^y"!  Liebhaber,  Buhlen  Jer  3, 
1;  als  Amtstitel:  ^iVsn  yi  «fer  *5iiiyt 
ffmuemimeterr  Oroßirelir  1  Ch  27,  33 
(vgl  irc,  n-srr'^T).  —  2)  G?/«- 
schlechts-  od-  Volksgenosse  (Syn.  n«), 
neben  q'li«  Mi  7,  5,  neben  T^TS?  "»Ml  Lt 
19, 18,  ihni  Ex  2, 1 3.  20, 1 4  f.  (1 6  f.) u.  0. ; 
T^y-ITK  p«yn-«b  Lv  19,  13.  dann  all- 
gemein der  ändere:  rQHK  die  von 
einem  andern  OeUebte  Ho  8, 'f. 
T\  II.,  Ä  nin  iÄrw,  QeeArei  von 
Sdmmen  Ex  32.  17;  Klagege- 
schrei Mi  4,  9j  V.  Tosen  des  Donners  Hi 
36,  33.* 

2T  in..  &  ■'r..    s.  Ti-yi  (vgl.  im 

nwi)  2>0iiik0ii,  JVociteJi:  y.  Oottes  Qe- 
danken      189,  2. 17.* 

(i«/".  V.  yy*  w.  P.)  Sehhchtl'ß-eit, 
ii)  im  natürlichen  Sinne,  a)  schiechte 
Aussehen  Gn  41,  19  (v.  Tieren);  O^B  y'l 
der  iri^e  Gesichteausdntck  Pre  7,  8;  die 
schlechte  -Beschaffenheit  Jer  24.  2 f.  8.  29, 
17  (v.  Früchten).  —  Jj)  Leid,  Betrübnis: 
3^  yn  Neh  2, 2.  —  b)  v.  attlicher  Schlech- 
tigkeit, Bosheit:  33^  TTerzenstücke 
1  S  17.  28:  □■'bbyr''-|  Schlechtigkeit  der 
Handlungen  Dt  28',  20.  Jes  1,  16  u.  ö. 

nr^n,  /".sy-int»  i'-s^flPt,  /  "y-sy-^xt, 
.V  P.  '"377^  t,  2  »j.  P.  ;i3y7Fit, 
1  pl.  P.  3y"i:  ^hungrig  werden  Jes  44, 
12;  A»jiyr»7'Mf'ii(6gs.  b3K)65,18;  neben 
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mal  49,  10,     Tion«  Fs  34,  11,  Men.  * 

ßd]  *  i  Tes  8,  21.  Spr  6,  80;  m.  Subj.: 
n^53^  ce:  Spr  19,  15,  D^lfa  J'^H'^S  I 
Gn  41,  5Ö;  Iii.  b  nacA  onjb  nach 

Brod  Jer  42,  14 ;  flbtr.  aaf  Jahv«  Pb  60, 
12;  hungrig  h!rih.^n  Jes  9,  19.* 

Hi.  impf.  a'^V^^t,  Ä  ^177":  t  jmdn  htm- 
$«m  lotsen:  l>t  8,  a  ((igs.  b''3»tn);  zu- 
lautn^  daß  jmd.hunf&rtBiprl6i^i* 

'2T)  [2  S  24,  13  /:,  wahrsch.  TF.,  vgl. 
die  Komment,  z,  St.],  S.  00^*1  Neh 9, 15t 
m.  1)  Munter:  neben  KBs' bt  28,  48; 
büdl.      ««sn  At'k  El  5,  16; 

*-|  -»CDK  34,  29,  n  «»^bn  Kl  4,  9,  'l  «»Ttt 
Dt  32,' 24,  'n  -«n:  /f  Aufyeriehme 
Jes  5,  13,  vgl.  die  betr.  Worte;  "^fit^bnp 
*1  Himgersquahn  Jer  14,  18;  '1  mcipbr 
Hunger$glutm  Kl  5,  10;  Hunger  VT^^iQ 
Ez  7,  15  (Ggs.  fTia  ann);  neben  nSn, 
-Q^  als  göttl.  Strafe  JeV32,  24.  Ez  i2, 
id'n.  0.  —  Mit  Verbis  u.  Präposa.  3: 

3^7»  rwtt,  nibf,  a  ow,  bc;,  nw 
ay-Sä,  n»,  'nb' ^n;;  v.  Jahve  'ib 

'cb  ohb  fnjl,  s.  die  betr.  Verba.  — 
2)' Hunggrmot  da  26,  1;  f^«3  'nn  133 
12.  10b  etc.;  m.  Verbis  als'  feubj.I  pfn 

41,  56 f.  etc.;  pSKTnK  n53  v.  30;  -»rPI 
776(3  "\  Qu  12',  lÖa.  26,' 1  u.  ahnl.  o.; 
m.'iTerW»  als  Obj.«  't  r^y  'i  nj«,  m. 
by  u, :  n  'i  n^Vcn,  -by  in2,'K7P 

"5j|J,  3J?"I2  nn.  -ipB,  s.  die  betr.'Verba'. 
-  'n  ''':W  Gn  41,  27  etc.;  '1  rsin  Ez 
36,  80  (a.  den  Heiden  gegenfiber  ab 

Scbmach  empfunden);  b'iia'n  2  K  6, 25.  — 
Mit  Praposs.  111-5.20;  2^13  beificäh' 

reiiU)  Jer  Hutii^efsnot  Ps  iJ3,  lU.  Nehö,  3. 
25*1  adj.  m.,  f.  riaiPT  §  614  a,  pl.m.U''2y\ 
hungrig:  neben  '«132  Ps  107,  5,  q"»:?  2*  Ö 
17,  29,  rrop;  Jes  8,  21 ;  Ggs.  :?aTt  1  S 
2,  5;  als  »ubsf.  '"in  die  Hungrigen  Jes 
29,  8.  58,  7  IL  ö. ;  '3^7  WD3  p'^lT}  den  \ 
nuihjrifen  ungespeiit  lassen  '32,6;  IRDSj 

n3:?7     ^0"'  ^-  ^P'"  27,  7.  I 

lISJ^,  CS.  p33?n  i?  29r)d  Hungersnot:  ^'CT  ! 

'n  Ps  37,  19;'  W'^PQ  ^ia^n  latD  Öe- 
fnide  für  die  S.  in  mmvm  IRiMMnt  Gn 

42,  19 ;  Hungerbedarf  bed.  n  nidht,  33 

ist  St.  inp  oa-iris  Tia^n-rij-i  m.  LXX, 

Trg.,  Pe5.  z.  \.  'p''3  '1 '"QC-n«1.* 

I J*^  »«/>/:  5  f  P.  tpR  «rMm  Ps  104, 
32  t  (V.      Erde).      '  | 


Hi.  TynO,  ;>/.  □•'Ttyn^a  zittern,,  '13  IT» 
zitfrrnj  dastehen  Da  iÖ,  11;  '13  3«r  m' 
bjp  u.  ip  wegen  etw.  z.  dasiizm  Esr  10, 
9  (wegen  der  Sache  u.  wegen  des  Regens).* 

T?^,  P.  •BJI  m.  Ä<<<fm  (neben  nKT»)  P» 
55,  6  m.  Verb.  "»3  jfa-»;  TH»  Ex  fs',  15.* 

H':?!  /;  ZiMtfr»,  Beben:  neben  IH^  Hi 
4,  1'4 ;  m.  Verb.  nmK  Je«  88, 14.  Ffe  48, 
7;       b'»|l2,  U.*""* 

Dii-Tt,  impf  ryp-i-»,  Hi  20,  26  t 
§  48'9b  [01s.  zu  Hirtel,  iliol)  !  r^"  als 
infp/*.  «poc.  iV».  st.  ny7^  =  wrJ  oA- 
y«iM*d0<;  andere  v.  vgl.  die  Kam- 
ment],  Ä  HjO^T»  80^  14 f,  WT»,  f. 
nynpf,  2  «t."jr(7.  ny-tp,,  i  sg.  nyns, 
nyiKI  Sac  11,  7  t,  5  tn.  pL  S.  !I'iyT«'Jer 
2,'i6t  (f.  d.  T.  r.,  Pe6.  v.  9T\,'iXK 

(0571  Bar)  Ps  28,  9t,  /".  "^V-if,  pl.'m, 
i^y-it,  in/",  nijn,  &  m-sf,'  pt.  r\sf\ 
nrnnf,  m.  ttn,  Ä  "^sn  [streitig,  ob 

•»yi  Sac  11,  17  es.  g  843  od.  Ä, 
Jes  38,  12  TF.  st.  cyh],  f  TVSnf,  pl.  m. 
cyn,  CS.  "lyh  [Jas  63,  11  LA.  neben 
nrS  LXX,  Trg.,  vgl  l>i]lin.t.8t.ti.Del., 
Conipl.  Varr.  16],  •»Tilt,  f  fViySt,  Ä 
^y^,  q^y'l,  "^rsn  Jer  22,  22t  [f-  n.  ?p:P^ 
z,  punkt.j,  D.yyi  [Sac  11,  5  LA.  irPjS 
vgl.  Mich.  I.  '8t  VL  DeL,  Oompl.  Varr. 
26 f.,  vgl.  auch  u.  71,  rt!?7].  1)  u-ri'Ifv.. 
abweiden  (v.  Tiereu),  e.  ök?c.  ^ISID  ny*.a 
Ez  84,14  vgl.  V.  18f.  Ps  80, 14;  'äbtr.  v! 
Israel  Jer  50.  19.  lü  7,  14;  gewIflRiL 
m.  Ellipse  des  aec.:  Hi  1,  14;  DÖ 
b>y  ny-n  Jee  27,  10  u.  c;  m.^  des 
Verbs: 'iiHmb  Gn  41,  2;  D'<lCi)0^  Hl  4.  5 
etc.;  m.  b?:  O-ian^-by  Jes  49,  9;  übtr. 
V.  Menschen,  ttcW  tpohnen  !4,  3'^  Ze 
8,  13;  prägn.  lyi'J'bit  i»e  Tiere  sollen 
lüeiU  auf  die  li^eide  getrieben  werden 
Jon  3,  7;  übtr.  der  Wind  weidet  sie  ab, 
führt  sie  ins  Verderben  Jor  22,  22  vgl. 
2,  16 ;  jmdn.  ausmugenj  berauben  Hi  24, 
21 ;  prägn. :  ncs(  "1  im  Niebügem  nach- 
jagen Jes  44,  2'0*  ähnL  nil  ItT)  Ho  12, 
2.  —  2)  weiden,  v.  Hirten,  c.  ace.  der 
Herde:  Jes  40,  11;  IKS  Gn  37,  12. 
Es  34,  8.  15  II.  ff.;  0*^33  Jee  5,  17; 
□"»ibn  Gn  8ß.  21;  !En  1,  8;  pt. 

i«imji  nsh  api^:-!  Gn  30,  36  TgL 
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Ex  ö,  1.  1  S  25,  16  (zu  unterscheiden 
T.  tuML  *1  8,  XL);  m.  EUipe»  dM  om. 

Hirten:  «wA  auf  der  Weide  befinden  Gn 
37,  13.  16.  Hl  1,  7  u.  o.;  ^''^'•^  ^"^rp 
*^^T3ä  ein  Nonutderdehen  führen  Na  14, 
f  33;  lieka  A  Hin  M  «mfhaHm  On 
37,  2.  1  S  16,  11;  Übtr.  jmJn.  ernähren 
Ho  9,  2  (Tenne  u.  Kelter);  t.  Fürsten 
regieren  2  S  7,  7.  Sac  11,  4.  7.  9.  Ps 
78,  72,  y.  Jahye,  der  Israel  regiert  Ho 
4,  16.  Ps  28,  9  etc.  u.  den  Frommen  be- 
hütet 6o  48,  15,  y.  Gerechten,  der 
andere  mr  Ckrechtigkeit  anleitet  Spr  10, 
21 ,  y.  Tod,  der  die  Sehatten  der  Unter- 
welt leitet  Ps  49,  15;  m.  aec.  der  Weide: 
il^nj*  Sr»Ä  lyi  ne  weiden  jeder  seinen 
JiäeU  oft  Jer  6,*3;  y.  kriegerisohefr  Ver- 
lieoraiig:  eM  Land  mit  dem  Sehwerte  ab- 
weiden Mi  5,  5;  pt.  als  eubtt.i  rc?'"1  der 
mn  Nu  27,  17.  1  K  22,  17;  b-^«n 
mri  i«r  HUkUgkeit,  KedeMigr'jBSrt 
Sae  11,  17;  ^KS  ny'-|  Gn  4,  2  etc.;  -«yh 
n:ptt  13,  7;  -I  T^X  Sac  10,  2;  •pvlia 
Ez  34,  8:  inyi  S  Jer  51,  23;  rmi 
ü'^T^n  Am  1, 2;^»^  üe^onmir  brnteateii 
iT  Ez  34,  8  (Eegenten,  Priester  etc.);  v. 
Cyrus  gesagt  Jes  44,  28  (f.  n.  "^jn  z.  punkt.), 
y.  iaraelit.  Königen  Jer  28,  1  f.  £z  34, 
23.  87,  24,  Leitern  d«  Yollne  Jer  8, 
15.  12,10  u.  0.;  bs-it?"'  lyin  Ez34,2;  y.  i 
Beamten  des  assyr.  Königs  Na  3,  18;  y.  i 
Haupte  einer  Geldurtenyersammlung  Pre 
12,  11;  y.  Jahve  Ps  23,  1;  b«ttei  ny'i 

80,  2:  bsnte";  p«  nyn  Gn  49,"24'(.vahr- 
scheinl.  in 'Gl.,  f)ülm.  1.  TVr\,  Lag.,  On.' 
868  em.  btnc*^  «i^^  rn»  ntüstt),  ygl.  auch 
n.  yj,  —  ran  m.  Verfiis  läs  Sabj. :  nyn, 

Einn,  ".nr  s,  die  betr.  Verla;  TV'"'.  "»Vs 
cii,  15,  D^^hn  "^bs  1  s  17,  4ü,*n^3K 
"VT  21,  8,  'in  ri33tJO  Hl  l,  8,  "i  n*:  Jer 
88^  12,  8.  die'hetr.'^orle;  in  "n?y  "n'>3 
8t  ll.n^%  —  Suhtt.  u,  Tiebr-noinandor : 
^ÄfTTM  0'»Jnn  OVhn  die  Mirtettf  welche 
mein  Volk  welShH  jer*28,  2. 
[HL  impf  S.  oyT"!  Ps  78,  72  falsche  LA. 
si  077^1  iw^f,  Qa  &,  TgL  BMr  2.  St.] 

TlSrf  JL  «j»JL  impf.rarp^m  I  «9b. 

t»np.  nj;it>  nyh  Umgang,  Verkehr  haben, 
e.  ace.  mit  jmdm.  Spr  18,  20  (m.  Thoren). 
28,  7  (m.  Schlemmern).  29,  '6  (Uureu); 
hikU,  15, 14  (Nenrbeit).  Fk  87,  8  (Bed- 
lidikeit).* 


FL  %ysr\  §  ÖÖ7  a  m.  b  jmdm.  alt  Hochzeite- 
kmmemd  («apavu|A<pto(,  telm.  npsiznV) 
dienen,  jmdm.  IT.  sein  Ri  14,  20  t  ^g^- 

Studer  z.  St  (wahrsch.  denom.  y.  7112,  w.  s.). 

Mithpa.  impf.  2  m.  «y.  IPirjFl  §  550  b  m. 
T»  «Mft  jmim.  zugeseUm  8pr  22,  24  t. 

n^i  /:  ntftff.  §  193c,  et.  rvi,  Ä  "»ny-i 

etc.  ["»pPpri  Jer  11,  15t  §  ä56a  Ä.'i 
wahrsch."  aber  TF.],  pl.  ni^l,  rS?1,  & 

03''r!^^TI»  D^''r^i?^.  1)  t/bei,  Unidl^  Ulf 
gluck  (y.' jeder  Kefianittk):  n>1  n^riR-DlH 
ntjy  jfcb  n^n^i  T^a  Am  3r6;''Vii7 
lii^T  Ps  107,  39;  TVn  Oi">  27,  5.  41,'2 
u.  0.';  'in  "»aj  Pre  12]  1  (y.  den  traurigen 
Tagen  des  Alters);  W  PS  87, 19 ;  TT» 
'1  Spr  1,  83;  ein  Ü beistand  Pre  6, 1.  lO] 
5;  dat  Leiden  jmds.  Jon  4,  6  (Sonnen- 
stich); pL  niyi  Note  (neben  Pill)  1  S 
10,  19;  m.  adj.  :  rh'ii  Neh  1,  8;  7^*^  *1 
Pre  2,  21,  pL  Dt  3l',  i7.  21  etc. ;  nb-n 
tehUmme»  Übel  Pre  5,  12.  15.  —  Mit 
Verbis,  a)  als  Obj. :  n^i  nxi,  n:?ia  'i, 

1  ni3,  -b«  h  e^a,  'b  r^S  'n'i^, 

-b«  '1,  sinyi  n?i  acr^.  'i  lan,  'inoj 
by*  '1  nfey,  'c'pyi  na»,  fEti,  m^rri 

-^5?  'ifTTiK,  Ki;:  Äf.  m.' doppelt,  aec.  -, 
V.  Jahye:  'in-bK'onj.  —  b)  als  Subj.: 

nija  '1,  rxi^ njpjs©':,  nrsri,  s.  die 

betr.  V«rba.  —  Mit  Präposs.:  bTO3 

n:?-;3  Spr  24, 16;  '13  bßj,  'ib  n-'n,  iw 
'lb,'  'ib  ©11  (Ggi.  oHbtfb),  s!  die'befar! 
Verba.  Unklar  ist  '113  nfe?  1  Ch  4, 10,  s. 
Berth.  In  nblJ  1  ohb  yin  Keh  2,  10, 
'1  '1  r^i">-bi{  yi*n  Jon  4,'i  scheint  der 
Begriff  Ltid  ftbenagelieD  in  den  der  Hiß- 
stimraung  (es  irar  ihnen  sehr  unangenehm, 
Jona  war  sehr  wwehaUcnJ.  —  2)  Bosheit, 
SMeehi^heit,  t.  der  iiiiiewdbiieideaNafiir 
od.  Gesinnung:  OlKn  ro^l  Gn  6,  5.  Fte 
8,  6;  n:?i  ^'yL2  p^POT  Hi  20.  12  (v. 
Sichergötzen  au  der  innern  ^iederträch- 
tigkeit);  n^ia  in  ftowr  AMM  Bs  82, 
12;  y.  der  schlechten  Handlungsweise: 
Jer  1,  16.  Ho  7,  2.  Jon  1,'2  u.  o.;  n?1 
03n:P1  eure  Erzbotheit  Ho  10,  15  (f.  d! 
T.*  r.);  T.  den  wiederholten  Treoloetg^ 
keiten  gegen  Juhve:  bHIC"?  "TM?  rJI  Jer 
7,  12;  bK'^B*;-n^3  nyi"  11,"  17'\gl. 
V.  14;  im  pl.  44,  9;  y.  d.  einzelneu 
schlechten  Thnt:  nyin  n09fi  Pre  8, 11; 

roim  m  rvmi  imt  tri»  in  Um  Fer^ 

-  ▼  «IC*  »• 
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brechen  yetckehen  Ki  2U,  Ü  vgl.  v.  12; 
'T^  1»  Ml^  MN  eNwr  SMedMffkeU 

zur  andern  ubergehen  Jer  9,  2  :  m.  Verbis : 

trn,  'tny  'n  "i]5b,  a    «tu  'in  rwy, 

'nb'ab  cäs,  s.  die  betr.  Verba;  TTIPn  '»an» 
Mi'3, 2  Kt.,  Qr.  (Ggs.  aii:  Bre- 
viloqueiu:  ^BtC       Strafe  der  Bog- 

keU  viter  jmdiL  amgießen  J«r  14,  16  (f. 
d.  T.  r.);  flb6rhaii|)t  vgl.  n.  91  f, 

firi  §  205b,  c«.  ebenso  2  S  15,  37.  1  K 
4,  5  Mich.,  ns'n  2  S  16,  16  Mich..  S. 
S^'^l  2  S  12,  11.  Spr  6,  3b  §  355 b, 
sinH  [Sae  11,  6  wahnoh,  «t.  W%  tgl- 
u.  y""!  u.  nyn  1  S  30,  26.  1  K  16, 
11  =  nn-^yn':^  p/.Ä  t  m.  Lag.,Noin. 
156  vgl.  u.  yi.  der  Gefährte,  Freund 
Gn  38,  12.  2'8  16.  87.  16, 16  etc.;  zu 
1  S  30,  26  8.  o.;  streitig,  ob  -ibisn  nyn 
1  K  4, 5  Hausminister  =  TfbBH  w.  s., 
od.  priesierL  Amtstitel;  im  gewöbnl. 
Sprachgebrttoche  verblaßt  =  ein  anderer, 
jmd. :  Tiy  vbjj  tD"'»  </er  eine  (sagte)  zum 
mtdem  Gn  il\  3.  Jon  1,  7  etc.  äbnl  £x 
22,  6.  9.  88,  11  IL  o.;  iBOT?  7\srn 
TOTb  Bi  7,  13;  ^nr^  "rx^  «j*»»  "rf^r 
^mr"V  .  vom  andern  Ex  11,2";  D^tS  22, 
13;  sonst:  'Tb^  21,  14.  Dt  22",  26;  j 
"TT»  XOm  Ex  21,  1*8.  82,  27  u.  STIfc  I 
'-i:f  Jes  8,  5.  19,  2  et<  . ;  'nb-«-»«  Ex  18, 
7.  Jer  23,  27  r-tc;  '112  O"^»  Gn'si,  49; 
'"I  "pai  TO^M  l'-a  Ex  iS,  16.  Jer  7,  5; 
ancltmitaiid»ren'8ab8t:  *y^9  i"*;«: 
ein  Faun  trifft  den  andrm  Jes  84,  14; 
er  wolle  dem  einen  Mfrv^rhen  gegen  den 
andern  (nnyib  OnK'iaj  Hecht  scluiffen 
Hi  16,  j21;  im  aec.'m.  Varbi«:  ettun  an- 
drem fjmJn.),  z.  B.  inyi-n«  nx-r  -IITK  teer 
Jmdn.  tötet  Dt  4,  42;  icrr  einem  andern 
etw.  leiht  (iny"ia)  15,  2  u.  äbnl.  o. ;  ebenso 
als  gen.  nach'««*«/.:  nitJ-n»  flj'»K-ni© 
^riy"i  Oehge  jmds.  dm  Ochsen  einet 
andern  Ex  21,  35,  'S  ntt?»  Ez  33,  26  u. 
timL  0.  —  Streitig  irtntt  8pr  12,  26, 
Hita.  «m.  ^Itt;  über  19^  4. 7  vgl.  yiB;  ^ 
«^oncf  vgl.  auch  u.  yn  I. 

n?"  ,  jo/.  &  P.  -»r-iy;)  Ri  11 ,  37  Qr.,  Kt 
■T^y"»  (vgl.  n"'i"l),'  rrr.*jn  Gefährtin,  \ 
(7«^Aft'fi  Bi  Ii;  37 f.;  ^.aeajbi  enennnen 
einer  KOnigin  Pb  45, 15.* 

nyh  B.  u.  y;n. 

K.  j^A  m.  Pa^ao  vgl.  aocb  Lac  8,  85. 


(in  11,  18—21.  1  Ch  1,25  Pe§.  Arü  = 
Ar^uma^  Landacbaft  an  den  QaeUen  des 
Tigris,  nach  Mez,  Gesch.  d.  Stadt  Harrte 

23  ursprüngL  Gottesnamc* 

bötiy)  n.pr.m.  Po^ouTjA,  1)  Sohn  Esaoa 
von  ^er  bmaelitanBasmath  On  86,4. 10. 

13.  17.  1  Ch  1.  35.  37.  —  2)  Moses 
Schwiegervater  bei  J.  Ex  2, 18  [L.  loDop] 
Nu  10,  29,  vgl.  ir^\  —  3)  Benjaminiter 
in  Jemsalem  1  Oh'  9,  8.  —  4)  Gadlter 
Nu  2,  14,  wahrsch.  TF.  f.  biP'J'n,  w.  s.. 
Tgl.  Dillm.  TU  1,  14.  7Mr  EtymoL  vgL 
Duval,  Joum.  As.  8.  ser.  XVIII,  126  u. 
8  U.  VI.* 

r.^5^°  I.,  S.  Pir??*^  Gefährtin,  stets  im 
allg.  Sinne:  eine  anderr  Esth  1.19,  ge- 
wöbnl. neben  H^K  Ex  11,  2.  Jes  34, 15  f. 
Jer  9, 19.  Sae  11,  9,  vgl.  rsn* 

XS^iSS  II.  tpM.  TVtfdkfait,  SirebeHt  nur  «t. 
in  n^n  '"I  Tntchtt  n  nach  Wind,  Nichti/jem 
Fre  1,  14.  2,  11.  17.  26.  4,  4.  6.  6,"  9.- 

"51  Weide,  nur  in  "\  n;3a  Weiderinder 

1  K  5,  3t. 

n.prim.  Ptqoi,  fehlt  bei  L.,  Hofmann 
unt^r  David  1  K  1,  Bf  (f.  d.  T.  r.),  vgl. 
"»y  bei  de  Vogü^i,  Inscr.  sem.  I,  1,  22. 

s.  u.  TXSn  Qäl  pt.  S.  Jes  38,  12t  TP. 
PT^JT,  S.  ■•n'^ri  §  359  b,  j>l.  S.  -«P^^i  Ri 
11,  37  Kt  Gefährtin,  Freundin  Ri  11, 
37;  im  Hl  die  Geliebte  1,  9.  15,  2,2.10. 

13.  4,  1.  7.  5,  2.  6,  4.* 

"P'^^D  'j'J'-  (l^*  Trachten,  Streben,  nur  es. 
in '  nn  *^  Tr.  nmdk  Windf  NidUigem  IVe 
1,  17.  4,  16;  iab'i  2,22* 

Sc.  vi  P.  fOTsrt  S  421  a  in  Behffom- 

ken.  Taumeln  versetzt  werden  Na  2,  4  t 
COiian  [LXX  O^lßn  die  BeUerj. 
das  Taumeln,  nur  in  'ITC  Tnumel- 

«ektceld*,  andere:  Taumelbecken  Sac  12, 

2  t,  s.  qc. 

nb^T,     n'i^7  AUmr  Jea  8,  lOf. 
n;bJi  fbibl  Bdx.  n^brn,  LAA.  b,  by 

s.  Mich.]  n.  pr.  m.  PeeX^ac,  einpr  der  12 
Häuptlinge  der  unter  Qyrus  Ueimkeh- 
renden  Est  2,  2t  ■»  n-^ry  NA  7,  7. 

i  p/.  vTßJ"^t,  ^mpf.  Oyi^  donnern, 
nur  Übtr.  v.  Meer:  dröhnen  Ps  96,  11. 
98,  7.  1  Ch  16,  82;  Ez  27,  35  ^GT) 
B*»»  TR,  (;om.  em.  nach  LXX  n9in.*' ' 
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may"^nt  1  8  1.  6'i  188a  (s.  n.)  db»- 

fi«rii,  ▼.  Jahve  Ps  29,  3  (über  .dem  Was- 
ser); m.  Zusate  'ibipa  Hi  37.  5;  ^ps 

V.  4;  bra-blpa  i  s  7,  lO;  □'•»sa 

2,  10.  Pe  18,  14;  O?»«"!«  2  S  22,  14  , 
V.  Hiob  üT'^r  ^ni2S  SipS'.  als  Frage  Hi 
40.  9.  — 'fröy^n  1  S  i;  6  TF.,  schoü 
von  LXX  niobt  verstanden,  vgl.  Wlh.  z. 
8i. ;  gewfAml.  «wfinn«««»  ma^m  gedeutet, 
gegen  (leu  Sprach  gebrauch;  $919n'1  Klo- 
srterm.  befriedigt  nicht.* 

021»  -P-  D?*?.  Ä  ;^t5?n  d4U  Donnern,  der 
ihnner  Jes*  29,  6 '(neben  XBT,'2  u.  b'ip 
h^pi  T.  Jahve:  Hi  26, 14 

(bei  der  völligen  Offenbamng  seiner 
Macht);  'n  bip  Ps  77,  19.  104,  7;  er 
befindefc  aiefa  "inDS  t»  dlvr  DoniMritUk, 
GemtiertcoHe  Sl/S  ;  übtr.  D"»"«  Don- 
nerrttf,  y.  Kominandoitif  der  Heerführer 
Hi  3y,  25.* 

KOy*  ii.j>r.  m.  P6Y(ia  1  Cb  1,  9at  (HSS. 
auch  9b)  B  TVüS'-i  w.s.,  nur  LA. Tgl. 
IGch.  u.  B8r.  * ' ' 

nr?*]  I.  Zittern,  Gezitier  Hi  39, 

19  t  bekleidesst  du  seinen  HaU  mit  O.,  ge- 
wöhnl.  als  po«t  Beschreibung  der  Pterde- 
mähne,  v.  anderen  auf  die  ättemden  Be- 
wegungen des  Hiilses  trrdrnfet  (Ält6V6 
vom  Gewieher  =  Donnerstimme). 

H'^y*  II.  «.      Hl.  Pe-^aa  Gn  10,  7.  1  Ch 

I.  9b  («  M^yn  V.  9a,  wie  H8S.  auch 
9b  lesen,  vgl.  Mich,  n,  Bftr)  Vater  v. 
W-t;  Ez  27,  22  Potuui  neben  diesem  als 
Handelsvolk.  In  sabOischen  Inschriften 
ZDM6.  80, 122;  Ditlm.  veigl  Pa|ft|Mivi- 
Tai  Strabo  16, 4,  wahxseh.  sOdarab.  VoUc* 

ein^T       12  Häuptlinge  der  unter  Cyrus 
Zurückkehrenden  Neh  7,  7t  — 
BsrS,  2w.  8. 

CC'^"  (4),  CDT3?n  Ex  1,  11t  (Bär  TB 
§  4Ött),  PajieaaTj,  L.  PaftssTj,  m.  dem 
Zusatz  Name  einer  iigypt.  Gegend 

Gn  47,  11;  ohne  J'\i<  als  Ausgangspunkt 
d«6  Zuges  Israels  ti  12,  87.  Nu  88,  3. 
5  Q.  nach  Ex  1,  11  als  Stadtname  gefaßt 

II.  gewöhnl.  m.  Heliopolis  kombiniert; 
Lag..  Mitteil.  IV,  149fil  betrachtet  nach 
den)  Xgjpt.  DGV^fi  als  tursprüngl.  Ans- 

em.  £x  1,  11     DTB-rttn  - 


„und  das  im  Kamseslande  (vgl  Gn  47, 
11)  gelegene  Pithom'*.  Danadi  wfirdeB. 
als  Stadtname  fortfallen  u.  nur  als  Landes- 
name bei  Q.  zu  gelten  haben,  wie  1^3 

bei  J.  u.  H,  8.  d.* 

"jS^  Pilp.  1  sg.  f.  F.  njjyn  §  404  a  grün 
fein  Hi  15,  32  t  (Palmeiawedol);  Hl  1. 16 

1D?n  §  280,  f.  n5»nt,  pj-  O""»?^?  P« 
9ä,  15 1  g  827  a  adj.  grün,  insb.  immer' 
grün.  v.  Bäumen  verschiedener  Art  :  TTITit 
'37,  35,  52,  10.  Jer  11,  16,  ttj-ina 
Ho  14,  9;  f.  Laabe:  ^  sir69  Jer  17,  8; 
V.  kuU.  Bäumen:  7?  v  2;' insb.  in  der 
Phrase :  "\  fj-bs  nni^  Dt  1 2, 2. 1  K 1 4, 23. 
2  K  16,  4.  Jer  2,  20  etc. ;  unser  Bett  ist 
grün  Hl  1,  16t  ==  im  OrSnen;  *n  "psti 
grünes  =»  frisches  Ö!  P  92,  11  (oleum 
viride);  übtr.  v.  den  noch  im  Greisenalter 
frischen  Frommen  v.  15  (neben  Clin). 

I.  [es  ist  fraglich,  ob  in  der  Phrase 

%  n-*?a  vgl  Na  11,  10.  22,  34.  Jos 
24,  15  etc.       od.  ^  OT.  pf,  Torliegt,  wo* 

fär  impf  spricht],  f  rt?"J  Dt  16,  9  [auch 
2  S  19,  8.  f.  n.  n.  r.ri  vorliegt,  LXX  y.al 
xaxov  301  Tou-oj,  impf.  ST*  §  490  a,  /".  J?"\rt 
%  510g,  m.pl  Vl^.t,  imp-  ^"Sh  Jes  8,9t 
(f.  d.  T.  r.,  s.  u.)  '§  605b,  !nf  y"i  s.  bes. 
Art.  \')  übel  xeiri,  "^lE  übel  aussehen, 
betrübt  sein  Neh  2,  3  ;  uupersönl.  m.  "^riTä 
'tjmdm.  mißfaUm  On  21,  11  f.  1  8  8,  6! 
2  S  11,  27  etc.:  'cb  mißfällt 
jmdm.,  Jmd.  ist  ungehalten  Neh  13,  8  [da- 
gegen Ps  106,  32  wahrsob.  es  ging  dem 
Mose  Obel,  vgl.  u.  iVt.J;  m.  acc.  nSH 
nb'ri  r«?  ifvnkte  ihnen  sehr  übel,  sie  iraren 
sehr  ungehalten  Neh  2,  10;  m.  'C^K 
dass.  Jon  4,  1.  —  2)  übel  »erden,  üM 
ablaufen:  rtP^n-bsB  nscT  nb  nj»-" 

inVrf  rftr  übl/r  ahhiufen  <iU  nlles  Unglück 
(das  über  dich  gekommen  ist)  2  S  19, 
8  (s.  aber  oben);  . . .  9^x6  »3b  yn^  np« 

n«rt  der  Seba  für  uns  schlimmer 

(gefährlich fr)  tnrden  als  (Absalom)  20, 
6.  —  3)  bös  werden  Jes  8,  9  (in  GL, 
ist  jedoch  TF.  st  si9^),  Ange  «=•  miß- 
günstig werden,  m.  2i  gegen  jmdn.  Dt  1 5, 
9.  28,  54.  56;  v.  Herzen,  verdriefiUtA 
werden  15,  10.  1  Ö  1,  8. 
Ift- 1^.  §  S04d  A.  2  «dlfedk<  tMnfm  Bpt 
18,'  20  (wer  mit  Thoren  umgeht);  11, 
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15  irrvi      Str.  rni  od,  em.  7^1  7,r\ 
iiif.  aiht.  IL  impf,  QßL 
BL  y-^n  §  8931).  2     «y.  riy'^n  Nu  il, ' 
11t,  1  K  17,  20t,'  nry-^n  Eil 

5,  22t!  /  «5'.  T^l",  Ti'^yTnt  §  466b,, 
Sm.fl  lyyi,  2  «.  Dr  j?-]n,  impf,  yrp,  '■ 
Tf^  3  m.  pl.  ^yy^,  2  pl  'ly-ir,  / pi.  yi3 1, 


II.  3  pl  ^jnt,  impf.  7^:  §  484a, 
&  oyiPt  [f.  n.  ay'^n  v.  ny-i  gemeint, 
omgeicebn  könnte  in  ^^7*17  ' ^er  2,  16t 
^«  AUMtuog  V.  yy)  stecken;  nyhia 
'1  1©  Spr  2  '.  19  f  iLi'h.  Punkt  st.  hyn, 
vgl.  Hitz.;  nrn  Jes  -.^4,  19  TF.,  Kitz. 
em.  ^Tl  M/.  o^.J.     l)  intr.  zerbrechen 


inf  ynn,  ynn  Lv  5,  4t  §  246.  pt.  yyü]  j«,  li,  16  (lato,  f.  <l  T.  f.,  rgL  LXX). 

§  285,  P.  yni3,  »1.       D'^y'^TS.    1)  ühlfg  —  2)  tränt,  zerbrechen,  zermalmen,  e.acc. 

ihun,  ah:  v.  Gott:  trafen,  Flage»  ver-  Jer  15,  12  (brnj,  Grfttz  em.  yT»),  Ps  2, 

Aäfl<7<rn  Jer  25,  29.  82,  18;  m.  >  «fter  9.Hi34,24  (Feinde,  Menacheni 8.'aber 0.). 


jWn.  Ru  1,  21;  m.by  1  K  17,20;"c. 


HüJipol  3  f.  n99'nrint  §  409  »«nHrai. 


\.  "Slenachen  :  jmdn.  playenjibel  behandeln  M?er^^en  Jes  24,'  19  (die  Erde,  m. 

Dt  26,  6.  Ps  44,  3;  Jmäm.  Leid  zufügen  inf.  „hg.  Qal  w.  s.);  streitig  inf  yynpn 
1  8  25,  84;  m.  b  On  19,  9.  &  6,  23  |  18,  24t,  BöttcL  6riic%  werden, 

tt.  o. ;  m.  a  1  Ch  16,  22;  v.  Dingen  m.aee.  \  J^\,  im      Brückt  immm,  Iheod.,  PÄ. 
etw.  Übel  zurichten,  vericiuten  P8  74, 8.  —    Trg.,  Hitz.  gudUgm  Umgmig  pfl^  - 
2)  unrecht  handeln,  td>9. 1      21, 17  (neben    riyi  II  Uühpa. 
*ran);  m.  ntob  l  X  14,  9.  Jer  16,12;  m.^"  '  ' 

iilVc.  O^bbyaäieThaten  schlecht iBicli«i|H?J  impf  3  m.  pl  WT,  11t71']t, 
=  »ehleeht  handeln  Mi  3.  4  ;  m.  arc.  der  triefm,  tropfen:  die  Wolken  Hi  36,  28 
Bflsiehong:  WS  HD^r53  n»  .  .  .  ^IXin  (neben  ^b^-^j;  <?.  aee.  von  etw.  Spr  3,  20 
me  ktAe»  mredd  g^dumitU  «Bmi,  «mm  I  (v.  Tau);  \i\VSL  die  Bpmui  Jehfes  Y.Pett 
JM  (dem  Jeremia)  anthaten  Jer  38,  9,  |  Ps  65,  12;  die  Anen  18  (n.  BUpae 
ähnl.  On  44,  5;  m.  17?  et  »ehlimmer  trei- 1  des  aec.).* 

ben  aU  2  K  21,  11.  Jer  7,  26;  unrecht  JU,  imp.  m.pl  ^tf^T'yn  Hw.  träufeln  lauem. 


thnn  «  JB«^fMiMi^,  JVmwI  «erfiAM  J«e 

1,  16  b;  VerlrizuiK/rn  zufi^tn  11,  9. 
65,  25  (nel>en  ir^nBri);  m.  aee.  jmdm. 
Unrecht  thun  Nu  16,  15;  m.  DI^  Gn  31, 
7;  m.  b  M  (ukMU  gegen  jwtin.  hetn^ 

men  4S\  6;  Z'nh eil  anztiften  8^r  24,       nfiM'>  .        ,   ^     .  , 

»/<«-fiio#  Ä«m/Wn  Gn  19,  7.  Ri  19,  23.    ^f-  i  •  "W"?' »^l'/- 

Spr  4,  16.  In  der  propbet.  Sprache  'in    »?7''t.  f  ^  1«.  />/.  ICTT..  /"• 

AbgöUtni  inSbek  1  8  12,  25.  Jer  4;    n:oynpt ,  pt-  m.  pl  c^rrif  erbeten. 


«8«.  Jee  45,  8  t  (die  mmmel  BegenX 

imp/:  3  f  f ynn,  5  »».  pi 

zermalme»,  zertehmettem,  e.  aee.  Feinde 
Ex  15,  6.  Ri  10,  8  (neben  «a^).* 


22  (Ggs.  a'^D-'n  =  .Tahve  treu  blei- 
bea).  —  yiia  der  Frevler  Spr  17,  4.  Jes 
9,  16  (neben  P3n);  substantiviertes  pt. 
rvA  DUb  ihr'e  Herzen  (süt^  ttUf  Bot- 
hrit  f^enrif/f  Da  11,  27;  p/.  W^y^Tß  Ttt  Jes 
1,  4;  'na  n"'!  81,  2;  V.  den  Verfolgern 
der  Genieiiidel  Pf  27, 2.  87, 1.  9.  92,  12 
etc.;  Ü^y'Vü  rny  22,  17;  'tt  bnp  26,  6; 
'r  TiO  64,' 3.  Vprh  Hl  3''::''r!  als  Um- 
schreibung f.  „irgend  etw.  thun'':  T)» 
'Urnri  ia"'p^P  »»öy<  ikr  mm  irgend  eüe. 
thun  .lm  41,  23  ähnl.  Jer  10.  5.  Ze  1. 

12;  a''D^'f3  ''x  r-^nb  . . .  :par:  sich  zu 

irgend  welchem  Thun  durch  Schwur  ver- 


erdröhnen: die  Erde  Ri  5,  4.  Ps  18,  8 
u.  0.;  prSgn.  m.        von  etw.  hinweg: 

maipTStt  Jee  13, 13;' 71»  •'-reia  24, 18; 

Lander  Ez  26,  15;  Bezirke  27.  28  (  vgl 
aber  Corn.),  die  Himmel  Jo  2,  10;  H. 
u.  Erde  4,  16;  lierge  Jer  4,  24.  Na  1, 
5.  Ps  46,  4;  Schwellen  einee  Hevses  Am 
9,  1;  Mauern  Ez  26,  10;  innerUek  er- 
befini,  erzittern:  Fische,  Vögel,  Tiere  38, 
20;  viell.  ui.  Com.  27,  1%  „die  Steaer- 
mftnner  erzittern*'.  [Es  flntgt  «ich,  ob 
ltyy\  Ps  72, 16  vom  Schwanken  od.  Rau- 
schen des  Getreides  steht:  zur  Stieben* 
teilung  vgl.  Bickell  u.  Cheine.] 


htHiUek  madion'Lv 4;  danach  gewöhnl.  ■  JV».  f,  TW^i  i»  BAen  verzetzi  wenlm 
Ps  15,  4  erklirt  „schwört  er  zieh  zum    Jer  50,  46')' (die  Erde). 
Sduide»f*  (em.  nach  LXX,  Trg.  irib).|  ifi.  2  m.  «y.  rv^yti,  1  zg,  "VPSltacyt, 
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1)  «tMmi,  erdrSknen  mmdkeni  die  l^e 

Pft  60,  4;  Himmel  u.  E.  Hg  2,  6.  21;  zit- 
tern mnehen:  Völker  Ez  81.  16.  Hg  2, 
7,  Königreiche  Jes  14,  16  (neben  V^'^'Q). 

2)  tpringe»  maeken  ((/aloppienm  Im- 
xi-n)  :  ein  Herd  m»  «ine  Heoaehraeke  ffi 
y9,  20.* 

tl^  m.  l)  da$  Erdbeben-.  1  K  19,  11  f. 
Am  1,  1.  See  14,  5.  Ei  37,  7;  biia 
88, 19 ;  'a  '1  bip  3, 1 2  f.  —  2)  Erheben,  t. 
innerer  Angst  12,  18  (paraU.  np^,  f.  n. 
nach  J<r.  3  z.  erld.).  —  3)  Lärm.  Ge- 
nnel  Wegen  Jer  47,  8.  Ve  3,  2,  Ge- 
töse eines  bennsiebenden  Heeres  Jer  10, 
22,  Saosen  eines  Speeres  Hi  41, 21,  Lärm 
des  Stampfens  v.  Pferden  89,  24  (neben 
T9h);  'na  lttb^«AiMmfe«/fo-«tonJe89,4* 

t  L,  8.  DM*!,  /  «y.  a.  i^in^^-it, 

□''r.KB'Jti   orKtlf,   impf.  «ST,  S. 

1  sq.  «Eist,  nV"^«  Jer  3,22  t  (LA.  «Bl« 
&  Mich.),  S.  ?I«DT«t,  '^n«B'T«t,  5  pl!f. 
mViPHi  6,  18  +  *§  148e"X'.l,  i»y>.«En 
Uu'l^,  13t,  ncn  Ps  ÖO,  4t  §  592a  i.', 
nijtn  41,  5  Qr. t  §  692c  A.,  S.  ^:wV£^,  inf. 
«iVl^t,  »*B"'bt,  &  •'«BT  Ho  7,  it,  oÄ«. 
«nDnt,;><-  kb\  ÄP.:^"»'Bht,i»/.o''«i?\c*. 

■»«Bit-  1)  n^^«»  Malier  b"««'!  Gn  50,  2 
die  ägypt  Paraschyten  (weil  sie  f'.i^  balsa- 
mierten Leichname  wieder  ziisanimennäh- 
ten);  MBh  der  Wundartt  Jer  8,  22 ;  Wun- 
den ztuammennähen,  heilenDt  Z2.  39  ((rgs. 
fJTD).  Pre  3,  3  (Ggs.  ÄT»).  Hü  6.  1  (Ggs. 
51113).  Jes  19,  22  (Ggs.  933);  m.  acc.lf-ao 
Kl  2, 18,  nsa  yrvQ  Jes  30,26;  m.  orc.'di 
Pers.  Jer  17,  14.  Ps  G,  3  ptc;  m.  acc.  d. 
Pers.  n.  -{IQ  d.  Sache  TJXE"!«  ^^niSTSttJer 
30, 17 ;  abtr.  auf  Wanden  der  Erde  nach 
einem  Erdbeben  Fe  60,  4.  —  2)  allg. 
heüen  (von  allerlei  Plaf^en  u.  Krank- 
heiten): 2  Ch  16,  12  (V.  Krankheit  der 
Füße),  Gn  20,  17  (v,  Unfruchtbarkeit), 

m.  MC,  d.  Pen. 
Ps  30,  3.  107,  20;  m.  5  jmdm.  Gencsumj 
von  einer  Krankhetf  verschaffen  2  K  20, 
6.8.  Ps  147,3:  m.  b  der  Krankheit  103, 
8;  bildl.  einen  krenken  StasfeskOrper  Ho 
5,  13;  ein  Volk  Jes  6.  10;  ein  Land 
nach  Unglücksfällen  2  Cb  7,  14;  Erlaß 
der  Strafe  yetcUhren  30,  20  (wegen  der 
knlt.  Unreinbeit  beim  Peasa). 


Ni.  «E13.  f  F.  rrsy  Jer  51,  yt  §  I48e 
A.  l^pl  ^HCBTti-^Vtmpf  3  tg.  f  «B"^Fjt, 

I  »g.  «Bn«i-,  5  m.pl  ISBI'^,  2"K 
2,  22t  § 'l43e  A.  1,  2  «.'Kt-^P  §'570a, 
inf.  KBin,nB'nnt  1)  siehzusammen/licken 
ianen,  zuMommeiiyeftidkt  wenhn:  Jer  19, 

II  V.  zerbrochenen  Gefäßen  (Gg>. 

—  2)  hfilen,  heil  werden,  v.  Wunden: 
KBin  nyA'a  nsQ  15, 18;  v.  Krankheiten: 
L7'l4,  8.  46  (ÄxauHx).  18,  37  (Grind). 
1  S  6,  3  (Geschwülste).  Dt  28,  27.  85 
(allerlei  Geschwüre  etc.);  übtr.  auf  Wasser, 
dsä  trinkbar  (gesund)  gemacht  wird  2  K 
8,  22,  T.  Bft%Bhalt  beflreit  wird  Eb  47. 

8  f.  11;  abt.  KBi:  es  tritt  Heilung  ein 
Lv  13,  18;  13b-'3  c#  iet  um  H.  zuteü  ge- 
worden Jes  63,  6;  sieh  heilen  laMen^  ge- 
heOt  Murde»  Jer  51,  6t  (fibtr.  t.  Bebel); 
=s  gerettet  werden  17,  14.  51,  9. 

Fi.  1  tg.  "^rsBlf  §  143e  A.  1 ,  2  m.  pl. 
On«B"lt  §  448a,  /  pl.  mB-ltf  impf. 
«BT,  5  m.  pl  'iÄBT't  §  526a  A., 
Jer  Ö,  11t  §  143e  'Ä:  1,  inf  abt.  «in  Ex 
21,  19t  §§  224.  624c  {pt.  «Bltt  s.  u. 
rsn  Fi.\  jmdn.  heilen ^  c.  acc.  tlhSiXÖiTt 
See  11, 16;  rb^nn  Ec  84,  4;  bil^. 
^Tay  Jer  6,  14  vgl.  8,  11 ;  übtr.  wieder 
ambessern  1  K  18,  30  (auseinander  ge- 
rissöuen  Altar);  gesund  machen  2  K  2,  21 
(W^er);  jmdn.  zu  heilen  mdun  (bildl., 
Babel)  .Ter  51,  9;  jmdn.  lu  ihn  Ituwn  £x 
21,  19  (Heilkosten  bezahlen;.* 

Hithpa.  inf.  ttfinnfl  ««dl  heilen  2a«f«n,  m. 
TO  von  etw.  '2  k  6,  29.  9, 16  (2  Ch  22, 
6  vprachr.  ^).* 

&<B1  n.  j%  s.  nn. 

TT  »  » 

HBl  B.  pr.  m.  1)  immer  m.  Art.  'Tl 
Virter  1  Ch  20,  6.  8  bezw.  Ahn  des  Ge'- 
schlechtes  der  '"VI  ''n*»b';  v.  4  =  nfin 
Nr.  1  w.  8.,  vgl.  auch  O^SflB'l''  Paya,  L. 
Focpoiv  in  8  [v.  4  utol  täv  ftYftvreiv, 
V.  6  aTco^ovo;  täv  y-]*  —  2)  «B"1  rr^St 
jod.  Fam.-Name  4,  12t  ^ov  BaUpaCav, 
L.  T&v  BrjOpa<pav,  vgL  Bertib.  s.  St.  — 
3)  Sohn  Benjamins  (beiö«nünit  Unter> 
stanmi)  8,  2t  Pa'fa. 

n^lKB^  f  §  304  b  Heilung  Spr  3,  8  t. 

riXS"!  pl  Arzneien,  Heilmittel  m.  n2"^n 
Jer  46,  11,  m.  Y^i  Ez  30,  21 ;  in  dem 
Verdorbenen  Verse  Jer  80, 13  (vgl  Rhyth- 
mus n.  Stidien)  verbinden  die  Accente 
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falsch  riKsn  u.  nbj^n,  em.  nach  LXX 

ÜIXST}  I.  M.  üeSektOteHder  ünterwdi  (als 
Kraftlose  so  ben  Lnrt).  pl.  v.  r.f.  w.  s. 
§  122;  neben  u-^PXi  Ps  88.  11.'  Jes  26, 
14;  'Tbut  (neben  "n^«"^»)  Spr  2,  18; 

bnß  21'  16;  ihr  Aiäinithiatbiett;  ■•pu? 
9,  18;  unter  den  Wassern  des  Meeres  tii 
26,  5,  beim  Weltgericht  v.  d.  Erde  wieder- 
geboren Jes  26,  19  (vgl.  5b:  Hi.  Nr.  7); 
'n         14,  9,  8.  das  Verb  n.  TgL  Sidon 

I.  9."* 

D^JIBH  IL  ^fravTs;,  Pacpoiv,  L.  Fa'faeipi, 
Pi'pnzvf,  Name  der  palästinischen  Ur- 
einwohner. Nach  Gn  14,  5  wohnen  sie  in 
Astarot  Kumaiin  im  Lande  Basan,  welebes  | 
Dt  8,  18  nebst  dem  Distrikt  3ä"lM  (a.  d.); 
"\  f- X  heißt,  s.  Dillni.  /..  8t.'—  Der 
König  Og  von  Hasan  P"»KB"in  "in'TS  Dt! 
8,  11.  Jos  12,  4.  18,  12,'^'*Eimm  im  | 
Lande  Moab  zu  ihnen  gerechnet  Dt  2, 11, 
vgl.  ü*^^«;  das  Ammonit^rgebiet  f^K 
"\  V.  20,  ü.  tt.  O'^TTT;  "l  piJX  Jos  15, 
8.  18,  16.  2  B  5,  'f8.  22  23;  18.  1  Ch 

II,  15  (xoiXa^  TÄv  Tiiavcuv,  ■/..  tcLv  y'- 
"yavraiv)  Jes  17,  5  (ev  fdp^YYi  -j-i^io), 
nach  Lag.,  On.  147.  288.  nördlich  v.  Je- 
rusalem, wahrsobeiiiUcher  aber  die  frachi> 
huro  Ebene  im  Südon  der  Stadt .  jetzt  i 
Baka  (Bad.=*  122).  Dt  2, 11  werden  auch 
die  Q^^lij^  (s.  d.)  zu  den  "1  gerechnet  Mit 
Art.  (TtM&nn  Gn  15,  20  als  von  den  He- 
bräern  unterjochtes  Volk  aufgezählt;  Jos 
17,  16  Q''«C"in3  "»TlBn  wahrsch. 
apIteieGl.,  vgLTMllm'.  k.  St.  [Nach Stade, 
Gesch.  I,  420  A.  2  uxapr.  nicht  it.  gent. 
V.  »Bin  =  nc"^n,  sondom  m.  a-'SDn 

»TT  r    »■     »  ■     T  1 

Sehaitetty  Tote  identisch  u.  wie  dieses 
y.  n&n  w.  8.1.  —  Sonst  s.  KB^  Nr.  I  u. 


n.  pr.  m.  P«^ avA«  Thorhfltarlclasse 
1  CK  26,  7  f.  [ToUt  6,  4 ff.  etc.  Engel, 

R.  Hw.] 

M^/.  H^l^  «Her.  Acsirwiteii,  m.  mv. 

u.  "»b?  das  Krokodil  einen  Dreschschlitten 
(bildl.  Bezeichii.  des  schuppigen  Bauches) 
über  den  Schlamm  Hi  41,  22t.  ' 

Fi.  1  *y.  •'nifint,  imp.  m.  pl.  6'.  "':nB"!t- 
1)  «Iw.  AMrei^:  Hi  17,  13  (dasLagör),  I 
Syn.  n^T  —  2)^Wa.  ausrichten  -  »tär- 1 


elMT.  Hl  2,  5  (ndch  mit  Apfehi).* 

"3*11  =  «D-j"  II.,  /:  nncn.  pl.  ^t-^, 
im;?/",  nen^t,  qv^t,  5  m.  pl.  f.B")7,  /; 

die  Hänf^  T  i  6,  24.  50.  43.  2  Ch  15,  7 
(Ggs.  pTn)  u.  0..  Zeichen  der  Nieder- 
geschlagenheit, Mutlosigkeit;  bildl. nnSH 
pmtS'i  Dtmi^am  i$t  «wtfM  km 

Kamjif  auf  .Ter  49,  24  :  tV«  äjVä  zmammen' 
sinken  .les  .S,  24  (brennendes  Gras);  m. 

TQ'.  y^^Tq  DHT'.  hte;^.  //*r/?  ilr  Crmmil 
ab  von  ihm  Ri  8,  3;  SI^T  er  Uefi 

ah  von  ihm  (mit  seinem  Angriffe)  Ex  4,  26. 

Si.  pt.  m.  pl.  aiElS  schlaff,  faul  teilt  Ex 
5,  8.  17',  sonst  s.  KB^  I.  JV^i. 

PL  nB"i  t,  iw/)/:  nrB-^Pt  §  538  b,  pt.  tnrta 

Jer38,4t§143e  Ä.  D'C^r f.  l)'Hth 
ken  lassen:  die  FUi^el  Ez  1,  24 f.  — 
2)  schlaff  machen:  den  Gürtel  Hi  12,  21 
=  hehem,  bildL  f.  jsiA.  TJIadra/l  iah- 

mrn\  jmds.  Hände  =  jmdn.  mutlos  machen 
Jer  38,  4  (Kriegsleute);  =  jnuhi.  unlustig 
zur  Arbeit  machen  £sr  4,  4,  sonst  TgL 
«Bn  I.  FL* 

BL  impf.  3  m.  e$.  &  9|B^7,  2  m.  ^y^ 

§  .540 d,  Ä  "»Sfinn,  /  sff.  S.  TTB^Kt, 
isB'iKt,  nBH»  ,  nBTj,  ^nrj,  m./»/. 
1B"int  «in^Yii  lassen:  die  (scKl'agende) 
Hand  ■«  tiuif  Schlagen  aufhören  2  8  24, 
16;  m.  ]^  JiV  (hrlffriilf)  Jlarul  von  etic. 
abziehen  Jos  10,  6;  /le'ye'n  lassen:  die  Ar- 
beit nD«bo  Neh  6,  3:  n''T  ntotj  Ps 
138,8;  fahren  laetettt  loslassen :  sein  Redit 
Hi  27,  t)  (Ggs.  p^Tnr;);  jmJn.  loKhtssm 
Hl  3,  4  (Ggs.Tn8);j»»rfrt.  aufgeben,  jmdn. 
«wA  «00«^  «AeWoMeR:  Dt  4,  81  (neben 
rrnCn),  81,  6.  8  etc.  neben  3Ty;jW«.i« 
Ruhe  lassen  Hi  7,  10;  inne  haften,  ahla.i- 
sen  Spr  4,  13  (im  sittl.  Streben);  m. 

etw.i  Spra  Ps  87,  8;  «on  jmim.  » 
jmdm,  ehe  Prist  gewähren  Ri  11,  37;  = 
jmdn.  nirht  zurvckhalfen  Dt  9,  14;  ellipt. 
laßt  ab  sc.  von  eurem  Thun  Ps  46,  11; 
m.  b  jmim,  efw»  gewahren  1  S  11,  3; 
nb-nfinn  laß  eie  gewSkren  2  E  4,  27. 

Hiihpa.  2 


rn 


m.pl.  0"^Bnr.ttt.  1)  /«««j^  sein:  IFOKbm 
Spr  18,  9;  m.  b  c.  inf.  etw.  zu  thun  Jos 
18,  8.  —  2)  mal  Imm^,  eneiyietot  teigmti 

rrtt  nra  Spr  24, 10,» 
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n^*!!  S.  u.  SEI  I. 

^)  l^af«,  L-  Tttavo;;  71'- 
favTS«,  immer  m.  Art.  (auch  nach  b), 
Ahn,  nach  2  S  21.  20  (rgL  aber  LXX) 
Vater  des  Riest-ngoschlechtes  der  ^l^b^ 
*in  vv.  16.  18  (v.  22  rechnet  Goliath 
dasa),  1  Ch  20, 4  daftir  KBl«  w.  s.,  vgl.  auch 
u.  O-'KE"' *  ^  2)  Nachkonime  Sauls  1  Ch 
8,  87  t  IV'faia,  L.  Apa-/a,  vgl  u.  n^cn 
Nr.  4. 

nS'^  adj.  e».  HEn,  f.  r6tn  »ddaff 
herunterhängend'.  niEl  0^*7^  Jes  35,  3. 

Hi  4,  3;  schlaff,  mdprittnndannfähifj: 
0''T  2  S  17,  2  {neben  ^T');  v.  einem 

Vöfi»  <Ög8.  pin)  Na  IS/ÜB 
H?IB'1  fl,  p,-.       Pa^^oü,  L.  Paoau,  Vor- 
fahr eines  beiyaimiiit.  Hiopilings  Ku 
13,  9t. 

Ittel  8.  IL  rrtarn. 

|w.  m.  Pa^T,,  L.  P«<pa,  Name  in 

der  Genealogie  Ephraims  1  Cli  7,  25t. 
nrST,  6'  ^nn-'fi-l       Lehne  Hl  3,  10 1- 

D'TB"'.  SI'^B"!  /"••  Pi'fiosiv.  Station 
des  Wüstenzages  in  der  Nälie  des  Sinai 
Ex  17,  1.  a  19,  2.  Nu  88,  Ut  Lage 
streitig,  ^1.  Dillm.  zu  Ex  17,  1.* 

n.  pr.  m.  Pa^ai«.  1)  Nachkomme 
Davids  in  laa  1  Ch  3,  21  (LXX,  Pefi. 
■iaa).  2)  dmeonit  Häuptling  4, 42.  ~ 
8)  Name  in  der  Gtoaalogie  Issaschars  7, 
2.  —  4)  Nachkomme  Sauls  9.  43  L. 
ApaxjDi,  vgl.  HBl  Nr.  2.  —  5)  Zeitgenosse 
Nehemiaa  Neh  %  9.* 
]i^S")  §  296d  Ertehlaffung:  D''T'  "\  E. 
dir  Hände  »  VenagÖeU  Jer  4f/8t. 

Off)  t,  \B^^. 

ht^^  ^  243,  5.  816  Floße  2  Ch  2, 
15t  (vgl.  n^^. 

mT^  väfJmiH.  m  8/ 5  f. 
BSJ'I*  iti^f,  2  m,  obnrit,  pl  2  «.  P. 

t^"lP>  /r«fefi,  insb.  (Wener)  durek  2Vv> 

aufrühren,  c.  acc.  ar'-^rO  Ez  32,  2 
(wie  ein  Krokodil);  m.  oyl^iia  34,  18  ! 
(die  Böcke  das  übriggeblie\)ene  Wasser).* 
M  pt.  iDB13  in  'S  Y^."^  aufyerührte  (<fe 
ifübie)  QfieOe  Spr  ^5,  26t. 


ÜUhpa.  imp.  DB^r.n  Spr  ti,  3  t  Q^h  ge- 
w5hnl.  ErklXrnnf  M  wSi  FSfie»  freien 

!iT.<--rn  (eine  Bitt^^nile);  nach  dorn  Zu- 
.sammenhange  vielmehr:  stampft  (unge- 
berdig)  auf  (Hitz.);  pi.  DB"im3  Ps  68, 
31t  wahrsch.  TP.,  Hupf.  em.  OBTTlrt, 
Nestle,  Jonm.  of  ffibl,  Lit  ü,  161 0'inigll 

Kot,  Schlamm  Jos  57,  20t  (neben 
tS'^Ö;  talm.,  \sx\.  T.«vy). 

nS"!'  (*y.  nur  in  Mischna),  pl.  DTIBT 
§  187  a  BinderttäUe  Hb  3,  17  t. 

7-".  pi-  CS.  •'Sn  nur  in  qOD-'l  Ps  68, 
Hit.  gewöhnl.  SUberharren  übers.,  wahr- 

scheinl.  TF..  vgl.  Clieyne  z.  St  u.  Nestle, 
Joum.  of  BibL  Lit.  X,  151  u.  s.  u.  TSS. 

/  sg.  ■'n«Il  Ez  43,27  t  Kakogra 
phie  f.  •»n-'S-»  s.  Tl.  nsn,  inf  abs.  «1X"1 
1, 14  t  gewöhnl.  =  fn'gesetzt,  TF.,  EwI 
«OL  mar*,  vgl.  Com.  z.  8t. 

Pt.  2  pl.  m.  IIIÄ^P  ktuern,  scheel- 
eSc^Hg  sehen,  e.  aee.  auf  jmdn.  Ps  68, 1 7  f. 

S.  Dn'»Sn,  J  sg.  -»nssn  Ez43,  27  §  143e 
A.  1  Tt,  3  pl.  121 1,  impf,  ns-i-i,  &  TlS-C^t, 
F.  2  8  24'  23  t  §  633  d  (f.  d.t.  r.. 
Wlh.'em.  ''DX"17),  WSI-jt,  f.  nsipf, 

ynpnt  §  510 e^  2  m.  ns"in,  771?!! t.  Ä 
■»:i-irit,  /  sg.  ns-(K,  ä'  dsikY,  5  «. 

/)/." 'iSI*^ ,  fW)/>.  nsi,  in/'.'  K-is-,  Ä 
•^nisnf,'  ^ri-'t,  ^«1  nsn,  S.  oxnt 
§  "ssi  c,    A.  1,  ^.  -"ixit,  M.  ■'«■jt- 

1)  WokigefiUlen,  QefaßeH  an  jnuht.  (eiw.) 

haben,  m.  acc.  Ps  44,  4;  oST^naTa  Am 
5.  22;  n-is«— ^-rs  Ps  147.  11  etc.-  jmdn. 
lieb  haben  Spr  3,  12  (nebeu  QHK);  etw. 
gern  habern  TTHttm  1  Gh  29,  17;  STS 
Ps  62,  5;  sich  an  etw.  erfreuen  102. 
15.  Hi  14.  6;  nbl5  h  «b  *M?Ä  «icA/*  ««# 
Brandopfern  machen  Ps  51, 18 ;  passivisch : 
T'nu  •»in  dar  hei  Meinen  Brüdern  Be- 
Helte  Dt  33,  24:  5  ''^f^  Esth  10,  3; 
prägri.  efii\  (jmdn.)  gnadig  behandeln  Dt 
33,  11  (neben  -fia):  ab$.  Ps  77,  8;  jmdn. 
frenndUek  mtfiukmen  E«  20,  40f.  IIa  1, 
8  (neben  Wlt  KO:)  u.  8.;  m.  "Jtt  a«« 
jmde.  Mond  etw.  gern  nehmen  w.  10.  13; 
m. Satt  efw.(jmdm.)GefcdlenhA«H'.  ''pitDa 
«^6tn  Ps  147,  10  vgl  149,  4.  Mi  6,  T. 
Hg  i,  8  Q.  0.;  m.  oa^  M  der  Freund- 
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9^fi  mit  jmdm.  Gefallen  hdAen  Ps  50, 
18  (vgl.  aber  LXX).  Hi  34,  9.  —  2)  etw. 
belieben,  begekiießen,  ein  f.  Ps  40,  14  etw. 
zu  thun ;  Tl-^teya-r»  GoUhat  deine  IVerke 
gut  geheißen,  ctarttMT  im  voratit  «ine  6b> 
Stimmung  getroffen  (Determinismus)  Pre 
9.  7.  —  3)  etw.  bezahlen  (jmdn.  zufrieden- 
stelien)  liegt  sicher  vor  nur  in  nnx^  2  Ch 
36,  21,  welch«  Stelle  Lt  26,  34  '(seine 
Sabbate)  ei*'*  rt  Nun  aber  steht  in  di^r 
St.  neben  nilFi  am  Ende  fiXin  in.,  so 
dskÜ  sich  fragt,  ob  nicht  f.  nxin  WIÖ  I. 

larV)  TV.  41.  48  b  Ohr«  Sdnü^j  pn*; 
V.  43  a  (Sabbathe)  Mi.  z.  pnakft.  ist  this 
Qai  wäre  befriedigt  sein,  bezahlt  $ein. 

Ni.  ns-c,  impf  niyi  g  504c,  pL  «Ä-I^t. 
1)  gnädig  aufgenommen  werden:  y.  0|^ni* 
den  Lt  7,  18  (a'>-lp5Tan);  v.  Opfer  19,  7; 
m.  V  zu  jtnde.  Gunsten  22,  25;  m.  Zu- 
satz im!?  is  1,  4;  m.  näherer  Bestim- 
mvag  'tjmlÜnmmen  gem  mbf^i  "iTsb  22, 
23,  tanjjb  V.  27.  —  2)  befried'i'ji  ab- 
gezahlt icrrden:  die  Schuld  Jes  40.  2.' 

P».  mpf.  3  m.  pl.  jmdn.  begütigen 

ffi  20,  lOf  nec,  0^?^  (f.  d.  Punkt  r. 
u.  n.  MB/»/,  Qo/  od.  JSfL  T.  f±7  z.  em.X 

Ifi.  /".  r2"in  §  406  b  etw.  bezahl ji  Lv  26, 
34  t  (das  Land  seine  Sabbate)  vgl.  Qßl 
Nr.  3. 

tM/i/*.  nsir*]  wohlgefällig 
machen,  m.  2  u.  ^'ÄffcA  «Air.  hei  jmdm. 

1  S  29,  4t. 

psn,  M.  Til-|,  Ä  ■»S'^S-i  etc.  1)  rf*f  IFoÄZ. 
wollen^  die  Gnade:  ^fbaTTSl  Spr  14,  35 
▼gl  19, 12  et&;  rrirrc  8,  8*5.  12, 2ete.; 

n;c  ^:rr  rs^  Dt  33,  16;  dafür  schlecht- 
%v.^K  rs":  I'^  13  etc;  '1  ynC  ron  gött- 
licher Gtuide  gesättigt  Dt  33,  23;  'T 

P»  69,  14  etc.,  *^  Oi^  JeB  58,  6,  ^Vnj^ 

61,  2  <f£(f  Z«/,  </er  7oy,  das  JtAr,  OJI  «lÄn 
Jahve  qmrifjt  ist.  WohlicoUen  zu  f  rtceisen, 
Sitten,  Opfer  gnädig  aufzunehmen;  "{"^a 
Qt-nh  G>0rwjU0ii  M  OoHe9  Wohl- 
wollen §pr  I  5  '? ;  n-^y  Jes  60,  7  8.  n. 

Nr.  6;  n^n,  a)  r«r  Gnrinnung 
der  götti.  Gnade  dienen  Lv  22,  20  etc.; 
m.  rrvr>  Ex  28,  88.  —  b)  freund- 
lich aufgenommen  irerJen  Ps  19, 15:  ''Z'^'^b 
nVT'  ''SCb  </a)ff  «  iÄ«  wohlgefällig  mache 
torJ«Ate  Lv  1,  3  vgl.  19,  5,  23, 11  etc.; 
pvflga.  ^^^I  eine  Jahves  Wohlwollen  su- 
chende Gabe  Ma  2,  18;  ellg.:  «i|g3<) 


er  sucht,  was  gefällt  8pr  11,  27;  TV 
wissen,  was  (Gk»it  tt.  •MeuclMn)  wM^ 

fällt  10,  82.  . 

rOJ^t,  Äinrjt,  nnx-jt,  •n^/'.niv, 

2  w.'^nS-Tri  Ex '20,  13.  Dt  5,  17*  (m. 
doppelt.  Punkt,  u.  Accent.  HfP  u.  nxiP, 
vgl.  Dillm.,  Ex  Lv  204.  Geiger,  Ursckr. 
878  A.),  inf.  abe.  Hin,  pt.  nxt,  ns'il>idk 
töten,  totschlagen,  c.  aee.  (vereint  die  erst 
im  Verlaufe  der  Bechtscntwickelung 
unterschiedenen  Begriffe  morden  u.  tot- 
schlagen, einwciä.  der  fahrl  toigea  Tgtong, 
Syn.  CE3  nrn)  Nu  35,  30;  m.  ace.  der 
näheren  Bestimmung:  VB3  %  '"^  Dt  22, 
26;  abs.  einen  Mord  begehen  Ex  20, 
18  etc.;  T.  einem  JaetiBmorde  1  K  21, 
19;  nsn  jeder,  der  einen  Menschen  ums 
Leben  gebracht  hat  Nu  35,  6.  Dt  19,  3, 
u.  zwar  sowohl  der  Ihtsdklä^  (ans  Ver* 
leben),  m.  n&herer  Bestimmung  TOXi 
naStfa  töt:  Nu  35,  ll  vgl.  w.  25—28; 

pyn-'«b22i''>nyvnii  nxi)  nc«  Dt  4, 42. 

19,*4  vgl  Jos' 20,  6,  dB  der'llorder  Nu 
35,  31;  '-in  vv.  16—19.  21.  27.  30. 

m.  impf  1  sg.  niyH  §  582  a,  f  nnS"0 
umgebracht  werden:  '3n  rvCKH  Ri  20,  4; 
dWrdl  JHere  umkommen  Spr  22,  18.* 

Pi.  impf  3  m.pl.  ^^;2:n^  P.  in«T»,  2  pl 
insnri  Ps  62,  4  t  [L.A.  S  Ben  Naphtali; 
'ins^  Ben  Asser,  LAi  S  vgl.  Mich. 
§  5)5*60  A.;  sMtig,  ob  „Mordbirdb 
fallen"  od.  zertrümmern,  f.  d.  T.  r.],  /rf. 
HS^T2,  pl.  Wn^'^'ü  (jewohnheitsmtißtg  mor- 
den, abs.  sie  pflegen  auf  dem  Wege  nach 
SSekem  Mordäudon  munufuhnn  Ho  6,  9; 
o.arr  V-'.i  \ .  Ii  (neben  a^n)  Leute  morden; 
TWn  njincn-ja  dieser  Mördersohn  2  K  6, 
32;"  ÖÄ-^ä  Meuchelmörder  Jes  1,  21.* 

nS'^  Zerschmetterung:  ■'niOSTa  «n^er 
jZ;  in  eieiPMii  QoMnen  (bSbneniidcli  meine 

Feinde)  Ps  42,  11  (f.  d.T.  r.,  LA.  nx-l?, 
Ols.  ajp-jS  od.  Dn^T3l);  '"ffl  Ez  21,' 27 
wahrsch.  ^F.,  LXX  bt  ßoiQ,  Houbigant 
nnxa  mü  fOiendem  SeM,  Com.  niia.* 

M^!!"^.  n.  j9r.  m.  Paota,  Name  in  der  Ge* 

neälogie  Aasers  1  Ch  7,  89  t. 

"jt"!  f  ;  -.  7t;  1)  König  von  Aram-Da« 
niask  2  K  15,  37.  16,  5f.  9.  Jes  7,  1.  4. 
8.  8,  6.  9,  10  Paaootov,  Pootv,  Paoifi, 
Paooiv,  L.  Faotuv,  assyr.  Rasnnnu,  Sdir., 
KAT.>  252£  M^er,  Qeseh.  I,  484.  — 
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2)  "1  •»a  Uethinimfamilie  Esr  2,  48. 
Neh  7,  50  Paowv  (so),  L.  Paaooov, 

durfMe^rm,  e.  aee.  ^9TK  Ex  21, 6  t- 

piZ^n«,  pt.  p.  q^'S-i  (f.  d.  Punkt  r.)  mit 

ette.  auslesen  (drnom.  v.  HBII  od.  ntXI, 
vgl.  unser  pfl<utern),  die  Mitte  (des  Bettes 
Salomos)  D3^n^  niSBC  T^m  m  8»  10  f. 

031*3  II.  n.  pr.  m.  2  K  19, 12  P09«  (L.  tt). 
Jes  37.  12  Po'f  £i),  unter  den  von  Assy- 
rern  eroberten  Stuten  aufgezählt.  Nach 
Sehr.,  KAT.'  327  Ra§appa  der  Keil- 
imduillMi»  Tgl.  «Hell  DUlm.  z.  Jm.*  { 

flBSpt  I.  (zur  mass.  Schreibung  vgl.  Bär 
7.U  Kz  40,  17)  der  GBTtstriti  f/nm  Braten, 
Backen  etc),  vom  Altare  geholt  Jes  6,  6  t; 
pl  0^57 1  §  311b  in  *i  rjy  «Vi  ouf 
GläktidMn  fOo^ktitM  Brot  1  K  19,  6.* 

n^::n  II.  ».  pr.  f.  Pejcpa,  KebswMbSftols 
2  Ö  3,  7.  21»  8.  10 f.* 

nD2"i  Bar  s.  zu  Ez  40,  17,  es.  ntSn 
Esth  1,  6f  J^Jlatter  von  Steinen  [in  der 
Hiscbiui  Ton  jedem  Steinpflaster,  8eb.  2, 
1.  3,  2.  11,  3.  Joma  1,  7  etcj;  v.  Pfla- 
Ktpr  des  anßern  Tempelvorhofs  Ez  40,  17 
(wo  Com.  "^ntjy  tilgt),  V.  18  (str.  d.  Gl. 
nppnnn  '^)f  m  42,8  vgl. Com.;  2  Ch 
7,  3  wirft  sich  das  Volk  auf  das  Pflaster 
nieder;  ein  huntfwhiget  Mosaikp/iatter 
ist  '1  Esth  1,  6.' 

T^IJ"*!  .  2  m.  s.  ^rri^nt,  /  »ff-  T^J^I^t 
[impf.  I  tg.  f-i«  Ps  18,  30  t,  P"»?  2  S 
22,  30,  inbeh^T.  fin  abgeleitet,' em. 
•PITI  t^,  rr»^  Jes  42,  4,  jy\  Pre  12, 

6a  's.  n.'  Ni.^^  pt.  pl.  f.  n-^sinf, 
Y'^IT'       7*2"'t.       D'^XIS^t  (ranif.  zer- 
brechen, einknicken :  Y^"^  "^Sß  ff^kniekteit 

J?0*r  2  K  18,  21.  Jffl  86]  6.' 42, 8;  sonst 

übtr.  jmdn.  bedrücken,  schinden:  1  S  12, 
3 f.  Am  4,  1  (neben  pTSaj);  p'Wy  rpr. 
flSn-J  Dt  28,  33 ;  WXßtn  W^l^j  Hjt 
Jes  5*8,  6 ;  ISBVTS  f  Sl  irnttiMekt  im 
Gericht  Hos  5*,  'll  (em'.  ftT\  n.  ptf"!? 
vgl.  LXX). 
Ni.  pf.  pst  §  3y7b,  impf.  2  m. 
zerbroeke»  werden,  zerbr^hen  (intr.)  Pre 
12,  6b  (Knig),  Es  2»,  7  (lUihrstab). 

0.  eEAiMe,  H«ibr.  WteMitaeh. 


[iV't.  yxn  li^  desgl.  vor  in  fr^"^  Jes  42, 

4,  wo  m.  Ood.  Btb.  Trri  z.  I.,'  u.  fjij 
Pre  12.  6  a  (Euner)  em.  fhn,  vgL  and^ 

ns-^  P/.j 

Pl.  fa"^t.  ^  «»•  »y-  Psant,  impf,  juy 

§  493  d.  zermalmen,  zergchmettern  Ps  74, 

14;  mißhandeln,  peinigenx  D9tT^)3  «ilM^« 

vom  Volke  2  Ch  16,  10.* 
Bil.  impf.  3  m.  pl.  ^S2-^^    \F.  SSXI-^;« 

§  527a  s.        zermalmen,  unter  die  Fuß» 

ireten:  ein  Volk  Bi  10,  Sf  (neben  f^n). 
Ä".  impf.  3  f.  71p  (f.  d.  Punki  r.,  Öls. 

§  257 f.  Kön.  352)   zerschmetfem:  den 

Schädel  durch  einen  St^tinwurf  Iii  9,  53^. 
Hithpol.  'iXXhr«!  §  105,  1  »ich  (gegen- 

•eitig)  ttoßen,  einander  Stöße  geben  (redpr. 

§  164,  3)  Gn  25,  22t  (Zwillinge  im 

Mutt^rleibe). 

PT  !■»  pl-  ^J-  dürr:  v. 

mageren  Kflben:  myrni  'in  riiBn  Gn 
41,  20.  27  (vgl.  u.  p-v^i  TiDÄ  *^W.  19 

(w.  7.  24  r^p:":).* 

II.  1)  art'r.  §  370a,  nur  a)  niektt  o/t, 
auttchließlich,  gan»  und  gar,  menschl. 
Sinnen:  TT  durchaus  böse  ist  en  Gn 
6,  5;  r\'Cirp'\' "^Sn  dir  lautere  Wahrheit 
Si^en  1  R  22,  16;  wir  haben  dir  nur 
Outet  (n-^S-pn)  gethan  Gn  26,  29;  rrpO 
n!r7~pn  nichts  als  Schrecken  wird  im 
sein  Jes  28, 19;  das  Volk  opfert«  auf  den 
Höhen ,    doch  ausschließlich  Jahve  (pT 

nSn-^b)  2  Ch  33, 17;  -j-iap  ddh-d?  p-i  ^ 

dmrrham  verständiges  u.  khujes  FoW'Dt4, 
6;  "^^rjüdSTp'^  jedenfalls  hast  du  mich  ri ich  f 
Heb  Bi  14,  16;  jedenfalls  mir  lict/en  alle 
dei$ie  Bedärfniue  (imr  Befriedigung)  ob- 
19,  20;  jedenfaü*  [man  kann  <li*;s  ans 
allem  schließen]  herrseht  hier  keine  Gottes- 
furcht Gn  20,  11;  pleonast:  --fK  pnn 
niS733  (redH  dem»  etwa  Jakee)  nur  ditrt^ 
Mose.''  Nu  12,  2.  —  b)  mit  Ausnahme  von, 
liiUqlich,  allein:  "»la^  "'IX'P'"  nur  ich 
allein  (sonst  keiner  weiter)  Hi  1,  15.  17. 
19-,  IfanL  On  47,  26.  Dt  8.  11.  Jos  6, 

17  etc.;  11.  22  nur  in  Gaza  waren  noch 
niesen  vorhanden,  llhnl.  Spr  13.  10;  Da- 
vid handelte  immer  recht,  iT'n?«  "'^"3  pl 
mit  AumaAme  dM  X'attee  äee  Uriä  1  K 
15,  5;  KDSn  'p^_'niir  um  den  Thron  (will 
ich  größer  sein  als  du)  Gn  41,  40,  llhnl. 
Ex  9,  26.  Nu  20,  19.  Dt  2,  28.  181. 

18  n.  0.;  D9Brrp^  «tur  noeh  dtemnal  Bi 

47 
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Mir  ndk  amiangi,  nur  ewek  «mget^en 

2  Ch  28.  10;        mit  Augen  tcirtt  du  den 
Fall  ih  r  F,---rI'-r  nehrn  (selbst  nicht  davon 
betrotfeu  werden)  Ps91, 8.  —  2)  eonj.als 
Einleitangspartikel  Tor  EinflebttekiiiigB* 
fätzen:  nur,  iniltxxen  :  nur  verliert  nicht 
den  Mut  fan  diese  Bedingung  ist  <Y\f  Ver- 
beüiuiig  geknüpft)  Jos  1,  7;  unter  der 
r&rauu0tgunff,  daß  Jakve  mt  dir  «m  wie 
mit  3fo«^  (wollen  wir  direben^u  j^li' rchen 
wie  ihm)  v.  17.  Hhnl  Gn  19.  8.  Dt  12.  2:^. 
17,  16;  inde*Men  opferte  das  Volk  damal* 
noch  tnifdem  SSkem  1  K  8,  2,  abni.  v.  3. 
Ex  8,  24  f.  Dt  12,  26  u.  o.:  <h,ch  jeden- 
falh:  d.  j.  tollut  du  meinen  Sohn  mcht  da- 
hinbringen Gu  24,  8;  $OMt  aber:  (die 
Hfllien  horten  iddit  saf)  tm  übrigen  aber 
war  Ata  ganz  Jahte  treu  1  K  15,  14; 
CK  p*:  trenn  nur  Dt  15.  5.  1  K  8,  25.  2  K 
21,8  (unter  der  einzigen  Bedingung,  daß) ; 
als  IHnidirllnkiiiigsiMurtikel  vor  aineiD  Ab- 
sichtsv'it/. :   ■jr'Sb  P'1  c.  inf.  nur  zu  dem 
Zwecke,  um  (zu  erfobreo)  Bi  3,  2  f. 
pl      n.  p"»n, 

pS,  Speichel:  ''^l  ^<53"T?  Hi  7, 
19  (BeMichn.  kOneeter  Friflt)  e.  das  Verb. 
 Des  Anspeien  eines  Leidenden  als  Ge- 
brauch aberglaubis'h^T  Vor^irht.  vgl.  ix- 
nzueiv  Gal  4,  14  u.  Kienkel,  ZwTh. 
1878,  288ft  —  -ft  ■•SE«  ph  f»n  Hi  30, 
10;  'n-^O  D^aa  WÖil  Jes  60,  o  (neben 
niißbs).*  ■ 

3(2*^  *^/-  3B7?t,  ^  2p7":t  moritch 
«ein,  verweilen  Jp^'  40,  20  (Holz):  bildl. 
Spr  10,  7  (N'nmf  der  (r. .ttlossen).* 

^P»»        ^K"^t  -^'■«/^)  a)  von) 

MuHAenfrmß\  eine  icbftndlidhe  Frsn  a^^ir 

-.■"n-iniya  Spr  12,  4;  r.s:p  r'-eir  npn? 

14'  ^0  ;  bildl.  V.  groüem  Schrecken  »U^ 
ap"!  Hb  3,  16.  —  b)  vom  Wurm- 
frßß:  'rhl^  ns  ««im  Hi  18,  28;  Jahve 

TxyiTP  n^ib  apSs  (paralL  o:js)  Hoö,  12.* 

"■^Z""^!  )n.  Morschhnf.  nur  als  gen.  verb. 
m.  y:?  morgche«  Mols  Hi  41,  19  f. 

Hl  J '  *^  P^-  '^■'Püt»  «n;'/"-  2  w.  pl. 

^npiPf»  '"/■  ""P'^t  «pringen.  hüpfen:  die 
Berge  (vor  Schrecken)  beim  Krscheinen 
Jahves  Pe  114,  4.  6;  Tanxen  Pre  8,  4 
(QgB.  liSD).* 


ri.  impf.  ^  m.  pl.  ^"^t.  p.  r~T-  pf- 

TgntJtt  f'  "1^^  *«p/««,  springen  Jo  2. 

5  ("rieuschreckVn  I.  3.  2  (Wvj.-fVk  Hi 
21.  11  (Kinder;:  tanzen,  v.  den  T&ozeu 
der  Dämonen  Jes  13.  21 ;  v.  kult  Tme 
BaTids  1  Ch  15,  29.' 
Hi.  impf.  S.  a^'Tr'*^  jm'Jn.  aufhupfr-n  ma- 
chen, c.  aec.  P«  29,  öf  (Jahve  Zedern  wie 
ein  Kalb). 


T^"^ .  S.  "^rs-^ ,  ^r-p  n.  die  Sddäfe  Ri 

4^  21£  6.  £6'.  m  V,  8.  6,  7.* 
■»•pTl  m.  Art.  T^"?}  n.  pr.  danit  Ort,  bei 
Japho  gelegen  Jos  19,  46  L.  Hpexxiov, 
i.  u.  Dittographie  das  Tiirai;^ehendeo 
^■ipn^n,  TgL  LXX. 

wi.  pl.  CS.  "^npnf  iSb2S^  «wftfrMUflii:  ^rftSS 

*o/<?A«t  Ex  30,  33 ;  pt.  der  Salbenberriter, 
Salhenmischer,  D-^TZtSh  rnp~2n 
1  Ch  y,  30;  npn  nCJC  Ex  30,  25.  35. 
!  87,  29;  'n  i^:c  Pre'fO,  L* 

Ä.  ;)/.  m.  ;?/.  ä-Vr^TO  aU  Salbe  qemkAt 

werdrn  2  Ch  16,  V4t  (f.  d.  T.  r'.). 
m.  imp.  np-in  §  595  a,  nur  Ez  24,  10 1 
o.  «ee.  nnpiTSn,  Wort  unsicherer  Bed., 
gewöhnl.  würze  die  Würze  ül'er^.,  LXX 
sXtrrcuÜTQ  o  C««!*'^«»  Vulg.  coquetur  um- 
versa  compositio,  Ew.  fuif»  die  Srüke, 
Hita.  braue  datö^äu^  Smend  taß  brühen 

dir  Brühe,  Com.  fShre  es  dui'rheinamh-r 

"P"l  «•  Würze,  nur  in  Hpnn  (ptmkt. 

Gewiirzwein  Hl  8.  2+. 

"Pl  n.  die  SaU/e,  Salbenmischung  Ex  30, 
25.  85.* 

r:^y  m.  der  Sdlbenmieeher,  f.  pL  nn^i 
eure  Töchter  wird  er  nehmen  "h  zu  Salben- 
miseherinnen  1  S  8.  13.  «i.  pl.  nur  in  ""»3 
O^ngin  MitgUed  der  Innung  der  Salben- 
AM0r*Nek  3,  8.* 

n.  ma  &  P.  tf'npn  die  Sa^ 
JeBV7,9t. 

"'PI ,  CS.  y^pi  m.  das  Firmament,  a)  die 
' liimmehf'este  Gn  1.  6  ff.  Ps  19,  2,  vollst 
O^OtSn  5"9"l  Gn  1,  14  f.  17.  20;  Glanz 
wf^rdten  ^''p^rt  "»rrrs  Da  12,  3;  meto- 

nym.  =  dei-  If'-i'nel'  (als  Sitz  Gottes) 

".h  7"'pi3  iraibn  Ps  ir)0.  1.  —  b)  Be- 
zeiclm.  ^es  v.  den  Keruben  getragenen 
GewSibeet  >nf  wddiem  der  Thron  des 
•neheinenden  Jahte  bei  Ei  mht:  8s  1, 
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22  f.  25  f.  10,  1.  —  Zur  Etymol.  vgl. 
Dillni.  zu  Gu  1,6.  Wlh.,  Prol.»  406  A.  1.' 

FkOmt  (Opfersebaek)  Ex  29, 23.  Lr  8,26; 
TTJK  ungeMUtfUr  F.^vlQ, 

19 'pl.  niSS^?  ^p-'p-(  Ex  29,  2.  Lv  2,  4.  7, 
12.  Nu  6, 15;  n-^sin  -»p^p-l  1  Ch  23, 29.* 

DjP'n    nur  pt.  Dp'"»  c/#r  Bunticirker  (od. 

viell.  Jiunfxtickrr,  vgl.  m§.  3p"iu.  s.  Winer 
unter    Weberei):    l)3ä1«3^  'nbsrs  "\ 

otfn^  t3#n  ny^ina  Ez  s's,  s^tl  sä,'  23; 

"1  "rtteyi3'26,  36.  2t,  16.  28,  39.  86,87. 

88,  18!  39.  29.* 
A:  /  sg.  "^RÖBI  (fetcirkt  werden  l's  139, 
15  t  (v.  der  Bifdang  dra  Embryo). 

DI^I,  i^.  opn  n.  pr.  1)  Ort  in  Beigaiiiui  Joe 

18',  27  Naxav,  L.  Pexev.  —  2)  midjanit 
König  Nu  31.  8  Poxov,  L.  Poxf.u.  Jos  13, 
21  Foßox,  L.  Opoxou.  —  3)  Nanae  in  der 
Genealogie  Jndas  (Hebrons)  1  Gh  2,  48  f. 
Pexofi,  L.  Pö>xr,}i,  lspexa|i.  —  4)  desgl. 
in  der  Genealogie  ICachirs  7, 16  Poxo|ft, 
L.  Paxaft.* 

n^p"i,  Ä!fn?ap-it,Qr'öpnt,  rf«.D")niapnt, 

pl.  nioplt  «.  hunttjettrirkie*  (bezw.  bunt- 
gestickteti  vgl.  u.  l^)  Zeug  Bi  5,  30  a. 
Ez  16,  13.  27,  7.  16.  24;  ?fr2bi<" 
16,  10;  linttpn  "»Tva  V.  18  vgl  26,  löj 
rVTUJS^b  »R  huntgewirkte  Qemander  ge- 
kleidet iPs  45, 15;  cwdfeihaft,  ob  O'^Pttpi 
Ri  5, 30  b  doppelten  hitntra  orl.  ein  auf  beiden 
Seiten  buttUfeurirkiet  Tuch.  —  übtr.  der 
große  Ädtef  HOP'in  ibn*«  ntit  buntem 
Gefieder  Ez  17,'  3  ;  nttpil'  ^1D~»»K  Be- 
zeichn.  bwUer  Suitie  'l'Ch  29,  2.^ 

in/:  ÄTpppnt, /><.f-<.rp-^,  rp-in  §  6i4cA. 

1)  auf  stumpfen  rn.  3  mit  etic:  53^3  Ez 
25,  ü;  Ttban^  0,  11  (Geberde  des  koimeü 
besw.  iroDL  ^falls).  —  2)yM<ft(.««rttoM* 
pfen,  c.  acc.  2  S  22,  43  (f.  1  T  i  )  - 
3)  etic.  befestigen,  grvnden:  f  jijn 
Jes  42,  5.  44,  24;  m,  D''SPr35  136, 
6  vgl.  Wlh.,  Prol.»  406  AI  1 

C>^l''t.  1)  'jmV  schlagen  (m.  dem 
Hammer),  r.  occ.  awn  "»nvrilj  Ex  89, 
8;  m.  doppelt  aec,  etto»zu  eAe.  Kq  17, 
4  (m  einem  Übenog  f.  den  Altar). 


>  2)  ettc.  mit  Metalluhrrtwf  beschlagen,  m. 
I  a  mit  etic:  nn-T3  Je«  4Ü,'  19  (f.  d.  T.  r.).* 
I  Pit.  nur  pt.  y^'^'ü  SU  BMi  gwMagen 
1  tcerden  Jt-r  10,  'j'f  (Silber). 
I  Mi.  nur  im/»/".  2  m.  sg.  ypnp  <  /« .  aus- 
hreiten,  m.  b  «t.  aec.  Hi  '37",  18f  (die 
I  Wolken).  ' 

;D^^i>y  Breii,jrxrh!.:;i,;:,  <.  Bhch,  nur  CS. 
□•^nc  "'?p"5  OHK  ^Cr"'  machen  noU  man 
sie  zu  geschlagenem  BUch  Nu  17,  3t. 

PP'n    nnr  impf,  ph'^  ausspeien,  spucke»^ 

m.  3  auf  jmdn.  Lv  15.  8  t  vgl.  p^T 

f^^l  «.  Z^»'.  (üjMit>a)öaxeb,  L,  Paxxad, 
befeetigter  Orfc  an  der  Oreme  Napktalis 

Jos  19,  85t  "(nach  jüd.,  kaum  richtiger 
Tradition  auf  der  8teUe  dee  sptttera  Ti- 

berias). 

«ian  2  8  12,  1.  4  (8pr  10,  4  s.  u. 
TD^n  pf.  Qal),  pl.  n">On  Spr  22,  7  t, 
n'^CKI  13,  23  t  adj.  arm  (pt.  v.  Wn): 

tn  tn»  1  s  18,  23  vgl  2  S  12, 1}  -oa 

I  On  Spr  28,  3;  als  ttibet.  der  Arme  1§* 
I  8.' 14,  20.  17,  5  etc.;  «TT«  -Wft  82,  8 

s.  u. 

,  ^V^l  m.  rfic  Ermächtigung  Esr  3,  7  t, 

nur  /jf.  etuf.  verzeichnen^  m. 

,  3  tconn:  nfi^  ansS  Da  10,  21t. 

/  tg.  "^riiyon,     P.  impf 
2  m.  sg.  yüint,  ^  «y-  -P-  riiin»,  »n/". 

ny«j-i  Ez  5,  6  t  (f.  d.  T.  r.).  1)  VokuUig 
»«in  (Ggs.  pnx)  Hi  9, 29.  10, 7.  —  2)f«jw 
r<fZn,  sündigen  (Syn.  «1:0,  n'y  Qa/  u. 
Äi.)  1  K  8,  47  (2  Ch  6, '37).  Hj  10,  15. 
Pre  7,  17.  Da  9,  15  (zu  Ez  5,  6  vgl. 
Gorn.);  prfign.  m.  ^t)  freeeihaft  abfaUen 
von  -»nls^tt  Ps  18,  22  (1  8  22,  22).* 
Iii.  y'^ST-'rrt.  .?  ^T'^t'rr,,  1  pl  i:yonn, 
F.  '':»©in,  y-'c-i^  rcn^t      \^^'-  3  m. 

pl.   ■jjp'^ci'l   Ex  22,  8  t   ist  wahrsch. 

s^'em.],  inf,  T^'}T\,  pt.  y 
pl.  m.  C4.  "^y^tjnct-  1)  jmdn.  NchiilJig 
sprechen,  Jmdn.  verurteilen  (oh  yCl  er- 
klären. Ggs.  p">'^$n  w.  s.),  e.  acc.  u)  im 
Jurist.  Sun«:  Vthrrr»  Dt  85,1  vgl  1 K 
8,  32;  p-»!!  Snfcntt  &pr  17.  15:  ntt?» 
D-'n'^«  ly-'tjS''.  Ex  i2,  8  (s.  oben);  übtri 
auf  den  Rechtsstreit  Israels  bezw.  der 
Oemeind«  m.  den  Heiden:  VUVrr^ 
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Jes  60,  9  vgl.  54,  17.  Ps  87, 33. 94,  21; 
übtr.  wtrmfen  (weil  den  StrafroUsnf  ein- 
schließend): s'^V'T  n:D^— lü»  bbT\  i  S 

14.  47  (LXX  y-'IPi"»)!  —  rVim  sittlich, 
religiösen  Sinne,  Jmdn.  verdammen^  »ehuU 
<%  »predieni  '•»^ti:      Hi  0,  20  vgl. 

15,  6;  arurmj  "'T-'t:-^!^  32,  3;  häufig 

V.  Gott:  ■'»•^'^p-b«  iÖ,  2  vgl.  ^4.  12. 
29.  40,  8.  Spr  12,  2 ;  übtr.  jmdn.  für  ^ 
wuftnda  «rkl&ren  Hi  84, 17.  —  2)  /rvw^  i 

A«^  handeln.  Kündigen,  v.  kalt.  Sünde: 
y«©"«jTb  ipxy^f  nr-'n  "wt  "»s  2  Ch  22, 
3"  vgl.'Ps  106,  6.  Da  9,  5.  12,  10.  Neh 
9,  33 ;  m.  irÜD^b  2  Ch  20,  35.  —  [Strei- 
tig ist,  ob  n-ini  •'^■'©■'a  Da  11,  32  nach 
Nr.  2  tZ»<!  am  Bunde  h  revehulen  od.  nach 
Nr.  1  b  die  Verdnmmer  de*  Bundes  bed.]* 

ytn_,  F.  desgL,  u.  y»n  Pre  3,  16b f.  S.  P 
ytfijü'}  etc.  (es  fra^  sich,  ob  i.  d.  Überiiefe- 
mng  ytin  u.         richtig  gdtareumt  nnd,  > 
Tgl.  Ps  i69,  2.  125,  3)  w.  Unrecht, 
der  Frevel  (Ggs.  p^S),  a)  =  gottlotes,  ge-  i 
seizwidriget  Handeln:  T^TV'}  ^!\'^^CiS  V'*VÖ 

Hi  35, 8 ;  ycnti  b»b  nbbn  34, 10 ;  dV»"?? 

»rj  1  8  24, 14;  bildl.  *l-DP»nn  = 
iÄr  ^rin^c/  auf  IT.  au*  Ho  10, 13  ;  'l  nTiD*  j 
Spr  16,  12;  "\  ?|--0»  i7.  MA«irf«  Famt 
Jes  58,  4;  DTlb  (durch)  U.  (erworbe- 
ne») Brot  Spr  4,  17  vgl  n  ntUlK  10, 
2.  Mi  6  p  10;  «hnl.      ^MI^IQ  «nredUe 

IVa'ic   W..  mif  der  If.  qeüht  trird  v.  11 
(wohl  erst  nach  p*iS  't)  gebildet  (parall. 
Tftnü  "»ra»);  z.  Ps'lO,  15  vgl  die  Kom- , 
ment.  —  b)  «  ^ttioter,  gesetzwidriger' 
Wandel:  '7'rya  30  "X^^  Ez  3,  19  vgl  ! 
33,  12  \m  31,  11  vgl.  Com.];  lEP-b» , 

•?tji-b«"  rwn  o:?n  "^p'^i*  Dt  9,  27; 
y«-i-^^-T«  P*  84,  ii;  '-nri«  Hi  84,  8. 

—  c)  *=»  gottlose  i  '  fzwidrige  Handlung«- 
weise;  nriK  'T  f  EH  Ps  5,  5  vgl. 

45,  8;        DIÄ  Spr  12,  3  vgl. 

Prt  7,  26'.  na  nftby  bb-^ynnb  Ps 
141, 4;  wö-in  msw  pflin'o'iptt  Pre  3, 

16;  daher  zur  Umschreibung  des  adj. 
heidnisch  verwandt:  '"01  D^V  Ps  125,  3 
(f.  n.  70^n  z.  punkt);  ebenso  t.  »nge- 1 
rMslUtfr  Handlungsweite'.  ySV&BST  D''p>2l 
'rn  mat  Pre  3.1 6;  'n  niasnn  Jes  58^ 
6 ;  ''l-nc«  Ez  7,  11  (f.  d.  T.  r.)."—  d)  U. 
als  Zufltind;  WriT«  ffpi)  »»T>  Jer' 
14, 20  (daneben  «d^ia»  e)!^:  •> 


unwahrkaftige  Rede:  71?*^  ircC  rOJiDI 
Spr  8,  7.»  -»    -  .  . 

/:  rwi,  pl  m.  Wir,  es.  adj. 
(vgl  auch' u.>tn,  Ogs-P"«!«,  Di^'ffien). 

1  I  dr  .-im  !  'jvrprht  He findUche,der  Schuldige, 
im  junst.  Siune  £x  2,  13.  Spr  17. 23. 24, 
19;  yt}n-OJ  n^-b»  Ex  23,  Ij  m. 
Verbig:'  p-HSn  v.  7."  'les  5,  23.  Spr  17, 
15;  y«rin  in  25,  l.  l  K  8,  32;  p-0« 
'nn  his;^  Dt  25,  2;  m.  i  der  Strafe": 

ni^b  'n  iwn-tihn  mh  Nn  ^5,  3i ;  übtr. 

>iuf  den  mit  Jalive  ttmtenden  Pharao 
Ex  9,  27.  auf  den  m.  Israel  streitenden 
Cbaldtter  Hb  1,  4.  IS.  —  2)  goitios,  tun- 
dig,  im  reHg^Oe-sittL  Sinne,  inab.  ge- 
setzwidrig, als  adj.:  nycnn  iSin  Ez  3, 
18f.;  y&\  «r»  Spr' 21,"  29; 'o"»©:» 
urpt^  Nu'i6,  26.  2  S  4, 11;  yxsn  OlK 

Spr  Ii,  7.  m  20,  29;  ^Kbfi  Spr  IS^ 
17;  *-!  bO-^ta  28,  15.  —  GeWöhnL  als 
.¥1/^1.*/  der  Gottlose,  der  Sünder:  tKltS 
O-^yb-i  Jer  5,  26  vgl  Gn  18,  M. 
25;  ineb.  der  GeeeteetSheHreUrx  ^"tpMS 
n'Tsn  r-a  r«nb  Ei  3,  18.  33,  8.  ii 
v^i.  Ps  ')0,  leVrci  nie  fsn»  ftnn 

Ez  18,  23  vgl.  vv.'24.  27.  33,  ht  etc.'; 
ytjT)  p^-nX  21,  8f.;  'Tl  or  Hi  9,  22; 
y^n'^jn  p^'scb  'rm  tt^^  pVe  9,  2  vgl. 
3,  17.  7,  l.'i;  insb.  in  den  Spr  häufig 
y©^.  Spr  10, 16.  24f.  11, 18.  14, 82 u.a., 
n^'y'cn  2,  22.  10,  S.  6.  11  n.  s.  o.  zor 
Bezeicbn.  der  Kategorie  der  ünfrommeQ 
u.  Gottlosen;  T^TV]  O'^y«"!  TK  Hi  18,  5 

vgl.  21, 17;  uvpvr\  brifc  jB,  22;  '-1  nnit 

Spr  4,14;  y«?n  VPk  8,  88.  Mi  6, 10  etc. ; 
yr-}  -^yi  8pr*15,  9;  DV»n  *1  4,  19. 

12,  26  ptr. ;  "(iMr.  auf  die  das  fJesetz 
nicht  Kennenden,  v.  einem  schismaüächen 

KSnige  n^yb  yinnbn  2  Ch  19,  2;  o^ytn 

Jes  13,  11  vgl.  14',  5;  u.  geradezu  i?a»iir, 
Heiden:  d'-r  Mt>ssias  P'»B^  Vrtt?  TOnS" 
yinn  Jes  11, 4  vgl  26,  10,'  u.  so'  bes.  i.  d. 
Sprache  der  Pi  vgl.  9,  6. 17.  10,  8£  18. 

37. 10.  .'■.8. 11  u.  o.;  ycitt  "'TOj  ma^Q 

17,  13  v^l.  71,4.  82.  4  u'  o.;  r^iT  "iVtj 
yn  n  10,  15;  desgl.  der  pl.  S'^yC"!  üä 
3,'21.  Ps  3,  8.  7,  10.  9,  18.  17,  9'.  94, 
8  u.  a  (vgl.  oi  ^vo}iot  LXX,  1  Hakk  2. 
44.  3,  5.  1  Kor  9,  21);  fütn  rprn  Ez 
7,  21;  T^^'^ywn  Ps  75,  9'; 'aber' ebenso 
verwandt' cur  ^aseichn.  des  heidnisch  ge- 
sinnten Teiles  der  Gemeinde  (beiw.  bttdss 
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verknüpfeud)  1,  1.  5f.  26,5.  50, 16 etc.; 
Tinmvei  101,  8.  119,  119;  za  Jos  48, 

•2i.'57,  20  vgl.  die  Komment. 

rj^T"!.  cg.  pyB-i.  .S'.  "nrcn  f.  du  Gott- 
loKtijheit,  Sünde,  a)  als  Handlang  ilS 
'in:j'ir"i  Dt  25,  2;  die  heidnisch  gesinnten 
nyen  lijjy  Ma  3, 15  vgl.  v.  19.  —  b)  hüh- 
digerWän  1p':  -rrr""::  rr"'  n^caEzlS, 
27.  33,  1  t :  rr^  bc^  "n7tC"i2  Spr  11,  5; 
bildl.  T^TT)  =X3  n';;73  Jes  9,  17.  — 
c)  ab  ägenschäll  o^^  iSnstand:  Ti^'i 
Rai  y^nj7Ez33, 12;  yrcn  rwtn 

rrnp'n^by  l8,'2o'  (Kt.,  Qr.  'nn);'  n:rüS 
ofian       4£,  £dom  r»»"i  bba  =  i»« 

fliiid^ftMMAiilM  fiUtirf  ää  1, 4 ;  peisoni« 
fiziert  Sac  5,  8  rgl.  TO«^  SltePi  nyC"?  Spr 
13.C>.  [nysj-ib  Ez  5,6  8.'«.  jijn^Vo* 

w|U3"}  L,  □•'Ecit,  f*-  ""SCI  (LA.  Hl 
8,  '6  ^B»n  vgl.  Mich.  u.  Mass.),  S.  H'^Bünf 
M.  1)  äk«  FloTitme  OK  '^CCn  TTiEv'n  Hl 
8,  6  (der  Liebe  Flammen);'  übtr.'d^COI 

Flammen  =  Blitze  Ps  78,  J8  (parali: 
1^3) ;  dah.  die  Pfeile  riDg""^ElDT  Boßi-n- 
iföi»76,  4:  qün  "«^a  — '  dSb  "jVinlvfi  Hi 
5.  7  (G.  noSm^  däa  Fkmimenge$ehleeht 

d.  h.  f/iV  Sferntichmippett  =  Engel,  vgl. 
auch  Uheyne,  ZAT.  XI,  184).  —  2)  die 

Hb  3,  5;  n  *«t3nb  Dt  82,  24>  ' 

C|^'3  n.  n.pr.m.  ^apa^,  L.  Paoi]^,  Mame 
in  der  Genealogie  i^hraims  1  Cb  7,  25  t' 

JM.  impf.  l6fire\  «ftc.  »entören, 

c.  acc.  \\.  ra.  a  teomit:  .  .  .  T1'^1S319  ^"jy 
3-in2  .Ter  5,  17 1  (vgl.  ys-^  ). 
P«.  J  }tl.  ^ÜÖn  (f.  n.  üi^/  z,  puiiku) 
««ratilrf  M*»  Ma  1,  4t. 

P.  POnt,  &  "•P»?  etc.  /".  rf«  Net»^ 
zum  Vogelfan;,':  nnVt!  DSH  Spr  1,  17, 
xom  Fange  wilder  Tiere:  5y  'T  tenp  rfa« 
Nebt  über  jmdn.  hreUen  Bz  19,  8;  auch 
bildl.  12,  13.  17,  20  (Jahve  über  Ze- 
dekia).  32,  3  fülx  r  das  Krokodil  Ägypten). 
Ho  7,12  (über  Ephraim);  —  jmdm.  nach- 
eteOeHy  m.  ■•blib  Kl  1,  13;  m.  baya-pb 
Ps  140,  6;  !  1  -^-crc-by  Spr  29V5;  ihr 
teid  liar*;?  r.C^Ss  =  X'fr  inl  wsung 
zur  Sünde  Ho  b\  1;  'Tfi  im  JS'etze 
kenhemAen  Ps  10,  9;  ''na  n?c  tu  ein 
NeUt  getrübten  »erden  Hi  18,  8;  daa 


Netz  tteüen  =  nacMeUen  :  ya'Q  Ps  9, 16. 
31^5.  85,  8  [m  W  v.  7  vgl.  Hupf.]; 
b  ■{••an  57,  7;  m.  naVu.  a     35,  8:  m. 

nab:  9,  16;  -na  «-X-'n  bildl.  '=  au»  Ge- 
fahren befreien  2h,  Ib,  81,  5.  —  Übtr. 
Netz,  Bezetchn.  der  amAItaro  anKt>br;ich- 
ten  Irapfpmpn  gitterartigen  Bekleidung' 
Ex  27,  4  f.;  vollst.  Dl^n?  '1  noyo  y Uter- 
artige BroneearMi  ebeniia  n.  83,  4  (vgl. 

pini '«.  die  Kette  in  'in  nicy  Ez  7,  23 
(in  verdorbener  Rtellp,  vgl.  Corn.);  p!. 
nip'Ri  1  K  6, 21  yr.,  pnp'»m  Kt.,  s.  u. 
137  PL  Nr.  2,  u.  vgl.  nipnn.* 

nni  Pi.  imp.  HP"!  etw.  nieden  lassen, 
e.  nee.  Ez  24,  5  t  H'^nn  s.  tt,  nni. 
A.  J      iinisin  mm  ifikra^  »er- 

dt^n  Tli  30.  '2"7t  fiuoine  Eingeweide,  t. 
heftigor  Gemütsbewegung). 
Iii.  impf.  n">n"T'  tf/tP.  IHÄ  Sieden  bringen, 

c.  aee.  Hi  4^,'  23t  (das  Krokodtt  die 

Wasser  tiefe). 
'^^1^°,  pl.  S.  nTjn-i  n.  da*  Sieden  £z  24, 

öf,  wahrsch.'TF'..'  em.  HTinj. 
r^P^ni  1  K  6,  21  Kt.  s.  u.  pin-i. 

imp.  f/fc.  nn^pannrn.  m.  arc. 

u.  b  ttoran  Mi  1,  Idt  Wagen  ans 
Gespann). 

Dn'n,  pl.  □■•ttn-^  m.  (1  K  19,  4  Kt.  f.)  der 
Ffriemenstrouik,  die  Besenpfrieme,  der 
Ginster  1  K  1 9.  4  f. ,  vgl.  Löw, Pfl.  Nr.  313. 
Palmer,  Wüsten  wand.  21;  D'»arn  "'bm 
glühende  Oineierheklen  Ps  120,  4'(a.  d. 
Komment);  "^  tDiiÖ  als  Nahrung  armer 
Leute  Hi  30,  4  vgl.  Del.  z.  St* 

ni3Pll  n.  pr.  PaOapia,  L.  PofiotOa,  Name 
einer  Station  des  Wüsteuzuges  Nu  33, 
18  f.,  Tgl.  Rob.  I,  313.  Palmer  241.* 

l^i^n  Si.  impf  pnn^  nur  Pre  1-,  üj 
Qr.,  pnn^  Kt,  kaum  richtig,  LXX  «va- 

xpa::^,  Trg.  gebunden  —  gelähmt  werden, 
g.Awöhnl.  ii.K-h  Parrlioti.  Kimchi:  entfernt 
irerdni.  Pfaunkuchö  em.  prjV 
Pa.  3  jfl.  ^.prn  gebunden  werden,  m.  3 
iromit:  V^'Vt^  3,  10 1- 

nipn-}  n.  j»JL  die  Ketten  Jes  40,  19t  (£ 

d.  f:  V.),  ygL  pinn. 

rni  lt.  i/«r  Sehre^ken  Ho  13,  lt. 
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ID.   ISn  Ton  d«n  Panktatoren  ans  dem 

alten  Bnehstaben  V,   welchen  die  In- 

»cbriften  u.  unpunktierten  IISS.  allein 
kennen,  abgezweigter  Buchstabe  zur  Be- 
srichn.  der  mie,  in  wddien  V  ab  0 
gesprochen  wurde,  woraus  sidi  erklSrt, 

dass  TD  u.  C  in  der  Überlieferung  nicht 
streng  auseinandergehalten  worden  sind, 
vgl  äe  n.  0  gegebenen  Beii^iele.  [Über 
einen  älteren  Versuoli,TD  «  0  Ton  TD  = 
C  durch  Benutzung  eines  D  zu  scheiden, 
vgl.  Wlh.,  Sam.  VIII.  Bleek,  Einleit." 
585.]  Znr  ErUflmng  dieses  Umstandea 
giebt  CS  zwei  Hypothesen.  Nach  der  einen  ' 
bezeichnete  tJ  zur  Zeit  der  Entstehung 
des  althebr.  Alphabets  überall  denselben 
Lant,  Q.  zwar  nach  Ols.  §  6e  >■  «,  naeh 
gewöhnl.  Annahme  §  68  b.  Morgonlllnd. 
Forsch.  181  ti".  [hierzu  Sehr.,  Berl.  Mon.- 
Ber.  1877,  79  ff.  Haupt,  GGN.  1 88;j,  99 ff. 
Fhüippi,  ZDHG.  XXXn,  28ff.]  Wik, 

Pam.  VII  =  .V  (srJi).  In  einem  Teil  der 
Wurzeln  aber  verwandelte  sich  dieser  Laut 
in  c,  während  die  alte  Orthographie  bei- 
behalten wurde.  —  Nach  der  anderen,  vgl. 
Ew.§  50.  Nöld..  ZwTh.  1873.121.  GGN. 
1868,  491  f.  GGA.  1884, 1016.  Del.Prol. 
169£  ist  V  Ton  Hans  ans  ein  diphoner 
Bnehstabe  geweaen,  welcher  sowohl  nur 
Bezeichn.  eines  xch  =  TT,  als  eines  von 
diesem  wie  von  C  verschiedenen  Zischlautes 
▼erwandt  wurde.  Letzterer  fiel  eplter 
mit  C  zusammen,  vgl.  auch  G.  Hoffmann, 
Z.  f.  Ass.  II,  48.  Mar.|uart.  ZAT.  VIll, 
151  £  Als  diphoneu  Buchtaben,  jedoch 
V  «,  I  fiißt  V  andi  Lag.,  Sa* 
meeh,  IGttdl.  IV,  870ff. 

Saucrtciij  Lv  2, 11;  m.  Ver- 
bis!  n^acn  Ex  12.  15;  3  «»  19; 

'Eb  nsi-»  i;{.  7.  Dt  1«;,  4.*  "* 
rxtc  /-.  [m.  Präposs.  rsca ,  ni^  m. 

raphiitem  C  §  136,  7]  die  Erhebung^  Er- 
höhung Lv  14,  56;  9Mn  *0  der  Grind 

de«   Jtis.tafzfs  13.  43"7 'nilEn  'fc  der 

Grind  der  lirandirundr  v.  28;  ni.  3  des 

Ortes,  wo:  "ica-Tra  v.  2;  n:ab"'ir 

▼.  10;  T»mm  o-ipea  ▼.  1»V  Vgl. 
anch  n.  Kto^  m/.*'  * 


nSitD,  pL  r-rnr  (4)  u.  Z^ZZZ  1  K  7. 
17 1  "(f.  d.  T.  V.)  J.  das  Flechtwerk;  GUter- 
werk,  a)  als  term.  Udm,  der  Plastik  Be> 
zeidui.  der  gitterartigen  Verzierung  der 
Sfiulenknaufe  im  salomon.  Tempel  1  K 
7,  17.(n3aiJ:  riVS'C  in  Gl.  17a,  17b 
em.  TXSSSi  st!  nyäc,  vgl  Then.  z.  St.). 
18.  20!  '4i  f.  (2  Ch  '4,12  f.)  2  K  25, 1 7.  Jer 
52,  22  f.,  vgl.  ncn.  —  b)  in  nnnK 
ro^'cn  n:Pa  2  K  V,  2  wahrsch.  B^chn. 
eines'  {mW  Oitterwerk  verschloesenen) 
Fensters.  —  c)  Bezeichn.  einer  Fangvor- 
richtung, eines  Fallyitters  od.  (über  einer 
Fallgrube    liegenden)  FUtHUmt^l 

i77V\i  HMte  Hi  18,  8  (paraU.  tÜ^* 
WZXÖ  'n.  ^.  Ortsname  Nn3a,  Sf,  Isßaita, 

Sam.  maatD  «  maate  w.  s. 

ni23TC  «.  pr.  2!eßafia,  Ortsname,  nach 
Nu'32,  38,  Jos  13,  19  rubenitißch,  vgl, 
nate,  nach  J«8 16,  Bl  (Jer  48,82)  Wein- 
ort'n.  moatitiadi.* 

52b,  /-.wate,  2«.  V.  W^t.  i». 
wate,  f.  P.  pwte  etc.,  3  pi.  watet, 

p.'?VaiD,  iffip/:  vi^,  P  ?3isr:,  &  Tiratr-' 
etc.,  /  V  yac»t,  *n^y-  "^^airet.  «^^  ^ 
1?a■ü^  ^yat^t,  -P-  vaitolf  /•  '75^3*?^ 

etc.,  )  pl.  enenj.  nyaiK;  Wip.  yatef.  »«/"• 
yaicb,  aA«.  r*'aTr.  1)  natt  irrrdm.  sich 
sättigen,  u.  zwar  sowohl  vom  isattesstu: 

s•AV^^  'hl  nbi*»  Jes  44, 16;  ba»r  nn» 

yalpn  »b^  Mi  6,  14  vgl  Lv  26,  26.  Jes 

9,'  i9  etc.,  als  vom  Satttrinken  (Syn. 
n—);  ^yar*;  sbr  w'a  rSr€}  Am  4.  8; 
r.-n^  -"xj  lyar^  Ps  104,  iü;  hüuiig 
▼erK  ».'Satt  Dt  6,  11.  8,  10.  12  u.  o.; 
T^T2  fyÄte»!  ^*3a«»n  Ps  78,  29;  b-D» 
nn-in^  y-iatei  2  Ch  31, 10;  ?ao-  bsx^ 

■Jtthl  Dt  31,""20;  iri3«J*l  siSfflcW  ^55X^1 
Nelb'9,  25;  Üblnrnnit  Wirkend:  Vato 
oab  D^^:  Ho  18,  6;  ^nCTOT  yarx  ib 

SpV  30' 9;  m.  -br  des  Tisches  :  ^in'r^i 
Ez  39,  20;  m.  acc.  der  Speise:  inJS  Jo 
2,  19;  onb  Jer  44,  17.  Bpr  12,  11;  — 
*a«  zu  M«(fn  Äa6e«:  "^^aC  "''jasX 
□nb  Hi  27,  14  vgl.  Spr  20,  13.  30^  22- 
l.iM'l.  V.  Schwerte:  JV2V\  ann  TOSStT 
Dtt^TS  nr^;iT  Jer  46,  'l'cf;'  hftafig  Älkr! 
«to.  Mtft'SmMid^  geMeßen^  c.  aoe. 
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der  Sache:  -ns  Spr  5,  10;  ^31t3-P«  Jer 

31,  14  vgl.  Ps  104,  28.  Spr  12.  14';  m. 
]T3  der  Sache:  "TOtt  arr^C^  ^p:">P  "j^Tob 
•T^nSR  Jes  66,  l  i  vgl.  Ps  104,  13;  'mi 
^*  der'  Sadie:  n^^DS  nrac;  65,  5 

VgL  Jer  50,  19;  v.  Genüsse  der  Güter 
des  messian.  Reiches  Ps  22,  27.  63,  6; 
elw.  in  Füiie  httben,  e.  acc:  D'*33  17, 
14;  hftufig  in  mal  pvrt.  gaäUigt  werden 
=  reichlich  erfahrtm  mmsen,  c.  acc. 
Spr  28,  19;  ra  i's  123,  3  vgl.  v.  4  (in! 
pleun.  nb).  III)  2,  16.  Hi  7,  4;  m.  3: 
n*yi^  Pfe  88,  4;  HB-ina  Kl  8,  80.  [in 
der  verdorbenen  Stelle '.Tes  53,  11  bnS>T3 
yato^  rWT>  itc?  gehürt  yac";  zu  Stichos  2^ 
Oort  em.  yate"^!;  pr^gn.  m.  ]Ta  =  »einen 
Lohn  erhaUt  n  i-on .  3?  Ä^JO  TSTD"'  T'anir 
3*S  r\*<  -'brw  Spr  H,  14  vgVi,  31. '18, 
20;  e=  ijenwj  bekommen'.  USiD''  n^*-bir"b3 
Jer  50,  10;  m.  Negation:  nicA^  ^^'««y  he- 
kommen  können^  unereätäiek  tein  Spr  27, 
20.  30,  15;  rü?3te  Stb  051  O-^^TPI  Ez  16, 
28;  yato^  K^T  n^Tß?  «in  unergattlich 
wie  rfer  Torf  Hb  2,"  5;  m.  acc.  D''T3  Spr 
30,  16;  a03  »5te^-kb  qos  3?!»  Pre  5, 
9  vgl  4,  8;'m.  2  der  Sache:  PKT3-05n 
py3iD  «b  Ez  16,  29;  m.  der  Sache: 
ns-Vn-iP  Pre  6,  3  vgl.  Hi  19,  22;  m. 
b  e.  in/",  ettc.  zu  thunt  f!?  y5teri"ijb 
niKnb  Vrr  1,  8.  —  2)  iirxäitigt  sein  = 
übertätiißt  getJi^  eiw.  satt  haben,  c.  acc: 
0'»n^  »5iD»1  2  Ch  24,  15  (f.  u.  nach 
Nr.'i  z.  erkL;  'st  mr*»  y3teT  ^pt  1*111 
1  Ch  23,  1  punkt  y30^  vgl.  u.'  J^a*©)"; 
m.  acc.  des  Obj.:  D''b'»»  riibj?  Jes  1,  11; 
eiw.  uherdruteig  hdtommen,  jmJa.  Sher- 
driissig  werden:  irfet^S^  ^fJOjWBPT^  Spr 

25,  16;  7^«:iri  T:?3te"v-^B  v.'l7* 

^7.  mir  pt.  yate:  (/^xattirff  iterdettf  m,  \Q 
von  ettc.:  ■.IBaO  Hi  31,  31  f. 

Ä  iei^f.  3  m.  pl  P.  Vate^t,.  S. 
^ätof  jm</n.  aäiiigen^  e.  acc.  £z  7, 
19V  m.  doppelt  acc:  :;"0n  Ps'9Ö.  14.* 

etc.;  m^/:  &  ■•;:?aTc:t  §  636b,  i^^iato^t 

etc.,  2  m.  si).  i?">aTCr;  ete.  [Jer  5,'7  LA. 
rarSI  neben  ?aW»T],  inf.  T^tTTK^t  J»<- 

y^CC  jinthi.  säfd'f/efi.  naft  machen,  c.  acc. 
Jes  öb,  10  (gedrückte  Seek).  Hi  38,  27 
(Öde  Q.  Verödung);  m.  doppelt.  000.: 
Dnb  .  .  .  rpsi-^a»  Ps  132,  15  TgL  81, 
17.' 105,  40'.  147,  14}  in.  ««?.  u. 


m  eiw.:  77»rrbs  nin         Ez  32, 
4;  häufig  übtr.  u.  bilill. :  Tyrus  (durch 
seinen  Handel)  D'^an  a*'!??  27,  33;  Jahve 
n;;j5C  Ce;  Ps  107, 9'  vgl!  Jes  58, 11 ; 
inr^ate» 'o^r^  Ps  91, 16;  m.  b  des  Ofij. 

u.  acc.  der  Sache:  VST  in-bDb'l45,  16; 
m.  acc.  u.  3  der  Sachcl  3iE3  103. 

5;  in  tnal.part.U^'rm'C  Hi  9, 18;  □'•"ihBa 
Kl  8,  15,*         *   '*  ' 

S.  F.  TU^ato,  n;nc     dte  8uitiffnng 

TJ'^SB-rte  nin  w'rar  Sättiqunn  an  Freu- 
ffcn  M<  bei  dir  I's  16,  11;  als  zweiter  acc. 

bafit:  '^93©  T\tt;2  o'^arp  rbpi^l  «o 

du  Trauben  essen  nach^uteiner  Lust  (näm- 

Jich)  Jr'uu-  Sättvjuwj  Dt  23.  25;  rSCb 
bis  zur  Sättigung  =  71^3105 :  verb.  m. 

nT»!  nbc  Ps  78,  25-  'Dnb  ba«  Bx 
16',  3.  Lv  '26,5;  2'.  l  *  kfür  racb 
itrc:  Spr  13,  25;  Tzs^is-Q  n^mn~itc« 

tcoir  #ic  ü^r^  gelösten  hatte,  weil  sie  satt 
war  Bu  2,  18.* 

yi'^       1)  Jas  SaOeein  Pr»  5,  11  (l&fit 

den  Reichen  nicht  schlafen,  andprp  nach 
Nr.  2).  —  2)  der  über/lu/S  (aia  Erxeu«- 
nissen  des  Landbanee):  Gn  41,  30 f.;  % 
bina  v.  29;  53iBn  •^zxs  w.  34.  47.  68; 

ysnj,  e*.  rar,  /.  rc?ar-h  r/  wi.  3''r'3fe+ 

flt//.  «fl/^,  gesattigt  Spr  7  (Seel«).  Iii, 
28  (die  Nacht  ▼erbringen);  m.  folg.  gen. 

gexiift'Kji  von  rfir.,  nur  bildl.  ~ab 
Hi  lU,  15;  TJI-rato  14,  1;  pxi  73Ü 
Dt  33,  23;  C^S"  ^Vb  lebenssatt  6n  35', 
29.  Hi  42,  17.  i  Ch  29,  28  vgl.  u.  jai» 
Qal  Nr.  2  (Syn.  I^^tV,  ellii-t.  MoB  730 
Gn  25,  8  (Sam.,  LXX  aber  D*'«'»  53»)'; 
als  subtt.  1  S  2,  5.* 
nipOT  ff.  SätÜ^ng,  nor  in  Bnb-r;3b 
.  Ez'lb.  49t.  "     '  *  " 

'  T\7Zt,  S.  'iirSfZVf  >i.  Jlc  Sättigung:  xb 
I  ''xß''!^'$T  Jes  56."  11  (Hund*');  nratcb  = 
I   53tJ5  bis  zur  üalligung:  'Z"]-i<''  Hg  1, 

6 ;"  'üb  K-'ba  Jes  55,  2 ;  'cb  bax  28,  18, 
Ez  39;  19;  ^rr^s'C  '^rh^X^' wed  AnueH 
genug  bekamt  I6,  28.* 

,  pt.  "ISC  etw.  genau  betrachten, 
'  m.*3'des  Obj.,  Neh  2, 13. 1-"^  faie  ^ra^or).* 

J  sg.  T-iact,  3  pl.  '»"•aict.  »">jff-  ^  »*• 
pL  «iiate^t*,     »iia'c't.  i"-  ?"i3i?'^t,  /"• 

I  n^iaCPt.  1)  auf  etw.  harren,  hoffen,  m. 
I  b:  ';jry«iV*<b  Ps  119. 166;  m.  b  e.  m/*.: 
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:  m.  ~st  Ott/'  ff  IC. 
(l'mJn  j:  TsPtZiTzm  Jes  38,  18;  ^pM  P< ' 
104,  27.  145,  l5/~  2)  wtrtmi  ibTt? 
Am  Ru  1,  13.* 

"QV,  S.  "»nact,  '*"niE?t  «.  </i>  Hoffnung-. 

rrJrtv^?Pii46»5;i^'n3flhanll9, 116.*. 

fi^lD  (Aram.),  imj>f.  Wt^  Hi  8,  11  f 

LA.  8.  TL  n^to. 

J5ft.  impf.  2  m.  H'»30nt,  pt.  jr^TÖ. 
1)  ^ro;^  »MwrÄ«i,  m.  b  "des  Obj.  Hi  1 2  2^ 
(Völker,  'A.  H.  rüüia).  —  2)  etw.pret- 
BMy  e.  aee.:  i^B  '36,  24.* 

f.  rqjOt.  pl.  ^23Ct.  1)  AorÄ 
«eiVi,  Iii.  yo  jmäm.  zu  hoch  Dt  2,  HO  (utis 
kmiM  Stellt).  —  2)  <mA  «rA«6M,  tf.  «w.  i 

7tD^  zur  Itettuny  —  gerettet  Hi  5.  II.* 

/".  nailD;.  AocA  A«cA  emporragen  Jes 
26.  5  (iStadt).  80,  18  (MsiMr).  bUdl.  8pr 

18,  10  rder  Gerechte);  Reichtum  gleich 
einer  hohen  Mauer  v.  11;  m.  z.  ergän-j 
zendem  yc  zu  /weh  für  jmdn.  Ps  139,  6 
(ErkenntiuB).  —  2)  ei^kaim  tein,  Jahv«! 
durch  Gericht  Jes  2, 1 1 . 1 7.  88, 5;  J«hves  I 
Name  12,  4.  Ps  I4ä,  13.* 

Ä  »ffi///.  Ä  Tinate-Jt  etc.  Jmdn.  er- 

AäAm,  m.  «e».  n.  ^9  Sberjmdn.:  ilSTM 
Vby  Jes  9,  10  (f.  d.  T.  r.);"v.  d*| 

Rettunf:,'  u.  Verherrlichung  der  Gemeinde 
durch  Jahvö  Ps  20,  2.  69,  30.  91,  14; 
m.  773  von  (vor)  jmdm.i  '«IS^ipmans  59, 
2;  -rr^  r-'^S«  107,  41.*'  ■' 

Pm.  impf  Ii  jklS'i  erhöhl  werden  Spr 
29,  25  t. 

Iß.  im^f,  3'<3t'<  «n-üdifteii  haniektt  Gott 
Snba  Hi  86,*  ^2t. 

poet.  (Aram.),  nur  impf.  n^O') 

leerde»  Hi  8, 7  (dein  Späteres),  t.  11  i 

(Schilf,  LA.  itjr-»  8.  Mich.  u.  Bär).  Ps  I 
92,  13  (der  i  n  ri^chtd  wie  die  Libanon- 1 
zeder),  vgl.  «JC".*  I 
Iii.  3  pl.  »jiDn  etuf,  mdkren,  e.  oee.:  b'^n 
Ts  73,  12t.'  ■  ■  '  I 

3^5^  n.  pr.  Sepouy  ,  L.  ]^$YOuß,  Sohn 
Chesrons,  Vater  des  Juir  1  Ch  2,  21  f. 
(jud.-manassit  Mischgeschlecht?);  ferner 
als  Qr.  1  K  16,  84  st.  Kt.         w.  8.* 

K"ab  „Jj.  qroß,  erhaben  Hi86,  26;  Schftd-  I 

dM  nb'anato  37,  28.*  { 


2"];TD  «,  pr.  IM.  ie-joo^,  jüngerer  Sohn 
mela  von  Bethel  1  E  16,  84t  Kt,  Qr. 

TITD  jRi'  -nte*,  -rap^  lyym,  auf  das 

Pflügen  folgend  Ho  10, 11:  ;  -^r^-:» 
Jw  28,  24  (LA.  O);  D'-pry  Hi  39,  10.» 

rnir,  c*.  ttto,  mc"  Lv  25,  34  t  (La. 
rnir?)  §  105,  -»-feCs.  u.  u.  vgl  u.  """sisj),  S. 
■>-%,  T*.  P.qTlD/irnto  1 K 2, 26 1 1 8551». 

-r-^,  pniü  §  347  b,  2,%r-:r +.  ,  /,  r-iB, 
r-rt,      mnipt.  ^rn^r,  n-r':c+, 

OS-irl-ICt,  OHTriij,  Or^Ct  (ein'm./>/, 
S'nc  kium  aWtriV  Jes '82,  12  ent> 

nommen  werden,  dochf&hrt^äaaf  "^IC); 

CM.  pl.  findet  sich  in  keiner  sicliorn  Stelle, 
in  □n-'iy  ti-'Jtt  -»IE  2  Ch  31,  19,  "^"W 

cnini'äpr  *2'8i  lö;  pok  « 

Gefilde'  von  Kirjath-Jearim  P>  132.  6. 
ist  "»"np  sicher  >»//.  u.  sind  die  beiden 
letzten  Stellea  bciiSer  u.  "'"iD  zu  6teU«)u; 
(Tön-'-TO  Jes  32,  12  ist  wahrach. 
desgl.  iä  lT'mr  •'•^  '2  S  1.  21,  f.d. 
T.  r.;  Xeh  12,  44  ü'^'^r)  •'lob  1.  LXX 
''liüb)  m.  da*  Feld,  a)  äas  freie  Feld,  im 
Ggs.  sa  d«ii  Stidten,  Dörfern  etc.:  tKSn 

mca  p:3tji  n"'-i;?"s  Mi  4,  lO;  rnän 
"i'^'ya  rnsn)  i  k  14,  ii  vgl.  16, 
4.  Ez  7, 15;  'wa  bri->na  %t«t  Gn  4,  8. 
vgl.  1  S  25, 15. 1  K  li,  2i>;  Ort'der  Kriege 
u.  Schlachten:  'CS  lüÄ  □"»bTin  ■»"^O  Jer 
40,  7.  13  vgl  1  S  4,  2}  'ton  ^»-by'nin 
auf  freiem  Fdie  Ugem  2  ä'll,  U 
Berge,  WAlder,  Steppen  einschlieüend 
n-tte  •'Ciip  Ri  5,  18;  'C2  r'?23  Jer  13 
27  '[zu  'tob  "»"inn  17,  3  vgl.  «lie  Kom 
ment  1 ;  'cn  ly^^z  21,2;  nicn^  nannb 
2  K  7,  12';  'tea  b^:c  2^:;  2  s  17,' 8 
'■©n  nK!?5i  bnnb  »np'i  Gn  31.  4  vyl 
30,"i6.  '34, 7  etc.;  'tj'a  nyh  nsni37, 15, 
'tea.  ■'isr-sj''«  'ijtsrn  1 6  80,"li ;  injc 
'tea  nCK  D*^2J:n  2 's  2.  18;  mi» 

=  Jäger  Gn  '25,  27;  verb.  m.  Xt-'  Jf-a 
•jr,  a  ^jbn,  a  npo:  s.  die  betr.  Verba 
mfen  ■'jB-by  1  S'i4,  26.  El  83,  27 
verb.  m.  b'^Bfl,  bc:,  IjbtDH,  s.  die  betr. 
Verba;  ''rn  •'rB-by'pis'S  K  9,  37.  Jer 
9,  21 ;  'on  -ija^'  'ca  nb^«  u.  rib-^ii, 
'ton  nijna'  «''mip  niwtä,  'te  ^bi, 
n-jtei  nüfi'  'cn  -)'?':,  tn  p:'-;^  '«n 
u.'^ten  "»«r,  *iDn  ato,  rr^  n^,  irn 
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'te,  mlKi  7-»2,  'icn  acy,  ».  die  betr. 

Nomina.  —  ^)  =  <^<m  Land  im  Ggs.  zur 
HanptsUdt:   n^rn  ■^T   /;>  Landstädte 

1  8  27.  5;  biMl'  'C3  iCit  n-'ma  Ez26. 
6  Tgl.  V.  8  (audere  uach  Nr.  c);  vgl.  auch 
rem  tmf  dem  Lande  1  Ob  2,1,  25  (Ggs. 
ni5limi  0">"1BS351  0'«'Va).  —  c)  =  Fest- 
/<»«(/  n.  personifiziert  ~?3*1  nilSn  V^?"^, 
ia— 16,  32  (Ggs.  "^iC^I  b^i,  f.  ti'. 
nach  Fl  95, 12  auf  cUm  F«ldi  im  Ögs.  mm 
Wald  zu  deuten).  — ^  il)  =  'Iiis  l)L'l);mte 
Feld,  dip  Feldmark,  Flur:  Ex  23, 16.  Hi9, 

27.  32  u.  0.;  n;5an  ••-in«  «a  b^«tj  nm 
'gn-ltt  1811,5  Tgl.  Ri  1 9, 16 ;  -n-liD  bD« 
na^ra  in;  rnra^no  ic«n-»yj7Gn4i,  48 

vgl.  Jos  21,  12^  1  Ch  6',  41;  pIT^ib  XVVS 
Ob  19;  Snnp  HTiD  li*2  Mi  8,  12  (Jer 

26,  18);  iei  O^Ctt  i:bnD^  Jer  41.  8; 
'te3  mir-bs  Ex  i,  l  i';  r:xr^  ^cj? 

--ICH  1  Ch  27.  26;  'On  yiT  Gn  4  7,  24; 
'oh'n»'>ap  2  K  8,  6 ;  'te  l^^p  Jo  1,  11 ; 
abn««  f^sin  mte-by  «imn'  A^ttrhetitz 

Lv"  25,  31'; 'tnatt'n-ic  s.  u.  c-;;-!:;  ;>/. 

niTte  Feldmarken'.  Onnoa  O"»"!!!!.-}  Neh 
11,  25;  die  Dörfer  einschUeBend  Üta^ 
TTip'^tol  T.  80  (Syn.  n-'nia'i).  —  e)  Feid 
=  kai-k,  Volksgebiet  '(uger) :  pbn^  vi-fq 
Mi  2,  4;  bK-iic"^  nbn:  mr  Ki  20,  6l 

S^nCK  nnte  üb  lO;  'zur  Bildung  vou 
LaMMnamen  verwandt  in  ZTHMt  rniD,| 
0"ttH  rnte,  aitnia  n-ra?  Gn  36,  35."?Ju  21, 

20."  Ru  i,  6k  4,  3.  1  Ch  1,  46.  8,  8  u. 

aKiia  "»niB  Ru  1,  if.  6.  22.  2,  6;  n-ro  . 
^pbrj?n,'  Ö^BÄJt  mi©,  iJ?jt  riTip,  s.  die ' 

betr.  nn.  prr.  —  f)  das  F        1  r  Acker,' 
das  Ackergrrnndstück  (<if,'s.  rra,  0^3., 
njoa  vgl.  2  ß  20,  12)  Gn  39",  5.  LV 
2f ,  l'9ff.  2K  8, 8. 5  IL  0. ;  3iB  'ID  Ez  17, 
8  (Bär  aio):  '^''^p'^  Tinra  n-r  Jes  5. 
8;  nbBDTsn  rrm  Gn  49, '30;  jy-it-mc 

Saatfeld  Ez  17,  5;  m.  ^«rn.  des  Besitzers: 

ysjin^  n-TO  1  S  6,  14.  18;  nn«  nrft?  Ex 

22':  4;^  v-'E?  n-TO  Gl-   v  1 7 ;  V'iÄTij  frnr 

2  S  9,  7;  bxy-C-«»  reiz  Üi>r  24.  30; 

■nt-n8tTibJer32,  7ff.";  c'is^a  ^nat 
tirnto  Ghi  47, 20  TgL  Neh  18i  10 ;  Tf^D  tiKB 
Lv  V9,  9.  23,  22;  O"?^:)  J-ITH-i^b  T^liP 
19,  19  vgl.  25,  3f.;  irffn«  tHo  sein  er- 
erbter Acker  27,  16.  22.  28,  Ggs.  niic 
irCj^tt  V.  22  a;  ans-^«  nniC  Ex  22,  4; 
rin  iD")  0-0  Jer  85,  9;  nnte  -mo  8pr 

27,  26;  Vribn  nßbn  Gn  88,  19.  Jos  24, 


32  etc.;  Pia:  mt?  nsbn  2  K  9,  25; 
nf^  TOI  1  S  14,"  14  it'L  T.  r.);  nrw 
annn  Lv  27,  21-,  ni'ia^  mijj  2  cb 
26,"23j  an^  Tviv  n^ns  Nu  16,  14,  s. 
die  betr.  Nomina;  *itt.Y«r%ifl:  q^t,  'cb  ^n;, 
139,  nag,  a.  die  betr.  Verba;  znr  BUdong 
V.  örtanamen  verwandt:  oa"^?  HTTC  2  K 
18,  17.  Jes  7,  3.  36,  2,  zur  Lage  vgL 
Stade,  Gesch.  I,  591  ff.,  a.  VVk  TVit  Nn 
23.  14  (auf  der  Höhe  des  Pisga');  pl. 
nrtiD  Äcker:  fhiy\  ninte  nan-^  Mi  2, 
2  vgl  Jer  6,  12.'8,  10.  82,  44';  "yiri 

riTTO  Ps  107,  87;  rihrnri-ip  cran-p 
niten-'pa'!  Ex  8,  9;  o^'üis'i  ninlB'l  8 

22,  y  vgl.  8,  14.  Neh  5,  8  ff. 

,  -P-  ^ife  »».  poet.  Nebenform  v.  »niD 
§  201a  (als  es.  kann  ilte,  s.  n.  IT;^* 
angesetzt  werden)  Feld,  a)  =  niiD  Nr.  a: 
■»TiD  nittna  Jo  2,  22.  Ps  8,  8;'''^":C  TT 
50,' 11.  8Ö,"  14;  'te  ir">n  ba  Jes  66,  9. 

104,  11 ;  't  i'I  Jer  18.  14  (f.  d.  T. 
r.,  ob  ^^tJ  2.  L?).  —  b)  =  n-nr  Nr.  d: 
'te  •>-iw  4, 17;  'te  •>T3bn  Ho  10',  4.  12, 
12;  'ic  roian  J)t  32,  13.  Kl  4,  9,  vgl 
die  betr.  Nomina;  personifiziert  n.  im 
Ggs.  nun  Walde  Bi  96,  12.* 

D-'^iC"  nur  in  Q-^lten  plDT  n.  pr.  die  Sid- 
duuebftnc  Cn  14.  'i.  8.  10,  vor  der  Zer- 
störung Sodoins  an  der  Stelle  des  Toten 
Meeres  gelegen,  v.  3  iq  ^apayl  1^  &Xi»xi}, 
V.  8  T,  xoiAa;  r^.  a.* 

nnniC''  nur  rnfe,  nri-rar  n.  Reihen, 
2  k  ll,  8.  15.  2  eil  23,  14  (spaUerbil- 
dender  Soldaten,  sa  2  E  11, 15  vgL  ZAT. 
V,  284);  S'^nSQ  an  Zedernbalken  1  K 
6,  9,  f.  d.  T.  r.  (in  einem  Gl.,  vgl.  Ew., 
G.V.J.  IIP,  324  A.  2.  ZAT.  III,  136), 

•  YgL  auch  n.  "'ic.* 

nir  §  183,  et.  ri,  ä  «irru?  1  s  14, 84t, 

•i^te  Dt  22,  If,  gewöhnl.  m.  Gn  30,  32. 

Ex  12,  5.  Lv  22,  28  etc.,  f.  Jer  50,  17. 
Ez  34,  2ü.  45,  15.  1)  das  (einzelne)  Stikk 
Kleinvieh,  n.  unit.  zu  ISS,  Schaf  od.  Ziege, 
Ex  12,  3.  21,  37.  1  S  17,  34  u.  o.;  dah. 

oMipa  i«  □■'icaaa  nc  Nu  15,  ii  u.  no 
ovy'ntei  o'»a^a'Dt  14.  4;  -tair  rite  Ps 

119,  176';  als  t>[lter  Dt  17.  1.  Is.  3.  Jes 
66,  3.  —  )  coli.  Kleinvieh  —  ]MS  7,  25. 
43,  23  u.  vifU.  Jer  50.  17. 

l>Tx^  (Aram.)  der  Zeuje,  nur  5.  ''iniD 
Hi  10,  19t  (rar  LA.  vgi  Del..  CompL 
Varr.  29  f.). 
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MrrrniB  Gh  Sl ,  47 1  (mGl.)8.d.aFMn.Lex. 
irshrnB  «.  §  296c  MmMeUf  Sefamnck 

CAraulet)  fh'r  j«rii.sal»  ni.  Weiber  Jos  3, 
18.  der  midjunit.  Kumele  Ri  8,21.  20  (v. 
Gold);  z.  LA.  CSintJ  vgl.  Lag.,  Sjmm. 
I,  136  A.  41.  MiiteiL  I,  285.* 

T(2iTE  n.  Ja*  Diakiehit  dichte  Zweige,  nur  2  S 
is,  9  iQnbMql9t>S-V-^^C(LA.e8.Mick). 

3^0°  »  »O  U.  w.  s. 

Xt.  yk:  s.  u.      I.  Ni. 

Filp.  impf.  2  /-.  .n>j.  R  •'itoipn  Jes  17,  11t 

etw.  einhegen. 

m.  impf  3  pL  «Hr  8.  n.  ano  I.  JB«. 

*  o 

rTTC  nur  Gn  24, 63 1  in  mte5,  entweder 
B  rrtob  LXX  um  natAgudetiktit,  Trg.  um 
XU  beten.  Neuere:  im»  mu  UagM,  od.  TF., 
Tgl.  Pflä.  Dnvb  um  tpmderen  9U  g^eu. 

oftMiJMi^  «MM,  TgL  notf,  mirjpt. 

m.  y^/.  tf«.  '^^Xß  in  2T3  'TT  Abtrünnige  der 
Lüge,  treulote  Abtrünnige  Ps  40,  5  t  (f.  d. 

T.  r.),  vgl.  a-cü  u.  nate». 

2  m.  sg.  PDrf,        ^'XSf,  jmdn. 

umzäunen,  einhegen,  m.  ISfjl  Hi  1,  10; 
m.  aee.  n.  2  msf  etw.  Ho      8  (deinen 

Weg  m.  Dornen).*  [Hierher  gehört  viell. 
ursprüngl.  auch  IJCi  Hi  3,  28.  88,  8, 

vgl.  !t:c  iil  m]'" 
JW.  iwi/j/'  2  fTi.      -«irsiDn  Hi  10,  11t, 

na.  2  einhegen,  gewöhnt,  übers,  du  durch- 
ii'ohrst  ft/iirrfi flochtest )  mich  mit  Knochen 
u.  ikhnen,  Hotiul.  du  umlegtest  (schirm- 

tett)  iiii0A(p«nül.  t^V^abn.  vgL  Tfsq  III.). 
»fiTD",  S.  nbilB  Ri  9,  49  (f.  n,  z.  1.  ire-ÜD) 

u.nDnte",  e.i.  rr-c  s  ^ii m  v.  18  in  rbite 

»  -  ~ 

D^X;  iifer  {belaubte)  Ast,  Zweig,  andere 
Seuybundel,  L.  «popr^ov,  Joe.  «poxiXXoo; 
uXi}«  (i)pac»  TgL  Steider  s.  St* 

nbiT  «.  ^r.  §  296e  A.  3.  1)  Stadt  auf 
dem  Gebirjfe  Juda,  bei  Hebron  gelegen, 
Jos  15,  48  Kt.,  Qr.  iy^,  Ita^a,  L. 
Stt^***,  TielL  identiadi  m.  1  K  4, 10 
Sitz  eines  der  Statthalter  Salomos,  ^my  to, 
AuT^/ot:  vgl.  Rob.  ü.  422.  —  2)  jüd. 
Ort  in  der  Scbephela  Juä  15,  35  «iatu/iu, 
L.  2l»x«b.  1  S  17, 1  2oxxa»d;  TgL  Bob. 
Tl.  5d8f.  606.  Gn«riii,  Jnd.  UI,  882ff. 
Bad.'»  163.» 


15fW  n.  pr.  1)     TÖ*  Kr.  2.  2  Ch  11, 

7  2oxa)>K  L.  l'ox/u).  28,  18  Iu*/cu.  L. 
l'ox/fol).  -  2)  Jos  15.  48  Qr.  WrC'TO 
^'r.  1.  —  3)  Name  in  der  Genealogie  J  udas 
1  Gh  4,  18  S«»x***«  L.  SciX»,  swMfial- 
haft,  ob  =  Nr.  1  od.  Nr.  2.* 
DT-^T  nur  1  Ch  2.  nrif.  eine  der  drei 

■  T 

Abteilungen  der  Schriftgelehrten  v.  JJffZ* 
gew(AoL  bIb  n.  gent.  gefaßt,  Z<o*/abi!i, 
L.  Zoo^aOeiu.  Vulg.  in  tabernacuU*  mmr 
morantes,  vgl.  Wlh.,  De  gflot.  80  £ 

•^rir,  nrr,  /*.  nr'tf,  ä  -»rrrt:  §  636  a, 
P.'nr,rc'§  028f,'  2  m.  xg.  per  §  428c. 
S.  ■'ppnct  g  636  c,  ^mao,  aniac,  f 

r\ttte,'^ntite  Ru  3,  st  §  438  b,  /  sg. 

•»hbte,  >.'nw(tot  i  460  d,  s.  Trrr, 
•fTicte,  Ttpia^t.  n-^ptäiD,  a'^ncc,  3pl. 
^xii^  's.  "»sätet,  ^"Wt,  2  OT.i>/.  BPBte, 
/     "Äte  Je«  28, 15  t,  »iiyj/:  B'»te"','ote7 

Hi  23,  tif  fote-wT  Gn  24,  88  Kt  50,  26 

s.  n.  Ho.],  jtiss.'uer,  oir^"',  5.  •»:"C''tr». 
-rrr-^t.  "Up,  "«•»feit,  ^HTs-^r^  ("er"), 
nr-'t'iti  n^c"*!.  B^^"!!,  Q^aT";  I^t- 7, 
iVt  §  631  e,  /".  Otep-»,  Ä  BtttePt,  2 

sg.  2-irp.  otePt/ Stert,  ä  ^:r^cp, 
^:-2"^rr,  /.  "'Ta'VDPt,  ^T»,  =tex-, 
r.r-tex,  nrteKt.'C^Tscx  Ri  12,  3  Kt. 
tf.];'ä  vio-na«,  ?jr''te»t.  'isr-'teK, 

n|C->teKt,  Btt^^Kt,  BWDÄf,  5;>«.1TS"nC^, 

iiaü^,  2  m. Vw,"  i'fe-'tep, 'ctept, 
<S'.  ■>:7a'»tePt,  I  pl  iahtest.  ^«3^5.  »»»/'• 

oVoj  htj-ifo,  Ä'»3B''tet,  PrQ"*,  y.''tite  Jer 

81,*21t;''/.'n2''iP,'''.rte*  Jer  40,10t,  inf. 
B'te,  B^te  Hi  20,4  t  (2  S 14,  7Qr.),  S.-^H'^T, 
iO-'te  Jes  10,  6  Ktt,  Qr.  'iTS'^to,  ^«W« 
Nu  24,  23  t  [mr  LA.  btriiacv  vgl  Gei- 
ger, ürschr.  367];  oi«.  "aite, tÄ 
nfcc  ist  Jfs  ,11,  10  st.  3  fpf.  z.  accen- 
tuieren],  pl.  m.  E"»«©,  />.  B'^te  Nu  24, 
21.  1  S  9,  24  (f.  n!  nach  LXX  z.  em.) 
Ob  4  [n-C^r  2  S  13,  32,  Orient  T^'k 
(auch  als  Qr..  s.  Mich  z.  St.),  s.  bes.  Art.]. 
Nöld.,  ZDMG.  37,  525  ff.  —  1)  jmdn. 
(etw.)  Stetten  (Syn.  B'^SH,  B^pn),  c.  aec.: 
p:©»"^.  imb-i-nKn  p*inE»nTS  art' 

Gn  33",  2;'  m.'zt'tx  40,' S  (Lade).  2  K 
4,  10  (Bett);  lu.  2  des  Ortes,  wo  {wo- 
hin)'. liOin  nnp3S|'T*ri^ln  Ex  88,  22; 

■iPasnta  "b  l  S'8.  1 1  (eure  Sfihne);  =  an 

etw.:  br-T^r.  •'sinsi  nnsis^  2  S  12,  31j 
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1  S  6,'ll  vgl.  V.  15 übtr.  m.^  'B-^K  =' 
jmdm.  anheimsteUen:  D'^CK  O'^^btt'^K 
T-^l  Hi  5,  8;  ra.  -b»  u.'by  ='anefw. 
tteken  :  -5»^  "in^br-by' t'^Vt  ori» 
•■«©1?  Nu  4,  19;'  m.  rai  . . .  V2  Ex  40, ' 
80;*  m.  "^b  vorjmdn.  (ette.)  -.  oflPS-P« 
nr:^  -^lEb  Gn  18,  20  vgl.  Ex  40,' 26  ■ ' 
MS  anjmd».  8pUze.  TOpTSn-f^»"]  ^^tWTf^**  I 

orroBb  rpwarn-n«i  ki  is,  2iVm.¥titni 

'»*a«W.  IH  1,13;'  m.  b  fVlT?  Ebt  26^  ] 
85;  m.  byEB  Jfr  43.  10:  m.  ace.  u.  ' 
13;b  /m</«.  t!or  Augen  stellen,  haben :  D'H  5it 

O!»»  PS  64,  5  vgl.  86, 14;  m.  vrc  nri 

«fier.        zu  Gemüte  führen  Ez  14,  4.  7. 

—  2)  ettp.  atifsfellen.  aufrichten,  c.  ace. 
.Ter  11,  13  (Altäre  dem  Baal).  31,  21 
(Wegweiser);  n3''12  bCBTW  onb  Ri  18, ' 
81;  -annTlK  Ex40\'  s;  m.  doppelt 

ace.:  rnns«  onhiK  Ps  74, 4;  r«Tn  picn 
na«13  Gn  28,  22  vgl.  1  Wl] 

\i\  m.  \ui  d«' Ortes:  r»"»»  vbs-pie 

nripcy  81, 10;  m.  a  des  Ort«s:  b'-'a"»!: 

pOTEl'ä"»?  2  P  8.  6  Tgl.  2  K  21^  7. 
Jer  7,  30  u.  o. ;  häutig  jmt/n.  aufstellen,, 
im  mllitir.  Sinoe  (Syn.  ^"9),      m».:  | 
D^n  Jos  8, 13 ;  ir»  Tlb  v.  2  vgf.  Ri  20,  29. 
36;'  n-^aixa  "b  9, 25;  Y'HS  lb-rr  S!'n'»1 1 
XD^Vt  0-':feo'2  K  10,  24  vgl.  IIl'l,  17  i 
m.  ^9  gegen  jmdn.:  Itttitt  "07  7,  12;  i 

a-^ac  •i'^by  ir*»«^  jaipVistt^'  nii  E/. 

23,  24;  m.  doppelt,  ace.:  an-»  OPi«  i 
Jos  8,  12  vgl.  1  S  11,  11;  ellipi  =  #»eÄ 
in  8ehlachtreihe  aufstellen:  IT:'*«^  ITS^nC 
-tTrrbr  1  K  20,  12;  *b  -te  e  /-  VVa<  ihm  ^ 
entgegen  1  S  15,  2;  ettc.  hinttellen:  "Plt. 
I"^«^  Ex  40.  18;  V.  Aufhangen  eines! 
Vorhanges:  vv.  5.  21;  etw.  errichten: 

Tby  Dte  i-stt  Mi  4, 14;  bK-^te-^a  7\yri  | 
Ps  '78,  5;  iidv  qo'in-'a  nsny'äi,  6  '[zul 
t!»  iB'ir'  Hi  3*6,  13  vgl  die  Komment]. ! 

—  3)  jmdn.  (etw.)  setzen,  m.  acc.  des  | 

Obj.  u.  des  Ortes:  üw  rh^n  naria  nK^l 
T:?itt"bp«  ptria  nns  e'x  40,  29;  -rx 
Il5sn  n^a  nr  l  K  22,  27;  m.  -^.ns  J-  s 
5/,' 8;  m"  "bx  r«  etw.:  ip;?OTT:-bs«  2  S 
23,  23;  ni.  a'des  Ortes:  "inp  C"1TS3  Hb 
2,  9  vgl  Nü  24,  21.  Spr  oU,  26;  ^r» ' 
n'*as  6n  40,  15:  PH»  napn  nre  6, 1 

16;  Übtr.  nbC3  DTl'bka  Ps  78,  7;  unsere 
Seele  ins  Leben  66,  9 ;  =  aufsffzen  "ir2 

asxia  niabo  Estb  2, 1 7 ;  m.  lyira  in  die 
Mute  ker  l^&ker  Ez  5, 5  (Jernsalem);  m. , 


Va''  ...  Va  zwischen  etw.  einen  /uischen- 
raum  lassen  Gn  32,  17  vgl.  30,  36;  m.  b 
des  Ortes,  woAmi:  OTIttb  0'>bcc  Hi  r.,  1 : 
m.  -by  auf  etw.:  VZ»  KCS-bi  Öp-cte""  2  K 

10,  3;  asT'-)»'x-b^ 'on^Sin-n«' Jos  lO, 

24b  vgl.  Jes  57,  7  eta;'^'<ni/c«eMii:TIM 
1^-)-b9  nc:s»n  hv  8,  9  Tgl.  Ex  29,6; 

etw.  auf  etw.  setzen  =  an  etw.  anbringen: 

ncKn  ncra-by  o-'sasn  -nü-n«  28, 12 

vgl."  89,  7;  orby  Nu  21,  8  (Sc'hlange); 
nbari  b^nB-^Ex28, 37  vgl.  v.26(Riiige) : 

V. Einstecken  der  Tragstangen:  V'ia  ^13101 
Nu  4,  6  vgl.  w.  S.  11  etc.;  häutig 
jmdn.  über  etw.  (jmdn.)  selten:  •'nte  l^by 

□•»ETS  Ex  1, 11;  irn  n"»a-by  ^:^>'t2-n» 

Esth'8,  2;  ?|b-a  nr'Ot  17,  14 "vgl  1  S 
10,  19.  18,  5.  2  611,  25  u.  o.;  Dn-ib? 
l-'X^b"  ©«ib  Bi  11, 11;  m.  bö«j  TiÄ 
D->nanT-ba  b(ha  te»  Esth  8, 1 ;  m.  -»»b 

jmdm.   Hw.  vorsetzen,  auftragen:  TJ^IBb 
onb-ns  l  S  28,  22  vgl  9,  24.  2  S  l'2j 
2(ir/2  k  8,  22;  m.  b  dus.:  iiab 
c^ab  DnVj  Gn  43,  32;  ellipt.  onb  iiff^ 

tragt  auf  v.  31 :  v.  Setzen  pinpr  Pflanze: 
Jes  2ö,  25;  cbs^  v:?a  Ei  17,  4;  m. 
doppeli  aee.  (ale'ehe.):  "foin  nczc:  v.  5; 
hildl.  -^ynr  ••PWDI  Ps  89,  30;'  seinen 
Namen  wohin  setzen  (v.  Gott,  Syn.  IStJ 
•■CC):  D»  ittW-r»  Dlicb  Dt  12,  5  vgl. 
V.  äl.  14;  24.  1  K*9,  8.  \l,  86.  14,  21. 
2  K  21,  4.  7.  Rtade,  Gesch.  H,  247; 
jmdn.  wohin  verKrtzm:  D'7ltH"Pät  DC  Gn 

2,  8;  a^"T:  ^E?  P^as^ü  ^snete  '•'ri::  fll 

6,  12  (£  ä.  T.  r.).  — *  4)  jmdn.  einsetzen, 
bestellen,  m.  acc.  u.  b  für  jmdn.:  onb 

D^"bKb  iT^ia  bya  Ri  8,  33;  -rvcre 

?fbT3  ^  18  8,  5  "vgl.  Ho  2,  2; 
D^BbK  'l  S  8,  12  vgl.  2  Ch  33,  14;  m. 
doppelt,  acc.  jmdn.  zu  (als  etw.):  ^^33 
1}b  T>FllSte  Gn  27,  37;  — ib  ^b  ?m2"'B^T 

a5»  1    18,  18;  o-tsrö  iTa-n»  8,  'i 

vgl!  Gn  47,  6.  2  S  15,  4.  Ps  105,  2*1  etc. ; 

sinrcir  iisa  Ez  19,  5:  ^ip  •':ia''ter  «b 

07  Jei  u,  7;  m.  acc.  d.  Pers.  u.  5;  ^SÄB 

z-^-istt-bsb  TiiKb  D"»nbK  Gn  45,  9  vgl' 
V.  8.  Ex  2,  14;  '?jbttb  -p-'t?''':  1  K  10,  9 
vgl.  1  Ch  26,  10;  m.  Ellipse  des  acc: 
■•p-iac»  "»nrcb  r.tt-'tom  Ez  44,  8  (f.  n. 
D^V*OFt^  z.  L);  m.  ?  d.  Per«,  u.  aee.: 
n^tb«  "into  n-'ir^  osbsb  i  S  22,  7  (wahr- 

scheinl.  TF.,  LXX'  /od  savta;  ujiäc); 
m.  PHP  an  jin(/#.  üteUe:  pins  U'^O"' 
on^pnp  1 K  20, 24,  vgl.  weiter  «.  Nr.  10.' 
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—  5)  ettc.  fe$ttetxent  bettimmen,  c.  acc. 
Ex  9,  5  (Termin).  Hi  88,  5  (ihre  MaUe) 
etc.;  7n«a  iTJCT:  V.  33;  z^rc  m^n 
7"ifin  JeV33. 25 ;  ni:c  D^r  nos  aipB  rj^s 
Ex  21,  18  vgl.  2  S  7,  10;  m.  b 
CBTTO'I  ph  "ib  OTD  ÜV  Ex  15,' 25  vgl. 
Jos  24,  25;  IjCnb  Hi  28,  3;  ipn  O'b 
Spr  8.  29-,  -  ':r!^  e/ir.:  V\Ü'i'*  Hnk  bte^V 
phb  Gn  47,  26;  III.  dopi>elt.  acc:  bin 
O^'  b»Qi  Jwe  5,  22;  d.  Bestimmung 
ein'es  Namens:  •lbT2"»28<  "'rr-nx  Ote"'^  Ri 

8,  5^1  vgl  2  K  iV;  34.  Hi  39,  6.  ^^eh  9, 
7.  [Hierher  ist  Hi  17,  3  zu  ziehen,  f. 
St.  "WP  eiae  Ableitang     linn^  1.] 

—  H)  f/ir.  (jmJn.)  legen  (Syn.  IPS): 
TfW"!  "'n»  "^i       ^■'C  <jn  31,  37;  in. 

doppelt,  äcc.y  Tväa  Q-^^ßn  -i'»33-nif! 
Wööntt  1  8  19,  Xh  Tgl.  Gn  28, 11;  m. 
acc.  des  Ortes:  C^naS  "»STÖ  Dn86  ?Ta^ 
-ly^n  nnc  2  K  10,  8;  m.  bSM 
eüa.  Lv  6,  3  (Asche  neban  den  Altar); 
m.  ^  m  '^'?n"r»l|  RA  O^Pfl  Ex  2, 8 
vgl.  Dt  26,  2.  Ri  6,  19u.o.;  n4^rn-nK 
□••OTna  iKsn  ■»s'^:pb  Gn  ao,  41;  orirp^ 
boirj  'n33  3i,  34"  Vgl.  2  K  10,  7  "etc!; 
■mflp-OK  ^fia  ön  44,  1  vgl. 

V.  i.  43,  22;  T;3'0"iD''»=  nehmen  (Syn. 

npb):  riT»a  rdgarrn«  Ri  4,  21  vgl 

1  iv  20,  6;  "übtr,  tfry  ^[51B3  DÜFil  2  K 

9,  80;  hftllfig  ^  in  ^md!».  Hand  (jeben  : 
<J''aitt  TS  mrittte")  .Tes  51.  23;  bildl. 
Iii«  D"*^  "i'aipa  Jer  9,  7;  11^  Dte*T 

"taaba  nbkn  □■»wn-n»  =  «r  «wrüe 

»ie  sich  1  S  21,  13;  'D  -"Ba  "Ql  D""'© 
jmdm.  etw.  eingeben  Nu  22,  38  (Gott 
mir)  vgl.  23,  5.  12.  16:  "D»  aJp"»  0«;;^ 

rnsa  D">ia^n  2  s  14,  3  vgl  vJ  19.  Kx 

4,  15.  Jes  51,  16  etc.;  =  etw.  auswendig 
fernen  laxxen  Dt  31.  19;  m.  ns^b  jmdm. 
einen  Auftrag  auszurichten  geben  Esr  8, 
17;  "^93  WB3"rS  Ü0^^  er  wagte  sein 
Leben  1  S  19!'5  vgl.  is,  21.  Ri  12,  8. 
Hi  13.  14;  m.  'B  ■'STKa  jmf/m.  ^^/c.  «i'n- 
schai'fen  Ex  17, 14;  "m.'^j'ina  Ez  11,  7;  m. 
;-<a:   12ia  ra  T»3B  Dtr«^  "l  K  18,  42: 

?f"ipa  ni3:-Tn  '•»:td-V3  'i-s  --^sb  oü^: 
Hri5,  4;"m.  b:  orr^Bb  >T3"^r;  "r2  Hi 
29,  9;  "«B-tttb  •'r!«te'-'7^  4Ü,  4,'  vgl.  u. 

na,  iun.  m. 'Ha?  's.  u.;'«.  -^rBb  jm«/«. 

etw.  vorlegen  :  Qiion  "IWS  n"»I3Büi3n  HSiT 
□rr:Eb  Ex  21.  1  Vgl' Dt  4,  44;  m.  "57 

etw.  (jmdn.)  auf  etw.  (jmdn.)  legen :  OS?^" , 

nanarrby  irk  Gn  22,  9  vgl.  l  K  I8i  | 


23.  33;  n:hb  n-'by  Lv  2,  15  vgl.  10,  1; 
Tin«  "«Bs'  bi?  bsn  Ex  29,  24;  oaw-bi? 

Dn''>2©  Gn  9,  23  vgl.  21.  14 etc.:  rnptel 
D3"«33-b?  Ex  3,  22  (Neuere  gewöhnlWli 
Nr.  8);  niyan  "«B-by  nwti  Jos 
10,  27;  ^ittin  ■•ni3"«n:-^  Hi  19,  8';  rtyi 
nexn-b?  2  S"l3.  19;  -n^E-b?  r-r  m 
18',  19  vgl.  Mi  7,  16.  Hi  21,  ö  s.  u.'ns; 
da«r  -bj»:  nwan-b«  1  8  19,  13; 
13K-bK  Hg  2,  15:  ab^-by  D^te  etw.  tick 
zu  Herzen  nehmen  Dt  11,  18,  Jes  42,25, 
Jer  12,  11  u.  o.;  dafür  ■i3b-bie  2  S 
13,  88.  19,  20;  m.  TO  Dt  31,  iß  ;  m, 
U9  etw.  zurücklegen:  •''f^S  O**©  1  8 

9,  23;  m.  nnpi:  Ex  17, '12  (Steine  unter 
Mose);  ;i^pnn  Tinj  Ob  7  s.  u.  Tinj; 
l-ipinn  ^is'^ib"^  rit  breitetm  aie  unter  Um 
aus  2'K  9,  13;  "•D"»':  nnn  ^fT  KrO^fe 
Gn  24,  2  vgl,  v.  9.  Ü,  29  (Schwurg'oste) ; 
vielfach  steht  üSlD  legen,  wo  wir  tkutiy 
hrinffen  od.  spedeliere  Verbe,  wie  •eUU» 
ten,  iccrfen  etc.,  geV'M'i:  l]i-ii ;  rbXS  aC^^ 
Ex  24,  6  (Blut);  n-^ni-^y  I^z  24. 
7  (Blut);  nba   DB^a*»©  2  Ii;  2,  2Ü; 

o^tt  ?fina  TOJn  ijwi  tpaaf?  Bz  26, 

12;    =   'darbringen:    n^l    üC  ^TTW^T 

Dri-'nin''3  20,  28;  7?BKa'nniüp  itd-td^ 
Tinaro-bj  b-'bDT  Dt  33,  10  [fraglich,  ob 
bsflj  'oÜD  Neh '8,  8  Verständm»  darhie' 

tend  od.  iinirendend].  —  7)  etic  auf- 
legen, auferlegen,  m.  aec.  u.  by  Jmdm.: 

Dn^b7  . . .  csabn  nssn^a-n»  Ex  5,  8 
▼gL'^2,  24  (Zins);  tiv'.  .  ,  n'pm-b? 
qo3-n33  nixo  2  K  18.  14  feih  lO, 
1 ;'  eine  BluUekuld  ^  sie  rächen  Bi  9,  24 ; 
m.  a  etw.  jmdm.mtftrle<jen  Dt  7,  15(Sea> 
chen);  m.  3  u.  b7  nebeneinander:  Ex  15, 
26  (Krankheiten) ;  auf  etw.  knien :  0''P^ 
7;n'>aa  Dt  22,  8;  ^jmdm.  etw.  Schuld 
geben,  zw  Zw<  legen,  m.  oCtf.U.a:  1^3!?a 

-13"!  1 8  22, 15;  nbnp  i-iaKbra  ki  4, 18- 

m.  b  dass.:  0"'n31  n"b-»b?  rib  bt  22,  14 

vgl.' V.  17.  [Iii'hni5  njpi*"'b[p  '^«'»ten 
naio  Ps  109,  5  em.'iir!»!^  od.' 'Q'»Uf»l]* 

— 8)  etw.  anlegen,  c.  acc.  1  K  18,  23. 
25  (Feuer).  2  K  11,  16  (Hand.  f.  d.  T. 
r.).  Ez  30,  21  (Verband);  m.  3  an  etw.: 
Tp'ba  lotste  Spr  23,  2 ;  "•msiD—lWK  "•"^"TK 

om]Es89',  21 ;  Ti'«nB03'''3nei  Ti"B«3'-»nn 

2  k'l9,  28  Vgl  hV40.  26;  m.  \s?  'dass. 
Ez  4.  2.  21,  27  (Widder);  ^2n')7b:e  U-jn 
Ex  32,  27 ;  insb.  t.  Anlegen  dmr  KleioBr 
u.  des  Schmuckes:  "ntoa-b»  pto  1  E  21, 
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27  vgl.  20,  31  etc.;  IJ^r^bar  Ru 

3,  8;  -ittW-rty  Tino  Cj^  Säc  3,  5  vgl. 
Jer  18,  1  f.  Hi  24,  15  etcf  0^  T^'SI 
:^"«ba"ia  Ez  24,  17;  nex-by  orrt  ocih 
rrn^-^r  □■»T'iMim  Gn  24, 47 ;  nrwn  Tan 

•fwfr^?       42 'vgl.  Bs  16,  l4I  H!  S; 

6  ek\ ;  im  unreinen  Bilde:  irsnoa  npyitt 


lö.  51,  10  u.  s.  0. ;  m.  Ellipse  d.  aee.  des 
Obj.:  O^K  CliD^'^fi  wer  macht  einen 
«A*mmEx4,  11;';^*^^  U^»  ich  tiu^ 
ihn  (den  Tempel)  zu  deinem  Grabe  Na  1, 
14;  m.  occ.  u.  b:  HO"*«  Vab  Gn  21, 
13;  D-nb  rt^b  rii  17,  'l2r-«n>tt  bKb  24, 

26;  mfen  '-iyb  ynxstb  Mi  i,'  6;  y-i«n 


Ps  66,  11  (f.  d.  T.  r.).  —  9)  richUn,  keh-  TTOÖb  Jes  13,  9  vgl.  23,  13.  2  K  10,  27 

ren  (Syn.  ■}''3n),  m.  Z  yegen  jmdn.:  ote*1  Jer  13,  16  u.  s.  o.  [T»ttJB  »inb  OiC'^l  «« 

W^-ia  XD^Vt  nnn-DM  hin^  Ri  7,  22;  üub.  {  (dieG«reGlitigkeit)  moAe  xmi  Wegi^eine 

wrb.  a)  ab  D"^,  m.  b  auf  jmdn.  (e(ic.)  Tritte  d.h.  folg«  Umm  Ps  85,  14,  f.  d.  T. 

achten:  C'»13^r'-bDb  n:aab  ir^to  Dt  32.  r.]  — b)  m.  acc.Vi.  S  etw.  einer  S'whe  gleich 

46  (Sam.  b?);  ^jn*k  rw-jio  "»pÄ-n««  bbb  machen:  naiTes  bap  Jes  14,  17;  -n« 


ai' 

3  vgl.  34, 14.  Ex  9,21.  2  S  18, 3.  25,  35; 
ohne  Obj.:  oaaab  k:-'«"^  Hg  2,  15. 

18  vfi\.  Jes4i,'2i>;  f'S"i^  Tiab  n-<te  Ez 

44.  .^ii;  rn.  Ellipse  v.  ab  :  n^^br  D3b-!"C^r 
beachtet  Jas  wohl  Ri  19,  30  (f.  n.'oaab  z 


10.  Sac  9,  13  u.  8.  0.  —  11)  etic.  machen, 
hervorhringeny  c,  aee.:  UVTS  T^a  nnnp 
rrb  Dt  14,  1;  f-itfa  Piäü  Ps'46,'9; 
n-x  Tij:b  r,n  4.  inVoc  ib  o^iirb  2  S  7, 

23;  etu:. gewahren,  zuwenden:  Clpn'l  OJTb 


«m.);  ib^aiT'i  na^^  Jca  41,  20;  -«a  otd"»  Jes  47,  6;  o^biJ  t^b  ote'^i  Nr»  6,  2(5";  ei». 

er  acAto  au/" /ntWi  Hi  23,  6,  u.  SO  wabrscb.  ^  bereiten,  anleijen:  D'^Din  0'':©  "b'O'TJ 

auch  37, 16;  m.  der  Nebenbed.  des  Sorgens:  '  Ez  21.  24  vgl.  Jes  48'  19.'Ps  50.  23; 

Onb  T|ab-n»  0TCP-bj5  l  Sy,  20;  des  Rück-  pOBia  niSn  l  K  20,  34;  etw.  y runden, 

8uäitne1imflu:*TiyC'iiD^C''K  gewfllinl.     bott:  ab^'139  Jes  44,  7; 

28.  —  b)  'B-baj  TJjg       >OTt/m.  »eine  Auf-  einer  menschl.  Gründung:  D'ipT? 

merktamkeit    zuwenden:              TBIDn  1  K  8,  21;  ^/«r.  straffen:  üESfÜ  fixa 

naiDb  on-«by  Jer  24,  6,  Ggs.  nyib  Am' ■  Jes  42,  4  vgl  Hi  20,  4.  34.  13;  bab 

9,'4;  'm  ioi^rpart.:  jmdiL  m  9eiii^'ÖNktt\  ^      ^  [streitig  btt  ifita 

nehmen:   T'b?  S"»iC   T^ijny  Jer  39,   12  "N'»  24.  23,  s.  o.  u.  vgl.  die  Komment.]: 

vgl.  Gn  44'  21.  Jer  4Ö,  *4.  —  .  )  D"'3E  jmdm.  etw.  t/eben:  n)7\^'^  'l'ilD  »Z'Ü'^'O  Jo& 
sein  Anyeticht  richten,  sich  kehren,  m. 

7,  19  vgl.  Jes  42,  12  (zu  61,3  vgLOort, 

•b«  jmdm.  jw:  bKltr  '»■^rrb»  t^-ijs  ü<XO  Theol.  Tijdschr.  25,  475);  «to.  ffanielUMi, 

Ez'6,  2  vgl.  13,  "i^.'  21.' 7  etr.f'dafur  m.  3  a)  des  Ortes:  ^^rE-itil  TinvA« 

-by  29,  2.  35,  2;  ellipt.             3C«-  lys-mca  Ps  78,  43  vgL  Jer  32,  20.— 

2  K  8,  11  (f.  d.  T.  r.,  vgl.  Fieid);  ni.  'a  b)  dw  {»«rsoii,  OHjmdm.:  HO^  •»nhim» 


gegen  jmtki.  (feindlieh):  "DK  i9K  "«nvitol 
»Inn  «lÄa      Lv  20,  T) 'vgl. '.Ter  21', 

10.  Ez  15, '7  etc.:  m.  acc:  r\:'ü'<T^  ijnn 
21,  2;  *=  die  Richtung  wohin  einteUagen: 
■wban  in  T^SBT«  IW«1  Gn  81,  21;  m. 


Da  ■'nro  Ex  10,  2  vgl.  Jes  66,  19  vgl. 
Ps'  105,  27  [0^:3  'sa*''©»^  E.sr  10,  44 
wahrsch.  TF.,  Berth.  em.  D"«t5-ij  nnc 

o^ai  a^i  in  -ntfÄ  a''arf»''?r!  "isT^? 
nb-j&b  Qto'  Ez  8,  8  Ist  das  Snli(j.  n.  die 


c.  inf.  ftein  Absehen  auf  etw.  richten,     Bed.  V.  CtT  geschaffen  od.  frsfgeteiMt  Strsi- 
«cA  anschicken:  rT^brb  r3B  bKm  Dte"!    tig;  zu  1  K  2,  5  vgl.  Field.J 
0bC'!T"b?_2_K  12,  18  vgl.  1"k'  2,  15  \HL  i  »g.  8.  «STTlbtoTr  Es  14,  8t,  Mich. 

'BtDn  ist  wahrsch.  durch  Ableitung  v. 
Dtitn  veranlaüter  TF.,  Com.  em.  iH'^PtiD; 
impf,  f  "'B'^iDn  Ez  21,  21  ist  TF.,  stehen 
gebliebenes  Korrigendum  neben  der  Kor- 
rektur ^b-'TsiDn,  vgl.  Com.  2.  St.;  pt.  in 
D'^iCTD  "baiS  ohne  daß  man  es  beachtet  Hi 


(s.  ab«  r  LXX).  Jer  42,  15.  17.  44,  12. 1 
Dft  11,  17.  —  10)  jmdn.  zu  efir.  marhen 
(ans  Nr.  4,  w.  s.,  entwickelt),  a)  m.  dop- 
peltem aee.:  la-TO  P^n5  Jes  50,  2  vgl. 
Ez  35,  4.  Mi  4^  'I8;  '^a^D"'  D^a?  Ps  104. 
3;  ■iT^y«  O-'nbi«  52,  9  vgl.  40,  5.  91, 

9  etc.;  '□"•iaa  bWtt  laa^cn  44,  15;i  4, 20t,  vgl.  Qal  Nr.  9a  (f.  d.i.  r..  Mich. 
Db^»-bP  na-'in  Jos  8,  2"8  vgl.  Jes  28,1  em.  ?''fl?iT2  "bSü).* 
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Ho.  impf.  Siri^  S;  o'JOb.      uui'  (jn  24, 
83t  Qr.  in  »»3  '%t'i  ot^T  (Kt  cfc*^) 

M  tcar</  ihm  zu  estfn  ronjesetzt,  Pass.  v. 
Qa/  Nr.  3.  doch  ist  %'ien.  i«i/>f.  C'"'  =  - ■ ! 
gemeint,  dagegen  ist  wabrsch.  i«»jf>/.  i/o. 
dnreb  Emend-lMKiuttellen  inTnKS^i** 

Gn  nO.  2^>  frffrr/  in  einfi)  San/  ije-lrqt 
(s.  Pass.  V.  Qal  Nr.  G)  u.  in  »33  Ot*] 
ifbisn  =Kb  1  K  2.  19.* 

naniS,  HSS.  Ki..  Qr.ms^,  Orient.  ma-^O 
Kt.,  Qr.  Wü^J.  2  S  13,  82  (f.  d.  T.  r.) 

][jv  «'JT«!  Wlh.  L  nheiUverkündi^uni/f  Klo- 
Btenn.  eni.  "'C'^ir  T^n. 

\'\\U    I.  xirfilrn.  nur  ii«;?/'.         Ho  12, 

ö  t  m.  »wi/  ^ffid'»!.  (Engel),  f.  d.  Punkt, 
r.  n.  n.  impf.  v.  nnic  z.  pttnkt.  Tgl.  4. 

rUfiJ   II.  herrschen  {ütuom.  V.  IC)  uur 

twp/".  nte*n  Ri  9,  22t  (AbimelecU),  m. 
über  jmdn.  (Israel),  f.  n.  m^/. 

"•^'r  w.  s .  7.  puokt. 

Jii.  3  j/i.  ^licri  einen  Merrtcher  ein$etzen 

Ho  8,  4t. 

i'JW  III.  nur  impf  in  nnjTaa  ir'" 

1  Ch  20,  3  t  St.  "03  OCn  2  S  12.  31. 
gawShnl.  er  zermtfle  ühers..  was  "^E^" 
T.  "iC:*  wSre  (auch  Hi.  impf.  IB^I  könnte 
'.'f  !i  •  i  iit  Bein) ;  wahncb.  ist  naeh  2  S  z.  em. 

*IT4Ö  IV.  «  nsio.  nur  inf,  &  ^"Vlsa  Ho 

9,  12t,  f.iT.  r..  *.  IL  •WO.        '  I 

»Tliir  n.  nur  Jes  28.  25t  (fehlt  LXX, 
Pf'^.).  ;.'.'\vöhnl.  Üeihe  iUwrM..  vgl.  Lag.,j 
Mitteil.  III,  205,  nach  Koppe  TF.,  Ditto-I 
gnpbie  nn^iD. 

P^ito  &  tt.  pnte.  I 

u.  w     ,      cir ,  ]  gg.  ^ririr, 

[Ps  119,  14  t  LA.  ^P'or],  3  pl  *WB; 

impf.       /:  tj-'rpt,  /  «y.  te^fe»,  5  ^»t 

?«.  -r^r-^/Ä  O'icC'J  Jes  35,  1  (f.'n.  TF. 
8t.  "iTijZJSC,  bezw.  ' '.BTT^  od.  'IBB'^.  es 
folgt  Xi)l  'te-'O:,  Ez  21,  ist  in  total  ver- 
dorbener Steife,  Emendationen  s.  i.  d. 
K'  rt:ni(Mit.,  miy i . /",  "uT'^C' + ,  vi, "TTT.  iiif. 
r^C:  Dt  oU.  ".«t.  ahx.  Z'iZ  Jt.->  t'il,  Hi.yi>/. 
isiC  sich  freuen  (Svn.  b-'a,  D??,  f  ?7,  mgiD) 
Jes  64,  4;  D3Ab  66,  14';'bildf.  j. 
Wfiste  85,  1;  HritiDa  Ps  68,  4;  nbS  Hi 


a9,  21  (s.  aber  u.>;  ab^^aT  sjtn:  Jes  05, 
18;  TOtel         Kl  4,*  21;  m.  folg.  b 

c.  in  f.  eiir.  zu  thtni :  7*"?b  Ps  19,  6;  m.  folg. 
^3  Hi  3.  22.  Kl  1.  21 ;'  m.  by  Uber  jmdn. 
(ettr)  Dt  30,  9.  Ze  3,  17.  Ps  119,162; 
m.  77  u.  aec.  des  innmen  Obj. :  tBltoW 
!T":r  r^r^  ^'^^'by  irn  Je>  62,  5;  m. 
by  ü.  b  c.  'i«/.'Dt  28,  63  (2).  Jer  32,  41 
vgl.  aii:b  Tj-'b:?  Dt  30,  9;  m.  a  über 
jmdn.  (ette.)/jmd».  Jes  61,  10 '(Aber 
Jahve).  65. 19  (über  mein  Volk).  Ps  35,  9 
(über  sein  Heil).  119, 14  (des  Weges  deiner 
Gesetze);  TiUJinosrn  rO'fO''  40, 17.  70,  5; 
m.-nfmii  jmdm\i  lö^fi  Jes  66, 10.* 
^jtff*  nur  S.  -rrr  ?  Am  4,  13t  «^«^  G^- 
danle  (f.  n.  "intr  v.  n^'t?  7.  punkt.,  be- 
anstandet V.  G.  Hotfm..  ZAT.  III.  103). 

,  inf  ninot,  Jft.  nniDt  Mekmm- 

men  Jes  25,  11. 
Hi.  impf.  1  g(f.  nniCS  etw.  schwimmen 
machen,  schimnmen,  c.  aec.  Pis  6,  7t 
(das  Lager  durch  TbiSaen). 

^n»3  n.  §  lP2a  rA/.v  Srhifimnu» .  nur  in 
'C  ■'12  Ez  47,  5  t  SchwimmuHuser  (nicht 
durchwatbares). 

pinic  s.  u.  pntj. 

0'  nur  impf.  1  gg.  üHIPS  eUc.  aus- 

drücken, e.  aec:  ni?"lS  Cl2"blit  Dnjt  Gu 
40,  11t  (Trauben).  '  * 

CpnTD*,  ««.  Cfnic,  nur  in  f y  *te  Bs  41, 

16t  (»o  nach  jdass.:  Mich.  Tnt?,  vgl 
Mich.  u.  BUr  z.  St.).  Wort  unstchpr<>rB«*'3., 
gewühnl.  dünntfehobeites  Jirett  übers.,  vgl. 
Com.  z.  Si 

etc.,  inf.  pniDt,  piHCtr  s.  al)er  lies.  Art. 
(Syn.  pns  w.  s.).  1)  lachen  (in  jüngerer 
Sprache  liiiufi>^)  Ps  2,4.  (vf  lächtlich)  Spr 
29,  9.  Pre  3,  4;  m.  3  bei  (zu)  etw.Spv  1, 
26;  m.  bjmds.,jmdn.  (etw )  cerla^m  (im 
Spott)  Hb  1,  10.  Ps  37,  13.  59,  9.  Spr 
31,25.  Hi  5.  22:  ra.  by  «irr Ps  52, 
8.  Hi  30.  1.  39,  7.  18.  22,  41,  21.  Kl 
1,  7:  u).  -bie  jmdm.  ««Mm  Hi  29,  24 
(f.  n.  st  "by  verschr.).  —  2)  l«ur«M  (m. 
dpr  Nobenbpd.  des  Spaüens,  Lacbeus, 
Schorzens,  Syn.  Tp^)  Ri  16,  27  iv  Rat- 
Tfvfai«,  L.  i}i:caiCo|&«vov  («=  Ä,  w.  8., 
u.  vgl.  pnx  J¥.  y.  2by 
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□■»pntr.  /".  nipnriat.  \)  spirhnjanzi  n. 
V.  kult.  Tanze  1  üh  15,  21);  m.  -"^n^ 
2  S  6,  5.  21  (1  eil  13,  8);  v.  Knuipfspiei  i 
der  Benjaminiten  tL  Jndfter  2  S  2,  1 4 ;  I 
die  im  Reigen  singenden  Frauf^n  D'^tTSn  | 
nipnorn  l  S  18,  7  ['W  wahrsch.  Gl.',  I 
vgl  L3^X];  O-^ntelS  Jer  31,  4; 

'Ott  bip  30.  19';  V.  Spiel  der  Tiere  Hi 
40.  20  [/.u  Ps  104,  26  vgl.  u.];  v.  Spifl 
der  Kinder  auf  der  Gasse  Bac  8,  5;  die 
Weisheit  vor  Gott  spielend  Spr  8,  30 f.; 
m.  3  mit  etw.  Hi  40,  29  [Ps  104,  26 
streitijs'.  ob  mif  ihm  (dem  Leviatliun) 
od.  in  ihm  (dem  Meere)] ;  m.  der  Neben- 
bed.  ^Spaßemaäun»'.  pno-^n  Ri  16, 
25  Tgl,  n.  Qal  —  2)  Ich/rzen.  Spaß 
machen:  B-'pnfc'C— fic  Ter  15.  17;  "Sbrr 
^38  Pnn?^  «c/icrie^ö  nur  Spr  26,  lO.* 
J2i.  vmrpoMra  (Syn,  i'^I^bfl),  m.  bSfjmdn., 
jmdn.  auslachen,  nur  ptm.pl.  UWntD^ 
2  Ch  30,  lOf.  '  '  ' 

P""^,  p*nr  ;m.  1)  (h.i  Larhen:  bipSH 
Pre  7,  6;  v,  fröhlichem  Lachen  Spr  14, 
13.  Pr«  7, 8;  W  'S!  »Vs*;  Ps  126, 2  vgl. 
Hi  8,  21 ;  personifiziert  '"»nntt»  lob  Pre 
2,  2:  V.  spSttischera  L.  =  Geppiistand 
des  Lachens:  'cb  'W  TV^n  jmdm.  ein  Ge- 
IMter  MHit  «trm  .S^x^/*;«  'iumen  Jer  48, 
27,  Hi  12,  4  (2).  Kl  3,  14  .  'tb  n-n  zum 
G.  wenlcn  Jer  20,  7.'  48,  26^  39 '(vgl. 
auch  u.  pn u.  pnsb  n^n).  —  2)  Scherz : 
mar  nto  b^Mb  'tos  Spr  10, 23. — 3)  £e- 
Au^^^Pre  i  o,  19.* 

d'^ir  m.  ^ftfrimiiM«  Ho  5,  2t  (£  d.  T. 
r ),  vgl  a«ilD,  rRgo"  n.  s.  tt  MO. 

§  ifiOb,  im/)/".  ,?  f.n'USP.,  %i.-13tet  vgl. 
t3'^tD.  1)  abstits  i/chni,  ni.  von  jmdm. 
Spr  4,  15;  m.  "bit  zw  etw.  abschaeifen  7, 
25.  —  2)  «ifM<!Ai00t/Mi,  nur  t.  Untreue 

des  Eheweibps  Xxi  5,  12;  m.  ©''K  Pinn 
vv.  20.  29;  m.  «t«  nnw  nAMSO  v.  19.' 

impf.    Obto-^t,    S.  nttSto^t. 

WJt-'t.  2    -«y.  Ä  •'ittatePt,  3  pi.  m. ' 

•»SlttülS^t.  ^naote'^t-  \)  jmdn.  befehden, 
anfemJen  (vgl'  pto),  c.  acc.  Qn  49,  23.  j 
F»  55,  4.  Hi  16;§.  80,  21;  /MWfoi^l 


gegen  jindn.  auftreten  Ga  50,  15.  — 
2)  jmdm.  feind  Verden^  m,  aec.  Q. 
»«■v/*"«        27,  41.* 

j^"0  »ot;?/:  5  «!.;)/.  Ä  •»r'iate;«,  inf 
s.  '^:otet,  .p'-       M.  *'3otot,  Ä  ■'jptof, 

"l'^'Xsi  jmdn.  anfeinden  (vgl.  0::to).  r. 
acc.  Ps  38,  21.  109,  4;  vom  anklagenden 
Satan  Sac  3.  1 ;  •^XStl  '^3130  die  mich  an- 
fanden Ps  71,  13; 'i3ÖiD  meine  Wider» 
sacher  109,  20.  29.*  "  ' 
"Ö'S  1)  j^r  Widersacher:  pSt"  'C  r« 
?3iB  1  K  5,  18;  'Cb  'O  n^n  1  K  Ii; 
25;  'öb  'ob  n-^n  2819,23;  m.'nanbm 
1  S  29,'4;  -nn  n«  rid'z'eh  'te  nin^  djj»^ 

1  K  11,  14  vgl  T."23;  Jr'-  Fn,,el  'jnhles 
stelUe  sich  auf  den  Weg  i5  "j'^C;  als  W.  für 
ihn  Na  22,  22  vgl.  'tob  TiRS")  v.  32.  — 
T)  Satau,  uhne  Art.  nur  'fc  "lOy^"^ 
bsnr-:?  1  Ch  21.  1  u.  -by  'o^ 
■ijip-j  Ps'lOg,  6  (als  Anklüger,  falls  hier 
nielit  Bed.  1  vorUegt);  sonst  immer  m. 
Art.  "JsiETl  Sac  3,  If.  Hi  1,  6—9.  12.  2. 
1—4.  6t",  vgl.  Stade,  Gesch.  IT,  2430".* 
riDIiü;  L  n.  Anklage f  nur  Esr  4,  6  t  lans 

nStSTD  II.  n.  pr.  i/Dpia,  Käme  eines  auf 

T^aak  zurückgeführten  BrunnttiB  Ga  26, 

21  f  (Etym.  Anfrindunf). 

5<'»;  &  ^aoXß  n.  Hoheit,  Stolz  (Wa.  Kte:) 
Hi  20,  6  t  (n  d.  T,  r.). 

n.  |)r.  m.  Sr^otv,  L.  ISicov,  Name 
eines  Bevges  Dt  4,  48t  m.  dem  Ztuats 

o 

12  IP  jiPnH*  iMr«l0n,  nur  /  ty.  in  "^I^SpT 

•»roton  1  S  12,  2  n.  2te  rf<?r  .S^yrm«« 
Hi  15,  10  (Syn.  ipT).* 

nur  S.  ia""©  n.  </<m  Greisenalter  1  K 
i4,  4t  (f.  n.  =''inn^to,  s.  d.  folg.  Art.). 

nxTD.  ca.  rc-iffit,  ■•na'nc  etc.  [ia"»© 
8.  TOr.  Art.]  f.  l) grmm  Haart  Orei§en' 

haar  Spr  16.  81.  20,  29.  Hi  41,  24; 

D^pn  na-^ir  -^rEtj  Lv  19,  32;  ia  np-r  'r 

Ho  7,  9;*  'IC— Jes  46,  4;  'Ol  n3pT— .7 

Ps  71,  18;  'iiä"«3  ■'na'>to-n«  ■  DPiii^m 

nbiXC  Gn  42,  3S  vgl  44,  29.  3i.'  1  K 
2,'6.  9;  't  t?"«  Dt  32.  25  —  2)  Greisen- 
alter: rQ''toaPs92, 15;  narj  xana^nGn 
16.  15;  V-ioa  . . .  n»»"\'25,  8.'  Bi8,'32. 

1  cai  29, 28;  rr'n^'>lrn^"b;b9^  Bn  4i  1&* 
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5*TC  n.  gev^öhnl.  BeUeite^ehen  (Enphemism.) 
Übers.,  nur  in  f;  ytr^r  1  K  18,  27t 
(f.  d,  T.  r..  dw  Sats  fehlt'  LXX). 

1  ^  nur  2  m.  «ff.  P"!?  e^u*.  tünchen, 
c.  aec.  XX.  TES  Dt  27,  2.  4  (Steine), 
denom,  vom  folg.* 

Tte  «.  Xidk,  'tea  or»  p-jci  Dt  27,  2. 4 ; 
'Cb  . . .  rnte  Am  2.'  l.  s.'die  betr.V«!»: 

'ic"r*E'lc's  .Te^  12.* 

/  «y.  n">tejtt.  "  y  "TicTN.  .?  m.  ^z. 
'in'^'^t,  imp.  r^z-f,  pL  Trt.  inj.  n-«r. 

1)  nimm  Ps  55,  18.  77,  4;  m.  •'Sab-Dr 
▼.7;  m.  S  fia«r  «fn^.  t.  18.  119, 15.  28. 
27.  48.  7ä.  148.  —  2)  etxc.  besprechen, 
über  jtnd.  sieh  unterhalten,  m.  3 :  "^3  69, 
13.  —  3)  zujmdm.  sprechen,  redm,  e.aee. 
Spr  6,  22  (die  Lehre  der  Mutter  zu  dir); 
m.  b:  "flJjb  Hi  12,  8.  4)  etw.  besingen, 
vom  Psalmengesang,  m.  3  Ps  105,  2 
(1  Ch  16,  9);  m.  aec.:  ?l^n*«bc:  "»Tri^ 
Ps  145,  5  (f.  n.  ■'■pna  z.  em'.).  —  4)  Ha- 
gen Hi  7,  11  (viell.  auch  Ps  55,  18,  s.  u. 
^'r.  1)  [was  der  Sinn  t.  ^n'>iD  in  dem 
wahrsch.  verstfinundten  Vene  Bi  5,  10 
ist,  ist  dank«!].* 

Toi.  impf,  nn^ic,  /  ^'/.  nn"^rs.  1)  über 

etw.  sinnen,  nachdenken,  m.  3:  nCJ^ 
Tl"n^  Ps  143,  5.  —  2)  etw^  bedenken, 
e.  aee.:  irPTT»  Jes  53,  8  (and«re  Er- 
klärungvn  s.  bei  Dülm.).* 

n"ir  I.  m.  sg.  coli.  Gesträuch  Hi  30,  4; 

niwjrt  ryve  Gn  2,  5;  pt.  w^n-m,  on-'Ot 
Strätieker,  v.  den  Str.  der  Wüste  21,  15. 
Hi  30, 7.— Vgl.Weta8i,Beisebericht41.* 

II.,  Ä  'W*,^  t,  •ilT'te  (vgl.  auch 

TW)  m.  1)  das  yachdrukcti,  ib  .  .  .  TV^ 
er  hat  nachzudenken   1  K  18,  27.  ■ — 

2)  Sorge:  ■>n-'iD3  Tn«  Ps  55,  3;  3'ir 
^9y\  ^"«te  1  *S'  1,  16'.  —  2)  die  Bede, 
vom  Psaimtnsniij?:  Tt^C  rb:?  ^"^7^^  Ps 
104.  !^4:  vcriichtl.  Ausdruck  =  Gerede 

2  K  y,  11  (äöoAe<3;^ia>.  —  3)  Klage  Ps 
64,  2.  Bpr  28,  29.  Hi  7,  13;  TliT 

mrfrir    /v7.  is!  irofzi<j  23.  2  (f.  d.  T.  r.', 

Trg.  bitter  =  IC,  Hotfm.  "»^r);  •'««n 
TJ"»?:  n"8b  ÄaA^  »cÄ  id«r  Mensehen  zu 
klagenr  2\\  4;  m.  Verhis:  Vi3^  Tf^K 


^n*««  Ps  142,  3  vgl.  102, 1;  iD  nnswj 
ffi  9, 27;  t  "»bj  narr«  10,  l.» 

nn''TC,  S.  "VnfT^f  f.  Sinnen,  andächtige 

Betrachtung':  '^n'^O  KT!   Ps  119,  97 

(das  üeseti);  "»'j  niTT  ;;Ti-r?  v.  99; 
m.  bjparö  Hi  15,  4  (im  (lebet).* 
irV  8.  TL  0^. 

mÖ'TB  8.  XL.  txbp9b. 
iS"C  s.  u.  iBlfc! 

nur  pl.  W2W  n.  Dornen^  in  iff>  TTn 

'B  •>:''73  Nu  33'  55  f. 
s|^,  Ä  "iSiC  n.  <fer  ÄM«i  (dw  Gartens) 

Kl  2,  6t  (t'n.  ^  gemeint,  w.  a.). 
nSTD"  nur  pl.  rVTito  m.  diw  JBiiiywi»  Hi 

4^    31t  (eig- 
n2*D  s.  u.  ro^ic. 

13iC  n.  pr.  2e^t,  1  S  19,  22  t  Ort  bei  Rama 

(wahrsch.  TF.,  LXX  "»BeS  auf  der  Höhe). 
'TSW  «.  Wort  dunkler  Bad.  Hi  88,  36  t, 

Trg.  1,  Rabb.  V  erstand,  Ti;    2.  Vnlg. 

Ilaliu.  Dillm.  Erscheinuwj,  Wolkt^ngebiide, 

HofEm.  der  Planet  Merkur,  entweder  " 

kopi  oot»x^  od.  )^3ü  X.  am. 
M^SiS^  nur  pL  CVi*s'0  Jea  2,  16t 

gewöhn!.  Schaustück  übers,  (ai  ist  wahr» 

scheinl.  rirtO  z.  em.). 

rr*3C,  vgl  Ißofa.  IL  Btr)  n.  pr.  £0^10, 
l^ame  i.  d.  GanaaL  Baiüaiiuiis  1  Gh  8,  lOf. 
n.        J£«ti«r  Spr  23,  2t. 

T'Dt  1)  »u6«^,  CS.  -^2Ct,  Ä  Tl-l-'SiCt, 
Ä  n'»"Y'3iB  CT.  <fer  Tagelöhner, 
arbeite/'^  12,  45.  Lt  19,18.  Dt' 24, 14 
etc.  —  2)  adj.  gemietet  Ex  22,  14  (Tier); 
f  vinll.  in  H'^'^rten  17*3  mit  dem  gedun- 
genen Schermesser  (lalis  "(SF)  als  f.  kon- 
stniiart  tu  iyP3  z.  punkt.)  Jea  7,  20  t. 

nyrir  n.  Dingung  Jes  7,  20t  «•  tL  'Va^. 

"TlD'^"  nur  y  sg.  "•rSE  Ex  33,  22  TF. 
st  ^röü,  s.  u.  1\2Ü. 

l.  klug  handfln,  m.  1TS  kluger  ak 

jmd.  \  S  18,  30t  (m-  «J-  ^'ebeabed.  des 
Erfolghabens). 

Hi.  b^2cn,  /  sg.  P.  ••pbsicnt.  3  pl. 

ib'isten^  impf  b"':t:'^  etc.  *  imp.  m.  pl. 

'ib'':?ia?n,  »«/".b^scr:.,  'S'^b«'stent,ob"'3terit, 
nbt,  b-isten,  bson,  »/.  b-»3te^',  f.  F, 
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nbiSTDiat.  l)  jtrtdn.  kiu^  machen,  beMiren, 

in",  'acc.  d.  Fers.  Ps  32,  8.  Neh  9,  20; 
bildl.  Hcs  JVei^tvi  Jlerz  belehrt  seinen 
Mund  Spr  16,  23  ;  m.  aw.  d.  Sache  1  Ch 
28,  19;  m,  doppelt  «eci  T\^'l  S|V»Stenb 
Da  9,  22.  —  2)  klvg  temieih  JEIhwM/ 
annehmen  Ps  2,  10.  94,  8;  in.  ]^  cofnp. 
119,  99;  b"'2iDHb  um  Einsicht  zu  ptncin- 
neu  Gu  3,  t>  (LXX,  Fe.s.  aiuuttchauen)', 
einsidkt^  «ditt»  m.  mssn-^sa  Da  1,  4; 
btSiSSn")  OSn»  JirnVjer  8, 1 5 :  st.  ebes 
ttiLt.  Einsicht  in  bsfen  ID^Ta  Hpr  1,  3: 

bson  ?j-n  21,  16;  -icc-iDä  iisicm 
I)k!i;i7rt^»H^'>  bVcnjer9;2rf(vgl'. 

LXX);  b-^stena  eimichiiy  Hi  34,  35  (f.  d. 
Punkt,  r.).  —  3)  etir.  hlug  ei>i::\inrh(en 
Witten  (m.  der  Nebeubtid.  des  gluckücheu 
Avsfahrens,  Glflckhabens),  m.  ace.Dt29, 
8.  1  K  2,  3;  m.a  d.  Sache  1  S  18.  5.  2K 
18,  7;  oA».  JerlU,  21  ete.  [öü,  y  wahrsch. 
m.  LXX,  Peg.  st.  biSÜtt  in  'O  tiaa  z.  L]. 
—  4)  kluff,  umticfiti;/  hVndfln  23,5.  Ps36, 
4;  b-^feilJer  Ver8iändige,kh! :  Uamlrlruh 

Am  5, 13.  Spr  10, 19;  ait:"b20  a'^b'^sc^en 

die  <ju(e  Einsicht  zeigten  2  Ch  30,  22 ;  137 
b-^^T-Q  Spr  14,  85  (Ggs.  «'•att).  17,  V\ 
'c"g  fa  10,  5;  rb^rr  ms«  19,  14;  im 

reiig.  Sinne  der  Fromme,  liechttchaffene 
(ßfp.  ba5)  Ps  14,  2.  Hi  22,  2  etc.;  bei 
Da  C-^b-^srr!  Be/.eichn.  der  frommen  Füh- 
rer des  Volkes  Da  11 .  35.  12,  3.  10 
(f.  n.  an  einigen  dieser  Steilen  Bod.  Nr.  1 
Torliegt).  —  5)  etw,  headUe»,  bedenken, 
c.  ucc.  Dt  32,  29  (dies).  Ps  64, 10  (Gottes 
Werke)  et<;.;  auf  efir.  achten,  merken,  m. 

-bis:  nnipn  "'•^an-bi«  Üü)x  8,  18;  vieU. 
andi      41,  2,  vgl.  (^ra  Kommstit.;  m. 

Spr  16,  20;  m.  3:  O'^tJn  ^^^13  Ps 
101,  2  vgl.  Da  9,  13  (kuf  OÖttes  treue); 
m.  b  auf  Jmän.  aufmerken  Spr  21,  11  f.; 
ohne  Ohj.  merketif  beaekton  41,  20. 
.  44,  1 8.  Da  9, 25.  —  ^»PS  als  Beiaichii. 
eines  Liedes,  8.  a. 

verfle^teti,  e,  mee. 
T'TJTX  er  legte  teine  MSmd«  Übers  Kreuz 
6n'48,  14t  (andsM      \^  I.  er  legte 

klüglich). 

(bei  trenn.  Acc.),  bs©  (bei  verbind. 
«.  Ifakkeph),  F.  baiü  Hi  17,  4  t,  8.  ibate 
m.  die  Einsicht  (Syn.  HD-'S)  Spr  16,  22. 

•19.  11;  nrj  'c  P.s  III,  lÖ.Spr3,4eteuj 

8icarRUu>  u.  Stade.  Uebr.  Wörtertracta. 


ibD©  "»Eb  12,  8  8.  u.  ns;  baü  «in 
J/ann  tjo«  Einsicht  Esr  8,  18;  *te  JTi^ 
2  Ch  2, 1 1  dass. ;  '«rnait3  von  trefflicher  E. 
1  S  25,  3;  'loa  ryi"'  einsichtiger  Rat- 
gther  1  Ch  26, 14 ;  ibate-by  infolge  seiner 
Schlauheit  Da  H,  25;'  TjVj'ä  bDiP  </<w  M 

V    -  T  - 

deinen  Worten  (liegend fu)  Einsieht  (spottet 
er)  Spr  23,  9;  m.  Verbis:  'fe  -jrs  1  Ch 
22,  12,  Ggs.  'iDT3  ^BS  Hi  17,  4;''to  D-HD 
Neh  8,  8,  s.  die  betr.  Verba;  O^b-isima 
alO  'TD  8.  u.  bste  I.  üft.  Nr.  4. 

m^/".  ■^biri  etc.,  inf.  ibcb .  a/>*-.  "liCt, 

;y/.  -DiD,  »».  j>/.  D"»")riDt,  n''i3b  Esr  4,5't, 

/>.  l'iaiCt  J»««/«.  diryen,  mieten,  m.  aec: 
Ki  18,  '4.  2  8  10,  6.  Spr  26,  10.  Neh  6, 
121".;  m.  acc.  u,  3  prefit:  Gii  1''  Fi 
ü,  4.  2  Ch  25,  6-  m.  b  /ar  »icA:  1  Ch 
19,  6f. ;  m.  b  r.  inf.  um  «fw.  zu  fhun  2Ch 
24,  12;  m.  folg.  "  Jos  46,  G;  in.  by  gegen 
jmdn.  Dt  23.  5.  2  K  7,  6.  £sr  4,  5.  Neh 
13,  2.» 

Ni.  3  j,l.  P.  nnato  (ab  TagMwr) 
verdingen  18  2,  Sf. 

Ilithpa.  pt.  13nfeT2  ^/f'"  Tafjelnhner  «Mel«li, 
/«r  Z/oAn  arbeiten  Hg  1,  G  (2).* 

12ir  «.  der  Lohn  Spr  11,  18  (f.  u.  nate 
gemeint,  es  gebt  IJPtt  voraus,  od.  T>5''' 
z.  em.);  "Ote  ■»tj-bs'j«  19,  10  (LXi 
^j:c).» 

"iDtO  L,  CS.  13»,  Ä''"l3iE?  ete.  m.  der  Lohn 
(Syn.  s.  u.  bi?'B  Nr.'  4;  Ex  2,  9  (der 
Amme).  22,  14  (des  VidiverleUien).  Dt 
24,  15  (des Tagelöhners)  etc.;  v.  Natural- 
lohn des  Hirten  Gn  30,  28.  82f.  31,  8; 
V.  Geldlohn  dess.  Sac  11, 12  (2);  v.  Fahr- 
geld Jon  1,  8;  fibtr.  v.  Lohne  relig.  n. 
sittl.  Handelns  Gn  15,  1.  30,  18;  "OO 
■J-Jl^n  V<  127.       m.  b  fitr  jmdn!: 

D^n"a^  zpji  a;";  x-n  x'  Nu  18,  31 
VgL  Pre  9,  5;  m.  ]T3  von  etic.  u.  b9  wegen 
ff»-.:  -by  ikr  ',b'«nb5i  ib  n";n-sb  'iJi 
nnayn  tx  29,  18  vgl.  v.  19;'  m.  a  fe^" 

etw.:  ' D^Wli  aiO  %  onb-©^  Pre  4,  9; 
m.  b  für  eitc:  ^fPbycV't?  ©;)  Jer  81, 
16  vgl.  2  Ch  15,  7;  m.  //^-n.  a)  de.s  Em- 
plUngers:  "l-iaiC  -^siD  Dt  15,  18.  Ma  3,5; 
TW  nsir  1  k  5,  20  vgl.  Sac  8, 10(2); 
b)  dM  Zaiilenden  Jes  40,  10.  62,  11 
(andere  nach  a).  c)  des  Vermieteten  Sz 

4» 
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22,  14;  m.  Verbifl:  a  tfia,  an\  3)93 J 
^rj,  pTcy»  Vptf,  8.  die  betr.  Verl».*  '  ; 

"^2^  II.  «./>r.  Zayjto.  1)  Thorhüterklasse 
(Sohn  Obed  Edoms)  1  €h  26, 4.  —  2)  Vor- 
liüir  eines  Helden  Davids  11,  85  (L. 
loa«xcip)  »  T#  2  8  28,  88.* 

lV^,  Qr.  I-'VC  Vgl.  Mich.  §  208b  Lag., 
Nöm.  190  k.  die  Wachte!,  f.  n.  roll,  bypn  i 
'tJn  Ex  16.  13  vgl.  Nu  11,  32.'Ps 
lÖ6^A0,'pL  Nn  11,  81.» 

MÜSblD  n,  pr.  711.  Figur  in  der  Gt'iioal.  Ju- 
das 1  Ch  2,  51.  04  laXa)}ia>v,  L.  ^a\La 
(aa),  als  Vater  des  Boos  v.  11  2!aX[iu)v 
m,  nabte,  liBbte  identisch,  vgl.  Wlh., 
de  87.* 

n-icbte,  Ä  ••nicbb  (P.),  ^T'^-'^t  etc. 

/".  der  Mantel,  das  (toffauJmiiclte)  Über- 
gtwmi  (=  nbW)  Ex  22,  8;  nOTTl  | 

1  K  11,  29  vgl' V.  30;  niba  nirVte  Jos! 

9,  T) ;  Pfandstück  u.  nachts  als  Dock'  ^  r 
nutzt  Ex  22,  25.  Dt  24,  13;  Beuteslück 
Job  22,  8;  nittbo  ab  Geschenke  1  K  10, 
25  (2  Ch  9,  24);  Jahve  TObfeS  ni«  HüT 

Ps  101,  '1:  pl.  =  Kleider  m  9,  31;  v. 

der  weibl.  Kleidung  If^niabi^  n-'n  Hl  4, 
11  •  m.  Yerbis:  «iba  Joe' 9, 13.  Neh  9,  21 ; 
m.  'v^isra  Dt  29^  4;  bari,  n  nesrna, 

3  IDXß,  V"  die  b(  tv.  Vcrba.'  [Verdächtig 
nrbte  Mi  2,  8,  LXX  1.  niabc  =  itj'-s«.]* 

nSbir  II.  n.pr.  m.  ZaÄiituv,  Vater  des  Boas 
Bu  4,  20  t  =  Tittbü  V.  21  u.Kttbto  w.  s. 

'|i'2biS  n.pr.  m,  SaXpuBV,  Vater  des  Boas 
Ru  4,  21f,  s.  TOT.  Art 

"'BV'?  P.  n,  pr.  nur  in  'TD  "'S!  Namo  oiner 
Nethininitamilie  Neh  7,  48t  ^e^H^s^  L- 
SaXtffcei  »  ^bu'C  '>3a  Ssr  2,  46  t  Kt, 
Qr.  *«nbto,  IfidL  1^.  2eX«(u  (et). 

Blimpf.  1  Kg.  energ.nS'^XkV^,  \ 

2  m.  pl.  ib-ixTsüntt        /l '••b-»ttijnt 

§111,     biTsiön  t,     ff».  />/.  cbfitriDiat 

{denom.  v.  folg.  §  150a,  4).  1)  /inX*« 
^cÄtfn  Gn  13,  9.  Jes  80,  21.  Ez  21,  21; 
m.  1[ü  Imifct  an  etw.  vorbei  y.  2  S  14, 
19.  —  2)  elw.  mit  der  Linken  Mwi: 

D-^ISSa  1  Ch  12,  2.* 

b^^t  §  299,  bM<-QV}  g  300,  Ä  ibKBiD, 
P.  T^bxrte  etc.  «.  1)  ^  Linke  (Gps.  V^'')  1 

=  (/»V'  lik-r  Hand:  Gn  4«    1      Hi  16, 

29.  Spr  3, 16;  "«ig^kn  HHin  ibdtsi^  Hl  8,1 


8  TgL  2,  6;  m.  Verbis;  nVv^n  Gn  4B, 
14;  D-*1  Da  12,  7;  jn^-J^b"  "irK  ZI» 
ibSTSi»'?'  'i3rQ"»-5^3  biMl.'  Bezeicim.  der 
Kinder  Jon  4,  11  vgl.  auch  u.  Nr.  2.  — 
2)  die  Linke  =  ttufce  fiMe:  "^MlsiD  l-" 
Ri  3,  21  (Ggs.  IraT-^'l'J)  vgl.  7,  20.  Ez 
39,  3;  =  unrechfr'  Seife :  b^CS  ab 
fD«BCb  l're  10,  2.  —  3)  als  ürtsbe^ 
Stimmung  links,  auf  die  Ftage  toeAM: 
ns'c-'st''  bstoten-DK  Gn  13,  O; 
■»inert  bnsTaio''^  Jes  54,  3:  rTO"»  nc-»b 
b-WttÖn  2  K  '22,  2  vgl.  Dt  2,  27'.  1  'S  6, 
12.  Spr  4,  27  eto.;  't!«!  rt?;  ^Ilß  Nu 
20,  17  vgl  22,  26.  —  4)  'm.  Praposs. 
fi)  bSTstelD  zur  Linkfit  1  K  7.  49  etc.; 
bstttismi  2  Ch  3,  17;  m.  folg.  t/etu  zu 
jmde,  Linketi:  bKliT'  bsj-OCia  Gn  48, 
13;  ibxr'ra  Xoh'8,  '4;  ''•er^' 2  S 
16,  6  vgl.  Ex  14,  22.  29.  1  K  22,  19; 

Hl.  5  dü6&.:  iprannb  biKttüma  n'.c-^a'i 
Ez  1,  10.  —  b)  S«tite-^  däss.  Je89. 
19.  Sac  12,  6;  "55  T^'^-^T  n^K 
'S?  Gn  24,  49  vgl.  2  S  2,  19*;  m.  folg' 
gen.  2  K  23,  8.  Sac  4,  3.  11;  'fa^ff'-by 

ibstttei  2  Ch  18,  18;  'nr'a"'-by  ?|b  'rrai 
TubvitiD-by  2  S  2,  21;  m.  Ari  -by 
bnKttSp]  i  Ch  6,  29.  —  5)  übtr.  Unk» 
=3  nSt^täiek:  bt^nb«  «umA  Norden  Jos  19, 
27  [fraglich,  ob' 'te^  2  Ch  4,  6tt  sur 
Linken  od.  nach  Xonlni];  m.  folg.  ^en.: 
ib«»»«  1  K  7,  39;  b  bStSlSO  nördlich 
von  Gk' 14,  15;  'iD'b^  dass.*:  SsmaTisn 

rqitviri  Ä 16, 46. 

''bRfito,  f.  n'^bSTSte  adj.  a)  linke,  v.  der 

körperspite  m.  E'z  4,  4  (Seite),  /".  TiV  14, 
15  f.  26  f.  (Hand).  —  b)  nördlich,  m.  1  K 
7,  21.  2  Ch  3,  17  (Säule),  f.  2  KU,  11. 
2  Ch  28, 10  (Tempdaeite).* 

*  _ 

ni5^  §  384  A.  2,  P.  nttO  Spr  29,  6, 
f.  P.  nnw  Esfch  8,  ISf  §  '399a,  2  m. 
»g.  T^xythi  etc;,  $  pk  ^ihn^f  R  WitilQ, 
»w;'/*'  nttto\  P.  nti'ü'j  etc.?  imp.  nrr, 
/:  "^n^siD,  P.  ■nittte''  '§  '599a,  pl.  m.  nntaiD, 
in/:  T.iaib,  j><.  nüiD,  o'^ntiD?, 
CS.  ""nriD  Ps  8^,  26f  ~(ä&  s.'bes. 

Art.)  fröhlich  sein,  jawhzen,  sich  freuen, 
V.  der  lauten  Gefühlsäußerung  durch 
Worte,  Rufe  (Sjn.  bi3,  Tb^,  jbS ,  pn, 
to^)  Jer  41, 18.  Ho  9, 1;  -^bl|  OTia)fh 

b*^  sfV//  Jis  rMWi  Juhel  freuen  Hi  3, 
22  et&t  verb.:  ini^V!)  '^b'»^  Jo  2, 
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21  vgl  V.  23.  Jes  25,  9  etc.;  nttte"» 
bnvy  Hb  1,  16  TgL  Pi  81,  8;  •'näc 
tran  Ze  8, 14  YgL  Jer  50, 11;  stntaib^ 

is^?;^  Ps  68,  4  vgl.  9,  3;  nniaten  nbns 
Esth  8,  15;  ^2zy^  sinpc-)  Ps  67!  5  vgl" 
85,  27.  90,  14;  ■•nttfe'i ^sn  Sac  2,  14 
▼gl  Spr  29,  6  (£  d.  T1  r.');  "»nüiBJl  "^ic^ir 
Kl  4,  21  vgl.  Ps  40,  17.  70,  5^  m.  aee. 
nh^.'^i  nnütJ  1  K  l,  40.  Jon  4.  6  etc.; 
Beitener  v.  der  bloüen  Eraplindimg  der 
Freude  Ps  105,  8.  Spr  17,  21.  Pre  2, 
10.  5,  18;  iaba  Ex  4,  14  etc.;  v.  Fest- 
jubel Dt  1 6, 1 4.  iieh  1 2,  43  etc.,  s.  auch  u. ; 
V.  Jubel  bei  einem  Gelage:  D'^riDI  CPSS 

B-irnatei  i  K4, 20  vgl.  T^-i-to  hib  n^-j 

Sac  10,  7;  V.  d.  Lust  äes  lleigentanzes 


Jer  31,  13,  v.  nrr 


spriii^'pndcn 


Kindern  Hi  21,  12;  häufig  v.  d.  iSieges- 
frende  o.  Sehadenfirmide  Umf  den  IUI  des 

Gegners  2  S  1,  20.  Jes  14,  29.  Mi  7, 8  u.  o. ; 
TiTn  -»rtTqV  Ps  35,  26;  v.  d.  Fn  url,.  über 
erfüllte 'Hoffnungen  (Ggs.  »13)  Jei  65, 
18.  Ps  109,  28  etc.;  htofig  d.  Freude 
der  Gemeinde  an  Jahve  n.  seinem  Kult 
34,  3.  104,  34  etc.,  an  den  Erwei- 
sungen der  göttl  Gerechtigkeit  5,  12. 
69, 88  etc.,  seinen  Wnndorn  n.  Rettungen 
66,  6.  85,  7  etc.,  "bozw.  dem  Eintritt  des 
Gerichtes  u.  mess.  Reiches  ViT,^  lö.  97, 
1.  8.  107,  42  etc.;  m.  1  K  5,  21; 
«U  TiiirW  1  S  11,  15;  m,  folg.  •«»:  -^3 
D|53  nfn  P.s  58,  11  vgl  107,  30.  Hi  3l', 
25;.  m.  'tä  »ich  mit  jmdm.  fr.  Jes  66. 
10;  m.  A  ndk  &«r  jmdn.  (etw.)  fr.^  tieh 
an  jmdm'.  (etw.)  erfnmmi  "»Af  S'IBiS 1 133 

'nai  Dt  26,  11:  cpt^x  ni-na  Spr  29, 

2;  D-'IOÖia  Ps  122,  1;  •irö'!|«j-'3  Jes 
25,  9  vgll  '1  6  2,  1;  mnta  A  82,  11. 
97, 12  etc.;  T^-'brtxa  .  . rinssa  Dt  38, 
18;  0D3  »'in-oV  n^r-^i  Tib^^ätta  Ri  9, 
19  u.  s.  o. ;  V.  Schadenfreude :  "»^fbia  Ps 
85,  15;  ■>«:te)a  TM  Hi  31,  29;  m.  b 
V.  Schadenfreude:  "PÄ^  Spr  17, 5  vgl.  Jes 
14,  8  (Fichten).  Ob  12.  Ps  35,  19.  24. 
88, 17  u.  80  wohl  auch  "DT  xbb  Am  6, 
13;  m.  b  0.  imf.  ninnb  1  S'6,  13  •  nÜD^?  \ 
7^  Spr  2,  14;  m.  fQ  JAvwA»  ieoher  9<M' ' 
j)fen.  von  etw.  qenießen:  ?T'Ty3  rCSfC 
5,  18;  •'briy-b:^  l're  2,  10;'m.  '»^Ä  , 
über  jmdn.  (etw.)  freuen:  orpbj?  Jes  39,  2 
(wonaoh  2  K  20, 18  i.em.);'l'n!;na-b7  9, 
16  (Lag.  em.  HQ^) ;  tiT*S*r^  ^ön  4*,  6 ; 


oa^;nn-by  1  Ch  29,  9  vgl.  2  Ch  15, 15; 
TBCTchr.      bjrtr»  ntn«-bn  Ez  25,  6 ; 

ni.  n-^n^  -^Itb  v.  Öp'ferfestjuberLv  23,  40. 
Dt  12,  12.  18.  16,  11  etc.  vgl.  T]^:Db  Jes 
9,  2 ;  prfign.  m.  FWtlpbjmdm.  erfreut  ent- 
gegengdim  Bi  19, 8;  'üotr.  ▼.  einem  Instig 
brennenden  Licht  Spr  13,  9  (LXX  aber 
8lo  :ravToc,  Lag.  mJC""). 
Ä  mscf,  S.  P.  wnTSCt  §  628  e,  DniMJ, 

pnatef,  8.  "»anmiibt  §  636  c,  /  »g!  k 
□innBO,  3pi.  A  7|iiniatot,  impf,  nigto^, 

S.  nsnT2iD'>t  etc.,  imp.  m£tet,  "^"c 
§  594'«^  iSf.'n3nBflJt,  in/:  «Ä*.ni20§  6 2"4V, 
nsb)^t,  pi  e».  •»nTsiT'at  /Vo*- 

locken  lasten,  ta.  aec.  u.  bj?  «Aer  jmdn.: 
3liK  !T")by  Kl  2,  17;  Cr^icJ  fröh- 

lich machen ,  c.  acc.  der  Most  D'^rfbut 
Ri  9,  13  vgl.  Ps  104,  15.  Spr 
12,'^5';  durch  Beseitigung  des  Kummers, 
m.  112:  03irC  Jer  31, 13;  jmdn.  erfreuen, 
in^K-n«  Dt  24,  5  (£  n.  Qal  gemeint); 
faa  weisor  Sohn  den  Vater  Spr  10, 1  etc. ; 
Gottes  Satzungen  ab-tntitett  Ps  19,  9; 
der  Tompel  ein  Strom  "^'^7  in^X^  TjbB 
OTiiK  46,  5;  durch  frohe  Botschaft  Jer 
20,' 1$;  D.  a  dwn^  eim.t  ÜPyiA  Ho  7, 
3 ;  insb.  v.  Gott  jmdm.  Freude  tjeu'ahre% 
durch  Gebet.serhörung  Jes  56,  7 ;  die  Ge- 
meinde durch  Wendung  ihres  Geschickes 
Pi  86, 4.  90, 15;  durch  die  Werke  seiner 
Gerechtigkeit  T?byC3"92,  5;  durch  Ver- 
heißung V.  Erfolg'  fesr  6,  22.  Neh  12, 
43;  -«b  ■'3"'it  PTOto-Äb  Ps  30,  2;  m. 
des  Gegenstanies,  y.  welchem  man  die 
Freude  schöpft:  cn'^2'''ixtt  2  Ch  20,  27. 
Hi.  nur  2  m.  sg.  rirTlcm  jmdn.  frohlocken 
lassen,  c.  acc.  ^'^h^^'\»'bz  Ps  89,  43t. 

r:2'z,  f,  rmido  Ps  Iis,  9t,  m.piu^nde, 
ct.  "yK/tBi'  bnate  s.  u.  nrir  Qai  pi, 

wo  auch  sonst  z.  vgl.)  adj.  fröhlich  Spr 
15,  13.  17,  22  (Herz);  ab  SlüT  TVdW 
Estii  5,  9,  1  K  8,  66;  ab-^'l2«"y 
Jes  24,  7;  ra.  1«:  ^b^^J-bsic"  n^ID 
Pre  2,  10  (f.  n.  pt.  od.  j'f  gemeint),  zur 
Konstr.  vgl.  das  Verb;  m.Verbis:  ...  KS 
TTütO  Esth  6, 14;  nqv  tv^^TV)  Dt  16, 
15'(bpferfrende);  cr*n^  «ir^nft  126,8. 
nnr'J:,     nn^zc,  s.  ■•rn'cfct  etc.,  pl 

nhär  t,  n":nriD  f,  f  das  Jauchzen,  das 
Jubeln  (Sjn.  S-iä,  nsl,  PlSn,  lÜDO)  Hi 

20,  6;  n;^  nnCe  hninnK  Spr  li,  18 
(em.  'iRT  m^nig)';  nntito  a^>b  Jer 

48* 
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81,  7;         fiCS-»  Jes  55,  12;  'tea  n'iü 
2  Ch  20,  ^7;  D''-itjai  nnwa  Gn  81t 
27  vgl.  1  8  18,  6."  2  Ch  23;  iö;  C-inb 
nnttteb  bipa  1  Ch  15,  16;  -ly  ^bbn'*^y: 
'«V2'bh  29,  30;  '©a  'm<XC1  Zo  3,'l7; 

b-^an  HTOte  Jes  16, 10 'etc.;  'i'^i  pniatea  1 
Ps  45, 16;  nnwi  n-ii«  Esth  8,  16^  'o 
TiteiDT  V.  1 7 ;  '"c^  r'cfe  Ps  f)  1 , 1 0 ;  Tüpfc  bip  i 
'iD  bnp  Jer  7,  84.  16,  9  etc;  bsb.  v. 
lautem 'Pestjabel:  Db^^'>7  rtntilD  979^1 1 
p*i"«r*t?Neh  12, 48*;  nnttwi  n?'np  Sip 
Esr  3,'13  vgl.  V.  12.  6,'22;  .  .  .  l'tJTty 

nbini  nniaiDa  □■»ts"'  rupa©  mson  an-n» 

2  Ch  '80,'2'l  V'iSJ'1  jitete  hrn  Jes '22,"  13- 
dah.  übtr.  fröhliche  Feier,  Fest . .  .  C)OK: 

'Cb  Ri  16,  23;  nbiTj  't?  n^isrb  Neh  8' 
12  vgl.  V.  17;  'ci  n;:n  niD^s  12,  27 

(s.  aber  LXX)  Vgl.  2  Ch  iO.  2^.'26 ;' ni"« 

osnrTaiD  Nu  10,  10;  ein  Fasten . .. n'»n') 
nnibteV  Tiicteb  Sac  8,  19;  -r»  iia:? 

'irVn^rp  Ps  lÖO,  2  vgl.  Dt  28,  47.  2  S 
ö,  i2;''»V"'a  nnw  btlt  Ps  43,  4;  V.  einem 
fröhlichen  Gefae»:  'bl  nMft3  Esth  9, 

22;  '>21  't?  V.  19;  'tS  "c'Ö'i"'  V.  17 f.; 
'r  nr-s5  Spr21, 17;  'TD  h-iaPre  7,  4  (Gk». 
ba»  n^a);  v.  Erntejubel  T>s;5^  nniao 
Jes'Q,  2  (Bild  der  Freude  der  mees.  Zei^). 

—  Die  FreuJe.  u.  zwar  zunilolist  die  laut- 
geäuüerte  Keb  12,  44.  1  ("h  12,  40  etc.; 
'te^^TÄ^If^nsEsÜi  y,  22 (Monat);  seltener 
die  Fraade  täe  blofie  Empfindiing  Spr 
14,  10;  'ab  nnw  Pre  5,  19;  •'P'^xn 
nnaoa  1  Cii  29, 'l'7  etc.;  "»nnttic  BSi 
Ps'l37',  6;  nab  nnac  DT^  v.  Höcbzcits- 
tag  Hl  3,  1 1 ;  'ßb  rinBin  macht  jmdm. 
Freude  Spr  15, '21  '(thorheit).  21,  15 
(Recht  tbun);  a  'Sb  'ID  jmd.  hat  an  ettc. 
Freude  15,  23;  v.  d.  Freude  der  Ge- 
meinde  (bezw.  Zions)  über  Gottes  Gericht, 
bezw.  die  Wendung  ihrer  Geschicke,  ihren 
Gnadenstaad:  Tt'^SS'riM 'ioa  !|n^nnPs21, 
7  Tgl.  68,  4.  97,  11.  1Ö6,  5.  ;^es  29, 
19;  'wn  rh-nn  9, 2;  ?irnr  'tn  '^yeiw  35, 
10  vgl.  öi;  Vi';  na  »tq'^  nnao}  litete 
V.  3;  nrrb  n^nn'  obiy  rnttte  61,  7; 
biidL  ctcsi-by  bbi:?  nnw  35,  10.  51, 

11;  ninoiaj  rate  PreudenfUUe  Ps  16, 1 1 ; 
V.  d.  Freude  über  den  Erfolg  Jes  66,5; 
m.  b  V.  d.  Schadenfreude  über  etw.  Ez 
86, 15  (vgl.  aber  Com.  z.  8t.  wie  zu  v.  14). 
86,  5.  —  Mit  Verbis:  als  8«l|j.  rOTP, 

eis  Obj.  ifK  b;  ei^,  iro,  maiD  Qai  u, 


Ä,  nate  JPi.;  nach  Präposs.  a  ba»,  y^o 
13  nea,  t.  die  betr.  Verlia. 

nb'l?^  n.  nur  in  'tea  'in©an'>  Ei  4,  18  t 
(LA.  ''0  Tgl.  Ochla"  weodiiä  Nr.  191) 
Wort  unsicherer  13ed.,  gewöhnl.  Beeke 
ftben.t  icepteßaXev  auriv  intßoXaicp, 

n.  pr.  edomit.  König  Gn  36,  36  t 
ZajiaSa,  L.  ^a|iXa.  1  Ch  1,  47  £  ^e^Xa, 
L.  Saß««.* 
nb^TT,  e*.  nblpü,  Ä  T^nbtttet  etc.,  pL 
rfbriO,  Ä  ^J'in'bttir  f.  r/«'/('togatthnliclie) 
Oberffewand,  der  Manft^l  (=  HttblD  w.  s.) 
Gn  9,  28.  Dt  22,  3;  nbate  Jee  Z'  6  vgl. 
V.  7 ;  st.  eines  Sackes  beiiutzt :  Drn;x Vt] 
on^atea  mnx  Ex  12,  34  vgl.  Ri'8,  25. 
Spr  30,' 4  ;  Goiiäths  Schwert:  nbstea  HD^b 
IS  21,  10;  nadite  ate  Hiaiel)enntrtttr 
22,  26  vgl  'ton  1«nB1  Dt  22,  17;  v. 
Kriegsmantel  Jes  9,  4  vgl.  Ri  8.  25 ;  coli. 
=  Kleidung,  Kleider-,  nrba  «b  ?inbOT 
Tj-^by«  Dt  8,  4;  euch  vVä.  «eibl!"KL 
nt^K  nbnte  Ta|  ttoV|-i<bi  22  5;  'onbate 
csb:  .Jes  4,  l\  Ti-^it  nbrc  Dt  2l"'l3; 
nbäil  onb  als  Almosen  10,  18;  pl. 
Kl^er:  Ex  3,  22.   12,  85;  ncbm 

oa-'n'bttte  Gn  35,  2  vgl.  41, 14.  2  8*lX 
20  ("qbn  Pl.);  rn'brte  a^y":  y^p"*;  Gn 

37,  34  vgl.  44, 13.  Jos  7,  6 ;  onbetJ  5\D33n 
Ex  19,  10  vgl.  V.  14;    v.  welbl.  Kl! 

TjTbttte  ■'nrsn  Ru3,  3;  n'bttte  nifibn 

oii      22  s.'u,'  nB'»bn.* 

^ba'X  n.  pr,  LA.  -^bijc  s.  u.  ^rVr. 

r^^^ip,  LA.  n^^stttJ  Mich.,  vgl.  Biir  2.St 
Del.!  Compl.  Var.  29.  Strack, Sprüche 389. 
Qiittbnrg,  Mass.  II,  589  f.  Name  einer 
Eidechspnart  Spr  30. 28  t  vgl.  Trg.  zu  Lv 
11,  30,  LXX,  Hier,  (andere:  Spinne  vgl. 
Del.  z.  St.). 

!Ä5B,  'S',  nfijsiü,  P.  ?iK3tet,  f.  njt:te, 

2  »n. '«^.n«^  [zu  Ez  35,  6  vgl.  Com.,  Ps 
31,  7  st  "rßäli  %,  em.J,  Ä  •'MTHliDt, 

T»rs::«t,  rnnVstet,  QT^te.  ^  i  '  '^^-'^ 
Ä  •':>8«:rt,  inkäi,  i?  cnxx, 
impf^lZ":,  S.  P.  wsj-?  t,  D»3te%  2  /". 
/     wtext.  '^Ä?t, 

t«:te,  inf.  V^ZW  [Ps  36,  3  verdorben,  Cheyne 
Str.'  Knpb  als  GL],  nibto  spr  8,  13 
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§  619  k  A.  [f.  n.  riCiD  gemeiat,  vgl.  Dt 
1,  27  n.  vgl.  n.  HK^],  ab$.  fibtef,  pt. 

wird  von  einigen  Auslegern  m.  Unrecht 
Ma  2,  16  angesetzt,  die  Stelle  ist  ver- 
dorben], m.  pL  ct.  t»:«,  S.  iMSiC,  F. 

••wte,  Tj-»»:©  etc.,  /:  Ä  ü'^nkatet,  p. 

nil^:C,  Tn'pl  es.  2  S  5,  8'Qr.  (Ggs. 

JäHK).  1)  ^«u/n.  hasten^  c.  acc.  a)  m.  der 
Nämibed.  des  HftBlichfindei»,  Yenb* 
seliouens (Sjn.  T^M3,  S^r)  sowohl  v.  Gottes 
Haß  gegen  kultisch  Anstößiges  Dt  12, 31. 
16,  22.  Jes  1, 14.  Am  21  etc.  u.  g^en 
dttlicbe  Vergehen  Jes  61,  8.  8ac  8,  17. 
Spr  6,  16;  y\Vt  "«^yfa"^?  Ps  6,  6  vgl.  11, 
5  etc. ;  als  v.  Haß  des  Menschen:  Am 
5,  1.5  etc.;  51D1  Ps  45,  8  vgl.  26,  5.  Spr 
8,  18.  18,  5.  28  u.  o.;  pl,  als  wbst. 
723  "^S!©  Feinde  ungerechten  Orrn'nnes 
d.  b.  uneigennützige  Leute  Ex  18,  21  vgl. 
Spr  28,  16;  auch  v.  Hasse  des  Sünders 
gegen  das  Gute:  ->0'^'0  Ps  50,  17;  «rtD 
□■^bC  120,  G  vgl.  äpr  1,  22.  29  etc.  "— 
b)  m.  der  I^ebenbed.  des  feindselig  ge- 
nnnt  Beins,  y.  Gott  Ma  1,  S,  wie  namentl. 
V.  Menschen:  ?|3nb2  n'^nKT«  Lv  19, 
17  vgl  Gn  26,  27.  37.  4f!  Ps'  105,  25 
u.  o.  —  pt.  VtSO  als  tubst.  der  lia»ser 
»=  ier  Vmnd'^  8yn.  ▼.  3^*  *^3t, 
sowohl  V.  Feind  (Gegner)  im  bürgerl. 
(ethischen)  Sinne  Spr  25,  21.  26,24.  27,  6, 
als  V.  Feind  im  Kriege  Gn  24,  60.  Ex  1, 10. 
Lt  26, 17.  Dt  80,  7  etc.,  vgl.  MeSs  Z.  4 ; 
inftb.  den  Feinden  Cnegnern)  Gottes 
Ex  20,  5.  Dt  7^0.  2  Ch  19, 2  etc.  u.  der 
Gemeinde :  p-'^X  "»»1»  P834, 2%\ypX  "«Wte 
129, 5 ;  iM^iD  9,14.16, 1869, 15ii.o.;  '^V^tD 
Oin  35,  iy.  69,  5;  np»  i»;te  38,20  vgl. 
nuch  Esth  9,  1.  5.  IH.  —  Zur  Knnstr. 
n»3©  'B  «315  vgl.  u.  ni«;ir.  —  2;  jmdm. 

MM  (w6rden)tjwidm.ffraM  »ei»  (wer- 
den), e.  aee.  einem  Unglückspropheten  1  K 
22,  8,  Oott  Isr.iel  .Ter  12.  8  vgl.  Dü 
D'*t^K:iS  Uu  9,  15;  einem  lästigen  Nach- 
bar 8pr  2S,  17;  fi.  leslD  auch  m.  ^b,  je- 
doch nur  im  juri.st.  Spruchgehrauche  in 
der  Umschreibung  des  Begriffes  Totgchlä' 

ger:  "ib  Kst-jib  K^m  pyT^bM  . . .  ns-ii 
Dt  4,  42:  19,  4  ?gi.  vv^  6.  ii.  Jos  20, 
5;  v.  Entstehung  v.  Abneigung  (bf  /  v 
Widerwillen  u.  Überdruß)  gegen  jiadu., 
0. 000.  gegen  einen  Liebhaber  Es  28,  28 ; 
intb.  gegen  die  Ehefran  Dt  22, 18. 16. 


24, 3.  Bi  16, 2  vgl.  auch  nsÄJ .. .  njöD»*» 
nbinj  2  8  18, 15;  '^iTvsäiy')  Vorwurf 
einer  Frau  Ri  14,  16;  dak.  riM^  Be- 

zeichn.  der  Zurückgesetzten  unter  zwei 
Ehefrauen  Gn  29,  31.  33.  Dt  21.  15 

(Ggs.  nawnin);  ^Try^  y.  I6f.  Tgiaiicli 

u.  rxnc'ih',  biidl.  T.  Ziön  (neben  nantj^) 
Jes  GO,  15:  übtr.  v.  einer  sit/^ogiebbebe- 
nen  ulten  Jungfer  Spr  30,  23. 

m  impf.  K:r^  verkafit  mn  Bpr  14,  17 
(Mann  der  älnke);  m.  'fib  20  (der 
Arme  seinem  Freunde).* 

Fi.  nur  pt.  u.  nur  poet.  u.  S.  "'ÄSCa 
§  186,  5,  pl.  m,  e».  "»»jiDttt,  ^  "«»^ü', 
TI-^Dten,  T»»rBT3,  13'»iOjra  H<u$er\  die 
mich  hag«eu  Spr  8,  36  (die  Weisheit) ;  son.st 
subst.  der  Masser  sa  BOWohl  v.  Feinde 
(Gegner)  im  bürgerl.  ShineffiSl,  29  vgl. 
Ps  55,  13:  als  v.  Feind  im  Kriege  18,  41. 
89,  24;  insb.  v.  den  Feinden  Jahves  Nu 
lU,  35.  Dt  32.  41.  Ps  68,  2  etc.;  -»»iDTa, 
njn'>  81,  16;  der  Gemeinde  44,  St'lll 

n«3ic,  ee.  rw?te,  a.  ■inwiDt,  P.  t^-flubte 

Ez"  85,  11t  '§  354b  A."2  u.  vgl.  Corn., 
crKIC  T  f.  1)  als  n.  verb.  dtu  llmsen 
Pre  U,  1.  6;  st  eines  inf.  m.aec:  DMSiDa 

sjnij  nim  Dt  1, 27;  onl«  irielMi  9, 

28!  —  2)  der  Haß  Ez  35,  11.  Ps  109, 
5  etc.;  'V  "'131  v.  3;  U^'Tn  "TiSVl  T^it! 
Spr  10,  12;  "m.  Verbis:  P«3teä  'B  qHn 
Nu  86,  20;  '^Pl  MB-PM  fiKSt  ik  28,  29; 
n02  Pi.  Spr  10,  18  u.  Hiihpa.  26,  26, 
s.  die  betr.  Verba;  nbinj  'TT  . ..  HUji»*^  u. 

pJidD  -iw  'ton  nbin?  2  S  13. 15;  riKjto 

trKSC  Dan  mit  gewältthätigem 

19  ;  CTK^C  TVKiO  ryttop  SmßenUm 

H   1-^9.  22  ' 

ntt"3^  /.  die  Zurückgeaetzte  (v.  zwei  Ehe- 
firanen)  Dt  21,  15t  =  ntt^  im  selben 
Verse  (wohl  beides  am  ntiato  entstanden), 
vgl.  »3te  Qal. 

TVS^  n.  pr.  ^avip  (Ij.  ei),  Name  einer 
Berggruppe  des  Antilibanos.  nach  Ez  27, 
5  mit  Gypressen  bestanden,  nach, Dt  8, 
9  amorit.  Name  des  Hermon  (Gebel  esch- 
Schech),  nach  1  Ch  5,  23  u.  r^iO  t^(-lC 
ptiinT  Hl  4,  8  (Mich.  TS«  vgl  Bftr 
St.)  V.  diesem  verschieden,  assyr.  Samru, 
vgl.  Sehr..  KAT.  158f.  KG.  536f.,  naah 
einer  Inschrift  Salmanassars,  vgL  Sohr., 
KAT.  209f.  Fkd.  Dal.,  Par.  104,  nttrd- 

.lieh  V.  Damaskus  zu  sudien,  danach  der' 
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Gebel  esch-Scherki,  an  welchem  bezw. 
an  deaaeD  nOrdl.  Teile  naeb  anb.  Geo- 
graphen der  Name  Sanir  haftet.  Abulfeda 
ed.  Reinaud  68.  16.  Ihn  Ilaukal  ed.  de 
Goeje  114,  15.  Zur  Etjmol.  vgl.  Wetzst. , 
ZAT.  m,  278.« 

■r:piD,  «wie  Gn  27, 11t,  ch.  i^rr,  c».  f. 

/:  nSytr  Gn  27,  23t.  1)  adj.  behaart, 
haaruj  ebenda  (Hände);  1^15  C"»»  v.  11 
(Esan).  ^  2)  als  M(fl«<L  a)'-ft»to;'  Tolirt. 

<fer  Ziegenbock,  abgesehen  v.  l'^y  tTH  *l"<ESn 
Da  8,  21  tu  'y  'V  1DnC?T  Gn  37,"  h\ 
nur  y.  Ziegenbock  als  Opfertier  zur  Voll- 
ziehung des  Sündopfers  (P.KOh)  bei  Ez, 
in  Lv  u.  Nu,  Lv  4,  23  f.  9,3'.  16,  7  ff. 

28,  19.  Nn  7,  16.  22.  15,  24.  28,  15. 

29,  r,  ff.  Bb  48.  22.  46,  28;  IDDb  Nu  28, 
30;  daher  niWöTl  'T^iiß  v.  22."  Ez  48, 
25;  nKonn  vyiÖLv  9,  15.  10,  16.  16, 
15.  27;' *Hn  ■«7»y%J  2  Ch  29,  23;  /. 

r^'^yin  die  Ziege  als  Sündopfer  Lv 
4,  28.  5,  6.  —  b)  Name  einer  (wahrsch. 
bocksgestaltig  vorgestellten)  Dämouenart, 
Bewobner  wflster  Orte  Jes  18,  21.  84, 
14;  durch  Opfer  verehrt  Lv  17,  7 ;  wahr- 
scheinl.  .st  □■'■\y«n  2  K  23,  8  m.  G.  Hoff- 
mann, ZAT.  Ii,'l75  2.  em.;  2  Ch  11,  15 
beachimpliBDde  Bennurang  der  Abg8tfeer, 
vgL  Stade,  Gesch.  I,  503.  —  c)  Dn'»yi» 
Megentduater  Dt  32,  2  t.  Lag.,  A^th. 
168  em.  D'^O^Dn. 

aee.  n-"»yi  Gn  38,  14.  16.  Jos  12, 
7  (L.  Acmatpa)"«.  pr.  1)  £i)ttp,  2t}tp, 

Sietp,  Name  des  vom  Volke  der  Edomiter 
bewohnten  Gebirges  südl.  v.  Toten  Meere 
(das  beutige  Gebäl  u.  £ä-Serä  umfassend) 
Nn  24, 18.  Dt  1,  44.  2,  4.  8. 12.  22. 29. 
88,  2.  Jos  11,  17.  Ri  5,  4.  Jes  21, 11.  Ez 
85,  2.  2  Ch  20,  23 ;  DYlit  HliD  "i-^yc  nsi« 
Gn  32,  4;  vollst.  T^te  in"36,  8f.  Dt  1, 
2.  2.  1.  5.  Job  24,  4.'  Es' 86,  2f.  7.  16. 
1  Ch  4,  42.  2  Ch  20,  10.  22f.;  st.  D-^nn 
'te  Gn  14.  6  1.  m.  LXX.  Sam.  ''V  -»nnH; 
-f:?!!:  -  "^JS  die  Horiter  36,  2Uf.  1  'Ch 
1,  '88,  dU  EäomU«r  2  Ob  26,  11.  14; 
■cyi»  die  Edomiter  Ez  25,  8  in  Gl.  (fehlt 
LXX).*  —  2)  'V  "^H  Name  eines  Berges 
westL  V.  Kirjatb  Jearim  Jos  15,  10 1>  f> 
d.  T.  r.,  Aooap,  L.  2ut^ 


pin^yT"  II.  n.  pr.  nur  occ.  nri^!?\sn  Bi 
3,  26t  iisTeipooda,  L.  Zijpwoa,  Name 
eines  Ortes  od.  einer  Gegend  (auf  dem 
Gobirgt'  Ephraim,  nicht  mehr  bekamt^ 

beiijaniinitisch  ?). 

ü^Byj:  m  4,  i3t,  s.  -^uto  20,  2  t  (La. 

vgl  Mich.  IL  Bir  s.  St)  flk  G>«- 

danken. 


,  5  pl.  listet.  Ä  O'l'ViDt,  impf. 

&  ^iyrenf,  3  pi.  n-^te-^t,      «.  ^ 

l-'yrt.'  ■  1)  intr.  ^rliauciern  'ßjn.  ITm, 

DT3B):  "iitri  ?a"in  ^nrr  Jer  2,  12;  m. 
<M?c.'iyO  Ez  27^  35;  m.  '3^  über  jmdn. 
82,  lOl  —  2)  ^4mc  «.  «M.  ä)  AiaifAr, 
Grauen  empfinden  vor  etw.  Dt  32,  17 
(Gdtter,  paralL  0=151'),  weshalb  viell.  arab. 
Utf  leisten  z.  vgl).  —  b)  etw.  hinweg- 
stürmen  Ps  68, 10  (f.  d.  T.  r.,  vgL  aodi  Ü).* 

xVi.  f.  nny'O?  stürmen  Ps  50,  3  t. 

Jli.  impf.  S.  IH'TJPiD''*  jmdn.  hinwegstürmen 
(im  Sturm  wegraffen),  m.  ir^tJ  Hi  27, 

21  T. 

Ilithpa.  impf.  '^'SpJfS^  §  501a  heranstür- 
men,  m.       gegen  jmdn.  Da  11,  40  t. 

"12®  L,  P.  "WOt.  1)  Schauder,  m,  THK  Hi 
18,  20;  nyi?  Es  27,  86.  82,  lÖ.'  — 

2)  Sturm  =  n"i?c,  n'iy'c  Jes  28,  2  (f. 

d.  T.  r.),  vgl.  auch  TJC  es.* 

11.  Maar,  nur  <».  in  dem  Euphemis- 
mvi  D^bsnn  -U^*)  Jes  7,  20t  (f.  n.  nach 
•Wna  punktiert)  v,  d.  pabw  U.  &  V]BHB 
Hl  4',  1.  6,  5  V.  UaapUiaar,  s.  auch  'n. 

ISfVD,  es.  lyte,  ^"lyiDt,  'i'W»,  »nyiB, 
hl7in  Lv  13,' 4  s.  Äfich.  z.  St,  vgl.  auch 
"CPlD  II.  m.  </fljr  Haar,  die  Haare  (coli.), 
allgemeiner  Ausdruck  f.  die  Haare  des 
menseU.  Leibes:  hr  18,  8.  20;  flb  nyiD 
vv.  10.  21.  25 f.;  m.  Verbis:  13?  Ip^n 
vv.  3 f.  20;  i-vip-bs-n«  n?Äi  ujs.  9a 
(v.  9b:  rä^  hin  'l3j?T  wfV  iröh-nj» 
rvto-bs-nMI  nm);  imk  TlHaapthaar: 
'\yW'rp^^  der  kaa^  8dkeUel  FB  68,  22 
(Krochmal  em.  yiCI^;  vollst.  TtSKT  "ViD 
2  S  14,  26;  m.  nBXb  . . .  bn""^  Ri  16, 22 • 
•tvjiH  -cgte  yiB  ^|Nn  6,  5;  Cih 
■inn  V.  18; V.  Hauptl  u.  Barthaar :  rraiUJlj 

■»s^iri  "Ttth  "yy'»»  Esr  9,  3;  nhx  nyt?  v. 

Uaüpt-  od.  Bärihaar  Lv  13,  30.' 32*  vgL 
▼.  86;  ihm  -CPiD  TT.  81.  87;  t.  d.  pubea 
nigl  fiyjB  Es  16, 7;  auch  t.  tier.  Fds- 
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■yrö  nyiVt  der  Belzmantel^  FeUmaniel  Gq 
25,  25;  Prophetantraelit  Sac  18,  4 ;  strei- 
tig, ob  T?to  bya  XD^Vt  2  K  1,  8  (Elia)  ein 
ipildbehaarfer  Mann  (LXX  dttOUf)  OCL  «Hl 
in  Felle  gekleideter  M* 

•TJ^jB  Hi  9,  17.  Na  1.  3*  =  T\yü  w.  s. 

«Tjstef,  M.  niyte,  8.  ^"ystV/pi  ct.  \ 

niiyi»  n.  dag'^Haar  §  Siöb  a)  als  n. ' 

«n»//  (zu  nyiD  II.  "lye):  -bx  inss  ?bp 

n^ten  mit  der  iichleuder  auf»  Haar 
tr^md  Bi  20,  16;  pl.  ''Oih  rfr^SrO,  BOd 

unzähliger  Menge  Ps  40,"  13.  69,^5  (t  n. 
r'^yiO  gemeint,  s.  u.  Nr.  b).  —  b)  als  coli. : ' 

^nioa'  nvto  "noop  Hi  4,  15;  5b"'"ok, 
ränK        n*wp  1  8  14,  45  Tgl.*  2  8 
14, 11.  1  K  1,'B2> 

♦T^yfe,  n-^-?rt  (pl.  H.  u.)  f.  die  Gerste] 
(als  auf  dem  Acker  wachsende  Pflanze):  I 

'laS  Ex  9.  31 ,  neben  HEH  'Jes  28,  25.' 
Jo  1,  11.  Hi  31,  40;  Palästina  'n  f^X 
*iD!l  Dt  8,  8.  —  pl  W'ptD,  O'^niyi:  (2)  1 
üä  Gertie  als  Fniclit,  a)     cL  W  'dem 

Halm  stehenden  reifen  Frufht:  DlJ  ibl 

o'niPiD  2  S  14,  30;  n*icr  npbn  ^npi 
B"»'inr^  ntött  1  Ch  li,  13;  'iC  TSp 
2  8  21*  9.  feVl,  22  vgl.  2,  23.  —  b)  Ö*. 
als  gedroschene  Frucht :  a'^'^TD'l  C^Dn 
2  S  17,  28.  .Ter  41,  8  vgl.  Ez  4,  9;  als 
Tribut  2  Ch  27,  5;  als  Lohn  2,  9;  als 
ZaUnng  14;  als  Pfordefirtter  1  K 
5,  8;  als  Brotfnicht:  t  nnb  Ri  7,  13. 

2  K  4, 42;  'TD  nsy  Ez  4,  12:'  'B  map  Nu 

5,  15  (Eiferopferj;  'W  HßiK  Eu  2,' 17; 
%  -ittH  Lv  27, 16.  Ho  Z\  2' vgl.  Ei  45, 
13;  'C  tyrb  Ho  3,  2;  'fe  DTKD  2  K  7, 
1.  16.  18;"ellipt  'tDIJO  Ru  3,'l5  vgl. 
'iOrrttlB  V.  17;  'iD  Ez  13,  19; 

'toin  Ba  8,  2,  vgl  dieliebr.  Nomiaa.*  ' 
fl.  pr.  letupta  (El),  Käme  der  4. 
Priest«rkla88e  1  Ch  24,  Bf. 

nfilS",         Jer  49,  Sf  fiüscheLA.  at 

nar^to,  s.  u.  tbd  u.  vgl.  Bar  z.  st 

niöto,  CS.  ncc,  Ä  '^PBiD,  nnctet,  onctet, 
Ä.  o'^ncic,  jP.D^nBiD,'c«.'inBt:,  &  '^ncte, 

V»nBiEJ,'  orfncr  !   -r^rEüV/>/.  «.  (nur' 

w  infite  t .  osviinßo  t ,  an^hir«©  t  < 
§  188.  /.  {»g.      28, '82,  «Ik.  o.  ji/L  ibln- 
iignr  ak  «I.  M«  2,  7.  Ps  68.  4.  Hi  16,  6 


u.  mehrfach  in  Spr,  vgl  14,  3  u.  s.  n.) 
1)  die  lAppe,  n.  zwar  y.  d.  mensdil.  (naeh 

2  K  19,  28  Tj-'netea  lan^::^  .  . .  "»nT:«! 

jedoch  auch  f  die  tier.  L.  im  Gebrauch 
gewesen)  Jes  6,  7.  Kl  3,  62;  HTBiD 
n-in  1  8  1,  18;  7rD  -«nBiD  Ma  2*,'^ 
vgl.' Spr  10.  13  r'ir-^  ^ntic  Hl  7,  10 
(f.  d.  T.  r.);  pr^  D-r.EO  Spr  24,  26; 
riDTDa  'il^OB^  (Geberde  der  Verhöhnung) 
Ps'  ää,  8  flto! ;  flMr.  anf  Gott  «)Kb%:  i'>r&lD 
OTT  Jes  80,  27;  gewöhnl.  v.  d.  Li'ppe 
als  Organ  des  Sprechens:  T^^rEir  13"^  Ps 

17,4;  ■na-'ncc'-i  59,  13;  ■»nco  hian  Hi 
1 3, 6 ;  '»ntte  T«':  16, 6 ;  n"»PEt?  xxiiaNa  80, 
13  vgl.  Dt  23,' 24.  Jerl7,'l'6etc;  KM^S 
n-iPttJ  Nu  30,  7.  9;  T^rCTSJ  fiKian  'Spr 
18,  20  [Ho  14,  3  viell.'l'rnBte  ■'-IB  st 
'te  O'^IB  2.  ©m.];  O^r^  3*^3' Jes  57, 
19  Qr.i'TTCTC  nn'ies'll,  4;  nittt 
i-'ncfe  Hi  23,  12,"  •'rciD  Ps  141^3; 
Tcte  nnctt  Spr  8,  6;'  D-^nciD  y«B  12, 

13;  ^raiD'n?n  Hi  38,  3;  ÄciO 

Ps  12,  5}  orv«n1r«tea  niann  59,"  8j 
ir-^n^iD  nnn  *ait?ay  nBn  i4'o^  4;  ba| 

IWfiiD  V.  10;  D^räiaJ-ättO  Jes  6,  5 
(Mann,  Volk);  D-^nbiBs'bJiy  Ex  6,  12  vgl. 
V.30;  n?nsi&  XS^Vi^derZÜngenkeld  Hi  11, 
2:  D-ircr  nai  Lippenwerk  2  K  18,  20; 
metonym.  st.  Jiede:  b  ncte  T'Ctt  jmdbt. 
die  Stracke  raubend  Hi  12,  20  u.  weiter  in 
zahlreichen  bildl.  Ausdrücken:  ^^^TTlSiD 
Spr  17,  4;  IplD-nBiD  v.  7.  Ps  120,"'2  u.  i«. 
-IJJtD  ■'rEiD  3*1  i  19.  Spr  10,  18  etc.;  Ggs. 

nrjÄ-PBfe  12, 19;  nn^-nciD  17,  7;  nDte 
nipbn  Ps  12,  8  TL  Ai.'nipb"n  TiBiD  vi  4; 
n:?-pr.Bte  Spr  1 1, 7.  20,  i5';"'nttnpinfiiB 

Ps  i7,'l  :  n"i:p  •^PEtJ  63,  6;  p-jx-^nfife 
Spr  16, 13;  r^ntXB  nicn»  Ps  21,  3;  pin 
n"»nBiD  Spr  7,'2'l';  O^fiBfe  nitb  4,  ß'4; 
d'^nrif  pr73  16,  21;  -^rtc  rnr'ir  8,  7; 
QirBffi  b-^n«  10,  8.  10;  -Spec  opy  19, 
1;  V^nfitJ  nns  20,  19,  s.  die  betr.  Nom. 
XL  A^.  —  Mit  Verlns  außerdem  a)  als 
Subj.:  ?nai,  npsnn,  Spr  10,  32; 
Inn  15,  7,'  n^ap,  nsEbp";  ins:")  0,  2; 
wi  Hi  15,  6';  «B,  i'bbs,  n:inp,  ly-r»  . 
Sinr'lO,  21;  ?^5inaiÖ^  eS,'^;'™«^ 
Ma  2,  7.  —  h]  als  "Öbj, ;  DO«,  r»^ap 

Pro  10,  12  (f.  d.  T.  r.),  T|«n,  «bs,  ; 
ns:,  poB,  nns,  fip,  na«3.'— 'c)  nach  1 
PrftpoM-:'?  Wa^  »pr  18f*6;  a  MtiiB., 


■ 
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>>.  s".  die' betr. 'Verbä.  — '  2)  die  Rede.  ^ 
Methweite:  yqWi  'TVI^Sb  nß»  Ps  81, 
6;  mi-Q  riBi»  ^  3,'Ö;  dann  ==  Sprache'. 

nnji'sTcfc  rVijn-bs  w  Gn  Ii,  i  vgl. 

V. '6  ;  m/bsa  Vv.  V.  9;  m.  ^13«  v.  7; 
13?53  ntiD  Jes'lQ,  18;  netj  •>>yV28,  n ; 
riBiD  -^T»  33,  19.  Ez  3,'6f.  —  3)  da* 

ö*f«fe:        notD-by  sibyp^  36,  8.  — 

4)  der  Rand,  des  e^eraen  Meeres  1  K  7, 
23  f.  26;  des  Brandcpferaltares  Ez  48, 
13;  onS-nBTD  1  K  7,  26.  —  5)  der  Saum 
(die  Einianung)  eines  Oewandes:  HDO 
T>Db  rPlT'  Ex  28,  32  vgl.  89,  23;  nDTDS 
nj-»S')n26,  4.  10.  sc.  11.  17;  vomlOT 
28,  26".  39,  19.  —  Ü;  das  Ufer:  riß 
om  Gn  22,  17.  Ex  14,  30  n.  o.;  riQ)^ 
p^c-o"»  1  K  9,  26;  lifn  nciäJ  Gn  41.  3. 
Ex  2,  3  etc. ;  In»  brirpftte'  Dt  2,  36. 
4,  48  etc.;  bnsn  P^«  Ez' ^7,  6 f.  vgl. 

T.  12;  iprm  nsto  2  k  2, 18. 

Pi.  nSV  etw.  grindig  machen, 
e.  4Hw!  Je«  3,  17  t  Bchdtel  d«rl%eh- 
t  I  Zions),  wafanch.  denom,  v.  tVtlDD. 

DEtr,  S.  irert  «.  §§  188.  293  der  Lip- 
penbart, m.  rsiDJf  den  Bart  zurecht  machen 
2  S  19.  25  (unterbleibt  bei  Trauer);  nw 


den  Bart  bedecken  Ez  24,  17.  22. 
iMi  3.  7  (Zeichen  der  Trailer).  Lv  18,45 

(des  Aussakes).* 

«.  pr.  Ort  im  Süden  Judas  1  S 
80, 26 1  (LAA.  'ti,  I)  latpt,  L.  SttpeifituB. 

gewöhnl,  verborgen  sda  übers,  (vgl. 

IBO,  TtX)  nur  pt.  p.  m.  pl.  es.  in  ■^ÄTT'i 
b-i'n  '>:^'QO  Dt  33,  19  t  Verborgene 
der  Scliätze  des  Strandes,  f.  d.  T.  r.  u. 
nicbt  eine  Ableit.  v.  nj"^  im  Spiel,  LXX 
xotl  ^fiiTopia  itapctXtov  xttTOUoüvTcuv. 

I.  lOT/j/:  pbiBJi  Hi  27,  28 1  s.  u.  pc^. 

//».  impf.  3  m.pl.  nur  Jes  2,  in  "»ib^S" 
•>piBiC7  Dt'ips  gewtfhnl.  cte  ff0Ua^'*(tii 

die  Hand)  m.  fellipse  v.  C)S  =  **e  Spließen 
Verträge  übers.,  LXX  xai  tixva  TroXXi 
dXXfi^uXa  e^evr^Ür,  auTot;  (v.  pcts  II. 
reidUulk  *ein.  Tgl.  pCO),  nicM  n^r  deut- 
bar. Der  Zsbg.  erfordert  eine  Handlung 
der  Magie  (Ew.  ne  gießen  ein), 

pDIO"  II.  impf  pUr;  rMeA«N,  m.  b  /vr 
0lw,  1  K  20,  lOf. 


pStD*"  nur  P.  pfciD  in  der  wahrscfa.  veidor- 
beoen  Stelle  K  86, 18  t  (LA.  0),  etreitig, 
ob  JMökUehkeit  (v.  pclD  II.)  od.  Züchti- 
gung od.  iToÄn  (v.  pDD  w.  s.).  —  IpCiD 
Hi  20,  22  f  LA.  st.  ipfcp  s.  u.  plDp.'  ' 

piS,  i".  pC  (Ziikeph  Lv  11,  32.  2  K  19, 
1.  Am  6,*  10,  aber  p^  Jon  8,  6,  FaSta 

Jer  6,  26;  z.  pBn,  LA.  pt?n  s  M  i  s. 
Lv  11,  82.  Frensdörff  205).  .V  ^w,  ipC, 
D'^J^iC  m.  1)  ein  Packgeräl  zumTrand- 
porte  V.  Getrride  ete.,  walnseh.  nnpr. 

Parlfurli  (Syn.  rnr\^3bt),  aus  einem  pt? 
genannten  Stoff  (vgl.  aaxxo?)  gefertigt 

Gn  42,  25;  Dri''nTanb  cba  Cp;?iD  inp^i 
Jos  9,  4 ;  m.  Verbis:*  nnfi  Gn'  42,  2^ ;' 
p^Jl  V.  35.  —  2)  das  Trmirr-ijewandy 
getragen  sowohl  bei  der  ritvitUen  Trauer 
vm  einen  Toten  2  S  3,  31.  21,  10  etc., 
als  bei  Landestrauer  Jer  6,  26.  48,  37. 
Am  8,  10.  Jo  1,  13  XL  bei  Büß-  u.  Fast- 
tagen: Disvan  dIsj!  ...  '^X^  ^'eh  9,  1 
vgl  Jee  o8,  Jon '8,  5 f.  etc.;  Zeichen 
der  Selbst^lemütigung  1  K  20,  31.  21, 
27;  ■'^bs  -«by  ^rinen  pO  Hi  16,  IS;  ins- 
geheim xinter  der  gewöbul.  Kleidung  ge- 
tragen: n^att  "hoa-by  pten  2  K  6,  80; 
Tracht  der  Propheten  Jee  20,  2;  wahr- 
scheinl.  urspr.  ein  um  (Wf  Hüften  ge- 
schlagenes, auf  bloßem  Leibe  getragenes 
Tneh  ana  dem  pV  genannten  Stoffe, 
n'sn-b«  nb  ^rmrr  ;:rrrn»  .  . .  npnn 

2  S  21,  "lO;'  dabp'r:  -^irca       Dt?"'^  Gn 

37, 84 ;  nrinaa  n^pjc  »i  W-oiicj  1  'K  20, 
81;  m.  iitea-b?  21,  27;  pü  o"?2rn3-by 
Jer  48,  37';'  pte  o''3ni3-bs-b?  "-»nböfn^ 
Am  8,  10;  2n'':htta'D'>piF>n3n«<  "f  k 

20,  32  u.  ab$.  PiD?'"\jn  jer  4,  8.  49,  8. 
Jo  1,  8  u.  o.;  pe  vrixfm  Jes  3,  24;  den 
S.  ausziehen  HTIB  Ps  äO,  12  (am  Ende 
der  Trauer);  in'. '  T^-^in:  by^  Jes  20,  2 
(um  nackt  zu  gehen^ ;  sonst  verb.  m.  rR|S 
Jon  3,  6,  Ptf.  1  Gh  21,  16,  Hühpu.  m.  & 
2  K  19,  1  f. ;  cnb  Jon  3,  6.  Esth  4, 1  vgl' 
V.  2.  Ps  85.  13.  '69,  12;  p  T'Dn  Esth 
4,  4;  -»thP  p»  Jes  58,  5,  Da  9'  3  etc; 
pte  "ÖnSl"  . ..  »np  «  M«  offaMk«9  IT«. 
^/ücAr  ansagen  Jes  22,  12;  bildL  v.  Ver- 
finsterung des  Himmels :  W^OVt  ptH 
60,  3;  vgl.  Schwaliy,  ZAT.  XI,  173£' 
Leben  nadb  dem  Tode  11  ft 

^jP^  Ni,  IpiD^  angebundeUf  angeukirrt 
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»ein  Kl  1,  14  t  (das  Joch  meiner  Sfinden 
durch  seine  Hand),  f.  d.  T.  r. 

PL  pt.  f  pl  nil^tetJ  (LA.  'pTÖtt), 
m.  O^r?  entweder  intens.-,  viel  umher- 
blickend od.  caus.  umherblicken  Uu»end{yg\. 
mS.  l^D),  verliebten  Blicken  Jes  8, 
16  t.  Amlere  Deutungen  s.  in  den  Koni* 
ment.  u.  vgl.  Lag.,  8jmm.  I,  147.  Mit- 
teiL  I,  235. 

"i?,  F.  -liD,  pl.  D'»nij,  CM.  -«niaj,  &  ^yys 

etc.  m.  l]  d«f  Stmiae^BefaMMber,  Vor- 

ffeteizte,  sowohl  v.  militlLr.  Bflaniten  Ex 
18,  21.  Nu  21,  18.  Jes  21,  5.  2  Ch  32, 
21  etc.;  nisn  als  Anrede  2  K  9,  5;  W"! 
nynrm  O^fc  Hi  39,  25 ;  ala  v.  bfirger- 
lichen:  m^^h  "'•ITC  1  Ch  27,  31;  -^"W 

roj5ttrtj'i3"^-b"3  28,'l;  !|!5Bn  nD«bc  ■'no 

29,'  6  etc.;  als  Appos.  "»TD  »"»SSls  7\Tdm  "«tt 
Orä-)  Ex  2«  14;  inab.  Bes^chn.^der 
königl.  Beamtpii  u,  Offi/iere  (verschieden 
V. den  CJjPT»  Häuptlingen  der  Stümrae, 
Geeehleebter,  Familien):  l"»«")  ^bia 
"W  Ho  8,  4.ygL  9,  15.  Jer  8,  Veto.; 
neben  0^3pT  Kl  5,  12;  T>liD1  W  iJpT 
Jes  3, 14;  ÜlW  ITD  2  S  3, 3Ö  (LXX  'a  'ÖJ '; 
neben  D*nay  19,  7  vgl.  Eeth  1,  3  etc.; 
T«0'>-i0'1  V-Wl  l-W  2  K  24, 12  Tgl.  Jer 
25,  19;  '\•>vfs^^  V-jtJ'l  V7ay  1  K  9,  22; 
TiniD^  1-»Sy'»>,  jjbtin  Esr  8725;  TObttO 

n-'Vü^^  KiV,  2[  nipnE  -«niD  Gn  12','  is' 
v|gl  Bn  22,  18  etc.;  ffi  '■»'Tte  Jes  19, 
11.  13;  auch  vor  dem  Tolksnamen  '^'W 
nyjrP  Jer  26,  10  u.  0.  vgl.  Nu  23,  "g! 
17.  2'S  10,  3  etc.;  obww  msin"»  ■'ito 
Jer  29,  2  vgl.  84,  19'[ni  bsinn  ^"JO 
2  K  10.  1  vgl.  ZAT.  V,  276,  n:?^5ä  ■«•Tte 
Ki  10,  18  in  Gl.];  0''"ten  =  die'köni^l! 
Beamten  Jer  26,  11  f.  16.  34,  10  etc.; 
fibir.  den  Hinptlingen  ftemder  Völker: 
^•»■ns  ■'nb  Ri  7,  25.  8,  8;  OTtttfefi  •»■«? 
1'  ä  18," 30  (29,  3  f.  9  wührsch.  Korrektur , 
8t  *L  '*s'>Ü)\  Bezeichn.  der  AnfiUurer  im 
Krieget"^teb  üvr^T  1  8  22,  2;  -nr 
b^nn  2  s'24,  4  'vgl.  2'C!h  33,  14;  "^no 
□■»«■^DT  b^n  als  Eskorte  Neh  2,  9;  '''^iD 

D^b;nn  Jer "40, 7  etc.;  nionbo  ■>TC2Öh 
82i  V;  rar  BUdnng    bfltgerl  n.  nulitttr. 

Amtstiteln  verwandt:  HSpti  ''"liD  Gn  47, 
6;  D"'ET3  ■»liD  Ex  1,  11;'  nirTTSn  "»ITD 
1  K  20,  14"f.'l7.  19  etc.;  v:?n  Ste  c/of- 
AadOoMMRamfairf  Bi  9,  80.  1     22,  26 


et<;. ;  nn-^Sn  -»TD  Neh  7,  2;  S3Sn  "W  1  S 
1 7,  55  u. 0. ;  iS^^liD  14, 50  etc.' ;  «li-liD 

bvrm'i  1  K  2,82'eto.;  b^nir»  niÄii  "»liD 
v."5'vgl.  Dt  20,  9;  xakn  •'■^iD  i  K  X 

25etc.;qbKnib  1  S 17,  ISj;)/. D-^Bbif-te 
Ex  18,  2l!  1  S  22,  7;  nifitian  -«Sto  ^  K 
11,  19  a.  o.;  ü^Wian  ito  2  K  1,'^  ele.; 

pl.  v.  14  .  Ex  18, 21  etc. ;  rHO^P  "»-liD  v.  25. 
Dt  1, 15;  I^IS-W  1  K  11,24; 2S  4, 

2;  aann  •»nio  1  K  22,  81  ff.  etc.;  'W 
aann'WiTO  16,  9;  nrfyn  ■•■rtJ  14", 

2f  etc.;  O^naeri  nO  Gn  37,'3'6  etc.';  "l"« 

■ir|bn-n"«a  3*9,  '21  ff.;  ov'^sn 

O^Mvurniell  Da  1,  7 f.  9 ff.;  b"^'pü'TSn 
<fcr  Ohermunditchenk  u.  CßiSH  ItD  <fer 
Oberbäcker  Gn  40,  2.  20  etc.;' in  "nach- 
exil.  Zeit  aach  Bezeichn.  der  Vorsteher 
der  prieiterl.  n.  levü  KlaMen: 
D'^lbn']  D*»3n3n  Esr  8,  29  vgl  10,  V. 
1  eil  15,  ie.  22  etc.  u,  MlpbnBTj  itte 

^bisn-r.»  □■»n-iwan  28,  i;  vip  '»'3» 
DWn^^-liD^  24,' 6;  als  Beuielin.  der 

•■•1     ♦  -     T    I  '  ' 

Vorsteher  u.  Verwaltungsbeaniti  r 
nachexil.  Gemeinde:  "bs  "'•^riK  D'^IBSn'] 
n-nn-«  rr"^  Neh  4,  10' vgl.  Esr  9,'i; 
^rnio'  10,  14.  Keh  9,  82.  10.  1  etc.; 
D?rr">"iiD  11,  1;  n-in-'  12,  31  f.; 
0"»»'G>r7i  'n'>-^ten  Esr  9'  2 ;'  D'^f^^Trr'i  □"'"lien 
10,  8;  insb.  die  Verwalter  der  einzelnen 
Besirke:  nssrn  tfbB  nio  Neh  8, 15  vgl. 

w.  14.  19;'Dbl5"'-|^*  *!jbp  ""tn  110  vv.  9. 
12  vgl.  16 ff.;  der  ÖrteVni'lPi"'  "«ITD,  ilTD 
l'^bar,  "»bnC?  ■»ite  Ps  68,  28;  im  Sprach- 
gebräuche des  Chronisten  [nicht  aber  Ri 
8,  6  in  Diso  •'"I«  vgl.  v.  14  niSO  '^'6 
rv«Jß;-n^1j  'fließen  oniD  u.  0*»3ß'»  in- 
einander: '  üHwrty  ^bön  rm  Oh 
30,  12;  i-'yn '-»"liD  n»  "pbxW  29,  20 ; 
bvtrpcn  ■•aitj'  -^-TiD'i'Ch  29,  6  vgl.  27,  22 
etc.';  'ö"«i3äfen  "nfc  28, 1 ;  nia«n  "»no  2ö, 
6  (aber  anoh  Ebr  8,  29).  —  Mit  Vwbisr 
nirb  'cb  n^n  2  8  23,  19;  -liob  e-:?  n-n 
1  ä'22,  2;  ntJ  'cb  D">t5  v.  7;  D^iC  D^Ü 
Ex  1,  11;  ö-'"iTDb  'iTsr^ün  Ps  45,  17- 
nj?n  twia  ni«3x  ■'liD  ^Spci  Dt  20,  9. 

[Zu  O-»"!«?'  Ijbtt  'rio  8,'  10  LXX,  Trg., 
Pe§.,  W.  'c^''ü  vgl.  die  Komment.]  — 
2)  Im  nachexil.  Sprachgebrauche  übtr. 
a)  =  J«r*/:  ^-pyf  o-iB  -»niD  nya©  Batii 
1,  14;  D"'"!«  neben  S^TO  Hi' 29,  9; 
O**"!©  Gegner  der  Gemeinde  Ps  119,  , 
23."  161  etc.;  0"«11fl5  n'«-inb  Jes  23,  8; 
der  meea.  Kfloig  0*1^'^  9,  5;  Ooti 
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ttaSn-TD  Da  8,  11;  D"»nTD--\iD  v.  25.  — 

b)  Bezeichn.  der  Schutzengel  der  Völker 

(zweifelhaft,  ob  als  Ol)erongel  od.  als 
bimml.  i'ührer  der  Volker  so  benannt): 

ü'm  "ite  u.  ii-j-nte  10,  20;  nwVtt  -i'o 
o^B  V.  13;  D^itjit"in  D'»nTsn  Tnx  Vsnä 

ebenda;  üD-fO  ^KD""«  v.  21  ;'b'inari  tcn  "Ö 

"V^n  12,  l  [njn-«-»a2-it5 

Jos  5,  i  4  f.  jüngerer  Erssb  f.  M)^]- 

J  Pii.  impf.  3  m.  ]>I.  P.  ^:>"^T1J')  ver- 

HücJdcn  sein  Hi  40,  17  t  (Stsbuen). 

Mithpa.  impf.  3  m.pl.  'Öipiai^  §  531a  »ich 
wmammenMdüutgen  (wie  ätidco)«  büdL  t. 
Sünden  Kl  1,  14  t. 

vi  mto  adfimieit  Jot  10,  20t. 

-      T       ■*  11» 

■nie  n.  Wort  unsicherer  Bed.,  Werlraeng 

des  Bildschnitzers,  in  T^'t&S  'vn^W}'^  Jcs 
44,  13t  (f-  d.  T.  r.),  goVttiinl.  Reißstift 
Übers.,  vgl.  Lag.,  Prov.  IV.  81.  A.  iv 
«opa^patpCSt,  LXX  Iv  |*^Tp<p,  Trg.  Senk- 
Hei,  BM.  e^bHiß,  Sfftdifi,  ZkkO, 

Wort  dunkler  Bed.,  nur  im  PC.  in 
TTt?  •'•Tka  Ex  31,  10.  35,  19.  39.  1.  41, 
Syn.  ttil^n  "»l^  vgl  31,  10,  Bezeichn. 
einer  nient  mehr  brntimmbaren  prieaterl. 

Dienstkleidung,  gewriluiL.  vgl.  Dillm.  zu 
Ex  31,  10,  m.  Araiii.  TID  Vorhang  (v. 
getlocbtenem  Zeug)  verglichen,  nadi  Log., 
Nom.  175  A.  2  Fremdwort  ans  dem  Pers. 
■a  ISn.  über  LXX  axoXal  XeiTO  JoYixat 
Tl.  die  LA.  einiger  samarit.  HSS.  ITIID 
Ex  31, 10  Tl'lCT  als  n^ffin  Nu  4, 12  vgl! 
Dülm. «.  d.  Öt!» 

2  m.  IT^nint.  »trmten,  käm- 
pfen, nur  vom  Ringkampfe  Jakobs  "O^ 
OTi"^X  Gn  82,  29;  D-»:!^«-«!  Ho  12,  4. 

—  impf  8.  u.  IW  L* 

nnic"  I.  M.  -»nn«  §  343a, niniD,  ä 
n^ri-ict ,  ofTnin«  f  (zu  ite  w,' «.). 

1)  (fötf  Befehlthnberin,  Jerusalem  *THü 
niS-iTm  Kl  1,  1;  V.  mit  der  AufsicW 
betrauien  Dienerinnen  Ri  5,  29  (f.  n. 
Bed.  2  vorliegt).  —  2)  Fiirstin  (Frau 
eineB  ^rDlB  rfhiD  Erth  1,  18; 
übtr.  auf  die  Frauen  eines  Königs  Jes 
49,  23;  ni-iTD  O"»:?;  1  K  11.  8.* 

n*^^  IL  n,  pr.f.  2appa,  Name  des  Weibes 


Abrahams  On  17,  Iß.  17.  18,  6.  20,  2 
ete.  Jes  61, 2,  firalier'<ito,  w.  s.,  gaheifieiL 

ynVß  n.  pr.  üepouy  ,  Vorfahr  Abrahan^ 

Gn'll,  20—28  (PC  ).  1  Ch  1,  26  (T..  y), 
urspr.  Käme  einer  Landschaft  u.  Stadt 
nördL  Hirln.* 

sli")©  m.  der  Schnürriemen  (der  Sandale), 
rmr  als  rs.  in  by5"?I'i"^iB  TP")  t3'n^  = 
nickf  >Ias  Mindeste  Gn  li,  22l  u.  pn3  «5 
rVy:         Jes  5,  27.* 

D^13^StP°  nur  Än^jJ'nte  Jes  16,8  t,  «rtwi- 
tip,  ob  EJt'Jrelcnf  pilB^  od.  Eid- 
trauten  (blaue  Tr.). 

P,  ITiTOJ  «.  j>r.  Tochter  A&sei-s  Gn 
46,'  17.  Nä  26,  46  lapeu  1  Gh  7,  30 
.Soo^       Zapa«  (asserit.  (iescUeolit).* 

Ii  impf  3  m.  pl  vrfV^^  Lv  21,  ßt, 
inf  it.  XSrW  Sac  12,  3  t  (in  Verb,  m, 
Ni.,  w.  s.)  sich  EinsehnitU  machen  Lv 
21,  5  c.  acc.  nonte,  Syn.  Tif  HUhpoi. 
Tranergebrauch,  Stade,  Gesch.  I,  388, 
Sch Wally,  d.  Leben  nach  dem  Tode  17  f., 
vgl.  auch  tSlit?  a  no^te. 

Ni.  impf  P.  ICItr  tick  reijßen,  verumn- 
den^  Sac  12,  3  t  m.  «i«.  Qa/,  w.  Si 
(dordi  Aufheben  ones  sdiwerenfiHmnea). 

t:";T      iri^Hc.  Einschm'ftc,  Lv  19,  28  t  m. 

?!rr  ©B3b  s.  u.  ::nir  (Sam.  noniD). 
rü^C  P.  M.'iiVMcAnirt«,  Lv  21,  5t  ™. 

ntntr  jjbD^Mi8.n.oniD(SBm.nirw), 

"^W,  p.  n-iic  „.       /:  lapa,  Name  des 

Weibes  Abrahams  Gn  11,29  flF.  12,  5. 11. 
17.  16,  1—6;  m.  rnr  vertauscht  17,  15.* 

D^^'D^t.  o'^antet,  &  n^rnot  «».  die 

Ranken  (Heben)  des  Weinstoclces  Gn  40, 

10. 12;  vnim  Jo  i,  7* 
'^^y^rj  /)/.  a''n''"iiD,  e».  '^yixo  f,  ä  W"* 

m.  (!(■)'  (aus  einer  Kata.strophe,  insb.  einem 
Kampfe)  J^ntronnene  Jo  8,  5;  m.  IT»  Ri 
5,  13;  ^l-itt  Jos  10,  20;  n^TES  1''fn^ 

!iia];?'>  Hi  '27,  15;  ann  ■'TntD  oy'jer 

81,"  2:  T"-»*  T'«  Hi  is,  19;"  m.  ^b^vh 
seinem  Fräße  20^  21 ;  '1D  n-'KtDn  »5  Jos 
10,  28.  80  etc.  vgl  Dt  2,  34  ;  n-im  ^VÄ 

oyas'to  '•ib  nTiin  ni»3t  Jes  l,  9  (LXX 

bloß'  OTT^pjial;  "jia  'e  -Pbsn  Nu  24,  19; 
♦te  T^n  Ob  14;  'iD  'ob  n-nSn  Jer  47, 4j 
^  ibn-iÄflin  ■•nba-Ty  Nu  21',  35.  Dt  8, 

3  etc.  vgi.  'jos  8)22. 11,8;  TWlih 
iSXf  n'^^b  Ob  18;  snsges.  Xl^^  Ti^  m. 
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n^n^-Kb  Jer  42,  17;  m.n-»irtjn  "»nss-ir  ;  (Vater:  einen  Auswuchs  habendj  übers., 
•  Job  8,  22;  Titel  cbfi  m.  rp'n  »b  Kl  2,    LXX  21,  18  AtOTjxrjTo«. 
22;  rrn^  S":  Tor  44,  14  [streitig  'TD3  ^-T) 
■ibriKa  Hi  20,  26,  vgl.  die  Komment,  ul 

s.  5.'  hyn  Qo;  u.  i«.  u. 

fi.  jM*.  «I.  Sapafac,  Sapaio,  Levy, 

Siegel  87  H'^ID.  Name  1)  des  Kanzlen 
Davids  2  S  8  17  Vaja,  L,  laritln^  = 
K^te  20,  25,  ÄC^C  1  K  4,  3,  KCIC  1  Ch 
18/16.  —  2)  'dM  letetfla  Obgrprierters 
am  salomoa.  Tempel,  zu  Bibla  hinge- 
richtet 2  K  25,  18  (Jer  52,  24).  GroB- 
vater  duä  Hohenpriesters  Josua  1  Cb  5, 
40,  Yoifi^  Bsrag  Esr  7,  1.  —  S)  fliuM 
Zeitgenossen  Jeremias  aus  Netophn  2  K 
25,  23.  Jer  40,  8.  —  4)  eines  Beamten 
Zedekias  51,  59.  61.  —  5)  eines  der  12 
Hiluptlinge  der  Gemeinde  unter  Cyrtis 
Esr  2,  2  =  Nr.  7.  —  6)  einer 

nacfaexil.  Friestei-kiasse  Neb  10,  '6  (11, 
11  «  Trp!fp  1  Ch  9,  11).  12,  1.  12.  — 
7)  eines  Sohnes  des  Kenas  (Farn. -Name) 
1  Ch  4,  13 f.  -  8)  in  der  (SeoMlogM  Si- 
meons V.  85  (T.  Zapau).* 
^n^'ITB  n.  pr.  m.  ^LapaCo^,  Beamter  Jo- 
Jaldnia  Jer  86,  26t. 

n.  pr.  phöniz.  Benennung  des  Iler- 
mon  Dt  3,  9  lavttop,  r^^fc  Ps  29,  6 
Mass.  (vgl.  Bär  z.  8t),  Mich.  ]i^11D  vgl 
Ti-inp,  li-n©,  t^"ic.» 

P"*^^  nur  pl  f.  r^p^-i'o,  gewOhnL  ye» 


Hithpa.  inf.  S  129c  «M&  Indien 

Jes  28,  20  t."'  '  ' 

D"B?li5",  S.  "cy^fct,  P.  nfijynir  n.  die 
Zweifel,  Sorgen  Ps  94,  19.  139,  23  vgl 
O^BTiD  §  149,  2.* 

P'^IS,  &  iß-i©t  etc.,  /:  Ä  oncitet, 

2  m.  ncnte  etc.;  »m/)/".  qhlD'',  &.  rJBliC'^t 
I  629V,  »"J^^tf  ^  *y-  Cl'iteFi  eie., 
I«/:  tiV«,  Ä  'iBno,  ab«,  ^iitet,  ,p'- 
;)/.  m.  ü^t'W'fip.y.  ncnteti  V«')"riDt,  i>/. 
w,  0''BniD  t,  f.  riiBi»  t,'  n-itmc  f .  1)  etw. 
verbnmnm:  nCTD^  hcnin;  wir  wollen  tie 
(die  Luftziegeln)  i?u  Braml  d.  h.  R'ir''-;fei- 
nen  brennen  6n  11,  3;  r^tti:?  lEIB-b? 
T'Wb  DinK'^blJ  tp«/  er  Gebeine  des  K. 
V.  E.  zu  Kalk  gebramd  hat  Am  2, 1 ;  rtSIOn 
nSn*^  rnb  ICX  ^z'.,  u-rlchtn  J.  an'ie- 
riehtet  hathy  10,6;  n?na  ib-'JBnic^l  Vi# 
&ramilra  ««««  großen  Br.  d.  h.  bestatte' 
ten  ihn  unter  Verbrennung  vieler  Wohtge^ 
rücke  2  Cb  16, 14  vgl. ...  TJT'HKniCir'Jan!! 
^b-«*)«:  p  Jer  34,  6.  —  2)  etw.ver- 
^ernim:  n?»3rrnM  86,  25.  27.  29;  «ine 
Stadt:  •'Jwf-n»  Jos  8,  28  vgl.  1  K  15, 
IS  etc. ;  häufig  v.  Verbrennen  eines  Opfer- 
tieres: Lv  4,  21  etc.;  n-lEnTK  Nu  19, 
5 ;  onoTto  ti»  Jes  47,  14 ;'  T<\XSiO  DS'nj 

 ^    ,  .  .  ^    _,  ^  tj«  1,  7';'g«wöhiil  m.  Zusatz  V!  läÖ: 

hrcldt  od.  gekrempelt  übers.  Jes  19,  9t  «^»3  13^"!^  ^b^?"»^*?'!  1  S  30.  14  vgl. 
(der  Text  ist  in  ünordmirijr,  schließe  9a  Dt  13,  17.  Jos  6,  24  u.  o.;  BSUl  ^C'ti 
m.  □''PCB  u.  em.  npnir  Jit'  Kremple-    On^Tit  Lv  16,  27  vgl.  Ex  29",  14;  "fii 

rkme»  od,  ^-m  n'ip-'-iV  ''S-i«  die  ge-  »«3  ^fSK  nw«*)  tfni«  qhte?  Ri  14, 
krempelte»  Zei^  teeben),'     ''  15  vgl.  15,  6;  v.  Menschenopfer:  q'iipb 

©iö  Dn^rba-r«'\  onta-ntn  Jer  7,  31 


Fi.  pt.  rcnXD'Q  verhmden  Jer  2, 


Vgl' 19,' 5;  m.  b'dfls'äötteB':  on^Hbltb 


23t,  Israel  eine  n^S^-^  ''C13  njp  nnpa  i   Dt  12,  31;  ^fbiaTnifib  2  K  17,  3f;  poefc 


icflrlifi  ihre  IVeije  verhindet  d.  h.  von 
einem  zum  andern  (  v.  Jiilive  zu  Baal)  läuft. 
D'IID^ID  n.  pr.  Obereunucb  Nebukadne- 
nun  5^er  89,  Sf  (wahiwlL  TF.,  t.  18, 
LXX  u.  die  KmimeDt.). 

mir        ynüD  Bed.  sfaraitig,  Be> 

zeicbn.  eines  wegen  fehlerhafter  Körper- 
beschafTenheit  v.  Priesterdienste  Au.sj7r- 
8chlo8»enen  Lv  21,  18  (Ggs.  D^n),  bezw 


ni.  lCs«-iBa  Jes  44,  16.  19;  m.b?  a)ff<ic. 
worauf  verhr. :  0"»2J?-by  Lv  4, 1 2 ;  hlax:?') 
?pby  !ifint?7  07»  Vk"13,  2  vgl.  2  K  ^8,' 
20!  2  Ch  34,  5.'  —  b)  etw.  jmdm.  über 
dem  Kopfe  anstecken;  ?pb!P  C|*liD2  ^T^"^! 

TDKa  Bi  12,  1;  ^bB-rvÄ-hk  l''b^  qhiDti' 

©K^  1 K16,  la'  * 

Ni.  impf.  V(^,  etc.  verhranM  teerJen  Gn 

38,  24  (Thamar).  2  S  23,  7  (Dornen).  Spr 
6,  27  (anbrennende  Kleider);  m.  bj7  auf 


eines  nur  als  Nedaba  opferbaren  Tieres  22,  j  etw.  Lv  4,  12;  gewöhnl.  m.  TBVt2  6,  23 
23  (Ggs.  t3lbj3),  gewöhnl.  einer,  bei  dem  (Sündopfer).  21,  9  (hurende  Priestertoch- 
M»  aUed  gu  lang  (Knebel:  w  mel^  iH  \  ter).  Mi  1,  7  (Weibgeechenke)  vgl  Lt  7, 
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17.  19.  13,  52.  19,  6.  Jos  7,  15.  Jer 
38,  17.  1  Ch  14, 12,* 

P«.  P.  H'ytO  verbrannt  werden  Lv  10,  16  t. 

D"^^  I.,  pl.  O^t-^te  «I.  1)  Name  einer  prif- 
tigea  SchlaDgenart  der  Wüste  (Mrand- 
•Mango)  Dt  8,  15  (neben  V^na  «.  Skor- 
pion); O^pnwn  D'^cnin  plagm  Israel  Nu 
21,  6,  eine  kupferne  §  von  Mose  verfertigt 

V.  8  vgl.  u.  «nj.  —  2;  cciya  ^-m  <fe/iü- 
§du  &,  DroB^b«,  «in  fiibelhafUs  ^er  der 

Wüste  Jes  14,  29.  30,  6.  —  3)  Name 
einer  mit  Gott  erscheinenden  Engelart, 
die  Seraphim,  nur  pl.  Je»  Ü,  2.  6.  Stade, 
Gwefa.  I,  448.* 
CJ^TD  II.  n.p>    ^^pa<f,  Name  in  der  Ge- 
nealogie S(  helai,  1  Ch  4,  22  t. 
HE'lliD,  ct.  TOlte  f.  der  Brand,  abstr.  = 
da»  brennen:  nfilis?  q'TIO  e»n«i  iSra««/ 
«MfMfeit  Lv  10,'  6;  nsito  nn  «0r 
hrannter  Berg  Jer  51,  25;  Inb  n^n  iw- 
^roiui^  W0rden  Jes  9,  4 ;  Ofct  nc'iob  HTI 1 
Mft  Pmmt  «•fftf .  w.  64, 1 0 ;  nD")te''tS  ni»y ' 
jmtbn.  (bei  der  Bestattung)  «<n<M  Brand 
(von  Wohlgerüchen)  lereitcn  2  Ch  21, 

19;  nbni'c'Bb  q-Ttedass.  ig,  I4j  rantej 

nsiteS  6n  11,' 8  g.'«.  Sllte;  emier.'^ 

hrennt  nder  od.  verbrannter  Gegentt.'.  T\K 

ncife-c  bjitt  Am  4, 11 ;  nxnirbD  'te 

ganzes  Laiul  ist  verbrannt  Dt  29,  22; 

'ten  T>att  ninTTsn-nx  d-iv  Nu  17,  2; 

riWSnn  DB'^Ü  Aiche  vom  Verl  rann- 
ten Wihdopf^' 19  ^ii  TgL  ^iirbi}  if»bBm 
mßn  nB^i»  V.  6.*  '  ' " ' 

pli°  nur  pi.  W^-W  fuchtrot  Sac  1,  8  t 
(Pferd«).  *  *  '  j 

P"l^,  Plite  coli,  dir  B.ir!r,hen,  nur  in' 
den  Redensarten:  ^  -nyß'^  er  bepflanzte 
ihn  mit  Edelreben  Jes  5,  2;  'TD  ^"»rjP02 
M  hepfUmait  üek  mü  SMnbm  Jer  2, 
21  (gewöhnl.  ah  Edelrebe  übers.).  Zur 
Etymol.  Vgl.  die  Komment  u  Lag.,Nom. 
32  A.  —  Danach  p'XrO  bn:  (LA.  pyiti) 
n,  pr,  da»  Sehenäk^  IVatne  der  Hamat 


I  der  Delila  ßi  16,  4t;  Vermutungen  über 
I  die  Lage  s.  bei  Beiih.  &  1^* 

f-  («•  ««»V.  des  vor.,  J|  811)  ü« 

h\/rlrebe  Chi  49.  llt- 

I '^'10  impf,  3  m.pL  HÜD^,  pt.  ypf, 

,  herrtchen,  regieren  Spr  8,  16;  •jfitilA 
I  gerecht  Jes  32.  1 ;  XO'^IH'bs  ft^^ 

da/j  Jeder  Mann  Herr  td  in  $ei- 
I  nem  Haut«  Egih  1,  22  (denom.  t.  'iB 

§  153  A.).  Vgl.  auch  ^^TS  IT.* 
Hithpa.  impf.  2  m.  »g.  nnPOPt  §  129  c, 
inf.  "inrteJlt  den  Herrn  »pielen,  WcA 
herrisch  benehmtüt  m.  ^9  gegen  jmdn.  Na 
16,  18  {denom.  v.  1»  §164,  A  k.\* 
TÜDtC,  icicn  Esth  8, 16t,  m.IÜDTJJ  §  296e 
m.  der  Jubel,  die  (laute)  Freude  (ßjn, 

^■»ji,  nn,  nmjite)  Jo  i,  12  (m.  irah 

w.  8.);  TjytJ")  pteiD  der  Jubel  über  dem 

Heil  Ps  51,  14;  fron  "^ab  v^r  119, 

III  (v.  den  Geboten); "picea  unter  Ju- 
bel 105,  48.  Jee  12,  3-,  insb.  t.  Feelp 

freude.  dah.  vbir  IXiXi  Bezeichn.  des  bei 
Festen  verwandten  Siilböls:  mp  lj 
b^Vt  Jes  61,  3;  'Btt  'iD  'tÖ  'c'niSti  Ps 
45,  8;        Oba»  'VOOm  Jer  81,*18; 

.1.'!»,      -•■-»I  '  • 

nnp©1  J'«o<'<         Jauchzen,  Be- 

zeidui.  des  Festjubels  Jes  22,  13;  v. 
einer  Hochzeit:  nrrote  bip-^  -{WO  bnp 
Jer  7,  84.  16,  9.  25,' 10.  33,  11;  ab 
Bitte  der  Gemeinde:  VCr  ■':9'»X5ttfn 
nmSTDT  Ps  61,  10;  m.  Verbis  vorb"  rwn 
'w)  Jes  35,  10.  51,  11 ;  nxjjj 
V.  3;  ab  nnttobi^.  yiotsb  n^n  Jerl5,i6; 
B-^nrj  □■'-^■•0^'*'  'teb5i  'Ob  r^h  Sac  8, 19 ; 
llirci  nnrc  Esth  8, 16  f.  [ätatt  nn-jn"» 
)SXD'1S  D©b  Jer  88,  9  1.  LXX  nn\'Tl' 
rtDTDb].- 

wp  8.  ntftt. 

Üt\W  Kl  8,' 8  LA.  OQto  8.  n.  BP^ 

irittJ  m.  impf  3  pl  «lirjl  1  8  5, 9  t 
«mA  epaUeii,  offnem  BnboiMitt). 


S  1)  Name:  8ehm  %  26.  Lag.,  Symm. 

I,  115.  —  2)  aus  dem  diphonen  Zeichen 
V  darch  diakritisohen  Punkt  auf  dam 


rechten  Schenkel  abgezweigt,  vgl.  hier- 
über u.  altere  Schriftformen  s.  u.  K 
Nr.  8.  ~  8)  Aussprache  §  68  b,  Uber 
die  eliymol.  Bed.  des  hebr.  V  vgL  Hoirgea* 
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länd.  Forschnngcn  181 — 187  u.  die  Litt»* 
lator  la  iD.  -  4)  als  ZaUseiehan  s  800 
(spät)  '9  26  A.  5. 

XD;  O  Ri  5,  7.  Hi  19.  29.  Hl  1,  7u.  viell. 
Gn'6,  3  (s.  u.);  HPKt  Ri  6,  17,  »^7\W  { 
Pre  2,  22,  "Onü  3,  18  neben  onti  HI  i 
6,  6.  Kl  4,  9.  '  ^Uthre,  nnpr.  demon- 
strative Partikel,  wahrsch.  aus  itill  ver- 
kürzt (phön.  Ctt,  die  Litterator  8.11.  nVK 
u.  vgl.  Del.,  Hl  204  f.)  L  CKe  ffient  nf 
Anknüpftmg  eines  Belativsat7.es  sowobl 
nach    determinierten    Begriffen :  ^133 

"p^-rq  "»abtt  byc  ]^2anKn  Ri  8,  26,  bini 
D^n  rCTD-bye  (LA.'  3)  7,  12  vgl.  Pre 
1'  il.  4/10,  als  nach  undeterminierten : 
•j-;rn  ^:r--r  «s«^  n»«  10,  5;  ani 
l^iTT-^t:^  ri-in^B  6,  8  vgl!  2.  21.  Hl  8, 
11;'  W-7Vq  Pre  6,  10.  —  Da  XB  bloß 
das  äalationsvarhaltnis  ausdrückt,  so 
pflegt  wie  bei  "ICJ*  das  logische  Verhlllt- 
nis  durch  Pron.  separ,  od.  suff.  ausge- 
drückt zu  werden.  Es  ist  1)  logischer 
Nomin.  Hier  unterbleibt  dies.  Verbal- 
satz: lijjysitt?  n-ryrn  Pre  l,  14  vgl.v.  9. 
2,  9.  Ps  129,  6.  Hi  4,  If.;  Nominalsati: 
d»e  Knedkie  Jdkve»  n^lT»  TPOSl  VJdlP^ 
Ps  135,  2  vgl.  Kl  6,  18.'  —  2]  logische^ 
Akkusativ.  Mit  zurückweisendem  Pro- 
nomen: '»PC'ig^  oi»n  nr  Kl  2, 16;  m. 
Weglassiug  de«.  Tnn  ''\riXD  OTr^-i 
Esr  8,  20  vgl.  Ps  1 29,^7 .  1(12,  15.  Pre 
1,  8.  2,  18.  22.  —  3)  logischer  Ge- 
nitiv,  m.   zurückweisendem   S.:  OlK 

nasna  ibT^ytj  Pre  2,  21;  iwn  ■•"iwt 
T«rt^'  rrirrV  Ps  144,  15.  —  Hier-s 

her  gehört  auch  die  Verliindung  des  zu- 
rückweisenden »S'.  m.  einer  Präpos.:  BTI 
OnbK  ysBB  D"«yon  Pre  8,  14;  T^ij 
ns-rrian«  Ps  122,  3.  —  4)  Es  ▼erbin-j 
det   sich'  mit  dem  Lokaldemonstrativ: 
DipaiD  nb:P  DTBO  V.  4;  ellipt.  Oip^'b« 

D">5bn' □■'VnsHc'Pre  1,  7;  bis^w  Dipr 
f:?n  11,  S'  vgl!  n.  OipU  —  5)  ver- 
bindet sich  m.  >  zur  Umschreibung  des  , 
Gen. :  nobobC  HrüTS  Hl  3,  7  od.  eines 
Pronom.  pdss.':  "»l?«  "TanS  1,  6.  8,  12, 
▼gL  weiter  v.      —  Ii'  Sie  steht  ohne ' 
Beziehung  auf  ein  vorhergehendes  Wort  u. 
BchlieUt  ein  Demonstrativ  ein  (derjenige, 
welcher  \  er,  der)  1)  als  logischer  Nomina- 
tiv: D"»-!«)  "»Tba  nsnc  PslS^,  8;  nach 


•»©133  Hl  1,  7.  —  2)  als  Genetiv: 

Ps  187, 8  Tgl.    9;  m.  Prlpos. 

n.  Ä*  nSba        äi^  •»■3««  146,  5. 

—  3)  Abiiangig  v.  PrBposs.":  '^TW^'S. 
^©B3  nanRW  Hl  3,  l  vgl.  v.  2 ff.;  iii 
O-^öisM  'l'Ch  27,  27.  —  m.  Kon* 
junktion:  1)  daßi  ^fiflf  ll*]!^  HTKID  Bi 

6,  17;  DTi'b»  nr)73  .' .  ."nn«i 'b3S5«c 
K'^n  Pre  3,  18;  daher  nach  Verben  de« 
Sprechens:  lan  2,  16;  yr«  v.  14.  1, 17. 
9,  5;  nach  InH  Hl  1,  6.  Fta  2,  13.  8, 18 
etc. ;  C  PPn  nr  kommt  et,  daß  7, 10; 
nach  einer*  Frage:  !DF)y^Vn  r031D  «i^a/j 
itf  «MS  «2fo  budkwdni  M  5,  9;  'nach 
dner  Negi^on  »  ob  db)9:  a'WTni 
nnC"'  hzs^-e  Pre  2,  24.  —  Zusges.  iri^ 
C  außerdem,  daß  12,  9;  "03  to  wie  5, 
14;  ra9~b3  ysmni  so,  wieT.  15;  07133 
V  Arottm  daß  Hl  3,  4;  O  .  .  .  "^b^b  trör«^ 
M  ntehf,  daß  Ps  124,  1  (pleonast.);  tBt) 
in  den  Komparativen:  "I^in-Stb  lÖK  3113 
TlPCt:  Pre  5,  4 ;  W  t?  bit  daß  IStt  8, 

4  (©     Ri  5,  7);  sibw  r'PT^y  «»» <fc«- 

trtTfon,  daß  nicht  Pre  7,  14.  —  2)  iceil, 
daß:  "»nn»  n^n'C  DlKb  Jisn-'SWD  2,  18; 

bo-«bttV^"t?i^«  m  V,'2  vgi.  6,  5.  Ps 
146,  3.  kl  4,  9.'—  Zusges.  iräino  den» 
warum  Hl  1,  7;  ^33113  dietceil  längst 
Pre  2,  16.  [Gn  6,  8  Xa.  D|^3  st.  DlVa 

—  vwU  auch  (er),  vgl  auch  u.  satDj. 

IHlp.  ]  sg.  P.  T]*'rttTElD  §§  112  a 

A.  2.  464.  jmdn.  gängeln  £z  89,  2  t  (Gott 
den  Gog). 

,  DP3Jt«t,  impf.  3  f.  3«WP, 
P.  3MjFlt,  3  pl.  m.  IS««"»,  T'SSrD'^t, 

m.  et.  ^aÄ,  f.  nit<rt  ^/w.  schöpfen, 
c.  ace.  nur  v.  Was.serschöpfen  Gn.24,  45. 
1  S  7,  6  etc.;  "IIXO  "«Ta  Na  3,  14;  m.  b 
für  jnuk.:  ^rsiOSh  'Gn  24,  19.  44;  m.  p 
ffor««j?:  nX3T3  2'S  23,  16  (13»  Qr.,  vgl 
1  Ch  11,  "18);  3»»b  Gn  24,  18. 
43  etc.;  OtSOb  nW"»  p-h^a  1  S  9,  11 
vgl.  P3«cin*nMX  rvb  Gn  iS4,  11;  die 
Oibeoniten  n^frr^^'Vf^T'^M  Jos  9, 
21  y^l  vv.  23."27;'Tpti'^tt  aM  als  nie- 
drigster Diener  Dt  29,  10^ 

3&ttS  Jea  5,  29  Ett,  R  StT^t,  i  tg. 

•willst,  5 1»^  «iwjt.  üKpf.  an^.  P. 


Digitized  by  Google 


766 


Irii&ii,  'Naturlaat  der  Löwen  Ez  22,  25. 
Am  3.  4.  8.  Ze  3,  3.  Ps  22,  14;  der 
Junglöwen  Ei  14,  5;  m.  q"»^  Ps  104, 
21;  m.  gegen  jmdn.  Jer  5,' 15;  üWr. 
auf  den  unter  Donner  erscheinendeD  Jah  ve : 
Ho  11,  10;  m.  Itt  woher:  l^sr  Am  1, 

2.  Jo  4,  16;  Oinatt  Jer  25,  aO;  '^n^-bj 
ebenda;  ▼.  l>onner  b-tp-aKÖ;»  rnn«  Hi  | 
87,4  (hinter  dem  Blitze) ;  V.  Kriegäge- 1 
Sf-hrei  Jes  5,  29;  V.  Siegesf,'r-s<-hr»n  .Ter  51. 
38.  Fa  74,4;  v.  Äulieniugen  des  Schmer- 1 
les,  m.     fW0or:  -»^b  riunra     38,  9.*| 

n^l^Qt,  e».  riQtll^t  &  «tc,  Iii  A 

P.  '«rÖMit  n7  das  Gebräil,  Naturlaut 
dM  LWßn  Ez  10.7.  Sac  11.  3.  Hi  4,  10; 
«"»233  niU©  Jes  5,  29 ;  übtr.  t/<«r  iZ»^/*- 
jwdlr«  (der'demeinde)  Ps  22,  2.  82,  8; 
eines  Le^eodoi:  Vämj  DHIBS  Hi 

3,  24.* 

PlJS»^   I.,  3  pl.  ^KC  zusammptigestürzt, 
verödet  »ein  Jea  6,  llf  (*»*pf-  s-  n.  3^».), 
37.  impf.  3  f.  rwwnt,  5  m.  pL 

1)  wtMtf  MM  Jes  6,  1 1  (ActkerlaadX 

2)  ir&tnen  17,  12£,  (bxaiidMida  WaMer). 
Pf.  s.  u.  (2«/.* 

ML  inf  in  mscnb  Jes  37,  26,  nionb 
2  E  19,  25  (vgl  Mick  s.  8i)  eto.  Mr^ 
ttören,  m.  doppelt,  aeo,  fette  Stildte  an 
wüsten  Trümmern.* 

nSlS  n.  JB»»p«.  p«.  «f.  nMMbl9  (LA. 

8t  \^].  Mich.)  xtaunfmd  zmehen,  m.  b 
jmdm.  Gn  24,  21t  (Eüuer  derBebekka). 

ns'ffl  s.  u.  nSTü. 

n.  <^  Unwetitsr,  die  VerwiUtung, 
nur  Spr  1,  27  Ktf  Qr.  nÜB. 

blMI^,  (2),  acc.  nbisr  t  (nbiscbt), 
nbiiti  (8mal  u.  Jes  7.  11  st.  nb^ttj  z. 
punkt.)  «.  j?r.  /.  (als  m.  neben  /. 
14,  9  f.  d.  T.  r.,  nicht  aber  49,  16. 
ffi  26,  6  8.  u.  Olnaj;  st.  ?|313;?  Ho  13, 14 
em.  f  S.;  ohm  Art.)  der  Hades,  die 
Unterwelt,  Hölle  (Syn.  Till« ,  n^3«, 
poet  Tis,  nttl^,  PTO,  nittbs)  Jes  il, 
11.  28,  15.  1*8;  in  größter 'tiefe  Hi  11, 
8.  26,  6;  Opfs.  zum  Himmol  Am  9,  2.  Ps 
139,  8;  daher  b",»?;--;:?  b^ECn  Jes  57,9; 
ID  TT»  Ea  32,  27*;  nbinni  TT«  31,  15. 
17;  ^  ^  *tr^     On'  87,  85; 


bso  Hi  17,  16;  nbsto  'dt«  T»"rtn 
Ba^l,  16;  b«©  o'büa  '0  nn^  -nS-ini  K 

2,  6  bezw.  ona  v.  9;  r.biKC  yv^^  Qtn 
42,  38.  44,  Si  od.  rojna  V.  29;  töten: 
by*n   bi«©  T"ini3  l'S  2,  6  (parall. 

n^npi  n-'äo);  nbinö  o^n  . .  •  «nw 

aa  wurden  lebeyidüj  von  der  Erde  ver- 
schlungen Nu  16,  33  vgl.  V.  30;  daher 
als  Verwünschung:  D->tn  bwo  1T1^  Ps55, 
16;  '«j  "»isay  Spr  9,  18"  ygl'  5,  ^1  ^fin« 
'c  E/  32,"  21;  iT'rinp  '«  J»^  Ä 

Dt  32,  22;  verschlo.s'st^n.  dah.  "1j?r3  T^bn 
'JD  Jes  88,  10;  VVolmung  der  ToUjU  Hi 
17, 18;  Land  vSUiger  Bähe  v.  TeOnahm- 
losigkeit  Pb  6,  R.  Pro  9,  10;  ohnR  An- 
rufung Jahves  Jes  38,  18,  Ps  6,  6  etc.; 
personifiziert  Jes  14,  9.  38,  18;  unersätt- 
lich Spr  27,  20.  80,  16;  gierig  Jes  5, 
14;  verschlingt:  n^^H  't33  Ojba?  Spr  1, 
12;  hut  einon  Rachen:  •'Sb"  '^TX^y  '»nTK 
♦tj  Ps  141,  7;  eiliuu  Bauch:  'ä:  ISStt 
ypjf^yD  Jon  2,  8;  vgl  auch  *rD  "»ban  K 
18,' 6;  't  "^nS-Q  116,  3  [-[^r,  s.  ii..  erklärt 
sich  jfdoch  aus  der  betr.  Verbalkonstruk- 
tionj;  Bild  der  Gier  Hb  2,  5,  derUnerbitt- 
lichkeifc  Hl  8,  6;  bildl.  Bezeichn.  dos 
Unterganges,  daher  'TD  "'Sil  Spr  7,  27; 

^yer^  r^yii  'c  5.  5;  'Sj-Tfi  iOB?  abo 

Pb  89,  49;\'Cb  'fi  aW  16,  10;  HTD 
'O  TB  '»  Ho  13,  14  od.'  'B  ÜBJ 
'©  n^r  Ps  49,  16;  bi»»«  '3  b^arn  8'6, 
13:  'rb  y-'an  88,  4;  '©tt  Spr  15,  24; 
m.  Vorbis  außerdem  verb. :  btS,  "fffi  OW, 
?>"7.  IT?  nb?n,  '©a  rBsÄ',  '©b  n^r, 

8.  die  betr.  Verlla.  -  Oralvei  bei  der  bstJ 
Jea  28,  15.  18.  [Zu  Ps  49,  15  vgl.  die 
Komment]  Vgl.  Stade,  Gesch.  I,  418 ft 
Sohwally,  Leben  nadi  dem  Tode  59  ff* 

n.  pr.  m.  ^aouX,  Name  1)  des  ersten 
Königs  über  Israel  Ps  18,  1,  seine  Ge- 
schichte 1  S  9, 1—81, 13;  die  Genealogie 
sanes  Hanses  l(3h  8,  88C  9,  39ff.,  vgl. 
Stade,  Gesch.  1, 197  fif.  —  2)  eines  edomlt. 
Königs  Gn  36,  37  f.  (1  Ch  1,  4 8  f.).  — 
3)  eines  simeonit.  Geecblecktes  (Sohnes 
Simeons)  Nn  26,  18;  r-^^^ssn^^  Gn  46, 
10.  Ex  6,  15.*  —  4)  eines  Kehathiten, 
Vorfahren  Samuels  1  Ch  6, 9  f = bjtT»  v.  2 1. 

^b^l«^  IlaoüXi,  n.  gent.  v.  bsiU©  Nr.  3, 
nur  in  "m  nnB©T3  Nu  26,  13  t. 

Ti«U3,  es,  TiK©,  's.  nsi«©  Jea  5,  14  t  (f. 
d.  f.  r.)  m.  l)  diuOedr^QelSeeißjiu 
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imn),  V.  Wassermassen:  a"'1''33  Q'^^'ü  liKTD 
u  □••anD'iB'fl?  Jösl742f.;  D'»B^''tCn"'atljT3 
orp^ä  'O  Ps  65,  8;  obip  tß  Är  51,  6H; 
V.  Getümmel  einer  Volksmenge,  v.  Kriegs- 
getümmel: O-TSSb  'ü  Jes  17,  12;  bip 

Dt>o«3  Q«'ia  niaiaa  'c  13,  4;  □•'nr 
25,  r,  Vgl.  Pfe  74/2'8;  Festgetammel: 
n-»T"'5y  JeK  24,  8;  v.  d.  Stimme  des 
zum  Gericht  erschoincuden  Jahve:  bip 
nija  TiK©  66,  6;  po«t.  =  Getümmel, 
VoUnmen)!^  5,  14  (».  oben).  —  2)  F«r- 
tcwifung,  Verderbt-n  .Tai  25.  81.  46,  17 
u.  viell.  Am  2,  2.  Ho  10,  14  (gewöhnl. 
Kriegugeiummel  übers.) ;  "jiSÖ  "IIS  Qrvbe 
det  Verderhm^  Ps  40,  3.  —  "Mit  Verbis: 
»3,  O;?.  —  [Jer  48,  45  ^»0  ■'52  =  -»ja 
nC  IIa  24,  17  u.  Am  2,  2  pK«!  tmk 
aitta  mnnfat  Hoffnuum,  ZÄt.  id, 
d]i«D  moabit.  Ortanamen.]* 

T 

13«W,  Ä  ?^t3««  Ez  25,  6  t  n.  die  Ver- 
«eSl^iNij!^  nur  in  Y«rb.  m.  VSS  S6,  5  n. 
':3  25,  6.  15  kergU<^  F.*  ' 

ri»KlD  fi.  2HtiiiM«r  Jm  24,  12  t. 

,  P.^iNi,iS:;|bMct,  ^iKvt  SI90o. 

634a'etc,  /"'nbBlWt.  P.  nbk«(2),J8«i.«^. 

nbxr,  p  rVxcV  /:  mbxrt,'  /  .vy.  ^nbxr, 
Ä'rnixct  ii  y2,  2,  ^TT^nbÄBt,  ^  pi- 
ibÄü.  Ä  'iD'bKBt,  QPr»»»  »W/". 
P.  VsC") ,  Ä  ?l!?«flf» 'n-JSC^ ,  3  f.  S. 
T^bxcri,    2  m.        biiZP  etc.,    /  «y. 

bWDM,'  nbstrx,  &  t^'^xck,  -bxw, 
3  nu  pl.  l^bijö-),  >!  ^ -XC' t, '  Ä 

••JlbKC^  »Vnp.  bi«?  [nbieö  Jes  7,  11t 
TP.  'st  nb«©],  /:  '•^bsro,  2m.pl  »biw, 
&  "wbiwJt,  V-  ^«^V.  ^"ixöb,  -b»S5b, 
oi«.  bitte',     bsir,  bsic,  /:  pbRjJ,  «.p/, 

CbjtiCt.  p.  b"XB.  \)  jmdn.  fragen,  c.  acc. 
Gn  ä2,  1«.  44,  iü  etc.;  T^B  'SJ >»i</n.  ««» 
»eine  Meinung  fragen  24,  57;  m.  doppelt 
aec.  jmdn.  um  (nach)  ettp.  /r.  2  S  14,  18. 
Jes  45,  11  etc.;  m.  by  d.  Sache  Neh  1, 
2;  m.  b  jmdn.  fr.  Dt  4,  32.  2  K  8, 6  etc. ; 
«fit.  m.'  folg.  ITSit''^  1  S  19,  22;  T.  Ora- 
Inibefragung:  rhx>  •'fi-rw  Iß  Jos  9,  14  ; 
DiK  'tt?  Dt  1 8, 1 1 ;  soMt  m'.  2  2  S  2,  1 .  1  ü, 
23.  Ez  21,  26.  Ho  4, 12  u.  o. ;  prägn.^mi;«. 
IMmIioA  hefrvgen  w*  Ton  jmdm.  Bedhen- 
sdtift  f<irdom     85, 11;  m.  ^  itdk  iiadk, 


etw.  (jmdn.)  erkundigen  Gn  26,  7.  48,  7; 
't  Dibvb  sieh  naekjmdB.  Beß$tdener^.2S 

11,  7  ;  Oibw'b  'cb  bjW  ;W«.  grüßen  (=s 
?^b  n-^brn  .sviy^«)  l  S'  l  O,  4 ;  Nachfrage 
halten  Jer  30,  6 ;  D^UQ  un/er  Völkern 
18,13;  2I3in  'C  ^«iMtf  itacA/brtdb»  Dt  18, 
15.  -  1  <"/(r.  fonlt-rn,  verlangen,  e.  acc. 
Jes  7,  11.  Ps  40,  7.  Kl  4.  4  etc.;  abs.2S 

12,  20.  Mi  7,  3;  nach  etw.  trachten:  tS^i 
nach  jmJ».  XtfftM  Hi  81 ,30 ;  etw.  von  jmdm, 
verlangen:  m.  dopftält.  acc.  Dt  14,  26.  Pa 
137,  3;  od.  m.  acc.  d.  Sache  u.  ortJ  d. 
Pers.  Dt  10,  12;  m.  riKtt  ISS,  10;  etw. 
ßr  jmdn. m.  ^  12,  Ü.  19.  —  8)  «Ue. 
bitten,  ITS  U'^n  'Ü  Ps  21,  5;  m.  Objekts- 
satz m.  r."C  1  K  3,  5,  2  K  2.  9;  für  jmdn. 
etw.  itilien,  m.  b  1  K  3,  11;  ellipt. 
ohne  b:  D^b  ^lisn  bm^»1  er  «pari  für 
»ie  um  Frauen  2  Ch  11,  23  (f.  n.  bKOIT 

c^r:  onb  od.  '3  nnb  «ir»*  z.  em.,  vgl. 
auch  Hitz,,  Gesch.  197);'  "itl^J-n»  "tO 
msb  1  K  19,  4.  Jon  4,  8  «mmimU», 
's^/'«^  Sech-  stürbe"  Ew.  §  636b;  abs. 
Ps  105,  40;  c.  aec.  eine  Bitte  äußern:  'V 
nb«0  1  K  2,  20;  fcn  '©  10,  13;  m.  b 
gegen  jmdn.  1  8  2,  20;  eAo.  «rWMm:  1D 
lai  1  K  3,  10  n.  "ihn!.;  ni  ro« 
jm(/»i.  erbitten  Ri  8,  24;  m.  .-«r  1  K  2,  16 
etc. ;  m.  a?fi  1  S  1 , 1 7  etc.  —  4)  etw.  leihen, 
borgen,  m.  XQ  von  jmdm.  Ex  8,  22  (Ge- 
fäße, Gewander);  m.  ü^ü  dass.  22,  13 
(Vieh);  b!l«C  entliehen  2  K  6, 5;  geliehen, 
m.  rnrvb  18  1,  28. 

Ni.  ^vctn,'i  sg.  •»Pbs'ost,  inf.  bWs 

»ich  ff  IC.  erhlftfn ,  he^  jmdm.  T!rluuhni* 
holen,  m.  07»  1  S  20,  28;  m.  v.  6. 
Neh  13,  6.*'  " 
Pi.  pl.  P.  ibWjf,  impf  pl.  3  m.  lb«tjit 
(8.  aber  u.)  "l)  hftfrln  Ps  109,  lÖ!  — 
—  2)  anfragen  2  S  20,  18.  [Es  ist 
wahrsch.  Qal  z.  punkt.]* 

m.  1  gg.  s.  in-inbstjnt»  *«»pf»  ^ 

iS".  □'bSTl?''t  i>nih>.  hiffrn  huxi'ii  --  jindm. 
willfahren  Ex  12,  36  (LXX  aber  iypT^aa't 
auToI;);  m.  acc.  u.  b  =  jmdm.  etw.  leihen 
(▼gl  Qpl  Nr.  4):  n^n-ib  1  8  1,  28  (LXX 
xt^p«»  «titov  Tfu  xup(({»)  1  d.  T.  r.* 
bSa3  n.  ^r.  yn.  ^f^Äouia  (fehlt  bei  L.), 
Judäer,  in  Mischnhe  lebond  Est  10,  29t. 

nb«tt  /:,  Ä  '•nbüc  (4),  -»nbi*©  Hi  G,  8t 
§  359  b,  ijrb«»,  nnb»  18  l^i7t  8  Hl, 
F&'lÖ^,  15t  §  850a  JSfM»;  lj 
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nn»  1  K  2, 16;  njOp  v.  20;  uebeii 
ntb jja  Esth  5, 6  ff. ;  eine  B. auttprechen  b»0 
1) V  d. ;  eine  B.  gewähren  in:  1  S  1, 27  etc'. 
(7);  die B.geht  inSrßUung  «iaP.  Hi  6,  8. 

n.  pr.  m.  BavifVulp,  Enkel,  nach 
anderen  ältester  äohn  Jecbonjas  (Joja- ; 
ehios)  1  Gh  8, 17,  vgl.  Bert1i.z.  Si,  LXX I 
SaXaOiTjX,  Vater  des  Senxbabel  Ksr  3, 
2.  8.  5,  2.  Neh  12,  1.  Hg  1,  1.  2,  23,1 
dxitür  bXTbc  §  III  Hg  1,  12. 14.  2,2.*i 

ISIS  Fü.        §  SSOu.  pl.  P.  i::»t?t' 

§  416  a  »n  ungestörter  Ruhe  leben  Jer  30, 
10.  46,  27.  48,  11.  Hi  3,  18;  m.  yo  vor 
Hm.x  nyn  ill»  Spr  1,  88.» 

l^iö       «.  I  280a,  Ä  :?5^tf  (LA.  5 

Tgl.  Bär),    n-^s:««,  f.  r*^::««.  i :  /  ' 

ungefährdet:  'TD         J.'s  33.  20;  rn?,:t] 
•C  32,  18  (Hi  12,  5  in  verdorbener  St.).  i 
—  2)  «MS«  «idbr  fShUndy  vbermSÜg-A 
Am  6,  1;  '»n  0")^-}  Sac  1,  15;  rrty 

'B  Jes  32.  9;  iiiÄst.  Di??»»  rf»«  l"6er- 1 
mutigen  Ps  123,  4  vgl.  /!  in  Jes  82,  11;  I 
^^JfttV  <Mii  H&HgewittM  Verhallen  2  K 
19,  Ys  (Jes  37,  29)  ist  wahrsch.  TF., : 
Budde,  ZAT.  XII,  86  em.  q^i»».* 

OSO*,  Dlltj»  ^^OSMJ  8.  «.  CQlJ. 

ClSÖ,  Ä  •'SB»©,  /:  ncstct,  5  *n.  pi. 

[In^  der  Uberliefening  w:\lirsrh.  v.  ri'i'O 
nicht  korrekt  geschieden,  vgL  u.,  s.  Lag., 
Proph.  chald.  XLVIU.  Bleek,  Einleitung» 
589.]  inf.  ah$.  Cjlt«,  pt  qR-ief,  &  -ES«, 
pl.  O^BiWj  »chiuijipcu,  iibs.  Kchiuippcnd  den 
Mund  auftperren  Jes  42,  14.  Ps  119, 
131  (lechzend);  c.acc,  luwft  Hw.*^: 
Jer  2,  24.  14,  6;  Ubtr.  naek  H»,  Uehzen 
Iii  7.  2  (Sebatteü) :  ctw.  zu  erschnappen 
suchen,  etw.  begehren,  m.  biP  (st.  "biÖ  Am 
2,  7 ;  jmdm.  naehtteUen,  e.  aee,  Ek  86,  8. 
Am  8,  4.  Ps  56,  2;  •^ESK  m«n  r>r- 
folger  57,  4;  f  f/V/y  «oeA  etw.  hinstrebeni 
ittiptt-bie  Pre  1,  5  (die  Sonne). 

^INIÖ  ttiri«^  *«n  1  S 16, 1 1 1  (fehlt  LXX). 

Ni.  /:  7r\'&ti,  P.  nn««:,  / 1'?.  v^s»: 
etc.,  'impf-\V(r^  etc.,  nriKtsrit, 
ptuttv;,  f.  n^WDi,  nnstDsf,  P.rniitfat, 
pL  n^l|^t  [^«3  Bs  9,  8t  Unform  in 


GL,  vgl.  Corn..  zur  Entstehung  vgl  Hitz. 
Z.  8t.  Q.  KOn.  266].  1)  übrig  wAi,  UW&M, 
meist  v.  denen,  die  aus  einer  Schlacht, 
Niederlage  u.  ähnl.  sich  gerettet  haben  od. 
verschont  geblieben  sind:  Gn  14,  10.  32, 

9.  Jes  4,8.  Ec  17, 21  n.o.;  "13?  Sib 
ir;ijRi4.  16:  m.  1«  ton  (aus)  etw.:  -r'^ 

D'^Vc^n  Dt  3, 11;  n»*»««!!  rrnY"  "^jca 

Eu  1,  5;  prägn.  ''0^  Q^yLT^iq^  niB»t3  von 
Assyrien,  Ägypten  u.  $. »!  ier  cL  h.  Ton  den 

nach  A.,  Ä.  u.  s.  w.  Versprenprfßn  Jes  11, 
11 :  v.  dem,  was  v.  Essen  übrig  geblieben 
ist  1  S  9, 24 ;  v.  den  C  berlebenden  aus  einer 
fHUieren  Zeit  Hg  2,  8.  —  2)  gurSekgt- 

lagsen  aerden'Ex  10,26;  zurückbleiben,m. 
Z  des  Ortes,  tro:  n:nTS3  Nu  11,  26. 
Iii.  l-'iCCn,  /  «^.'irilSttn  etc.,  impf. 

■p«*»  eta,  J  pl  "Wnfet,' «i/:  "Pjirtit- 

1  )  uMg  lassen  Ex  10. 12.  Nu  21 ,  35.  Ri  6, 
4  u.  0. ;  am  Leben  hi^j^cit  1  S  14.  36.  2.^. 
22  u.  0.  —  2)  übrig  behalten  Am  ö.  3. 
^HXfD  (es.  desgl.)  m.  1)  das  Übriggeblie' 
bene^  ier  Überrest,  insb.  die  ans  einer 
Katastroplif.  tinem  Gemetzel  etc.  übrig 
Gebliebenen  Jes  21,  17;  T^rc  C^TS  "«« 
lÖ,  14;  'Ol  Dtj  triisn  14,  22;  -PIPH 'W 
1  C!h  11,  8;  cV«  ID"^«  17,  3;  bjrip^  'C 

10,  'jij  r neben'  äpr"'-n"'a  na''bBV;  "^»tj 

apj;:  V.  21;  -IST»  Ii,  li.  l'6.  28,' 5 
der  mess.  (dem  Gericht  enti'onnene)  Kern, 
vgl.  u.  n"<nK1C  u.  s.  Giesebrecht,  Beiträge 
z.  Ji'salal<ritik  87  ffi  [bySH 'C  Zf  1.  4 
era.  nach  LXX  'an  Ott.]  Von  Dingen,  die 
aus  einer  Verwtü^tnng  übrig  geblieben 
sind:  "inr:  77  1«tj  Jes  10,  19.  —  2)  das 
Vhri'ic  l\m  Ggs.  zum  bereits  Genannten) 
1  Ch  16,  41.  Esr  3,  8  u.  ö.;  "»-QT  'C 
nti^lD  2  Gh  9,  29;  die  anderen  Öecirke 
im  Ggs.  zur  Residenz  Esth  9,  12;  Ty>n  't 
Ma  2,  15  cm  Rest  y.  (moraliscbeni)  Ge- 
fühl, vgl.  die  Komiuent.  z.  St. 

3^^^  lt.  pr.  m.  Sohn  Jesoias,  o  %axa- 
Xti^&tt«  'lamoß  Jfls  7,  8 f. 

ISID,  S.  •»■(»TD  etc.  m.  [Zum  Unterschiede 
V.  Stea  vgl.  G.  Hoffm.,  ZAT.  III.  107 
A,  2.J '  1)  Fleisch,  poet.  f.  n03  Ps  78, 
20.  27;  Ggs.  Kl  liy  u.  OtlJ  ifi  8,  2£; 
:?"T3i7  Sb  . . .  rnfiftD  =  LebensmUtel,  Unter- 
halt T^-f^  21,  10;  parallel  zu  D"!  Jer  51, 
35  m«in  {gefressenes)  Fleisch  komme  ttber 

BiAtil  (wie  mein  vei^oasenes  Blut),  1  d. 
T.  r.,  LXX  «t  TaXatnwptai,  Erodmial 
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ein.  "»lÄtC  can;  Leib  im  Ggs.  zu 
Ps  78,  '26;*  VttN)  139  «mmm  Le»b 

kasteien  Spr  11,  17.'—  2)  im  PC.  v.  den 
eigentlichen  BluUverwandten  im  Unter- 
schiede V.  solchen,  die  im  allgemeinen 
rar  nnsefi  gehören  Na  27,  11;  vollst. 
i-iBS  'Lv  18,  6.  25,  49 ;  näher  bc- 

sümmt  ;)aM  '»  18,  12 f.  — 

Zu  21,  2  s.  Dmm.  n.'8oh«v«r,  G«ich.  IT, 
180  A.  16. 

TV)^"^  f.  BlulsverwandUchaft  Lv  18, 17  t 
[ist  jedoch  wuhr«ch.  falsche  Pankt.  st 
TTyxtS  vgl.  V.  G,  LXX  ^-J»»]. 

n-  /»n  /.  2apaa,  Toöbter  Epbraims 
1  Ch  7,  24t. 

f^^W  /*•  §  302b  [1  Ch  12,  38  n">-|© 
§  lllj,  Ä  ^in-'-ISÜ  etc.  1)  d<M  Übrifj- 
^Uebene:  aus  einer  Katastrophe,  vgl. 
annn-ltt  "ton  2  Ch  36,  20;  80  bes. 
beV.fer:  8,  3.  41,  10.  16.  42,  2  u.  o.; 
Qbxm\  "0  24,  8;  mn^ '»  40,  15.  42, 
15  etc.;  den  Naedikominen  der  722 
nicht  Deportierten  ^TtS'»  '©  53  2  Ch  84, 
9;  SOi""  'TD  Am  5,  "l'S;  bx^t?'^  Jer 
6,  9  etc.;  3p?^  Mi  5,  6f.  •  ligs.  «it 
Jes  14,  80;  -^nbn:  'W  2  K  21,  14  vgl 
Mi  7,  18;  TOnx 'r  Jps  ir,.  ;i;  B,./eichn. 
des  mws.  faemC  Jericht  entronnenen)  Ker- 
nes (ö.  u.  n«®)  2  K  19, 31  (neben  ni3">bD);  i 
mn  Ulm  ri-nj«}  Sac  8,  6.  12  die  nach-  i 
exil.  Gemeinde;  n-^-br-  r'^s<r  Ksr 

9,  14;  pleonast.  nu-^^isn  'C  1  Ch  4,  43; 
ni<2732ri  Orn  2  K  19,  4;  f/«^  liest  las. 
sen:  ^inin  Jer  44,  7;  Dil»  ön  46,  7; 
inj  Jer  40,  11;  '^b  üW  Mi  4,  7  vgl. 
'Sjsj  otD  -»B^llb-OlO  -^P^ab  2  S  14,  7;  v. 

.  Bugen:  das  v!  ^em  verbrauchten  Stoffe 
Übriggebliebene  Jes  44,  17.  —  2)  (hs 
Übrige,  m.  folg.  f/en.  die  iihri'/rn:  "bs 

baa-ifba  ••■1«  n-'n»»  Jer  39,  3  (im  Ggs'. 
»tt  den  ecbon  Genannten)  vgl.  Neb  7,  72 
[in  Gl.,  vgl.  LXXJ.  1  ru  i  j.  u. 
walir«oh.  auch  Hg  1,  12.  14.  [Streitig 
rmn  'C  Ps  76,  ll  in  stju-k  verdorbener 
Stelle,  vielL  iai  rittn  gemeint,  vgl.  Cheync 
/.  St.] 

r.J4l5  Untergang,  neben  13©  Kl  o,  47  t. 

NniD  «.  ;5r.  m.  lüaßct.  iil..- V  TH  1.  15 
ai/fiaAtureuovre«,  ÄaA»,  Volk  u.  Land 
im  Bfldwestl.  Arabien,  leiob  an  Gold  Ps 
72, 15,  Oold,  Edelsteinen,  Balsam  1  K  10, 

10.  2  Cli  9,  9,  HDin"?  Jos  60,  6.  Jer  6, 

I  IL  Stab«,  Uebr.  Wörterbuch. 


20,  die  S.  treiben  Karawanenhandel  Ez 
27,  22  iF.  88,  18  n.  vgl  die  eben  ange- 
führten Sf eilen  (vgl.  auch  Jo-4,  8);  Hi 
6,  19  neljeii  Ki^ri  genannt;  auch  Raub- 
züge 1,  lö;  «atD  Vj-n  Ea  27,  22 ff.  am 
tyr.  Markt;  nelien  'Rama  Ez  27,  22, 
neben  Dedan  Gn  10,  7.  25,  3.  Ez  38, 13; 
in  der  genealog.  Darstellung  Cn  10,  28 
Sohn  Joktans,  v.  7. 1  Ch  1,  9  öohn  itamas, 
Enkel  d^'  Koseh,  Gn  25,  3.  1  Ch  1,  82 
Sohn  Joktiins,  Enkel  Abrahams,  v.  K2p, 
w.  a.,  verschieden,  s.  auch  den  fol?.  aA  ; 
vgl.  Dinm.  zu  Gn  10,  7  Smend  m  H%v. 
1392  f.  Mordtmann  in  ZDMG.  XXXI, 
f^lir.  Monltin.  n.  sal..  Drnl.in.  Ed. 
Glaser,  Ökizze  d.  Gesch.  u.  Geogr.  Ara- 
biens II,  1890,  3  ff;  Stnü  -»Sba  Ps 

72,  10;  «ao-nsbia  1  K  lö,' i.  "i.'io. 

18.  2  Ch  9Vl.  3.' 9.  12;  zur  Paeo  v^l. 
ZDMG.  X,  19  f.  G.  Rösch,  die  Königin 
Sab»  als  Königin  Bilkis,  JprTb.  VI, 
524ff.* 

C\X::jD  pl  „.  ,jenL  des  VOT.,  Jo4,  8t(iWlJt 
LXX),  hundein  v.  den  Jndttem  Sklaven  ein. 

^^^-^-^^  <  Nr.  1. 

C^^Ztr  n.  Wort  unsicherer  Bed.,  Trüm- 
mer, Bruchstücke^  Atome  übers.,  Hieroa. 
„Sommerßdm  der  8pinn(jewebe'\  Schul- 
tens  „Funken''  Ho  8,  6  t  vgl.  u.  3^:j# 
(f  d.  T.  r.,  vgL  LXX  u.  A.). 

^Z'C  [1  K  8,  48.  2  Ch  6,  88  ieb^ 
V.  a^iBj ,  8.  013© ,  2  ffl.  pl.  cr^sfl?  t' 

impf.  aü^V  S.  D30«^,  f.  S.  F.  -jSlCPt, 
3  m.pl.  ?a^;^],  imp.  nyx^f,  inf.  DiälDt, 

pi,  m.  pl  o"»aBt,  Ä  ä»raict,  Dn'>iip, 

pt.  p.  pl.  m.  D^inÖt  %  829a.  f.  nl^sift 

§  319c,  vrr].  auch  u.  nitt?  pt.p.  u.  anitr, 

j»it/«.  ye fangen  nehmen^  e.  ace.  2  K  6,  22; 
D^^n  kbendig  2  Oh  25,  12;  insb.  ab 
Beute  mit  sich  fortführen,  v.  Personen  wie 
l^  i  lM  n  Gn  84,  29;  n^n  D^^^yo  31,  26; 
^-^  C  Nu  21,  1.  Ri  5,12  etc.;  n'»i»'» 
2  Ch  28,  6.  11;  i^n  Ob  11  vgl.  /er  48, 
12;  insb.  V.  Kriegsgefangenen,  die  in  ein 
fremdes  Land  fortgeführt  werden  1  K  8, 
46  f.  Jer  50,  33.  P.s  137,  3  u.  o. 

Ift  pL  121B2.    1)  gefangen  fortge- 

rührt werde»  Gn  14,  14.  1  S  30,  3.  5  et«. 
2)  gtrauht  mrdm  Ex  22,  df  (Vieh). 

4» 
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luv  Name  eines  Edelsteins  Ex  28,  19. ' 
89*,  12.  LXX  aya-rrfi* 

b8|*01Ö  n:jii:  m.  ZooßoijX,  1)  Levit,  Sohn 
Gersong,  Enkel  Moses  1  Ch23, 16  L.  l'oi>- 
Bii]Xi  bfttat^  26,  24  L.  la>ßi7]Ä;  über  das 
Yerliftitnu  m  btasiV  24,  20  vgl.  BertJi. 
—  2)  Levit  aus  der  Sftngerordaung  des 
Heman  1  Ch  25,  4,  wahnch.  «-  bd^nC 
T.  20  vgl.  Berth.* 

bC^, ;)/.  M.-^b'D»  Jei-  i  8, 1 5  Kt.t ,  s.  5-^3«. 

?*QTC  §  2 II«  «.'d»  9,  27,  M.  ?atj,  rf«. 
D-^ya»,     tra?sti  §  326,  ripnw,  nHwc 

§  385a.  Lag.*  *NoiD.  67,  w  'ri?3üV, 
nV^IDf,  Ä  ODT^a^t  §  357d,  ß.'  dio 
Wod^  Dt  16/9;  V.  d  Hoctneitewoche 

Gn  2S\  21 L  vgl.  Ri  14,  12.  Tob  11.  18; 
Pi^aC  schle>"lit  wTj?  s  tjje  stehen  Wochen 
der  Oetreideemte,  welche  m.  Passa  (Ger- 
stensnite)  beginnt  n.  tn.  Pfingstm  (Wei- 
zenernte) schließt  ;  duhor  niP3lD  jn  d<u 
Pßnggffeftt  Ex  ;{4.  22.  Dt  16,  l'o';  '1DT\  jn 
Y.  16.  2  Ch  8,  13;  Nu  28,  26  abgek! 

os-^n^ne  st.  'tf  An  (vgl.  Dmm.  c.  st): 

D'^O^  'a^  an  Ez  45",  21  ist  spät  TT  IvDr- 
rektur  fs.  Smend  z.  St.)  st.  rTDC  = 
<fa<  jFcä/  tJo;i  sieben  Ta^en.  —  [In  PÜ^SttJ 
n^S^  n-'pn  Jer  5,  24  str.  Tfpyft,  es  isit 
Dittographie  v.  ipya  TS,  vgl.  Movers  z. 
St  u.  r.rütz,  Monatsschr.  32,  99.] 

n?JQi5,  nya»,  c#.  nrasj,  nyiacft  ä 
waw*  etc.,  fi  rvi^patJ  [zn'a  21, 28  vgl. 
Coni.]     fin.  Jos  2\'i7  rwn  ^inyatra 

TF.]  (fcr  Schicur,  die  Be.^clui-öninij.  d.  h. 
die  bedinguDgswei£e  ausgesprochene  Ver- 
fluchung, a)  einem  «ndeni  auferlegt 
a)  für  den  Fall  der  Üliortretung  eines 

Gebotes:  nb1":an  'cn  Ri  21,  5;  -r«  «n^ 

1DT\9ich  vor  dem  Fluche  scheuen  1  S  14,26. 
In  Wdfln  PUlen  staucl  TodMstnfe  auf 

der  Entdeekuiig.  —  ß)  für  den  Fall  einer 
Verschuldung  (der  Be'schworene  eignet 
sich  durch  l^K  YßVi  den  bedingten  Fluch 
an)  Nu  5, 2Lf;  nölMn        V.  211k  Da  9, 

11;  vollst,  nbxn  rr-C  Nn  5,  21,1. 
Ebenso   hei  Prozessen   in  zweifelhaften 

PaUen:  DJT»:©  ra  n>nn  nin^  nyat;  Ex 

22,10.— M  vom  Schwörfmli  ii  über  sich 
selbst  «resprochen  für  den  Fall,  duLl  etw. 
unwahr  ist  oder  nicht  gehalten  wird:  ■ 
OinV»  ry'^aiJ  Pre  8,  2  vgl.  Gn  24. 8.  Jos  I 
2,  17.'  20".  2  S  21,  7;  eine  eidlieh-  Zu- 
nage geben:  *W  9^1^'^  m.  b  jmdm.  Jos  9,  • 


20;  pnte^b  irvia^  Ps  lOJ,  9  vgl.  i  Ch 

16,  16;  umtertehen^,  unbedacht  schiröremi 
rqaca  XJSa  Lv  5,  4;  bei  Bundes  Ver- 
pflichtungen rvnam^  na  Neh  10, 
30  8.  u.  n!;«;''«  'tbya '<Äire» 'Ärf 
Beistand  Verpflichtet  6,  18;  Jt^  nA 
vor  Übernahme  eidhrhrr  T^ti-jyfliclitttnqrn 
scheuen  Pre  9,  2  (Ggs.  laC»!);  da*  Be- 
eehworene  amefSkren:  D'^pn  Gn  26,  3.  Jar 
11,  5;  nrc  Dt  7,  8.  1  K  2,  43:  OKW?|m 
■^T^nab  CSriC  ny^arb  Jes  65,  15  =  euer 
Name  wird  iu  Fluchformeln  gebraucht 
werden,  vgl.  ni3  JGK  2  Nr.  8 ;  np»  nyaö 
Sac  ^  17;  V.  kult.  Verpflichtungen : 
T-  rcs-by  Nu  80,11;  n?:^lj 

nEJ<  V.  14. 

D^2tt  u.  n'^atp  (die  Überiiefemng  ist  un- 
klar'vgl.  Ez  16,  53,  u.  z\v;ir  r^ac  12nuil 
als  Kt.  u.  Qr.,  rT'aC  Nu  21,  29  t  als  Kt 
u.  Qr.,  Ptae  7inftl  kt.  neben  D^ac  Qr., 
Wi.  na«j,  iueht  2^  Ew.),  S.  ^^ac  Dt 

30,  3tV"!Fr!''a«J  Kt,  '[riatj  Qr.  Ki  2, 

14  t,  'iXia»'  kt.,  wac'Qr.'Psl26,4t. 
oan-'a«  Kt  ,  □an'OB  (^r.  Jer  29,  14  t, 
on'iaü'Sinal  KC'u.  ijr.,  Ze  2,  7  t  Kt, 

or-lf  Q:  als  TP.  in.  Ailschem  S.  pl 
*|^r-3B  Ez  IG,  53  t,  Oa'Tl'Ö©  Ze  3,  20t 
g  357  d  A.  2  /*.  Gefanyens&mft  d.  h. 
JEvif  aster  fremdem  Volke,  nur  in  don 
Phrasen:  'B  aiB  Ps  14,  7  Ho  6,  llu.0. 
(14  u.  2  Kt.)  u.  "B  a^cn  .Ter  !?3.  7.  11 
etc.  (6  u.  2  Qr.)  vgl.  Jo  4,  1  =  die  Exu- 
lanien  wieder  invvekfäktm^  dem  Ezü 
(Tiezw.  der  Zerstreuung)  ein  Ende  machen 
(V.  Jahve  gesagt);  übtr.  auf  das  Leiden 
Hiobs  Hi  42,  10  t  (vgl-  aiW). 

I.  Fi.  ••nnact,  naw^tt 

pl  Ä  Tjjinam^t.  2  /".  «y.  "»n^öt,  «. 
p/.    vnnäct.  i»/.  nawi  P*»  4,  2  t  (£  n. 

in/:  oÄ*.  od. '  m.  01s.  §  249  a  A.  nati:  z.  1.) 
jmdn.  (ettc.)  preisen,  loben,  e.aec.  Pre  8.  15 
(die  Freude).  Ps  63,  4  (Jahve);  neben  b'^n 
117, 1.  147,  12;  m.  r9  ji^dn,  gfSdtUaker 
preisen  als  Pre  4,  2;  etw.  preisend  per* 
kündigen,  m.  b  jmdm.  Ps  145,  4. 
Ilithpa.    in  f.  n^nOH   *icÄ   rühmen,  m. 

T^nbnra  Pa  106,  '47.  1  Ch  16,  85  (vgl 
u.'hjnp),* 

DnatjPt  ^tfff-  besänftigen,  e.  ace.  Spr 
29, 11  (2oni).  Ps  89, 10  (Wogen).* 
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HL  £t.  n*»aiDB  etw.  betänftigetif  ttiUen,  c. 
«M.  Fb  65,  8  t  (das  Wfttaii  des  Meeres). 

lSQtf[,  P.  tsao"  Ex  28,  21  etc.,  Ä  ?|t3a»i 
etc.,  pl  a'^pV«,  es.  it3aij,  5.  TTitsnÖ  etc.*, 
a3"''a2©  etc.'  «.  [/:  Ez  21,  15 'in' total 
verdorbener  Stelle,  vgl  Smend  u.  Corn.J. 
1)  Siäbx  als  Stfltw  Pb  38,  4  (neben 
nsytpp);  als  Hirtengerat  Mi  7,  14;  13]? 

ton  nnp,  Lv  27,  32;  'rn  'n  -i-'ayn  Ez 

20,  37,  8.  die  Verba;  Werkzeug  des  f)re- 
sehens  Jee  28,  27;  ab  Wafib  2  8  28,  21 ; 

bna  't?  Ps  2,  9;  als  Mittel  der  Züchti- 
gung: D-^ir:«  'ttj  2  S  7, 14;  iD^a  'C  Spr 
22,  15;  neben  nnsin  29,  16;  m.  Verbis: 

*t  von  18, 24,  ti-wi,  D^VT  JealO,  1«,  nsn 

Ex  21.  20.  Spr  23^  13  etc.,  s.  d.; 
Gottes  züchtigender  Stab:  nib»  'C  Hi 

21,  9;  "«BK  '»  Jes  10,  5;  mä:?     Kl  3, 
1 ;  übtr.  "i^D  '«  Jes  11,  4;  Herrscheratah, 
Zepter  Gn  49, 10  (neben  p^htj);  D''büT3  'C 
Jes  14,  5;  nisbtt     Ps  45",  7;'  Ttyy  'onc 
dSsr  AtfÄAtttffil«  Zepter  125,  3;  'ttl'?ft3in 
Am  1,  T);   poet.  =  Herrscher  Nu  24, 
17;  rf^  ÄaÄ  (=  die  Herrschaft)  Ägyp- 
ten* »oU  außören  Sac  10,  11;  "13©  Jes 
14,  5;  tprm      teain  '»  Jes  O.'S";  als 
Amtszeichen:  -(EO       Ri  5,  14  (vgl.  u. 
^pdlj);  V.  Speeren  2  S  18,  14  (f.  d.  t.  r., 
LXX  ßsÄT),  L.  axioa;,  Then.  em.  DTlblD). 
—  2)  Stamm,  Volkttamm  Ex  28,  2\\  Ri 
18,  1.  1  K  11,  31  f. U.S. 0.;  bKito"'  loniD 
Gn  49,  16.  28.  Ex  24,  4  u.  ö.';  -■>33  'O 
binte^  Nu  86,  8.  Jos  4,  5.  8*;  ^üatJ 
apy^  Jes  49,  6;  3j?y'-«3a  ««J  1  K  "18, 
31;  n^-'o  Ps  122,  4  t,  Tfnbn?  •©  74,  2. 
Jw  63.  17  (zu  Jahve  gesagt)  vgl.  Jer  51, 
19;  X  im  Ggs.  m  rVilB&Q  Dt  29,  17. 
Jos  7,  14  etc.;  neben  d'''c';S  1  S  10,  19; 
V.  den  ilgyptischpii  Xomen'.Tes  19,  13;  v. 
Sippen  u.  Geschlechtern  d.  Stämme :  "'Oit? 

Ri  20, 12. 1  8  9,  21 ;  in  ninci^^ 

zerfallend:  Nu  4,  18.  Jos  7,  14.  1  S'lO* 
21.  Über  den  Sprachgebrauch  des  PC, 
der  7W^  vorsieht,  vgl.  GieSebrecht,  ZAT. 
I,  288ft  DUIm.  sa  Nu  4, 18.  Bandiam, 
Gesch.  des  alUeat  Priasterihiima  101 A.  1. 
tSniC,  v^ß,-  „  Uj^^^  Monats 
(vom  Neumond  des  Februar  bis  zu  dem 
des  Mllrz),  't  ©nh  Sac  1,  7  t,  vgl.  Qp-| 
pert,  ZDMG.  XX,'l80.  Wetaai  bei  Del., 
Hl,  Qoh.  447  A.  1.  ' 

"^V  1)  adj,  benr.  9ub$L  der  Oefttn^  | 


nur  in  Tn  nisS  Ex  12,  29  (f.  n.  -»3»  Nr.  2 
vorliegt),  f.  Tvjyo  Jes  52,  2,  Beiwort  zu 
Ti'»X-na.  (paralL  ■'äb,  wofür  Budde,  ZAT. 

XI,  239  gleichfalls  n^n«  verlangt).*  — 
2)  abatr.  Gefanyemchafi,  P.  "^2©,  S. 
;r;a»  Ri  5,  12  t  (f.  n.  m.  LXX  TJ-'M 

z.  1.),  va«  Dt  21, 10t,  f^'^aw  18t, 

M^atD  Nu  81, 19  t,  n^a»,  a)'der  Zustand 
der  Kriegsgefangenschaft  (Syn.  n^ba)  Jer 
43, 1 1 .  Da  11, 88. 2  Ch  29, 9 ;  TT^^V  nbttiD 
Dt  21,  13  ;  ^2Cb  . . .  !ybn  Jer  15,  2  etc.-, 
■•am  !lbn  22,  22.  30,  id.  Ez  12,  11  etc.; 

■»aw  robn  nbjib  Na  3,  10;  •>ao3  nj^b 
Jer  48,  4G-  ^2XB^  «lan  Da  11,'  ^P?! 
•VTy  latjb  Ps  78,  61;'Üiil».  babgrlon. 

Exil  Esr  9,  7;   die  Gemeinde  D'^tön 
^ncr.ü  Esr  3,  8.  8, 35;  -»acn-jB  u^yir\ 
eh  8, 17;  •»aSn-jO  'inKID?"^©»  nD"«bBn 

1,  2  vgl.  V.  3;'  nbiän  "aitt  Äi?n  tV« 

(Esr  2,  1);  Babylonien  D'^at?  Jet 
30,  10.  46,  27.  2  Ch  6.  37  f.  -  h)  concr. 
die  Kriegegefangenen  (Syn.  nbiH,  rilbj), 
m.  j^tnt.  des  Ge&ngeimehmen^en:  onig 
DD-taSri  Nu  31,  19;  •'attj  Jes  41?, 

24;  ^-^aa  'Ov.  25;  m.  des  BetroflFe- 
nen:  D^TStt  'ü  20,  4;  D5«WT«  '«j  52,2(8. 
aber  Nr.  'l);  ''attj  «bn  «m  'ammI  a&  JE 
fortgezogen  Kl  1,  5;'  auch  v.  Tieren: 

nanaa!»  mxa  "»acn  nipbtt  Nu  31,  26 

vgl  DD-'O^O  Am  4,"  lÖ  '(G.  Hoffm. 
em.  'Qtf  ZAT.  m,  108);  ^ais  rqD 

Kriegggef  machen  Ps  68, 19.  2  GhÜl8, 17; 
m.  ron  jmdm.  Nu  21,  1 ;  m.  gen.  des 
Gefangennehmenden:  ;f'^aib  rUlDl  Ri  5, 
12  (s.  jedoch  oben);  m.  '^m.  des  betroffe- 
nen: V2Xi)  n-'ari  Dt  21, 10  (falls  1  nicht 
Dittogrüphie);  "o"  b-ln?  qcX^I  Hb  1,  9  ;  m. 
«■'an  Nu  31,  12  (neben  nipba  u.  bbo). 
n^",  P.  -«aB  fi.^r.  M.  2«ßat,' Thorhüter- 
familie En  2,  42.  Neh  7,  45  (T.  2aßi).« 
"^2X0  n.  pr.  m.  OuEsßi,  L;  Se^psei,  Ammo* 

niter  2  S  17,  27t. 
3''a\D'  (Aram.,  vgl.  d.  Lexid.),  es. 
m  18,  5t  "Mte  '«j  JVwMM  (eig. 
fen,  Büschel,  vgl.  Bem,  the  book  of 
Dan.  84  u.  O'^ant:). 
n;«!«  /:  zu  -a©  s.  d.  Nr.  1. 
n;312j/.  §  192  b.  1)  Gefangenschaft,  EsU, 
'«J  r?«  NA  8,  86;       n^b  m  Geffort- 
geseM^jpt  werden  Jer  48,  4^6  (vgl.  'VXA, 
—  2)  eoner.  u.  eeß,  die  Gefangenen  im 

49* 
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32,  42.  2  Ch  28,  11.  13—15;  'V  n3Sj 
nVny  v.  5:  'Ca  unter  denüef.  (ein  Weib 
8e{>en>  IH  21, 11  {t  n.  D^S^^^B  gttmant, 
1  lO]* 

^■012°.  Ä.  r  Qr.,  Kt  pl.  S.  T^-'aÖ 
Ps  "77,  20t,  «  ^^•'attJ  Jer  18,  15t  Qr., 
Kt  ■»bine  vgl.  Watb'  'iw  iya</.  [f^XX, 

Pe5.  B-^b^nC  Jes  49/9  st  0">':EC.] 
Ü^Z'2t  Jes  3,  ist  LXX  ^|ntXo/ia,  Name 
eines  v.  den  Jerusalemerinnen  getragt  i  a  n 
Selinrack€8  (od.  Amnlets),  seit  Schröder 
gewöhnl.  „Sonnchen''  übers,  (neben  D"'3">niD 
Moiu/chf-n),  Rabb.  ^  Maamet»«^,  Del. 

^rstt  §  365  a,  fli.  ^ya^,  f.  r^y-^ia, 

hs'^yÖ-,  r("«ynC,  rraC  §'365b  der,  die 
siebente  Gn  2^  2.  3.  Jos  6.  16  u.  o.;  «TI 
ijbiab  P'»:?">at?n  n:B  Esr  7,  8;  ellipt. 
^y/MS  st  '^n  t'pZ  E«  45,  25.  Hg 
2, 1.  'Sae  7,  5. " 

r-^nic  §  192b  8.  n.  mai^. 

b::i2j  n.  a»  Saieppe  (Syn.  anb>n>),  m. 
qOn  aufdecken  Jes  47,  2  t. 

b^lba®  m.       iSbliurc^e  Fs  58,  9.t.  LXX 

nbati  I.  /:  §  311,     o^b^w,  ■•bat? 

äie  4,  12t  CI-A.         H  ^iicli  /  St ). 

1)  Ähre  (des  Getreides)  Gn  4  1.  fül'.  Jes 

17,  5  etc.;  nbä»  t5«n  Hi  24,  24.  — 

2)  Zweig  (des 'Ölbaumes)  Sac  4,  12. 

hbläV  IL  Strömung,  FbU  Jes  27, 12.  Ps 
69,  8. 16;  efthnimit.  nb!bp  Bi  12,  6.* 

K^V  n.  |»r.  m.  (vgl.  T»3a©  Levy,  Sit'^'el 
u.'demra.  40f.)  Beamter  Hi&kias,  Jes 22. 
15  iiopav  Palastprafekt,  2K 18, 18.  26. 
87.  19,  2  Iwjiva;,  L.  Sojiv'.  Jes  86,  8. 

11.  22.  37,  2  üoijiv'  Kandor,  2  E  18, 

18.  26  gescbr.* 

nssiD  s,  u.  K:ar. 

n.  1)  Levitenklasse  Noh  0,  4 
iix*^^«'  L"-  ^ex^^'**«  ^-  ^  (fehlt  LXX,  vgl. 
Field),  L.  Saßavfo«.  10, 11  2ap««ia,  L. 
2s/3V'a;.v.  13  i'eßaviot,  L.  l'oßavfa;. — 
2)  Priestt'iklasse,  1 0, 5  Ssßavi,  L.  Bavaia;. 

12,  14  l's/evia;,  vgl.  n^3a»,  in^??«?.* 
!in^2i^  n.  pr.  m,  Priester  zur  Zeit  Da- 

väfl'l'  Ch  15,  24t  2o|&via,  L.  Saßavia, 
▼gl.  n^55ti  Nr,  2. 


I  5310'  jK.  j».      «.  "«»tf  Bi^l,  28  t, 
onb  nvatJ  ^  nnversttnclliche  OL,  a. 

Smend  u.  'Cforn.  z.  St. 

r».  72tj3,  njaS?:  etc.,  impf.^Zr^:  %  504a 

[1  s"2b,  ¥em.  wih.  a©:-],  f.  yawn, 
2  m.  P.  ya©p,  i  *y.  yacK,  P.  ?a»« 
Gn  21,  24V  6  582a.  ^  ^»V?» 

p.  1Jaffi^  2  «».  j)/.  '»ra'cn,  »w;».  n:?3flfn, 
m. ^  jäten,  /«/".s-ach  Nu  30, 3  t, 
3?3iEn,    sit:,  m.pi'.w'ysq},  /.nw^TO 

Jes  19,  18t  schwören,  einen  MS  lernen 
(wahnch.  =  sich  bei  sieben  heiligen  Din- 
gen verpflichten  Gn  21,  28-30  vgl.  He- 
rod.  III,  8):  abg.  Gn  21,  31 ;  y§«3n  der 
Eidleisienie  Flre  9,  2 ;  im  bOsen  Sinae  Sm> 
5,  3  (der  Meineidige);  m.  arc:  nyatJ  *3 
Nu  30,  3;  m.  3  zur  Hi  /t  lehn,  dessen, 
bei  dem  der  Eid  geleistet  wird:  nin''^ 
1  K  1,  17.  80  «te. ;  cn^sa  On  21,  28; 
nin^  sca  i  s  20,  42  etc.;  pnr  nn?^ 

Gii  31,  53;  l^"cr  n^CK3  Am  8,  14; 
D-'nbx  xba  Jer  5,  7 ;  B25tt^  Ze  1,  5  u. 
lihnl.;  'jabve  schwört  ICl^a  Am  4,  2; 

■iCDsa  6,  8;  a^y-»  iwaa  8,  7;  irp-^a 

Jes"  62,  sa^rt:  •'nra»3  "'S  Gn  22,  16 
etc.  (vgl  Hebr  0, 13)  ;  m.  Zjmd«.  Namen 
hmm  UnieiUtdkumr  verwenaen  Fb  102, 9; 
etto.  eidlich  zusichern  Lv  T».  4.  P.s  15,  4; 
m.  b  jmdm.  Gn  24.  9.  25,  33.  Jos  6,  22 
u.  o.  ;  m.  yQ  e.  inj.  zusichern,  daß  etw. 
nicht  geetMten  werde  Jes  54,  9;  dem 
Versprechen  des  heil.  Landes  an  Israel: 
Gn  24,  7  Ex  13,  5. 11  u.  o.;  v.  angedroh- 
ten Strafen  Iii  2,  15.  1  S  3,  14  etc.;  v, 
Gembden  Ps  182,  2  (neben  T^);  ^• 
veilässigem  E.  TTSS  '3  V.  11;  v.  falschem 

E.:  naneb  '3  24,"  4;  npsb  'e  ntia  Lv 

19,  12!  Sac  5,  4;  "ipo?  Ma  3,  5  u,  o.; 

Ly  5,  22.  —  Öchwurfonndn,  "VI 
nin^'jer  5,  2  (Ho  4,  15  verboten);  "^n 
T^tJE?       TTin''  1  S  20,  3  etc. ;  1*1  T^^nbx 
Am  8,  ii.  21  u.ähnl.  s.u.  inj'-niB^:  TO 
q-'o'^  nb-j  D%n'bK  ■'b  2  8  8,  85.  1  K  2, 

23  vgl. 'l9,  2;"Db'i?n  "^na  ^f/m  ewig 
Übenden  Da  12,  7';  Riten:  Gn  24,  2. 
9.  47,  29  (älterer),  Da  12,  7  (spate- 
rer); piUgn.  m.  b  jmdm,  einen  !Dreueid 
leisten  Jes  19,  18.' 45,  28.  Ze  1,  5.  2  Ch 
15,  14. 

Mi,  «•<a»n.  Ä  W«nt,  p-  n?"'5W?t. 
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2  pl.  m.  'i^'^appf.  1)  ^»»rf«.  schwören 
lassen,  e.  acc.  Jer  5,  7;  m.  a  des  nnge- 
mfenen  Gottes:  n^n'fdOn24/S,  o-^n^Ka 
Nt'h  18,  25.  2  Ch  36,  13;  weltliche  For- 
mel: mten  nib-jjö  nixasa  Hl  2,  7. 
8,  5;  gewöhnl.  t.  Auflegen  einer  Ver^ 
pflichtung,  AbiiLiliiij.'  oines  Versprochens: 
Gn  50,  5f.  25.  Jos  (!,  26.  1  S  14,  27 f. 
1  K  2, 42.  Hl  5,  9  u.  0.;  y.  Treueide  2K 
11,  4;  Verbot,  äAa  fremde  GStter  an- 
zurufen Jos  28,  7.  —  2)  jmdn.  etw.  he- 
gchn'ören  la«sen.  v.  Abnahme  eidl.  Ver- 
sicherung 1 K 18, 10;  m.  bedingter  Fluch- 
finnmel  fOr  den  Fall  der  ünwalirheit:  ITTI 

r6i;n  nsL:aö^  Nu  5, 21  vgl  t.  19. 

55^.  I-  »»•  (beim  f.  des  «.  »uhttL),  es.  yaiJ 
§  i91c,  nyatD ,  f.  ca.  nyaS?  (beim  m. 
des  n.  subsi.),  [nj^aSJ  Hi'  42,  13  Tl  ., 

§  861d  A.  2],  i#H.  a';r:pav  [2  s  21,  9 

im  Qr.  durch  die  nach  appbc  gebildete 
Unform  Sl^aCf  (=  r.ySo'Ä)  ersetzt], 
P.  D'^IVa»' §  '363a  A.'l,  pl.  WSIXS 
§  827i>*JL  1.  Zahlwort:  tiebm:  73« 
rfa^  Ex  2,  16;  n^D«  yac  Gn  5,  7  u,  ö.; 
O^tOfB  yac  2  K  4j  35  u.'ühnl.  o.;  niby» 

S5©  ilz  40l  22t;  □''Ja  nxatJ  Hi  1,  "2] 
TX^ii  Mi  5,  4*  u.  \Üm\.  o. ;  vor 
flu.'  Qtry  nyaC  Sac  8,  9;  auch  in  um- 
gekehrter ätelluDg:  rCfSÖ  W^lffl  Gn  7, 
4  eto.  (ca.  15):  «Mernoit:  nSTÄ^ 

«MiM  Qu  7,  2f.;  i09  liSKiO  «mSmA« 
1  Ch  7,  11.  24,  15  etc.';  Vinip j-'raO  sieb- 
zehn Gn  37,  2.  47,  28  etc. ;  es.  yäic  nur 
bei  zusammengesetzten  Zahlen:  D'^fibK 

nrtanQ      Nu  4, 86;  Q-^o';»^  rvYira  said 

26,  51;  ü^K  nixi:  yar  Ri  20.  15  f.  u'. 

ähnL  0. ;  riyac  auch  unmittelbar  m.  dem 
Subst.  verbunden:  D'')3^  nyaC  Gn  8,  10 
n.  0.  (ca.  87mal) ;  rilSH '17  Ku  8,  2  u.  o. ; 
als  Ordinale,  der,  dir  siebente:  y3t?n"n3II7 
«Art  siebente  Jahr  Dt  15.  9;  b  yaip-n:ttJ 
<Am  tiebente  Jahr  des  (Jehu)  2  K  i2,'2 
etc.;  als  adv.  a)  nebenfaeh  Lv  26,  18. 
21.  24.  28.  —  b)  siebenmal  Spr  24.  16; 

Di»»  y^»  Ps  119, 164;  nyat?"]  o-'^a© 

»Ubeimndiit^gigmid  Gn  4,  24';'  Ar.  mffftffii- 

/acA  Gn  4,  15.  24.  2  S  21,  9  Kt  Jes  30, 
26.  Ps  12,  7.  79,  12.  Spr  6.  81*;  pl 
siebzig'.  □'^^  S'^l^C  Hi  8,  3U  u.  a. ;  m.  j 


sg.  et»  'V  Nu  11,  16  u.  ftbnl;  oia. 
«Mifi«*^a/  Gn  4,  24. 

IT.  n.pr.  m.  1)  Benjaminit,  Aufrührer 
gegen  David  2  R  20,  1  f .  Gf.  10.  13.  21  f. 
Üaßee.*  —  2)  Gaditer  1  Ch  5,  13t  ^5- 
ßee,  L.  Saß««. 

SQ'jj  III.  «.  j9r.  simeonit.  Ort  Jos  19,  2 
üot'txaa.L.  laße,  fehlt  in  HSS.  u.  1  Ch  4, 
28;  viell.  Dittographie  v.  ?a«-nita  od. 
nach  LXX  In^n        z.  1.,.  vgl  dfori* 

M^nV  L  Zahlwort^  8.  n. 

n3J3TC  II.  «.;>r,  des  Brunnens  von  Beecwba 
(Schwur)  Gn  26,  33  t,  in  Eiymol.,  vom 
VerL  viell.  nyav  gemeint,  vgl  v.  31. 
LXX  opxoc. 

n:P3lD  8.  rwiatf. 

i%nsaV^efw.fMrjbit,in.  doppelt. 
M».  itf  r^sr  Ex  28,  89t. 

Pm.  j)/.  m.  /)/.  n'^tathS  eintjcfaßt  xein,  m. 
acc.  anr  (Edelsteine  in  Golddruht)  Ex 
28,  20  t' 

yaiD  «.2  81,  9t  'vry,  LXX  wotoc 

vov,  Vulg.  angustiae,  Ges.,  KlosteXBl.  <lw 
Schurindelf  Theo,  ier  Krampf. 

"iStif  L,  P.  -cjtf t,  Ä  ij-wtf t,  nnnc, 

"•^'aC,   2  OT.  P.  n^art  f'tr;. ,  5 

natt,  «■ffjyY.^är-'t,  ■^lac'lt,  Ä^nnac":, 
/:  -nacnt  etc.,  imj).  -bot,  Ä  D-Tact 

$  681  e,  inf.  l^aiSf,  nälDt,  pt-  />. 
'l'iaCt.  w-  pl-  <^«-  ^"^^yOf  ' trans.  etw.  zer- 
brechen: ein  Rohr  Je»  42,  3,  GefUlie  Lv 
11,  33.  Jer  19,  10  u.  a.,  hölzernes  Joch 

28, 10  to-snaton-itb  o»  Er  12, 46  Tgl. 

Nu  9,  12  etc.;  "iialD  ein  Tier  mit  gebroche- 
nen Gliedmaßen  Lv'22,  22  ;  bildl.  den  Arm 
=  die  Macht  jmds.  z.  Ez  30,  21.  Ps  10, 
15;  den  Bogen  =  die  Kriegsmadit  Ho 
1,  5;  den  Stab  der  Frevler  Jes  14.  5; 
bildl.  den  Stab  des  Brote-s  =  jmdn.  der 
Hungersnot  preisgeben  Ez  5,  16.  Ps  105, 
16  etc.;  bildl.  Schmaeik  hat  mein  Herz 
gebrochen  69,  21;  ab  ''"liatJ  147,8;  jmrfn. 
br.  a  jmds.  Macht  ibr.  I^OM  Jes  14,  25; 
attiTOTKI  Jer  48,  38 :  =>  jmdn.  zu  Orunde 
richten  Da  11.  2t>:  jmdn.  nieder-fchlagen 
(durch  Zf  rlii  rchen  der  Knochen,  v.  wilden 
Tieren;  1  K  13,  26.  28;  pr&gn.  Schwert, 
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Bogen,  Kriegsati^aiff  brechend  aus  dem 
Lande  hinwegschatten :  f'3J!jn'"|50  "Ö  Ho 
2,  20 ;  dnrdli  Zerbrecben 
J«r  28, 12;  B^-by  ph  '»  ifem  Jfrtvr 
«n«  Grenze  ausbrechen  Hi  38,  10  vgl. 
^i2']f(&iv  bakaaariii  eine  Thür  erbrechen 
Qn  19,  9;  MiMnmflni:  ein  Sdiiff  E)t27» 
26;  X"22  dim  Dair«<  wtiBeHj  ftmgm*  mUm 
Ps  104,11. 
NL  15»3,  P.  nitjj  Ps  124,  7  t  (LA.  a 
vgl.  HioL  IL  ^r^,  f.  matDj,  P.  nn^tfä 

§  410a  ["»niac:  Ez  6,  oV'TF.,  "\Vlh.\m. 

•^nnawi,  Coni.'''"Qtt}3,  str.  nnao: 
[1  k"  22,  49  Qr.,"nnä03  Kt.],'  >.  '^nafcs, 

«wp/:  "Q©"«  etc.,  2i«.'-QBrt,  "QBrvf,^/"/: 
njnatfrt,  »«/'•  "fnrnf.  pt.  -^ic:.  /: 
nnä©3t,  nna»:  [Ez  27,  84  em.  rnao:], 

P'nnao:t.*  l)  Reflex,  »ich  (die  Glieder) 
hreduni  §  167  b  Ex  22, 9. 13  (Tier);  'ibwi 
''•^arr  Jos  8. 15  vgl.  28, 18;  nnacsn (iTö 

Scbaife  mit  gebrocbenen  Gliedern  £z  34, 
4. 1 6  (tan) ;  Sac  1 1 , 1 6  (»B-)) ;  v.  Sebiffeii: 
»«heitern  1  K  22,  49.  Jon  1,  4  etc.  — 
2)  intr.  brechen  1  S  4,  18  M;i<  Goiiick); 
zerbrechen^  Ez  29,  7  (Stab).  Da  8,  8 
(Horn);  gerhw^  tem  Jer  51,  30  (Rie- 
gel). Hi  24,  20  (Frevel  wie  ein  Baum); 
V.  einem  Arm  Ez  30,  22  (Ggs.  npTnn); 
zusammenbrechenf  v.  polit.  Katastrophen 

80,  8  eito.;  m.  brii  nao  Jer  14,  17; 
erbrochen  sein  Ez  26,  2  Cfhür);  v.  einer 
Festung  =  erobert  »ein  Jes  24, 10;  übtr. 
Brüche,  Ritte  haben:  0'*iaB3  msa  Jer 
2,  13;  übtr.  gebrochen  a  vemiektet  »ein, 
V.  der  Macht  eines  Lnndps  48,  4.  Da  8, 
25  0.0.;  T.  innerUcher  Gebrochenheii: 

■ai^  ab  rrwh  rm  Ps  5i,  19;  -^C3 

ab  34,  'I9.'je8  61,  1.  —  3)  Pass."z<f^- 
broehen  werden  TiV  f).  21  fGt^srhirr).  Jer 
48,  17  (Stab).  Ps  37,  15  (Bogen),  v.  17 
(Arm  der  Frevler)  vgl.  Hi  88,  15  etc.; 
zertrümmert  werden :  v.  Säulen,  Gottesbil- 
dern Ez  6,  4.  6;  zerknickt  werden,  Rei.<»er, 
Zweige  Jes  27,  11.  £z  31,  12;  v.  Men- 
aehen;  onehlagen  verdm  32,  28;  «m* 
kommen  Da  11,  20;  v.  einem  Hoerc:  auf- 
gcriehm  u-erdf-n  2  CIi  14.  12;  abgebrochen 
werden,  m.  )1Q  Arm  v.  d.  Röhre  ab  Hi 

81,  22;  bOdl.'  gtne^meUert  wnhn  Spr 
6,  15.  20,  1  ttlurch  Unglück). 

P».  -»ac  §  38t) b,  p.  laBf,  r-^ac  etc, 

3       P.  inat  §  414a,  'tinp/:  naW''  etc., 

2  m,pi.  p/ru|^,  <pwn,  'i^/:  oft*. 


"VaCt,  zerbrechen:  Knochen  Jes  38,  13, 
Hörner  Da  8,  7,  Bogen,  Schwerter  Ps 

46,  10.  76,  4,  Steintaftla  Ex  82,  19; 
zertchlagen:  Zäbne  Ps  3,  8,  Ungetüme 
74,  13;  Ex  9.  25  (der  Hagel  Bllumo); 
seertrümmem:  Säulen  etc.  2  K  25,  13, 
FelMn  1  E  19, 11,  OMunbüder  2  K  11, 
18.  Ex  84,  18  etc.;  7"l«b  »ie  zertrüm- 
mernd ztt  Boden  werfen  .fer21.9;  Schiffe 
Ps  48,  ö;  erbrechen:  iiiureii  107,  16. 

m  vHpf,  t  ig.  y^Xatt  Je«  66,  9t  prtgn. 

durchbrechen  lassen,  nJlmlich  das  Kind 
den  Mutterschoß  (v.  Jahve,  aeben  Tb'lM 
gebären  lasten). 

Uo.  1  tg.  P.  'Vn'l^lbn  Jer  8,  21t  je- 
hrochen  «MM  (Torflidbmen),  nu  bi^  vktrtiw, 

n.,  in^f.  -Ätf^t.  «n^t. 

rnacrt,  inf  "äiDb,  -naüb,  imp.  pl. 

^■^aC,  m.  pl.  □^■iaiCt»  drmm.  v.  *iaiD 
Nr.  2.  1)  Getreide  kaufen  Gu  41,  57  etc.: 
m.  b  «t«l  61.  k.  42,  2;  vollst  'Ot  '9 

47,  'l4t:  "^a  'r  12,  3t.  b3»  "c'v.  7. 
10  etc.;  boS-Ta^y^a  n:b  44,25.  —  2)  Getr. 
perkaufen  41,  56  t,  ™'  ?  jmdm.  (f.  n.  Ä. 

^■»ar^  z.  1.). 

ni'»a03t,  'T'atjTa.  i)  ifom  verkaufen 
Spr  ii,  26;  m.  "fib  muImi.  Gn  42,  6;  'ifel 
-la©  Am  8,  6;  -«'bpfi  v.  6.  —  2)jiiitfii. 

Korn  kaufen  lasten,  ra.  doppelt  aee»  U.  S 
;»•<■/«■:  SjOSa  b3»  Dt  2,  28.* 
"^STS  L,  CS.  desgl.,  aber  inc  Jes  30,  14. 
6*5, 14.  Am  6,  6*  P.  n^ü,  'S.  '••nw  etc., 

/)/.C^"!aiCt     «.).  ^  rj^^^Ot  »«.  l)oÄ*<r. 
flfö«  Zerbrechen:  ^33  "0  Jes  30,  14  (eines 
Geschirrs);  vom  Zusammenbrechen  einer 
Mauer  v.  13;  flbtr.  Zertrümmerung 
Verderben,  Untergang  Jer  8.  21  ot< . :  *1S 

bina  6,  i;  ^iji^ '»  -«aßb  Spr  16, 18  vgl. 

18,12  (Hoehmtit  Vomrai  vor       Falle) ; 

□"••^aa  Tjnae  •^s'^nns  Ez  82,  9  (TF.,  em. 
ntich'LX^  7i^ar);  "ir-r':yT  Jes  15.  5; 
'»-ngyS  Jer  4s',  5;  «-nj??  -«©-by  "QB 
4, 20;"b4na  nac  «  Ckeolhrai  Ä^er  tlniei^ 
gang  Ze  1 . 10;  '©  TTTaträ  w  A/j/  ("»"«f« 
schweren  Bruch  erlitten  5ev\A,  17;  'C*  TT 
Jes  59,  7  etc.;  '0  ©ga  Spr  17,  19;  biWl. 
m*>  '19  .HtfTMiiMerjhiträeihm^  Jes  65, 14; 
VyvH  '©  Spr  15,  4  Bekümmernis xe.  Herze- 
fcirf;  D'>"ia»ti  Hi  41,  17:  „vor  Gebrochen- 
heif'  (andere:  vor  Wunden  nach  Nr.  2, 
£  d.  T.  r.).  —  2)  «QNcr.  d&rJBrttt^  Siue 
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der  £rde  nach  einem  £rdbebea  Ps  60,  4 ; 
gebroehsDA  Stelle  (Sebad«n)  am  KOrper : 

-T^  'ü,  bsn  "e  Lv  21.  19;  bilJi.  roi^  T 

Am  6.  eV't  r.np  X  Lv  24,  20;  "D  »3n 
Jes  30,  26;  MbS  Jer  6,  14.  8,  Ii ;  neben 
Na  8, neben  3^3»  Jer  80, 

15.  —  3)  die  Deutung  (eines  Traumes), 
eig.  da»  Auf  brechen  Iii  7,  15t(Syn.  *^1DB). 

■Ott  IL,  Ä  i^fljt,  onact.  i^i>'-«. 

inUe  (▼.  aasgedrosebenfliBi  O.)  On  42, 

If.;  imtt?  q03  44,  2;  'tJ  K"'3n  42,  19. 
Neh  10.' 32;  ViTanrrb?  s'c:  Gn  42, 
26;  'TSn-n«  b?if  43,  2;  'Sj  -13©  47,  14; 
T3Cn  Am  ^,  5,'  8.  -Qtj  iL» 

n.  in.  Sohn  Kalebs  1  Ch  2, 
48  t  ^aßsp,  L.  Zaßap. 
"lilStDt,  CS.  fnilt  das  Zerhreehen,  Zer- 
maimen:  D^SO'ID  Pä&ß  mit  doppelter  Zer- 
mahttM^  germaime  «»»»Ternieblie  ue  ^nz- 
lich  Jer  17, 18;  niiT})a  Til3tj  Zertchlagen 
der  Lenden  (Trauerbrauoli)  Ez  21,  11.* 

U^y^XL  n.^.  Jos  7,  5t,  s.  Dillm.  z.  St, 
't&n-ilT  Am  cv  den  AhMnettf  2ViMMMm 
als  Ortsbezeichnung,  LXX,  Pe8^  Trg. 
DiatPiW  bk  sie  vemMtei  warm. 

raa 

räp/:  na»'','n'ia«''t,  f-  namn,  p.  näicr» 

Lv  26,  35  t  §  47'9b,  5  m.pL'^V^  etc! 
ruhen,  a)  zeitweite  aufhören  zu  arbeiten 
Ex  28,  12.  84,  21a:  m.  3  aufhören  zu 
pflügen  et4J.  V.  21b;  ausruhen  31,  17 
(neben  tDSrn^;  m.  \Xi  von  etw.  Gn  2, 2f. ; 
koltiseh  nSD  Feierlag  kaUen  Lv  23, 
82;  <ii*.ohne"n3r  Ex  16, 30 ;v.  Acker:  un- 
bearbeitet  hr,u-h  liegen  Lv  26,  84.  2  (Jh  36, 
21;  im  kult  Sinne:  nS«  fTK;^  ^TQ^^ 
nintb  Lv  25, 2 ;  V.  einer  Ärbdt:  «Mfvme 
müetehen  Neh  6, 3.  —  b)  aufhören  =  nicht 
mehr  sein  Jos  14,  4  (Zwingherr,  Tober)  ;  m. 
Negiibion:  nicht  aufhören  Gn  8,  22  |^i:)om- 
mer  n.  Winter  etc.);  ToUvt  V&VXOJm  31, 
36;  T II  -H  c.  inf  etw.  zu  fhun  k'i  32,  1; 
m.  pt.  -T^S-r  Ho  7,  4  s.  -1^7  Jli.  \  Jes  33, 
8.  Kl  5,  15  (vergeh wuuUt;»  ä^iu);  nicht 
aukr  gesehen  werden^  nicht  mehr  vorkom- 
men Jos  5, 12  (Uaoiu).  Spr  22, 10  (Zank 
u.  Streit). 

ML  rfi^t^  2  M.  «$r.  riavn,  i  f^.  "^nacn, 

2  «».  opsrnt,  /  /d.  ^:'n3»n,  »my/:  n^31ö^ 


iaf,  IT>att5nV  Ä  8,  8t,  Äm'8, 

4t  §  n4fi"[G.  HofTm..  ZAt.  III.  120 
em.  naiÖb'l],  pt.  rVätOlQ.  ruhen  iassen^ 
e.  aee.  jmdm.  Suhe  verschaffen,  m.  von 
etw.  =  jmiia,aeii  «tw.  befre  it  n  Ex  5,  5 ;  zur 
Ruhe  bringen,  c.  aee.  den  Übermut  jmds. 
Jes  13, 11.  £z  7,  24.  23,  27.  Da  11,  lö 
u.  a. ;  zum  St^weigen  Magen*.  GetOn  der 
Lieder  Ez  26,  13,  Keltermf  Jes  16,  10; 
die  Einstellung  dos  Oijfers  erzwingen  Da 
9,  27;  Feind  u.  Widersacher  Ps  8,  3  (zu 
Am  8,  4  s.  Ow);  eine  SatAe  aufhören  ftw 
«eil;  2  Oh  16,  5  eine  Arbeit  einstellen 
lassen;  einer  Saehe  ein  Ende  machen:  Ez 
1 2,  23  (einem  (ierede);  30, 13  den  Gützeu- 
bildera  (neben  "»mTnitm);  Pb  46, 10.  Spr 
18,  18  (Kriegen,'  Haäer).  Ho  1,  4  (dem 
Reiche  Israel).  2,  13  (Festen)  etc.;  m. 
"»Pibab  c.  inf.:  eure  Söhne  werden  unsere 
Söhne  daeen  MringeH,  Jakee  au  fur^ 
ten  Jos  22,  25 ;  m.  n.  suhst.:  ^"'P2tjri 
nsif habe  dich  aufhören  lassen  Mure 
9U  »ein  B  ich  habe  deiner  Hurerei  ein 
Ende  gemacht  El  16,  41  ähnl.  34,  10. 
Ps  89,  45;  ehe.  ahschnffen  2  K  23.  11 
(die  Soiiaenrosse) ;  jmdn.  in  Muhe  ver- 
netzen, absetzen,  beseitigen  V.  6  (Göteen- 
priester);  etw.  wegschaffen,  herausschaf- 
fen, m.  \ü  aus  einem  Orte:  Ex  12.  15 
(Sauerteig  aas  den  Häusern).  Lv  26,  6 
(wüde  Tiere  ans  dem  Iiande),  Sbni  Dt 
32,  26.  Jes  30,  11.  Ez23,48;  etw.  dahin- 
sehlrinden  lassen  Jer  48,  33  (Wein  aus 
den  Keltern);  es  an  etw.  fehlen  lassen: 
Ru  4, 14  (JflIiTe  HeB  ee  dir  nicht  an  einem 
Go6l  fehlen):  l  v  '2,  13  es  an  Sah  ftJilen 
Ifjsi?en  beim  ('7'ü)  Opfer. 

rQ\b  s.  u.  2X0'». 

V    V  -  T 

Tat  Nu  28,  10.  1  Ch  9,  32  s.  Berth,  z. 
St",  sonst  nat,  CS.  nSÖ  Lv  23,  3  etc. 
[Am  6,  3.  8, 4*T.  0.  HoAn.  em.  sL  n3)D, 

r"«aBb],  S.  ipao  etc.,  pi.  ninac,  '<». 
niriii,  s.  •'hna©,  Tinatd  etc!  f  Lv 

23,  is"  tt.  0.  Ois.  §§  119c  i83c.  Böttch. 
§  648b.  m.  Jee  56,  2.  6.  Jer  17, 24  Qr.* 

Lag.,  Nom.  118,  9.  v  '/  Fest  des  7. 
Wocheiit.njTP«.  npben  Cjri  zu  den  ältesten 
Festen  Israels  gerechnet  Jes  1, 13.  Ho  2, 
18  «u  a. ;  gilt  als  ▼.  Jahve  eingesetzt  Ez 
16.  29.  Ez  20.  12;  als  ©ip  ÜV  Jes  58, 
13;  fyp  "C  Ex.  16,  23;  nvben  IZiO  Kl 
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2,  6;  nirrib  'W  Ex  20,  10  vgl.  16,  jr)  , 
n'inTn2«Lv28,88!'tt!nO"i''  Ex  20, 11. 
31,  15  u.  o. ;  naW  röO  an  jedem  Sabbat 

1  Ch  9,  82;  'wn  nvi  'tjn  ora  Lv  24, 

8;  ^ina«)  na^  voOHändiger  ^eia^. 
Ex  31,  IS.  35,  2.  Lv  23,  3  vom  Sabbat 

gesagt,  zu  V.82.  25,  4  8.  v.na»;  nnriB^a 

'Hin  s.  'O;  prittoterl.  EtymoL  v.  Bi^en 
Gottes  ttm  7.  Tage  (nSD)  Gn  2,  2.  8;  m. 
Verbis  als  Obj.  b\r.  rcy,  tD'Tp^,  "yotj,  8. 

betr.  Verba:  "'Cr  '□"^brn  Ez 

;(^2,  26}  Stillstand  der  GeschUtte  Am 
8,  5;  Opfer:  nSV  Nu  28,  10;  "««ta 
'Cn  die  am  Sabbat  den  Tempeldienst 
antretenden  Wachtposten  2  K  11,  5.  9, 
Leviten  2  Ch  23,  4.  8;  'OH  •>XX'>  die  um 
8.  dem  Dienst  Vorlassenden  2  k  11,  7. 

2  Ch  28,  8,  Vgl.  Bleek.  EinleitnuLr*  258 
A.  1;  "07]  !|D«T3  2  K  16,  lö,  s.  u. 
lyoitt;  'pKn  na»  die  Bukexeit,  Braehe- 
Zfit  de*  Landes  Lv  25,  6;  D""???  PnaB 
Jnhrmbbate,  Brachejahre  V.  8,  dio  alle 
7  Jahre  nach  dem  PC.  statthaben  sollten 
26,  34  £  2  Ch  86,  21,  80  daB  nelien 
solcher  Jahrsabbate  eine  Periode  von  49 
•Taliron  ansmachten.  Vgl.  Litt/,, i|u:i(  stiones 
de  historia  Sabbati  10ä3.  Stade,  Gesch. 
I,  498f. 

^inätS  §  297.  Lag.,  Nom.  203.  äaa  Sukmt, 

Enthalten  von  (icschüftm,  y.  Subliat  Ex 
H;.  23.  sonst  s.  paO;  l'nSlT  PS©  v. 
Sabbat  Ex  31, 15  etc.,  v.  Versühnungstage 
Lv  16,  31.  23^  32,  t.  Sabbatjahr«  25, 4  ; 
dafür  auch  'V  r3^  5. 

■*na'i  n.  pr.  m.  Levit  Esr  10,  15  laß- 
ßaüau  Neh  8,  7  ff>hlt  LXX.  L.  i^aßa»- 
üaloi,  vgl.  Field  z.  St.).  11,  16  (desgL, 
L.  2a89ato0i  «•  Smend,  Listen  11.* 

«I.  pf,  M.  2a»Xa,  L.  Z«t|Aa(a,  Tater 
( Vorfahr)ehie8Heldeii  Davidsl  Ch  1 1, 84t. 

JiTÖ*,  p.  a^»t,     aa»,  f.  n^jiSt,  irr« 

geilen  Hi  12,  16  (<^i.'>.  naüT?  der  Irre- 

frifmil^) ,  im  PC.  cifu  n  iinnlsifh fliehen 
l'erstoß  «jeyen  das  Gesetz  bcythen  1DE3 

najisn  Nu  15,  28,  vollsi  nsao  Lv 

5,  18;  V.  bewußten  Vergehungen,  v.  denen 
Tsrnf'l  erst  infolge  göttl.  f^trafi-n  ultkain 
Ps  119,  67.*  —  Die  Erklärung  v.  CStba 
(LA.  D|^)  als  m/:  «t.  A  Gn  6,  3  m 
/Ä/em  Vergehen  ist  fiÜSCfa,  Tgl.  Wlh., 
Comp.  d.  Hex.  8071 


.  ryyq,  inaaWt,  WJM^t-  l)  Verseken: 
Ina '  ©83  n'in  jAufti'  mt»  Feraelm  er* 

schlagen  '^VL  35,  11.  15.  Jos  20.  3.  9; 
insb.  die  nnabsichtl.  Gesetzesverletzung: 

'oa  n:**©:?!]-»?  -im  . . .  rms  Lv  4, 

22;  '«D  ntD>  Nu  15, "29;  'CD  St-n  Lv 
4,  2  etc.;  '«»  bri{22, 14.  —  2)  an- 
st/fßige  JZmuOwi^,  Vergioß  Fze  5, 5.  10, 5. 

riXVä\  1  »9.  WS^,  3  J>JL  natf .  Äy/l 

riStT""  etc.  1)  ir,nil-rn.  taumeln :  7**'3,  HtT^a 
Jes  28,  7  vgl.  Spr  20,  1:  5.  19'(darch 
Liebe  =  im  Liebesrausch).  —  2)  iMiA«r* 
iV/e«  Ez  34,  6  (v.  Schafen);  oft^rrm,  t. 
rtnht.-ii  W("KP  Spr  ").  23;  nnTS  v.  20 
(durch  eine  fremde  Buhlerin);  m.  v. 
Gottee  Geboten  119,  21.  118,  äen 
Worten  der  Webheit  Spr  19,  27;  irren 
=  fehlen,  unrecht  hanJ<hi  1  S  2G,  21.  Hi 
6,  24.  19,  4;  aus  Versehen  ein  Gebot  eer« 
Ifftem:  it^  Ez  45,  20  (neben  Vl^. 
Lv  4,  13.'  Nu  15,  22.» 
Hi.  impf.  2  m.  S.  '*2iXBPf,  pt.  njts.  irre- 
leiten, abs.  Hil2,  i6  "8.  :^1D'/c.aoc.  Di 
27,  18  (einen  Blhiden);  Hwt.  verßhrm 
Spr  28,  10  (Gerechte);  m.  '^n  jmdn.  ab- 
irren kuMm  von  (Geboten)  Fa  119,  10.* 

ITT^SuT^t,  rj^aVTSt.  aufmerksam  auf 
jmdn.  hinlUicken,  m.  Jas  14, 16  (neben 
■j^iariTTI  unterschieden  v.  TtäC^x  m.  "pj  v, 
einem  höheren  Punkte  aus  Ps  38,  14 
(Himmel).  Hl  2,  9  (Fenster).* 

Ps  \4,  13t. 

ifr^t  §  297,  vi  n"i2''a©  §  820b  A.  Lag., 
Nom.  201  f.  Wort  dunkler  Herknoft  n. 

Bed. ,  Lied,  nur  in  den  Psaluitniüber- 
Schriften:  r  Ps  7,  1  (als  Liedart), 

LXX  ^aXp^o;,  'A.  d^voijiia  Z.,  ^.  uTtip 
dYw(ac,  vgl.  Keld  z.  St.,  n^a'jr-b? 
Hb  3,  1,  LXX  {iSToc  (pSi;;,  *A.,  2.  iirl 
«YvoT^IxaTcuv^  B.  UTräp  röiv  exousiasjxöiv^ 
Hier,  pro  ignorationibus  (v.  d.  Spielweise). 
^  Etymologien  s.  bei  Hupf.»  Ps  I,"83f.* 

^  J  0  /'"/>/.  enerff.  S.  T^tbyC^  jmdn,  be- 
schlafen  (Syn.  asC),  r.  acc.  Dt  28,  30t 
Kt.  (ein  Weib),  Qr!  ^aa^lj^  vgl.  Geiger, 
Urschr.  407.  " '  ' 

JiT«.  impf.  3  f.  pL  r^^SftVn  beidtiafm  «mT" 
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Jen  Jfls  13,  16.  Suc  14,  2  Kt.  (ihre  Wei- 

W),  Qr.  njasori.* 

JRm.  2  /*.  «y.  rhStO  betcklafen  werden  Jer 

3,  2t  Kt.  (V.  d.  Ehebrecherin  Israel), 
Qr. 

blV  /.  i/t«  ^MMilUm  (eines  Königs)  Ps 
45,  10.  Neh  2,  6.* 

WeAntbuuffef  Verrückte  (noch  der  nn- 

verstilndlich  sich  wiederholenden  Rede  be- 
nannt) 1  S  21,  16.  Dt  28,  34.  Ho  9.  7 ; 
übir.  auf  einen  v.  d.  Ekstase  betalienen 
Propheten  n.  geradexa  geringBchatzige 
BraMchn.  ciru's  solchen  2  K  0.  11;  tj-»» 
«asn^S^  yäT;jt9  Jer  29,  26.  (Zur  Etvmol. 
vgl.  G.  Hoffm.,  ZAT.  III,  89.  Lag.,  Nora. 
201  f.  Wlh.,  Skizzen  III,  130  A.  1.)* 
HUApa.  tnf.  2?3PBn  1  S  21, 16t. 
V.  15  sich  alt  j|t7T3  geherden* 

n.  VerrüekiheU,  Maserei,  'B  rOH 

itfa  8ms  12, 4;  irwan  'ea  Dt  38,  28 

(v.  ßott);  IPa  ro*e«^  *2  K  9,  20  (fahren).' 

"Uf'^t.  "»ji  §  191c.  n.  \)  die  Gebär- 
mutter (beim  Vieh,  Syn.  PHT):  *M3B"b3 
niara  'W  Ex  18,  12  (andere:"|Piw/)'  — 
2)  übtr.  tceibl.  Tier,  Mufterfier,  nur  in  der 
Verb.  PinpC^I  7\^t^»  IM?  Dt  7, 

13.  28,  4. 1 8.  51  vgl',  u.  nnbcy     Nr.  c* 

TTD  (»^.  V.  den  Punkt,  nur  Kl  4,  8  t  an- 
erkannt, aber  auch  Jes  60, 16.  66, 11.  Hi 
24,  9  st.  -rä?  z.  punkt.),  du.  onC,  P.  D^t? 
[st  WnV  Jes  32,  12  ist  wahrsch.  D^nc 
od.  ^TtJ  I.  em.,  vgl.  n.  nTto],  c».  Ä 
•^nC.jY"'']^»  P'i'TOt  m.  Jie  weihl.firuat: 
''"'TID  £z"28,  21;  nb  T>K  onC 
Hl'S,  Srnib^STßS  •'-i©  V. 'lO  (uiinaV- 
her);  iosh.  He  "itüueiifrnH  Hl  4,  5.  7, 

4.  8f.;  '»"BK  ■•ntt?  Ps  22,  10;  Pllj-Q 
-ny  c-^nf  an  49,  25  (f.  d.  T.  r.); 
gipäji  '0  iio  9,  14;   'tDü  ^Yi'TO  Jes 

28,'  9;  "tf  ^s-i"»  poet  —  b-^bbir  Jo  2, 

16;  ^"EX  ^if  pri-»  poet.  =  -«riK  III  8, 
1;        -»-iB  ■j^a  1,       Ggs.  "cri 

rf-lB  T>att'Ho  2,  4;  m.  Verbis:  pr  Iii 
8',  i2';        Ez  16,  7  (em.  ^'^)\  «Däfta 
23,  8  (em.  v.  21  tf^Bb  st.  iViab);  \n 
■»pnan  ^^TV)  v.  34  vglj  Com. ;  übtr.  auf' 
tierröeslluge       ixbn  nP-D^  Kl  4,  3 ' 
(eig.ilM  Arwv<  ilenwfmaSm  »d^^ 
"IwD"  nur  pl.  S'^IB  w.        iJümn/un.  Un- 
holde, nur  in  der  X'hrase  'C^  n^J  Fs  Iü6, 


87;  m.  Zusatz  v.  H?«  Dt  32,  17; 
snr 

Del.,  Par.  158.  O.  Hoffm.,  phOn.  iMobr. 

55  A.  1.* 

I.,  -rm  Hi  5,  21t  «».  (Wz.  ™) 
1)  die  Verwüstung,  Verheerung  Jes  16, 

4.  22,  4;  "«1««  "äb  13,  Jo  1, 
15;  jtla''  ^3  lirr  x-.^r-sb  Hi  5,  21; 
Dil?  Verwüstung  über  sie!  Ho  7,  13; 
*tn  Ifbn  MU  derV.  weggUhm  9,  6;  m. 
^^R.  «tt^'.  u.  8t.  anes  inf.  n'>a  l^sbr  'V3 
^»2"^»  tri«  Salman  Jrhcl  verwüstet«  10, 
14;  priiBP  iwbsj  'cb  Hi  5,  22;  -Q»!  'ü 
Je«  59,*  f  *60,'l8.  Jer  48.  8;  «tttSfn '»n 
'--rr  J,    '1,  10.  —  2)  dk  Gemälthat: 

TOn^  B  ßpr  24,  2;  m,  ^e«.  'TD 
□"»JB")  21,  7;  m.  ^«i,  obj.  Jmds.  Ver- 
gemütigung:  D^^W  *^  Fi  12,  6;  l6 
p-iTaria  Hb  2,  17";''c'2nT  t'  ]  .  3;  sonst 
'»T  Öttn  u.  zwar  m.  jrsvJtr  tj.  7:  m. 
K-ip»  20,  8;  m.  IT'On  Ez'45,  9;  'BT  3T2 
niT!*Ho  12, 2 ;  fibtr.  Jitreh  OewalithatMr- 
worlenes:  on''n'i3^n»3  'BT  crn  r^nsitn 
Am  3,  10  [st."  Tb'  5,'  9  em.  G.  Hofim., 
ZAT.  lU,  III  TB  =  TB].* 

'il^  TL  n.  He  MuHerbruH,  in  D^pbxa  IB*) 
■^sj'ia  Jes  60,  16;  on:?aB^  'iprri  'iriab 
n"<an:ri  tbb  66,  li;"oin';  tbo  ibp-j 

Hi  '24,  9  (Arccntc  falsch),'  doch  liegt 
wahrsch.  in  diesen  Stellen  falsche  Pnnkt. 
st  Htß  vor,  w.  8.,;  indem  die  Punkt,  an 
Kriegsbeute  od.  Jiuin  dachten,  vgl.  Jes 
60,  16.  LXX,  Geiger,  Urschr.  396  f.* 

TjlÖ",  5  pl.  ^TTBt  §  413c,  V  -:--rt, 
imjjf^ '^^'C^f  §  484  a  A.,  6'.  C-B";  Qr. 
Spr  11,  3t  [Kt  D-TOl  TF.],  O'l-jl^'J  Jer 

5,  6  t.  Kön.  856  [£  n.  TL  gemeintj,  imp. 

2  }'l  ^-IB  Jer  49,  28t  §  (>05b,  es. 
-!nB3  47',  4t,  abs.-rrm  Mi  2,  4t  hhI  *  n 
iV7. ,         IIB ,    "HiB  ,    «I.  />/.  D"^~ 

D^nniBt,  CS.  ■'"iTB-f,  i^-  Ti'io,  /•.n-riiBt. 

1)  vericüsten,  zerstören:  Länder,  Städte 
.L  r  25,  36.  Ps  137,  8  u.  o.;  «3  "JTrn 
■3?  Jer  6,  26;  b?  55;  'B  48,  32; 
nb-^b  '•IIB  soMie,' die  hei  nä^tUdken 
Überfällen  Verwüstung  anrirlfin  Ob  5; 
V.  einer  verheerenden  Seuche  Ps  91,  6; 
übtr.  böse  Fldne  zerstören  Spr  11,  3.  — 

2)  T.  Penwnen,  jmdn.  gewaUA&Hg  freton- 
dein,  mißhandeln  Jer  5,  6.  Psl7,  9  (inB 
Jer  4, 30  ale  Anrede  an  Zion,  fehlt  LXX, 
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Gitis,  MonataBohr.  82,  62  ein.  p«S);  b&3 1 
intJ  nu  drniemaeht  tank  er  hin  Hi  r>,  27. 

iVS.  'iS'ltr!  §  47 7  b  zt'i'stört,  zu  Grumif  </e-  ' 
richtet  «ein  2kli  2,  4  t  litbtm  in  f.  ai*. 

Ä  im/)/:  2  j».  TTCPf  §  54  7  d,  pt  TlWISt, 
§  277  a.  1)  getcaUthätig  behandeln,  e.  aec. 
jmdn.  Spr  19,  26.  —  2)  zerstören,  ver- 
wüsten, 24,  15  (jmds.  Lagerstätte).* 

Btl.  impf.  Kitn  §  495b  teniSren  Ho  10, 
2  t  (Mazzeben). 

Pu.  Tnü,  P.  TW  §  3SSb,  /".  n":iTr  Na 
3,  7t,' P.  HT^Vt  §  403  b,  1-l^Ct,  i*. 
'JTrtit,  /  pl  P.  i:™.  1)  verwüstet 
«wrdSm:  v.  Staaten  Jcfs^is,  1.  23,  1.  14 
n.  o.;  V.  Landern  Jcr  4,  20.  48.  1.  20; 
V.Wohnungen,  Zelten  10,  20;  v. Feldern 
Jo  1, 10  (durch  H  enschrecken);  v.  B&Qmen 
Sac  11,  2 f.  —  2)  aufgerieben  werden:  v. 
Völkern  Jer  4,  13.  9,  18.  49,  10. 

Ho.  impf,  ?|\  2  m.  IWW.  %  516b  ß  A. 
Kftn.  355.  1)  vernichtet,  aufjeriehen  wer- 
dcn:  Jes  38,  1  (Wortspiel  m.  lyCD).  — 
2)  zerstört  werden  Ho  10,  14  T,  Festun- 
gen (Wortspiel  ra.  TC).* 

rriTT  Ols.  §  SSc,pl  nilC,  Wort  dunkler 
Bed.,  nur  in  PlilÜT  n'nTD  Pre  2,  8  t,  ge- 
wrtbnl.  Huf  Haremgweiber  gedeutet,  vgl. 
die  Komment. 

l'HT?  Hi  19,  29  Qr.  s.  ^•^XB. 

m.  (Etymologie  streitig,  ob  T.  *TW 
§  301  ii  od.  "r  Dämon  od.  ^"^  ixavo;,  vgl. 
N«L1..  ZDMt;.  XXX,  344  .\.  XL,  73^f. 
XLll,  4öl.  SI3A  lÖÖO, 775  A.  1.  Vaieton, 
ZAT.  XII,  11)  der  Attgewaliige'.  als  adj. 
in  "«IC  Gn  17,  1.  28,  3.  35, 11.  48,  3. 
Ex  R.  3  {().)■  von  R.  On  43,  14  eingesetzt: 
nach  i'C.  der  älteste  ^ame  des  Gottes 
Israels  TorOflenbarang  des  Jabtenamens; 
sonst  nur  noch  Ez  ]  (v.  Corn.  als 
Zusatz  A'e^ilgt),  st.  ^rr  rj<'  (in  49,  25 
1.  m.  LXX,  Sam.  "^^C  l^X";  als  sidtat. 

nur  poei  in  SB  neben  Vffs», 
6,  4.  3  u.  o.  (30mal),  sonst  noch  Ps 
68.  15.  91,  1  (ntben  r^by).  Ez  1,  24 
(fehlt  LXX,  V.  Cüru.  danach  getilgt).  — 
Ru  1,  20  ib  t  -nan  (eb  Citat  aus  Hi 
27,  2?),  V.  21  •»Wnn  'tJ  (prosaische 
Wiedergabe  desselben  Gedankens).  — 
Wortspiel  -»^^  Jes  18,  6.  Jo  1, 
15.  —  [Statt  "n-iTa  Gn  49.  24  em.  Lag., 
On^^  368  ▼gl-  Hollinger,  ZAT. 

IX,  109. 


"IIK^TTD  n.  pr.  m.  i^soioup,  ßubenit  Nu 

1,  5.  i  10.7,80.85.10,18;  vgL  M\ä., 
ZDMO.  XV,  800.  XL,  73 n  f.  Geiger, XVI, 
728  A.  1  über        =  ^^r.* 

Kt  Hi  19,  29  t  gewöhnl.  W  «  IB^ 
daß  0t  ent  Beeht  giebt,  wahnwh.  T^.; 

Ew.  em,  ^IXD,  Merx  ]^TT3. 
riiSlTD  Jes  37,  27t  [in  wahrsch.  verdor- 
bener Stelle  2  K  19,  26  dafür  rajTW 
w.  8.],;)i.niT3-ttj,  flt.niT3"l«  f  Qetrad^ 
feld  Hb  3,  17;"  Gefilde  v.  tfesbon  Jes  16, 
8,  v.GomonlKi  Dt  32,  32;  "ji-',Tp  r*^"rt? 
2  K  23,  4  Then.  JJüngerablagerunß$$tä(te 
MijrtAioii?,Klo8terin.nadiLXXlYW^13^ 
in  den  KaUArmnereien  am  K  —  Jer 
31,  40  Qr.  u.  eini^re  HSS.  r^-erm^  Kt 
ritt^tD,  LXX  Aoa[iTiutuO,  s.  d.* 

,  pt.  p.  c^.  ]>i.  nitiz,  rfc^nr  f. 

versengen,  v.  Ähren:  D^T)?  'tb  vom  0»t- 
urind  versengt  Gn  41,  6.  23.  27.* 

nsn«  f  Brand 2K  19,26tnaiJ  ■'Sßbt:. 
Wahrsch.  verdorbene  Stelle,  vgl.  niaiC. 
Klosterra.  em.  D''1p  "^Ith  U^tt^  ..(  finim 
der  Dächer)  und  der  Dünen  beim  Glühen 
des  Windet, 

•jiSTvb  m.  Lag.,  Nom.  202  Bramf  Jes  Ge- 
treides Dt  28,  22.  1  K  S.  37.  Am  4,  9. 
Hg  2, 17.  2  Ch  6.  28  (stets  neben 

n.  ^r.  m.  ^topay,  GetUhrte  Daniels 
Da  1,  7  (—  n^an  Nr.  2).  2,  49,  vgl 
aram.  Lex.* 
DniS"  L  «t.  Hi  28,  16  E<Ielstein,  wahrsch. 
Öngx,  vgl.  Hw.  295 f.;  'CH  pK  Gu  2, 
12;  'B  -»»S  Ex  25,  7  etc.  (6);'crnj  28, 
20.  39,  iU"Bb  28, IS. 

nrit  IL  n,pr.m,  Levit  1  Ch  24,  27t 
'iooa^j  L.  l899a^. 

^§98.  11  Od  [m  Ps  24,  4  m.  1  min. 
vgl.  Bär],  IC  Hi  15,  31  at  [pl-  S.  a.  u.J. 
1)  tkm  imtige,  EiOex  Fl  60, 13  (v.  Men- 
schenhilfe);  'TP-'bSn  31,  7  etc. ;  'tz  Hi  1 5, 
81 ;  '1D"m3~b?  zu  welchem  Nichts  hast  du 
die  Mensehen  geschaffen  Ps  89,  48;  das 
VergebUehe:  D3b  *W  127,  2;  als  «iet. 
venit  hUch :  T"  rfjttf.  ^«er  V.  1 ;  Xllßb  Jer 

2,  30  etc. ;  insb.  v.  Abgi5tt«rei  ko  12, 
12;  geradezu  ■=  Abgott'.  it0&3  MOS 
Ps  24,  4;  '»b  niap  Jer  18,  15;  nB?Tn 
'tCb  4,  30.  —  2)  Unwahre,  Erlogene: 
Spr  30,  8  neben  aTSIS^J;  'CIJ  mnsn 
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10,  2;  '»  nma  Ez  13,  7;  'O  TlTn 
12,  24;  '»  J^C  Ex  23,  1  (falsche  Nach"^ 
rieht);  '»  iy  Dt  5, 17  (falsches Zeugnis) ; 
^tJ  lai  Ps  12,  3  etc.;  v.  erheuchelter 
Teibif^e  41,  7;  ^ttV  Hi  85,  13 
(auf  Unwahrheit  hfirea);  nSlt^  Dtf  Xi^| 
'O^  Jahves  Namen  zum  Truge  amtprechen 
Ex'20,  7.  Dt  ö,  11.  (Ps  139,  20  ?);  nm  i 
'H  Ez  18,  6  0tc;  bßm  'ü  'n  Kl  2,  14- 
'tJ  nibK  Ho  10,  4;  'TD'  HUT  Ps  119,  87 
(nach  U.  sich  nmsehon,  trachten).  —  8)  das 
UnkeUvoüe,  Unheil:  '»-»mi  Hi  7,  3 
(panll.  Ma»);  »63  J«8  80^  28,  s.  die 
betr.  Nomina.  —  4)  der  Frevel,  die  Migse  - 
that:  'aj->ntt  Ps2ti,  4.  Hi  11,  11;  "DnStt 
*«  Jes  1,  13';  '«j-DJ^  ?jbn  Hi  31,  5  (neben 
n^^)!^).  —  pL  8.  nur  m  'B  ©BS  3""Tljn 
Q^reträ  35, 17,  wahTsdi.  XF.,  Ols.  «01? 

fcil^  n.  j>r.  «.  1)  Nachkomme  Kalebs  1  Ch 
2, '49  t  liw,  L.  loo2,  vgl  Wlh.,  gont. 
18  A.  1.  —  2)  Kanzler  Davids  2  S  20, 
25  Qr.t,  vgl         u.  ni^  2oi>oa,  vgl. 

Wik  u.  Then.  zu  8,  17.  *  * 

njÄiTÖ  /.  (Wz.  niWJ  od.  sei»,  vgl.  Hupf,  zu 
Ps  85,  8.  Schwaily,  ZAT.  X,  177  Ä.) 
Spr  1,  27  (Qr..  Kt.  mKü),  nstü,  M. 
nWi,  Ä  On-'bSr.  l)  ¥rihnmer:  53b jm 
nnp  Hi'SÖ,  14.  —  2)  Wüstenei':  'O 
rwOTai  v.  8.  88,  27.  —  8)  Unwetter: 
'"B?2  nb?  Ez  38,  9;  'WD  «ia  Spr  1,  27; 
nstr-C^'  'b  Di"»  1.  l'S;  co«  /^m  kom- 
mendes u.  KiaFi  pnniaa  'o  Jes  lu,  3.  — 
4)  VntergM^  mmmirtiier  ZT.  TJ\  tfib  "0 
Ps  35,  8a;  V.  8b  str.  die  drei  letzten; 
Worte  als  Gl.;  D'^yOn  nWB  Spr  3,  25; 
ti^  Cfi^  ti'^jl  jmia.  Leben  zu  Vernich' 
ten  inAtm  Pft  68, 10. 

3o,  /:  natJ,  tobt  Ez  46,  17 1 

fi  401 0  (Com.  em.  rotji),  2  «i.  «5^.  ratJ, 
I  Ä'/.  "^rinc  [Ps  23,  'e'em.  TOW^],  5"/>/. 

nar,  2  ?«.  öpn»,  /     la», a^ü'^  1 

[2  Ö  13,  8  Qr.;  a-»©'»  Kt.;  beides  falsch'; ' 

Th«i.,  Wlh.  aönj,        2th,  a©«i, 

iai»^,  '^at^,  latj^l  s.  Bei-th.,  ]^2^t\ 

Vawri,  f.  roawn  [nsaw-'p)  E-^  35,  9 
Ki     aft,  Qk.  roatt^i,  nratjp  etc.,, 
n^rXtSPj  A  16,  56^t'  §  6S5c;  '2  m.\ 


9   aitf^ 

Neh  4,  9  Qr.f.        a^.c,  ac,  na:c, 

rqo,  Ä  123!!«,  /:  ian«>,  -»ai*,  |,i 

naiw,  lar,  /:  niais,  »«/■•  3^'^^  '  J<w 

2.  16  t  ^  619  f  (f.  d.  Punkt,  r.),  S.-^:2'"Ö2 
Ez47,  7t  (v.  Corn.  getilgt),  7pW,  F. 
«fMlJ  ebx,  oA«.  aitJ  [«u  J«r  3, 1  vgfl.  LXX, 
42,  10  em.  ai»'"»],     at3,  f.  na«, 

D^an,  M.  -«aü  Jes  59,  20t  [LX^'  aber 
a^J7^],  8.  n-^aw  Jes  1,  27  t  [TF.  st 
mac^],  p.  /rf.  «t.  -»atj*  Ifi  2,  8  t  [O. 

Hotfm.,  ZAT.  in,  103  em.  "•a.itJ,  v. 
naOj.  1)  sich  wenden,  umwenden,  auf 
«mem  Wege  wnAehren:  liö«}  naC«n  6a 
14,  7.  1  S  25,  12  tL  0.;  m.  VH?'^^"» 
16.  1  K  13,  9  f.;  prlgn.  unverrichteter 
Hache  umke/irem  Da  11,  80  a;  rüekwärU 
gtihm  Je8  38,  8  (v.  d.  Sonne);  sieh  rück- 
wSrtt  toenden,  weichen  Ps  6,  11.  70,  4; 
vor  jmdm.  (eiw.)  "»SWC  Spr  30,  80.  Hi  39, 
22;  vollst  nin«  'B  Ps  9,  4.  56,  10  etc.; 
sieh  tcNMiMi»,  im  «fo.  anderem  werden, 
m.       bn-iab  liaiib  a»^  Jes  29,  17.  — 

2)  sich  wenden  «=  von  einer  Thätigkeit 
abUusen,  aufhören  eiw.  zu  thun  Hi  6,  29; 
€.  aee.i  9tDS  -^yä  die  vom  Treuhmdk  Ab- 
lassenden Jos  59,' 20;  m.  I«:  IBX  T^mi 
2  K  23,  26  Uhnl.  Ex  32.  12  etc.;  v.bfisen 
Thaten  Neh  9,36;  yo-'.a  Ez3,  lU;  n:P"lO 
Jcr  18,  8;  lltmHi  10;  n»BnB  i'S 
8,  '^5  XL  ähnl.  0.;  von  jmdm.  ahlnssen  = 
aufhören  jmdn.  zu  züchtigen  Jer  4, 28 ;  =3 
nicht  w^ter  Terfolgen,  m.  -«nnstt  2  S  2, 
26. 1  K  22,  88;  übtr.  der  Zorn  w'eiidet  sich 
=  läßt  nach,  hart  auf  Jes  5,  25.  9,  11 
etc. ;  die  Verleumdung  Spr  25, 10;  m.  ]13 
von  jmdm.  Gn  27,  45.  Jer  2,  86;  «mA  tfon 
Jmdm.  wenden,  sich  abwenden:  von  kult. 
Abfall  ^nnKT3  (v.  jmdm.)  Jos  22,  16.  23; 
verräterisch  jmdn.  im  8liehe  lassen:  m, 
'B  "»nrnSÖ  2  8  11,  15;  m.  ip  lügneiisch 
Ps  18^,  11  (v  Ei  L  );  prägn.  =.  sich  von 
Jahve  ahtcmdcn  .los  23,  12.  Ri  2,  19.  — 

3)  wieder  fortgehen,  zurückkehren  7,  3. 
2  K  15,  20.  Pi  74,  21;  ';\yp}>  *y6  IK 
19,  15;  ni.  'S  ''"ins  hinter  jmdm.  her 
Ru  1,  15b;  V.  Dingen  Lv  13,  16  (wenn 
das  wilde  Fleisch  wieder  versch  windet 
—  4)  wiederkommen,  zurütMekreHt  oftr. 
1  K  12,  20.  Jer  30,  10  u.  o.;  zu  Gn  8, 
8  8.  u.  ?fbn;  m.  dat.  eth.  i>  naitC« 
Nu  22,  34;  DDb  Dt  5,  '27  u.  a.', 
vgl.  Ew.  §  315'a;  Ggs.  KS-i  Gn  8,  7.  Bs 
21,  10;  aiVI  Kion  l,  14,'  t.  Com.  g«- 
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tilgt,  Koniektnren  b.  bei  Smend  z.  St.; 
Ggs.  T^bn  1  S  17.  1 5.  Ps  78, 39  etc. ;  Ggs. 
itiS  2k'll>.  33  (fortgehen  u.  wiederkora- 
meo);  in  Verb.  m.  Ggs.  "XUf  hin  und  ker- 
gOtm  Bs  82,  21.  Ei  85,  7/Sm}  7,  14.  9, 
8;v.  Dingen:  wiederkommen, wiederergdkn- 
nen  Lv  14,  43  (das  Aussatzmal);  m.  2 
wieder  werden  wie  Ex  4,  7 ;  m.  n7  wi-edt  r 
Bu  efi0.  «00nj0ii  M i  1,  7;  wiedei^.  nach 
eüum  Orte,  acc.  Joe.  2  K  2,  25 ;  rTEtP  Jes 
55,  10;  als  Jf'v  '11.  27;  v.  einer  Grenz- 1 
linie,  die  nucli  eiuuui  Orte  od.  einer  Itich- ! 
taug  rarftakupriiigt,  «.  aee.  Jos  19,  27.  i 
29.  84;  nach  einem  Orte,  zu  einer  Per- [ 
son  zurückkehren,  c.  acc.  zu  jindmr.  niMT 
bxito''  "»Bb«  Nu  10,  36;  m.  ^»  dassl 
Gn'l6,  9"etc.;  m.  b  1 8,  33.  Dt  3,  '20.  1  S 

26.  25  etc;  nbiKtjb  Ps  9,  18;  zu  einer 
Thätigkeit:  nKrsb  Jes  23,  17;  in  einen 
Znstend:  W»b  14,27;  Ttttibr  ■'^a-'b 
Hi  88,  25;  'inäipb  Ez  16,  55;  v.  Din- 
gen, in  jmds.  Besitz  zurückkehren:  Lv 

27,  24.  Ez  46,  17;  m.  a  wieder  in  etw. 
lutmiüecmmm  On  48,  18  (Silber);  insb. 
m.  zu  efic:  TTülV^'h»,  l^lp-bK  3, 
19  vpl.  Ps  10},  29;'  pili'pt.  90.  3-  dafür 
nBIC  Hl  1,  21  (m  den  Mutterscholi  der 
Biäe);  Stetn,  der  auf  jmdn;  snrflckftllt 
Spr  26,  27;  m.  b?  Ps  35,  l;5.  Hi  34, 15. 
Pre  12,  7;  übtr.  'D  CSI-by  'O  J::sth  9,  25 
V.  Handlungen,  deren  Folgen  sich  auf 
jmdn.  zorflckwenden ;  dafür  rxiS  1  K  2, 
88.  Ob  15.  Ps  7,  17;  wiederkommen, 
\ü  aus  einem  Zustande,  einer  Lage  Hi 
15,  22 ;  Nu  8,  25  (ans  dem  INwute  ans- 
treten);  m.  c.  in  f.  ^fra^nr»  niSHTO 
2  S 1, 1  u.  a. ;  m.  bloUem  acc.  htjnbtJ  •»S'^O 
Mi  2,  8  vgL  0.;  ni.  Bestimmung  der  Art 
u.  Weise:  D'ibtca  glddtlk^  wiederkommen 
Ri  8,  9;  op'^l  unrcn'iciitfter  Sache  zu- 
rückkehren 2'S"l,  22.  Jes  55.  11.  Jer  50, 
9;  dafür  bloÜ  aiB  Jes  45,  23  (zu  Ez  7, 
18  vgl.  Oom.);  medgrhommaiy  wm  etw. 
zu  thun,  m.  b  e.  inf.  Dt  24,  19.  1  K 
13.  17  u.  0.;  prJijrn.  zu  Jahve  zurück- 
kehren (^Luther:  sich  bekehren),  abt.  IStC 

Jes  10,  22;  ^''mz  worin  «oä 
unnere  Umkehr  sich  zdijcnf  Ma  3,  7; 
[n-'aO  Jes  1,  27  s.  0.]  Jer  31.  18.  Ps  7, 

iS  u.'ö.;  vollst,  rrin-'-b»  Ho  14,  3  vgl. 
Ps  51,  15  u.  c;  '2  Ob  15,  4.  30,  9; 
'^"CS  Am  4,  8  —  1 1 ;  n'^n''--;?  Kl  3,  40  etc. 
—  ö)  in  Verbindung  m.  einem  zweiten 


Verb,  QU  eine  Wiederholung  zu  beMieh- 

nen  (zur  Umschreibung  des  aJv.  „icietler'') : 
Mtj  2*^0  le^e  dich  wieder  hin  1  S  3.  Ti  f. ; 
IT»  Ijbn^  aST  "'S  er  wendet  wieder  seine 
Sind  gegen  mmA'KI  3,  8  Tgl.  Jes  21, 12. 
Jer  18,  4  (vgl.  LXX);  nrfajT  13^:^  1  S  1, 
1 9  etc. ;  hllufig  wird  das  zweite  Verb  dun-h 
inf.m.  5  eingeführt:  robb  sie jfehen 

wieder  (dahin)  auM  Pm  l,i{vitBtinlh 

riXlb  mein  Auge  irird  nicht  jrirdr'r 

sehen  Hi  7,  7.  —  6)  caus.  zurückbringenf 
wtederherstellen:  1331©  Ps  85,  5;  3*8» 

ni3C  8.  u.  ni3t5;  3p?''  Ti»|TTJ5  Na. 

2,  3;      Jes  52,' 8;  rirbns  •'rac'fia.  17. 

Fol.  pf.  nabi©  Jer  8,  öt'LTF.  durch  Ditto- 
graphie  em.  a3mJod.aair:j,  S.  P.?fn33"iSj  t 
(Bar  3)  §  634  b,  ''PQgÄt,  TPC??^«». 
TI133iCt.  impf.  33irt/2  m.  sg.  SS-iWnf, 
inf.  33"itt^,  Ä  -»MiCat,  pL  sälCOt- 
1)  zurückßSvrenx  ttrael  m.  yo  aus  .  .  . 
Ez  39,  27;  ^mrbx  Jer  50,  10  •  m  Jahve 
=  ins  heil.  Land  Jes  49,  5.  —  2)  wieder- 
hersteUen:  Jes  58, 12  (Wege);  ttCS  Ps23, 
8  8.  d.  Kr.  2;  mögest  du  un$  wieürenUU' 
Un  ...  Ps  00,  3  (f.'hlt  das  Obj.).  —  3)/i(*- 
ren  Ez  38,  4.  3ü,  2  (Gog).  —  4)  abtrünnig 
sein  Jer  8,  5  (f.  d.  T.  r.).  —  b)jTndn.  rrr- 
leUenyC.  aee.  Jes  47, 10  (dich  dein  Wissen).* 

Poial.  pf.  f  nur  in  3inB  raniCtt 
Ez  38,  Sf  Smend:  ein  Land  wiederge- 
bracht rom  Schwerte,Covn.  iviederhergesteUi 
aus  Verödung  {7\sr\TVti). 

Hi.  2^pri,  S.  ^:2^rn,  Tis-^rnf,  M^^t^n^t» 
'i3'>r:n,"  rindern  t  §  433  d',  räcn"."*^ 
inhcmt.'onimsnit,  oracnf,'  •«n'i3">ön, 

D^r3r":n  Sao  10,  6  TF.  [JKschform  aus 
□•»P3Cin  u.  D"*ni3Cn,  wie  nach  v.  10 

z.  cm.],  3  pl.  is-^cni  Ä  D^n-i^Dn  t»  2  m. 
pi.  aniaon,  nnä-'Xönt,  i  j»l  wipnf 
§  475b,"  Awp/:  w',  alft,  3*^,  Ä 
•»»•'ti's  etc.,  5  m.  ^i-^iii,  s.  ■^rinr"', 
inQiip,  n^'n^XD'),  /".  n:3cp,' 2  j»/. '3''©n, 

i3Wnt,  y  pl.  i-iöj.  3»s?t,  »»»i'-  scn, 
3tjn'Ez  21,  35,  >.  Je8'i2,  22,  rQ'»Cn 
S  596  e,  Ä  W©n,  is-'en,  in3'»iK5', 

in-^rn,  n3"'Sjrj,'o3"'cn,  ai*.  mrn,  j»/. 

y^XSyi,  f.  CS.  r3'''B?tt'f ,  />/.  m.  □■>3'>WT3't.  c«. 
•»S-tWa.  Vgl.  Mesä  Z.  8. 12  (?).  33.  ■  1)  itm?- 

der  holen. zurückholen:  Gn  14,  16  (Geraub- 
tes). Ki  19,  3  (.fortgelaufenes  Weib).  Es 
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84,  4.  16  (verlaulteue  iierts).  Jer  81,  18 
(Abtrünnige);  nnC-'3TD  CK  Hi  83,  80; 
V.  Ateiniiol«n  Hi  9,  18;  ea.  "bx  zu  »ich 
Kl  5,  21;  zurückbringen:  jmihn.  fette.),  m. 
ace.  loci  Gn  24,  6.  8.  Neh  13,  9;  m.  "b« 

1  K  14,  28.  Jon  1, 18  (ein  Sofaiff  wieder 
ans  Land  tvl^^ttl);  jmdn.  zurück  führen  2S 
15,  20;  m.  ace.  loci  Dt  17,  16  (nach 
Ägyi>ten);  "vytj  -Jl^  Ei  -44,  1;  m.  'Vf  Jer 

2«,  8  «to.;  in.  b  i2,  15;  niaw-n«''©n 

33,  7.  11  etc.  vgl.  u.  r!13©;  zurückkom- 
men lassen,  die  Uückkehr  gostatten  2  S 
14,  13;  zurückgewinmen,  ;mnMt»rvftam: 

2  K  14,  25.  28  (Gebiete).  13,25b(Siildte). 
1  K  12.  21  (Herrschaft)  u.  a.;  r^T  die 
Atusaat  (in  der  Ernte)  Ui39, 12;  jmdm. 
Eigentum  wieder  verachaffm  3  K  8,  6; 
eftw  wieder  an  seinen  früheren  Ort  brin- 
gen: Ez  21,  35  (da.s  ■t'.n  crt  wirder  in 
[bK]  die  Scheide  äteckuii);  jindn.  in  seine 
iräiere  Stelle  zniUckreTeetzen  Jer  34, 1 1. 
16  (die  Knechte  in  die  Sklaverei);  "by 
"♦33  (in  41.  13;  otw.  (jmdn.)  in  den  alten 
Zustand  zurückvcrtfelzcn :  m.  bj  etw.  wie- 
der aaf  etw.  darauflegen  Gn  29,  8.  Ex 

34,  ßö;  2  S  12,  23  (ins  Leben  zurück- 
rufen); Ggs.  »SV? '«'r!  P3  90,  3;  -bfit 
ICy  Hi  10,  9;  tciederher stellen,  erneuern: 
Jes'49, 6  (die  St&mme).  Da  9,  25  (Jerusa- 
lem); i;3"TSn  stelle  uns  wieder  her  Ps 
8Ü,  4-,  V?U  dua  Gemüt  erquicken  19, 
8.  Kl  1,  11.  Bu  4,  15;  =s  4w  Xe*«i 
reiten  Ps  35,  17;  ä  TT»  'Cn  (//V  ^racht 
Über  etw.  2  3  8,  8;  zuri/fknehmen:  Be- 
fehle Esth  8,  5.  8,  ein  Droh  wort  Am  1, 
8.  6.  9  et&;  sb-bs  'tJn  etio.  zu  Herzen 
nehmen  Dt  4,  39.  ':!0,  1  etc.;  ab-bj  .Ii-s 
46,  8;  zurückwenden:  intr.  sich  von  etw. 
Ps  85,  4  V.  eigenen  Zorne;  Irans. 
den  TnB  za  'etw.  -^K  119,  59;  das  Ge- 
sicht V.  etw.  =  es  aufgeben  Ez  14,  6; 
das  Herz  der  Vuter  zu  (by)  den  Kiinlern 
Ma  3,  24 ;  b  auf  etw.  das  Gesicht  wenden 
=  dorthin  marschieren  Da  11,  18 f.;  die 
Hand  jindm,  zuwenden  b?  Jes  1,  25.  Sac 
13,  7  (schützend).  Ez  38,  12.  Am  1,  8 
(feindlich);  den  Zommut  n^i  Hi  15,  13, 
"bÄ;  zurückziehen:  die  Hand  Gn  38,  29; 
zum  Munde  1  R  14,  27  (l)iim  Essen); 

(um  sie  hineinzustecken); 
als  Zeichen  der  Ünthütigkcit:  Ps  74,  11 ; 
die  drohend  ausgestreckte  Hand  z.,  Jos 
8,  26;  die  schlagende,  drückende  H.  z. 


18,  17  -^artj;  m.  yQ  e.  inf.  Kl  2,  8; 
ühlr.b^:i;i3  Ez'l8,  8;  pleooart.  nin«  'cn 

Kl  2,  3.  —  2)  u  icdergeben,  xurüekgeben : 
Gefundenes  m.  'tb  jmdm.  Dt  22,  2,  Geld 
Ri  1 7, 3  f.,  ein  ererbtes  iUuid  wieder  heraus- 
geben 11, 18,  StSdte  1  K  20,  34,  Gefin- 

gene  2  Ch  28,  11;  zu  nickerstatten:  Ko- 
sten Lv  25,  27  f.  51  f..  Geraubte.*?  5,  23. 
El  18,  7;  CtDK  Nu  5.  8.  1  S  6,  3f.  s.  d.; 
Gegengabe  f.  eine  Ware,  Preis  Ez  27, 
15,  Tribut  2  K  3.  4,  Geschenk  Ps  72, 
10;  zurückschicken  1  S  6,  7.  29,4;  übtr. 
St^mSAunq  zurückgeben:  THrtfX  Ho  12, 
15;  p^rrb»  Ps  79,  12;  tÖtSl^  Neh  3, 
36;  Vergeltung  üben:  C]5J  Dt  *32.  41; 
bnO|  Ps  28,  4.  94,  2 ;  njOtt  doppiUe  K 

«.Sac9, 12;  rQio  nnp  nyi  Spr  17, 13j 
iibbyc  Ho  4,  i>;  n]?ix  Hi'as,  26;  iBUt 

heimzuzahlen  seinen  Zorn  Jes  68.  15;  m. 
2/.  "ib|M  D^JJ^b  Spr  24, 12;  zurückgeben: 
ein  Wmri;  a  AtUwort  geben,  nn'n  Nu  22, 
8;  Xh-ü  Hi  85,  4;  Nachricht^Bescheid 
jmdm.  ijchen:  m.  doppelt,  acc.  1  K  12,  6. 
9.  2  K  22,  Ü  u.  ö. ;  eine  richtige  Antwort 
gebmi  UTlb^  0"'"^31  Spr  24,  26;  D-^n^i« 
nSK  22,  21  i  C?Ö'26,  16;  ellipt  Spr "2*7, 
11  etc.;  auf  etw.  antworten  by  Hb  2, 
1 ;  die  Folgen  einer  Handlung  über  jmdn, 
bringen:  'ID  tj«n2  Myi  'Cn  Ki  9.  57.  1  S 
25,  ;:?9  otc. ;  'E  tfxn-^!?  3^  't'n  <//V  Bhif- 
schuld  jmdm.  entgelten  lassen  1  K  2,  32, 
m.  bloBem  b9  2  S  16,  8.  —  8)  zwrüeh. 
.sv7i%f  «:  den  Angriff,  nanbtt  Jes  28.  6; 
die  ."Schürfe  da"?  Schwertes  Ps  89,  44; 
pleonast  Tin»  '»n  Kl  1,  13;  zurück- 
tfoßen  Jea  14,  27  (die  schlagende  Hand); 
rückwärts  gehen  lausen:  38,  8  den  Schat- 
ten; etw.  rückgängig  inarlm  Nu  2.'i,  20; 
'D"^3B"rit  jmdn.  zurückweisen  =  jmds. 
BUieahehlagen  1  K  2,  16f.  IV 132, 10; 
=  jmdn.  absrhlagen  (im  Kampfe)  Jes  36, 
9;  bildl.  imth.  Zorn  zurfiflirr/iil/  /I  =  jinJn. 
beschwichtigen  Esr  10,  14;  jmdn.  Zorn  von 
jmdm.  abwendmy  Jer  18,  20;  b!^  Nu 
25,  11;  m.  1^  c.'ivf  Ts  '  den 

eigenen  Zorn  zuniekhalten,  ClS  Hi  9,  18; 
b:?«  von  jmdm.  Spr  24,  18;  Pttn  15,  1; 
zürückhalten:  jmdn.  Jer  28,  22; 

X\TC  Ma  2,  6:  den  f^aB  von  etw.  Jee 
58^  13. 

Ho.  it^7\,  impf  ytoy^,  f.  F.  ntnp,  pt. 

lXO^t]^l.  m.  0'»aflj?>2.  1 )  zurückgeholt  wer- 
den rmem^  ai^«^  £x  lo,  8  £w.§295b; 
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Jer  27,  16;  in  den  früheren  Zustand  zu- 
rttckvwsettfc  werden,  wieder  aufyebatii 
werden  (v.  einer  Stadt)  .Tr-s  44,  26.  — 
2)  zurückgegeben  werden  Gn  42,  28.  43, 
12;  nV^Bn  DV»tn  Nu  5,  8  * 

aiitD  I.  «.i^r.  «I.  1)  ein  Salm  DaTids  2  S 

5,  14.  1  Ch  8,  5.  14,  4  Icüßa;3,  L.  Ua- 
oeßov,  Stoßaß,  SioBt;!?.*  —  2)  Nach, 
komme  Kalebs  1  Ch  2,  läf  ^oiißa|^. 
a^itf  n.  M^'.  M.  §  283,  D^nalV  oft- 
irünmg  (v.  Jahve):  D'^nS'ie  Csi  J«r  8, 
14.  22;  33it7  ifbn  M  2lii(riiiM^ea<  «om- 
rfek  Jes  57,  17.*' 

fli.  §  238,  f.  HMi»  abtrünnig  (v. 

JahT»)  naa'ivn  ntn  Jer  81»  22. 49,  4 

(Ju<la).  (ai-iWb'Mi  2,  4  TF.  st.  IWFV, 
Ä.  V.  nar.  Tgl.  ZAT.  VI,  I22f:j* 

naitt  /:  UmMn-  jes  ao.  ist. 

•raiTÖ  n.;)r.  «».  syr.  i'eldherr  2  S  10,  16. 
18  Zwßax,  L.  laße«,  1  Cfa  19,  16.  18 

balTT  «.  pr.  «I.  IwpaX  1)  Sohn  Seirs  (edo- 
mit.  Fam.)  Gu  36,  20.  23.  29.  1  Ch  1, 
88.  40  L.  Oh  loüßaX.  —  2)  kalebit-jud. 
Fam.  1  Ch  2,  50  L.  Stwßo.  52, 4, 1  f.  (f  u. 
beide  identisch,  vgl.  Wlh.,  de  gent.  39).* 

p21^  n.  pr.  m.  uachexil.  Goschlechtsname 
Neh  10,  25t  2u>ß7jx,  L.  Icußeip. 

TilD  s.  Tis. 

nilDt,   impf.  2  m.  sg.  mtDPt,   ^  »9- 

niw« t,  5  m. pt.  nSt.  l)  äA»^ 

gleich  »em  (werden)  Jes  40,  25;  m.  'cb 
jmdm.  Spr  26,  4;  einer  Sache  3  3,  15.  8, 

ilj        pna  m»  -«in  rfer 

üi  niehi  glmeSmertig  dor  Kränkung  de» 

Königs  (er  ist  es  nicht  wert  seinetwegen 
den  König  zu  hetnllen)  Estli  7,  4;  HT^bS 
Vfip  iisrit  all  dies  ist  mir  nicht  voll- 
wertig^ et  genügt  wir  meht  (so  lange  ich 
den  Mardochiü  im  Thor  des  Königs  sitzen 
sehe)  5,  13.  —  2)  zweckmäßig,  förderlich 
tek»,  m.  b  für  jmdn,  Ui  33,  27;  m.  b 
e,  inf.  etw,  m»  tihm  Esth  8,  8;  aber  ebe 
Koiyektnr  Hitags  z.  Esth  1,22  vgl.  Berth.  * 
Pt.  n^üt,  /  sg.  "^ri"«)»,  imjyf.  T^lthf.  2  m. 
sg.  rni^nt»  '^'5'?  ^/«VrA  machen, 
ebnen:  m»  AckwlRlehe  Jes  28, 25;  übtr. 
beschwiehÜgen,  s/illrn  Ps  131,  2  (die 
Seel«);  m.  3  die  Füte  wie  fiizachkOhe 


machen  (an  Schnelligkeit)  2  S  22,  84. 
Ps  18,  34.  —  2)  «toJfon,  Mtem  <eig.  m 
gleirJie  TTöhc  hrinqen),  e.  aec.  etw.  sich  vor 
Augen  stellen  oi,' halten.  "Djb  16,  8;  "»"nB 
'h^m^aneetten  Ho  10, 1,  Vgl.  die  Kom- 
ment.; "nm  iSTijmfJm.  Ehre  hrilegen 
Ps  21,6."'»nVflj  Jes  38,13  wahrsch.TF. 
St.  TUJ^tÖ;  Ps  89,  20  Tiarbj?  eui. 
Venema  Sn,  Hnp£  T>;  119,  80  ?l^BCT3 
•^VW  ergünze  nach  16,  8  "»^Kb. 

i^i.  imp/:  /  sg.  nnCK,  2  fli.'/»7;  siltJTt 
vergleieluniy  m.  ac«.  u.  b  «/tr.  Jes 

46,  5.  Kl  2,  18  (bebaemal  neben  TVßi).* 

yiHpa.,  nach  anderen  NL  (transjioniei*t 

aus  nri©:  §4iobA.,  nnic:  Ois.8275), 

ist  viel!,  die  unsichere  ^örm  ninO^  Spr 
27,  16t  9*^^  gleidhen  (f>,  nur  Ü.  Tgl. 

D.'l.  z.  St.  Kön.  591  u.  s.  Lag.,  Prov.  86. 

tm  I.  Gn  14.  .^t  Ebenet  TM,  ffin^TP'«» 

Lag.,  Nom.  4 3 f. 

IL  ».^r.  2aßu,  L.  -auij,  emes  Tha- 
ies Gn  14,  17  t  'V^  P>37  m.  dem  Zusatz 

?lbrn  'r  X'n  2  S  18."  i«,  v^ri.  'niUm. 
z.  Gn,  Neubauer,  Geogr.  d.  T.  50 f. 

HTO  ,  /:  nntf,  t/H;^/:  5f  /*.  nicp  8, 

20  Qr.  (Kt  V  Hi).  1)  ^.  //Vr  /?.  v. 
einem  Hause  Spr  2,  18  "bst;  sinken  :  die 
Seele  in  b  (den  Staub)  Fi  44,  26. 
2)  gebeugt  sein:  v.  d.  Seele  Kl  3.  20  Qr.* 
m.  impf  3  f  nitDP  gebeugt  MM  Kl  3, 
20  Kit  (v.  de"r  Seele). 

n.  pr.  m.  Sohn  Abrahams  v.  d.  Ke- 
tura  (Nomadonstamm)  Gn  25,  2  Zo»ie, 
L.  Stuue.  1  Ch  1,  82  ^Itus,  L.  Ioj? 

nn!iir  i  /:  Fnihfruht  cvgi.  nn-^r, 
nmc,  Syn.  nne) :  'ob  nns  jmdm.  eine 
F.  graben  Jer  iS,  20  ygl.  ^  Qr.,  bildl. 
Bezeichn.  der  Gefahr:  </i>  -öurff  eine  tiefe 
F  Spr  23,  27  vgl.  22,  14;  die  Wüete 
'Z'  -2"V  xyt  Jer  2,  6.* 

nn^iffi  IL  «.  pr.  m.  Bruder  des  Kelub 
l^CSi  4,  Ilt  AaXsp  icat^p  Aex«  (vgl 
u.  TVBöt)i  L.  X.  &  d5eX^<  2oi>«.* 

■^TTltt,  intj  n.  ^tffl/.  V.  n^^tD,  nur  in  -nba 
"tSTl  Hi  2,  11  6  lau}(i«)V  TUj>avvo;.  8, 
1.  18,  1.  25,  1.  42,  9  h  laox'^«  ' 

Dn^ti  n.pr,  M.  Zofie,  Sohn  Dana  (Unter* 
stamm)  Nu  26,  42t  On  46, 28. 

T^JlTD  n.  gent.  des  vor.»  nur  in 
iön  Jün  26,  42f.  lai|MU* 
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imp.  t31t3,  in  f.  tS^Cf,  wCf  umhergehen^ 
umhorttreifen  11,  8  (Volk);  m.  2  des 
OrtM,  «w:  der  Satan  7nta  Hi  1,  7.  2, 
2|  Joab  bM-iiri  -iisno-^sa  2  8  94,  2 

»  -TS.  -1-  »I  ^ 

Tgl.  V.  8.* 

BfL  impf.  3  m.  pl.  ^^'DXB'^f,  'IDüitj^t, 
imp.  inoi^it,  pl.  tn.  □■^Di»13t  (f- 
d.  T.  r.,'8.  u.),  f.  niDüTOtyntensiv  z. 

umJientchweifen,  m.  b  c.  in/',  «m 
zu  thun  Am  8,  12;  m.  ä  des  Ortes,  wo: 
DbVTl"!^  rvisnis  Jer  5,  1;  Jahves  Augen 
fH'iWrlJDa  2'Öh  Iß,  9  vgl.  Sac  4,  10; 
übtr.  V.  burchlefien  eiiM8  Waissagongs- 
buches  Da  12,  4.* 

HUhpol  nur  imp.  f.  pl.  n^Qt^iVm  umker- 
schweifen,  m.  ^  im  Orte«,  «»:  niTUQ 
Jer  49,  3 f. 

IL  rudern,  nur  j»t  DHSV,  c.  acc. : 

Ifnx  Ez  27,  26;  suVistantivisch:  5»in 
waren  deine  Ruderknechie  v.  8.* 

in.  (=s  t3S<r**)  verachten,  nur  jp/. 
/>Z.  »I.  O"»:?»©  Ez  28,  24,  26,  J.  niO«tD 
16,  57 1    acc.  jmdn.  (f.  n.  0">pWb,  niOWD 

s.  TNuüct.,  vgl.  qK«  n. 

zum  Antreiben  der  Pferde  Spr  26,  3 ;  5ip 
't?  Na  3,  2 ;  zur  Züchtigung  v.  Menschen 
1  K  12,  11.  14  (2  Ch  10,  11.  14);  bildl. 
vom  yttSh  eMja  bei  Zmt^migdp^ 

Verleumdung)  wirst  du  geborgen  sein  Hi  5, 
21;  Übtr.  V.  einem  güttl.  Strafgerichte: 

otoB  n-n?;  oitro»  9,  23;  vb:?  mij 
^es  10,  26  vgl.  28, 16  Qr "  ' 

nur  j>l  CS.  "^hW,  Ä^^blC,  T'b'lll?,  | 
n">^?lC  w).  die  S'chleppe  (die  heralihängen- 
den  Teile  des  mäunl.  u.  weibl.  Gewandes, 
Byn.  bqib)  Jes  6, 1  (t.  Jahve);  ▼.priesterl. 
Gewände  Ex  28,  33;  b">3>lj^  -»btiB  v.  34. 
39,  24flF.;  bildl.  v.  Jerusalem  nnKttia 
.-Tb'ltia  Kl  1,  9;  -^ibW        Jer  13,  221 

'i'iriBiDn  V.  26;  'Xö  in^ba  Na  3,  5  V. 
ver^iewaltigender  Beschimpfnng.* 
bbiW  adj.  §  218  a  barfuß,  nur  :i'U-r  rbiell 
in       nbn  Mi  1,  8  Qr.,  Kt.  bb''»  w.  s.; 
-fbiöfli  12,  17.  19.» 

rt*^b^  «.  gent.  f.  da*  Mäddken  von  Su- 
tern (b'd^IC  w.  8.)  Hl  7, 1  (2)  2oova- 


D^t^  n.  nur  Dttt^V  dtfr  £noblaueh  Nu 
11.  5t. 

l^riO  «I.  pr.  m.  Name  (Clan)  in  der  Genen» 
logie  Assers  1  Cli  7,  82t  L.  2<»- 

V.  34. 

^5*1^3  n.  />r.  m.  Sohn  (Unterstamm)  Gads 
Gn  46,  16  ^avvi;,  L.  ^auveic.  Nu  26, 
15  Souvi,  L.  Seaovt,  ebendn  anoh  als 
«.  gent.  in  "on  nnfitj^a.* 

n.  pr.  Ort  in  Issaschar  Jo.s  19,  18 
^ouvap.,  L.  ÜUV1JIX.  1  S  28,  4  ^a»va{i,  L. 
Icu^av*  2  K  4,  8  Siofiav,  jetafe  das  Dorf 

Sölem  am  Südwestabhaiige  des  (jebel  Nebi 
Dahi,  Rob.,  Pal.  III,  402f.  Bftd.»  244, 
vgl  Lag.,  On.  152.  294.* 

n-'^M^TÖ,  riB2lD  (3)  H.  gent.  f.  des  vor.  die 
SunamUkt^mmir  m.  Art)  impamti/i  1 K 
1,  3.  15.  2.  17.  21  f.  2  K  4,  12.  25.  86. 
vgl.  auch  n^iabsj©.* 

Jft*.  /  «y.  Wtf,  impf,  f  u.  2  »i. 

energ.  F.  n7fl_0»t.  ^      p^-  -P- 

«ffi  aehreim  Hb  1,  2.  Ps  28,  2. 

72,  12  etc.;  m.  b«  zu  jmdm.  30.  3.  88, 
14.  Hi  38,  41  u.'c;  m.  p3  des  Ortes, 
weher  Jon  2,  8;  übtr.  m.  ^jlQ  der  Yer- 
anlassnng:  Dt^'l  »yvf^  Hi  85,  9. 

nur  Ä  ^JHtf  (f.  n.  aus  vor- 
kürzt, §  359  b  X.  2)  n.  e^o«  Jlilftgeechrei 
10  bip  Ps  5,  3  t,  vgl  auch  ITiXS  L 
Si»  I.  a«;^'.  i«y«<0r<  Jee  82,  5.  Hi  84, 19.* 

Name  eines  Volkes  Jes  22, 
5  (im  asayr.  Heere);  yipl  9ilD  Ez  28, 

23  Soue  xol  T/o  ^s.*  * 

51113"  I.,  Ä  m.       Geschrei  Hi  30, 

24.  86, 19,  Tgl.  auch  yitD°.* 

n.  «I.  jM*.  M.  Sdiwiegemiimr  Judas 

Gn  38,  2.  12.  1  Ch  2,  3  (LXX  Gn  aber 

^auot,  Weib  Judas).* 

N^TO  n.  pr.  f.  Name  in  der  Genealogie 
Assers  1  Ch  7,  32t  L  lo'jrt. 

rwiTC",  «.  rcsnxD,  s.  "^nTyc  [i's  S8,  2  st. 

iny^tr  z.  em.],  Oryip  f,  da«  Geschrei, 
MiJfsgeschrei  (Syn.  'njjrt)  :  n:?^Tr  brr" 
Tyn  1  S  6,  12  vgl.  Ex  2,  23;  V.r^c 

T'afib  2  S  22,  7  vgl.  nnync-;«  v^» 
Ps'  84, 16;  rvrr^  ^^P  Jer' 8, 19; 
m.  Yerbis  als  01^:  '^^S 
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Subj.:  'B  -»JTlja  'fi  "»e^^?  «"laB  «• 
8»  die  betr.  YwIm. 

b^ittä  Neb  a,  86  t,  i'^-  o-'by^ittj  (2),  c^awy 

(3)  ffi.  der  Fuchs  Ri  15'  4.  Ez  13,  4! 
Hl  2,  15;  'XB  nStt  Ps  m,  11;  m. 
VerWa:  tf'jn  Kl  5,18;'ri'5y  NehS^SÄ.— 

tSlTDt,       (2),  pL  D"»"vy'i»,  D"»n?ir. 

■»nytbf  m'  (frr  Thorhüter^  v.  städt  .'l'bor- 
hütern  2  K  7,  lUf.  n.  sl.  v.  10 
m.  LXX  iSft  Dd.  nach  t.  11  •'15«  z.  1.); 
sonst  immer  v.  Jen  Mitgliedern  der  Innung 
dr>r  Tempellhorhüt^r-,  die  Aufzühlung 
ihrer  Klasseu  (Familien)  Esr  2,  42.  Neh 
7,  45.  11,  19.  12,  25.  1  Ch  9,  17lf.  26, 
IflF. ;  ni.  nillierer  Bestimmung:  nrp  "^yic 
■T?»"2  brsb  9.  21 :  nmra^  •^•rn  2  Cli 
31, 14;  a-££-  ■^■^j;^  23,  4.  Vgl.  Schürer, 
Qesch.  n,  2i7ff." ' 

impf.  S.  T^BW";,  2  ot.  «y. 

Ä^SB^Vn  nachjmdm.  »AnappetL,  htuf^ten, 

traclUfti,  'c.  acc.  Ps  139,  11  (f.  d.  T.  r.). 
Hi  9,  17;  m.  doppelt  acc.  d.  Prrs.  u.  des 
Körp.  rtf  iles  Gn  3,  15  (2),  vgl.  auch  qxC.'" 

T^ST^I^  Ii.  jir.  m.  s.  u. 

"CS^IU)  «.        V.  OB'BC  w.  8.  Nu  26,  39  t 

l^ilD,  TMj,  «t.  nci©,;?/.  ninBiti,  «».rmsir . 

Ä  OipniB'iUj  >n.  .Ies27,  13  das  Hont,  die 
Trompete  (wahrfjch.  !ir?pr.  pin  Widdf^' 
hvrn,  im  vorexii.  Sprachgebrauche  nur 
als  Signalhoni  4er  Krieger,  im  nacbexil. 
auch  als  kult.  Instrument  der  Priester) 
Ri  7,  16.  20.  Ho  8,  1 ;  nBi©  bip  Alarm- 
signal, Signal  zum  Angriff  Ex  19,  16. 
19.  Jer  4, 19.  6,  17;  "tD  bipa^  ny'i-ina 
2  S  r>,  If.  vgl.  Am  3,  6;  ^XD' UV  Ze  1, 
16;  in  das  Horn  stoßen:  "Ö  JJ?Fi  Jes  18, 
3.  Jer  4,  5.  Ho  5,  8  etc. ;  'ti  Vpp  Ri 
3.  27.  1  S  13,  3.  2  S  2,  28  etc.;  Pi-iD'imn 
Ri  7.  22:  'r3  v.  18.  Jos  h*,  I  rir-. ;  nrri 
5i~a  Jos  27,  13;  als  Festverkündiguii^ 
Pb  '81,  4.  98,  6;  'C  «^»71  XL  iB-i« 
nJITP  das  Lärmhorn  (durch'»  Land)  gehnt 
lalxenhv  25,  0;  miBlW  n3J3W  'KÖ^ 
□"«iavn  Jos  6,  4.  —  Vgl.  Wetzst.,  Vor- 
hanäl  d.  Bert  Geeelbch.  f.  Anthropol. 
1880,  68  ff.  C.  Adler,  Proc.  .\ni.  Orient. 
Soc.  188d,  Oct  Lag.,  Mitteil.  IV,  192. 


,*ein  (Syn.  nyi,  K^22)  nur  in  'W  TBE:  Ps 
'  107,  9t.  (Fr^Uch,'  ob  pgü  Jes  83,'4 
I  dieser  Wt.  almdeitea.) 

pTO  IL  im^f.  2  m.  sg.  S.  rj;5l?rR 
(Bär  p)  fiw,  vAvrjlUßen.  Unm  Ps  65, 
10  t  <^e  Bide). 

Hi.  3  pl.  '^p^tDn  überlaufen,  ▼.  den  Kelter- 

knfrn  .To  2.  24.  4,  13.* 

PVÄ  w.,  du.  ül'^m,  et.  ""pi^t.  "»"'ß"® 
m  5,  15t  ^  'ObenchifäM,  die  Lende, 

a)  bei  Tieren:  rP!"  ^-^  29.  22  etc. 
(7);  i\h  OpftTstii  V.  Kindern  od.  Wid- 
dern: nttnnn  "C  v.  27  etc.  (5)  s.  d. ; 
Ehrenstfiek  t  einen  vornehmen  Gast  beim 
Opfermahle  1  S  0,  24  -  b)  l-nim  Men- 
schen (neben  CS^S  Unierttekenkel)  Dt 
28,  35;  (neben  i^y^  Hüfte):  piü  TD  TOH 
Bi  15,  8  jmhn.  Srhetikel  zu  Hüfte 
schlagen  =  jmdm.  das  Bein  zerschmettern 
von  seiner  Wurzel  im  Hmterhecken  ««, 
jmdn.  gänzlich  zn  Boden  Schlagen;  übtr. 
Spr  26.  .7  s.  m  \  «-»»n  -^p-^C  Ps  147, 
10  (Bild  mftnnL'Eraft)}''»  n^aJe6  47, 
2  s.  d. 

spX  pl.  D-'p^p  §  327  b  A.  2  Straße 
(einer  Stadt) :  •'C2(Thüren)naekderSb'afie 
zu  Pre  12,  4;  'CS  13^  Spr  7,  8; 
Pre  12,  5;  MO  Hl  3.  2.* 

nrx,  S.  rpitj,  T^nrb  Ex  22, 29 1.  P.  t, 
r\W,  pl.  D-^n»  Ho  12,  12t  §  327b 
(LXX  Ip/ovrs;  D"""?©,  Hite.  em.  Vlth) 
m.  Rind,  neben  Tiun  das  gewöhnl.  größere 
Haustier  Gn  32,  6.  Ex  21,  33.  22,  X  0; 
Ggs.  IXS  V.  29;  nO-iyn  1  Ö  15,  3; 
nci  'Ü  Dt  17,  1  etc.;  'neben  diesem  als 
Op'fertier  18,  3.  1  S  14,  34  etc.;  rK"  'r 
Lv  9,  4;  insb.  "Ö  nba  Dt  1 5, 19  etc.;  naß 
'C  Ex  34,  19  j  'On-TB  Ri  6,  25  (18  '» 
Ps  69,  82  fölschlicii  d.  Acc.  verliiin' 
den);  D^n  Lv  7,  23  (zu  essen  ver- 
boten); "C  7>  w.>'.x7(  /.v  Stier  Spr  ITi. 
17;  n|3  'TT  '^iußi'jer  i^tier  Ex  21,  29.  3(i: 
als  Subj. :  ato?  bDS*  Ps  106,  20;  nj|  Hi 
6,  5  (brüllon).  naV  21,  10  s.  d.;  . .  "«-ia 
nau-bK  Spr  7,  22:  als  Ohj.:  cnc  J.-^ 
66, '3;  nnc  Dt  26,  31;  '»n  bji'nbr 
dMi  ^itKsr  freilassen  (auf  He  WeiJe)  .les 
1  32,  20;  '03  wnn  Dt  22,  10:' 'c  bnn 
I  n»abiS  Ui  24,  %{eoU.*TÖ  n^V)a  Miadviek- 


Digiiizcü  by  CoOgle 


785 


"HD 


weide  Jos  7,  25:  Stiergesicht  de«  Kerub 
Itel,  10. 

•Iw  I.  ,>»;,/•.  n'^tjnf  [-icT  Iii  27t 
LXX  otiiojiejjit{(eTai,  wahrsch,  falsche 
Punkt  st.  -Wr»  aa  ■»''t:"],  Ä  51J-I^t'»t} 

r\iy\t^^,  f.  8.  wcp,  ^V^^rnt,  2«.'ä 

S.  ^2Ttt78  Ez  3,  15  Kt.  TF.,'  1. 

m.  Qr.  atfyn],  imp.  nstf  MfcXen,  erblicl-en, 
c.  arc.  neben  HfiCn  Nu  23,9.  24, 17;  sonst 
Hi  7,  8.  17,  15  otc;  m.  fr  v.  e.  Punkt« 
aus  jmt/n.  «rt/.  Hl  4,  8;  u-ohhjefalUg  an- 
gehen Hi  36,  18;  fürmrgettä  auf  etw. 
blicken  33,  14.  Ho  14,  9;  wie  riKn  eiic. 
erblicken      es  erleben  Hi  35, 14  :  ftrirach- 
imd  auf  etw.  blicken  v,  5;  beobachtend 
<Aj«  i//ic^  ««/"  etw.  heften,  auflauem  Jei 
5,  26:  streiti?  ist  Ho  13,  7  [LXX  u.  a. 
Übftrss.  "V»»»],  Hitz.  wenn  ich  ne  auf  dem 
Wege  ftoeft  Assyrien  treffe, 
tbl  pt.  m.  pl  &  i».  -^nnc ,  ■'TTitf  (nach 
gewöhn!.  Erklürnng  nur  ?pielai-t  v.  "»"^ni 
=  ""T^,  vgl.  die  Komment,  zu  Pg  5,'9). 
gowSim.Aufiaurer^lauerndeFeiHdeüh&rH. 
!'  '  9.  27, 11.  54.  7.66.8.59,11  h-inc 

^Ti23  n.,  impf  2  f  .y.  -.TÖPl  JeB  67,  Sf 
ÄiVu«-*««,  irra  ijbTsb;     ^£  ^r^ntitf  Ez 

27,25  t  gewöhnl.  übers,  d^ine  Kamwant-n, 
S.  8m«iid  z.  St.;  Corn.  em.  IJ^nnc  Jie^/i/«» 
</ir,  andere:  rfewie  Mauern  ■■"  ifTtlsnc 
n-n-nr  Jt-r  5,  lOt  TP.,  LXX  et^toÜ 
itpofiaxÄva;  aur^;,  'A.  stti  t«  Tai'xTj, 
cUmach  Graf  'WÄ,  Grätz,  Monatsschr 

32,  99  tT»n'iwiirta> 

1.,  yJ.  S.  P.  ^Vtt?  Ps  92, 12  t  gewöhn]. 
Auflaurer,  Feind  übers.,  TP.,  venchr.  st. 

™  n.,i»lÄOn'n!|l}t  Mauer:  v.  d.  Wein- 
bergsraauer  Gn  49,  22.  Hi  24,  11,  v.  d. 

Festunesmanpr  2  S  22,  30.  Ps  18  80 
sonst  vgl.  das  Verbum  "is©  IT.* 

in.  «t.  pr.  loup,  Distrikt  an  der  ägypt. 
Festungskette  (Gn  25, 18)  auf  der  arab. 

Nilseite;  I3nt3  Ex  l.'-..  22  (vgl.  Dn^K)- 
'»  1  S  l4'7i  arr.  rr^t  27,  8;  als 

Ortsname  Gn  20,1.  Vgl.  DiUm.  zu  16,  7.* 
«I^lj  1  Oh  18,  16  a.  n.  n7'Tte. 

L  1  K  7,  19,  P.  ^inio  1  K  7,  22. 
26,  CS.         Pg  60.  1,  H^^pl,  D^M9iv{ 


s.  IT.  nsC^C,  LoIiih:  walii  '^ch.  auch  v.  d. 
ScharlaclUiUe  u.  anderen  Zwiebel??pwilch- 
sen  gebraucht,  Low,  Pfl.  Nr.  328.  vgl. La},'., 
Mitteil.  II,  15ff.  Pietschmann,  Phön.  277. 
W(  tz$t.,R«isebericbt  148.  Berliner  Ztscbr. 
i.  allg.  Erdkunde.  N.  F.  7, 148.  Fleischer, 
a  8.  G.  d.  W.  1868,  304 f.;  v.  lotusför- 
migen  Kapitälen  1 K  7, 19,  der  Band  des 
bronzenen  Meeres  nne  0'^2*nBiSJ  ntjyus 
y&m  V  26.  Zur  Psalmenübersckrift  "bi 
1ü1«f  Ps  60,  1  ygl.  u.  nittti. 
IPI^D  II.  n.  pr.  Suea,  mu  b  der  Verb. 
nn-^an  Da  8,  2.Neh  1, 1.  Esth  1,  2.  5.  3, 
15,  vgl.  Sehr.,  KAT.»  Ulf.  381.  Neu- 
bauer, Geogr.  d.  T.  881  u.  llw.  1587  ff. 
~ou3av,  in  EsCh  ev  2ouaoi(.* 
nrrl'J  r.v  r:-r*r  ;  ,  '  □•'iBTld (wahrsch. 
n.  Unit,  zu  1C?.0,  ycyc:  Vf.  s.)  Lfjfv.s  ftr. 
(s.  0.);  't  nnB  2  Oll  4,  5,  'BsnnBHu  14, 
6;  als  Gewächs  der  Ebenen  Hl  2,'  1,  op*5 
'r  6.  2,  't2  nyn  2,  16.  4,  r,.  6,  3,  s.die 

Verbu;  Vergl»  irh  f  rlie  Lippen  5,  13 ;  dein 
Leib'V2  ra*c  u^i^-n  ntt";;^  7,  8;  nicht 
mehr  deutbar  sind  die  PsälmenQberschrif- 
ten :  cstirby  Ps  45, 1 : 3-:r-r-b?  69, 1 ; 

□■»are-b^SO,  1;  ]TCl©-b;'  tili,  1  y<f].  die 
Komment.,  z.  d.  Verss.  vgl.  Staerk,  ZAT. 
Xn,  107.  118.  116.  119f.  186.» 
pXDrA  1  K  14,  25  Ki  i.  u.  ptf^  Qr. 

rivTD  s.  11.  r"r. 

"^r^^^-t,  I'.  nbr-r  n.  pr.  ?«.  Ir^^naXoL, 
epbraiinit  Unterstamm  (öohn  Ephraims) 
Nu  26,  86  f.  1  Ch  7,  20  SioDaXa»  (v.  21 
ilwDcXs  in  beschädigter  Stelle  wiederholt), 
L.  ^ouöoAa  (aji),  «.^. -»nbtlC  w.  s.» 

ClTÖ".  3  f  S.  ^»IftTtft,  TOTtf 

anblicken,  erhlickm,  c.  acc.  Hi  20,  9,  28, 
7  (das  Auge);  die  Sonne  hui  mich  ange- 
iUekt  <L  h.  ffee^wärtf  Hl  1,  6.* 

^ITIJ  Jtfo.  pt.  ITBÜ  zmammeivjKh-rht, 
(jezwirnt  werden,  außer  Ex  39,-  24  nur  in 
der  Verb,  'tt  tftf  (so  LXX,  Sam.  anch 
39,  24)  gezwirntes  Bt/sm^garn  26,  1.  27 
9.  28,  6  etc.  (PC),  vgl.  Dillm.  zu  25,  4, 
n;g  adj.  gebeugt  (.S  \  n.  s.  n.  bsr)  nnr  in 
der  VerK  O^ry  flD  ntedergeschla- 
$«nm  Augen  Hi  22,'29f. 

irTO  ,  impf  2  f  gg.  ^"inCPt  §  94,  1, 
•Mp.  «.      'nnct  e.  nee.  jmdn,  beuchen- 
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ken  Ez  16,  88;  m,  '753  für  jmdn.  Oe- 
tehenke  bringen  Hi  6,  2^.* 

4R.  Am  6«tej(«iAr  (Syn.  a)  v. 

einem  freiwilligen  Tribut:  '©''cb  nbo 
1  K  15,  19.  2  k  16,  8;  gewöhnl.  b)  Be- 
stechungsgeschenk Ps  26,  10.  Spr  17,  8. 
21,  14;  Ti»^  Ex  28,  8.  Dt  16,  19;  m. 
Verbis:  nnx  Jes  1,  23,  npb  Ev  23,  8. 
Dt  in,  17  "l  S  8,  8  etc.;  m.''D-by  gegen 
jmdn.  Ps  15,  5;  ITTC-n]^»  2  Ch  19,  7; 

1D  n^jjr  p-nxn  Jes '5,  28;     nann  Spr 

6,  35 ;  "'ttja  UEO  Mi  3,  11;  'S?a  Jes 
88,  15,  8.  die  lietr.  Verba;  't:->bnK  = 
Wohnungen  BesteehHcher  TL\  15,  34. 

mir  iinij.   f,  "»TW  «ich  nieder- 

TT  '  '  •  X 

werfen  (auf  den  Bauch)  in  nTä^jT  ^n© 
iffirf  dieh  nieder^  daß  «rar  d«$riiet  ukrei- 

fru  Tps  51,  23t  (t  n.  eine  Ablritong 
nmr  sich  ducken  cjemfint  ist), 
i/j.  imj}f.  (merg.)  6:  ~|nlD^  (f.^  n.  der 
Konsonantomtod»  «in  Su  t.  TttW  meint, 

w.  s.)  <  Vf.  iiit'df  rwerfen,  nüi/i-rf/ein/m  Spr 
12,  25  t  (Kummer  des  Mannes  Hera). 

mthpai.  ninritnt  §^  I29c.  166  b,  2  m. 

Tvprit'if  njnrjo^n,  !inp'o"ni  '>.  "'inPtJ''"» 
§  5Ö2'a  eta.'im.'^Ti  '>int5Bp,  /:  Jj-innpcp 
etc.,  imp.  f.  iTjntJTit,  m. ^inpcn, 
•»/■■  n'^np^r«  (■•n^inprna  2  K  5'  18 

TF. ,    veranialit    durub  vorangehendes 

■»n-'inptcn^,  em.  m.  LXX  inHrrptina],  pt. 

n;jnnti:ti,  pi.  m.  D">'innl^  [opSinnir^a  Ez 

8,  IGtTF.]  sichniekern'frfm.  nictlcrfulffn 
(Syn.  s.  u.  11^),  demütige  Form  der  lie- 
grüBung,  namenili<!Ai  RöheratdieBder  6n 
38, 7.  2  S  15,  5  etc.,  des  Dankes  für  Ge- 
wllbrunjT  einer  Huld  9, 8,  wie  der  Anbetung 
eines  Gottes,  Gottesbildes  Gn  22, 5.  2  S 12. 
20.  Jes  44,  15. 17;  m.  b  vorjmdm.-.  Tibis: 

1  K  1,  53;  nb  2, 19  (vor  Bathseba);  "Oyb" 
f-ixn  On  23',  7  etc.;  sehr  häuHg  v.  der, 
Anbetung:  "J"'!''  r.crrb  Jes  2,  8  vgl.  Jer  i 
1, 16.  Mi  5, 12V  n-in-ib  1  S  15, 25  vgl,  Soc  | 

14»  16  f.;  ^n^nV-  Nu  25,  2  v-l.Ex  20.  , 
5.  Dt  4,  19' etc.:  ='^rn  N3::-bDb  2  K 
17,  16.  21,  3  etc.;  m.'->:c;  Uass'.:  "'rsb  , 

"T^n-w  Gn  28,  12;  nirr^  -^rcb  'ti' 
26',' 10;  rcith  Ps  22,  28.  86,"  9  vgl. 

2  Ch  25 ,  14-  ...  nin  nzrßn  "»^cb 
Obt^va  2  K  18,  22  vgl.  '32,  12;  "lii.  j 
-5»  nur  snnRlh  ^«1  Jes  45,  14  («8 1 


folgt  TI''bK);  verstärkt  durch  Zusatz  v. 
nsnj^  Gn  18,  2.  24, 52.  2  K  2, 15  etc.;  m. 
nin»  B^l^rQn  1 9.  1  42,  6. 1 8 25, 41  §tc 
vgi.'fnK  O^EK  Jes49,23;  nt-SI'^SXbGn 
48, 12!  2  S  18, 28  [st.  rOK  24,20  em.nach 

1  Ch  21,  21  n^B»];  ns-jK  TiBÄ-by  1  K 

1.  28  [m  -»icb  ns'i«  VB»-by  ^b  !inpsr«i 
•jbTSn  2  P  1  1,  33  vgl.  LXX];  m.  p  wo- 
S^'V:  iTSpr)^  Ze  2  11;  in.  "bx  der  Rich- 
tung (kiblu):  r,lL-g  D3^TbK  Ps  5,  8, 
138,  2i  m.  b  dasL:  itf^p  ihb  99,  9; 
l'^bj'^  C'rnb  v.  5.  132,  7-  m.'acc.  äor 
Richtung:  icrtsb  Hülg  Ez  Ö,  16  (vgl. 
aber  Com.);  ra.  acc.  des  Ortes,  wo:  "IT'a 
nin*'  Jer  26,  2;  IWTTPÄ  2  K  5,  18;  'i 

?Tnc:  19,  37;  ibn»  hne  Ex  33,  lo  vgl. 

Ez  46, 3;  m.  a  dass.:  «npn  Jes  27, 
13;  m.  ^«wrmf:  Vfsßf  Lv  26;  1;  "b? 
wn  ]PB^a  Ez  46,'2';'«asb  n"i33n-b? 
Dißtrn  Zf'  1.  5  eto. :  üi.tr.  n'^bsT  n'^:B3-by 

•»I-  F.a.^-  -  - 

ZK  Sölden  deiner  Füße  Jes  60,  14; 
auch  vom  bloßen  andeutenden  Versuch 
der  Prostemation:  "by  IfblSTI  inPTD'1 

asCTsn  1 K  1, 47  v>rl.  nrstjn  ¥«vby  Öii 
47, 31 ;  als  Höflichkeitsphrase:  in-iinpsfr; 
untertJtänigen  Dank!  2  8  16,  4  ;  hUuä^' 
der  Verstärkung  halber  mit  einem  Syn. 
verb.,  a)  m.  vyS:  D-iinpiDiai  D"<y">3 
Ittnb  Esth  3,  2  vgl.  V.  5."'2'Ch  7,  3.  — 

b) '  m.  bDj:  inpo«i  nsn»  bs^n  2  S  1, 

2.  Hi  1,  20;  sinpiij'1  iwb»  bin  2  S 
9,  6  vgl  11.  1  1  5,  14.  i  S  25,  23 
etc.;  nv.-^b  n'.nr.snb  njn"^  ijcb  ibt: 

2  Ch  20,  18  vgl.'  'u!  Vb;  Qal  Nr!  8.  — 

c)  insb.  m.  "nps:  nirT>b' '<'inpt?''n  iT^^n 
?^b^3b"i  1  Ch  29, 20;  njn"»b  rnnpCKi  ipsi 
Gn'24,  48  vt'l.  v.  26.  48,  28."  Ex  34,  8 
etc.;  T»BXb  ^.nFCi  nj5*TNu22, 31;  I^PI 
^ybieb  Vnpom  ya»-rä  1  K  1, 16  vgl" 
v.';il.  1  S  24,  9.  28,  14  u.  s.  u.  TT]?.— 
Prägn.  a)  inürrwin-fifj  hiffm,  m.  bjmdn.: 

■irsb  ■'bmnptDni  Ex  ii,  8;  iHnpo^T 
T^bi^b  sie  irugm  dem  Kömg  die  tMi/or- 
(hünii/f  Bitte  vor  2  Ch  24, 17 ;  m.  doppelt 
b  jmdn.  um  etw.:  — 1351  ?03  miaxb  "b 
anb  1  S  2,  36.  —  b)  jmdm.  unterwürfig 
dienen  Gn  27,  29.  49,  8  «tc.;  ftbtx.: 
>b">inpvni  sei  ihm  mUßMgf  eiyiA  diA 

ihm  Ps  45',  12. 

"l'inTT  s.  u.  nin*»©. 

"linip  n.  JtV  Schwärze,  'SB  SjCn  Kl  4, 
8t  (ihr  Aussehen). 
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n^mc^  nur  S.  in^.nt  n.  die  Grube  in  'T^ 
biz-i'H^n  Spr  28,  iOt  (£  d.  T.  r.),  vgl. 

3  pf.  nc  §  385  b,  1  *5f.  ininc 
§  460  b,  5  m.  pi.  in«  (2)  u.  inncf 
§  41Sb.  c,  impf,  nih  9  484a,  3  m^pl 

WSri  (2)  §  521b  neben  ntf^  (2)  §  490a, 
ncftf,  in©-'  §  523  d  (s,  uo  [/.  nno  Ps 
44,  26.  Spr  2,  18;  impf.  Pt-'BP  Kl  3,'  20 
Ktf,  Qr.  mtST^  s.  IL  nqV].  1)  ducken 
<Syn.  nj:?  Nr.'lTI),  m.  3  des  Ork-s, 
ITUlysa  Hi  38,  40  (v.  jungen  Löwen, 
parall.  n3D3  laC"»).  [Nicht  mehr  deutbar 
ist  "'.^EH  rta-b's  TimE-^l  Pre  12.  4,  ge- 
n-üluil.  rs  duckten  sich  al/r  Tui'hter  des 
Oesa»(/tg  übers.,  vgl  die  Komment,].  — 
2)  »ick  beugen,  Heken^  m.  %  ^3&9  «or 
jmdm.  Spr  11.  19;  m.  'D  nnp  =  'j'mdin. 
unterliegen  Hi  Ö,  10;  l.ilrll.  Hb  3,  6  (die 
ewigen  Hügel);  =  gedemütifft  werden 
(Syn.  bßtJ)  J«8  2,  9.  5,  15  (Mensch).  2, 

11.  17  ( Ho.  hmut  der  Menschen);  =  sin- 
ken. Iii.  "ja  der  Ursache:  nyi  "ixyi2 
Ps  107,  39.  —  3)  ^ebeu(fi'gein,\/<i(;r 
Trauer  85,  14.  38,  7;  prOgn.  n^P  nBJß 
jfr^ttS  vom  Staube  her  wird  deine  Eede 
gehmiyt  sein  Jes  20,  4  =  tief  vom  Erd- 
boden her  erschallen.* 

Iii.  ncn  jmdn.  niedethemgetty  niedenturzen 
(Syn.  ^-Ern)  Jes  25.  12  (trauern).  26, 
5  (Hochwuhuende),  vgl.  auch  nnG  JH.* 

Mithpol.  impf  3  f  P.  nniPTDPf  §  518  b, 
2  f.  TiniPCP  §  560c '/fJcÄ  ben^,  in. 
by  dos  empfirideiiden  Suly.  Ps  42,  6f. 

12.  43,  5  (Seele).* 

"tinct,  Ptjnti  etc.,  impfl 

2  »i.  sy.  onCPt,  f  ""I^nopit  eta, 
icnw^ ,  P.  y.örjO"'  ete.,'  lonc, 
inf  'thz,  •j1nc,*ni5n»Ho  5,  2t  Kön. 

263  f.  [ßw.  =  nnnS?  Prrtr/«].  .5". 
OCnC  Ez  23,  39  (f.  n.  Pi.),  aia.  «hc 

Jei  22, 18t,    erriet»  m.  pi. «.  •»anof, 

;j.a?insj,  f  rranof]  rrj^nrf.  i)  «ä^jc^l- 

c.  aec.  t'iii  Tier  Gn  37, 
81.  Lv  1,  11  u.  o.;  abs.  1  S  14,  34  et«.; 
nccn  'c  Ex  12,  21  etc.;  nKDnn-ns  Lv 
14,  i3;  r.birn  t:inr  Ez  40,'39' etc',  s. 
die  betr. Nomm.;  levit. Funktion:  "PK  '© 
n»jyTlK1  y*i?n  44,  ll;  Punktion 'des 
Opfernden  Lt  1/$.  3,  8.  4, 24;  bei  Men-| 


srhenopfern:  Gn  22, 10;  m.  ^  des  Gottes: 
crj'b'jab  Ez  23,  39  etc.;  m.'a  des  Ortes 
Lv  4,  24;  m.  nllT»  -»»b  1,  5;  m.  -«SEb 
TPir  bn«  3,  8.'i3;  napari  ly^. 

11;  m.  acr.  de.s  Ortes:  '^3  'S  nPE  '3,  2; 
nS-^X  'TD  auf  der  bloßen  Erde  schlachten 

1  S  14,  32  (im  Ogs.  nun  Schlacbten  am 
heil.  Stein  od.  Altar,  xj\.  rn  34]; 
(LXX  inaT)  •^naro'l  f  ^rj-bj  ünon-xb 

80  lange  noch  Gesäuertes  vorhanden  ist 
Ex  34,  25  natB  28,  18).  —  2)  ab* 
srld'irhff}!.  umbringen  Nu  14,  16;  v.  einer 
Hinrichtung  2  K  25,  7  etr.;  prftgn. 
ll?y-n^a  lia-b«  O^ICnC^T  sie  mordeten 
*i«  «.  warfen  sie  in  die  Zuteme  v,  3.  JS, 

2  K  10,  14  vgl.  .Ter  11,  7.  9:  tWTitf  fH 
mörderischer  Ffeil  Jer  9,  7  Kt.   '        "  , 

m  imp/:  oni^T  Nu  11,  22  t,  f  cncn  Lv 

6,  18t  ffeadilaekiet  toerden. 

\l.hSmmemt9ekärfen  (Syn.tfcb); 
O^no  f  n  geschärfter  Pfeil  Jer  9,  7  Qr., 

8.  Graf,  Schiniedl  in  Grätz  Monatsschr. 
XXXIV,  376  ff. hinraffender  Pfeil  als  aktive 
u.  intensive  Adjektivbildung;  ü^niC  ariT 
dünngeedUagen«»  Oold  1  K  10, 16  2 

9,  15  f.* 

nün;D  s.  u.  on«  I. 
STtt-nib"  M.  no^ne  2  Ch  30,  I7t 

Schlachten,  die  Schlacht umi. 

]^np  «I.  Geschuür,  Blulgexchtciir  Lv  13, 
I  S  t  Karbunkel  2  K  20,  7,  Jes  88,  21 ; 
V.  d.  Nilkrütze  Ex  9.  11  {1  H^H);  niB  'TD 
ni?3ya55  'Ö,  '«  V.  \)t.  Jlautgeschiciir', 
rxrns  TD?  . . .  rsni  «3  Lv  13, 20  (Aus- 
satzform);  tr*3Sr  'r  streitig,  ob  Nil- 
krätze oder  Lepra  (Eh-pliantiasis)  Dt  28, 
27;  Sl  V.  35.  Hi  2,  7  der  knollige 
Aunatz  (3  nsn),  sog.  Elephantiasis.* 

C^nir  Jes  37,  30t  Wurzeltmchs,  was  von 
selbst  ausdenWuneln  später  nachwächst, 
LXX  TO  xazahzi^fMf  'A.  8.  aoTOfoi]* 

wfnis  8.  u.  q"»nte. 

riTiTD",  pi.  s.  onin^no  r/rwi*^:  Kl  4,  20 

V.  GefUngnissen,  Ps  107,  20  v.  Gräbern, 

8.  ninc.* 

^nyo,'  p  bntß  m,  poet  Nune  des  Ldwen, 

wahrsch.  eigtl.  der  Brüller,  neben  l'^ES 
Ho  5.  14.  neben  nio:  13,  7;  '©  bip  Hi 

4.  10;  'D-by  n^y'Ss,  8,  •'n^sp  't?3 
10, 16,  a.  die  hdci  Verba;  ?fji3  'B  Spr 

60* 
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Jt;,  13;  'r-:r  !1^"T  l'>  fl,  l"^  (Üild  für  nii  ht  Dittugrapbier,  m.  b  Hi  24,5  (f. 
L  Ltivviiiduii^  ^'loUii  Geiakitju).*  i  d.  T.  r.j;  m.  doppelt,  acc.  jiii</n.  »u/ 

n:nt  Ex  ÖO,  34  t,  Besbindtea  des  beilJ  h«imueke»t  IW»         Spr  18,  24. 
Räuchei  werks.  LXX  v.o;.  RäucherMaue,  ITO,  p  -inC,  Ä  rnittf  Je»  47,  llf 


Seenaijel  df^i-  Deckel  mehrerer  Muschel 
arten,  s.  Itilhn.  z.  St. 
Cm^",  P.  triniL*  Isaine  eines  uureinen  Vo- 
gels Lt  11,' 16.  Dt  14,  15,  Bochart  xl  a. 

St-ernüvc.  \\n(i\if'\  \\,  o.  TLrfjicJitart.* 

rsrx  8chitin(Uuckt,  Awuchrung  hv  26, 
ie:  Dt  28,  22.* 

yn"»D^,  P.  f  nC,  nur  in  '©"»32  </»«  SöA«^ 
de$  uhenmdtj  poet  Bezeiehn.  der  giolit-n 
Raubtiere  Hi  28,  8.  41,  26,  v^jl.  den  tal- 
inud.  Sprachgebrauch  u.  Bochart,  Hieroz. 
Jl,  10  (718).* 

O^Sn'Ä",  o-tsnc^  ««.  ncisnw  Jos  19, 
22  kt.,  Qi".  nr^SHÄt  «•  P^'  iaXifA  xati 
üaAiaaav,  L.  ^cfjstu'j.  Ort  im  Gebiete 

Issaschai-s;  Lag»'  ujiLtk.inni. 

pn"d  ,  2  fn.  «y.  rpnct,  5     ^pnr  t ; 

impf.  1  Btj.  S.  Qi^nCKt  etw.  zeneiben, 
e.  aee.  Menschen  wie  Staub  Ps  18,  43 
(2  S  22,  48);  Wasser  Steine  Hi  14,  19; 
ni.  ya-.  etw.  V.  einer  Sache  xu  Pulver  «er» 
reiben  Ex  30.  36.* 
pna,  I?/.  D-'pn»  Hi  36,  28  »».  ij  istäub- 
dkm  D^3fKlä*'0  Jes  40,  15.  ~  2)  der 

Wolkenhimmel  Ps  89,  7.  38,  sonst  />f. 

WolJiin,  das  Gewölk,  parall.  m.  niSJ? 
77,  18,  CBTT  Dt  33,  26  u.  o.;  Ggs. 
rwinw  Spr  8,'20;  'C2  Stiitte  der  Macht- 
erweisung  Jahves  Ps  6S.  X"  ^'p'in 
Hi  37,  18;  'TT  Spr  8,  28,  s. die  betr. 
Verba;  ID  «  in  '1B  "'3^  Wolken 

des  mmmele  Fs  Ül  12  (2  S  2%  12). 


(Dillra.  ].  m   HPS.   n^ntT  <r*  ufegzau- 
hern,  v.  Wz.  intJ  III  incantare,  1". 
eine  Afaleit.       intf  vorliegt,  vgl.  d. 
parall.  niBS],  MesaY.  15  nintJ  [f.  n.  = 

n^"inir]  m.  das  Morgengrant  n{v.  I.): 
nby  Gn  32,  27;  'S  'Cn  1^2?  19,'  15; 

'tt?n  n-ib?  32,  25;  'ijn  ni^?  1  S 
9,  26;  'cn  'vn  Neh  4,  15;  'Cn  piibys 

Jos  6,  15  Kt.  Vx\  10,  25  Kf  -Ton  4,  1 ; 
'B?  nTJS  ich  iciU  dm  M.  wecken,  n&ml. 
durch*  ein  Lied  Ps  57,  9.  108,  8;  der 

Morgcnfct*"rn   'C-p  bb^n  J<<  14,  T2; 

'c-^b:3  Ps  139.  9;'  'tn  rvx-b:-  22,  1 

als  Cberschi'ift,  gewöhnl.  als  Anfang  eines 
unbekannten  Liedes  gefaßt  u.  auf  die 
ersten  Strahlen  des  Morgenrots  gedeutet, 
vcrl.  die  Komment.;  zu  den  Verss.  vgl. 
Ötaerk,  ZAT.  XU,  100.  136;  "B-^KftS 
Hi  3,  9.  41,  10,  8.  d.  —  '«'a  «  in  BSÖ« 
Ho  10,  15;  das  M.  BÜd  der  Hoffnung 
Jes  8,  20;  Bild  f.  das  plötzl.  Eintreten 
mess.  Heils  58,  8 ;  f.  das  Erscheinen  der 
Geliebten  Hl  6, 10;  Jahves  iKrer  Iis:  'es 
Ho  6,  3;  □■•nTin-by  tens  't  Vergleich 
f.  einen  HeuschreckensLlnvaim  Jo  2.  2; 
Jahve  r»*»]?  'ib  ntJj?  Am  4,  13;  er  weist 
dem  M.  seLie  Stelle  an  Ei  88, 12. 
"iniD  §  204  a  adj.  m.,  f.  nnin»,  pl.tr>ihi^ 

f.  rinnet  schwarz,  dun)celfarli<j:  Pferde 
6,  2'  G,  Haar  Lv  18,  31.  37;  Locken 
schw.  wie  Riibeu  Hl  5,  1 1 ;  übtr.  sonnen' 
verbrmmtf  geraunt  1,  5,* 


L  .cku^  Vierden:         Hi  80,  ^JJ^^^o^*'  ^  ^^^^f^r^ 
80  t,  prägn.  m.  "»bytt  so  daß  de  AfSUi 

^n^°  IL  pt.  nnc  §  615  c  A 

etw,  erstreben:  aiD  Spr  11,  27t 


ucc. 


")TTi'"*ffi"  adj.  sonnenverbrannt,  gebräunt 

nui-7-  n-innnc  §  234c  Hl  1,  6t. 
n^'^uP  n.  pr.  m,  Saap^a«,  L.  2«p«ia, 

Benjaininit  1  (3h  8,  26t. 

D"7ir;*r  ^  840 d  n.  pr.  m.  I^aptVy  L.2aai- 
pEiv,  Beiyaminit  1  Ch  8,  8t. 


Ä.  pf.  S.  iirnDt,  2  m.  s.  "oinTntDt,  pi- 

3  m.  innCt,  impf-  2  m.  iniDPt,  ^  S. 

T^nntP».  jW/>/'.  ^  pl.  S.  •»3:nno'^  '§  323  c, 

tnf.  "Hwt,  pf-  m.  pl.  CS.  "»nnO^Ct»  S.  |  ^.j.  ,f 

15  (Ggs.  «ttt);  jmdn.  1,  28.  Hi'  7,  21;  i  3  f.  nn©n,  f.  p-^nnC:.  verderben: 

insb.  Gott  suchen  Ho  5,  15  (neben  S3g3  v.  einem  miliratenden  ThoagetHÜ  Jer  18, 
D-^IC).  Ps  78,34etc.;  m.-bKfieA««!Ä«»rf  4;  verdorben  «m»,  v.  einem  verfaulten 
«»;/W*i.»««l«Hi8,6t  (fails-b»  neben  I  liW  13,  7;  übtr.  «wreß«»  fwAirftM 
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«em  6n  6,  12.  Es  20.  44;  m.  *t 

jmdm.  verdorben  erscheinen  Gn  6,  11;  ip. 
•'"E'S    rfi/rcA  verderbt   irrrifen .  zu 

Grunde  gehen  £x  8,  20  (das  Land  durch 
die  SIecbflieg«,  em.  m.  LXX,  P«fi.  nncn^ 

die  A.-c.  f.ils(jb).* 

v»n»,  i»  ?nntt  §  414  a,  ann»,  m^. 
P.  vöT^t  §  608  a,  inf.  rifiÄ,"  Ä  nnn©, 

C^nnTf.  Cfin  iT f.  1 )  ^a««.  verderben,  ver- 
ioütten  :  %ixi  Land  Jos  22,33.  Jes  14, 20  etc., 
einen  Weinberg  Jer  12,  10  vgl.  5,  10; 
Weinranken  Na  2,  3;  gergförent  eine  Fe- 
stung. 55tri.lt  Kl  2.  h  etc.;  m.  b  1  S  23, 
10}  Städte  durch  Erdbuben  Gn  13,  10. 
td,  18b.  29;  verheeren:  eine  Stadt  durch 
Pest  2  S  24,  16;  ausrotten:  Völker  2  K 
19,  12.  Ho  11,  9  etc.;  m.  b  Xu  n2. 
15;  verdarben  =  zu  Grunde  richten  :  ein 
Auge  durch  einen  Schlag  Ex  21,  26; 
fibtr.  vjiri  n-i-Ta  Ma  2,  8;  Ez  28,  17  (die 
eifrene  Weisheit);  nXlit  Gn  38,  9  (den, 
Samen  durch  Hingleiten  lassen  auf  die 
Erde);  verüben:  Menschen  Gn  6,  17  ;j 
7'1J*n  die  Erdbewohner  9,  11 ;  einen  Ein- 
zelnen umbringen  2      1,  14;  jmdn.  ins  ] 
Verderben  Hürzen  Ho  13,  9;  Dnob  Unheil 
«üMuirk^im  2  8 14,1 1 ;  «mmt  SaäiiganxUch 
ein  Ende  machen  Kl  2,  6  l^yc  s.  d. ;  etw. 
vergeuden:  Spr  28,  8  (liebliche  Worte).  — 
2)  intr.  übel  handeln,  sieh  schlecht  ver- 
halten Ex  82,  7.  Dt  9, 12;  irnc  ^p'^wri 
sie  haben  tiefrerJrrbf  rjrhandt  lf  TIo  9,^9; 
m.  b  gegen  jmJn.  schlecht  handeln  Dt  32.  5. 

Si.  rwisfri,  /  *y.  "«pnün,  5  pl.  ^ir^ncn, 

2  w.  Ä  DPntinih  §  449a,  impf.  mhcS 

nrro";,  ä  Tir-^riir  etc.,  inf.  rrincn",  '& 
;|n"»nrn  etc.',  aü.  nncn  Dt  31/  29  t, 
ft  ri^noB,  Ä  Dn->T7TS5rt,'  pl.  a^n^rwtt, 

CP'^ntj'p,  DVntD'O.  1)  c.  acc.  ctw,  ver- 
derben, verieüsten,  zerntören:  Land  Jes  3G, 
10.  Jer  36,  29  etc.;  Acker  1  S  6,  5; 
BSnnie  durch  ümhanen  Dt  20, 19 f.;  den 
Bard  iiii.l  rlmch  Stutzen  Lv  19,  27;  Häu- 
ser Jer  6.  o.  2  Ch  34,  11 ;  Stadt  Gn  19, 
13 £  etc.;  eine  Mauer  2  S  20,  15;  die 
Frfichte  des  Landes  Ms  3,  11;  -btt 
inr)"»ntpR  verdirb  sie  (die  Traube)  nicht 
d.  h.  gehe  schonend  mit  ihr  um  Jfs  65, 

8;  rr^ncnb  n-'^ttntt  "•ba-sai  und  aUe 
St  int'  kostbaren  Geräte  umrien* verdorhe» 

2  Ch  :{G.  19;  ettc.  vernichten,  ausrotten: 
ein  Reich,  Volk  Dt  10,  10.  2  K  8,  19 


U.  0.;  eine  Dynastie  2  Ch  21,  7;  -r« 

jy^  Gn  6,  13;  rT-nthiin  ^^Kb-an  Ar 

Würgengel  2  S  24,  16  vgl.  1  Ch  21.  12. 

sonst  vgl.  d.  subut.  r'^nCTS;  D"T  in"^ntbn 

Jer  49,  9  s.  '»''T;  dtn  ganzen  Lberrest  Ez 

9,  8;  V.  wilden  Tieren  HTlirnbl  bbsb 
Jer  15,  3  vgl.  n"»nc'c  r."^"'«"  '>0; 
nbsb  r'^non  12,  12;  v.  einzelnen :  ^mr/«. 
umhringm  1  8  26,  15;  jmdn^  verletzen 
Jas  11,  9;  V.  mehraren:  niedermetzeUi  Hi 
20,  42  etc.;  ni.  nsn»  w.  21.  25:  'tri 
TZJDJ  sein  eigenes  Leben  zerstören  Spr  6, 
32V—  2)  schädigen:  den  Besitz  Ru  4,  6; 
den  Nächsten  durch  Reden  (HES)  Spr 
11.  9;  jmdm.  ein  Leid  anthnii  1  8  '20,  0; 
ül)tr.  moralisch:  %yi  "tön  den  Wandel 
verderben  =  $dkle^  handeln  Gn  6,  12; 
nb"^r  Cn  das  Thun  Ze  3,  7;  neben 
n-i^rn  Ps  'l4,  1:  h'-.y  'nn-i  "sn  53,  2; 
ellipt.  verderblich  handein  Jes  li,  9  (ne- 
ben vn^,  andere  nach  Nr.  1).  —  Pj 
57—59.  75  Überschrift  PH^R-blJ  [An- 
fang eiius  unbekannten  Liedes?]. 

JIo.  pt.  nn©T2  §  287  a,  'TQ  Tip73  verdor- 
bene, getrübte  Quelle  Spr  25,  26  {f.  nnca 
(st.  nnnBC)  heediädigte»,  unbrauchbares 
(Muttertier)  ^^f^  1,  14,  doch  ist  wohrsch, 
nj.  den  Übei.^.'t/..  m.  nnOTS  z,  purikt.* 

nn^,  p.  nnüj  ä  onnc.  i)  Crwie,  v.  d. 

Fallgrube:       ms'l'i  94,  18.  Spr  26, 

27;  'C3  bt:  Ps  77l6;  '02  ©En  Ez  1,' 
4.  8;  T.  Geiiingnisse  Jes  51,  14;  'Ba  Jli: 
P8  9,  16;  'Ca  b30  jmdn.  in  eine 
(schlammige)  Grube  ttmdten  Hi9,81;  'tf 
•"ba  Jes  38,  17,  s.  d.  —  2)  Grah.  nCn 
isp  Hi  83,  18;  'OB  a-^'H  nbyn 
Jon  2,  7;  'Or  'n  biO  Ps  103,  4  ;  a^BnS 

'Tc-^stt  -icEs  Hi  88,  '80;     n»n  ft  ife; 

10.  49,  10:  -t  rrr\  Hi  33,  24;''ira  -^a:J 

V.  28;  paniil.  m3-l'l7,  14;  '©b  "i^nn 
Es!  28,  8;  'B  -ikab  'n  Ps  55",  24.  [Ps 
35,  7a  gehört     iiintar  VWn  r.  7b.] 

niaip,  pL  jywti  §311.  /:  ^W*-,  acacia 
Arabica  vera,  Surv»>y  of  W.  Pal.  TV,  293, 
Tristram  390  f.  vielL  auch  acacia  nilotica, 
Naehtigal,  Sahara  n.  Sndan  I,  215. 
Schweinfurth,  im  Herzen  v.  Afrika  1, 56flF., 
Avelche  beidr-  (Mo  Alton  nicht  unterschie- 
den zu  haben  scheinen,  vgl.  Löw,  PH. 
197;  nh  sg.  v.  Batnn  nur  Jes  41, 19,  sonst 
OiBB  ^17  Akazienholz  Ex  25,  5.  10.  18. 
26.  i5.  26.  27, 1.  6,  Dt  10,  8.* 
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pl.  3  m.  intJtf"'  +  ,  in  f.  ahg.  Tf.'^ti,  pt. 
nOBf.  ettc.  ambicUen,  n\.  auf  etw, 
2  8  17,  19  (Graupen);  m.  'cb  für  jmdn. 

rtnEn  nia-'np  onb  Nu  11,  32  (Wach- 

teinV,  "I"  'C'C'C^  .Ter  8,  2  (verstreute  Ge- 
beine); übtr.  Jmdm.  AuthreUung  geben: 
07iJb  ffi  12,  28 

Fi.  1  tg.  TinOtD  flekeml  auxihrt^l  rp^K 
•^BS  (im  Geletl  Ps  88.  lOf. 

tSOiD  (vgl  ülSj)  01s.  187  a  TT)?! 
tjb  zur  G.  werden  Jos  23,  13 1- 

D^ID  «.  ^r.  Sorretv  (iv),  L.  Sorreifj.  (eiv), 
Jo,  Mi  tö)v  ajroi'vcov,  Thal  in  Moab,  Je- 
richo gejrpnülier,  stfts  m.  Art.  'JDT^  Nu 
25,  1.  Jos  2,  1.  3,  1.  Mi  6,5;  iBn  '?3K 
Ku  88,  49.  —  Es  ist  streitig,  oi>  mit 
B'nsrn  bns  Jo  4,  18  dieses  Thal  od.  ein 
westjordaniscbes  gemeint  ist|  vgL  die 
Komment. 

PlüB,  f.  8.  P.  •'snftcrt,  pl  s.  i:iBD»t, 

impf.  vfl^XT*f,  51*0^'' f.      '"^  ^'J-  ^'*3tJnt> 

Ä  ■':LüOT>t  etc.,  pt.  qi:c,  q'J^r,  »i.;)/. 
OtetSÜf.'  1>  daherfhOm:  CjO'iÄ  DVS  Ez 
i\.  1.3  ofc. ;  o^Et:r:...D"'ä  Jes  28, 2; 
rcic  5n:  30,  28  etc.,  vgl.  Ps  78,  20; 
neben  lär  Jes  8,  8.  Da  11,  10.  40; 
ttbtr.  n'anbiaa  i(q^Xa  AAentSrmend 
Jet  8,  6  (LXX  iTnro;  xadtSpo;  Iv  ^(ps-  j 
(i8na|i4>  auTOu);  ein  hybricles  Bild  isti 
'»  O^»,  'tj  Oi»  daherfahrende  Geißel 
Jes  28,  15.  18;  t.  einem  alles  Aber- 
schwemmenden  Heere  Da  11,  26;  %\'cit 
n^lS  ßutend  v.  Gericht  Jes  10,  22  (f.  "d. 
T.  r.).  —  2)  überströmen,  überschwemmen , 
c  aee,  jmdn.  Fs  69,  8. 16.  124,  4  (f.  n. 
nach  Nr.  3  z.  erkl.).  —  8)  stimmend  mit 
sieh  fortreißen,  weynehrremmm.  e.acc.  ettc, 
Jer  47,  2.  Hi  14,  19  (ErUej.  Jes  28,  17 
(eine  Schatswehr);  UldL  Hl  8,  7  (die 
Liebe).  —  4)  abspülen-.  Blut  V.  jmdm. 
byi2  Et:  16,  9;  Hände  D^TS3  Lv  15,  11; 
flnea  Wugen  1  K  22,  38. 

m impf,  qotf^ti  Sm.pL  wtwpn- 1) 

(jespült  werden'.  D"'TSa  Lv  15,  12.  — 
2)  htnirriifjenchxrrmmf  n-erd*  v,  hi't>reii/Jii/en, 
Iii.  'E  ■'IBSXi  vor  jmdm.  Lux  ii,  22.^ 
A».  nise  äiigeipSU  werden,  hf  6, 21  f- 
rOTT,  ciCC  Spr  27,  4t  »».  Flut,  Regen- 
fiut  Hi  38,  25;  D'^^n  D^lg  ID  Ps  32,  6; 


W  'TD  Na  1,  8;  der  Zorn  nne  Sturatk'* 
flut  Spr  27,  4;  v.  d.  Flut  des  Endgo- 
richts  Da  9,  26;  'Cn  r-r-T  11.  22  (v. 
einer  alles  übersckweuimenden  Kriegs- 
macht).* 

TpTD  Spr  6,  7t,  "Wl»  2  Ch  26,  11  f,  pl 

nn^-^-jr  1  Ch  27.  If  (Wz.  altbabyl.  §atar 
schreiben,  vgl.  Honimel,  Gesch.  BabyL  55) 
m.  der  jSW&radM*,  edtriflkundige  Beamte; 
neben  den  Heerführ i'in  Dt  1,  15  vgl. 
1  Ch  27.  1  etc.;  neben  den  a"':p.T  ^  29, 
9.  31,  28  etc.;  neben  CtaCB  16"  18  elO;; 
levitiscbe  2  Ch  19,  11.  84,  13  als  Listen- 
führer  der  Tempelarb*>iter;  militär.  Be- 
kanntmachungen übermittelnd  Dt  20,  5. 
8  f.  Jos  1, 10.  3,  2;  übtr.  atrf  ägypt.  Ver^ 
hältnisse  Ex  5,  6.  10.  14f.  19  (bei  JB.); 
lieben  "ft*  tt.  btTT  als  der  die  Masasn 
zur  Arlicit  Antreibende  Sjir  6,  7. 

"•"iDtt  n.  pr.  m.  ^atpai,  einer  der  Ober- 
birtsn  DaTids  1  Ch  27, 29 f  Et ,  Qr.  'nrTp. 

■'"C  m.  das  Geschenk,  m.  Verbis  'ob  binin 
Ps  68,  30.  76,  12;  ba^''  .Tes  18.  7.* 

K^TD  Kt.  2  S  20,  25 1  n.pr.m.  loooo,  Qr. 
K^C  w,  s. 


n.  pr 


SttDvo,  L.  St]«,  Ort  in  Issap 


schar  Jos  Id.  lOf.  Nach  Lag.,  On..l52. 
294  am  Tabor  gelegen,  viell.  'Ain  Sa' in, 
1  St.  nordwestl.  vom  Tabor,  Hw.  1496. 
na^'C",  es.  na-'«  Ps  126,  It  die  Zurüdt- 
führun<j,  v.  z^t,  ist  jedodi  wahrsch.  TF. 
St.  r-iac  od.  r^zr  w,  s. ;  8.  iPO"^  2  8 
19,  33  TF.  at.  "inaija.* 

.o  •  •  ' 

n**®  wrgeesen  {-  niPS),  nur  «p/". 
(JMS.)  2  m.  s<j.  P.  -»«n  (ra.  66n'»yT  Tl"') 
Dt  32,  18t,  f.  n.  «in  V.  ntOl,  w.  s.,  z.  1. 

Kr"£  n.  pr.  m.  SaiC«,  L.  lltCai,  Vater 
(Vorfahr)  wies  mlienit^  Btaptlings  1  Ch 
11,  42t. 

TVT'XD  n.  die  Falhjrübe,  nur  in  den  bildl. 
Wendunpren  'C  'B  ''Zfib  Ps  57,  7;  'cb 

mnno  119,  85;  •'^nabb  nn-'C  Jer  18, 
22  Kt.  (Qr.  nnntf).* 

nin^lD,  Tin©  Jer  2, 18t,  ^n«  Jes  28,  Sf 

n.  pr.  1)  Name  des  Nils  Jos  23,  3  (parall. 
n'iK"^)a::£p}ia  fiETaßoXtuv.  Jür2, 18  (parall. 

in:)  rr<u»v.  —  2)  "»SB"^?  nim^n-Ta 
of'^lia  Jos  18,  8  aro  xij?  ootxTjTou  -\: 
nat«  irpoowicov  AiToictoo;  Q^'^Sfi  nnn*<D 
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1  ^ 


l  Ott  18,  6  &iro  opfwv  AIyoictoo,  Süd« 

grenze  cl»  g  heil.  Landes,  streitig,  gewöhnl. 
-  Wfidi  tl^ArlS,  Frd.DeL,DiUm.  =  üst- 
Uchster  Nilarm. 

P»b  11"n"«  n.pr.  Jos  19,  26  t,  gewOhiil. 
als  Name  eines  Flusses  in  Asser  gedeutet,  j 
Identifikationen  s.  bei  Dillm,  z.  Ft..  L. 
Suop,  LXX  Dituv  xat  Aaßavad  u.  PeS. 
lesen  zweiOrtauunen,  Lag.,  On.  186.  IBZ. 
275.  294. 

tS^TÖ  m.  1)  «/te  Jes  28,  ir>  Kt,  Qr. 

-j-ir  w.  s.  —  2)  i2«(fcr  in  dS""':« 
liuderschiffe  Jes  33,  21  (Syn.  'j'.Stt).* 

fib'nö  On  49,  lOf,  ib-»©  Ri  21,  21  (2). 
Jer  7,  12,  ^bc  Ri  21,  19.  1  S  1.  24.  3, 
21.  14,  3  (Mass.).  Jer  7,  14.  26,  9.  41, 
5.  Ps  78,  60,  sonst  immer  n'biD  (so  Sam. 
anch  Gn  49,  10)  «.  pr.  Ort  in  I^hraim, 
nördlich  v.  Br  (li-(1,  Knltort  xn.  Tempel 
VL  Lade,  yitz  der  Familie  Elis,  Ri  18, 
31.  1  S  1,  3.  9.  24.  2,  14,  3,  2L  4,  3 f. 
12.  14,  8.  1  K  2,  27.  14,  2. 4.  Jer  7. 12. 
14,  Sitz  der  Stiftshüfte,  Versammlungs- 
ort Jos  18,  1.  Sö;  19,  51.  21,  12.  22,  9. 
12.  Ri  21,  12.  19.  2111.,  Weibertest  vgl 
Will.,  Sldzaenin,  15,  IriXm,  jetat  Seiltn, 
Rob.,  Pal.  m,  30nif.  B:id.'  216f.  — 
[n'b'»©  Gn  49,  10  ist  wahrsch.  TF.,  Wlh. 
em.  rV'jtC,  vgl.  aber  Comp.  d.  Hex.'  320 f., 
Lag.,  Od.  II,  368  ffy^,  Giesebreclit, 
Beiträge  z.  Jesaiakritik  29  rtbC^,  zur 
Geschichte  der  Auslegung  vgl.  6.  Baur, 
Gesch.  der  a.t  Weis.s.  I.  22'JÜ'.  Driver, 
Joum.  of  Philol.  XIV,  Iflf.;  st  nbm 
1  S  1,  9  em.  WU1.nbn9n.J~  Vgl.  auch 
u.  rihxB  nssp.* 

^sib^TS  2  Ch  V,  29t,  ■'3ii>BlO,l5t,  ^iVtb 
1  K  11,  29.  12, 15.  15*  29  n.  gmit. 

der  Sihnlt  l'7)X(uvi'TTp  [■»r'^on  Neh 
11,  5,  ■'si-'isn  1  Ch  9.  5  ^i^Xa»vt  (ei) 
TF.  St.  -^l^mr)  w.  S.I.* 

bb"*®  adj.  §  218  b  barjujj,  uiu"  udverbiell 

't  l{bn  Mi  1,  8t  Kt,  Qr.        w.  a 

11^"1S  n./)r.  Name  in  der  Genealogie  Judas 

1  Ch'4,  20t  l'efitüv,  L.  lajit. 

l^ir"  nur  pl.  S.  Dn"»r<«j  «.  rfffr  Harn  2  K 
18, 27,  Jes  36, 12  Kt.,  Qr.  ZTpby^  ■'r-'B.* 

net,  ''n/'/"-  "'"^tf^,  "ir":  Hi  ;io.  27t 
(f.  n.  Itb;  a.  punkt.,  s.  niC  1.),  /:115153  t»! 


/  gg.  n-'cxt,  nn"»Oi<,  3  m.  pl  sn"»©^, 

1  pl.  "^"^cVt.  nn''''B:5t,  pl.  m.  iW, 
»«/.  -T-eb  1  S  18,  6t  Kt.,  Qr.  pt. 

"VÖt»  P^-  O"*"*©»  /•  irilC.  «ingeni  ahn, 
HL  folg.  n\9ieb  'äi5, 1;  neben  „tanzen" 
Ps  87,  7  ;  nebni  ,Jftiiehiea**  65.  14  ;  das 

Dichten  einschließend:  Ex  15,  la.  Ki  r,. 
1.  Jes  5,  1.  Ps  7,  1;  □">■)»  u.  nilB  Hän- 
ger TX.  ;S!sM^«rHm«ii,  bei  der  kSnigl  Tafel 

2  S  19,  36  (vgl.  auch  u.  TTpt),  zur  üiiter- 
lialtuiig  Pre  2.  8;  bei  der  nrp  2  Ch  85, 
25 ;  kultische  6änger  Ps  68, 26;  m.  Saiten- 
insiramenten  vet»ehen  1  K  10,  12  (2  Ch 
9,  11):  Z-^-DnlDtfb  Ez40,44  TF..  Trg., 
Pe§.  C^iC,  em.  m.  LXX  D"^PiTr!;  ni.  'cb 
jmdm.  {zu  Ehren^ preisend)  singen:  n"!n'> 
Ex  15, Ib. Pa 7, 1  etc.;  0*»nfbKb  68, 5 etc. '; 
neben  niST  27,  6.  57,  8  etc;  neben  bj^ 
Jer  20,  13;  c.  acc.  a)  etw.  singen:  "^^tS 
©in  Ps  144,  y  etc.;  TVVt  Ex  15,  la! 
Jee^5,  1;  m.  110  fNirtitr')^:^  T>VVB  du 
cJnint  Je  Zinn  Ps  1^57.  m.  b  jmdm. 
etw.  vorsingen  ebenda;  m.  by  jmdn.  an- 
»ingen,  Jmdm.  zusingen  Hi  33,  27  (Men- 
schen). Spr  25,  20  (miBmatigem  Her- 
zen). — •  b)  ehr;,  besingen:  Jahves  Kraft, 
Gröüe,  Güte  etc.  Ps  21,  14.  59,  17.  89, 
2  etc.;  m.  3  mm  «Ap.  nnge»  188,  5. 

Ho.  impf,  itd^l*»  Jes  26,  It  T>l^n  geswtgm 
werden. 

Fol.  (wie  v.n^r'j  j.f.  pi  ^'^-^T.  •w/v'."i";i'c:''t 

1)  singen:  Ze  2, 14  in  vttrdurbeuer  Stelle, 
vgl.  Schwally.  ZAT.  X,  194f.;  niittp 
2  Ch  2f.  i'l.  W'ntQ  Tempelsänger 
Esr  2,  70.  7,  7.  Neh  iÖ,  29.  40.  12,  45. 
13,  5.  10.  1  Ch  9,  33.  2  Ch  5, 12  etc.  — 

2)  beengen,  c  oce.  Hi  86,  24  (eine  That). 

T^,  Ä  <iy*1B,  in^tf,  ThrflB  P»  42,  9t,  pl. 
CT'»,  D"»"!©,  S.  T;*»"IW  etc.  m.  Lied:  ly- 
risches Gedicht  1  K  5,  12  (Ggs.  b«T3, 
stets  als  gesungen  gedacht);  ?)^1''Ö 
Am  5,  23  vgl.  Ez  26,  18;  T.  weiflicher 
Lyrik:  ü-^ycST^  'ü  Hl  1, 1;  O'^b'^S  "O 
Pre  7,  5;  bei  Trinkgelagen  gesungen  Jos 
24,  9;  Oia>y  't  Ez  33,  32;  a">T1D  J'reu- 
denUeder  (Ggs.  n3')p)  Am  8,  10;  BbnL 
Ti^n  Jes  30,  29;''üa;i  nnOTS  Gn  81, 
27  etc.;  'CH  tT^IS  Pre  12,  4  Ew  die  sin- 
genden, Hitz.  Gesänge,  Böttch.  Gesanges- 

tStUi  wniA      Spr  25,  20;  'tf  nam 

Jes  23,  i6,  s.  die  Verba;  nT>T  '»'l's 
46,  1  8.  T^'^i  .V.  religiösen  iiiedem: 
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als  njEP  Pa  42,  9;  ▼.  Psalmen:  "T«© 
tj^n  'r  -inib  33,  3.  96,  1  etc.;  IDsl 
'n''t  ^tZ  40.  4;  n5nn-'ü  Neh  12,  46; 
n-nvttj  Ps  137,  4.  'iCil  29,  27;  l-"©  "»bs 
B^leiHmirumente  tum  Qesang  Am  6,  5. 

1  Ch  15,  16.  2  Ch  5,  i;]  -.  ^bDa  v^^-bs 

'O  34,  12:  cnbien  TB  <53  1  Ch  16,"42; 
•rn  Keb  12,  36  V.  David  er- 

ftmleDe  Instrumente,  vgl  Am  6,  5;  die 
Sünger  der  Tempellieder :  njn-^b  '«-^^12512 
1  Ch  25,  7:  n-^ca  .  .  .  c^r-ncia  6,  17; 
"ITSJ^a  T'Bn  (,per  synecdochen)  rfte  2Vm- 
pdB&vjfer  »angen  2  Gh  29,  28 ;  vgl.  über 
ihr  Verhältnis  zu  den  Leviten  Schürer, 
Gesch.  II,  222.  —  In  Psalm. >iinl>eivohnf- 
ten:  TittTQ  't  48,  1  etc.  {^h  "^"ÖT^ 
68, 1  etc.  "(4),  *lb  fl'ib'ia  65,  1,  9DSb  >"c 
75.  1.  76,  1*,  r-'^r^n  iVo,  1. 
122,  1  otc.  fl4),  'rb  '«!  121,  It  s.  d. 

nyiC  /:  (h.  vnit.  V.  T^O  8  311),  es.  m-'tj, 
/>/.  niT^  Am  8,  3t  5;  384  [wahrscli. 
TF.  st  n-?l1B,  vgl.  a.  Hoirm.,  ZAT.  HI. 
120]  Lird:  -hy^  rr\^t  Jes  5, 1;  nsi^n'c 
23,  15;  lu.  VID  Ku  21,  17  etc.;  m,  äns 
n.  *na!>  Dt  31,  22;  b  «tdk  v.  19;  ->*^:i'!l 
'on     80  u.  a.,  s.  die  betr.  Verba."  * 

u'^'w  ir/ißer  Marmar,  ÄlahaaUt^  LXX. 
'©-■»ras  1  Ch  29,  2t:  vgL  Lag.,  arm. 
Stud.  §  1699  u.  s.  u.  OB. 

K-j"'^  s.  u.  rPTte. 

pTI"»  II.  jw.         porftD  2  Oh  12,  6.  7* 

i'ouaaxiji,,  L.  lV;.j-a-/3iijL,  Ügypt.  Kuni;? 
Scheschonl-  ■2"^'1'C-TC''0  'r  1  K  11,  40. 
14,  25  C^r.  (Kl.  porC  w.  s.)  2  Ch  12,  2. 
9;  über  dm  Zog  gegen  Judas.  Blau, 
ZDMG.  15,  233—250.  Moyer,  Gesdi.  I, 
385  f.  Stade,  Gesch.  I,  353 f.» 

n''Ö,  n©,  Ä  ontft,  f.  nr©,  2  m.\ 

plante]  \vm  §  4i3d  A.  2,  n^üV 
no-jt/n^t.         S.  wr*>ort.  5'/: 
Ä  ^inp-^cr t,  2  «.r^rpetc,  's.  --r-rpt» 
-cr^icp,  2  f.  •'PPCnt,  1  «y.  r-cx,  Ä 

-r^TTXt  etc.,  pl'.^rot'>  etc.,  »OTy;.  H^Ot, 

nrn»,'  Ä  icT'^ij,  /■/■•n^tDt  §  602  b, 

^nct,  pl-  "rr^i^t,  »■«/"•  Jes  22,  7t, 
ni©,  S.  inot  ^i^'yn.  ir:.  s^c).  i)  etw. 

setzen^  c.  aec.  Feindschalt  ön  3,  15;  eine 
Qrens»  Ex  28,  81 ;  m.  aee:  u.  b  jmdm. 
ettr.  (jrhen  Gn  4,  2'  (Ktyniol.  v.  riT): 
ph  Ui  14,  13;   ^rx^sb  Q»f  deuiett\ 


Thron  Ps  132,  11;  eins  Ez«ne  ttHi^  21. 
4 ;  jmdn.  bk)^  Al  4k  Vidertct  lt  verntkten 

49.  15;  m.  acc.  u.  3  jmdn.  n-ohin  ver- 
setzen, ^m^m,  eine  Stellung  (Platz;  geben 
an  einem  Orte:  2  B  19,  29  (unt«r  des 
Königs  Tischgenossen).  Hi  38,  36  (der 
Weisheit  im  Verborgenen).  .Ter  3,  19 
(0'':33).  l'ö  12,  6  (JO-ia  in  Freiheit); 
73,  9' den  Hmd  in  den 'Himmel  (Bed. 
streitig,  vgl.  die  Krunmfint.);  88,  7  jmdn. 
in  die  tiefe  Grube  =  die  Unterwelt  u. 
Uhnl. ;  jmdn.  über  (by)  etw.  tetzen  6n  41, 
33;  jmdn.  als  Fürsten  einsetzen  D'^lVb 
fisn-bsa  Ps  45,  17:  m.  3  d.  Pera.: 
Vertrauen  in  jmdn,  tetzen  73,  28,  — 
2)  «^10.  legen',  m.  doppelt,  ace.:  die  Brut 
an  einen  Ort  Ps  84,  4;  m.  acc.  u.  3  mn 
Kind  an  den  Busen  Ru  4,  16;  übti*.  ä 
etw.  wo  hegen:  ''©£33  nis^  Ps  18,  8; 
ntt-na  *3-ip3  Spr  26,  24;  "m.  by  ehe. 
auf  jindit.  legen,  auferlegen:  eine  Li-t 
Ru  3,  15;  Strafe  E.\  21,  22:  Leiden  Jos 
15,  9;  eine  Sünde  jmdm.  anrechnen  Nn 
12,  11;  die  Hand  (um  jmdn.  ftstnihal- 
ten)  Ps  139,  5;  auf  xwei  Personen,  um 
Überf^ifTe  zu  verliliulem  (v.  Schiedsrich- 
ter) Hi  9,  33;  aut  jinds.  Haupt,  um  ihn 
/.u  segnen  Gn  48, 14.  17;  auf  die  Augen, 
um  sie  zuzudrücken  (bei  der  Leiche)  46, 
4;  Schmuck  anlegen  Ex  33,  4;  eti".  auf 
etw.  (als  Basis)  gründen  1  S  2,  8;  Edel- 
metall in  den  Staub  (nfty*^)  legen  «*» 
es  dem  Sfairhc  gleichmachen  Iii  22,  24: 
ra.  b  Falbtricke  legen  für  jmdn.  Ps  140, 
6;  jmdm.  einen  Schrecken  teibringen  9, 
21 ;  m.  nnrt  jmdm,  eite.  unter  die  Füße 
legen  —  ttntcrfhan  maclu  n  8,  7.  ~  3)  etic. 
stellen:  einen  Trank  hinstellen  Jer  51, 
39;  m.  bj?  etw.  neben  etw.  ttelien  Gn  30, 
40;  intr.  Aufstellung  nehmen,  ra.  by  gegen 
jmdn.  Ps  3,  7 ;  myiBn  nnrh  dnn  Thore 
zu  .Tea  22,  7;  HaW machen  Hi  38,  11; 
priign.  meftlftor  MntUiUm'.  fVW  Sx  10, 
1 ;  etw.  stellen  'Z  "r  ^b  vor  ffcA  =  etw.  im 
Sinne  behalten  Ps  90,  8;  auch  "'py  15:b 
101,  3;  Dy  n-»»  beiordnen  Hi  30,  1 ;  *'© 
03?  "P  jmdm.  Beietand  leüfen  Ei  23,  1 ; 
3b  P^C  seine  Aufmerksamkeit  achten  Spr 
24,  32;  m.  b  auf  etw.  Jer  31.  21.  S,,r 
22,  17.  27,  23;  »ick  etw.  zu  Herzen  gehen 
Ionen  Ex  7,  28.  2  8  18, 20;  ellipt.  Wert 
auf  etw.  legen  Ps  62,  11;  m.  "^ü  jmdm. 
Beiiehlung  schenken  Hi  7,  17;  DT»  rPV 
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sich  nach  einer  Rtchiun^  hinteenden 
Na  24,  1 ;  VV*9  *tAm.^c.  inf.  vorhaben 
ehr.  zu  fhun  'vi  17.  11/  —  4)  eiw.  be- 
reiten, machen:  Ho  6,  11  (Ernte).  Psl04, 
20  (Finsternis);  m.  doppelt,  acc.  jmdn. 
zu  etw,  machen:  z.  Segen  21,  7;  z.  Ab- 
scheu KS.  9;  Feinde  z.  FnB«  h.»mel  110, 
1  u.  ätml,  ö.}  dafür  auch  m.  acc.  u.  3 
jmän.  wie  «mm  Feutrofm  «ladtm  21,10; 
dm  Schatten  wie  Nacht  maehM  J68  16,  8 
u.  fthnl.  ö. ;  m.  b  />fw.  in  etw.  verwandeln: 
das  Land  in  eine  Wüste  (niaisb)  Jer  2, 
15;  das  Licht  in  FinsterniB'lä,  16. 
Bb.  iH^f»  vHpey  §  5001)  aufgelegt  leerdeti, 
m.  by  jmdm.  Ez  21,  80  t  Sfihnegvlde). 

r-W,  p.  r%  S.  in^ü  Jes  10,  17  t  ji  100 

m.  Disffi,  Dornqesfriipp,  nur  bei  Jes  u. 
stets  ui.  T^ÜB  verbunden:  Jes  7,  24 f.  9, 
17.  27,  4;  r^9^  5,  6;  b  n^n  7,  23;  vgl. 
lAw,  Pfl.  Nr.  148.* 

ri"lf  Tracht,  Kleidung:  rOiTt?  Spr  7,  10; 
*  I  II  Unrecht  als  Gewand  Ps  78,  6.* 

□30,  p.  astft,  f.  nMti  «tc,  2  /: 

^I^aj©  Ru  8,  4  bt  §  438b,  impf.  aSD-',  P. 

asw":  (&nz33tr  Dt  2s.  .;o  Qr.,  vgl.  bjc) 

etc.!  f)/.133W'''.  132«?"^  f.  P.  ■'33r'",  l^aSTC^ 
§523a  etc.,  P.  ZOT,  HSDCf, 

••33»,  »n/:  n3U,  33^3 1,  33iDb,  P.  nrrbf, 
&  '^3C,  iöätft*'  nasiD  Gn  19,  33.' 35, 
aht.  2bvi,  ])t.  n3C,'  f  rasr,  «. 

CapÖ,  CS.  ^33C1".  1)  s/VÄ  hinh'nen,  nirdpr' 
legen:  'TD  713  Nu  24,  9 ;  dw 
Seite  Es  4,  4.'  6 ;  nö^2-by  öJ/V  Za^/^r  1  K 
21,  4 ;  33CT3-by  2  S'  13,  5 ;  m.  by  d.  Pers. 
f:ich  auf  jmdn.  darauflci/en  1  K  3,  19. 
'1  iv  4,  34;  nasrroa  2  S  il,  la;  m.  3  mit 
€he.  vergehen  neÄ'  mederlegen:  ^nt3biD3 
Bt2  },  13;  nr-'S?  'r  sirh  zur  Erde  nied^- 
werfen  2S  12,  Iii;  präjrn.  sich  zum  Srhla- 
fm  hinlfqen  1  S  3.  5f.  Uu  3,  4.  7 ;  a^p:i3 
Gn  28,  il;  m.  aee.  loe.  2  8  11,  9.  2  K 
4,  11:  Orrs,  s^p  Gn  19,  33.  Hi  7,  4; 
zum  Todesschlafe  14,  12.  27,  19;  m. 

tkA  7,  21;  m.  'y-by20, 11:  i-'nhs-Q? 

1  K  11,  43  u.  o. ;  m.  D9  sich  hinlegen 
zu,  Beischlaf  halten:  m.  einem  Woibe 
Ex  22,  15.  2  S  12,  11  u.  o.;  v.  Notzucht 
Dt  22,  25 ;  V.  Weibe,  das  sieh som Manne 
legt  Gn  19,  32.  34.  2  S  13,  11;  v.  Vieh- 
Bchande  £x  22,  18.  Dt  27,  21;  blUt  % 


Gn  39,  10  (beim  Weibe);  ni.  T«  Gnl9, 
33  f.  85,  22n.o:;  "Ornt*  Lv  18,' 22;  m. 
Punkt,  als  aee.  nn»  Gn  34,  2.  Lv  15, 
18.  Ez  23,  8  etc.,  v.  Ma.ss.  verstanden 
=  beschlafen',  f.  nPJ|!  spricht  die  Ana» 
logie  V.  u.  btX.  vgl.  Geiger.  Urschr. 
407  f.  Coi  n  ,  ZATVXI,3.  2)  liegen  ra. 
näherer  Bestimmung:  b:?  auf  dem  Ruke- 
lager  2  6  4,  7.  Am  6,  4,  iihnl.  Ly  15, 
20,  26;  nnri  unter  ettc.  Hi  40.  21;  ni. 
2  an:  p-'nä  1  K  1,  2;  TJ^-'n  P33C  Mi 
7,  5;  Ijinä  Ps  57,  5;  m. 

in.  Oeeetteeiafl  von  Ez  31,  18;  liegen  Mei- 
hen  bis  ~"  Spr  6.  9.  Ru  3,  13;  daliegen^ 
am  Boden  liri/tn  Ri  5.  27;  übtr.  Jes  51, 
20.  Jer  3,  20;  vollst.  flKb  'O  Kl  2,  21; 
schlafend  liegen  Gn  28,'  YS.  1  S  8,  5; 
vollst.  IC-«  '»  26,  7.  Ps  3,  6;  geradezu  = 
srhlafrn  tv  14,  47.  Iii  16.  3.  18  3,  15 
u.  a.;  m.  Zus.  O'^^nsn  3*Ca  den 
MiUag$nMaf  hidüitYB  4,V;  bildL  i- 
liuhe  halfen  Hi  30, 1 7  (Schmerzen) ;  pi  ä^'n. 
krank  liegen  2  S  13,  8.  2  K  9,  lÜ;  still 
liegen,  liuhe  haben  Hi  3,  13  (neben 
tspC).  Pre  2,  23;  vollst  nosb  '«J  Hi 
11,  18;  unhi  ilrulit  XI  in  T-v  2r..  6  (neben 
T'inTS  T'K);  im  Grabe  ruhen  Jes  14,  18. 
Ez  "32/21 ;  rniX-CT  Un  47,  30: 
Hi  21,  26;  Tia]?  ■»33io  Ps  88,  G.  ' ' 
yi.  impf  .?  yy7.7'n;33rr  J.  s  13.  16  Qr. 
Sac  14,  2  (^r.  Iifir/iliifen  werden  (v.  Wei- 
bein  gesagt).  Vgl.  bjC  [Milderung  des 
obscSnen  Ansdmolcs;  vgl  Gttger,  Ursefar. 
407].* 

Pt*.  PaStJ  Jer  3,  2Qr.t  he.xchlafen  werden. 
Euphemismus,  vgl.  zyö  u.  Geiger  Ii.  a.  0. 

HL  f.  nn^scnt,  /  »g.  &  o-'rqswit,  2  pL 

m.  DPascnt,  imj^f  2*:^tt,'&'in3''3r;, 
f  s.  ^na^'swp,  3  ff».     Ä  ''.n3"»3C^  »«/: 

ai«.  330nt.  1)  hinlegen^  m.  ace.  u.  b^ 
jmdn.  auf' ein  Zager  1  K  17,  19.  2  K  4j 
21;  ra.  nSiK  2  S  8,  2;  m.  3  2  Ch  16, 
14;  p^rrz' an  j/>ids.  Bni.st  I'K  3,  20; 
die  Schläuche  des  Himmels  entleeren  Hi 
38,  37.  —  ^)jmdn.  «wAfw»  Umenx  e,  aee, 
HDd^  Ho  2,  20.* 

Ho'ihtr>\  §  394a,  »m/;.nastfnt  §  595b 
A.  2  (es  ist  wahrscb.  Hi.  %.  puiikt),  ft. 
33ipUt  hingelegt,  hingeetreekt  teer  den: 
aitf  ein  Lager  b9  2  K  4,  82,  m.  1fin&  Es 
32,  32,  m,  -nx  v.  19.* 

nSDlfi^  et.  p^io  f.  Järguß'.  des  Tans  Ex 
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16,  13f.,  des  Samens  Lv  15, 16—18.32. 
19,  20.  22,  4.  Nn  18.* 

nabiÄ»  I  208  c,  s.  tjwjd*,  "inii^r  ,Jrr 

Samenerguß  (Enphemism.,  eig.  das  Bei- 
liegen),  nur  in  der  Phrase  'B  inj  «Utn 
Samenerguß  geben  Lv  18,  23;  Tollst.  09. 
yiTb  V.  20;  m.  3  des  beschlafenen  WeibeS 
Nu  5,  20,  beiwl  Tieres  Lv  20, 15.* 

Ä'.  pt.  pL  O'^SSJB,  gfewöhnl.  «m- 
herfchu-fifen  (vgl.  HSO)  Übers.  Jer  5.  Sf, 
fehlt  LXX,  ist  TJF.'  (beiw.  GL),  ob  = 
D"»;^ttT2?,  *A.,  8.  IXitovT«c,  2.  4Xxo|ie- 

voi,  Hitl.  Zugpferde  v.  TIlDTS;  Hier,  tra- 
hentes  sc.  genitalia,  emissfirii,  Arnheim 
=  □■'3''»'X12  V.  testiculati. 
biStt  Kinderlosigkeit:  'B  T"^^  A".  erfahren, 
kennen  Urnen  Jes  47,  8;  l'o^tt')  'S  T.  9; 
übtr.  -«ecab  b*»!^  wriauen'^  idk  Ps 
35,12.*"' 

b^lSTfl  §  227,  f.  nb2B,  />i.  f.  r^520t  a'/j. 
din*  Kinder  (Jungen)  heraubt\  »g.  m.  nur 
in  der  Verb.  '»  ail  2  S  17,  8.  Ho  13, 
8.  Spr  17,  12  /:  V.  Srhafon  Hl  4,  2.  6, 6; 
pl.  f.  neben  n"^:^bs  Jer  18,  21. 

yOVa"  Lag.,  Noui.  üO,  nur  f.  ct.  nT3C 
Inmilwii  JaB  51, 21 1  m.  }Ta  von  «tw.  bü^i 
nicht  T.  Wein  d.  h.  vom  Zorne  Jiihves 
(7A<m.  f.  n.  nnstt  z.  1.). 

Tic,  nsct,  /■-  rri^t-r,  pl  m.  cTsCt, 

c*.  "»-(iSÜ  t,  ^'Ot  t  örf/.  trunken: . . .  rbümi 
n-^ä«!?  i  S  1,  13;  l^Vriy  "ttO  »«fciwfr^ 
trunken  25,  36;  "^^2X0  "»n-i^PJ  bildl. 

Bezeichn.  d.  Besinnungslosigkeit  .Ter  23, 
y;  als  fubit.  der  Betrunkene  Jo  1,  5.  Spr 

26, »;  iir»j?a    niypiro  Jes  19, 14  vgl. 

Hl  1-2  2r,:  'ttS  Jes  24.  20;  ^äim 
'irr  'r-n  Ps  107.  27;  n-i-^ES  •'-ibt:  Jas 
'Ib.  i.  3.  —  'B  nrc  zechend  (U-)  trunken 
1  K  16,  9.  20, 16' (LXX  «(viov  [xal]  iie- 
Ouu)v,  £  n.  "Otf  z.  ponkt).* 

nSTÖ,  Ä  P.  -»^najft  S  884  A.  2,  /: 
nnsvf»  P.  nretftr  2  m-  i^nstf ,  A  P. 

■'rrnrct,  /:  rrtzr.  /  ^.r.  -rn^r"^-.  p. 
•^r.nsir.  ///.  ?n:r.  .v.  ^rnrc,  ^inoct, 
ij^n£rt,  2  m.pi.  crnicf,  i  /»/.WDÖf, 

f.  n^tfpi  «tc.  2  /:  "TO^tt  P.  Ts^t, 

i  »y.nstfs  ■ '  ,  /  /.instth'etc.,  /:  n:nscp t, 


m.  j72,  0ff.  **Tpi7  vergenen  Qu  27,  45.  J^r 

50,  6 ;  c.  ace.  etw.  «  wrgufend  smrü^ 

lass-rn  Dt  24. 19;  =  vernachlässigend  wr- 
gessen;  den  eigenen  Gatten  Ho  2,  15, 
den  Frannd  Hi  19,  14,  das  eigene  "Kinä 
Jes  4y.  15,  Jahve  Dt  8,  14.  Ri  3,  7.  Jer 
2,  32  n.  0.,  seine  Gebote  Dt  26,  13.  P» 
119, 83,  Tinim  V.61 ;  Gottes  Wohlthateo, 
Hilfe  Dt  4,' 9.  ¥s  106, 13  etc.,  den  Bmid 
mit  ihm  Dt  4,  23.  2  K  17,  38,  seinea 
Namen  Ps  44,  21;  ^nZT  Hi  8,  13; 
nib»  'tt?  Ps  50,  22;  Jähve  Israel  Jes  49, 

14  f.  (neben  aty).  P»  42,  10  n.  ihnl,  O,^ 
vergessen  können:  unliebsame  Dinge  Jß. 
11,  16  (Eknd).  Jos  54,  4  (Schmach); 
vergessen  suchen  Hi  9,  27;  m.  ])9  c.  M»/". 
vergüten  eko.  tu  ihm  Ps  102, 5 ;  m.  bloßem 
in  f.  77,  10;  nichtaehtend  vergeueH^  ««• 
beachtet  lassen:  Geschrei  der  Armen  9, 13 
(Gott);  bM  nae  Kkge  der  Gemeinde  10, 
11 ;  bUdL  'derkutterleSb  vergißt  j$Hdn,  s 
jmd.  ist  gänzlichem  Vergessen  anheimge- 
fallen Hi  24,  2n 

JV7.  nstj,  P.  nriiit,  /:  nni©:  Jes  23,. 

15  t  (^oöh  mein^  clte  Pnidtt.  wahrsch. 

f.),  1  sg.  •'nn-T!+.  pl.  WSC3t,  impf, 
nsis"-!,  5  /■  nicrt,  P.  narr,  p/.  /*. 

nnspst»  /^^  D'^n^^rt  vergessen  wer- 
den^  m  Vergneenheit  gerateHi  6n  41,  30- 

(Cberfluü),  Jes  65,  16  (Drangsale).  Pre 
2,  IC  (alle).  9,  5  (Ge.1ä.  htnis);  n-ina 
nDlSn  «b  obiy  Jer  5U.  5  vgl.  20,  11» 
2'S,  '40  etc.;  nnSV3  n2it  vergeteene  JSmk- 
lerin  Jes  23,  16;  m. 'l*::  "T^r  "»Btt  Dt 
31,  21  (Lied);  yra  nrs  ■»nnsc:  Ps  31, 
13  Klage  u.  pa«  nsT^^  nxVb  'sib  9,  19 
Hoffnung  der  Gemeinde;  aTisCsn 
b^n  Hi  28,  4  (nicht  mehr  Verstbi^cb^ 
vgl.  dio  Koiiiiuftit.).* 

Pi'.  pf.  nzfij  c.  acc.  etw.  in  Vergessenheit 
bringen  Kl  2,  6t  (die  Feste  in  Zion). 

SLinf.  n'^Stpn  jiiMfoi.  ettc.  vergessen  machen, 
m.  doppelt,  acc.  (=  ff IV.  bei  jmdm.  in 
VergettenJieit  bringen)  Jer  23,  27t  (mein 
Volk  meinen  Namen). 

Mithpa.  impf.  3  m.  pl.  '»nsptf^  M  Fer* 

gessenheit  geraten  Pre  8,  lOf. 
IjD^",       D'inDC,  <».  "^nD©  §  332  d  A.  2 

adj.  vergessend:  Jes  65,  11  (den  Berg  des 

Heiligtums);  VTffSi^  ^H^D  Ps  9,  18.* 
TVp%  Bär  rroü  Zcißia/li  Se/ia,  n.  pr. 

^'ame  i.  d.  GeneaL  Beqjaming  1  Ch  8, 10 1> 
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'^IJ'Ö,  f  P.  n;:r>  s  40ib,  impf. 

irö^lt,  '^Cf  u.  ?iBt  §  619b  (f.  d. 
T.  r.).  1)  «'CÄ  niederkauern  Jer  5,  26  (v. 
6111 6tn  Vogelsteller,  t.  o.)>  —  2)  «m^m:  | 

T.  fallenden  GewUssern  Gn  8,  1 ;  übtr. 
»ich  beruhigen:  v.  Grimm  Esth  2, 1.  7,  10*  j 
HL  i  sg.  TTiDCn  übtr.  elw.  beseltwich/ii^en, ; 
m.  <i«0.  n.         Nn  17,  20t  (Murren). 

/  a;^.  "»PbbttJtr      "H^Cf  §  459  c  i 

A.  l",  impf.  f.  'bstint,  i'V  ^?»i?t, 

|><.J».  JlDIStOt  Kinder  berauht  to er- 
den, verlustig  gehen:  a)  v.  Weibern  1  S 
lö,  33.  Jes  49,  21:  m.  aec.  der  näheren 
Bestiimmuig:  D9**30  mmvt  («ubr  Gn  27, 
45.*  —  b)  V.  Manne  48,  14t. 
Fi.  f  n53Ü,  S.  P.  npbslD  Ez  14,  15  t 

§  629  f/i  $g.  •»nbsctrÄ  D'«nb3trtf  pi- 
P.  ib3»t,  Ä  tfbsiiDt,  2i'/-on':3t?t,  i»i;>/".  I 
/:  teer,  -teünt,  2  /l'»b3trn  Ez  36, 14 1 ' 

Qr.  [kt.  "»bfesn  TF.],  in/:  Ä  ObSTCt,  ^^1 
/".nb30T3t  §  277b.  rb2rT3t.  P.'nbsTCtt 

§  276  a.  1)  Jmdn.  der  Kinder  berauben, 
e.  aee.  tp«  Gn  42,  86;  asns  Lv  26,  22; 
'''Er-n^^  Jer  15,  7  vgl.  k  '.  I7;  u'^tz 
I  J^  15.  33;  anx-a  a^P^rc  Ho  9,  12^ 

ellipt.  Dt  32,  25.' KI  1,  2U  (das Schwert). 
—  2)  »n»  FeUff^bvri  fkimi  r.  Tieren 
Gn  31, 38.  Hi  21 .  1 0 ;  V.  Weibern :  nbscp 
Ex  23,  26  (neben  H"^;;?);  das  Lnnrf  2  K 
2,  19  (auch  V.  21  f.  d.  l'uukt.  r.  u.  nicht 
n.  Fehlgebären  vorliegt),  übtr.  auf  den! 
Wein  stock  Ma  8,11,  welcher  keine  Fmcbt 
bringt.  —  3)  die  eigenen  Kinder  umbrin-  \ 
gen,  nur  übtr.  v.  Israel  Ez  36,  12 ff. 
(neben  bs»)  vtrl.  b»2  Ä  xl  (3om.; 
»•»■ia  rbsfctj  v.'i3  Kt.* 

m.  pt.  b^3tdT3  Fehl/feburten  bringen:  oriT 
Ho  9,'  14  (Jer  50.  9  1.  b-'SOtt).  " 

D^brä",  Ä  P.  :j^b3lC  KindertosigkeU:  •'iS 
1$  die  dir  (Zion)  VrOber  germbteii  Kin- 
der  Jes  49,  20t. 

cr*#?>     nir:9tfnt,  2  m. 

S^aLpi.  ^•QS'BP,  nr-^sü:!, 

»mp.  C^rr- ,  in/;  abs.  D3TDn ,  CSÜH 
§  245  A.,  Q-'SCfiS  Jer  25, 8  t  §  'l69bÄ.  3^ 
pt.  D^SI^,  «t.  ^ta^STO  tieh  früh  auf- 
machen Jos  8,  14.  Ri  7,  1  etc. ;  meist  m. 
n]^^  Gn  19,  27.  Joe  3,  1.  6,  12  n.  s.  o.;  | 


DDtJ 


beä.  vor  dem  Morgenopfer  Gn  22,  3.  Hi 
1,  5  etc.;  sonst  auch  *int$n  tH'iXfZ  Joe  6, 

15;  früh  au/^frlnr  Q^pb   . .  'Tr.  ?.  K 
16;  Dip  •^i:''3ir^  Ps  127,  2;  m.  Hnn^st: 
dee  anderen  Morgen»  Ex  32,  6.  1  S  5,  3 ; 
m.  T^'^'^b  Me4  /hBA  «mfden  Weg  manAen 
Ri  19'/ Ö;   D'^Cn^b  /"/"(V;*  «rtrA  den 

Weinbergen  be^/rben  Hl  7,  13;  früh  mor-  . 
gens  eiw.  fhun\GgB.  31J;n)  1  S  17,  16 
vgl.  Ew.  §  280a.  Mit  anderen  VerbU 
verbunden  in  der  Infinltlvkonstruktion, 
tun  zu  bezeichnen,  daß  die  im  zweiten 
Verb  liegende  Thätigkeit  früh  begonnen 
hat:  ich  habe  ihnen  von  jeher  Propheten 
getandt  (rfbü")  DStrn)  Jer  7,  25.  25, 
4  etc.;  TSm  "BTl  von  Jeher  zu  ihnen  ge- 
reJei  7, 18. '86,  14  IhnL  11,  7.  32,  83, 
vgl.  Ew.  §  280b. 

l.  p.  -3©  §  199s  A.,  3.  -»ttS»  etc., 
n^bo,  nt53Tr  Hi  31.  22t  vgl.  Bar  z.St, 
Dtt3».  mi  i)  Üchulter  1  S  9,  2.  10,  23, 
nso^i  Hi  81,  22         VKsrirö  ''cns  za  . 

unterscheiden  V.  Cin3  f  '  '  if  der  heb. 
wird  ^tretragon:  rr^DI  Gii  24, 

15,  daher  baob  H'j:  49,15;  0"'© 

'&h9  9,  28.  i\,  14.'  Ei  9,  ^18;  "fir^.  n 
Jes  22,  2:  '~-br  s*r:  Ex  12,  34.  Iii 
31,  36;  'c-by  o-'in  Jos  4,  5;  nic^ 
'©  b?tt  -ibao  Jes  10,' 27  ahnl.  14,  25; 

'c  *t  baBtt'-'pprf  Ps  81,  7;  'B-b?  nnipü 

Jos  0,  5Vbildl.  nriX  't  1>yp  einträchtig- 
lieh  dienen  Ze  3,  9  •  '1133©  Wött  der  eeine 
Seh.  treffende  Stab  Jes  9,  3;  ==  Rücken 
in  nsbb  irst:  "^ricns  1  S  lo,  y.  — 

2)  Bergrücken  Gn  48,  522,  zugleich  An- 
spielung auf  die  Stadt  Sichern,  s.  Dillm. 
z.  St. 

DwlS  II.  n.pr.  1)  Stadt  anf  dem  (Gebirge 
Ephraim,  in  der  Kühe  des  heutigen  Nablus 
(Flavia  Neapolis)  Jos  20,  7.  Ki  8,  31.  Ps 
60,  8.  106,  8.  1  Ob  7,  28  aco.  najW  Gn 
87,  14.  Jos  24.  1.  Ri  9,  1.  2  lÖ,  1; 
F.  n^sti  Ho  6,  9  t  01s.  §  131b.  luxeji, 
L.  lu/E}i,  ^i'xijia  (2uyap  Job  4,  5)  Asyl- 
stadt  Jos  21,  21.  1  Ch  6,  52;  '©  "»bjPa 
Ri  9,  2f.  6£;  Ki>B  M  v.  6;  *t  V^Ä^j 
V.  46 f.,  s.  die  botr.  Nomra.,  Schilrer, 
Gesch,  I,  208.  52ü.  5  4t;  ff.  —  2)  n.pr.m. 
Liebhaber  der  Dina  Gn  33,  19.  34,  2.  4 
etc.,  wsbrsob.  Personifikation  y.  Nr.  1. 

m  jM*.  M.  Zi>X'H*         Gileods  Ka 
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26,  31;  Sohn  Mauasses  Jos  17,  2,  Enkel 
GileadB  1  Oh  7, 19* 

*^£D10  II.  fftHt.  des  vor.  6  Sox«|*i  Nu  26, 81  f- 

PÖ,  p.       §  384  A.  1,  f.  n::®,  2 

etc.,  /  tg.  yoiB»f  -istf^t,  Slisirsjt, 
nrstfxt,  3  m/pl.  ^1270-^  j  P.  "i:3tj^+, 
!^3i3c:,    npirp  Ez  17,"  23  t, 

etc.;  -S.-^jrCt,  irCDtl2,'5t(ditirunktJ 
meint  waiiÄoh.  irrtfiml  ein  n.,  s.  u.),  pt.  | 
13»,  M.  §  34 3 d,  f.-^'riZDV  -Ter  51 J 

13t  §  343 e  A.  2.  c^::r  rs.  ^:Dr,  Ä 
cn''33i:,  />.  tn.  pi.  ct.  "^r-cn  iü  ö,  11t 
Kön.  17Gf.  fnjedenialls  sn' tilgen,  sonst 
=  ■'SIC].  1)  sich  zum  Ausruhen  nieder- 
lassen: Vb  55,  7  (die  Taube).  Dt  33,  20 
(der  Löwe);  m.  Sdes  Ortes  Ps  139,  9; 
m.  -b?  auf  efw.  (Vögel  auf  das  Aas)  Et 

31,  13;  sich  zum  Wohnen  nit-ilerhixnen:  ' 
'»  Wb:?  Gn  16,  12  (dicht  vor  jmdm.); 
Uigern  Nn  24,  2  (Israel  TioatÖb  nach  sei- 
nen Stilrnmen).  —  2)  weilen^  wohnen,  Woh- 
nung haben:  vom  St i uiiü  Jes  13,  21;  meist 
m.  adverbialem  Zusatz:  ntJ^b  "Ö  Di  33, 
12  etc.;  nas  Spr  1,  33;  Tta'Jer  49.  31 ; 
TIIJ^  Hi  7/ 14;  m.  Znsak'  der  Zeitbe> 
Stimmung:  acc.  temporalis  T?  'C  ewig  Jes 
ö7,  15;  Dbiyb  Ps  37,  27}  nsjb  68,  17,; 
(ttomadiaeh)  heiiedelt  mm  (Ggs.  aldn): 
liV.  niT  Jes  13,  20;  Ortsbestimmunj? :  ^ 
CO  Ku  9,  17  etc.:  acc.  localis;  TVßlß  Jes 
65,  9;  Din»  Ö7,  15;  D">»i-|tt  33,' 16; 
ühnL  Fb  68,  7  (in  der  Dürre)*.  185,  21 
(in  Jerusalem);  5  Gn  49,  13  (am  Meeres- 1 
strande);  m.  3  3.",  22.  1  K  8, 12.  Jer48,i 
28.  Ml  4,  lu  u.  s.  c;  liSS  Ps 

^5,  10;  Jabve  wohnt  inmitten  (!fir3) 
Israels  Ex  25.  8  etc.;  t!?  .  .  .  l^a  On  2^, 
18;  n-'br  nj?b  Ps  37,  20  :  v.  <1*  r  ülwr 
dem  Sinai  oder  dem  Heiligtume  schwe- 
benden Wolke  Ex  24,  16.  40,  86.  Nu  9, 
18.  22  vgl.  Hi  3,  5;  v.  den  über  den 
ThiUeru  nistenden  Vögeln  Ps  104,  12; 
l^a  Dt  33, 12;  rtrm  2  8  7,  10.  1  Ch  17, 
9  "an  einem  (ktoi  mter  Ez  17,  23;  07 
mit  jmdm.  zusammen  Ps  120,  5;  rX  hei  \ 
jmdm.  eine  Wohnstatte  haben  Lv  16,  16;  j 
Hbtr.  V.  d.  Wohnung  dos  Lichts  Hi  38,  | 
19;  venceilen,  wie  ein  Künig  inmitten! 
seiner  Kri^er  29,  25;  piflgn.  n(i»^,( 


unffotort  wohnen  Ps  102,  29 ;  «VA  ruhig, 
unthäti'j  verhnlft'n  Ri  5,  17.  Jer  46,  26. 
Na  3,  18  ;  ruh^  hieben,  verweilen  Spr  7, 
11.  —  3)  betoohneHf  c.  aee,  etw.:  jyA  Ps 
37,  3  etc.,  fthnl.  Jer  17,  6.  P*  H  lY.  Hi 
15,  28  u.  ft.;  i:'bn':i  'js»^  ybc  39,  28 
(der  Geier);  Jahve  Zion  Dt  12,  5  (s.  o., 
die  Acc.  sind  falsch);  16:?  "^ZZit  Jes  26, 
19;  hildl  die  Menschen' nOT-">rQ  *»:3Sj 
Hi  4,  19;  Jahve  n50  "«»C  Dt  33.  16; 
übtr.  Jahvet  Vorhöfe  b.  =  sein  Hr.n'^ije- 
nosse  sein  Ps  65,  5;  in  i'iP  pSCb  6ö,  19 
scheint  der  Text  heaehldigt. 

Pi.  ISWt  Ps  78,  60t  [falsche  Punkt,  st. 

vgl.  LXX],  /  sg.  •'P:?»,  impf. 
riySCÄf»  inf.  "jSC  jmdn.  wohnen  lassen, 
m.  aee.  u.  3  des  Ortes  Nn  14,  30.  Jer 
7,  7  etc.,  Jahve  v.  12  fin  Silo);  nc  *'T:t? 
Dt  12,  11.  16,  2  (in  Jerusalem)  vgl.  Neh 
1,  9  etc.,  s,  Geiger,  Urschr.  318.  320ff. 
Stade,  Gesch.  n,  246  ff. 

Hi.  1  «r/  *r:rrnt,  impf  fs©*  et-c..  3  m. 

pl.  13^»3TC'^^t.  1)  «»VA  ni-edersetzen  lassen, 
m.  acc.  u.  Ez  32,  4  (auf  dir  die  Vö- 
gel des  BimmelsX  2)  jmdn.  (ettr.) 
tcohnen  l/ts!-cn.  m.  acc.  u.  21  des  Oi-tes  Ps 
78,  n.x  Hl  11,  14;  b  enjjp  ostlich  V. 
Gn  3,  24;  ir<T2  bnit-TK  D©  Jos  18,  1; 
n&yb  jmds.  Ehre  in  dea'Staab  teg«a  Ps 
7,'  hl  8.  TL        Nr.  6  u.  '9^9.* 

•jSTD,  CS.  ISttft  §  202  a,  S.  ^»Ot, 

s.        '»tc,  p.  ■'r;3W  2  K  4,  3t 

§  aöüd  A.  3  etc.,  f  ÄnräsBt  §  347b, 

ni:3Ü  t  adj.  1)  J&^iMMAiMr: 
r^-^  Ho  10,  5;  prllgn.  ^SC  «»irt  ZniiJt  ':- 
einicohner  Je.s  33,  24.  —  2)  der  Nachbar, 
Hausnaehhar,  neben  51  Jer  6,  21 ;  3*1{3  'tÖ 
Spr  27,10  (Ggs.  pini  n»);  im  ;)/.Ps  31, 
12  (neben  yT^IQ);  f.  die  Xnchharin  Ex 
3,  22;  im  Ru  4,  17;  übtr.  Nachbar- 
Städte  Jer  49,  18.  50,  40;  Nachbarvölker 
Dt  1,  7.  Jer  49,  10.  Ps  44,  14  etc ;  Jer 
12, 14  sagt  Jahre  *«^l^v.  Israels  Nachbar- 
völkern. 

n^Srip  «.  pr.  m.  i^e/Evici;  (la),  1)  Da- 
vidide ICh  3,  21  f.,  wahrsch.  auch  Est  8, 
3  l'a/avta  gemeint,  vgl,  Berth  z.  St.  — 
2)  Vorfahr  eines  Thorhüters  /iir  Z^it 
Esi'as  Keh  3,  29.  —  3)  JadUer,  Gegner 
Nehemias  6,  18  Se/svtot.  —  4)  JndSer, 
Gesinnungsgenosse  Esras  Esr  10,  2.  — 
5)  Priesterl'amüie  Neh  12,  3  vgl.  ^rrf^V 
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^r.  1.  —  6)  'D  -»33  Laienfamilie  (Jadüer) 
Est  8,  5,  es  ist  jedoch  lutck  8  Esr  8,  82 
IPlFkT  vor  n^!3^  ausgefallen«  So  daß  der 
Individualname  eines  2«eltgeti0Sseii  £sra.s 
vorliegt. 

in^5^  'i-  P^-  iis/svia;  1)  Name  der 
10.'  PÄestti  khisse  1  Ch  24, 11  T.  Saxov', 
vgl.  rr'SStj  Kr.  r>.  —  2)  Vorwalter  des 
Friest^reinkommens  zur  ZeitHiskias  2Ch 
81,  15,  vgl.  n^MC.* 

TDB,  3  pl  113t  t,  impf.  P.  ISTD^^t, 

imp.  1101?,  *■«/*.  nnsrt,  pf-  p.  f.  CS. 
n-CC  Jes  51,  21t  sVbes.  Art.  V,2t:. 
trunken  tctrJen  (sein),  abs.  Gn  9,  21.  Na 
o,  11.  Jer  25,  27  (aeben  nn©);  c.  acc. 
wm  eiw.  X)^  Jes  29,  9;  übtr/o^^  Hl 
5,  1;  Dt^'H  Jes  49,  26;  pr.n^n.  trunken 
dalie<jen  Kl  4,  21;  m.  DÜ?  d>>  (iastgebers 
mit  jmdm.  trinken  (zechen)  Gu  48,  34; 
rn3Bb";'^K'}  idtM  (reiekte  et)  gut  Be- 
rauschung —  zum  Saittrinken  Hg  1,  6.* 

Fi.  impf.  s.  '^n-GC-jt,  i  sg.  s.  a^rrst 

(8.  u.).  »«/'•  ">*cti  pt.  f.  nnsBot 
kern  mad^.  c,  aee,  jmdn.  2  8  11,  13; 
Tttna  Jes  63,  6  (f.  n.  onsCX  z.  1.);  v. 
Zornbrfhfr  JaViTc;  Jer  51,  7;  zu  Hb  2, 
15  vgl.  diö  Küimiient.* 

m.  1     "»pnstJnt,  S.  o^n-iscnt,  im^^/". 

■»•'SCift,  imp-  Ä'in'T'2'ifn  _;7.'i<7;i.  frutiken 
machen,  v.  göttl.  Zonuveiri  Jer  48,  26. 
51,  39.  57;  bildl.  D'nT3  Ifeile  von  Blut 
Dt  82,  42.*  ' 
SUhpa,  impf  2  ^r^?.  f  P.  V^F««?  §  553  b 
jtMJÄ  betrunken  fjehrnhn  1  S  1.  14f. 

"iD^j  §  205a.  «.  Obstwein  |v.  Granatäpfeln 
m 's,  2  ?],  otxsoo,  vgl.  Lug.,  AütteU.  D, 
367;  neben  r'''Dt  14,  26.  1  S  1,  15.  Mi 
2,  11;  "O  7T3n  Nu  6,  3  s.  d.;  'TD  IJO:  28, 
7  [auffällig,'  8.  Dilhn.  z.  St.];  '©"TfbtJ 
Jes  5,  22;  qn-^  v.  11;  «so  56,  12; 

'tf  libl  29,  9';  '»3  nrp,'  'Ö3  TO»  u. 

'wn  ir'  nyn  28,  7;  nrt  Ps  69,  is'  'ir*' 
'»  Jes  24,'  9;  '»  nwi  Spr  20,  1,  s.  die 
betr.  Verbk  —  Dem  oiensttbaenden  Prie- 
ster Lv  10,  9 ,  dum  Niiüir  Nu  6,  3,  der 
Mutter  des  Nasir  Ri  13,  4.  7. 14  verliotin. 

L  Trunkenheit,  m.  «bo  Ni.  u.  FL 
Jer  13,  lo.  Liv  23,  33  s.  d.;"'Cb  bi»  zur 
Tr,  (Blut  trinken)  39, 19.* 

n.  ft.  fr.  aee»  T^S^nSfÖ  2ox;)^oft|  L. 


^a/ap(uva,  Ort  an  der  West^euze  Judos, 
Lage  onbekMint  Jos  15,  11t. 

2  S  6,  7f ,  ^n-by  nach  Theo.,  Wlh. 
Überbleibsel  v.  nS^--»BSl  b?  1  Ch  13, 10. 

b'r"  iclat.  1)  als  l'räp(is.  in  "^"obttja  Jon  1, 

7  _  '^'ej*2  um  tve-ssen  willen  v.  8, 

vgl.  "»C;  ■'?ca  meinetwegen  v.  12.  — 

2)  als  -i'b«  bC3  01s.  §  235 e  Pro  8, 

Ii''  .'».tofeni,  ireil  vfi -l'ii  1.1 K eOL 
"!Ci|i~b32,  sonst  vgl.  "ICX,  BJ,  C. 

iDSbffi  (Bär  irxbr)  §  248,  8  A.  n»%  Hi 

2i;23t,  VLTi. 


Pu.  pt.  pl.  f.  rDJTEp  durch  eine 

Querleiste  verbunden  sein  TVBVt  'O  PIT' 
WihK-b»  Ex  26,  17  vgl.  86*  22 

D'nb^  ^Heuten,  Stede,  ZAT.m,  160f. 

nacb  dem  Talm.  Leitersprossen  =  Qw^r- 
7mY«>;(  1  K  7,28f.  (an  den  Fahrstüblen).* 

Si,  impf.  S  ey.  f.>)!t6^  Pft  68, 15t 

gewöhnl.  übers.:  es  schneih  ;  I.  i  '  Proph. 
chald. X I . \' I !I em.  st  'n  HS     IkbCH -PIS. 

Sbuj,  p.  jbc  ffi.  Schnee:  neben  OCa  Jes 
55,  10,  neben  anderen  Hiramelserschoi- 
nungen  Ps  148,  8;  1E?ri  ai"«  2  S  23,  20} 
■r  ri*^2s<  Hi  ns.  22;  liinb'©  Jer  18, 14; 
'B-tJ-^a  Hl  24,  19;  'tj-rss  Spr  25,  13 
s.  d.{ 'V'Ü'Syn'^  Hi  6,  16;  '©3  T>abnJes 
1,  18,-  '«j-toa'  (em.  U-to)  Hi'  9,  80 
Kt.  (Qr.  -»CS);'  Ps  51,  9,  112^3  'O 
147.  16;  'T-C  112}  Kl  4.  7;  'B?  nyiStt 
Ex  4,  6  etc.;  </i>  Schneedecke  Hi  37,  6 
(Ggs.  7"1K). 

mV*»" 

i  l^W  I.  i«j^/;5C]  Hi  27,  8t,  gewöhnl. 

übers.:  (wenn  Gott)  herauszieht  (seine 
Seele  aus  seinem  Körper);   Lag.,  PrOT. 

VII  em.  n5«a  b»©^  wih.  bKtr. 

iV^t.  tm/)/'.  2  pL  m,  ^bwVi  läuig  »ein  2  Qk 
29,  11t. 

m  i;n/>/'.  2  m.  ey.  nbOF)  «OMwAm  2  K  4, 
23 1,  Klostoim.  ent. 'n|tfl^  nscb  LXX 

ib^  iw'i'/'.  5  m.  pl  l^bCJ^  (2  aufJ.-r  P.) 
§  520b.  Kön.  522  in  ungestörter  Jiuhe 
sein:  Zelte  Hi  12,  6;  ruhig,  friedlich  leben 
Jer  12,  1.  Pb  122.  6.  Kl  1,  5* 
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jud.  Unierstaniiu  (Sohn  Judas  v.  einem 
kaniumii  W«ibe)  Gn  38,  5.  11.  14.  26.  ^ 
46,  12.  Nu  26.  20.  1  Ch  2,  S.4, 21,  Tgl  i 

nsnbffi  (Wz.  arp)  §§  159  b  a.  243. 1, 

jP.  nbnbc  f.  die'iodemde  Fiamme  :  P^nb 
'V  die  hdernde  Loke  Bl  21,  S;  'tf 

Hi  15,  30  s.  d.* 

»TfQ«]t^lll  Ö,  6t  (LAA.  '11,  n)  i'iaOTOT^t 
JoAvet  (£  d.  T.  r.). 

ruhi(j  xn'n  Hi  3,  26t 
(v.  der  Kuhe  des  Gemülaj  vgl  "'tC*'  II. 
Ibir,  T»btJ  Hi  21,  2at  (Kakogriiphie), 
l-'bTD  Jer'49,  81  f  §  203  (falsche  Punkt.), 
f.  nibC,  in.  CS.  -^bC  arf/'.  La;^..  Nouj. 
43fJ'ruhiff,  frkäilch:  'fia  Jer  49,  31; 

rrfttöti  naj^iü  7*1«  1  Ch  4,  40;  ra©"« 

'ITl  (Jerusalem)  hrtrch/it  und  im  Frie- 
den Sac  7,  7;  vbül  l2«bt:  Hi  21,  23; 

'0  7X^7\  16, 12;  na '©'imi  bip  Ez  23. 
42,  lätz.,  Com.  *em.  nacfi  LXX  ^^TD 

ganzen  dazu;  als  ämä«/.  m.  71*  1!  -0, 
20  =  Ituhe,  viell.  TF.  st.  r:';;';C;  ■»"J's» 
übi?  rfj«  »rt  «to/er  Sicherheit  Lebenden  Ps 
73,  12* 

*lbtD°  Lag.,  Noni.  142  od.  'br"  Ols.g  147g, 
Ä  •'nbtt  Ps  30,  7 1  [f. 

D.  Verkür7.nng  aus 
•>rnbC>  359b  A.  2J  ÄttAe,  Sicherheit. 
TO  8.  u.  r.b-'F. 

nib«  §  192  a,  CS.  n^b©  [&  nach  §  859  b 
A.'2  aurh  -^ibaj  Ps  30",  7tJ,  pl  S.  !J'>n'ibr 
Jer  22.  21t  i  f.  n.  ^jrTjb»  z.  L,  vgl.  LXX) 
/".  \)  Muhe,  ungestörter  friedlicher  Zu- 
eiand  Ps  122,  7  (neben  oSbC).  Spr  17, 
1  (Ggs.  3->-i);  op.»n  nibc  E//l6,  49.  — 

2)  Sorglosiißeii,  flri.^chliche  Sicherheit  Jer 
22,  21.  Spr  i,  32;  'XOa.  unperseh^m  Da 
8,  25.  11,  21.  24.* 

Q^mb'Xt,  wWt  §  324  b,  S.  n^nVjüt. 

1)  Entla»»ung  eines  Weibes  aus  der  Ehe 
,  Ex  18,  2;  bildl.  m  n«-»itt-by  *ttj  ^n:  .Mi 

1,  14  (f.  d.  T.  r.).  —  %  Bnihtatungsge- 

schenk  für  eine  heiratende  Tochter,  Jfii- 

</t/v,  m.  'rb  in:  1  K  9,  16.* 

Dib^,  Dbe,  nibc,  S.  •'tt'ibtt?,  •»tfbtj 
etc.,  pl  D"^V'b»  (2),"  Ä  VtfbCt  fs.' je- 
doch a<)  ffi.  1)  ji^ohWefinden,  WohUrqi  hen, 
HeU  Jes  48,  18.  22.  Jer  6,  14;  D'lb« 


y^:Sf7\  Jer  29,  7;  D-«:?©-!  '©  Ps  73,  3; 
als'Örufl  2  8  18,  28;  ais  beruhigender 

Zuruf:  aab  "e  Gn  43,  23  (neben  "b« 
^Vtyr)  vgL  Ri  C.  23;  by  'C  Ps  125. 
5;  '£lb  '55  rrrt  es  wird  jmdm.  lieil^  Gutc^ 
a»  «eÄDt  29i  18;  -»Bx:;?  'B  r« 
4  (paralL  shtt);  :{b  e«  ftoAt  ^  f&f 
dich  1  S  20,  21 ;  DibO  es  steht  (alles)  gut 
2  K  4.  23:  nk  Fra?,-  9:  11.  19;  an  'W 
yro/)'«  Heti  Ps  liy,  165  etc.;  "Ö  an  37, 
11  etc.;  Ggs.  TTTS  Jer  80,  6;  mM  Je« 
60,  17:  TPTX  '»  Heil  ohne  En^e  9,  6; 
'SJn  r.lNJ  fiesrqnrti'  Auen  Jer  25.  37; 
13^'ibsj  "ID'mI  t/u-  zu  unserem  Heil  die- 
ntnäe  Züchtigung  Jea  58,  5  (f.  n.  ^QQ^VV 
gemeint);  'B  ']yih 'Glück  i^erheißeriJf.'i  Or- 
sieht  Ez  13,  16;  "S  "Cn  r/fhf  fn  ihm  gut  f  (.in 
29,  6  vgl.  2  K  4,  26;  luühifiujh  st.  eines 
a^.  wohlbehalten  (im  WohJbefmdmi)'. 
"B  onTa  Hi  21 .  9 :  T;brs'  'r  5.  24 ;  np»- 
"Ö  7lV">T^S<  br  "C  -r^2^  T  1  S  25,'6; 
als  Frage:  "^nx  nP«  'cH  yt-Äf  e*  dir  gut, 
mein  Br.f  2  820,  9  vgl  Gn  48,  27;  -bs 
'C  n-^rr  nrn  2  S  17,  3;  als  at/r  --nr^ 

"S?  Jes  41,  3;*  'tCa  aiB  Gn  28,  21;  'CS 

■>pi«  -ibn  -liBim'i  Ma  2,  6;  Ij  ailtt 

säe  8,  f6;  m.  "^erbis  aoBerdem:  IBT^ 
b  'töb  u.  'B  'tob,  'ttj  jy^,  'üb  »a:,  KiK, 
'iü  ntjy,  't?b  'B  npB,  '«b  'Bb  bxc  u''b  'rb, 

rr,  ?"itttDn,  KI;?,'  s.  die  betr.  Verba.  — 
2)  Friede  Ke  3,  8  (Ggs.  nrnblS).  Lv26,6; 
Oibc  "in";  Name  des  Altares  (desJahve?) 
v.Oplira  Kl  C).  24;  nibCa  im  Fn'<  Jrn  (ver- 
gossenes Kriegsblat)  1  1^  2, 5  vgLHi  15, 
21 ;  n•üV:^  'V  JV. «.  «MAtfr«  Ztuiända  2  K 
20,  19V"Gf?s.  'TD  "p»  2  Oh  15,  5;  "'na"! 
'tj  Dt  2,  26;  7«a'1  .".  .  4,  17 

vgl.  1  S  7,  14  etc.;  'O  Hi:  Jes  32,  18; 
*W  t"*»  Ps  37,  37;  •»BiV»  XHt  mein 
F  eund  41,  10  v-1.  .Ter  20,  10.  38.  22; 
dtr  M^ias  'triC  Jes  9,  5;  "0  "^asb^ 
33,  7;  '«n  yiT  Gewächs,  das  im  Fr. 
tewikst  Sac  8,  12';  'V  n*na  Jes  54,  10; 
OD  nsy  Sac  6,  13;  't^"friediich:  Si- 
Jer  43.'  12:  Xi3  Ex  18,  23  etc.;  T-' 
2  S  15,  9  etc.;  nb©  Ga  26,  29;  a^Cn 
Ri  11,  18;  -min  1*K  2,  6;  rpx:  2  K 
22,  20;  b3?,n  Jes  55,  12;  aar  Ps  4,  9; 
!|-'3  29,  11;  -rb  '^'!\  jmdn.yrc'riJh'rJi 
anreden  Gn  37,  4  (andere  grüßen  nach 
Nr.  1);  nby  44,  17;  Ex  4,  18: 
bisw.  s  tl^.  Mk  diu  /ivdirc* 
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Ps  120,  7;  ihre  Ffade  sind  friedlich  Spr 
3^  17.  Mit  VerbLs  außerdem:  2nit,  CjDM, 

'C  ,  X:tb,  'Srb  'C-V»  »n^,  s.  die  betr. 
Verba.  [Die  drei  Stellen,  in  welchen  sich 
der  |»Z.  oiVe*  findet,  sind  verdSehtig: 
onsibtö  pbjn  voUzähli^j  Jer  18,  19,  man 
ersvartet  näbtD,  LXX  «xrotufotv  reXetctv; 
BJJittb  C^tlibSjljl  gewöhnl.  sichere  übers. 
Pij'69',  23b,  «in.  0T3ibB>  od.  m.  LXX 
"abi  O'WVBbi;  VttSta  ri^  nbtJ  55, 
21,  gpw<5hn1.  (//V  mtV  ihm  Befriedeten 
ftbers.,  em.  m.  LXX  Tittlbos  od.  V^gbtda; 
ein  o^f.  Dlbtf  aasnsetxen  empflflhlt  uüh 
nickt] 

D^^IÖ,  d'?TD  n.  j>r.  77>.   1)  Kuiiiif  Israels 
2  K  l  5,  iO'.  13— löleXXoyjXjL.  l^Kkr^\^.. 

—  2)  höhnende  Benennung  des  Königs 
Joabas  von  Jnda  Jer  22,  11  2eXXTj;x, 
irrtüml.  in  die  Genealogif  dfs  Josia  anf- 
genonunen  1  Cb  3,  15  vgl.TrtK'pni  ^ir.  2, 
rnsti"'  Nr.  8  n.  Graf  z.  St  YaXÖu}i,  L. 
^eXXoofx.  —  3)  Gatte  der  Prophetin 
Hulda  2  K  22,  14.  2  Ch  34,  22  iis^Xr^x. 

—  4)  Thorbüter,  in  Mischehe  lebend  Esr 
10,  24  2oX|Ar;V,  L.  SsXXtj}»  5)  Thor- 
hüterfamilie 1  eil  9.  17.  19.  31;  '© 
Esr  2.  42  Neb  7.  45;  ein  Glied  dieser 
Familie  (f.  n.  besser  an  Nr.  ß  £^pdacht 
wird):  35,  4  (Mnivseiii  der 
Sdiwellenhüter)  laXu>|A,  ^eXXoupi,  la- 
Xouji  (nach  Bertb.,  Chr.m.  109  sbl?« 
Neb  12, 25).  —  6)  Priester,  Nachkomnae 
Zadoks  L.  £eUou}A  1  Ch  5,  88f.  la- 
Xcofji  Esr  7,  2  2eXouu.  —  7)  Xarae 
in  der  Geneal.  Jerachraeels  1  Ch  2,  40 f. 
^aXou(i,  L.  ^aXXou|i.  —  8)  Vorfahr 
mnee  Verwandten  dee  Jeremia  (vielL  m. 
Nr.  6  identisch)  Jer  82,  7  laXcofi.  — 
9)  Simeonit  1  Ch  4,  25  l^Xsu,  L.  l-l- 
Xjl*.  —  10)  Napbtalit  1  Cb  7,  13  vgl. 
D91$  SeXXoof«,  L.  ^eXXi)|i.  —  11)  Epbrai- 
imV2  Ch  28,  12  SeXXr^fi,  L.  lülzta. 

—  12)  Judäer,  in  Mischehe  lebend  Esr 
10,  42  ^sXXoufi.  —  13)  Bezilksvorsteber 
zn  Jerusalem  zur  Zeit  Nehemia»  Neil  8, 
12  l'a/.Xoo|i,  L.  2eXXou(x. 

0513«  t,  obtDt  §  228,  pl.  D"»ni!j«t  «.  die 
VergeUw^,  gewöhnl.  v.  d.  ^öttL  V.  nfin 
*tr\  Ho  9,  7;  B^J?')!?»  n?©  Jes  84,  8; 
Y.  mensdiUcher  nnr  in  D>01^9  mi^n  ier 


Michier  (thut  es)  um  V.  Mi  7,  3  (Schil- 
derung der  Bestechlichkeit),  vgl.  u.  Olbt^-* 
tVni^  Esr  8, 10t  8.  Tf^^t. 

zirksaufsoher  v.  Mizpa  Neil  3,  i5f. 

«ibiD  s.  u.  »bö. 

/:  nnbD,  ?  sff.  pnbtö,  P.  rp^% 
s.  p.  -'^prc  etc.,  i  SQ.  ""nnbü,  S. 
rpr.nbtp  etc.,  3  pl.  ^nbc,  2  m.  pl.  annbc, 
/  P.  i:nbct,  ■'5n5^'!» 
?inb«^  etc.,' 7-  nblin  etä,'  /  tg.  nbrs, 
nnsB«,  Ä  T^nbwsj 'etc.,  5  «.  p/.  inbü% 
f.  'n:nbirip  cu'.,'  »m/».  nbo,  nnb»,  & 
i:nb^t,  pi.  nnpflj,  P.  '^nbcf,  i«7.  n"b?j, 
nbc  Jes  58,  9  t  (f.  d.  Punkt  r.),  Ä 

■«nbiDt,  P.  ?jnbtft»       ""b«,  nibw, 
nbfc,'  Ä  inbÄi  '?inbibt,  «.  pl  oTibijt, 
i.  M^nböt,  'iTibt;"^     nibc,  nmbt?, 

nnbüf«  1)  schicken,  senden:  c.  acc.jtndn. 
Gn  42,  4.  Jes  6,  8  etc.;  einen  Diener, 
um  etw.  zu  holen  1  S  20,  21  et< . ,  einen 
Boten  2  K  1,  6  u.  s.  o.;  m.  T;b  Nu  13, 
2 ;  m.  b  als  Objektsbezeichn.  Esr  8,  16. 
2  Ch  2*,  12b.  17,  7;  m.  aee.  d.  Pers. 
n.  b  d.  Sache:  jmin.  nach  etw.  Jer  14, 
3;  m.  b  c.  inf.  etw.  zu  thun  Nu  13,  1(5. 
1  S  15,  1  u.  o.j  m.  b  jmdm^  zu  jmdm. 
On  45,  23.  2  8  10, 3  n.  o.;  m.  "bK  dass. 
Gn  46,  28.  Nu  22,  10.  Ri  11, 17 u. s.o.; 
m.  -bx  u.  b:  'nST  •'TDlb  ^bx  1  K  20,  7; 
m.  aee]  hc.  "l  S  4,  4.  2'Ch  32,  9;  m. 
nach  einem  Orte  2  K  2,  2-,  m.  a  in  einen 
Raum,  Ort  hinein  Jes  9,  7.  Kl  1,  13;  ni. 
"^^n^  jmdn.  hinter  jmdm.  Jrein  2  S  3,  26. 
2"K  7,  14  etc.;  m.  ]">a  Jer  25,  16.  27; 
m.  "^isb  vor  jmdm.  her  Gn  45,  5.  Jos  24, 
12.  Mi  6,  1.  Ps  105,  17  u.a;  Pinpb 
entgegen  1  S  25,  32.  2  K  9,  17  etc.;"m". 
ace.  2  S  11,  22  er  sagte  alles,  weswegen 
ihn  Joab  getMkt  iatte'ynbv  ')C»e-b3  HK; 
insb.  V.  göttl.  Sendung  l'S  12,  ll!  der 
Propheten  Jes  6,  8.  J.  r  23,  21.  E/.  2.  3 f. 
Hg  1,  12  tt.  a;  ellipt.  Ex  4,  13;  m.  acc. 
etw.  n^kU^en  Qu  45,  27  (Wagen)  etc.; 
insb.  Briefe  Neb  6,  19  etc.;  rn.  acc.  d. 
Sache  u.  "bs  d.  Pers.:  nn:tt1  '^''■'50 
!in»j?jT7-bi*  2  K  20,  12  etc!;  m.  b  d. 
Penl:  TCfb  ;ib  1  K  15, 19  etc.  ;  D*>W 
M^M  kmem,  enihieten:  Bi  11,  28.  Jes 
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37,  17  etc. ;  m.  T'S  des  Boten:  Spr 
26,  C  vgl.  aucli  Ex  4,  lo.  1  K  2,  25  etc. ; 
b&u6g  ellipl  bloß  *XB  dass. ,  auftragen 
(durch  einen  Boten)  OST'bK  nnbü  "SCKS 
21,  11  vgl  6.  22.  K  16,  Ü; 

m.  Ellipse  des  Boten  asyndetisch:  TibV 
n;?-  1  S  20,  81  vgl.  6n  27,  45. 1  K  18, 
19  etc.;  m.  1  com.  Gn  81,  4.  2  K  11,  4 
etc.;  hiiufig  v,  Gottes  Hahra  u.  Xevhiin^- 
uissen:  Jo  2,  19  (Kora,  Mo^tj.  Hi  5,  10 
(Bßgea).  Ex  9, 14  (Plagen)  etc.  —  2)  weg- 
schicken, loslassen,  m.  acc.  tcinporü  jtnJn.  ^ 
für  eine  Z^if  nifhis-xen  Ri  11,  38;  7(''E 
ny^2  deinen  Mund  ließest  du  loK  mit 
Bofkeit  Fi  80,  19;  nnblP  nb'^s  Gn  49, 
21:  Pfeile  ahnchießen  vi  IS.  iV;  liiuam- 
tcerfen,  weytreiben,  byT2  von  jmdm.  2  S 
13,  17. —  3)  etw.tcegst recken,  amret^ken, 
c.  acc.  1  S  14,  27  (Ende  des  Stabes).  Ps 
no.  2  (Stab):  a«n  Finger  Jes  58,  9  (Ge- 
berde des  Hohns);  m,  acc.  u.  "bfit  der 
Richtung:  cBK-b»  nTi^^rrpr»  E7.8,  17; 
insb.  -r^  Dt  25",  11.  2 's  l's',  6 etc.;  ellipt. 
Ps  18,  17;  m.  Jitreh  rtir.-.  -linn-jC 
Hl  5,  4 ;  insb.  um  zu  schlagen  Ex  3,  20. 
1  S  22, 17  ete.,  za  tSten  Esth  2,  21.  3, 
6  etc.,  etw.  zu  nehmen,  zu  ergreifen  (Jn 
3,  22.  Ex  4,  4,  jmdn.  zu  retten  Ps  144, 
7;  m.  b  ff.  inf  etie.  zu  thun  1  S  22,  11 
ygL  2  B  1,  14;  priign.  m.  <m«A  etw. 
CVerbütenem):  Tmxrrb?  1  Ch  13,  10; 
daher  "by^Z  von  t  fir.  hinweg  1  K  13,  4; 
ra.  "3i<  Hand  an  jmdn.  legen  (jln  22,  12. 
Ex  2<  11.  2  S  18,  12  etc.;  m.  A  dass. 
Gn  37,  22.  1  S  24,  7.  11  n.  o.';  stra- 
fend Neh  13,  21;  V.  Frev.;l  l'.s  125,  3; 
etw.  in  Angriff  nehmen  Iii  2S,  'J ;  aich  an 
etw,  vergreifen',  inyi  niKbaa  Ex  22,  7 
vgl.  Esth  9,  10.  15"f';  ellipt^  (die  Hand 
ausstreckend)  etw.  tmlegen  Jo  4,  13 
(Sichel). 

Ni.  inf  nib^a  exUmtit  werde»  Esth  3, 18  t 

(Briefe). 

Ä  nb»,  S.  Tjnb»t,  "i"?^  etc.,  f  nnbc, 
nnbt  Ez  17,  f.  '31,  4*' §  402a,  2  m.\g. 

etc.,  /  tg.  ^rnW,  S.  ^i-^rnbr  etc.,  pl 
^nbC.  -nbtD  P's  74,  7  vgl.  Mich.  u.  Bilr, 
P.  ^nbc,  Ä  Tiinbtf  etc..  2  m-  r:rn:r,' 
i  i:nbc,  ///y;/:  ni:c^,  P.  n^c"),  /. 
nbtjp,  Ä  cnbcpt,  ä'k  nbtin,  '2  f 
^Tirm,  1  ig,        P,  rfsia^  nr^ 


Ä  T^nbox,  P.  -ffibüX  etc.,  3  m.  pl. 
wW^t,  P.  inbdyt,  /  pl.  s.  Tinbtifti 
nsnbirrt,  nbü,  Ä  "^pnbc,  pl'm. 
s^nsir,"  &  "»sribc,  "»zinbü,  »n/: 
P.  nbtp,  Ä  ■»n^ic,  "»sribiD.  -nbr  Dt  iö, 
18t,  "inbip  etä,  ai«.  nbr,  ;-/.  nbr'c, 
s.  Tinbcr  Jer  28,  16  t,  3T'?^^ 
c«.  in^Crt.  1)  tekiehen  (=  Q«/),  c  aee, 
jmdn'  jeBbl,  9  (Boten).  J«r  29, 19  (Pro- 
pheten) etc.;  m.  b  c.  inf.  um  efir.  ru 
'  thun  Gn  19,  1*3;  m.  dßs  Boten  Jer 
27,  3;  m.  "T«  mit  jmdm.  Gn  48,  4; 
eito.  38,  17  etc.;  m.  "'Ifib  vor  jmdm.  her 
Ex  23,  27  (Gott€>s?olirVLlo.n);  m.  "bst 
jmdm.,  zu  jmdm.  Jes  6Ö,  lU.  Jer  27,  3 
etc. ;  m.  'ßb  daas.  Ntt  22,  40;  prUgn.  «fter. 
vmhrrschickeitf  m.  3:  biflO^  bUI'^dS 
1  S  11,  7  Tj^l.  Ri  ^0,  6;"<rf»r.  «um  Gel 
schenk  schicken  jNeh  8,  12;  bildl.  insb. 
V.  göttl  Schiektugt^n:  Ex  15,  7  (Zoni>. 
Lv  26,  25.  Am  4.  10  ot.;.  (Post).  Dt  28, 
20.  Ez  14,  21  (allerlti  T-arulplagen);  m. 
3  hinein  »n,  unter,  gegen:  Nu  21,  6 
(^hlsngen);  Dt  28. 48.  Pftl06, 15;  insb. 
1  Feuer  gegen  etw.  senden  Ho  8,  14.  Am 
1.  4.  7  etc.;  m.  ft3  Spr  6.  19;  Hader 
anstiften  v.  14;  priign.  in3?'Ta  tD^X  einen 
gegen  den  «ndem  ketten  Sae  8,10;  D^|3 
Quellen  d<ihinl-aufen  las^-tn  Ps  104,  10; 
jmdn.  (etw.)  htnnhlasten,  m.  a'*b3n3  Jer 
öb,  ü.  11.  —  2)  hslassen,  freilassen:  Gn 
43,  14  (euren  Bruder).  Ex  6,  1  (Israd); 
T^ba  Jes  45,  13  v^'l.  Suc  9.  11;  m. 
n"»-i3'3  1  K  20,  34  (einen  Gefangenen); 
m.  ''vyi  V.  42;  bildl.  Ez  13,  20  (bewa- 
bert.'  Seelen) :  <•/«'.  (Erbeutetes)  wieder  frei' 
gehen  1  S  5.  1 1  (die  Lndc) :  Dr"e  ■^E?n  'O 
freilassen  Dt  15,  12. 18.  Jer  34, 14  (SkW 
ven,  Sklavin);  (Äne  VSVüTV.  9C  16;  m. 
'nb  Ex  21,  26  f.;  ellipt  "ohne  'n  Jer  34, 
14;  priifin.  nach  Hause  entiassen  Gn  4b. 

24 ,  beurlauben  (auf  eine  Zeit)  1 S  20,  29; 

^[^»nb,  vbrvfb,  D!T«bn«b  Ri  7,8. 1  810, 

25.  1  K  8,  66  etc^ ;  einen  Abreisenden  ent- 
//iA.sv'H  Jer  40.  f) ;  =  jmdn. geleiten  fln  18, 
16;  Töchter  nx'jnn  ki  12,9  (durch  Ver- 
heiratung);  Saftne  der  KAeweiber  Gn  25, 
6  (m.  einer  Abfindung);  ein  Tusr  frei 
umherlaufen  lassen  Ex  22,  4,  üuoh  bj^ 

-ncnm  liwn  Jes  32,  20  [Hi  30,  11' 
em.  bW.  on^^'i],  toIM.  -nn^n  'tf  89,  5; 
MNM  Vog^  fUegen  lauem  Lr  14,  7.  53. 
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Dt  22,  7;  jmdn.  entkommen  l(U»tn  Bi  1, 
26.  16  19,  17;  Brot  foritre^  laue» 
OTT^n  "»SB-by  Pre  11,  1 ;  yiD  '1b  da»  Haar 
fM  fliUtem  lasten  Ez  44,  20;  Zaum 
ipeibr  Hi  30,  11;  jmdn,  ungehin- 

i§H  gekm  Imttm,  m.  DSb  n^Ttnifa  Ps 
81,  18;  m.  VStt  -  2 'in  die  Öewalt 
ihrer  Mitsethat  dahin  fahren  lassen  Hi 
8,  4.  —  8)  jmdn.  farischickm  1  S  20, 
22  (dich);  c.  ow.  des  Ortes,  weikkti  Gn 
28,  6;  m.  Itt  looA«-:  TJ?"!»  3,  23; 
o^^3  7"!»  'n^n  cip-srn^  Jer  24, 

5;  jmJn.  wegtreiben:  TVCHt^  '»3B"b5T3 
28,  16;  "^SBia  vor  JumIm.,'«)  ^"dieser 
den  leergewordenen  Platz  einnehmen  kann 
Lv  18,  24.  20,  23;  'E"" ("^S  durch  jmdn. 
eiw.  forUreiben  lassen  16  ,  21;  prägn. 
jmdn.  tau  dem  Meuee  werfen  lassen  2  8 
18,  16;  O^^T  a)  jmdn.  ohne  Bezahlung 
Qn  81,  42,  h)jmdn.  unverriehMer  Sache 
fortschicken  Hi  22,  9;  ein  Weib  aus  der 
Bha  enikme»,  verefafie»  Dt  22,  19.  29. 

14.  Ma  2,  16  Q.  o.;  m.  Zusatz: 
in"^3C  Dt  24.  1.  8.  —  4)  etw.  schleu- 
dern, werfen,  m.  19iO  ins  Feuer  Ri  1, 
a  20,  48.  2  K  8,  12.  Ps  74,  7;  Pfeile 
abschießen  Ez  5,  16,  elUpt.  1  S  20,  20; 
etvo.  abwerfen,  sieh  einer  ISacke  entledigen 
Hi  89,  8  (Wehen).  —  5)  amstreeken, 
kinsireekent  e.  aec.  li^iSieb  TTH^  Spr  31, 
20  (m.  einer  Gabe);  =  itnnd  anlegen  an, 
m.  ä  V.  19  (Bocken);  übtr.  v.  Pflanzen: 
Zweige,  Wnneln  treiben  (atuManden)  Jer 
17,  8.  Ez  17,  6f.  Ps  80,  12;  Kanäle  Ez 
31,  4  (vgl.  aber  Corn.  z.  St.);  hikll. 
jmdn.  sieh  auulreiten  lassen  P»4  4,  '3. 

A.  n\t,  P.  njcf.  f  nnsTEf.  "Tin^üt, 

m^xffl  impf.  njTD';!,  /><•  njTDtt.  ij 
«dltem  werden',  «in  Bote  Ob  1^  unter  die 
Heiden  3;  zu  jmdm.  "bjj  Da  10,  11;  ge- 
trieben., fortgeri-xgen  werden:  p'Q?2  TJi  5, 
15  (f.  d.  Punkt,  r.);  Hi'lb',  8  mU 

»rilun  Füßen  ine  Netz  getrieien  werden 
(Mant:  r^"^  .  .  .  nsp]  —  2)  losgelassen 
werden:  riTTTtJ  195  ein  der  Zucht  ent- 
lassener, zügelloser  Knabe  Spr  29,  15; 
m.  Si  auf  jmdn.  loe^daeeen  werden  17,  11. 
—  3)  eiäkmen  werden  (naeh  Hodm)  Gn 
44,  3;  aus  der  Ehe  .les  50,  Ib.  — 
4)  vertrieben  werden:  n'3BQ  ein  fort- 
geeekenekteeNeet  16, 2 ;  's  rn:  eine  Wok- 
fiwiy,  <l0mi  Inhaber  verjagt  wt  27,  10.* 
I,  Hiibr.  Wasteboeihk 


iß.  "»Pinbcn,  inf  mijtjnt,  i>^.  n*»^»» 

fleiufe»:  Pert,  Lendplagen  aller  Art,~in.']i 

»n,  «n<<fr  etw.  (jmdn.)  Ex  8.  17.  Lv  26*, 
22.  Ez  14,  13.  Am  8,  11,  jmdn. 

Feinde  2  K  16.  37.* 

1)  Spieß  2  Öh  23,  10;'  '©n  p-^rnn  Neh 
4,  n  Tz  -nr  Hi  33,  18".  36,  12;  To 
2,  8  cn  -IJ2  bc:  Merx.  JoaI  167  f.  Hol- 
zinger, ZAT.1X,'98  [wabrscb.  TF.].  — 

Neh  4, 17  msr\  yrhiD  ©i»  em.  iftefh, 
Str.  0">TQn  [Röd."in  Ges.  Thes.  em.  iTa"] 
—  2)  Sehleudermaschine  2  Ch  82,  5,  L^CX 
OTcka.  —  3)  SchößUnge  Hl  4,  13.  — 
4)  WateerMiung:  'Vn  Tnek  der 

W,  Neh  3,  15.  Gemeint 'ist  der  Teich 
Siloa,  xoÄufißTjDpot  tfüv  xwot'wv,  L.  xprjvY, 
ToG  üiXfua,  Vulg.  piäcina  Siloe.  Punkt 
nb#n  n.  vgl  Klaiber,  ZDPV.  m,  204f. 
u.  s.  u.  TfiXD.* 
nbrä  n..  P.  nbtf  n.  pr.  »I.  XeiXa,  Vater 
des  Eber  Gn  1(>.'24  L.  laXa«.  11,  ISfil 
1  Ch  1,  la  24.* 

nur  Jes  8,  6  t  in  n'b»n,  too  2i- 
Xtuafi  (n.icli  Del..  ,Tt  *  153  Ä.  erst  seit 
Athias,  während  Cod.  Babyl.  u.  alle  älte- 
ren Ausgaben  ffbwn  lesen)  Wasserleitung 
u.  Quellausfluß  südlich  vom  Zion.  Joh 
9,  7  xoXufi.j3Tji>pa  toü  2iXa)0C{i  o  sptti}-* 
veuerai  aiceataX^iivo;  ygL  n.  nb©  Nr.  4. 
Kneoofeer,  SHoah  1878.  ZDMG.  Y8, 462. 
ZDPV.  I,  140.  m,  204  £  V,  1  ff".  52  ff 
VI,  174.  VIT,  25,3  ?tado,  Gesch.  1, 590fi; 
t^rCTB",  S.  n-Tinbir  Hanken  Jes  16,  Sf. 

n.  pr.  m.  Grobvater  des  Königs  Jo- 
saphat 1  K  22,  42  loXau  2  Ch  20,  31 
ZaX^  L.  ZtXtau* 
D*nl5tp  n.  pr.  Otivi  Juda  Jos  15,  32  t 
SaXi),  L.  2eXeei(i,  vgl.  IH^IO  u.  C'^^C 
Mr.  2.  Vermutungen  über  die  Lage  s.  bei 
IKUiB.  %  St 

•|nb^,  CS.  inb©,  Ä  "»pnW  «tc,  pLrM«b, 

es.  riiinb©  «n.  </<fr  Tisch  (z.  Etymol.  vgl. 
Moore,  T^roc.  Am.  Or.  Soc.  Oct.  18'JO  j  2  K 
4,  10,  a)  der  Speisetisch:  ^bT?n  ^nbo  di* 
königli^^  Tafel  1  S  26,  29  etc. ;  !f !)V  '© 
Ez  23,  41;  1D  bsMlj  1  K  10.  5;  anb^MÄ 
'B  '©-by  2  S  9,  7.  10;  '©-by  b:sV.  Iii 
'©  bbx  19,  29.  1  K  2,  7  etc.;  ellipt 
Neh  5,  17  bei  jmdm.  freie  Kost  haben ; 
— ^  89,  20;  'tf        Ffe  28, 

51 
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5  etc.;  MPa  Dip  1  S  20,  34;  "bfij  3«^ 
1  K  18,  20  f  als  Sammelplaii  d«r  Ftoiilie 

Ps  128,  3;  m.  Einschiuli  der  Speisen  Vs 
69,  23.  —  h)  der  Leklüternie.ntüch  Jes 
65, 1 1  (heidnisch),  der  Sckaubrotiisck  der 
Stiflslifiite  Ex  25,  28.  26, 35  o.  o.;  inbv 
o-^rBn  Nu  4,  7,  -ihBn  '«n  Lv  24,  6; 
des 'Tempels  1  K  7,  48.  Ez  41,  22.  44, 
16;  rO-V?TSn  inbü  2  Ch  2y,  18  [eine 
Mehnahi  Girant  '<^er  Chronist  in  nisnbV 
qOSn  1  Oh  2^.  Ml  zehn  2  Ch  4.  S].'— 
o)'nj-^  ir.bC  Ma  1,  7.  12  blldl.  der  Altar. 
—  d)  Tische  zum  Schlachten  der  Opfei-- 
üei«  Ez  40, 89—48,  naeh  v.  42  von  Stein. 


,pL-^'abtf,  impf.  0'5TD'^t>5  m.pl. 

'»Obtj'^t,  Ml/",  üibtt.  1)  herrsehen,  m.  der 
Ne^Miibed.  des  Bedrückens  u.  Vergewal- 
tigens, m.  3  des  übj.  Pre  8,  9;  m.  ~by 
Weh  5,  15.  —  2)  über  etw.  Macht  ge- 
wiKMn,  m.  a  Pre  2,  19;  jmd».  Serr  wer- 
den Est]i9,'l.* 
TTi.  S.  -^ta^bünt,  impf.  S.  13tD-«b©^t,  2  m. 
»g.  'obVF)  t  ^im^t.  über  etw.  (jmdn.)  Macht 
^eit/m.'  aee.  n.  3:  iiK'bs  -«a  Ps  119, 
188;  m.  «ft  n.  b  <?.  inf.  Pre' 6  18.  6,  2.' 
nur  pZ.   D'^Dbü,    r«.   '>Dbtl5,  S. 

VV_,  ■*  »t'  ****  * 

OiTObtTt  «.  Bed.  streitig,  gewöhnl. 
Sehüd  übers.  (Then.  Rüatung,  Klosterm. 
JKiV,  vgl  beide  zu  2  S  8,  7)  2  K  11,  10 
(2  Ch  23.  9);  ^«ba  .Ter  51,  11 

streitig,  vgl.  die  Komment.;  sn^n  ''pb© 
2  8  8,  7  (1  Ch  18,  7),  aufgehaiigen' an 
Mauern  Es  27,  11,  un  Turm  Davids 
Hl  4,  4.* 

ndj.  (Aram.)  machtig,  herrisch  Pre 
8,  4  (Wort  des  Königs),  m.  3  iiher  etw. 
ge^netend     8  (über  den  Todestag).*  . 

nö^W  s.  n.  O«. 

"^ID  «.  P.  (wahrsch.  y«'!/Äf  )  nur  in  -«bwa  P. 
rwÄi^,  ungestört  in  der  Phrase  "flij'  'TS'n 

'CS  'B  2  S  8.  27t. 

r.^b'X"  nur  6'.  nr^b©  /■.  die  Nachgeburt, 

7\'hy\  •j-«3tt  nxi»n  Dt  28,  57  t. 
»"b^D,  f  p.  ncböt,    o'^p'^btit  orfi-  ö«. 

toalt  habend,  herrschend,  m.  3  u!"  '  tu-. 
Pre  8,  8  (über  den  Wind),  nWK  nty^? 
noblD  ruiT  SPA«»  ew»**  kurerischen 
^m-mweibet  d.  h.  einer  bnhkriechen 
Ffirstin  Es  16,  80.  —  Alt  mUt:  der 


Machthaber  Pre  7,  19.  10,  5;  m. 
6n  42,  6  (Joeeph).* 

W-oi]  fMf^  S.  nib»  2  K  9,  25t  Kt., 

'im-'i'äi,'pi.  r-^r'^bc/o^tfb©,  atibct,  x 

intjn'jtp^  ""'Ob©  m.  1)  ein  Drittel  als  Mali 
vgl.  §  209, '  vgl.  triental,  streitig  v.  weV 
eher  Einheit,  ob  Bath  od.  Epha  Jes  40, 
12  (in  verdorbener  Stelle,  s.  LXX,  Hitz., 
Stade,  Gesch.  II,  75);  nWira  "iagWl^T 
•XB  maßtoeite  Ps  80,  6.  —  2)  'der  Drm- 
mann  (LXX  tpiotan;?),  der  zu  dritt  auf 
dem  Streitwiiireri  Stehende  (ohne  zurei- 
chenden Grund  v.  Dillm.  zu  Ex  14,  7  be- 
strittene Etymologie),  insb.  der  (anBer 
dem  22^)  neben  dem  Israelit  König  als 
Schildhalter  Stehende  2  K  9.  25.  15,  25 
(dem  TibD  »XÖZ  der  älteren  Königszeit  ent- 
sprechend); cÜeStdle  eines  persönl.  Adju- 
tanten vertr<'tend :  ^VOi  If^TSb  ^©S  '©n 
l-p-b?  [em.  T|bT2n  m."tXX5  7.  2  vgl  vv. 
17!  19;  verallgemeinei-t  =  Oftizier  2  K  10, 
25  (neben  Wi"});  T»©!?©  nnsp  Ex  15,4; 

•ibs-by  D©b©  14, 7;'  aVs  o'^flr'b©  rwrns 

Ez  23,  15  v<;l.  V.  23  (wegen  der  reiche- 
ren Kleidung) ;  V©-«b©  "^"W  2  Ch  8,  9  = 
rwbCT  III©  1 K  ^,  2^;  iricbt  in  Betracht 
kommV  f.' die  Etymol.  D^tr«b©n  ©Xl 
1  Ch  11,  11.  12, 18Qr.  (Kt.n-'TDV-OT'n), 
weil  aus  dem  verdorbenen  "^©blSn  2  S 
28,  8  (Wlh.  em.  nvbvfn)  geflossen;  Spr 
22,  20  rribt  weder  kt  äiWb©,  noch  Qr. 
D'^lC'^br  (Del.  Kernsprüche)  einen  Sinn, 
vgl.  die  Komment.  —  3)  musikaL  In- 
tfammeot,  unbekannt  welches,  gewSlmL 
nuL'h  LXX  Ci/mbeln  übers.:  TVVI^U^ 
D^Cb©3'  1  S  18,  6  (f.  d.  T.  r.y* 

'«•*bTD  '§  365  a,  "'pb©,  pl.  a^©b©,  f  sg. 
TV'V^tÖf  n^XO^tÖ  §  365b,  rv'IDb©,  inWitf 
Nu28,i4t/nh©'>bpEz21,19tTF.  s.  o., 

Ä  ^"»nibblet  Ois.'§  96e.  m.  1)  der,  die 
dritte:  iw-^b©  Di"'  Gn  1,  13  u.  a.;  Vfm 

"tön  Esth's;  §  n.  a.;  rtT^vn  79*}  1  K 

18,  1  Q.     im pL  m.U^lMvatf^  1 8 

19,  21  (Ggs.  □■'nn»  'B);'  O"«©»!!-!© 
D"<©b©  2  K  1,  18  "ein  Führer  v.  dritten 
Fünfzigen :  nach  v.  1 1  TF.  ät.  "^©b©  eiiien 
drUfenPükrer«. F.;  On6, 16 mmitrem, 
zweiten,  driften  [sc.  ©"'ip  Zellen]  sollst 
du  sie  (die  Arche)  einrichten,  vgl.  1  K 
6,  8;  D'>©b©3  Ez  42,  3  Smend:  »11  drei 
StedcwerkM^  Gom.:  an  drüUn  Steek- 
teerke;  Nu  2,  24  ob  DrUte,  i»  ' 
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Stelle  tollen  sie  aufbrechen;  rir-'3fl?3  1  S  3, 
S  mm  dritten  Male  [r-'ObTBri  iii  -inT3  n:?3 
'ijn  20,  12  Korrektur  ex  eventu,  s.'Wlh'. 
«.  St.];  nnc^bt  3in  Ez  21,  19  rfr«-»- 
faeh  (Ew.,  Srnendj,  Hxti.  em.  n'O'^b'nj  3"in 
«Ml  (lr*M0ff  aehweH,  Corn.  ff^^v'  n'in 
</at  Heldenachweri],  —  Jm  15,  5.  Jer48, 
34  n^C^br  nbjy  DiUm.,  Graf:  dritte« 
Eglath  aU  n.  j»r^  vgl.  o.  nb^,  Wlh., 
DLZ.  XI,  1121  vgl  TeXt(Kov'j<Meph., 
Antt.  13,  15,  4.  —  2)  f.  der  dritte  Teil 
das  Drittel  2  S  18,  2.  2  K  11,  5.  Ez  5. 
2.  Sac  13,  8f.;  bg»n  'XÖ  Neh  10,  33;  "B 
l-cnn  Nu  1 5, 6  f.  IL  a ;  T'^!^?«  «»  J)riH^ 
t  on  (/jV,  neben  P^TSblPH  dat  (andere,  1 
dritte)  Drittel  Ez  5,  12;  Israel  H^B-^bC 
die  dritte  im  Bunde  Je.s  lU,  24. 

Iii.  ^"»bwri,  S.  as^bcn,  f.  ns^bünt, 
2  m.  »3.  nsbsJri ,  ä  "insbtjri  t ,  / 
■'robtri,  Tj-'n^bont,  3  pl.  «"»bfljn, 
nänp^i^  Am  Vsf  TP.,  «m.  Ä>.  TPSbicri 
8§  458'A-  456,  impf.  T^XB^t  l^hwi,  'S. 
•aro'«bw^,  nsbr^t,  ir*?^!!'!  51 5c  et«., 
2  f  wrrt,  i       ^''btCK  etc.. 

5l3">b«h  etc!,  2  m.  pl.  TlsbipPf  §  568  u, 

>;  602a,  m.  pl.  iD"'bs?n,  inf  ?f»bün,  ä*. 
■^D-ibcnt,  isbtjnt,  äb».  'jbüyi,  ;>/."![''biBB, 
c«.  ''S'^buh^t-  werfen^  c,  ace.  etw.  Jos 
18,  8.  ll>  (^Lob).  Mi  2, 5  (M«8Boliiinr) ; 

m.  acc.  loe.  rTljfn  in  den  Nil  hinein  Ex 

1.  22;  rn.  "7  </«'.  a«/"  jmdn.  darauf  ir. 
Iii  9,  53.  2  "S  20,  12;  bildl.  den  Schuh 
Pk  60,  10.  108, 10  (als  Symbol  dtr  Herr- 
schaft); eine  Sorgenlast  55.  23  (ellipt.); 
niS^na  etio.  auf  die  Straße  w.  Ez  7,  19; 

pnn  Nah  13,  8;  -b»  "T^yb  fiintt-bie 
mgO  Oipi^  Lt  14,  40  (aussUt/ige  Steine)' 
aus  der  Stadt  heraua  2  Ch 
33,  15;  V.  Dingen,  die  gestreut  werden: 
by  tjn  Bz  43,  24,  W  2  K  23,  6; 
hinirrrfen,  auf  die  Erde  werfen  Ex  7,  9. 
Je  1,  7.  Sac  11,  13.  Ps  102.  11;  bildl. 
Hi  18,  7  »ein  (eigener)  Hat  wird  ihn 
foOen-,  vollst.  nS"]»  'trt  Ex  4,  8.  Da  8, 
7;  flirby  Ez  28",  17;  y-^X  ^-^12X512  Kl 

2,  1;  zu  Boden  werfen  —  einreißen  Jer 
9,  18  (Wohnungen);  m.  "bjt  jV»«/«. 
khtmrfemt  ztnmfm  2  8  20|  22;  m.  b 
Ex  22,  80;  Am  KmoerfM  Pn  8,  ^ 


(Ggs.  03:);  «R^er  etw.  hinw.  nnn  Gn 
21,  15;  nOen  eiw.  biM  Ly  1,  16;  Üimn- 
werfen:  ace.  des  Obj.  ni.  acc.  loci;  män 
Gn  37,  24;  TTOXO  2  K  6,  6;  ÜV  Jer  41^ 
9;  -btt  £x  15,  25.  2  K  23,  12  etc.;  mit- 
Im  hmein  in  IT'il^'bM  Nu  19,  6.  Ez  5, 
4  etc.;  in  etw.  3  Gn'37,  20.  Neh  9,  11 
etc.;  WXa  Ex  32',  24;  b  2  Ch  24,  10  etc.; 
m.  }1Q  herauswerfen,  herausreißen  Hi  29, 
17;  vegwerfenj  e.  aee.  H».  2  K  7,  15. 
Ez  20,  7 f.  etc.;  ellipt.  Pre  3,  6  (Ggs. 
■\T3C);  abiverfen:  die  Blüte  Hi  15,  33; 
um  sich  Pb  2,  3  (Bande);  b»B  Ez 
18,  81  (die  Sflnden);  Tn**  TlD  b^t]  Dt 
9,  17;  •n^'o  Ex  32,  19;  üW."-'Sn8  '»n 
T^^J  etw.  hinter  den  Rücken  w.  =  vei'- 
nachUusiifen,  verachten  1  K  14,  9  vgL 
Jes  38, 17.  Pfe  50,  17  ete.;  T^^yo  «m 
sieh  weisen  51,  13;  verwerfen,  Jahve 
Israel  T»3B-byn  2  K  13,  23.  24,  20  etc.; 
V^STü  17','20'(v.d.  Verstoßung  ins  Exil); 
elUpt.  Ps  71,  9.  102,  11;  ■iWJjPT'il 
nSsp  sein  Lehen  von  sich  W.  gerade»- 
weg»  preisgeben  Bi  9,  17. 

Uo.  !fben  Da  8,  11 1  (f.  d.  Pimkt  r.) 
§  394a,y.*P.reb«?nt  §407a,  2m.iwbrtjt 

§  434a,  /  gg.  ^pöbwnf,;?/.  "^^bcnf,  impf 
2  sg.  f.  ••Dbwt,' 5"  M.     P.  'Dbon, 
^büttt,  f.  niD^oia,     pi.  □'•^biDTaj-  hin- 
geworfen  werten  (t.  Leklien),  Mt.  Jes 

34,  3;  *jn^3  1  K  13,  24 f.  28;  n^^^n% 
nbtilT  Jer  14,  16;  r->Kb  Ez  19,  12! 
~bK  16,  5;  a'inb  (/«T  Hitze  preisgegeben 
Jer  86, 80;  m.  "^Vtjmdm.  zugeworfen  wer- 
den 2  S  20,  21;  m.  by  au/" geworfen 
werden  Jer  22,  28  (v.  Jojafhins  Depor- 
tation, Tgl.  aber  LXX);  bildl.  (als  Gegen- 
stand der  Fürsorge)  Ps  22,  11;  m.  p? 
aus  etw.  heraus  Jes  14,  19;  herabgeworfen 
werden  ICn^Jt:  VD")2        8.  11  (s,  0.).* 

Name  eines  unreinen  Vogeb  Lv  11, 
17.  Dt  14,  17  (m.  Arl),  LXX  Mti«- 
paxTV]^  Vidg.  mergnlm»^  StnnpeKkim.* 

ro^^  I.  §  217c  Barth,  Nominalb.  89  Joe 
Fäüen  {eines  Baumes,  besser:  derZtUtand 
des  GefdlUseins)  Jes  6,  13  t. 

HÄW  II.  n.pr. '»  nyc  1  Ch  26, 16 1  Name 
eines  Tempelthores,  LXX  Tcastof  op{ou, 
Böttch.^ii«eFiif/«lAor  (fBr  den  Kehricht). 

bböt 

impf .  3  m.pL  i  Hb  2,  8t  [LA. 
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TjVjC^  vgl  Mich.,  Del.,  CompL  Var.  26], 

1 )  ht  raiuzieken,  m.  'Db  u.  ytä  etw.  ßrjmrfn.  \ 
aujt  etw.  Ru  2,  16t  (Ähren  ftus  den  Bün- 
deln).—  2)  ausplSndemz  m.  am.  d.  P«ra. 
Ez  39,  10.  Hb  2,  8.  Bi«  2»  12,  —  3) 
plündern,  erbeuten,  m.  acc.  d.  Sache:  bbW 
Jos  10,  6;  nbbt?  Ez  29,  19.  38,  12  i. 
(iwbon  ia  TTa)Vn^n  26, 12.* 
Ä»?»/./>f.i5l^bbipiflji5t  (Bär  b)  §  423b, 
tpoUü  privari,  v.  Kriegshelden  Ps  76,  6; 
pt.  bbiPrtjttt  §  290  Jes  69,  15  gewöhnl. 
gegen  die  akÜTe  Punkt,  üben. :  „muß  sieh 
autrplündern  lotsen".  Scheid,  Ew.  nach 
dem  Arab.:  Mteus4<  tiek  d.  hu  wi  nicht  zu 
Anden* 

bytD^  c«.  bbo  ä  200c,  &  IfbbÖ  etc., 
03bbe  m.  Beute,  Krieffäbeide:  yjtD2  Ch 
2Ö,'8;  bil3  1  S  V'-, 
20,  14  etc.'  1''*n  "D  (fj>  in  dtT  (erober- 
ten) Stadt  yemachte  Beule  Jos  8,  27  etc.; 
nin  üewm  D.  ^emaOie  B.IB  80, 
20;  "ItPTin  "ä  die  dm  JTndadeser  ab- 
'B.  2  S  8,  12;  pleonast.  "n? 
bbc  praeda  exuviarum  Jes  33,  23;  T\Vp 
«Ä^  mif  «ir  JB."  2  K  :i,  23 ,  spe- 

zieil V.  erbeuteten  Tieren  1  S  15,  21,  v. 
prbpuieten  Kleidungsstücken  2  Ch  28, 
15 ;  diese  n.  andere  Sachen  ab  nnter- 
ecMedm  v.  nwia  Jos  8,  2;  bestimmt: 
D-iyas  bbr  v:^  II  ;10;  'leh  rtja  Da  11, 

24  ,^rft«  Schlachtbeute''  (im  Ggs.  zu  tDWl 
der  sonstigen  Hftbe  d«r  Einwohner); 
ttbtr.  Errungenschaft  Spr  31,  11.  —  Mit 
Verbis  als  Subj.:  lon,  intt,  b  1D  rrjn; 
als  Obj.:  «"»an,  TT^,'  »^pi  ««3» 
74^1  P^n  [aüSaehe  der  innen  Ps  68, 
18]',  n^^,  8.  die  betr.  Verba.  —  n3T 
'W1  fO,  'llj''1p5n  s.  die  V.  —  Ri  5.  .30 
iDV^K^b  em.  Berth.  ba»  'Sb,  dagegen 
A.  Mimär^  KOnigsberger  Stad.  I,  11  A. 
ob«,  pl  «mbtJt,  impf.  P.  Dbü:«t,  f- 

!rr,r_  'f.  2':«it,  pt.  8.  "^tsbitt, 

pt.p.  cs.-^-C^^t  2  S  2()'  19tTF.,Then.  em. 
!1T3>lD'«,Wlh.^Ta'>ton,  Kioöteim.  labo  "»BIK. 
1)  utwerkitet,  uttvisrtArt  eekh  hUAem  Hi 
9,  4.  22,  21.  —  2)  voUendef,  fertig  sein: 
V.  Bauten  1  K  7,  51.  Neh  6,  15.  2  Ch  5, 
8,  16  (f.  n.  adj.).  —  3)  voll  sein:  v.  einer 
Sdlnild  On  15,  16  (£  n.  o^;.);  zu  Ende 
eein  Jes  60,  20  (Tnaertuge).  —  4)  (fie- 


nom.  V.  a-.^lC)  mit  jmdm.  im  Friedens- 
etande  sich  iefMUm  Pfe  7,  5.* 

P;  z:?5  §  .386b.  /      "^maJC,  3  pl  P. 
irrrt,      TW.  Orabet,  mi-  o^'T?» 

i  ».  Bb©»,  nob«K,  P.rnjijipKt,  5  m.pL 

5.  "^ürtpt,  labt-,     ciDtTt!.  ;^/.D"'r!-»'ct, 

c».  "»öbCOf .  i  >  wiederhersteUen^ 
e.  «ecr'lfi'8,  6  (deine  Tngendwohniuig). 

2)  ^•^/r.  fertigstellen,  vollenden  1  K  9,  25 
(den  Tempel,  f.  d-  T.  r.).  —  3)  etw. 
tciederersetzen,  wiedererstatten,  abs.  Sreetg 
leisten  Spr  22,  27 ;  e.  aee.  ersetzen,  einm 
Schaden  Ex  21,  34.  86  f.  Jo  2,  25  u.  c, 
einen  Raub,  Diebstahl  £z  33,  15,  dop- 
pelt Ex  22,  6,  vierfacli  2  8  12, 6,  sieben- 
faeh  8pr  6,  31.  -  4)  ettr.  erstatten,  ab- 
xfaften,  hezahlen  Ps  3"  L'l  (Ggs.  rPV^: 
übtr.  auf  die  Person:  2  K  4,  7  ^4*^ Gläu- 
biger befriedigen";  das  Gelübde  IH 28, 22. 
Ps  50,  14  U.Ö.;  n'TiP      56,  13;  ellipt. 

nin'»b  sirbton  im  76,  12;  bUdi.  D^"an: 

Jes  57,  18  iSrestung  für  ausgestandenes 
Lad  eretatte».  —  6)  medurverydien:  «Se. 

VeegeUung  üben  Jer  51,  56  etc.;  m. 

gegen  jmdn.  Dt  7,  10  etc. :  m.  3:  sb^D? 
Jer  25,  14,  ähnl.  Ps  62,  13  etc.;  nL'bj 
Jo  4,  4;  e.  aee.  ette.  nergelieni  bWI 

Jer  51.  f"  >'f(-  ;  Vi'T.'c  nnp  ran  Gn  44.  4; 

03*17  n:012  .Jer  16,  18  u.  ähnl.;  in.  Zu- 
satz";  p^n-bX  a2,  18.  Ps  7i),  12;  dafür 
Ul?iTn9  Jes' 65,  6;  m.  aee.  d.  Pen.  nl)9 

gcqen  den  IIochr:üfiq''n  V.  üben  Ps 
31,  24;  m.  doppelt,  acc.jmdm.  Gutes  mit 
Bösem  vergelten  Ps  35,  12  vgl.  "Wl 
alO  -  .  .  B^p'«'^?  Spr  13,  21  etc. 

Pu.  impf  -ob»'',  P.  ob»*,     ObWttt  (s. 

u.).  1)  erstattet  werden:  eiti  Getübde  Ps 
65,  2,  —  2)  vergolten  werden:  naSö  nnp 
ru^n  Jer  18,  20;  m.  penAnL  Snlig.  8pr 
11,  31  der  Gerechte  erhalt  seinen  Lohn\ 
ähnl.  13, 13.  —  Streitig  Jes  42, 19,  Ges.: 
der  Gottergebene,  Dillm.:  der  Befreun- 
äefe,  LXX  on^b»«.* 
Ri.  f.  na-'bon,'^/.  iBibWTit,  impf. 
Qtbtj^  cb©^.,'  ■chi2\,  f  D^bicr  t,  2  m.  sg. 
S.  ■»3tt'>b»rit,  pl.  'n3''b©:t,  labw^f. 

1)  etw.  zu  Ende  führen,  durchführen,  e.  aee. 
einen  Beschluß  Hi  23,  14.  Plan.  Vor- 
haben Jes  44, 26.  28 ;  mUjwndm.  eim  Sode 
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machen,  jmdn. zu  Tode  hrwgen  38, 12  f.  — 
2)  Frieden  »eUießcn ,  in.  09  mit  jmJm. 
Dt  20,  12.  1  K  22,  45.  !  Oh' 19,  19;  m. 
-PK  dass.  2  S 10,  ly ;  »■«  Bundes-,  Freund- 
tehaftsverhältnU  treten  (kapitulieren  mit 
jmdm.),  m.  -f«  Jos  10,  1.  4;  m.  "b«  zu 
jmdm,  11,  19.  —  8)  jmd».  aussöhnen,  m. 
acc.  VL  mUjmim,'.  im  O^lh  Wllt 
Spr  16,  7.*  ...... 

Ho.  f.  nnbtin  §  407a  tn  FriedenwtrhäÜ- 
m»  ^«tsM  Mwi,  m.  b  arv  ^i«.  ffi  5,  23  t. 

M  Am  5,  Iffit.  Tgl.  Mass.  Z.  3. 

5.  7. 9.  n.  Movers,  pköniz.  Text  II,  61  f. 
Levy,  phöniz.  Wb.  46,  pl  D''72?tb,  es. 
•n?!;»,  Ä  Tj-'ttb©  etc.,  DD-^^ab»  etc.'  Die 
ilteste  XX.  gewöinlicfasteForm'desSchlaeht- 
Opfers.  Deutunf,'on  der  Benennung:  Ter- 
(/eltungsopfer,  Dankopfer  (Joseph . .  Luther, 
Gesen.,  Ew.,  Knobel  u.  a.),  ReiUopfer 
(Pbilo,  Calvin  u.  a.),  Friedopfw  (LXX, 
Stade,  Gesch.  I,  496),  Mahhpfer  (Schü- 
ror);  vollst.  D"»l?b»  nST  Lv  3,  1.  6  u.  ö. ; 

*tr}  naj  t.  8.  \l  10  n.  a ;  ^ttbtf  -«naT 

bjhlr  ''3a  10,  14  t;  bloß  □•»ttblEi  isu  15, 

8elc'.;  %n  Ez  15,  17  etc.;  "'©'als  Hat 
!T]in  Lv  7,  13.  15;  'S?  untprechieden  v. 
tr»n3T  11.  nibi?  Jos  22,  27;  dem  nST 
untergeofdnet   Na  15,  8,  s.  Dillm.  zI 

Si;  andererseits  dem  na?  gleichgestdlt: 

nvi-«?  D^ttbuj  D-mT  sinapi  Ex  24,  5. 

18  11,  15;'  '«Jri''Qbn'Ly  6,  5  etc.; 
^  7,  14.  33';  beim  Nasiräatsopfer 
in  einem  Widder  Nu  G,  14,  hnm  Weihe- 
opfer Aarous  in  Stier  u.  Widder  Lv  9, 
4  baetebend.  Mit  Verbis:  TOT  Dt  27.  7 
<  -  .  -ir:?  1  K  3, 15t,  »"«an  Ex  32,  6  t, 
nbyn  K\  20,  26  etc.,  a-i-ipn  i  Ch  16,  1, 
s.  die  Verba;  vgl.  Dilltä.  zu  Lv  1,  1. 
Sonst  8.  Dankoj^  bei  Winer  I,  247 £ 
Schenkel  I,  576  f.;  Hw.  256f.;  Schflxor, 
(resch.  II,  196. 

adj.  1)  unvers^rtfW^ervhrt,' integer:  Gn 
33,  18  streitig,  Dillm.  =  D'^bm  wohler- 
halten,  Wlh.,  Com]).  Ach  Hex.^  310  X.  em, 
D30;  mabfi  \^  unbehauener  Block  1  K 

6,  '  7,  Dt  27/6.  Jos  8,  81 ;  bildLabo  ab 
unversehrte»  »  imfndUige»  Merz  2  Ch*19^ 

19  (noben  ns^-OKa);  verb.  m.  Verbis: 

'B  aaba^  niaxa  't-'^:tb  irbnm  2  K  20, 
8,       l  Ch  28,  9,  a-:nn  29,9; 
^      Y.  19  8.  die  Verbe;  -bit  t6  *i 


aufrichtigen  Tlerzens  gegen  jmän.2C\\  16, 
9;  v.  imgestörtem,  friedlichem  Verhalten, 
in.  "PK  gegen  jmdn.  Gn  34,  21.  —  2)  voll- 
ständig, vollkommen  Bu  2,  12  (Lohn);  t. 
üo/Afm  Maß  u.  Gewicht:  pifSI  nabW'  p«, 
'13  'B  nB;»JS  Dt  25,  15  vgl  Spr  ll.'i; 

tolbtSUig  N»  1, 12;  mabtj  rrjbi  ä-*«^»- 

gefmgme  m  «oO^r  ZoiU'Äm  1,  6.  9  (d.  L 

eine  voUz&hlig  gefangene  Ortsgenossen- 
ächaft);  pleonasi  obO  nb|  voUständig 
fertig  werden  2  Ch  8",  18.  " 
übTD  n.  «.  /»r.  Gn  14, 18  SoX^ifi.  Ps  76, 8 

iv  eipT^v^,  poet.  Name  für  Jerusalem,  in 
,  letzterer  Stelle  paraU.  p«2,  vgl  ~>3b^ 

D^TO  L  §  222  A.  VergeUung  Dt  32,  35  t 
(f.  n.  nbtf  s.  pnnkt.). 

DbTD  II,  n.  pr.  m.  Sohn  Naphtalis  (Unter» 
stamm)  Gn  46,  24  l'oXXr^fi,  L.  VoUtj[A. 
Nu  2G,  49  leAAijji,  vgl  01515  Nr.  9-* 

D^ID  8.  013©". 

DblS  8.  D^lbW. 

n^^tj  Vergeltung  \  0"»9Ö1  'S? 
Ps  91,  8  t  (V.  Wnrfendw  V.).  *  " 
nbbtf  n.  pr,  m.  §  296  e  A.  8  l'aÄcufioiv 
(L.  auch  XoX,o(i,'),  Sohn  Davids  u.  der 
Bathseba  2  S  5,  14.  12,  24  vgl.  Ti'^'pT,* 
vierter  König  Aber  Israel,  seine  Oese^dito 
1  K  1—11,  auf  ihn  znrück<:rr-mhrt  Ps  72, 
127;  nbblC  ibüO  Spr  1,  1.  10,  1.  25, 

1;  't?b  "mk  cvien  t»»  iii  i,  i,  s.  a. 

btDtt  u.  1M9;  'tf  *nä?  taa  Gesamtname 

eines  Teiles  der  nachexil  Tempeldiener 
Esr  2.  55.  58.  Neh  7,  57.  60.  11,  3,  vgl 
Stade,  Gesch.  I,  29311.  480.  II,  106. 
Di^^TD  n.  pr.  2!aXu)(itt>b,  Levitenklasse 
1  Ch  24,  22a;  "tO  "»ra  v.  22 b  L. laXioixi», 
nach  26,  25  (Qr.  r-'iQ'br  'v  y  '2r,  L. 
^aXaiMd.  28  n">abtDKt,  Tempeluufseher 
unter  David.* 

•'abir  n,j^,m.  2sAc|i^  Vater  (Vorfahr) 

eines  asserit  Häuptlings  Nu  84,  27  t. 
^^VtT  nur  in  ^'obtjn  nnfittj«  Nu  26,  49t, 

n.  ijent.  v.  05©  II,  w.  s.,  SeXXTjfil. 

^'i"*^?^^  «•  jw.  «»•  laXajinjA,,  aimeonit. 
Hauptfing  ITq  1,  6.  2,  12.  7,  36.  41. 

10,  19.* 

»^^Sb'yE  n.  pr.  m.  ZeXe[iia,  SeXefjLtac. 
Name  1)  zweier  Vorfahren  v.  Beamten 
Zedekias,  a)  Jer  87,  8  =  «irTifibO  Nr.  3. 
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b)  V.  13.  —  2)  zweier  Zeitgenossen  Esras, 
a)  Esr  10,  89  (Judlter).  —  b)  Keh  18, 
13  (Priestor).  —  3)  eines  Vor&lmii  eines 
solchen  3,  30.* 

^n^'^sbw  n.  pr.  m.  SsXsfiia,  SeXefi(a;. 
1)  Beamter  Jojakims  Jer  36,  26  (fehlt 
LKXy.  —  2)  Torfidir  einee  solchen  ▼.14. 

—  8)  desgl.  eines  Beamten  Zedekias  38, 
1  =  n^Wttj  Nr.  1  a.  —  4)  Zpifcrfnosse 
Esras,  Judäer  Esr  10,  41  (L.  lafxaia;). 

—  5)  ThorhaterUHie  1  Gh  26,  14 
^rr^^ibiDTa  w.  s  * 

Tr^bXD,  n'^>2'^bljt  n.  pr.  1)  Frauen rianip 
a)  Danitin  Lv  24, 11  ^aXcofxeiO,  L.lal- 
utO.  —  b)  Tochter  Serubbabels  1  Ch  3, 19 
SaJUn|iedi,  L.  £aXttt|xti).  —  2)  Mannes- 
namp,  a)  Judäer  aus  Bani  Esr  8,  10  Ss- 
XnAOoO,  L.  2a>.i[i«jÖ  (raass.  T.  TR,  vgl 
LXX  u.  3  Esr  8,  36).  —  b)  Tempel- 
sdiAtzauiseher  Davids  1  Ch  26,  28  la- 
Xa>}iu>f>,  L.  lahmi'.n  V.  2r,  Qr.  =  nifi'bW 
w.  &  —  c)  Sohn  Behabeams  2  C^i  11,  20 
2aAi)(M»8,  2aX«i»{it9.  —  8)  fW.-Nanie, 
a)  ans  Kehath  1  Ch  23,  18  nStb'Ö 
w.  s.,  lakm\tw\i,  L.  ^aXcufxtO.  —  b)  aus 
Gerson  v.  9  Qr.  (Kt.  nitt'^W)  2aXa>|Ai8. 

1?^^  (LA.  löb»  8.  Mich.  u.  Bär  z.  St, 
De!.,  GompL  "V«rr2l f.)  n.pr.  m.  SaXafiav, 
Zerstörer  v.  Ho  10,  14  t,  nicht 

mehr  identitizierbur.  Vermatungen  s.  bei 

Sehr.,  KAT.'-«  441  f. 

"^Q^??-?*?  «•  2aXajiavaooap,  L. 

2aX{ittvao9ap,  Ktaig  von  Aasyrien  2  E 

17.  8.  18,  9  =  Salinanassar  IV.  (727— 

722)  Meyer,  G.-^.  b  r,453f.  Tiele,  Gesch. 

I,  222flf.  Sehr.,  KAT.-  2Ü(iff. 
D^Sbb«  fl.   SrkmnmdükeUeH,    ▼.  Be- 

stechungageschenken  Jes  1 , 2  Sfin.  t(T)  W.«. 
"VvT  s.  u.  '^bl^  n.  ^3btj. 

"^'^^  StjXovi  ri.  fjent.  v.  nb©  Nu  26,  20t 
[ist  jedoch  auch  Neh  11,  5  st.  '^j'btD  u. 
1  Ch  i>.  5  St.  ■•jV«?  z.  1.]. 

impf.  q"bü^t,  s.  nßbc-^t, 

imp. 

qbü .  pt.  cibizj ,  »I.  pL  es.  ■'ßbic  t j  p-  f- 
rä^blD,  ncbVt  herwttsMten^  e.  aee.,  ge- 
wöhnl.  vom  Ziehen  des  Schwertes  aus 
der  Scheide  KI  3,  22.  8,  20.  1  S  31,  4 
etc. ;  3->n  f,:ic  =  Waflfen  führend  Ki  8, 
10.  20*  ä  u.'o.;  ro^b^  gezückt  Nu  22, 
23.  31  etc.;  ▼.  Aussieben  des  OesohOBses 


aus  der  W  unde  Ui  20,  25;  Gras  aus- 
raufen (ans  dem  Dadw)  Pb  129,  6  (an- 
dere Deutungen  vgl.  bei  HtBpf.);  den 

Schuh  ausziehen  Ru  4,  7  f.  (Rechtsbrauch). 

r|b»S  P.,  n.  pr.  SaXsö,  L.  IolXb^,  arabi» 
scher,  auf  yü'^'^  zurückgeföhrter,  Stamm 
Gn  10,  26.  VCSh  1,  20,  die  Identifika- 
tionsversoche  veneichnet  Dillm.  %,  Gn.* 

imp.  2  m. 

(denom.  v.  t?'*©).  1^  eiu\  in  drei  Teile 
teilen,  c.  acc.  sna^TiK  Dt  19,  3. 

—  2)  a».  mm* iritteH  ^B£aie  <jl«fi;  oftt. 
1  K  18,  34;  =r  am  drittem  Tage  ik»n  IS 

20,  19  (f.  H.  T  r.).* 
Bi.  nur  pt.  f         /'.  rUDSCö,  pl.  f. 
rnxö^xn.  i)  Jrriju/iri^  OnijJ,'9  (Wid* 

der,  Kalbe,  Ziege).  —  2)  dreifach  Pie 
4, 12  (Sehn ui  ).  —  3)  dreistöckig  Ez  42,  6.* 
.selteuor  tDi^tC  drei  in  Verbind,  m. 
weibl.  fi.,  gewöhnl.  nachgesetzt:  ffyti 
O^ttjB  Ex  23, 17.  34,  23f.;  0^b>-i  "tü  23*, 
14;  C")!^  Dt  4,  41  etc.;  seltener  dfitTi  r 
nachgestellt,  nur  in:  Vi^TT  PilSM  2Cli  t>, 
13;  "B  0'»3Wll,  17.  Dal,  5;  nach  et.  f.  <y. 
in  rtiXO  da«  dritte  Jahr  1  K  15,  28.  33 
etc.:  ellipt.  dreierlei,  drei  Dinge  2  24, 
12.Spr  30, 15.  21 ;  dreimal  Hi  33.  21»  (^vgl. 
die  Komment);  vor  f  »g.  msN  cb©  2  K 
25,  17  (Qr.  rTiTLK);  m.  3 '  der  iJorm : 

antiip  msxa  t^  i  K  7, 27.  —  cbc, 

-ttJbtJ  in  njtriDbtj  Ex  21,  llt  [»15»  Ei 
40,'l'lt  s.  u.J,  vor  f.pl.'.  D''»0  »WOn 
18.  6;  o-^rcn  »beb  Lv  2."  21;  cb» 
D-'iTn  Nu  ;5r).  i  i ;  r-s^  rbc      Gn  5". 

22  etc.:  vor  m.  pl.  0''»in  IcbWÖS  88,  24 
(em.  Dach  Sam.  nvbiräS;  ebenso  liegt 
TF.  vor  in  D':3t?n'  «j'b©  1  S  2,  13  n. 
•ptDSp  »beb-  lä.  21,  vgl.  d.  Komment.). 

—  f.  htDbtr,  s.ltfiiprn'e-btlj,  zahlt männL 
Begrifife:  nr^a  nbfif  *  ntjb»  Gn  9,  19 
vgl.  Ex  27,  14f.;  gewOhnl.  dem 

gehend:  Z^^iT  ntJbtj  Dt  17.  6.  19,  15; 
brn©  '»  (yn  40, 10;  b*'b'T|n  '©  1  S  17. 1 4 
vgl.  10, 3 etc.;  seltener  folgend:  C  B'^^S 
1,  24;  16  O*«»»  Est  8,  16  etc.;  ff^t^ 
Ez  48,  31ff.;%llipt.  m^btf  oi«n  A 
^ind  CS  drei  (Taeje)  1  S  .30,  13;  D*-:© 
TiCSB  3«5  einige  2  K  y,  Ü2.       17,  6.  — 

et.'nlfbtf,  vor  gezahltem  n.  m.-.  r©b© 
OTD;  Ön  80, 86  u.  o.;  B'H^'l'Vj  2  8 '23^ 
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16  t.;  CHjn  •«-irib  '©  2  K  25,  18  etc.;  vor  j 
«./lin  T*3ä-»iD3lÖ  Gn  7, 13;  Dn->n''nK'»  i 
Hi  1,  1' onS  rfbflj  1  S  lö,  3;^ 

resn  'tD  Jo«  17,  11  (TF.,'s.  n.  ri32);l 
m^Ä  OSncbtit,  OnttjbtJ  §  78b  »Ar  </r«; I 
•M  AwtNu      4  Tgl.'l!^  40,  10.  41,  16  I 

n-]rr  I3,  vor  »1.  /:  njtc  rrirr  c~c  (in 
17,  25;  nin»  n-)i2?y  Blbö  E?.  40,  ll; 
naek  f.  mT»y-i»bl»  CT-V  Jos  19,  6, 
■1b  «rA  Gn  1~4,'  4;  m.  zlhlt'nin?  nibbv 

1  Ch  24.  in.  26,  11;  vor  «i.  //'Nu  29, 
13,  als  coU.  Esth  3,  12f.  8,  12  etc.  —  p/. 

VSbV  «.  j»r.  «I.  Name  in  der  Oenealogio 
}  s  ers  1  Ch  7,  36t  2«XXijs,  I*.  XeXeji. 

^2  »3  8.  u.  tD">btj. 

n.  />r.  OT.  Name  in  der  Genealogie 
Asseis  1  Ch  7,  37  t  2aXioa,  L.  SsXefioav. 

nirblD  n.  ^.  nur  in  'tf T"?*>  ^«»^  einer 

Landsiliaftstidwestl.vomGebirge  Ephraim 
1  S  9,  4t  iisXxot,  vgl.  'TT  by5 
BiTEbc  (8  u.  Ppr  22,  20  Kt  ).  ^rrC  (lü; 
adv.  der  Zeit  §  21*5  wrif erlern,  ehet/tsUrn, 

aUebsfeeheiid  =  vordem  nur  8pr  22,  20 

Kt.  (Qr.  falsch  CC-C).  s<ni>t  immer  ui. 
biiaP  (fettern  verb.:  5t"aP  früher 

Ex  5,  8.  Ru  2,  11;  'tJ  bibns  da4.  1  S  4, 
7  ;  'TD-oa  'rrol  dass.  2  8  8,'  17.  1  Ch  11 . 1 
2;  'ü  bions  wie  vordem,  wie  früher  Gn  i 
31,  2.  5.  Ex  5,  7  etc.  (8):  •©  bi«r;i»3  da.s.s. 
1  8  14,  21.  19,  7;  "B  biTSPtt  von  fi-üh  r 
her  Ex  21,  29.  36.  Dt  4,  42  etc.  (6);  = 
früher  Jos  3.  1:  'T  b^HT^T.  [d.  i,  a)  'Pitt, 
b)  'PISÜ]  1  S  10,  11  von  früher  Iier;  03 
'rÖT3  oa  'Pü  früher  Ex  4,  10. 
■«IDbiD  2  S  28,  18  Kt.  s.  n.  onfiblf. 

n^icb^  8.  u,  ^w^Ä 

d"'TDbtt,  splfc'iHT  CtDibTD  dreißüj  (Mesa 
Z.  2  ir-t^i  1'^-  '50  ftr.  [2  S  23,  18 
ist  8t.  Kt.  "^rbcn.  Qr,  ntt?5c?n  wuhrsch. 
«.  L  rtbrn  vgl  Wih.],  sUilt  n.  m.  u. 
/".,  vor  ig.!  b^«^  'W  Lv  27,  4;  ©i«  'ü 
Ri  14.  19  etc.  ;  'n:ü  Gn  11,  18  ek. ; 
vor  wbot  "0  Ex  21,  32;  C»:»  't 
Jer  38,10;  'm3)Db  Ez  40, 17;  eis  W 
-13«  D-'lJbttja  Tt'-'^  1.1. 

□^■CITD  „,  ,/,>  Urenkel,  mir  in  '17  -»ja  Gn 
50,  23  u.  in  der  S  erbind.  -b:pn  "'tP-by 
Q-'y^l  Ex  20, 5.  34,  7.  Nu  14,  IS.'lh  5, 9.* 


§§  170b.  368,  adv.  des  Ortes:  l)rfo»/, 
aec.  maO  dorthin  [in  der  Überlieferung 
worden  DC  n.  nicht  überall  korrekt 
geschieden,  s.  u.J.  Im  Sprach  gebrauche 
meist  zurückweisend  auf  eine  vorher» 
gehende  Ortsbestimmnng  n.  dann  im 
Verbulsatze  dem  Verbum  nachgestellt, 
z.  B.  nSTB  D«  in^l  Gn  12,  7.  8  b  ähnl. 
11,  2. '22,  2.  26, '19.  Hi  40,  20  u.  s.  o.; 
nach  inf.  m.  b:  D«$  "insb  Ob  12,  10; 
□0  ^UtjTK  ^seb  Noh  1,^9  n.  UuL  o.; 
bisweilen  des  Nachdrucks  wnjren  dern 
Vorbum  vorangestellt:  c.pf.  y\T\\H  DH^  QtD 
Dt  10,  6  Ahnl.  Gn  21,  81.  tt  15,  26. 
Ps  36,  13.  Hi  3,  17a  etc.;  c.  impf  Ps 
182,  17;  auch  C»"*  c.  impf:  niTO"^  n»"' 
Ez  12,  13  ähnl.  42^  13b.  Hi  3,  17l>;  al.s 
Pridikat  eines  Norainalsatces  voraagO' 
stellt:  nb^n  zt  Gn  2,  12  vgl.  29,  2. 
Ez  8,  14;  nachgf' stellt:  =Cf  c:XSb  TiSTTO 

1  Ch  4,  41;  disjunktiv  :  SC  -i-^T  DTlj  "P^T 
ffin  {(T<!iti^  d!«,  ew  Mwvj^  «ferf  Jes  28,  10; 
I "    aast   neben  einer  Ortsbestimmung: 

-,ybjn  ^-173  DO  Nu  32, 26;  b=3  n'irsrb^ 

'.ZaiD^  DO  Ps  137. 1.  —  Mit  anderen  Adv- 
sosga.:  veniftTki  DlD'Q3  mA«^  dSorf  ISOi 

10;  einschränken  '  ZlT'^lit  nur  darf  JeS 
34,  14 f.  —  acc.  ""sr  dorthin,  bei  \'t'rbis 
des  Gehens:  »la.  V^n,  »2^,  1^"),  rjb^a:, 
ü'^l,  TO,  lay,  antj;  Schick «ns,  Briii- 

^••ns:  nbr'  s"^2n.  T'n-^n,  tj-^bin,  a-^ün, 

■(r:.  Dafür  häufig  DTD:  DO  O»"!  Gn  2^ 
8  "Vgl.  2  Ch  6,  20;  DO  n^n  Tk  8,  9, 
vgl  auch  1  8  9.  6.  2'S  2,  2  etc.;  ver- 
stärkt Otj"Da  auch  dorthin  Jes  57,  7; 
pleonast  n"b»3  OB  1  S  2. 14  (vgl. 

aber  LXX).  ÜmgekehrC  hRufig  nißt  st. 
DC  ==  dort,  dai^tH.st:  r.rö  Gn  43, 

30'  vgl.  1  Ch  4,  41  a  ('ü'is::i3:),  2  K  9, 
16  (aDB),  Ho  2,  17  (nn:y)  vgl.  uuch  Pre 
3,  16;  ander«  ist  msC  13^  Gn  23,  18 
etc..  weil  hier  an  das  Doi  tliinsi  liatfen  ge- 
dnrlit  ist;  tthnl.  29,  3.  Ex  2Li,  43.  Jer  18, 

2  etc.  —  2)  Übergang  aut  den  Zeitbe- 
griff: damah  (=  TÄ),  a)  c.  pf  zu» 
rückblickend  in  die  Vergangenheit:  Spr 
8,  27  (einzig  sicherer  Beleg);  Ps  14.  5 
66,  6.  133,  3  (streitig,  s.  01s),  Ho  10,  9 
(streitig,  vgl  Now.),  Bi  5,  11  (nnwahr* 
scheinlich,  da  im  selben  Verse  TN  vor- 
kommt).  —  h)  e.  impf,  in  die  Zukunft 
blickend:  n;:?"»  xbT  ^pyx"'  CO  Hi  35, 12; 
eUipL  23.  7.'—  ä)  M  'PrigosA.i  Olitt 
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von 

(rap),  18  4,4  (ariK),  1  K  9,  28  (npb) 
u.  älml.  o. ;  auf  etw.  Entferntes  hinwei- 
send: Jes  65,  20.  —  4)  lu  Verbindung 
m.  BelatiTpartUralii  cor  Bildung  Orte- 
relativen verwandt:  et? — CX  v-osrlhsi-^ 
im  Nominalsatz  nnppfrunnt:  Gn  2,  11. 

I  S  10,  5  etc.;  im  Verbalsau  Ps  104, 17; 
im  Nommakats  getrennt:  D)0$  nP{it~nTDK 
Gn  13,  14,  ac  niD»  8|0iP«  -id»  40" 
3.  Ew.  §  8y2'(  etc.';  im  Verbalsatze  m. 
eingeschobenem  Verbum:  or^'^'K^  n&K 
Otf  Jer  22.  26  vgl.  Gn  \%vi,  2  8  15, 
2f  u.  o. :  in  der  Bed.  tcohin:  1  K  18,  10.  \ 
Jec  8,  3.  Yi  47.  9a  etc.;  OWW  Ps  122.  -1 :  ^ 
QV  • . .  O  Pre  1,  7.  —  ^iach  ondetermi* 
mertem  ti.  obne  itfK  m.  relatiTer  Kraft: 
Ow  C^ptS  <nn0n  Or<,  woselbgi  Ez  39,  11. 
[Hiervon  sind  wohl  ru  untersehüiden  die, 
Fälle,  in  denen  "WH  nicht  m.  DIC,  niQinl 
mn  OrtsrelatiT  btl^el,  eondern  Snbj.  od' 
Obj.  eines  Bdativsaizes  ist.  i.      Nu  21, 
32  er  ivrtrifh  dir  Amoriter  □B~"1irJ<,  j 
tceZcfte  dwtelbut  xich  befanden ,  vgL  2  K 

28, 16.  20;  ntar- 1«»  namn  Dipa-b» 
njijK-Q  D«  Gn'i;;  i  .-i.  39.  22.' Nu 

19.  IS.'l  k  8,  9].  -BB—ICK  wohin  (un- 
getrennt findet  sich  kein  Beispiel);  m. 
«iflgeacbobenem  Verb  On  20,  18.  Nu  8S, 

25,  m  00,  3  u.  ö.  [Snn^t  wrlch-  .  .  . 
dorthin:  HSC  ^'HTI-n  1t?i<  Gn  1; 
MtficÄ«  .  .  .  dort  :  TTt^VS  IKXÜi  "Hi:s<  1  Uh 

4, 41.1  —  Dlip  nflnit  o^fcB  ws-^  -^vet 

twi  icoher  (die  Philister)  ausffiw/rit  Gti  10, 
14.  lihnl.  3,  23.  24,  5.  Nu  13,  24.  23, 
13.  Dt  9,  28.  11,  10.  Jer  29,  14  b;  un- 
getranat  ohne  Bespielt  m.  EUipse  t.  "VDK : 
"•!D:S<  0TST3  Ri  19,  18  wji  «TO  icÄ  her  bin. 

D'ifl,  CS.  ebenso  1  S  8,  2.  1  K  16.  2 !  t  , 
-DC,  "UXB  Jes  18,  7  vgl.  1  K  18,  24.  ?s 
116,  4  etc.,  S.  ^0,  n^O,  nDTQXD  Jer 

29,  25t,  P.  Tpat,'  ipw,  i«a?,'  rmö, 
rtoaJ,  s.  ontatj,  (fniTsiD  Ez  23,  4t  ^  184 

m.  1)  Merkzeichen^  Denkzeichen:  Jes  55, 
18  (neben  Pmc);  ^  Titpf  MnDmikmal  er- 
ridäen  2  S  ^:  11.  —  2)  </«?r  Nam,  C,  2, 

II  u.  0.;  TDin  'Si  Je.«?  62,  2:  -inx  nXÖ 
65,  15b.  —  Mit  Verbiä,  a)  iiLs  Subj. : 

Kipa,  aw,  b;  als  Obj.:  n'«-on,  aon, 


c)  nach  Präpoes. :  1>a  ^  TT^»  •^®» 

'©a  apa,  *  ti&^i  D^p,"'i>a  lo'sn^ 

'D  'Sj-b^  X-lp-,  "Cb  bxC,  s.'  die  betr. 
Verba,  —  nnb  D'*23,  '©"fienp  «  ptianze 
dich  in  B.  durch  einen  (von  dir  benann- 
ten Sohn)  fort  Bu  4,  11  vgl.  v.  14;  QVA 
in  jmds.  N.,  Auftrage  1  S  25,  5.  «>  etc.  ": 
der  Name  Gottes  □"♦rfb«  CtD  Lv  18,  21, 

njn'>-D©  Ex  20, 7  u.  o.,  schlechtweg  aan 

Lv  ^4,  11,  aus  religiöser  Scheu  st.  Gott 
gesagt  (iKimentl.  wo  Gott  an  einen  Ort 
geknüpft  erscheint):  KS  nin^^'DV  Jes  30. 

27  (v.  Jahves  HenüdJcei&enebirfiranf); 
K-liyj  bina  '©  Ps  99,  3;  T'"?«  8,  2;  33»3 
Jes  12,  4;*'ittttj  K-li:"!  BTTp  Ps  III,  9;*'« 
tip  Lv  20,  a  etc.;  TOS  *t  Neh  9,  5. 
Im'  TJSbB  ist  Jahves  Namen:  ^anp3  "'B« 
Ex  23' 2 i  ;  Jahves  Nam-  im  Tenipel  2Ch 
20,  9;  diiher  Tl^tt  ISrr  74.  7;  ihn 
hat  Jahve  erwählt  C15  "ÜC  pcb  Dt  14, 

28  a  a,  TgL  'tf-n»  2*K"2l',  4;  die 
Tiinio  heißt  o'»a">3?i  asj^  nisnx  rrim  o» 

2  S  6,  2  (f.  d.'  T.  r.,'  vgl.  WIL  z.  8U)] 
Zion  ist  nin-'-O»  onpa  Jes  18,  7;  nj^ 
'Ob  n^'a  1  k     2'eto.  Li  der  meea.  Zeit 

irjut  iäüi  THK  nin"»  rrn*'  Sac  14,  9. 

—  Mit  Verbis  als  Obj.":       'W  anjl,  nt^, 

'ina,  Bpa,  acn,  yr^,  »n^,  n-'sin,  lis. 
7«3 ,  iBo,  ooi"»,  «np,  wip  u.  tf^qgn, 
mp.  K-sp,  bSn,  top,  ap£  Amdritoke 

für  die  kult.  Anrufiinfj  des  Jahvenamens: 

"to  -iBT  u.  'TDb,  0©  b>n  u.  'cb, '»  n-rin 
u.  D»>,  <•»  'fe^  inp,  'iJä  Tiaim. 
-*>  Dta  a       a  aoinÄt 

1-1  Diia  »33,  Kasnn,  a  ?[bJn,  a  non, 

bw,  s.  die  betr.  Verba;  ^tJ  |?l3b  um 
meinetwiüen  Jes  66,  5  (Aooente  üftlsch). 
Vgl  Stade,  Gesch.  n,  247 f.  Dalman,  Sta- 
dien 7.  bibL  Theol.  63  ff.  G.  Hoflknamu 

jihön  In-irbr  49 f.;  für  .spStjüdischen  Ge- 
brauch Liiüabaum,ZDMG.23,61Uff.  Keds- 
lob  26,  7611t  —  8)  Ar  Huf:  OVn  «i^tt 
die  Berühmten  Gn  6,  4;  SO-iba"^!!:  iv  - 
bekannte  T^te,  Pöbel  Hi  30,  8; 
DtD  Nu  16,  2;  HiCID  'K  angesehene  Man- 
MT  1  Gh  5,  24*,  mjb#a  'tribl  «r  Jbife 
ein  besonderes  Ansehen  unter  den  Drt-ien 
2  S  23,  18.  22;  biia  'C  7,  9;  obir  'r 

Jes  63,  12;  m«Dn'»  V.  14;  '©b  C^pr» 

erb  7ID19  Ea'{[4,'29  (Govn.  eni.  nadi 

LXX  dSo);  V'hivi  Amchen,  Rtihm  ver- 
»ekaffen  V  DO  TWy^  1  Ch  17, 8  (tick  edber 
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Gn  11»  4  etc.);  Olto  2  S  7,  23.  1  Oh  17, 
21;  *  Otf  in*  Gn  12,  2;  '©-pK  3^p->n 
's  DtfT3  'E  jmdm.  mehr  Ruhm  verleihen  ah 
einem  andern  1  K  1,  47 ;  der  Name  jmds. 
wird  berühmt  bis ...  itttJ  ^^n  2  Ch 
26,  8,  Stl^  T.  Ift,  &  wiier,  bei  Ez  16, 14; 
'BV  'sb  W^il  M  gereicht  jmdm.  etw.  zum 
i2»Am«' Es'39,  13;  piBTiD  DVb  Jer  33,  9 
Tgl  «her  I#XX;  otÄ'» '  0^5 '  •'b  ni-tsib 
riKDnb^  rönnbi  13",' 11;  '«-by  hdt  i« 

»,I»f  .-l"^  '  -  TT 

Vertrauen  auf  seinen  Ruf  buhlen  Ez  16, 
15;  TOD  Jahve  ifiÖ  p^l^S,  112« 
«M  «eNMt  ^n0«jl«m 'wäÄm'l  8  l!2, 22.  Jes 

48,  9.  Ez  20,  0.  Ps  23,  3  etc.;  im  sitü. 
Sinne:  der  yute  Ruf  Spr  22,  1.  Pre  7, 
1  (vgl.  ovojAa  Sir  41,  12);  '»n  nÄttO 
Ek  22,  5;  Ggs.  7n  CO  Nachrede: 

'•\  'tJb  rrrt  Neh  6,' 13;"  by  '1  «-»xin 

Dt  22,  14.' 10.  —  4)  Name  =  Anden- 
ken,  Gedachtnus  Jes  26,  8  (ziun  Über- 
gang der  Bed.  vgl  Bn  4, 14);  neben  -^3r 

Hi  18,  17;  die  Erinnerun</  an  jmdn. 
geht  verloren  (durch  Aussterben  seines 
Geechlechtü):    ittü  13«,   a^T,  yT52, 

Tiy  qtn^p  rir-«b,  TiV  "o-r  «b  'b  ö«, 

s.  die  betr.  Verba;  das  Gedächtnis  jmds. 
vertilgen,  durch  Ausrottung  der  seinen 
Kamen    tragenden  Nachkommenschaft: 

*r<Q^,  ri'>'^n,  rnti^,  *Ttf(6n,  a.  die  betr. 

Verla,*;  'D^'oC  D'^pn  8.  u,  Dip  Hi.'Sr.  4; 
'Db  n-'-iiiw  '»  DltD  2  S  14,  7;  'B  ^nj 
Obi?  jmdm.  ein  bleibendes  Gedächtnis 
ti^kam  Jee  56, 5b;  ni33ia^  D'^SSO)  alD'tf 

CM  hessfrr.s:  Ofdächtnis  alx  ihig,  welches 
durch  Sijhne  u.  Töchter  gesichert  wird  v.  5  a. 

D1D  n.]pr.ta.  ^r^fi^  der  Erstgeborene  Noahs 
Gn  6,  82.  6, 10.  7, 18.  9, 18.  28.  26  f. 
10, 1.  21.  81.  11, 10.  1  Ch  1,  4.* 

tH^Q  n.  pr.  m.  Safioi,  L.  !Lsu}ia,  Name  in 
der  Genealogie  Assers  1  Ch  7,  37t. 

■USÄipTB  n.  pr.  m.  Sam.  12X7:10  (d.  i.  *"CO 
HSK)  llu{jioßop,  L.  ^ujAop,  König  t.  Ze- 
bäm  Gn  14,  2t. 

tl^ntD  «.  pr.  WL  SaiMM,  gibeonü  Fam., 
za  JemMiem  wohnhaft  1  Ch  8,  82t. 

Di$13t3  n.  j»r.  m.  2a{iaa  1  Ch  9,  88t  » 

Txscem  w.  s. 

n3T2TD  n.  pr.  m.  SafieYOtp.  i'iraeHt.  Uftupt- 
ling  Ri  5.  Ü,  irndi  3.  31  Kn  liter.» 

JW.  -rqti,  f.  rnxoDzi  etc.  iwp/-. 


'Täd^f  2  in.pl.  P.  i^ntatinf,  inf.  -natänt 
(ab'  W),  &  T|i9*n't".  -P. 

0*^^77.  1)  verwüstet  werden  Jer  48,  8 
(nt^n,  parall.  13«);  Ho  10,  8  (nil33 
■jlit).  —  2)  vernichtet  f  vertilgt  werden: 
nj^Tan-bs  Ez  82, 12;  xssrn  atji»  Jer  48, 

42;  ausgerottet  werden:  v.  Menschen  Gn 
84,  30.  Dt  7,  23 ;  28,  20  (neben  IDX)  etc. ; 
113  au«  ...  Ri  21,  16;  'B  "«gBO  vor  jmdm. 
Dt  12,  80;  der  Name  (neben '  n-»;)  Jes 
48,  19. 

Hi.'T^'aron,  s.  n--ccnetc.,  /  ■•pniatrn, 
S.  T'n'i'ötjnt,  • -^tcnf,  &  nn''rttjnti 
»«ip/:  *roo^ ,  "natJ;!^ ,  &  oi-^W  eie., 
5  «I.  ;?Z.  siTTSflT,  'S.  bl"P13«^ "  etc. ,  /  pl 
nn-itttD^t,  inf.  T'ttwn,  nßc'?  Jes  23, 11t 
§  ii4a,  s.  rrmtbrif  wiawnt,  oTB«n 

neben  ;|TTfltfn  i)i  7,  24t,  iTttfljn  2*8. 
48t,  fl^WJ7  Jos  11,  14  t  §  247  A., 
abg.  ircn.' •T>t!tt?r|  Am  9,  8t.  1)  zer- 
stören, vernichten,  c.  acc.  Mi  5, 13  (Städte). 
Lt  26,  30  (H(aien):  m.  manxn  -»iB-byia 
Am  9,  8  (Königreich)  vgl  Hg  2,  22.  — 
2)  ausrotten,  vertilgen:  2  S  14,  11  (mei- 
nen Sohn).  Dt  2,  22  (Horiten)  vgl.  7,  4 
u.  0.;  neben  *ra«tn  28,  68;  neben 
D">inn  2  Ch  20,  21' Da  11,  44;  noben 
jin'Esfh  8,  11;  neben  "tax  Jes  26,  14; 
neben  r.na  Dt  9,  14;  m.  «Mi  etw. 
Jes  18,  d  '(die  Sfinder  d.  Erde)  etc.; 
m.  3"5]^13  Dt  4,  3;  m.  "^SrXl  Ez  14,  9; 
m.  ^Seiö  vor  jmdm.  Am  2,  9  (die  Amo- 
riter)  etc.;  nönfitn  ''DB  by»  Dt  6,  15; 

DDsnpTs 'mnn"  Jos  7,  12;  big^n*!^ 

bK'iü"a  2  k"10,  28. 

nSTS  L,  pL  niBfli  Ps  46,  9  t  /".  l)  Ver- 
wüstung, Verdthtng:  Jes  5,  9.  Jer  2,  15 
etc.;  nüütJI  'ttJ  Ez  23,  33;  TTVrWÖn  'tf 

Jer  6,  30,' s.  die  betr.  Worte.  Mit  'Bertis: 

'©b  n^n,  '»b  nannb  n;n,  ina,  dw, 
n'«e,  s.'  die  beir.  Veria.  —  2)  3tt9«ktmt 

^aij5Tnn  E.  hat  mich  ergriffen  Jer  8, 

21';  *  = 'Gegenstand   des  E,:  'fljb  OMD 

ng-ifljbn  19,  8.  25,  y  etc. ;  n;?niDi  'W  irh 
61,87;  npswbi  btiiab  '»"b'n^n  Dt  28', 
37;  nB"in^!|  nb^pbi 'wb  nb«^ '^i^rvi  Jer 

44,r2;zvk'ischenBed.  lu.2schillernd:  nnb 

nbbpb^  n^"]«^)  '»5  nannb  on«  25,  lä! 
r!ü3TD  IL  ft.  pr.  m.  \)  edomii  Stamm  Gn 

36,"  18.  17  lo^t.  1  Ch  1,  87  Zojie,  L. 
l  2a|»(Mu  —  2)  Bruder  Davids  1  S  16,  9. 
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17,  18  Sofia,  L.  ZttfMta,  vgl. 
rw^r.  — •  3)  Name  zweier  HeMtni  Dsivids, 
a)'2'  S  23,  11  Ictuaiot,  L.  ilafiafa;.  v.  83 
^afiva;,  L.  Zajxaa.  —  b)  v.  25  2!ai}ixi, 
L.  Za^ai'ac,  vgl.  rr^nTSID  u.  nilBI^.* 

r^nil^  n.  M.  2a|ta<0(^y  Beamter  Davids, 
1  CK  27,  8t  =  niTOu.  HB«:  II,  8b,  w.  s. 

n.  />r.  in.  2a}i.ooT,?,,  1 )  der 
Prophet  Samuel  1 S 1, 20,  seine  Geschichte 
1,  1—26,  1.  28,  8—19.  Wlh.,  Prol.» 
281  ff.;  beim  Chronisten  nKin  "tC  1  Ch 
9,  22.  26,  28.  29.  29;  6,  iS.'lS  L.  vit 
[Nu  24,  23  LA.  s.  u.  D"«].  —  2j  Enkel 
leeaschan  (Gesehlecbt)  7,  2.  —  8)  ameo- 
nlt.  Häuptling  Nu  B4,  20  l<i\a\Lir,L* 

y^lSO  n.  pr.  m.  1)  HaufjOTiA,  L.  2!a).a- 
}tiijX,  Bubeuit,  Kundschafter  Nu  13,  4. 
—  2)  Levit  Neb  11.  17  t  ^o.^^^^  L. 
2a|iaToc.  —  3)  Häuptling  einer  Priestor- 
Masse  12,  18  lafioos.  —  4)  Sohn  Da- 
vids 2  S  5,  14  Zajijiou;,  L.  ^ofiaa.  1  Ch 
14,  4  la\La.'i,  vgl.  »TOp.* 

/y/.r-f-^r     .  il,  44  t  f-  (Gerücht,  Kunde: 

"c  ycc  2  K  19,  7:  nni::  'r  Spr  15, 

30;  insb.  v.  einem  schlimmen  Gerücht 
(▼.  einem  UnglOck  od.  einer  Gefahr): 
Jcr  51,  46.  Ez  21,  12;  H^VfO  rsrct  die 
Kunde  von  SauU  Untenjany  2  S  4.  4 ;  r.X2 
"b»  13,  30;  17  nsa  UnijlückskuHde 
geianiße  ru  1  K  2,  28;  n'»nn  '©"b»  'tj 
«>f^   Srlu  fckennkunde  wiri}  der  andemi 

foUjen  Ez  7,  26;  yp».  ng'jn'bij  'cn 
D''n'b»n  1  S  4,  19;  vollst  nyn  *©  Je^ 
49,  23.  Ps  112,  7;  im  engi'it-n  Sinne: 
die  prophetische  Bof schaff  (als  das  v.  Jahve 
Gehörte,  vgl  Giesebrecht,  Beiträge  z. 
Jesaiakritilc  1890,  155 IT.)  Jes  28.  19. 
53,  1.  Jer  40,  14.  Ob  1;  m.  acc.  d.  Pers. 
'U  7"^2n  ;  eine  prophetixche  Botschaft 
kundijeben  Jes  28,  9.  —  Streitig  Ez  16, 
56,  Tgl.  die  Komment 
't'l^S^  «.  pr.  m.  la^-^^y  L.  S«{i|»i2p}  Lerit 

1  Ch  24,  24  Ktt,  vgl.  TOT, 

Mg,  TXFfOVÖ  Jer  17,  4t, 

3  pl.  iiortt?.  impf.  2nua$.S.  nr^rrrt, 

3  m.  pl  .^'.'h^'CüXi^,  imr  m.  pl.  S.  h^'J^wj 

2  K  9,  33  {^r.  (inTOttB  Kt.  Tl?.;,  in  f.  abt. 
XS^etiÖ.  1)  frtm».  A«r«&tfttr«0«,    nee,  jmdn. 

'2  1'  '.\  US  drill  Fenster);  streitig,  ob 
•ypzn  ^:u'aiC  2  S  Ü,  6  (l  Ch  13,  9)  intr. 


!  Hurten  od.  irang.  u.  ellipt.  ahwerfm  (die 

Lade).  —  2)  loslassen,  c.  aec.  etw.,  term, 
techn  .  a)  =  das  Land  hraeh  lassen  Ex  23, 
11  (neben  TDü^.  —  h)  =  die  Schuldein- 
ireibung  suspendierm  (nach  jüd.  Deutung 
die  Schuld  erlassen)  Dt  15,  2  "bs  oirC 
IT  n®T5  bya  (Dathe  em.  rmjtt)  ««»«^  T/^/faf 
««üt  Handdarlehen;  danach  em.  Graf 
Jer  17,  4  T^n;;  st  7(3^  d»  wini  ieine 
Hand  loslassen  von  seinem  .fihi&e  d*  h.  et 
fahren  laxgfu  müssctj.* 
JVi.  pi.  nüötjs  hinabgestürzt  werden  Pa 
Uli,  6t. 

Hi.  impf.  2  m.  sg.  DttTTP  §  516c,  e.  ace. 
Ti"r  l>t  15,  3  t  =  <?tf/  Nr.  2  (f.  n.  dieses 
geuieiiit)  du  soUat  dtrine  Hand  logiassen 
maehen^  v.  d.  Sospennon  der  Sdiiddbei« 

treibuiif; 

M^a^  /:  die  .Schuld f,-istung:  't?  ntey  Dt 
15, 1  (in  stark  überarbeitetem  Abschnitte; 
im  urspr.  Zunumnenliang,  vgl.  14,  26f., 

jc-I.irf:  V  d.  Ackerbrache  d.  s  7.  Jalire'^): 

'cn       V.  2;  'Hin       v.  ö.  81,  10 

(das  7.  Jahr).* 

"B^ ,  P.  -^-ECt  f».  j»r.  m.  südjud.  Familie 
1  Ch  2,  28'.  32  Zofiai,  L.  ^s^eet  zu  Je- 
riiLbmetd,  v.  44f.  l'iaaa,  L._a[ia,  4,  17 
^Sjiei,  L.  ^ajxi  zu  Kaleb  gerechnet,  vgl. 
Wlh.,  de  gent  88f.  o.  s.  Q.  nsc.* 

TT-'ÜW  n.  pr.  m.  manattit  Unteralamm 
nach  Nu  26,  32  (PC.)  Iu}ioeo  Sohn  Gi- 
leads,  nach  Jos  17.  2  (JE.)  ^lofiapiu,  L. 
Za[iiSas,  Sohn  Munasses,  seine  Familie 
1  Ch  7,  19  SsiAlpa,  L.  2a}*«ida,  vgL 
Blau,  ZDMG.  27,  354f.* 

-JTrffi  «.  gent,  de»  torigen  Nu  26,  32t 

Q^ß®  9  201a,  P.  irw.  «wr<7.  nttiTaen, 
p.  wttcn,  «».  T;">T3c'.  "nrcj 

Dt  33',  ''2'Rt.  rr^^r  i/v  26.  19't  m.  (Air 
Himmel:  uilg.,  im  Ggs.  ziu*  Erde  Gn  7, 11. 
8,  2  etc. ;  zur  Unterwelt  189,  8;  H. 
u.  Erde  usuchreibt  den  Begriff  Welt^ 
Univermm,  sowohl  im  Pai'all.  Jer  4,  28. 
Ps  57,  6.  Hi  20,  27  etc.,  als  vorb.  n» 
7nxr!  rül  'On  Ghi  1.  1;  'til  f^K  2^ 
4b;'  y- Xnl  'r'n  ni-;bip  v.   4a;  Jahve 

'Kl  'C  'r.;^;  '«^  't  7W7\  'c-  sn--; 
T'in;  nojj  s.  die  beü-.  V  erba;  b« 

'TDn  Ps  186,  26  [a';ttBrr]p  noben  Ttieä 
nin-  On  19,  24  ist  wahrsch.  Gl.];  vgl! 
für  den  spftteren  Sprachgebrauch  Schüver, 
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JprTh.  II,  171  ff.;  der  H.  Jahves  Wohn- 
gite:  Ps  115,  16;  "02         2,  4  vgl  1  K 

8,  SO  etc.;  sein  Thron  im  H.  Ps  11, 
4  etc. ;  '^O'T]?  1)3©  20,  7;  ein  H.  ilivrtum 
daher  "tön  ^tS  Gii  28.  17;  Jahve  Tt^S 
'lÖn  24,  7  (GL).  Jon  1,  9.  Est  1,  2.  N©£ 

I,  4 f.  2,  4.  20  etc.;  im  engeren  Sinne: 
a)  Y.  der  festen  saplnrl>lauen  (Ex  24, 
10  *Wn  DX:^)  Himmelswölbung:  yj^^l 
Hjn  Gn  1,  i4f.  mit  den  Gestirnen,  dah! 
"rn  -»nsis  22,  17  u.  o.;  '»'n  rsbia 

"On  s.  u.  K32  u.  ns^B;  Himmelszeichen 
=  äonneu-,  MoudfiiDsterQisse :  'XDT\  nirifi 
Jer  10,  2 ;  etreitig,  ob  'tf  Hi  15, 15  eig., 
od.  metonym.  =  himmlische  Wesen  (parall. 
ctinp)  zu  deuten.  —  b)  vom  Wolken- 
hiuimel,  im  Parall.  neben  D^JJnO  Ps  ü7, 

II.  Hl  85,  5  etc.  Der  H.  sMit  als  Kreis 

frrr)  auf  der  Erde  22,  14  (der  Punkt,  an 
dem  dies  geschieht,  ist  'tri  nip  Dt  4,  a2). 
die  Berge  alä  Säulen  2G,  11)  stuUeii 
den  H.  («V  ntiplB  2  8  22,  8  TielL  nach 
Ps  18,  8  z.  era.  b''in  'TD) ;  Jahve  nS?  Dt 
11, 17  vgl.  IK  8,35'etc.,  nnBDt28,'l2, 
kleidet  ihn  schwarz  Jes  50,  3,  bedeckt 
ihn  mit  Wolken  Vs  147,  8,  neigt  ihn  (in 
der  Wetterwolke  herabfahrend)  18,  10, 
331  Dt  33,  26,  donnert  darin  2  S 
22,  H ;  (das  Innere  der  Wetterwolke 
't?n  Dt  4,  11),  gliitttt  ihn  mit  seinem 
Hauch  Hi  26,  18;  die  Himmel  ^ty^ 
Jo  2,  10,  :|BO:  Ri  5,  4,  '»n  bc  Gn  27; 
28  etc.,  Manna  l6  Fe  78, 24,  t  cnb 
105,  40  v^tI.  Ex  16.  4,  'O  -lfc2  Hi  38' 

29.  'tin  nDT3  Dt  11,  11,  'ü  -»ba:  Hi  3h. 
37,  'vn  na-^«  Gn  7, 11,  '©  -^rbn  Ps  78, 
28,  &  'die  t^r.  Worte;  der  Blitz  CM 
Uin-p  1  Ch  21  i  26  etc.  .  'Cn  ^tttf 
der"  höchste  Himmel  Dt  10.  14.  Ps  l  l'S, 
4  etc.  (weil  der  H.  aus  mehreren  über- 
einander liegenden  SphHren  bestellt);  tl 
□"•«nn  Jes  G.'-..  17.  (i6,  22.  In  poet. 
Personifikation  weideji  die  Himmel  auf- 
gefordert zu  hören  Dt  32,  1.  Jes  1,  2,  zu 
jnbeln  44,  28,  ra  sobandem  Jer  2,  12, 
.Tahve  zu  pn  i.sen  Ps  97,  fi  u.  a. ;  der  H. 
wegen  seiner  Höhe  ("W  riaj»  Hi  22,  12) 
Bez.  alles  Hohen:  'BS  nhsisa  .  .  .  O"^"»? 
fette  Städte  mit  himmelhohen  Mauern  Dt 
1,  28;  'C  nb5  (v.  dt-n  Wellen  hoch  em- 
porgeschleudert werden)  Ps  107,  26; 
groüe  Schnld  bis  an  den  H.       ^)  Ear 

9,  6  Tgl.  2  Gb  28,  9;  de»  MuHd  in  den 


II.  setzen  Ps  73,  9,  s.  u.  n**©;  Bild  des 
ewig  Bestehenden:  Dlp-^ia«"  68,  34;  '»13'' 
'ttj  89,  30,  -    -  ■ 

•'D^BTS  Ordinalzahl  d^r  achte,  f.  r\'^2'»10XD, 
rrn»  Lv  25,  22  die  achtr:  'cn"av3 
Ex  2ä,  29  u.  0.;  '»n  CJinn  1  K  6,  38 
ete.;  n^tt^n  rotfn  Lt  '25'  22;  sonst 

das  f.  nur  als  musikal.  Pi  -  Ii  1  n  :  ninbDa 

'»n-b?  1  Ch  15.  21;  'cn-by  nr5:3  Ps 

6,  1;  'ljn"5J?  na:ttb  12,  l :  teils  aut  ucht- 

saitiges  Listmment,  was  obne  Halt,  teils 

auf  Okiavtöne,  was  nnmSglicb,  besogen. 

I.  1)  Ä  i-l'^ttü  Dorn>iestnipp  Jps 
32,  13  'ti  f  V;  sonst  stets  m!  IT^B:  T>TSO 
'tf  27,  4;  'ttJn  'r©  5,  6.  7,  24f.  9,  17 
vgl.  7,  23;  'niripi  in*'»  10,  17,  TgL 

Löw,  Pfl.  Isr.  8'27.  —  2)  Diamant  m. 
Ez  3,  9  (Bild  der  Härte);  'ü  pB3?  Spitze 
von  D.  Jer  17.  1  f eiserner  Grifel);  bildL 

Sac  7,  12  sein  Herz  zu  D.  machen,  r.t 
verhärten,  nach  Boeh.,  Hioroz,  III,  843 f. 
ofxi'pi?  Schminjf  l,  vgl.  Winer  I,  284.* 

II.  n.  j>r.  iafiip,  1)  Stadt  in  Judu 
Jos  15,  48  L.  Sa^etp)  Identifilcationen  s. 

bei  Dillm.  i.  St.  —  2)  in  Ephraim  Bi 
10,  If.  L.  ev  Zaixapsi'cf. 

-^•^Zt  III.  n,pr.m,lCh  24,  24t  Qr- 

fi.  pr.  m.  2e{iipa^(uO,  Levit 
1  Ch  l's;  18.  20.  16,  5.  2  Ch  17,  8  (Jr., 
Kt    rT!:"'->^rC  TF,,  vgl.  Grönbann, 

zl>M(i.  2:;.  üiy.* 

D'OIS  ,  /:  P.  r.rrrt  §  401  b,  2  m. 
riiati,  5  j^i.  ve^ct,  P.  irro  Ez  35, 12 

Qr.t  (Kt.  nttÜTD)," OTT'',  f.  OCPfi 

DiDnt  §  509  A.  2, 1^.  omt,  ;»2.  nänh, 

/:  p  nstttt'^P  Ez  6,  o-:-  Y=  nattcn 

§  536 d],'  iOT/>.  ^in«,  tn/:  msid  Ez  36,"  Sf 
§  619b  A.  [wahrsch.  TR.  Com.  em. 
nacb  LXX  dnixaoü^vai  t3KB],  pi.  Wü^fS, 
f.  TOtti«?,  pl  m.  W^iaTQ^Vj,  r^r'tJt 
§  323  ä,    f.  niüBSjt,    fs.   ni2T2C.  S'. 

tjiribrBt,  13'»n»ttfet.  1)  vertcmtety 
verödet  »ein:  Länder  Gn  47,  19.  Ib  12, 

19  etc.;  m.  na.iy  rKt?  33,  28;  Städte: 

VPttisj  n*''^^  Kl  1, '};  pieonast  niann 

r'ittlOC  Trümmer  Ez  36,  4 ;  nicar 
r«ri(TM/«ii^m  Da  9, 26  vgl.  t.  18;  V\yaaD 
ty^ate")  JVäfltner  mw  «Uen&UenJvs  61, 
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4;  neben  nimn  49,  19.  —  Mit  Verbis: 
«3*1^  D«lto  m'^Wimawr  legen  Kl  8,  11; 

mjCntf  ^riS  1,  13;  V.  Menschen:  ver- 
»iort  »ein  v.'  16;  nttttitC  die  Geschiedene 
(od.  Verlwusene'i)  2  8  13,  20.  Jes  54,  1 
(6g&  nb!|7a).  —  2)<ram.  «wnmitfex:  ntir 
Ml/".  niBB  s.  0.  u.  (f.  n.  nach  §  233b 
jfi.  Fol.)  Otti©  der  Fertcüster  Da  9.  27; 
tD  Heiligtum)  vertiit4tende 

Greuel  12,  11;  'ti  »«BH  «MW.  ^0- 
txf/  8,  13;  s.  Lengerke,  ba  468;  1  Makk 
1, 54  ßoeÄu-)f(ia  epr^jAiü^Ecu;.  Nach  Nestle, 
ZAT.  IV,  248,  Hoffm.,  phöniz.  Inschr.  29 
der  Altar  des  Btuilsamöm,  woran  QttiVj 
anspielt,  den  AntiochusEpiph.  167  v.  Chr. 
an  Stelle  des  Braodopferaltars  errichtete. 

—  8)  vOt.  Sb^avder  empfinden,  er- 
sehreeken,  eich  entsetzen  Jer  18,  16;  m. 
Xü  vor  eiw.  Ez  19,  7  (Löwengebrüll);  m. 
*>9:  26,  16.  27,  85  vg.  Lv  26,  82. 
Jes  52, 14.  ffi  17,8  etc.;  m.  S^yb:?  Ps  40, } 
16;  neben  p^t?  1  K  9,  8.  Jer  19,  8  etc.i 

JV7.  f.  p-BXC}  §  4 1 U  b,  jjI.  ^-ßXÖ'j  %  425h,  pt.f.l 
rmXDi,  pL  T&ßtll.  1)  verunietet,  verödet 
mm:'  dM  Land  Jor  12, 11.  Sac  7, 14  etc.; 
TrßXD^*  na^ü...fTJ5-r»  ins  das  J.aiui 

wüst  u.  Öde  machen  lfiz'82,'  15;'  'ZTl  flKTI 
86,  34;  nn-jn  '3  v.  85;"  elÜpt' 
netDin  dat  verwUetele  Zmd  w.  89  (m. 

yt?3);  hiBxn  nisT«  20.  12.  30, 7;  n-^'xp 

'3  Am  9,  14  etc.;":  nisn  Jer  38,  lÖ; 
Knltorte  Am  7,  9,  Altftre  fez  6,  4,  Vor- 
räte Jo  1,  17;  verödet  =«  verlosten  eein: 
Ze  3,  6  (Mauerzinnen).  Jes  33,  8.  Lv  26, 
22  (Straßen).  Ps  69,  26  (ein  Zeltlager); 
▼<m  Menscben:  venekmachtei  daliegen 
niSina  Kl  4,  5.  —  2)  i»  Schrecken  ge- 
raten, sich  entsetzen  Jer  4,  9.  Ez  4,  17; 
ici-'-by  Hi  18,  20,  vgl.  auch  Mi. 

pf.  Ottittha,  Ott*D.  1)  verwSHen,  zer- 
stören :  "tClZ  der  Verwüster,  Zerstörer  Da 
9,  27;      ppcn  11,81  vgl.  u.  (?«/Nr.  2. 

—  2)  intr.  betäubt,  niedergeschmettert  sein  : 
'te  a^^  Est  9,  3 f.  vgl.  aneh  m  Nr.  8.* 

in:  2  m.  tg.  nircnt  §  433c,  /  sg. 
^nycTn  [in  nn-^niüBn;}  Ez  14,  8  t,  LA. 
in'»ni2©m  vgl.  Bär  z,  St.,  steckt  eine 
Ableihng  v.  OTD  w.  s.],  pl  nHÖn  §  420b, 
impf.  D^E^  §  499 d  A.,  S.  ori«?"'t,  /  tg, 
S.  cisrxt,  D^1E3  Nu  21,  30t"[f.'d.  T.  r., 
LXX  3-'©:],  imp.  2  pL  mton  Hi  21,  öf 
I  609b,  (LA.  Wtfn  fidäcli,  £  n.  m 
min  gemeint),  mf,  ote.  ectf^  6« 


ist  §  245  (f.  d.  T.  r.,  LXX  a<i>avi6 
ot)t  j^  tnstffi  Ez  3, 15t  §  288b  (pankt 

Fol-).  1)  verwüsten,  zerstören, 
c.  aee.  Länder  Lv  26,  32.  Ez  30,  12.  14, 
Heiligtümer  Lv  26,  31,  Wohnungen  Ps 
79,  7  ete.,  Banme  Ho  2, 14;  die  Einwoli- 
ner  von  Asdod  1  S  5,  6  vgl.  Wlh.  [Mi 
6,  13  s.  o.].  —  2)  jmdn.  mit  Entsetzen 
erßUen,  m.  über  et*o.  Ez  32,  10 f.  — 
3)  tiek  «KtuUm  Hi  <21,  5  (s.  o.),  venOri 
sein  Ez  3,  15  (f.  d.  VW^yt.  T.,  8.  0.). 

Bo.  inf.  nrcn  m.  Prilpos.  mstJna  §  246. 

Kön.  361  f.  das  WüstliegeiK  (eines  Lan- 
des) Lv  26,  43;  *tn  fff"  x\34f.  2  0k 
86,21*  \ 
Hithpoi  imjtf.  maipttj'' ,  DTaieriN  Pre  7. 
16t  (f-  <1.  Punkt  r.),'  Dti-iPtjx  129d 
entsetzt  sein,  m.  über  etw.  Da  B,  27 
(über  eine  VisioD);  erstarren  Ps  145,  4 
(das  Herz  vor  Angst);  erstaunt  sein  3« 
63,  5;  m.  folg.  "»S  59,  16.  —  Streitig 
tnstflftl  riBb  Pre  7,  16,  Hitz.  vereinsamt 
sein,  DcL  nek  ruinieren.* 

DP.^,  f.  rmüXOf  adj.  verwüstet  Da  9,  17 
(Hei!igtum);"ö£frKl  5,  18  (der  BergZUm); 
wüstUegend:  v.  Lande  Jer  12,  11.* 

n^^riffi  s.  u.  rvcmt. 

f-  Ez  35,  7  t  Ols.  §  65  e, 

Smend  =  mav,  Hitz.  mn.  TVßlVm  ni^l^tfb,  1 

pi.  rrtBttti.'nirtttj  Ez  35' öf.  1)  i 

si'p«^»!:  v.'unbebaut  liegendem  Land:  fnsCl       ,  1 
't  nn^n  Ex  23,  29,  V.  verwüstetem 
Land  Jes  1,  7.  Jer  4,  27  u.  o. ;  ntrwn 
'«?  nXBTl  Jes  6. 11;  v.  ein.  1  Stadt  Je'r4>i 
33-,  übtr.  auf  Götzenbilder  Mi  1,  7;  m. 
Dl«  VKtt  Jer  32,  43;  DbV-IP  '©  Ze  2, 
9 ;  obiy  niccc  Jer  51, 2(f  «tc;  rn^i '» 
Ez  6,  14  etc.;  't^  nn©  23,  33;  n«X  f-iK 
Jo  2,  20;  'D  ?n  Jer  49,  2;  'O  IS-T« 
12, 10  etc.  —  Mit  Verbis  außerdem:  rrn 
'Ob,  b  '»  nte:?, '»  7n|,  oito.  b.  di»  batr! 
Yerba.  —  2)  BnUeUsen^  büdL  m.  V^b 
Ez  7,  27. 

}yi21Sft  Angst:  'Ca  nni5Ei4, 16. 12,19.* 

n^ccTT  8.  u.  rr^'^xo. 

2  m.  sg.  POTSÖf, />/.12T3t3t,  impf. 

•JttO^t  /■'•«  Jer  5',  28  (neben  PCT); 
f.  werden  Dt  82,  1  r>  (vgl.  LXX,  Sam.z.SL)* 

.Bi.  imp.  i^©nt,  iffip/.  iraiD^t  1) 
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lieh  Jes  6,  10  (vgl.  pingue  ingenium).  — 
2)  wOr.Feli  mtetgmy  f«U  toerden  §  160b. 
Nrh  9,  25  (als  Folge  aeben  93©  u.  bsx).* 
"jO^,  f.  n3ttO  adj.  fett,  feist,  V.  Tieren 
Es  34,  16  (fehlt  jedoch  LXX,  vgl  Cora); 
▼.  Brot  Qn  49,  20.  Je«  80,  28  (neben 
1tD"7);  übtr.  v.  üppiger  Weide  Ez  34, 14; 

y\x3r\  "ö  n^-ns  1  Ch  4,  40;  nsti»  nioT« 
Neh'9,  25 '(Vgl.  LXX);  '©  f-T»  NuVs^ 

20.  Heb  9,  85  (ertragrMeg'iond);  v. 
reichlichem  Gewinn  Hb  1,  16;  v.  rnns- 
kulösen  Menschen:  jeder  Recke 
(andere  Vornehme)  Ri  3,  29  (neben  "bsi 
5^n-»"<K),  vgl.  u. 

T^JTS*  nur  OT.  •'Stt©*'  fette  (Striche), 
FettgefUde  ans  T"?»n  ''l'CC'a  (wegen  des 
parall.  D**t3Vn  =>  "^ii^lf tt)  zn  eni- 
nehmeu  Gn  27,  28.'39.* 

Ä  Tr9«!t,  n??«tDt  «.  (/:  Hl  1,  3,  8. 

jedoch  p^-i  77«.]  (Syn.  "irtl"',  vgl.  Lag., 
Nom.  129)  ü/:  Hauptnahrungsmittel 
neben  Korn  n.  Honig  Jer  41,  8  etc.; 
Zukost  neben  Honig  Ez  16, 13. 19.  Dt  32, 
13  etc.;  'ü  onb  Pijn  Ex  29,  23 etc.;  Tüb 
"tön  Nu  11,  8rD>5ÖD  FetUtpei«enJ9&2b\ 
6  TgL  XVrVü  II. ;  Luxus  neben  Wein  Spr 

21,  17  ;  Salböl:  DTS  'B  1  K  5,  25  etc.; 
rvji  '»  Ex  30,  24 ;  n'»n:3  ?IT  D^T  '»  Lv 
24,  2;  3iO  't  Pre  7,  l  -'o"":«»  mtJKI 
Am  6,  C;  i::?-)  'TT  l's  92,  ll;STan  '© 
Esth  2,  12,  8.^ die  betr.  Worte;  Salbol  als 
leibliche  Annehmlichkeit  neben  rribp  Spr 

27,  9  vgl.  Ps  109,  18;  V.  24  'WO  "(aus 
Mangel  an  Öl);  dah.  bildl.  b^K  nnn  ^ilDiD 
'«)  Jes61,  3  («=  Freude  statt  Leid)";  'te  'C 
Ps  45,8;  insb.  »XI  't  141,  5  z.  Rulbung 
des  Gesichts  104,  15,  der  Wunden  Jes  1, 
6,  der  Scbüde  2  S  1,  21.  —  Mit  Verbis: 

n»TS,  w.  s.  —  Kultischer  Gebrauch : 
Olopfer'(TKl  Stade,  Gesch.  1,494 f.):  Gn 

28,  18.  35,  14  (by  "tö  pS"*);  '»-^bna  Mi 
6,  7;  Salbungen;  nntisn ''»  Ex  29",  7".  21 
n.  0. ;  r-^r,i  rnts-o  ^"e  Lv  10,  7  vgl.  21, 
12;  »-tj>n'»Nu35,  25;  Besprengunp  m. 

Öl  Lv  i.4,"l6  (^  'vrryo  nrri);  im  fg.  bei 
der  Mincha  Lv  2, 1  etc.  (ps^^;  by  '»  -jn: 
V.  15  etc.;  b:?  'r  ü^is  5. 11 ;  '»2  bnbaE'x 

29,  40  etc. ;  '»3  ü^n'O'q  n'is'e"  n.  fi;"2 
'»a  ri^^ba  v.  2  vgL  Lv  2,  4  etc. ;  ebenso 
bei  Ez  45/24f.  46, 14  n.  a. ;  nr  Beleuoh- 
tnng:  tiinQR'ti  Ex  89, 37  etc.;  ölbiume: 


'»  r.«»;  Dt  8,  8, '»     Neh  8, 15, '»  ««sy 

1  K  6,  23  etc.;  ülpeHlße:  "On  nnw 
1  K  17,  14,  ijB  IS  lU.  1 .  ^^cx  2  K  "4^ 
2,  T^]?  1  S  16,  1  etc.;  Bild  der  Frucht- 
barkeit: H9»-1Ä  rp  Jes  5,  1,  s.  u.  p; 
0-«3titi-K"«|  28,  1.  4;'  '»"''abB  Hi  29,  6'; 
des  Reichtums:  die  Füße  in  öl  tauchen 
Dt  33,  24;  der  Glätte:  Worte  glatter 
wie  Öl  Ps  55,  22.  Spr  5,  8;  Flüsse  wie 
Öl  flieBen  lassen  Es  32,  14.  —  [Statt 
1T5»-^:2^  Jes  10,  27  em.  W.  R.  Smith, 
Joum.  of  Philo!.  XIII,  65  TTC  fiDSa]. 
n|QU  §  361d  m.  acht:  ni.  /".  svhst.  ver- 
bunden: nlB^  nab»  l  K  7,  lO  etc.;  c«. 
fehlt.  f.tHitlf,  risittVj  m,  m.  9tAgL 
bunden:  D'':3' nj'iüTf  IS  17.  11?;  □■^no 

roB»Ktt29,29;M.r:rc,  rrcöt:n:bo 
O^^'  (Jn  17, 12;  1j23n  njbO  Nu  7',  B\ 

als  orrf.  iabttb  rufe»  nsoä  2  K  24,  12  , 
»■rhb  ns^fc'b'i^S  2  Ch  29,  17;  n:^» 
rrwy  beim  7".  ^ubst.  ßi  3,  14.  2  Ch^ll^ 
21  etc.;  -WT  njb»  1  Ch  26,  9  etc.  u. 
Ite?  n:rB'fti  20,  '25t,  beim  ,n. 
§362d  achtzehn;  als  orrf.  1  K  15,  1.  2  K 
23,  23  etc.; D"«5bia?,  W'i'VäÖ  achtzig  Ex 
7,  7  etc.;  nKtt  n3b«J  «(9<?C^  5,  4  etc.; 
B-^sb»  n:b»  Ts^y^^«^;  Nu  2,  24  eta;  rätotf 
hwq  koOOOO  2%  24,  9. 

iriyrö  Jer  4.  19t  §  438b,  y  sg.^r^^tlt, 

P.  '•pyia»,  Ä  j?->riyi3»,  t^futs»  t,  V'. 
lyp«?  .'  P  iiytt»,  §  884  A.  2V  Diva», 

'KSTtSÖ,  P.  n»rtD.  -Sr.  rT!i»tt»t  §  629a. 

impf  yaip,  p  yttü«),  &  ■J:yao\  p. 
ijytto^t  etc.,  pi.  iyp»%         §  522b, 

liytt»ri,  p.  lya^P,  T^yacn  §  5ü4b, 
s.  nwT3»p.t ,  )  pi  ya»3  i  p.  ya»:, 
energ.  ny«»:  f,  P.  n:na»:"ti '  Ä  n|«9ti3t, 
imp.  ya»,  P  ytt»,  'n7T2»  fnyisr  !'s 
39, 13  Bär  5 104],  >.  nya»  Da  V.  19  t, 

Ä  •'»TJ»,  n2:?T9»t,  ''^yV'jt.  /■ 

pi.  m.  mff6\  P.  wmJ,  ä  ^ji^bb;,  / 

nsyaflS,  tSOl^  6n  4.  28't,  inf.       ,  & 

■^yiöts',' Tryc»"  etc.  u.  'inyr:r't  ^ 

ahs.  yirc,  y*c.  y^B,  5.  iyi:rt,  nr-^-r-f, 

/:  nyac.  'p  ni:rrt,  jö^-  m-  a-^yac,  <?*. 

•»ya^j,  ÄTiytt»t-  1)  ftoren,  o^.  Ps  94. 
9;  iTte  Spr  2'«;  12  fit&;  a3t:TKa  t  Jer 
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26,  11  etc.;  horchen  Gn  18,  10;  e.  aoe.' 
etm,  hSrm:  Worte  24,  52.  2  S  13,  21 1 

u.  ö. ;  bip  Dt  5,  28  etc. ;  HjjyS  Ex  3, 
7  .  tc;  Gebet.  Flfhen  1  K  8,  45.'  Ps  10, 
17  u.  a.;  50©  Jer  50,  43;  nr^iDtj  Jes 
87,  7;  90  etwa»  66,  8;  n^S~  Jer 

18,  18;  Tl-TIK  ifc^-bS  ^2TC  7P2S<-rX  I 
•ifexb  Gn  27,  6  etc.;  m.  Ellii)so  des  acc: , 
biK»  (es)  1  S  iU.  2  vgl.  2  K  9, 

80  ti.  0.;  m.  folg.  nIDK  n»  1  S  2,  22. 

1  K  5,  22  etc.;  ntSK  2  k  19,  20;  m.  -«3: 

•»33«  n»!i:ia5-''3  hin-»  "ö  Gn  29,  33 

vgl'  34,'  5."  1  S  23,' 10.  Jes  39,  1  u.  o.; 
Ellipse  des  t»  See  8,  23;  m.  folg.  m9: 
1"'a'T'"ni2  Fiy'OOl  Hi  7,  11;  eigentüm- 
lich die  Einführung  des  Objektä  durch 
itoKb  1  S  13,  4.  2  6  19,  3;  hl  Ellipse 
Bt  9,  2;  in.  über  (von)  jmdn,  etw.  Ao> 
ren  Gn41,  15;  dafür  auch  bloBer  arr.: 
Hi  42,  5  ;^''rü?^5Ü  (v  Hörensagen)  habe 
•eA  efw.  Üb»  eUek  gehört;  MmL  m.  acc. 

d.  Sache  1  K  5,  14b  inttDn-n»  ^JT2© 
tie  hatten  von  seiner  WeUhett  eiw.  gehört  ; 
V.  d.  prophet.  Eingebung:  "^JT»  rjfD  'ttj 
nirp  Jes  28,22.  Jer  49, 14;  scMechtweg: 
•'pyrC  12,  4.  —  Insb.  a)  anhören:  "»aP^JC 
Gn  23,  11.  15;  18,  13  (Ggs.  a-^cn 
•Ul);  Pre4, 17  (den  Lehrvortrag) ;  to^? 
^Vt^vn  bhfS  Dt  1, 17  (Rlll«er);  siETi  '«9 

yifT!  (i///',?  (unparteiisch)  anhören  2  S  14, 
17;  etw.  anhören  mm$en:  nB^n  Jer  51, 
51;  geduldig  anhören  Spr  15,  32.  Pre  7, 
5  efeo.  (Tadel).  —  b)  zuhören,  a)  =  ette. 
mit  anhören  ;  ?Ti5K  TicS  Hi  15,  8;  m.  3 

e.  inf.:  aU  pnS"»  ■^ilÄ  Gn  27,  5;  y^^tni  \ 
öjn-niiTfaÄ'i  8  14',  27.—  ,3)  =>Wm.| 
(aufkteriuam)  zuhören  (zum  (bergang 
vgl.  ?fi3y  yr«  "«3  nin"'  na-^r  l  S  3^  9)';  i 
m.  b:  r|S  2  S  15,  3; '"»b  Hi  15,  17.  29, 1 
21  vgl.  äl,  35  etc.;  m.  ^  e.  inf.:  um  etw. 
gu  thun  2S  14,  16.  1  k  3,  9;  ra.  "b«: 
OS-^a«  bi{nir':-bs  Gn  If ,  2  vgl.  Jos  4Ö, 
3.  12.  —  y)  m.  S  (genau)  auf  etw.  hö- 
ren'. ^  T^ia  Hi  ^7,  2  vgl.  26,  14:  mit 
Vergnügen  zuhören:  ni"^tD"'  C^tC  b"ip3 

2  S  19,  36.  —  c)  auf  jmdn,  (etw.)  hören, 
beachtend  Spr  19, 20  (riiy),  28, 9  (nniP) ; 
gern  auf  etw.  hSrenx  313  '^y&t  Ez  13, 
19;  mit  Beifall  anhören:  einen  Mordplan 
Je?  33,  15  (O'^tt'l);  m.  3  (folgend,  will- 
fahrend):  ibp3  6n  22,  'l8  vgl  2  S  12, 
18j  nin*'  b-ipa  Ps  106, 25 vgl,  96, 7 etc.; 
Wira  ^ea  42, 24;  auf  eine  Bitte:  "«^pa 


Ps  130,  2  vgl  Gn  30,  6.  Dt  1,  45  etc.; 
ra.  b:  Trrcx  b-ipb  Gn  3,  17  vgl  1  8  26, 
2  ;  .  1'  -  sV.  "12  etc;  D-'ünba  bipb  58, 
6;  cnb  2  Ch  10,  16  (1  K"12',  16  "b«): 
Tl-^nixa?  Neh  9,  29;  m.  b  c.  inf  13,  27. 
Spr  8,  34;  m.  -b»:  nt5T:-b»  Ex  6,  9 
vgl.  Jos  1,17;  arrrb«  i  K  l'2, 15  vgl. 
Gn  28,  7.  Dt  18.  iVu.  a.;  nin^  niS"a-bx 

10,  28;  m.  b  c.  inf  nblSf  nicb  (in  39^ 
10;  erhörend*;  'Wl  bip*^«  21  ^  17  b  vgl. 

16,  11;  dafür  b:?  2  K  20,' 13;  nnsp-b? 
ansin"»  Jer  35, 18;  m.  foltr.  Verb:  WOlO 
'i^SS^  «0  ^<  tinc/  Gn  23,  8; 
«A«.  m.  Negation,  mdl^  Aör«fi  2  K  14, 

11.  —  d)  etw.  (jmdn.)  erhören,  v.  der 
Gebetaerhörung:  "»nsnri  Ps  6,  10;  r^sn 
□•»•l»  10,  17  vgl  5,  4  etc.;  mim  bip 
DtlTö,  7;  übtr.  Kit  Hi  85,  13i  m'.  m«. 
d.  Pers.  u.  b:  ^T^nTTOtS  bK^rtTbl  Gn 

17,  20.  —  e)  auf  jmdn.  hören  =  gehor- 
chen: 42,  22.  Jes  1,  19  etc.;  abs.  rwy; 
Vrm\  Ex  24,  7;  =  unüfahren  Bi  ll,'l7 
(parall,  nax).  —  2)  vernehmen,  verstehen : 
Gn  11,  7.'42.  23.  Dt  28,  49,  Jes  83,  19 
eine  frumde  Sprache. 

M.  Ttto:,  P.  »iaü3,  />l  l»tt*J5t,  »■»•/>/■. 

■>.  ^ao'fek-.,  +  s  252, 

pf.  sg.  f.  ny-^rrt,      m.  s^rrü:.  i)  ^t- 

/»or«  werden:  bip  Gn  45,  16.  Ps  19,  4 
etc.;  m.  bs^  Mif  Hohen  Jer  8,  21;  m.  a 
des  Ort68:  "rittna  bip  31,  15;  f-x-  5i; 
46 ;  unpersönl.  m.  2 :  Db^p3  5*^15;" 
Bufen  fand  Erhör ung  2  Ch  30,  il\"uiard 
derartiges  (:)nb3)  gehoHT  IH  4, 82;  hmd, 
bekannt  werden 'E,si\i  2,  8;  O^TJÖ  Neh  6, 
6;  ni.  'cb  jmdm.  v.  7;  =  htachttt  wer- 
den Pre  9,  16 f.;  =  erhört  w.  Da  10,  12. 
—  2)  ritk  ffdiofsam  «0»$mi,  m.  b  ^efra 
>j(/».  Ps  18,  4.5. 

i^'.  f/nju/".  ^PTQ^^  enihifit-n,  aufbieten  (milit. 
term.  techn.)  c.  acc.  nyn'Hfct  1  S  15,  4; 

nanbüb  oyn-bST«  23',  '8  vgl  JB.  Nr.  5.* 

2  m'  s'g.' Tp^rLt7\f  etc.,  impf  7'^'ü'Ü\  S. 

*^a7'>tttfnt  etc.,  Mip.  's.  •^zyn'axBT],  f  8. 

'^»•»ÖTBnt,  inf.  rrrb'Ps  2f^,  7  t 

§  luä  (pniikt.  r^attf'::),  pt.  S'^^'O'Q,  pl. 
□•»yittCa,  □■>:P^21CÜ.  1)  eiw.  hören  lasten: 
ngyr  Jer  48, 4;  iR8b.blp,  lauter  Rede, 
GeaeliTei:  l^p         J«e  42,  2; 
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VnOi  Bi  18,  25;  aeben  :sn'^n  Jos  6,  10; 
hmt  ortölt»»  lanm  J«8  80,  80  (t.  JaliTes 

Donnerstimme);  die  Stimme  dee  Preises 
Jahves  Ps  66,  8.  m.  ElHp«e  v.  5ip  Ps 
106,  2;  ib^n  i\y>'ütr\  preiset  laut  Jer  31, 
7;  a  bip  H^39n  'V'n  Imt  ei»,  hekmtmi 
machen  Neb  8,  15;  seiner  Stimme  Gehör 
verschalen  cilSS  Jcs  58,  4;  t.  liiutfir 
Klage:  bip^  'Cn  «eiV»?  «SY.  über  jmdn. 
enMten  Iosmm  Es  27,  80;  m.  Ellipse 
V.  bip  /^M<  «/«(/«»n  Neb  12,  42.  1  Cb  15, 
16;  C/ott/;  spielen  Cnbsm  16,  5  vgl 
15,  19;  □■»yiattjab      '  Cy/MÄe'/n  /ur  «/w 

S^iisfar  16,  "42;'  injrblp  arnatnb  zu- 

tammmstimmeiKJ  ertönen  hissen  2  Ch  5,  13. 
—  2)  m.  acc.  ettc.  kund  thun  (Syn.  n^3n): 
Jer  5,  20;  DibtJ  Jes  52,  7;  mtJ 
BTtD»  J«r  4,  15';  ^-n  0''riST3  Ps  76,' 9 
etc. ;  V.  prophet.  Verkündigung  Jes  41, 
22.  26.  45,  21.  Jer  4,  5.  Am  3,  9;  » 
Imi  murufen  4,  5.  —  3)  jmdn.  «im.  ^ 
ren  lassen,  m.  doppelt,  acc:  "ySJ^fiHJn 
lyb-ip  Hl  2,  14  vgl.  Dt  4,  86;  HTO^K 
03?  bip  on«  2  K  7, 6;  "»Ta^-nJ«  Dt  4, 10; 
r^bn  npä'a  Ps  148,  8;*  m.  d.  Per», 
u.'      d*  Sucbe:  pian  mabs  I . .  tj^bx 

Ez  36,  15.  —  4)jmflm.  elw.  rcrkinuliiim. 
V.  prophet.  Verkündigting:  ^jj?"»»!»» 
onn^»  -pn  1  8  9,  27  ▼gi  Jee  '48, 1». '4*8^ 
6;  T.  prophet  Eingebung  Jer  18,  2;  m. . 
Ellipse  des  ace.  d.  Sache:  Jes  42,  9.  44, 
8  etc.  —  5)  jmdn.  zusammenrufen  (vgl, 
Ä):  nTiTTj-bs-DK  1  K 15, 22  (zum  Proh- 
nen);  i/eyen  jmdn.  Jer  51.  27;  da- 

für -bs<:  □"'3^  bü'a-bK  5Ü,  29. 

1.,  F.  yro  äst  /&a^  Pa  150,  6  t: 
'»"»bibs  s.  d.  ' 

-  t  I  • 

J?13^  IL,  P.  yaO  II.  />r.  m.  (oo), 
1)  Fain.*Neiiie^  m)iiiJiida(Bdui  Helirons) ' 

1  Ch  2,  43  f.  —  b)  Rabenit  5,  8  L.  Iz-  | 
\i=t\.  —  2)  Haupt  eitips  bf^njaminit.  Vat^r- 
hauseB  8,  13.  —  3)  Zeitgenosse  Esras, 
Priester  Neh  8,  4  2a(iatac>* 

yatt,  8.  ''yi3«Jt.  'l?»«  etc.  </t0  Kunde, 
das  Gerücht  Jes  23,  5  a;  m.  folg.  gen.,  von 
etuf.i  'Kt  "Ö  die  Nachricht,  (Inglückskunde 
V.  xyrw  {nlmi  T.  Pall  der  Stadt)  28,  5b 
vgl.  Na  3,  19;  ««ders  3^3»:  '©  die  N.  v. 
Jakob  fnaml.  seiner  Ankunft)  Gn  29, 13; 
fiC^ID  '87  fälschet  G.,  unwahre  Besdtuldi- 
Sm!g  Ex  28,  1  vgl.  KiDJ;  im  'Vb  auf. 
HSrentagm  kirn     18,  ^5.  Hi  42,  i\  ieri 


Muff  die  Berühmtheit  jmds.:  rtbbc  'V 
2  Gh  9. 1 ;  m.  Verbls:  16  Dt  2,'  26. 
Hi  28, 22  n.  o.;  auf  Jehve  angewendet  Na 
14,  15.  Jes  66,  19  ("^5131?  die  Kttnde  von 
mir).  Hb  3,  2;  dieBoffixa  stets  im  objekt. 
Sinse:  ü^vm  die  2faekridU  über  $ie  Jer 
37,  5.  60',  ^8  a  ihnl. 

yiZ'Z  n.  pr.  m.  ]Ea|iaÜa,  L.  Xa|i|iay  Held 
unter  David  1  Cli  11,  44t. 

n.  pr.  jud.  Ort  Jos  15,  26t  2aX- 
^ast,  L.  2a}&a,  vgl.  TSID  II.  Lage  iin> 
bekannt,  TgL  Wlb.,  de'gent.  28  A.  1. 

Ti'Tf,  S.  '•ytt'C  m.  das  Orriithf  v.  jmrim. 
Jer  6,  24  (JSÜD  davon  hören);  der  Ruf, 
Ruhm  jmdt.  Jos  8,  27.  9,  9  (7rV);  teiH 
Ruhm  verbreitete  siehC^bh)  Aireh 
Provinzen  TMh  9,  4.*  " 

n.  pr.  m  Sctuact,  1)  Uruder  Da- 
vids 1  Ch  2,  13.  20,  7  vgl.  r.TEB  Nr.  2 
n.  rxycv.  —  2)  Sohn  Davids  ä,  5  vgl. 
ys^BÜl^r.  4.  —  3)  Levit  6, 1 5.  —  4)  Glied 
in  der  Genealogie  Asaphs  v.  24.* 

nJ*,2V  n.  j>r.  m.  ^a^aOj  Bruder  Dtividä 
2  S  18,  8.  82.  21,  21  Qr.  (Ki  '>7fiV)  » 
HB*  Nr.  2  II,  »yattj  Nr.  1 . 

n^riT  n.  ;)r.  m.  Aa^}  Beiyamamt  1  Ch 
12,' 3t  "07]  •'la. 

nyOTT  8.  u.  njy^^otj. 

T  \  :  T  1 

nys'ä"  s.  u.  yrm. 

p^üTT  «.  j)r.  »i.  ^o|j.eu)v,  1)  israelit. 
Stamm,  zieht  m.  Juda  aus  Ri  1,  17,  sein 
Gebiet  Joe  19,  1—9  (judäisch  15,  24), 
Eroberungpn  im  Amalrkiter^^'t'biett«  1  Ch 

4,  38—43,  vgl  Stade,  Gesch.  I,  152ff:, 
nur  Etymol.  Eitz. ,  Gcsdi.  47.  W.  R.  Smith, 
Joam.  of  Phil.  IX,  80,  u.  sein  Heros  t  i)o- 
nymos,  Sohn  Jakobs  v.  der  Lea  Gn  29,  83 
(Etymol.);  m.  Levi  zusammengehörend 
84,  25<-^dl.  49,  5ft.  ^  2)  in  Mischehe 
lebender  JudSer  Esr  10, 81  f  (T.  Stfttwv). 

,  "^si^Taflj  n.  yenf.  zu  -ji^TS«  Nr.  1 
Nu  2b,  14.  26,14.  Jos  21,  4. 1  Ch  27,  le." 

■^J^^^C  n.  pr.  m.  Se^iet,  ISefxssi,  1)  Para.- 
Name,  a)  in  Levi  (Gersonide)  £.x  ü,  17. 
Nn  8.  18.  1  Ch  28, 7. 9f.  25, 17;  nnstha 
'Bn  Nu  3,  21.  Sac  12,  13  ^ufietuv.  — 
b)  in  Simeon  1  Ch  4,  26f.  —  c)  in  Rüben 

5,  4.  ^ —  d)  in  Benjamin  8,  21.  —  2)  In- 
dividnahuine,  a)  Verwandter  Sauls 
inD  2  S  16,  5.  7. 18.  19, 17. 19.  22! 
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24.  1  K  2,  8.  36.  88.  b)  Hofbeamter 
DftTids  1,8  t.—  c)  Statthalter  SUomos 
(KVsnS)  4,  18.  Tben.  em.  -«Oin,  Klö- 
stern. bbbTDl,  vgl.  "»yi  —  d)  Levit 
2  Ch  81,  12^!  —  e)  DaVidide  1  Oh  8, 19. 

—  f)  Levit  6,  14.  —  g)  desgl.  v.  27.  — 
h)  B»  umter  Davids  27,  27.  —  i)  Sänger 
aus  der  InnuDg  Heman  2  Ch  29,  14.  — 
k)  Levit  Est  10,  28.  —  1)  JadBer  88. 

—  m)  desgl.  V.  38.  —  ii)  Großvater  des 
Mardochai  Esth  2,  5  2!e(ieIo;,L.  ZEfieeTo;. 

—  o)  2  S  21,  21  Kt  =  n^CO, 

»r.  1  u.  Ty^_  Nr.  2 " 

1)  Prophet  unter  Rehabeam  1  K  12,  22. 
2  Ch  12,  7;  K-^ain  "B  vv.  5.  15,  vgl. 
Vrsri^^  Nr.  1.  —  2)  Prophet,  Gegner 
JoremiftB  J«r29.  81  f.,  TgL^myoONr.  2. 

—  3)  Levitonklasse  Nah  11,  15.  l2,  42. 
1  Ch  9,  14.  16.  —  4)  desgl.  15,  8.  11 
(T.  ie}iei).  —  5)  Thorhüter,  Sohn  Obed 
Edoms  26,  4.  6f.  —  «)  desgl.  Hefa  8, 29 
(JT^rrÖ'^a).  —  7)  Zeitgenosse  Ndiemias 
(n^iVp.)  6.  10.  —  8)  Sänger  aus  der 
Innung  Jeduthun  2  Ch  29, 14.  —  9)  jad. 
HlnptliDg,  mit  Bs»  heimkehrend  Esr  8, 
18.16.  — 10)  Judaer,  in  Mischehe  lebend 
10,  81.  —  11)  desgl.,  Priester  v.  21.  — 
12)  Priesterklasse  Neh  12,  6.  18  (2e- 
}iia«,  L.  Sspsta;).  84;  85£  viell. 
identisch.  —  13)  Davidide  1  Ch  3,  22 
(L.  :Se|x£a).  —  14)  Simeonit  4,  37  (T. 
I^auato;).  —  15)  Babenit  5,  4  (le}iei, 
L.  Sejictt).  —  16)  levii  Sofer  24,  6.* 

Sin^TO^:  n.  pr.  m.  Zofiafa«.  1)  m  TOttC 
Nr.  1.  2  Ch  1 1,  2  m.  Zusatz  0'«rfb»n'©iV. 

—  2)  =  rpyaö  Nr  2  Jer  29,  "24.  — 
8)  Leviten  2'Öh  i?,  8.  81, 15.  85,  9.  — 
4)  Vater  des  Propheten  Uria  Jer  26,  20. 

—  5)  Vater  eines  Beamten  Jojakims  86, 
12  l&k&iilaz* 

r^CUj  n.  pr.  m.  Vater  (Vorfahr)  eines  der 
MSrder  des  Königs  Joes  2  K  12,  22  Ic- 

(iouad;  2  Ch  24,  26  Safiaaft,  hier  im 
M.  T.  niLschlic  h  als  f.  m.  dem  Znsatce 
rcsiiirn  (fehlt  LXX).* 

^I);P131D°  fi,  tfent.  zu  njT3C  8.  d. ,  pL 
urri^'ü'V  l  Gh  2,  55t  2a}iadu[i,  L.  £a- 
|ia8etv,  vgl  Wlh.,  de  gent  80f. 

yrTT  (mr'lOV)OefliUterEi4,  12.26,14.» 

rduXä  Q«9iMt  Q«^ott$  Ex  82,  26t.  i 


P.  ittti,  S.  "»jTatf  etc.,  f.  rrpom 
etc.  [n-raO  in'nS3  'tf  A!m  1,  11  TF., 
em.  ntiV-iü©  §  384  A.  4],  5  pl  IlttB, 

P.  snw  etc. impf,  nb»"' ,  -maW'' , '  s. 
^x^.i*        t,  P.  ?n  w  t,  wnttir  t, 

D"VlWn  Spr  14,  3  t  §'631e  A.'  Präto- 

rim,  2at.  m,  54,  2  m.  nbüFi,!,  "i^cn 

etc.,  1  9g.  itaÄÖ^},  "fWtÖVt  Ps  89,  29*t, 
niöl^,  P.  rinbAit , '  's.  rrO^J* 

3  m.  pl.  ^-Ittti*,  P  iinbtf"),  2  »n. 

i-iacn,  i'iiBün,  P.  i^ibcri  etc..  im/», 
nbioi  niw,  -hfisj,  nniaü  §  591  d,  nyav 

Ps  86,  2.  '§  62».*  8.  \5'?0»,  0'TijC,''i)t 
etc.;  ab  f.  lirB,  nbc,        IBfe,  "WW, 

Ä  P.  Tjirnr,  pl.  D"^nriit,  m.  ''-i'at:.  />. 

Tie»,  /T  nnüCt.  l)  '  j«*/«.  (etw.)  le- 
umdtemf  kStaC  e.  om.  On  2,  15  (Oerten). 

30,  31  (Herde);  prägn.  hütrn  Hn  12,  13; 

-iric  =  Bin  1  s  17,  20;  -ics-bs-DK 
-lilisa  mb  1  S  25,  21;  1  K  20\  39 
(einen  (befangenen)  etc.;  FPSl  Dlfilrä 
2  K  11,  5;  •«TiD  ■'nWj  Jer  4Vl'7i 
rnan  'B  Pre  12,  3;  qon  Sc»  Jer  35, 

4;  D^bs«     1  8  17,  '22;  D^nian  IJ 

2  K  22',  14;  ffH^  Esth  2^  3;  •JD 
7|13'*iDK  ^CSnb  zu  meinem  Leibwächtrr 
1  's  2^,  2;  dEer  Stadtwächter  auf  dem 
Waehttarm  Ps  127,  1 ;  fihtr.  auf  den 
die  Weltereignisse  beobachtenden  Pro- 
phet*>n  .Tos  21,  11  f.  (Syn.  TTBi);  ontJ» 
Nachtwächter  Ps  180,  6.  Hl  8,  3;"  v. 
Wachtposten  eines  Legen  Bi  7, 19;  m. 
■'SBp  des  Gegners  v.  Verteidigung  einer 
eroberten  Stadt  2  K  9.  14;  übtr.  jmdn. 
(etw.)  behüten:  a)  im  guten  Sinne:  vor 
Gefahr  l-^Jh«  Spr  27,  18;  Tniiaxy  Pi 
34,  21;  rrbn  "»bj-l  1  S  2,  9;-^m  Hi 
10,  12;  -«»IJ?  Ps  '25,  20.  121,  7b  etc.; 
ioi^  tem  eigene*  Leben  Spr  13,  3,  16, 
17  eto.;  m.  by  über  jmdn.  wachen  1 8  26, 
Ifi  (v.  15  m.'-bx)  Ppr  2,  11.  6,  22;  m. 
ycjmdn.  vor  etw.  schützen  3,  26.  21,  23h; 
»rjntt  "»Sn^T  Ps  39,  2;  auf  jmdn.  aekUn 
Ho  4,  iO  (auf  Jahve);  v.  kalt  Terehmng 
Ps  31,7;  m.  3  jmdm.  SiAonunff  angedeihrn 
Uunen  2  S  18,  12.  —  b)  im  schlimmen 
Sinne,  fteoftosAlsfi,  liswem,  m.  Mft  /mJr. 
belauern  Hi  10,  14,  sein  Hhoi  Fb  59, 
1,  sein  Leben  71,  10  «.  IhnL;  mtf  Hm. 
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lauern,  passen  Hi  24,.  15  (auf  didDftmme* 
rang);  m.by  14, 16.  Pre  5,  7.  —  2)  etw. 
in  Vennihrunq  nehmen  Jlx  21,  29.  36 
(einen  stößigen  Stier)  -,  seinen  iMund  u.^ine 
Zunge  Spr  21, 23  a  (hybride  Phrase:  "itt© 
a^iCnia  -«Db  Ps  39,  2  b);  m.  TO  c.inf.  seine 
Han(i,'daü  sie  niclit  otsv.  thiit  J)>s  5(5.  2 
vgL  Ps  39,  2a;  soryfdliiy  aufheben  Pre 
3,  6  (Ggs.  Tr"'':t?n);  m.  b  für  jmdn.  18  9, 
24.  —  3)  etw.  hewahrm,  (enthalten  Ära 
1,  11  (Groll);  Dbiy  n-li«  ihn  Pfad  der 
Vorzeit  einhalten  =  das  (frevelhafte)  Ter- 
hoHm  früherer  €te$Me^^  forUeigen  Hi 
22,  15;  -\Z^TQ  Spr  10,  17;  PitoSd  13, 
18;  rriiara  5.  2;  IfblS"''?  beherzige  das 
Wort  des  Könias  Pre  8,  2,  s.  die  betr. 
Worte;  rmyt  Pfc  17,  4.  —  8)  mtf 
etw.  achtgeben,  -haben '.  TD^b  SST^^nK 
"^rCb  1  K  8,  25  b;  etw.  beobachten  Pre 
U ,  4  (den  Wind).  Jer  8,  7  (das  EintreflFen 
der  Zugvögel).  Hi  89,  1  (die  Batzzeit  der 
Steinböcke).  Sac  11,  11  (die  prophot.  Zei- 
chen). —  5)  etw.  beobachten  —  halten^  insb. 
religiöse  n.  Iralt.  Br&uche:  X^'Wi  Dt  24, 
8b;  nin-"  'üGn  18. 19,  rpn,  rnxfi, 
n^^r  m  lo'is.  12,  1.  26,  17.  '^nn^B-a 
rcEtja'i  rnpm  11,1,  rnny  2  K  23, '3, 
r:?V,  'nn  "»w'nyn,  Dt  17,' 19.  Ma2, 7. 
P8"  'ii9,  34I  '44  u.  ähnl.  o.;  TÄia  nbcb 
niterbi  Dt  24,  8;  r^CTPK  Ex  '31,  14'. 
16  etc.';  'On  OVTij' Dt  5,' 12;  anT» 

nisran  Ex  28, 15;  nis-Errri»  12, 17a' 
□"•asn  cnn-n«  Dt  IG,  i  a.  uhnl.;  v. 

Beobachtung  eines  einzelnen  Brauch*»s: 
TTp^TTT^  "0  Ex  12,  26;  die  Ver- 
liehlnng  der  knlt.  FanMamen  der  Prie- 
ster: •nb'^pti  nii;i5T2TK  Ez  44,  ir. 

n-^n*»  '«  "'©'48,  H'  Nu  9,  23  u.  ähnl.  o.: 

ninä      8,  10;  nipbnttb  nirajb 
«Mii'lwimfo  dfe  Kkuem  itUU  euäuUten 
2  (Th  5. 1 1  (=a  alle  hatten  Dienst);  v.  Hal- 
ten, Erfüllen  eines  Versprechens,  einer 
Weissagung:  IB«  PK  .  .  .  Tj^S^^b  nrC 

Ii  p-an  1  K  8,  '25a';  rrni7<  'nö'Dt  7', 
9.  i-^  -•^n-'  nyattJ-rs  i  k'2,  43;  -px 
rrS-zZT]  Dt  7,  8';  Gelübde  23,  24;  P^2K 
l's  146,  6;  OXtt»  Jes  26,  2;  non-PK 
1K8,6.  "  '    •  . 

pi.  'IQSjrt.  P.'l">tW:t  etc.,  impf.  3  f. 

na»nt,ij/.  2  ««.  P.  ^^orpt, "^otfeif, 

TOTTI  9  697a,  f  •'"itt^nf,      w.  'l'^ücn, 

P.'l'"^^t:nt.  1)  Reflex.  .v)V.^  in  acht  neh^- 
8iBQriUJU>  o.  StAOK,  Uebr.  WörMrInich. 


iKMS  MUmi,  «if .  1  S  19,  2.  2  K  6,  10  ; 

m.  7|b,  DSb  Ex  10,  28.  19, 12;  D^^in^^ 

Dt  4.' 15.' Jos  23,  11;  dafür  op-'ni'TDDaa 
Jer  17,  21;  DSmia  Ma  2, 15 f.;  vor  etic., 
m.  a  2  8  20;  "10  (anna).  Ex  23,  13; 
anders  Pr-lsn-?5:3  \k  24,  8  broMdie 
besondere  Vorsicht  beim  Atisitatz;  m.  "(t3: 
b3t3  23,  10;  nsjK^  1  S  21,  5 
vgl.  iCi'lS,  18  (vor  gesehleditlicbem  Ver- 
kehr); m.  "^""".X^  vor  jt^r'.i.  .SSbI«»  kahen 
Ex  23,  21;  ^rü?"!^  C^S«  sich  voreinander 
vorsehen  Jer  9,  3;  m.  \ü  c.  inf.  etw.  zu 
Ikuni  Gn  81,  29;  m.  blofiem  inf.  Ex  19, 
12;  m.  ID  c.  impf  Dt  4,  23.  11,  16  u.  ö. 
(ca.  1 2  mal) ;  vor  luidereni  Vorbnm  : "'"l'öDn 
Tttjp'bKT  «2  hule  dich  (Wein)  zu  tritt- 
kin  Ri  Id!  4 ;  Bhiil.  Jee  7, 4.  Hi  86, 21.  — 

2)  Pass.  behütet  werden,  heienhrt  u\  Ho 
12,  14.  Ps  37,  28  |vgl.  die  Komment]. 
Pi.  pt.  tn.  pL  □•»'ITatDTO  beobachten^  verehren 
(■■  Qal  Nr.  ik,'  t.'  Oötsendienem,  t  n. 
nach  Ps  31,  7  z.  em.  irnsV«?),  m.  «M. 

fifC-'bnri  Jon  2,  9t. 

Hithpa.'  impf.  TBniD^t,  i  »9-  TßJPWt. 
mentnit  I  129c.  in  acht  nehmen, 

m.  ir  räV  etw.:  -»S^y-G  Ps  18,  24  (2  S  22» 
24);  m.  arr.  "»Itry  'nipn  Mi  6,  16.* 

^'iyt°  L,  pl.  o-^n^3c,  Ä  i^'nttot.  n'''}^^t. 
bn^nttt^t  M.  Mefmn  o'*p;?ro  '«f  JW 

6  b  s.  d.;  *Bi  npTDr  v.  6  a  TVarwA-  von 
Jlefenweinen,  die,  auf  den  Hefen  liegen 
bleibend,  noch  eine  zweite  Gärung  durch- 
machen n.  dadareh  gehaltvoller  werden; 
dah.  die  Völdl.  .\u>drücke:  vn^B-bsf  D,:© 
Jer  48.  1  1  .  TT-^r  XSp  Ze'l',  12  "ruhen, 
kauern  auf  den  II.  — -  nicht  umgeschüttet 
werden,  in  im  «Itofi  ZiwfMMfott  «erAarrvn; 
TlPTn"»  iiS'a''  rT»ntrtj  aie  werden  die  Hefen 
schlürfen,  trinken  =  rf«fn  Becher  bis  auf 
die  Neige  leeren  Ps  75,  9.* 

IL,  P.i^:0  n.  pr.  m.  SajjtfiTjp,  1)  der 
Besitaor  des  Berges,  auf  dem  hernach 
Samaria  erbaut  wurde  1  K  16.  24  (T. 
2b|*tjp),  vgl.  Stade,  ZAT.  V,  165  01  ^ 
2)  Levit  1  Oh  6,  81.  —  8)  Bemamimt 
8,  12.  —  4)  Asserit  7,  84  (L.  2ei)^i2p) 
=  nüiü  8.  u.  nwD.* 

irir,  -»Tai©  /»r.  m.  l)  l  Ch  7,  32  = 
"ittO  Nr.  4  ^a|ii;p,  L.  ItujiT^p.  —  2)  Ju- 
dler 2  K  12,  22  2S«.(i7jp,  L.  Ie|Apiv)p. 
=  p-'-irS?  2  Ch  24,  26.* 

IlsHS**  [«y.  mä.  Bewachunif,  Beobaehtung]^ 
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pL  OilBS  §§  228.  324  b.  ntueUr  Ge- 
hrmdi^,'  nur  in  «tf  ^  dSe  ITatikt  der 
kuUiaehen  Ohaercamm  (des  P;vssahmahls 
a.  aller  '^nmit  zusammenh&ugeudtiD  6e- 
braadi.  )  V.\  12.  42t,  vgl-  r7GC"2. 

r:*^i:".r  ^Vache,  nur  in  lob  'B  mrp  rr-r 

Ä  141.  8t. 
rnpTD"  die  Wimper,  pl.  nur  in  PTItttj 

^-7  h  77,  5  t  (imdero:  ^«^mH  Hupf. 

=  ntittc»  w.  s.). 

P"*?^  «.  pr.  1)  2u)A(»<ov,  L.  2^o|Up<i>v, 
St{Äp«ov,  kanaaiiü.  KSnigsatadt  Jos  11, 1. 

19,  15.  Lage  unWkaunt,  s.  Dillm. ;  't? 
TimO  12,  20  8.  u.  n.  vpl.  Stade.  ZAT. 
V,  167  A.  1.  —  2)  m.  Isftascbarit  Gü  4G, 
13  lafAßpav,  L.  Sttfißpa  xal  Zafißpiv, 
Nu  20,  24  In^^a^  L.  A{ji^pa(i.* 
V'Tiii;  /-.Ho 8, 5.  10,7  n./jr.  l)Vejxepaiv, 
So^iopoiv,  gewöhnl.  ^afiapetai  t.  Omri 
gegrOndcie  Haoptstadt  des  Beiehes  Israel 

1  K  16,  24  fEtvmol..  v;.'L  (Li/u  u.  zur 
An^prHp},.'  Sfa.Jo,  ZAT.  V,  165 ff.).  20, 
i.  2  K  ti,  24  t.  17,  5.  Jes  7,  9.  9,  8.  36. 
19.  Ho  10,  5.  7.  Hi  1,  5f.;  auf  dem  -^n 

liegend  Am  4,  1.  6,  1,  v.  den  "»"ir- 
"C  umgeben  3,  9,  ein  fni  }itV>ar«»  Thal 
beherrschend  Jes  28,  1;  C  6,  4;  v. 
Hwodes  Ssßaon)  genannt  (JoseplL,  Antt 
15,  7,  7);  über  die  hellenlsierte  Stadt  s. 
Scbürer,  Gesch.  II,  108--11!;  jetzt  das 
Dorf  Sebastije,  vgl.  Büd.^  22li  ü".  -  2>  ße- 
zeichn.  des' Kordreichs  2  K  17,  26.  28. 
23,  10  "C  ^-ly  (antt-dpi-^rt  1  K  18.  r!2); 
't  "»Tn  Jer  3 1",  5 ;  'B  blJ  Ho  8, 5  f.  wabrsch. 
das  Stierbild  v.  Bethel 

n.  pr.  m.  1)  Simeomt  1  Cb  4,  87 
lefipt,  L.  Sajiipst.  —  2)  Vater  (VoÄhr) 
.'in.'s  Helden  Davidg  11,  45  iotuspi,  L. 
la^api.  —  3)  Thorhüter  (Klas.se}  26,  10 
^oAaodomCi  L.  In^i^u  —  4)  Zafi^pt, 
L.  Sa ,  Lsni  2  Ch  29,  13." 

rP^ttTS  f»,  pr.  m.  i'7uop"i,  ^ajxap',  L. 
^ä|ia(>^a«,  Sohn  liehabeams  2  Ch  Ii,  19. 
—  2)Zsi1igeno68e  Esras,  in  HGsduA»  Mbe&d 
Eto  10,  32.  —  8)  desgL  t.  41.* 

^inp'ijtÖ  n.  pr.  m.  2!a(iapaia,  L.  Za(jiap{a;, 
Heid  ünt*>r  David  1  Ch  12,  5.* 

rrnASIß  n.  pr.  f.  2o[aapT,f>,  L.  Sa(iipa}iu>(> 

2  Ch  24,  26t  m.  Uüui  Zu^ulxo  fT'aXirjn, 
feUt  LXX,  si  des  n.  pr.  m.  ycM  i  K 
12,  22,  8.  a.       Nr.  2. 


^jh!t51D  n.  ^e«/.  V.  Tnce  Nr.  2,  nur  in 
tnn  rnwii'U  ^'a  26,  24  t  2a{tpa|u,  L. 
.^t&ßpifU. 

":irT  r,  ye«/.  V.  fr^  Nr-  2,  aar  jiJL 
Q-^sS^KTT.  2  K  17,  29  o;  ^ajxapeTT^t. 

n'l^ip  n.  /»r.  m.  ^aftapaB.  L.  Da{iap«t, 
Käme  in  der  Genealogie  Benjamins  1  Ch 
8,21t. 

ifar,  p.  rrc,  5.  !jcwt,  nsjttrt, 

pi.  S  !l-^rrrct  322b"«.  Ps  19, '6  eto. 
(ca.  15;,  /.  Gn  15,  17  (ca.  14),  Jer  15, 
9  Kt.  f.,  Qr.  die  Soimet  Jes  60, 19£; 
; .    '         'r-  T-fit»  Ps  74,  16-,  -K> 

rrwl  nie  UZ"^  Jes  49.  10  fv.  Sonnen- 
»tluhj;  üftfr  zu;$amn)ea  T]'p'\  'B  Ps  1-ib, 
8  etc.;  &,  Moitd  iStonMlbl  4,  19  ete.; 
ni.  and^r.'ii  Subst. :  'tr^-rr  Ri  11,  18 
u.  o.;  'Bn  K-^ap  Dt  11,  30  etc. ;  nn^on 
"üi  33,  14,  8.  die  betr.  Worte;  m.  Verbis 
als  Sttlg.:  nnf,  «tj,  Tiby  'Bn  nmj"» 

Ex  22,  2;  'BH  DKIS  Ri  V.  31  hei  ^ntun- 
aufyan^,  «13,*  KiaS  Vl^n  Ün  15,  12,  '^'Ssh 
'BTTKia  2  8  8,  35  tw  aoummwutergämf. 

«ni  bei  S.  Dt  16,  6  etc.  (5),  «ia  r?  Jo> 

10,  27  «m  Ä,  rw.  'Bn  Oha  i  s  ii. 

9,  'Bn  On-UP  2^Vh  7,  3'  =  eiiii^je  Zeii 
«ödl  Sotuunaufgangj  !rBrib  ^crQ, 

0^2^,  nfS,  TTp,  aiB,  DTO:  alsübj.:  rtTH, 
nsn  [zu  Pre'7,  11  s.  Palm,  Qoholet 
I9j,  8.  die  betr.  Verba;  'Bn  rnp)  ttnUr 
der  8.  «  «mf  dUter  Brde,  hiemedem 
nur  bei  Pre  1,  8.  9.  14  u.  o.  (ca.  28), 
vfl  dazu  Halevy,  niel.2n  u.  Palm  a.  a.  0. ; 
'VZS  Ps72,  5;  'B^^ICv  V .  11  «o  lange  dm 
S.  dauert  (w^  89,  8^)  -  mmmt;  -n^b 
'r  !!■  8,  16  =  trotz  der  Sonnenhif': 
r*2rn  nJ3  antjcsichtg  der  8.  =  MüaX 
heil  u.  auf  freiem  Platze  Nu  25,  4  (als 
Ort  derHinrichtang);  r«Tn  Biacn  'O'^^b 
=  vor  aller  Angen  2  S  12^  'll  (bei 
Hcbamlosen   Handlungen,  Ggs. 
Sonnenkult:  Dt  17,  3.  2  K  23,  5. 11.  Jer 
8,  2.  Ez  8, 16;  büdL  Jahve  pS^  'VJ  Ps 
^1,  12  t;  r^'lJ  'tt?  .  .  .  03? 
3,  20;  im      Mauerzinnen  ^wegen  ihres 
zackigen  Anasehens)  Jes  54, 12. 
^piSt]^  n.  pr.  m,  Za(i<j>u)V  (JossplL,  Aott 
5,  8,  4  ir/ypo^  V.  JC/V)  Siinson.  i.sraelit, 
Volkshpld  ans  dem  Stamme  Dan  Ki  13, 
24.  14,  1  etc.;  seine  Geschichte  13,  2 
— 16,  81;  xnr  myÜiolQg*  Deatnng  vgl 
Berfb.  211i£i  cor  Utlezarkritik  A.  van 
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Dooruicck,  Bijdroge  tot  de  Tekstkritiek 
YU  Biditami  108  ff.  Stol«,  ZAT.  IT, 
350ff.  Badde,  die  Bücher  Bi  a  8  1890, 
129  ff.  Tl.  die  Komment 

'«n^SlllE  n.  pr.  m.  2!a{iaapt|  L.  £a|fc^cua, 

Bemiaminit  1  Ch  8,  26t. 

~r}2^1D  n.  geiU.  'H9a{ia>)iix,  L.  ö  £a]*a&i, 
jnd.  Gwdilecht  1  Gh  2,  53  t- 

"(TS  s.  u.  ixD-n''a. 

ct.  ebenso  od.  -jW  §  196  b,  Ä  'itlj, 
Af.  onti  [1  8  2,  18,  fü  n.  D^S»  rflüb©  z. 
em.,  vgl.'  Wlh.],  c«.  §  34Üa,'  8.  P.  "^ro, 
Ijijt,  rsO,  un-'lt  ]  'iTQ-^W  §  349c. 'm. 
1  8  14,  5,  /.  Spr  25, 19,  1)  Zahm  rCPl  'XÖ 
montier  Z.  Spr  25, 19,  s.  99^11;  m.*Pr&- 
pojBS.:  ItS  nnr)      Ex  21.  24.'Lv  24,  20; 

"jtt)  Dt  19,21  (nach  dem  jus  tnli/tnis); 
prVgn.  'TD  nnn  Ex  21,  27  zumJi)r»atz  für 
(len  (verlorenen)  Zakn\  m.  Vecbi  koUektav 
1©  in  pin  Kl  2,  16  8.  d.;  v.  tiprischem 
Z."  nbna-T©  Dt  32,  24;  insb.  V.  E/fm- 
bein:  '»-«03  1  K  10, 18;  '»  -»brn  Ts  45, 
9 ;  'tfn n-'ä  1  K  22,  39;  '»n-'pä Am 3, 
15;  'ron  biao  Hl  7,  5;  'W  ntD?  5.  14; 

*ti  nioi}  Am  6,  4;  '©  nyTg'Ez  27, 

15;  ▼.  6  *XB  . .  .  Tft^*^  ▼.  mit  E.  ausge- 
legten od.  verzierten  Gebäuden  u.  (re- 
rftten,  sonst  s  die  betr.  Worte.*  —  2)  Fcls- 
spUze  (vgl.  dent  da  midi),  vollst,  'ytb 
jbDn  1  8  14,  4;  -O-f*  Hi  89,  28;  1»ri 
18'l'4.  5  s.  u  *  —  du.  1)  die  beiden  Zahn- 
reihen, die  Zähne,  das  Gebiß:  des  Men- 
schen Spr  10, 26;  nry^iXß  ^3T^  iwar? 
Nu  11,  33;  D^atrpb  Gn  49,  12;  ^i^j?: 
U  Am  4,  6;  -^ätf  -117  Hi  19,  20,  8.  die 
betr.  Worte;  wie  der  Tiere:  n"'-«  ''«I? 
Jo  1,  6;  0''TC3  'ttj  Hi  4,  10;  m.'Verbisi 
a)  als  Sabj.:  nn]?.  b)  als  Obj.:  o^l  Hi., 
onn,  p-yj,  nao.'  c)  m.  Präposs.:  S  «te:, 

a  •'[tD:,  ^-brn.  s.  dip  betr.  Verba.  — 
2)  Zähne  an  Geraten^  Zacken  1  8  2,  ISt* 

\ytsn  n.  pr,  Ortsname  7,  12,  wabnch. 
TR,  LXX  xijfi  caXma^  yfgi  Wlh.  s.  St] 

iSÜti  Verb  8.  u.  ratf. 

K3tt3  §  31  A.  1  irr  Ä-Äia/^  Ps  127,  2t. 

n.j^r.  «n.  Dewaapi  König  v.  Adma 
im  Siddirothale  Gn  14, 2t.  Del,  Pu.  294. 

IMdlä  [nach  Ola.  §  215b  -  ]*>3lb,  Wz. 
WtedetMmgt  nur  in  'S  i^blS 


6S,  18  t,  gewöhnl.  übers.  Tarnend«  der 
W,  —  Myriaden, 
"^MSTld  «.  jn*.  m.  Xaveoap,  L.  Sftvaoof, 
Davidlde  1  Gb  8,  ISf. 

rÜBt  L,  impf.  TOtf«,     sflih,  Wtint, 

»n/.  ni:©,  »OT/?.;;/.  ':TDt,  />/.n±t,  njiTDt, 
/".  ninjf.  iri^'lrrhoh'n  ]\\  20.  22  (etw., 
was  ein  anderer  bereits  gesagt  hat) ;  etic. 
noch  eimmd  Ikun  IK  18,84.  Neb  18,21; 
m.  b  jw$dm.  ib  n:i^t(  ttb^  ich  werde  ihm 
keinen  zweiten  Stich  mehr  gehen  1  S  26, 
8  vgl  2  S  20,  10;  m.  a  mU  etw.  wieder- 
kommen: "tFlb^Ma  Spr  2^,  11;  -OlS  wer 
(immer  wieder)  muf  eine  Sluie  twrvtk- 
kommt  17.  9. 
JV».  in  f.  nllisn  »ich  wiederholen:  Dibnn  'T\ 

Gn  41,  82t. 

■  •* 

nj^  IL,  /  sg.  •'n^3»t.  »?w:t 

§  1436  A.  1    pt.  pi  m.  traitj,  f.  niAf 

1)  sich  ändern  Ma  3,  6;  v.  einer  mutatio 
in  pejus  Kl  4,  1.  ~  [Viell.  irehört  Ps77. 
11  hierher,  wahrsch.  aber  TF.,  s.  01s 
z.  St.]  —  2)  verediiede»  mm,  m.  ps  von 
et».  Ssth  8, 8;  'MS  O^S  die  emen  Oeßße 
waren  v.  von  den  anderen  =  e«  gab  vieler- 
lei Gefäße  Esth  1,  7  (vgl  aram.  Da 
7,  3);  anderer  Oerimamg  «ein  Spr  21 
(£  d.  T.  r.,  Eitz.  Aufruhrer)* 

Pi.  nsttt,  KStf  t  §  143e  A.  1,  impf  -Jfl^t, 
S.  IS»;*)  TF.  §  493a  A.,  nsC^t,  nsTDSt. 

wi/:  nisc  t,  Ä  ^ni lü t,  nswat-  i) 
äjid^,'«.  MC.  ''n£e  MSiC  1*1  89,  85; 
IJSTI  V.  Einschlagen  eines  anderen  W*';^'es 
Jer'2,  36;  i73yt?-rit  1  S  21,  14.  Ps  34, 
1  s.  n.  09^;  y.  W:ht8 Verdrehung  "ba  \^ 
laSr^a^  Spr  81,  5;  Ablegen  klei- 
dem:  ixbD  ^^33  nx  2  K  25,  29.  Jer  52, 
33;  V.  Entstellung  des  Angesichts  jmds. 
Hi  14,  20  (durch  den  Tod).  —  2)  jmdn. 
umquarUeMn^  m.  eee.  u.  b  des  Ortes,  Wh 
hin:  Esth  2,  9  (Esther  in  die bssten Ge- 
mächer des  Frauenhames).* 

Pu.  impf  KSO"*  §  143e  A.  1  gewandelt 
werden  (f.  L'm  LXX  idiTt  i.  I.)  Pre  8, 
It  (seine  Frechheit). 

Hithpa.  pf  2  sg.  f  n-»jntfJ7  §  444  «mA 
verkleiden  1  K  14,  2  t.  ' 

n3W,  es.  n:»  Jer  28,  1  b  Kt  t  (Qr.  n3?ja), 

a.  in^tf  'sU.,  in.  o^n^v'  9  840 c,  >. 
ojnjlf.'jjJL  or«?tf  §  811b.  et.  «qitf,  & 
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v^m,  on'»;©,  poet  es.  niäö  §  334, 
S,  "vfzti , '  P.  -h^iv  t,  ?i''n'i:tf ,  ??'^:t3,  t. 
Ä^i^n-isTEt,  i''n'i:«Jt,  w'-irttJt,  ori:©!. 
/:  §  185  (n«  phÖDifc»  MeSa  >  '  J<>hr 
Gn  IG,  3.  17,  24  u.  s,  o.;  acr  ~:cn  r/i>- 
«tf«  JaÄr  2  K  19,  29  (Ggs.  r\XZri  nitES); 
M  luwA  wt  Hegern  Jakr«  J«r  28,  16  ;  r!3C 
n:©  alljährUch  Dt  14,  22;  nrWa  n3C? 
für  Jahr  15.  Ji  ».  1  S  1,  7  f'tc.;''0  '«'■inK 
2  S  21,1 ;  'CS  C  ">^13  PO«  ./aÄr  zu  Vahr, 
Jedee  Jahr  einmal  1  ~S  7,  16.  Soe  14,  16. 
2  Ch  24,  5;  "Ö  na-^  l  K  10,  2.''.  (v. 
jSht-lichen  Geschenken) ;  n:iDa  'XD  T»pC  n'it 
Ü^eluhner,  der  Jahr  um  Jahr  (arbeitet)  Lv 
25,  53;  1D3  TX^flhjede»  Jahr  wieder  2  K 
17,  4;  rzxsk  im^ahre  ^  '  /  '      E    :  V 

14. 17.  34,'2"3f.  Nehl0,3o;  a',^  n:cb  , 

<fi/i  Ta(f  auf  Jedes  Jahr  (gerechnet) , 
Nu  Y4, 34.  Es  4, 6 ;  nsi^a . . .  n30a  im  eim  n  I 

. . .  im  andmi  Jah  r,  .Tor  T^  \  .  }  H ;  yatTr^TItJ  \ 
das  (lot.zki)  ./«i/ic  f)o/i  den  sieben  Dt  15, 

o-na^ysa  Hi  36,  11  (pwalL  '  on-««";)  • 

'^S'»:©  unsere  Lehensjahre  Ps  90,  9  vgl. 
T«3©'Hi  3(1.  2(1;  poet.  O-"?©-!  D':©  Spr 
10,' 27;  'Z  -ü^  Pre  6,  3;"voll.st;  j 
rn        Gn  47, '9;  poetO'^n  r.i:©Spri 
3',  2,  "4',  10.  9,  11:  cpexegctisoh :  U^rp  ' 
Q"':©  Zeiten,  das  heißt  Jahre  Da  11,  13; 
D**:©  nr30  7a©  7  Siebend«  Ton  Jahren 
Lt  25, 8;  m.  näheren  Bestimmungen:  n:© 

icrisn       nBctsn  'o,  ^ai^n  '©,  'tn 

■»■^"ilfl.  pi-  "'s»,  "»"ii?  "'"i"^  ""S^- 
poet.  "ly^T  rrtafei  •iBOtt  P>i3C'f  r^^':^ 

O-^abiy,  8.  dift  Utr.  Wort«; 

xa  rrtfn  Tos  20,  1;  *.r:r-p  der  Sohn 

seines  Jahres  =  der  ein  Jahr  (erlebt) 
hat,  einjährig  Lv  12,  6.  23,  12  etc.;  "ns 
»n^qtf  Nn  6,  14.  15,  27  et^.;  du.  acr. 
gKei  '.Tnhre  lang  Gn  45,  6.  1  K  15,  25.  ' 
16,  8;  pleonasi:  D^T3'>  OinsC  2S  14., 
28;      '©  7^0  Gn  4l'  1;  ««cA 
iW0t  J«lkr/f«  '2  S  13,  23;       '©'  T^^S 
binnen  zwei  Jahren  .Ter  28.  r?*>  y,/. 
rriai  O^J©  viele  Jahre  Lang  Neh  9,  30 ; 
VibÜ  '«»>'dh»  JUbw  X»»;  2  Ch  11,  17; 

□"Ctf  rSTSa  riT  «cAö«  «o  m«*/  so  viele  Jahre 

Sac  ^,  3;  nann  '©  mn  Prf>  11, 8  v<rl.  fi. 

3;  npT  n1:©  </*<?  JaAre  hindurch, 

ufährmli  derm  mr  tTttheU  erlebten  Va  90, 
15  vgl.  Evr.  I  286i.  —  Breviloquenx: 


Jo  2,  25  die  Jahre  f  tcelche  die  Reu- 
tehredhe  auffraß  si  den  Ertrag  derJakre 
etc.;  l  S  29,  3  D':©  HT-i«  D"»»^  HT  em. 
Wlh.  D^3©  D"»r7  nr.'Klo^term.  r^n  bvn 
cnj©.  —  [P8'77"j  11  iTisy  rp^  n-i;© 
gehSrt,  wenn  flberhaaptrtclitag,  zu  'ru©  It 
Verb.] 

nrw.  k:©  Ps  127,  2t  ^       n:©  Ps  132. 
4't  (f.  <i  Punkt,  r.  u.  nicht  =  in:©),  c«. 

r;©,  i>.  -^r:©,  t^psb,  inj©,  an:tp,  />/. 
ni3©  f  rf<frÄ:i/o/•(Wkl^D^^lSyn.nB^:^) 
nai^n  ns©  n;:ina  Pr.«  5,  11  vgl.  EsUi 
6,"l  i  oSv  n:0  Jer  51,  39.  57;  ni33 

ans©  P8'76,  6;  vb:?  2, 

1;  ra.  Verbis  anfierdem,  a)  als  Sabj.: 

*5n  .V/..  -ns,  ai:?;  b)  als  Obj.:  arx. 
*?  ']03,  ntjnj'c)  m.  la:  fg;,  -»w:,  op, 

8.  die  betr.  Vorba;  metonym.  st.  Tnmm- 

biW:  VTT>  n:©  bildl.  Bezeichn.  spurl.-^tr 
Vernichtuni:  *Ps  90,  5;  n"i3©  XOIC^  ei/t 
wenig  Schlaf  ^[n-  6,  10.  24,  33. 
D"3Ij3TC  Wort  dunkler  Bed.  u.  Herkunft. 
lOkÄ.'  ^[or  Überlieferaiig  Elfenbein  1  K 
10,  22.  2  Ch  9,  21,  na  h  T?r.(l.,Ge8.  The». 
1454  TF.  st.  D->3an"i  1©  vgl.  Ez  27,  15.* 

"Dtt ,  CS.  "»3© ,  »i.  D"«:©   die  rote  Farin, 
Karmeeinfarhey  immer  t.  rotgetarbten 

Kleidern,  Stoffen,  Fäden  u.  d^'l  Zzz 
.Ter  4.  30,  ©"^abn  2  S  1,  24.  ©a'": 
Q*«3©  Spr  31,  21,  '©a  n^n  Jus  1,  18,  s^! 
die  'betr.  Yerba;  'Vjn  V«n  der  re*e  Fm- 


den  Jos  2,  18.  Hl  1 


bloß  '© 


Gn  :i8,  28.  30;  '©n  r:pn  r.  S«7 
Jos  2,  21;  n?binn  "*:©  rfo*  äo<  vom 

Kermmewrm  (s.  d.)  d.  h.  Zm^,  Streifen, 

die  m.  K.  tj(  färbt  sind  Lv  14.  4  etc.  (6); 
öfter  "»3©  hs'bin  Ex  25,  4.  36,  8  u.  o. 
(ca.  25);' vollst.  '©  T  nia  Nu  4.  8. 

^3^.  §  365  a,  m.       □'T;©,  /*•  «.y-  n^?« 
*/rr.  dir  zweite:   "^ZfD  gweiter  Taq 

Gn  1,  8;  apsi^b  '©"  "ja  .  .  .  -rbnn  3Ö. 

7 :  r>">J©  riMia  «ül  zweites  Stück  'SAi 
3,  19;      niederer  Rangstellung:  '»:©n 

1  Oh  23.  20  (Ggs.  tf«h):  t.  d.  Beihe^. 
folge:  '7©''  D^:©  zweit  sollen  sie  ziehen 
Nu  2, 16;'v.  der  Lage;  a^5©(Ggs.  O'nnP) 
9U  itnteren,  ■müderen  «.  dntlen  Shdkwer^ 
Ken  sollst  du  die  ,  '  «  Gn  6. 
IG;  bei  AufVilhlungen:  T"^:©  nXP  wm/ 
f/<>«  als  das  zweite  =  «/iJ  zweitens  (thut 
»r)  die»  Ma  2, 18;  fTSCnn  »mf  MoMbw 

2  8  16,  19;  ad».        mm  aweUen  Mate 
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Qa  2S>,  15.  41,  5  u.  0.  [1  Ch  29,22  siebt  ^  28.  37.  1  K  9,  7;  'Cb  ^PS  dem  Spotte 

'lf  wegen  2S,  1];  pleoimst.:  rP3«$  'Vv'i  preügehen  Jer  24»  9.  20.* 

2  8  14,  29}  rw* . . .  tpo-i-»  Jes  11, 11.  |  T?«  HSa.  Mich.,  Hl  4,  Sf  st.  Tji»  s.  d. 

•  0^31SD  »charfen:  Dt  82,  41  (d«n  Bira 


P*?r*onJn  Am  X  3;  Pre  4, 9\Ggs.nn8<n);'Ä«//'M  ''n7>/'-  /  ^.'Z   ^  irrÖS   §  129  c 


a'»nnje  0''3tl?  zwei  andrre  Da  12,  5.  — 
Zu  Spr  24;  22.  1  eil  11,  21  vgl.  die 
Koinmeni;  rUDbtf  O^?^?  =  mniijf  (unbe- 
stimmt wieviel)  2  K'9,  32.  .I«s  17.  t 


durchbohrt  werden,  m.  of*?.  der  Beziehung: 
ipirbS  =  im  Innersten  Ps  73,  21t. 


^  J        IH.  impf.  OStJ'^T   1^ irrten,  e.  aec. 


0^3©  0-»5W      zwei  Gn  7,  !».  15,  05©!  ^  ^  l^,  46t  IvielL  TF.,  LXX 


a'>3V  doppelten  Ersatz  leisten  Ex  22,  C 


onit  -»B  Dt  21,  17.  2  K  2,  9.  Suc  13,  8  I  "^^J^  «•  i'»".  Zevaap  (w),  L.  lev',  Ebene 


2,  ii;  Mir  UoB  0^:  1  K  8,  25  m. 

IIS;  Jer  84, 18  m.  nir  entzweischneiden; 
pleonast.  ?l3rrx  ^riV   1  S  20,  42; 
l^igirDIF)»  icir  6<füÄ?«  fF«»Atfr  1  K  8, 
18;  «k  Neotr.  «wm  Bingt^  zweitrM  1  8 

18»  21  (in  Gl.).  Jas  51,  10.  Spr  30.  7. 
Hi  13.  20;  st  pinps  orJ.  w"'P'aj  V'JDI  im 
ztvfiirH  Jahre  1  K  15,  25  ete.  —  es.  •'31! 
a'vfitb  Gn  25,  28;  ^'•mp3«j  deubf» 
Bruder  9,  22 ;  lÄS-''nc'r/fV'/  Sliick  KM»' 
vieh  Jc8  7,  21;  anV-'C  1  S  10,  4  zwei 


10,  10.  11,  2.  See  5»  11  BcißuXtuvoc. 

Da  1.  2  vgl.  Sehr.,  KAT.*  llSft  Hom- 

rael,  Gesch.  Bub.  220  f.* 

Ps  132,  4  t  8.  11.  rCB. 

5  pl.  'tOTCt.  impf.  nOlJ^t,  pf. 

S.  ^noäj  1  S  14,  48  t  (f.  n-  p^-  =  'nn"»p8j, 
THjr),  pl.  O-'DC,  c«.  •'OB,  iS.  JJ-'OiC  Jer  30, 
16'  Qr.  vgl.  u.  000,  "l3"»qitDt,'Dn^DÖt, 
pt,  p.  •'^CtDt  jmdn.  plündern,  autrauhm 
(Syn.  na)  Jes  17,  14.  42,  22;  etw.  au.<- 


Broi/luJeni  TT  •'P)B  seine  beiden  Hände  i  rauben:  ni3nan-nK  1  S  23,  1;  "bs  "ixix 
Lt  16, 21;  O^Pflj  ac/».  nMii«i0ad«i  Jf«fo:  |  mün  "»bs  Ho  13, 15 ;  *nbn:  -^UB  Jer  60, 
Ps  62,  12.  Hi  40,  5  (Ggs.  WT»);  Q7B\  llVÄrei»!  ■•^OÜ")  nT3-Dy'J&  42,  22;  m. 


DTC^  ein-  :-H  eimal,  ein  paar  maf  Neh 
13,"  20;  n5cr-a^313  8  362b  (Ivt.  c:;b 
'9,  Qr.  perpet.  *9  ^Hj)  zwöif:  m.  fiX''^3 
Gn  17.  20,  r^K  Nu'  1,  44,  7,  78 
etc.;  über  lO^n  'C  .Tos  4,  4.  1  K  19, 
19  s.  4}  362  b  A.;  c*.  n;?^  nto?  "»rtj  7, 


Af«.  eommodi:  ibb  Ps  44,  11  (f.  n.  !i:b  z. 
em.);  TS  ^n:  Ri  2, 14.  2  K  17.  20; 
•t  TO  ^-i^iri  !Ri  2, 16;  b-jin  1 S 14, 48. 

ib.  -nnflö^ij  '§§  158  A.  1.  465  jnmAi.  «m- 

raü^.r«  Jas  10,  ISf;  LA.  Vgl. 
Mich.  z.  St.* 


25.  Nu  7,  3,         Jos  3,  12,  133»  Ex 

28.  2r  :  n-TD^-b-'riij  (Kt  'r  aV«,  DQiJ  ,  ^n©»t, '»©ö^T  (2),^»<.  i&iy^QMÖ 


Jer  30,  16t  (Kt.  Arain.  ^"CXä? ,  Qr. 
tj^OS?  V.  rroS?)  ausplündern,  c.  acc.  jmdn. 
Bl  2, 14.  Pä  §9,  42 ;  das  Lager  1  S  1 7,  58.* 


gr.  periiet.  'S  ^PW)  f  :  C^SX  Jus  4,  3 
tt.  ahnl.;  rmut  l"k  7,  15;  zu  'T  D"«n»TO 

Jon  4,  11  s!  Öls.  §  81a;  es.  niiD:p-'«ntd 

Jo.s  4,  8  D-.3a^;  als  Ordinalzahl":  y  'fil  2r$,  pf.  ^C1D3  §  425'b,  impf.  ^ÜW^  §  533b 
™  m.  »uH,lfteH  Jakre  Eb  32,  1.  17.  |  ausg^,iü„4ert  werden  Jee  18»  16.  See  14» 
^*»**-  i  2  (Häoaer).* 

nr?^  /:  StaeheMe,  %)oU  («tete  neben  I  m^.^« 

b^tfn):  'Vi^  rm  M«r  .^/ftvMfe  iimeii  Dt^^^iS  »  j»«.  «e.  yigi^  §  614e  A.  /l  n9^, 
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pt,  /'.  WCCf  i^tttUen,  uur  v.  d.  tier. 
Klane  in'  nb'iB  70O  gespaltene  Kl. 
haben  Lv  1 1  '  7  'vgl."  v.  8.  Dt  14,  6 ;  dafür 
bloß  7CD  '»  Lv  11,26;  WOWl  TVOHSn 
Dtl4,7>  .... 

fi.  961^,  Mtp/i         &  ^rry&vj'^^  inf. 

yßSJ  auseinander  reißen,  in  S/Ucl-f  reißen: 
einen  Löwen,  ein  Böckrhen  Hi  14,  6; 
übtr.  Cia'ia  1  S  24,  8  verbi*  diUcerare 
aliquem,jmiit.ieft^  edkeUenfttSX  eirstOB, 
vgl.  Wlh.  z.  St. ;  V.  teil  weisem  Einreißen: 
T»BJD^  '0  Lv  1,  17  (III.  der  ausdrück- 
licKen  £inschi-&nkang:  ':'>':;3'>       s.  ^^3 

HLy 

yü(D  SpaU  (nur  t.  Spalt  der  tier.  KImm) 
Lv  11,  8.  7.  26.  m  14,  6.* 

^PC  a*.  in^f.  «)0tf7  /mdk  M  StSeie 
hauen,  m.       o.  fljTP  igi^b  1  8  15,  83  f. 

I  489b  A.  2,  2  n^önt,  /  'ff.  nymn 
Ps  119,  117t  §§  480c.  576c.  Kön.  56 1' 
pl.  ^?«>7,  /.  ro"«:?©n  Jes  82,  8t  (f.  n.  m. 
Ew.  n3^:?iDn  z.  pünkt.,  &  n.  imp. 
nytj't,  ;>/.  m.  IJtbt  gehauen,  ra.  o«/" 
jtnän.:  gnädig  6n  4,  If.,  vprtrancnd  Jes 
17,  8;  daför  "b?  v.  7.  31,  1;  m.  2  be- 
achtend ijji^nna  Ex  5,  9;  t|-'^n'a  Ps 

119.  117;  ra.  1^2  wejschuuen  von  jmdm^ 
a)  jmdn.  sich  selbst  überlassend  jes  22, 
4. —  b)  jmdn.  verschonend  Hi  7, 19.  14, 
6;  pf&gn.  «uuA  Jiilfe  atuftehmtmi  WD^ 
jjntJta  i^si  2  S  22,  42  [igt  jedoch  Tt'. 
^.  ij^r«  Ps  18,  42].  ♦ 
■ffi.  tnp/^  !^tfn  m.  '{I^  jmdm.  weg- 
'jrnim.  JBukeyoimen  Fb  89, 14 1 


7/;r';  ,  /'Tp/-.  2»i.«y.ypWPt  §  550b,  /  />/. 
Hanert  480c.  589^3  A.  1)  xfch  itm- 
schauen  Jes  41, 10  (nach  Hilfe).  —  2)  sich 
gegenseitig  tuuehen  (atannencl)  t.  28.* 

n05TC°,  CS.  noy»  das  Stampfern,  Dröhnen 
Jer  47,  Sf  (der  Roßhufe). 

TÄT«  §  243,  8  A.  Lv  19,  19.  Dt  22,  11 
Fremdwort,  etymoL  Vennatungen  s.  bei 
Dülm.  xn  Lt,  LXZ  x{ß8r^A,o<,  Dt  ver- 
steht darunter  Zeuge  aus  Wolle  u.  Flachs 
(v.  IIb)  bereitet;  Kilaim  9,  8  tniD 

byd",  a.  i^Ttoj,  pi  □"»brcT,  es.  -^b^ct 

äie  hohle  (euMmmengekrümmie)  MaiU,  in 
der  man  etw.  hslt:  Jm  40,  12 


OVasser);  'ßb  □'»b;PSf?  pljiD  i  K  20,  10 
(Staub);  die  'MmuMi  ü^nifrtt  '>b9C  Ex 
13,  19,  a.  die  betr.  Verba.'*  ' 

D"2!:51C  n.pr.  01s.  §  196a  Ort  im  r.lten 
Stammgebiete  Dans,  dann  wieder  kaoaa» 
nitisch,  dann  vom  Hause  Joseph  unter- 
worfen Ri  1,  Sfi,  iw  ai  apxoi  xat  iv 
(u  al  aXturexs;,  L.  ou  ai  a.  xat  o{  aX., 
nach  1  K  4,  9  laAaßiv,  L.  BaXa^siv, 
unter  Silomo  taibatpflichtig;  zur  Lage 
vgl.  Barth,  ni  Bi,  Stade,  Geech.  I,  i661f.* 

V^brir  n.  />r.  Ols.  §  196a  2oXaf*iv,  L. 
2aaX^ßetv,  derselbe  Ort  Jos  19,  42t- 

n.  geni.  eines  Helden  unter  David 

2  8  38,  82  &  2aA«B«vrii};,  L.  h  SaXn- 
ßavi.  1  Ch  11,  83  l  2aAaß«»vu* 

D^b^TE  01s.  §  185a  1  8  9,  4t  'HTJ^Vt 

Landstrich  <^dwestl.  v.  ephraimit.  Oi  - 
bii'ge,  Wlh.,  >Sam.  s  Saalabbin,  SiUilbiui, 
«.  «neb  Then.  z.  St. ,  Schi^,  ZDPV.IV,  248 
Q.  Vgl.  It^t^,     XvfoXi^  L.  StYaXcttk 

IJO  Ni.pXDi,2meg.T^tztpl  '^'0^ff 
1  pi  1»t»t  §  134b,  il^/:       etc.^  5  «. 

pi.  P.'»jD^,  2m. ^»1^?+,  -^i/j  w  ;)/.':ywn, 
in/",  "irrnt,  Ä  Tisjycn,  o^rcnt.  V'- 

P^i:  (LA.  vgl".  Mich,  'zu*2'S  1,  6. 

2'K  5,  18.  7,"  117).  1)  sich  auf  jmdn, 
(etw.)  stützen,  m.  :  'iP'»3n-br  2  S  1.  6 
(Saul) ;  auf  eine  rc^  n^tü^  29, 7 ;  "b? 
'B  -r  2  K  5,  18.  t,'  2.'l7  (der  König  auf 
den  diciistthuenden  Adjutanten); 
rtrjro  Jes  lO,  20  etc.  (5);  auf  Bosse  3L 
l*u.  äbnl.;  dafür  'btt  Spr  3,  5;  m.  ^ 
50,  10;  ellipt.  Hi  24'  23  (f.  n.  PlMsiv 
gestützt  leer  den)',  prfign.  m.  7?n  WJ^^ 
sich  (aufstützend)  lagern  Gn  18,  4.  — 
2)  sich  an  etw.  lehnen^  m.  b{  Bi  16,  26 
(an  Sftolen);  übtr.  tmelofien,  m.  b :  bnnsb 
a»ra  Na  21, 13. 

2?^1S  L  tm;>.»i.|ij:n9)»§606b  eenfeMf 
a«  iueA<  ««I««  iböiMM  Jee  29,  9t 
[3  pl  f  r\TV^  paukt,  m.  Ew.  Jes  82. 

3  8t.  713*^7011]." 

Hi.  imp.  7Vn  §  596 d  verkleben,  e,  aee. 

mid  maekem  Jee  6,  lOf. 
HUhpa.  imp.  m.  pl.  ^;07rOn  §  6 1 0  d  eeid 
vf^kleH,  9eid  verhleadet  ' 29,  9  t' 

ySt[  TL  (vgl  Wa.  r.t)  FSlp,  ylrilPtt 
S  891b^  1  eg,  F,  n^^lPt  §  464,  ieq^f. 


Digiiizcü  by  Co 


8)50  ^  82: 

3  fiL  ^tXBSW^^  i  528.  1)  ergötzen,  c.  ace. 
<<VB9  V»  '94i  '19.  —  2)  iM4  «lyStem  (spie- 
m.  Oft,  «or  «Iw.  Je«  11,  8;  e.  oee. 
P8  119,  70> 
J^p.  impf.  2  pL  m.  F.  ^SXDSVR  §  567  b. 
ydUbkoii  werden  Jes  66,  '12  f*  (auf  dem 
SchoßeX 

mthpaip.  1  ag.  yiEypirst,  P  yornwÄt, 

I  581  d.  »ick  ergötzen,  erfreuen,  m.  Ä  an 
«to.  Ps  119,  16.  47.» 

1)  jud.  Fam'-Xame  1  Ch  2,  47.  —  2)  ka- 
Ipbit.  Fam.'Nune  v,  49.* 

I.  nur  itjpja  '»  Spr  23,  Vf,  ge- 
wöhnl.  herrchnei  übers.  (LXX,  Pes.  "i^JiD, 
Trg.  TJJC,  Hitz.  zwietpäitiy.  Schult 
oMdrrvi ''t^tj) ,  waluBelL  TF.,  vgl.  die 
Komment. 

II.  8.  vu  -Wie. 

Ä  nyr,  aec.  n-VWiT  Dt  26,  7  j,  P. 
n-V©  Jes  28,  (Jf,  nnytsn  Dt  22, 16.  Jes 
22'  7*,  D^ny a,  «.'ii^t,  ^^i-iyB etc., 
D^-n^W,  orP^i»  Me§a  Z.  22*  V  if 
Jm  14,'  31  in  i*ersonifikation,  n''tJ'»:Bn 
Ez  8,  3;  naiPHnn  40,  19  wahrsch.  tf', 
vgl.  Com.)'  1)' Jiw  mior,  di«  i^br^^-,  v. 
Eingängen  verschiedener  Art:  TMHISn  'tjl 
Ei  32,  26,    isnn        35,  1^  "■'^1?«' 

nn-ifin  Neb  2,  8,'nin'»  n-^a  ■»ny«  2"ü)li 
2^,  19;  Breviloquenz:  'IjbTSrr'tf  %iior  ilp« 
iloff^/.  PaUuies  Esth  4,  2.'6  (3,  2  jedoeh 
wahrsch.  metonym.  =  konifjl.  Palast  vgl. 

Bforte)\  bisw.  da«  ei^eniUche  Thor 
des  GebfttDid«  od.  der  Stadt  M«f  den  Tkü- 
ren  :  Jos  2,  5  ("ÜO),  Mi  2,  13  (-Qy),  Ez 
46,  12  frPB);  Jes' 24,  12  nS";;  bisw.  da- 
von unterschieden:  *tsnn  "O  nns  Nu  4, 
26:  -W»  'tJ  'B  Jos  8,' 29;  D'>n91D  •'nns 
Spr  1,  21';  "crs  nirbn  1  S  21,'  14  vgl'. 
Ri  16,  8;  biiai  n^.^a-^-crc  Ps  107.  18; 
'■siVtXD  t  Jes  38,  10 ;  n^TQ^Z  '»  Hi  38, 
17;  p'tt-'li  Ps  118, 19 ;'v.  einem  Heilig- 
tum:  b^Wen  -UP»  Gn  28,  17;  v,  einem | 
Thorgehäu^e  Ez  40, 10  (ni.  Nischen);  dah. 

•tri  n*by  2  s  19, 1;  '»n  « 18,  24;  qo ; 

iJn  Ib  40,  6;  ^  T»^  nny  2  8  18' 
4;  '»n  T  T?a  5B:  (Wlh-'-paVarttr  Ä-»/« 
d!p.t  Thoren  fiinxturzcn  1  S  4,  18;  als 
überbauter  Anstrer  Kaum  2  8  3,  27;  bei 
Feetangen  «n  laßeres  u.  inneres  Thor- 
gebftnde  id.  Hofraam  daswiscben:  atf^ 


OI-t;?®!  •'aC'T'a  2  S  lö,  24;  im  Thor 
Üe^ehem  ein  Bronnen  23, 15  f.;  Thor 

m.  Vorhallen:  '»n  obn«  Ez  40,  7;  prtgn. 
dw?  Hauptthor  Piner  Stadt:  yniätt  'TD 
2  Cb  18,  9;  h&aüg  v.  dem  an  die  thore 
der  StSdte  nch  ansoUi^enden  freien 
Hätz:  als  Schauplatz  v.  Gerichtsverband- 
luntren  ittpiS  'C  Dt  21,  19  vgl.  Ps  127, 
5.  Hi  29,  7.  '31,  21.  Hu  4,  1.  10;  >}KSr^ 
'1^1  Hi  5,  4  vgl.  Spr  22,  22;  v.  tt- 
teilsvollstreckungen  ■)'<yn  'tJ  Dt  22,  24 
etc.;  V.  Ratsversammlnngen  Gn  34,  20. 
Spr  24,  7.  Kl  5,  14;  Scene  der  propbet 
Beden  Jes  29,  21.  Am  5,  10;  Ort  der 

Volks7-usammenliünfte  'CS  3©^  Gn  19,  1 , 
't  ■•a©''  Ps  69.  13.  -i^y-'»  Vjta  Gn  23, 

10.  18  Bezeichn.  der  zur  Gremeindever- 
sammlnng  gehörigen,  stimmberechtigten 
Bürger,  '7  't  "^^T^  34,  24  ('Cn  nb?  Ru 
4,  1  wenn  hochgelegen);  in  gehobener 
Sprach«  f.  „die  Stadt":  7\'nfftD  Tnjta  Dt 
16,  7.  17,  2  BlmL  12,  15'u.o.; 
T^a-^fel  'B  PK  7;y-;T  Gn  22.  17  (ViCTD  '18* 
24,  60);  poet.  =  auf  dem  Thorplatze 
versammelte  Menschen;   '©  '^b'^bn  Jes 

14,  81  (paiali.  niy)  vgl.  '»bbtt»  n'nyö'» 

Tf^Sb  l"»"!^  Jer  14,  2;  .Terusalem  als 
Hauptstadt  ^  Mi  1,  9;  IgTi*» 

1X99^  ^V-b:?      'gemze' Stadt  veiß  Ba'S, 

11.  —  Thore  mit  Namen: 
niinsrr  Nn  2,  7  in  Niniveh,  Bed.  strei- 
tig, s.  die  Komment.,  LXX  r1n*>pi7  'D; 
Thore  tob  Jernsalem:  a)  mlcAe  der 
Stadt  XL  der  Mauern,  a)  növ  lli  Ii,  nord- 
westlich: 1)  ü•nB^e  ny©  2  K  14, 13.  Neh 
8,  16.  12,  39."2'Ch"2"5,  23.  —  2)  '© 
-pia^pi  Jer  87,  18.  88,  7.  Sao  14,  10. 

-  3)  n3©7?I  '©  Neh  3,  6,  nach  12,  39 
zwischen  ^phraimcfbor  Fi<;Lhthor  ge- 
lten.* —  4)  ns&n  c  2  K  14,  13.  Jer 
81,  88.  20b  26,'^,  DifBn  'V  Sae  14,  10, 
TOlcn  '©  2  Ch  25 ,  23'  TF.  st.  njEn 
Eckihor,  gewöhnl.  an  die  Hordwestecko 
der  Stadtmauer  verlegt. —  5)  pICKVl  '© 
Sac  14,  10.  Lage  onbekamit  —  6 j  1D 
D'^inn  Ft.scJithor,  zwischen  Altem  Thor  u. 
Schaftbor  Ze  1,  10.  Neh  3,  8.  12,  39. 
2  Ch  88,  14.  —  7)  7KSn  l6  SekafOor 
Neh  12,  39,  nördlich  v.  Tempel  gelegen. 

—  ß)  westlich:  8)  K''3n  'C  N»^h  2,  13. 

15.  3,  13.  2  Ch  26,9  Thaühot,  gewöhnl. 
dem  heutigen  Jaffiitbore  gleichgesetzt,  vgl. 
«nch  Schick,  ZDPV.  Xm,  81  ft,  wob 
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w^gen  Neh  S,  IS  mefat  nSglieh,  oaeh 

Stade,  Gesch.  II,  16ö  A.  1  in  dar  Gegend 
des  split^^rpti  Essen ertliores.  9)  "B 
r\-^2^^  Jer  ly,  2  Qr.,  Kt,  nnoTin  "B, 
im  Sttdwestan  od.  Sftden.  —  7)'  östlich 
10)  -r^tT?n  '©  Neh  3,  81,  nach  anderen 
ein  inneres  Thor.  —  11)  n'^D'Cn'i:  Jtoß- 
rtor  Jer  31,40.  Neh  3,  2b.  2  Oh  2ä,  15.*  — 
12)07T|n '»  »WrfAorNeh  8, 26. 8, 1. 8. 
16.  12,  37.*      13)  vi,.ll.  =  niren  'ü 

0«^<Äor  3,  29t.  —  14)  TBlDstr!  'C  J/mY 
rtor2,  13.  3,  14.  12.  31*;  3,"  13  TF.  C 
noTD'n.  Zur  LA.  vgl.  DeL.CbinpL  Var.  84. 

Zur  Etyrnol.  W  H.  Smith,  Rel.  of  theSem. 
367  A.  Zur  Lage  Guthe.  ZDPV.  V,  297. 
—  8)  Sfidlleh  (südöstlich):   16)  p2  f 

^jbian  irb^  lüx  o-^nbhn  2  K  25, 4.  Jer , 

52,  7*.  v-,'1.  ?AK  l'heim  Königsgarten  durch 
die  iiauer  lü Inend,  vgl.  Stade,  Gesch.  I, , 
598.  —  16)  ryn  17©  QuelUhor  Neh ' 
2,  14.  3,  15.  12,  37 Zur  Lage  Stade, 
Gesch.  IT.  1«5  A.  5.  —  e)  innere  Tliore: 
1?nPn  X  MUUWwr  Jer  a»,  8  t,  führte 
dnreh  die  die  Ober»  u.  Untentädt  tren- 
nende Mauer.  Ideale  Fiktion  der  «Wölf 
nach  den  Stämmen  benannten  Thore  Je- 
rusalems 48, 31—34.  Ganz  unbekannt 
ist  or-«»  '«^  J«  17, 19  (Qr.  oyn),  s. 
die  Erklärungsversuche  bei  GruV.'  — 
;)  Thore  am  k.nnigl.  Palast  u.  am  Tempel: 
110  'TD  2  K  11,  G  in  GL,  vgl.  Bleek» 
268  A.  1,2  Ch  23, 5  dafür  Wn  'Ö;  '© 

u^iyi  2  K  11.  19  vgl.  V.  6  'in"-«n» 

Trabantenlhor,  das  eigontliche  Einfjangs- 
thor  des  Paksthofes;  2  Oh  23,  20  'W 
l'hlsyn  solieiiit  ein  Tempeläior  daraus 

noachen  zu  wollen;  nilDtin  "O  Neh  12, 
39  t  (fehlt  LXX)  Kerkei-ik^,  s.  "a  Nr  1  • 

Tobt  •«?  1  Ch  26,  16t  8.  u.  ro'sB.  — 
n3iiam-i»  lös  np^-rr»a  *rD  Bi 's"  14; 
n^n;»  n^aa  ncK  li^byn  ip^aa  '©  Jer 
20,  2;  n:iD2  njiBPi  'n'>p'»:cn  E 
3;  roTTsn  •»  V.  5 :  irx '  Ti">b^n  't 
ra^cs  n:Btt  9,  2  [2  Ch  23, 20  'ti 
st  c-'S'in  'ij  2  K  11, 19];  nin-j-n-Ja'  't 
'trfxm  2*K  15, 85  (2  Ch  27, 8);'-rr«i  % 
^;TCn;>n  -;^n^  Ez  lo,  19.  11,  1; 
tiTin  nirrj  Jer  26,  10  (LXX  f<-lilt 

nin''^);  'nn'  nin"j-n^a  '»  36,  lü  vgl 
die  Komneoi;  in  Ezechiels  Zalranfts- 

bild:  Q"«nj:  nsbn  Tis-^nn  tr-^pTsn  't  das 
Ostthor  des  äulieren  Vorhofes  £z  44,  1 ; 


•        wisn  ^f-i^  f^nn  t  47,  2  vgl. 
Com'.;  ^rt3-i]3n'n5pp-n"^a  1J  lo,  19 

vgl.  40,  6;  iHcsn  'fc  '<imt  (Ginere)  Nord- 
thor vv.  35.  44.' 44,  4.  46,  9  vgl  47,  2; 
;  Di-n^n  16  El  40,  44,  doch  hier  TP.,  s. 
Com.,  Oitthar^  ab  das  Hauptthor  schlecht- 
weg lyTPn  genannt  v.  3.  43,  1;  IS 
a^:  Sudhor  46,  9  vgl  40,  23.  27  (v.  24 
UT^iTl  '10)  vgl,  zu  der  Textvorwir- 
rang  Corn. 

IT.  nur  pl.  D'»iy©Gn  20.  12  t  Maß\ 
100  M.  vom  Gfttrpide  =  fntni/t^tfäUig« 
Ernte;  LXX  □'»•jyiD  s.  Diüm.  z.  St. 
I^TD"  arf/..  nur  pl.  m.  aUdumUA 
l.  r  29,  17t  Feigen  -  nin  24, 
2  f.  8). 

■^^'vD  Fförtner,  Thorkütrr.  5?.  u.  -ü?TO. 
iTinTTD  f.  §  231  Schauderhafte»,  Sehau- 
dereriregendes'^        'tf  run  Jer  23,  14; 

fixa  nn-^ro  Iii  rmü  Ä,'  80.* 

-nrrr-  ra.  ns^  Ho  6,  10 

Qr.t,  r^-'-^ST  in.  nc7  Jer  18,'  13  Sekam- 
rigets  (v.  Abgötterei).  *' 

n.pr.  M.  Sopaio,  L.  2apt«,  2aa- 
P'.7.  l^eqjamiDit  1  Ch  8,  88.  9,  44* 

D^^ri  §  340b  A.,  P.  a^-^^IDt  1)  jud. 
Ort  in  dr-r  Scheph^la  Jos  15,  36  Zaxi- 
pifi,  L.  ^e^apsifi.  u.  viell.  1  S  17,  52 
Iv  65J>  TÄv  miXwv,  vgl  Wlh.  «.  8t; 
Lage  unbekuunt,  s.  Dillra.  z.  Jos.  N(«u- 
bauer,  Geogr.  d.  T.  70.*  —  2)  simeouit. 
Ort  oe<upt)A,  L.  Saapiji.  (=  |n^*MC  Jos 
19,  6,  TgL  auch  jl  O'VibV)  1  C&  d/Slf. 
/:  n»7»T3?Ti^  Ho  6,  10  Kt.  s. 

ri.  pr.  m.  i'ei*i>er  Käth  2,  14  t  r«i. 

§  2 10,  Ä  -»ytjjüt»  -P.  "«w», 

als  Znstand,  in  dein  sich  die  Weisheit 
Ix  fiuid  Spr  8,  301;  obj.  Ergötzen,  das 
man  an  etw.  (jmdm.)  hat:  "0  Jer 
31,  20;  16  9l9p  Jet  6,  7  (Pflaonuig); 
Goit«s  Gesetze  Gegen.stand  des  EntifidraBS 
Ps  IIS»,  24,  77.  92.  148.  174.* 

nQ'^D  iVt.  pi,         ;w  mm»:  Jea  18, 

2t'(Bor-)^ 
2^.  p/.  ^Eir  §  415  b  Hi  33,  21  Qr.t  (Kt. 
"•SO)  kahl  (=  abgemagert)  werden,  ab- 
g0r%eben,  andere  naoh  iltom ,  * 
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iSIS  ri.  pr.  m.  Ztuoap,  L.  ^(ucpav,  edomit  \ 
Gesrhlecht  Gn  36,  23  t,  vgl.  "'C©.  \ 

üiBlßf,  pl.  □'»aUlDt  «•  Gerichl,  £tH(lra- 
fung:  OiBÜ  n"in  2*Cfh  20,  9  (neben  a"jn,| 
W  etc.);  'M  □••ta'iBt?  niry  Ez  23,  10 ; 
(f.'  n.  narl,  5,  10.  15.  11.  f>.'l6,  41  etc. 
D^CBW  z.  tun.,  vgl.  auch  t^orii.  2.  St.).* 

QSWXD  n.  ^r.  m.  Zoif  av,  L.  £o(pav,  Bin- 
jandnit  Nu  26,  89t. 

*^%TD  n.  pr.  M.  Se^oo^ai«,  L  Seic^am 
Betgtymnit  1  Ch  8,  5t> 

rtifitf  2  S  17.  29  t  i»  "153  gewöhnl. 
nach'  Trg.,  Pe§.  Kuhl  äi^i^  ühers.,  TiXX 
saowB,  H.  'yaA.o»y|va  jioayapio,  vgl. 
VMd  «.  St,  Hier,  fw^«  twtaiw»  Wetzst, 
ZAT.  m,  276  ff.  „tUr  Ahfmum  thr  Mik^ 
Sahne-",  wahrsch.  TF. 

nnsTD,  CS.  rntts,  &  ••rn?®  i*^- 
ninoiD,  nncü,  Ä         etc.  /*.  Magd, 
Ski^  (8yiL  VnSK,  f.  «i  nad^),  ab  eotf.  I 
nnc^l  "5^^  ^'^  16.  30, 1 

43  u.  ö.;  die  Fülie  waschend  1  S  25,  41 ; 
die  Magd  hinter  der  Mühle  die  gering.ste 
M.  Kx  11,  5;  als  spezielle  Dienerin  der 
Ehefrau  Gn  16.  8  f.  25,  12.  30,  7  rtr.; 
Ggs.  nna^  Je»  24,  2.  Ps  123,  2.  Spr  30, 
23;  t'hyiiJvt  34,  9  f.  s.  das  Verb;  als 
KonknfaiBe  Lr  19,  20. 

tSBC,  Wf6  1  8  7,  17  t,  S.  t;d&v  etc., 
j  «y.'^ntsiÄ,  Ä  ?pFmttJ,  D"»F«iij,  pi. 

onripot.  »'«;'/•.' -jeo*^,  t:iB»7,  -3K«'<t, 

5.  '^SOBC;'-  etc.,^^.  ^CE»'',  'lÖ'JBaj')  §  95c 
A.  Ex  18,  26t  Kön.  164£  Priitoniui, 
ZAT.  in,  52  ff.,  P.  ^::BCj7,  S.  iinDcV*) 

Ez  44,  -2  ;  Qr  ,  siüCün,  imp.  -CBü' Spr 

31.  9t.  ncEC,  5". '^:t:cr,     f.taBtj,  P. 

lUBCt,  ««/•  üBCf,   tzt),  S.  TjBBOt. 

ca.  "»OBaj,  Ä  Tf"'OBiÖ  etc..  A.  Ä  iDBOtt 
Hi  9,"  15 1  §  282  [f.  n.  ^-JECp  z.  punkt.j! 
1)  richten  (IUcht«itnUcheidu»ß  gebenj^ 
Reekt  *i»re^mt  m.  aee,  d.  Pers.:  jmtbt. 

'  ^  ffti,  jmihn.  RecJifüheacheide  gt-hcii  :  TlM 
-^n  Ex  18,  22.  2G  etc.:  huuptsäch- 
lichsie  Thätigkeit  des  Regenten  im  Frie* 
dm  2  S  15,  4.  1  K  3,  9.  2  E  15,  5.  Spr 
29.  14 ;  daher  ««S^b  lUr  n.  a}t  Terbnn- 1 


den :  1  8  8,  20 ;  vor  der  Königszeit  leiten 
nach  der  deuteronomistischen  Geechichts« 
betrachtung  Richter  Israel:  Ri  2,  IGÖ. 
4,  4.  16,  81.  1  S  4,  18  vgl.  7, 17.  8,  5f.; 

a-itsDisn  ^»•'ü  2  K  23,  22;  obo  '^«••a 

□■^aci^  Bn  1,  1;  tSBili  neben  nto  Mi 
7,  8,  O^üBÜ  neben  U'^'iV,  W'l'Pr',  cabia 
Ps  2,  10.  148,  11.  Spr  8,  16.111  12,  i7 
etc.;  CSp-l  Jes  40,  23;  I3Birn  hat  den 
StrafVolhng  Dt  25,  2;  D-iOBtTn  O^nän 
19, 1 7 ;  DBi«  Jes  8,  2 ;  nin-'b,  OTIIO 

2  Ch  19,  6  /"ür  Mfftschert,  fitrOoH  (ihnen 
verantwortlich)  Hecht  »pr ecken;  wEC  = 
irq  Am  2,  3;  aM^TI  wahrsch.  Terhttl- 
lende  Benennung  des  Köni.L's  Dt  17,  9. 
12;  der  mpssianische  König  ttJ^l^  t:Bi& 
plx  ina^  üEICTa  Jes  16,  5;  als  Schieds- 
richter : .       Ex  18,  16.  Jes  5, 

3  w.  0.;  V...  I^a  Ez  34,  17.  22;  irr«3 
Gn  31,  53;  m.  Zusätzen:  pns  'tt?  Dt  1, 
16;  D'»"ni?'»Ta  'tj  5r<??wÄ/  riclten  Ps  58, 

2.  75,  3;'biy  Ii  auf  ungerechte  Weihte 
82.  2;  -rnOa'/j/r  Bestecht;/  Mi  3,  11; 
m.  acc.  des  ObJ.:  IS^IDt)  'tC  ein  l/^rfeiY 
spreden  1  K  3,  28;  p^S"'B  'B  'Vjmdn. 
gerecht  richten  Dt  16.  IS;  nti»  '13  Sac 
7,  9;  Oibü  '12  8,  16;  Jahve  ist  OCr 
Ps  50,  6,  ip-<il  'V  7,  12,  p"]!  '»  9,  5, 
7-)Stn  'ö  94,'  2;  r^xn-bs  Otiß  Gn  18, 
25;'  das  Weltgericht  lehrt  Q'^vhiD  D-n':s 
f-liSa  58,  12;  jmih,.  vrnirffiien:  IBB: 
109,  31;  m.  doppelt,  acc.  d.  Pers.  u. 
Sache:  rfifi^  Dfitfp  t*t6  Sberjmdn.  (em 
Weib)  das  ijrteil  des  Ehelrarl,.-:  prechen 
Ez  23,  4  5;  (1ps£t1.  niBX:  -»DECtt  16,  38; 
priign.  iJinge  rechtlich ardneii, entscheiden: 
ya^n  -la^irrbs  Ex  18, 26b;  rwifttefMf  »ini- 

/■^h'ö,  21:  c.  ucc.  jrndn.  1  P  '^.  13.  Ez  7, 

3.  23,  24.  Ob  21  u.  o.;  m.  3  2  Ch  20, 
12;  mit  Worten  strafen  Ez  20,  4.  22,  2. 
23,  36;  d€»  aUteimdkter  tpielen  On  19, 
9.  -—  2)  Recht  vei'itchiiffcii  :  acc.  jmdm. 
1  K  8,  32;  der  mess.  König  0''?^  pnS3 
Jes  11,  4  vgl.  Ps  82,  3;  ^ZUDTD  7,"  9.  26, 
1  etc.;  Witwen,  Waisen  Jes  1,'  17.  23  etc.; 
neben  y-'tDin  72,  4;  Xb  □'^3rnx  •JCWTS 
^□BIS  den  Armen  verhelfen  sie  nicht  zu 
ihrem  MeiAUf  Jer  5,  28;  prUgn.  ri^tend- 
retten:  m,  acc.  u.  'B  TIS  jjndn.  am  jmdft, 
Hand  1     24,  16  b.  2  S  18.  19.  31. 

Ni.  ■'RDBID:,  impf  1  sg.  OEÜÄt,  nt3E«»t. 
pL  y  mi  nOBflSiti  /  '  nbBC3t i'Vn/*. 
«ilfnt«  Ä  IWDWJ,  pt,  fSsi^"'  1)  «eiii 
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Hecht  suchen:  m.  n:i13Xa  »«  ehrlicher 
WtSM  Jes  59,  4.  —  ^)      mm  OtrMd 

xifllen,  nch  ruAi«H  lassen^  m.  ^3B^y  Ps 
9,20  (Völker  vor  Gottes  Antlitz)  vgl.  37, 
88.  109,  7.  —  8)  rechten,  ei0um  Frozeß 
Mbmz  plflonast.  "rrr  riDG^a  Jes  48,  26; 

m.  nx  mit  jmdm.  Jer  2V85.  Ez  17,  20. 
20,  35f.  Spr  29.  9;  ra.  CT  -To  4.  2;  m. 
b  Jer  25,  31;  m.  "^SES  nin")  'ETK  1  S 
12,  7.  —  4)  M  ü»  I^ier  enoeiten. 

Straf gericJit  hallen:  m.  2  durch  etw.  Jes 
6(i,  16  (ljK2);  m.  TS«  nn   'mdm.  Ez  38, 

22  (ma^i  "Una);  m.  b-dj'  dass.  2  Ch 
22,«.»" 

t3lBV^ /»JL  MEr,  S.  ^qcrt  w.  Gerichte, 
Immer  von  strafenden  Gerichtm  Jahves.  i 
deren  ee  nach  £z  14,  21  viererlei  giebt; 
ff*^  •«>  ßc  6,  6.  7,  4;  10  sot>3 
Spr  19,  29;  3  'C  n«:P  an  jmdmi'tlr,  G. 
vollziehen  Ex  12.  12.  '^n  88, 4,  eoost  nur 
bei  Ez  5,  10.  15  etc. 

t3£TC  n.  pr.  m.  Xafpax  (D)  1)  siroeonit. 
Häuptling  Nu  18,  5  t.  —  2)  Davidide 
1  eil  3.  22.  —  3)  Elisas  Vater  1  K  19, 
16.  19.  2  K  3.  11.  f).  :n.  -  4)  Gadit«r 
1  Ch  5,  12  li^a[tj  L.  .^a^ av.  —  6)  Be- 
amter  Davids  1  Ch  27,  29  (T.  l.o-f  oxj.* 

n^t3£®  «.  pr.  m.  Savanot  (i'a?)  1)  »Sobn 
Däfidt  2  8  8,  4.  1  Ch  3,  3.  —  2)  Zeit- 
genosse Jeremias  Jer  38,  1  Xacivt'a;.  — 
3)  "O  Laicngeäcblecbt  unter  Cyrus 
Est  2,  4". '  Neb  7,  9  «.  m.  Esra  heimge- 
wandert Esr  8,  8;  judüisch,  wenn  m. 
rPDEll?  Neh  11,  4,  benjaminitisch,  wenn 
m.  'Xß  i  Ch  9, 8  identisch,». dieKomm^^nt. 
Q.  Smend,  Listen  20  A.  27.  —  4)  't  -^zä 
ZTX  den  Knechten  Salomos  gsnohnetsFaml 
Esr  2.  57.  lieh  7, 

'iri^tiEtt  ,1.  pr.  m.  l'X'^rtxla;  1)  Sobn  Jo- 
saphats V.  Juda  2  Ch  21,  2.  —  2)  Krie- 
ger unter  David  1  Gh  12,  5.  —  8)  bi- 
meonit.  HKoptling  27, 16.* 

lt.  pr.  m.  2apa8av,  L.  ßja^aOa, 
Vorfahr  eines  ephraimil  HtoptUngs  Ku 

34,  24+. 

"W"  T..  P.  •'tt?t.  pl  D'^Ete,  a-'^B»  pl 
kahle  Hügel  Jes  41,  18.  49,  9,  sonst  nur 
bei  Jer  8, 2. 21. 4, 11. 7, 29  (LXX  DTiDV). 
12,  12.  14,  6*;  im  tg-       Nii'2ä,  '8 


""ZV  5^*2,  gewönl.  erkL  „er  yiiiy  nach 
einer  kJäen  Sttß^  (um  naidi  Auguriea 
r  :  i:  chauen);  Kuenen  Termutet 
C"C»3'2  od.  VECpb.* 

T4  II-     pr-  «.  1  Ch  1,  40t  =  "EC  s.  d. 
m.  Hi  33,  21  Kt.t  s.  u.  nfiW  Pm. 

D'ETI  n.jpr.  m.  1)  benjaminit  Fam.-Name 
1  Ch  7,  12.  15  Xaicfiv,  h,  Safov.  — 
2)  Thorhüterklasse  26, 16.  LXX  iic 
repov,  wahrscb.  TP.  aus  Dittographie  v. 
CfaCXn  V.  15  entstanden,  s.  Berth.  %.  St.* 

lE'ü'i  üt-rast  (Schlanjjcnart)  Gn  49,  1<  f. 

TBTE  n.  pr.  Ort  in  J:.püiaim  Mi  1,  11 1 
tolnl  Terdorbener  St)  LXX  xaXöK 

(nach  Ilitz.  =  T^rir  Jos  15,  48,  Eusebius, 
L.  liov.[>,  iiinh  Steiner  =  Safir\)e  (Jaqut 

III,  12J  nördl.  v.  Ramie). 

POtt,  P.  PSEC  t  etc.  [TOP  Dt  21,  7 
Kt Qr.  IM»  vgl  Nöld. ,  ZDMGTxiCXVm, 
411  A.  1  ü."Dillm.  z.  St.J,  impf.  1jBSj\  Ä 
D2Cr'tetc,  2  f^Zt.X3r\-f  etc.,m.pL^Z^'SP 
etc.,  iw^.  Ifb«,  ^-IBÜ,  "^ttt  f.  "DEpt. 
»I.  ;>/.  ^XV,  in  f.  H'WXS,  ^LV,  ^tfO^,  & 

re^t,  pk  M,  vOBOff  /.rvo^,  roBCi', 

p.  1\^tXSi,  f.  TOIBijt.  1)  «tto.  autgießen, 
c.  «cc.  Ri  6,  2*0  (Bröbe);  übtr.  Zorn: 
nttn  Ez  20,  33.  Kl  2,  4  u.  o. ;  IB«  ^inn 
4, Vi;  O^T  Ez  21,  36;  HTO  Ho  5,  10, 
m.  by  über  jmdn.  Ez  14,  f9.'  22,  22  etc.; 

□■'a"«'5-b?  m  Ps  i07,  40.  ffi  12,  21 ; 

nri  l/iM  Jer  14,  16;  bildl.  Klage  "«»b 
m»"  jmdm.  Ps  102,  1.  142,  8;  tem  Hers 
fTu^ftchiiffrn:  3b  Ki  2,  19;  "^aßb  t»rj'in</»/i. 
Ps  62,  9;  ob:  1  S  1,  15;" -^b:?  6m  «m* 
w2»ff<  Ps  42 ,"5;  «btr.  m.  $  w- 
schwenderiscb  nntteil»'n  Ez,  16,  15.  23,8 
n^-tr  —  2)  hinijießen,  hinstchiitten:  0''O 
Was!i.er,  ra.  acc.  loc.  nPa*n  Ex  4,  9, 
t^ten  "isB  Am  5,  8.  9,  ißVids  kalt  Hand- 
lung- n^n^  ■«»!>  1  8  7,  6;  ■^Byrrn» 
Kp-j  alptrbx  n'iyb  f^^n^-bs  . . .'  Lv  I4' 

41.  17,  18;  'm.  an  etto.:  TiO^-bj| 
narsn  Ex  29,  12.  £v  4,  30  etc.;  m.  by 
aujeiw.:  fysrfs»  Dt  12,  16.  24 

(Blut  df«;  Sohlach ftieres,"  nach  Ez  24,  7 
auch  bei  Tötung  eines  Men.schcn);  pr&gn. 
blo6  spgid  Mensdienbliite^^i^/J^ii  Gn  9, 6. 
1  K  2,  *81  n.  o.;  me  macktm  nek  Suh 
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tchnltte  orr'br  CTnEC-"^  Iii  sich  Blut 
Über  sie  ergoß  1  K  18,  28.  —  '6)  etw. 
mtftehüitm,  e.  aee.  Brdwtll:  nbbb  Bi  17, 
17;  m.      4,  S;  m.  -bK gtgMjmdiL  2  8 

20,  15  etc. 

m/I  !fB1Bn.  1)  AsnyMcAu^  io0ri«R:  f'^K's 
^^Ö?  Ba  2,  1 1 ;  V.  Flfissigkeiien,  aiMyV- 
gotMen  werden:  Blut  auf  (b?)  den  AlUr 
Dt  12,  27;  bildl.  .,wie  Watter  hingeschüt- 
iei  aebf/*  Pb  22,  15  (»  uinerlicli  zer- 
flossen, verzagt  sein);  l^TWjns  stlytfn  V^"* 
Ez  16,  36  (f.  d.  T.  r.  u"  n."!TECn  7.  \.) 
abscöner  Ausdruck  für  Preisgebaug  des 
Weibes,  vgl.  n.  rvtfn^.  —  2)  vergossen 
werden  Gn  9,  6.  Dt  19,  10  (Blut  dun  h 
Tötung);  versehiMet  werden  1  K  18,  3. 
5  (Asche).* 

A.  I^BTD,  /:  rOBO  Ps  78,  2  Kt,  Qr.  3  pl 
'IDBTD  hingegossen  werden:  v.  vergossenem 
Blute  Nu  35,  88.  Ze  1,  17;  übtr.  v.  aus- 
gleitenden Schritten  Ps  73,  2.* 

aWtpa,  impf.  3  f.  sg.  !|?P*nt  §  517  a, 
pi.  njpBntjnt  §  6418,  inf.  tfBPtDnt. 
1)  Kefi.  sich  ergießrn.  nur  \ibtr.  v.  dftr 
Seele  Kl  2,  12;  sich  klagend  ergießen: 
-69  Hl  80, 16,  t.  Q.  ^  Nr.  1  b.  ~  2)  Pass. 
hin<jcs(  hüttet  werden  Kl  4,  1  (Steine).* 

^^BTT  n,  der  Schuft  (das  Schütten)  =  der 
Ort,  wo  (Ab fall f  Unrat)  hingeschüttet 
wM:  'iXhn  'if       4,  12  t. 

rOBti  EophenusimiB  f.  das  m&nnl.  Glied 
(eig.  die  Gußröhre),  nur  in 

28,  2  t,  vgl  n-0  Qö/Nr.  3. 

2  f.  tg.  Tjxti,  impf.  bBÖ^  etc., 
inf.  bcO  '^^)  erniedrigt  werden 

Jes  10, 33  (hohe  Bliuiue  durch  Umhauen); 
die  Stadt  nbcvä  32,  19;  niedrig  gemacht 
werden  40,  4  (Berg  u.  Hügel);  vor  einf-m 
zweiten  Verbum:   "^-lanp  "rnStt  nbcBl 

■--t  fr»" 

erniedrigt  wirst  du  von  der  Erde  aus  rede» 

29,  4;  bildl.  =-  gedemütigt  werden  2,  9. 
5,  15a  (Mann).  2,  11  f.  17  (Hochmut).  5, 
15b  (Augen  desHodimütigen);  n^vbctD 
demütig  sein  Spr  16,  19;  bildl.  k'ise  (ge- 
dätt^ft)  werden,  v.  d.  Stimme  Pre  12,  4. 

Hi.  b-iBcn,  J  sg.  •'pibBWnf,  3  pl.  ib-^BCnf, 
«»;)/:b•'Bttj^  Ä  nb^EC-it  §  629  e,  nib^B»:t 
etc.,  imp.  S.  inb-'EOnt,  m.pl.  ^i^^XD^J, 
inf  ^tltffn  Ez  21,  Sl't  (f.  n.  i-'MÖn  z. 
irankt)i  Ä»»b-'BSjnt.J'*bHj^'«V^I«flJt 


§  848e  A.  1.    \)jmdH.  (etw.)  erniedrigen, 

(Syn.  non,  Ggs.  n-i^jn,  A/.  u. 
JB.)  1  8  '2,'  7.  Ps  75,'  8.     17, 24  (hohen 

Baum).  21,  31  (das  Hohe);  eine  Mauer 
(durch  Umwerfen)  Jes  25,12;  eine  Burg: 
m.  f  nfiC-T?  26,  5 ;  m.  'B  ''»b  jmdn.  vor 
^ilm.*  Öpr  26,  7;  flbtr.  jmdn.  (etw.)  de- 
mütigen, 29,  23;  ni<rb2  Hi  40,  11; 
•crvt-^  Ps  147,  6;  r'^Tsn'o^r:?  18,  28 
(2  S'22,  28  durch  TF.  U^trr'^'f  ^T^J^]?); 
OtT»^  niM  Jes  18, 11;  in-^sä  25, 11. 

—  2)  \tw.  tief  machen  (Syn.  p^B^n)  57, 
9  m.  bisuriy;  zur  Umschreibung  eines 
Adverbs  m.  b"  c.  inf:  ni^nb  ''!?'«BtjBf1 
der  tief  herunter  schaut  Pi  li8,  6  od!  m. 
Verb.  fin.  inÖ  lb">Etjn  setj^  euch  nicdrifj' 
Jer  13, 18.  —  3)  übtr".  v.  Wegen,  abwärU 
fükren  Hi  22,  29.* 

bsiS,  es.  bce,  f  nb^e  irkbvn  Bs  21, 
31  falsche  Punkt  1  n^lIpnVygL  Smend 

u.  Com.  z.  St.],  M.  nbcü't,  «»■  p'-  □••bBTOj 
<u(^.  niedrig  (Ggs.  nä|)  £z  17, 24  (Baun)'; 
▼ollst  nuip  nbipO  niedrig  von  Wnek» 

v.  6;  n>.  "[la  romjKir.  niedriger  als  etw.:  "^TJ 

n-^rn  Lv  13,  2üf.  26,  ■»■'^n-]e  14, 87  (v! 

eingesunkenen  AussatzQecken) ;  »  gering 
Ma  2,  9  (parall.  D'<r^3) ;  einem  hesdiei* 
denen  Reiche  Ez  17,'  14.  29,  14 f.;  n^n 
'E  ^rya  •t  2  S  6,  22  (parall.  bp3);  als 
der  jS^iedrige,  Geringe  (Ggs.  D^) 
Ps  188,  6;  m.  der  Nebenbed.  gebeugt, 
demütig  Jes  57,  15  (parall.  D^K313,  Syn. 
8.  u.  Hi  5,  11    (parall.  'd'"»-!-]]?); 

vollst  mvbB©  (Syn.  K^^)  Jes  57,15. 
Spr  29,  28.*  '  ' 

^^.t,  S.  13btttjt  n.  die  Niedrigkeit,  v.  d. 
gedrückten  Lage  der  Gemeinde  Ps  136, 
28;  '021  30^  in  niedrigem  Stande  leben 
Pre  10,  6.* 

übs^  II.  die  Niedrigkeit^  Srmedrigung, 
nur  in  n'^rn  bot^        Jss  82,  19t, 

s.  u.  betr. 

nbBTD  (immer  m.  Art.),  &  nribfilb  Jos 
11.  IGfKt  (Qr.  i)  «I.  dstSiedernng,  y, 

Abhang  des  Gebirges  Israel  (w  Ephraim) 
nur  Jos  11,  16,  sonst  immer  als  Name 
der  Land.schaft  westl.  vom  Gebirge  Juda 
bis  cnm  Mittelmeer  Jos  10,  40.  11,  2. 
16.  12,  8.  Sac  7,  7.  2  CSi  26,  10  (davon 
aber  O^n  S^'^n  >int erschieden  Dt  1,  7.  Jos 
9, 1);  Judas  Besitz  daselbst  15, 33;  neben 
Vlh  o.  S^n  (w.  8.)  Bi  1,  9.  Jer  17, 


Digitized  by  Google 


828 


2Ö.  Ob  19;  nbc^n  -»ly  Jer  32,  44.  33, 
18.  2  Ch  28, 18;'  die  Sykoraoren  in  der 

Sch.  Bild  des  Gemeineu  1  K  10,27.  ICh 

27,  28.  2  Ch  1.  15.  9,  21  * 

n.  dm  Gesenkttein,  nur  bildl.  in 
DiT>  Laßheit  Ar  H&ndt  (pftrall. 
0*^0^)  Fn  10,  IBf. 

BB^t  «.  /)r.,  a<je.  HttEl^t         ajxap,  Ort 

an  der  Nonlr.^t prronzp  des  israelit.  Gebietes, 
Lagö  uübekiuint       34,  10  f.* 

des'  sw«itan  Sohnm  Gada  1  Ch  5,  12t. 
&  n.  nteiato. 

«.  ^^«/.  1  Ch  27,  27t  2e?vi,  L. 
Sfü^pilAi  (wahrscb.  t.  C^V  a.  "^UEV  z. 

piHikt.). 

"^StD  I.,  pl  O"»??»  «I.  «fcr  Kl^»p§ehliefer, 
Hyru  syrincas,  'Felsentier  Ps  104,  18, 
gesellig  u.  klug  Spr  30,  26,  nnrfiin  Lv 
U,  ö.  Dt  14,  7  (hier  zu  den  Wieder- 
kftaem  gerecbnet),  vgl.  Triatram,  th© 
fauna  of  Pal.  1  f.  Survey  of  West  Pal.  IV, 
If.  B.  Longkavel,  Hvmx  in  Zoo).  Jahrbb. 
Abth.  f.  nynt.  III,  8  (1880),  636  ff.* 

"jS^  11.  n.pr.  m.  ^an9aV|  ^a<paV|  L.  2a- 
f  av,  Kander  Josias  2  K  22,  8.  6ff.  12. 
14.  2  Ch  84,  8.  15f.  18.20b,  viell.  iden- 
tisch ra.  den  2  K  2.'^.  22  (vgl.  22,  12). 
Jer  26,  24.  29,  3.  36,  10  ff.  89,  14.  40, 
5.  9.  11.  41,  2.  43,  6.  Is  8, 11.  2  Ch 
34,  20a  genannten.* 

n.  der  Überfluß,  nui-  Dt  33,  19  t 
Ipp''  D^'G'"  t:.  der  Meere  aaufjen 

sie,  V.  üenuÜ  des  Gewiunes  beim  iSee- 
liandeL 

n$fiw^  nur  M.  rCPEIT  f.  d«r  Schwall,  die 
Minge,  V.  Wassei"  Hi  22,  11.  38,  34,  v. 
Kossen  Dz  26,  10,  v.  Kamelen  Jes  60,  6; 

r9tSt6  entweder  dem  mit  Jeho 
koramenden  Menschenschwarm  od.  v.  dem 
V.  ihm  erregten  Stini'nvirlit'l  (LXX  xo- 
viopro;)  2  K  9,  17  [1.  nsn  n?E© 
ebenda  em.  entweder  m.  Innrer:  T^il6 
'Ht  od.  m.  Klosterm.  ma  onPSM  m«^.* 

•*5B^  n.  pr.  m,  2a«poi,  L.  "S-w^v..  Narno 
in  der  Genealogie  Simeon»  1  Ch  4,  37  t' 

IDQ^  /.  7T^        sein  (Aram.),  m. 
't'^i  jm^  gefallen  Pb  16,  6t  (Erbteil). 
L,  £  l^tf  n.  die  iSfeUMlM«,  nnr  in 


nc©"''l"QÄ  tchöne  Med^n  (andere:  achöne 
Wipfel) 

"ISID"  n.  nur  in  iDl^in  llatpap,  Harne 

einer  Station  auf  dfm  Wüstenwige  Htt 
33,  23t  (Lage  unbekannt).* 
1£'J3  s.  u.  -iBit?. 

rr^STT  L  n.  '</ie  SeUerkeU  Hi  26,  13  t 
(des  Himmeb). 

n^^tt  II.  n.pr.  f.  ^ex^oipOl,  Nanio  einer 
der  beiden  i&raelit.  Hebammen  in  Ägypten 
Ex  1,  15t 

I^ISTD"  n,  nur  &  ii'ilB»  Jer  43, 10t  Kt., 
Qr.  "iT'nBtf,  Wort  unsicherer  Deutung, 
gewöhnl.  Prachl^rJt  olcr  Pi-aehitifjpü-'h 
übersetzt  {G.  Hortiii.,  ZAT.  U,  6«  A.  1 
Gefunkd  =  Behang  desThnmbaldacbins). 

'^*"?S1D  s.  u.  lITBt. 

4  la^M,  impf.  2  m.  »p. 

ün^.  rbÖ.  1)  «^w.  aufsetzen,  aufstellen, 
e,  «M.  den  Eeaeel  2  K  4,  88.  Gs  24.  8. 

—  2)  m.  acc.  d.  Sache  n.  b  d.  Pers.: 
jmdm.  eUi\  setzen  =  schenken  Jes  Jt).  12 
(Fiiedeu).  —  3)  m.  acc.  d.  Pers.  u.  3 
jmdn,  imnUm  «««mm,  Isyvn  P«  22,  16  Oä 
den  Todesstaub).* 

D;'PBTCt,  P.  O^nctit  "  '/t>  mtrden  Ps 

68,  14  (vgl.  b^nB«?ö).  —  o"?PBt;n  Ez 
40,  43,  T.  Trg.  ^leiscKkaüen  gedeutet, 
iat  TF.  £  Dni^,.Tgl  Smeod  n.Oom.  i,  St.* 

CjSIÖ  II.  im  Vbenirdmenj  der  Ergttß  » 
riOtf,  nur  in  :i2]5  rjSTO  Jes  54,  8t  (f. 
d-'f.  r.  u.  nicht' yana  st  5203  z.  L 
u.  7y\  vor         z.  Str.,  LXX  iv '  §o|im 

IpC^ti  ITp^t.  »"/^  "Tp^t» 

■TpiÖ,  «./>/.  CS.  "»Ipfljt.  wacÄ^:  infolge  ▼. 
Schlaflosigkeit  Ps  102,  8,  um  Ptw.  zu 
bewachen  127, 1  (v.  Nachtwächter),  neben 
n%t9  Esr  8,  29;  m.  )Xt  ein»  Weeke  hei 
etw'.  halten:  V^nr^  Hi  21,  32  («ndfira 
fortleben) ;  wachend  an  einem  Orte  warten 
•'rhljT'-J?  Spr  8,  34;  nachtlich  auf  ehe 
ißuern  Jer  S,  6  (PanÄer).  — >  Übtr.  mber 

jmdn.  (etw.)  W.  =  eifrig  ßr  jmJn.  (etic.) 
bemüht  sein  Jer  1,  12' m.  3 

0.  tnf  "Öl  Oircb  Dn^by  31,'28;  ni.  nr-ib, 
na-tab     44,'27;  nr«-^  m»/*  «« ^n- 

Jleil  i^«eib  «räi  Da  9,'  14;  1^  v^pi)  ^ 
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ruhelo»  über  MnkeilvoUen  Jfiänen  Brü' 
tmdm  Je»  29,  20.* 

Pu.  pt  pl.  O^TWD^  Ex  25,  83f.  37.  19  f. 
{B\nmenkelche)m4KtddbliUenßnmg^iienom. 
V.  Tpc  (s.  u.).* 

Tß'kC  ,      Q-»-]?©  m.  Mandelbaum  Pre  12,  5 ; 
in  Wortspiel  (Vision)  "C  bj?^  .Ter  1,  11, 
vgl.  die  Knmmptit,  LXX  ßaxtT^pi'iv  y.i-i 
puiv-qv;  D^.  Mandeln  (als  Früchte)  Go  43, 
11.  »n  17,  28.  Löw,  Pfl.  Nr.  519.* 

Hi.  n;;en,  8.  rt^cn  Nu  ö,  27  t 
§  6290,  f.  F.  nr;;cnt  §  406b.  2  »». 
nipijn,  nr-^pcri-f, '  Ä  w»pirnt,  /  »g- 
'^Ty^yST)-'  Ez  32,'g  t  §  466b'.S'.'d">r^pt?nt, 

n^tjijt,  J>»!:  §  499b,  s/'^'iyßr_,  (. 
gtfnnt,  Ä'initW,  2  »i.  nprn,  ä  npon, 
^^Ä!t  §  680 b,  /  tjf.  rc^jnyt,  AT^ptB^t, 

^  6*330,  nipttJ»,  ^pC*',  Ä  ^rpC^t, 
in^ttj^t,  D'ipV-'t,  -  ^P=P, 

inö^t.'  K  Ä  §  636 f,  pl  m. 

«ipfnt,  »n/:  nipTDirfi  'ä  irprnf.  i)  z« 

trinken  geben,  tränken,  c.  aec,  Tiere  tr.  Gn 
24.  14.  Ex  2,  16  f.  u.  a.;  ÜCST^? 
29, 2;  JfeiMdbtt  «tw. «.  «rmim  jr.  24, 18f. 
ptc  :  neben  b'»DKn  2  Ch  28,  15:  m  1  ; 

•    TS  * 

peltem  ace.  d.  Pers.  u.  Sache:  O'^TS  %  'Dn 
Gn  24,  43.  Ri  4,  19  u,  ö.,  Ttah"  Ps  69, 
22,  T*?  'S-TK  On  19,  82  IT.  'Jer  85,  2 

etc.;  nby-p,  f^-i  ?s  flo,  5;  «jxn->e  .Ter 

9,  14.  23/  15;  C^a^nin  eis  16,  7";  m. 

partü.  :  njJin  "I^^B  wwV  Wt  in,  der 
gewürzt  üt  Hl  ä^/2;  m.  EHipae  des  iue.: 
artT  ■'bDS  r'^fn  Darreichen  von  Oe- 
tränken  in  (/oldenen  Gefäßen  Esth  1,7; 
m.  3  jmdn.  tranken,  nlyaia  mit  Thrä- 
neu  1^  80,  6.  —  2)  «tef.  ir&kkeH  =  /in- 
feuchten,  e.  aec.  r:r":Kn  ■'SB-bST«  6n  2, 
6;  «  dtffra*«errt:  O^Dfl?»!  bnS'HS  Jo  4, 
18;  Gn  2,  10  (Garten).  Jw  27,  8 '(Wein- 
berg). Ez  17.7  (die  Wurzeln,  Triebe  einer 
Pflanze);  Zrya  Pre  2,  6  fiius  Tei- 

uhen);  «l*^       Xoa«/  durch  Treten  des 
Wwerra^  hewanem  Dt  11,  10. 
M  nprOi  Am  8,  8t  Kt  TF.,  1.  m.  Qr. 
n3?po:'vgi.  9.  5.     Tl.  rpr  M 

Pu.  njpID''  getränkt  werden,  übtr.  =  er« 
/nMsAt  ».  m  21,  24t  (Mark  snner  Qe- 
beane). 

'^ftbf  %  228,  &  'y^f^  Fe  102, 10t,  Bb 


1  "»^S©,  em.  ■»^npo,  P.  "»^JTO^t  Getränk 
I  Ä  i02,  10.  Ho  2,  7  (v.'wein);  prögn. 
er  (/nickendes  Getränk  Spr  3,  8  («J^iVOBS^)} 

I  bildl.  V.  der  Gottesfurcht* 

y!|pa  §  228.  f^O,  □■'Sipt?,  -^S^C, 
«.•»inp»,  &:i'»2^pct,  O»]"»!-^»  in.,  der 
Gretw  (yot  Jahve),  dat  a^ieueal  (n. 
I  verbale  zuf^fljP/.),  Bezeichn.  der  Gott«s- 
bilder:  Mn5$3  D"'X'lptj  "'^rt'T  Ho  0.  10 
(Israel;  äl¥ste  Stelle);  Dt  29*  Iti  (neben 
C"»?3a);  on-'S'pCi  "»rbs  Ez  7,  20;  ■'Sip^D 
13"»V©n  kV  nn^3"'y  2*0,  8 ;  vf-nuin'inV'en 

'Ca  .'• .'  ix-a^"'  37.*  23,  'm  c-jpr;  sb'J 

5,  11,  daher  crriiptf  nbij  Jer  16,  iS 

vgl.  ?5''ri5a5i  cspc  ij")';^  '■•risbcriT  N» 

o,  r. :  neben  nia^-ip  Ez  I  i',  18.  '21',  neben 
O^CnP  2  K  23,  24;  als  Ersatz  f.  "^n'b.'jt 
in  bVT2  fp»  V.  13  (Astarte),  D'«:T3y  'W 

1  K  11,5  (Milkom).  T>By  Tfbb 

V.  7b;  aKitt  '©  V   7 a    2  K  23",  13  (Ive- 
mosch).  —  Über  DüiS!  'C  Da  12.  11, 
ceOÖ  'TD  11,  31  vgl."9, 27  (Ersatz  f. 
'tf)  8.'  ort;  Nr.  2  IL  na^;  r.  Oötzenopfer- 

fleisch  Sa<  !'  7  :  luVerbisaußenlein ;  T»p?l 

Jer  4,  1 ;  a  }'Bn  Jes  66, 3 ;  p  . . .  "ynsn 

2  Ch  15,  8;  (}gs.  -»-in«  n:T  Ez  20,  30; 
?fbn  oab  . . .  an^x^";30  ab'-bx  11,  21  <£ 
d.  T.  r.5;  . . .  n-'a'a  'XS  Jer  7,  30. 32, 
34,  n«-^  13,  27,  s.  die  betr.  Verba.* 

nopiD,  P  ntjpo,  /  »y.  "POp©, 

«np^.  CpÖ^t  etc.  [2  /*.  P.  ■'t3i?C"p,  / 
«««ry.  nO'ptjx  Jes  18,  4  t  §  104],  pt. 

cp«,  /".'nopfet,  P.  noßibt,  i?/.  m. 

O'^ppibt  ruhiy  sein,  a)  «ie*  ruhig  (untka- 
tig)  verhalfen:  H^pTD  "l^^n  2  K  11,  20 
(  AiLlirend  der  RevolutioiO;  7G.  f>  (in- 
folge V.  Einschüchterung,  neben  K*]"^); 
V.  Jahve,  der  nicht  zar  Bettung  'der 
Seinen  einschreitet  83,  2  (neben  TDin), 
'  Jos  18,  4  (nrhen  I2''ari).  62,  1  (neben 
niDn);  übtr.  auf  Jabves  Racheschwert 
Jer  47,  6f.;  ruhigem  Abwarten  des 
Verlaufs  einer  Angelegenheit  liu  3,  18; 
tich  heruhiijm  16,  42,  docli  \>rl.  Com. 
—  b)  =  iiuht  haben,  Frieden  haben: 
'mnn  1***®"'  «pwi  Jer  80,  10.  46, 
27"  M,.Vnl,Y  Ri'  3".  l'r  ':^n  (T,  ,-.1:  .-t  ■.  . 
n-^:zi^  'jpü  18,  7.  27;  ^zc-'  z^'Jpur, 
nqab  Ez  38,  11;  m.  nonbiaa  Jos  11, 
28^14, 15;  m.  t^cb  unV^r  jntdm.  2  Ch 
14,  4  (fieicb);  neben' äl^  MtiU  «Asm  Sbc 
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1,  11;         7"iKn  neben  TTibü  (s.  d.) 

1  Ch  4,  40;  neben  mz  Jes  14^7';  v.  der 
Ruhe  der  Toten  Hi  3,  13;  von  LnJen, 
Gefahren   ungestört   dahinleben   v.  2ö; 
Weine,  der  nicbt  nmgeachOttefc  wird: 

•^-^r-bx  'r  .T,M-  -18,  11, 

•J-vpttrit,  OpCn  Hi  37,  17  t,  '^pJSS^- 
1)  JhiAe  $chaffen:  T.  JaliTe  Hi  34,' 29; 
'II.  b  jmJrn.  Ps  94,  18;  'Wn  a*»"!  einen 
atreit  betchwiehtigen  Spr  15,  18.  —  2)  sich 
ruhig,  still  verhalten  §  160  b:  Jes  7,  4.  30, 
15  (neben  nnoa)  r.  derHondlnagsweise» 
bei  w'l  Iitr  man  üllcs  .Tahve  überlfiüt; 
531^  Sb  'irn  57.  20.  Jer  49,  23;  nibc  j 
ü'ptn  »ory/ojrc  Buhe  Et  16,  49;  i:;?Wn 
nöai  Xuke  u.  SieherJkek  Jes  S2, 17;  f'nK 
DiWu  tt^enn  .Shb  «er  QUUkUxe  ttÜk 
liegt  m  37,  17  * 
pI5t  i^MÄ^:  '©T  oibti  in;  l  Ch  22,  9  t. 

^y^^,  impf.  bplÖ-i,  Ä  •'SbpC'^t,  2  m. 
iipCPf,  /  «y.  bipSfKtt  bpTEW  f.  '^r^p«**? 
Est  8,  25  t,  nb^«;,v.  26  §104,  nbj^iji 
Jer  32,  9t  (LA."nb|3CSp  vgl.  kich.) 
§  105,  ib;;sj7f  etc.,"  inf.  b"ip»t, 
abs.  bipW  Hi  6',  '2  t  (neben  impf  JVi.), 
pt.  bpO.  1)  wiegen:  c.  ace.  2  S  14,  26 
(das  geschorene  Haapthaar);  bildL  Jee 
40,  12  (Berge),  vgl.  o'sB;  v.  prüfendem 
Wiegen:  Hi  31,  6  jmdn.'w.  p^S-iDTSTSa. 

—  2)  etw.  durwiegen:  Gold-  u.  äUber- 
cfeQeke  bei  Zahlungen:  qo3  Ex  22,  16; 
m.  □'»JtitTaa  .Ter  32,  10;' 713^3  Jes  46, 
6;  m.  b  jmdm.  Gn  23,  l(5.".Ter  32,  9; 

V.  Lohnzahlung:  "^iaj  '®  ^"'^  ^'^5 
1t  ^  2  8  18,  12  ;V  Stittfitthinngen  1 K 

20,  39;  m.  3  des  Gegenstandes,  für  den 
'j^7nhn  wird  l  Onb-KlbS  S03  'Z  Ins  55,  2; 
bpC  titi^r  Beamte,  der  die  Kapituiuliom- 
jmmme  tOwoff  38,  18  -wgl  2  E  18,  14ff.; 

fmdm.  efir.  C-m  J  : fht  trfihrfn)  dufw.:  in. 
b  Esr  8,  25:  Z^y'-y  v.  26  v^l.  Eith  3,  9; 
^bon  ""TM-br  't,  7;  'D  -^^b  Esr  8,  29.* 

gewogen  wer- 

dmtz  '^IdL  T.  Kummer  (XSyz)  Hi  6,  2. 

—  2)  zugeioogen  werdni:  ab  Kaufpreis 
(Tnia)  28,  16;  '8  n^'b?  jmdm.  bei  der 
Übcärgnbe  cor  Aofbewahrang  Esr  8,  88.* 

Gn  28, 16,  P.  onb^«?,  c». 

•^bpWt  m.  Oewicht,Oewich{^xtucl  .  5^15nb 
'0  Am  8,  5,  sonst  im  Spraohgebraucn 


stets  T.  abgewogöuen  MetetbWelcen,  die 

als  Gdd  in  Zahlung  genommen  bezw.  dar- 
gewogen wurden  Jer  32,  9f. :  in  dr-r  Re- 
gel V.  Silber:  qoS-'B:  nach  Gn  23,  15C 
▼.  einer  bestimmten  Sdiwere  im  Ebmdel 
gang  u.  gübe  (inob  laif);  'Bn  n-'xn'q 

Vs  S.  Abgrabe  an  diis  Tleiliprtuin  Ex  30, 
13.  15.  3b,  26  vgl.  ppa;  '©n  n^O"'b© 
Vs  S.  jShrliehe  Tempelsiinier  Neil  10, 38 1 
?03  'Xa  rai  V,  S.  uls  Wahrsafrolohn  1  S 
9,  8.  —  Im  mess.  ii^ich  nach  Ez  45,  12 
Vgl.  LXX  vollwichtig  d.  h.  zu  20  Gera 
(Si  n.  m^)  o.  60  S.  auf  eine  Mino  (s.  u. 
n:r):  desgl.  bat  itn  PC.  dor  tj-ipn  'C 
heilige  S.  20  Gera:  Ex  30,  13b.  27, 
25b.  Nu  8,  47  vgl.  7,  13.  19  u.  ö.:  OWB 
!lbT3n  lasa  □■»bpO  2  S  14,  26  wah«ch! 
vom  Gewiclit  dm  Wbyl.  Gr<)(3konigs.  — 
D'^b^O  «in  Geldbetrag  von  ($ne^e' 

ren)'Sdieinhy  5,  15;  (loldsekel  nnrlCh 
21,  25;  vgl  die  Artt.  Geld,  Gewicht. 
Sekel  bei  Winer  u.  Hw. ;  Schürer,  Gesch. 
T,  192  f.  636  ff.  n,  202.  206  f. 

•"»  ■tP^  \ß3-  in  Mischna  Demai  1,  1  6tc.j, 

p/.  *a"'ttp«  §  311,  8.  oni-op©  §  384. 

Ps  78,  47f  Si^kiimoren,  Maulbeer  feigen, 
a)  als  Banme  1  K  10,  27.  1  Ch  27.  28. 
2  Ch  1,  15.  9,  27  (zahlreich  in  der  südi. 
Kflstenebene,  vgl  nbcc);  als  geringste 

Holzsorte  den  Zedern  gegenübergestellt 

Jes  9.9.*  b)  M'tulhttrf,  i.jen  als  Früchte 
Am  7,  14t  vgl  Dba.  liiHv,  Pfi.  Nr.  332. 

,  f  ^?^T$t.  «"'/'/■■  ypün  zutam- 
menttinken,  v.  einer  Flamme  Nu  11,  2;  v, 
der  Erde  Am  9,  5  (Ggs.  nblP);  t.  «nem 
Beicb  Jer  51,  64  (Ggs.  Wp),* 

Iii,  f,  nyptW  Am  8,  8t  Qr.  ziutammni- 
si»k-^n,  V.  'd.'  Erde  (Ggs.  nby),  Kt.  npo:  TF. 

TU.  impf.  Z  m.  tg,  y^n-f,  i  »g.  T'^^A- 
1)  tüiken  mßtikem  Wasser  (Ägyptens)  Ex 
32,  14t.  —  2)  niederdrücken:  die  Zunge 
(des  KroküdDe)  doToh  ein  Seil  (der  Angd) 

Hi  4(1,  25  t. 

nn^lWä  §§  149.159  b  A.l.  Fertiefungen 
hw  14,  87t  (*&  ^  Winden  «iaM  tns« 
sätzigea  Hamea). 

ML  mff,  Bj'.pTDit, 

ci^v^,  f.  tfg^is^i,  pi.  «1.  mi^tf^t, 

sjEpe^t,  imp.  njD''ptJnt  heräbhlichmh.  S 
24,  20.  KI  3,  50;  ml     ton  €*».i  Urm 
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W'ip^  Ps  102,  20;  m.  ]TI1  u.  aufjmdn,: 

ornf'^3a-by  cbaJo  14,  2.  53,  3;  m.-bit 
auf  eiw.  Ex  14,  24  ;  -^ItJ-by  Gn  18,  16! 
19,  28;  mfjmdn,  2  K  9,'32|  m.  "C^S 
€lw,  K»dwriA:  'fijim  1»  Gn  26; 
8.  2  E  9,  80. 

Ni.  pf.  JP.  q^Bsf.  f.  ncpsc?  etc.,  P 
rw^vzf,  1  ,g.  P.  •'Psgwt,  pi-  ^kO?, 

/*.  riBj^Üt.  1)  "''^^  unten  biegen: 
T.  eiinr  Ubarhaagenden  Bergspitze 
Nu  23,  28;  1  S  18,  18;  büdl."  Viyn 
Jer  6,  1  periculum  imminet;  »ich  hemh- 
neigeni  Qtttlflra  V\X  Fs  85, 12  (f.  n.  nach 
Xr.  2  s.  6^kl!)l  —  2)  Jbmiftftfi«£0it:  Hl  6, 
10,  "7^3  durch  etw.  hindurch  "ji^nn  '3 

n:rx!7-ira  ...  Ri  5,  28  etc.,  "»asTOI  '3 

Öpr  7,' 6  vgl  Qal. 

CipO*,  P.  CljJlD  Gebälk  1  K  7,  Sf. 
trS^  m.  ieBalUn  1  K  6,  4;  v.  Archi- 
tr&Teii  7,  4.* 

inf.  als.  y^tif  (dt:nom.  v.  f  K^^-  ^) 
d/«  Greuel  (f^O)  behandeln,  betrachten, 
wräbscheuen,  e.  aec.  Dr.533"n8t  Lv  11, 
11 ;  nbs-nir  t.  13:  neben '^isaSTiP  ami 
verb.  Dt  <,  ib-,  alj>.,'eblaDt:  verabsenruen 
=  verächtlich  behandeln  (parall.  Hta), 
tf.  oM.  ^  rmP  Ffe  22,  25.  —  2)  eiw. 

^fpt^  miehen,  verunreinigen  (Syn.  Kt3T3), 
c.  ace.  u.  m.  3  wjV  fAü.:  DJTil3t3~nS 

T^lön  yntgrj'Ssa  Lv  ll,  43  vgl."2d.'25.* 

yj^W  m.  der  Greuel,  der  Abscheu,  nur  als 
loüt  Itfnw.  fedl».  fllr  dia  m  essen  ver- 
boterif'n  riinrninon)  Tiere:  1*'tnn  "»tea 
77^-"  Jes  66,  17;  p!»^An:i55t.  "tS 
icria  Lv  7,  Ül  (Öain.  f  nö  vgl.  DiUm. 
X.  StL);  mn  'tf  11,  41;  DH  tv.  13. 
42;  nsb  KT  vy.  12.  20'.  23;  OH  't 
□ab    v/lU;    23^   ''■^n^  V.  Il;'ab5 

Appos.  f  nana'»  idüt  n^sip-bs  Ez  8, 
10  [t  B.  'm.  Uäs.  L  cr»X'ip!«-b3,  vgl. 
Fieia  Q.  dorn.  i.  8t.].* 

pjP'fl  ,  «n/?/:  ^  M.  pi.  i^pib^t,  pj^itb 
[rippic  .leg  29, 8.  Ps  107,  9  8.  u.  p^tü  I. 

A/.]  einlterrennen  Jes  33,  4.  Jo  2,  9 
(Heosohreoken).  Spr  28,  15  (B&r),  vgl. 
aber  v.  ptlti  L* 

mthpalp.  mff,  3  m.  pl  i^popn)^  %  582b 


"^iPlD  ,  tm/)/!  2  m.  c^.  1^19  'i'Virfbt  wer> 

den,  m.  h  jmdm.  Gn  21,  23t. 

Ä  /  /)/.  ',:"1]5Ct,  impf.  nptÖ^t  etc.  tretUo* 
»ein  Jes  63,  B  (v.  Israel);  m.  3  gegm 
jmdn.  Jh$g  üben;  irv^wa  tj""»  "Lt  19. 

1  1 ;  einer  Sache  untreu  werden  :  TirT'TIft 
Ps  44,  18;  TirtSXa  89,  84;  abf. 
1  S  ir,,  29  (Syn.  3-p).* 

i>.  n;?«,  nj5«  Ps  35,  19.  bü,  ö, 
□■»ng©,  Ä  orT'IIiÄt  1)  Ar  3V«^,  <for.B«- 

nt-a-^p):  ^:"a''a  i~r  j's  44'"20;''tf3 
'•irc:  2Ö,  15;  on-^B-Sr)'«  Ps  119,  118; 
nsc:  '10  tein  Goitegbild  i»t  eine  T.  Jer 
10,'  14;  ^  ^nmti<  ürf  JVuf  » 

trügerisch  Sipr  ^1,  30;  m.  b  /"(Vr  ^/«r.:  t? 
nyiOnb  O^En  Ps  33,  17;  m.  folg.  gen. 
'Vn-^  119,  128;  *XÖ  TT^  T.  29; 

"ö  144,  8.  11;  'c-nnW  1*? 

'«rnsyc  ll,  18;  '»  onb'  =  durch  Trug 
erworbenes  Brot  20,  l?';'  '»  nv\  =  Tiki- 
*eAtmy  inHjnriermder  Otdet  1  K  22,  22 f. ; 

bildL  Bezeichii.  (b  r  Abgött<>r:  ^bn:  "Ö 
'ISTiSK  Jer  16,  19;  '»3  ■»nüSpV  18, 
25  Vgl  28,  15.  29,  31  ;'"i;3^3'Kä:  6, 
81.  20, 6  B  b733 ;  das  abtrfinnige  ürael 

'TD  5"1T  Jes  57,  4;  der  falsche  Prophet 
'TC-rri'^r  <V  14.         2.  18;  n^  Verbis 

verb.;' 3nx,  'C3  »35,  'CT  niT  ^ibn,  ncy, 
brJB,  K3te',  8.  'die'  betr.  Verbä;  ipfeb 
zu/«  Truge,  a)  aktiv:  «m  an*  betrügen 
'Cb  yaC3  Lv  5,  24.  19,  12.  Jpr5,2etc. ; 
'Cb  K3:  27,  15.  —  b)  passiv:  so  dap 
man  ge^tM  wird  1  8  25,  21.  Jer 8, 28; 
adverb.  "ipr  iL'ifer  erlogenem  Vorwande, 
fäUchlich;^ 'W  ^y^^  Ps  35,  19.  69.  5; 
'BJ  ■•«:iD  38,  20;  't  119,  78;  'O 

•'s^tni  ▼.  86  vgl.  Es  '18, 22.  ['tf  r*y 

'03  ^fn</«.  verräterisch  handeln  2  Ö 

18'.  13,  f.  a.  T.  r.,  vgl.  die  Komroent]  — 
2)  die  Lüge  (SyiL  313,  ©nS,  Spr 
17, 4.  Hi  86, 4;  vn£6  W  7iD9  nptfb 
•Tor  8.  R;  als  Zuruf:  gelogen!,  das  ist  nicht 
wahr!  2  K  9,  12.  Jer  37,  14;  als  gen.  in 
'©-«■^3'n  Ex  5,  9.  Jes  59,  13;  i3-i  so- 
w  ohl  Lügenrede  Spr  29, 12,  als  LOgenevi^ 
13,  5.  Ex  23,  7;  '©"TiOb  Spr  26,  28 
etc.;  '©-ntlBJ  Ps  120,  2  etc.';  pl.  '©~«rciD 
31,  19  etc.;  '©  -ntMl  Je«  32,  7  (v.  "fal- 
scher Aussage);  '©  yym  erlogene  Gesichte 
Jer  14, 14  vgl.  't  nilä^n  28,82;  '■HflJ 
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falscher  Zeuge  Ut  Iii,  18  u.  o.,  vgl.  a.  TS; 

Sac  8,  17;  m.  Verbis  vprb. :  'TD  13", 
'Sj-^n^ijl,  'TD  nm,  «33  s.  die  betr.  Verba; 
*S)"by  '©  bDt2  jmdm.  Lüge  antünchen  Ps 
119,*69;  ohne  'B-by  Hi  13,  4;  Ti5TD2  %- 
nerucher  Weüe  Jer  3,  10;  Lugen  23, 
32  j  0"'lpB  W  Ps  101,  7;  D^TD» 
Spr  12,H.  19,  6.  9. 

PC^»  M     P>irpC  §S  105.  187h.  41. 

trrnJrnnnr  H,     M     20  (30,  38  W^Dg» 

C^rrr  Gl.  zu  ü'^*»:."";,  w.  s,).* 

,  Ä  r.^.of,  ^t)i:'t  §  135  b,  ij-nct 
01s.  §  156.  m,  der  'SM  Ex  16,  4.  gpr 
3.  8.  Hl  7,  a.* 

"  />'*.  »».  i'apaoap,  1)  einer  der 
Söhne  Sanheribs  2  K  19,  87  (LA.  'KliT 
L.  la^aoa).  Jes  37,  38.*  —  2)  Zeitge- 
nosse Sacharjas  Sac  7,  2  (f.  n.  t  bWTI'^a 
IJtl.-iiK-iü-ba)  Del..  CoiiipLVarr.16.* 

S"^!!  m.  die  K  immunij .  der  W(u»eraehein 
(Art  der  FataMorgana):  ©CtDT  "Ö  CS^-Kbi 
Jes  49, 10;  m«b  nitPH  n'fjT]  85,  "7  (in 
der  Schilderung  dt^r  HRiInng  aller  Ge- 
brechen im  mefis.  Ueich).* 

n^D^tp  n.  pr.  m.  2o(pa,^{a?,  lopaßta,  L. 
lapaß{a{,  Levit.  Genosse  Esras  Eür  8, 
18  (L.  lapouia,  T.  ▼erf,).  24  (T.  2«- 

paia;).  Neh  8,  7.  9,  4 f.  u.  nach  ihm  b* 
nannte  Leviü  nklahse  (?)  10,18. 12,8.24." 

^"^•^"'^  dtut  Zepter  (der  per«.  Könige) 
Esth  5,  2  (m.  Art.);  anm  y^3-i1C  4,  11. 

5,  2.  8,  4.* 

•  o 

,  lOT/j/".  Ä  inTTIP  ettt>.  lotlasten 
Hi'37,  St  (Donner,  £  d.'  T.  r.). 
FL  1  t^.  S.  tftr^  Jw  15,  11  Qr.t,  Kt. 

T^r^'^C .    gi^vöhnl.  ülters.    ich   139$  dSksii, 

vgl.  <lif  Komint'iit.,  vgl.  n^lC. 

niffi-',  f.  pi.  rrnsy",  j>l.  s.  ^^^>^'^•si  Ez  27, 
25  t,  HTintJ  Jer^,  lüf,  s."  n!^»  II. 

rPTC",       nilö  Armketten  Jes  3,  19  t. 

'l'^'ll^  fi.  /?r.  Ort  iuj  Stamme  Simeon  Jos 
19,  6t  1XJL  xai  oi  aYpol  ai>t«»v,  TgL 

""•nbö  u.  □''lytD  Kr.  2. 

^"^lir  pr.  1)  "Cn  ö  ictrjtuv,  L.  6  'Aact- 
p<t)v,  die  Ebene  an  der  Küste  von  Joppe 
bis  zum  Karmel  Jes  33,  9.  35,  2.  65, 
10  (4v  Tij»  öpü}i«j)).  1  Ch  27,  29.  Hl  2,  1 
(tot»  ictfiiott).*  —  2)  LnadBchaft  im  Ost- 


jordanlande  1  Ch  5,  16  t  ^apwv.  Neu' 
baunr,  geogr.  d.  T.  47  ff. 

^Dil^  «.  qrnt.  1  Ch  27, 29  t  i^u  UTfi  Nr.l. 

o  iapaivirr^;.  Ij.  0  Ajaptuvtir;-. 

rp^Ti  Jer  18,  16  Kt.t  s.  n;;^-.c. 

n-H  w  ,  7\n^-m  Jer  15,  11  f  Kt.  wahrsch. 
TF.,  Qr.  Tn"*""^  s.  nnc  fV.,  Winerem. 
TJDIIIC  Lotung,  Hitx.  T^DiTC 

AnfrAtuiv]  (inf.  Pi.  Oi.  tpni-'C 

ich  thue  dir  Leid  an,  alles  geraten,  LXX 
xarsoAovovTiDV  aot<üv,  Trg.  ;;^rn')K9. 

^tS"*^  «.  ^r.  m.  Za-pai,  Beamter  unter 
David  1  Ch  27,  29  Qr.f,  vgl  '»'3B«. 

n.  i»r.  m.  P.  Sapioy,  L.  SapoDfl,  Zttt- 
genösse  £sras  Esr  10,  40  t. 

M^'^«  /".  Jbf«#r  Hi  41,  18+. 

•|V"ltt.  P.  riO  1  K  22,  34.  2  Gh  18,  33. 
Jes  59,  17'*;  pL  mf>-W  Neh  4,  lOt, 

nir-ir  2  Cli  -l'»!    i  It  der  Panzer:  'V 

c^i!?i>isp  u.  cn  bgCB  1  8  17,  6;  Min 
'TD  '£  v.  38.*  "    "  * 

n]3"11S",       e$.  nlp^TÖ  Jer  18,  16  Qr. 

(Ki  npinC),  n-ip-lSJ  /:  P  ;  ^/rr«.  a)  Auf- 
druck des  Schauders,  051 J  'B  Gegenstand 
des  Schauders  für  immer  Jer  18, 16  (Graf 
em.  np-»-;©).  —  b)  Oeflötei  O*»"!!?  'flJ  Ri 

5,  16  (bei  den  Herden).* 

nur  pl.  CS.  "^yr  in  iltin  "C  Hi  U). 
16  t,  Wort  unsicherer  Bed.,  gewöhnl.  die 
Strätige,  Sehnen  od.  Miuktin  ««Me»  Btm- 
ches  übers..  ^^'1  st  ÜlHOcAm,  LXZ  JüT** 
helgegend  (vgl.  "«D). 

ä      „  p?-|-|c. 

nn  j^  1  C!h  12,  38 1  Zosammenziehong 
§  III  od.  Schreibfehler  f.  lYnND  b.  d. 

Xixn^^,  Jer  81, 40Kt rntftlfel,  wahndi. 
Schreibfehler  rtnSfltfS}  Qr,  TTO^  IL  VgL 
die  Konunent. 

«7»,  j»,»/:  7*WJ7t.  m.  pl. 

sis-;^';',  »m;..     pl.  isnct,  p/.  fiis,  /: 

nSlCt-  1)  u-immeln:  V.  iVasser-  u.  Kriech- 
tiorcn  fTT^n  'j^'TB  Lv  1 1, 48 ;  »ich  wimmelnd 
durdtammder  bewegen  Ez  47,  9;  m.  S 
r.n  8.  17.  9,  7;  m.  by  zur  R^zei.  Im.  di-s 
Ortes  7,  21.  Lv  11, '29.  41f.  46;  auf 
Menschen  übtr.  nur  Ex  1,  7  (neben  027, 
rQ"^,  ms).  —  2)  von  etw.  ic.  ■=  von 
OetBunmel  (9oleh«r        mfmOt  Min, 
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0.  ace.  V.  «L  Erde:  D'»y^"IES  DXIK  f'V 
Bb  105, 80;    Wasser :  f-C  D'^isn 
Gn  1,  20  vgl.  T.  21.  Es  7,'  28.*  '  ' 

-P-  T^^tJl"  m.  (1(1  X  df'irimi/it  f.  insb. 
ßezeichn.  des  kriechenden  Gewürms  7, 
21  (8.  Tl.  f-lB);  KtiO  'O  Lv  5,  2; 
fJKrrby  teTahn  li',  44;  iDsekten: 
5)"t?n  t!  v.20f  ;  V.  kleinnn  auf  df-r  Erde 
lebenden  Tieieu  vfirscbiedeoer  Art  w.  29. 
81;      Waiseriienn:  *l6  vmn  Kl'W't 

rm  tf^a  Gn  1,20;       *io  LVii,i6i 

1  ^.  n^ncttf  gUdken:  a>  m.  b  jmJm. 
zuzuehen,  jmdn.  durch  Zischen  herbei- 
rufen Jes  5,  26.  7,  18;  nebr-u  f3p  Sac 

10,  8.  —  b)  Laut  des  EaUeUens  u.  der 
Schadenfreude  über  ein  Unglück:  neben 
Dtttt  1  K  9,  8;  neben  Kopfschütteln  Kl 
2,  15;  neben  Mundauf>perren ,  Zahne- 
Imirschen  t.  16-,  neben  Uandschwcnken 
Ze  2,  15;  in.  ^i'  ubi-r  Jor  19,  8.  49,  17. 
50,  13.  £z  27,86;  neben  Bändeklatschen 
Hi  27,  23.* 

^li'!^^  <io*  Zischen:  als  Laut  des  Schau- 
denu      einer  Katastrophe,  Schreckens- 

ge'chichte,  daher  stets  neben  -  d., 

in  den  Redensarten:  '05|  jrsX  """n  Jer 

51, 87;        maöb  nyiib  in:  2  Ch  29, 

8  vgl.  Jer  25,  18.  29,  fä.*ki  4^,  16;  U^O 
'Wl?')  nTJc!»  Jer  19,  8.  26,9* 

■Y^TO  «.       CT.  (uio;)  Apai,  L.  Zapayo» 

2  S  23,  33t,  vgl  T5iD  Nr.  2. 
^^i^  B.  n.  I. 

rVTll^ ,  niT>TÖ:  ab     Dt  29,  18  Aterr- 

Äf'/  iie«  Herzens  (Sinne«),  v.  der  Ver- 
stocktheit Israels  gegen  Jahve  Ps  81, 13 ; 
HL  ntoy  Jer  18,  12;  'b  'üa  Tjrn  7,  24. 

11,  8.  i3,  10.  23,  17.  Dt  29,  18;  ifSTt 
b  TT  -»-iriK  Jer  9,  18.  16,  12;  t.  d^ii 
neiden  3,  17.* 

Fi.  Pf.  -Cntf.t  §  386d  A.  1, 
impf.  3  «y.  f  83-lBFlt  §  512ii  ((irnom. 
V.  tbliC)  etUwurzeia:  m.  3  die  Wurzel 
T.  etw.  wsgaelunen  Hi  81 , 1 2  "Diti^nn'bia 
s.  d. ;  übtr.  D-i^n  f  jffirfn.  au<  t/r  ;/} 
Lande  der  Lebendigen  entwurzeln  ^jmdn, 
sterben  lassen  Ps  52,  7.* 
A.  ÜR/)/:  3  pl.  P.  §  526a  entmtr- 

zdt  wt-nicn  Hi  31,  S't  '(v.  Pllunzen). 
SiBoruKO  0.  Stade,  Uebr.  WOrUrbocb. 


ü».  »niCt  §  392,      ^©TÜt  §  419  Wur. 

td  täklagm  Jes  40,  24  (cyia)  Jer  12,  2.* 
Bi.  impf  C'-r^t,  O^CPtV/»'.  Ö^^tjrt 

einwurzeln,  H'urzil  schlagen  Jes  27,  6. 

Hi  5,3;  })?eonabt.  m.  accn-^cnc  Ps80, 10.* 
^  v^°>  n.  pr.  m.  ^oupo;,  L.  Oo- 

po;,  manasnt  Ptam.*Name  1  Ch  7,  16t. 
irniD,  &  -«Tli  Hi29,  19t  etc,  m. 

•»ontr,  Ä  n'^rnö,  n^tJ"©  §  827  b.  m. 

Wurzel:  n^Bn© 'nx^'Da' 11,  7;  '»ö  '3 
Je«  11,  1-;  6^rni'"*W  Hi  80,  4  8."d.; 

rcttb  'B  (Ggs.  nbyttb  -»-iE)  2  K  19,  30; 
m.' Verbis  als  Subj.":  n'^n  m.-bx  u.  DHR, 

rpi^,  pED  n*n,  8.  die  betr.  Worte;  als 

Ol.j.':  nir:.  n^'i",  -jcs,  pr:,  t?"'7t3ri,  icb 

P::P";.  X  'cb  nrr  f-r  /ayß/  wtvZ-^r  If''.  noch 
Zweige  übrig  (Bild  gänzlicher  Vernich- 
toDg)  Ma  8, 19,  sonst  s.  die  betr.  Terba; 
übtr.  D^nn  "073  ^JEH  Hi  28,  0:  -rnO 
D'*n  rfi«  untersten  Gründe  dr-'  M''-fr,>t 
8Ö,'30;  D-^bi-?'©  13,27,  einige;  i-upW*- 
andere:  Spuren',  hybrides  Bild  l6 
Cr:  Jos  14,29;  'TD  rf«-  noch  ühri<jr  Rf.H 
eines  Volkes  v.  30  (neben  rT'ISC),  ähnl. 
bei  einem  Oeeehlechte  '>©'^  '©  11,  10; 
bÜdL  T.  einem  Volke  =  Ursprung  Ri  5, 
14  (t  d.T.  r.) ;  übtr.  Wurzel <i    /  Jes 53, 2. 

^^■'^  §  150a  A.,  pl.  CS.  PI-.©  §  236  b 
Kette,  Schnur:  rbsj  "BS  Ex  28^  "22t,  vgl. 
n.  mc-iö.        ' ' 

H'^P^TS",  pl.  rat-ip,   ninün©  Kette: 

'©  ntjyiS   Kcttriuirhrif ,  (juirlnridrniirtige 

Verzierungen  an  den  SUulenkapitclien  1  K 
7,  17  vgl.  2  Ch  8,  16  (s.  anch  n.  T»a-^); 
^imlB  Schnüre  aus  GolJdraht  Ex  28,  14, 
auch  rrÖ^  'TT  ebenda  (vi^'I.  ril?),  dafür 
39,  15  nbs^  '©  (s.  d.),  am  Ühoschen  des 
Hohenpriesters.* 

FL  rrm  %  386b,  pl.  ^n-wt, 
tm/)/:  *  nn©*^l  §  492  a,  S.  ^:n-cn, 
inmc-^t,  <^  f  s.  ^nn^töp,  m.j»iL  ^pSit"' 
(LA.'  S  §  105,  3),  -^"rVc-lf  •r^ 
^nn"j©'  +  .  j'/;/:  n*o,  r-^rf,  s.  ".rr-ä, 
inrt,  cr-.ö, ,  n-vir^,  f  m©« 
1  1^  "l,  15t  '§''276a  A.,"  k'  -^n-^BTa,'  pL 
D^n-i©o,  c«.  "H'iißxji  &  "»mici  YP), 

*<P")ÜTa  etc.  dienfn.  v.  den  pfrsöniichen 
Dienstleistungen  der  Diener,  Sklaven  n. 
MSigde,  e.  aee,  jmdm.,  jmdn.  bedienen: 
M  rnOv\  Qn  89,  4  (Joseph  Fotiphar) 

6« 
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vgl  40.  4.  2  S  13,  17 f.  Esth  1, 10  u.  o.; 

1  K  1,  4.  15  (Abisag  David);  Josoa 
TW'Q  niffitt  Nu  11, 28  etc. ;  V.  Propheten- 
schülern 1  'K  19.  21.  2  K  4,  43  etc.;  v. 
persönL  Dienern  eines  Königs  1  K  10,  5. 

2  Oh  22,  8  u.  0.  vgl.  aneli  Pb  101,  6; 
Konij^o  Zion  Jes  60,  10;  die  Engel  Jahve 
Ps  103.21.  1 04,  4 ;  insb.  v.  kult  Diensten 
allg.  V.  kult  Verehrung,  b«i  abgöttischen 
Kiilton:  initl  "O  Es  20,  82,  lieim 
Ja]iT«di«ist  Jes  56,  6  etc.;  im  engsten 
Sinnp  V.  Verrichtungen  der  ^ult.  Per- 
sonen (Priester  etc.)  1  K  8,  11;  ui.  ace. 
des  Knltolgekto:  DC  mob  n^alrn  "[rDn 
nin-j-nx  Dt  17,  l  i  Bunuel  n-W3  n^n 
]jpn  "»bV  ••?B-^^^  ~'"^~nK  1  S  'i,  11; 
"^"1  ""^^  ■'^^  n^n^-r^j 
8,'  1*;  m!  nin-'b  2  Ch  iS,  10;  m.'occ. 
des  l>edienten  Öbj.:  'innnth  Na  1,  50 
(Levi  di«  Stift >}iiitt«);  y."h.  Bedienung 
der  Priester  durch  die  Leviten  ;^imO'>'l 
Na  16,  2  (FG.):  des  Tertratenen 
(durch  kuliische  Handlungen  bedienten) 
Laien  16,  9;  lu.  arr  >}>■<  )/<ien  u.  "»38^ 
des  Gottes:  zrv'^'^'^  srns  Ei  44, 
12;  m.  21  des  Ortosi '  «w:  *  Vh^S  Ex 
■28,  43  vgl  Ez  44,  27.  Neh  10.  h?";  des 
(ierilt«.  mit  welchem:  2  K  25,  14;  v.  d. 
Bedien uug  des  Leuchters:  ^bS'bs  nif^ 

ana  nb-inntf^  ntö«  nji?«  Nu  4,'9;  m. 

nVV)  ütß  l!)t'l8.  5?7;  V.  den  Leviten: 
□^:n3n  "iaj  miöb  2  Ch  8,  14;  Asaph 
l"i"ilfn  -"SoS  1  öl  ie,  37;  die  Thorhüter 
niny  n^ai  26,  12;  übtr.  zum  Opfer 
dienen.  l^l^D^T-  n*-'2:  ■'b'^K  Jes  GO.  7; 
im  Dt  sind  die  Levisöhue  Jahves  Diener 
10, 8. 18, 5.  21, 5  vgl  aoch  Q-^nsn  D'^bn 
■«rnsitt  Jer  33,  21,  -»rx  ^— iris' D^iV^n 

V.  22;  Ezechiel  schränkt  «Ins  Kt  rht,  T;ihve 
am  Altar  zu  bedienen,  auf  die  Höhne 
Zadoln  Ex  48,  19.  44,  15ff.;  ria  sind 
rersn  nnttüTS  "^^"cr  c'':ribn  40,  46 
vg\.  Jo  l,'l'3V  c-Tp-sn  ^"l7f^a  45,  4, 
die  O^lb  sind  n;'sH  "^n'WP  V.  5  "vgl  44, 
IIa;  im  FOL  babm  ^"Aaroniden  das 
OTpa  nnt?  Ex  28,  48.  29,  30  u.  o.,  d.  h. 
rlie  Vorrirhtuiig  der  kult  Handlungen  im 
Heiligtum  (vgl.  Ez  44,  27);  die  Levitcu 
die  Besorgfimg  der  heiL  Geiilte  Nu  1,  50. 
;5,  31.  1  Ch  IR,  4;  olrnsn  .sind  in  C[\ 
die  Priester  mn-ib  O'^nniSC  2  Ch  18, 
10  vgl.  29,  11.'  Keh  10,  37  im  engeren 
Snns;  die  AaronssAhiie  haben  1  Ch  28, 18 


den  eigentlichen  Ja-iivedienst  des  Rän- 
«henis:  a'HDf^Vl  D^tl^  2  Ch  29, 11 
vgl.  Nu  16,  5-^7.  17  — f 9;  das  pntf  dsr 
L»'viicn  beschränkt  sich  auf  das  Tragen 
der  Lade  1  Ch  15,  2.  —  ««6«/.  in  f.  rnJBn 
Au  Dienen-,  f6T\  -^bs  die  kalt  Gmtle 
Nu  4,  12.  2  Ch  24,  14.  Vgl  Bandissi». 
I'ri      th.  29.  84. 160.  166. 

niDiD"  s.  tt.  notf. 

^TC  L,  -tt  Spr  6,  16t  «1,  m.  (■ 
verb.:  mby^S  W  1  K  10,  19;  "tt  1KS 
ni-YTS  Neh '6.  18";  O«  o''"»  Jos  15,  59; 
l6ft  TfBO^  1  Ch  4,  27  ; 
a-<»  !T1^  Gn  80, 20;  ff^tn     2K  1 5. 
8 ;  CS.  r.tiio  §§  36 1  d.  1 95b  Ä!:  D*'«'!  nrr 
Ex  16, 26-  ü^mn  now  i  K  ll,  l'6; 
'Vn      McA<  2  S  21,  20;  beim  J«.  tSt 
D^|33  «=  «001«  (nicht  swOlf)  Flügel  Jes 
6,  2Val8  ord.  tXD'VZXS^  2  K  18,  10;  CC 
mtey  16  verb.  m.'/-  T  C5n  46" 

18";" '5  '»  0*>Ty  Jos  16,  4l';  f.  nw^nWü 
yarh.  m.  m.  <y  1$  Q^aa  1  Cb  4,  27;  als 
ort/.  ©ihb  'y  'O  oi-iai  2  Ch  29, 

17;  i'l  -^-^TT  g(,'hzi>j  Gu  25,  26  et'-  :  TT 
niKB  000  7,  6  etc.;  D'»»b«  niDB  (^(/Ö/y 
Nu  3,  84  etc. 

SV  II.  mjj^tfr  Jrortner:  Vf«^         Hl  5, 

in.  E.sth  1,  6.» 

'Zt,  III.,  -i»??  Ez  16,  13  |K't  wahrsch. 
durch  veranhiüter  Schreibfehler], 

feiner  weiBer  Linnen-  od.  Wollenstoff 
(iViumwollenstoff?),  nach  27,7  a\is  Ägyp* 
ten  geholt,  vgl.  Suicnd  in  v.  16  u.  Dillra. 
zu  Ex  25,  4  u.  s.  u.  ^=^3;  Stoff  2u  Vor- 
hllngen  26,  81,  zu  Gewtndem  28,  8.  b 
16,  10.  (»S3  'D  ©an)  Spr  31,  22,  -^33 

!  tt  Gn  4ir"42,  Tnrl'an.-n  Ex  39,  27'f., 
Segeln  Ez  27,  7;  "ITC-         Ex  26,  1  6. 

-wtf  Ja«». 

-  T 

IS^lDtt  (LA.  'ttj  n.pr.  laoi^aaa^  L. 
^So^äsopr^;  (vgl.  Barth.  saEsr  1, 8),  Name 

dos  V.  Cyrns  l»fist>41t^n  frstrm  Satrujien  des 
Verwaltnntrslie/irkes  Juda  Esr  1,11  vgl 
5,  14. 16  (araui.),  mich  1,8  rn^n"-!?  Sf  lDl, 
auf  Onud  einer  KomhinatioB  von  6, 16 
ni.  3,  8 ff.  Siir  4.  9  gowöhnl.  m.  Sorub- 
babel  identitiz.icrt,  jedoch  wahrsch.  v.  die- 

.  sem  verschieden,  vgl.  Smend,  Listen  18  f. 

I  (Ober  Neh  7,  70  TgL  u.  Kni^)* 
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9  JPf.  2  nt.  pl.  on*^«  Ek  45,  ISf,!  Sohnes  Adams  Gn  4,  25£  5»  8£  Gffi 

cc.  nC^Kn,  irewohnl.  als  dtnom.  v.    1  Ch  1,  1.* 


acc.  nB"'Kn,  gew 
VC  erklftrt  u.  m  «^^^A«  7W/<>  /«'f'/«»  flben., 
ist  TF.,  ein.  nB"»Kn  n"''crr'. 

.  .  .    -  » 

oo^eI^nlliHhd»l.ll«iIi^l0.40t-.j  l*»»!-*.  [3  «. /■  rrc- P,78,  44  t 


nno,  2  /".  «y.  n^rc  etc.,  impf.  nrjiT, 
nrsiri'i  K 19,  .8t,  iwjvj  la,  ist,  nifiii 


eines  der  drei  Enaksöhne  Nu  13,  22.  Jos 
15,  14  (Vorjat,  L.  lonizi).  Ri  1,  10.* 

-TDIT  Ez  ir,.  13  Kt  TF.  f.       Qr.,  w.  s. 

"©TD,  /:         arfj.  iflT  Mdbfo  Qn  80,  19.  i 


§  523  b].  imp.  ntic,  IDO,  »«/".niniDt, 
mo  Spr  3 1 , 4 1  §  G  i  9  k,  ninwb,  Ä  innre  t 
etc.',  «**.  nhü,  in©,  nin©  .Tes  22,  ISf 
§  623  a  / '  nnc.  ^.  nnüj,V^-  «• 

ex.  Tir,  -S'  vrxt,  «^w.  trinken,  e.  aee. 
Nu  6,  3  (l^ubensaft).  Dt  28, 39  (Wein). 


2  8  3,  5  etc. ;  ^swn  Gn  1,  31 ;  n5»a  |  i  K  13, 9  (Wasser).  B»a5, 4  (HÜch)  ote.; 
n^ren  Lv  25,  21.  Ez  8,  1;  ellipt  "»TOSi  p«ri  b?»"^  Gn  25,  34.  1  K  19,  6  u.  o.; 

"  "   '  "  '    "  "     pL  Qn  24,  54.  Ex  24.  11  u.  o.;  in»»] 


im  techtUn  (Monat)  Hg  1,  15  (zu  £z  8, 
1  vgl  Smeiid  n.  Coni.).  —  ^  alt  «d«<.: 

ri<T  Hechte  Teü:  ym  tPlM  B«  4,  11; 
nu-'Kn  'TD  45,  18.  46"  14.' 

D^^lp  «(feÄr^f  s.  n.  OS?. 

I^VIS  A.  ^r.  Jer  25,  26.  51,  41,  nach  den 
jild.  Aiul^eni  «&ie  nach  dorn  Atbasch 
(SJ  =  2.  =  ^)  gebildete  üimchreibung 
f.  b33,  fehlt  LXX,  vgl.  Field  n.  Graf 
z.  d.'StSt.» 

yVVi  n.  pr.  m.  2!uiaav,  L.  Zioav,  Name  in 
der  Geneal.  Jeraehineete  1  Gh  2, 81.  S4f.* 

P*TD,  P.  pXßW  n.  pr.  m.  2o»a>jx,  L.  Ii- 
oa)(,  Name  einer  in  Jerusalem  wohnenden 
benjaminit.  Familie  1  Ch  8,  14.  25.* 

itflÖ  P.  «.  Jer  22,  14  '»3  ni»^  als  zmn 
Anstrich  verwandte  Prachtfurbe,  Ez  23, 
14  "C3  a^ppn  als  ZeicheninaU'nal  ge- 
nannt, wahrsch.  Mennige  ^  minium,  vgl 
Winer,  BW.  xl  Mennige.* 

I^iö*,  pl  rriw^,  s.  ryrpxB  «.  He  Säule, 

der  Pffiln-  (Syn.  IIB?),'  nur  bildl.  v. 
den  firuiidpfeilern  der  Gosellschatt  'WH 
TID"]n2  l*s  11,  a,  V.  den  Obrigkeiten 
Ägjfytons  o^K3^o  n-^nhtD  rni  Jes  19, 
10  (f.  d.  T.  r.).* 

n^t  I-,  pl-  S.  ^rn^n-inc't  «.  S  if^4.  Lag., 

Nom.  161  dm  Ge*äß^  der  Hintere  2  S 

10,  4,  n»  -«^ten  Jes  20,  4.* 

IL  «.  nur  in  der  nicht  mehr  su  den* 

tenden  Verb.  PÜ-^aaNu 24, 17t  (paiall»  1 
SKiTS  ■'PIKB)  »  liKO  -»sa  Jer  48,  45,  da- 
her vielL  '=  n»»  (Wz.  nitO)  Getümmel, 


ysS9  ITSCn  Gn  43,  34;  v.  Trinkeu  der 
Tiere  24,' 19.  80,  88.      20,  11  ete.; 

den  wilden  Tieren:  □•^bbn-Q'n  23,  24; 
V.  HoH  :  a^l^ny  D-  Ts  .50,  13;  y.  Bau- 
men; □  '^a  inr-b2  E/       lü,  v.  der  Erde: 

ce-nricn '□•'Ben  noiab  Dt  11,  11; 
bildl.  den  göttl.  Zornbecher:  oisn  Jer 
49,  12;  ür-^ns?  '=  Iv/  l'i.  32  vgl.  Jm51. 
17.  Jer  25,  20;  06*.  Ob  16.  Hb  2,  16; 
m.  2f  a)  dee  Orfes,  im:  ritixna 
Jes  62,  9.  —  b)  au»  etw.i  t?^  "•hlfOS  ^nj 

6,  6  vgl.  Gn  44,  5.  —  c)  von  <rZw.:  '^7^3 

Spr  9,  5.  —  d)  bei,  mit  ettc. :  T»i^i 

Jes'  24',  9  (LXX  W3),  liTSEtjai  rn^ctts 

ndc&  (/em  Maße  u.  mit  KntM^m  Ez  4, 

16  v"l    12   IS  f.;  ni.  ""O  a«*,  üo«  «/«f.: 

ios^:  2  ö  12,  3;  bnsno  1  K  17,  4  vgl. 
▼.  6.      110,  7;  r!rri«Gn9,21;  bildl. 

vom  Zr.ni1».  .  hfir  nisntt  Hi  21,  20; 
als  bildl.  liez«>ichn.  des  Ijeschlechtsge- 
nuÄses  7i"niaa  D'lfC'nnÖ  Spr  Ö,  15  vgl. 
Hl  5,  l$*m.  ««0.  a.  ^tt:  TaPri'ia  0>I3 

Ex  7,  18.  21;  m.  'E  ^SnX  nach'jmdm. 
Jer  25,  2(i;  m.  D?  ijemeinmm  mit  jmdtn. 
2  K  18,  27;  als  subst.  O"^«  TIPS  1  "iv  13, 
16:  trinken,  zechen,  zu  Tafel  sitzen  20, 
12.  16;  ra.  'ITUS  bei  jmdm.  (ah  Gast): 

"ii50«-Q^  Bsth  7, 1  vgl.  onrir  nipcbi  baxb 
Hi 'f.  4.*  —  Übtr.  irml^en,  a)  =  sich 
an  c/ir.  laben,  ergötzen:  □"'TSS  yyb  34, 

7.  —  b)  ettc.  gierig  thun:  7Vy\V  □^'2?  15, 
16.  —  c)  =  etw.  gchlucken  miisneHf  zu 

koHm  Mumme»:  '*n^'^  nntt  DDaR  6, 


nach  G.  Hoflkn.,  ZAT.  in,  W  OB  TP.  st.  [  4;  OW  Spr  26,  6. 

pXIT,  Name  etwa  dei'  Al<ropolis  von  Ar.        i^pf-  riHt?^  getrunken  werden  hw  11, 


.\ndfire  Erkll.  s.  bei  [>iilm.  vu  Nu. 


34  f  (netränkfi). 


m?  III.  n.  pr.  m.  ^Tj}>,  Name  des  dritten  '  r\T*^  s.  u.  nt?. 
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"HTS  F.  L  n.  das  Zechen,  nur  in  . . .  bDlt 

-*nt?3  Kbl  tafein..,  ab«r  mdUrnUZukiBn 

Pre'iO,  17 1. 
"nie  II.  «.         Aufzug  (des  Gewebes. 

Ggs.  3V        Matcklagt  w.  s.)  Lv  13, 

48f  Sl'r:  Se— 69.* 
n*ntä  n.  (fav  2Vm&m  <lwi  «inem  Gast- 

mahl)  EsCk  1,  8  f. 

o^riTC  s.  u. 

b'^r^"  «.  </er  Setzlintj,  ntir  p^,  c«.  in  "hVC 
□■»n*«!  ÖliaumteUin^e  Ps  128,  3  f  (Biiti 
kxftfligen  WnehsM  n.  frOblicben  Ge- 
deihens). 


«ubntxt  §  104,  pt.  p.  b^nü,  /:  nb^^no, 

pl'm!  C-'b^rtft  <r^M7.  pflanzen  Ez  17,  23 
(ein  llt-is)  vgl.  vv.  8.  10;  m.a  des  Ortes, 
WOt  ■»aiTCa  19,  13;  ni33  Ho' 9,  13;  m. 

b?:  rtnä-Vn     Ez  17,":^;  piü-br  19, 

10  (l"7,'8  -Ss):  der  Baum,  prppfltmzt  "by 
0'>»  Jer  17,' 8  (die  Rebe  Ez  19,  10); 
üiiQ  "«»bB-^  Fft  1, 3  (BiM  des  Oedeihena) ; 

in  einem  unreinen  Bilde:  die  Gerechten 
rrin^  n^23  cb^irs  92,  14  d.  k  wohnen 

u,  gedeihen  im  II.  J.* 

■'nbnTD  nur  in  'tJn  nnBflja  n.  gent  zu 
nbn^llj  w.     Nn  26,  85't  Zooftailai. 


nur  pt.  p.  in  "J^^jn  orr  Nu  24, 
3.  15,  poct.  Be/eichn.  des  Sehers  Bileam, 
teils  verschlossenen  Au^es^  teils  aufye- 
tdOoBtenen  Jmget  fibers.;  Wik,  JDTh. 
XX r,  579  em.  =n©,  LXX  h  oXiidlv&C 
opuiv,  Tgl.  Dillm.  z.  St.* 

(Sekundänvs.  TO  T^)  EL  fi. 
'TTÖtt  §  162  pijssen,  nur  in  der  Verbin- 
dung Tpa  an  «tji«  Wand  pvuendt 
Bezdchn.  ^es  nfttuü.  OeseklwlitB  in  den 

die  völlige  Ausrottung  einer  Familie  um- 

schrcibciideu  Phrasen:  '2.  "Q  . . .  in'^S'XJt 
1  S  25,  34;  -l^trax  0«  v.  22  vgl.  1  K. 

16,  11;  Db  n-iTsri  14;  10.  21,  21.  2K 
9,  8  vgl.  Qigiger,'  tlrscbr.  410.* 

pr.kD  ,  impf,  ph»:,  pl.  P.  '^ph©:  mek 

legen,  henMfen  8pr  26,  20  (Strat,  Syii. 

nnr),  Ps  107,  30  (die  Wogen):  prä^^-i. 
ni.  b713  Jon  1,  llfl  (y.  stürmischem 
Meor).*" 

*^^^)  ijA.  ">nC  n.  jpr.  m.  I«iame  eines  der 
7  pm.  Ffinken  Esili  1, 14t  SapsttOato^ 

5  pl  ^Tm  Ps  49,  15.  79,  9, 

ÄiL  /:  nn©5t,  nntn  s.  n.  m^. 


n  1)  Name  2to  |  26.  —  2)  Stellung  im 

Alphabet  vgl.  K  Nr.  2.  —  3)  ältere 
Schriftt'orraen  s.  zu  K  Nr.  3.  —  4)  Aus- 
sprache §§  66.  69.  —  5)  als  Zahlzeichen 
-  400  (spit)  §  26  A.  6. 

»n,  pl  m.  0"»«P,  CS.  s.  lijri, 
Ä  ni«n  Ez  40,  12 1  CT.  'iÜe.  Waehistube, 
□•'Xin  «p  1  K  14,  28  (2  Oh  12,  11); 
Beieiokn.  der  ab  Wachtsttnde  dimenden 
Nischen  der  Tempelthore  Ex  40,  7.  10. 
12  f.  16.  21.  29.  33.  36.» 

8  145g,  nur  /  sf/.  ^rOKP  ver- 

lanqen.  m.  b  «odk  etm,  Ps  119,  4o!  174 
(Sjn.  niif).*' 
iV.  |><.  3ttn«  Am  6,  8t  TF.  t  ^ftV^  s.  n. 
ayp  u.  Tgl  Geiger,  üncbr.  849  * 

nSi^P  n.  das  Verlangen,  m.  "bx  w^cÄ 

0<V~p8  119,  20t       n^ilFV  n^^S'ri)- 


grenzen  (durch  Zeichen),  m.  aee.  n.  b 
/ur  jW«.  Nu  34,  7  f.  LXX  xaraifiSTpr'- 
ag-e  (f.  D.  ^'Knri  »Ar  «oW<  begekren, 
SSapm,     n;^äs,  i.'  em.).* 

"iKin  Dt  14,  5t  u.  «in  Jes  51,  20t  §  III 
n.  Name  einer  Gazellen  •  od.  Antilopen- 
art, Hommel,  8.  391  A.  3. 

nii<p,  CS.  nisp,  s.  ■'n^ispt,  on^xn. 

f.  1)  (/flw  Hcqrhrc?},  da,f  Verlangen,  der 
Wunsch  Ps  38,  10.  10,  17  vgl.  Spr  11, 

28.  19,  22  eto.;  Ccrn^Kn  Jea  26,  8; 

nK^  nnsn  ein  in  ErßUnia^  g^migeMt 
JT.'Spr  iS,  12;  n^n3  'n  «n  vertcirklieh' 

tcr  JT.  V.  19  (f.  d.  ^!  r.,  vgl  d.  Übern.): 

tl  b^sns  LMtUngsspeixem  88, 20;  w  imI 

;)«/•/.:  ■^7'^v  Griihfc:  HIKH  rT^KPin  Spr  21, 

26  vgl  Nu  11,  4.  Ps  ^8,  80'.  106,  14  n. 
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intte  nachtrachten  fcspr  18,  1.  —  2)  Lust 
Oegenstand  des  BegelireDs:  mrrniKPi 
a-^S^yb  Gn  3,  6;  m.  Verbis:  Sfan  PsYS, 

29;  -jnj  21,  3.  Spr  10,  24  ;  a^2?©i  nnttn 

-QKh  Ps  112,  10  (£  n.  mpn  2.  em.,  vgl' 

Hapf.  s.  8i);  oV^  n>aii*rnKFi  =  «/»^ 

heijfh  renswerten  Oiiter  dir  ewigen  Berge 
(!n  49,  26  [f.  d.  T.  r.,  01s.  em.  r«>DP, 
Lag.,  Agatb.  16ö  A,  ro'ia]. 
nb^FI''  nur  9.  flDbskP  «.  ib*  Ji%fdl  Kl 

DIU-  pi.  m.  pl  DSKFt  Ex  26,  24, 

mtril  36,  29  (Sam.  beidemal  auch  f. 

las  im  m.  T.  folgen Z'-ZT  w.  s.)  zwie- 
fach  sein  {denom.  v.  z:sr  153  A.,  an- 
dere V.  ft.  BRip  ZicUUmje).* 

m  war  pt.  pl.  f.  nita-'urtt  §  160b  Zwil- 
ling gebarm  Hl  4,  St.  6,  6  (Schaft).* 

D^r)°  nur  pl.  aminp  Gn  38,  27  t,  orin 

§  III  25,  24t i  OS.  -»ttW  Hl  4.  Sf, 
""qm  7,  4  t  01a.  §  16Öa  rfiV  Zwillinge 
lieiiaeheB  n.  Heran). 

A  nn;(tn  Jer  2,  24t.  8«w01in1. 

die  Brunst  üLers.  (v,  dL  Wildeselin),  f. 
d.  T.  r.,  Lag.,  Prov.  V  em.  nmKPl 

n;Kn,  s.  -^nistn  etc.,     0-«:«^  §  311  b, 

CS.  ^bijrit,  Ä  Db-iJSPt  /.  i)  die  Feige 
(als  'Bvomy,  Ar' ^Oi^öiAauM  Ri  9,  lOf., 

gewöhnl.  als  coU.  Jer  5,  17.  8,  13.  Plb 
3,  17  etc.;  'n  nb?  Fdi/enlaii/j  Gn  3,  7; 
m.  Verbis  als  Sübj.:  bifit,  n*as)  ni3;n, 
rtpain,  b7rnri2,'nnDnrälaO'Bj7: 

"UC:,  nm,  OOTT,  s.  d'iv  betr.  Verba;  neben 
IM  2  k  18,  31,  Ho  2,  14.  Jo  1,  7  u.  o.; 
im  /)/.  in  dieser  Bed.  nur  Am  4,  9.  Na 
3,  12.  —  2)  die  l\i'/c  als  Frucht  (immer 
im  pl.)  Nu  13,  28.  Neh  13, 15;  D'^3»P,  "j-'K 

nasM  Jer  8, 13i  'n  ■»«nqi      24,  i  i 

rrtab  v.  2 'vgl.  v.  3;  Ggs. 
nvn  ebendass.  v.  8;  dafür  D'»iyiBn  29, 
17;  24,  2  ninsan  •'SStn  rfi«  Früh  feigen, 

Syn.  m^sa;  D'»3Kr"nSa^  &  u.  nban. 
Zar  Btjmd.  vgl  l4«-/ MitteiL  I,  5*8  ff. 
Haliyy,  M4L  197  iL 

rr^^'T)  §  262  n.      CM»g»iikeit,  ywb,  m. 

c;?a  Ri  14,  4  t 

ri^pÄF)  f.  das  Gestöhn,  nur  in  der  Verb. 
n*5KT  'n  (Wz.  rc«  L)  Jes  29,  2  (f.  d. 
T.'rr,"  LXX  RjSttn'f  rtp-^jt).  Kl  2,  6.* 


D":M^  n.  nur  Ez  24,  12t,  gewöhnl.  Müh- 
sal 6Ä.  Bemühungen  übers,  (vgl.  "|1HJNr,  2), 
wahrsch.  TP.,  vgl.  Com.  z.  St.  * ' 

n.pr.  Ort  an  der  Nordgrenze 
Ephraims  Jos  16,  6  t  Bijvaoa  xai  2eX- 
XtjC,  L.  STrjvoOaoTjXu»,  Lag.,  On,  156. 
261,  wahrscb.  identisch  m.  der  Kttinen- 
,  stttte  'Ain  Tftna,  vgl.  Roh.,  NBP.  388. 

nich  toohin  wenden,  strecken,  um- 
biegen, nur  v.  d.  Grenze  der  Stammge- 
biete, m.  fPoJtöi  Jos  15,  9a,  m.  aee. 
der  Richtung  vv.  9b.  11;  m.  folg.  3031 
18, 14;  m.  folg.  «]J''nv.  17,  vgl.  auch  Pu* 

Pi.  S.  "n-iKn^t  ^"'^"^^rj'jt  Jes  44,  13 
(TgL  Diliin.'s. St.)  eUe'wMßm (die Um- 
risse eines  €h^eiutaade8  aeichneii]  m. 
Stift,  Zirkel). 

Pu.pt.  ^Mhl9  sich  wohin  strecken  (=Qa/), 
m.  ««0.  d'  Bicfatmig  Jos  19, 18  f  (f*  ^  T.  r.). 

IKh,  &  i-lKPt,  i"»lfP  Jes  52,  14t  §  109, 
D"'Xnt  >"'■  Kl  4,  8  die  Gestalt  Jes  53, 
2.  '</«*  Aussehen  1  S  28,  14.  Kl  4,  8; 
^Vsn  "»33  -iKPia  Ri  8,  18:  T  ttJ"'»  ein 
MMtÜeh'er  Mann  1  S  16,  18;  nKR-alO 
von  schöner  Gestalt  1  K  1,  6,  ilafür  ge- 
wühnl.  'n"nf)  On  39,  6  jJ^r  11,  16 
'n-»1D  r\tr  Str.  -»-»B  vgl  LXX],  f.  -nD*« 
'n  Gn"29,"i7.  Dt2i,  11.  IS  25,3.  Esth 
2,  7;  pi.  On  41, 18;  Gps.  'n  nlST  V.  19.* 

n.  pr.  m.  s.  tt.  ?^nPL 
IVvIii^P  n.  Nnme  einos  Baumes,  nach  Jes 
60,  13  auf  dem  Libanon,  nach  41,  19 
in  der  meas.  Zeit  in  den  Steppen  wach- 
send, wahrsch.  Ez  81,  3  st.  nilSX  z.  em. 
(vgl.  dio  Komment.)  u.  eine  Cypressenart 
(Scherbin,  Cypr.  oxycedrus),  vgl  Dillm. 
za  Jes  40, 19;  pl  steckt  in  D^'^Cte-rc; 
Ez  27,  6  (em.  O^lSTtJ^ltJ»).» 

T\'2V\_  (immer  m.  Art),  es.  r2P  f.  Be« 
ztMchii.  1)  der  Arche  Noahs  (\  ulg.  arca, 
LXX  xißiuro;)  Gu  G,  14  —  9,  18;  PSn 
nDik-^sy  6,  14.  —  2)  des  KätUkem  von 
Papyrus,  in  welc^ nii  Mose  au.sgpsetzt 
wurde  Ex  2,  5;  Küi  ran  v.  3.  Ot'ßi;, 
L.  OijßTj,  wahrsch.  Fremdwort,  nach  ge- 
wöhnl. Annahme  Ugypt.  Ursprungs,  vgl. 
Fleischer,  kl.  Srlir.  1,  175 f.,  anders  Jen- 
sen, Z.  f.  Ass.  IV,  2721". 

n«JQp,  CS.  n»5iap,  Ä  •»ns'ian  etc.  [die 
Unform  ^riKinP  ki  22,  21  f  meint  «TQ 
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impf,      punkt.  TirX'lSP  oä.  em.  T^fiC^DP], 

EHtag  (Syn.  bnS»,  b'a'j,  ^-JB)  On  4?,  24.  Ez 
48»  18;  -liw  nba  ni»i3p-3i  Spr  14,  4 

vgl.  16,  8;  m.  folfr.  -/.«n.  bezw.  S.  sowohl 
der  Ertrag,  welcheQ  etw.  giebt:  riKISP  j 
1933  jyt  Job  5,  12  vgl  Neh  9/87*; 
onsn  nxiap  Dt  22,  !>;  rxian  onb 
n-a'-Tsn  Jes  30,  23;  miß  nsinp  2  (5h, 
31',      nns-^T  wivni  p-^  nst^är  32, 

28;  ag^nipähD^  ra  nsiins  Nu  18,  30; ! 

^^•y^  nk'inn-bb' PK  ii3?:pp  -liw?  Dt  14, 22 ; ! 

tf^e  r^^nP  33,  14  [Lag.,  Agatb.  156 

«m.  h&ipp;  ni  mnaisi  ihany  Lv  25, 

22  b  vgl.  Dillm.J ;  übtr.  vi  Ertrag  der  Weis- 
heit Spr  3,  14.  8. 19;  yate-«  i-^rfiterit'^ap 
1 8, 20 ;  [Sam.  nPÄ"ar]  n«iinpn-n«  pw"» 
B^3«n  Wbcb  Lv  25,  2l'  (diis"  8.  'Jahrji 
n«i3n  ■'■?B  Vcr^-  l's  1Ü7,  :i7  (Felder  u. 
Weinberge);  als  di  r  Ertrug,  den  jmd.  hat  : 

Lv  25,  20.  Dt  Ib,  15 ;  r,n«^ap  najytt-bs 
Dt  14,  28;  qPiriaP-bs  p-^ttjKn  Spr'3,  9'; 
V.  Tyrus:  nrX'Isp'-si»^  l^ip  J«s  23,  3; 
T^rata  nhS^^n  n-'»«-)  Jcr  2,  3  (Jahves); 
nS^aP  sS  <t«  (jiebt  keinen  Ertrag  Pre 
5/9;  %-(m  VK^np-bsi!;  «n  o&m  m«^'- 
«^m  ^.  icird  es  nie  Wurzeln  zeratön 
Hi  31,  12;  jmd*.  Einkommen:  PX'^F 
yTDl  Spr  10,  16.  15,  6;  m.  V  erbis  auÜer- 
dem,  a)  als  Sabj.:  bi^|b  rPHP  Lv  26, 
7;  als  Obj.:  fn»n  PS^-^np-rx ' 
23,  39  vgl.  25,  3.'Ex  10;  erb  ^'-^ö^nb 
iPÄ'aP  Lv  19,  25  (der  Baum/;' 52«  25, 
12  ([des  Jobeljahre«);  P9       v.  22«.  Jos 

5, 12 ;  rT3tonrt(tw^^...iVift3  2  K  8,6  * 

ni^DF),  s.  -»pj^iaB  etc.  [moavai  Hi  26, ' 

12  Kt.  TF.  st!  Qr  IPJ'apa'i;  DSnaPS  Ho 
13.  2t  §  ">^'0a  A.  1.'  Ew.  eni.  br-'bpa, 
LA.  03iaP3  vgl.  Del.,  Clompl.  Varr'  23], 

j»i.rviw3Pi  §  818b,  ÄBW'fenap  (s.  u.)  f. 

Me^tuUht,  A  ';'  ,;'m7,  rrrsiiindijLrit,  Vt  r- 

»/<rnrf(Syn.nra,r:?i,  -r::n,  nx37,n»iD'ip)  i 
Jes  44, 19..Spr  21,'3U;  'w'ronip  l^K  Dt  I 
82, 28.  Ob  7 ;  Besitz  des  Alters  Hi  12,'  1 2 ;  i 

Geschenk  Gottes  an  Sulomo  TS^  na-n  »n 
1  K  Ty,  9;  V.  d.  Klui^heit  des  Kaufmrjnns 
Ei  28,  4 ;  V.  d.  Kuustverstätidigkeit  des 

Künstlern  u.  Handwericers  1  K  7,  14;  v. 

<  ;  t1  verli*h.  n  E\  36,  1  (PC);  vom  TOI 
O-'nb«  abgeleitet  31,  3.  35,  31  (P(3.); 
V.  ethischer  Lebeosweislieit  Spr  5,  1 .  24, 

8;  niron  ^ab  rwi  Ps  49,  4;  d. 


Re.jT^f'ntfnweisheit  Davids  78,  72;  Eigen- 
schaft üottes;  ro^^ann  n;tj  nb  Iii  12, 13; 
'pn  PJTT  TWD  2',  6;  Mittel  der  götÜ. 
Weif  Schöpfung;  'PS  CttTSn  nüb  Ps 
136,  5  vgl.  Jer  10,  12.  51, 'l5.  Spr  3, 
19.  Hi  26,  12;  PWan  Jes  40,  14; 
•^n:i3nb  "ij?n         2*6;  tbot?  "j^st  'pb 

Ps'l47!  5;'  hsnnPl  n3!l3P'Öpr  2,"  11; 
personifiziert  nbip  ]F|R  'P  8,  1  vgl.  2, 
2 f.;  oihMtr.  pro'etmer.  OTOOn  ''P'iasjrn 

itey  -ino  'P'^  □""ixia  Ob  8;'  npsan  tr» 

«/fr  üfann  »ow  Veratand  Spr  10,  23.  15. 
21.  17,  27.  20,  5;  nt^azn  dass.  11, 
12;  Pis^on  lOn  Ventandet  hat  29,  16 
(Fürst);  Gg8."reiaP-3n  Verstau J 

14,  29;  vertthndi'ji'  Rrd-n-  -^9  ^iT» 
DD^nij'Or»  Hi  32,  11 ;  m.  Verbis:  'E3  1P3 
Ex  36,  l;''Bb  1P3  1  K  5,  9;  S  ffin  Spr 

18,  2;  nsinri       oiK  3, 18;  'n  nsÄ 

19,  8,  s.  die  betr.' Verba»* 

Dj'ori  8.  u.  n3ian. 

V         :  »I 

nC^Sn"  f.  der  Untergang,  nur  ct.  in 
ifv'Tn«  PDiaP  2  Cb  22,  7  t  m.  nT6«"a 
nP'^n  war  von  QoU  bestimmt. 

,     T  !  rV 

yyj.T}  n.  pr.  Bctßmp  (T.  Ho,  Jer  to  'Ita- 
^upio'  vgl.  Joseph.,  Antt.  5,  5,  3.  B.T. 
4,  1,  1;  'Axaßupiov  Polyb.  5,  70,  6). 

1)  B«rg  in  GalilSa,  jet*t  Gehel  et-Tör 
Ri  8,  18.  Ho  5,  1;  "i^P  -^n  Ri  i  »"  12. 
14;  »iyi  .  .  .  □'•■ina  'l'Ons  Vergleich 
f.  das  siegreicbe  Heranrfielcen  eines  mach- 
tigen Königs  Jer  46,  18;  Tabor  n.  Her- 
mon  prrisPTi  Gottt^s  Namen  Ps  89.  13 
(als  Repräsentanten  v.  West  u.  Ost,  nach 
If  ttp£  als  B.  der  Brde).  Streitig,  ob  "lisn 
Jos  19,  22  Berg-  od.  Sfiidtname,  vgll 
Nr.  2,  s.  Dlllni.  /.  St.  u.  Uad.^  2.^)0f.  — 

2)  merarit.  Levitenstudt  in  Zcbulon  1  Ch 
6,  62,  viell  auf  dem  Berge  T.  gel^n 
(f.  d.  T,  r.)  Jos  19,  22,  s.  aiirli  u.  Nr.  1. 
—  3)  -linr  iibje  s.  u.  pb»  1,  d.  VgL 
auch  u.  "nip  Pi-TS  u.  nbp  P^02.* 

baP  m.  (Wz.'bb3?  §  261  a  A.)  di»  Uih 
zucht.  nur  in  kVh  Ti  Lv  18,  23  (v.  So* 
domiterei),  LXX  fiusapov  vl  "TO?  'P  20, 
12  (v.  B!ut«rhfindeV  LXX  r^at^r^y.'i'sx.^.* 

f.  (^Jes  14,  17  iw.,  f.  n.  st.  Viy  z.  euL 
n-'n?)  der  Srdkrm,  die  Welt  (poet.,  im 

jünf<ern  Si-hrifttuin  geläufiges  Syn.  f. 
■pnS,  die  ganze  Erde  benennend,  nicht 
bloÜ  die  bewohnte,  oCxoufiivr^,  wie  die 
Babb,  ^kl.,  immer  ebne  Art.):  HÜsÖQK 
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•n  nbaa  J«8  24,  4;  'n  ninoiw  Ps  18, 

16  vgCl  S  2,  8;  'n  r^-Q  .Ter  10,  12 
ftc;  'n  Ote  Hi  34.  13;  'n  pSP  IN 
1  etc.;  'n  b-«p-l3  '^VKn  77,  19  vgl.  Ü7, 

4;  Pix'ban  'n  5ü,  12.  89, 12;  ^nc-'i  'n 
aa  24'  1'  etc. :  nn  "»aw-'-bri  'r  Na  1,  5 ; 
'n  '>n©">  Jes  26,  9.  18;  'n  ■■•aü''-b3  18. 
3.  Ps'SS,  8  etc.;  n"»»S«S-b3V 'n  Jes  34, 

1;  *rr^»  14,  21'  «tft."  'n  'nV«?  Spr 
8,  26  a/iL'^By;  'r  nip  Ps  10.  n;  me- 
tonytn.  =  die' Erde  u.  ihre  Bewoluior: 
'rrc'B«'^  9,  9  etc.;  nyn  'n-by  ^r\-pL^ 
Jes  18,'  11;  irrn^  T«  Hi  1 8,  18;  =  be- 
wohnt© Erde:  nSTSS  Ti  ote  Jes  14,  17; 
pleonast.  'm  flK  Ps  90,  2;  'H  -»IB-by 
nilK  «Acr  Jen  weiten  Eräotek  Ä»»  Hi 
87Vl2;  barj  Spr  8,  81  (f.  d.  T.  r., 
vgl.  LXX  T^v  oi«ou|Uvi)V  oi>VTeXia«c). 
bap.  8.  u.  ba'jp. 

n^bnri"  (n.  »tfr*.  zu  nba  PL),  nur  Ä 
orr^bSP  rfi«  Aufreibung^  Vemichtum  Jes 
10,  26  t  (f.  i  T.  r.»  LA.  on-'bDn,  LXX 

n.  "Wort  uiisiclicrer  Bed.,  streitig, 
ob  adj.  od.  nur  Lv  21,  20t  in 

,  gewöhnl.  mi^  teeißmt  BUdem  tm 
.^«f«  flbers.  (v.  bbs,  VermUekung  od.  .Se- 
fleekunif),  LXX  rrtAXo;.  Trj^.  triefdttgvj 
(vgl.  aber  Fleischer,  Levy,  Ch.  W.  1,  425). 

m.  Häckerling,  Mäcktel  (das  durch 
äas  Dreadten  wrUeineite  Btroh)  Jer  23, 
28  (Ggs.  ^  der  Dmsch,  t£?p  Strohhalme, 
Tb  rfic  ,S'/»rrK>,  Viphfntter  Gn  24,  25.  32. 
Bi  19, 19.  1  K  ö,  8.  Jes  1 1,  7 ;  Zusatz  zum 
HÜBdblaiBm  beim  Ziegebtraiclieii  £x  5, 7  ft 

"pari  n.  ^r.  Baitvi,  L.  9aß<wit,  Thron- 
prfttendent,  Oegoer  Omris  1  K  16,  21  £* 

n^jg©,  S.  ^■'»rt,  Df:''3aPt  n.  1)  die  Fi- 
gur, V.  einer  plast.  Abbildung:  "IDT  rroarj 
raß3  iK  Dt  4,  Iti  vgl.  V.  17 f.  [zuEz  8, 10 

vpis  mana'^  'vm  rvsarrbs  vgl.  LXX 
iL'don).);  nH»  'n  Ps  1 06;  20 ;  '-p 'n nbib;; 

er  streckte  etw.  wie  eine  Hand  nu.t  Ez  8. 
8  Vgl.  ClUT*  ein».  eine  Menschen- 
W 10. 8'. — 2)  4lw  JfMfe/;  (Syn.  ni73l) : 
rrin-^  nara  'n  Jos  22,  28;  'ns  inteys^ 

«J^»:' Jes '44,  13   (den  Götzen);  Trky 

BP-bara  Ex  25, 40;  n«  7\r\Mn  njen»  •»sx 
•hfe-^^  'rr:an  n«^  isw^n  »r^sap  t.  9] 

unsere  Leiter  wie  Ecksäulen  gehauen 
boin  'n  »«(«A  iem  Jl.  eines  Tewels  d.  h. 


yjtfArA  Karfaüdeu      144,  12.  —  3) 

Bifl,    die  ^Phn^luze:    "P»  .  .  .  nbUT'T 

intjyo-bsb  in-'rapi  2  K 10. 10;  ab^nn  'in 
1  Ch"28,  ii  vgi  Vv.  12.  18:  ba 

'nnv.  19.* 

niyiri  „.  pr.  Station  des  WflsteiBa^ 
Nu  f  1, 3  (Etymol.).  Dt  9.  22  iarypt^inoc.* 

yiin  n.  />r.  befpstiptcr  Ort  unweit  Sichems, 
V.  Abimelech  erobert,  der  dort  fällt.  Ri 
9,  50  (2)  e^pTjc.  2  8  11,  21  e«tMMt,  L. 
eafteoaai.  Lag.,  On.  ir,7.  15.  2fi2,  44. 
Jetzt  Tübfts,  vgl.  Rob.,  hhb\  400.  Gu6- 
rin,  Sam.  I,  857  £  Büd-^«  224.* 

XKbB  nbn  2  K  15,  29.  16,  10;  nbJR 
"icbfi  V.  7 'eaXfaü^sXXaaap.  L.  BeYXa- 
<poXa3op;  "ic»:bfi  nrbn  (Bär  b)  l  Ch 
5,  6  Bot^Xo^poU'.  2  28,  20  «aXifo- 
•eU',  nosbB  rabr»  (Bar  »  1  Ch  5,  26 
Bo-yXatpaU',  L.  in  Oh  Se^XaD^aXaGap 
n.  /w.  Tiglatbpilf"ser  IL,  Kv,m<!  v.  Assy- 
rien (745—727  V.  Chr.),  vgl.  FrU.  Del. 
bei  Bftr,  Gh  IXft  Sehr.,  KAT.  240  ff. 
KGF.  422  ff.  Meyer,  Oeech.  1, 41».  Tiele, 
Gesch.  I,  216ff.* 

bViSn",  pl  Ä  Tlib^lToap  Ps  116,  12t 
Anun.  §  346a  A.  1  wAUkaien  (Oottes) 

vgl  ^vex 

niSI?"  fl.  'nur  CS.  in  ^"^^I?^  39, 
iVf  der  Hader,  die  Anfeindung  (Aram.), 
t.  d.  T.  r.,  Schwally,  ZAT.  XI,  258f. 
em.  nach  LXX  dlico       Io^^oc  TfVüSfD* 

"irnp  n.  die  Ulme:  it^sr.'  nnTP  wina 

Jes  41,  19.  60,  18,  vgl  Löw.  Pfl.  Nr.  71. 
Lüg.,  Nom,  130,* 
'ibiFl  n.  pr.  Palrayi»  1  E  9,  18  Qr.  L. 

0oo[aop.  2  Ch  8,  4  ÖosSjiop,  L.  SeSjiop 
(vgl.  Lag.,  Nom.  125  A  ),  irrtüml.  nn  flifj 
Stelle  v.  -fflP  1  K  9,  lö  Kt.  gest;t/t,  s.  u. 

TT  ' 

n.  ^r.  m.  Bap^ttAf  KOnig  der  Hei- 
den Gn  14,  1.  9.* 
^ItlP   §  198a  n,   1)  rft>  Finode,  Wüste 
(Syn.  laia,  TiB''ir')  Dt  32,  10  (parall. 

-latö  ynk);  nK-ia  ininft  Jee  45, 18 

(die  Erde)';  'nn'  \^7^_  Hi  6.  18;  cyn^l 
^1~"Nb  Th:n.  in  die  pfadlosf  Wüste  irre 
jukren  Ps  1Ü7,  4Ü.  Hi  12,  24  (Bild  der 
Baüiwigkett);  ^rün  ^^n'n  WüfU%,L$tm 
'ai  'n  nsn-  Jer  4.  23 ;  'n  nn-^n  7"i»rn 
'an  On  i,"2;  "^3^JS}  'jnimg  n-^ft?  noi"! 
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^r6  M  Scbmir  u.  8etzwage  zam  Zer- 
stör r  T  s  84,  11,  —  2)  Leere:  '\^t^  nob 

!j-ri-b:?  Hi  26,  7  (parall.  no^ba).  — 

3)  Nichtigkeit,  Sichtiges:  'P*^!  ni;:ä 
Jm  59,4;  ib-fla©.*::  'ni  DBKT3  40",  17 
(pnrall.  l-^ses);  r.O>'!|nn3  er  vernichtete 
V.  2a  fpnr;iil.  VnV  .  .  .  irsn);  =  nich- 
tige Grunde  m  pi^X  'HS  'lE5'»1  29,  21 ; 

TTtitrf     «iffftto  417  29;  'nb 

/■,//•  tfiVW  ^«r  nifÄ//f  49,  4;  zu  'r 
''i^rs^2  45,  19  vgl.  LXX;  st.  eines  adj. 
nichiuf:  'n  03^  bM-"»'32'"^  44,  9;  Be- 
nichn.  der  Abgötter:'  t{S  ncx  !inrin 
JTT2n  'n-'S  '^b-'!:-^  sb-i  ^vy-^'  i  S  12^ 
21';  strpitig!  ol)  'r-p^np  Jes  24, 10  Stadt 
der  öiir  ud.  Götzcmtadl.* 

DiriP,  immer  ohne  Art.,  in  alter  Sprache 
f.,  als  »».  Jon  2,  6.  IIb  3,  10.  Ps  42,  8. 
Hi  28,  14;  fl  TfdFXR  Dt  8,  7,  OTtthB, 
n'ittirip.  m.  Art.  nur  in  T'^'Chra  Jes 
63,  13.  Ps  106,  9  (f.  (1.  Punkt,  r.)'  als 
m.  Ex  15,  5t  (f.-n.  "iCBS^  m.  LXX  z.  1,). 
IH  8,  7  (f.  n.  V.  0"'t3  -»^na  veninlaUt). ' 
Ps  77,  17  die  Fht  {als  VVasserraasse), ' 
der  Ozean  2?r!):  -pX  ^-b?  nibynS  ' 

Dinn  Ez  26,  19;  nan'n  Am  7,' 4;  *n  -^r, 
'n  Jes  51,  10  (t.  Roten  Itfeere);  v.  dem  i 
(die  Erde  onthaltonden)  ünnocre  Gn  1,  2 
▼gl  Ps  104,  6.  Spr  8,  27;  nach  mytho- 
log.  Vorstellung  unter  der  Erde  ruhend 
u.  die  Qudlen  speisend  Ek  81,  15  (TT'ES 
walii  -ch.  TF.,  vgl.  Corn.);  nnp  nssS  'n 
Gn  49,  25.  Dt  33, 13;  'n  nt^j'bpr  8, 28 ; 
*t\  rt^Ta  On  8, 2 ;  ra-1  'n  rriryia  7, 1 1 ; 
Syn.wi'Ö^  Hi  28.  14.'38.  IG;  zu  CCJon 
2,6;  V.  der  Flut  des  Nils  Ez  31,  4  .  Hi41, 
24;  ibip  'n  |n:  Hb  8.  10;  BUd  für  die 
unwidersfelilidien  Gericbte  Gottes  Ps  86, 
7;  «nip  'n-bx  'n  Bild  für  aufeinander- 
folgende ünglücksHille  42,  8.  —  pl  die 
Flulettf  vom  unterirdii-i^^hou  Meer  Ps  83,  • 
7  <in  Sehatdmnmern).  Spr  3,  20.  8,  24 ; ' 
Y.  Roten  M.  Ex  15,  5.  8.  Jes  63,  18.  Ps 
77,  17.  106,  9;  V.  den  Gewässern  des 
heil.  Landes  Dt  8,  7;  f'\ixn  Di^inn  bildl. 
f.  Unglack  Pi  71,  20V  rritthns)'  pürii 

nSI  ci-  tränkte  sie  wie  mit  F/ufcti  reich- 
lich 78,  15;  poPt.  =  Meer:  ni^-nn  -TT» 
107,  26  (Ggs.  □"•ttC  ib:^'!);  -bDI  0"»S'3 
niehn  135,  6  (]Mrall.  lämmel  n.  Erde)i 
personifiziert  MS,  7;  m.  Vfirbis  auüer- 
W%  '-«BEi  s.  die  betr.  Verba* 


n^nr  «.  Irrtum  Hi  4,  18  t  (andere  Thor- 
M,  f.  d.  T.  r..  Hupf.  ein.  nbDr),  m.  onto 
'ca  jmdm.  hetmem»  (seinen'  ^Ebgeln). 

nVriP,  s.  "»nbriri,  njrrr  Jt-r  49,  25  t 
gr.  §  308  d  A.  2,  TirSnPt,  P.  -rbnn 
[Tribnn  Ps  9, 15  punkt  T^Ti'jnn  s.  i^.]\ 
•inbrnn,  pL  s.  n.  Nr.  6  f.  1)  Lo^ 
Breiten^  der  Lobpreis:  Neh  9,  5;  Oames- 
Mm  nbnn  n*»?  Jor  49,  25  Kt.  ((Jr.  wpgen 
"»iDiiDta  8.  oben);  'n  noy^J  Lobpreis  als 
Gimoand  Jea  61,  8.  —  fiier  (kuU.)  LA- 
yesang:  'n  Hl«:  D->-lü"»b  Ps  33,  1  TgU147, 
1 ;  irn'bsb  V40,  4  vgl.  65.  2;  m.  gen. 
des  Lobsingenden:  "»nbnn  "»nbsc  109,  1; 

njnr»  -»n^te  nrran'i'i'gi  17"!?"... 

'rm  100,  4";  'n^  nnn  'bnn  2  Ch  20, 
22.  —  3)  Lohüeih.  nnbnn  Tirisns  Ps  22. 
26;  "^nbnn  71.  6;'mib  nSrin  145, 
1;  nVnPi^HiJ'  Keh  12,  ~  <fer 
Huhm,  in.  y^'/;.  des  Gelobten:  *T^7  ""^it 
28113  Djnn  Jpr  48,  2:  insb.  v.  Knhiue 
Gottes:  Jes  '42,  8.  Ps48, 11;  mn''  njnn 
■»B-CaTj  145.2lTgL84.2.71,'8;''irM 
nrb  nirb  111,  lO;  fTjm  n»btt  Hb  3',  '3'; 

m.  Vorbi.s:  nsn  Ps  35'  28;  l-iäri  .les  42, 
12;  1^0  V.  VO.  Ps  106,  12.  149,  1; 

y-'aflJn  i06, 2;  «wo  102, 22;  inbrtn  bip 

66,  8;  st  'n  -:i33  v.  2  ist  wäh'rsch. 
'n  Tins  z.  puiikt.  —  5)  Ruhm,  Loh  = 
Gegenstand  des  Lobes.-  fisrrbs  nbrip 
Jer  51,  41  (Babel);  Tjn^nn '»w' Dt  lOi 
21  vgl.  Jer  17,  14:  m".  'ob  für  jmdn.i 

won-bDb  Ps  148,  14;  nbnn  '0 
Jes  62,  7VoiDbl  'rb  'B  0^»  Zc  3,  19; 

oob  'D  i'nj  V.  20;  ...  'ftb  rr>n 

nnitBPibV  nbrinbi  orb  Jor  11 
33,  9;  'cnb^  ooIji  'rS  noj  Dt  26.  19. 
—  6)  pl  'i)  voL  sg.  Nr.  3:'  b"'bnr>  Lob' 
liedfiTt  Titel  des  kooon.  Ftelten  %  '811b; 
Maf!9.  nibriPl  "IßO.  —  b)  metonjm.  nibSTm, 
nbnn  zu  Kr.  5,  a)  Gegenstande  des  Lö- 
bos,  BeBetdin.  dar  Mtäitthateo  Jahves: 
intea-)  ntr»  ni>nR  Jee  80,  6  Tgl  68,. 
7;  rrj'n")  nibnn  o^ntcr  p.s  78.  4;  nin3 

mVin  furchtbar  an  Machtthaten  Ex  fs, 
11 ;  aooh  ist  der  pl.  auch  in  "bs  msoÄ 
Tprbnn  Ps  9,  15  sowie  viell.  '51,'  '17? 
71,  14.'  79,  10.  106,  47  (1  Ch  16,  35). 
Jes  42, 12  gemeint  gewesen.  —  ,S)  =  Ge- 
genstand des  Lobliedes,  nur  nVjnr  atri^ 
bKne:  Ps  22,  4  («ndece  ErkL  s.'  in  den 
Komment.).* 
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nDbnP)%  pi  r:bnr.  Nch  12,  81  f,  ge- 
wöhnl.  Prozession  übers.,  ist  nach  v.  38 
TR  n.  roVinn  cem.,  vgl.  Smend,  Listen 

11  A.  is!' 

rtlDBiTFj,  rbsrnn  n.  /?/.  i.  (eig.  Tipr- 

ärehiungen)  §  SlSb  Fer^vÄrM«/ (dos  sitll. 
Handelns),  Falxchheit,  VerschmUztheit  (v. 
Lüg  v.  Trug),  anBer  'n  nll  Dt  32,  20 
nur  Spr:  isba  'n  6.  14;  *r\  tf^st  16, 
28;  'n  1D  8,  13;  'D  lU.  31 ;  'ri  "Dl 

2, 12.  23'  33;  'n  3ttjn  16, 30;  T.  ^T«  10, 
82;  rytihoUrtis»  rer9MMMt2^1^* 
A  "^13 1     ^  2«Miil«N,  V.  einem  (zur 
Kennzeicnnung)  am  Körper  angebrachten 

Zeichen:  o"^©:«?!  ninj^ra-by  nn  n"»nnn') 
Ek  9,  4  t  Tgl.  V  *6;  T.  jmda.  .fi«iufo0Mm^ 
(si  einer  Unteiscbrift)  Hi  81,  85.* 

»in  s.  n.  Isen. 

bliin"  (2),  bnrt,  P.  ba^.n  (3),  ban  (2), 

Bär  im  PenL  überall  b£r\  vgl.  i.  1  Ch  1,5 
n.  pr.  m.  8opeXf  das  klein&siat  Volk  der 
Tibarener,  neben  den  loniern  .Tis  Gfi,  19 
(s.  aber  u.),  neben  den  Moschern  £z  32, 
26.  38,  2  f.  39,  1  vgl.  Herod.  3,  94.  7, 
78,  neben  loniern  u.  Moschem  27,  13. 
nn  10,  2.  ICai  1,  5(LXX  auch  Jes66,19).* 

VXi  n.  pr.  m.  Ooßc^,  Kainit,  Er- 

finder der  Scbmiedekvinsi  Qu  4,  22  (2)  in 
verdorlMner  SH^  Nadi  Wlh.,  Comp,  des 
Hex.'  305  ist  y%  Ziuatz  u,  urspr.  nur 
baw  als  Horns  ppnnym.  der  eisenschmie- 
dendeu  Tibarener  genannt  gewesen,  vgl. 
aodi  DUlm.  s.  8i  u.  Budde,  ürgesch.  187  ff. 

mr  -  ^^vn.  -jir,  Ojts.  nnTDC)  Spr  10,  1. 

14,  V6;  'Bb  roinb  17,  21;  naiB»?  mr 
K.  Ps  119,  28.*  ' 

rTO*}5*in,  ma-IJh  On  10,  Sf  n.  pr.  Oop- 
ya^ia,  Narae  einer  kleinasiat.  Völkerschaft 
1  Ch  1,  6,  gewöhnl.  auf  die  Arnienler  ge- 
deutet, V.  Lag.,  vgl.  Agath.  140  ff.  Arm. 
Stnd.  §  865,  m.  Tto&pavftt  kombinirt,  TV^2 
manj'in  liefert  Pferde  u.  M  uilticre  auf 
den'tyr.  MavH  Ez  27,  14  (T.  ÖOYapfia), 
lu.  (ioiner  im  Heere  Gogs  38,  6  * 

iTTin,  ni-fiR,  nnin  f.  (m.  Jer  30,  19 
vgl.  aber  u.)  1)  ia*  BdhumtMÜ,  nur  in 

njnrfs  nrin  w  Ber  10, 11,  *n  ib^ni 


Jos  7,  19  (£  II.  Bed.  Kr.  2  vorliegt).  — 
2)  Jhmktagung,  der  Dank:  bipn  'n 
niOT  Jes  51,  8;  *n  bip  Jon  2,  lo!  Ps 
26, '7;  'ni  ns-rbipa  42,  5;  insb.  V.  d. 
kult.  Danksagung:  'r\a  r^'^^XD  ixa  100, 

4;  'rt  -rmm  1;  'ria  nwp3  95, 
2;  'rä  «{"T»  6&,  81;  'nd  np-«^  i» 
147,  7 ;  Tüa^  niTina  Neh  12',  27.  — 

Übtr.  a)  Dankprozettion:  '■PtD  HT^KI 
nWlv.  81  vgl.  VT.  88.  40;~e\ienM>iÜM£ 

LXX  .Ter  30,  19,  f.  st.  iT-rn  DH»  «tVJ 
Z.  l.  n'Tin  WniQ  '^'Ü'^"-  —  b)  DankrypfeV. 

min  frnaSiflp  Am  4,  5;  'n  •»xata  Jer 
1/.  26  vgl."  38","  11.  2  Ch  29,  31  (2); 

rriin^by  a'^'lpn  etw.  aU  Dankopfer  dar- 

hnnrjfn  Lv  7,'l2;  vollst,  niinn  nat  7, 
12  vgl.  22,  29;  'ni  U^'d^V  "'nät  2  Ch 
88, 16;  i'^bc  rniri  naV'l^v  7", '13. 15; 

bildl.  V  Daiikabstättung:'  nnip  nai  Ps 

fiO,  23;  m.  'cb  V.  14;  'n  Hat  na/'ue, 
17;  'rr^nar  nar  107,  22;  ninin  ob»» 
!lb56, 13>  "' 

TTT)  I.  nur  im//:  W  i  ß  21,  14  t 
m.  lyitf?!  rvinbn~by,  gewObnl.  er  nuttkte 

Zric/irn.  Irtfzelte  üben.,  em.  nach  LXX 
^TUfiTra  v'.!|ev  rn*1  rr  frömmelte. 
Ui.  nui-  2  m.  *y.  n-'inn  Ez  9,  4  t  ein  Lei- 
Am  anhringen,  tu.  aee.  tri  n.  b^  des 
Ortes,  tw. 

n.  m  ^     Vinn  Mi- 

ken  (Anm.),  6.  «ee.  Fta  78,  41t  (den 

H  .li  jfen  Israels). 
r."",n  «.  pr.  »I.  Vorfahr  Samuels  1  Ch  6, 
"l9t     d.  T.  r.)  800Ü,  L.  NaaO  -IS 

1, 1  Wh). 

nbnin,  ä  •'Pbn'in,  iiübnht  f-  (vgl.  bn^ 

'/i'.  Ei'ir<ir(ufi</ .  //ufj>ii  '!  i  iViui"  Er- 
freuliches, Syn.  nbci,  n*pa,  nao,  ni-n) 
Spr  10,  28;  roBött  nbmn  13,  12j  m. 
'cb  au/'j'n<fji.Fb'^9',6(Ja£Te);  m.VerbiB: 
n^as  Spr  11,  7;  m.  'BS  Kl  8, 16;  TVm 
Hi'4i,  1.* 

:|1n  Ps  72.  14  s.  u.  tjn. 

^JP  §  y^,  c^.  ^in,  Ä  -»airt,  qyn,  sjaip, 
•»aato  (2)  §  ssea  a.  2,  Wn,  nair, 
lia'in,  oaij-in,  arsna  (2)  (Bar  a),  .oalp. 
nina  Hi'2,  lt.  njhaina  Ez  l6,  53t 
§  352  b  [rr>an  t|nn"Tp"2S'4,6  tf.,  vgl. 
WUu  X.  Si].'  'm.  1)  Mitte  Ez  15,  4 
(dnes  Bebholus,  Ogs.  die  Enden):  ftn 
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bn|n  i>t  3,  16  -»gl  Jos  i 2,  2  etc. ; 
^inn  1  K  8,  64;  als  ^«n.  mr  Umsohrelb. 
iM^äf.  mUtlr     :  ^*rn  •H'iia?  -^SC  Ri 
16,  29;  Ippn  -^t  Jer  39,"  3;  ?fipä  »n 
(fcr  MUt€:  'na  T^ni  Nu  35,  5;'nrä'^T 

*rm  onte  On  16, 1Ö{  'ra  -m«  nrw  (Qi-. 
nnit)  Jes  66.  17  (f.  d.  t.  r','LXX  xal 
iv  tot«  Äpobopo?);  'na  bK'Tte;'5  '^TI^*  *ie 
gerieten  mitten  unter  (=  zw'utchm)  die 
UrvettUn  Joe  8,  22.;  'ra  .  .  .  ra  D-^C 
«Iw.  mitten  zwischen  etio.  thun  Ri  15,  4; 
TgL  weiter  u.  IfiFl-b»,  ^Ina,  IfTl!»»  u. 
^Üa  Vyr,  s.  Nr.  S.  -  2)  ttlÄr.  ilw  J«. 
fwr«:  ??3'in  1^  Ez  28,  16  8.  u. 

«btt;  nan«  ri'^sn  isip  Hl  3,  10  s.  u. 
csxi';  Vs-rri  i^in-bK . . .  -»n;  Neh  6, 10 

vgl  1  K  6,  27.—  3)in.Präpos8.: 

jfiP  in  die  Mitte  (einpr  Sache),  «liMflK  in 

^-fjf.  hinein,  nach  Verbis  der  Bewegung : 

a?n  .  . .        Ex  14,  23;  v^iy 

Tri«n  ...  Job  4,  5;  -?X  tn"! 

bn|n  !;'F  Nu  17, 12;  ^^-ip-bK  -f-^btinr 
n-^Bn  nc^r  19.  6  vgl.  .i.r  r,i.  03.  Ez: 
5/4. 'Sac  6,  8;  mit t tu  auf:  ribbc-ba-niti ! 

JSQh^  ll'irrt«  7äpp  Dt  13/i^;  «itten 
i»nV<rr:  Caip-bx  »13:-^©«       Noh  1,  5; 

abgeblaÜt  =  in  etw.  hinein  (ein  volumi- 
nöseres "bx,  zur  Verstärkung  v.  "bÄ  ein- 
getragen Jer  41,  7  b,  vgl.  LXX):  »a^ 
njrnan  ^fip-b»  Dt  23,  ll  (der  Unreine) 

TgL  V]^  12.  Jer  41,  7;  ^fip-bjj  nnsan^, 
Dt  21,  12;  ebenso  m.  r,D»,'  non 
2  §  3,  27  (Then.  em.  ^fT''»'  Klosten'n. 
t»p-b»),  bc:,  fa;;.  — "b)  ij-^ra  in  der  \ 
Miue\  ialna  •iüxS-'B  n^sv.  Ex  28,  32  I 
(des  Me*il);  nin'»  03":h3i*lJn  16,  3  vgl.  j 
Ez  43,  9  ete.;  'iffina'w^jjJT^n  rrm  48,  8  ; 
etc. ;  ^vrifDi     ^finä  ^s»  nir.i     Nu  36, 
34  etc. :  m.  !|^ririn  Lv  26, 12;  auch  zeit- 
Hdi:  TWn  ^ira'o^l  1  K  3,  20  (Syn. 
'bn  ■'ina  Iii  16,  3];  injud^m,  milttn  in 
(Syn.  a'^Jja),  auf  die  Frage  wo:  D'*''nn 

ijina  (in  2,  9;  nbn«  Tjina'bin^i 
9,  *21;  q^cn  Tiina  napn-n«  sSp-  Ex 

2,       Tl.  (). ;   auf  die  Frage,  wohin:  'PS 

1^13^©^  a^ü  Ez  26,  12;  c-^a^-irrr-rx  tp«^ 

rran  'na  l  K  6,  27  «tc.;  mtttm  attf: 

nir»  niahn  'na  Spr  22, 18;  rnten  *na 

Gn'87,  7  2  S  20,  12;  mitten  *«  cttc. 
hinein:  TOTn  ^ibt!  Ps  a?,  7  (Grube); 
ebenso  ui.  Xlü  Ex  24,  1«.  1  S  11,  11; 
MUtm  imteh:  "TVn  ^ina  th?  Es  9,  4 
Tgl.  Ex  14,  16.  Nn  33,  8.  fa  ISb,  14.  Neh 


nroT 


9,  11  etc.;  miU^  unter:  'na  .. .  »anP»* 
"lan  f:?  Gb  8,  8  vgl  40,'  20.  Ez  28, 

1*4  etc.;  mit  unter:  WiiZri  'Pa  "^SOb  Gn 

42,  5;  c:"r2  "irrn-oi  Kian  Hi  1,  6 

vgl.  2,  l'etc.;  unter:  Öaina'  mSID"'» 
Ez  9,  2  TgL  11,  1.  20,  9  eta;  rr»n  (roj 
Oaina  2,  5  vel.  12, 12.  Gn  23, 6  etc. ;  "Bb 
Oa-^na  atj-ipSn  Nu  35,  15  u.  o.;  wUer 

=  zu^jUi^  mt:  örn»  'na  on-n:n  »bn 
Jer  41,  8;  'na  nbnp'Dn-a»  D»7b''TP''i 

orr^nx  Iii  42,  15' vgl.  §pr"'l7,'^  etc.; 

Bn'*nH  'n^  niziQ  ^ibat^  2  K  23,  9; 

*rh  e&e.  tm^eidk  mii'  etw.  verarieäem  Ex 

39,'  3;  =  moweft«»:  crra  arrr  -:iai«6« 

28,  33  v£t1.  39,  25.  Ezi6,58;  häufig  ein 
voluminöseres  2^,  iosb.  m.  n.n.  für  Behäl- 
ter, m.  Ssminelwortea  ete.  t  S|03  ■f'tpna 
1^2  'na  Ez  22,  22  Tgl.  24,  5; "'na  ntjä 
nnb)?  Mi  3,  3  (paralL  "'^IDa)  v^'l.  Ki  7. 
16VSac 5, 7;  «T^ü"  "ia'^na  -iB»  ba  Lv  1  i, 
88;  9ii  'ria  r.JTbj;*:  Ys  25,  29; 
T^n-^a  'na  nasn  Ez  3V24  vgl.  23,  39: 
i-irn  'nä  ap-'is  w^xiian  Gn  18,  24  vgl. 

Ez  11,  7.'Ze  2,  i4.  Sac  8 £  u,  0. ;  'FÄ 
□■^1X^2  Ea  20,  8  TgL  Nu  18, 82  etc.: 
••50 "'na  Ps  22, 15  etc.;  ^ab  'ra  40  1 1 
vgh  Spr  4,  21;  "'ab  m2in©7  "^a^ra  Ps 

143,  4.   —  c)  IflPTS  au»  der  Mitte: 

b«no7  •'33  'PO  o»'?bjTD«  •'nn^b  Na  8, 
12  Vgl.  8, '6  etc. ;  1"»n«  'np  •^ntJgfl}  2  K 

9,  2  vgl.  Nu  25,  7  otc. ;  mitten  'itix  ehr. 
heraus  {Syn.  y^'^H):  n'}iD^""»P.lD  '*«iD*J 

n'?!n  '1^13  □•'saic  Jos  4^  iB*;  .". •«•ri 
tJitn  'nr  Dt  4'  12  vgl.  v.  ir,.  E.t'24, 
16  etc.;  h:Dn  'm:  3,  2.  4;  -n«  nbü^«^ 
nsEnn  'na  öib  (jn  19,  29;  in»  aiipi 
!jb'i|n-^3a  'np  2  K 11,  2;  'ma  Tr'"'^?'?? 

q^-ian  Et  29,  4  u.  0. ;  häutig  ein  vola- 
minfiseres  aus  ("jtt):  pa-n?  'nia  W^Xf 

Am  ü,  4;  nnEn  'na  nb'iyn  Jes  24,  i'sl 
Ti"iiQ  'na  D"'bTi3i  Tj^iaTa  o^irnr»©  Spr 
5,' 15  rtc.';  daiwrWi.  in.  nijl»,  b^  iß; 
«x-;  QaZ  u.  H*.,  T^-;,  rn::  .\7  u.'  m  . 
np5,  0^3,  ©n:,  n^"6  ^a/  'u.  ii».,  nay, 

Din  Ni.  u.  i/i.,'  ligO  i/».,  vgl.  die  betr. 
Vciliii  (zu  b-ist:  ifiPB  Ez  32,  21  vgl. 
Hit7.  u.  Corn.].'  —  dj  -jin  bj?« 
aus  nur  Ez  11,  23  (f.  d.  T.  r.,  vgL  Corn.). 

nnS'in»  p^-  P'nr'ipt,  c«.  nin3p+. 
nlna'ipt  (s.  auch  u.  nnaip)  «.  </*e 
f»^«!»^,  nur  T.  gOtU.  Stra%mcliien:  DY* 

nroir  Ho  5, 9;  o^n  nao^  'm  wd^^ 
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nrn  2  K  19,  3      37,  o);  jjL  iii.  noy 
Ps  149,  7,  M.  in         'n  El  5,  lö! 
25,  17  (vgl.  aber  LXX  v/Gorn.  x.  St).* 

rinript  (s.'äber  tu  nnsip)  f.  1)  it> 

Züchti'juny.  Ahndung:  rnD'in']  t33C  Spr 
29,  15;  V.  d.  Sündenstraf«  3,  11 
3;  py-bj?  rrireiP  Pl  89,  12 ;  m.  gen. 
obj.  ■'rnrr  73.  14;  ninsin  nn 

Qezüchiigter  Spr  29,  1.  —  2)  die  (stra- 
fende u.  dadurch  belehrende)  Zurechtwei- 
jw^,  Bügt  (SjB.  l^r)  5,  12.  10.  17 

u.  o.  in  Spr;  ni.  'icn.  suhj.  1,  23.  25.  80. 
Hi  13,  6;  m.  gtn.  ohj.  Hb  2,  1;  nn3"^P 
nbVQ  offene  Büge  Spr  27,  5;  ninjiP 

Äa  6,  28;  m.  Verbis:  rUK,  fKS,  3r7. 

die  betr.  S'erba.  —  pl.  übtr.  v.  den  Be- 
wttsgründen  der  Widerrede  (Verteidi- 
gung n  88, 15.  Hi  28,  4. 

ibin  n.pr.  P.  siniponit.  Ort  1  Ch  4,  29t 
ÖtoXaS,  L.  8oXal>  =»  iblP'^X  w.  s. 

niibin",  ninVin,  niibh,  nhb-ip, 
nhbh  Gn  25, 12t,'  Ä  vrtht,  on^bh, 

On^b-iFl  n,  Prensdorff,  Mas«.  I,  81.  die 
Nachkommen  (eig.  die  Zeugungen,  das 
Oezeagte.  nur  PC,  Cb  u.  Ru  4,  18)  Nu 
1,  20.  22  etOL;  il»0  (von  jmdm.  abstam- 
menden) QuOieekUr:  TT^bhb  1  Ch  26, 
ni;  cnhb-^p  n"*x  i,  29;'  dr'i^rb  nacA 

ihren  Geschlechtern  =  nach  ihrem  Stamm- 
baum Gn  10,  32.  25,  18.  Ex  6,  16  etc.; 
Dn^hb  terrnna  i  Ch  5,  7  vgl.  7,  9; 

Dnrtbihs  Ex  2)^,  10  nach  rabb.  Eikl. 
»=  nach  der  Beikenfolge  ihrer  Geburt; 
%  rhlbin  ifer  SUmmhmm  jmJ».  Gn  10, 
1.  11, 'lO  etc.;  vollst  OTX  'n  1»D  HT  5, 
1;  übtr.  Ent«tehung»geschichte:  *T\  HSK 
fliBT«  0^ia«n  2,  4.  -  Zur  EtymoL 
Läg.;6iU.  '8ÖC 

llbV^  1  Ch  4,  20  Kt.  8.  a. 

bbirf  nur  ^Z.  Ä  «"»bbiFl  Ps  137,  3  t 
Wort  unsicherer  Bed.,  gewöhnl.  Quäler 
übers,  u.  v.  bb^  abgeleitet;  LXX  oi  aita- 
fa^ovrec  ^(»ac,  Hita.  VerkSktier,  Hupf. 
■B  Vtbbit?  Plünderer,  Ew.  =  bbinp" 
V.  bbn  ^«/«rteÄ/«,  Böttch.  em.  ii'^lsbinr 
nacn  102,  9,  Halövy,  ilÜ.  14  f.  V*^bin 
tMWMW  SeigeiUämer. 

ybiPl  I ,     o^ybiPt  n.  (Wi.  Jil)  1)  der 


Wurm,  die  Made,  in  eigtl.  Bed.  nur  /)Z. 
Ex  16,  20  5.  u.  on  u.  Oiq"}.  —  2)  übtr. 
Sdkariadkgeug,  Seharladül^eider  (eig.  ro. 
Wurrafarbe,  Scharlachfarbe  od.  Karmesin 
Gefärbtes.  Syn.  b-^ttlS,  -»It?)  Jes  1,  18 
8.  u.  Ol»  Ä*.;  Kl  4,  5  8.  u.        vgl.  auch 

u.  nj^bin  tt.  n^bip. 

yViT)  n.  «.IM'.  6«»Xa.  1)  Sohn  (ünter- 

'.tanim)  Issaschars  Gn  46,  13.  Nu  26, 23. 
1  Ch  7,  If.  (3).  —  2)  Richter  Ri  10,  1, 
wahrsch.  m.  Nr.  1  identisch,  s.  u.  HKIB.* 

n^blP)  eoU.  Würmer,  Maden,  'n 
Jes  14, 11?     onsfia  (psnll.  mST)  Hi 
25,  6  (vgl.  Mademuekif  u.  ancb  n.  9bin 

u.  nipb-'P.* 

"?b1n  n.  gent.  zu  ^bip  Nu  26,  28  t  "» 

nybSn,  pyVpt,  P.  nsbip,  nybhit.  Ä 

DXVbiPt  f'  der  Wurm^ die  Made,  sticht 
(IfPI)  Jonas  Ricinus  Jon  4,  7;  als  Reh- 
sch'&dling  (^sbSKP)  Dt  28,  39;  Leichen 
yenehrend,  Jäher  T\Vär\  tib  DPOfbiR  Jee 

66,  24  bildl.  Bezeichn.  ewiger  Pein;  bildl. 
V.  verttchtl.  Hilflosigkeit,  daher  PJpb'ip 

3j3r:  41,  14;  »-»»-«bn  'n  ^DiK  P8  22, 
7;  ^'»ätj  'n  eig.  der  GÜmzumrml  CbMW 

wurm,  bei  PC.  in  der  Beschreibung  der 
priestt'rl.  Kleiiluiif?  u.  der  Stiftshütte  Be- 
zeichn. für  das  zur  Kunstwirkerei  ver- 
wandte $dUarkidifiurbige  (karmeein  farbige) 
Garn:  Ex  25,  4.  26,  1.  31.  3«;.  27,  16. 
35,  6  etc.;  'P  28,  5.  35,  35.  38, 

23  etc.  da^;  v.  Frauen  gesponnen  35, 
25;  ^3tD  'n  133  ein  karmesinfarbige*  Tuch 
als  Bedeckung  des  Schaubrottisches  heim 
Transport  Nu  4,  8;  fraglich,  ob  in  der 
AnssatzthoTft  tt  in  der  Thora  t.  d.  roten 
Kuh  nybVl  Lv  14.  4.  49  vgl.  Nu 
19,  6  u.*'pr|  -^IB  Lv  14.  ti.  51  f.  karme- 
sinfarbige  Garnfaden  od.  »Stücke  karmesiti' 
farbigen  Zeuges. 

tparin    16,  s  &  n.  y^ß^ 

'pTr\  LA.  Gn  86,"  15  Kt  s.  u. 

nnyin,  «.  naipip,  />/.  Pisyin,  rbyip, 
n'i3yh,  M.  niS^ip,  rhylP,  nia?hi,  & 
!pr!S;^'ip  etc.  f. ''der  Qnid,  der  Abtditu 
(Syn.  TT-C,  r^p^').  nwpr.  kult  Wortn. 
Bezeichn.  alles  dessen,  was  mit  Jahves 
Kult  nicht  in  Berührung  kommen  u.  v. 
JiJiTeverehreni  nidit  gethan  werden  darf, 
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veruureinigt  -iwS^  •I">X^pO-:sa  niWa'J 
^^räp^'iFi  Es  5/^l  vgl.'  49^  8  *  IL  daher 

verabscheut  wird;  insb.  Vm  lininjr  frem- 
der Götter  (bf'zw.  altisraelit.  Kult)  Dt  12, 

31.  13,  15.  17,  4.  2  K  21,  2.  Ez  8,  6ff. 
16,  2ff.  Esr  9,  11;  Kinderopfer  2  K 
16,  3.  Jer  32.  35;  v-1.  nsy^T-i^l 

44,  4;  Grab-  u.  Totenkult  Ez  43, 
8;  Tow«ab«8ehw5rang  u.  VVahrsujjerei , 
aller  Art  Dt  18,  9tr.  l!  K  21,  1  1 :  Kuiiidr 
u.  Ked.  scli.-  J)t  23,  19;  Trng*^n  d^r  Kl.-i- 
der  des  anderen  Gracblecbis  22, 6 ;  Götmn- 
büder  27,  15,  daher  iRio^ys^  rö^irü 

32,  IG;  cn^nr-ir  •'labs  Ez'?,  20' («i 

^"ni2y-n   '^55|'53   1  6  ,  86  vgl.  Com.): 

nbyj*  rayirij  ii-in^'}  Jes  44, 19;  Stoffe, 
welch»  zn  Qoltearad«ii  verwandt  waren 

Dt  7,  25 f.;  mit  Fehlern  behaftete  Opfer- 
tiere 17,  1;  unreine  Tiere  14,3;  die  Ver- 
ehrer der  Abgötter  05^  "^H^'J  roj^ip  Jes 
41,  24;  Zulassung  heidnischer  Tempel- 
dioner  Ez  44,  6f. ;  den  gleichen  kultstö- 
renden  Charnkter  hahon  gewisse  ^''erst('iße 
gegen  die  Vulk:>»itt«,  insb.  Ehebruch  Ez 
22, 11.  38,  26  a.  Zurücknahme  der  wie- 
dsr  verheiratet  gewesenen  geschiedenen 
Frau  Dt  24,  4;  blutschänderische  Ehen 
u.  üuzuchtsünden  Lv  18,  22.  26  f.  29. 
20,  13;  Betrug  durch  falsches  Mali  u. 
Oemrht  Dt  25,16 ;  'n  ein  den  Israeliten  u. 
Ägyptern  gemeinsamer  Begriff,  den  Ägyp- 
tern ein  Orene):  Schafhirten  Gn  46,  34, 
mit  Nichtilgyptern  zu  essen  43,  82,  ilie 
Opfer  d«  r  t-rudUen  E\  8,  22;  bei  den 
Propheten  gewinnt  der  Begriff  stärkere 
Beziehung  auf  das  eth.  Gebiet  Jer  7,  10. 
Ez  18,  12 f.  22,  2.  23,  86£;  in  den  Spr 
hftufij?  V.  sittl.  Verwerflichem  Spr  12, 
22  (Lügen Uppen).  15,  9  (Weg  des  Sün- 
ders). 16,  5  (der  Hoehmttttge)  etc.;  vom 
Abscheu  dar  Sttnder  vor  dem  Guten  u. 
den  Frommen  13,  19.  29,  27b,  übtr  v 
abscheoUcben  Gedanken:  Dioxin 
llba  26,  25;  etwas  ist  n:^Sn  =  wiri 
verabscheut  (Ggs.  TIS"»):  Tl  ^rbcp  28,  9; 
'n  n"'yr-i  n2T  21,  27' etc.;  m.  äesVpr- 
iibscbeuendeii:  "»b  KNl  *n  tTlbp  Jes  1, 
13  vgl.  Gn  43,  32.  Sjir  8,  82.  ^4,  9  u. 
irb  ninyin  "»jp»  Ps  88, 9;  m.  rrr;-^  ^:Eb 
Dt  24,  4;  m.  gen.  des  Verabscheuenden: 
0"»nStt  WiP  Gn  46,  34.  Ex  8,  22; 
mjrp  hg^fin  Dt  7,  25. 17, 1. 18, 12 u.  o.; 
11D&3  n'va^in  8pr  6, 16  Kt.  (Qr.  m^^P); 


•»PEiD  nsyiP  8,  7;  ='::^w3  rjii^^  n  13, 19 
vgl!  16, 1^.  29, 27;  m.  gen.  Sanders: 
D^13n  nä7ip,  Dt  18,  9  1  K  14,24.  2 K 
16,  3  etc. ;'  nninK  mayip  Ez  20,  4;  Mil- 
kom  liBy-^a'najiP  2  K  23, 13 ;  ninym 
rriVra  Ez"8,"fe.  18' etc.;  niynn  'rn  v.  9; 
vrr^r'nT-r^   cn->t^p:o  11^21:  "»rar 

nbxn  n'nJirn  Esr  9,  14;  m.  Verbis: 

bpV,'  -ran,  yinin,  nar, 
nsp,  i^pn",  nxn,  rqnn,  'b  o"*, 
Xq  a-CriVs.  dlV  betr! 'VeriaL ' 
TtT\T\  n.  Irriges,  nur  in  'n  nSm"bj{  n3"!T 
V.  frivolen,  lächerlichen  Beden  Jes  32,  6 
u.  in  m  'sb  TiSB9  Vwwtrrwig  mriokitm 
Neh  4,  2.*  '  " 

n-'£>int.  M.  niByint.  nfeyip  (2)  «. 

Wort  dunkler  Bed. ,  nur  in  der  Verb, 
ib  D«")  rbyin  Nu  23,  22.  24,  8,  ge- 
wöhnt'auf  ^die  Jlonwr  (Stangen)  der 
Keemantilope  gedeutet,  LXX  oo;ot  (vgl. 

Trg.  Ara/^;  "ib  W^y}  niBPIP  Ps 
95,  4,  gewöhnl.  Berg$pitzen,  Berghökmt 
gedeutet,  LXX  ta  otj^r^  tü»v  opiuiv; 
n'ty'ir  Hi  22,  26,  gewöhnl.  strahlmJet 
Silber  übers.,  Dillm.  redende  Haufen  od. 
Stangen,  LXX  ap^up^o^  ««lcupü>|j.ivov.* 

nissint,  es.  rrt>tiwt,  risrin  (2). 
n-^KXi^  (3),  Ä  T»nii2'=P,  ^*«ni{2p,  "intelht. 

VniKr'irt,  DniJ<2int  «•  l)  Ausgänge: 

-»•»yn  nsx-'P  Ez  48,  30;  nistsip  inatt 

Ci^n  von  ihm  geht  Lehen  mt       4,  28. 

—  2)  (Irr  Endpunkt  einer  Grenze  Nu 
34,  4f.  8f.  12.  Jos  15,  7.  16.  3  et^.; 

b^afi  nisxh  15,  4.  ii  vgl.  19,  22; 
ver&  BQ.  in^i  17,  9;  m.  rPHI  16,  4.  18, 

12.  14.  19  k*t.  (Qr.  vn^)  (17.  18  Qr.  u. 

Kt.,  s,  u.  Nr.  8).  —  3)  übtr.  Autgänge  = 

Grenzgebiete:  '^nSSP  Tjb  H^m  17, 18  vgl. 

lCh5,16.-4)^iMt0^3 

r-^KI-^P  P.s  68,21  A.  au*  Je'r'Todesgefakr, 

rrpVn  2  Ch  34,  22  Kt.  s.  n. 

OP"^P  t.  iV«;-/".  .?  -i  l^-P** ,  2  «. 
Il^npf  [Hi  39,  8  ist  st.  n^iP"»  wahrsch. 
z.  punkt  ■\vp'>  er  durclutpäht"] ;  i»/".  n^P, 

pt  m.  pl  o'»np  [□■'npn  -«r:««  1  K  10. 
15.  2  Ch  9,  14*  wahrseh.  TR,  TAX  1  K 
)ru)pec  Tttiv  9opu>v  Tfiiv  uTroTsraYfiSvtov] 
auskundschaften y  erspähenj  c.  ace.  ein  Land 
Nu  13,  2.  14,  6  etc.;  m.  b  für  jmJn.: 
Dt  1,  88  (einen  Ort);  TXnmJUvL  10,  88; 
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£z  20,  6  (Land)  etc.  —  Übtr.  auf  das 

Üenkm:  CS^?-"?  "»"in»}  D?^*?  "^y^^- 
EißUunfj  der  e^ene»  JSegierJm  xtnnen 
Nu  16,  39;  ausspähen  =  t^rktindm  Pre 
7,  25;  Üauehau  hallen  nissna  vermü- 
M  der  WmduU,  m.  \9,  'M-  eko.  1, 
18;  Sba  u.  m.  b  <?.  wf/".  awtßndig  machen, 
d».  gü'thun  2,' 3.  —  Vgl.  Giesebrecht, 
ZAT.  I,  232  ff.  Couard  XII,  60  f. 

ML  impf,  nn^  Spr  12,  26,  n.  mee.  «tu>. 
enpahen  (f.  'd.  T.  r.,  ygL  Hitz.  u.  Del.  z. 
8t);  5  m.  pl.  '>n"»n^  Ri  1,  23  t 
KundMckaftung  vomehnten,  m.  3  an  «^to. 
(f.  d.  T.  r.,  LXX  mpcvi^aXov,  Viu^?); 
nn^  s.  u.  nr:.* 

niri  I.  1  Ch  17,  17  t  [TP.,  LXX  opotoic, 

•Win,  2  S  7, 19  Trr.r\,  wih.  em.  mn-^], 
(2) «.  dieBeiket  nTr:";  nny?  'n  y-'ria 

"O^  Kiab  Esth  2,  12'  vgl.  v.'l5.  —  pL 
□■»■)"iP  III  1,  10 1  Schnüre  (v.  Perlon  etc.) 
als  Frauenschmuck,  c».  "^^in  in  anj  ^^iri 
m.  tfe  nio:?  11.* 

"liFI  IL  (Wsl  "^IIA)  ArfattMii«  i.  n.  -ih. 

"•^In,  ct.  rn-ir  [2's  7,  19  TP.,  Wlb.  em. 
m%  S.  •''rp^p  etc.,  ninin,  min, 
Ä  Tilint  etc.,  f.  1)  rfiff  BeUkrung, 
UntmiMmg  (vgl.  m*;  Ifi.  u.  mw)  u. 
zwar  im  alten  !>pracVigebrauch  nur  v.  d. 
göttl.  Belehrung (Syn.  OBOO,  np"«  rVirK, 
n'^'U),  gegebeo  durch  den  Mondf  a)  cier 
Piriwter,  v.  ä,  Entscheidung  rechtlicher: 
rn'T^rrnsti  n^rfbxn  -»pTTrse  ■'pyiin^ 
Ex' 18,  16'(E.); '^W  "^ifc»  rninn  Dt 

17,  11;  TL  kalt  Pragwi:' -nx' K:i>s5tj 
nnin  D'»:n*2n  Hg  2,  11;  T^Bim  w 
bx'-itp^j  TiniiP";  ajjy^b  Dt  33,'io;  pn-inj 
'in"'D3  rn-^rrnri«  Ma'2,'6 ;  m^E-c  ^'äpz-'/r. 

Y.  7 ;  daher  wie  ]1Tn  zum  Propheten,  so 
mir  zum  Priester  gehörend:  ^  <ptl  Kl 
2,'9:  ps^a  nnsn  'nl  Ez  7,  26  vgl.'jer 

18,  18;'  'irpx  nin^i'mip  8,  8;  ^teE'n 
rnirn  =  □"'snisn  2,  8;  o^an  onbüsn 

IC»  2,  8;"*  'ha  o"»3B  D-'stiDb  'v.  i 
lern  rfirvs  Ez  22,  26  vgi.  'Ze  3,  4. 

—  /j/.  V.  einzelnen  priesterl.  (Orakel-) 
Entscheidungen:  TX   cnnx  nmnTm 

nhiwrpÄT  uynri  tx  1B\    vgl'.  V^ie 

(E.).  —  b)  durch  den  Mund  der  Pro- 
pheten, daher  v.  prDphet  Vortrag  (Syn. 

rnn*»  nan  etc.):  ^rnbx  TTxn 
Jm  1,  10,  wie  V.  d.  prophet.  Lehr»  llher- 

hinpt:  n^wibn  nnln^  8,  20;  -ruj  ^9 


oa-ipa  -»min  Jer  31,  33;  nax-xb 
n^rri  hnin  Jes  80,  9  vgl  säc  7*,  12;  m. 
Verliis:  "cxa,  3  !lbn,  ^  9^,  aty, 
nrü,  -ittC;  insl).  bei  Dt  jes. :  a'"'xVnin\ 
^bn:^  Jes  42,  4;  min  b->^5^  V.  21;'  xb 

innina  wc©     24;  caba  •'min 
61 )  7;  »xn  -»ri»»  m^'    '4  (erU" 

danach  2,  8.  Mi  4,  2);  v.  der  Nieder- 
schrift einer  einzelnen  prophet.  Rede: 
min  Oinn  Jes  8,  16  [streitig,  ob  -ox 

■»n-rtn  (enC  "na"!?)  ^  i^a**Po»  Ho  8, 

12  auf  prophet  od.  priesterl.  Thora  geht]. 
—  c)  im  :>piltcren  Sprachgebrauch  auch 
V.  andersiartiijer  göttl.  Belehning:  XlTlp 

m-n  rct  Hi  22, 22;  -»nnin  ••By  nrmn 

Ps  78,  1 ;  in  Spr  auch  v.  mensehl.  Unter- 
weisung u.  mt  iischl.  Geboten  (ISyn.  HIXI^ 
ICnr):  Spr  3,  1.  4,  2.  7,  2;  ÜJH  trjil» 

13,  14;  T^tjx  mip  1,  8.  6,  20;'-rnin 

r,}'th-by  --cn  31.  20.  —  2)  das  Gesetz-. 
u.  zwar  a)  v.  einzelnen  Genclzm,  Ge- 
hoten,ge$eUtl.VoraehrifieH  (Syn.  pn,  r.nsQ, 
i:ciDl9,  entwickelt  sich  aus  Bed.  1  a,  indem 
diese  als  prirst'  rl.  Weisung  od.  als  Nie- 
derschrift der  aus  der  Thora  der  Priester 
niedergeschlagenen  Bechtagewobnheit  be- 
trachtet werden):  p'^an  nnin  nXT  Ez 

43,  12;  'nn-nx  D7C«3  Neh  13,  3;  PXT 

a?n  nnin  Lv  15, '32' vgl  v.  7. 13,  59. 

14,  2  u.  8.  0. ;  zöyTf)  Tvarwi  rqin  nkt 
'^1 11, 46 ;  ps:pn  mir»  niiT  Nu  5, 29; 

nn:r>b  nbi?b  nninn  nxT  Lv  7,  37 
vgl.  vv.'  1.  11.  '6,  2' etc.";  "by  niw^  13 
i-i[:  nnin  Nu  6,  21b;  ^nan  Bb'rfejj 
nwn  rninn-bs  nx  5,  sofrnm  nni»4i 

^3bl  Vi^.'tx';  Ex'  12,"  49  15*  29; 

daliir:  '^jn'-;nx  UEÜ^n  Pnx  'P  V.  16; 

□nb  pnx  'n'QTDx'5'  nxöns"  Lv  7,  7; 
mxttb  hTirri»»'.'. .  T^-^i  2  Ch  19, 

10;  pleonast  minn  Pj5n  Geselze$be' 

gfiinmunff  Nu  19,  2.  31,  21  ;  pl.  v.  den 
einzelnen  Bestiinnmngen  des  Herkom- 
mens: *Tyio-b33  -»P^n-pxi  ■»nhin-px 

1'^T3tr  Ez  44,  24,  wie  einzelnen  Bestim- 
mungen des  Gesetzes:  PillP  . . .  Dn*  "PP' 
nax  Neh  9,  13,  Lv  26,  40;  m.  Vx:  Ps 
105^  45;  *1Q9  Jei  24,  5;  nsc  Qn  2*8,  5 
(R.).  Ex  16'*28  fR.V.  3  !jbh'Da  9,  10; 
v.  den  Vorschriften  über  den  Tempel 
Ezechiels:  Ez  43,  11.  44,  5  (f.  n.  «y.  ge- 
meint). —  b)  das  mosaische  G^etz  als 
GanoeB  (entwickelt  sioh  ane  Beel  Nr.  Ib, 
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indem  die  v<m  MoM  den  Kindern  Isi  mpI 
in  den  Steppen  Moabs  gegebene  Unter- 
weisung, wie  die  Lehre  des  Gesetzbuches 
Jenas  unter  don  Gesichispmilci  propliet. 
Unterweisung  gerückt  u.  der  Name  dann 
auch  für  ä\f  wr-itrren  Phasen  des  Gesetz* 
buches  gebraucht  wirJ);  DStin  H'TIPn 
Moses  mlindl.  TJnterwskung  in  den  Stop- 
pen Moabs :  Dt  1, 5. 4, 8  vgl.  v. 44 ;  ■»13T^3 
rSTri  'nn  27,  3,  8.  26;  die  Th.  Moses 
u.  die  der  Propheten  nebeneinander:  TVatÖ 

D-'jrasn  2  K  17,  iV  vgl  JBsr  9, 11 ; 
übtr.  auf  das  geschriebene  deaterononüsche 

Gesetz  als  Nir>  i  r   I  i  rit  t  der  Thora  Moses: 
m  31,  24.  Jos  1,  7  vgl.  •'nni-T»  3PdV, 

-»o'b:?  rsw-nTipri  Dt  u,  24  vgl.  i 
näin  'rn-n»  nfer  aFp»^  v.  9;  s^pp  ! 
njwn  'rn-nic  v.  ii ;  n«Tn  'nn  -»lai-^  ■ 

17,  19.  28,  58  etc.  vgl.  Jos  8,  34;  hbctt 

r»m  'nn  Dt  17, 18-,  -th  'nn  ^ed  20. 
20.  80,  10.  81,  26.  Jos  1,  B ;  a?,n2h-b22 , 

'nn  nSC3  8,  84  v-:!.  Dt  28,  61;'v.  Jo- 1 
Sias'  Go'set/buch:  "»nsltt  'm  ItD  2  K 

22,  8  vgl.  V,  11.  2d,  24  i  nxcri  r\¥r\  bbi  i 
25;  bei  Gitaten  »us  Dt:  '-^sos  3^32 
ntDT3  niiP  Jos  8,  31.  2  K  14!'  G  v^'l.  .Tos 
23",  6;  dafür  DTl'bSJ  P^iP  IBO  24,  26;  | 

nca  mina  a'iros  l  K  2,  3;  nnirc 
2  k  17,'  3^  Tgi  V?  87;  Esrw  Oesets- 

buch:  ntf-C  r-T  -tc  N.-1i  R,  1:  S-^.p«^ 
a-^nbÄrj  nmr,  ^ecs  v.  18  vgl.  y,  3;  ncq 
nnipn'8,  3;  nni'pn  w.  2.  9.  13  vgl. 
mircK  anro  wsi^i   14;  niD:^^  *nA  £sr 

10.      soin  inhalt  die  Thora:  "K»  0'»:"»aB 

'n'5  oyn  Neh  8,  7;  -»Tayia  biasrpbDij 
D-'n'^Kn'nTip-b«  nSs-^sn"  10,' 29  vgl! 

V.  30.  ö,  8;  'h  l  L'anze  Pentateuch:  1BC  | 
-•;n^  m«n2  Ch  17,  9.  34, 14;  ncePTP 
Da  9,  IIb;  Citate:  nnn";  n^ina  annsn-b^b  | 

1  Ch  IG,  40  vgl.  2  Ch  31,' 3.  35,  26;: 

nci3  rn-PD  30,  16;  nilna  a'iPS  nöss 

nlCtJ        ^,  13;  das  mosaische  Gesetz 

als' Institution:  n"a'«op  nin^  pnip  Psj 
19,  8;  ixen  nSn")  nS-^ha  \,'2  vifl.  87, 
31.  40,  9'e'tc.;' -Pnip-n«  ITSSJ  Da  9,' 
IIa  etc. ;  geseUlose   Zfiffn :  .  .  .  D''B^  j 
nnin  »bb  2  Ch  15,  3;  als  yen.  zur  Um- j 
seIhreibung  v.  ge$et»UtA:  TWiRn  nlK3)9| 
o-^irii-b  Neh  12,  44;   ^  Vpri-is:  an«, 
nay,  "<en,  n^r.  nao,  vww. 
a'ran.'a  pm,"  ia  'd  ttq^.'  naj, 


773  pnn,  s.  die  betr.  Verb«.  —  Vgl  Wlh., 

rrol.3  4ö9ff. 
pyiT\  Hl  1,  3  s.  u.  pl-», 

3Äin,  c*.  aciPt,  s.  T^aBiPt,  K  o-'at^n. 

el  -^yi^T^  1  K  17,  It  (f.  n-  m.  LXX 

•"!:rrr?'=  nat?PT3  ?..  1.)  «■  Bf  ütnsur 
{jdin  unter  dem  Schutz  eines  Israeliten 
besw.  auf  denen  Bernte  rieb  niedeflaa- 

sender  Fremder),  neben  "vdO  Ex  12.  45. 
Lv  '25.  G;  m.  gen.  dos  Patrons:  atTIP 
T^atJT  inis  22,  10;  der  verarmte  Israelit : 
lTBy"n;n^  ^r-rs  vaoa  25,  40  (?.  85 

ist' "aiPini  "la  wuhrsdi.'  Gl.);  neben  -"S 
Nu  35i  15;  Üytp,  "^a:«  'ni~i|  Gn  23.  4 
(Abraham);  reich  gewordener  atjim  "15 
Eigentamer  eines  israelil  SUaTen'Lv'25. 

47  (v.  47b  1.  st.  ar-^P  ^3  ra.  LXX. 
Sara.,  Pfs.  'r^.  "^3);  a^acnpn  •'^a  als 

Sklaven  der  Israeliten  v.  4.5;  Jahve  Eigen- 
tamer  des  Landt»,  daher  Israel  bildl. 
'^'TCS  DPX  ri'tatDin']  0"'")|  v.  23;  bildl. 
Bezeichn.  der  Abhängigkeit  u.  Hilflosig- 
keit Israels  Ps  39, 13. 1  Ch  29, 15  (beide- 
mal neben  *1l).* 
n^^^in,  n'CPt  vgl.  Bär  zu  Spr  3,  21 
(Hi  80,  22'  Qr.  ffilsch.  Kt  s.  u.  mWP)  f. 
Vernunft,  Klugheit  (Syn.  s.  u.  r^iaP)  Hi 
11,  6;  bei  Gott  'm  Tf  12, 16;  nxy-^b 
'PI  Spr  8, 14;  'n  b^^in  .Tes  28,  29  (parall. 
nxy);  n'^eiP  □"'^W'^b       Spr  2.  7  Kt; 

TVan"^  18,"  i;  niLTtin  'r.  is?  8. 

21';  =«  VerH&niiget*.  on'"hr»  nscypriib 
'n  Hi  5,  12;  nrjin  'n  26,' 3;  = 
vernünftiger  Bat  "  ^1-2.-^  r.nia  6,  13;  T 
T^tttp  nijl^  Mi  6,  y  verdorben,  LXX 

nni'n  n.  di$Mat^  (als  w«ife)  m  41, 21  f. 

Tiri^  Iß.  Tnn  Jes  18,  5t  9  8d8b  ß. 
Wort  unsicberer  Bed.,  gewöbnl.  (vgl. 

talra.  T">Pn)  abtchneiJen,  abkauen  HoiwS., 

Rod.  in  (Jes.  Thes,  wegwerfen. 

T\rj\7C,  S.  !IP:TPt,  ^1P'3TP  Ez  16,  29  t 
U.  VV.  20.  25  Kt.,  DP'isrP  [rrwi?  TT- 

16.  84.  36,  rf^P  ^-  2'^'  ^-  V.^^'i^ 
X.  33.  23,  29.*  3^  vgl.  16.  20.  25  Qr.. 
n">ni:TP  23,  7  f.  11.  14.  löf.  4a  Mnd 
nicht  'pl.  S.,  sondern  TP.  rt.  !fPi:TP. 
W5«mS§  347a  A.  2.  356d  A.  2,  v. 
st/nriTP  vgl.  Corn.]  f  da*  Huren,  die 
Hurerei,  nur  Ez  16  u.  28,  v.  Manne  23. 
8.  17,  T.  Weibe  7f.  18,  26,  29  sto.; 
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m.  Veibib:   n|ä,  "Ol,  '£)-55  ]n:, 

ary,  nann,  *t'^'i\tv'  -b«  sj^oin, 

3  'B  KE'J,  TO  'n  n'^ntrri.  s.'die  betr.  Verba. 

ribia-r],  5.  in'b'anpt  «.  dir  Sfeum/n;/ 

(vgl  "bah)  Hi  37,  152  (der  Wolken  durch 
Jahve);'  oy-^B"?  nitenp  Spr  11, 

14;  übtr.  =  klu^e  L/nihung.  niC?  'r3 
nwbl?  20, 18  vgl.  24,  6 ;  =  kluye  Leben«- 
fäkrung:  njp''  'r  yQA  It  5}  =  An$chläge: 

mj-tt  D-'Ti^y'n  12, 6  (paniL  n"ia»ntt).* 

Vifei  «.  jpr.  ffi.  Boxsy  L.  Vorfehr 

Samuels  1  81,  If  VfilPi  1  Ch  6,  19,  w.  s. 
•^r3~n  n.  gent.  zu  einem  2  S  23,  Sf 
aas  r^t^  aÖi  (Isßooöc,  L.  hsßaaX  d.  i. 
bfipatf tl)'ra  eiitii«bnieiideo  n.pr.^  wahxscb. 
TF.,  0  Xavavalo;,  L.  Hexspuivti,  1  Cb 

11, 11  -»riTasn-ia  D:?3«j\ 

^a'^Ä'ibnPt  §  5"5J6d  Ä.  3.  Kranich  iten 
DV29,  (m.  T^n).  Pt  108,  8  (m.  KCl 
b);  u^V"\  D^sbnni  r^^:  2  Ch  21,  19- 
nn^a-»  'n  "»to»  Jer  16,' 4;  ayn  "«wnn 

Mungtn-qutuem  14,  18.* 
n^nri,  ««.  nsnm  ».  <for  Anfang,  der  Be- 
Jinn  (Syn.  n^Äisn,  rDi©«"!,  Ggs.  n-^in», 
rp),  m.  folg.  gen.  2  S  21,  9  (der  Ernte). 
Spr  9,  10  (der  Weisheit).  Da  9,  23  (dei- 
nes Flebens)  elc;  m.  folg.  Alf.  ri^nna 
Otf  cnaw  2  K  17,  25  vgl.  Am  7,  1 ;  in. 

folg.  Sfi'tx:  ^üina  r':np  Ho 

1,  2  (f.  d.  T.  r.);  njnpas  wie  im  An- 
fange Jm  1,  26;  r\7nr^' gtutor  Qu  41, 

21;  früfier,  vorJrm  'Vi'  *3.  Da  8,  1.  9, 
21\  =  äm  erste  Mal  On  43,  18  20;  zu- 
erst Ri  1,  1.  20,  18  [nijnnn  Neb  11, 
17  TP.  8t  TÄTTm]. 

DlSnn  n.  Name  eines  unreinen  Vogels  Lv 
Ii!  Te.  Dt  14,  15,  LXX  7Xau5,  v.  den 
Keueren  seit  Boch.,  Hieroz.  II,  830 ff. 
({».  282  ff.)  gew5hnl.  auf  den  mftnnl.  Stnraß 
gedeutet.* 

^jp^  n.pr.  m.  epbraimit.  Unterstamm  (Sohn 
Ephraims)  Nu  2t>,  35  Tavavi  1  Ch  7,  25 
ab  Vor&hr  Joraas  8atv,X  8aav.* 

!T|fjr»  L,  es.  nsnn,  iSf.  "»ninn  etc.,  pL  8. 

nn'^rVnnf  f.  l)  das  Erbarmen,  m.  n\1 
'fiS  Jos  il,  20;  m.  'B  TMlS  n^n  Esr  V, 
8.*  —  S)  dw  FMm  um'Sriarmen  1  K 
8,  28.  38.  Jer  36.  7  u.  o. ;  ra.  Verbis  als 
äabj.  m.  tSBb  KÜ,  'B  KD'i  bfi),  als  Obg. 
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•,3nnn,  bjarn,  rcn,  p  Dl?7r.n,  rois 
bk,  riav  m.  «M.  n.  "bil,  s.  die  üÄr.  Verba. 

nsnr)  H.  «.y>r.  Name  in  derGeneal.  Jndas 
(Kelübs)  1  Ch  4, 12  r  Bcttaav,  L.  He2vv^. 

'P'jp!  «•  5'*«''  zu  inp,  nur  in  'rffi  nnBSrö 

Nu  26,  85t  lav«/i. 

etc.  u.  Tliliznnt  rfo*  /'7*  /ir«  um  Erbar- 
men Spr' 18,  23.  Hi  40,  27.  Da  0,  17f. 
28  etc.;  0"'512nni  in         Stic  12,  10; 

'm  TOBR  Da  ä,"'8;  "■»;i:nn  bip  Ps  28, 

i  U.'2^  etc.;  ■»n'i3'i:nn"'p  86,  6;  ■•33 
b.y-C-'  ''ja  "»Sirnn  Jer"*3,  21;  m.  Vorbis 

ais'obj.:' Sa^,  S-tcn,  nann,  -sKT'T^n, 
-b«  513»,  *'na  'b  'b^ain,*  s.  dw  betr. 

Verl».!. 

ni35i:nn"  s.  vor.  Art 
m^np     .9.  irbnr  2  K  6,  8t,  gpwßhnl. 

Lager  od.  Lagern  (s.  Hin)  übers.,  ist 
jedoch  TF.,  em.  VUSnv^      Kan3  bezw. 

^TV^  od.  Kaniial  * ' 

C^iljTlE/SO,  18t  Toovai  u.  cn3Enn 
Jer  43:  7ff.  44,  1.  46,  14.  2, 16  Qr.' [kt. 
D3Enn  wohl  TF.,  nach  dem  folg.  vermehr.] 
».  pr.  Ta<pva{,  tigypt  Stadt  m.  kSnigl. 
Palast .  nebst  Memphis  Repräsentant 
Ägyptens,  Sitz  einer  jtid.  Diaspora,  bei 
Her.  II,  30.  107  Aatpvai,  Grenzfestujig 
gegen  Syrien,  Itin.  Ant.  162  am  westL 
I7>  1  iIhs  peluü.  Nilames,  16  MeQen  t. 
Feiusiuiu  gelegen.* 

o^senn  i  k  ii,  19.  20a,  osBnn  v.  20b 

n.  pr.  f.  Name  einer  ägypt  Königin, 

Ifi'TQn  fi.  Wortandeliorar  Bed.,  gtnvnlinl. 
vom  (leinenen)  Panzer  verst.  Ex  28,  82. 
39,  23,  vgl.  aber  LXX.* 

(LA,  n)  n.  pr.  m.  8apax,  L.  6«- 
paa,  Xadilromme  Saals  1  Ch  9,  41t, 
dafür  8,  8$t 

n^nri»,  mnnn,  rnnr»  a.  o.  mn  iBii 

^np),  f-  tbnn,  pl.  □•»CTR  «.  Wort  un- 
sicherer Bed.,  wahrsch.  Nnme  einer  .^rt 
des  Delphin  (vgl.  Niebuhr.  Arnb.  178) 
od.  der  Seefimfffer  (Dogong,  SeMk,  Ha* 
licore  cetacea,  vgl.  Rüpprl.  Nub.  187. 
Abyas.  I,  243 f.  253 f.,  Brehm.  Tier- 
leben 8,  659 ff.);  ©nn  Nu  4,  6.  8. 
10 f.  14,  D-»cnp'ri>är  Ez  25,  6.  2«, 
14.  85,  7.  28.  86;  19;  'rm  nh>  89,  84 
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verwandt  als  Decken  für  Zelt,  Lade  u. 
boil.  Qerftte;  tfnri  ohne  *Vi7  «  Seekuh- 
feil:  «jnnn  nqsö Nu 4, 26;  tfrw  ?rb?:»i 

Ezl6, 'lÖ>  ' 
Jnnri  I,  A.  Adverb:  unten  ^Ggs.  b?), 

nur  Jf».  nnm  in  nn»  nsah  oinn  Gn 
49,  25.  Dt  33, 18,  ü.  Anctf  rinnia  ü.  — 
B.  Prapos.:  Ä  Tinn,  P.  -»rinn,  "^aFffip 
nur  2  S  22,  37.  40'.  48  (Ps  IS'atler 

'*P)'7'?)'  ^''^^Pl»  iPinJ^t  vnnn,  n-^nnp, 
nsnnn  Gn'2',  21t'(^m.  aber  n^nnh), 
Vinnn,  DD-^nnn,  ornn,  on'>hnp, 
in-inni?  Jer  2ä,'l3t'§  378a' A.'l. 
1)  unter  (Ggs.  by),  sowohl  vax  Be- 
zeicha.  der  riluml.  Inferiorität  bei  gleich- 
zeitiger Berührung:  nnn  ^a'i ..  .  IITan 
•i»©^  Ex  23,  5  vgl.  37/21  r  "i^jan-t"»! 
D^ri  nnn ...  1  K  7,  44;  nnp . n»n>3 

^«■jiDV'n'bs  Ez  10,  20  vgl  Ex  24,  lÖ; 
l'^ba-j  nnn'^BTP  Ps  18,  10;  v.  jungem 

Vieh:  iTSK  'n  b^tt'>  nj?a«  n;^rriLv  22, 
27;  yai«  nnn  ^n»  nri'n  ÄSstf  nnn 
nNte  bä^ri-ttb  Spr  3b,'2lVübtr.  T»  nnn 

'C  m  jmn',«?.  a,  ,raU,  Besüz  1  S  21,  4.  Jesi 

3,  6;  vgl.  auch  'B  1^  'n  naäpnn  u.  Pss: 
*  T«  'n,  a  die  bebr.  Verba;'  't\  fl^H 

VMS  Ru  2,  12  vgl.  Ps  91,  4;  1^  in: 
%  'n  *tcA  jmdm.  unterwerfen  1  Ch  29, 
24;  m.  Verbis:  TSnn,  ?''T3ri,  bc?, 
ntoy,  tPprt,  nrttf,  s.  die  b«6r.  Verba; 

m.  D""?!?  Verb,  axif  die  Frage  wohin:  "D^tJ 

»""nr)  n";;  «  Gn  24,  2. 47,  29  v^i'. 

24,  9.  Jer  38,  12  etc.;  als  zur  Bezeichn. 
der  itnml.  Inferioritst  ohne  gkiehKeitige 

Berührung:  "jr?-  rr-bs  'n  Dt  12,  2. 
1  K  14,  23  u.  0. ;  Crcn  r  Pre  1,  9  u.  c; 
D^iacn-bs  'n  Gn  7,  19  etc.;  ...  nigFIT 

ti^n  Ii '85,  8  eta;  ^nb-«  T»nh»b  w 

Ez  31,  6;  ^babann  njW)  'n  unter  Trim- 
mern Hi  30,' 14;  Verl.  m.  Jen  Syn.  des 
Wohnens:  SW;,  nco,  "jS»,  a.  die 

betr.  Verba;  auSf  die  nage'iMA^:*  i^birni 
o'»ri-'t?n  in«  'n  .. .  Gn  21,  15;  n-»nr»p 

»=  f'Är  Inneren  Hi  28,  5  (der  Erde);  'i'^nrin 
*=  «eine  UnientrUe  41,  22;  v.  einem 
Berge  —  mn  JB^fiot  nnn  'n  Ex  24, 4  eta ; 
Tittin  'n  Tos  11,3;  r'"ann-\n  'n  v.  17; 

nsci-n  r,ir5<'n  Dt  3, 17'etc.;'Hebraism. 
u.  bildl.  unter  der  Zunße  (gleichsam  als 
verborgener  Vorrath):  'yif^*T\  r^z-rn^"^ 
Hi  20,  12  (das  Böso):  'r  nbni*B2^ 
IJj'iVb  Hl  4,  11  TgL  Ps  10,  7.'  66,  17;  | 


danach  auch  "i^TIBto  'n  n'JlCD?  ni?n 
140,  4  (in  gleicher  »ed.  anch  w. 

die  Ehefrau  unter  \hwm  M.iiiii.'.  d;i]  er: 
'n  n^tm  Nu  5,  20  vgl.  vv.  19.  2*>: 

•»nnn  nbn«  ^fn^  Ez  23, 5  vgl.  u.  nnn^. 
—  2)  m.'^.  häufig  =  «M  jmi.  tUHd,  'ht, 
an  der  Stelle  (zum  Übergang  vgl. :  3'^n"ir. 
■'nnn  •»■WX  Ps  18,  37;  p-»5a  "»Diie  n?n 
oi-'nnn  'Am  2,  13;  •'nnn  Hb  3, 
16);  -i^nnn  law  Bx  i6,  29  vgl.  8«c 
12,  6  etc. ;  innn  rkrs  nt-bB«:,  2  S  2, 
23  vgl.  Jes  25,"  10;  cnnn'o''By  nfsj^b 
Hi  86,  20  vgl.  40, 12;  n^jm  nttin  nbosn 
n-'nnn  Jos  6,  6;  Tby^i  Vnn'n  sinn-r 

Jes  46.  7;  ebenso  v«'rb.  m.  1^35  u.  '\Z'S2 

w.  8.;  n^r.nn  pxita-sib  ann  <i»<f  «^4^- 
engte  JFd^'Hi  86,  16.  —  8')  m  jm<&. 

Stelle,  anjmds.  Sf>ift  (zum  Übergang  vgl. 
üi-ia  nbr'"'  f^^ii-zn  'n  .les  r).5,  13  vgl. 
Hi  31,  4U  ;  Da  8,  8.  22);  DO"'nnn  'CÜK 
n^iub  Jos  2,  14  vgl  1  K  2Öt  '89  ete'.; 
n:nnn  nrr  -jp^T  Gn  2,  21;  r-r-^ 
■'S:«  c^nVs  :50,  2'vgl.  50,  19;  ÜTy^] 

cnnn  Jiirv  Dt  2,  21  £  eta;  "»Tja  a^"^ 
bj$Vc7  •'ra  'n  p-iuö  2K 17, 24 ;  pä  o»a  *r 
n^fp  J«  8,  24  TgL  Pe  48, 17;  hs^SfO^ 

■»nci  'n  Esfh2, 17;  *^rrr  r-r-c-"* inisn 
Lv  G,  15  vgl.  Ex  29,  :]0;  -px  TJ-Hn  in'*! 

"01  «ajin-by  n^nnn  . . .  '!jn'»:3  i  "K 
2,  35  vVl.  2  S  17,  19, 14  n.  so  häufig, 
insb.  in  den  Verbb.  'D  'n  'D  KD3"by  aü", 

'B  'n  ins,  'B  'n  ^jbü,  'B  'n"'B  vbim, 
'B  'n  '»  noe,  'b  'n  'b  u-^V;  ttati  « 

«w:  0'>»lfT-nnin  Hi  34,  26  (andere: 

inter  wie  ^^b^  0->3irn  'r  Je.s  10,  4,  f. 
d.  T.  r.);  m.  inf.  st  eines  Konj.  ttatt 
daß:  naiTy  ^jni-'n  'n  60,  15;  häufig  an- 
•toff  ^  a2r  furt  ti^^  VSa 

Lv  24.  18  vgl.  V.  20.  Ex  21,  23ffi; 
i3"»S[  ^jnb'e;'  "^o^nb  v.  26  vgl.  v.  27: 
naiü  'n  n^n  "«b:?  la^to^i  P.s  109,  5  vgl. 

1  'S  2,  20;'n3TO  'n  -«b-ar^  25, 
21  vgl.  2  S  IG,  12  et4x;  D?tj"'  npa'ntJTsn 
ncn  'n  V.  37  vgl.  Gn  44i  4.' 1  8*24. 
20  etc.;  an  die  Bed.  v.  a  preiü  au- 

streiftnd;  "^yn  'n  nb^bn  tyisy  asB^ 
iraa  Gn  30, '16}  tns  inm  ;|Vn;nx' 

'»2:2^  aiD  1  K  21,  s'v.ri  'm  28,"  in:'  = 
zur  Strafe  für:  'yzt  n-QV  xb  nxTnnnn 

2  8  19,  22;  cr.sa  'n  onb  nxT  Ze  V. 
10;  na  nnn  =  wesha^f  iur  Straf«  wc 
ßr  Jer  5,  19.  —  Zusges.:  a)  WT^ 
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Konj.  a)  statt  daß:  "'M'^SS  CtT'^n  '»  T 
ahb  c^ttfl?n  Dt  28.  62."  —  ß)  Jo/«r  rfo//, 
zum  Enigelte  dafür,  daß      '  '  :   's  'P 

hbt;©  nn"^n  Ez  sr,,  34;  nr^r  'x  'r 

Dt  21,  14  vgl.  22,  29}  zum  Lohne  dafür, 
Saß:  ■m^Kb  KIp  'K  'n  Na  25,  18  Tgl. 

1  S        '^1.  J*«s  5.3,  12;  zur  Straff  dafür: 

■»jiajy  's  'n  2  K  22, 17  vgl  Dt  28,  47. 
Jer  20,  19.  öO,  7  etc.  —  b)  "»^  nnp 
Konj.:  dmfür  dafiy  »umLoktte  iafär^dafi: 
T^-iriSTK  srs  'n  Dt  4,  37;  zur 
Strafe  dafür,  daß:  ra>~  'i«:»""'*  'n  Spr 
1,  29.  —  c)  b  nnp  Prttpos. ,  ein  ver- 
stärktes nnn  Nr.  i  •  -^üstib  nnp  ibstrin 
Hl  2,  6t.  —  .1)  nnp-bs  k«/.^/-  i'iuit^ 
die  Frage  icohin)  nach  V  er  bis  der  Be- 
wegung: nbstn  nnn-b«  Ttb«  KSi":  Ri 
6,  19;  nÄcfi'K-ia,  «"'an,  ^\ri,  inp"  [in 
"i^^  nnp-bx  bn  snb-y»  1  §21^5  ist 
■b«  wahrsch.  Dittogr.  v.  bn). —  a«  t/tV 
(»nf  die  Frage  vmkin) :  'rr^K  nK^an^ 
B"»?!)!«!  Lt  14,  42.  —  e)  b  pnp-5»  Prä- 
pos., ein  verstürktes  nnP'biJ:  "bs  »2 

aiTsb  'n-b«  babab  nira  Ez  io,  2  t.  — 
f)  nrfpr  (Ggs.  bjiä'Q,  by«),  a)  Adverb: 

ron  un/«/t  Acr:  VITTB?  pnPT3  Hi  18, 

»•  •TT  -    -     ■  ' 

16  vgl.  Am  2,  9;  dann  =  pnp  untrn, 
drunten:  r,b  nTll  'TfC  ^^ütV  Jes"  14,  9; 
*tm  tn»n  51,  8  "Vgl  Ex  20^  4.  Dt  4, 89. 

5,  8  etc. ;  pnp^  =  «nf  Erden  33,  27  (f.  J. 
T.  r.);  V.  d.  Ortslage,  ihalabwärta:  njn^:' 

pnra  'na  ib  n-jn        Ri  7,  8V"— 

ß)'Prtipos.,  K)  (von)  unter  et».  lUmoe^ 

(nach  Verbis  der  Bewef^un?):  n^^  r.'Z.' 
;^"'Pinp'0  T^33©C  =  dir  unter  dein  Leibe 
hinweg  Spr  22',  27 ;  OJTTfb«  'PO  ^3^^ 

Ho  4,  12;  p'bac  'PB 'o2pk  ■'PKxin' 

0''.")2Ta  Ex  6,  6  vgl.  V.  7;  insb.  "'Pti 
0:üCn  m.  Ottflj-PX  1?™?!^  Dt  7,  24; 
m.  oro-PK  nnr«  9,  'l'4Vin!  -pk  nniass 
"b-r'ibr  e'x  17,^  14;  ";tr  'nr  o'rt»n* 
n;;-"  kV?.  f36;  'e--:^  rr.pr  aus  jmd«. 
Gewalt,  Herrgc/iaft,  verb.  m.  KS"*  2  K 
18.  5;  nn  8,  20.  22  etc.;  trrk'  b^sn 

Ex  18,  10;'  'tTK  nbyn  2  K  17,  7;  twl 
unten  her  —  vnfn-  rtti-Jwrvnr:  Z'^KS'  C'^: 

p'^an  ]PBTS  'ra  Ez  47,  l  a  [zu  v.  i  b  nnrc 
Cinät)  Tgl.  Com.];  IB.  Verlnst  der  Bed. 

V.  "p:  =  iinftn,  drunten  (auf  die  Frago 
wo,  ein  voluminöseres  pnp):  'Ptt  CTSn 
ffj^jtfn  Gn  1,  9  vgl.  6,  17';  ''r-Q  DIK  H"^ 
ohn^  El  1,  8  Qr.;  unter  etw.  ='  'unten 


nn  f/tr.:  P'T'En  'r*:;  40, 


V.  d.  Orts- 


SuufRUU»  u.  üfTADK,  Hcbr.  Wörterbuch. 


läge,  innerhalb  :  H^Kn  PiaW^n  PHP??  42, 
9  Qr.  —  a)  m.  k'vofi  eemer  8t^  am$: 
nttX7  VPnPti  Sac  0,  12;  mn  sriucm 
Platze  hinweg:  rrnp"!2  C'*»  '"^"•Kb'l 
Ex  10,  23.  —  g)  b'  pnr"a  unter:  Z-^SS^ 

^p-ip-ib  'rm  "ITC»  Gnl,  7;  Y^sb  'rio  o"''si 

Dt' 4'  18" vgl'  5.  Blr.  --r'r  ''r^  1  TC  7. 
30  vgl.  V.   21»;    1^^125  T-Q  nPS  "'in»] 

Iii  3,  lo;  □"'::anb  'pq  .  . .  »ra^B  leg« 
(die  Lampen)  im<«r  die  SUrieke  (eig.  au/*, 

rwischen  Strick  n.  Ach^fili  .Ter  öR,  12 
vgl.  LXX  z.  8t. ;  ni.  ncy  Ex  30,  4.  37, 
27;  V.  d.  Orislagt«,  unterkiMi  'nU  laSTfl 

bM-p-'ab  Gn  35, 8;  ^niisnpb  Ta  1  K  4. 

12.   —   h)  b  Pnppb  'unter:  n3?aTtlT 

m-läcTBb  nnPBb  "D-^icwn  7,  82t.  — 
i)  V  pnRtt--Ö?  iie  UHtei^t  "T?  O'Sn 

13  h->3Ü  nnnö  18  7, 11  f. 

nnr  TT.  n.  ;>r.  1)  nur  7*.  rnp,  Station 
des  Wüstenzugf^s  Nu  33,  26f.  KaraaÖ. 
Lage  unbekannt.  —  ö)  Name  i.  d.  Geneal. 
Samuels  (Kehatbs)  1  Ch  6,  9. 22  QaaÜ.  — 

L  -1  i  1  Geneal.  Ephraims  7,20(2) 

Baad  u.  li^iK  L.  beidemal  Betete.* 

"P'nnplt,  /".  rcinnp  [nsipnpn  Ez  40,  19 
TF.'  St.  r'^'7'p*'"5J.  pi- 1  nibhiip  adj.  der 
untere  {(}g&,''\¥s9')  1  K  6,  6  (Ötockwerkji 
Jes  22,  9  (Teich').  E/.  40.  18  (Pflaster, 
vgl  aber  Corn.).  v.  19  (Thor,  s.  c).  41, 
7  (Stockwerk).  42,  5 f.  (Zellen);  m.  sg. 
im  MT,  nur  im  «./w*.  firffiri  pin"n'»3 
Jos  18,  13  t,  8.  n-  Inn-P'^a,  vgl.  aber  o.* 

•rtnr°.  f  rr^pHPf,  PTnr  (•'>),  pl.  m. 
n^nnPt  Ld''Pi"p  -  ^  -4,  «ij  TF.  st. 
D^Bnn],  f.  .hwnp  (tdj.  der  unieret 
unf'rrsif  ( =  ^-rnp) :  ä-^tj'-c'^  z'^i'r  c^rnn 

tW^r\  zu  unteren,  zweiten  u.  dritten  (Zel- 
len) sollst  du  sie  (die  Arche)  machen  d.  h. 
dreistöckig  Qn6, 16 ;  Epitheton  derScheol, 
die  Sch.  drunten  Dt  32,  22.  T's  86,  13; 
p-ipnP  flK  poei  =  Scheol  Ez  31,  14; 
im  «."ji»r.  PVPnp  rin  Jos  15,  19 
P^pnP  Ri  1,  15  Ifame  eines  Ortes 
od.  Landstrichs.  —  2)  das  Untmit'- .  Jit- 
TIrfr:    r-rnP   nbc  untere  Muhl- 

Stern  Hl  41,  iti  9.  ul  nbs;  Inn  p'>pnna 
am  Fuße  dee  Beryee  Ex  i9,  lY;  r»i»riripi 

dir  inilt  rsft  ii'  Gründe  der  Erde  !  ^ 
44',' 23  (Ggs.  zum  Hiramelh  riTnr 
Y^V^T\  poct  =  Scheol  Ps  63,  10;  strei- 
tig,' 'ob        nl^nra  ^'Pfe^'y  189, 

15  ein  BUcf  =  m  '^eiiorgeuen  od.  ob 

54 
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V«nDengung  der  Begriffe  IfatteTBchoü  u. 
Schofi  der  Eide  vorliegt,  vgl  Hi  1,  21; 
nifnnri  poet.  =  Scheol  Ez  26,  20. 
32, 18/24;  nvnnFj  -Via  da«».  P«  88,  7  ; 
tnldL  Beceiehn.  bdehster  Not  Kl  8,  55. 

T""!^  m.  Tnn  8.  u.  nin". 

^"D-n  E«  47,  16t  (»1  'f^r»  "^^^  ist  jedoch 
TF.  8t.  nxn  V.  17,  vgL  Smend  u. 
Cora.  z.  St.),' p-^n  (2),  f.  n:b^P,  nj^s-'W, 

nlrb'^Pt,  ri"irj^nt  adj.  dei-  mittlere 
(v.  "^IIJ  §  29t>a  A.),  mUlelstr  Ex  26,  28. 
86,  SY  (Riegel).  Ri  7,  19  (Nachtwache). 

1  K  6,  6.  8  (3).  Ez41,  7  (Stockwerk).  42, 
5  f.  (Zellen,  vgl.  Cora.  7,.?^t.)  ;  n:b^P-  nsn 

2  K  20,  4  Qr.  (Kt.  falsch  'nn  -»"^jn)  =' 

rnnjin  »n  l  K  7,  8,  vgl.  «.'ixn>' 

•jibT^  ii.;,r.  »I.  1  Ch  4,  20t  Qr  Kt.  Tlb"n 
Nnme  i,  d.  Geneal.  Judas.  lv«»V}  L.  t:>(u- 

ÄSS^P,  itttP  Hi  6,  19  t  Öaiiiav  (s. 

u'  itt"«!!)  ^I.),  Land  (u.  Stadt)  am  West- 
ende des  N»  gtl,  sfldöstl.  v.  d.  Nordspitze 
desülanit  Meerbasens,  das  heutige  Teima, 

fn«  Jes  21, 14;  'n  ninn»  Hi  6, 19 

(Batfiavwv) ;  auch  als  Käme  ^er  fiSnwoh'  I 

ner,  ßeduinenstamm  Ter  25,  23;  ismaelit. 
Stamm  Gn  25,  15.  1  Ch  1,  30  vgl.  SHBA. 
1884,813ff.  Doughthy,  Travels  in  Arab. 
Desertft  I,  286  ff.  n.  Karte,  Eutingt  nabat. 

y£rT\^  L,  -jrp  Hi  9,  9  t  f.  1)  der  Süden 
(Syn.  oin-i,"33:,  •^rq'',  G^%.  fSI)  Jea 
43,  6  (andere  hier  nach  Kr.  2);  sJJiTl 

ya<t\  mvoa  Sac9,  U;  'nn  tn«  eV^ 

[streitig,  ob'Kna^  'PiB  n'^''i<  IIb  3,  8 
vom  Üüden  her  od.  von  Theman,  s.  Nr.  IIJ ; 
'n  nipT3  «wi  Südende  —  v.  der  Süd- 
grenae  W,  im  ftuBersten  Süden  Joe  15, 1 ; 
"iT2*rp  «fi  Süden  12,  3  (  andere  als  n.  pr., 
s.  Nr.  II).  18,  4  (zu  v.  3  zu  ziehen,  vgL 
LXX);  Xa^r^i  nach  Süden  Hi  89, 26;  aee. 
n3Ta"»r  daMl'Nu  2,  10;  m.  rcn  3,  29. 
l6,'6;  m.  T^'<i'>y  W  Dt  3,  27;  'm.  n^fe 
Ex  26,  35;  rbtPP  tj^n  Ez  21,  2;  pleon. 
TOB"»!!!  353  nWJ  47,  19'a.  48,  28.  Ex  27, 
9.'  36,  23.  38;  9;  rCB^D  nai:  26,  18; 
n3i:  n3T3"'r)-nitB  Ez'47.  19 b,  s.  u. 

3jV'Nr.'2  ü.  nkb  Nr.  4;  nicht  mehr 
«iäer  deutbar  i*t  pan  -»-j-tn  Hi  9,  9 
Kammern  de*  SüdeM,  gewöhnl.  nach  LXX 
Vorrattkammem  det  Südwinde»  Abers., 


nach  dem  Zabg.  Boeicbn.  t.  Stemeo, 
vgl.  Dülm.  &  8t.  —   2)  der  Südwind: 

p'«n       snrn  Pa  78, 26  (Jabve);  <)iria 

'n  Hl  4)  16."*' 

II.  tt.  pr.  Bat{Aav,  edomit  Laiid- 
strieh  Ob  9;  nach  Es  25,  18  im  Norden 

Edom:^  ?.n  suclion,  'P  ■'Sr"'  Jer  19,  20, 
berühmt  durch  soino  \\\is<>n:  Tiy  T^SH 

'na  nttan  v.  7  vgl.  Bar.  3, 221.,  Gn  36, 34I 
1  Ch  1,  45  dafür  ''3irrn  f^Vt;  nach 

■jT3'«na  CK  "»nn^rr;  Am  1,'12'wahrsch. 

auch  Stüdtnamp'  nach  Lag..  On.  260,  95 ff. 
15  Miil.  (nach  155,  32  ff.  5  Mill.)  von 
Petra  entfernt  u.  Qamisonort,  Tgl.  such 
263,  65 ff.  u.  WHzst,  Z.  f.  all^-.  Erdk.  18, 
52 f.;  nach  Gn  36,  11  (1  Ch  1,  36)  edo- 
mit Stamm  (Enkel  Esaos,  Sohn  des  Eli- 
phas);  deegL  nach  Gn  86, 15(niKt  Vorr\ 
vfjl.  Bnr).  42  (1  Ch  1,  53),  s.  n.  r^'s» 
{)vrp[  J08  12,  3.  Hb  3,  3.  Sac  9,  14  s. 
u.  5Tr.  I).* 

-35315,  ^3ttP  Hi  22,  If  n.gmtT.l[a^Tl, 
'nn  T6*»b»  2,  11  0  Baifiavoiv  ßaaiXeu;. 

4,  i.  IS*,"!.  22,  1.  42,  7.  0  0  Oa-fiavi- 
T1J«;  als  coli,  in  'nn  ^1«  Gn  36,  34. 

I  Ch  1,  45  Y^J  8ai(»«v«»v.* 

■*3!3"ri  n.  ;^r.  (f.  d.  Punkt,  r..  Tgl  Wlh., 

de  gent.  88)  6ai(iav,  L.  flotijxavst,  Name 
in  der  Genealogie  Aschhurs  (Chesroa  Ju- 
das) 1  Ch  4,  6t. 

n*^)2'Tl"  nur  pl.  es.  iu \Xiy  D^yc^V}  RatuA- 
täulen  Hl  3,  6,  'S  r&rCSC\  Jo  '8,'3  (s.  u. 
-IIB?)  Ols.  §  184  b  (falls  '•cr'T\  nicht  Kako- 
graphie  n.  rTjtep  od.  P^iSP*'  anzusetzen).' 

"STf  n.  yent.  Btuaoi,  L.  Aöcuat  1  Gh  11» 
45  t        nicht  mehr  deutbar. 

Tsin'^ri»  ©i"-!!!  (3),  Ä  ••rrT'ri,  Tran^B, 

?I'Q5in'«nt,  0^'»nt     <fer  Jröt«;  Beben- 

saft  Ri  9.  iS.  Sfi  6,  15;  'rrt  »XT^ 
b^CKÄ  Jes  65,  8;  inr^l  T  Jo  2,  24; 

jaVHo  7, 14;  '^\^  pi'ah  Gn  27, 28. 

vgi.  v.'37;  'm  '1  jyi  'Dt  83,  28  (Palä- 
stina). 2  K  18,  32  (Babylonien);  abrrbs 

'n  Nu  18,  12  s.  u,abn;  -mi"»"} 'h'i^^ 
28,  51  Tgl.  7,  13.  Je^  81,  'l2.'Neh  $! 

II  r  tc;  qirrs'^i  ■^iriiTi^  niD^Dt 

12,  17.  14,' 23  vgl.  Neh  l'S,  5.'  12;  njriP 
nnX-'"»  2  Oh  32,  28;  '1  P-'C.'T 

M  'rn  Dt  1^,*4  vgl  2  Ch  31,  5;  nwnr 
'^rn  'rn  'tn  Neh  10,  40;  fT-ba'^ls 
"'Ti  'n  V.  38;  ab-njri  »rn  TTli  rwi 
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4,  11;  m.  Verbis  als  Subj.:  ba«,  1  pbDp  „.  rwUtter  Purpur,   u)  mit  viol. 

p'»»n,  ..   t-rauen   j^esponnen   ^5,  2.5;  'rn  op"l 

Ä^TH  (LA.  «^npi,  rrnri  s.  Mich.  u.  Bär  l^a^Ka^  v.  35.  38,  23;  TZ  nirr  2  Ch 

«.'8t)  n.pr.m.  9tpui)  *L.  tOpiot,  Name  2,"l3;'als  gen.  'n  1^3  Nu  4,  7.  V.  llf.; 
in  der  Gtonealogie  Judas  1  Oh  4, 16t.  ^''^^^a  t.  6  vgl  Ex  28»  31.  39, 

OTn  „.  pr.  eeipac  (Ot'),  Name  eines  22;_n5p-)y'n  -.ttih  Ez  27,  24;  nitbb 


nain  a  »l^.  aW; lüsOlg.: ^1.  bin,  i  ^^^^^^.^  ^^J^^  2^  1  27. 

'^Jl^'^Lr  1£  ^ r 'v''f '  V«  •te.;  prKl  fy  25  4  etc.;  v. 
HCn,  nbW,  nn©,  s.  die  b.tr.  \.rba.    Frauen   gesponnen  " 35,  25;  'rn  ip-i 


sonst  nicht  erw'lhnten,  wahrsch.  klein 
asiat  Volkes  Ga  10,  2.  1  Ch  1,  5,  über 
die  Kombtnfttianfln  m.  Thnkcni,  l  upTzai 
od.  Tuparjvof  vgl.N0ld.in  SdienkabBL.'* 

trrr,  p.  ©-in  Spr  so,  31 1,  pi.  o">c-'n 

m.  d&r  Ziegenbock  Gn  30,  35.  32,  lö! 
2  Ch  17,  11  (Syn.  s.  u.  iirc?).* 
tf'ri  (2),  ^Int  M.  BedrüOnm^,  GewaUthat 
(Syn.  onn,  CDDP):  'm  moiti  P>  ii\ 
7;  na-rb^  'n  56, 12;  oijniw  'ijtpjj  72, 

14,  vgl.  auch  n''3DPl.* 

J^.  nnr  5  ?2ri  Dt  33,  Sf  in 
Wfthrsch.  stark  verdorbener  Steile,  m. 
rlbj'lb,  nicht  mehr  deutbar,  Kimhi  sie 
schlössen  »ich  an,  Pe§.  gingen,  Aben  Ksra 
foüjten,  Ew.  wurden  gedrückt,  Graf  pnnkt. 
«n,  Böttch.  em.  wSn,  Halövy,  EEJ.  X, 
298 f.  a|9n,  alles  garstea. 

nMDFlf,  ip:^3R  (2)  «.  ^  JKaridlftmy 
E7.  4ä,  11  (des  Tempels,  f.  d.  T.  r.,  vgl. 
Com.);  V.  d.  Ausstattung  eines  Palastes 
»a  2,  10.  —  2)  Wohnstatt  Hi  28,  3 
(Gottes,  G.  Hoffm.  SkmioH,  Dillm.  Stuhl 
—  RichterstuhT),  s.  auch  u.  ni;rr\.* 

D^»2P  1  K  10,  22t,  D^*3-n  2  Ch  9,  21t 
».  JPfauM,  V.  SalonuMS  Sclnifen  importiert, 
wahxseli.  Frandwoit  ans  dem  Malabar.* 

O^pai^  fi.  JBedrwAungen,  nur  in  'n 
Spr  29.  13  t  fJ^yn.  D^Cttn  B''»)  vgl  tjh, 
LXX  dav8i3X7);  (danach  Vulg.  credttw, 
Hitz.  Zinsherr),  ist  wahrsch.  durch  das 
Ihnlidi  lduigeBdeTox(KTeniiil«flta.sueng. 


'n  Ex  26,  4.  36,  11;"  '^y\  'IN^  'n  TD-iB 
26,  31;  'n  b-TlB  28,  28.  37  etc., 

■>:o  nybwi  '"»i  'n  v.  83.  39,  24. — 

b)  viole/ /purpurnes  Tuch  Esth  1,  6;  ©135 

iini  'n  niabtt  8, 15;  'n  "»oab  Ez  23^ 
6;  ifo3T3  rwhb»  -»«ina  Sifii  'n  27, 
7;  M^3>  'iin  in  JeriÖ,9.  "* 

liDP)    prüfen,  nur  pt,  ph,  Jahve  'n 

rhntn  Spr  16,  2;  rviab  'n  21,  2.  lebe 

teres  statt  eines  Gott^snamens  24,  12, 
vgl.  auch  Ni.  u.  Ft.* 

Ni.  ^:ST\2f,  impf,  ^an-i,  3  m.pL  ^^Pf]f, 
F.  13DP''.t  9<^öde  «rf»,  tiehtig  sein,  ^nnr 
übtr.  V.  dem  Wege  (der  Handlungen) 
Jahves  u.  der  Morischen  Ez  18,  25.  29. 

33,  17. 20i  St.  nii-o^  n:3n3  «bn  (gnib-)) 
1  8  2,  8  ist  wabracli.  natjli  htX.  z.  mL 

Ä  1  sg.  •'WSnt.  1)  etw.  feststellen, 
e.  ace.  »"»T^By  t*8  75,  4.  —  2)  rtw.  ah- 
«MM«n,  m.  acü.  n.  3  mit  etw.:  n"n)33  D"'?3 
Hi  28,  25;  n-W3  O^r©  Jes  40, 12 '(f.  *d.' 
T.  r..  vgl.  StaJe,  Gesch.'ll,  75).  —  3)  etir. 
wägen,  prüfen^  c.  aee.  njn^  n^Tni«  v.  13 
(f.  n.  Qal  s.  em.).* 

Fu.pt.  ^SDia  gewoge  n  werden  2  K  12.  12  t 
(Silber)-  Wb  22,  5  Ol.,  Tgl.  ZAT.  V, 
291f:* 

•jSri  I.  m.  das  Maß,  7\rrp  mm  pri  Ez 
45,  11  (Epha  n.  Bath);  V.  fesl^asetztam 
Arbeitspensum :  ^fSPSR  a'»;ab  'ni  Es  5, 18.* 

I^P  II.  n.  pr.  Ooxxi,  L.  Cvftsxspt,  Olt 

in  Simeon  1  Ch  4,  32  t. 


Vallfudung  =  der  Umfang , 
Ps'  il'j,  1)6 1  (andere   FöjttoiiMWiiAM^ i  ^"^^^      Wort  unsicherer  Überlieferung 
viell.  TF.  St.  nbsri).  I  u.  Bi*d.,  nur  in  n"':3r»-ni<  niB^  Ez  43, 

rrbsn  «.  ^o«  Äußerste,  die  Grenze  (emer  gewöhnl.  MMui^  filJws.,  f.  n. 

Sache):  a^W^-bs«  n-a  'n-T»  Neh  8,  21:1        ^'^-^  ^- 
KSW  •'^©■'n-hy  Hi  11,  7;  n-x  'r-13?!  ^'"^"'^'^  ^-    ^"»n  on-in  28,  12,  nicht 
1j«ri-^  bis  zur  Grenze  von  Licht  unä  \  ^«»itbar,  gewöhnl.  Äeryc/  der  Voll- 

timteriti»  26,  10;  'my  -IRH  i»        '  (f''??»  -  f^^^S®  fibei«.* 

Äußersten  ^forschen  28,  3;  v.  Grade:  "^"'■»SFl  n.  ManUlt  weitet  Oawtmd,  ftiA  *ty 
TitKSO     i»  äufierUe  Maß  Ps  139»  22*  |  -j^l^  Esfh  8,  ISf  (als  Ehrenkleid). 

Ö4* 
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br\,  S.  TOPf.  C>P  (fer  Hütfei,  a)  die 
(kümtl.)  Aufgchutiuiu/,  auf  welcher  eine 
Ortschaft  angelegt  wird:  ninfiSn  0'*Vn 
a^n-b?  Jos  11,  IH;  nbn-by  Wr\riiz'< 
JeV  au,  18.  —  b)  der  {hei  Zerstörung 
eines   Oi-tes    entstehende)  SekutAaufe: 

Dbiy  nninn  Dt  13, 17;  -bp  wiD-p. 
oSiy  Jos  8,'  "28";  ntttttj  bnb  nn-^nn  Jer 

2.  —  Ferner  in  deä  folg!  Ortsnamen : 
1)  a-^aK  bn  Ez  8, 15  am  Kebar,  Sitz  jud. 
Verbannter  (z.  LXX  vgl.  Hitz.  u.  Com.). 
—  2)  nbT3  5P.  b:ibvlon.  Ort,  H^hiEhc/  fit) 
Esr  2,  59.  Neh  7,  61.  —  8)  »rnn  br 
desgl.  ebenda  68iUt{ni)O0i,L.9eXaap7^33a, 
Bikka^ri^  Vgl.  auch  nlOW^iai.* 

aufhängen  —  nbpl,«llMchece  Wz., 
angenommen  f.  3  pf.  pL  &  WK^PI  2  S 

21,  12t  Qr.,  Kt.  Olbp,  u.  p.  m.  pl. 
in  n>?p  T]b  D"»«bp  T|'''«n  ^-^ni  Dt  28, 

66,  iibtr.  geneiai  (mit  Üang)  zu  et»,  in 
■'raitDTüb  0'>JW?P  "^TS^-}-  Ho  11,  7  (doch 
ist  an  letzterer  Stelle  df>r  Text  ^vahrsch.  i 
verdorben,  vgl.  LXX,  auch  bedarf  es  z. 
Erkl.  der  Form  D'^Kbn  niclitder  Annahme 
emer  Wz.  M5r,  da  b-»Kbn  nach  §  122 
aus  0')lbri  entstanden  sein  kann).* 
riKbri  f.  dte  Mühsal  die  Plage:  'nrrbS 
'ansistt  nCK  Nu  2ü,  U  vgl.  Ex  18,  S. . 
Neir&;82PrW  l^jh  Kl  3,  5;  als  Aus  ! 

ruf:  nsjbna  nan  Ma  1, 13  §  134  f.*  | 

n^^Xbn"'  'n.  die  Glut  (andere  das  Dür- 
sten), nur  in  naiKbR  fJJJ  das  Land 
ßrmnender)  Gluten  Öo  18*  Sfi  poet  st 

1\35<bri  2  K  19, 12t  öaeaÖev,  L.  BaXaa- 
aap  u.'  ntebn  Jes  37,  12t  n.  pr. 

Name  eines  Ortes,  wahräch.  nicht  in  Ba* 
bylonien,  vgl.  Sehr.,  KAT.  327f.,  son- 
dern im  Lande  der  Hethiter  (Chatti)  zu 
suchen,  vgl.  Winckler,  SBBA.  1888, 

r^zbr<  n,  da»  Gewmd  Jee  59,  17t 

(seil  i H i.'.t  n\m;  fehlt  LXX,  PeS.  wah  rsch. GL). 

'b'  rbjp. 


26t  Lcsbn  Dt  28,  66t,  ff»«nbp  Ho  11, 
7t]  etw.  anß'Uhfen,  m.  bj^  vier  eft».:  ilw 

Ti'/v/^'  n'c-'ba-b?  in  '36,  7t;  =  -^p^ 
22,  24.  E7 15,  '6  (an  einem  Pfahle).  Hl  4,  4 
(Schildü  diii  Turm  Davids);  . . .  D-'a'tr^ 
lyri'hl»  Fe  137,  2;  insb.  t.  AttfhftDgien 
der  Leiche  eines  Hingerichteten  (Pranger- 
strafe) Gn  40,  22.  41,  13.  2  S  4, 12.  21, 
12;  m.  Gn  40,  19.  Dt  21,  22  vgl. 

Jos  8,  29.' 10,  26  (2);  ■•'ibP  der  Gt  Unkte 
Dt  21,  23;  V.  Hangen  als  Todesstrafe,  m. 
r^n-by  Esth  9,  13  vgl.  V.  25.  5, 14.  6,  4. 
7,  9* f.  8,  7;  ahs.  9,  1 4 ;;>/.;).  m.  a  in  etw, 
kmjfend:  ribwa  2  8  18,  10  (Absalom).* 

yi.  pl.  'ibnrt,  impf.  3  m.  pl.  '>bpi''t  «»/*- 
gehangen  werden,  m.  f?"by  Esth  2,  28» 
on^a  O-in«  Kl  5,  12  (vieÜ.  v.  Kreiui> 

güng).* 

Pi.  3  pl.  ""br  etiP.  außängen,  m.  aee.  XX. 

3  an  etic.  Ez  27,  10  (Schild  u.  Helm); 

»iesgl.  m.  b?  V.  11  (Schilde).* 
re5)!ä?l  Ex  16, 12t,  P'^sbn  Nu  14,  27.  17» 

20  (nur  als  es.),  S.  MTiWP  Ex  16. 

7 ff.,  an-Vrp  Nu  17.  ^s't  (LXX.  'rbp, 
'ibR  vgl.  Mich.)  da»  Murren  (der  Bän- 
der brad).* 

nbn  n.  pr.  OoXse?,  L.  6aXa,  Name  in 
der  Genealogie  Ephraims  1  Ch  7,  25  t- 

•*bn"  nur  S.  Tl^bR  «,  Köcher  (Wz.  nbl?i) 
Gn  27,  3t. 

•  • 

77P  L  pt.  p.  blbn  hockragend  Ez  17, 

22  t  (BerpV 


□ibp'2  8  21,  12  Kt.t.  Qr.  0"it:P  .-i.  u. 

stbn^  i  pl.  irbmt,  5.  nbriff,  3  m. 
pi  ifXH),  «Mj».  mipLA  inbPt.  »«"/■.  iribp, 

p.       M.     b^qbn  Joe  10» 


^iTl  II.  Hi.  brnt,  2  m.     ribpin.  inf 
bnn  [als  m/)/;  m.  nicht  kontrahiertem 
n'sind  punkt.  3  m.  pl.  ibnnt  (Bar 
Jer  9,  4,  2  «.pJL  iVnnn  (LA.  b)  Hi  13, 
9  (neben  tn/".  bPH).  doch  meint  der  Kon- 
sonant^nt^xt  wahrsch.  das  Fi.  der  Sekun- 
därwuizel  bnn  w.  8.,  §  145e]  jmdiL  »um 
besten  haben,  m.  3  des  Obj   Gn  31,  7. 
Ri  16,  10.  13.  15  [Jer  9,  4.  Bi  18. 9  (2) 
8.  o.];  abs.  Ex  8,  25.« 
Ho,  bnin  getaueckt  »erden  Jea  44,  20t 
(f.  d.  T.  r.). 
Dbr,  ni  :59,  lOt  (f-  d.  T.  r.),      r^.  "'^abp. 

S.  rt^yz^P  f*t-  di€  Furche  (des  Ackerlan- 
I  des)'Ps  65,  11.  Hi  31, 38;  "«ttblD  Ho 
I  10,  4.  12,  12.» 

^'-bn  n.  pr.  m.  1)  einer  der  drei  Enakit«'r 
I  liä'ia,  22  et^Loiiit,  L.  eoAaiiiuv.  Jos  15, 
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14  eoXaiii,  L.  BaXjiai,  F.  "»abn  Ri  1,  j 
10  6oX{ii,  L.  Bi.  —  2)  KOnig  t!  Gesohnr,  | 
Vater  der  Maakha,  der  Mutter  Absaloms 
2  S  3,  3.  13,  37  eoX|*t.  1  Cb  3,  2  8oX- 
}i«t,  L.  BoXofiu*  ! 

l-^bp  »I.  ( Aram.)  rf<»r  ^hüler  1  Ch  25,  8  f 
Ptt.  i'i.  m.  pi.  □•'^snia  Na  2,  4  t 

(in  stark  verdorbener  Stelle),  gewöhnl.  in 
karmesinftirbi^Omoänder  yekleidet  übers., 

LXX  iftsatCovroCy  i'lgl'  Vollen  s.  St. 

W'Dbp  n.  Wort  dunkler  Bed.,  nur  Hl  4, 
4  t  öes.  exitiaiia  —  Waffen  (Wz.  qbn), 
Ew.  Dichtgedrängte  —  Kriegertekaren 
(Wx.  mib),  DeL  ^iMWMiu^bTietitMi^ 
Terrassen.    Allf>s  geraten. 

■^TSbn  s.  u.  ',cx:r. 

C^inbn  n.  Hl  5,  11 1,  Wort  unsicherer 
Bed.,  LXX  iXotai)  Hier,  elatae  jpalma- 
rum,  junge  Bidimen»teeiget  Ew.  Wemran- 
ken,  Del.  Hügel. 

Ori  (auch  bei  verbind.  Acc  u.  LA.  "OH 
Hi  9,  20),  f.  S.  TTED  [□"'an  Ex  26.  24'! 
36,  29,  s.  u.  DS<ri].  adj.  wUkomtnen  (in 
religiös  sittl.  Sinoe),  unsträflich,  untadelig 
(Syn.  p-^lS,  D'»TaP)  Spr  29,  10.  Hi 
8,  20  ;  H'iob  ^B-T  on'l,  1;  '-»Vn 
Y.  8.  2,  3  ;  der  Mirt  Jakob  OI?'V'»M  6n 
26, 27 ;  unschuldig  (Ggs.  JUn)  Hi  9,  20  ff.; 
V.  weibl.  Unschuld  (lleinhoit)  in  der  An- 
rede ^ran  ^rar  Hl  5,  2.  6,  9;  Be- 
zeichn.  der  Ctoneinde  Pb<37,  37.  64,  5.* 

ein,  Dint,  "o'P^t,  "=P.  S.-nan  etc.  [aiüns 

Jes  47,  9t.  gewiihnl.  ///  vullt-m  J\Jape 
übers.,  ist  wahrsch.  TF.,  Corn.  m.  LXX, 

PeS.  oiirB,  />/.  a^isin,  s.  bee.  Art.j  wi. 
dfo  Retihit^ffenhdij  ÜnairSfliMteU  (Sjna. 
-lO*',  pis,  nisn):  ^c^i-oh  Ps25, 
21;  V.  tfnstrUfl.  des  sittL  Wandels:  -QR 
IJTI^  Spr  13,  6;  T^-^DTn  Ofcl  Hi  4,  6;  -Tbi^l 

oina  Spr  10, 9;  "iisni  ^binl9,  l.  28^6; 

3r  "»ibh  2.  7 ;  V.  d.  Genaeindp  Tisbri  ■''£r2 
Ps  2Ö,  1  vgl.  V.  11 ;  auch  bioli  "«Tena  da  ich 
uttiträ flieh  geicandelt  41,  13;  Unschuld 
.Spr  10,  29;  iby  "♦aPD'i  ^p-;i"3  Ps  7,  9; 

in  seiner   TTnschuld  (Kinfidt)  = 
ahnungtlo*  1  K  22,  34  (2  Ch  18,  33); 
Q«nb  atpbh  «ft«  m  t^r^r  Un»dttttd  (mit') 
zogen  2  R  1      11  '  neben  "^S  «ITJ^ 
-q^;  fraglich,  ob  mPl  WS  HT 


Hi  21,  23  (Ggs.  V.  26  nno  CBJS)  hier- 
nach m  «rkL  od.  (geg«ii*aen  sonstigen 

Sprachgebrauch)  in  vollem  Wohlbefinden  ; 
V.  Redlichkeit  u.  Lauterkeit  der  Opsin- 
nung:  ittjtn'j  Mb-orS  .  .  .  -[bn  1  K  9, 
4  (David)';  In.  \r^nn  Ps  101,  ä;  Dän*i 
■inab  er-  78,  72;  '-^sab-^rs  !n  meUur 

Herzenseinfalt  Gn  20,  5  Vgl.  V.  6.* 
S^ttn  s.  u.  «BTl. 

m.  'imaP  eicÄ  entsetzen  (Syn.  brs  iVi'., 
TBH  iV»:,  nhn,  Dlflti)  Jer  4,  9.  P«V8,  6; 
zu  Jes  29,  9.  Hb'l,  5  vgl.  u.  Ilithpa.; 
ro.  ]15  wr  «^w.:  "inT^ITa  Hi  26,  U  (die 
S&nlen  des  Himmels);  prägn.  m.  -b»  »^8* 
irC^T  einander  bestürzt  ansehen  Jes 
8;*/;r«te«n/  Gn  43,  83;  ubgel.laßt  ^y// 
wundern^  m.  bl?  «der  ]fEnn~by 
Pre  5,  7.» 

Ilithpa.  in  Entsetzen  geraten,  nur  imp.  m. 
pl.  Hb  1,  5  t  in  mttP^  'imSPnOls.  §  268, 
(f.  d.  T.  r.  u.  mck  nach  Jes  29,  9 
^mani  !ims?T>3nn  z.  am.). 

nfii^,  et.  rant,  a.  ^nan  etc.  f.  4» 

Hechtschaff r ulit  i( ,  TTnaträftichkeit,  TTn- 
schuld (Syn.  s.  u.  Dh)  Spr  11,  3.  Hi  2, 
3.  9.  27.  5.  31,  6.* 

';ini:r  +  ,  es.  "liniart  §  207.  «.  Jfiie- 

setzen,  der  Schrecken,  nur  in  den  Phra- 
sen: 'ra  nsn  Sac  12,  4  (die  Rosse)  u. 

aab  Tinana  . . .  naa^  Dt  28,  28  v.  Ein- 
jagung eines  panischen  Schreckens. 

'Vßr\  n.  pr.  m.  babyl.  Gott,  zu  Ezechiels 
Zeit  von  Weiboni  im  Tctnp*'!  verehrt 
(nisatt),  gewöhul.  dem  phön.  GotteAdo- 
nis  glcichge-setlt  Est  8,  14  t. 

VCCT),  bbPi  nur  ab  aä9.sutem{^  bilstlM 
w.  s.,  Syn.  TDTQ»):  T^Sia  'O  gestern  kamst 
rf«  2  S  15.  20'fG!?'s.  a-'^ni);  -33  .  .  »b 
□""n-Dä  'n  weder  gestern,  noch  heute  Ex 
5,  14.  i  8  20,  27;  «nSM  'n  wir  $md 
f'on  riestern  d.  h.  kurrlnbi^'  Hi  8.  9  (fig. 
ein  gestern,  01s.,  Lag.  em.  b^iorip);  fei- 
ner in  den  Verbindd. :  DIDblb  'P  früher 
Ex  5,  8  otc. ;  '©-03  'n-D3  2  S  3,  17  etc. 
dass.;  bi^sra  wie  vordem,  tcir  früher 
Gn  31,  2.  5  etc!;  'B  biian«  «on  - 
Jl«r  Ex  21,  29  etc. ;  =  früher  Jos  3,  4 ; 
'Vr  Da  'TO  D|  dass.  Ez  4,  10  s.  «. 
Dlt^bV. 
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ft.  He  GetiaU:  W  Sssb  n3lttn"Hi  '4, 
16;  VVh  ODrK'nDtl;  12' vgl!  v.  15; 
DL  jmd^^  G.:  a-ia^  njn^  nsttn  Nu 
12,  8;  sinjiTsn  fpna  Tvate»  Ps  17, 
15;  btto-bs  ns^iiap  .!/Dn''«yyßt  4, 16; 

bb  ni^Bn'bOB  W.  28.  25  (fraglich,  ob' 
nsiiar  ^«-'n.  od.  Appos.);  nrioP'bs  boB 
'•ÖT  1©«  5,  8;  zur  Versabteilung  Ex  20", 
4  vgi'iKllm.« 

rr^ii'^r^t,  s.  -irnnan,  nnriJiOTf  f.  der 

Tausch  Ru  4,  7;  sonst  immer  übtr.  v. 
Tauschobjekt,  sowohl  v.  Gegenstand,  wel- 
diaimftn  ^6hi(Aiutauseh)t  um  etw.  ande- , 
ras  xn  behalten:  inn^un^  K^n  e$  (da»\ 

gelohti)  und  da«  dafür  im  Tausch  '/ef/fhene  j 
(Tier)  Lv  27,  10.  33;  od.  zu  erbuiton: 
n^'^bS  rin'Tliari^  gotdene&efaßetind  nicht 

Ür  Tamchwert  d.  h.  man  tauscht  sie  dafür 
nicht  ein  Hi  28,  17;  als  v.  Gegenstiind, 
welchen  man  für  das  Gegebene  eintauscht: 

irr\ves)  n^nn  vtrm  EHUt  wM  er  ein- 

tamchen  15,'  31;  Sninüri  b"»!!  das  von 
ihm  eingetauschte  Gut  20, 18  (ander«  £rkl. 

s.  in  den  Komment.).* 

niJJlÜn  n.  Tod,  nur  in  XXnväC\  •»»  Kin- 
der  dig  TbdM  Ps  79, 11.  *102;  21*  (zum 
Tode  Yerurteate),  8.  n.  ^* 

^?r°  «.  pr.  nur  in  ntin-"^3a  P.  Esr  2, 
53.  Neh  7,  55  utol  befiaCBT^fiGi).  L.  Öe- 
jiaot,  Name  einer  Nethinimfaiuilie.* 

*I^J3rj     1)  adp.  beständig,  fortwährend, 
immerfort,  aüe  ZtU,  mmmt:  onb  bSKPl 
Tl^lJ  "«»Tb^^  2  8  9.  7;  -^3&  f&f: 
nin"»  eV2^8,  29;  •'i^-^s*»  'n  Tin-psti  T^-ncn 

Ps  40,  12;  'n  ■»'T^  •'a'IKStt  38,  18  vgl. 
25,  15.  50,  du.  8.0,;  auck  zur  Bezeichn. 
dessen,  was  in  regelmftßiger  Wiederkehr 
fi:es<-hieht:  'PI  'irby  ISi?  2  K  4,  9  od. 
Jederzeit  geschehen  kann:  'n  ifinb  Ps 
71,  3;  daher  den  sttndigen  (ewigen) 
kult  Einrichtungen:  'n        nbynb  Ex 

27,  20;  'n  ^3Bb  o"«3B  onb  .". .  nn:V  25, 

30  etc.  u.  regelmäßigen  kult.  Handlun- 
gen: 0'»tea3  nsTTen-by  no^n  nox  nn 
n^rp  D"'V  D''2»  n:ö-^M'29,  38' vgl 

Lv  6,  13.  Nu  28,  Setc.",  m.  Negation;! 
nSjnj  »b  'n  Jes  62,  6;  verstärkt:  "bs  'n 

B^n  51, 18.  52,  5  vgl.  i^n  ■'tt-'-bs  'n 

Jor  52,  3n.  —  2)  »übst,  dai Behänclige:  ' 
l-'l^nn       iägUehe  KuU  Da  8,  11  £  11,  | 


31.  12,  11;  im  älteren  Sprachgebrauch 
nur  als  gem.  rar  Beniohn.  fortdaaenider 

(ewiger)  u.  regelmäßiger  Einrichtunjiren, 
insb.  kultischer:  n^^n  Vtt  ewiges  Feuer 
Lv  6,  6;  'n  "ViVt  ständige  Mamuekaß 
Ez  39,  14;  'n~  nni^  immerwährender 
Unterhalt  2  K  25,  30;  'H  nnbp  das  regel- 
mäßige Rauehopfer  Ex  30,  8;  ebenso 

'n  nsnyo  2  Ch  2,  3;  'n  rb>  Nu  28,  6. 

Ez  46,' i5.  Esr  3,  5;  -pttFlPl  onb  Nu  4, 

7;  'nn  nnso  v.  16  etc.;''nn  nbi?  28, 
10  u.  c.  Vgl.  Stade,  Gesch.  II,  260 ff. 
Schftrer,  Oeeeh.  H,  282  ff. 

□"W,  CS.  u^v^  (2),  f  na-'ttn,  «. 
o''tt'W,  wiaP},  et.  ''»•'lan,  Z".  rwoBt- 

1)  «jp!  ik)  vollständig,  ganz:  ntt-iW  rr^kn 

ganzen  Frtfsrhtranz  Lv  3,  9;  iniTIS 
QtQn  </a  ganz  (unversehrt)  war 

Es  i^,  5  (Rebholz).  —  b)  eoi^  T.d.  Zeit: 

□'•un  Di-^s  Jos  10,  18;  rv^tf  yv6 

nb"'ttri  Lv  23,  15;  ma^^n  n:B  25,  3o' 

—  c)  vollkommen,  v.      Einsicht:  Elihu 

rrin  0*^13»  m  36,  4;  Gott  0^  trvFi 

37,  i6.  —  d)  tMlos,  ohne  Fehler,  im 
phvs.  Sinne,  nur  v.  Opfortiere:  Ex  12. 
5  (SchaO-  Lv  4,  23  (Ziege).  5,  15  (Wid- 
der). Ez  43,  22  (Ziegenbock)  q.  8.  o.; 

sjjat-Tjj^  o''ttP!  Lv  1,  3.  3, 1  etc. ;  nij^rn 
nsK^i'-'  4,  "32;  rr^rr  D-^rn  22,' 21; 
5j"«n':  Dü-^an  Nu  29, 13.  Ez  46,''6 ;  □tt->cri 
03^3  i-irn  Nu  28,  19.  81  ete.  —  e)  wt- 
sträf/irJi,  ia(JcUos.  im  roligiSs  eth.  Sinne 
(Syn.  lü'i,  p"*"!!),  v.  Menschen:  Gn  6, 
9  (Pa),  Q-iOn  "iiaa  2  S  22,  26  (s.  aber 
n.  Nr.  2b);  tpan  rrrr!  Gn  17, 1  (PC);  ti 
Tj-'D-na  nn»  Ez'28"  15  (Fürst  v.Tyms); 
'D-TlV  'n  n^n  Dt  18,  13.  Ps  18,  24  (2  S 
22,  24  dafür ''£-);  v.  d.  Gesinnung:  -n"« 
Tl-'lina  'n  -«ab  119,  80;  y.  Wandel: 
'n  !tSi  101,' 2.  6;  •'3-11  'n  "jn^n  18,  33 

(s.  aber  u.  Nr.  2a);  v.  Gott:  'n  p"«!?  Hi 
12,  4;  V.  Gottes  Handeln;  ib«  'n  initn 
Dt  82,  4;  'te-i^  'n  bjwi  Ps  18,  81;  ▼! 
Gesetz:  rTQ-^rp  n*:^"'  min  19,  8.  — 

2)  subst.  a)  der  Unsiräflidte,  Bedli<^ 
Spr  2,  21.  28,  10;  Q-^TSt^  H^Tl  11,  5; 
QT3"»cn  •»tt"'  Ps  87,  18;  ^»Ti  D^BR  nn*T 
2  S  22,  33'  Kt.;  ^|n-r->tt^^'n  Ps'llP.'i. 
Spr  11,  20  [auch  1^12  bedeutet 
BedUehe,  vgl.  v.  IIb,  nicht  Oemmde 
(Ew.),  vgl.  Hitz.  z.  St].  —  b)  Ä9  £^ 
liehkeU,  die  ünetrafliehkeiti  rattS'QK 
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Uiriß9  O'W^I  Bi  9,  16.  ly;  im«  ^137 
tmna^  O-Wa  Jos  24,  14;  'nSl  Q''3^^l 
Ps'84,  12;  'Vi  133  18,  26  (f.  d,  Punkt, 
r.);  'n  W  Am  5,  10  (vgl.  auch  u. 
QlBp).  _  3)  adv.  unsfra flieh:  COn-lblH 

Fi  16,  2.  Spr  28,  18,  vgl.  atuh  ti.  D-'Bn. 
Ez  26,  24.  86,  29  TP.  st  Q'^fiKh, 

Sara.  O'iBSeir,  8.  u.  Dim  Qo/.* 
D^23P,  5.  T^'^'Crt  n.  "Nnme  feines  der  bei- 
den Lose  (Steine)  des  priesterl.  Losorakels 
in  □•'ttr  nan  1  8  14,  41  punkfc  tTTEP 
u.  vgl.  Lxx'cst.  o-nan  ish  Am  5,  iö 

em.  G.  Hoffin.  gleich  falls  a-iisn  'n,  ZAT. 
III,  III],  dieses  selbst  Tummim  u.  Urini : 
T^-Jipn  ©ijjb  TT^l  ^^^^  Dt  33,  8 

Q-'TsnrrnKi  cn^Kn-r«  Ex'28,  80  vgl 
Lv  '8\"8;  'i^rnbi  h'^'^iüb  ins  "räJ?  i? 
Esr  2,  63  (Neh  7, 65  insn);  die  Litts.  u. 
im  vu  TgL  WUl,  Skineä  m,  144£* 

/  »y.'Ä  TFOW,  5  /»i:  mr^,'  impf. 
?frr\  ■i?T2ri''t  etc.,  inf.  Tibnt."  i?i3P 

Ps  17,  Sf  (fl  n.  ?0^P  z.  1.),'  ^ttinf. 
[^J-'ttint  §  214b  A.^  8.  u.J,  m.  pl.  S. 
n^aiaPt.  l)  /««»««,  erftuten,  ergrei- 
fen '(ßyn.  THÄ ,  pTH  J2t.,  njjb ,  TDBP), 

<?.  arc:  nrx  n'-^cn!?  va»— r*'  (In  48,  17; ' 
gewüliiil,  um  etw.  festzuhalten :  Spr  3, , 
18  (Weish«it).  4,  4  (Worte);  bildL  Jen 
TLidcx  ihre  Schritte  5,  5;  desgl.  m.  a: 
inra  "ibn^a  T^BS  "UP:  Jes  33,  15;  ge- 
radezu festlialten  Ps  17,  5  (meine  Schritte 
deine  Geleise),   [-»b^ia  nriK  16, 

5,  gewöhnl.  du  hältst  fest  erklUrt,  ist 
wahrsch,  TF. ,  Hitz, ,  Chejne  Tttri,  Brüsten 
Tj^^BIP,  andere  Erkll  8.  Hupf.;  es  ist 
gtreitig,  ob  IDton*^  Hi  36,  17  «*  erfatten 
od.  sie  halten  fest,  Text  wahrsch.  schad- 
haft] —  2)  etw.  halten  =  handhaben: 
T3aw  ^iniPl  Am  1,  5.  8  B  Fürst;  rrss 
übV. ..  Spr  31,  19.  —  3)  etil',  (jmdn.) 
halfen  =  stützen,  ra.  3:  Ex  17,  12  (Mo'jps 
Uiinde);  =  unterstützen,  aufrecht  erhal- 
ten: isrr^iän»  "«na?  Jes  42,  i ;  nsttP  ■'a 

Ti:^«";  Ps  63,'  9  vgl.'4'l,  lS]e.aee.  7ppSlQr\ 
1p-:::'  V^^S  Jes  41,  10.  —  4)  jmdn.  auf- 
halten, m.  a  Spr  28,  17.  —  5)  etw.  er-, 
2m;«fill,  l(i(2).  29, 28(Elira,Beiehtam).* , 
3(7.  Mtp/l  1|1Q^  feUgtiudten  werden,  der 
Sttnder  illlC^  ^|qffT^  Spr  6,  22  *  1 


JüFl  ,  nn,  5  pl.  IBP,  P.  '•rsn  2  K  7, 

13t//  pl.  'i:«!?,  P.  13rP  §  472  b  3  (s. 
auch  u.),  impf  ah"«  §  484  a.  /:  ohP, 
onn  Ez  24,  llf  §  95  A.  (s.  u.),  3  m.pL 
IttlT»!  u.  nach  §  490  a  1  »g.  P.  oniSt 
§  576  c,  5  m.  fiani  (4),  P.  IBPit, 
LA.  WP^t  vgl.  Mich.  u.  Bar  'St 
§  528d;  mf  Dh,  "DPf.  Ä  "TSPlf  («■ "«».). 
"TEPt,  DISP  (Syn.  nbs ).  i/i/r.  1 )  /Vr^i^r  tein, 
fertig  werden:  pian-bs  CP.~I7  1  K  6,  22 
vgl.  7,  22;  zxir  ümschreib.  des  adj.  voll- 
ttündig,  m.  Verb,  finit:  iae  «mn  Toten 
Meere  fließende  Wasser  ^rroz  1131? 
schwand  voUetändig  Jos  3,  16;  gewöhnl. 
m.  b  c.  inf.:  lia^b  03jn-b3  0P-"ICK3 
4,  11  vgl.  3,  I7/2  8  is,  24  etc.; 
b-iianb  ■»ian  Jos  5,  8;  r^iab  Dt  2,  16; 

=  auggeführt  sein :  "in^n-bs  Dh-~y  Jos 
4,  10.  —  2)  zu  Ende  sein:  Ki  4,  22 
(deine  Selrald}.  Hi  81,  40  (die  Worte 

Hiobs);  V.  Gezähltem  =  alle  sein:  ITEHn 
Cirsn  sind  das  die  Knaben  alle  1  S  16, 
11  vgl  auch  2  S  20.  18  LXX;  OTSrn? 
bis  zu  Ende,  ganz  Dt  31,  24.  30:  zu 
Ende  gehen,  hi  rumqehen.  v.  d.  Zeit  Gn 
47,  18a  (Jahr)  vgl.'  Lv  25,  29;  "»aa  "»»^ 

nün  ba«  Dt  34,  8 ;  nnby-^RW?  opn? 

rcfc  Jer  1,  3;  deine  Jakre  nehmen  kein 
Ende  Ps  1 02, 28 ;  niB-DPS  wenn  die  lill'ile 
vorüber  ist  Jes  1 8,  5.  —  3)  an*  Ende  sein, 
iUle  eem  -«  nicht  mehr  da  nein  (Syn. 
DDK)  Gn  47,  18b  (Geld);  m.  1«:  qoan 
cixü  f^vtra  v.  1 5 ;  T'yrri^s  nmrrbs  Jor 
37,'21,  —  4)  aufhören:  "»b  ^3  riih  ^'^on 
«ÖOh  Kl  3,  22  (em.  «naP);  i*»"1B  Oh-^-Kb"! 
er  trägt  immer  Früchte  Ez  47,  12.  — 
5)  alle  werden  =  sich  aufreiben  Lv  26, 
20  (eure  Kraft),  —  zu  Grunde  gehen 
2  K  7,  13  (Gespanne);  =  umkommen: 
■linrrbs  oh-n^  Nu  32, 13.  Dt  2, 14  etc. ; 
n3ttP  a!?na5i  a-^na  Jer  44, 18  vgl.  w.  12. 

27;"m.*Ti"paa'  Vu  14,  33.  35;  m.  yijb 
17,  28;  B  vernü^  »ein  ¥a  9,  7  (der 

Feind,  f.  d.  T.  r.,  vgl.  Hitz.  u.  Ols.  z. 
St.);  ilDP  zur  Vernichtung  1  K 

14,  10  vgl.  CEP  IS  Dt  2,  15  etc.; 
m.  der  TJrsael^:  n1r^-p9  P»  78, 
19;  m.  "Jlp  des  Ortes,  -verschwinden  aus, 
vernichtet  sein  von:  yMÜJTyü  Jes  16,  4 
(der  Zertreter).  Ps  104",  35  (Sünder);  m. 
byo  dm.:  TVqy^  b;«  Jer  24,  10;  mt- 
»dtii  werdm  (vom  Fener):  "b^  ^  1? 
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WKrrby  n^Sion  36,  23 ;  mci?  QF)  OKI:    Baiiva,  edomit  stamm  Oo  86.  40.  1  Ch 

6,  29  Qr.  (Graf  em.  Dhn,  kV  s.  u.  ncx) ;  j  1,  51  (vgl.  u.  qi5»)  ;  als  Kebsweib  des 
nn«bn  onn  Ez  24,  ll  ff.  a.  T.  r.,  Vgl.  j  EliphasGn36, 12,  Schwester  des  Horiters 
Com!).'  —  '6)  »ckuldios  sein,  nur  DH'"«  TK  Lotan  v.  22.  1  Cli  1,  39,  Sohn  das  EU- 
Pi  19,  14  (paralL  n)^).  —  [Tramt'  ist  pliu  Y.  86.* 
«9^  nirgends,  st  rT^a  cnx  ^ -r-t?  nnSÖPI  «.  tu  nsttn 
Jer  27,  8  1.  m.  LXX  O^rj-;:?;  PS  rrhrhyOT)  „.  Ri  2,  9  t  6a,iv.daptc» 
64,  7  ist  wahrsch.  als  Gl  i.  str.,  vgl.  |    ■  •         '''r.  L-Z^«« 


Hits.,  nach  anderen  TP.  ei  i|3fi13l. 


u.  dafür  n^OTOOn  Bafivaaa^ap  Jos 
19,  50  L.  e'ajxvabaöap.  24,  30  L.  ÖajA- 


Uaiscne  Funkt.  >t.    u.rn,  vgl.  Wlh.  z.i  u.  Begräbnisort  Josuag,  wahrsch. 


St.),  »CT/)/:  on^  (s.  u.),  2  »».  sg.  onnt, 
iffip.  u.  »■«/:  orn,  Ä  -ttPin,  Mich.  Tpa-^rn 
Jes  33.  If  §  130,  4.  beÜ.  Comp!.  Var! 
15.  1)  etw.  voU  machen,  c.  acc:  Omb 
niJUSn  Da  9,  24  Qr.,  Kt  ohnb;  elUpt. 
D*»7tSBn  OrinS  Sünder  (das 

MrtU  ihrer  Sünden)  rw//  machen  8,  23; 
^janns  Jes  33,  1  =  wenn  du  fertig  buft 
mit  (st  TTilÖ  ist  yntmeh,  1^  ss.  L); 
übtr.  etw.voüzähiiff  geben  :  acsrrhl*  DR''1 
2  K  22,  4  (f.  d.  T.  r.,  lA'X  ahn-.  V. 
jjwvaooaTe  tfP^T  ?  vgl.  v.  y  ^D">Fin  e/u)- 
ve09av).  —  2)  ettc.  fertig  mM^en,  e.  aee.: 
"i'^^Sn  =  gar  kochen  Ez  24,  10  (vgl.  die 
Konimsrit.).  —  8)  ettc.  hegeifigen,  tilgen, 
m.  acc.  u.  ]iQi  IHM  «in^ttO  22,  15.  — 
4)  «kß.  untträfUiÄinaehm^'e.  aee.:  TpD'Vl 

umfräfUch  iniuddn  Hi  22,  3.* 


MUhpa.  impf.  2  w.  P  r"arP  ?  517  b 
tiek  redlich  (als  □'»ttP,  wovon  denom.) 
wigeHf  beweitett,  redÜd^  «erfäkren,  m.  Ü9 
gegen  jmdn.  Ps  18,  26  (2  8  22,  26).* 

l^n  s.  u.  ]T3'«n. 

nSlSr),  occ.  nrcTsri,  auch  als  nomin.  Jos 
19,  48  u.  «7««.'  Bi  14,  IC  6  Öajiva, 
6a|ivada,  Ort  in  der  Sebepheh  Ghi  88, 

12  ff.  2  Gh  28,  18;  an  der  Grenze  Judas 
Jos  15,  10  (LXX  iT:l  Xi'ßa),  danitisch 

19,  43;  philist.  Ri  14,  if.  ö;  nrsTsna 
V.  1  b;  nrjOT  •'tti3  V.  5;  nnwan |iV-by 

Gn  38.  14.  jetzt  das  Dorf 'tiW,  Rob. 
II,  599.  Guerin,  Jud^e  II,  30  f.  Bäd.' 
168;  das  auf  dem  Gebirge  Juda  lie- 
gende n:Bn  Jos  15,  67  ist  Tiell.  Ter- 
schieden,  vgl,  Hw.* 

^D^r}  n.  ffent.  V.  n:i:r  803c  der  Mann 
V.'  T.  Iii  15,  6t  itiaan,  L.  8a|ivaÜai'o;. 

93ian  On  86. 12  t  (bei  verlnnd.  Aooent), 

bei  trennendem  (iMich.  52Bn  vgl 
fikr  z.  St,  Frenad.,  Mass.  I,  326j  j»r. 


idüntisch  m.  dfr  Rainenstatt«  Tibne,  3  St, 
südwestL  V.  Gilna,  vgl.  Eob.,  NBF.  184. 
QnMa,  Sam.  II,  90  £  Bid.*  216. 

M.  dae  ZerfUefie»  (Wi.  DOtS),  nur 

Ps'58,  9f  verb.  m.  TT"^n"^  zerfließend 
dahinwandeln  (Sehneikf,  f.  d.  T.  r.j. 

lÜn  I.  n.  die  Palme  Ex  15,  27.  Nu  33. 

9;  n'iBni  irp  Jo  i,  12;  D'>-^ttn  nb?  Lv 

23, 40;  b'»"j^n  "»by  Neh  8, 15  &  die  ersten 
"Worte;  die  P.  Bild  üppigen  Gedeihens  Ps 
92, 13;  schlanken  weibl.  Wuchses  Hl  7,  8; 
nnra  nb9K  bildl  v.  Liebesgenuß  y.  9. 
— '  trnwi  Va?  (4)  s.  be&  Art  il 

IL  n.  pr.  1)  Ortsname,  Ort  im  Süden 
des  heil.  Landes,  in  der  Wüste,  v.  Salomo 
befestigt  1  K  !>,  18  Kt  (Qr.  "I^IP  w.  s.), 
nach  Ez  47,  19  aico  Haijjiav  xal  Oom» 
xujvo?.  48,  28  Öai}j,av  im  mess.  Reiche, 
Ostpunkt  der  SiMu'ionze  des  hoil.  Laml''-, 
wahrsch.  m.  Oa|j.apa  Lag.,  Oa.  210,  85d. 
identisch  u.  nicht  m.  Boh.,  Pal.  m,  178f. 
186  f.  m.  Euroub  zu  identificieren.  — 
2)  Fmiif^nname,  :0  Si  hwiegertochter  Ju- 
das u.  Stammmutter  der  Judäer  Qn  38, 
6. 11. 18. 24.  Bn  4, 12. 1  Oh  2, 4,  y.  Wlh.. 
Kompos.  rlr-s  Hflx.*  855  A.  m.  Nr.  1  kom- 
biniert. Hajiap.  —  b)  Tochter  Davids 
2  S  13,  If.  4—8.  10.  19£  22.  32.  1  Ch 
8,  9  6r,|iap,  L.  Oa .  e)  Tochter  Ab* 
saloms  2  S  14,  27  Oijp.',  If.  Mastj^OL  — 
(nüP  psiin  s.  dort.)* 

"lan  n.  die  Btlme,  T^yZil  'D  Ri  4,  5: 
Streitig  HTSn  nüpB  Ichs  Jer  10, 5  (fehli 
LXX,  Yg£  'VUM  B.  dt)',  oh  Büme  r. 
Drechiler arbeit  od.  Säule  v.  Drecktier- 
arhcif  m\.  (vgl.  Movers.  Pbön.  I,  1R2) 
nach  Bar.  (Epist.  Jer.)  6,  üy  ui3]cep  ev 
otmnjpaTtp  icpoßaoxaviov  &A««el«  wi 
Gurken  feld.* 

nian,  ^»i.  o-inten  §  8iib  o.  ninto?,  ä. 
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"l-lbn  Ez  40,  22  t,  Bür  '«■'n  (j}L  als  m. 
V.'  26  vgl  41, 20. 25)  die  Bsäme  als  Oma- 

ment,  oingpschnitzt  in  die  Wilnde  des 
salomon.  Tempels  1  K  6,  29,  in  seine 
Thüren  vv.  82.  35  u.  vgl.  2  Ch  3,  5,  in 
die  des  e/.echioliachen  Ez  41,  18f.  20,  in 
die  Pfeiler  der  Thorvorhallfn  40,  16.  26. 
81.  34.  37,  angebracht  an  den  SchluU- 
leiaten  der  Beckontrlgvr  1  K  7,  86.* 

C^pilT^Pj*       eägentl.  Abreibungen  ^Vz. 

t^rm,  Uchn.  £  die  kosmetischen 
Vorbereitungen  der  in  den  königl.  Harem 
eintretenden  AlUdchen  (^während  d.  "^tt^ 
O^pTTO  w.  8.),  et.  in  D'^Bfn  "«Isn-ittP  EstÜ 

2,  12,' Ä  in'^gitjr)  Tin:i  v."  3;'  Via-'i 
nijsinoprr«  v.  '9:  —  «yJ  pmaia  Si>r"2Ö, 

so  Qr.  's.  u.  p"»-n3Pi  Kt* 

D'l/ilZ^rj  L  n.  die  BiUerkeil  (Wa.  Tlö), 
nur  als  gm.  zur  ümaehrub.  dM  aif.  lütir- 

lieh  in  'D  HEOIC  Jer  6,  26;  'n  "»Sa  31, 
15  u.  als  «mÄ;.  biUerUeh  m.  D'VSn  üo 
12,  15.' 

D^,VlÜr  II.  n.  Wegweiter,  Alerkzcichen 
Jer  31,  21t,  paralL  lip:?  (f.  d.  T.  r.,  v. 

Wz.  n-an). 

pnan  spr  20, 30  Kt  t  (Qr.  pinw  w.  8.), 
Wort  unsicherer  Bed.,  f.  d.  T.  r.,  Ab- 
reihung  (n.  verh.  Si.  od.  Ä  v.  pntt),  vgl. 
die  Komment. 


u. 

.0 


njJZTl  I  nur  fl  Vltf^  m  dem  wabrsch. 

verdorbenen  Vers«  Ho  8,  10  t,  gewöhnL 
dimjen  übers.  (£  n.  '^P.^  z,  em.  od.  nine 
Ableii  v.  ina  vorliegt,  LXX  ::apaooÜTj- 
oovTai,  i:n^'  -35».  od.  !i:nr  .A7.,  Ggs. 
tSSApM). 

m  nur  pi.  ^:rr;  Ho  8,  9  +  ,  gewöhnl. 
dingen  übers.,  c.  acc.  O'^anK  ("f.  d.  T.  r., 
LXX  Bttipa  TjYairT,aav,  ihn»  D"*s:n«). 

II,  JV.  i/n///".  ,y  m.;j/.  isn-'t,  inf. 
nisP  erzählen  (m.  der  Nebenbed.  des 

Ri  5.  11;  m.  b  «m  >ulm.  *nnB^TDb 

11,40.*  ' 

riSn"  nur  f.  es.  DTIP  in  1i|7ö  IT^srb 
Ma  1,  3  t,  gewöhnL  Wohnungen^  v.  neue- 
ren Schakale  übers.,  9.  n.  D'^aP,  ist  je- 
doch wahxaeh.  TF.  rt.<^79  niM,  vgl  ran«. 


tchaft  (eigenu.  aas  Abwendigsein,  vgl. 
«13  Hi.)  Nu  14,  34  (PC,  Gott^  gegen 
Israel),  pl  FeinMaften  Hi  33,  10.* 

/.  der  El- trag  (proventus)  Ri  9,  11  (der 
Feige).  Jes  27,  6.  Bs  86, 80  (dasF^des); 

pl.  -^-w  nänan  Dt  82, 18.  Kl  4, 9  (f.  d. 

T.  r.).* 

T^'irp  nur  CS.  in  dpr  Verb.  "jT«  'n  Ex  29, 
20.  Lv  8,  23.  14,  14.  17.  25.  28,  S.  'n 
O^t»  8, 24  dat  Ohrläppehen,  derOhrmpfO.* 

nia^rri,  pk  rrwspi  «.  (w«.  vpq)  der 

Srhht'mmer  (Syn.  rcw):  ""ByBrb  n"o?:r  in: 

'B  Ps  132,  4.  Spr  "6.  4V 'n-C?:P 

V.  10:  3;cr  "^^7  r.'.r^irs  Iii  33,  15.* 

.1-1  1  • 

mS-iII^.,  c».  nc'ari,  pl.  nljisnt  «• 

Sditom^f  da*  SeJkunngen :  TX^TV^If^  DB^Sn 
Jes  19, 16;  nB13P  rmanbo  mi<  geschwun- 
genem (Arm  geführte)  Kämpfe  30,  32 
(andere  m,  Anspielung  auf  das  folg.  nach 
Ew.  8»AtDungopf er  kämpfe);  sonst  immer 
als  ferm.  techn.  des  lüiltes  das  Hin-  u. 
Herbewegen  za  weihender  Gegenstilnde 
vor  dem  Altare  (s.  u.  ?.13  Hi.),  Ltifher: 
die  Webe:  n;in^  "»»b  rBD«l3Fl  q-iSTlb  Lv 

10,  15;  r.in^b  '3nT'nEi:p  q-'jn'Ex  35, 
22;  nin-;  ^sß?  nDV:p  inc-^r^  Lv  8,  29; 
"»  'b  *in  DtVin-pit  Vnn»  q-'rrn  Nu  8, 
11  vgl.  18. '21;  's''b  'n'önfe  'riBrn-  Ex 

29,  24  V-].  V.  CG.  Lv  7.  30  ete^;  rip3T 
nt'isr';  ccx  -rnx  cns  14,  21;  'n  onb 

23',  1^  ;  T.W->aJ?  v.  15';  'PH  17]}  Ex  38] 

24;  'nn  HTH  2&,  27  etc.;  'nn  Pinn:  38, 

29,  s.  die  betr.  ersten  Worte;  pl  If'.he- 
opfer  nur  in  bstlt";  "»SS  PDlIPNu  lö,  11. 

l'lSr),  QiT)8F\,  S.  Tl"»T,snt  ««•  Lv  26, 
26  (als  f.  Ho  7,  4,  f.  'd.  f.  r.,  vgl.  die 

Accent.)  der  Backtopf  (vgl.  Hw.  u.  Stade, 
fipRrh.  I.  .S7r.)  Et  7.  28.  hm  Verunrnni- 
gung  ztärscbliigcii  Lv  Ii,  35;  TISP  riDSTS 
2,  4;  'P3  nCK  26,  26  vgl.  7,  9;  Bäd 
der  niut  'Ho'7.  4.  6f  Ma  3,  19.  Kl  5, 
10;  DK  'PS  irP^CP  =  vertilge  sie  mit 
Feuer  Ps  21,  10;  *P  ein  rauchender 
B.  Gn  15, 17;  büdf.  V.  Alter:  1b  nijpi 
D*tr^i-'2  J.  q  31.  9.  —  DiniSiPn  h'V.>t 
der  Ofentiirm  Neh  3,  11.  12,  38,'  Nume 
eines  Jerusalemer  Turmes,  zwischen 
Ephraimthor  n.  Thalthor  gelegen,  Stade, 
Oeseh.  167.* 
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die  IVSthmfeity  'der  'TroH: '  ^'<'D!)n:r 
•^rs:  ^yrrC";  Ps  94,  19  fv.  dem  Tröste, 
welchen  die  Gemeinde  an  Qottes  Hilfe 
hat);  das  Glück  Zions  in  d.  me^  Zeit 
n^Tanin  IXD  Jes  6G,  11,  s.  u.  "hC;  der 
Trotdecher  (beim  Totemnahl)  Jer  16,  7* 

rt2"n:Fl  «.  TrÖMfuntfen  Hi  15,  11  (Tr. 
Gottes,  v.den  Tr.  aus  Gottes  Offenbarung); 

&  in  wntoin^n  nKr^ntm  iromsch  = 
mä  derU  IrötMi'miA  mOd  femer  21, 2.* 

nanSTl  n,  pr.  Voifdir  «DM  jud.  Häupt- 
lings (f.  r,  Fam.-Namp)  2  K  25,  23  Ha- 
vo|iab,  L.  baveej^ixaD.  Jer  40,  8  ba- 

D^Sri  n.  pl.  die  Schakale  [verschr.  'J"'iP 
in       ^sbn  'rro9  Kl  4,  Sf,  omgekehrt 

□■•rr  TF.  st.  Y^SP  Ez  29,  3.  32,  2  u. 
wahrsch.  auch  Jer  14,  6],  Wüstentier 
Jes  13,  22.  43,  20;  die  Wüste  D^lP.  n*3 
85,  7;  *t\  fi7ri  Jer  9,  10.  lu,  22;  rsP^r" ' 
'P  n"^3  =  unrd  uühtr  werden  Jcs  34,  13;  j 
'P  yiyyih  ^''^^  dass.  Jer  49,  33  vgl.  1 
51,  37;"9ir  Qetienl  Vergleich  f.  groüel 
Trauer:  *n3  TBOtt  nipyK  Mi  1,  8;  ns 
'pb   •'p'«^n  Hi"  30,  29;  die  Walatett 
'p'oiptt  Ps  44,  20.* 

[verschi-.  0">sr!  Ez  29,  3.  32,  2  u. ' 
wahnch.  Jer  14,  6"  umgekehrt  T>JIP  TF.  i 
st  D^aP  Kl  4,  3j,  pl  Drip,  o'^raP  w. 

das  Set-fu-r,  Merrungeheuer  Ps  148,  7; 

□"»■■jTjn  o:-«fipn  Gn  1, 21 ;  □"»iPS  '«»r 
Jer  14,  6  (vgl.  jedoch  den  Rhythnras  u.' 
LXX);  Nebncadneur  verschlang  Juda 
Tir-Z  51,  34;  der  Drache  Ex  7,  9  f.  12 
(bei  PO.  st.  On:  V.  JE.  V.  15.  4,  3  LXX 
dpaitwv,  awdt^'das  Krokodil  könnte  ge- 1 
meint  sein);  D3''SP  PttH  Drachengiß  Dt 
32,  33;  Beispiel  f  fttw'"Gefnhrlirhes  Hi 
7,  12;  T'aPT  T'BS  CtllP  =  du  bcaUhat 
Gefahren  IV»  91,'  'l8;  fw)  ^mbol  De- . 
zeichn.  Ägvi.fi  ns  Jes  51,9;  CS  "iIDX'nn| 
27,  1  desgl.  (nach  Smend,  ZAt.'lV,'2l3f.  | 
das  Sternbild  Wasserschlange  als  Emblem  , 

des  ttgypt  Reichs);  □■•3'«an  •'»«1  p-Qtr 

«  das  agypt.  Heer  Ps  74,  l"3;'Phär*ao 
biian  D"'SPn  im  Nile  Ez  29,  3  u.  D''3P3 
D''T2'ä  32,  2.  —  ]'»5pn  T«:?  &  bes.  Art.* 

D^3'iD^t»P.r»»W?Pl(2)(Wi.O»?)  l)Nenie 

eines  unreinen  Vogels,  wahrsch.  einer 
nach  ihrem  ächoauben  (vgl.  ^l^ivr)  be-| 


nanntoi  Eolenart  (Strix  stridola  od.  Strix 

flammea)  Lv  11,  18.  Dt  14.  1«.  —  2  i  f. 
d.  T.  r.  auch  Name  eines  unreinen 
Lv  11,  30,  LXX,  Trg.,  Onk.  Maulwurf^ 
PeS.  HondertfoB,  Bann.  Wieeel,  Trg.,  Jon, 
Salamander,  nach  Bochart  II,  503  C  das 
Chamäleon,  vgl  Lag.,  Nom.  130  £* 

m.  a?p3t,  ^  aajn?,  ab  rapm 

empfunden  werden,  verabgcheui  toerdrn 
(pass.  z.  i^)  1  Oh  21,  6  (des  Königs 
Befehl  an  Joab,  f.  d.  T.  r.,  xvri<3XMzi, 
L.  xaTSTayjvsv,  vgl.  Field  z.  St);  Jes  14, 
19  (SohöÜlinp) ;  pt.  =  abscheulich,  verab- 
»eheuenswertt  Bezeichn.  d.  Menschen  wegen 
seiner  sLttl.  Verdorbenheit  Hi  15»  16.* 

Pi.  3pis.  "inaafin,  mpf,  ayn%  f.v.2m. 

s(j.  nyrp,  's.  ^i^rrp,  f  •^'syrpt,  /  «g. 

energ.  F.  rn:?nNt,  3  m.  pl.  F.  '»SyP"'  t, 
inf  ab».  [pt.  SyPtS  Jes  49,' "7 f 

fiilaehe Ponkt,  s.  u.  Am  6, 8  vers'  hr. 
aSP-Ct],  m.  pl.  O^ia^PTat  (wahrsch. 
denom.  v.  ni^iP,  Syn.  f^O).  1)  etw. 
(jmdn.)  alt '  nn:7iFI  SefrodUm,  vertA- 
»iAeuen,  e.  acc.  üt'  7,  26  (Metall  v.  GötMn- 
bildcm);  =  jmdn.  nicht  zum  Kult«  zn- 
iassen  23, 8  (den  Edomiter,  den  Ägypter;. 
—  2)  ehe.  zur  royin  mad^en  «diäii' 
den  Ez  16,  25  (deine  Sdhttnheit).  — 
3)  f  fir.  (jtndn.)  verabscheuen,  vor  etw.  Ab- 
tcheu  haben,  c.  acc.  als  Äußerung  des  relig. 
Oemhls:  ^XD  Ps  119,  168;  v.  Jahve: 
nc-iw  □■»Trft?"'«  5,  7;  "ip^na-p«  106. 

40  v<?l.  Am  6,  8;  v.  Abscheu  der  Sünfl»>r 
vor  dem  Recht  Mi  3, 9.  Am  5, 10  (f.  n.  nach 
Nr.  1  8.  orkl.);  T.d.Äiifierang  des  natOrl. 

Widerwillens  vor  Ekelhaftem:  mich  Hi 
19,  19.  3Ü,  10;  bildl  mich  meine  Steider 
9,  31;  vor  Speise  Ps  lu7,  Ib.* 
Af.  pt,  (et.)  ^ino^  ist  wahrsch.  m|»(uikt 
st.  pt.  Fi  in  ^"^s'nyn^b  J-^  -10,  7t  ver- 
abscheut von  Völkern,  vgL  üort,  Theol 
Tijdschr.  25,  468. 

ai  2  f.  eg.  paypnt,  5  pk  «a*««!;?,  mpf, 

2?P^"t.  1)  Greuel  thun,  m.  "{12  eotnpar. 
mehr  al»  jmd.  Ez  16,  52;  m.  3  c,  inf: 

D-»b«^an  -^nn»  psVV  1 K  21, 26. — 2)  et». 

absclieulich  machen,  c.  acc.t  TVSny  =  ai- 
tchculivh  handeln  (parall,  rP^wl)  Ps  14, 
1,  wofür  53,  2  isiy. 

i        •'P-'J^R,  S  pl  UP,  /  />/. 
^tj^pj^  imf»/.  /.  n.  2  M.  9.  VTin  §  545d, 
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3  m.  pi.  sjyn^,  Ulf.  nvna,  pt.  rysv\  m. 

pL  et.  irre  (?mi  der  jfmr)  juAtfit,  um- 
herirren, V.  varlaufenen  Tieren  Ex  23,  4 
(Sy  n.nai«) ;  v.  jungen  B.&hm  bZi^-ibj^b  ^Sn'] 
Hi  aS,  41 ;  m.  2  des  Ortes  ,  wo:  niüaGrn 
37,15(JoMpli);        n»a  nantisYl,  14 

(Hngar)  vgl.  Ps  107,^4;  tlildl.  H-'hb-^ria 
Spr  7.  25  (der  EhebrecheriD) ;  v.  ranken- 
den Reben,  m.  acc.  der  Richtung:  ISip 
Jes  16,  8;  prttgn.  Jmumgirren:  "inajjjb  ©"'S 
47.  15:  ühtr.  auf  das  religiös-sittl.  Ge- 
biet, Ltwege  gehen,  abirren  v.  Jahves 
Weg  (bei  Ez  term.  Uehn.  f.  die  knli  SOnd« 
Israels),  m.  byiO:  "^bytt  Ez  44,  15;  -«bytt 

on-ibiija  "»nnsTv.  \6\  fn.  nnKB  14,  li; 
m.'iä :  TTpött  Ps  1 1  d,  1 1  ö  r?3tJn  '^y\'ü 

Spr  '21,  i6;  oit.  ir^T»  IKSs"  7es 

53,  6;  nak  ntes  •^n'-yn  Ps  1 19,'  176; 

Tt3312  '•yn  58,  4  vgl.  Jes  35,  8.  Ez  44, 
10.  48,  11;  MT  *«wt,  ufUr  »fitty  v.  Sinne, 
infolge  Schreckens:  "«aab  Jes  21,  4;  in* 

folge  Rausches:  nsca  "uV-OWn-;T3  28,  7 
(gewrihnl.  taumeln  übers.);   inf^l':Te  Un- 
frömraigkeit:  n^iV^h  29,  li4;  233  "»^P 
95, 10 

jtft.  TtWTijt»  ^Z«  n^wnf.  1)  twÄ  «Twi 

s=  getäugcht  sein  Hi  15,  31.  —  2)Äeram- 
1,  V.  Betrunkenen  Jes  19,  14.* 


m.  nyrnt  Ho  4,  12t  (f.  d.  T.  r.,  vgl. 

LXX),  3  joL  lynn,  s.  o^ynntt  ^  pi- 

on-'W!  Jer  42',  20  Qr.f,  'tt  i  tg.  S. 
DWrin  [TP.,  em.  tiacii  LXX  anS?-in], 

»m/)'^"  yb-f  §  499  b,  Ä  OW,'  f.  'S. 

oynpt,  2  m.  gg.  s.  ^:ynp,  5  m'.pi.  sjyn''  t, 

jmdn.  irreführen,  e.  acc.  liSW?  Hi  12, 
25;  übtr.  »«  die  Irre  führen  =  ziellos 
in  die  Fremde:  '>31J  n">att  W^Tp»  "»n« 
Qu  20,  18;  polit.  u.  religiöser  Irre- 
leitung durch  Beamte  Jes  3,  12.  9,  15. 
19,  13f.  u.  Propheten  Jer  23,  13.  3'2.  Mi 
3,  5;  V.  kult.  Verführung  2  K  21,  9 
(2  Ch  83,  9).  Ho  4,  12  (s.  oben).  Am  2, 
4  vgl.  -^371^  ^:rrn  msV  Jes  63,  17; 

m.  d*„'r  Nebenbod.  ins  Verderben  führen 
Spr  10,  17  (gewühnl.  faljioh  irre  gehen 
Übers.);  07nn  □"'^©1  ^yi  12,  26;  iinha 
Ifn-rxb  P.s  107.  4d.'Kf  12.  24;  Bilder, 
eniiehnt  v.  der  Herde:  ri"<n  nilS«  l^ci: 

niynn  an^yn  ""ay  Jer  öd, '6;  biidi.  lo-^ 

nynQ  ein  Zaum,  welcher  ins  Verderben 
m  renn«!  swingt»  Jes  30,  28.* 


^JF*!  n.  2?r.  m.  König  v.  Hamath,  Zeitgu 
nofise  Davids  1  Ch  18,  9f.  Otua,  L.  8oXa 
2  8  6,  9f.  BooD,  L.  esst.* 

n'T'lJP'n  f.  die  Bezeugung,  v.  d.  Nieder- 
schrift eines  Orakels  Jes  8,  16.  20  (parall. 
n^'^Fi),  V.  Ausziehen  des  Schuhes  Ku  4,  7.* 

nbyn,     nbyr,  pi.  s.  mn^ypt-  1) 

Graben  1  K'18,  32.  35. '38*  (um  Elias 
Altar);  n:ii'5^n  ronan  rhr^r  der  Ah- 

zugggraben  des  (Acren  Teiches  2  K  18, 
17.  JTes  7,  3.  86,  9;  Hisidas  Wasser« 

leitung  2  K  20,  20;  dir  Binnen,  wel- 
che Wasser  über  dtis  Feld  vcrtr  iien  Ez 
31,  4;  übtr.  nbrn  j;L""a  wer 

spaitete  der  FUU  Rinnen  }L  h.  dem  Regen 
einen  Weg  zur  Erde  Hi  38.  25.  2)  Fßa- 
ster,  Verband  Jer  46,  11,  wonach  auch 
30,  13  (vgl.  Graf)  z.  em.* 

□"»bsib^P)  t,  s.  ojpbibynt,  pi  t.  (▼.  "^bynri 

gebildet  §  266  b)  Mißhandlungen  Jes  66, 
4 ;  bildl.  Dn'^bv^  T\  st.  mitthandelnde 

Herrscher  3,  4,* 

nab^nt,  pl-  nilsb^Pn  n.  <^»«  Verborgen' 
keä,  «öwr.      F«»40i^e  Hi  28, 11  (tth. 

die  LA.  m.  Mappik  vgl.  die  Komment,  u. 
Mich.  z.  St.);  Geheimnisse,  Heimlich- 
keiten: mpn  niobyn  11,  t>;  'n  Ps 
44,22.*  V-.-     '    •  - 

n-^;:jp.t,  i'^-  n'^iynt  f.  1)  '^'^  jta*/: 
jf^i^syil)  "»sS  Mi  1,  16  (=  an  welchen 
dtt'Lttst,  Gefatten  hattest^  wonadk  2,  9 
wahrsch.  st.  n"»5:jpn  rr^a  z.  em.  'n  "ija.  — 

2)  (/a.?  TToÄ/)«'^)'« 'Spr  19.  10.-3)  pl. 
die  M'ollüsfe,  sinnlichen  Genüsse,  m.  Hl 

7, 7;  Dificn  -«aa  rriiipn  Pre  2,  8.* 
tt''3»n°  nur  Ä  •'n-'ayr)  Esr  9,  5 1  («•  f f rÄ. 

zu  n;y  P/.)  ^//V'  Seibstdemütigumj  (dvirch 
Dasiti^en  im  Traueraufzug,  vgl.  v.  3  ff.). 

W-F^  (3)»  ns?*?  Joß  12,  21t,  lljyr)  (2mal, 
Bftr  so  Übenll)  n.  pr.  L.  Baava^t  ka- 
naanit  Ort  bei  Megiddo  gelegen  Ri  5, 
19  (Savaax,  L.  Oevvox).  1  K  4,  12 
(Idaavav,  L.  AiOajji)-,  T  -jbtt  v.  Josua 
besiegt  Jos  12,  21;  ICanasse'sogehOrig 
17,  11  vgl.  1  Ch  7.  20  (T.  Bavax),  nach 
Ri  1,  27  (T.  Havocx)  V.  Manasse  nicht  er- 
obert, nach  Jus  21,  25  (T.  lava^)  ke- 
hatbit.  LoTitenort,  vgl.  Lag.,  Ob.  1 56, 21  ff. 
261, 89 £  Bninen  anf  dem  Teil  Ta*  annnk. 
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▼gl.  Bob.  m,  887.  Bftd.'  229.  Ghidrin, 
Sam.  n,  226ff.* 

Fi.  pt.  ZT^ts'ü  spotten  Qn  27, 12  t. 

HMjja.  pt.  m.  pl.  xr^PtSlPt'a  §  291  mit 
jmilm.  Keinen  Spott  tnüllf  m.  ft: 
2  Ch  36,  16t. 

r^i^a^lSr]  n.  Xraß,  stärke-.  T>  «in 
o^b  'ri  Ps  68.  .S6t. 

^?r)  I.  m.  1)  diu  Schermeager        6,  5.  j 

8, 7,  voiisL  ona^an  -am  Bs  5,  l;  'r 

Cßbtt  Bild  einpr  scliarfcn  Zuntrc  Ps  •''»2, 
4;'nn">3i5n  nyn  Jes  7,  20  s.  u.  -r^sr  u. 
nn"«?»;  m.  Verbis:  3  7133,  "Q:p  u.  n-^ifn 
8.  die  betr.  Varbä.  Zur  Etymol.  Lag.I 

Nom.  139* 

II.,  Ä  ?TnyPt,  H"^!?!!}  n-  Ä-rt<»«<fc 
^^de^  Schwertes)  2  S  20,  8;  m.  Verbis: 
-b«  5C«D  Jer  47,  6;  p  Kr«  &  21,  9, 

m.  vv.  8!  10;  'rrs»  ymr.  85;  i^b© 

1"=  1  S  17,  51  *      '      •  ■ 

•"'^"^15°  «•  (eigtl.  das  Ffand*teUen,  Büry- 
edieft  Meten)  nur  in  dto'Vlin  tsa  die 
Geißeln  S  K  14, 14.  S  Gh  24.*' 

C^yn:7n  «.      OetpoU,  nur  in'n  nfe?Ta, 

Bf'zeicliii.  d.  Ootzrn,  «troitig,  ob  ein  Work, 
welches  (seinen)  \  erehrer  zum  Marren  hat, ! 
oder  weldüs  vermottet       Jer  10,  15. 
51,  18.* 

CP.  /)/.  D-»fiP,  Ä  TBPt,  ?f?fiRt  «• 

Uandpauke,  da*  Tamburin,  ninsikal.  In- 
strument l)ei  Schmiiusen  u.  Lustbarkeiten 
Jes  5,  12;  D-'EP  rnt?«  r2XC  24,  8;  t|h3 1 

unter  PaukenscliaU,  m,  'E  H^O  verb.  On 

31,  27;  gespielt  v.  singenden  u.  reigen- 
tanzenden Frauen:  PFT^a  ClPSTn» ...  njjm 

Ex  15,  20;  n^nt53rö'»Bnä  . ^jesn^ 

ebenda  vgl.  Ri  1 1,  34.  1  S  1  ^.  <! ;  friyri  n-iy 
sJ^BP  Jer  31,  4;  v.  weis-sageuden Propheten 
liS'fO,  5;  V.  Sängern:  prnflPl  Ps  81,3; 

"fc-!i-nßn  -liKi  rha  149,  3;  'rha  i«iD'« 

"l-^MI  Mi  21,  12  (HSS.,  Mass.  falsch  rPS', 
vgl.  LXX,  Trg.);  V.  einer  Prozession  2  S| 
6,  5  (1  Ch  18, 8)  vgl.  b-inw  qha  ^mbbn 

P.S  150,  4  ;  bei  Festfeiern:  r-'-irDd'-  □"»Bri 
bei  Paitkenschall  u.  Zitherspiel  Jes  'iO, 

32,  vgl.  Kiebuhr,  R«ise  1, 180  ff.  — Nicht 
mehr  deutbar  ist  t^ibp  nsitbt)  £z  28, 
13,  f.  d.  T.  r.,  vgl.  LXX  xal  XP^^^ 
ivSTrÄTjaot;  Tou;  OTjocfJOouc  aou .  i-s  ist 
wabrscb.  torm.  teehn.  der  Goldschmiede- 1 


koBBt  Q.  wird  gewflhnL  auf  Gddftflmng 

der  Edelsteiiie  gedeatet* 

rrifcjsri  (2)  u.  mxcn,  c».  n^»tr.  P. 
msfcn,  s.  ■^n-KEn  etc.  f.  (kyn. 

Tin',  i-nS,  ■'2s).     l)  der  Schmuck,  die 

Zierde:  ?ir)n»ijnb  T^b-rrnn  Jee 

60, 19;  m.^ff«.  desGeschmü(  ktrn:r^XSR 

üTTs  o-'nina  Spr  20.  29  vgl.  17,  6;  m. 
tjen.  des  Schmuckes:  C'^CI^H  T  Jes  3, 
18;  'nbi  -hnsb  zur  Ehre  u.  zum  Schmuck 
Ex  28;  2.  40V  Tb  aU  Schm.  2  Ch  6; 
iW  'n  »Ar  mächtiger  Schm.  Ps  89,  18 
(Jahve);  bjr*r»  *h  Kl  2,  1  (Jerosalem); 
Babel  B-^-^Ttei  '  'y  vty  T  (/<-r  Sekm. 
der  Gkaldäer  Jes  13,  19  (ntubro  nach 
Nr.  3);  !{FnKCr)  deine  Schmu ckgachen 
Es  16,  17.  äs  —  9)  die  iVacA«. 
Herrlichkeit:  rnsCH  nST  0'»p"^"^2  7^73 
Spr  28,  12;  ^R'^NEn  •»":3i2  J<-V«  P/,/rÄ^ 
ijeicand  Jes  52, 1 ;  =  Frachtstück:  nXCr 
□nit  44,  18;  insb.  ▼.  d.  gOttL  Herfli^ 
keit'  u.  Majestllt:  •©•^jJpa  'ni  TJ?  Ps  96, 
G  (Vgl.  aber  1  Ch  16,  27);  njisn  7^^~•^  T;b 
linm  nssni  'nm  n-iiaamVsi,  il ; -rina"i 
^laraiBiai  VK-Jürb .' . .  Jes  '4*^,  18;  der  Tem- 
pel' der  mess.  Zeit  "'P-'XBn  n"«a  60,  7; 
bildL  V.  d.  Lade  "T^a  "IP.^XEP  ' .  .  "JP"! 
-IS  Ps  78,  61.  —  3)  der  Ruhm  Iii  4.  9^ 

Pa  71,  8;  T***  nKBP  bnjn-iib  lyab 
m^rr^-br  . . .  -tit  Sjic"  12,  7";  "'pbi  Dc"*; 
1  Ch  22, 5;  'nb!t  DCbi  nbnnb  Dt  26. 19: 

'DPbfl  'nnbl  OWb  Jer  13,  11  vgl.  33,  9; 

'Eb  'tPb^  y»yb  n^n  Jes  4,  2;  'pnsEP 

?©B-by'-U?  Spr  19,' 11;  =  C.  g.Mistan  l 
des 'Ruhmes:  DPnWCP  O'^'^Sia  -'r^  2«  t. 
5;  Vr:?  ntÄBP  *«n  hochmutit/en 

B-aJOen  10,  12.  —  Als  ^m.  mr  Um- 

sdin  iViung  des  ailj.  zierend,  schmtiekend . 

■ipnsEP  "»as  -J«,"  i.  4;  nnxEP  p^^es 

V.  5;  prächtig:  niKBP  b3'6  Jer  48,  17; 

rmt&n  nnoy  Jes'd^,  8.  Et  16, 12  etc.; 

herrlich:  ^VPnUSX)")  ISITT)?  P"^a_  unser  herr- 
liches Heiligtum  jes  64,  10;  TJCip  b'ai 
T|P1HBP1  deine  heiliije  u.  herrliche  Wohn- 
siuift'  e4,  15;  niHDP  O©  V.  14  vgl. 
1  Ch  29,  13;   die'  '  judilor   Zion.s  "jXS 

Jer  13,  20;  inbm|  pnsEP  i;:^ 
die  herrlidke  BvdU  eeinir  Größe'  Estb  1 . 
4;  stoU:  ürr\inmWtfÜikreeUibe  Freude 
El  21,  25;''^nnXEP  ynr  mm  mt^estäU- 

scher  Arm  Jes  63,  12. 

n^lBri  l.  n.  der  Apfel  (Wz.  n^J),  eg,  nur 
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V.  Apfelbaum  Jo  1,  12  (neben  Granate  u. 

Palme) ;  'nn  nnp  Hl  8, 5;  -üp»n  ■'sya  'ro  \ 

Vergleich  f.  den  Geliebten  2,  8;  pl.  nur 
V.  den  Früchten,  «/m-.  In  cn^BPa  ■'illB'^ 
V.  5  u.  Oin^BnS  »fBK         7,  V ;  et.  in 

qes  nl^scBa       •»niii?"  Spr  26,  li 

(Vergleich  f.  ein  angemessenes  Wort).  — 
Die  Bed.  ist  Stroit  il'  nnßer  n«f  den  Apfel 
wird  das  Wort  auch  uut  die  Aprikose, 
Tgl  Tri8tnai,8kirv«7  of  W.PhL  IV,294, 
die  Qnitto  (yp  'asa  |i^Xa,  ji^Xov  Kvoto- 
viov),  vgl.  W.  Houghton,  Proc.  See.  Bibl. 
Arch.  XII,  1,  42  ff.,  die  Citronatcitrone 
(medisdidr  Apfel),  vgl.  Del.  z.  Spr  gedeutet ; 
dacTPc^en  W.  R.  &iiith,  Joum.  of  Philol. 
Xlli,  65f.*  ; 

n^En  IL,  nijrjt  «.  pr.  l)  Ort  an  der 
Grenze  Epbrain»  v.  Manaeset  Jos  16,  % 

Tot'fou,  L.  OaTt^oue.  17.  8  Ra'ie&,  L. 
ÖacptuÖ;  =  'n  T'7  v.  7  Ha'filöjD,  L. 
(N)afÜu)Ü;  T  "f^K  manassitisch  v.  8; 
kaaaaoit  KSnigsortT  12,  17  TatpouT,  L. 
6o7t(pou;  vgl.  auch  u.  nCEP.  —  2)  Ort 
in  dpr  Schf;phf>l:\  l-^,  84  iXouBtut),  L. 
8a'f<^oua,  Lage  unbi  kaunt,  viell.  iden- 
tiseh  in.  dem  Sohne  Hebrons  nsp  1  Ch 
2,  43  9aicf  00«,  Oadpoott«  Tgll  Berth. 
«.  St..* 

angenommen  zur  Erkl.  der  LA. 
O^^trttS&Pl  Jer  25,  84 f,  ist  jedoch  TF., 
vgl.  u.  r^B  u.  ZAT.  L  68  A.;  Schwally, 
ZAT.  VIII,  187  A,  1. 

D^S^Sr"  ancrenommen  zur  Erkl.  des  TF. 
"»3""Bri  Lv  ü,  14t,  LXX  iXixta,  eni. 
nsrBP,  8.  u.  nr.B.  Die  Etymologien  der 
Aiisleger  t.  bei  billm.  s.  St. 

II.  pr.  Totpo/.,  Ort  i.  d.  Wü-tc  ^iidl, 
V.  Toten  Meert'.  Lup^e  unbekannt  Dt  1,  1  f. 

bär.  m.  1)  Fades:  nb'C-'bsr:  'H  53K";n 
Hi  6,  6;  bildl.  deine  Fropheten  tchauten 
TT  Kl  2,  14.  —  2)  T&nehe,  Bf. 
umrfx  ' 'r\  iPiis  n">T7ü  dsht  Ez  13,  10 
(Lehmwand,  bildl.)  vgl.'v.  I4f.  22,  28; 
•n  ■•np  18.  11.* 

POSn  n.  Fades,  Abgeschmackten,  nnv  übtr. 

ttoi  dae  Geuilge:  yr\tt  ■•«••asni 

*n  Jer  23,  13;  n'^Ti'^vA  T  ]P;-»^^  Hi 
1,  22  streitig,  gewöhnl.  er  legte  G.  nicht» 
A.  hei,  G.  Hoffm.  er  gab  E.  nichts  Un- 
geremtet  zu  hBren}  Dillm.  er  räekte  QoH 
mehitOeiekttuiekloMi  Tl  OTD^-Kb  »ibMI 


reen 


24,  12  sii-eitig,  Hitz.  rechHet  Gott  (ihnen) 
lUekt  an,  0.  Hoffm.  da»  nekt  OiM  nidt 
als  abgetckmoidet  ffn,  Dillm.  («adlM  indU 

die  Ungereimtheit* 

n>sri,  CS.  njBPi,  S.  "»nscn  etc.,  pl.  s.  u.. 

f.  (vgl  bbB'Ä»M/>«.,  äyn.  HTl,  nsnn) 

1)       lirbitte:   "CP^  nscn  r«ib:i 

rWtrsn  IT^niCTSn  2  K  19,  4  (Jes  37,  4) 
vgl. Jer  7,  le.  il,  14  ('m  nsn);  m. -^cn.  des 
Farbittenden:  ?fW  rbcrv  ^''isr  rtcFi 
Neh  1,  11;  m.  /«>  jW«. :'  '"»la-Sy 
bKnO-)  V.  6;  m.        yr©  Da  9,  HYti^ 

nScm  -lai»  v.  21 ;  'n  rj|a!j 
□■»rVnni  v.'i    C^s  ist  streitig,  ob* in 

'n''':«i  l^s  109,  4  (f.  d.  T.  r.)  u.  "rtcn^ 
nxDnS  n^nri  v.  7  Bf^d.  Nr.  1  od.  I^r.  '2 

vo'rÜ^j  —  2)  das  Gebet:  n*5Cn  nia^tt 

Kl  s,  44;  nasfSp  irtcn  Spr'28,  ^; 

nST  T^BP  Hi*16,  17;  insb.  an  derKult- 

stätte  2  S"  7,  27.  1  K  8,  38.  9,  3  u.  o.; 
V.  gottesdienstl.  Gubct  der  kult  Personen: 

•0")^  "jiyttb  crjEn  «iapi  2  Ch  SO,  27; 

wie  der  Gemeinde  im  tiigl.  Kult  (bezw,  dem 
Psalmensang):  Ps  4,  2.  6, 10,  141,  2. 143, 

1  u,  8. 0.;  69, 14;  bips  a*nppn 

■^rrsn  HG,  i9;'"^rbEP  r'-aa  □""Pinißte] 
QiiQ^_n"-525  »"y^i  n'jEP-r^s  '"^P^a  •'b  . . . 
Jes  56.  7;'  m.  gen.  der  kultstütte:  r?BF|i 
r^n  D'^p'an  2  Ch  6,  40.  7,  15;  m.  gen. 
(l*'s"  Betenden :  T;T2y  njEP  Ts  80,  5;  'D 
^ynrrt  lö2.  18  vgl"  Spr  15,  8.  29:  npl-pn 
ri-i  ui  nsnp  1  K  8,  28.  38  etc.-,  übtr. 
Gebet  =  XÜ7/.  Lied,  Ralm:  Ps  102,  1; 
rntK-b«  injtr)  2  Ch  33,  18  fcle.s  Ma- 
nassej;  m.  b  'des  Gottes:  "«'n  bitb  nsBr» 
Ps  42,  9;  m'.  b  des  Betei-s:'-'»b"''^  ^'^2, 
1;  m.  b  auctoris:  p«|p>anb  'p'  Hb  3,  1; 

nriab  'p  Ps  90,  1;  T'ib'''n  17, 1.  86, 
1;  pl.  nur  io  lyi  ni^Dn'lbs  72,  20.  — 
Mit  Verbis  aofierdem 'a)s  Subj.: 
ra.  -bic  u.  rsh,  lisn,  -Vy  a?ün;  als 
Obj.:  rTS5vJ.  "i?^.  S'^cpn,  na-in.'Dnt, 

jrü;  nach'Präposs.:  "bx  njB,  "b» 

n.  Schauder,  nur  Ä  TJDSbBP  6'<rÄ. 
ÜÄ^Äc*  Jer  49,  lef  (f.d.T.r.,vgl.  LXX). 

riCC3P  n.  |>r.  Thapsakus  am  Sapbrat,  Ost- 
grenze des  Reiches  Salomos  1  K  5,  4  (in 
Gl.,  welche  LXX  fehlt,  vgl.  Field  z.  St); 
hiervon,  f.  d.  T.  r.,  verschieden  u.  in 
Ephraim  gelegen  ist  nofiP  2  K  15, 16, 
von  Menahem  erobert  xl  au^mordet. 
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Otpaa  U.  i.  ruip,  L.  Ta'f  uie,  Theo.  em. 
niBB  W.  •.* 

PjSI^    tii^  Mandpauke  schlagen  {denom. 

Y.  w.  s.),  nur  pi.  f.  pL  in  nin^y 
rviwiß  PS  68,  26t.  ' 

Pol.  trommeln,  tchlagen,  nur  pi.  f.  pl.  in 

inaab-b?  nicBh»  Xa  2,  8  t  (Mägde,  f. 
d.'t."r.,  LXX  hiBXfiXQ). 


27.  —  3)  (eine  Stadt)  «immImwi«,  c. 
2  K  16,  9  (Damaskus)  Tgl.  18,  13.  Jos 
8,  8.  Jer  40,  10  [zu  TVSTll  Q-'^T:  ^Ztr 
49,  16  vgl.  LXXJ;  msnVm  durch  ^ttatn 
2  K  14,  7  (Sela);  niCDn^  !T«b7  DHjnb 
Dt  20,  19.  —  4)  fMuen  '=^ einfassen,  v. 
Edelsteinen,  nur  pf.  p.  'C"*5Pi  m.  C|03T  IHT 
Hb  2,  19  (LXX  eÄaajiaj.  —  5)  sick  ver- 
greifen, m.  aee.  «n  «Iw^  mir  '*n'bK  CO 
Spr  30,  9. 


Jli.  ettc.  nähen  (Iterativ  v.  gewerbsmäßiger 
Thatigkeit),  nur  pt.  f  pl.  nllBn»,  c.  acc. 
nnn03  Es  18, 18t  (»nbariseii«  Manipa- 
lation). 


niCEr^t,  üt^rr,  f.  S.  qr.CEr.Pt.  ^ 
iÖBn«t,  3  m.  ' pl.  VajBn^,  &  a'^tJBn^ 
i  #Jr.*  Ä  DteBn:t,  imp'.  CT.  j?/.  liDtn;  'ä 
^nipcpit,  ^n^mt,  mtorit,  •n/'.ljBnt, 

tbcnf  (verb.  m.  ^W.,  w.  s.),  pt.  SJD'P, 
•^teßh  Jer  49,  16 f  §  343 d,  pl  m.'cs. 

J».  iPlCnt-    1)  jntdn,  (Hw.)  er- 
greifen, packen,  fassen,  c.  acc.:  niOEril 

pnea?  asci  Dt  22,  28;  va^j  ü  i'o£ni 
^isa^  2'l,'  19  (am  ttm  Tor  Gericht '  zu 


griffen  werden  Ez  21,  28  (durch  die 
Sundenstrafe);  m.  q3S  v.  29  (t  d.  T. 
r..  Tgl.  Com.);  »  «Ht^pt  werdm  (Sjn. 
KXTa?)  Nu  5,  13  (Ehehipcherin);  =  gr- 
fangen  genommen  tcerden:  SJERP  EER 
Jor  34,  Ü;  m.  'ß-l^a  38,  23  ^ge fangen 
tcerden  (v.  einem  Tiere),  m.  3  in  etw.  : 
onnca  Ez  19,  4.  8  (Löwe);  bildl.  v.  Kö- 
'}'!,]  nig  Judas:  -^nilStta  12,  13.  17,  20; 
"  Babel  wie  ein  Vogel  Jer  50,  24  ;  ttbtr. 
der  Anne  rnßTT33  Ts  10,  2.  —  2)  ein- 
genommen, eroheri  werden  (Syn.  ^3^I) 
61,  32  (die  Furten);  nOBni'öO,  40 
vgl.  48,  41.  51,  41  .♦  ' 
Pi.  I  Iterativ)  impf  2  m.  9f,  IWnP  eiir. 
greifen,  haschen,  fangen,  m.  MO.  U,  2: 

o-i-ra  n'^'ö'ciB  Spr  30,  28  t. 

nSFi  1.  n.  das  Ausspeien,  nur  in  CPS^^  *P 


stellen);  m.  a<?c.  d.  Pers.  u.  3  jmt/n.  an    ri'^ntt  jmd.,  dem  man  inft  Oesicht  sgtai 
etw.:  inwa  On  39,  12;  übtr.  auf  Geisti-    Hi  Vi,  Gf  (f.  d.  T.  r.). 
g«8:  oaSä 'bsncrn-'a-r^  p  l^,  5;  m.  pgp  II   „        (Punkt,  nach  n1C3.  LXX 
EUipse  des  Obj.:  t|3S  mrp  21,  16;  m.  I  Etymol.  vgl.  W.  K.  Smith, 

a  des  Ol)i. :  yni^  T^i<  T  s  3,  6  vgl.  Jer ;  Bei  of  the  Sem!  S57  A.,  immer  m.  Art. 
37,  14;  rnjn  -ra  in  9  17;  nrbcsi  ^^^^^        ^  f. 


1  K  11,  30;  anna  Ez30,21;  m.  doppelt, 
a :  qaa  ^^  29,'  ^  'Qr. ;  insb.  jmdn.  ergrei- 
fen =  festnehmen,  c.  acc.  Jer  20.  8.  37, 
13;  ^nisrP  1  K  13,  4  vgl.  18,  40  etc.; 
jmdn.  gefangen  nehmen  1  S  23,  20.  2  iv 
14,  18  etc.;  "»n  -  -  - 


d.  Punkt  r.,  vgl. 
auch  nnen),  Näme  einer  Lokalität  im 
Hinnomthale  m.  Kultstütte  des  Moloch 
(s.  u.  t^-a)  Jer  7,  32  (2).  19,  6.11114; 

'rn  Dip^  V.  18;  Tin  t^tgz  7,  31  (LXX 
rri  nsai;  'rn-rx  xi£*J"  '2  K  23,  10.* 


7   12  ete.  -  ^l)etw.er;reifenlhand:\  «ff»^,  ^    ^il'Än  f^/rJSS 

r.    A  01    .  nT-i.  .        o  i  r.    V,*;'       em.  od.  n  zum  folg.  zu  ziehen, 
aj^y^  Gn  4,  21;  rnJSTT  Am  2,  15;        ■    ^  ^  ^ 

.T.'r  ho,  16;        46   9  [in  ^an^  -^TDEh '  ^'jV'^  "  i""-     «exa)e  2  Ch  34,  22  Qr.t, 
rxp  ebenda  str.'  -«iDDri];  Oiciä  Ez  27,'  Kt.  nnpin  «  nnppi  Nr.  U,  1  w.  s. 
29Vn'iann  38,  4  (f.'d.  T.  r.,  vgl. Com.);  H^pFl  I.,  es.  nnpn,  &  "«n^pP  etc.  (Ws. 
übtr.    sich    mit    etw.   hefauen:    •>irBh ;  mp)  /*.  1)  die  Schnur,  nur  c«.  in  nnpr 

yrjünn  Jer  %  8;  nanlygT  ^tol^fe  Hu  ail.|  njn  -»^  ovi  Jos  2, 18  n.  -oiir!  "35?*? 
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V,  21.  —  2)  die  üoffnun^  ("^yi*  s.  u. 

rtn^)s  mpn  nns  Ho  2,  17;  lö^ 

Kl  3,  29  etc.;  m.  'ßb  Ru  1,  12  etc.; 
'n  ocita  Hi  7,  6;  'n  bnb  -^nn:,  5,  16-, 

5^n3i;'b'"'b3b  'n  der  Thor  hat  mehr  Hoff- 
nung aU  «r  8pr  26, 12  «to.;  m.  gm»,  des 

Hoffenden:  D-'rCl  n^pP  11,  23  etc.; 

■»n^pn  np»  7i,  .'i;  ^rnpn  '^a-ap  62,  6; 

flbtr.  V.  örund  der  Hoffnung:  7;nipP 
T'^'p.  3^1  Hi  4,  6  (eni.  cb);  v.  Gegen- 
stand der  Hoffnung:  nib«  -»mpn 

6, 8;  »ErnBig  on^pn  ii,  20;  ^  rr>»i 
nlf^inb-»  ■•rnpnT  'Ti^pn  17,  15^  vJd! 
im«.  Hoffnung  nipni  n^nx  Jer  29, 11 
ygL  iin"<nnKb  'rnb^.Vsi,  Il  \  'rn  ^tcx 
Sac  9,'l2;  nu  Verbis  als  Sabj.:  r.i3fiti 
nnSPl,  ak  01g.:  ^ni^  9^BR,  8.  die  Ibetir. 
Verba. 

n^l?n  n.  n.pr.  m.  L.  Hexoüe,  1)  Schwie- 
genrater  der  Prophetin  Hulda  2  K  22. 
14  Bexouav  =  rnpfi,  Qr.  nnppi  2  Ch 
84,  22  —  2)  Vorfahr  eines  ZaÜgOioaaen 

Esras  Esr  10,  lö  Bexms.* 

nS^pn       t/a«  Staniihalien  (\va  Kampfe) 

oyaffe  •»»b  'n  D3b  n^nn-scbi  Lt26,  87  f. 

JSwpÄ-w,  Widersacher  Ps  ISÖ,  2it  (f.n. 
nach  17,  7.  59,  2  'pni^a^l  z.  em.,  s.  D^p 

Hithpol.). 

WD8,  OexoM,  L.  8ex«is,  Ort  sttdl.  v. 

Bethlehem  gelegen  Jer  6, 1,  an  der  Grenze 
des  ackerbaufäbigen  Landes,  daher  "i3~T2 
'n  2  Ch  20,  20  vgl.  Ti  spr^jAo;  Bexiue 
1  Makk  9,  88;  Heimst  des  Amoe  Am  1, 
1,  V.  Rehabeani  bffHstigt  2  Ch  11,  6;  als 
genealog.  Figur  im  Stammbaume  Judas 
1  Ch  2,  24.  4,  5,  jetzt  die  Bninenstlitte 
Taküa,  vgl.  Rob.,  PaL  II,  406C  Gudrin, 
Judtolll,  141  ff. 

?ipr)  Ez  7,  14  t  in  7*pn2  ^lypn.  gpwshnl. 
als  n.  gefaßt  u.  Trompete  übers.,  ist 
wahrsch.  TF.,  veranlaßt  durch  Jer  6,  1, 
em.  yy^n,  ütf.  oi«.  T.  9ßn  w.  ■.,  Tgl. 

Corn.'z.  St. 

■'✓IpFl,  ■'ypPf  (immer  m.  Art.)  n.  gent. 
V.  y-ipn  e£xa»{TTj?  2  S  23, 26  (L.  06X81). 
1  Ch  11,  28  (T.  eexcoi).  27,  9;  /lin  rWiJn 
rT'jypnn  2  S  14,  4;  rr^^iprin  'jerj  v.  9 
8«x«»iTic  L.  6cxouIti«;  ^  ^^I^  Neh 


a,  5  Ol  Öexiutn  (L.  ei),  U^V^Vri  v.  27  L. 

01  StxMiTat  die  Ort^eitoueu^fi  2%.* 

ns^',  et.  nwpR,  Ä  •ir.B'pPt, 

p-^EpPt  (s.  u.)"  n.'  <i<fr  Umfauf  Ps  19, 
7  (der  Sonne);  f/<T  Ahlauf:  -:rn  PCpp 
Ex  34,  22;  'BH  'pb  Ämn  .4.'  j.  J.  Ii  Cli 

24. 28;  o'wn  ricppb  (TP.  st  nDipnb) 

dass.  1  8  1,  20,  Tgl.'Vnh.,  ProL''95A!i. 

""pn  adj.  stark,  m.  stärker  ab  Jmd. 
Pre"6,  10 1  Qr.  (Kt  q"«pnn). 

I |/4J  ^erai«  «0iX  nur  «if.        Pra  1, 

ÜUsp.h.). 

Pi.  IpPf.  im/'.  "?]?Pt-  1)  ettc. gerade  machen 
I're  7,  13  (Krummes).  —  2)  übtr.  eitc. 
ateäm  «  /brnMii  12,  9  (Sprache).* 

2  OT.  «y.  p?ppt  etc.,  my^/:  ypp*', 
-P-  3?pP^t,  Ä'.  ■r.^ijn')  etc.,  3  m.  pl. 
»yppi', '  >.  wpn^t,  'ypp, 
^  '  r  <"ipn't.  als.  Tpr\,pt.  ypp, 
y;;ip,  m.  n-yp^Pf,  es.  "»ypp  (Jos  «i.  9 
st"  Kt  '7pn  z.  1.),  p.  f.  n^ippf.  1)  oiw. 
eku^lagm,  m.  aee.  XL  S  in  Hw.z  "PK 
'^rp"'a  "P^n  Ri  4,  21 ;  m.  doppelt,  acc, 
eiw.  aU  Pflock:  CpTSa  T'Pö^ßfJI 
"iSKS  Jes  22,  23  vgl.  v.'25;'äbtr.  <«nR. 
teehn.  vom  Aufschlagen  des  Zeliee  (An- 
schlagen der  Zeltpflücke),  m.  acc:  "PS 
ibriK  u.  ^  des  Ortes  wie  m.  'D"PK  hei 
jmim.  Gn  81,  26  (2)  vgl.  rfys  '^ypp 
3"'30  3''bniH  Jer  6,  3;  m.  3  fVir.'m. 
festichlagen:  np^3  rpPP^  Ri  H>.  14  (f. 
d.  T.  r.);  insb.  v.  Einschlagen  der  Hand 
a)  in  die  eines  anderen,  m.  'sb  fürjmin. 
Handtchlag  gehen  =  bürgen:  7^63  "^fi 
Spr  6,  1  vgl.  17,  18;  qs-^ypP ' neben 
□"•a^y  22,  26;  CTpin  =  Handschlag, 
Bürg$ehaft  (f.  n.  C^J^pP  gemeint)  11,16.  — 
b")  in  die  eigene  =  in  die  Hände  klafschrn. 
Beifalls-  u.  FreiulHtilx'zeugung:  a^TSIPri":;" 
Sl^"15pp  Ps  47,  2;  ironisch  gemeint  d.h. 
Geste  der  Sohadenfreade:  7pb9  Cp  ^9pP| 
Na  3,  19.  —  2)  etw.  ttoßm.  m'  2  in  rtwr. 
i:p3a  n^pp^n  Ri  3,  21  (Schwert)  vgl. 

2  S  l'S,  iV (Speere);  übtr.  etw.  forUtoßw, 
forttreiben:  qiO  V(S\  inji^n«n  Es  10,  19 
(Keusch reck pn\  —  3)  in  ettc.  stoßen,  v. 
Blasen  musikal.  Instrumente,  m.  aec: 
tDiSj  Jer  4,  5.  6,  1  u.  o. ;  PPhB^  Bi 
7,'  22;  m.  ^:  l^iWS  IS  13,  3.  Ssc  9, 
14  u.  0.;  n'i-U^iVft  Jos  6,  8.  13  a.  a; 
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nnixins  Na  10,  10.  2  K  11,  14  etc.; 
Alarmsignal  zum  Aufg^Viotn  des  Heer- 
bannes Ri  3,  27.  6,  34.  1  S  13,  3.  2  S  20, 
1.  Jer  51, 27;  Wavnungssignal  bei  einem 
Überfall  4,5  E/.  33,  3.  6.  Ho  5,  8 ;  Signal 
zum  Cetr'mn  der  Schlacht  Sao  9,  Ii;  7.\v.n 
Sturm  Jos  6,  4.  8.  Iii  7, 18 ff.;  zum  Sam- 
meln XL  Abbrach  des  Kampfes  2  82,  28. 
18.  in.  20,  22;  daher  1C't^3  y^siPrfl 
•»bxK  Neh  4,  12;  beim  Anbruch  des  Ta- 
ges Jubves  Jo  2,  1  vgl.  Jes  18,  3;  bei 
der  Proklamatimi  eines  Königs  1  K  1, 
84.  39.  2  K  9,  13.  11,  14;  die  silbernen 
Trompeten  v.  den  Aaroniden  geblasen 
Nu  10,  8;  bei  den  Festen  v.  10  vgl.  Ps 
61,  4;  Signal  zur  Yersammlong  der 
Hlluptliii>,'n  Nu  10,  4,  der  Gemeinde  vv.  3. 
7;  ny^ip  yj^n  Lärm  blasen  =  y-^nn 
w.  s.;  Signal  zum  Aufbruch  v.  5  f.  [st. 
?'^pP3  5^?j;p  Es  7,  14  em.  m.  Com.  'ffpr 

iipn;  lii-h'^r^a  lypp  ■ipbabrrsi  l  CiI 
10,  10  ist  aus  "nuina  ''3'pp'  ^nf^ia-nsi 

tPS  1  S  31,  10  enti<tanden,  em.  m. 
Lag.  tiypK  Sl  T.        w.  s-l 

JVi.  impf.  ypp%  P.  ypT>-{%  504b.  1)  Refl. 
/II  Tsr.  1  .<<ich  finxrhlfrfjt^n,  m.  ''T^b  (neben 
a-^r;  Hi  17,3  (f.  d.  Funkt,  r.).  —  2)  Pass. 
zn  ifr.  3  gehUutn  werdent  T7a  "^C^H:  Am 

3,  6  (Alarmsignal);  ^Ti^  nß-ira  Jes  27, 

13  (Signal  zur  Heimkehr  der  Diu^p    :  * 

5^ri  fi.  dtu  BlastfHy  nur  in  'PS  ^r.n?:r. 
Sl^in^  rfiAm«/  äk»  «»/«r  Fusauinnblasen 

(mU  BMMuutMößen)  Ps  150,  Bf. 

WiPri  (Ajwn.)  impf.  S.  "iBJpr^f  §  628e 
A.,  f.  u.  2  m.  Ä  nnepTR  (ja  1)  fmdn. 

überwälfif/r7i  (andere:  angreifen),  c.  acc. 
Hi  14,  -iü  (Gott).  15,  24  (Bedrängnis). 
P»«4,  12  (einer).* 

m  qipnn  s.  v. 

pp/P,   &  "^Bprt  (Aram.)  n.  die  G.wnlt: 

irf^ba-bs  r;:r3  Kia'^  Da  ll,  17;  -cri; 

ißpiri  sein  tjewaltitje»  Wirken  Esth  lü, 
2;  'C|pkrb3-riK       o&m  yaekdruekß  9, 

29  (sehreiben)/ 

in  (2),  -i"ip  (2),  Ä  T^vp,  jtj7.  n'^-ip  /: 

(Wz.  TIIJ)  <^t^  Turteltuuhe,  Zugvogel  Jer 
8,  7,  Frühlingsbote:  ytttl?:  T'pn  bip, 

Sfll^a  Hl  2,  12;  SJ-liP  bildl.  Bezcichn. 
der  wehrlosen  u.  unschuMigen  OmTirinde 
Ps  74,  19;  Opfertier  bei  BundschUcliung  | 


6n  15,  9,  als  Brandopfer  Lv  1, 14,  Chat- 
tat  df-r  Kindbetterin  12,  6;  0"<nh  "^nc 
als  Ascbam  5,  7.  12.  14,  22.  30,  als 
Opfer  der  Kindbetterin  12, 8,  des  Schleiizi- 
flüssigen  15,  14,  der  Blutflüssigen  v.  29, 
des  verunreinigten  Nasirtters  Nu  6,  10.* 

nSS^'^r)  n.  pr.  0?toe7;Xa,  L.  SepnXi.  Ort 
in  Benjamin  Jos  18,  27  f,  Lage  unbekannt. 

n^ianH  «.  d^r  Niadiwuektt  nur  in  irfe»  Ti 
□''kon  ein  y.  (eine  Brut)  von  fisii&m 

Nu' 32',  14  t,  vgl.  r^an«. 

n^3"'r}  n.  die  Dmiifjahf,  der  ÄuftchUiij, 
der  Sachzins,  mit  weichem  Entliehenes 
zurückerstattet  wird,  m.  npV  u.  neben 
!1C::  Lv  25,  36.  Ez  18,  8.  13";'  auch  T^tz 
'm'  V.  17.  22,  12;  ^ü:a  •'jin  n^is 
r-«a-irai  Spr  28,  8  Kt.  (Qr.  'rn).* 
s.  u.  ban. 

•  -  T 

«.  PWnr  f  d4T  (tiefe)  Schlaf 
m.  'B-b^  nbB3'Gn"l5,  12  vgl.  Hi  4.  13. 
83,  15;  b->Bn'Spr  19,  15;  '©"by  b^EH 

Gn  2,  21 ;  Dn-'by  nbcj  mn-»  ntsinn  1  S 
26,  12;  *n       Jes  29,  iO> 

König  V.  Meroe  2  K  19,  9.  Jes  o7.  9  u, 
Ägypten,  vgl.  Meyer,  Gesch.  I,  4 65 f.* 

Hü^nri,  et.  PW1P,  pann?  t,  pi  rmy^T^j, 
nitt^-fp,  8.  ^rpbinnti  oy»nb'>ir>,"P. 
\-ia'("ip.t  f  (vgl.  ovi  m)  rfj*i[*^o5lf,  i2t» 

Ht'if,  term.  tee^n,  f.  (zehntenähnlicho)  Ab- 
gaben (Aparchen)  an  das  Heiligtum  bezw. 
die  Priester  (vgl.  u.  0"'ni2a,  abn  Nr.  2. 
CDT3,  ntJ^T?,  P^10«-i)  :  pisTil  OD-^PITD??: 

□an^  Dt  12, 11  vgl.  V.  eV  Ptti^n 

V.  17,  an  hril.  Stätte  (im  salomon.  Tem- 
pel) V.  den  Uplernden  zu  verzehren,  vgL 
VT.  7.  12;  dagegen  schon  bei  Es  den 
Prit'stüin  gehörend:   "bST  "~~  """""r"";* 

n^n'^  □"'inab  03''P.i2^np 'bar  bsnr^.ip 
Ez  ¥4,  30 ;  im  mess.  Reich  1»«  nta'inPn 
IB^r  */||  Epha  vom  Chomer  Weizen  od. 
Gerste  45.  13;  oino  Abgabe  v.  Getreide, 
Ül,  Lämmern  an  den  S^TD:  zur  Bestrei- 
tung des  Kultes  v.  16;  'nn'^  "^TSy-p^  Ma 
3,  8;  f.  die  Priester  v.  Laien  u.  Lenton 
in  die  Tempelvorrathskammer  eingeliefoi  t 
Neh  10,  38.  12,  44  vgl.  Ez  20,  40.  2  Ch 

31, 10. 12;  "ins^n"^  w^T»rnT>nrt 

Neh  10, 40;  □^:nfnrTs:n-'r"ll*.v.  rr-^-^n 
•j-lj  Nu  15,  20  vgl.  v.  19.  18,  1 1 ;  P^Cxn 

ntj5s-in  '»anij  n'^n  oapov  15,  20  vgL 
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V.  21;  Dirir  nwnp  18,  11;  rfar^V} 

MTljn  v/l9;  b^TDnpn  n  Lv  22,  12; 
"nwiP  mtttib  Kq'i¥,  8;  die  Letten 

geben  den  Priestern  eine  n^rr  rtt31^ri  v. 
dem  V.  ihnen  bezogenen  Zehnten  vv.  26 

—32,  vgl.  insb.  -"{TO  itD5i3  nirp  nr^HFi 
-liD71^  T.  26;  insb.  im  FG.'  ^eaebhn. 

einer  dem  Priester  zufallenden  Abgabe 
V.  Opfer,  bei  jedem  D^C  ein  Brotfladen: 

rppi-^     Lv  7,  '14;'  dm  nchte  Keule 'ntr 

üZ'*ia^T  "n^T-G  p'sS  'n  f:np  r'orn  P^^ 

v/3'2;  daher  'nn  v.  34.  10,  14  f. 
Nn  6,  20;  desgl.  beim  Einsetzungsopfer 
Aarons  Ex  29,  27 f.;  Aaron  verliehen  Nu 
18,  8,  ihr  GenuÜ  vv.  11.  19.  Lv  22,  12, 
ihre  Verteilung  Na  5,  9L  vgl.  auch  2  Ch 
81,  14 ;  abtr.  bei  Ez  das  Gebiet  der  beil 
Stadt,  il»»s  Tempels,  das  Priester-  u.  Fär- 
stenland  eine  n^^iP:  -p»  D2b''Eri3' 

nin">b  'n  ^iG^y^  nbn^a  jytn  45, 1 
Tgl.  48,  8 ff.;  dasPnesier-  q. Levitenlaad 

p"ainp  V.  12;  nttiipn  v.  20; 
c-pn  nr'-iri  45,  6  f.  48, 10. '20  f.,  vgl. 
Smend  z.  d.  StSt.  u.  Stade,  Gesch.  II,  47 f.; 
▼.  Esm  nach  Jemsalem  mitgenommen 

:i<-;r:^-bDi  rnc*  -.'i/"*i-?Si£n  ^•c'^"'"^rTnEsr 
8,25;  der  Vs'SekeUvopfgeld  eine  nBinp 

rrtm  Ex  80, 14  f.  n.  rnrro  Wim  ▼.18; 

die  freiwilligen  rJabon  /nr  Ei  i  ii  htung  der 
Stiftshütte  Prn:i  DC3  nti'nP  85,  24 
vgl.  vv.  5.  21.'24.  25',  2£  36,  3.  6;  v.d. 
Kriegsbeute  an  Menschen  u.  Vtth  Na  81, 
29.  41  vjrl.  ntt'^ipn  anr  v.  52;  m.  Verbi.s 
außer  den  genannten:  K'^Zn,  C^",  njjb, 
vgl.  aneb  Schttrer,  Gesch.'  II,  19'?  f.  — 
Auf  Profanes  übtr.  nur  in  n"'T3?lP  TD"»» 
Rpr  29,  4,  streitig,  ob  Mann  der  Sehten- 
hingen  od.  der  Abgaben,  f.  n.  ra.  LXX 

m?7P  z.  1.  —  [mann  ■»■rte  2  s  i,  21 

wahrscb.  TP.  af^ol  aicap/üiv,  L.  op?) 
Bavarou;  rPC'-iP  ^SCen  .Tf 4n.  'jn  «.  u, 
]3C  II.  A.  u.  vgl.  b'ortj  Theol.  Tijdschr. 
468.] 

n*JS?lin  f.  eigtl.  Hthartige«,  term.  techn. 
ZOT  Bezeichn.  des  Priesterlandes,  welches 
dif  I'ri  ^  r  im  mess.  Reich  als  besondere 
priesterl.  Hebe  v.  d.  7TSn  Fltt^lP  aus- 
gesdueden  erhalten  sollen  %i  48,  12  f,  s. 

n^'TP,  e».  KpnP  f,  1)  <£w  L&rmen, 
finenuiD  e.  Seai»,  It«far.  wertArbodL 


Schreien  (Syn.  s.  u.  ns*i>.  n.  zwar  sowohl 
v.  Jauchzen,  Freuäengegchrei:  nStP'Ty 

ny'iin  T^^rtc  . . .  Hi  8, 21 ;  *rä  0^*5 

Es'r  8,"  12;  ''PS  frttV  Jauchzen.  ,  '  /«Äei 
Hi  33,  26.  Ps  47.  6;  -tT  :-p2^  'PS 
2  S  6,  15;  'pan  b-na  bipä  .i  tii  15,  14; 
ri«JTn  nbi-isr?'  *m  9ip  1  8  4,  6; 

nrrpten  py^i'ip  Esr  8.  13a;  ^br  pr^T- 

"ia  Ku  23,  21 ;  als  v.  Kiiegsgeschrei  Jer 
29,  6.  Hi  39,  25;  lEiT»  b-ipa  7V\nP3 
Am  2,  2  vgl.  Ze  1,  1(5;  TÖ  bHp  O-'-^n^ 
Ez  21,  27;  PTSnbTS  0'i">3  'Pa  Am  1,  14; 
nrnbn  PIP^-Ip'  JeV  4,19.49,2;  verbindet 
sich  in  beiden  Bed.  m.  5'''in  vgl  1  S  4, 

5.  Esr  3,  11.  13b  ra.  Jos'ö",  5.  20.  — 
2)  der  Lärm  (inusikal.  Ill^tromfinte): 
njP1"»P  ''bxbS  lunnende  (tönende)  Ci/m- 
hefn  ^  150,  5;  insb.  thu  LärmhUtten; 
'pn  P'^'nSdm  V.  den  Priestern  mit  ins 
Feld  genommen  Nu  31.  6.  2  Ch  13,  12; 
der  Neumond  des  7.  Monats  n^rp  'P  D'i'' 

nab  Nu  29,  1  vgl.  'p  nciÄ  pnarn*; 
■»Äen  ü-jna.  Lv  25,  9;  'p  Ti^at  er- 

innerrtd/\'.'  Liirmhlnuen  23,  24;  *P  ^pP 
Larm  blasen,  Aut  bruchsignal  Nu  10,  5  f. 
—  [Stieittg  ist,  ob  in  'n  TOT  Ps  27, 

6,  'pa  13:  J^a^pn  33,  3,  'p  <iiH-^  89, 16 

die  Bed.  Jauekzen  od.  JEbtameHblaten 

vorliegt.] 

nS^nn  «.  %  266c  Jrznm,  nur 

in  tlS  «in^r.  Es  47, 12t. 

riT'^ri  «.  Name  eines  Baumes  Jes  44,  14  f 
(iii  Ol.,  fehlt  LXX,  vgL  Field  s,  8t.)  Ä. 

"^J^i  -P«  «.  ^r.  1 )  Happa,  L.  Hapa, 
Name  des  Veters  Abrahams  On  11, 24 — 

28.  81  f.  Jos  24,  2  fr.  ^otpa).  1  Ch  1, 
26.  nach  Jensen,  Z.  f  Ass.  VI,  70  nrspr. 
(jrottesname.  —  2)  TapaU,  Station  des 
Wflstenzuges  Na  88,  27 f.  (nur  P.),  Lage 
unbekannt* 

Botpaiji,  L.  ^apttov«. 


Sohn  Kakl)s  1  Tli  2.  46  f. 

nOiP  Wort  unsicherer  Bed.,  nur  Ri  9, 
31t  (f.  d.  T.  r.)  in  -b»  cat^ö  nbC^T 
'pa  ^bT:"'3Sif,  gewOhnL  V.  Wz.  rrcn  ät 

geleitet,  vgl.  P'^tt'^P,  u.  mit  Lift  übers., 
LXX  iv  xpufp^i  L.  (Uta  ooipcov,  nach 
Eimchi  Ortsname  =  m^iniR. 

nWI^}  s.  u.  n-'W. 
n^Tairi,  «3713  «.  Är  rmj,  m.  '3  ipinn 
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*«j  halten  fett  am  Truge  Jer  8,  5;  T  Zelopbehads,  der  fünften  ^'u  26, 33. 27,  1. 
DS^  T.  selbstersonsenen  n.  daher  trttge-i  Joe  17,  S;  der  «weiten  (LXX  «nten)  Nu 

iLschen  Weissagungen  Jer  23,  26  u.  14,    36,  11,  wehrsch.  m.  Nr.  1  identisch. 


;  I  ^       p.  pr.  m.  Naine  eines  der  beiden 
Eunuchen  des  Xerxes  Esth  2,  21.  6,  2 


14  Qr.  KL  r\MCr\V\;  T  V©!>  Ze  3.  13 

on-'p-in  n^c  Ps  ii9,  Iis.*' 

"{"^P,  Ä  D3'}Pt..       der  Mastbaum  Jes  38,  (fehlt  LXX).» 
28;  b?''n'nto  Ez  27,  5;  übtr.  die  «ä-ism  1)  «.  »r.,  occ.  nC^Cni?  H^pa:; 

SUjnaUtangr  (Rvn.  03)  Jes  30,  17,  vgl.  G.  ^g^j.'        23  KapxiStuv,  Ez  'Ra(>xii$tt- 

Hoffra.,  phön.  Iiischr.  27  A.  Löw,PÜ.388.*  ,           ^j,,,.  pi;,  ,ni7.  (tvrIsclion>  Kolonie 

♦^^^l'JD            Taumel^  'n       12n"'ptjr5i  am  TartessiüjtluAiö  (^Baeiis,  Guadalquivir) 

iu  htut  miu  ab  Wem  21  friwtm  ^Uiuen]  Jes  28,  6.  Ez  27,12;  vgl. Meyer  1,889 f.. 


Pb  60,  5  (f.  II.  f  gemeiot),  bildl.  Be 
zeiohn.  der  Verhiiii^nmp  eines  strafenden 

Unglücks;  'm  Dis  nyap-n« . . .  HTB 
Jee  51, 17,  peraU.  OiSTI^  IfTl?  "»nnj^b 
'rn  V.  22  s.  u.  ois.* 

D"r.y"ir!  «.  Oopfaftitfi,  L.  OapaÖet, 
Name  einer  in  Jabes  wohnenden  Familie 
(od.  Innung)  1  Gh  2,  55t  (Wlb.,  de 
gent  Jnd.  31  em.  aWVn  Y.nymü  w.  s.). 

D^SIP  m.  Wort  dunkler  Etvmol.  u.  Bed., 
ein  Gottesbild  bezeichnend,  Kultobjekt  v. 
Israeliten  wie  Nichtisraeliton,  als  «y.  1  S 
19, 18. 16  (im  Hanse  Bavide  n.  zagedeckt 
einen  Schlafenden  vorfniisrliejid).  ab  />/. 
Gn  31,  34  (f.  d.  Ä  r.jSac  10,  2;  v.  Kabel 
Laban  entwandt  Gn  31,  19.  34  1. ; 
0''D'^r')  als  Losorakel  u.  zwar  Jabve- 
orakel'  Ri  17.  f..  18.  14.  17 f.  20  fbcE  u. 
rs^'C  stammt  aus  anderer  Quelle,  vgl. 
Bit^de,  R!  ti.S  188ff.);  U^y)^  liBK  "J-»« 
ohne  .Tahvoorakel  Ho  3,  4;  st.  11» 
1  8  15.  23  em.  Wlh.  riEK;  'PH 
1]»"ina"  Sac  10,  2;  'nS  b»«^  als  beidn. 
<5ra]rerEz  21,  26;  zwischen  W^iS'^  u. 
U^'ifsi  2  K  23,  24;  vgl.  Winer  II,  OOS. 
Ew.,  Alt^rth.'»  29Cff.  Schenkel,  B.L.  V, 
499.  Stade,  Gesch.  1,  467.  Schwally, 
Leben  nach  dem  Tode  35ff,* 

n.  pr.  f.  Oepoa,  1)  Name  einer  in 
der  Nllbr  ^^mnarit.'u.s  grlcpTnon  Sfadt  2  K 
15,  14  (T.  t:JapoiXa).  16;  aec.  nr.Sin 
1  K  14,  17,  zur  Zeit  der  Einwanderung 


weit  t-nttVriitps  Lanil  Jes  G6,  19.  Jon  1. 
3.  4,  2;  produziert  r;rn'C  rp3  Jer  10.  9; 
Gn  10,  4  als  Sohn  Javans  aufgezahlt, 
Stade,  de  populo  Javan  8f.  (1  Ok  1,  7 
wegen  rUC'^bK  verschr.  nC''ttir  i  "^3 
TT-'C-P  Jps  28.  10  s.  u.  Pia;  'n  "»nnb  W- 
gleiten  Gogs  Heer  Ez  38,  13;  'r'^D":^ 
bringen  Geschenlw  im  mess.  Beieh  Ps 
72,  10;  'P  ni"?«  Bezeichn.  großer 
schiffe  u.  nicht  notwendig  =  'P  nK3  n^;^ 
Jon  1,  3  (vgl.  Ostindienfahler)  Jes  23, 1. 
Ez  27,  25  (Tyrm  gehörig);  Jes  2, 16.  Ps 
48,  8  (Bild  der  Pracht  u.  Macht);  brin- 
gen die  Diaspora  zurück  Jes  60,  9;  Sa- 
lomes nach  Oiihir  fahrende  'P  1  K 
10,  22  (2)  mifiventanden  u.  in  'P  prnt 
'P  pi:Vr,  v.'i  wuiulelt  2  Ch  9,  21;  desgl. 
Jocfipha'ts  T  m«3»  (em.  n»?»)  1  K  22, 
4y  als  Schiffe  bestimmt  *T\  TSbb  2  Ch 
20,  86f,  Danach  benannt  2)  dev'  r 
Ez  10,  9.  simst  immer  bloß  1C^B"iP  Ex 
28,  20.  39,  13.  Ez  28,  13;  Vergleich  f. 
Glänzendes  1,  16  (RSder)  vgl.  10,  9.  Hl 
5.  14  (Fin<j;ei-nii>r<'r>.  Da  10.  6  (Engel- 
bnb).  iKu-h  LXX.  Fa-.  E/.  JS,  13.  Joseph.. 
der  ypuaoXittoi,  worunter  jedoch  die  Alten, 
f.  d.*  Beschreib.  Plin.  nat  bist  87,  42 
richtig,  den  To^as  verstanden  zu  haben 
scheinen,  40,  *^  avUoa;,  son<st  Öapoi;  (si) 

—  3)  «.  pr.  ^iame  eines  benjaminit.  Ge- 
seUeobts  1  <%  7, 10  6ap9H  L.  0«p9«t;. 

—  4)  fl.  pr.  Name  eines  der  sieben  Für- 
sten des  XenwB  Est h  1,  14  (fehlt  LXX).* 


kanaanit.  KSnigssitz  Jos  12.  24;  v.  Jero- 

beam  L  bis  auf  Omri  l{«>sidoiiz  1  Iv  14,  i<rT">ri  fnur  ra.  Art.)  m.  Amtenanip  d  - 


17.  15,  21.  33.  16,  6.  8t.  15.  17.  23; 
neben  Jerusalem  als  Bild  weibl.  Seb9nb«it 

Hl  6,  4  (suBoxi'o),  gewöhnl.  m.  dem  Dorf 
l'allüza.  2  St.  nordöstl.  v.  Nabulii-  kom- 
biniert, vgl.  Rob.  Ul,  880.  ^'BK.  3U6f. 
Gtt^rin,  Sam.  I,  365  ff.,  was  unwahrschnn 


pers.  Statthalters  in  Jerusalem,  a)  ohur 
Nennung  des  Eigennamens  Esr  2,  6S. 

Neh  7,  65.  70  (Scheschba§sar).  —  b)  B- 
zpirhii.  Nolipmias  Neh  8.  9.  10,  2  (beide- 
mal wahrscb.  GL,  da  Nehemia  nach  h. 
14.  18.  12,  26  Tielmehr  rtr»  war).  Znr 


lieb.  —  2)  Name  einer  der  fünf  TOcbter '  Etymol.  Lag.,  Symm.  I,  60.' 
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"r'^ri  m.  Anitsname  des  Oberfeldherrn 
des  assyr.  Königs,  Fremdwort  aus  dem 
Aa^yr.  2  K  18,  17  Bapftav,  L.  TavÖav. 
Jm  20, 1  Tavaftav,Tgl.Selir.,KAT.*  819.« 

prpP  «.  ;>r.  Gott  der  Awler  2  K  17, 

3l't  Botpüax. 

rraiiDn  (Wz.  U^Z)  nur  c*.  in  -n  nttl'CP 
Fauttpfand  Lv  5,  21t  (vgl.  u.  "lil^B)^ 

nlKTCFl  V.  (Wt  «fa»  £drm«n  (Syn. 

Ti^3n)  Hi  39,  7  (des  Treibers);  n«5T3  'n 
Jes  22,  2  (Stadt);  v.  lautem  Jubelrnf.'  Sac 
4,  7 ;  T.  Krachen  der  Donnerwoiken  T 
inSO  m  86,  29.  [Der  ist  erhalten  in 
n^tjFI  30,  22  Kt..  verschr.  f.  nson 
Donnergekrach,  Qr.  falsch  "^CP.]* 

*2l^r,  «.  ^ifiii.  yaoßiTTjc,  der  Theabiter, 
6einaineEUa8lK17,  1. 21, 17. 28,  abge- 
leit«t  V.  dem  Ortsnamen  nacri",  welcher 
viell.  in  lybs  •'2CP'C  (1.  'j'-^arPtt)  vor- 
liegt, vgl.  ötaßij  in'Naphtali  Tob  1,  2.  Zur 
Lage  van  Kasteren,  ZOPV.  Xm,  207 ff.* 

ySlIOF)«.  gemUtU»  Zeugt  in  'n  rxi3 
Kx  2^  4t(BestandteaderIioheDprie8terL' 
KHdung).* 

paiüPt,  Ä  osTb'ibn  «i.  l)*  'dü  J2&«t- 

Krhr.  m.  affff.  des  Ortes,  icohitr.  nriB*ir. 

1  S  7,  17;  n:TSn  na'»S:nb  ubers'Jahr 

2  S  11,  1.  1  K  20,  22.  26:  2  Ch  36,  10; 
n:cn  raiür\  njb  daas.  1  Ch  20, 1.  — 
2)  'rf^  EncÜerung  Hi  21,  84.  84,  86.* 

n^rn  Hi  30,  22  Kt.  s.  u.  rrisWP. 

etc.        die  lifHuiij,  lldfi-  (Syn. 

ny'^TDri  CDb-n- np  nna  i  s  11, 
9;'  'TO  Dien  1)5©'  Ps'  Ho.  17;  'p-Tn 
on«a  ''n-7rii  nin*«!?  2  K  18.  17  fv^i" 

LXX);  häufig  m.  der  ^'ebenbed.  Sieg: 

ba»b  iwm  Qi^a  'm  -«reji  2  s  19, 8; 
^•r:a  'n  rnrr^-n'oy  v^l  8  11, 18; 
bKniB*'-b2b  nb"ii3  'n'  n-^n*»  ijyin  19,  5 

v^'r  2  S  23,  l5.  12:  m.  'cb  7r:*P8  144, 
lU;  m.  ca  </«rfÄ  ^y/zK/«.  2  K  5,  1 ;  m. 
trr^A  da8&  Bi  15,  18;  'nn  rvimb  Sprl 
21,  Si;   Ggs.  'P  'eb  'J-'X  jn,.l.  vermag^ 
nicht  zu  helfen  Ps  146,  3;  2  'r  in  etir.\ 
liegt  R.  Spr  11,  14  etc.;  mTbx  ni.-T>3 

binte?  p?i»n  Jer  3,  23;  Ti^  lob  rnni 

tWm.  1  Ch  l!t.  12  (neben  yiCin')';  [ 

als  adverb.  Bfstiiumuug:  'n  flin^  yCVI 

nbinj  ii,  14  (st  tey^i  2  s'23,  i2j| 


□""^bir  py^tDp  n'^n'^a  TDi:  bx^r*'  Jes 

45,  i7;  m.  gen.  suhj.\  nin^  py^CP  Kl 
8,  26  vgl.  Ps  40,  11.  17.'  71.  15;  sciri 
Ol«  r^lWP  60.  13  etc.;  m.  ^n.  olj[.\ 
•»WlBri  ••31K  38.  23;  U^-p"^!  «WWW 
njn-»tt'37,  39  etc.;  v.  d.  Wiederherl 
Stellung  Israels:   in»P   «b  "»nyiTCri 

rv^wn  i^sa  Tnp'Jes  46,  13  Vgl  ]^ 
119,  41.  8i'4tc.;  ■'nyiton  ^nbx  51,  16; 
nyiiDn  wab^ ...  rj-'jria  2'ch  6.  41  erki. 

sich  ans  Vennischung  v.  Ps  132, 9  u.  16. 

niJWJl^'  &  mwnt,  ■ip;?''trn  «.  rfot 

Verlangen,  m.  "blS  nac*  jWm.  Gn  4,  7 
(der  Sünde  nach  dem  Mensthen,  f.  d.  T. 
r.);  sonst  vom  liebenden  V.  3,  16  (des 
Weibes  nach  dem  Manne);  Tmndir.  *^ 
Hl  7, 11  (des  Briutigams  nach  der  Braut).* 

nniiri?\  «.  rf«  Geschenk  1  S  9,  Tf  (als 

Bezahlung  eines  Orakels). 
n-'IDn  s.  u.  n'^Cfp. 


T 


■'70P.   /'.  p-'y-'CP,  p-'yrn, 

n^'^tPrif,  num.ord.  der,  die  neunte  %'60ba 
(nor  m.  Art.)  1  Ch  12,  12.  2S,  16  etc., 

••jf^tjpn  Di'n  Nu  7,  60;  n3cn  -7 
ny-^cpn  Lv  2>>.  22;  'rn  n:Tra'  Jer  39, 
1.  52,  4.  Ez  24,  1;  dutür  'pn'p3B3  2  K 
17,  6.  26,  1;  ^anttsin  *Tn  Esr  lO,'  9  = 
Kislev,  vgl.  Sac  7,'l;  'Pn  Clhb  1  Ch 
27, 12  etc.:  'Pn'na  Jer 36, 9. 22;  'pb  ohne 
Unh  nach  Anjrabe  der  Tage  Hg  2,  lü.  18. 

5^15  m.  neun,  nur  m.  geziihlteui  /'.,  voran- 
stehend  -..W^iV  T  6n  1 1, 19;  rVhStt  Dt  3, 
11;  Pi-pn"'n  Nph  11,  1;  folgend:  O''")» 
'n  Jos  15,  44.  54:  st.  eines  ord.:  ~p:C 
ycinb  'p  2  K  18,  10;  zusges.  yiDP 
S-'iC?-!  On  11,  24  (Jahn).  Ex  88,  24 
(Talente);  'P^  0''-ltejf  J08  16,  32(Städt«). 
2  K  14,  2  etc.  (Jalire);  D''ya"i«l  'p  Lv 
25,  8;  ü'^XB^m  T  Gn  5,  27;  ''pV  C^ytn 
17,  24;  als  ord.  'rn  U^XD^XD  TOTDa  2  K 
15.  13  etc.  —  eg.  yüP  nur  in  den  Vor- 
bindd.  a)  n-jCy-ycri"  §  862  d  J9,  m.  ge- 
dhltem  /;  voransteb'end  Gn  11,  25  etc. 
(3),  folgend  Jos  19, 88t.  — b)rrianO  3^ 
900  Gn  5,$^  '  " 

ny'JJFI  f.  neun,  m.  gezahltem  m.  1  Ch  3, 
8  (böhne),  voranstehend:  D"»©!!!  njüp 
2  8  24,  8;  'n  VHB  Nu  29,  26;  si  «oes 
ord.  1  Ch  25,  26;  ©TTlb  TO  Lv  23,  32 
etc.  (4^:  znsges.  itey-riytrri'  J9  2  S  2, 
oU;  als  ord.  der  neunsehnte  1  Ch  24,  16; 

55» 
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□••ntjT  T.  Est  1,  9;  Tr  D'»tbr  r»r   5,  9;  T""  n-xr  cc  i  cii  i*.  <;  vgl.  Ez  4, 

2,  42 qbK  p*»* «n^  T  Nu  i ,  23. 2 ,  i  3 ;  c». 
nflPTi  m.  folg.  gezahltem  «.  r"C3Sn  r^ÜP  i 
34,  Vs.  Jos  14,  2;  C'Jacn  P?t^P  13,'7"  I 
D'^TEr  §  363 n  A.  2  neunzi(/  m.  folg.  Ge- 
zähltem: r.TEi«  T  Ez  41,  12;  TCSj  T  Qn 


5;  zusgeb.  D-^IE^  T  Ehr  2,  68  j  rn^Tjn^  T 

y.  20;  ntfcn    8,  86;  nptari  'n  "27 16 

n:w  'r*-  ürn  Gn  5, 17;  y»ni'  s-^^cp-ia 
rits  17,  24 'vgl.  V.  1.  1  S"'4,  l'f.;  -r^ 


n:o  u^yer\  Gn  17, 


17,  8.  u.  H,  ra. 


Nachtrag. 


"llTR  Lendentuch,  vgl.  Cbejrne,  iife  and  'jSSn  «.  jw*.  m.  Esth  3,  1  u.  ö.,  Perser, 


timea  of  Jer  161.  Smend  zn  Es  28, 15 

Schultens  zu  Hi  12,  18.  W,  T?.  Smith, 
Jeu  fhiart  ßev.  IV,  14,  S.  289 ff. 

dränge»,  Irvtftm,  ni.  bij^  jWtt. 

Spr  W,  26t. 
DbM  füge  hinzu:  em.  □'^'^K- 
'l^lK  Purpur  2  Cli  2,  öf,  sonst  s.  arara. 

Wörterb. 

yifi<  Z.  2  T.  IL  füge  hinzu:  7"}K  Ps 48, 11. 
R^tÖ  ff.j?r.ii».  Bsr^poc,  asserit  FftHL-Nftme 

1  Ch'  7,  37  t  (fehlt  bei  L.). 

füge  hinzu:  b-'T2n  lixrr  Sur  }.  10 
(£  ÄT.  r.)  diu  Seitkblei  (^andere  v.  iSchlup- 
ttein,  vgl.  die  Komment.) 

|(  iim   füge  hinzu:  P«.  "jna  ytjfruft  wer- ! 
(/««  Ez  21,  18  (f.  d.  T.  r.,  Smend  era, 
^  ocL  ina,  Cmni. 


Feind  HoTclochais.'A^iav.  Nach  P.  Jenwn, 
Wiener  Z.  f.  K.  d.  M.  VI,  58. 70  identisdi 
m.  dem  elamit.  Gottesnamen  Mumwutm, 

,  pf.  9in  oii  XrmKRur  ;iVä<»i 
(abzirkeln),  e.  aec  iTB^Brtfl?  >n  pH  Hi 
26,  10  t.  '     "    '  ' 

nSÜ  «.  j,r.  f.  Te^ab,  L.  TopaaU,  Tochter 
Salomos  1  K  4, 11  f. 

M.  n?J")  Pre  12,  12t  ^^rvi^iN^ 

HtL  fBgeliiiisa:eii(kiUiiwl»«ii:  WVjl 
D^nSxn  ii-(K-ri$  2  S  15,  24  (En. 

ink""! 'o'd.  irsr^i  i  i). 

T\y^  nur  CS.  in  Mb  mO^  Änfrk^tig- 
Av^'l  K  3,  6t.      "  *" 

•jzr  ( Wi. 05;).  Ä nüaT3 1  §  270,  f :a3^ t, 

D>33^t  Aussieht,  Gt>jfnstand  des  Ver- 
trauens, der  Hoffnung  Jes  20,  5  f.  Sae9,  5.* 


Bezeicbn. 


II,  (denom.  v.  T^^a)  "»i'/'- 5  m.  i>;. ,  Jes  14, 23t  Ol3.§207c  ifcr 

'n?a"'  Jer  10,  8t  dvmm  werden  (neben  I  vgl.  «qx;:. 

''-D^r'        ^^ö*"  LXX),       m  ;>/  Q-«lj:K  y^JC  Stab,  Stange,  bna       IE  40,  18t. 

fli-iya   vf'rtierte  Menschen  Ez  21,  3b;  -,J,i,  /      " .  ,  ,  , 

m'-^yaj,  ;././-.ni5'3: wriL.»rf  ««i«  3m  19,    Wörterb.  u.  bj^T-ti)  Da  1,  7t  Mt»ax. 

1 1  (Rat). Jer lO.'i 4 (Mensch). 21  (Hirten).*  I'T;!^  Fe{<jheif  Lv  26,  .Sflf. 
■^"3  Nr.  2  füge  hinzu  am  SchliUBe:  (f.  n, '  "P"-?  fügo  hinzu:  r.-'b:? 
=  ■'•^22  7..  em.).  f^*'^'  F.ng»'i  Ps  82,  6. 

T:;*^  füge  am  Schlüsse  hinzu:  2  Ch  3,  |  f^^^,^  g  ,j>,7  /  23  v.  o.  hinzu: 

16  TP.,  s.  n.  T«a>  /-.;,/.  nvKT  Esth  ^.ytSHObA. 

nri'H  füge  hinzu:  Ä-j,/.  '".Hl  Ps  86, , ^.^^  ^^.^^^^  «A„.A««H «c*  «ey« 
1.3t  umgestoßen  werden.  ^.^^^  y  ^^.^„^  Tage). 

1  )iud.  Beamter  Jer  86,1 2. 1,^  ...        .  •  , 

.  " T  =  .  r  ~  1 '     *        o^  P..;^f      fCber  sonst  Vermißte»  ».  den  Index  analyUct». 

^otXaia;.  2.5  [  oooXia?.*  —  2)  rnester  ^ 

1  Ch  24,  ist  AoaXX^t.  T..  AaXaia.        i       Du"^  e««  Versehen  sind 

II.  nur  .S'.  in  q^-ra  Ez  19, 10.  TF.  Ver- 1  n^^» 
im>mr...  u  s.  bei  Smend  u.  Ccm  ^  Si      ^  .^^  «rf  S.  «9  ia  die 

us*i.i  Ii.  j9r.  «.  hont.  Clan  Qn  So,  JZy  zweite  Spalte  geaetzt  wöriea,  «e  gaiMran  «wf 
Atjiav,  Tgl.  Dtt'^  8.  64  in  «Ue  ante  »palta  vor  «$t|. 
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Lexidion  des  bibUschen  Aramäisch. 


»t.  Ä  ta«  Da  5,  13,  n^a»}  v.  11.  18. 
VJ'JaK  V.  2,  pl  S.  Vna»  ^  23  (Bär 
^ntnatt,  8.  dagegen  K^h.  §  53,  1), 
?rrn3«  Esr  4,  15,  KTinax  5, 12.  Vmt^, 

im  /»i  «t'tf  Vorfahren^  Ahnen*. 


DK' 


m. 


ns:»  Da  4,  9.  11.  18.*  die 


Frucht,  vgl.  Ktzsch.  §  -1.5.  5  A,  2b. 
o 

Äfl/)*.  impf.  2  «y.  «1.  Tainp  Da  2,  24, 
3  pl.  m.  •j'na'in''  2,  18,  inf.  mit  ; 

x-rn-^nb  2, 12.  ^4,  nn^vÄ  7,  26*.  «w- 

brint/en, 

Hoph.  Tjsin  Da  7,  11  f.  gelötet  werden, 
f.  Da  2,  34.  45,  als  es.  Em  5,  8.  6, 
4,''«:a«  Da  2,  35  etc.  {^1  Ktzscb.  §  54, 
3,  a,*o.  Stein  2,  35,  Fekblock,  Platte  6, 
18;  als  Stoff:  5,  4.  23  (GötterbUder  von 
Stdn}. 

«iaS|,  ma«  (Bär)  f.  Esr  4,  8,  emph. 
»ri->3K  4'  11.  5.  R*  Brief,  Ktzsch.  §  59 
A.'c.  (ZurEtymoLDel.,ProL  148.  2Jüld. 
ZDMO.  40,  733.) 

yn^.  o<Iv.  Zeitpartikel,  Ktzsch.  (57,  3. 
Hodann,  darauf.  Oft  im  Versanfange:  Da 
2,  17.  19.  25  etc.  Im  Nachsatze:  da,  2, 
15.    Verkiifipfend  im  Zeitsatm:  ^^nitl 

„und  dann"  Esr  5,  5.    Mit  prnep.  f)T82 
da,  darauf  Da  2,  46.  3.  3.  19  h.Ol; 
r/«  a«,  Esr  5,  16  b. 

Esr  6   15 1  Monatsnaaie,  s.  hebr.  L. 

Kusch.  §  59  A.  c.Tenne,pl  es.  ^IIK 
Da  2,  85t.  (Zur  Etjmol.  Lag.,  Oes! 
Abb.  10.) 


^^^tSlTK**  pl.  M.  Kompositum?  Kt7,sch. 
§  62  ■  *^mph.  Xt"'ra"'^K  Da  3,  2 f.*:  wohl 
Fremdwort,  gewöhnL  die  Oberrichter. 
Frl  TkL  m  Bir  p.  VI  von  Adn<>hteis 

^■^ni^^flrfr.  Esr  7,  23t  gewöhn!.:  rickfiy, 
Vulg.  sorgfältig.  Fremdwort,  Ktzsch. 
§  64,  3.  Frd.  Del.  zu  Bär  p.  Vif. 

^  t'^  (Mich.),  y^l»  (Bär)  Ktzsch.  §  6U,  1. 
Est  4,  28t  ^'  »n.  vgl.  71^. 

fuizfn:  einni  Ofen  JtrijJ  muchen; 
pl.p.  «Tü  (Mich,  nm)  Da  3,  22.  Kirsch, 

$47gA:if.  gAdtiyimf.m  &^nr>« 

(Mich.  TTTät  3,19b.  Ktneh.  §  47g  A.  id.* 

Lunsato  §  105,  Vtr\iVi  (Bfir  tnm?). 

Die  Form  ist  als  verbale  nnerklärbar. 
Ktzsch.  §  38  A.  1.  Frd.  Del.  zu  Bar 
p.  Vif.  vergleicht  adorazda  valde  strenue. 
Am  besten:  Nold.  =  pers.  «sda  gewißt 
eickeft      2,  5.  8*. 

"^TJS  Da  2,  24.  6,  19,  auch  bei  SiUnk 

y.  26  u.  Athnach  2,  17,  i|Vf(|  Esr  4,  23, 
»:bm  5,  8,  imp.  -br»  5,  ir>*.  Ktzsch. 
§  38  A.  1.  weggehen f  hingehen,  9  nach 
cMMM  0ft0  huutie^M. 

nif  m.  .Bk<wd^,  Ä  tj-in»  Esr  7,  18t 
Kt,  Qr.  tint»  s.  EtsBcb.  iis. 

n^^nt^"  /:     Xundthtm,  e».  nr»Ttw  Da  5, 

12t.  Ktzsch.  §  60,  1. 
niT)«;  /■.      ^«TTIX  Da  5,  12t.  Ktzx  li. 
§  57  b,  a.  Lag.,  Prov.  73.  verborgene 
Dinge. 

ii.pr.  Esr  6,  2  t  EgbaUmti,  aasjr. 
.4^ÄMrfam(,  spKter  £<Mfi«fa». 


Digitized  by  Google 


870 


■^n^*  jw»q».  Kteech.  §  68,  ■'in»  n^S  Jer  10  11  » Hebrohmitt»: 

Da  2,  29.  45  nadk  (v.  der  Zeit),  Tgl.  n:^";  „  '  ,  ^  Kte-sch. 
p^-in«  7.  24  *  "  Esr  5,  15  Kt.  (bx  (^,.J  §  20  A.  3. 


^y^^  f'  «n<^  andere,  Da  2,  39.  7,  6 f.  8. 
20*  Ktoeh.  §  61,  5. 

^"}r!^  /*•  <^a«  f  ntf!«.  Hebrttismiui,  s.  Ktaeh. 

§  61,  ö.  Da  2,  28t. 

It'^^J  Da  2,  44.  3,  29.  7, 

24,  irgend  ein  anderer,  2,  11.  5,  17,  In 
4, 5  als  Qr.,  Bir,  Kt.  l^nH»,  MwIl  falsch 
"nrjK;  'K-c?W»«dfrtaK;KtMcli.§ei.8,o*. 

^!13B"j51P'ji!;  m.  pl  emph.  Alrop«»,  Da 
3,  2  f.  u.  ö.  Fremdwort 

l^K  OT.  Da  4,  7,  emph.  »3^1«  4.  8.  11. 

17.20. 23*  der  Bvim,  Ktoeh.  §  61,  3,  ß. 
^SnU^Mf  (Bir,  ICoL  fabeh  -»sntitt)  Da  7. 

l^  'schr^^m,  KtMch.  §  61,  ' 

IT^S  Ktneh.  g  67,  8,  -»IT»»  (Mich., 
Hahn),  -«n«  (Bär),  <s  i.t.  yiOfl,  mit  *o. 
Da  5.  11;  2,  28.  8.  17  r.  als  Um- 
schreibung des  praes.,  mit  pi.  des 
«9  ««ttJ  vorhanden  3,  12;  T«-fitb  (Bar), 
^nnr«b  (Mich.)  e»  giebt  i*t  nichi,  2,  lOf. 
3,  25.  29.  4.  32.  Esr  4,  16;  -»1  -^n"»« 
(Mich.),  "»l  -»n«  (Bär)  es  findet  statt,  daß 
5,  17;  &  if^"-««  Kt,  Qr.  'jn-'K  Da  2,  26 
</m  bist;  •»nin''«  2,  11  *r  ist;  K2n^lt 
(Bar  «rn-»»)  ip»r  mW  3, 18;  liy»rp¥  3, 
14  f.  ihr  seid*.  ■  ■ 

;?/•.       ibö«  Da  3.  8.  6.  25.  »w;)/: 
b3K:  '4,  30,  /:  bs«P  7,  23.  Ktzacb.  §  41c 

^'^^pt.  f.  ntelg  7,  7. 19,  imp.f.  -»bs» 


^7,  «•  MM«.  Zu  TJWJJS     vgl.  f^p. 

P  utikel  der  Verneinung:  daß  nicht; 

y<  r  'mj>f.  [jnss.)  Da  2.  24.  4.  16.  5,  10*. 

™eist  als  es,  Esr  5,  11 
«.'o.,  emph.  «r6ll  Dft  2,  20  u.  o.,  S. 
••nbK  4,  5.  6.  23*,'  ^pbK  (Bär  ?f^nb»)  6,  „ 
17.  21  etc.  f8),  nnbx  6,  6.  11  etc.  (5).  ^5^=  •■ 

K:nb»  3, 17,  rsrjS^  2,  47,  obnb«  Esr  '  " 
7, 17 f.,  Tinnb»  Da  3,  28f.,  ohriSii  Esr 
5,  5.  7,  16,  iL  T7}bit  Da  2,  11  etc.  (8), 
«f.  mit  praep.  '^fT^Kb  5,  4.  28,  emph 


m.  stets  sibm  Da  2, 31.  4, 7. 10.  7, 8'. 
und  sieke  (Mh«£).  Ktnch.  %  10, 2  f.  67, 6. 

Vgl. 

yl»  Da  2,  40.  44.  6,  8.  7,  17,  fSKÖ,  7*, 
^on.  diese,  hi,  hae. 

=1?.^?  pron.  jene,  nur  mit  MAM.  vorkom- 
mend, Da  3,  12f,  21—23  n.  (13). 

Ktzsch.  §  20. 

m.  Da  5,  1  a,  es.  C|bK  7,  10  (Hebrais- 
mus),  emph.  Kfib«  5,  1  b',  pl  pub»  7,  10 
Qr.  (crabK  Bftr,'  iräbtt  Mich. ,  Ki^  Ktnch. 

§  65,  4.  tausend,  7,  lÖ  tausend  Tautnäe 

—  finf  Million,  s.  Lmzatto  §  114*. 
m.  Elh,i>l.  T-riN  Da  3,  1.  Esr  6. 
ni^K  f.  Da  3,  29,  pi.  emph.  «"Bit  3,  4. 
7  «te.  (7)  VeOt,  NatUm, 

Uaf.  pf.  'jtt-'n  Da  6,  24  trauen 

(2)  auf  etw.,  pt.  p.  "J^TlTp  2,  45.  6,  5*. 
einer  (etwas)  dem  getraut  werden  kann, 
sicher,  zuverlässig,  —  Ktnch.  §  41b  A. 

Da  2,  24  n.  0.;  /.  S,  10, 

ntavi  4,  5,  pl.  r\iavt  4,  23,  »nc»  Esr 
5,  4'.  9,  impf.  "TQK''  ßa  2,  7  et.?.'(3 j.  2  pt. 
Iiittsn  Jer  10,  11,  rami  Da  2,  36, 
»iftp.SBk  2,  4,  P.  4,  6. "15,  pl  rroK 
2,  9,  pt.  niSX  2,  V.  3.  10  u.  o..  ,J. 
TintiK  3,  4.  4,  28  u.  ö.  (12),  i«;: 
2,  9',"ltttt  Esr  5,  11.  Ktzsch.  §  41.'  — 
1)  «precAm:  Da  7,  28;  im  pt.  öfter  T«r> 
bunden:  l-CSi  . .  .  7137  ti.  llbnl..  2,  27.  3, 
9.  16.  7, 2  u.  a.j  b  zujmdm.  2,  24;  e.ace. 
etw.  htnd  ikum  7,'l.  —  2)  befehlen',  mit 
b  c.  inf.  eka.  «i*  Omm  2,  46.  8,  13. 
i9f.  u.  0. 


■^aX"  m.  pl.  i^ltix  Esr  6.  9.  17.  7,  17* 
das  Lamm,  Kt7.scb.  ^  59,  1,  c. 

""^riiaK  falsdM  LA.  £  'Vmk  w.  a 

pron,  iaIDa  2,  a  28!  80  (Mich.  n3tt) 

u  ö.  (16).  Ktzsch.  §  18.  BBr  &  63; 
'»  von  mir  Esr  7,  21. 


mfs»  Jer  10,  Ii,  's.  u.  jw«|p.  %-|bKb  s.  yn«' 


Da  8, 14,  «I^bKb  8, 12.18,  Kinoh.  §  57 

A  ••  Güff,  3,  15.  28  f.  ;  V.  .Tudengott: 
N^rr  'j«  2. 18  f.  u.  ö. ;  bfcrin"«  •»  Esr  5,  1. 
o,  1 4 ;     Cbr^n^  'K  Eür  7,i9,  vgl  Ryssel. 


"j^SIS  ^;;on.       m.  sie,  dieselben  Esr  5,  4. 

Da  2,  44;  als  (irr.  tos  6,  25*,  f.  l^iVt  6M, 

7,  17  Qr.f,  ebenda  Kt,  Ktisch.  §  IS. 
Kt  ]^ 
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  «3n:K  871  «D» 

»:ri2i<  j,ron.  1  ^l.  Da  6,  lüf.  5,  11%  Dh  b,  7.  Iti.  29*  Pu/ywr. 

n:n3«  Ear  4, 16t  •«*•.  f^"«  stets  »imr  D*  7,  2.  5—7. 18*  «mA«. 

B.  7»iitt.  '  Ktzsch.  §  67";'6,  vgl. 

'  «...      34  (Mich.  '■»)*   fT-py,  jyarf.  Ktzsch. 

iir<><  maeiiM;  T.emem  G«n«imnn,    §  54  c  2 

Jessen  Deutung  Schwierigkeit  macht.     '  ni^»  Da  7,  4  t,  i>/..mph.  »n-HK  6. 8  ete. 

rfo*  Geneht.  Kitsch.  §  11  A.  2.  65.  4.     ;  «r«,"'-!»      *  a   i.«^  aj«  . 

.  „   I  m"  .'S     /"■      Da  2,  14f.  24f.  8.  das 

m.  Da  3,  10.  5,  5  et«.  (9),  als  c*t.  Esr    hg^r  Wru  t-rb 

S.  emph.  KW»  Da  2,  38.  43.  4,  22. 1  'L;*^  ""J:  V,  1.^  i -'i/l  !l 
29f.,  «tb3«  5,  2lV  r.  8  Mkh.  (Itor  «i:«), '  Ktzsch.  §1 6  5)  ^  4.  Uf  p«««.-^ 

Mn:«  Kt."  4,  13 £,  vgl  Euting.  nabat.  ^^2^^';  '  J***»* 

Inschr.  77;  pl.  0^4, 14t.  «fc**  lf«Mdk,  '  '^^.1^  '  /"  Z*^-  ^-  "W?'*  I>a  5,  6t  Mich., 

Ktzseh.  8  67 f.      '^^  ^^32-'»  Bar  A'«/V,  Ktzsch.  §  60,  1. 

rP3K  pron.  m.  2  «y.  Kt.  TJ«  Qi.  T)it  J.  29.  f-       4,  24  (Bär  Hb«!«),  TO-^Ä  7, 

:ii  u.  ö.  (14)  du:  pl.l^M^vi  ihr  Da  2,  Sf.  '        (Mich.,  Bär)*  Ktzsch.  §  54,  3,  a,  2. 

Da  4,  1 2.  20,  pi.  T^^C»  Esr  7. 26*.  ff  ft'.  '  ^*  ^ 

die'FeuO,  Ktueh.  8  57«.    "  scnaii;. 

•.•MM*               *                T  V  1  ^^3"'^?  «  'S"*«'-  Esr  4,  9  t  Qr.,  Kt.  ■»'On» 

•^BDP«!  B.J«^  -.  Aawvaw,  I-S-Jl»«-  Apxuaiot/d,e  Bewohner  der  Stadt  r«. 

vaaaaprj?,  >,ame  eine»  aMyr.  Satrapen  I  ^ ^^elir.  Wörterb. 

od,  Königs  Esr  4,  10  f.  •!-,»*« 

fc»--«««    ,    „     c  Q        /"7\        .  ^-^  »t.  eraph.  «yn».  1)  «tt6«/.  Da  2,  85. 

j«um.  Fremdwort,  s.  KMi.  |  64,  8.     ^  _  ^^^^^^^^  „^^^^ 

10»  Da  6,  8.  13.  16,  emph.  tnctt  6,  9f.  i  ny^^  Kt.,  T^«  Qr.  Da  2,  89a. 

14*  T>r6o/,  Ktzsch.  §  57f.  4^»°  /-   "  i""  jt  ,       j  » 

'  *  >  . «  f.  e».  jy^ywt ,  «M  Untere,  der  B<h 

»I.  Esr  5.  8.  6.  4.  11,  emph.  KTX  I-    Jen        ÄKrA<f,"  b'a6, 25t. Ktasch.g  61,5. 

5,  4.23*  Höh,  Ktz-sch.  §10,2h.  55.  ♦,a.  p-jH>  emph.  »]5iN  .Tor  10.  1 1  af  (in  Hb 
PJI  COM/.  «ikfÄ,  ttiu/,  steta  qig";  Da  6,  23.  >  steht  vgl.  Kt/scli.  ;^  7  A.  2. 

Bnr  5,  10.  14.  6,  5*.  ^^^^^'P!^'!,  WTIJ'OnR'i»  n.  pr.  m.  s. 

»;:01E«  Esr  4,  9,  Bar  «lonc«;  «-"DOnB»;  hilw.  Wirterb. 

5, 6:  6, 6,  Bär  «:|20TD|l;"»^5nD-iB«  W,  9"  «Ä*  empL        Da  7, 11t  Feuer. 

B&r  K::3RCnB«  li.  pr.  em^h.  pl.  kssyr.  'vEN^    /    '  vh  'i^B«  Esr  4.  12.  5,  16.  S. 

Volksstamme  A<papao(Öa)xoioi,  L.  Afa-  j  ^mcN  (Biir  "^n^K,  vgl.  Sä.  103)  6,  3*. 

oacjUaxaToi,  A^apoot .  Bawliiumi:  „Är-    Ktzsch.  ^  Ö5,  5,  c'  Grum/fe^ten. 

.er-,  dagegen  Sc^r.,  KAT  *  876.  -  Sonst       i<  «.      2,  10,  pl.  rCTTK  2,  27.  5,  1 1 , 

v^'l.  Fnl.  Drl..  Par.  327*.  ^^^^  ^^^^      •  ^;  j^^^j^' 

eres  Mi.h.,  chs«  Bar,  s.  S.  102f.  Esr'  §  58a.  -Z^j^Ä'^-r^r,  vgl.  5««  hebr.  Wörterb. 
4,  i3t.  Fremdwort,  gewöhnl.  übersetzt:  «ris«  Esr  5,  3.  9*  Mietern  (Vulg),  8. 
zuletzt,  en^kk^  Bte:  JBinkommeH(y),  vgl. '  Ktxscii.  §  G2.  ^  —o/» 

Ktzsch  §  64  A.  3;  zur  Etyniol.  Schultze, 

Zmin  89,  47ff.  Nöld.40,  738.  Del.,  i  ™ ^.^ Vl^i/l'  4,15.19*  Em- 
Prol.  151.  P^'^'  Ktzech.  g  60,  6. 

?a2ir  Finder,  pL  1^31«  Da  5.  5.  ...  .'-i;^-  »J-^»? 

41.  kusch.  §  60,  1».  KPiS  Ear  5,  16,  nri^  5,  8.  Da  7.  22, 

mit  f.  vci  blinden,  H^ailJ  mit  m.    pl.  ■^rx  Esr  4,  12,^/.  nrx  Du  7, 13,  imp. 
verbunden:  vier,  Da  7,  2£  17.  2      ir«  3,  26,  inf.  »rvc  3, 2.  ^cwunM* 
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Ha  f.  -»rp  Da  5,  18,  Ä  T«r-»n  6,  8  etc. 

(4),  mf.  n^n^n  3.  ISa.  5.  2,  ;>a««.  pf. 

3  «g.  f.  rntv^r\  6,  18,  3  pi. «.  !i^n-»n  3, 

18b  (Bar  vgl  8.  69).  hrinyen, 

pass.  yebracht  werden.  Ktttdl.  $  41 0  A. 

47g  A,  1,  a,  c.  A.  5  u.  6. 
■jin»      Da  3,  6  u.  ö.  (8),  emph.  »:nnK 
8,  19.  22.  Kttsch.  %  59,  1,  g  A.  Ofen. 

m.  Da  2.  35.  Esr  6,  3,  Ä  nnn«  Ear 
5, 15.  6,  5.  7*.  Ktasch.  §  64, 3,    a.'  Ort. 


^  pv^.  Da  2,  88.  Esr  5,  12,  a  vor  Cha- 
teph.Pathach  Da  2,  41;  mit  '-»  «  -^3; 
fnit  K  =  3,  a,  s.  -pT«,  ,S.  12  2,  30,  !ja 
4,  (>,  na  4,  9  etc.,  -na  3,  15  etc.,  ^na 
8,  28,  1.  Ktasseli.  §  68.  1)  in  etw.,  räum- 
lich 3,  1,  30 f.  u.  0.,  zeitli.  h  2,  28.  44; 
in  etw.  hinein  2,  38.  7,  25.  Esr  5.  12.  — 
2)  auf,  an  einer  Sache,  Da  7,  8.  Esr  4, 16. 

Nn^SlXa  falsche  LA.  f.  »nr-'xa  (Kt  eig. 

"•KS)  Esr  4,  12t.  adj.  f  cmph.  «wa 
W«a  Da  6  15t.  Klwcli.  8  25,  a,  ß.  Übel 

sein,  mit      «  mrd  jmdm,  üM  mt  Mute. 

jmd.  betrübt  »ich. 

•»r«a  s.  nna. 

n.  pr.  Esr  5, 13.  7, 16  s.  hebr.Wörterb. 

«.  geni.  Bahylonier,  pl.  emph.  «"»baa 
Esr  4,  9t,  '       1      ...  - 

imj).  iTia  Da  4,  11t 
streuen,  Kineh.  §  40  A.  8. 
lb-n:a  Esr  4, 28t  JiSfe.  Kt«a!h.§61,4,a. 


'FQ  A.  im;)/:  s.  if bna;  Da  4, 1 6  (j«*«.), 
-'.•abna;'  4,  2.  7,  16.'  28,  ifVirra-'  5, 
10  Ol««.),  nsbna^  4,  16,  naibna-' 5,  6. 
Ktzscb.  §  39  A.  3.  erifchreckek^  in  &nruhe 
90f9Ctteft,  e.  acc.  jmdn* 
BUhpe,  inf.  nbnann  Da  2,  25.  8,  24.  6, 
20*.  ,irh  unrtMgbw>9gni,eiim\  nmnm 
=  in  Eile. 

Bithpa.pt.  bnanü  Da  6,  9t.  Ktzsch.  §  39 
A.  5.  «f9^r«^  eruMUeti  leerden. 

TV!2  pf  na  Da  6,  19  t.  Ktzsch.  §  45, 
A.  1,  ubenuuktent  die  NedU  zubringen. 


•  o 

^üS  f  nbaa,  pt.  f.  xbna  Esr  4.  24 

Ktzsch.  §  29, 1.  aufhören:  v.  einer  Aiböit*. 
Pä.  «ibias  Esr  4,  28.  5,  5.  Ktoeh.  §  31,  2 
A.  a,  inf.  i<baa  Ktzsch.  ebenda  A.  d.  Esr 
4,21.  6,8*.  jmdn,  zum  Auf  Aaren  miteiHer 
Thdiigkeit  zwingen. 

7^  praep.  BmeAe»  Da  7,  5,  S.  prPra 
Kt.,  iJTiytt  Qr.  7,  8*.  .    "  " 

HD^a  f.  Da  2,  alt 

»ya"*  emph.  «n-i-'a  Mich.  («PTia  Bar,  s. 
8. 108)  KtMch!  §  56,  3.  b,  9'Ä.  4,  c.  die 
Bürgt  Bgr  6,  2t. 

«.  «.  rv»a  Esr  6,  8—5  n.  0.  (28), 

,  emph.  »n-ja  5"  3  etc.  (5),  nrT»3  0.  l  't. 
'  &  -"n-ta  Mich.  (Bär  S.  71  ■'n"'a)"Da  4.  1. 

nn^ä  2, 17.  3,  29  etc.  (5),  pL  s.  pa^^ra 
2.  5.  Ktneh.  «  55,  3,  a  o.  %  68.  Hmii 

Palnst,  Tempil 

|bn  Da  6,  15  t.  KtMch.  g  58  A.  a.  dm 

Herz.  Vgl.  ff^S?. 

X*^!}  Pa.  impf  vhy^  Da  7,  25t.  Ktzsch. 

§  47g  A.  3,  b.  aufzehren^  «»freiben\  mit 

b  jmdn.  mißhandeln. 

"l-STDXbn  «.^r.  OT.  Da  7, 1,  s.hebr.  Wörterb. 
ib^  Eir  4,  18.  20.  7,  24*  Ktaich.  §  55, 

6,  b.  gewöhnl.  Verhrauchsahjabe.  Sehr., 

KAT.»  377  =  assyr.  bUtu  SUmer,  &j»el 

„Xat  uralUeferun^'. 
"lIIXTDübSl  n.pr.  m.  Da  2,  26.  4,  5 f.  I5f. 

5,  12.  10,  1  (hebr.  1,  7)  «bald.  Name 

Daniels.* 

I^NTSba  „.  pr.  m.  Da  5,  1.  s.  hebr.  Lex. 

12°  m.  pl.  CS.  -iia  Da  2,  25  u.  ö.,  5.  '•n'^ia 
Esr  0,  10.  7,  l1n'»2a  Da  6,  25,  sonst 
8.  "Uft.^  Ktzscb.  %  68  iSbültt. 

S.  -»rca  Esr  5, 11,  2  m.  Ä  pin-ra 

(Bar  nn^;a,  s.  S.  73)  Da  4,  27,  pl  ii 
Esr  6,  14,  impf.  7.  «•/;  5; 

2  (Mich.  etc.,  rP3a»v.  9.  Ktzsch. 

§  47g  A.  id  will  n-'ptt.  —  K:ab  5.  3. 
18  Mich.,  Btr  8.  104'  «;ab  Bar.  Del.  al« 
verkürzter  inf  Hiph.,  ^äge^en  Ktaeh. 
a.  a.  0.  als  inf  Qal;  pt.  pl.  T<33  Esr  4, 
12  etc.  (4),  p.  n;a  E«r  5,  li'.'Ktiscb. 
§47g  A.  1,  a,  d,  e,  t.  hauen. 
Hithp.  impf  3  m.  KZan-«  Esr  5,  15.  6,  8, 

f  x:3np  Esr  4,  18.  if).  21*.  Ktach. 
ebenda  A.  2,  b.  gebaut  werden. 
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'"1^°  m.  eniph.  Ky33  Esr  5,  4t  Gebäude. 

Da  2,  12t  i'*  Zom  gerate»,  Ktzach. 
§  25,  a,  a,  2. 

iC^S  Da  2.  16.  49,  pl  i^a  2,  18,  /  pl 

«j'ya  2,  23,  mp/:  »Ta*«  6,  8  13,  «ja« 

7/  16,  »•«/.  »5313  2,  iÖ,  pt.  Wa  6,  12; 
m  V.  14,  pl  l-^ya  6,  5.  Ktach.  §  47  g 

1,  b,  d,  0.    1)  suchen,  c.  acc.  jmdn. 

2,  13;  etw.  :  6,  5  (eine  Ikschuldigcmg); 
OTD-jP  2,  18.  —  2)  büUn:  jtndn.,  von 

/NU»*.  yQ  2,  16  n.  a;  e.  aee.  dw.  6,  8; 
i«f0iiy  em  Gehet  verridUeti,  v.  12  ;  mit  aec. 
V.  1 4.  —  3)  frt^en;  jmän.,  IS,  üäw  «Ito. 
-bj?  Da  7,  16* 

A.  Vmp/:  pl.  rja-»  (Bär  8.  74  l'iya'»)  Da 
4,  33 1.  Ktnolu  §'  47,  g,  8,  b.  mit  b'jmdn. 

aufsKcfirn. 

*i>3  Da  Ü,  8,  Ä  Pinv^  V.  14*.  Ktascb. 
S  61,  4,  b.  Bitte,  Ma, 

M.  Sferr,  ee.  Esr  4,  8f.  17*.  Kizsch. 

§  54.  3,  a,  1,  Y,  st.'ts  in  uy'0"2  =  ifm- 
Entscheidung,  Atntstitel  ^es  persischen 
Statthalters  v.  Samaria. 

«ypa'  f.  CS.  rypa  Da  3,  It  Tkat. 

o 

-P«-  '^"'^a  (Blir  '"^^3.  S.  103) 
Esr  4,  19.  6,  1,  impf.-^iy*  4,  15,  inf. 
nn^a  7, 14*  Ktracli.  §  8i,'2,  d.  40,  3. 

suchen,  NachforKchunfi  (Vistt-Ken. 
Hithpa.  impf.  jms.  '^jjar'^   Ksr  5,  17  f. 
pasg.  impersüüell :  es  werde  narhijeforseht. 

«,  unr  als  e».  Da  3,  25.  6, 1  u.  o.,  <S. 
rna  6,  22t.  Ktascb.  %  68,  pl ».  Sohn. 

la^'emph.  Stia  Da  2,  38.  4.  0.  12.  18. 
2'0.  22.  29*  Feld,  Ktzsck  §  55,  6,  a. 

IJtQ  pt  TO  Da  6,  11,  28* 

preigrn  (im  Gebet),  Af/<rn. 

i^.  -f-ia  Da  2.  10.  /  sg.  nana  (Bnr  nana, 
8.  S.  73)  4,  31,  pt.p.  'I-iaß"^,20  ^  Ktzsch. 
§  39  A.  8.  freUe»  (im 'Öebet). 

^"1^*  pl  S.  -»ITtaTa  Da  6,  11t  JBm«. 

DIS  con;.  rJpfrensatz  einführend:  ahrr,  je- 
doch Da  2, 28.  4, 12.  20.  5, 17.  Esr  5, 13*.  1 

1123  «.  Da  7,  5,  eraph.  Kttea  2,  11.  4, 
9*  Ktssch.  §  56,  a,  1.  Miueh,  \ 

t^*pL  yvpa  Esr  7,  22t  Hohlmatt,  s.  d. ! 

Ii  ehr.  Wörterb.  | 

"^0^  (Bar  &  78)  Da  7,  6  (Mich,  -ini»^),  | 


V.  7  msa  Mich.,  Bär,  &  tfina  (Bär 
^nra.  8.     66)  2,  89*.  Ktzaebi.'!  68. 


2^,  n^aa  Da  7,  6  t  Kt.,  Qr.  wa|  Ktaach. 

§  55,  4  A.  a.  Seite  <m!i<>s  Tieres. 

35°  c«.  Da  6,  8.  25,  aia  6,  13,  emph. 

Staa  6,  17  f.  (6)  Grube,  Zwingei'. 
nyhy  f.  emph.  »msoa  Da  2,  20.  28* 

Bär  S.  65.  Ktash.  |'<»7W  i»äri(«. 
"13?  «.  Da  2,  25.  5,  11,  pl.  ^133  8,  8. 

12  otc,  emph.««nn3  3.  12 £  u.0.  Ktzsch. 

§  54,  1,  a,  1,  6.  Mann. 

es.  pl  •'■laa  Da  3,  20  t  ^eld. 

emph.  Da  8,  2  f.*  Ktesch. 
§  64  A.  3  SAatxmeieter,  Tgl.  Lag.,  Agatb. 

157  f. 

1*13    imp.  2  pl.  V^i  Da  4.  11.  20*. 

Ktzsch.  §  46,  3,  a.  abhauen. 
'5°  CS.  stets  «•a,  s.  Bär  S.  68 ;  in  sija  Da 

3,  25.  4,  7. 7, 15  (Mich,  -aa  gegen  Mass.), 

«rab  8,  6. 11. 15  etc.,  »iH«  3,  26,  S. 

rra  Esr  5,  7,      4,  15.  6,  2,  s.  Ktiich. 

4}  55.  5.  a,  1  Mitte. 

nig  /,  Da  4,  34  t.  Ktzsch.  §  55,  1  A.  6,  a. 
Erhdtmg,  Stolz,  Übermut. 

I         Jlaph.  pt.  pl.  f.  in-'S^  Da  7,  2t. 

Ktzsch.  §  45  A.  4,  d.  htt  voibrechen. 
"ISTS'^  m.  pl.  empb.  «»laTa,  K«naT3  (Bär) 

Eör  7,  21 1  Sehatzmetsfer.  Ktzsch'  ^  64, 3; 

zur  Etymol.  TgL  Lag.,  Oes.  Abh.  27  Nr.  57. 

"^TJ  enteekeident  pt.  pl         Da  2,  27. 

5,  11,  emph.  «ntl  4,  4.  b,"?*.  Ktzsch. 

i;  58.  h.  1   Jfahrsaf/rr.  Astrologen. 

Hithp.  pf.  3  f.  mrans  Da  2,  45,  mTarn 
2,  84*  abreißen!,* Mk  helSeen. 
n"^T5°  f.  CS.  n-^ra  Da  4, 14.  21*  Ktxsch. 

§  5<,  c.  Beschluß, 
^""if  s.  u.  nsa. 

"1"3"  emph.  XT>a  Da  5,  5t  Jtnik. 

inf.  Sbs^:  Da  2,  47,  pt.  »bi  2, 
22.  29,  nba  V.  28  (  Bilr  Xbj)  v.  47  Mich.. 
Bär.    Peii'pt.         2,  19,  -«ba  2,  SO* 
Ettseh.  §  47,  g  X  1  d,  e,  g.  Iitjti  /Ayn, 
t^et^aren. 
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Hmf.  '«?an  Est  4,  10.  5,  12*  Küseh. 

§  47,  g  A.  5a.  in»  Exil  führen. 

^^^y  pl.  S.  •'rii^ah  Da  7,  9  t  Bad. 
n!|3y  emph.  sniba  Da  2,  25.  5.  13.  6, 
14.  Est  6,  16*.  Ktzsch.  §  61,  4  A.  b. 
iteta  *inSA^  JSseuhnten. 
Esr  5,  8.  6,  4*'d^  Wälzen;  136« 
Siein  zum  Waben,  großer  Bhde^  Qttader, 

pt,  p.         Esr  7, 12t  voUendeu. 

pl  emph.  Knsa  Esr  5,  17.  6,  1,  «t. 
■»in  7,  20*.  KtzscÜ.  §  64.  Schaf z. 

f.  pl  rt3  Da  7,  4n.  6.  .V.  n^E3  7, 
4  b  Kt.,  gr.  nE5*  Ktzscb.  §  55,  4  Fiütfcl. 

^       i*^-  Da  6,  25t  Knochen. 

BlDä'(?)  m.  Ä  wica  Da  4,  80.  5,  21, 

THTQti  7, 11,  innttts  8,  27.  y./.  .S'.  rrrrri 
Kt.,  rn-CTO  Qr.'v.'  28  (BUr  auch  v.  27 
Kt  pi.,  gr.      *  Kt2Süh.§  54, 3,  b,  1  Ink 

1 

H'n  f.  jrron.  demamfr.  Da  4.  27.  6,  6.  7,3. 
8.  die^e,  haec.  Ktesch.  §  20. 
Da  7,  5  t  Bär. 

pt.  pl.  rnnn  Esr  6,  3  t  opfern,  i 
nar  pl  pna^  Esr  6,  8 1  Opfer. 

pS*!  j»«.  |>Jl  rp^n  Da  2,  4dt  afii«/%m, 

ztuammenhängen. 
M'^IT  /:  r^.  n-^arr  Da  2,  30.  4.  14*. 
Ktzsch.  §  56,  a,  a,  2.  Angeleyenheit,  Um- 
»tmtäi  stete  als  ««^  n*i3'7"br  und 
^1  17  Finalpartikel:  um  deeuäUm  daß, 
damit,  vgl.       Nr.  4  g. 

-•3?  *»■       2,  32  etc.  (4),  emph.  »an*?! 

2, 88  «.  ö.  (15),  rann  Esr  5, 14.  6,  's: 
7,  18.  Etesch.  §  56;  a,  a,  1.  €Md.  \ 

«inj  Esr  4,9  Kt.,  7V)Tn  Qr.,  Aaualoi,  L. 
AauXioi  (Bar  'XV\)  das'  Volk  der  Daer. 
Aaoi  Herod.  1,  125  (vgl.  Duhistun). 

"iV*  pt.pL  ^^-IK-  Kt  Dü  2,  38.  8,  31. 
6,  26,  Qr.  T'-rn,'      iisw  Kt  4,  32, 
■»^■^"n  Qr.,  impf.  3  f  IfTXP^  4,'  18,  pl.  3  m.  \ 
r-i^*  l  9  Kt.,  l-Vi-r  4:  9  Qr.*  Etuch.  j 
^  45,  3  A.  1,  b,  d.  wohnen.  1 


Ä^l^  n.pr.  Aeeioa,  Name  einer  Ebeue  bezw. 
Stadt  in  Babylonien  Da  8,  If. 

impf.  3  f.  S.  nscin  Da  7,  23  t 
zertreten» 

^t'^T  pl.  rn^  Da  6,  19  t.  Eteseh. 
^  §  56,  a,    2.  gewöluL  .80weiUft/'«fM. 

b-r^  adj.  m.  Da  2,  31 ,  f.  nVm  7,  7, 

19*  yefürchtett  ßrckterlieh. 

pl  X^bm  Da  5,  1».  6,  27* 

Ktzsch.  §  58,  b,  2,  e.  ßrchten. 
Pa.  impf.  .?  m.  Ä  '•rrbnT'":  Da  4,  2  t. 

Ktzsch.  §  39,  3.  ergehrecken. 

ursprünglich  Dentmrort,  dann  Par^ 

tikel  der  Relation.  1)  Tttmittelnng  der 
Beziehung  zu  einem  nachfolgpndpti  Sul>- 
ütantiv,  Umschreibung  des  Geneüvver- 
verbaltnisasB.  Da  7,  4  it^'^  l"«B3  JW» 
yel  vom  Adler,  Adlerflügel;  ähnl.  2,  14t 

19  u.  0.;  bes.  auch  bei  Stoffbezeich  Hun- 
gen: Da  2,  38  rorn  ^  ncjn  das  gol- 
den» Slaupi.  Nach  tuM.  mit  A:  Da  2, 

20  »ribx-»-:  pro«  der  Name  Gottes.  — 
Gehaufte  Anknüpfungen  mit  "'lEsr  5. 14 
u.  o.,  vgl.  Ktzsch.  §  81.  —  2)  Kelativ- 
pron  om  6  n(0«lnraiidi  wiebdm  hebr.  "rrö 

5.  Ktzsch.  §  21)  uMrr.-,;  -es.  Da  2.  Ii: 
26.  23  u.  ö.  (mit  nsu  htolgeuden  deraon- 
strativeu  Ergänzungen);  Esr  7,  25.  Da 3, 
28(8elbatinmgX  —  8)  alsPriposition: 
2  sb"'^'^  was  nicht  (geschieht)  durch  = 
ohne,^  Da  2,  34.  45;  bloÜ  «b-«!  =  ohne, 
Esr  6,  9.  7,  22,  vgl.  Ktzsch.  §  68.  — 
4)  als  Konjunktion:  a)  Subjektsslltie 
einführend:  daß.  Da  3,  18.  Esr  4,  13. 
b)  Objektijsätze  einführend:  rfa/J,Da2, 8f. 
45.  8,  27.  4,  6  etc.;  ^  2,  41.  43  Qr. 
und  was  da«  heißt,  daß.  c)  als  Einfuh- 
rung direkter  Rode:  Da  2,  25.  5,  7.  6, 

6.  14  (unübersetzbar),  d)  vor  Begrün- 
duugssKteen:  denn.  Da  2,  20.  4,  15.  81. 
34  etc.;  iveil  2,  23.  47;  vollständiger"^ 
■•1  5ap5  s.  53^.  e)  vor  Verglpiclmnirs- 
slitzen:'  "HS  «n  wie,  gleichwie.  Da  2,  43 
(mit  pleonast  'fitn).  f)  vor  Zeitafttcen: 
■^nS  gohald,  simuhc,  Da  3,  7.  5,  20.  6, 
li.  15;  •^T-'J'C  Sri/,  finehdem,  Esr  4,  23. 
5,  12;  i«,  J<jnec,  Da  2,  9.  4,  20. 
22.  29  e.  impf;  so  lange  bie,  2,  84.  4, 
30.  5,  21  u.  a.,  vgl.  17.  g)  vor  .\bsicbis- 
sat2«n:  daß,  damit,  Da  2, 16.  3,  10.  29 
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u.  0.  ;  vollst.  •'•T  nwby  wn  denrilkn  Haf.  pf.3  f.t^^nry  {{&\stil:i^ltA.,lS^ 

tlaß,  Da  2,  30.  '"i  ^-'',9  *4,  14;       ■'n  1  s.  S.  66)  Da  i,  34.  45,  pLm.r\pr|r^  6' 25, 


</am»V  2,  18^  8,  28,  6,  18;  HTsb 

Esr  7,  23.  Vgl.  Ktzsch.  ?;  69,2— 4.  6.10. 

o 

r  V  i>/.  pl  r3«n  Esr  7,  25b  Kt,  ^^^t 

ffi.  Gericht,  Gerechlu/keil,  Da  4,  34, 
emph.  fitr^  Da  7, 10. 22. 20.  Ktisch.  §  55, 
3,  b,  njrm  'Hbt  7, 26 :  nro  na?;no  «>-nb 

seinetwegen  soll  Gericht  gehalten  werden. 

1*T  m.  pl  T>3*n  Esr  7,  25  af  Biehter. 

TT  n-  iw-  /»i-  eniph.  K;|3"n  Esr  4,  yf- 
LXX  Äcivaioi,  Dinäer,  vgl.  die  Komment. 

/»ron.  rf«n.  «.  üle,  jener,  Esr  5,  16£ 
6,  7  f.  12,  f.  älajene,  4,  18.  15  f. 
19.  21.  5.  8;'p'!I  m.  Da  2,  31.  7,  20f. 
j^>«f/-.  M^e.  Ktzsch.  §  20  A.  2*. 

r"t3^  Esr  6,  9.  7,  17«  WMr. 
piST  emph.  njilDjl,  Bär  fCln:^  D^-n^-- 
witr'digkeit,  Esr'ö,  2't.  KtodL  g'61,  3,  b. 
^nST  Denkicurdigkeit,  pl.  emph*  tt*}1D«^ 
Ear  4,  15t*  Ktoch.  §  61,  3,    a.  *  * 


impf.  3  f.  p-nn  2,  40.  44,  S.  nsp^P  (Biir 

nspin)  7,  23,"/><.  pnna  2,  4o,  ng^n 
(Bttr  np'iTa,  s.  8.  79)  7,  7.  19*.  KMi. 
§  46,  3,  i>.  zermalmen. 

I'n  GesehUekf,  ZeUaUer,  Da  3,  33.  4,  31 

TE^"7^  «  i»"-  «•  l>»«tt«  Esr  4,  24.  66.  Da 

6,  1  eta,  8.  hebr.  Wörterb. 
TW  pl.  8.  ■•nwn'n  Da  2,  32  t.  KlwdL 

#  57,  f.  Arm  «.Vgl  yi'W. 
M  /:  Da  7,  25,  «.  ebenso  6,  6.  9. 18  etc., 

emph.  Krn  2,  13.  15  ete.  (5),  .V.  f^T^ 

(Bilr  •J'isn'n)  2,  9,  pl.  es.  "^m  Esr  7,  25. 

Ktnch.  |'d4  A.  8.  0M«ftr,  '.^«/UU. 
«HT  emph.  «Km  Da  4,  12.  20*.  Ktacfa. 

§  54,  3,  a,  1,  Y  das  Grün. 
^^t^fj?  pl-  m.  emph.  Da  3,  2 f.*  Ktmh. 

§  ei^A.  3.  Eecktsgelehrte  (?).  (Fremd- 

wortanademPm.,  vgLLag.,  Agath.  1571). 


Wmwm,  jit        (EBr  pbn  S.  76) 
Da  7,  9t. 

pt.  HOT  Da  3,  25,  /:  7\ycr\  7, 

5*.'Ei8adL  §  47,  g  A.  1,  e.  Skniid'iein. 

"Hl^.        j»r0tt.  dSsm.  «i.  u.  «.  Ktzsch.  §  20 
Ä.  1.  rfie«er,  Da  2,  18.  80  (X]7 

dieses  Geheimnis);  ähnL  5,  7.  15 
tt.  0.  (anders  Bnr  5,  4).  —  Im  Nomi 


n 

n  Fragepartikel.  Punktntion  wie  im  He- 
bräischen: n  Da  2,  26.  3,  14.  6,  21; 
Weglassung "  5,  13.  8.  Kixscb.  §  67»  2; 
ttbn  nonne?  &  Mb. 

Da  3,  25  int^.  siehe.  Ktzsch.  §  70. 
Da  2,  43  j«ffr;.pleonast.  vrrl-  ^'^:s»tfÄ^. 
i*^-  m.  emph.  Du  ü,  8,  es.  ■'"TS^n 

3,  27,  pi.  &  •'•13^  4,  83,  ■'nna'in X 

24*  Ktzsch.  §  64', Y  Minister,  z.  ^tymol 
nalsats:  Da  2,  36.  4,  15  vnhn  «3^  |  "9^-  B«van,  the  book  of  Dan.  85. 
[das  ist  der  Traum);  vgl.  2,  28' fesr  41  DW;»/.  T^ttin  Da  2,  5.  3,  29*  mcke; 
11  VL  a.  —  Zusammengesetzt:  """Dnit  'n  la^f^"? Stücken  gemacht,  in  Stücke 
rtp  dtmädkj  Da  2,  29.  45;  nsn  "tflMÜ  |  urhrntetl  werim.  (Fremdwort  ans  dem 
danach,  7,  6f.;  HiTb?  1)  rfwAfliÄ  (aus  1  Fers.,  s.FIeiaeher bei Levj, cli.W.1, 423b)» 
dem  angeführten  GrundtV)  Esr  4,  14.  6,  ^^*»°       _  -n  «  äo  * 

11;  m  4,  16  am  diesem  Grunde. !    '      4  "™-  *  '3'  ^1^^  '  *9* 


-~  2)*iiiflr«i^  M  Betidamg  darauf^  dar- 

ilher.  Da  8,  16.  Esr  5,  5.  17  r:T3 

folgendermaßen,  Jer  10,  11.  Eii  5,  7;  "^^iT.  «"^irf  Da  5,  18,  Ä  •«n"jn  4,  27. 


rmr)  4,  31,       -rnc  4,  84*.  Ktzsch. 

§  31,  2,  a.  §  40,  3.' ehren,  mit  b  jmdn. 


nfl  "5aj5'^S  eben  deshalb,  Da  2,  12.  24.  i  Ktzsch.  §  56,  a,  a.  Hoheit. 
3,'  7£  eic;  nri  nTQ-Jß-itt  6, 11  (vor  die-  WH  pnm.  pen,  m.  «.        Da  2,  2H: 
^sem),««»r,/Wi*«r;nrTrtt-ipttEsr5.11.|  28  tt.  <K  (U). 

"  2,  14. 17  etc.,  8.  das 

hebr.  Wörterb.  I  CSjn  Da  5,  19  (3raal).  6,  11.  7, 13.  Esr 

^•-.ta.»  5,  11*  mn  Da  4, 26.  5,  19.  6, 4. 15*  f. 

VV'\  .  'p-  Du  2.  35 f  (wahisch.       8. 1         2,  35.  7,  10.  In  Esr  4,  24.  5,  5  Bllr 

o   niri,  Mich,  nn;  2  «,  rmn  Da  2, 31.  a4, 


Ktzsch.  §  46,  3,  a)  zermalmt  iein. 


Digitized  by  Google 


876 


51? 


/  »(f.  rf^Ti  4,  1.  7.  10.  7.  2.  4.  6-9. 
11  (2inai).  13.  21,  pl  ^^7\  2,  85.  5,  19. 
6.  5.  Esr  4,  20.  impf,  3  /.  »irm  Da  2, 
40.  42.  7,  23.  Egr  6,  8,  mnij  '2,  41  f. 

4,  24 ,  impf,  mit  b  »g.  B  m.  »inb  2, 
20.  28.  20  (2mal).  41.  45.  3,  IS."?),' 29. 
6,  3.  Esr  4,  12 f.  5,  8.  G.  9.  7.  23.  26 
(2mal),  mnb  Da  4,  22,  pl.  m.  "Sinb 
2,  43  (2mal).'  6,  2f.  27.  Esr  6, 10.  7, 2"^^ 

/.  l^rtb  Da  :,,  17,  imp.  pl.  m.  -PI  6,  6, 
-nn  4,22  ^  Kt7-s€li. !;  17,  g,  1,  a  u.  6. 
Ä^"nj>ron.  j,««.  5  »g.  f,  tue.  Da  2,  9.  20. 
44  IL  0. 

^^''•T  «•  '^■'n  Da  4,  26,  emph.  nAO'^n 

5,  2  f.  etc.,  S.         4, 1,  Pto-'n  6,'  !i9: 

Pai<ut,  Tempd,  ^ '  ' 

I^Tl  s.  IC». 

:|^n  impf  irrr  Esr  5,  T).  7,  13,  "rfH-^l 

6,  A  (Bar  nn-)),  «I/:  sj;^  7,  13*  Ktwch". 

S  44tt.  qrhen. 

A.  pi.  ?[SnT3  Da  4, 26  t.  Ktesch.  §  31,  2,  e. 

ifa/:  r?'=n^  Da  3,  25.  4,  34*.  Ktzsch. 
§  33,  2,  e  em.  TP^nia.  gehen. 

Esr  4, 13. 20.  7, 24<Ktzsch. §  57,  a,  o. 

iiar:  Esi-  r,  n      arc.  4, 10.  23.  5,  5. 

12  etr. .  Tan  J  )a  2,  34  f.  3,  22. 
pern,  S  pl.  m.  sie,  a:  aec.  eo».  Etzscb. 

iia 

T^JlSari"  oraph.  «3i:>an,  Qr.  vgl. 
Böi-  Dan.  S.  74.  Du  5.  7.'  16.*  29*. 
HaUkette.  Ktzsch.  5|  64,  4.  Lag.,  arm. 
Stad.  Nr.  1420. 

\r\  1)  Conj.  Bedingongspartikel:  4001111, 

2,  6.  3,  15.  17  etc.;  «b  p  wenn  nicht, 
5.  3,  15;  Xb  . .  .  in  2.'9;"Kb  und 
WO  «CÄ/,   3,  18.   Ktzsch.  §  69,  7.  — |  Sait,-nspiel 


2,  16.  18,  8.  Ktzsch.  §  69.  Sonst  vgl. 
das  hebr.  WOrterb. 

pf-  P^-  TRI  Da  2,  8  t  ffewinnm. 
Tt^r  adj.  m.  pL  yn'^nr  Esr  4,  22t 
ndf^.  KtneL  §  57,  h\  7. 

JSßif.  iuf.  mm  Da  5,  20  t  frevel- 
haft hmtdebu  Ktzaek  S  45  A.  4,  & 

jv»  Uiihp.  impf  l^TTi;'  Da  4,  9t.  KtzscL. 
§  45,  3  A.  2.  »ich  nähren,  ]p  ron  ettra*. 

?*T  pJKT  Kt..  "j-'r^t  Qr.  Da  5, 

19.  6,  27*.  Ktzack  §  45,  A,  i,d.  »Uk>rn 
(neben  biri). 

vr     Ä  "»nn  D»  4, 83,  nT»t  2,  dl,  pL 

Ä^^n  7,  28,  '^■>1'»T  5,  10,  iniv  V.  6.  9*. 
Ktzsch.  §  35,  5,' b.  57,  b,  Öia«^  (^^ 
OuidtUt\  gesunde  Farbe  desselben.  (Zur 
Etymol.  Nöld.,nuuid.Grainm.XXXI.  DeL, 

Prol.  152.) 

/:  Dil  6,  23t.  Ktzsch.  §61, 4,  b.  Unschuld. 

Wbrterb.  u.  miST  Nr.  8. 

Haf  Da  2,  uf  Kt.,  ■j'^Fs:Tarn  Qr. 
mtkpa.  pPOBim  Ktzsch.  §§  32,  2,  a. 
88,  2a  <«M  'jS^wfiämmM^r  «^«r  «A».  ftv/fni. 
{Hithpa.  redprok:  g^enuii^  «te.  wro^ 

rfden.) 

m.  Da  2,  16  (Bär  pT,  s.  S.  64),  lt2T 
7,' 12,  emph.  K3t3?  3,  7  f.  4,  33  etc.,  pl 
T':ar  6,  11.  14.'  1,  25,  emph.  ««MT  2, 


Da  2,  6.  3, 15.  17  etc.;  «b  p  »p<;««RtVÄ/J  21.  Ktzsch.  §  56,  a,  a.  Z«7 
2,  5.  3,  15;  Xb  . . .  in  2.'9;"Kb  "^^T"  emph.  K"TOr  D»  8,  5.  7.  10.  15*. 

wo  «CÄ/,   3,  18.   Ktzsch.  §  69,  7.  — |  Sait,nspiel. 

2)  Fragepartikel  bei  indirekten  Frage- ,  •ytST  pl.  emph.  «*mat  Simger  Est  7,  24  t. 
^t»n:  oh  Esr  5.  17:  p     -  in     .  p  ^_r>  .jr  Da  ^1  7.  10.  15*  KtocL 

fl«  ...  orfi-r  o6  . ..  Öfter  ob  Esr  7,  26.    o       |.  „"  j. 
KtMch,  §  69.  8.  Jir* 

rnnnn  i  «♦  ir*««K  «iio  ^  «  p  ?r«<(;.  »»./■.rri^a?!  Da  7,8  t  (Mich. -i:?!) 
♦  ?nTn  ^  4,  2t.  Ktoeh.  §  59,  4.  Qe- '  Kti.<..«h.  ^  57,  c.  klein. 


dankten,  Vont^ui^en, 
a.  Ml». 

1 

'  Konjunktion  der  Verbindung  von  W 


p7|  P.  Da  6,  21t  M^reiM. 

PlJPT  p^.      q^r  Esr  6,  11 1  aufgeridt- 
tei.  Ktnch.!  57,'b,p. 
Ol    ^-^*?T  «.jw.  «.Bsr  6,2  8.hebr.Wörtorb. 
tern  Da  2,  6.  10.  6,  11,  14.  oder  S&tzen  JIT  Da  2,  43t  Same,  S^Montmemdkafl 
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r:""j  f.  (Biir  »b'an,  s.  S.  78)  Da  6, 

2a  f.  Ktzscb.  §  57  e.  Verbrechen. 


^J,r\  Fa.  S.  -«nban  Da  6,  23, 

•^ni'ibän  4,  20,  in  f.  nban  Esr  6.  12*. 

Ktzsch.'  §  31,  2,  d.  §  37/4,  a.  1)  ^mcä«- 

ügeHf  terUfgen,  Da  6,  33,  flomt  2)  «er- 

mAtetty  zerst&rt», 
Bithpa.  banrp  Da  2,  44.  6.  27.  7.  14* 

(beim  Silluk)  vernichtet  tcerden,  zu  Grunde 

gAen  (t.  einem  Beiehe), 
bsr;  Mich.  Da  3.  25.  6,  24  (falsche  LA., 

Bär  ban,  s.  S.  71.  Ktzsch.  §  57,  a.  a)  w. 

empL  k^an  Esr  4,  22  *  Verlf  fzun;/. 

TaJTw.  Ä  rnn-an  Da  2,  13.  I7f.* 
Oeßkrte. 

"Sn  n. jir.  Bar  5, 1. 6, 14*  8.  hafar.  Wdrterb. 
"■^^T  f-  &  «W^W  Da  7,  20t  OefSkrHn. 

tn  i.  m.  Da  2, 31.  6, 3  etc.  nnn  Da  2, 9. 
6,  18.  7,  1  etc.,  «in  bei  il'ich.  Du  4, 
16.  Esr  4,  8;  Bär  immer  mn,  s.  S.  64. 
fliiw.  Kttseh.  I  66, 1  A.  1 ;  nnns  Da  2. 

35.  zusammen,  zugkiA,  Kt2So£l.  §  67 f  5, 

sonst  s.  n^av. 
nn"  IL       Ä  "»niin  Da  2,  32  t.  Ktzsch. 

I  55,  6,  a  «.  a.  '§  7^.  BnuL 
nrin  f,  Eit  6, 16t  Frmde, 
fljn  Esr  6. 4  t.  Ktszch.  §  56,  a,  a,  gewöhnl. 

erklärt  als  adj.  =  hebr.  Öln  »«♦.  Kys- 

sel  em.  n*in  «n««  nach  LXX  tU. 

Jb.  iffi/>/:  Ä  Da  5,  7, 

nrn^  2,  11,  K'inK  v.  24  (Bär  n?nii), 

inn3*2,  4  (Bär  Hw:)*  Ktzsch.  §  4'7,  "g, 
3,  b.  anzeufen,  kund  thun. 

Baf.  impf.  n:nn-  Da  5,  12  (Bär  ronn''), 

pi.  ]innn  2,  X  S.  ^srnnp  2,  9,  n-nh: 

2,  7  (&r  nnnn:),  imp.  s!  ■»s'^nrt  2^ 

'"/■  "'^"'^^  ■-•  10.  16.  27.  5,  15,'  'n''injt 

5,  12».'Kt/.SLh  §  47,  g,5,  b,  c,  d.  o^M&tr 

machen,  entdecken. 
o 

/i^f?/*.  i'mpf.  ?'B'»n"'   (Bär  lO"»!!^) 

Esr  4,  12  t.  Klxsch,  §  45,  8  4,  b.  ai<t- 
hessern  (Mauern). 

"nH  ö</;.  m.  Da  7,9t.  Ktzsch.  §  59  e.  weiß. 
Ätjn  Da  4,  20  (Bir  nrn),  nm  7,  1, 
ntytn  2,  41,  rrm  2*  ^3.  45." 4,  17; 


nnn  2,  26.  4,  2.  6.  15;  vn-'Tn  2.  8,;»/. 
ntn*'2,  31.  34  u.  o.  (15mal),  i>l.  inn  3, 

27.  '  5,  28,  p.  nrn  3.  19,  w/".  XTire  Esr 

4.  14.  Ktttch.  §^47,  g,  1,  a,  c,"d,'e,  f. 

gehen. 

=iTlT  (?)  «I.  emph.  »nn  Da  2,  19,  Ä  "»^Tn 
7,  2,  mm     20,  et!pL  -»lin  4,  6f.  eia 

rOmal).  Ktzsch.  §  55,  6,  b."  1)  Ansehe}^ 
GestaU,  Da  7,  20.  —  2)  ÖMicA^  0.  2. 
c.  4.  c.  7. 

rilTlT  Ä  nnlTn  Da  4,  8.  17  \  Ktzsch. 
§  61,  4,  h  A:  JoMuA, 

^7^*  ^^'^  Qr-  Bor      17t.  Ktach. 
§59,  d.  ä0mA>p/«r.  • 

•Ori"  Ä  ^f^on,  Qr.  niwn  Da  4.  24t. 

Ktzsch.  §  57,  a,  ß.  Sünde. 

M.  Da  4,  31,  emph.  K*n  6,  21.  27,  . 
pl  y*7\  7,  12,  emph.  «'»'»n  2,  30.  4, 
14,  0«.  t«n  Esr  6,  10*.  I^tock  §  55.  5, 
a,  1.  «y.  adj.  m.  lebendig,  pl.  nÄH.  dgg 
Leben,  emph.  die  Lebendigen. 

rVjn  imp.  w.       Da  2,  4.  3,  9.  5, 10. 

6,Y''22*.  Ktzsch.     47.  g,  1,  c.  Irin,. 
Haf.  pt.  Da  5,  ly  f       Leben  Imsen. 

«rn  f.  Da  4.  13,  n:in  7,  5.  7.  c*.  r^-'H 

2,  88  etc.  (6mal),  emph.  »nrn  4,  11  f" 

5,  21  etc.  (7mal),  pL  yr^n  V,  3,  emph. 
KTTTI  7,  7. 12. 17.  KtiecL  $  55,  6,b,2. 

rn  Da  3.  20.  4.  11.  5,  7,  P.         3,  4. 
Esr  4,  23,  es.  b-«n  Da  4,  32,  Ä  nb*n 

3,  20*  Kraft,  MadO,  Swr. 

D"^  m.  pL  xmr\  Da  2,  21.  27,  «t. 

^«••Sn  2,  12  tt.  ö.  (9raHn,  emph-  «»WSn 
2,"  13.  5,  15  pl.  dh'  H'n.sen. 
r;i33"  /.  Da  2,  3U.  ö,  11.  14,  cs.tlTS^rt  5, 
li.'Ecr  7,  25,  emph.  itrcan  Da  2,'^Of. 
23«.  Ktoch.  I  54.  3,  c^W^eU. 

Obn  m.  Da  4,  2.  7,  1  a,  emph.  »tt5n  2, 
4  — 7  u.  0.  (13),  Ä  -rbn  4,  6,  Ijcsn  2, 

28,  l-i^abn  5,  12  JVuum. 

m/»/".  "{^thni  Da  4,  13.  20.  22. 

29*  voniberyehen  (in  der  7.p\i). 

p^"  Esr  4,  16,  S.  npbn  Da  4,  12.  20'. 

Ktzsch.  §  57,  a,  oi.  Anteil. 
«an  Da  8,  19,  »lan-  3,  13*.  Ktaseh. 

§  56,  b,  Zorn. 


Digitized  by  Google 


-icn 


878 


Esr  6,  9.  7,  22,  emph.  Klttn  Da  P^in^n  Est  7,  ^Of.  Ktzscit.  §  61,  4,  a. 
5,  if.  4.  23*.  Ktasch.  §  54,  3,  a,  a.  'Wein.  ^  Bedarf. 

"^IPr  ^'  ^'  ^      '^'P^n^pi.  -cn  Da  2,  40t,  Ktoch-SSÖ, 

•*>  1*  Werten,  '  1   r»  ü  j' 

,  Tx«o>-.«  -tb.  zermalmen. 

*  '3?"°  ^.  c,.  n3:n  Da  3,  2  f.  Bar  6,  16f.*     '   *  o 

Ktzsch.  8  56,  d.'  £Mteeikun0,  !  yZjn  Ä  B^n  Da  6,  18 1-  Ktasch- 

W}  «V  in^  Da  4,  24t.  Ktffldi.  §  46,  ^  §      ^'  **  ^  **** 

3,  a.  «<;A  erbarmen. 
Mithpa.  $U  Unr»  Da  ö,  1 2  f.  Kt2sch.  ä|  32,  m 

2,  d.  wi»  «Äm«  i^f0fi.  I  ^ 

r;"3;r!  n.  »r.  «.  D»  2,  17,  aaeli  jjniD  — 

gemnnt,  8.  d.  hebr.  Wrtrb.  u.  n^»n  Nr;2'. '  — Da  6,  24  f.  Ktzsch.  §  25.  a.  ' 
T'Ön         m.  Da  6,  'J7t  (Bär  -»on,  s.  der  Stimmaqg:  /"roA  «rüt,  -JJ 

S.  76).  Ktzsch.  §  59.  i,'.  ennattyclnd'.       \   über  etwas. 

(Qn   i/«/-.  ^:cnn  Da  7,  22,  pl  ,  b,  2,  b,  ji. 

r:cn^  V.  18*  Ktzsch.  §  38,3.  §  33,  2.  b. ,  nan>  ,n.  pl  emph.  X'^na-J  Da  2,  14  f. 

occuparc,  tn  Belitz  nehmen.  I   Ktzsch.  §  59,  d.  dir  sAar'fnehfer. 

ä7»  KtodL  §  54,  3,  b,  1.  Ma^,        \  Rteach.  <  55,  2,  b.  Ber^.  ' 

COnD»2,41f.,fl».Y.41.43*,P.qonMich.,  P^O  ^  Da  «,  Idf.  Ktzsch.  §  C6,  a,  2. 

Hfihn,  ?cn  Bfir.  2.  33  f.  emph.  «BOH  2,]  Ä/ew. 


o4  f.  etc.  Ktm-h.  §  54,  3,  a,  a.  Thöft. 

O 

jÖ"«/!  streng  sein,  pt.  f.  ntXn'O 

Da  3,  22,  HBinna  2,  15*.  Ktzsch.  §  33, 
2,  e.  sticng  (v.  einem  Bffehle). 

nnn 


VC*^  emph.  «ra  Da  2,  41,  43t.  Ktzsch. 

^  §  55,  3,  b.  Thon. 

c«.  Da  4,  12.  20.  22.  30  5.  21 '  Thau. 

^bti   Haf.  impf.  :}  s;,.  f.  bb--  Da  4,  »t« 
Ktzsch.  §  46,  3.  Uchaitcn  suchen. 

4, ^15t.  Ktätsch.  §  38,  4.  verwiistet,  zer-  Q^12  Pu.  Impf.  rr^O''  Da  4,  22.  29. 
J^  *^  .^'nrnyo-'  5.  21*.  Ktzsch.  §  39.  3.  zu 
Dann  «.  Da  2,  10,  pL  ywm  2,  27.;  essen  gehen,  mit  doppeltem  airc. 

5,  11,  eini^h.  »^TSa-in  4,  4,  6*.  Etzscli.1  eite.  (ihn  mit  «tw.  bek«6tig«i). 
§  61.  2.  SehrifigdehHer.  j^^p  3       ^  ^^^^^ 

6.  l4b,  370  Esr  6,  14  a.  7,  23.  Kt?scli 
§  54,  2,  a.*  3,  a,  7,  emph.  «ttTO  Da  6. 
3.  Esr  4,  21,  5,  5  (Bär  «TSyc). 

1)  das  Genießen,  Schmecken,  Da  5,  2.  — 

2)  Da  3.  10,  Em-  G.  1  *>tc. ;  4,  8 
'X3"?ya  Mann  d^s  Befehl»,  Beamter;  3rP 
'13  B«ekeil»ekaft  (/eben,  Bedtnunq  legm 
Da  6,  3.  —  3)  Einsicht  Da  2,  14;  □''Ü 

au/'  jmdlR.  Jtückneht  nehmen  3,  12. 


'^'in  ÄÄi»,  T3ll»?n  I>a  3,  27t.  Ktacb. 

§  89,  5.  von  Feuer  versengt  eein. 
ynn;  &  nrm  Da  5,  6  t  die  Hüfte. 

DXin  pL  pl,  M.  ywin  Da  4,  82  t. 

jmdn.  erachten,  ansehen  fSar  ehffoe, 
r^itrr,  xs-^cn  omph.  die  FmUem»,  Da 
2,  22  t  Ktzsch.  t  57,  d. 


;>/.  «1.  ;)/.  rncn  (richtiger  B»r  Ii' 
Tn,  n»  3,  16  t.  Kfe«h;  §  56,  a,      ^i,  '^^^l     '  t'P" 


Da  4,  30,  rrnc::  Kt.. 
KtMcb.  §  54,  aVajlrß, 


r.ttn        „o^iy,         |nrn  Esr  6.  9  t  — ««-a- 
nätige  IHnge,  Bedirfmee«,  Ktewh,  §  56, 1  »  jU  p^.  |»/.  YT^  Da  4,  22,  29,  p. 
a,  «  IL  Naehtr.  8.  175.  SjMel  S.  79.      |  T-TO  4,  30.  5,  21*  fortetoßen. 
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■I^EIO'"  n.  gent.^ph  emph.  X";bB1t:  E>^r  4, 
9-)-  'a8syr.  Volk.  Nach  Rawlinsou:  ^up^» 


^-i.   //«/:  pf.  ^nTI  Esr  5.  14.  6,  5, 

inf.  'riyi'^ri  7.  15*.  Ktzsch.  S  43,  1,  c  A. 
brvngm. 

ri^SiÜ"  f-  emph.  »rea^  Da  2,  lüf.  KtMoh. 

§  59  b.  da«  Trockfrif,  Jas  Feiiil<ind. 

1>?  Gn  31,  47  t.  Ktzsch.  §  54,  3,  a,  a. 
äaufe. 

T  /:  0t.  Da  5,  5.  6,  28.  Esr  5,  12,  emph. 
K-P  Da  5.  5.  24,  Ä  TTT  3,  17,  ^j-pa  2, 
38.  Esr  7,  14.  25,  m"^'6.  12,  HTa  Da 

4,  32.  5,  23.  7,  25,  OHT  Esr  5,  8,  du. 
VT  D»  2,  84.  46,  Ä  "7«  S,  16  (Bar 

5.  69  Ktudi.  §  65, '6,  a.  Band* 

Ä/:  «TirB?  Da  2, 23,  vefto  6, 

11*.  Ktanch.  8  48,  e. 

51^  Da  6,  21.  6,  11,  riy-]^  5,  22,  njT 
4,  6,  impf.  2  «I.  nsn  2,'  80  etc.  (Sroal), 

y^:«  2,  9,  pi.  ^lyir  4, 14,  imp.  6, 

Ifi.'  rT  '-i,  8.  22.  Esr  7.  25,  /^/.  i^yT* 
Da  5,  23, 'c*.  ^TT»  2,  21.  Esr  7,  25. 
rnt  Da  8,  18  eÄ»!  (4mal)  KMi.  §  25, 
c  A."  u.  d.  §  -13,  a.  b.  §  58,  b.  2,  c.  e.  §  57, 
b,  1)  frkuntlfn,  in  Erffthnimj  bringen 
Da  2,  9.  30.  6,  11;  inne  werdtn  5,  21.— 
2)  wiuM  4,  6,  pt.  pt$u.  kimd  getkan 

3,  18  u.  a. 

I£af.  riin  Da  2,  15.  17.  28.  45.  in  v.  17 
bei  CBÜok.  Ä  ^fTTin  2,  29,  2  m.  Ä 
•'pnsn'in  2,  23a,'j«3ny7in  2,  23  b  (Bar 
x:pri"in  S.  65),  J  ^pl.  x:;71'in  Esr  4, 

14,  impf.  ^Tin-^  Da  2,  25,  &  "»affinirT» 

7,  16.  ni:p'i'inK  5,  17,  pl  iiyiW  2', 
30,  &  •'MtrTirp  4,  8,  2  m.  "ji^-nnp 

Esr  7,  25,  ^JS!\vh^'r\T^  Du  2,  5,  ^rsrninp 
2,  9,  inf  pun-^h  5,  8,  Ä  -«aniipiin  4, 

15.  5,  16,  •»srrnin  2,  26*  5,  15, 

^r!i5Tin  Esr  5,  l'o,  pt.  pl.  r:?-:'^n^  Da 

4.  '4.  Fsr  4,16.  7.24*.  Kt/.sch.  ^'  M,  l.r. 
k  und  tilun,  c.  acc.  der  Suff.  jmdm. ;  soust 
o.  dat.  Da  2,  16  Q.  a. 

ül  j**  Da  2,  37  f.  u.  o.  (7mal),  TaTy] 
2,  28,  |>i.  !l3rP1  3,  28,  pL  an^ '  2^  i 
21,  pl.         6,  8,  imp.  an  6, 17.  Eiasch. ' 


S  25,  a,  1.  c,  e.  §  43, 1,  a.  §  58,  b,  2,  b,  e. 
Fe  il  a-'n-'  Da  7,  4.  6,  an"»  7,  14.  22, 
na-TT  6,  *i8.  7,  11  f.  27,  Wnvi  B8r6, 

14.  ivtzsch.^  24,  2.  §  29,  3.  —  i)  geben, 
dahingehen,  Da  3,  28.  —  2)  tetzm,  Ugen 
(  Grund)  Esr  5,  16. 

Hithpe.  impf  an-^n^  Da  4,  13  (Bftr  M),  f 

an-^np  Esr  6,  4,  'pl.  -j^anTi  Da  7^  25, 
pt.  a.¥nt3  E.sr  4,  20.  6,  9,  eniph.  »arm« 
6,  8,       r3n:r.tt  7,  19*.  Ktzsch.'g  30, 

2,  b.  gegeben  tMrdm\  daktn^egeieHiperden 

■Pa  Da  7,  25. 
■Piri'  n.  ;jr.  Da  2,  25.  5.  13  (2).  6,  14. 

Esr  5,  1.  8.  7,  14*  JuJaa. 

""liri]'"  «.  y^«/.  m.  pL  Kt  pKl^rp,  Qr. 
T^imrr  Da  8,  12t,  emph.  »^"T^rr  Da 

3,  §.  Esr  5,  1.  5  etc.  (Smal).' 'KtMCh. 

§  11,  1,  b.  §  61,  6  A.  Judäer. 

Di"  OT.  Esr  6,9.  15,  emph.         Da  6,  11. 
li,pL         6,  8.  18.  7,  9,  emph.  »'BT« 

2,  28.  4,  81.  7,  18.  22,  e».  nit>  6,' 11, 

mai-'  Esr  4,  15. 19,  S.  Tin^ttiiDa  2,  44*. 

KUsch.  ^  51,  2  A.  3.  i;  55,  "2,  a.  Tag. 
plSi-  n.pr.  Esr  5,  2  t  s.  d.  hebr.  Wrtib. 

mlV    Sehaf    a^TC   Mich.,    at"'«  Bär: 
Ktzscb.  g§  35.  43,  1,  c.  Da  3,  28.  6,  28, 

inf  a-iTt-«  (Bär  aT^o-«)  3, 17,  s.  ?|sarw7 
6, 17,  'TDjarflr»  8,  l'5,  inf  S.  tfrüf-icV 

6,  21,  nriar-öVe,  15,  «ir^arcb  (Bär 
jt:riar»5)  3,  i7,  pt.  arcn  6,  28*  be- 

,  freien. 

o 

ao-^"'  Esr  7.  18  f.  Ktzsch. 

I   §  43, 2.  yu<        mit  'by  jmdm.  gut  scheinen. 

^D"?  Da  6,  21 ,  Pba^  2,  47,  impf  bs") 

3,  29,  b3i"»  2,  10,"2  baw  Kt.,  b^.sn 
Qr.  5,  16  (2mal),  pt.  ba"«  3,  17.  4,  34, 
f  nba-«  7,  21,  pL  m,  rbö-'  2,  27.  4,  16, 

6,  5*.^  Ktzsch.  §  43,  1  X.'^b.  §  25,  a,  ß, 

c.  A.  §  58,  b,  2,  a,  d.  können. 

U^"  m.  emph.  KT3^  Da  7,  2 f.*  Meer. 

PP'  Hof  f  PBom  Da  4,  83'.  Ktzsch. 
§  43,  c,  A.  §  17,  1.  hinzugefüjft  werden. 

135"  Hithp.  'a?^n^fl  Da  6,  Sf.  Ktudi. 

§  39.  5.  gich  beraten. 

P^-  ^-  Esr  7,  14  (Bar 

••ntaT^),  ^^^:2y^  v. '15  (Biir  ^moj*')*. 
Ktzscl  §  58,  b^'l.  Bäte.         '  *" 
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b.  Esr  6.  15  Kt .  -»XT  Qr.f  rollemlen.  s.  n«.    "  * 

Berth.  Uli,  po«.  u^äet  wtrd^m,  ziy  ^adj.  f.  na-f2  Da  2,  9  f.  Ktz-soh. 

12^*    P«.  mf.  X3S:  Da  7,  19  t  ^f'c  f>"(-  J               "      ^'-i'^i'»'-      17.",.  lü^nerUch. 

gtdien,  -br  m  Ä^/re/f  w?^--  S<irhe,  die  nS-H?  Da  7,  2bt  6«  ÄicrÄ^,  «o«-cr/. 

Bedentutvi  drrsf  lh^n  fritst.  lUn.  ,  Ktoch.  §  67,  3. 

/».  Da  2,  ö.  45,  empb.  JCS^  3,  24  ^HS  p/.  bns  Da  2.  26.  4,  15,  pl 

»U  /:,  6,  13.  7.         Ktiscli:  §  59,  g.  ^-^bni  5,  8.  15*  Ktzsch.  §  58,  b,  2,  b,  e. 


y«»^;  *rna  2.  8  tUHieHiek.  '  teilend. 


wlj.  M.  emph.  Kn-'jj"'  Esr  4,  10.  /:  T  f-  pl-        Da  6,  11  f.  Ktwch.  §  55, 
n-^^^-^  Da  2,  11 Ktzsch.  §  59,    «cW,    5,  s,  L  JWer. 

^njs  .mph.  der  GewichtUje,  Geehrte.  ^i^o  Ktoch.  §  55» 

J^,  OT.  Da  2,  6.  7,  14,  als      4,  27,  über    2,  a.  Uokimaß 

«f.  1574,  33  8.Ktzsch.§57(S.lO:JA.l),  1?    t  t« /x.  tu 

(>mph.  K^p.  2,  87.  5,  18,  rnp>  5.  20*. '         "  Z*^*      Esr  5,  13  Qrn«.  s.  hebr. 

Cbir^n-  Da  6,  11.  Esr  4,  20.  5,  1  f-tr.,  P^'  T^S*        7,  22t.  Bär 

35C'n-;  7,  19.  Da  5,  2  ete.  (Bär  5),  Esr  .,5**""'* 

4,  8  ete.  (Bar  b)  «.  ^»r.  Jermalm.  «.  Da  8,  7o.  10  eta,  «t.  ^3  5,  8. 

^■T'"  m.  Esr  6,  15,       T'm'»  Da  4,  26*         «^t«-»  '^3  2,  10.  30  u.  sein  oft,  emph. 
Ktzsch.  %  54,  3,  a,  a.  '       "     «33  2.  40.'  4,  9a.  18.  2^.  Esr  5.  7,  Ü. 

54.  3,  a,  2.  i;«./..  I  TTI^'S  ^  T"^?^-  «twch.  §  55,  5, 

i«^»?  «.  l«^  Esr  5.  1      hebr.  Wörtcrb.  i  'i^^^^  ''!^ 

-.,»r.E,r5,2,ad,hebr.  Wörterb.'uL>^'' 
u.  J"»-»  Nr.  1.  !  ^-iS  Schaf,  pf.  3  sg.  8.  n»3^*  Esr  5. 

Zei'  hpn  des  acc,  Ä  ^iptm  Da  8,  12 1 ;   l^-  ''-"^  Ksr  G.  14  n.  4.  12  Qr. 

Kteoh.  §  19.  j  (Kt  "ibbDTCX  böi-uht  auf  falscher  Wort- 

JA,     Da  7,  9 f.,  nn-»  Da  7,26.    «irffe«.  '  • 

S.  so  (Mich.,  Hahn  ar"»),  /y^        nUchfaf.  impf.  3  pl  m.  ^bbsPü^  Esr  4, 
^^^^  §  25,  tt,     §  43  I  13.  16*.  rrtZ/e-zirfr/  vgl!  Ktzsch.  §35. 

A.b.  §58,  b,  2,  e.  wohnen,  i n»  7  oq       o  o  i    4  ii  i-  7  r 

uohnen  Urnen,  ansiedeln.  '   ^'  2.   Ktzscb   ?;  6/  3. 

i*ni    /  o  .,i    ^  ,    .     maßen  (bei  Verbis  om  Sagena,  Verkün- 

^  Da  2,  31,  /:  8tyr:  6.  4,  ditrensl 

r.yp^  3,  22,  4,  88.  5,  12.  14.  7,  7.  19. ,  ^J,^  L, 

[5,  12  Micb.  ntr^Y.  Ktzsch  §  59,g.r^"-  ^  !  ^  4.  9.  11.  ß^.ndrr- 
vorzäyliek.         '  "  maßen,  6,  13  demgemäß*.   Nach  einigeo 

Apokope  st  "IT?**  „tt'/V  wir  tayen  icer» 
</<•«•'  (?),  P.  Haupt  V.  babvlon.  amtf„m<fif* 
(keili-  ^  riftl.i^iiitrtutbericht  1881  S.  2H). 
Nöld.,  U(tA.  1^84,  Nr.  26  Zusammon- 
?  praep.  wU,  gemäß,  naA,  bei  Zeiten- 1  eetzung  von  p  u.  ano.  Ktwch.  §  41a. 
gaben:  va^/^r;  vor  inf.  ak  (v.  der  Zeit)    67,  8. 
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Vi'^"  inf.  035t3  Da  8,  2t.  KisacL  %  U. 

rn-xammeln,  b  (Leute). 
nuhj^a.  rtsstm  Da  3,  3.  27*.  Ktzsch. 
§  32,  2,  cL'VwSk' 


f^?'**/".  j^l  Ä  nm:3  Esr  5,  6,  ^inr^rs  4, 
9.  17  etc.  (ÖhmIX'  Ktzaeb.  §  56.  2. 

""wS"       n.  ^e/i/.  emph.  «''lOS  Kt.  (Qr. 

HK^OS)  Esr  5,  12  t  (M«wr." 
CiQ^  Esr  7,  16f.  22,  P.  qos  Da  2,  82  (BUi 

qC3)  emjJi.  XBD3  Da  2,'  35.  45  u.  ü. 

(9raal).  Kt2scb.  3,  a,  a.  Silber,GM. 

]Z3  adv.  Da  2,  23.  3,  15  u.  ö.  (ISmal). 

ItWli.  $  67,  4.  jetzt,  MM.  ^  Ztuges. 

pS-ny  bis  jetgf,  Efer  6,  16. 
r:53       Esr  4. 10  f.  7. 12.  Ktzsch.  §  67,  4. 

«Ml?,  jetzt,  (=  hebr.  r?2),  stets  r^2\ 

verkürzt  rrsi  Esr  4,  17' 

I'eU  ^PES  Da  JJ.  21t.  Ktzsch. 
§  29,  3  A.  d.  gebund*:n  werden. 
Jk  nSDtt«»,  jp/.  ^riBDC  Da  3,  28f, 

gebundene,  inf.  nnsa  ftumhi,  3,  20. 
Ktzsch.  §  81,  2.  d,  e7 

Q 

ins  JfföAp^?.  n«-i3nK  Da  7,15  t.  Ktwch. 

j     47.  g,  2,  a.  duchhuhrt  xein  (v.  Sdimen), 
betrübt,  ergehreckt  werden. 

»ba"J3"  /:     Ä  pnnba-^s  Da  3,  2 lt. 
Ktnch.  %  62.  MtmteL"*''' 

pns  s.  »13. 

T    ;  T  i 

Tin3°  emph.  »Till  Da  3,  4  t  x>jpuS  (?) 
Ar  ^«rolir.  Ktsseit.  §  64.  4. 

*  Haph.  pf.  3  pl.  insn  Da  5,  29t. 

Ktasch.  §  33,  2  a.  verkündigen,  ausrufen. 
Da  5,  20,  &  rpons  7,  9  b, 

lic-;!!  7,  9a.  Etmch.  i  G^rTAnm. 
■"nirS  m.  «.  ycn/.  Da  2,  lOb,  etnph.  ü^'ZT^ 

Kt.,  nK^)ip3  Qr.  5,  30,  pi.  pstim  3,  8. 

5,  11,  einph.  Ki'rö3  Kt,  ifinifci  Qr.  2, 

5.  lOu.  4,  4.  5,  7.  KtMCh.'Ä"61,  6. 

Chaldaer  (Magier). 

SnS)  Da  6,  26.  7,  1,  UTS       4,  8, 

impf.  '  I  pl.  31P32  (Mich.  3P33)  5,  10. 
pt.  f  Kars  (Rilf  n2P3)  Da  5.  5  b.  pl. 
f.  ]3ri3  ebenda.  I'eU  STS  Esr  5,  7.  6,  2. 
KtzBcb.  S  25,  a,  a  a.  e.  26,  2,  h.  S  68, 
b,  2,  d,  f.  ^  29,  3  A.  a.  tehreiben. 
SiBomiKO  u.  Uslir.  WöttariMWli. 


j  ans  Esr  7,  22  (Bär  ars)  Ktzsch.  §  57 
I  (S.  lüü  A.  1),  CS.  3r.3  6,  18  (Bär  ar3), 
;  emph.  K3n2  Da  5,  8Vl6t  (Smal)  rons 

I  5,  7.  25.  ^Schrift. 

CS.  Da  5,  5,  />/.  emph.  H'^bnS  Esr  5, 
8*.  Ktzich.  §  54. 3,  a,  1,  eu.  3,'c,  1.  Wand 


"^.praep.  zu,  nach  —  Ain,  an.  Da  2,  17. 
86.  8,  2.  24  u.  a.,  m  —  Ä«««w,  3,  20. 
6,  17  etc.,  geijen  —  Atn  (▼.  der  Zeit)  4, 
26.  31,  als  dat.  2,  4  u.  a.,  an,  für  jmdn., 
Esr  7,  12,  (/a^.  comm.  6,  10.  7,  19.  23, 
«1»  Betreff,  7,  14,  nach  ■»  x«t«  e.  a«?.: 
rtöfA  Zahl,  6,  17.  Aramaismus  b  vor 
dem  Objekt:  Da  2.  24.  3. 18  u.  a.,  i,  12. 
14  u.  a.  S.  -«5  2,  3u.  4,  33  etc.,  l|b  2,  23. 
3,  18.  4,  6.  22,  nb  2,  24  f.  4*6  etc., 
nb  7,  6a,  in  P.  nr  Mich.  (Bar  nb)  7, 
4 ff.,  Wb  Esr  4,  14;  lisb  Da  3,  4,'Dbb 
Esr  5.  3.  9.  7,  24,  pnb  Da  2,  35. 
14  etc.,  pb  7,  21,  OhS  Esr  5,  8.  4. 
9{'.  6,  9,  D-^rb  -L  i  10,  Ii.  Ktzsch.  §  68. 
Zusges.  nrb,  ntts  8.  no,  vgl.  auch  "wi 
Nr.  4,  g. 

Da  2,  5.  9f.  8,  6  n.  aelir  oft;  nicht, 
nb  4,  32  t  in  ra-'ön  nbs  »rü?  Nicht, 
ffcnchtttte,  zur  Kon^tr.^  vgl! '  Bevan,  tho 
boolc  of  Daaiel  96;  »b  vor  inf.  m.  b 
genindiviseh:  6,  9.  16  e»  kt  niekt  abtu- 
ändern, r'  '  i'  ht  geändert  werden.  Ktzacfa. 
ii  R7.  1.  Ni:r;  ummcf  8,  24.  4,  27.  6,  18. 

ab''  jn.  CS.  aab  Da  4,  13.  7,  4,  Ä  ^ab  7, 
28,  -raab  2,  30.  5,  22,  naab  4, 18.'  5, 
20f.*  Ktzsch.  §  55,  5,b.  §  56; I.e. 

t^b"  m.  s.  rnr-nb  Da  7,  9.  pl.  7irr#iab 
8,  21*.  Ktzsch.  §  57,  e.  Gewand.     '  * 


itiaV 


ünpf  tab''  Da  5,  7,  2  m.  »abn 

V.  16*  anzirhfin  (Kleidung). 
liaf  yf.  3  pl.  ^»abr.  Da  5,  29  t.  Ktzsch. 
§  33,  2,  a.  jmdtnl  em  Qewand  anlegeii, 
m.  b  der  Person  u.  tue,  der  Sache. 


•  1-5  s.  N5. 


inb  conj.  außt'r.  Da  2,  11.  3.  28.  6.  6. 
8.  13;  sondern,  2,  30;  >e</ocÄ,  Esr  5,  12; 
deiiheÜb,  iaker.  Da  2,  6. 9.  4, 24*.  Ktzsch. 
§  69,  4,  5. 

56 
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"vV  «•  S^nt.  OT.;  jtf/.  eiiiph.  6t"«lb  Kt.,  Qr. 
^sn^  Est  6,  16. 1&  7»  13.  24^  Ktsseli. 
,  6  A.  Leviten. 

;jra<>;j.    /W;     Ä  TTH:^    Esr  4,  12t; 
Urnb-Jia  wn  dir  her.  Ktzsch.  §  68,  bes. 
a  ifeS  A.  1.  Fleischer  bei  Lev>  II.  534. 
Onb  (Hahn  onb)  tn.  Da  5,  If.  Ktnch. 
§  54,  8,     7.  üifaAA 

n:nb"    s.  Trrsnb  Da  5,  23,  nnjr*  5, 

21*  Ktzsch.  §  57,  c.  Kebaweib.    '  " 

m.  Da  5,  30,  emph.  K^b"»b  2,  19.  5, 
80.  7, 2. 7.  IS*  Ktvch.  §  Ol,  6  A. 

]TSb  m.  Da  3,  29,  p/.  emph.  »Ktsb  3,  4. 
7.  31.  5, 19  6,  26.  7, 14*.  KtÄ857,  l 
Zun^e,  Sprache, 


hundert,  Da  6,  2.  Esr  7,  22*;  ^rx^ 
M0«i%«iubvf,  Esr  6, 17 1;  HK^  ;3'>M  vier- 
hundei-t,  6,  17t, 

^^T«^"  Waye,  emph.  K^3T»T3  (Bär  «^STSr) 
Da  5,  27  t  Watjschaien.  Ktzsch.'  §  60, 
3,  c.  51,  1  A.  Nöld.,  luand.  Gramm.  148. 

I^Kü  c«.  Da  4,  14.  Esr  6,  9,  Ktoch. 

1  60,  8,  b.  WoH,  Befehl 

'{WS*  Gefäß,  pl.  emph,  K^:«»  Da  6,  23. 
Esr  5,  14f.  7,  19*,  pl.  cn.  "^rxo  Da  6, 
2f.  Esr  6,  5*.  Ktz«!ch.  §  55,  1  A. 

Tbyü  Esr  0,  2  t  lioUr.  Kt7sch,  §  6U,  3,  b. 

*  o 

*S31P  Pa.  impf  -ä^-;  Esr  6,  12  t  wieder- 
werfen.  Ktzsch.  §  40,  3. 

~2rr^'  emph.  JCria"TT3  Esr  7,  17t  Altar. 

iTiia  f  Gabe,  Tribut,  Esr  4,  20,  rn:c  4, 
18.  7,  «4,  et.  rfj«  6,  8*.  Ktz8cb.'t  66, 
5,  h,  2.  Fremdwort  aus  dem  Asqrr. 

liiir  5.  '^yvQ  Pn  I,  '22,  29,  nrrsü  ö, 

21.  Wohnung.  Ktzsch.  §  60,  3,  d. 

n.pr.  Medirn,T)a.  5.  28.  6,  16.  Esr  6, 

2  in.  (/ent.  HKltJ  Qr.  Da  6, 1,  »;-T2Kt.* 
der  Meier,  iL^amYL  %  61,  6. 

rr"^ '  ee.  r9'nB  Da  2,  48  «te.,  emph. 

KPr^TS  Esr  5,  8.'  6,  2.,  pl.  Ip^  4,  l.'.t, 
om'ph.  srr""2  Da  .S,  2 f.  Ktz-  h.  ÖO, 
3,  d.  Fi-ovin:,  Amtshfzirk,  Gebiet. 


WekmiMgt  w. 's. ' 

1)  jm»».  interrog.  was?  Da  4,  32  t- 
—  2)  pron.  indef.  id  quod,  quodctntque, 
2,  22.  Esr  6,  9;  vollständig  "«T  n^2  Da 

2,  28.  Esr  7,  18;  Xttb  6,  8  üi  Be- 
zirhiing  (Ulf  das,  wm;  vgl.  RyiäSel  78. 
Ktzsch.  22.  —  Zusges.  n'Q'by  D»  2, 
15  weshalb.^  (interrogat.) ;  niQS  3,  33 
wie  edkr!  (interjektioiieU);  als  eonj.  r.'O': 
damit  nicht,  e.  impf.  Esr  4,  22;  vollst, 
rnab      e.  inf  7,  23.  Ktoch.  §  69.  10. 

als  lit.  abs.  Esr  7,  26t  Tf"'- 
"pT"^  Da  4,  9.  18.  Ktzsch.  §  60,  3,  c.  Nah- 
rung. 

,  nntt*  Qa/  5  sg.  f  n?7"e  Da  2. 

34  £  (Bär  nna),  »TVO  Ö,  19  (.Bür 
xnia  8.  n.)*.  Ktisch  §  47,  g,  1,«.  «to/fon, 

mit  b  0R  e^.  anetoßen,  antchUtgen. 

Fa.  impf  Xr!^"'  Da  4,  32  t.  Ktz.sL-h.  §  47,g. 

3,  b;  mit  3  auf  etw.  schlagen:  jmdm.  tntf 
die  Hand  schlagen,  dieeeihe  etkU^end 
wt^rei^m 

Hiihpe.  impf.  »Httn?  Esr  6,  1 1  f.  Ktzsch. 

§  47.  g,  2,  b;  mit  nn  rftr.  angeheftet 
werden,  (au  den  Hulzpt'ahl)y&/>/(iA//  werden. 

iXrjQ  (vgl.  oben  Qal)  Da  5, 19  f.  Klasch. 

5^  47,  g,  5,  e,  s.  n^n  7/^/". 
ni^*""^"  /•.         r-r]>'^m:  Esr  6,  18t 

AiUicUung.  Kl^scli.  «5  60,  3.  b, 

Sl312  Da  4,  25,  noia  7,  13.  22,  3  »g. 
f  no-b  4,  19.  21  (Bär  72  IT^UTC  in  4, 
21),  '3  pl  i:3t5  6,  25,  impf.  «Otn  4,  8. 
17.  Ktrach.  §  47,  1,  a,  b.  treffen,  ein- 
treffen, herbeikoinrnni  7,  22,  mit  b  hit 
wohin  reichen  4,  S.  17.  19,  wohin  ge- 
langen 6,  25,  mit  "15  4«  zu  jmdm.  gt' 
langen  7, 13;  m.  bl9  jmdn.beir«ffen,jmim. 
widerfahren  4,  21.  26*. 

bt||lD^ff.^r.iii.  Da  2, 17,8.  hebr.  W6rterb. 

M^-^  «•;"•.  Da  2,  49.  3,  12 ff.  16  etc.. 
hebr.  1,  7  einer  der  Oenossen  Daniels  = 
bstTr"»'G. 

.?  ,S7/.  /•.  rxbia  Da  2.  35  ^-  («:>!• 
I  nxbr )  c.  acc.  etw.  erfüllen.  Ktzsch.  S  4*, 
\  g,  1,  a. 
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mthpe.  ^brrn  Dii  3,  19t  erftUt  werden, '   4,  13  so  daß  er  kein      ■tiitch  uu'hr  igt.  — 


e.  acc.  von  etw.  Ktzsch  §  47,  g,  2,  a 
?;»b^"  S.  PD«!513  Da  3,  28.  6, 23*  Göltet- 
bo  'Ut  SngÄ  ^tneh.  9  60,  8,  b. 

f.  Da  2,  9 f.,  emph.  »njtt  2,  8.  15 
n.  ö.  (rJiiiul).  nr,5Ta  2,  5tt"<?«.  r>tD  2, 
10  etc.  (.3mul),  pjj-  7^  1.  26*,  es. 
•«itt  6,  10 1,  emph.  »fjfü  7,  11.  16. 
Ktzsch.  S  55,  5,  b,  2.  1)  yFor/,  J?<?</*, 
4,  28.  3«)  IL  ö.,  V.  schriftlichem  Orakel 
ö,  15.  26,  V.  königL  Befehl  6,  13 


2)  -yc  temporale:  t»n, Esr  4, 15. 19; 
-TyT ...      «NM« ...  A«», Da 2, 20, Esr ft,  16. 

—  3)  "1^  pai  titiTOm:  Da  2,  25.  5,  13 
u.  o.  —  4)  'yq  comparntivnm :  Da  2.  30. 
7,  7.  19,  —  5)  'ya  cüusativum:  Da  7, 
11.  Esr  6,  17.  G,  U;  üMr.  «tdk  /SrcÄAm 
f»r,  Da  5.  19.  —  Zusges.  Dlb-'P?  «•  f^-. 

"isia  s.  TS,  ninn-p  s.  ninri,  ns^?-ip 


2)  Dktg,  SMtt  Da  7,  16,  Angelegiinkeit]        "^J'  ^TT9 
5,  10.  (1*2  (Bür  (58  ■;•=).  1)  pron.  »' 


"5^?  Äai»,  Bar  4,  14.  6,  9.  7,  22* 

«wrft.  d&nom,  i  pk  W^i^tp  Esr  4, 
14t.  KtascL  §  25.  g.  Saia»  «gt«!!,  das  Salz 
de»  J^ülaxfes  {Köhujh)  essen  =  nn  iSbi<^ 
uire^  Dürrn te  de»  Königs  stehen, 
"ifyü  m.  Da  2,  10,  als  ct.  7,  1  u.ö.,  emph. 
»3!«?  2,  6.  7f.  IL  als  Vokativ:  2,  4. 
29  u.  ö.,  robl?  Da  2,  11  f.  pl  'p'ih'^  2, 
21.  47  etc  '  b-^sb^a  Esr  4,  13  t.  Äyssel 
58  [fehlt  bei  Ktzsch.  §  51,  2],  emph. 
K^Db^a  Da  2,  37.  44.  Esr  7, 12*  Ktzsch. 
^  Ti  4   3,  0.  König. 

S.  -»Sb^  Da  4,  24  t 
rsbr^  /:  emph.  Kn3!»»Da5»  l^^XSnigm. 

Jirbr  f.  Da  2,  39.  41  n  "    es.  Mab«  3, 

33  u.  o.,  emph.  xr^-DS"!:  2,  37  iu'  o,-  i 


tnierrog.  wer? 
guU/  Da  3,  15.  Esr  ö,  .5.  9.  —  2)  pron. 
indef.,  vollst  tn-J^J  (Bär  "»^"l^)  J«**»»*» 
rftfr,  fifMiMMM,  Da  8,  6.  11;  dal,  "«ntt^ 
(Biir  ^T:--i2b)  «jfWltf»!,  4,  14.  22! 

2y.  5,  21.'Ktzscb.  §  22. 

M'ü  ,  rüTQ  Da  5,  26,  pt.  p.  »TO  5, 26  fc 
Ktzsch.  §  47,  g,  1,  a.  f.  (5,  25  f."  eig.  die 
Mine,  vgl.  Clermont  Ganneau,  Joum.  As. 
VIII,  3fiff.  Nöld.,  Zeitschr.  f.  Assyr.  I, 
414  ff.  G.  Uoffm.,  ebenda  II,  46.  Lag., 
Mitteil.  IV.  304)  zahlen. 

Fa.  Da  2,  24  (Bär  ^3^),  v.  40  -^z-Q, 
2  m.  r-»!»  3,  12,  imp.  "^ih,  Esi-  7,  25. 
Ktxieh.  §  47,  g,  3,  a,  o.  eSmktatj  mit  "b? 
über  etw.y  «to.  beetimmen,  mt  «Iw. 
beauftragen. 

nia^s  8.  r.TO. 


nr^sbr  2,  44.  7,  24*,  Ä  in^abti  4,  15  Da  5,  12,  emph.  K^i:«  2,  21,  Ä 

etc.,  ifn'Db^a  4,  28  etc.,  nniDbTb'3,  33. ,  ^^^sr  4,  31. 83*.  Ktnch.  |'^Ö,3,l).  Süt- 

20  etc.,  pl.  CS.  n^'Sb»  7,  27 1^  emph.  '■  Verstand. 


StniD3)2  2,  44.  7,  23*.  Ktzsch.  g  61,  4,  a. 
^Königreich:  v.  königl.  Würde  7,  14. 


Pfl.  5313  Da  6,  22 


nnD-G  Da  2.  46,  Ä  rnnn;T3  Esr  7,  17*. 

Ktzsch.  8  54,  3,  b,  2.  Mehhpfer. 

,,u{\W       r.f9  (Bär  JEsr  6,  17  t. 

imdm.  'US),  pt.  bbtttt  7,  8  (Biir  3-^). '  *  ^' 

Vsttia  V.  20,  f.  «b^Twi  V.  11  (Bar  «bsrc),  -P^-  ^-  ''^"i'^^o  Da  4,  34  t  That. 

impf:  bbtt"»  V.  25*,  c.  aee,  etw.  '^edin. '  1'?^°  Ä  "»rrtw  Da  2,  32t.  Ktzsch.  g  66, 
Ktzsch-  §  31,  2,  a,  b,  e.  c,  ^.  Bauch,  ^ngemide. 

"|Ä  praep.  von,  S.  "»Stt  Da  3,  29  u.  o.,  11273  ""^V^  pl-  es.  "'b^tJ  (Bllr  "»byiS)  Da  6,  15t. 

2,  39  etc.,  njtt  5,  2u  etc.,  nstt  2,  42.     Ktzsch.  §  60,  3',  b.  l^nfer^anr^  (ior  Sonne) 

l'  33  ^^l7^t  S.'ir*J?'S  'ii'^^'^r  I>«  2.  47.  5.  23.  8.  -«inB  Kt.,  Qr. 
2,  33.  41  f.  (Kt  rn|13).  Kt»eh.  9  63,  f  .,-1^  4  10.21*  Herr 
•2.  .   <  t^s.  —  1)       locale:  iw,  .  .  .  her,  ,  ,  ' 

Da  4,  10.  20  (iierabsteitren)    -j,  l.ih  etc.    '-^  Ei,r  4,  19  t  Empörung. 
(bringen).  7,1 7 (aafsteb«ii^,  4. 2?i (ertönen);  adj.  m.,  f  «Titt  Esr  4,  15,  emph. 

aus  .  .  .  heraue,  6,  24  (ziehen);  ttbtr.  KPTir  (Bär  Knmr.'Norzi  xn-Jltt),  vgl. 
vnn  jmdm.,  von  etw.  reffen,  3,  15.  6,  21  etc..  Eyss.  l'  .'»ij,  Ktzsch. 9  A.  4,  c.^  'g'ftÖ,  d. 
iUten  6,  8. 13.  —  ßrevUoqueoz:  SSt^-ja ,  4,  12*.  widwepenetig,  rebelliteL 

ö6' 
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awfriUten,         3  fk  VS^Xi  D* 
7.  4  t:  KtMch.  8  29,  3,  d. 

r^^:2  Tl.  pr.  Esr  6,  18,  s.  d.  hebr.  WOrterb. 
"'^P  Esr  6,  9.  7,  22»  ÖL 
Z^tx:"  S.  "«aSCi:  Da  4,  2.  7.  10,  IfS^OB 
2,  28f.,  PiaSO«  7,  1*  La(/e>: 


i^^3°  Ä  n3SS3)3  Esr  7,  löf-  KUsch, 
§  60,  3,  d.  W^ol^mn^, 
Nr'pinifr  Dil  3,  5.  7.  15.  xmpnütt  3,  "l"?  Da  7.  10t,  emph.  »irC 
10*  Jiahrj>fnfe,  ScJmlmei.  Kt7£ch.%G6,'3,C.     ^"j^  V.  10  U.  ö.  (lOmal)"'/ 

i^^mph,  »■»nwa  Da  6,  lOf.  Ktascb. i />*n«niii 


"313  (BUr  n:i:)  Da  7,  15t  <^»*  Sehende. 

Ktzsch.  §  54,"  3,  a,  1,  ß  liest  n:":  emph. 

tn  der  SUkeide  od«r  &  RS^S  tu  äkrer 

Scfteide  vom       abs.  ^13. 
linr  emph.  Kl"in3  Da  2,  22  Qr.  (Kn->nj 

Kt.)t  Ktzsch.  §  57,  b,  a  o.  d.  Lichi. 
TTjT  8.  nin:. 

^"ITO  Da  6,  11.  14*  Elasch.  §  Gl,  4». 

4,  16t. 


§  60,  3,  b.  Gelage 

1©^  j>l  i:n^3  Da  2,  6.  48,  8.  ^jnrnr 
5,  17*  GeifimÄ,  Ktiach.  §  60,  3,  bl'  ' 


3 

i////7>./.  "a;rn  Esr  ä,  1  f.  Ktzsch. 
§  32.  2.  §  47,  g,  4,  a.  weissagen. 
riK'a?"  «.  nK^a:  W  m«oya«^Esr6, 14  t. 

n.  j?r.  M.  IMukadiifzar,  Da  2, 

28.  ■  3,  1.  14.  4,  1.  6,  2  u.  a.,  nsnsa: 

4,  34  etc.,  s.  hebr.  Wörterb.         '  ' 
nSTn?  Da  2,  6,  pl.  S.  !fr^2Tn!  (Huhn 
Ijräja:)  5,  17*.  Kmch.  ä  64,  3.  Ge- 

»TOT,  rviKü  Bor  6, 1,  6, 14  (Kt.  njpaa, 

Qr.  pl.  emph.  «'»"»a:  5, 1  f.  (Mich. 

S^X^a'f)*  Kt7..sch.  §  57,  b,  a,  1.  Prophet. 
«"Ä-S:",  «ncna:  Da  ö,  5t.  Ktzsch.  §  62. 
64,' 1  Leue^ter. 

''^S  pfo^pos.  (/egen  ...  Ami,  in  d«r  JBwA- 
<ifji^  immA,  Ktzsok  §  68.  Da  6,  llf. 

"133  pt.  IM  Da  7,  10  t  fließetid. 

TO*  emph.  wnas  Da  6,  SO  Xfc*/;  6c/ 
Tayesanbrtu^ 

«-h-fc"  '  Ktzsch.  Ji  54,  ;5.  a,  1,  ß.  Schätze,  Vermögen. 

JTQ    Hithpa.  WSnn  Esr  7,  16,  pt.  yni  Da  7,  6t  ÄrJ«/,  Pan/Jler. 

a'Tsma  v.  13,  />/.  T'an:m2  v.  16,  in  f.  es. 

n^iann  v.  16*.  Ktzsch:  §  32,  2,  a,  c,  d. 

sich  freiicHU(j  zeigen,  freimlUg  gehen. 


Esr  6,  llt,  "»b^:  Da  2,  5.  3,  89* 
Misthaufen.  Ktzsch.  §  61,  4  a  u.  5. 

Dfi  •^.  97.  7,  9  f.,  emph.  K73  3,  6  U.Ö. 
(I4mrtl).  Ktzsch.  §  55,  2,  b.  Feu»,: 

P!5  .  r*-  P^-       6,  3t.  Kteach.  §  Ö8,  b, 

2,  a.  Schilden  leiden. 
Haf.  impf.  3  sg.  f.  pT3nn  Esr  4,  13,  inf. 

CS.  npm  V.  22;  pt, c».rpT3nr  t.  15*. 

Ktzsch.  §  33,  2,  b,  d,  e.  Sehwlen  bringen. 

VDT}Z  Da  2,  32  etc.,  emph.  Mjns  2,  45.  ö, 

4.  "23  etc.  i:rz. 

,  pt.  nn:  Da  4,  lO.  20.  Ktzsch. 

§  58,  b,  2.  a.  Jtpruhslfiiji-nil.  —  TFaf.  Impf. 

2  sg.  m.  nnp  Esr  6,  5,  J  tg.  nnöt  5,  15, 

pt.  pl.  yrryrvQ  6,  1*.  Ktisch.'|  42,  k 

1)  hinabbringen.  2)  meäeri^m  (cor  Ver^ 

wahrnnff). 
o 

/  9g,        Da  4,  31t,  i»- 
c«.  nb^a  7,  4t'ii«dU«AM. 

9g.  moz  Da  7,  28  t.  Ktach. 
§  26d.  Mißewakren. 

•j^nin^:  Esr  e,  lo,  -pnh^s  d»  2,  46* 

Ktzsch  g  69,  2.  Wak^ertuAe. 

res:  Esr  7,  26 .  m.  -»033  6,  8. 


ÄYÄjo«".  impf  nwn^  Esr  6,  llt. 

Ktzsch.  §  herausgerisxen  irrrdrn. 

'^1}  />^  raa"!?  Esr6,4t.  Kts5«eh-§60,4.  j,/.  &  l*--'20:  Esr  7,  17  t.  Ktocb. 

Schichten  (v.  Stein,  Holz).  '  ^  54,  3,  a,  1,  ß.  frankopfer. 

/"•         I>a  6»  19t.  Ktzsch.  I  "^03   verh.  denom.  Fa.  inf.  Da  2, 

§  46.  3,  a.  fliehen.  ,  4G  t  Tfankopfer  bringen. 
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ftÖl"    zi-  >•     ,  .  ^  -  2  m.  «fP3n  Esr  7,  20  b,  5  pl.  112Pr  4, 

Ä)/:  p§n  «.  pbo  Äo/: 

'•^fl-i     *  -Hö/:  imp.  2  pl.  ^'sPVt  Da  4,  11  f. 

>iJJ  Da  2,  46.  4,  28  (bei  Atbnacli).  pl    Rtzsch.  §  42,  b.  abmpjen,  abstreiten  U^aub) 
'ibc:  3.  23.  7,  20  Kt.,  /:  tff.  nbfe?  7,  20 1  /    ^  / 

Qr.  Ktzsch.  §  25,  a,  ot  u.  e  §  23,     impf.  | 

be-^  3,  G.  10 f.,  -3B-'  (Bilr  3B^)  Esr  7,  20,  H 
2     i'bBn  Da  3,  h.  15,  pi.  p/.  pbK  v.  7. 

•  .  f  -»    »      f  Kajiq  (Bar  Da  3,  of  vgl.  nSSC. 

pS3  Da  2,  14,  3  f.  rpt:  2,  13,  pl  ^pt:    Ktisch.  8  64,  4  «a.ußuxrj,  Saiteniastra- 


5  Kt ,     »y.  npc:  Qr.,  »»i;».  2  pt.  ipiB 
(Bä 

3 

«.  §  42,  0.  §  bü,  h,  2,  b  u.  e.  am^n/ien, 

Haf.  pf.  3  sg.  m.  psiH  Da  5,  2.  Esr  ö,  14. 
6,  5,  3  pl.  m.  ''pis-n  Dil      3»  Ktzsch. 

S  33.  2,  a.  §  42.  h-erhrihrinyen. 

/•  enipb-  Kni?B2  Esr  6,  4.  8*.  Att*- 
Aufwand.  ICtzsöh.  |  56,  a,  a,  2,  «. 


f.  emph.  {traS3  Da  2,  41t  -BSr/««, 
Fe^figkeU.  KfmSoI  ^  64,  3.  b,  2. 


t- 


n2£5 

Sithpa.  pi.  ns;n2  Da  6,  4 


Ktsicb.  g  32,  2,  d.  Übertreffen. 


inent  mit  vier  Saiten. 

Bär  .pB)  3/26,7/.  7,  10,7^'  ^  |  "530'  tragen.  Po.  pt.  pl.  rba^Ott  Esr  0, 
,  26.^Ktzsch.  §  23,  2.  §  25,         h  n.  1  3^.;  g  ^  Lfger^M,    '  ' 

jwy/'.  ia07   Da  7,  25  t.  Ktzsch. 
§  26,  2,  ».  denken,  tneinen. 

Da  L^  4tJ,  w»^/".  -1307  3,  6.  10  f., 

3  pi  ^ni©^  3,  28,  2  «iV'j'naon  3,  5. 

15,  /  lijp:  3,  18,  pt.  pl.  "j-i-iio  3,  7. 
12. 14*.  ktzsch.  §  26,  2,  a,  fl^  g,'h.  §  68, 
b,  2,  e.  anbeten,  m'ch  niederwerfen. 
'IZf  pl.  rnof,  emph.  X«:ap  Da  3,  2  f.  27. 
6,  8*.  Ktzsjch.  §  56,  a,  a,  1.  Satrap,  Vor- 
«foA«r,  Daniel  psAO-^n  ObervorateAer 
Van  -ü-»3It63  2/ 48.  " 

•^5151  Du  6,  2St.  Ktzsch.  §  15,  d. 
§  25,  a,  a.  veraehUeßen. 
mlBanO  (Bttr  n^pBtt'io)  Da  3,  16, 
n^:B'c="o  V.  5*,  vgl.  fii^:b'';c,  «^SB-^o.Ktach. 

§  64,  4.  QM^'^msi^.  Saei^feife, 

5  stj.  f  rcc  Da  1.  30  t  zu  Ende 
;jehrn.  sich  rrfniien  (v.  einem  Orakel). 
Haf.  impf  3  sg.  /".qpn  Da  2,  44  t.  Ktesch. 
g  46,  3  A.  4,  b.  9U  Ende  bringen^  zer- 
etSren. 

~iC  Da  4.  8.  19,  emph.  M&lo  6,  27.  7, 

26.  28*  Ende. 

rriz^^  Qr.,  rr»"«?  Kt  Da  3,  lOf,  vgl 
n'iSBrnc. 

/:  rpbp  Da  7,  8,  npbc  v.  20, 

'"n:*;;/.  emph.  X*rn:  Esr  7,  24t  Tempel-,  3  fl  -pb'c  2,  29.  Esr  4,  12,  pt.  pl.  f 
xkhven,  s.  d.  hebr.  Wörterb.  u.  ü^^2.     i  3*.  Ktzsch. §25,  b,  A.  e.  §58, 

...  *'        b,  2,  f.  emporeteigen. 

(inj    *mpf  irc:-  Da  2,  16,  5-.  ns?!^^  4.  f  ffaf.  pf  3  pl.  ^pon  Da  3,  22,  hf,  HDOSn 
U,  J>  n|pn:i  4,  22.  29  (Bilr  tH^^V^U  6,  a4a*  Ktssch.  g'33, 2,  d.  iUiuw/l»ntt/M. 


Ü^^   Äii/'.  lOT/)/:  r.ban  Da  3,  29,  Ä 
ari'ban  6,  15,  pt.  bijj  v.  28*  retten, 
Hp>3  ii<^\  m.  Da  7.  df  rein. 

^-1^.      /.  ]t3p3  Da  ö,  6t  aneinander 
»ehlagen,  anschlagen. 

Da  2.  35,  imp.  «TD  Esr  5,  15*. 
Ktzsch.  §  47,  g,  1,  a,  c.  wegtragen. 
Sithpa.  pt.  f  nwsaritt  Esr  4, 19 1.  Ktzsch. 
§  47,  g,  4,  c.  MM  erheben. 

r^DD^  &  Tinntfa  Da  6,  25t  t,  Ktzsch. 

§  63  Weiber. 

Ä  ^rmt':  Da  5,  23  t.  Ktzsch. 

g  56,  a,  a,  2.  Hauch,  LrhensJiauch. 
■^??.Da  7,  4,  pl  r"?»3  4,  30*  JiZ«r. 
•Orir:  emph.  «sine:  Esr  4, 18. 28.  6, 6  *. 

Ktzkh.  § 64, ZlBrtef', vgl. hebr. Wörterb. 
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Sof.  pEn  Da  6,  241)t.  KtaMb.  S  44,  !>.  I  dw  Mtpkrai,  Esr  4,  10£  20  ete.  («mal). 


UnaufgebrwM  iterdM, 
*?0  ,  l"' Wtt  Ebt  5»  2t.  KtMoh.  §  39, 3. 

*liO  als  et.  Esr  4,  15, THBO  Da  7, 10, 
ernpb.  »«ncp  Ktzsch.  ^  54,  3,  b,  1.  Bueh 
13C  als  OT.  Esr  7,  12.  21,  erapb.  «nCO 

4,  8  etc.  Schreiber,  Schriftgehihrter. 

^^7?  .       Ä  nn-'baio  Da  3,  21.  27*. 

Etncb.  §  62.  64,  3.'  VkierUMr, 
"Iw"^/.  ^-»s-io  Da  6,  3,  «npli.  «"Dio 

6,  4f.  7,  «».•'^106, 8*  Kiwch.8  58,\);'l 

Minute. 

verbergen.   Qal  pf.  Ä  fTpXi 

5,  12  zerstören.  Ktzsch.  ?  .'^7,  4,  a. 
Fa.  pi,  f.  pi.  emph.  sriripis  Du  2. 

du  verborgenen  Dinge.  Ivtzsch.  §  31,  2,  e 


Esr 


Zusges.  ':naya  4, 16.  5,  6.  6,6.  7, 21.  25* 
in  den  Landern  wettUch  vom  Fuphrat. 

1)  praep.  bis,  a)  zeitlich:  Da  6,  8.  liJ. 
7,  12.  18  IL  ö. ;  njl  . . .  7C  s.  — 
t??^?)  hit  jetzt,  Esr  5,  16;  ^■'nn»  Ty 
zuletzt,  Da  4,  5.  b)  riltlinlich:  biszujmdn. 
. .  .  ä/b,  Da  7,  13;  HS-Ty  7,  28  hier- 
fter,  haec  hactenu».  c)  quantitativ:  Esr 
7,  22  ft»  zu  im  TadetUen  Silber,  ygl 
Ktzsch.  §  68  S.  128.  —  2)  conj.  a)  e,  impf. 
in  di<*  Zuliunft  weisend  (bis  et\v:is  ge- 
schehen sein  wirdj:  J:^r  4,  21  von  mir 
ein  D^et  gegeben  uin  tcird,  5,  5 ;  vollst. 
^TT?  in  die  Vergangenheit  weisend  (bis 
etw.  jj^escliphen  war):  Da  4,  30  5i*  sein 
Haar  wuchs;  ähni.  ö,  21.  6,  25.  7,  4  etc.; 
als  Knalpartikel:  "»l  n"ai-Ty  s.  7rQ"7 
u.  -wr  Nr,  4,  g. 


"13?  Da  3,  1  et 

32t,  /  sg.  n^27  ;j,  15.  ß.  23  .  5 


tyiy  Da  3,  27.  4,  28,  impf.  JTT:?^ 

7, 14,  f.  jnyri  (Bar  nw)  6,  9.  is* 

Ktzsch.  §  47.  g,  1,  a.  b.  weggehen,  v.  Rineni 
Gesetze:  wirkungtlo*  werden,  in  Wei/fdll 
9  .»y  m   Pia^  4  '  Z '21  an  jmdm.himt reifen. 

"'    '    "  '  "'    '  llaf  pf  3  jji.  v.^n  Da  5,  20.  7.  12, 


§       l,a,b,d,e.  ä 58] b,  2,  b,  d, e.  l)ma-     Wüiterb.  tu  «"liy  ^r.  1 


Hithpe.  Il-G^nn,  vgl.  S.  63).  Ktzsrb.  "15  als  ct.  Da  2,  38.  7,  6*.  Ktzsch.  g  56, 


§  38,  2,  b,  c.  gemacht  werden  \  Da  2,  5 
3, 29  fVgijn  tu  aüekenyemadkt,  m  Stücke 

zerrisnen  werden. 

nur  CÄ.  Da      20  fv^-l.  auch  153 
S.  T^-^-Gp  2,  4.  Esr  4,  11,  \TiW  Da 
2,  7  Ate.  (4iiial)  A'jMwjll. 

"^^«.1^,1»  Da  2,  49.  3, 12  etc., 

KiK  -:ay  3,  29t,  vgl.  d.  hebr.  Wörterb. 


I   Z,  a.   Vögel,  Geflügel. 

"I^y  Da  2.  ;5.')t.  Ktxseli.  §        2,  b,  A>r<'tt. 

TT"  pl.  y^'C  Esr  G.  17 1  Ziegen. 

«^T?°     n2T:?(Biirc*./)?.  r;?Tr)  Da  6, 18, 
&  Wjpty  ebenda*  Biegelring, 

i^^T?  Ii!  /»r. «.  Est  7, 12.  21, 26,  s.  d,  bebr. 

Wörterb. 

^T"^       PiTa:?  Da  3,  12  etc.  (4mal),  ^7)1?..  n.pr.  Da  2,  17  s.  d.  bebr.  Wörterb. 

emph'.  Da  2,  49.  Esr  5,  8*.    «•  "^"*!?  Nr.  4  (=  "j;  w). 

Kt280h.  §  hi,  b^  o.  IT«-*,  Verwaltung,    »tt?  Da  2,  14 f  ÄöM.  Kusch,  g  57c. 
•n?  i^'-af//.  stets  nnnpy  j«i««ttei]^g**  «».  ^-y  Esr  5,  5,  pl.  T«;^y  Da  7,  8. 
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20,  CS.  "^y^y  7,  6,  -S'.  ■•3''^  4,  31*.  Ktzsch. 
§  55,  3,  ä!  Au^e\  bildl'T.  Auge  Goü« 


15*.  Ktzscb.  g  4Ü,  3,  c,  hineingeführt 
»erden. 

Db;^  Ba  8,  83  eto.  (6),  aU  ««-7,  18, 
Dft4,  ia20  inderVerb.tf'^^pT?/  «i«r^-  «"^-T,  2,  20.  4.  31  etc.  (f*),  pl 
pl  T'T'y  4,  I  i  (npbpn  r^'^^K)*-  Kb.M  Ii.    V^-^  -'^     4  1  a  n.     t-iiiph.  K^rby  v.44b, 
§  55.'3,'b.  Boteiy),  Wächter       Name,   7  IB.  Ktmh.  §  r^ba.  Ewigkeit. 
einer  Engelart  \'^'^Z  «•  /»^^  ^l'?^?  ^  ^t- 

55  ^;v/r;) ,  S.       Da  4,  81.  SS  etc.,  V^V  ««•  SljfntM»  (▼gl*Äebt.  Lwt.  0^ 

3,  12.  4,  22  u.  ü.,  ^n"^:?  ü.  29  u.  o.',\y^T  pl  •{•>9^V,  Da  7,  öf.  Kioeh.  §  64^ 
■«n'by  Esr  n,  11.  n^by  Da  4,  14.  5,21*,    3,  a,  ^.  Bippen. 

»••bi?  (Bär  W-^bj)  Esr  4,  12.  18.  5, 17*.  2,  44  r^r  ..  ompli.  KTSIP  Esr  7,  13. 

Ktsfflcii.  §  68,  2,  A.  6,  rn-by  6,  1.  3*,  j  fo.  20*,  ni^c?  5,  12t,  i^/l  empb.  «JtSlÄt 


Urrby  7,  24t.  Ktesch.  §  fie.  1)  räum 
lieb:  a«/"  etio.  sich  heßnJnul,  Da  2,  10. 
28fl  u.  0.;  vor  Jmdm.  Esr  5,  17.  7,  18; 
«er  «Mit0iR  Urteilt  Da  6,  34;  an  etw.  5, 
7.  16b.  29  (langen).  -  Bei  Verbis  der 
Bewegung:  zu  jmdm.  hin,  vor  jmdn..  Da 
2,  24  eta  (treten),  4,  21  (gelangen),  (>, 
16  (hennlaufen),  Esr  4,  11  (scbicken); 
m  einen  Ort,  Da  4,  26  (geben).  2)  übtr. 
auf  etw.  achtni  G.  M,  llhnl.  Esr  7,  14; 
feindlicb:  widei\  yeyen  jmdn.  Da  5,  23. 
Esr  4,  19.  7,  23;  Ggs.  für,  zu  Ountten, 
6,  17.  —  «Aer,  Esr  4,  20  (berrscben); 


(Bär  at^ira^VDa  3,  4.  7  n.  Ö  V^,' 

D?  prarl  II  i  2.  11  u.  0.,  8,  3,  32, 
li-ßy  Esr  7,  13,  n-ßS!  Da  2,  22,  lir«£7 
Esr  5,  2.  Ae».  «i*/;  v.  der  Zeit:  während^ 
Da  7,  2  IL  a. 

p-rr  empb.  f.  «Ol^-'tiy  Da  2,  22  t 
fi'fr.  unergründliche  Dinye. 

nr Da  7, 9  f.  Ktzach.  §  54, 3,  a,  9.  WOÜ0 

HD?  ,  n»  (Bir  n»)  Da  5,  lOf,  pL 

^vp  2,  7  u.  0.,  pt.  nay  2,  5.  8. 15  u.  o.^ 

'  •7^:3?  .H,  241.  Ktzsch.  S  47,  g,  1,  a, 

anticorlen,  nnhrhfn  zu  reiliit. 


jmdn.  über  etw.  setzen,  Da  2,  48;  ühtr 
in  jB«r<r*/f,  </f,  Da  2,  18;  m.  Verbis  üher       ' p^-  1?;^  -^T-  Kizscb.  §  57,  a,^. 

jmdn.:  8,  19:  (zornig  werden);  5,  16a;  arm,  idend. 
(etw,  bören),  6,  13  (reden),  7,  16  b  (fira-h:?"  pL  ef.  W  Da  7,  18t  WW*». 
gen)  u.  äbnl.  ntt'b?  s.  nOj  ITT^T^?  8.  |  -^r  j^/.  s.  -»niBry  (Micb.  B)  Da  4,  9.  11. 
nnai  u.  -»^  Nr.  4,  g.  Jg*  Ktz«;.-h.  §  56,  a.  a.  iJ^-'-K/. 

«335"  als  c*.  Esr  7,  26  t  Geldbuße. 

roy  in  n:?s  s.  '3. 

'Er"  &  rrty  Da  4,  9.  11.  I8*.  Lank 
of(/.  m.  Da  6,  21t  betrübt,  traurig. 


pra^.,  mit  )Xi  (höher  als),  oberhalh, 
oben  über.  Da  6,  3t  Ktxscb.  §  68. 

«br(?),  Sb:?(?),  /•.;>/.  IIb?  Esr  6.9t 
Ktzscb.  §  56,  a,  ß,  2.  Brandopfer. 

/■.  2.   Da  6,  5 f.*    Vr»'lrh*\  i'onrtituf. 

""^T  emph.  jrjy  Qr.,  DSb;?  Da  3,  ;{-J 
u.'  ö.  (10).  Ktzsch.  §  59 e.  der  Ilöchätc. 

■*l5j°  adj.  m.,  n-»b:?°  /:,  Ä  nn"^7  Da  6, 
11t  Ktndu  §  5911  ÖbergemiJk.' 

li-^br  M.  jriL  l^'i-'by  Da  7,  18.  22.  25. 
27*  als  pL  exedC  der  Hw^U  (v.  Gott). 


bb5' 


,     Da2, 16. 24.  4,  5. 4, 11,  rbby 

5,"i0(Qr.  nby),        rbby(Qr.  rbr-)  4, 

4.  5,  8*.  Kt/.sr}..  §  4n,  3,  a.  hinau.: 

(Bar  *:::yn;  ;i,  24  t,  *«/•  ^-  ^T' 

nbyrn  4,~8t  Ktoeh.  §  46.  8,'l>.  Jnnein- 

fuhren. 

Mof.  bj?n  Da  ö,  13,  (Bar  nä^n)  6,    g  57,  a,  a.  WUdesel 


yy  ,  ^n;?s;rK  (Bür  ^in^ynK)  Da  7,  8t, 

Qr.  ni^jyrX  (Bär  nn^yn»)  Ktzsch.  §  38, 

2,  a.  kerausgeriuen  loerden. 

"t^  ee.         (folaelie  Punlst.  fär  l^y 

Ktascb.  §  59  c)  Da  4,  12.  20.  23*  Wur- 
zel, Wurzehstrunk. 

pl.  S.  r^-^y  Da  4,  16t.  Ktzsch.  §  45, 

3,  d.  S  58,  b,'2,  b.  Feind. 

ZZ"^!^'    Fa.  pf.  Da  2,  41.  43*. 

Kt/sch.  ^  3Ü,  3  mLuchen. 

Hilhpa.  pt.  an:?n«,  pl.  yi'^r'Q  (Bar 

-1)  Da  2,  43t.  'KtiBCh.  §  39^  'ö'.  mischen. 
Tj?."  pl-  emph.  S"^-"^?  Da  6,  21t  Ktzsch. 
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n^T?  Esr  4,  Uf.  Ktaadu  §  54. 

«%  a,  2.  Blöße,  Begeh ui?)t/i/ny. 

als  c*.  Da  4,  12,  empli.  «atjy  4, 22  etc. 

Ktzseh.  §  54,  1,  a,  e.  Am«/ 


bj-^E  Da  2,  33.  41  u.  ö.  (6),  einph.  JtbnB 
2,  34f.  40f.  ILO.  (9)  .»Ml. 

0*12         p.  f.  CS.  rQ'-'TB  Da  5,  2t<t 


Da  7,  7.  20.  21  mit /V/«.].-M«.  Ktzseh  -«o  , 
nniD?  Da  7.  24  .n.t  rnasc.       65. 1  A.  2.  ^^'S«.  ^  f^} 


§  65,  3,  sonst  vgl  yiyp^. 

r»""©?  Da  6,  4t  ienht»,  iraehten,  mit 
)  etw.  9u  tkutu  Ktzaok  g  38, 1,  a. 
"T-rr      ^•Tuv  Da  3,  löf 
P'HJ  als  e«.  Da  7,  9. 18.  22*  «tt. 


•inB  Esr  5,  14t.  et,  rms  5,  8.  6.  6, 6f.* 

cmi.h.  KD^nB  Da  3,  2  f.  etc.  Fremd- 
wort. Ktzseh.  §  64,  1.  StaUhaUer. 

■^"2  ,n.  Da  2,  41t.  Ktzseh,  §  59,  d.  2Bp/er. 
s.  u.  »iffiB. 

WÄB*      S.  prPC->tSB  (f.  n.  pni©^t3E 
»•'OB  z.  punkt.)  Da  3,21  Ivt.t,  l"ir5->tCE 
Qr.  fBMr  D)  v.  TPasi  Ktzsch.§54,  3,  a," 

?;  ö7.  h.  a.  Bock. 

s.  u.  C"^12E. 
^rif  J'a  7,  25t  ^a///c. 


3^5  /ffii«,.       j,.     na-^b»  Da  2,  41t 

ijeleill. 

rsbSf      Ä  TinnabE  £8r  6,  ISf.  Ktaach. 

§  56,  d.  Ahtheilunif. 

I7«;y/".  .y  pl  "s'^rVTS.'^  Da  :5,  1>S.  7, 

14.  27*,      n:B  ü,  17.'  i'i  ^  y^rn^ 
3,  12.  14.  17  f.*,  CS.  "^nbe  Esr  7,  211,' 
dienen,  verehren  (kiütbchw  Aiudnick). 
l*bD°  r*.  7nb5  (faLsehe  Pankt,  richtig 

Dür  irrbi)  Esr  7,  19t.  Ktzseh.  §  61,  3,  a. 

kultm'her  Dienst,  Gotfcsdierint. 
OS  m.  Da  7,  Ö.  20  etc.,  es.  4.  28  etc.,  S. 

rfeß  7,  6t.  KtMch.  §  56,  5,  c,  1.  §  Gl,  2. 

^fi/r^d;  MunäuHg,  Öffmut^,  6,  18. 
C£  f  v,  Da  5,  5,  emph.  MGfi  5,  24*  .Skufc. 

Da  .'1  7  t,  ]"<np:cE  :5. 5.  lo.  15*. 

Ktzseh.  ä  64,  4  tJ#aÄTr^p'.ov,  8aittuiti-tni- 


P.  OnS  n.  pr.  P«^«i>n,  Da  ö,  2Ü.  6, 
9.  13. 16*V  «  emph.  »'>0"iB  6,  29  t, 
Qr.  STKOIB  Ktssch.  §  61,  6.'jiiW. 

I'' JÄ;  pnB  Da  4,  24  t.  Ktzseh.  §  27. 
alneerfen',  übtr.  «wrA     Süadm)  entlaeten. 

w  ji^  Po.  j)t.  p.  'OriDtt  Esr  4,  18  t 
deuiUch,be$Hmmf\  vgl.  d.  hebr,  Wörterb. 

15^1?  Esr  4,  11,  23.  6.  6  Ktzseh.  g  64,3. 
Abschrift,  Kopie;  TgL  d.  hebr.  WSrterbi 

^UD  inf.  IBDtt  Da  5,  16  t.  Ki^b. 
§  28.'  deuien. 

Po.  pt.  aeL  ntfi;«  Da  5, 12.  EtssclL  §  40, 3. 

ein  Deuter,  Ausleger. 

Da  4,  3,  als  es.  5,  15  etc.  (4),  emph. 
K-10B  2,  4.  25  u.  ö.  (8),  nnCB  2,  7.  5. 
12*,  S.  W-jÄ  2,  9.  4,  16b 'tL  ö.  (13), 

dazu  in  4,  iö.  16a.  5,  8  als  Qr.  (Kt. 
«nOB),  pl.  "l^nrE  Da  5,  16 1-  KtMch. 

5?  54,  3,  b,  1.  Dvutuny. 

Da  3,  16,  emph.  KttänB  (Bär 
Kä>nB)  4,  14  etc.  (5).  Ktzseh.'  §  64,  .3. 
Pahn  ( •  I   21.  Wort,  Befeki,  8a<Ae,  fl.  d. 

hebr.  W  orterb. 

FeU.  pf  3  pl.  m.  i^n-'ne  Da  7, 
10,  !ini-B  3,  21.  pt.pl  f  inTiE  "6,  11*. 
Ktzseh.  §  29,  3,  d.  §  57,  U,'  geöffnet, 
offen  »ein. 

"rs°  Ä  PPPB  Da  3,  1.  Esr  6,  8,  Ktacfa. 
§  67,  a,  ß.  Br«ito. 


n^as  Da  7, 19,  pt.  »as  5,  19 

(4mai).  impf  »jr  4,  14.  22.  29'  5,  21. 
inf  S  n'2S^  4,         Ktzseh.  g  47,  g,  1, 
n.  b,  d.  wollen,  Lu.'it  haben. 
ment.  Nach  AtheiiilU8"636  F  die  {ia^ooi;  1  12::  Da  6,  18t.  Ktzseh.  §  61,  4,  b.  Wüle, 


(dreieckiges  Hackbrett,  Harfe). 


I  An^ele</enkeii. 


Digitized  by  Google 


889 


pi-  pl  r^Mü  Da  4,  22t.  I 

Ktzsdi.  ?  31,  2.       ni'tif  n.  trünhcn. 
Mithpa.  impf.  yaüX'^  Da  4,  12  etc.  (4mal), 
P.  ebenso  4,  3ä  Ktzsch.  §  32,  2,  b.  <fe- 


iveU,  Da  2,  8.  10.  40f.  45.  3,  29.  Esr  4. 
14.  7,  14  Q.  a.;  51p'3  dem  gegenuier 
daß,  weil,e,lZ.  Ktxseür$  68.  69,4. 

adj.  m.  Da  4,  10.  20,  pl  T»''"^]? 
4,  5  f.  Pta  (7),  CS.  "^TDiip  7.  18.  22.' 2r>. 
27  hrilit/  (v.  Engeln,  v.  den  Frommen). 


11  Ktzsch^  55,  5, 8, 1.  Sette-,  -^bjegen  ^^^^       3  ^  3  33  p 

Äjn,  Da     25t;  1« Ä       Ärfe».  «•  |  ^  4^  18^^^  Da  5,  23.  6,  23^ 

^„o    ^  ''""ttTlJ  4,  ö.'^O,   19.   23.    7,  10 

~S ,  Kn:^  Ktasch.  §  55,  6,  a,  nui-  in  Da  3, 

14t  ran,  g»w8lml.  erklärt:  M*  Ab- 

sichi.  rorsaiz'^ 

rj^"!!  f.  Da  4,  24  t  Oerechtigkeit  (OeKch- 

liglieitsübung  durch  Almosen). 
"1X35'  &  ^'\»^2  Da  ö,  16,  5,  7. 

29*.  Ktttdi.  ^  h.     b.  §  59a.  Jffah. 

i^'^iJ   Pa._/;/.  K^272  Da  G,  IL/*/.  1')'?XTa 

Esr  6,  10*.  Ktzäich.  S       g.  d- 

nSil  Haf.  pf.  n!52n  Da  3,  30.  0,  29, 

n'bsT?  Esr  5,     pL  yn^^rq  6, 14*. 

K1raeh.  '§  40,  4.  a)  intr.  Oläc^,  Fortyany 
haben,  gedeihen,    b)  Irans,  mit  b  Jmdm. 
Glück,  Macht  verleihen^  Da  3,  :5Ö. 
DbS  Da  2,  31.  3,  1,  es.  ebenso  19, 


•«ri-'ÖT]^  4,  5.    0,  19. 

•>n'>T3"Tp'  (Bur  ■»nitti;:,'!)  v.  13;  mpT^ 

V.  7  t/l^niri^  4,  4  t.'  ktzscb.  8  68.  ror^e. 
dat.  vor  jmdm^  Da  2,  10 f.  27.  36.  5.  17. 
Esr  7,  19  u.  a.  (\ni  Verbis  der  Ruhe); 
c.  acc.  vor  jmdn.  hin,  Da  2,  24  f.  .'?.  13. 
5,  13  n,  a.  (bei  Verbis  der  Bewegung).  — 
Zusges.  075  -1»  von  Seiten,  Ba  2,  15.  6, 
27  inai  h  Verbis  des  FürchtensX  Esr  7, 
14;  mit  S.  "»ttl^S-ltt  Da  6,  27,  1". 
■^1215  2,  6  ton  meiner  Seite  =  von  mir. 

Da'6, 11,  hpTgtt  Esr  5, 11*.  Ktzschi 
8  67,  7.  vor  diesem,  vor  Zeiten,  vorher. 

''XTP-  eniph.  f.  »r."»»"!^  Da  7,  4  </i> 
CT-ite;  emph.  m.  V&cnp_  7,  24  <//V 
frükeren^wir^rydtenden;  emph./'.  sr.^TS"]? 

332  3,  o.  7.  10. 12. 14.  18*,  emph.  K^abs  I  -.«i^o 

2/Slf.  IL  ö.  (7).  Ktawh.  §  64,  3,  a,  1,  V  ^"p  ,  =5  Da  3,  24t,  'IttR  Esr  5,  2t, 


Md. 

VB^pi.  CS.  Esr  6,  17  t  ^odb- 

1B2°;)/.  i-^ib;  Da  4,  30,  CS.  i-^BX  4,  9. 
18,  emph.  »nss  4,  11*.  Ktzschl  §  59  c 
Vogel. 


Fa.  pf.  52;?  Da  6,  1,  impf.  pl. 


impf.  3  «y.  m.  wpn  Da  6,  20.  7,  24*, 

/".  D'pP  2,  '59.  41b'*.  pl.  .?  m.  IsTap"^  7, 
24t,  r^-P"  7,  10.  17\;//.  2»p  2.  ^If, 
pl.  "|'«^2X;?  (Qr.  r'^^^)  ^»  ^tr  enipli. 
»«ttitj?  7,' 16t,  M»p.^'>p  7,  öt-  Ktascb. 
§  45.  3  A.  1,  a,  b,  c,d.  1)  aufstehen,  sieh 
erhrfien.  nich  in  Beirrguny  setzen,  sich 
aufmachen,  erstehen  (oriri).  —  2)  stehen 
bleiben,  beeiden  bleiben. 
Fa.  ma^p  Da  6,  8  t.  Ktzscb.  a.  a.  0.  A.  .3. 
Haf  aVpn  Da  3,  2  f.  etc.  (6,  2  bei  Bär 


T.bap^  7,  18,  ■J'^b^pP  2,  6*  empfangen,\  3^^-,^) ntt-'pn  5,  11,  nti^pK  3,  1 

antreten  (eine  Regierung).  |  3  f^hy^^in  7,  5  (Fehler,  Bilr  riapn, 

jM'4«5p.bap:Da3,3.  5, 1.6  etc.  gegen- \  vgl.  Mich.  TL  BSr  z.  St.),  Wp^T  3,  12. 

über,  angesichts:  mit  &  11^3)$'?  2,  31 ; ,  18,  /  xrj.  n)5'»pn  3,  14,  5//.  1>3'»pn  Esr 


angesicht»,  in  Betracht,  5,  10;  hai  bspb 
«M  anbetroM  üeees,  au»  dieeem  *CfrunJe, 


0,  16,  iVw^/".  O'^p''  Da  2,  44.  4,  14,  D^pn-" 
5,  21.  6,  16  (Mich,  p),  /".  0*'pn  6.9.  inf 

Esr  4.  1  n ;  m  bap-bs  (Bär  n  bap-'3)   ä nn^^iapn  6,  4,  pt. n-'pntt  2. 21.  Ktzsch. 

infobjr  dr.sf!(^n.  <fo,  Dä2'l2.  3,  7.  n'lO;  ^  45,  3 'A.  4.  5.  uuf-icf,(en  Da  2,  44, 
deshalb,  Esr  7,  17;  bisw.  ganz  in  die  zeit- ,  aufstellen  3,  1,  einsetzen  2,  21  u.  a.,  be^ 
liehe  Bedeutung  Übergehend:  da,  darauf,]  etätigen  6,  9.  16. 

Da  2,  24.  3,  8.  Als  conj.-^lQ  'p-D  I  Baf,  n^^-n  Da  7,  4t  aufgeetelU  werden, 
weil  nun  also,  3,  22.  Mit ''^  verbuii  l.n :  '«»^k^« 

conj.       ba^-bs  (Bar  'T  bai?-'3j  «/^Atf-,  ^wj?        big^  Da  5,  lü,  jtt.  p,  b-i-jp 
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ö,  30;  Fril  f.  nbnjp  7,  n  ISten-,  Ä«: !  «-ip  Esr  4, 16,  r.-'ip  v.  10,  emph.  Jtp-ip 

^rf.M  werden.  jg^       ^2).  l^."  19,  21»  Stadt  "  ' 

ÄM/»«-  »«f-  "r'^P^r"  Da  2,  13  b t  getötet 

werden  (s.  auch  unter  Mithpa.). 
A.  iag  D«  S,  22,  tii/:  nbop  2,  14*. 

Ktzsch.  §  31,  2,  a.  d.  /<»7en. 
Uithpa.  2)t.  pl.  V^^rya  Da  2,  13  af  (Bar 

]"'!5t3j;rn3  HUhpe.)  getötet  werden. 

■^^i?"  i?^  r'jap  Da  6,  12.  16  Knoten, 
Beseiehn.  maiiiseher  Sfiuiiintlalloneti,  vgl. 
Bevan,  the  book  of  Dan.  104;  c«.  in  "'nop 
nst^n  die  Gelenke  seiner  Zünden  5,  6*. 

t3*p  Da  2,  36t  ^"inmer. 
C;p  Da  C,  IG,  als  cx.  6,  8*  Safzuny. 
C-p.  Da  6,  27,  /".  fi<l2"g  (Bär  n*ö'p)  4, 

23*.  Etesch.  9  59d.  ^b^Mmf,  beüändtff. 
Cin^p   Da  3,  6.  7.  10.  16*  Et,  Qr. 

O'inp  falsch,  xHlaf/t;,  Züä«-. 
bl?  r/f.  ebpMsn  Da  3,  5.  7  u.  ö.  (7).  Ktesch. 

§  68.  b,  2,  h.  &Aö^/,  Stimme. 


in 

3  Da  7,  8  t,  emph.  K31p  3,  6  u.  ö.  (8), 
du.  •J"'2-»p  7,  7t,  emph.'K^rp  7,  8.  20. 

24*.  KtAsch.  §  o4.  3,  a,  o.'  Honi. 

y^p"  j>i'  ^-  ■*mxig  Da  6,  25,  rmxig 
3,  b*  SHieke;  jiiia8.S»tckeeneii,  bUai'» 

verleumderisch  annagen  (vgL  Horat.  Sat 
1,  4,  81  abs<Mitem  amicum  rodere). 
I2lw:p  (Bsr  -Jirp)  Da  4, 34  Wakrkeki 
tSÖp  2,  47''  fürwahr. 


KSi^in  Esr  7,  17  t  imtfen. 


Do,  8, 12t  u*  2oni  gertte», 

rSp  Esr  7,  23t  ^oni,  Gnmm. 

■  ■«  ^° 

)  -Äj/f   Pfl.        2  p/.  iSilp  Da  4,  11t 
ab/tauen.  Ktzsch.    31,  2,  c 
r::p  Da  2,  42,  M.  nxp  (falsche  Tunkt., 
Bar  ri-hfip  rip)  4,  26.  31*  Ktecb. 


"^iXl  als  CS.  Da  7,  1,  emph.  ncscn  2,  38, 
S.  4,  2.  7.  10.  7,  16,  ?[C»-i  2,  28, 
t^rx^  2,  32.  7,  1  0,  nCK^"7.  20, 
r^CiJ"^  .3,  27,  pL'^Zit'^  7,  6',  Ächrx" 
Esr  5,  10*  Ktzsch.  §  55, 1.  §63.  Jlaupi, 
Sjulze,  JSaujtiiO^. 

3*1  M.  Da  2,  10  Q.  A.,  emph.  XS'i  7,  2 

u.  a.,  f.  emph.  «rS"!  4.  27.  Ktzsch.  §  55, 
5,  a,  1.  2.  1)  adj.  groß.  —  2)  »übst, 
der  Anführer,  Da  2,  14.  48  4,  6.  5,  11. 

Da  4,  8.  17.  30,  f.  n^a"^  Qr.  4. 

liJa,  n^n  4,  19b,  2  m.  tg.  4,  19» 
Et    Etneh.  §  47,  g,  1,  o.  groß  werden. 


CS^)<'  pf.  K-^p  Da  3,  4.  4,  11.  5,  7*,,  Ktzsch.  §  65,  4.  Myriade, 
impf,  rrip-  5,  7,  /  Hg.  KipK  v.  17,  3  /)/.  ■  ^2">  Da  4,  33,  ernpb.  sr^'n  5.  18f.  7. 
l^lp^v.  15,  «"/■.  «"Tgtt  VT.  8.  16.    B-//;  27,  &  ^jn^ian  4,  ly*.  Ktzsch.  ^  61,  4,  b. 


•»-ig  Esr  4,  18.  23* 'ktescb.  §  47,  g,  l,  b. 
d.  e.  g.  1)  m/m,  ««lr«t«ji.  2)  leeen.  Btü 

liiihpe.  impf,  nnpn^  Da  ö,  12  t  herbeige- 
mfen  werden. 

Da      2r,.  r2-ip  7,  16,  is'-p 

3,  8.  6,  13,  i«/.Änaij?r!  6,  21*.  Ktzscb. 

§  25,  a,  ß.  d.  e.  tieh  nahern,  herantreten^ 
A.  impf  2  8g.  a-jpp  Esr  7,  17t.  Ktwch. 

§  39,  3,  darhrutge»  (als  Opfer). 
Jlaf  'la-spn  Esr  6,  17,  S.  ^n^inpn  Da  7, 

13,  pt.  pl.  ra^pn^  Esr  6,  10*!  ktzscb. 

§  33,  2,  a.  e.  darbringen  (Opfer). 
S'^fDa  7,  21t.  Ktach.  §  57  f.  Krieg.  \ 


Größe, 

^iraT  Zahlwort,  m.  emph.  »"^yy  Da  2» 

40,  3,  2.5.  7,  23  (Qr.  nsr^n^),  f.  emph. 
KH^^y-^ai  Da  7,  H>       *  V'/-r.  tw/«. 

i»/.  »».  y2-\2^  ha  3.  33,  /l 

laian  2,48.  7,  3.  7.' 26," emph.  fitna-QT 
7;  il.  17.  EtsMii.  5  69,4.  yro^;  /Mi;ab 
flfru/r.  7, 8. 20*  (groBe  Dinge,  Frechheiten 

reden). 

"jS^nT  Ä  ••:2n3-i  Da  4,  33,  ?i^:n-^2*  5. 

2^,'-»rj'!3nnäV5,  IflF.  9f.  6,  IS'.  KtzscL 
§  61,  3,  a,  7.  Magnaten,  Vornehme. 

Äi»/".  ^Wnn  Eer  5,  12  t  »«  Ä>rji 


ver- 
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T5"1  Da  3,  13t.  Kt7  h  5  54,  3.  a,  i.  Zorn, 
du.  T'bjn  Da  7,  4,  enipli.  K'bsi  2, 

iif.,  Ä  •»hiSan  2,  33 f.,  n-iban  (Qr.  nba-\) 
7,  7, Kiäch.  §  54,  3,  ä,  S.  1^«^" 

03^    Äi»/:  Wy^T]  Da  6,  7.  12.  16*. 

mit  Lärm  herbeieilen;  "bj?  iru  jmdm. 

IT  &  mi  Da  2,  31.  3,  25*.  Ktzsch. 
§  55,  1.  'ÄMidi. 

Da  4,  5f.  u.  a.  (7  ),  empli.  »ffi-)  2, 


7.  28,  2.  29.  5,  10,  '^ri'i'^^^  4, 

lö.  5,  6*'  küscb.  §  61,  3,  b.  Gedanke. 
Da  4.  1 1  grünend. 

impf.  3  sy.  f.  r'lP  Da  2.  40  b f. 
Ktzscb.  §  40,  3.  a.  zerschmetUrn. 
Pa.  pt.  :fy^TQ  Da  2,  40  af  z&rtdkMttam, 
Ktzsoh.  §'^9',  3. 

pt.  sg.  f.  no»nDft  7, 7. 19*.  Ktasoh. 
I  58,     2,  d.  8ertret«n, 


35,  Ä  "»mi  7.  15,  nnn  6.  20,  ;>/.  m.  ■^.-.»^ 
•«mi  7,  2.  Kt/.sch.  i?  55,2,b.  lVind,Geust.  UöH  Da  6,  10.  p-QI?-»  6,  13f.,  impf. 

2  OT.  O^-T»  6,  9.  ktzsch.  §  25,  a,  a.  c. 
JWZ  ffitf^  5,  24f.  6, 11*  KtBscb.  §  29, 


3,  a.  wywMdkwi»;  iW{  ^a*i; 

is 


hoch  sei».    PeÜ        Dft  5  y  20  \ 

erhöht,  hochfahrend  werden. 
JPaL  pt.  Dtti-rta  Da  4,  34  t  erhöhen  (jiuda. 

mit  W<Mrieii)  **•  Um  preiten. 
nUkpal.  ppTSinnr.  Da  5,  23 1.  Ktasch. 

a.  a.  0.  f^ich  erheben,  mitb^  gegen  Jmdit.  \^»m  ■ 
Baf  pt  n-«-»»  Du  5,  19  t.  KÜsch.  §  45,  3  J;/;/' 

A.  4,  A  «r»«*«.  AmA«««««!!.  |        i^^-  ^'"'P^'-  «r^C  Esr  5,  9,  M.  W 

KT  s.  rm'in  Da  3,  i.  4.  7f.  17.  Esri  ^' 
6,  3*  Ktoch.  §  66,  2.  b,  B^.  ^^J^  Da  3,  5  s.  u.  «35. 

T"^  Da  4.  n,  cmpli.  sr^  2,  18  f.  etc.  (5),  pl.  \  impf  vtilB^  Da  8,  31.  6,  26.  Ew 

2.  2S.  47,  etnph/K:n  2,  29.  Fremd-!   4.'22*.  Ktzsch."§  47,  g,  1,  b.  groß  »ein. 

wort.  Kt/scb.  §  04,  3.  Gaemn«.  j^.^-^  j^^^  g,  6.  12  u.  ö.  (11)  /'/  f.  IK-'SW 

nsm-;  «.  pr.  m.  £sr  4,  fi£  17.  23.  persi  .  v  .  a  /   /  1 ,  . 

Bch«r  Beamittr,  Tgl.  d.  hebr.  Wflrt«rh. 


p^"*'      rp^iT?  (Bür  rP^m  V.  p^nn) 
Esr  6,  6t.  Ktzscb.  §  57,  b,  7.  0iUfenUtfer^. 

1'*^r:n  Da  2,  18t  J&*<»rwi«i. 


2,  48.  Esr  5,  1 1  yo/f,  viel\  als  orfu.  ««Ar. 
iniC  s  d,  hebr.  Wörterb. 

nnntt*  emph.  KnTinteGD31,47  f.  Ktesch. 
§  61,  4,  a.  Za^m. 


DTO ,  bte  Da  6,  12  n.  d.  (8),  s.  ntste 
J7i%.^innrnl)a3,  28t.Kts9cb.    Ear  5,  14t,  V^rstß  (Blir  Ppis)  Da  3,  lo' 


I  30,  2,  a.  irnfTmien,  b^T  auf  jm^ 
ITH  a]a  «t.  Da  3,  27t  Geruek, 

,  1131  Da  6,  17.  25,  Krrn  3,  24, 
inftüiß'rü  '20.  Esr  7, 24*.  Ktttch!  §  4  7,  g 
A.  1 ,  H.  d.  werfen,  mit  jWa.  M«f  etw, 
behüten,  Esr  7,  24. 

P«7  T'ttl  Da  3,  21.  7,  9*.  Ktzscb.  a.  a.  0, 


/  eg.  ncfc  Esr  6,  12,  5  pl.  ^tiXD  Da  3, 12, 
imp.  2  V'/.  "'2"^r  Esr  4,  21,  pt.  p.  U^'V 
Da  3,  2y.  4,  3  ».  o.  (9),  /:  ntSTC  6,  lÖ 
(Ktssach.  em.Ptt^).  Ktescfa.  §  45,'  3  A.  l, 
a.  c.  d.  Hetzen,  legen,  mit  doppeltem  aco. 
jmdn.  zu  e(to.  machen',  sonst:  0^13  0© 
einen  Befehl  geben,  Eäjr  6,  13;  eine  Er- 
laiAiÜB  geben,  5,  3 ;  mit  bSf  SSektielU  auf 


,    ,         ,  .  -  j      u  .  jmdn.  nehmm.  Du  H,  14. 

V  ^  ,  Hithpe.  impf.  =rr^  Esr  4,  21,;,/.  ^^WP^ 


Da  2,  ö ,  pt.  DOritt  Esr  5,  8*,  Ktzsct. 
a.  a. 0.  A.  2. gel^  ' 

fehl  gegeben  wei 
j  gemacht  werden . 


impe.iv^f^^J^  Da  3,  6  11  6.  H  13.    ^  ^0.        gel^  u>erdeH',  \^t  m  Be- 

:dtZ?^7^A!^         u  '  fM  gegeben  werden-,  mit  «».  «iT  ^«»m 

lITSinp)  3,  15*.  Ktzscb.  a.  a.  0.  A.  2..  „^»„«^Ai! 


A^.r«r/-^  >  ^  ^  ^IDIC  (Mich.ni:C)  m.  Da  7,  5t  Äei*». 

r?[T)  als  c».  Esr  o,  17.  7,  18*  Ktascb.  '     •i-,o         ■  ' 

§  61.  4.  b.  Wille,  Wunsch.  Hithpa.  pt.  52piBa  Da  7,  8t. 

ll^'ISry  pl  ee.  Da  2,  30,  &  «»rrri ,  KÜsdi.  §  32,2,  d.  hetradiUn,  mit  3  «to. 
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":rD3C  Du  ä,  1 1  f.  14    Ktesch.  s  (Jl,  4, ».  :|17B  «.^r.  m.  Du  2,  49.  3,  12«!  etc.,  a 


d.  hebr.  Wdrterb. 


(Bkr  richtiger  r^V)  Da  4,  iet/ktasch.  '      ^  '"^  ^«  ■'^«-> 


16t. 

Jj  58,  b,  1.  Hasse i\  Feind. 

"yt^  als  «.  Da  3,  27.  7,  9,  iS'.  HiyiC  4. 
30*  Kteaeh.  %  56,  c,  «.  J3&«r.    ' '  " 


Ktzsch.  §  47,  g,  3.  y/r/rA  werden. 
Hithpa,  impf.  n^lFC^  Da  3,  29  t.  Ktzsch. 
a.  a.  0.  g,  4,  b.  «mar  Sadie  ^fdekyemm^ 
werden, 

pl.  eroph.  (richtig  Qr.  ÖC^I'IC) 

Esr  4, 12,  vr-m  V.  13,  n^ni»  v/ic*. 
Etzscb.  S  55,*3,  b.  Mmur,  * ' 


Da  2,  UO,  KjVxr  E<r  .'  impf. 

S.  rMbÄÜ"»  7,  21,  pL  "^XC  J):i  2.  ILia^Tti  8.  Sr. 
27*  fragen^  m.  b  der  Pei:jon  u.  ace.  der  '  **  -  *•* 
Sache,  fordern'^  mit  doppeltem  aee.  eiw. 

von  jtndm.  verlangen 


"SZT^TSP  n.  genL  m.  pl.  emph.  »:3:C'.r 
iSv  4,  9t  die  SetaAner  von  8uea. 


pt.  p.  f  r^rprcto  Da  2,  9.  6,  ö*. 
Klaach.  §  67,  b,  y.  verderM,  Meehi. 
"1?^  8.  lüiD. 


KiahKÖ  Da  4.  14  t  Beschluß. 


II,/»-,  m.  Esr  ö,  2t,  ».  d.  hebr.  l  it"2^TD  s.  «X'' 
n«'^  als  c«.  Da  2,  18.  Esr  4,  9  eU-..  — "  ' 

■^iti^  (Bar  Ut«*)  Esr  7,  18.  20,  ©mph.  '  U  ö   //^Ape.  nDntJn  Da  f,  8ä.  6,  24. 

«7X1?  Da  7,  7. 19  der  Seet,  die  Virigen.    Esr  ei  2,  f.  nnSPCn  Da  h,  1 1  f.  14.  6. 


Ä.  nmo  Da 


b,  23,  rnSB  4, 1  ,frfund,  ,^  ,rn,h  n 


23,  2  m.  rnrPOn  6,  27t.Kta8ch.  §  40, 2. 


13.  Bbt  4,  19,  ttsnson  Da  6,  6b,  impf. 
2  9g.  m.  nsr r.P  t^v  4,  15.  7.  njWj: 
Da  6.  6a,  inf         "  -  - 

f«i,/:  5      f.         Da  4,  18  t. 


KWh  v/n         -'^^f-  ^  '^y-  nnscn  Da  2.25,  ^nscn  r,, 

Ktzsch.  §  40,  3.  preisen,  anhrten.  i   --i  —  . L  -  - 

t:n;r  pl  c^>.  ^-jnr  Esr  «,  17t  S/amm. 

□"□TD"  .  rr  i-»-  N«---r  D.i  :l  22  w.  I  Da  6.  6a,  inf.  TVXStßn  6,  5*  findem. 

pl.  'i''n'>air  (^pj^äC  liar)  Da  7,  9  lu.  "''V'^'^ 

-^«0*  j%Mim«{«igtl  streifen,  Büschel,  vgl 

Bevan,  the  book  of  Dan.  84). 
r!73ir  Da  4,  13.  20.  22.  29,  'Xß  in     19,    wohnen,  vertceHen. 
c«.  nyao  Esr  7,  14.  Ktzsch.  §  65,  1  A.  2.  i  Po-  l^TÖ  Esr  6,  12  t  tcohnen  lassen. 
§66,"i  «Äjfttfn;  MD  "fln  sieben  fäUi<}         I  "^Sw"  ,  . 

PJÜ   i»i;>.  2       flpao  Da  4.  12.  20.  i  §  47,  g,  1,  f.  ruhig,  gluekUeh. 
Esr  6,  7,  inf  pi^tt  4,  23*.   Ktzsch. ,  "b^  s.  ^ibtj. 

§  27.  28.  Wfl,  »ufü^laeeen.  |  ^bo^Da  6,  5.  Esr  4.  22.  6,  9*.  nbr  Qi. 

Jldhpe.  impf  3  Hg.  f  psnOR  Da  2,  44t.!  I>»  3,  29t  (Kt  rtlJ  nach  Eteb\  §  61, 


Ktzsch.  §  30,  2,  b.  gdaeeen  werden 

101319  JSt^a.    pl.  i'<vaner  Da  5, 

9  t.  ktuch.  S  32,  3,  d.  in  Verwirrung 

geraten. 

b:.-r  Ä  ^nbt;  Dn  5.  23,  anbfttf  0,  2f.  |  14.  impf,  nbü^  5.  i7.'6,''iV  'iwi 

Ktzjich.  §  58.  Gemahlin 
•  o 

-TO 


7//77;/-a.  y>/.  niPtJtt  Da  6.  15  f. 
Ktzsch.  ^5  ;;2,  2,  d.   sich  bemühen  (vgl.  ^ « 
Bevan,  the  book  of  Dan.  IUI".), 


4,  b  Schreibfehler).  Irrium^  Vergehen. 
n^blD''  S.  SfFfhft  Da  4,  34t  Ä«»*. 

Da  8,  2.  38  n.  ö.  (6),  nnVti  Esr 
4,  11,  5,  7.  iwnbc  4,  18,  »:nbc  4. 

14.  m;;/:  nb©^  5,  17.  6,  12.  'iViV  p/. 
rfbr  Da  5,  24.  Esr  7,  14  schicken;  T 
m.  21  t/i«  Ua/id  an  etw.  anlegen,  £är 
6.' 12.  ' 


U/^Ä^  Da  3,  27,  VjbB  6,  25,  impf  3  s^. 
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P.  'SlsTS'^  (Eltr  b)  5,  7,  /:  'Zbtr}  2,  39,  2  w. 
R  öSlDri  (Bär  S)  6,  16  *  herrsdien,  m.  S 
JfMiK  über  jnüin.  lüAtn,  sich  jmds.  be- 
mädUigen. 

Haf.  pf.  S.  ^yicbTOn  Da  2,  38,  riX^tr\  2, 

48*  zum  Herrscher  einsetzen. 

•(iüb©°  vi.  CS.  '^:bbB  Da  a,  2,  "»jiDbc 
(Bür  -«aobilJ)     8*'  ^0/»Ma6«r.  '  ' 

',t2V^  Da  7.  6.  14»,  lObO  4,  31.  7, 
14b.  6,  27.  emph.  VtZ'dbXD  1.  27,  S. 
IJSIjbC  4,  19,  ?J30bjD  3i  33.' 4, 31.  6,  27. 
7'  141  26,  ^ItoSb  V,  12,  fH,  emph. 

t:^5'i  2.  10.  Esr  7,  24  u.  Ö.  (7mal), 
emph.  Kö-^^C  Da  2,  i.jf,  i-^rr^j»  Esr 
4,  20  t,  ip^^'SC  (ßäi  ri33W)  Da  4,  23  t. 
1)  adj.  m.  m&i^iy.   2)  der  MadUhaber. 

PeU  DiblJ  (Bitr  cbtJ)  Esr  5,  16t. 

Ivtz&ch.  §  29,  3,  a.  volUndtt  werden. 
Haf.  pf.  &  wMn  Da  6,  26,  imp.ü\ttn 

Esr  7,  19  einer  ei»  Ende  bertdten^  i 

volhtändig  abliefern. 
Db'f  Esr  4,  17,  emph.  KTSbt  5,7,  S.\ 

■Jl-übr  IIa  3,  31.  6,  26*  Heil. 

tthä  CS.  Da  4,  5.  Esr  5,  1.  10,  S.  rTOi: 
Da  2,  30.  26.  4,  6. 16.  5,  13.  Esr  6,  14, 
pi.  CS.  nnttt?  V.  4,  Ä  E^nup  10*. 

Kt7.sfh.  8  63.  ÜT». 

HüB  Huf.  inf.  rnijffri  Da  7,  26  t 

Ktzscb.  §  33,  2,  d.  venUiiteH,  | 
«^B^S  emph.  Da  2,  18  f.  37  n.  0.  Ktaseli. 

§  56,  a,  3.  <A»-  HimmeL  ' 
•o 

Ethpo.  pf  OTaintJilS  Da  4.  16  f. 
Ktzsch.  §  36.  i»  Betäubung  vefteizt  werden. 

HISD  Da  6,  16,  1  99,  WB^  6,  14.  16, 

impf9'>2t-'3.  10.  yy^tF\yY.6.1b,ptpl. 
T'?T2TD  V.  7.  5,  23*  hürrn. 
HUhpa.  impf.   y^TESPß'^   (Bär  richtiger 
^hpe.  l^JTSTC^  ktjwch.  §  30,  2,  b)  Da 
7,  27t.  g^or^en. 

Ty^'^r  P  Vl^t  «•  Esr  4,  10.  17*. 
Kt^seh.  §  51,  1  A.  StHHorien, 

USDIO  A.  iHip/:  ^JL  Ä  »isilhsC''  Da  7, 
lof.  Küseh.  §  31,  2,  b.  iA««MN^>i<fii.a(.r. 
emph.  Da  6,  lof  die  Sonne. 
"ffiJ?!?  «.  pr.  «I.  Est  4,  8f,  17.  24*. 


■TT  du.  "j-^sti  Dil  7,  7,  Ä  n^:r,  Qr.  Plftf 
7,  ö.  ly.  Ktzscb.  §  51,  1  Ä.  .ZoAn. 

i:t  Da  3,  27,  S.  'VfÜlB  6,  6, 
impf.  »70-}  7,  24,  f.  »«jp  6,  18.'  7,  2:?. 

m!  f*5©  5,  9,  f.  'TjjtÖ  7,  3,  pt.  p. 
f  n^:©  7,  l'j'(UUr  K;?fl?j*.'  ktzscb.  §  47, 
g,  1,'  a.  b.  e.  f.  §  56,  a,     2.  M  «er- 
ändem,  verschieden  sein. 
Pa.  pf  3  i>l  y^ilD  Da  •<    28,    impf.  jd. 

liiü^  4,  13, Äy./".n^:cc  7,  7.  Ktzscb. 
S  47,'  g,  8,  a.  h.  d.  nawuientt  4,  13  (ygl 

^la  Nr.  1),  verschieden  sein,  von  etw.  e^ 
weichen  (rin  Gehot  iihertreten). 
Hithpa.  pf.  'ijnüK  (Bär  isnO«)  Da  3,  19 
(Qr.  Kt})JL  isnok)  iKtxsckS  98, 

1.  1l  '//iyy/-.  xrptjt  2,  9,^/.  ]ijPW^  7,  28, 
-.SP.V  ö,  !(»♦.  Kt'/seh.  §  32,  2"  g  17,  g, 
4,  a.  b.  sich  ändern  (insb,  v,  dem  Erblei- 
chen der  GesichtsÜMrbe). 

Haf  impf  »3ürT»  Esr      11,  inf  r^-^irn 

Da  6.  !>.  16.  t."  2.'..  x^itn  (Bär  7^^ys:n) 
Esr  6,  12,  pt.  KZOno  IM  2,  21*.  KUsch- 
§  47,  g,  5,  b.  d.  9.  verändern,  abmdem. 
nrvD*'  f,  CS.  nxö  Da  7,  l,  Esr  4,  24.  5, 
1 3.  6,  3.  15,  pl.  Da  6, 1.  Esr  5, 11*. 
Ktzscb.  §  56,  a,  [i,  2.  Jahr. 

nzt"  /;  &  np:ü  (Bär  anjc)  Da  6,  i9t. 

Ktzsch.  §  56,  i),  ß.  Sddaft  ' 
rWD  Da  4, 16  t,  «mph.  KFWftf  (Bar  «ny«) 

3,  C.  15.  4.  30.  5,  5*  (in  letzter  ^telia 

Bilr  ~r7t:)  Stunde,  Zeitpunkt. 
t35'£^  pt.  pl.  lipco  Esr  7.  25t  RichUr. 
I^ETD  arf;.  »i.  Da  4,  9.  18*  schön. 

"^DIS  Haf  pf  2  sg.  m.  Pl!?BOn  Da  5, 
22 ,  Impf  bßCn^  7,  21 .  inf.  n^BCn  4, 
34,  pt.  bE»T3  5,  19*  de  mutigen. 

D5'*C^  örf/.  Bt.  c*.  bEO  Da  4,  14  t  niedrig. 

Da  S,  32.  6,  2,  »W.  ID©:  4,  24* 
wohlgefällig  «0»,  jmilm.  3?  ll.  Cnp. 
IB-IET  ,.mi)h.  xnB-ictDa6, 20t.'Ktsw;h. 

§  59,  3  (mitPhe  min.  u.  maj.)  ^forgenröfe, 
P^^pl.  Ä  Da  2,  33  t  Schenkel. 

*  O 

m.  ifW  Da  2,  22,  yiü 
3,  25,  in/:  S-r^  5,  Ktzscb.  §  47, 
g,  1,  d.  f.     1 )  u-ohut'ii.  lagern.    2)  fö««». 

Pa.pf.3pl.  T*-}BEsr  5, 2,^^.  »nü«  Da5, 12  *. 
KtsMfa.  a.  b.  Nr.  3,  a  u.' 4  '(wo  tt^Ohs 
em.  wird)  «it/aiiy«it,  m.  ^  «.  m/I  «Zw.  Äün. 
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Uithifo.  j,t.  pL  YiyWlß       d,  bt  :/eioit    »j,  3  u.  ö.  (6),  »rbp  Esr  6,  4.  Ä  ^innip 

Vywr  S.  ■•niB-itf  Da  4,  12.  20.  28*        13*;  j»!  dreißig/  '  '  * 

Ktzsch.  §  54.  3,  0,  1.  irur:ef.  "r^r       5.  7.  emph.  f.  «nbn  6,  16.  29,  ' 
^ty^  Est  7,  26t  Kt.,  Qr.  -©IC  Ktzsch.    nxr-;p  2,  3vr  (Kt.  8rp"'bri); Ktzsch.  §65, 
§61,4,  au.  d.  Enttcurzelunrj.  Verhanminf}.     1  A.  .5.  §  6b,  1.  der,  die  dritte. 

laaiTTD  /i.^r.  Esr  5,  14,  Ib.  si.  da»  hebr.  y7VnT\  Da  6,  28,  emph.  Ä'nm 

Wörterh.  3,  ^2,  &  -irnnbri     88*  IFMd^J 

Esr  6,  15,  P.  rC  Da  3,  1,  TTü  IT^P  ndv.  KMi'.  §  67,  3.  Esr  5, 17.  6.  1. 
3,  1.  6,  1.  Esr  6,  3*.  Ktzsch.  §  65,' 1 1  12  dort.  Znsges.  'r-|"a  ^on  dort  v.  6'. 
A.  1  u.  2  u.  Nr.  3.  «/frÄ*,      »fcA%.     j  l^pP,  /:  nr3P  Da  7,  5  f.  Kts»cL§  66,  l. 

nri'Ä',  rprx  Da  5,  3f.  (mit  Aleph  -^^il^'""^'-'^    „  .  «  . 

^^.uL  ^       /   /  o    .  -.^^  ^^3;:r.  aäv.  Da  2,  7  t.  KtBBch.  §  66,  2. 

prosthet.),  imj^f.pL  TTtP  v.  2.  i>t.  nrc       ;^  «-^  »LiMfr 

V.  1,      rr»  V.  23.  Kfctsch,  8  47,  g,  1, ,  -1"  n  *     ?    ,  o  ... 


mmEmi  mumMü  ...         .    '  '  "^ypsr)  babylonischer  Würdentrü<T^r 

Xj"*        .      P*''      Name  eines  pers.      -  ;^  '  ^  - 


p^- 1>.  f'  WroiR  Da  2,  42  t 


(Peil  einige  pf.,  Ktzsi  h.  pt.  p.  )  Da 

5,  25.  27,  besätir  uls  ;u>//j.  Sektl  aulku- 
fasseo,  B.  unter  ysyn  a.  D^B;  pf,2m,^ 
Mrbpr.  ^«wog0»  werde». 


hrechen-  pt.  p.  (zerbrochen)  zerbrechlich.  Hof.  pf.  1  gg.  r\r^rT\  (beSBOT  Bar 

Da  b,  17.  21*.  Ktasch.  §  60,  6.  mU  Eifer,  " 

p  pri  P.  Da  4, 8. 17,  f.  rBfPP  (Bsr  n^gp) 


ST-^  Dil  4.  31 .  33».  Ktzsch. 
§  45,  2  A.  I ,  b.  zuriickkehren. 
Maf.  airn  Da  2,  14,  »5l2Tn  Esr  5,  11. 


6,  20,  2  m.  pi^pri  4,  19.  Ktzsch.  §  25, 

a,  3.  h.  e.  ftfnrk,  machtiii  werden. 


i„,nf  „;  -    CZ.  JJ.      r    •  ;        "'/•  S^Bpr-  Da  6,  Öt  befc»tigen. 

S.  lFninr.n  Da  ,3,  1G^  Kt/M-h.  a.  a.  0.  "P^"*  ''■'f-  ^^r^  ^^^^  4,  L»7  (Bär  a;5P).  emph. 
A.  4,'a.  b.  c.    1)  zui-ückbrinßen.   2)  er-    ^^7^^  (Mich.  D)  Da  2,  37*  Stärke. 

i,  mhporieH.  ^'O^cj"  es.  "np  Da  4,  26.  Esr  6,  17  (nur 

mit'  -iry  8."  u.),  f  Da  6,  1,  Bsr 

t.  24*  Ktzsch.  §  65.  l  'A.  1.2  TL  Nr.  2. 

zirt  i;  ''■'P  zirölf. 

5nrn  r*.  Da  2,  49.  3,  26*.  Ktxsch.  §  54, 
3,  a,  a.  fAtfr,  Eingang. 

Esr  7,24t.  Kt/sch. 


Mjl^l  Da  3,  24t  bestürzt  u-tnlen. 
lin^  pl  Da  4,  22.  Esr  6, 9  u.  ö.  (7) 

rrinr  pmrp.  Da  7,  27,  ä  ^niphp  4,  9. 

rTM;nu.uus,  unter^  ''^  TÄai*«,;., 

D       von  (dem  Orte  inUt  i  halb  einer  Sache) 
hmweg  (flieheo,  ausgetilgt  werden). 

(Mich,  falsch  b)  Da  7,  9t  'S'eftiiM. 
Da  7,  6,  8.  20,  emph.  npbp  3,  24. 


^PP)  II.  pr.  m,  9av&av«t,  L.  T«v8«vatoc 

3  Esr  itatvvTj;,  Name  des  Satrapen  der 
transeuphrat.  Provinz  nntpr  D  uiti^s  Esr  5. 
3.  6,  3.  13,  vgl.  Lag..  Psjlt.  Hier.  1Ü2. 
Symm.  U,  106.* 
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Deatsch-liebiaisches  Wörterverzeiclmis. 

£i  äad  mir  db  IhImIImIim  Sticlimrt»  «Bgtgtbttt,  unter  dumi  Im  htbrUiohcii  VBrteibaclie 

wlbil  im  NIImm  n  lachin  UL» 


1 

Aar 

Aaron  "'"inK 
Am  nb5^ 

Aasgeier  na*3,  b:?,  nnn 

ab         auf  wv\  ab  s.  gehen 
abbckouiuieu  np'j 
abbcugen  IHp^ 
abbiegen:  vom  Wege  a,  rr^j 
gfl^  JEf*.,  -w,  -JSJ^  II  P»., 

Abbild  n^D^,  r-3:r 
abbilde       II  üi-  (0 
abbrechen  Q-^rj.u^p  IIC<');pa88. 

T5^  Ho.  (v.  e.  Zelt),  y iVV.  (v. 

e.  Hause),  Ni,^  »T|  A^t. 
abbreoaen 

abbringeii,  jiiidii.T.  etw.  n^in 

abdecken  n^;;^  VQn 
Abel  V3I7 

Abend  s";*;  gegen  A.  rrs, 
'y  ni:^i;  A.wcrden  z'v  III; 
-dimmerung  aq?;;  -kUhle  n?  ^ 

-s  iiy  <w^.,  S^y^;  -schatten 
s^j/j/.  s-i— -zeit  r.y 

aber  %  b;x,  e^Ät,  fi^^»?;  aber 
wahrlich  ^^X 

abermals  iS&',b.  auch  »i^;,  n^u; 

abemton 

Abfall  TC,  vtH,  vgl. 

Abtrünnigkeit,  Widers|}cn- 
stigkeit ;  zum  A.  bereden  '^^'^ 
nij  i/i.;  A.  V.  Korn  bijr 

abfallen  !:5:,  5':^':;  iihtr. 
~0t>  '"^9»  sonst  8.  widcr- 
spoutig  seio ,  verlasBen, 
verfallen 

abfordcru       Wi^,  't 


abfresseu  35^,  2p"iX,  T^nb 

abfuhren  -^'sr^  i/>. 

Abgabe  *".^tljx,  03'?;  heilige 

A.  C^T?;;;,  souat  ».  Steuer, 

Tribut 

Abgang  s.  Weggaiig,  Kot, 

Schlacken 

abgefallen  b-j,  p^,  nj-j, 
AbgefiiUenes(T.  Weiabwren) 

I  abgeben  s.  weggeben 
I  ubgemngwt  5g,  pg,  nr,  p: 
I  abgeneigt  sein  Xjijj 
j  abgeuuts^  n^^-,  a.  sein  n^^ 
abgeaebmaekt 
Abgeschmacktheit  n'^l^r) 
abgesondert  "17^.  17^;:  a.  f«e- 
biete  r.'i^H^h  ^  Gegend, 
Land  rryt^  yyit 
abgetragenes  Zeug  e^X'b:^'', 

sonst  6.  abgenutzt 
Abgott        vgl.  Odtieubtld, 
ix.        "rbMt,  Bnrj^x 

Abgötter  (Luther)  o^^''!;!;,  s. 

Götterbilder 
Abgörterci  niSt,  rsl"  T^-iri;  A. 

treiben  nj|,  vgl.  Götzen- 

dienet 

abgrenzen         -Pi.C?),  vgl. 
Grenze 

Abgrund  »|f ,  nn»,  otnr} 

iibliiK.k.  ii  --s-  Qat,  Pi, 
abhalten  x:;:  Iii. 
abband«a  konnok  n;^;  a.  k. 
Itisseu  "IJJJ  Pi. 
Abhang  T^jx,  n^ro 
abhärmen,  sich,  s.  yjn 
abbauen  snj,  n*!^,  n-^;^  /V., 
rs;?        PA,  vgl.  fUlen 
t  abhäuten  Iii. 


I  abheben  nn  Zf«. 
abheilen  m^f 

abirrpn  n-x,  xtjn,  n;^^^,  *gL 

irren,  umherirren 
Abkehr  e.  Umkdir 
Abklärung  ""tzjq 
abklopfen  u«ri 
abkneifen,  abkneipen  y-r^ 
abknicken 
Abkf)nimf>ti  r^75 
ttbkraUen  n^;j  i/i,,  S'^  if«. 
Abknnik  »"il^o 
abkürzen         Pi^  Ei. 
AbM  a.  Erlaß 
ftblnawn  inq,  r;^:  ^«1,  vnöt 

^"0,  ST^,  b|}  JK.,  rn-j,  vgl. 

aufhören 
Ablauf,  nach  A.  von  . . .  Tij'2, 

...  r^~,n:Kji9,ii;ju:^nwpi^ 
ablaufen  *55j,  13;^ 
ablecken  7|n'^ 
ablegen  -»^o  Ä"., 
ableiten  r::;j  ///. 
ablenken  nc;)  //i'. 
ablesen  -ij^,  bb:^'  Po/.,  vgl. 

lesen,  Naciilese 
ableugnen  mj^  Pil,  «»Ji  Pi^ 

~?J  i  <• 
abliefern  'B  bj 
ablösen  r-n 
Ablösung  n^^bn 
abmachen  n;^x  n^; 
Abniaehiuig  nj-^X,  11'»^^ 
abmagern 
Abmagerung  '(iT^ 
abmahnen  s.  warnen 
nbmessen  ly^  Qttiy  Fi^  PoL^ 

•,515  /'I. 

abmühen,  aich  nxb  Qal,  Ni., 
b?^',  n:r  ITT  oJ/.  Hithpo^ 
y);;;  sich  abmühend 
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Ackersmann 


abnehtiMii  inir.  tpn,  a^O;  | 

V.  Tage  n^-,  n^-;  /rana.  ■ 
etw.  bjjt  hI,  =s-  Hi.,  \ 
tntr.  B?^  Pi.'y  vgl.  ablasseu  i 

A  bneiguug  nx;ir;  A.babeD»al9 

abnutzen  nb^  f*/. 

abpfläcken  »j^s^ 

«bncbnen,mttjmdm.  na|a#ll 

Abrechnung  f^.  Rpfhnnncr:  A. 
halten  m.  jmdm.  tk  ysn 

Abrede  t.  Tenbredung:  in  A. 
stellen  nrj^  PL 

abreiben  cn«,  pass.  n^'j;  Pm.  (?) 

Abreibungen  (kosmetische) 

abreisen  i'^j,  n^p 
abreißen  pcj        AV.,  K;;^, 
tich  etw.  a.  BiUtp». 
abri  chtcn  (Tiere)*t9^  }»aM.i^ 
abrupfen  tojjf 

Absatz  (v.  Waren  )  V^p:;  Ab- 
»fitze  (im  Mauerwerk)  ni9^:|T} 
abacbaficn  rz'^  Hi. 
abschälen  Fi, 
abaebBtsen  Ei. 
AbschäUung  7]-? 
abacheren  y^,  rif  9,  sonst  s. 
scbeven 
Abscheu  "'P'i. 
abscheulich  a^r?,  ^^ic 


Abscheuliches  VX^il 
abschicken  nb^j 
Abj*f  iiicil,  A.  nehmen  V.  ein- 
ander t^^  Xi. 

absebieÜea       Qat,  fV.,  vgl. 

Bchießi'u 
abechiuden 
abseblachten  isrv^ 

abschlugen        /'/.:  jin  'm  ■ 

Bitte  a.  't  "'jp  tr*^n,  z'^zt}, 
't  "ic-ni!!;  das  A.  ?|^:  (v. 
Fr  iu' Ilten) 
aK'ii  lilielien  üh^,  1;^, 
abschneiden  l^f^,  ng^,  nT^, 

a?B?»  ^  ^*"> 

pass.  T^}  AV.,  sonst  s.  schnei 

den,   abhauen,  abhacken, 

beeebneiden 
Abflchnitt  a.  Scliiiitte 
abschöpfen  p^iji^ 
abschreiben 
Abschrift  -^1^, 
ab8chü«>ifr,  a.  sein  z:"' 
abschütteln 

HitkfM. 
absclnvcifen  n^'J,  Vgl.  ab» 

irren,  abweichen 


•ii'j,  von  sich  a. 


abseits  p'm'yQ,  a.  gehen  ri^*f 

absenden  n^' 

absetzen  -?o  Ht'.,  rai^"  Ui. 

Absicht  n^3,  vgl.  rian,  Vor- 
haben; in  böser  A.  n^'^?; 
die  A.liiilicti  Vieabsichtigen 

absichtlich  nps^ 

absondern  1^  vgl.  aus- 
sondern, trennen;  sich  a.n^9, 
Xi.;  kultisch  sich  a.  nj} 
Xi.,  Bi.,  NL 

abspenstig  macbmk  e.  abwen- 
dig m. 

absperren  X^^,  "Xp^,  vgl.  ab- 
sondern 

abspülen  yn*,  lypi  Hi. 
abstammen 

A  betammnog  s.  Abkunft,  Her^ 

kunft,  Urspnujp 
abstatten,  c.  Besuch  a.  nxn 
abstecken  nn^,  vgl.  abgreji- 
zen,  begrenzen 
abstechen  s.  schlai  litcn,  töteii 
abstehen  •"5  t:;^',  vgl.  abhisscn 
absteigen      hl},  b^a  n;:f 
abstoßen  s.  hinwegstofien,  zu- 
rückstoßen 

abstreifen  XS^  Hi.^  vgl.  ab- 
wischen 

abstürzen  s.  absehttssig  sein, 

stürzen 

abteilen  a.  teilen 

Abteilung  n;sbn ,  p;r'Vn"?. 
njeW»  n|iq,  Abtei- 
lungen v.  RSumen  sonst 

s.  Schar,  Kriegcrechlur 
abtbuu  140  //(. 
abtrennen  s.  absondern 

Abtritt  /»'.  r-x-.;-::.  r-J<-n'3 

abtrünnig  a^'ilT,  3?*»,  pl. 
Cü'X;  a.  sein,  werden  "fiT, 
SÜD  ^M/,  7//.,  15^,  "WD,  Vtd^, 
~*?n,  sonst  8.  ab- 
fallen, widerspenstig  sein 

AbtrOtmigkett  mq^^mq 

abverlangen  vö'y^  ro."-  u-T^fs 

abwägen  yi^  A",  ',5^  Pi. 

abwRlzen  Vv^ 

abwarten  n^n  Pi.,  HJ]^  PC, 
sonst  8.  besorgen 

abwiirts  n^Ji;,  n:j?5;  a.  fiih- 
ren  bBt9  Hi.  (Wege) 

abwflfchpn  yn-,  fttjty,  r^Vn  Hi. 

abwcch-seln  z^n  Qnl,  P/.,  üi. 

Abwechselung  n^^bn 

Abweg  r*3irj 

Abwelir  s.  Schutz 


abwehren  3^  HL 

abweichen  1*0 

Abweichung  n^p 

abweiden  n^'".;  a.  lassen 
Pl.,  JKW 

abweisen  n^;  ffi. 

abwenden  n^|,  n^;  HL;  die 
Ibnd  a.  a^itf  jEK,  das  Ohr 
iio  Äi.;  sich  a.  t^'i' 

abwendig  machen     im  fik 

abwerfen  -^Vj^*  //i.,  n^^J  Pk, 
vgl.  wegwerfen,  abschütteln 
abwiegen        das  A.  r'^i^/S"^ 
abwischen  nnij 

abwickeln  b?^ 

abzählen  n;^,  Qai  u.  Pi. 
abiinnien  rtQf  Pi. 

Abzehrung  nenip,  «i^^,  flOMt 
8.  Abmagerung 

abziehen  Vv?j  (Schuhe),  i'c 
Iii.  (Ring),  n^:  //i.,  zrr  Hi. 
(Hand),  KtJ?^  ^fl/,  Hi.  (Klei- 
der). —  y^j  (Zahlen  sub- 
trahieren); inir.  Qai 
u.  A7.,  vgl.  fortsiefaen 

abzirkeln  sxn 

Abzug  (nach  FaUtotina)  n^^; 

•sgraben  nbyn 

ach,  1)  klagend:  -'rx,  nn.x. 
rt;*x,  nx,  'n,  i^n.  —  2)  bit- 
tend: 1-x,  x;t^ 

Achat  ia:^ 

Achsel  qr)5 

acht  n|bflj,  f.  h9\ad 

Acht  a.  Aufmerksamkeit; 
Bann 

achten  2^fn  (schBtzen);  pasi. 
Xi.,  ^uu.-t  .s.  achthaben 
achter  -»j^rir 

acht-haben,  -geben  •,•'5  ^'ai, 
//».,  i/iVA;>o.,  np^,  nx-;,  r:pp 
fli.,  hz':;  Iii.,  .inßer 
acht  lassen  2J^*,  sich  in  s. 
nehmen  fltMjfM. 

arhtsam 

achtzehn  s.  u. 

achtzig  s.  u.  nj'-iKj 

ächzen  sn?  I  ^'*m  n^^j,  p^i; 

Ächzen,  das  npx? 

Acker  n^7^«,  njn?:,  r-x,  n-tt;^: 
•arbeit  rrf^s  n-p^;  -bau 
n-jn^^r^  r'na?;  -besitz,  «stttck 

"l'^O  riP?n 
ackern  1S^f^  II 
Ackersmann  n-^xr  'THIjir'Sl 

nVJ««  -«ii'.  "»^ 
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AM  

Adel  n^in^ 

Ader  (Luther)  a.  Seime 
Adler  ^1^;,  goMt  1.  Geier 
adlig  8.  edel 
Aife  vfp 

Affer^reburt  (Lutlu.'iO  Niii-h- 
geburt;  -geachwübte  o^'^ht) 
eftenedeD  e.  verieumden 
Agnat  ni| 

Ägypter  "i-i^Xi,  't:  'i^x 
Ahn 

ahnden  ».  räcbeu,  etrafen 
Ahndung  nos^n,  n^p^ 
ahnen  s.  merken 
fthnlich:  ä.  sein,  werden  n-;*i 
Qaif  iV*.,  n^,         M;  ». 
jgleiehen 

Ähnlichkeit  r^c^,  s^P- 
Ähre  rtrij,  ^o//.  r-^qx;  mil- 
chige Ähren  r2*<'dr;  -nmonat 

a*»  W  «nK  19^ 
AichuDf»  n;si]9 

Akazie  rv^ 

Aknnenbolt  y% 

Akropoli."^  s.  Bur^' 

Akbaster  a;:q;,  'X 

Alarm:  A.  eehlagcn  i'ii-i  i/i. 

Hlbera  n^B,  n;^ 

Alge  pfD 

all:  aller,  e,  es  ;s,  aia, 

allKbendlich  zyj^  3"?"9 
aUedem:  bei  a.natr97:;,nT-c^ 
alle  miteinander  Vh;;  i*»!^;, 

'3fi~i?i  'pn**)^.  elf? 

alle  sein,  werden  bj^,  o^, 
allein  «tr.  179,  179^, 

allerdings  8.  gewiß,  sicberlicli 
allerhand,  allerlei,  allea  mög- 
liche Vs 
Ailerheiligstc«    ^'^3'^,  ©ip 

Allerhöchster  (Luther)  "^vv^, 
allesamt  i'nn: 

aüeieitrt^rb;^,  a-»rrb5,T'T;t5 
allgewaltig  ».  allmfichtig 

ttllhier  ns,  i:n,  ht,  rrb 
alljährlich  njuj  r.;'^*,  u;-  u;, 

allmfichtig    (Luther)  "v^, 

aUmIhlieh  's  ca^ft},  WHMt  e.  u. 

allzumal  a.  allesamt 

>  n.  8f4i»>  Btbr. 
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Aloe  s";-x.;  inüver  r*?f7?<. 

als  ronj.  2,  -';??t;,  oini,  BJlf 
f.  m/*..  f.  impf.,  pratp.  "ig 
(Komparativ ab  noch  r$l>, 
rr:;,  i'v:;;;  so  oft  ab 

alsdann  TK,  nQ^n,  t4^> 

also  ^9 

alt  ipT,  o^p:  xbo,  pr^'; 
.  .  .  Jahre  alt  nf;j  .  .  .  — ,5; 
alt  sein  ',^1;  alt  werden  sc^a 

Altar  155t  1;,  njn":  -(nVv? 
AltardlÄnst  i^i^]»  r>'^V-^^ 
Alte,  der  Q^i^,  i^UJ^,  vgl- 

Greis,  Ornukopf 
Alter,  das  ',^1,  Qi^^,  n^""!?» 

n?p!  2:^° 
älter  •,'0  der  Ältere, 

Älteste  iin^n,  sonst  s.  Grei«, 
Erstgeborner;  die  Älteren 

altem  pr^' 
Altem,  das 

alters:  vmi  alters  h«r  bt^^, 

P'in-.tt;  vor  alten»  o'ip.jC'S^?? 
Altertün  oi'i',  o^p 
Amalekitcr  •^pblj;} 
Ambos  crgf?) 
Ameise  nj^^ 
Amethjrst^n^VnV 
Anime  npri;,  '«  n^^x 
Amt  -,5, 3»?,  nn|^  vgl.  Dienst 
Amniet  TÄ?^  vgl.  Mondehen 
an  :j,  -bx,  -bj,  tis^\  en... 

heran  b;; 
anbauen  "1^9 

anbefehlen  s.  anvertrauen 

Anbepinn  s.  Anfang 
luibt  teii(.Lutherj  nnijHiOipo. 
anbieten  8.  darbieten 
anbinden  -QJJ,  — ifp,  d;^ 
juiblaseu  njj  C>a/,  ///., 
!T-I}>  tJ^B  H/.,  pas«.  n^j  /'«. 
Anblick  nxr"? 

anblicken  nxn,  -rx  x-~;, 
-^Ui,  üSJ  ///.,  rr^j-;  jmdn. 
finster  a.:j  n'^?^  i"^!?«!,  freund- 
lii'h  a.  r-:!^  ~'xn  m.-b?  u.-;x 

aubrecben  nr,N;  v.  Tage  n"J, 
n*^V,  sonst  s.  abbrechen 

anbrennen  'V^.  p^^.  ri-r". 
sonüt  8.  entbrennen,  anzün- 
den, entsflnden,  heizen 

anbringen       •^^},  hjg  hl^, 


angehftrig 

Anbruch  s.  Neubrueli,  Tag; 
beim  A.  des  Moigens  n^ai^^ 

Andenken  -st,  y^^x,  D^j 
indem  ;r|brj  Hi.,  zz^i  BLy  pMS> 
II».,  n;iQ  n  Af.;  sieh  indem 

anderer,  e,  ea  -nx,  /".  r"nx; 
im  Ggs.  zu  dem  einen  (~9 
rnx,  tzr'X):  nx,  /:  n'^nx,  nj, 
»"'^l»     r.'t"-,  sonst  a. 
fremd 

andringen  ?.  nnpreifen 
androhen  0.  drohen 
aneignen,  sieh  np^,  sonst  s. 

Htchlen.  rauhen 
aneinander:  a.  g4;füf;t  sein 

ptP5n;a.hftDgem55  llithpa., 

nps  Iliätpa.\  a.  reihen  ^.yj 
anerkennen  njj  //♦..  pa»f«.  X'^ij 

A/.;  rühmend  a.  ivj  Hi. 
anfachen  s.  anzünden 
anfuhren  X  -''J,  :  t:^i!,"  311^ 
anfallen  s.  angreifen 
Anfiuog  tMn,  n'iQjtt^i  r^H^i 

im    A.    nj-ufx-^,  r-ilZ^t^ 

n^nP5,  sonst  s.  Ende 
anfangen  Vsn  ///.,  ri':;'^ 
anfassen  pm  ///. 
anfechten  ».  anfeiMilen 
Anfechtung  mj-^j.-;,  r;;;pj 
anfeinden  cv^,  vgl* 

bedrängen,  feindlich 
Anfeindung  ni;;i'jrs,  rryy^ 
anfeuchten  nj;^  Jft.,  n;-;  Iii, 
anflehen  'B  "91^*11»  r^r|*MtMt 

8.  flehen  « 
anfragen  n^?,  355"^' 
anfügen  l'JJ  Hi. 
autülireii  s.  führen 
Auführer  TSy, 
anfüllen  »b^  Pi.,  paas.  Qal,  Nu 
Anfiirt  (Luther)  s.  Gestade^ 

iStrauii 

Angabe:  genaue  A.  ny^^^ 
angeben  'rj,  .-"ii-t  s.anklap«;n 
Anpehimle:  jmdm.  ein  A. 

gel.eu  p;V  /fl. 
angefüllt  xs^j 

angehen,  jindn.  g  W.; 
waa  geht  dich  ...  an  -n  j 
. . .     Td^,  sonst  s.  anbren- 
nen, anfangen 
Hugehüren,  jnidm.  b  n^rj 
angehörig  -*5.«<  «r-i;^,  'p  "«13^ 
~bx;  alle  Angehörigen  jmds. 
't^.  "^'Mi  ^'S^  Familie 
57 
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Augel 

Angel,  AngeUiaken  n^n,  ph 
r'"t?,  sonst  8.  Thrirun^rfl 

Angelegenheit  1^7,  ytn,  tq-^  ; 
«ine  A.  TOrtnigen  i'^-n  i^n 

Aogdobtng  s.  GelAbda 

angemessen  ».  geeignet, 
schicklich,  geziemend 

angenelmi  a*o,  nf^,  a-^v» 
Fnnst  8.  lioblich,  »üß;  a. 
Dinge  r'p^n,  niS'^;  a.  sein 
B?;,  S"?  II,  vgl.  gefallen; 
juuim.  a.  sein  r!:i'i  .NV.,  n"n 
'B         'üb  Tis*;?  n%-j 

Anger  15,  g,  Aue,  Steppe, 
Wit'se,  Wüste 

angeschwollen  sein  Pu. 
angesehen         n^^?,  "XVX? 
c;;;    angeaeheme  Leute 

Angesicht  0*^;^,  von  A.  zu  A. 
'fbsj  e-?^,  vgl.  Gesicht 

an^t'^ichts  -jiib,  nsjb,  n;: 
angreifen  ^  X"a,  5  yj^  ///., 

II,        /V.,  Cj-tn 
angrenzen  r;^,  99:9 
Angriff  ri^;n5-2 
Angst  nsnijn,  n^j,  1351  -1^ 

w'-i,  na«ij,  V -Tij;  A.  haben 

j-ich  ängstigen 
angst  8.  ängstlich 
ängstigen,  sich  t':^,  bin  <?o/, 

Hithpa.,  vgl.fücchten;  jmdn. 

ä.  ^^^^  7//. 
ängstlich  nnrj 
Angstschrei  ftf^ 
niili.iffen  5  pjT 
anhalten         sich  au  etw. 

anhaltend  a,  «t«.  thun 
ptn  //f. 

anhangen  AV.,  pj^ ,  n;n 
"'"nJ*  Tjbri;  uner- 
schütterlich a.  ^-inx  xir 

Anhänger  s.  Geßihrte 

anhinglich  p^^,  a.  Min  a. 
nnhanpen 

anhauchen  s.  anblasen 

anhäufen  ^ys 

jinheboii  x'^;,  nj^ 

anheften  VJSI^ 

anheimgeben,  -stellen  at^, 

-bs  -Vi* 

anheischig  machen,  sich,  ». 
versprechen 
AnhShe  rv^^ii,  tv^'} 
anhören  vz':;,  't  Wp^  'aJ, 
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anketten  s.  anbinden 

Ankhige  nj:^'jj 
anklagen        ift.|  vgl.  an- 
feinden 
Ankläger 

anklammern,  sich,  a.  an- 
schmiegen 

ankleben  ps'j,  H:j 

ankleiden  tbz\  ffi- 

anklopfen  n^^Q'^^pS^  Qal 
vt.  Hithpa, 

anknüpfen  -"N.  "^X^f  OJ^ 

ankommen  x*a 

ankündigen  s.  verkündigen 

anlftchehi  pifif 

anlangen  s.  ankommen 

Anlaß  8.  Grund,  Ursache 

anlassen  s.  anfiüiren 

anlaufen  ^n,  sonst  s.angrcifen 

anlegen  n'^ip,  D'ni;;  Feuer  a. 

Anlehcn  s.  Darlehen 
anlehnen,  sieh  an  et\v.',VT^A't. 
anleiten«.  lehren,untcrrichten 
Anliegen  s.  Angelegenheit, 

Uitte 
Anmut  "(rj,  Bi'j 
anmutig  (v. «.  EVau)  yi^  ns*D, 

*"  rxx 
auuageln  yjif^ 
anni£em  a*?^ 

.\nnalen  'n  'n  iBg 

iinuehmen  Hilf},  nj^,  5;;;  P/. 

Annehmlichkeit  c<3 ,  ;>/. 
0*>)^^;  jnidm.  Annehmlich- 
keiten bereiten  'ci?  ',11  'j^j 

annullieren  "i"^  J/i. 

anordnen  Tj?^\Miists.befehlen 

Anordnung  -^"j'n,  r- ^T'^,  sonst 
s.  Ordnung,  Befehl 

anpacken  ^  ptn  i//.,  rrr^ 

anpa^en  yjj  Zfi. 

nnpfcifen  s.  auszischen 

anpHanzeu  s^u; 

anpochen 

anrechnen  a.  zurechnen 
Anrecht  Sf'jj'a 
anreden  s.  reden 
anreihen  rj^ 
anreizen  r^ic  ///. 
anrennen  y^". 

anrichten  s.  anordnen,  an- 

fidfft'ii,  bewirken 
aurücken  nbv,         a.  Ia."ä3en 

anmVeii  -*5X  xnjj,  vgL  Hilfe 

anrühren  yjj 


Anspruch 

ansammeln  s.  sammeln 

ansässig  ■2.ilf*.V\\  sieh  i 

trjx  AV.,  ',5!9 
anschaffen  n^^y 
anschauen  ntn,  0157 
Anschauen,  das  n?X'^,  n"^x- 
Anscheiu  oy^?  n^j'j's;  auf 
den  bloSen  A.  hin 

anfcliirkcn,  sil  li,  cfw.  zu  tbui^ 
b  csf  s'>tQ',  sich  anschickend 

anschirren,  pass.  npl^  AV. 

Anschlag  n:;T,  n^,  rq^n^, 
n^snaj^*,  r.'isrjpi;  gehei- 
mer A.  "no,  böser,  schlim- 
mer A.  r*  ^3^:  e.  A.  machen 
gegen  jmdn.  0l{,  b^^JIUhpu^ 
B^V  ^'  t  vgl.  Plan,  Rat 

anschließen  /rfln*.  nj;;.  in'r. 
sich  AV.,  Hithpa,;  sich  an- 
einander a.  nnx  tr;;  AV., 
vgl.  anhangen,  ankleben 

anschmiegen,  «ich  pjri  PUL 

anschmieren  n^s,  b;:j 

anschnauben  a.  anfiduen 

anschnüren  •iVJjj 

anschreieu   s.  aufahrea, 
schreien 

anschuldigen  n^y  /f/. 
aoschwärzen  s.  verleumden 
anschwellen  n^'gAV.,  ps^,  r.z^ 
Ansehen:  einer  Sache  ^.  An- 
sehen ;  A.  jmds.  m^"*"»?,  CO,  bei 
anderen  s^?5  s'iß?.  vgl.  Ehre 
ansehen  s.  anblicken;  jmds. 
Person  a.  =  berücksichtigen 

n-'j?  Kt^j,  't  njj  Hi.,  ^J^f^ 
gnidig  a.  -bäj  n??»^,  vgL  An- 

gcsii  ht;  scharf  a.  '^ttD;  sich 
gegenseitig,  einander  a.  ^^t■: 
Hith}>a.\    (staunend)  nr^ 
Hithpa. 
Ansehung:  in  A.  9.  Hctri-ff 
ansetzen:  Knospen,  Ülüten 
i^}} ,  Früchte  njn^  PL 
ansichtig:  a. werden n|f),rm7, 

1^»,  an? 

ansiedeln,  sieh 

Ansiedl  ~r"- 
auspanucn  -,;jc,  co"j 
anspcien  ^  pn; 
anspieflen  n**}!;);  f^?n 
anspornen  antreiben 
anspritzen  r.tj  Iii. 
Anspruch:  A.  halten  a.  ver^ 

dienen,  A.  erheben  a*  for» 

deru,  verlangen 
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anstacheln 

auätuciieln  r^C  Hi.,  T\i^  Filp. 
anstatt 
anstarren  "■iffi 
Anstarren,  das  n';^^  C^) 
anstecken  a.  aaiOnden 
anstehea  «.  «iigenehm  «ein; 
a.  lassen  8.  ablaaeen 
ansteigen  n|^' 

anstellaa  a  bestdlen,  ain- 

sctren 

anstellig  n^^V^  niQ» 
Anstieg  nb}*^ 
anstiften  n-{  Pt.,  2"" 

vgl.  aufreizen,  anstacheln: 

(Hader)  a.  Pt. 
anstimmen  njl^ 
Anstoß  b-rs^,  nnirj,  r;;. 

yiij*;;  e.  A.  geben  nn-io  r.-^  v 
anstofien  939,  9)9»  q;?9,  b 

iVt.,  vgl.  angrenzen,  berftliren 
anstreichen  t^vq 
aiwtreiftn  an  etw.  V$ 
anstrengen,   sich  ÜA'., 

sonst  8.  arbeiten 
Anstrengung  r"'5''.  n^'^^-j 
anstflmea  a  an^ii-ifea 
Ansufbcn  s.  Begehrea 
antasten  i'j; 

Anteil  pVrs,  np^,  n^},  rtjtj, 
n^,  p/.  nii^;  doppelter  A. 

anthnn  Pof.,  b;^. 

bi"  s^-u,  ri^n  77,.,  -  nlvi* 
Antilope  b»?j,  rb*^l,  "»lorp, 

Anflits  c:^ 

antrnpren  s.  bitten,  b^hxeu 
autreffen  X^^, 
antreiben  yix,  r^n^,  p5^, 
antreten  X"a 

antüiicheu  m::,  bildl.  b^;; 

Antwort  naj^,  A.  geben  a 
antworten 

:nit  Worten  n^qj,  "V^fl  S"«?!!! 
u-bt}  'n 

anvertninen  \ys^t%  ir^$  ir; 

anwachsen  sonst  a  wach- 
sen, zunehmen 

anweisen  a  bestimmen,  unter- 

ri<'litt'ii 

Anweisung  s.  Unterwcisuug 
anweuden  b.  gebraucliea 
anwesend  sein  At. 
anwiehern  -bx  bjj^ 
Anwohner 

Anwflnediiidg  (bfise)  nbb;? 
Anzahl  rx^^  *^f:ß%  n^kc? 
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aufbringen 


Anzeige  niqj$ 
anzeigen  üi. 
luizcttelu  8.  anstiften 
anziehen  ttjb,  m^,  "^V? 
jmdm.  etw.       ii.,  br 
Anzug  zrisb,  tD»sb^,  r^:? 
HuzQnden  -r^  Fi.  JH.,  p^'n  //t., 

jpua  ic:  i/o. 
Äonen  s.  Ewigkeit 
Apfel,  -bäum  n^on 
Appetit  bsx 

April  •,9"'?,  vgl.  Ahrenmonat 

Araber  -«57?,  ^z-^',  •'J-inp, 
V3xy:;u;>,  /j/.  075  ^J3},  -np_  ^zx, 

aramäisch  tfv^f^ 

Arbeit  :"«5i .  nrxb's ,  nfcj'T, 
n-js;;,  y  rrxba,  n;^:;!^;  eine 
A.  machen  s.  arbeiten;  -er 
b^^',  -sertrag 
pbn ;  -sgerftt  HT?"?  ^b:|  •,-shauB 
S''"l^<  r"5|:  -spensuni,  -quan- 
tum  pri,  n^x";-:. 

urbeiten  n;:;,  nt^'y,  n;;xb:a  'y, 
i'j; ;  für  Lohn  a.  n;qj  llUhpa., 
vgl.  abmtthen 

Arche  n^ri 

arg  s.  Inise,  schlecht 

Ali;:  ebne  Aig  ä  niKlw;  -lirt 
bs:,  M^PV^  "''^^  ülxMi  f5.  arp-- 
listig;  -Itisigkeit  v^qj  wohn 
a  Verdacht 

ärgen»  cy?  Pi.,  Iii.,  ns<b  Hj., 
n';'9  Hi,\  sich  fi.  or*.  nxb 
Qal,  8.  auch  u,  «'i'-;  u. 
IUihp9.\  b.  Lnther  =■  ver- 
fuhren, vfrli'itnT,  s.  d. 

Ärgernis  s.  Auütoti,  Verdruß 

arglistig  3^?^?,  iss; 

u.  sein  bjp  llithpa. 

arglos  a((^'.  "^nii;  «m^i?«  n;!^ 

Aristokrat  a  edel 

Ann,  der  ^htit,  ?iiT;  -band 
s.  -Spange;  -kette  n^T':  -kiio- 
chcn  njp;  -K-uchter  n-":'5; 
-röhre  rn^\  -spaage  PPjy»«, 
^^*:^;  am  Oberarm  n7^*s 

arm  53, -iS^;?.  'lipi 

C'; ;  a.  sein  Q$9*i,8ich  a.'stellen 

jfithpol. 
Ärmel pl.  W^^^;  -kleid  'B  n^n^ 
armselig  '2Q*; 

Armut  ns?,  rsip*;,  osrn,  tthn, 
tr<^,  vgl.  Elencl 

Art  b^ji,    r^.  n^:},  n:?, 

vgl.  Gesdtlecht,  Zeitgenoe- 
sen;  auf  dieselbe  Art  s. 


ebenso;  auf  diese  Art  n^X, 
'X2.  njn  "57»,b5f,  vgl^tnach 
Art  inrn,  r^-:ns,  "i~"^"b?f 

artig  s.  hübsch,  zierlich 

Anmei  n^nri,  pl.  n^»B^ 

Arzt  x?-i 

Asch  8.  Topf 

Asche  -i|X,  -(^f^,  -.^^'i  A.  weg- 
■cbafTen  Pi. 

Aschenkuclion    (Lutber)  s* 

Kuchen,  Brotrinden 
Asphalt  n^n,  -ici  HI 
Asftyrien  i?;bx 
Ast  8.  Zweig 
Astarte  r*h*jji' 
Astartebaom,  -pfähl  n'^'XM 
Asyl  •jbpr:   -Hta<lt  -fi*; 

-berechtigte  Städte 

Atem       nn,  S'^n '-.  nc 

Äthiopien  Qj^S 
Äthiopier  •'aj'rs,  f. 
atmen  vgl.  schnaufen 
Atzung  (f.  Vögel)  t:^ 
auch       Bi,  -} 
Audienz  n;"?*4^ 
Aue  b^,  n?  Ü,  n.^j,  n*j| 
fette  Auen  }^xn  ■'jrtt?,  vgl. 

AVi.-sr,  Trift" 
auf  \inierj.)  c?p,  n-j^p,  r,b, 

n^b,  ;j/.?:3^p,si3b,  vgl.  wohin« 
auf  (Prfipos.)  bv,  auf  da0 

"•^ys»  vgl.  damit 
uutliauen  s.  bauen,  errichten, 

gründen 
aiinM-lialten  s.  aufbewahren 
aufbewahren        '^i^n,  31;^, 

13W  H».,  -iTj;.  15:»,  ^•;-^;bci 

sich  a.  • ::   -^^5,  etw.  «IUI 

A.  geben  1-^ 

Aufbewabrang  ■|in;?p,  r-^u;:;, 
das  sur  A.  (''bergebene  'fe, 
nrr'rr;      A.  geben  15^ 

Iii.,  i/o. 
aufljieten  W  JK.,  nb*  Hi.  4, 

rrr  ///.,  militär.:":-:^'  Yi..  Hi. 
aufbinden  n^^f  i't.,  sich  a. 

aufbleiben  s.  wachen 
aufl>lickcn  ::;3  i/i.,  nsn,  xljj 

aufblähen  s.  blühen 
tmfbrancheu  nb^  P#.,  nbs  Pi. 
uutiirccheu  7j'i5^i'5J,  n^^"  A7., 
»99,  s»p?  etw.  a.  i»? 
aufbringen  s.  herbeiachaftn 
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Attfbrncli 


av&chraibeii 


Aufbrueh  999 

atTfliürdpii  CT55,bi'  CX,  r'X 
aufdeckeu  n'^|  JHi.,  t\vsr} 
ftttfdiingen  i.  aufbOrden 

aufdringen  8.  angreifen 
Aufenthalt ,  AiifenthalNort 

n;  j,  vgl,  Herberge,  Ort,  Wuh- 

iiung 

Uli  ff  rieften  r-'u; 
br,  cip  /V. 
aufenitdien  "wpf,  n»p, 

ailfrrw  •'(•!•. '  II       :mf\vi-(  keii 

auferzieheij  ».  aufziehen 
aulSBwen         etw.  ganz  a. 

auffahren  nb^',  i<t|^  ö; 
im  Zorne  h.  p^t? 

auffallen,  auffallend  erschei- 
nen xbc  -V/. ;  auffallend 
verhalten  Xff  IMhpa. 

anffiuwen  a.  begreifen,  ver- 
stehen 

Auffa»j«ung:  uacb  jmds.  A. 

auffinden  M^r,  3 

aufflammen  n;r 

auffordeni  n;i^  Pt. 

auffressen  *5;X 

aufführen  8.  flihren,  vorfiili 
ran;  sich  a.  &.  betrugen,  ver- 
halten; namentlich  aufj^^ef. 
weiilfii  rr'z 

Au%aug  (der  äouuej  n:T, 
n^t^,  «onat  a.  Anatieg 

aufjL'ebcn  bnn,  aonat  a. 
ablassen,  nnterlaaaen,  vgl. 
Ikätüjel 

uuffreblaaen  aV^iy^;  a.  aein 

au%ebracbt  iseia  a.  entribtet 
«ein 

aufgehen  n^T,  X^,  nh'^  (v. 
GeKtinieu),  8t^;(v.Pflanzen), 
n^ij  ^V*.  (v.  etw,  Festgebuu-  j 
iüüaiem),  n;^^  iV«.(T.geaehloa- 
HeiiPü  Anpcn)  I 

aufgeregt  -5,  T|^;  a,  beii»  Tj-, 
aefar  a.  a.  HiVA;»»/. 

auf^'''ni"i  Ti  aufgehen 

aufgraben  ni^ 

aufhaben  Iii.,  s.  aufer- 
legen 

aufhalten  ~n!«  Pi.,  mmi  «. 

zurückhalten;  sich  a. 

I^n»         ▼j^'  verweilen 
aufhängen  1*^7       n^.;  sieh 

a,  p;i5  iV#. 


anfhittfen  n^«;  ift,  ^35,  npj, 

pasa.  -$x  Ti"..  -(ijn  ,Vi. 

aufheben  =  zu  nicbtemacben 
1^  ift.,  r;-;^  JH.,  -isio  //i-, 
vgl.  vcniichtcu,  sonst  8.  auf- 
bewahren, hochheben 

aufheitern  s.  trösten;  sieb  a. 
sb^  Iii. 

aufhilfcii  s!!p  Iii. 

aufhorchen 

aufhören  e«^  n^,  V^IJ,  T^l?, 

nb;  II  Pi.,  vi^-a,  -sio,  15?, 
^wi^,  DC^,  z*:x,  n;^,  c^^.;  a. 
lawen  //i.,  pst?'  i/i.,  1;? 
vgl.  ablawen 
Aufhören,  dat*  njen,  CEX. 
n^t;;  ohne  A.  'o  Tibaj,  •''sj' 

-4- 

aufhüpfen  nb^  ■ip'5;  a. 
k«0eu  Iii. 

ao^auehaen  $r»  Ak, 

I!ifl>/>ut. 
auikoDuneu  Cip 
aafkreiadien 

aufladen  crv  (^o^  A%  V?  V<iQ 

Auflage  Tj7V 

auf  lauem  S?^}  Ci'«'»  ■''»•i^J 

aufli  hen  n;r^ 

auflecken  ^t}^ 

anflegMi  ^Q^  rf^^  vSb;  die 

Iliuxl  a.  rjr^;  viel  a, 

auf  jmdn.  't"bi'  n^-^n 
aofl^nen,  sieh  nn^,  n:if;  //i., 

ij  n;  n-'-n ,  by    p  Hithpttl., 

vgl.  erheben,  sich 
auflegen  s.  ablesen,  lesen, 

sammeln 

aufleuchten  9^  Hü, «.  laflBcn 
5^^  HL 
anflodeni 

auflösen  ppt,  sich  a.  pp^iVt., 

vgl.  zerflieÖen 
aufmachen  r.:]^;  sieb  u.  n^p, 

*)W  Ni^        aich  früh  a. 

aufmerken  'ji^  //<.,  y^^  Hü, 

ai6?  fl»-.        >  isi«?  Äi, 

\!'!.  liorL-luMi,  hören.  Acht 

haben,  Aufmerksamkeit 
aufmerksam  ai^,  at^p;  a. 

sein  8.  aufmerket! 
Aufmcrtuamkeit  ::.r~;  die  A. 

auf  etw.  richten  b;,"  ab  n^sic, 

b     maj,  -isj  ai  O"«? 


aufnehmen         bsiS  ifi,,  bjjj 


V9L  feaaeot  in  rieh;  ftenad- 

lich  a.  npb,  rr^- 
aufpacken  s.  aufbürden 
au^iaasen    y:^    (^ai,  i/i., 

//i//f/w.,  np9,  nsn,  rrp 
wT*.  br^      vgL  nach  aaf- 

lauern 
aufpflanzen  r;;; 
aufraffen  s.  hiuwegraifen,  zu- 

sammenraffeu;  sich  a.  s^p 
aofrittmen  njf       vgL  Ub- 

wegräuuen 
aufrecht  adv.  ri'or'p;  a.  er 

halten  nip  /'i.,  t^t;^; 

sich  a.  e.  nsy  Hitlipol.x  a. 

8tehem^';a.gehen  n:;*- Tjbn 
aufregen        i'o/.,  t;^  Iii. 
Aufregung  njij^ 
aufreibeu  n'?^  Pi.,  nb^  Pi., 

nti?  Hi.^        Qo/,  pL, 

HL,  paaa.  ofl^,  -it^  ftt, 

vgl.  vernichten 
Aufretbujjg  r.'b^ij 
anfteifien  ry^,  ptp^,  den 

Mund  a.  n^^jj  -«^^  Ä». 
aufreizen  ""^v  ///'.,  r'T  //i'. 
aufrichten  c-ip  /i».,  /'o/.,  q;^, 

B^,  VgL  erriehtttu^  fest- 
stellen, gründen 
aufrichtig   n^p;,  o^'j  mir. 

Aufrichtigkeit  rtj««^,  nex> 

cV^  rb 
aufriegeln  n^|j 
aufrücicen  (Lntfaer)  &  toT' 

rücken 
aufrufen  x^p 

Aufruhr:  in  A.  ganten  tMtt 

.snn«t  s.  Auf Vt'Criiiip 

autrübrcn  (WajM«erj  X57 
aufirflttebi  «.anfragen«  erregen 
aufsammeln      nnmelu,  leaen 
aufjMüwig  — "b,  »i'i— nTp 
Aufsatz  "hi^?,  ri^^it  rn;j 
a  ufächeucheno^p  JK,^t  A:^. 
iiufscirKliten  r^n^ 
Aufschichtung 
aaftehieben  ^{qji^' 
auff^chir'ßen  n^,  vgL  «nf- 
sprossen 

avfadüageu  (e.  Zelt)  i'iyj,  n;^ 
crr,  yptr,  vgl.  lagern 

aufschließen  ntj^ 

aufschlitzen  vp^,  a.  lassen  PL 

anfechrecken  nj^^  Ni.^  «1^13, 
vpl.  auch  erschrecken 

aufschnuben  ac^i  "^CQQ  'S 
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auülcbreien 

aufiichreien    (^klugead)  p^*^, 

U«:;  (freudig)  -li-i  Qal,  Pi. 
aufschütten  n^^,  r^Xr^ 
aiifr-i  limrtppn.  sich  •^SX  nbyn 

Auf»eher  tcjj,  -1:5,  n^pp;  A. 
der  Sänger  A. 
machen       Ht.,  J7/. 

Aufsicht  n^pi};  unter  jmds. 
X,        n.  j.  A.  stellen 
'B-T?;  A.  fahren  tt^j  Pi. 

Aufsichtsbehörde  n^;?i| 

anftparen 

aufsjit'iclicrn 

aufsperren  n^i 

an%iefien        9  sr}^ 

aufsprießen  8.  auftpronen 

aufspringen  nrj 

aufsprossen  n?i',  rro^ 

aufstampfen 

aufstehen  C-t;  fnih  ».eS^plTt. 

Aufstehen,  das  n^"'p; 

anfirtelleii  «»p  Pi.,  Hi.y  lisf 
//#.,  y;;:.  --.  r«:?; 
sich  a.  iw^',  -^ic,  vgL  auf- 
richten ,  erricliten 

Aufstellung  ip"-;, 
Schlachtrf'ihc;  e.  A.  nehmen 
8.  sich  aufstellen 

anfbtel^en 

AnfHtPtireu  (des  Rauches)nW| 
Aufstieg  nb?-;,  z^-a 
anfttSren  tjn  f//.,  Po/, 
aufstoßen  ^  Vlt^ 
auftstfitzon  nr^.  sich  a.*,i*^j.Vi. 
aufsuchen  u;;;^  PLf  8.  suchen 
anfthnn  (Bland  etc.)  h:;^,  nQ^, 

(Aupen)  np9 
Auftrag  r-^,  r.^:x^i;;  in  jmds. 

A.  *B  W<?S,      B-npp.  vgl. 

auftragen  r;'.;  Vi.,  c-"!^  CÜJ 
'B  •BZ.  ^'i  IkJ?'  vgl. befehlen; 
Speisen  a.  B'^lQ 

auftreiben  s.  aufttOfen,  her- 
be ischafieu 

aullrennen  Vj^  ift. 

aiiftrorcn  Dip 

aufwachen  rj3;,r"p  I  Hi.y 

(W,  Jf«.,  mthpof. 

aufwat-hsen  nxj;  niit  jm«1m. 

a.  ZV.  's??;  a.  lassen  n^:^  UÜ 
aufwallen  (▼.  Zorn)  n^rj 
Aufwallung  (des  Zomes) 
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ausgießen 


aufwarten  rr':;  Pi. 
Aufwartung:  jmdm.  seine  A. 

machen  Sqt;  Bithpa. 
aufwärts  n^i;*?,  nbi^:;b 
aufwecken    "t^i*    Ä)/.,  ifi., 

pns«.  AY. 
aufwerfen  s.  nufsrlifitton;  bei 

Luther  =  ein!?('tzcn,  s.  d, 
aufwiegen:  paea.  x^9  Pu.^ 

aufwirbeln  (t.  Rauche) 
HHhpn. 

Mifkehren  b;«,  n^^  PL, 
Pi'.,  -tz!«  Äi.',  "^Ji,  vgl  auf- 
lecken 

avfteiehnen  a?^,  •«fp 

anfzit^licn  rrr,  PL,  Isnj  Pi., 
nb^*  i/<.,  i-^,  pass.  inj  Pu., 

Aufzug  (dea  Gewebes)  ns^^, 

■«PtD  n. 

Augapfel  \r<  '{"sr^,  's-ni  'x. 

Auge  mit  eigenen  A. 

sehen  \yi'^  nx-j;  A.  in  A.  'y 
*S9t  unter  jmda.  Augen  •.:b1s; 
vor  aller  A.  s. öffentlich;  etw. 
im  A.  haben  nx*;!;  ins  A. 
fassen  nstf,  nijl»  0"»?5;  vor 
A.  stellen  r^i»•  vor  A. 
Ptdion  "3!5-by,  •:e^  n-r:,  n^n 
njjb;  jmdn.  im  A.  behalten 
^  r^;  jmdm.  vor 

Augen  kommen  '2  nN"; 
-brauen  oy%:  naj;  -höhle 
-ih?  -lid  p/.  c-j-i'  n"i::'X{?); 
•schminke  r,!iB;  -schwäche 
-wimpera 

Attgenhlick  :*}^,  »jfö^  '-^ 
augenblicklicli  '-^  jf}^,  sonst 
8.  yjn  Hi.  u.  ^ 
August  b^ljJ« 

aus        rx-,  vl'!.  von,  hin- 
weg; aus  sein  c^x,  n\z, 
TT  v?'-  Ende  sein 

Ausbauchung 
ausbauen  n:2 

ausbessern  pn^,  Pi.^ 
tf5fy  PI*.,  pari  K,  u.  Ä"., 
in},  X^n  Pi. 
Ausbeute  s.  Beate 
ausblasen  a  aud&ehen 
ausbleibon  h~,r,,  yj^  AV.,  A. 
des  Kegens  r^S^ 
ausblicken  is^;  HL 
ausbohren  "i;;}  Pk'. 


ausbrechen  (v.  Krankheiten) 
(v.  Streit)  vbj  l'lithpa., 
vgl.  ausgehen ;  in  Jubel  a.  n^f 

ausbreiten  nvt;^.  tr^^  u, 
Pi.,  (v.  Fli^lu), 

la:,  anyj»*.,  WM  r<!5;  steh 
a.  a*vj  .  A'ttjM., 
yi.,  n":9 

Ausbreitung  ür;B~ 

ausbringen  s.  bekannt  machen 

ausbrüten  a'jT^  PL,  s.  brüten 

ausdaucra  s.  dauern 

ausdehnen,  sieh  ai37;  einem 
Lande  ~— 17  rzr-  7-x 

ausdeuten  s.  auslegen,  deuten 

ausdSrren  tl^^  fl».,  vgl.  aus- 
gedörrt 

ausdrücken  n^:;;  Wun- 
de« "iw,  pass.  n";}  Piw. 

auseinanderbringen  (Streiten« 
de)  --s  b-^jn 

auseinandergehen  s.  sieh  lö- 
sen, sich  trennen 

auseinanderreißpn  f.  entzwei- 
reißen, Huseinanderbringeu 

auserkoren  s.  auserwfthlt 

anwrlesen  s.  iwit^crwthleny 
Auslese,  vornehm 

ausersehen  nx-,  '(T?  htt^ 

auserwählen  ~n:^ 

auserwählt  i?n3,  -tt^ 

ausfahren  x:|;  (v.  Feuer) 

ausfikllen  -  verlaufen  bv);  r. 
Haaren  s-:;  AV. 

ausfindig  macb^  iCStJ  Pt^ 
xif-j,  n.xn,  1TO 

ausforschen  nifi^i  jnkdn» 
-pn 

Ausfluß  n^^OO 

ausführen  r^^i   B*p  A*., 

pa.s8.  JW. 
ausfallen  xb^  Pi. 
Ani^gst:^,  einerStadtn^; 

)>!.  r'XU'P;  Ende  n*'""?} 
•sort  x:^'^;  -spunkt  QXn 

ausgJtten  nn^ 

ausgedörrt 

Ausgedroschenes  s.  Dru.seh 
ausgehen  x;^;,  v.  Haaren  üt:; 
JVt.,  sonst  s.  spaiierengehen 
fiu?genommen  s.  außer 
Ausgespieenes  X^p,  xp. 
ausgeseiehnet  K*39,  "^bc,  ■<xb{;, 

ausgipßen  p-^:  //i.,  -,9j,  n-y 
A.,  HL,  -,5^;,  pass.  -jj  A7., 
nyi  As  vgl.  ausleeren 
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ftmgleiten  ■r^'  Pu, 
!'>*' 

aushalten  isii  Pilp.,  irr  Ca/, 
Uo. 

nii^liäiiilirren  s.  einbftndigen, 

Ubergebeu 
ausbamn  n^n  /V.,  ni;j  Pi. 
aushaurlicn  nc:  //A,  r-c  //'. 
Aii»hauchea,da8ni;?,  'zzi  ngc 
aosbanen  «"^^  Pi.. 
masheben  (zum  Heer)  X"^  Hi. 
auebelf-n  s.  helfen,  uuter- 

muholcn :  (m.  d.  Hand)  rn^  At. 
aushöhlen  VJ^-^  Pi. 
Aubkchricbt  ni5?c,  "n«} 
atuklopfen  0311 
auskommen  s.  eut!«f  ^'  aus- 

geheOfSicU  verlMreit«;ii,g«  uug 

haben 
auskriechen  x^; 
auskundschaften  ij^P«., 

vgl.  ausforscbeu 
Auskunft  8.  Kunde,  Nachricht 
Ausland  -5:  rt:nj< 
Ausländer  "'"^^j;  "ii;"^ 
andandiech  "ij,  «n^; 
auslassen  s.  herauslassen 
aQ«leereu  pj^,  n*;^*  /V.,  pr- 

Ä».,  paas.  Tx^}  -Vi.,  nry  .NV. 
auslegen  «i^l  (Trfiumc),  -p^ 

/fr.  (Gesetze);  m.  Steinen 

etw.  a. 

Aurfefning  ©■•-n-;;  ^^tcl 
(Tnium) 
au«leihen 

Auslese  "^nrir,  n'nqr,  r:;''::. 

aaslesen  =  zu  Ende  Ir^m 
atns^  n^;,  sonst  s.  aus- 
snelien,  amwihlen 

ausliefern  'B-n:?  TT/, 
auslöschen  Pt.,  pass. 

auslösen  nn^,  vgL  einVtaen 
Ausldeung  n^!<^ 
ausmessen  in:; 
Ausnahme:  mit  A.  von  p^; 

Ahno  A.  "nn^,  n^^fi; 
aur>pfäudeu  sjfj 
auspfeifen  p^T|j 
ausplündern  tt^,  p^^,  pp^, 

cg^;,  Ca^,  Po.,  9^:^  C'a/. 
aqff  iV.;  «ich  a.  laMWtt  Vr^ 

Hitkpo.',  pjiss,  tt^  .Vi.,  n-n 
»5%,  n^aji;!?  'n,  cctp  AY.' ' 
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auspochen  c^t; 
auspressen  s.  ausdrücken 
ausputzen  i^j  (Weinstock) 
ausrauben  tt^,  n;j3j,  bb^j,  s. 
auch  ausplündern 
ausrauff  n  rr4, 9Q9(Qt«setc), 

(Haare) 
ausiiiunen  n;^  Pk 

s.  auch  ausstrecken 
auffleichen  s.  genügen 
ausreißen  n^;,  ygj  Jüt  pQ^ 

ausreuten  (Luther)  s.  ausrau- 
fen, ausrt^iürii,  ausrotten 

ausrichten  tV^f  tonst  B. 
können 

ausrichtig  (Luther)  •.  an» 

stellip 
aosroden  r*:! 

ansvotten  r-n,  nn^  flt.,  r?s 

(^v/  u.  Iii.,  nn«;,  bjx,  nrr 
Hi.,  rn^?  P/.,  ///.,  njx  P'.'. 
'^'JJ»  "«5;  pa»».  *Tj  Ni.,  i-n 

aupnifpii  x-p,  rvir  ^• 
lassen  nj^  ^i.,  sonst  s.  rufen, 
Bclireien 

ausruhen  ni5,  r5^';  ^u  li  zum 
A.  niederla^en  vgl. 
verschnaufen 

ausrüsten  ti^^;  lllr  a. 
Vln  Xi. 

AuärüstuAg  T(l^ 

Aoaaaat  rsi,  hrtl 

Aussage:  anf  jmda.  A.  hin 

aussagen,  wider  jmdn.  5  nj^" 
Ansaatz;  yjj,  n?";^;  A.  des 
Kopfes,  Bartes  pr  J ;  knolliger 
A.       "nir";  bösartiger  A. 
'S 

Anf^.snfzflf'ck  8.  AnsslUanal 
aussätzig  S'^i^ 
Aunatsmal  99| 
aussiuifzi'ii.  f.  Volk  bs^n^, 
pass.  nrjh 

ansschanen  nm,  np^:  a.  nach 

Hilfe  n^q? 
ausscheiden  (Schlacken) 

nj.i  II 

annehimpfen  tpt^  Pi. 
Ausschlag  nnfo;  ^1,  Hantr 
ausscblag 

ausaehlafcstt ,  Pflanzen. 

Hiiutaus-idilSgen  nnp;  hin- 
ten a.  uv^;  etw.  a.  dl;  Ei., 


Ausspruch 

rp:  JVV.  (Zähne), 
8.  verweigern 
ausschließen  nhz 
ausschließlich  pn 
ansschmelzen  c^:^ 
ausschreiten  s.  einherziehen 
ausschütteln  ".^^  II  Pi. 
anMehattenr^Q;  //<.,  vgl 
ausgießen,  anr.k'crt'ii;  sein 
Hers  a.ab  'o,      's,  s|}  'c; 
jaidin.  lein  ganiM  H.  a. 
•2b-b;-rx  'th;  ausgeaebttt- 
tet  werden  .Vf. 
ausschweifen  n;;'^ 
aussehen  nat*^  Nü 
Ausst^lnTi  -y-,  nx-r,*":',  "ixr; 
gesundv«  A.  i*n,  schlechtes, 
kranke»  A.        Tgl.  Bfld, 
Gesichtsausdruck 
außen  ym',  nach  a.  rvfr., 

aussenden  nVoj  Qu^  Pü 
außer       r'süT,  Ijb?.  '^^  T^s. 

"^^b,  *J5'55;  außer  sich 
sein  'B^  ijV)  b6;  außer 
dnß  =x  ■'5,  DBX,  i^X::; 
außer  wenn  xb^-cx,  =x  "spiSfl, 
ex      -dem  »ry;  -halb  -pa 

b  *,*sinr 
äußere,  der,  die,  das  V-S'^nin, 
f.  nrs-no 

äußerliche,  der,  die,  daa,  a 

äußere 

außerordentlich  bnj;  orfr. 
^j;  a.  Dinge  niat^);  a. 

Thaten  r'V— 

äußerste,  der,  die,  das  YT^, 
sonst  s.  £nde,  Hniterrainn. 

Hinterseite 

aussetzen,  e.  Kind  -bx  ^jqj 

nn'ajTi      pass.  i/o. 
aussichtsloe  V^is 
anspinnen  C^T.  •^fr^ 
auhäwihnen,  jmdu.  mit  jmdm. 

'E-nx  'B  cbain 
aussondern        Hü,  Bi., 

1^9;  sieb  a.  b^  A'il,  vgL 

answShlen 
ausspähen  "bv)  Püy 
ftnssjmiiiipn  nj;,*,  RQ^, 

^h/,  üj.,  ict!^ 
ansspeien  sttp  (^ü,  //i.,  ppn 
aussprechen  n^^,  *^ 

ausspreizen,  dieB^eptQ^Pü 
A»i88i)r  Ii    -sk,  1^*1,  ttfto 
c:c|ä;,  x-?ji' 


Digitized  by  Google 


SDftttatten 


Miastatten  'th  üTi"^^ 
AuBstAttnng  rpt,  VT^i 

chnf  A. 

auflstecben  ijjj  (^ai,  Pi  .(Auge), 
ncf  Pi,  (Behriftzeicben) 

aiuetehen :  etw.  nicht  a*  ken- 
nen 'B  ba^i  i(b 

anwteigen  ",1?  nn^ 

Aiuisteuer  o^mi'r 

auBsteuern  s.  ausetutten 

aasstoBen  a.  austreiben,  ver- 
itoßcn 

auBstrablon 

auflBtrecken  Tvy},  Hi., 

Bich  a.  nr^,  vgl.  binstreeken 
anntmcheu  nnra 
aiMfltreaen  n'ij,       -^iio  //t., 

"j^  FL;  das  A.  des  Samens 

ausströmen  yfi^\  a.  lassen  ff»., 
etw.    I.  pn  II 

aussuchen  rt^*^  vgL  aus- 
wählen 

Attstaitseh  n^nsi^ 

austauschen  11«  //t. 

austeilen  nj^,  n^^r^,  Pi., 
dmeki  Los  Hi. 

amtüfen  s.  ausstreielien,  ver- 
tilgen, ausrotten 

austreiben  n^^p,  Pi. 

nqstriiikenn;f^9,8onBt8.trinken 

austrocknen  ir,etw.  A.Hi.\ 
ausgetrocknet  sein  n^n  Ni. 

answtiilen       ^^9  .  Hi. 

auswandern  n^j,  r,;n  Pi. 

Anawanderung  nh'i 

aoswaschen  (Gold)  p;^^ 

Ausweg  pl.  r^x^-r 

a»i?weichen  !fa«,  vor  etw.  a:;^ 

auswendig  yin^y  a.  lemen 

lai^cn  'E  "E2  c"!i; 
auswerfen  s.  werfen 
auswiselieB  s.  ansstreidien 
Auswuchs  :einer,  dereinen  A. 

hat  (?) 

Awsebrnng  «»n,  r^rvs 
ansseichnen  b^n,  //i., 

pass.  -N' •  '«if'li  a.  b-?^  ni;j^' 
Auszeicbming  nr.-:^ 
aussiehen  ttt/r.  K^^;  trans. 

etw. (Kleider) a.  sfr;  Qal  Hl., 

nn^  Hi.,  Y^r^'s  sich  etw.  a. 

i:^^  ^t'%M>.,  sonst  B.heraus' 

ziehen 

ausfischen  pz^ 
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Axt  -jj-ji,        ry;i:|y,  njf;;?, 
B 

Babel 

Babylonteu  b^^,  C^J?? 
Bach  p-'tx,  bn:,  sb^,  pl.  rifsp' 
vgl.  FluB 
Bachkiesel  pl.  bns  ^p^n 
Bachstein  s.  Bachkiesel 
Bachweide  pL  bijjrnj*?* 
Backe  "nb 

backen  n^X,  b'4j^  Pi.,  Vüi 
Badranstreich:  jmdm.  e.  B. 

geben  Tikn-br  'c  n^n 
Backenzahn  pL  ni&*boi^, 
r-i'ijb? 

Biii  ker  nEx,  f.  n^k;  -ga»e 

Backofen  -sebüssel 
n'^x'J^r ;  -stein  s.  Ziegel ;  -topf 
v-.  BaL'kofon:  -trog  nt;''*;''(?); 
-werk  nck  nig^j^,  c'r^n, 

Bad  n?jr}2 

baden,  sieb  y^;,  c:';^ 
Badewanne  0";;:s  0*) 
Bahn  n^Qij,  b^b«ji.  Vgl.  Weg, 
Gleis 

bahnen        r^^^y  *i 

bald  s.  eilig,  schnell^  bald  ... 

bald  ... 
Bülrlc:  in  B.  ■"IT;J3(?) 
Balg  s.  Fell,  Haut 
Balken  y:},  nr-p,  p/.  c^pp?; 

B.  ziehen,  bälken  ir^p  Pi., 

vgl.  Gebälk 
Ball  (?) 
Balsam  C'jja,  ^"^^ 
Balsambaum  ci^a,  o'^^, 
balsamieren  s.  einbalsainieren 
Balsamstraueb  e.BalBambanm 
Band  m^x,  vtx,  ban,  />/. 

rinQis,  n-33jV^,  hü^tq,  vgl. 

Fessel,  Seil,  Striek 
Bande,  die  b^rt 
bändigen  cb^  (?),  d;jIJ 
bange  i-r,  "i^ 
bange    >cia  v^jl.  er- 

schrecken, eich  fUrchteu, 

zittern 

Bank  (Ar  FOfie)  ^ 

,  Bann  0"n 

1  bannen  ciT]  Hi. 


fiecken 


Bannfluch  tfiq 

Banngut  o^n 

Biir,  Biii-iu'iT 
Barbar  -j, 
barbarisch  s.  welseb 

Barbier  o^j 

barfuß  6)n;,  b^i»,  b^-ng 
Baike  s.  Kahn 

barmherzig  7:^-.  T'pn,  *a.5 

1913,  C^n-,  -;:jnT 
Barmherzigkeit  nign,  D'^^nn; 

B.  erlangen  on*  Pu, 
Barren  fGold,  Silber)  -(^»^ 
Bart  ipr,  c^ty 
Barte  (Lutber)  ».  Axt,  Beil 
P.  i  i  ^'.  Tante 
Baäiiiäk  yC'tSip^ 
Basis  *^ 

Bassin  n;p^,  079  tVff(^ 
Bastard  "V^'^i 
Bastion  xSb^ 
Bau  ',7^5,  ns;:; 

Bauarbeiter  pL  n'lb, 
Bauch  v^?,  rn},  ttn^,  anjj, 

bntien         n^p  IT  Pt'. 
Bauer         sonst  s.  Acker- 
mann, Landmann 

Bauhok 

Baum  rr^TX,  yy;  kultischer 
B.  b%x,  n^JS,  nlfss,  vb.><,  pi.^; 
-diekicbt^^l^^f-fmcht^^ 
yi;;  -garten  C'^":?;  -stumpf 
i'Jf ,  n^sjis ;  -wolle  y^^g  ^^yj^CO 

Bauseh  p<i|] 

Baustein  px,  s,  auch  irt| 

Basare  nixm 

Bdellium  nVii; 

beabsichtigen  c^t,  njj^;  b. 
etw.  zu  thun  e.  *n/".  b  i^st, 

^?        \  -31 
beachten  *,•:)  Ht/Iijjul.,  rb  nnir, 

-^x.  'b  n-'u;,  b;'4;  i//.,  -ly^ 
Beachtung:  B.  scheuken  s> 

beachten 

Beamter  s?,  Slp 

beängstigen  Tjn  Iii. 
Beängstigung  T^'t 
beantworten  n;^'  pass.  Ift» 
bearbeiten  n*?^ 
beaufsichtigen  np^,  :5  rTp 
beauftragen  n}3|,  etw.  in  unn 
b  f.  inf. 

beben  n^jj,  b^;f  147 
bebend  f|n 

BecluT  er,  "'tZ.  Vf^l.  Kcleb 


Becken    -^^ . 


-.•*3 
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bedacht 
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Beint 


^i'J-wi  nmdet  B. 
-iI3V3t  ^  muaikaL  Instra- 

ment  C""V-?^S,  5":P^3f^ 
bedacht:  b.  sein  auf  etw.  n^'n, 

npt^;  etw.  za  thim  nÜD^^ 
bcdfichtig  9'<^fl}9;  b.  handeln 

h^'^  Hi. 
bedAttem  *m 

hedeekm  n%T},  ni^^  A'.,  -^vz 
Pi,,  vkI.  mjj  fV.,  -jjj,  71=9 
<)o/,  7//,,  n-,j^  iJk,  vpm  rieh 
b.  mit  etw.  rnff  Qatf  tp^ 

b<»deckt  «ein 

bedenken  b;'^  !^t.,  nv?^, 
^      bei  rieh  b.  ■t^x, 

vffl.  (lenken,  pedenken 
bedeuten  vgl.  Gn  40, 12.  Sac 
4, 18f. 

bedienen  na^fjtTT,  'c  "^^th  n-n. 

'r  ";tb  T?;.".  aiifwiirtcn 
Bedingung :  unter  der  B.,  daß 

0»  pn 
bedrängen  yrh,  --^  II, 

Pi.t  p!is  I  if». 
BedrSnger  "^t, 
Bedrfiiipiis  — ^-r.  p'^z. 

n;?vjr,  r-i'-i  n|?V'  "«'^V» 

p^s,  n-?3,      vgl.  Drangsal 
bedrängte  Lage 
betlrohen  n*:*  ///. 
bedrücken  nj;  i/i.,  bt^ ,  p^j^*, 

n^?  W.,  Hu,  yTh  n^m  Pi^ 

piiii-^t  s.  bedrängen 
BciirüL-ker  y"'"}^',  pi»?,  y^ 

bedrückt  rn^'pj? 
Bedrückung    n^ni^ ,  pi^p?, 

Hed  u  ineufl.Steppenbewohner 

bodiirfcn  ^^r, 

bedürftig   •(■■'^JJ.i  onb-^oTi, 

Tgl.  «rm 
bedien  u??n  /fi.,  8i<-h  b.  '"'jn 

po/,  77».,  i'SN,  y-^r..  rnr;  .\V., 
^^3^  ^^'-1  ")' llitlipa. 
beendigen   ti^  1% 

beengt 
beerben  öjn^ 
beerdigen  n^p  PL 
Beere 
Beet  n^q"i$ 

be&esen,  sifli  mit  etw.  b5n 
Befiehl       cw- "  irt^";, 

nj:5P,  n^,  y//.  r-iirs?,  vgl. 

Anftrag;  B.  geben  P/., 

B.  erhalten  rv^  Pu. 


befehlen  nj^  Pi., 
Befehlshaber 
befeinden  S^^^, 
befestigen        Pi.,  Pi., 
pjij  Pü,  1»  MLf  )Q9,  »P7 
befestigt  sein  an  Ni, 
Befestigung  W;,  rr^^x-q 
befinden,  rieb  n^n,  Ni., 

Befinden:  sich  nach  jmds.  B. 
erkundigen  cib^fs  'u  np^, 

beflecken  h.  beschmillMn 
Bctieckung  n^) 
befleiBlgen,  aichf  s.  bemfihen, 

."icli 

liefolgeu  -^y;, 
befSrdem  8.  ferfiwhaflhB 

bi'tVjigen  TD^n,  b«^ 
liefreien  nr^  P».,  nn^ 
befreit  (v.  Geschäften)  ni::^ 
Befteiiuig  s.  ErUtonng.  Frei- 

lussniiiT 
befremdlich  1| 
beflrennden,  »ich,  e.  vencbwt* 

befriedigen  dV^Q  A*.  (QUubi- 
ger),  pass.  rtyj  M*. 
befrncbten  "Oiif  Pi. 

befiircbten  xn^,  vgl.  fürchten 
begatten  VZ"^, 
begeben,  sich  njn,  rnjj 
]?('p-1>cii1i)Mtcn :  anßerwdent- 

liclie  B.  rvx'sr: 
begegnen  yjij,  trj^,  xn;r.  n;- 

C^a/,  Xi.,  einander  b.  ds^  A'». 
Begegnia  y}D,  nnp^,  nn;; 
begehen  s.  thun;  ein  Pe«t  b. 

8.  feiern 

begehren  nn^  Pi^  Hitkpa., 

Begebren,  das  n^^n,  ytn, 

ptrr; .  ri'XP 

bcgehrenbwert  T^nj,  dn.-<  Be- 
gehrenswerte l«n,  n^xp 

Begierde  njlj,  VN||,  V|^.  Be- 
gehren 

begierig  njxri^,  b.  sein  s. 
begehren 
bcfxif'ßen  V;^,  b?  p^fj 
Beginn  no-;,  msil,  n^HP 
beginnen       IRL,  ein  Lied 

begleiten  Bi;  Tj^i^,  nS'^  7^«.,  nj^ 
Beglettinstnunente  (snm  Ge- 
sang) '1^''^^ 
Begleitung:  in  jmds.  B.  ü». 


beglücken  a.  glücklich  macube 
b(  <rnügen,  sieb,  s.  g^uog 
begraben        Q(U,  Pi.,  paM. 

Begifbnis  nn^ap 

begreifen  •,■'5  Qal,  TT«. (Didier 

—  betasten,  s.  d.) 
begrenaen  ^| 
begründen,  s.  gründen 
begrüßen  oibqTs  'cb 
begütert  ;*tb,  vgl.  reiai 
l>*-;,nitigen  s.  besdiwiditigen 
behaart  "i^l^^ 
behackt  werden  "it^  Ni. 
behalten,  im  Gedichtnia  n«qj^ 

njij;  behalte  das  Deine  in- 

Iff^y^.        vgl.  festhalten 
Babiller  Tpx 
Iwhandeln  r;'.;;:; 
beharren  n^^' 
behauen  z^n,  n7:p, 
behaupten  i^jy 
behelfen,  sich.  s.  helfen 
behend:  b.  sein  rjy  ^aV,  Hi. 
behemcben       sieh  b.  p%Sf 

Hithp'i. 
beherzigen  abrb$  wm,  "^V^ 
bebindem  a.  bindern 
behüten  15;,  -n;^; 
bei  rx,  n^:,  ?,  b, 
bejahen  s.  beistimmen,  zu- 

stiniiiiiMi 

bejahrt  s.  alt,  der  Alte,  Gveia 
beibringen 

beide  trs^,  f.  e^eof;  wir  b. 

^:r^:s  ?:-:t  im.),  *tk  C?Qa}(/:) 

Beifall  b.  Lob 

beifügen      ^qj,  tr«a7 

beigeben,  beigMellen,  a.  bei- 
fügen 

Beihilfe  s.  Hilfe 

Beil  inj,  b''»?,n7!^«,l3ppa, 
c^np,  p*dV'3 

Beilagcr  B'ni^i  s^aji?.  nj'fjf 

beilegen  b$  n^i?,  sonst  a.  bei» 
fügen 

Beileid  1^),  B.  bezeugen  n«3 
beiliegen  b:;  astf^,  itra 

beimengen  -15^ 

Bein  bjn,  o^:?  (=  Gebein); 

-braeb  bjn  ^t^;  -Ideider  a. 

Hn^fMi:  -schiene  ni|f3^ 
beinahe  aSf^ 
beinern  a.  knodiig 
beiordnen  s.  beifügen 
Beirat  n^,  a.  auch  Rat 
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benihen 


beisiUDmea 

Beint  (Lntber)  s^in 

Beischlaf  n^tlfq»  B.  h«Hen  s. 

beiliegen 

Beischläferin    nifx,  nriij:::;, 

beiseteen         QnJ,  Vi 
Beispiel  h.  Abbild,  Vorbild 
Beißkorb  o"ion^(f) 
beißen  -j-;;;  nhl,  Tli.:  fv.  der 

Schlange  auch  Ui.) 
B«iitud:  B.  hab«n,  «rhelten 

-t;?  Ni.y  B.  leisten  "fl^f,  O"««? 

03»       Bi;  ptn  Hithpa. 
beisteben  s.  Beistand  leisten 
beietiimiicii  iüg^  HL 
beitragen  s.  geben,  schenken 
beitreten  s.  hinzutreten,  su- 

stinmen 

l'fiwohnen  «.  bciliegen 
Beiwohnung  (eheliche)  8.  Bei- 
lager 

bekämpfen  s.  bekriegen 
bekannt  ynts,  i*t""3;  V).  sein, 
werden  vt^  NL,  y^^j  iVt.;  b. 
machen  in;  //i.,  Ät., 
y?j9  fit.,  Tjj  iK.,  ^«q^n 

Bekannter  *i^<?))  V?^ 

Bekunntmuchung  Ci'^ 
BekamttMchaft  a.  Vemandi- 
schaft 

bekehren,  sich  iTjithen)  anc 
Bekehrung  n^rj 
Bekenotnie  n'^'n,  aoDat  s. 

Ucstladbiia 
beklagen  ?.  hetrauem;  sich 

b.  Hithpol. 
bekleiden        S¥?t  -2^., 

mjllf  Ä.,  vgl.  anziclicn;  sich 

b.  QQ^f  rt^l  Ililhpa, 
fieUeidmig  meip 
bekommen  n]jb 
bekräftigen  np;;;  pnaa. 

bekrinaen  Pi. 

bekriegen  üiil>  Ni^  Hi^ 
vgl.  Krieg 

bejcflnimeni,  sieb  um  ettr. 

y-r,  PIX"! 
Bekümmernis  ij^in 
bekfimnertmi^j,/^.  Qti  n^ixs^  i 

b.sein  nj;  AX;  er  iat  b,Ü» 
beladen  '^'^ 
beladen  at^.  b^'^} 
belagern  -;;fj,  -fs 
Belagemngrturm  ^^n^, 


Belageruugswall  i"»!!, 

belasten  s.  bcla<lcn. 
belastet  s.  schwer  beladen, 
beschwert 
belästigen  yj;  Äf. 
belaubt :  dicht  b.  rt'Zf 

'  T 

belauem  s^x  Pi-,  tss,  "sVV 
beleben  n^i^'/V.,  Hi. 

belehrt  n  rr^;  Hi.,  h^\l}  //t.,-tnT 
Hi.,  n;n  /'/.,  -5;  i'i.,  ",^5  tf/. 

Ht'li'hnmg  -gira,  rrjipi 

beleibt  xi";^ 

I>eleidigen  vgl  bedrttcken, 
kränken 

licleuchten  "^'X  Hi. 

belieben  (etw.  zu  ihum 
Hi.,  vBtj,  rvin 

beliebt '^^:e';  ;  sich  beliebt  ma- 
chen n^^  Mithpa. 

bellen  rq; 

belohnen  d'^  fV,,  paas. 

Belobntnig  rnrjr-s,  n=iD,  n^X, 

belustigen;  &  eigOtnn,  er- 
freuen 

BfdmCignng  pn-j: 
bemächtigen,  aich  einerSocbe 

benülett  ^iti^  nrptj 
bemeistem  c^S 
bemerken  7g  //i., 
bemitleiden  9917 
bemfihen  Taqf  Jü.;  sieb  b.  9}> 

bemüht  sein  s.  sich  bemühen 

benachrichtigeD  nj;  JK. 

benachteiligen  s.  schaden 

benagen        II  fV,,  p^^ 

benebmen  aich  StJ^ 

Bencl  i  11.11  ilas  5J7?i;,  tafOj^ 

beneiden  x^;^  P«. 

benennen  a.  nennen 

benetzen  n^j^y^'  Hi.,  n^;  /7i'., 
o«7t  vgl.  naß  machen  be- 
sprengen 

benutzen  s.  gebrauchen 
Bengel  s.  Knabe,  Keule 
beobachten  ny,!^  ^o/, 

Fi.  n^^,  nsc; 
bcpacliiTi  s.  beladen 
bepflanzen  i'^; 
bequem  s,  faul;  geeignet 
Bequemlichkeit  s.  GemSeb- 

licbkeit 


beraten:  sieh  b.j'i";  t'«'  ^Vi. 
berataehlagcn  gegen  jmdn. 

Be  ra  t»v,  blagung ,  Beratung 

berauben  i?^P/.,j'3;5,  nyjjbli; 
der  Kinder  b.  bygj  PLi  pan. 

beraubt         b.  der  Kinder 

h'^T:;  tidj.',  oAr.;  der 

Habe  p^z 
beranadhen  rieb 
berauscht  "••"r 
btirechneu  z'Jp}  Pi-t  sonst  s. 

rechnen 
BcreehnOBg  O^H^,  aOiMt  a. 

lltrrbnnng 
bereden  nri}  /V.;  ii/.; 

sich  b-  8.  beraten 
boredt  c-^tj-n  ur» 
beregnen  pass.  19^ 
bereiehera  inp^  Hi, 
bereit  nir^',  Tr:-;  h.  sein; 

sich  b.  balteu  ys)  n;Q;  b. 

machen  s.  bereitni 
bereiten  >,!|3  Pol,  UL\  mto, 

rrr :  den  Weg  r[-n  n|p ,  ^^onst 

vgl.  zubereiten,  zuribteii 
Ijereits  b'iarix«,  1^? 
I?(  l  eitsehaft,' in  B.  iR? 
bereitwillig  s^nj 
Bereitwilligkeit  rq'x^ 
berenni'ii       Ni^  vgl.  ancb 

bereuen  ci?}  JVt. 

Belg  «IQ,  Tgl.  Höhe,  Hüg.;!; 
zu  Berge  stehen  (HaHre) 
nnS^fs  nnyte  ng^rj;  -abhänge 
ni^;  -feate  nn^sis;  -gipfel 
T'^SS,  -rin  -fx*:  -kirche 
(Luther)  s.  Hohe;  -rücken 
S5'r:  -spitze  s.  -gipfel 

bergen  s.  verbergen 

Bericht  s.  Nachricht;  B.  er- 
statten 8.  berichten,  be- 
uächricbtigen 

b.-riclit.Mi  -5c  PLt  njj  ^1., 
Vgl.  mitteilcu 

Berittene  Bnqfi^Q  "t^« 

bersten  s.  eatnrei  geben;  In 
Stücke  g. 

ber&dcen  t^r]^  Pi.,  x^;■5  Hi., 
riD  ///. 
berücksichtigen  IJJ  fr.,  Hi. 
berufen  «-»p 

berufen,  ein  Berufener  tty^ 
bemben  auf  199 
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beteuern 


berahigen  rjn  Mi.,  n;vj  Hi., 
nr^-  P«.;  sich  bi.  yy^  Ni^ 

lleriibigungnn";,  Ueruch  der 
B.  13^ 

berühmt  :r7^3;berfihinte  Leute 

OS  -^j}» 

BerObintiieit  wo 

berühren  V",  O«/.  IK.\ 
üi.\  Speise  b.  s^i^ 
betupfen  nnx 
besäen  r**T 

bt-Fänftitren  -^i  Pi.\  n^tj  II 

Fl.,  Hl. 
Besatzung  "aKf^  (?) 
besaufen,  sich  nsu} 
beschädigen  b^ij,  St., 

BcschaiTenheit,  schleohteH.  y'- 
beschäftiprcn  sich  n^xb^ij  r/Bp( 
Beschäftigung 
beschiimen  r's  Iii. 
bcgt-lii'init ,  b.  dastehen 

ift.,  b.  sein  S7ia 
Beechftmung  rq^s,  Qt;^  rica 
beschatten        Ilf  ///. 
bescliauen  ns**^  -.  ^enau  b.  «-"^j 
Beacbeid,  B.  geben  --n  2"'*^i;n; 
beselieiden ,  etw.  wohin  b.  ^ 
beschenken  tjt,  '\rr3^ 
bescheren  s.  sclieuken 
beschimpfen      /V^  !:f5l5  WL, 

ara  Bi. 

beschirmen  "{U,  "^^9 
beschlftfett       n^>v^!<  'x;;, 

vgl.  Beischlaf,  bcilirt^'cn 
beschlagen  (etw.  mit  Metall) 

beecbleonigeii  «»n  Su,  ^»y^ 

Pi. 

beschließen  pjr.  Po.,  b^jj  JK,, 

besehmntzen  vß;;  Pi* 

beschneiden  -'rT(\Vein);  ist« 
(.kultisch^  pass.  XL,  Aü. 

Bescbneidnng  nbna 

beschränken  a.  einechUeBen 

beschreibe»  :r" 

beschuhen  hv^  <^al,  Hi. 

bcflehulclige&8.«nkUgen,  ver- 
klagen 

Bescholdiguug  s.  Anklage-, 
nnwahra  B.  i^yj^  3^90? 
beschützen  '.j^ 
beschwatsen  s.  bereden 


Beschwerde  s.  Anklage,  Last 

beschweren  e.  schwermachen, 
beladen;  sich  b.  a.  sich  be- 
klagen 

beschwerlich    a.  Utotig^ 
druckend 

beschwert  n;s 

beaehwiebtigen  niq?  Pi.,  7^5:5 

Hi.,  den  Zorn  b.  rij  aiOjlS, 

sonst  s.  beruhigen 
beachwdren,  etw.  "nis  HL^ 

jmdn.  nV^;  (Todte)  n^Sf  Bi.; 

b.  lassen  1*5;:;  //<., 
Beschwörer  'K-bi*^, 

c^Tja-r,  --SN.  vgl.  Zauberer 
Beschwörung  nbi<,  n^^2Uj 
besehen  rtst".;  gennu  b.  -Qttj 
beseitigen  tiP's,  «WO  Äi,  "13^ 

Iii.,  rj^j  jff». 
Besen  x:2i(t;Q 
besessen 

besetzen  s.  t^t-sltz 
besichtigen  s.  ansehen,  be- 
trachten 

l)e!<ic(leln ,  besiedelt  sein  '■^'JJ 
besiegen  b  h'z',  r.^^  Hi. 
besingen  bnjy  Qal,Pi.,  ^r!'^, 
nvjj  g>o/|  Po/, 
besinnen  sich 

Besitx  njn;^,  v",  p\',  a-a, 

•'^  "^:»  P«(?«,  «j":'^  nbn;, 
niB^tj,  -{TSI?;  anftnglicher  B. 
n'^a^'n,  in  jmds.  B.  ni^e, 
zum  S.  eihalten,  fai  B.  n^- 

mcn  r*'  Q"L  II/.,  bn;;  sich 
in  B.  setzen  xt^  Ni.,  den 
B.,  sidi  hn  B.  behaupten 
abr»  aus  dem  B.  vertreiben 
isr^  Hi.,  B.  verteilen  bnj 
Qal,  Pi..  Hithpa,  Besitzer 
VnN,  bi  s.  n:p„  /:  be- 
sit/l'is  b-:  ßesitstmtti  Be* 
Sitzung  s.  ilesitz 
Besoldung 

besonders  -t^b  (für  aitth)^  sonst 
8.  vorzugsweise 
besonneil  ryf^ 
besoigen,  etw.  n;^^ 

bcwrpen,  besorpt  sein 

■lüfj»  vgl.  fürchten 
beaoii^  irxvx 
bespannen  "^X 
besjirt'ihen.  etw.  H"^!!? 
besjirengen  ntj  Iii.,  r|i:  Qal, 

Hi.,  nii  i/i. 
bespritzen  a.  besprengen 


besser  2:3 

bessern  s.  aus-,  verbeaaero 
Bestand:  B.  haben  "vm,  C^tp, 

•,?j<  *V*. ;  B.  verleihem:}^  Hi. 
beständig  l^it;,  b.  sein  «i^^X 

.Vi.;  ade.  vgl.  immer, allezeit 
Beständigkeit  n^«x, 
be8tlTkena.atirken,l£Bfestigea 
!  bestätigen  2lp  Pi.,  //ü.'.oJK. 
I  bestatten  Po/,  P>. 
bestauben:  sich  b.  -V».  (?) 
Beste,  der,  die,  das  a^sn, 

rrrxn;  za  jmds.  Bestem  '1^ 

bestochen 

Mesfeehung  ir-r. 

bestehen  y.3  iV*..  sonst  s.  Be- 
stand haben,  Stend  halten 

besteigen  nb:* 

bestellen  :?:^  '(das  Feld), 
in'^b  (sein  Hans);  jmdtt.  b. 
«p  ^1..  m;?  Ht..  -^cy,  ni^qf, 
npf  Qal,  Hü,  nj»,  PMS. 
•ip^  Nu,  Ho. 

bestimmen  -j^j,  tj^,  nvs,  .175 
fl/.,  0579,  nj:?;  jmdn.  etw.  zu 
thun  't  nii  i''3fn;  bestimmt 
sein  ijcf^  ■^'»•i  sonsk  ai  be- 
sehüeBen;  bestimmt  weiden 
irv  Hithpa. 

Bestimmung  n;^» 

beatniliu  tsCW'  ■"'t  ^ 
Bestrafung  e^BI^,  vgl.  Geld- 
Strafe 

beatreben,  sieh  Ni. 

bestreichen  b^;; 
bestreiten  s.  bekri<^|;en,  ab- 
leugnen 

be!*treuen  y^t 

l>e>tricken  s.  bereden,  vei^ 

fuhren 

hestünnenCe.  Stadt)  %  NL 

bestürzt  cn-!? 

Besuch  T^ty  (besuchender 
Uast),  sonst  s.  hdnisiMheA 
besuchen  n;?^,  nx^ 
besudeln  s.  beschmutzen 
betagt  a*?,  sonst  s.  alt,  Greis 
betasten  VVj'^,  onzttchtig  b, 
nrr  II  Pi.,  pass,  r^v^  Pu. 
betäuben  paas.  ni^  Ni.^  %-gL 


Betäubung  n-n-r 
beteiligen,  sich  bei  irn 
beten  /ii.,  sb? 

Hithpa.,  laut  b.  K"^ 
beteuern  r;;^;  A«L 
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blenden 


Bethaus  nktjV)  n'<% 
befhVrai  v^'  Pol.,  v:^}  Ei., 

aOBSt  8.  bereden,  Vfrftilin'n; 
K  sein,  werden  n;}|  Qal^ 
.Vi,  Ph. 

Betracht:  in  B,  -5^-^$,  b?,  \ 
betrachten  riDn,  genau  b.  ".311^ 
beträchtlich 

Betrag  nT]^,  ^fjt^ 
betragen,  sich,  s.  vfrlmltcn 
betrauern      basj  üithpa. 
betreiben  irw,  enetgiseh  b. 

Betreff  8.  Betracht 

betreffen  h:|-!; 

betreten  ^ 

betrinken,  »ich 

betrüben  Pi.,  3^'  I  Pi., 
BL,  *t  n*-.  n-i-in;  sich  b. 
S5^'.  r?^'  I  Ni.,  iiithpa. 

Betrübnis  o??,  3^  $-1,  3X3^, 
betrBbende  Dinge  S'^^x^ 

bptrülit       'ic:      n'-i  n;?; 
betrübte  Stimmung  n^n 
bctröbter  Auadnck  W^^^ 
c^V."^;  b.  sein  nngf  HithpoL, 
Pw.,  sonst  s.  B*:^ 

Betrug  r,;j-;.;?,  TV^^'r,  riai^i, 

betrügen  bjj  Qal,  PL.  zp/^, 
^Wi  ^*'f  s<»i6t  a.  bereden, 
▼erfniiren,  ttbemrorteilen 
betrügerisch  "zpv 
betrunken  "irsx 
Bett  na«,        tcny;  B.  eines 
Flusses  'Aleeke  s. 

Decke 

betteln  iüVj  Pi. 
Betder  "[^^ 

beugen  nj^'  III  Pi.,  T^^} 
Mi.  (das  Recht);  sich  b. 
Ni.,        TJI?»  nrjTjjf  Iiithpa., 
n^^;  Qa/,  iftM^oJl,  n}|  III 

Benle  nn^sn,  bob 

beunruhigen  Tjn  //t.,  oeb  b. 
Si'f  JV*.,  Hithpa. 

benrlanben  nh^  Pi. 

beurteilen  s.  richten,  ab- 
schätzen, schftty.tn 

Beate:  t*,  nj9,  n::j"'i5rj,  öi^'^. 
wp^,  1«.  iW»  -biinger 

Beutel  o''^,  nn:? 
BevClkerang       y^jjrj  'y 
bevor  c^is,  ^^^t  "VI  ti^i 


bevorstehen  Jt-a 
bevorzugen  3QS$ 
bewachen  "ij;,  "»fliaj 
Bewaflnung 

bewehren  ^99  Äk,  vgl. 

betinttrii,  bowachen 
bewähren  -(pj^ 
Bewihrung  *,!n2 
bewältigen  e.  ttberwUtisen, 

vermögen 
bewandert  nV)^ 
bewSeaem  ny^  A%  nff^  Bi. 
bew&sflert  ni"^ 

Bewässerungsgräben  "^iiji 

bewegen  tj~  Iii,  VY^\  pass. 
trb|  jV».;  hin  u.  her  b.  pjüj 
//».;  sich  h.  u.  h.  b.  lüs,  5^5 

l)eweinen  n^^  Qal,  Pi. 

Beweis  nT^^in,  -grOnde  nio^\ 

beweiien  a  erweieenf  neigen 

bewilligen        riia  iTfL  n 
bewirken  -(Cj,  n'^^ 
Bewirttuig  r\rpift, 
bewolineu  sq^,  <)äl^;  bewohnt 

sein  A'i. 
bewuBt:  es  ist  jmdm.  b. 

'B  3;b,     -»J^  nji  njlj;  Bich 

b.  sein 

Bewußtsein  wieder  zum 
B.  kommen  'b  tX^X^\ 
jmdm.  ab  "ix  aiC;  jmdm. 
wieder  zum  B.  bringen  2iu;n 
'b-bx 

bcziihlfu  -51^*  r/.,  rC2  a'^ILTJ, 

■^5?  "iC?,  ^95  i>BHj,  n?r: 

pa/,  Hi. 
Bezahlnqg'^'^nia,  t^q;;  gegen 

B.  7^^^\  ohne  B.  e.  mn- 

aonst 
bealhnen 
ViGzeirlui-"!] 
bezeigen  s.  zeigen 
beleihen  «ny  Hi. 
bezichtigen  n?^  ä'. 
Beziehung  s.  Bezug 
Ikzirk  b*b{,  -^5,  -ib^ 
Bezug:  mit  B.  auf  b^* 
bezwingen  s.  überwAltigen 
bieder  s.  brav 
Biederkeit  &  Bravheit 
biegen  n:;3,  vgl.  beugen;  sich 

b.  nach  unten  np*^  JS't'. 
Biene  rt'n'S'n;  -neenwann  r^^ 

bieten  s.  darbieten 


Bild  Db^,  s.  Gußbild; 

-eftule  Bm,*  njii«!^;  -ner, 
-hauer,  -Schnitzer  tf^l} 

bilden  II  /V. 

Bildung  (körperliche)  nnT^ 

liillig  s.  wohlfeil,  mit  B««ht 

Binde  büpin 

binden  nb^j  A'.,  b;n, 

np^';  pass.  pc-i  ZU 
Bindfaden  r^i'in  b'^pq 
binnen  -,^3,  nry^,  a;^3.  •,']?;} 
Binnenland  ]*^xn  t^'n,  'xn  a"3jj 
Binse    x ;  -nk'tiinen^iS  ni»^ 

«^jj-'bai 

bia  -^j,  ■»?,  r:^st  bia  an 
\  ''i'i  n^""»?;  hi»  .  .  bin  V; 
bis  daß  BS  i'^jx  n?,  ■'^  n?; 
bis...  nicht  ^I^isj}  n< 

bischen  ■.  wenig 

bisher  ni?ii»-n?,  njij  nwj  ij 

bis  jetzt  a.  bisher 

Blaaen  n« 

Bitte  nb^f^T.  eine  T?.  :'iiißem 
'S  b$*^',  sonst  s.  Gebet 

bitte  (Ittterj.)  i-x,  k;- 

bitten  bx:^,  ic;;^  Pi".,  vgU 
beten,  flehen,  verlangen 

bitter  "ip,  •'"^ni^;  bittere  Kräu- 
ter B-nSo 

Bitterkeit  s.  Bitternis 

bitterlich:  adr.  z.'^ymxß'.,  b. 
wdnen  1929  'V?^  PL 

Bitternis  "r^-z,  pL  tPPfve[^ 

bitter  aein 

Blachfeld  r-c^x,  7^1»,  tt^^ 

blähen  s.  anfüllen 
BlaaelMlg  rr^i; 
blasen  n«;,  pjtii},  ^  TfQ^,  vgl. 
trompeten 

Blaaen,  das  n^*4-iin,  vgl.  Po» 

saune,  Trompete 
blaß:  b.  werden  "^r^,  TjQ^  Ki. 
Bllaae  (im  Geeicht)  vp^^ 
Blatt  7^^,  s.  Laub 
Blatter  Vh^,  nivass« 
Blech  n»  II 

Blei  r-cl";  -deckel  n^^ä?  nj^; 

-gewicht,    -klumpen  'j^^ 

n:|ü»3;  -loth  nsüi 
bldben  aqn;  bei  etw.  b. 

b.  lassen  V^ti*  TVa  Mi.  II, 

=>1« 

bleich  s.  blftfi 

Wenden  -jy  Pt.,  Tgtj  I  Ä/., 
Tgl.  verkleben 
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Blick 

Bück        bSeer  B.  7":  'r 
blicken     j  P>,,  Ht'.,  xl)^ 
-ix  c:;'r;  scharf  b.  ■^irr,  V'^ 
/^».;  wohin  b.,  v.  d. Himmels- 
richtung njp 

b  I  ind  -n; ;  b.  machen  s.  blenden 
Blindheit  OilS^^,  pn;^',  n^ni* 
blinken  a.  blitaen 

Blinken,  dus  nrj-x  fPi. 
Blit«  »x,  c-r*4n"ir 

nij,  poet  ij;?  n*«,  tf^ 

blitzen  p^5 
Block  P.2|r]^, 

blSd«      (v.  Aage)«  aon^t  s. 

bange,  ffifr.  furchtsam,  scheu 
Blödigkeit  s.  Furcht,  Scheu, 

Zaghaftigkeit 
blöken  n^'^ 

Blöken,  das  (v.  Rindern, Scha- 
fen) -ip^.T  b'p,  -,xsn  'p 

bloß  c**^,  17^»  >•  nacktl  nnr 

BV'Sc  -i;?^,  n'"ii' 

biülieu  yn::  Qa),' Iii.,  ys^)  Pi. 

Blnme  y-^.  ny^ 

Blut  cn.  -Ii.id  nsp-j;  -egel 
nj^b^;'  -ttuü  c'^T?^  i*p^, 
n^;  ^flaalg;  b.  Weib  niy. 
-^'«■.'-<  lnvür  s.  rjeschwürj-gier 
STEJ;  -räche  s.  Rache; 
•richer  cnri  bxa;  -rot  oHx: 
-schuld  pfj;  -vergießen  57 
nijT";  -sverwnndter  "'J^z, 
nx,  'E  lifzü  osi-,  nxu;,  bxs; 
nScheler  Blainp  -mcix  -sver- 
wandtschaft  n-Xlc^'-O 

Blüte  n^B,  sonst  s.  Blume; 
-nkelch 

Bock  -:^r:-,  i-'t^,  i^rty,  c*r, 
lediger  ß.  (Luther)  bjÄp^ 
Böckchen  •'"Ts 

Boden  -f^nx,  -lii«,  sonst  s.  Fuß- 
boden, nrnmll.'ip';  zu  H.  fal- 
len }'*x'3  353;  zu  B.  werten 
^iXi  «^"4?.  iVtV  ?r»ri 

r^XP;  am  B.  lic^^.Mi  1Z':;\  v. 
B.  aufheben  s?-  PoL\  -er- 
hfibung  ?]*: 

Bogen  rxjr,  sonst  a.  Kreis- 
bogen; -schiUze  Pitt;? 
'p  r.n-,  'p  nr'-^,  'pn  c?ri, 

p  ■«r-^n.     -pTs;  •aehne  115; 
Bohle  8.  Balkeu 
Bohne  V  v 

Bohrer  5:5^^ 
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'  Bollwerk  (Luther)  9.  Bclagc- 
1  rungBWiiH 
Bnot  s.  Kahn,  Schiff 
borgen   ma,  5X*i  (==  ent- 
leihen); Jmdm.  b.  nrj  Qa/, 
f/i.,  n-h  Ui. 

'  TT 

I  Borke  s.  Rinde 
!  Born  »xa, 

liosp        b.  s('ii).  \V(T<lr«n  V«", 
sonst  a.  zornig  werden 
Bupe wicht  O"'?'?;??  y^,  J^"?, 

-i-rss-»^,  l>i  «^si,  Vis?, 

vgl.  Cbelthäter 
Bosheit       nr*;,  i**:;, 

^;?52.  vgl.  Schlechfigkeitj 

Sfindhaftigkcit 
Bore  -jX^sr,  -i-'S;  -nlohu 

Botmfißigkeif :  nntn-  jind'«.  R. 
stehen  nj^«;  nntcr  jmds.  B. 
bringen  'fi  «1?  ntirt?  *B  ?^?3n 

Botschaft  nx''"^p.  l  it  H. 
nniu^,  propbet.  B.  n^'i;:,4; 
B»  bringen  *i!p2  />£.;  ftir 
jmdn.  e.  B.  ansi  ii  liten*i)i  ^jbn 

Botschafter  s.  l>i>tf 

brach:  b.  liegen  r;-^;  b.  lie- 
gen lassen 

»räche  rtS'iT'.  vgl.  Neubruch: 
-zeit  yyNr\  r^'j;;  -jähr  rjr 

nhajtif}  -land  it^^  |f^x 

Brand  ir;??,  v-n,  n^-jir  s. 
Fcuerbrand:  Brand  de.«»  Ge- 
treides n^nnj,  vi?t4;  in  B. 
geraten  n^n,  n«;;  in  B. 
setzen,  stecken  -ij^ ,  njj  Ei.  \ 
in  B.  .stehen  "VS,  n^'^  Xi'.: 
-mal  IS,  n*7^;  -opfer  (Luther) 
rtVr,  -pfiell,  /»/.  B-'pt; 
scbcit  n:ix;  -statte  np-"a,  vgi. 
rsn  IIj  -wunde  n;2'3 

brandsebatseen  s.  ausplündern 

Brandung  "5;5*3 

braten  trx^        A".,  nbs 

Hratcn  der  nn::; ,     ,  t'x  *-s 

Bratpfanne  njnTj 

Fnm.  h  pn,  n;?n,  sijt';,  kul- 
tischer B.  JTjb",  /jA  s^^ir4 

brauchbar  ara  ~:X3-:  nie:'; 

brauchen  s.  gebrauchen 
braun,  braunrot  snx,  "^sb-tx 
brausen  n-jn,  " 
Brauten 


Rnumen 

Braut  n^;;  -gemach  n^; 

•geaehenk        -«taad  t6s!K9 
Bräutigam  *,:;n,  *>rt^ 
brav  -i;^;,  "j^iflj^;  braver  Mauu 

?j"n  v^,  b.  Frau  *n  tn^'si 

bruv  sein  — 
Bravheit  "^T' 

brechen  /ra«*.  375 ,  ••-^ ,  i:^^^ , 
••;ir ;  e.  Bund,  Vertrag  b.  -«^ 
//f.,  bVrr  P?'.,  das  Ge- 

nick b.  Steine  b.  ?^ 

Ä;  infr.:  «ist^  A7.,  vgl.  ent- 
zweibrechen 

Brei  n^^j 

breit  am 

Breite  sr'i 

breiten  b$  tr«p 

breitschlagen  ygn 

Bremae       (?)  ' 

brennen^;-;,  pj-j,  r»:tp 

Brennholz  v;?,  j»/.  C"»:f2 

Brennessel  Vt^^r^ 

Bri  i^cbt.'  "-t:;   11.  l<';:en 
'fi,  c  ni|^;  in  B.  gel^  sein 

Brett  tr*;!?,  p/.  nny^;  mit 

Brettern  belegen  -,515 
Brief  r,:}X,   3:5:^1;.  -(jrj:^}, 

bringen  nrx  ITt.,  x*2  jETj., 
i>3j  £r».,  tci'j  i/i,  »J^j, 
JBiC,  etir.  wohin  b.  'iCJ,  otw. 
auf  jmdn.  b.  nb?  pa«B. 
«ia  C?a/.  u.  /7o.,  -;Vv 

Brocken  rt,  ensTs,  p;2. 
;)/.  n-'r'rij,  ^"Clanzerz  * 

Bronze  rtr>n^,  nrnr.  r;ianrb, 
snso  j,  vgl.  Glanzerz 

bronsen  vSm} 

Itrosamen  s.  Tjiockfn 

Brot  Olli,  frisches  H.  an  '2: 
ein  StBck  B.  wy>  r9 :  -fladen 
njv,  b>5:?(?);  "-körn  ofli; 
-kuchen  n^n,  n^^,  a^y^; 
•Scheibe  cnb— »55 

Bruch  ein  Her,  das 

einen  B.  hat  ".lysf 

Bruchstücke  a"'"55*ij 

Bruder  n^;  pL  B.  von  der- 
selben MutTcr  rx 

Brüderschaft  n^nx 

Braderssohn  nx.'nx— ,s 

Brühe  pia 

»TT 

brüllen  m'j  (v.  Rindern); o^Jt 
5??^'»  ""i'i  (v.  Löwen) 
brummen  bq;,  rn^ 
Bnmnen^iS^,  •i<;at  vgl.  Quell«: 
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Dank 


-Schacht  nna  r^^^i  -tl»or  ». 

Qaellthor;  -waaser  -«iq 
Bninst  n^}^,  n5Sl3(?) 
brUnstig  sein  BQ; 
Bnut  rtp)^  pM];  «ich  in  die 

B.  werfen  s.  brüitoii 
Brüste  0779' 

britoten,  dch  nb^<  Ilit/ipa.,  n^^ 
Bru8t8child  -(Cn;  -«tüek  njn; 

-tiiHch«'  ü.  -Schild  ,  Bausch 
Brut  J2"iEX-,  ttl»  Sthiiapfvvürl 

brüten  -j^,  rrn  P/..  rn^  Pi. 
Babe  b^;,  sonst  b.  Kuabc, 
BSeewlelit 

Bubenstück 

Buch  -^Q,  n^iji;  COi  -roHc 
n^?^;  -«tkbe  s.  ZeUüien 

Büchse  'i";?? 

Bucht  •■"f?. 

Buckel  ^vum  Beschläge) 
buckelig  *ss 

bückeD,8icb     AV^  n^;^,  niTk|/, 
vgl.  anbeten 
BQffel  ^(f) 
Bug  ?->r 

Bable  /".  njit,'»  rr^jj^  nt^jifj; 
i^riechiscbe  Hetttitt 
buhlen  njT 

Buhler  i'j,  ^nx":,  ü;";^,  352 
Buhlerei  cj^St 
Buhlcrin  s.  Buhle 
buhlerisch,  b.  Weibc^j^af 
Bulle  nf, 

Bund  r--2;  B.  ücMifK^t'n 

hü,  vgl.  brechen 

Bflndel  n^jx,  'h^,pL  c^n^s 
(v.  Halmen) 

Bundesbuch  n''"i;n  -et::  -pc 
UO88C  r'''^2n  ii's;  -lade  -,Tiij 
r''"20>  vgl.  I^ade 

Bündnis  e.  Bund 

bunt  -i'"^,  Ki^i  bunte  Steine 
n^;rn  -^j-m;  buntes  Gefieder 
n^j;?^;  bunte  Kleider  2%:^^, 
mTSSn;  bunter  Kock  (Luther) 
B.  Armelkleid;  -aebeckig  b. 
bunt;  -sticker  ng'i;  -»ticke- 
rei n^^*;  -Wirker»,  -sticker; 
-Wirkerei  8.  •stickci'^ 

Bürde  s.  Last 

Bui-g  r^s-jH,,  nn-^,  n-'?';-?, 

Bflige  B^ugc ;  BMinB.büi]gen 
Bürger  b$3 


BürgBchitlt  VI-? 
BuTBch  "VI 

Busch  8.  Dombusch,  Gebüsuh 
Büschel  n7'aT,s.YBopbüachel, 

Beutelf  8tranfi 
Busen       p^n.  vgl.  Biui.-ich 
BuSe  B.  Bekehrung,  Ersatz, 

Strafe;  B.  thun  on;  \{. 
büßen  c'4;:<  .Vi.,  b.  müssen 

'f'r^  JS7.;  jmdn.  bttßen  lawvn 

Butter  n}''5i,  nainn 

liyl.Ius  V-j; 
BysäUi*  |»S2 

C  (v^l.  K,  Z), 

I  Carneol  enk 
I  Caaria  n-np.  n:^'^^ 
[  Cafitell  a.  Festung 
Tedcr  t-x.  ^-k;  -bols  ty^ 

Cemeiit 

r  r   

I  Centner  (Luther)  a.  TlUent 

Chaldiia  z-^r^  'Sy^^i  Cbal- 
dier  ]^  Xff^ 

Chamftleou  r"-x:r  (?) 

Chauasee  a.  Bahn,  Uaupt- 
I  BtraBBe,  Landstrame 
I  Clierul)  2^13 

Clior  (Lttther)  s.  Heiligtum 
I  (tuuerstcäj;  höherer  C.  (Lu- 
I  tber)  a.  Stufe,  »feigen  Mn^ 

Chronik  Cijjn  "'"S^ 
ChiysoUA,  Chrysopras 

Cistenro«enharz  ai 
CiBtenie  n*a,  b.  auch  -xjj,  -xx 
Citadelle  8.  Burg,  Festung 

Clan  p.  Sippe 


(Jotcua 


-wunn  uj  ns2*n 


Cofaunne  n^n 

,  Comniandos.  Befehl,  l^pp; 
-ruf  D'^ni^  Ol":! 
Ooncttbtne  ic^b^q,  vgl.  Kebs- 
weib 

Coriander  i},  r'rt 
Crcatur  (Luther)  s.  Geschöpf, 
Schöpfung 

Cymbel    =:b^»J,  0"»^, 

CO 

Cyperblnroe  IV 
CTfiMMBe  aniü^,  n:i^ 

D 

da  TX,  s*:/:  (hinneigend):  njrj; 
da  ja  nigi'     ,  IV^S*^ 


Dach  5j,  n^^i;;  -geliUider 
n|r};i3;  DaelMtnbe  n;^,  ge* 
mauerte  -stube  It^S;; 
-traufe 

DachB,  »feil  (Luther)  b«  n. 

Delphin 

daför  daß  -v^  sj^g, 

dagegen         cbi.x,  • 
daiieim   rf^vp;   tk  bleiben 

daherfahren  Vj^gf^ 
dalierfluff'ii ,  (iHherstürmen  a. 
dahertalureu ,  dahinfahren 
dabin,  bis  dahin  n^9^ 

(zeitlich),  njn  cip^^rj'ni' 
(räumlich);  -eilen  ritr^,  t^is, 
XW,  ttj-n,  sb;;;  -fuhren  i;^', 
b.  Luther   =  hin^K:heiden, 

Ftcrhfni-.  (I.:-^ehen,-g.  lassen 
nh^  n.\  -tiiegea  n^j  PoL\ 

-gehen  (=  «*terl»«n)  T^srj; 
•haben  np^;  -müs^n  ns^; 
-raffen  7\rs^,  npb,  nb;  <^a/, 
i'/.; -scheiden  s.  -gehen,  hin- 
Bcheiden;  -üchwiuden  s.  -sie- 
chen; -lein  8.  alle  sein; 
-siechen  n^;  -ainken  nqi^; 
-welken  s.  weUcen;  »aielien 
Pi. 

dahinten  s.  surSek 

dahinter  -n^j 
daliegen 

danifds  ts«,  tto,  »••n;^  ni:^; 

damals 
Damast  p'Jjc'n  ('0 
damit  ^:^J<V 'X  -.J^i,  -.iV'; 

'«as^  '39,  'S^;  damit  nieht 

sb,  -IB.  vb-b 
Damm  n^q^,  n'jbb 
dftnunen 

Dämmerung  r^x: 

Düuion  TX,  /»i.  B">15ö 

Dampf  -qj^' 

dämpfen  (Lutlier)  s.  besiegen, 

überwinden,  unterdrücken 
gedämpft  sein,  werden 

(iStiunne) 
danach  lo«,  "^TiX"),  l?  -nx, 

rxT  -inx,     'X,  nxrb^  'x; 

und  danach 
danifderbeogea    a.  nieder* 

beugen 

Dank n'^^p ;  -opfer  nn'n,  vgl. 
Mahlopfer,  Friedopfer;  -pro- 
session  nn-ip;  -sagungs.  Dank 
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Dirigent 


danke,  ich  d.  T."':nc*4n 
danken  rrj}  Hi.(fji,  9^,  VgL 

wiedenrcrgf'U«!! 
dann  tx,  r.r,i",  x^nn  s*'3, 

iK^nrj  r?5;  und  dann  njfiyi 
daraaf  s.  dann;  sich  dwwuf- 

legen  9% 

darben  vgl.  uni  aeio, 
Mangel 

darbend  Di}^-^cq 
darbieten  ■.  darbrittgen 

tliibriii;;»  n  K«2  //».,  357  HÜ, 

rjj  //i.,         Hi.,  'xt;?j-, 

pass.  rr^'  .Vj..  OltD  6 

Darbringung  ',5"? 

dari'iiisclifii  (I.utluT!  s.  rich- 
ten, sich  kümmern 

Darike  l*»";*?»,  li«^ 

dariegen  n;,n  Fi^  Tp^^V., 

Darlegung  n^nx 

darleiben  nib  77/.,  ntcj 

Darlehn  nx:^'?,  nt^r;  ein  D. 
gebf-n  nr'j,  /Zt. 

Dann  a.  (jedänn 

Darre  (LüTber)  a.  Abiebrang 

darreichen  ü;^,  dir«  Hand 
jmdm.  b  iun^,  eoust  s. 
darbringen 

darstrllon  s.  hinstellen 

darthttu  b.  erweisen 

darOber  wCrii*;  d.  hiuauj» 

darüberfahren  n-y 
darilberhinfaliren,  -hingehen, 
'hinlaufen  a.  »fabien 

darum  'l'b?.  irr 
dnrwfigeu,  darwicgeu  Of^Pi., 

diiselbsf  s.  dort 

da0  -rx,  ...  "ii^ 
daB  nicht  -*,| 
dastehen  z^}  AV.,  ifl^ 
Dattelpalme 
Dauer  'j^-^Jj 

Daner  baben  a.  dauern 

dauerhaft  T^'X 

dauern ,  dauernd  sein  jN 

Daumen  *,n2 
Davideburg 
davoneilen  Iii 
davonfliegen 
ti:iVtinlaTifon  H*^ 
davontragen  nsb,  KÜ^,  p^B 
II  Hl. 

davonthun  yn^ 
davor  D^^b 


dawider  ■'jiri? 

dazu,  d.  Kommt  dafi  t^) 

nxT-=5 

dazuthun  Hi, 

dazwischen  X% 

Decke:    li^,    ''io|,  n^;:^. 

Decket:  rbn,  -iir:((v.G«i^; 

runder  1).  -iz,  D.  der  Lade 
nnu;,  vgl.  Bleidcckel 

decken  "1^9  Ti«^  ^^«-j  einen 
Tisch  d,  a.  Tiaeb,  vgl  über- 
ziehen 

Defekt  yrt^n 

dehnen  a.  Btreckett,  kin- 

Deich  ti.  Damm 
Deiebael  8.  Joeb 

ili.iii.  das  Deine  rrV 
Dekalog  c^-z-tn  rig??^,  nnx 
Dekret 

Delphin  icnp;  -feil  'n  ■»'ti' 
(Luther:  Daehsfell) 
Demant  s.  Diamaut 
demgemSft    dafi  «np:. 

Demut  n*;?_ 

demütig,  der  Demütige  rj^, 

^^'■9,  o"?r?  n-^'.  :5-i;  d- 
sein,  werden  nj^*  III, 
bc^j;  d.  wandeln;  ns^  ?isn 
demütigen  j'j^  Hi.,  njj;  III 
Pi.,  Hi.,  bc^j  //i.;  sich  d.  y:i 
A'».,  r^^'  Iii  Hitjta,^  ij:;'; 
pass.  nj;^  HI  Ä.,  tilJH?, 

denken  nijn  Pi.,  ■y^n  QnL, 
/'»m'^vX,  'S^  'X,  njn;  auf 
ctw.  d.  c^T;  an  etw.  d.  a.  er- 

inncni  sich 
Denken,  das 

Denk-mal  i^^l*!^  -münae 
n;;i'i:p  i'?>:  -spnu  li  v~|t, 
515^;  -stein  r^a^,  sonst  8. 
-mal;  -wlbräigkeiten  Q^fi^; 
/ettel  (Lvther)  s.  T«ttowi- 
ruug 

Denkungaart  tsi^ 

denkwürdig  n::T} 

denn  rrr/r.  nV;"X.  ni;  eotlj*  1, 

"S;  d.  Uuuu  nri' 
dennoch  b^^,  Vgl.  trotzdem 
der,  die,  das  ...n 
derart  r^x^,  "1^9 
derb  a.  grob,  heftig,  atark 
der  da  n:n 
dergleichen  s.  derart 


I  derjenige  weleber  -rs.x.  x»n 
-i^^'x,  'X  »•'xn 
derselbe  xm.  ein  luidd.  TTJÄ 
deshalb  *,n5, 
deuten  ir^ 
deutlich  'Z'^t'Z 

deutlieh  auaprägen,  maelieu 

Deutung  v-iri|(Trfiume},aoDflt 

8.  Dolmetschung 
Dezember  n?:; 
Diadem  n^;;?,  "tj,  n^-'ss: 

kr.iiiirl.  D.'n^bi)'s|^):f/TgL 

Ivioue 
Diamant  i'^s^' 
dich  r,tnx,  /■.  r^rx 
dicht6.verf1ochtea ,  in  dichter 

Erde  n^yfT} 

diclitt-n  njn,  denkeOf 
aiogen,  sinnen 
Diehter  Vqh» 

dick  }KV^\  d.  aein,  werden 


Dicke  ^2: 


Dickicht  rrjh,  ^tj,  'sj'ap, 

die  s.  der 

die  da  ns«0»  n^JSf^ 
Dieb  r»|;'age8elleno^3|3^^n 

Dicl.stahl  7\^\\ 

Diele  s.  Brett 

dicncQ  n^',  rn^  P£. 

Dienen,  daa  v(y^ 

Diener  -r;,  r'r'":,  -r^r. 
T';'^',»oiihts.lv!iocht,Sklavei 
•in  nry^;  -schaft  n-n:^ 

Dienst  rrxrr.  r"-r^,  m'=-: 
am  lleiligtum  X^:f,  x^s 
nnbj-n;  D.  tbun  n;?,  x-?! 
kultiHchcn  D.  th.  TTn^J  H^T?, 
jindrTK  zu  -en  stehen  n»n 
B  •'Ji;'?;  -abtciluug  n^rbn-;, 
•njpfi;;  -böte  8.  Diener;  ♦fipei 
-rj^;  -leutc  n?5-rjjj«; 
-thueude  ^"n-sa 

Dienstag  tnf^^  c^-« 

dieser,  o.  o'.  n:"/"..  rxV, 

T^!3,  /•  •'»?t3,  /^/.  nix 
diesmal  =V5i3,  nxtri  'cj 
Diktat,  e.  D.  nachschreiben 

diktieren  r.^j  X*;^ 
Ding  n;^,  n^sxr ;  guter  Dinge 
i-t'in  8.  firob,  Fröhlichkeit 
dingcu 

Dinkel  r^s?CO 
Dinte  "i^n 
Dirigent  xym^ 
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eben 


Dirne  &y2t  soiut  a.  Jungfrau, 

Hidehen,  Btthlarin 
Distel  n^n,  IV?4  vS^t  VXI^, 

pl.  a^^'J^C?) 

Diwan  ht^-q,  3?iijr,  wys 

doch  H;^,  H|St,  ^5,  nj. s<j- (bit- 
tend), (einschrjüikend), 
äonet  8.  dennoch 

Docht  ni^ 

dolmetschen  Hu 

Dolmetscher  y^h'^ 

Donner  5s-p,  o??,  'n  'p; 
•Schläge  T\^yp\  -»tag  n:"' 
■'aj^n;  -Wetter  ».  Gewitter 

donnern  D«*7,  es  donnert  yr^hii 

doppelt  DisSfi 

Doppelte,  du  njQ^'ts,  a^jof  "«i, 

vgl.  zwiefach 
Dorf  n^s,  />/.  c^Jjri,  offene 

Dörferrn-e;  •bewotmer-'T^q 
Dom  -j--.  pnn,  yiq,  i-'p, 

y'p,  i^cic.  p/1  c"-?:?,  DT?:?, 
vgl.  Distel;  -busch 

«.    •ftrauch,  -gestitneh. 

-gestrüpp  v»-Jf3,  i'-p; 

n^.;  -Strauch  •j:jJt,  ij'.n, 

dörrt-ii  'rs'  Iti. 
dort  na,  5"^',  nif^';  von  d.  aip; : 
bie  d.  rt»-»? 

dorthin  n'^'^,  st;^';  hierhin  u. 

dorthin  njx;  njsj 
Dotter  psir^r 
Drache  tct^j,  n-^, 

geflügelter   D.  TZ'Vz  'r; 

-Qgift  nT55  r.'jn;  -uquellc 

■"TO  "i*^;  -nrt«ln  n^nin  -.^j« 
Draht  8.  GoMilralit 
drängen  sinn,         icsj,  pTjn, 

1-:;.  r?x,  pnjt  I  Ä'.,  sonst 

Z^i',  -^v,  vgl.  Hedrangnia 
drlnen  (Lntiier)  s.  dtohen 

Dratifingc  r*5";9,  n'^^'i© 
draußen  yw,  yin? 
Drechslciarbeit  n:c;:?T3 
Dreck  s.  DüiiptT,  Kot 
drehen,  sich  bm,  Ho. 
drei  tr^^T,  ds^?, «« «Iwi  Teile 
teilen         P/.;  -fach,  -fill- 
tig    'fi'i-:    -biiiiilfrt  ^liblJ 
r'X'?;  -jäiing  s.  -lach;  -mal 

c-isj-)  ai^tv,  =""35?! 
dreittg  Q'<a;'^' 


dreistöckig  uf'^ir'': 
Dreitaek  "iitcbp  irbuj  (» 
dreizehn  «il^  tiT^Of,  /l  tB^' 

drescnen  (ariJjV'),  u?",  ui^i 
Dresch-.sc'hlitten  "fnn,  s'^'-a, 

/)^.  r:":~~;;   -wngen  ribj;?; 

-wabse  |*--r.  ( '.■');  -zeit 
dringen,  in  jmdn.  yw  St., 

dringend  y^nf 
drinnen  T'ZZ 

Drittel ,    Drittelmafi  tD'^^q;, 

dritter,  e  Tr*2tc,  /".  nr^'s^- 
der  dritte  Miiiiii  "f-"-':  zum 
drittcu  Male  ru,"";',:;^;  etw. 
z.  d.  M.  thun  W^df 

droben  e*i"!f:}j 

droben  t^s 

dröhnen  n-jn,  q?"j,  nxq; 
Dröhnen,  das 
Drohruf  ny^i 
Drohung  8.  Drohruf 
drilben  -1-1*,  vgl.  gegenüber, 
jenseits;  hüben  ...  d. rvxi 

'io'?  . .  •  "c"3 

drttcken  *,'n^,  n'jjy  II  Pi., 

r.y.;  IlT  ]'>..  üui'i  tw.  <1.  hitr. 
5  nz?,  Irans,  Tj??»  vgl. 
gedrückt  sein 

Drücken,  das  |"nj 

drüokftnl  -.z^ 

Drusch  (Ausgedroschene?) 

"^71  I 

Drüse  (Luthi-r)  s.  Geschwür  j 

du  ru;^,  f.  Pjx,  Ti^K,  f.  7(4^2 
docken,  sich      III  Qai,  iVt., 
nnv;,  "J?  A'ft»!  vgl.  sich 

krümmen 

Dttft  ipy,  r?''~,  vgl.  c'ij 

dulden  s.  ertragen 
Dulder  "^Y-i 

dumm  -^'5;  d.  werden  nj^ 
dumpf:  d.  tfinea 
Dung,  -stÄtte  ».  Dünger 
Dünger   n'o^'^,    yz^,  vgl 
Mensehenkot,  Mist;  »BHItte 

dunkel  5tx,  "»iiispn;  -äugig 
S?}''"  ^^^^^n;  -farbig  c^n, 
t-n^;  d.  sein,  werden  i'j^ 
.V/  .  yvt)  Qaij  Hi^  I, 

hr4  III 

Dunkel,  das,  s.  Dunkelheit 
Dünkel  ni^|,  y»} 


Dunkelheit  nrex.  n?''^,  n:jb^, 

dünken:  sich  als  etw.  d.  n^!^ 

*^r^'^*  sonst  s.  acheincii 
dann  pu,  pn 
Dunst  1»,  pl,  Wl^}  II 
durch         '•"'''-5:'.  5,  d. 
etw.  hin,  d.  etw.  hindurch 
'v^^\  -aus  p?;  -blicken  s.  fain- 
durchblicken;  -bohren  ipn, 
b?r  II  /V.,  i««-;'; 
pass.   "ij*;;  Hifhjyol.;  -bohrt 
?bn;  -brechen  "Cn, 
-bringen  (Schatze)  ybg  /V.; 
■hruch  |'"9;  -einanderwim- 
moln  y^ij;  -foi-schen  ^Jlt. 
vgl.  -suchen;  -führen  "f:!, 
i bb:,  ni?^',  ns:^  7/«.,  o"?; 
Hi.;  -gehen  '^:33p;  -grabe» 
n-;!!?):  -läutern  s.  läutern; 
-löchert 2!ip;:  -näßt  sein 
-sSaert  sein  y^n:  -achanen 
nx-,    sonst    s.  hindurch- 
blicken: -schlüpfrn  'Ss'Z  A7.; 
-schneiden  xja,  ij^; 
-schreiten       nv^;  schwei- 
f'n         '«<^!n  n  s.  hindurcli- 
blickcn ;  -SK'ihen  pp| ;  -spähen 
8.  -suchen;  -stechen,  -stoBen 
5.  -holir.^n:  -stichei»  "S", 
icsrj;  -.w;  pass.  n^*5  .Vi.; 
-wandern  s.  schreiten;  -we- 
ben ^VB  Pol.;  -wühlen  s. 
-suchen;   -zShlen  15^ 
-ziehen  in^. 
dürfen  bs^  (Gn  43,  32) 
dürftig  y^,  ig,  Oiibr-ioq, 

-.itrs. 

DQrftigkeit  maipi 

dürr  pn,  p^;  dürre  Strecken 
n^-i'n ;  dürres  Land  n»^,",'"X 

m-^      mm  tv» 

Diirru  n';k5,  3-h,  nj:f 
Durst  Vk^^,  Ri$^:(;  D.  iSsehen 

's  ^^4? 
dürsten 

durstig  »is^f,  511^ 
düster  s.  dunkel,  lii  r  1 
Dynastie  nwbrn  r."^ 
"It'I;  davidischeD.  niT-n'^i 

E 

eben  yjf;,  ebener  Weg  r«";"» 
^1)^  Min,  werden 
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eben  (oth.):  «ben  jetst  n^, 

•  Im  11  irst  ~X 
Ebeubild  rit5"n,  c^s,  r":^{3 
Ebene  nv^^,  n;-^' 
ebenen         JSk,  olf 

n--4j  Pi. 
jCbcuholz 

•beuo  n»ii9,  yrva^f  ">9'?t 

njn 
Eber  v^q 

eebt  &  reebt,  lUTerliasig 

Ecke  i'*sr?:;,  rxc.  n;c 

£ck-lebt«n  0*5?«;;  -pfeikr 
rt^^;  -Säule  rrij;  -ttein  njc, 
'B  -.^X;  -tlior  'En  "iH? 

edel  V-^-nx,  -^h,  a*»!};  edle 
Thatcu  r'Z''i^ 

Edetmat  n;^;  Tfn;  -rebe 
p"5r,  n;;'';;C;  -sinn  s.  -niut: 
-steiii  n^J5^  j^>{j  -traubta 

Edikt 

Edler  ».  edel 
Egel  s.  Blutegel 
eggen  tt^ 
ehe  -je"; 

Ehe:  zur  E.  Dchtnen  ^i'^, 
n;^x  n;r^;-bieebert|:S9i  tfl}'^  '■> 

-brach  S'^J,  B'*i;-:c^;  -bun(i 
nT:^;  -tn»  rv^^  i?j  b|:;5. 
vgl.  Frau.  ^^  i!  -manu  ul-x, 
Vix,  rr4*.^  -«cheidiuig 
rir."«':; ;  - weib  1.  -frau,  Weib 
ehebrechen  ri»;  PL,  8.  bohlen 
ehc(l>  III.  nuus  Qnj§;  «gesleni 

eberu  a^nj;  ehenie  Cteifttc 

r«n:  -52 
£hre  ij^»  E-  erweisen 

t.  ebi«tt;  so  Ebren  bringen 
-nmunn  2"B  aj"S<, 

rr  'x;  -nname:  jmdm,  e. 

-jiiiaincii  geben  nj^  PL 
ehrt  II  -nr},  "l^^  Fi.\  ptn.  -NV. 
Elirfurciit  nxn: 
ehrlich         -s^j;  (bei  Luther 

SS  anfewben,  koirtbar, «.  d.X 

auf  ehrlich.  Weiae  nrsx^ 
Ei  Eier  legen  n?^ 

ei  (bittend)  xj!«,  njx,  xj- 
eia  (Jui  hzer)  nxj^ 
Eiche  n^x,  7*}? 
Eid  nbx,  n^'irjj;  falscher  E. 
Meineid;  einen  E»  leisten 

Eidam 


EideebM         urn,  oa 

Eidotter  ri^S^n 

Eifer  nx;p?;  -geist  'p 

eifern  xj;^  P#. 

Eiferer  s.  eifrijr 

Elfersucht  n;$:-,  juids.  E.  er- 
regen x;;r  /V. 

eifernd ,  eifrig  s.  eiferBüchtip; 

eifersüchtig  Mjj2,  X*.Sp,  e.  sein 
xjlj  Pi. 

fipMi:  zu  f.  geben  'r:;  -liHn- 
dig  '^1'^^  etc.;  -sinnig  "-;o 

Eigeu-tmn  njn«,  n^rp,  vgl. 
Besitz;  -tttmer  'b;;^  f. 

Eilbote 

Eile,  in  n'^n^:;.  ängsäiebe 
E.  s.  Eilfertigkeit 

eilen  -rjTj  Pi^  yw,  BÄH, 
nqjn  ///.,  rn 

eilends  s.  eilig 

eilf  8.  elf 

Eilfertigkeit  '.'l^ 

eilig  "rt";,  rt'nr;  c  Ix  tnlljen, 
bringen,  fortschaflen,  fort- 
treiben y^'i  IIL,  Pi.y 
e.  koniDien  tt^  ^  fin- 
den xs^i  nwj 

Eimer 

ein,  e,  «Tf  es  «it^i}^  ^  ntV^x  der 

eine  nnxr:  (1«t  l  iuc  ...  der 
andere  vt]^  ...  ^n^ n ...  x ; 
die  eine ...  die  andere  rn^x 

einander:  bei  e,  mit  e.  nt^ 

einbalaamieren  ::;t} 
Einbalsamiert^'n ,  das  Clj^r; 
eiubildeu,  sich,  s.  meinen, 
wBhnen 
eiubind  ■  -"s 
einbrechen  -oq,  yz^ 
einbringen  St*s  J7t.;  peas.  n^^' 
Einbruch  r^rrj^ 
eindämmen 

eindringen    x-s,  bi'  nnj,  's^-^ 

Eindruck :  E.  raachei  1  auf ^  rnj 
einengen  s.  einschuiireu 
einer  s.  ein 

einerlei  nnx,  pl.  ^'T^ 
einernten  s.  ernten 
einfach  s.  einfältig 
einfahren  s.  einbringen 
EinfaH:  einen  £*  machen  a. 
eini'allcii 


einfUlen  5       ;j  s^;^ 

Einfalt  'rc, 
ein£Utig  t.d 
E^nfUtige,  der  V^^x.  ^V)if 
Einf&Iti^eit  s.  Einfalt 

einfiis^en  (Edflstfine)  ircr 
Eii<t";is8un(.' n"-:^,  nxi"!:» 
-;sia 

rinÜößen  s.  Zuverricbt 
einfordern  8^1 
Einfriedigong  nb^n^,  vgl.  Ein» 

fassung,  Zaun 
eiuf&lur^  a.  etnbringiai,  hin- 

emftbfen 

Eingang  ana^,  n^Q 
eingeben  "joj,  % 

eingebona  rr^,  die  Einge- 
bonnen  y^ij  «1^,  aonat 

6.  einzig 

eingedeiä   leln  n^,  Jinda. 

eingeengt 
eingehen  tt^ 
eingestehen  rrj^  HUkprn, 
Eingeweide  c^?\|,  a^|g, 

eingießen  ps^ 
eingraben  ay^,  u)^, 

rrv  /V. 
eingravieren  nc^  P*. 
eii^^ii^  3  tnx 

Eiiiliulf .  y..  'hnn  —4V,  ;  rvj^ 

Pi;  ',5*,  t-c^.  n^; 
einhalten  ~     ,  sonsts.  Einhalt 
einhändigen  ;r]} 
einhauchen  s.  in^^pirircn 
einhegen  ilüf  r|rä,  irs 

Pilp. 

Einhegung  n^^aJI,  Tüi  "MÖi 

einlieimiaeli  rntx,  pl. 
l'-^xn 

einherfaluren        "j^*,  zzr-, 
•ftnten  t];;*.;^;  -gehen 
^<//  u.  Hitkpa. ;  -rennen  pc^; 

-schreiten  ni*^;  -stürm  f'n 
"i'tj;  -riehen        ;  das  E. 

»      •  *; 

einh.-lpn  r^*;  /f/. 

Einhorn  (Luther)  cxn 

einhttllen  n:;;;,  C);;^ 

einjährig  r\}^{^ 

einig  (Luther)  s.  einzig:  einig 

8.  einmütig,  einträchtig 
einige  B^nj»»  W»:^; 

Einige  n-tpjJj 
einigen,  sich  ni^j 
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einkaufen  n^i; 
einkehreu  xia«  "^W 
einkerkern  n©«,  x^s.  't  'rj 

Einkerkern,  das  r;^«^. 
einknieken  p|^,  ys" 
eiiikomnu'ii  X"3 
Einkommen,  das  n^^i:^, 
einladen  n-^j^ 
einlassen,  sich  in  etw.  7^ 

mit  jrndm.  3^  HWipth,  tV(^ 

Hititpa. 

einlegen  ^  bkId 

einlösen  bxf,  vgl.  auslösen 
einmal  rot},  'XC«o,  =  eines 
Tages  nij^  oi*»;  auf  e.  'c 
pnx,  pt^x  'BS;  endlich  e. 

einmengen,  dnmiachen  nti; 

einmütig  ^^^<  ab,  'x  n^,  vgl. 

einstimmig,  einträchtig 
einnehmen  n;r5;  "»^b,,  tojn 

(Festung),  C-;  (Land) 
Einöde  nni^  sonst  s.  Wüste 
einordnen  rag^ 
einpacken 

einpflanzen  bi^tzj 

einieiBen  onn ,  jr  j ,  er? ,  ym, 
nsip  ^'»(p.;  "Vr  ///.;  pa^s. 

.Vf.;  =  einen  £i£  in 
etw.  macheu  ^n;^ 

eüniehten  "qN;  PL\  ]M8s. 
Eithpa. 

Einrichtung  n;n=r} 

einritcen  pßl^ 

tinrühren  pass.  T^s^  IIa. 

einsam  "n^^i  ohne  Fa- 
milie T"n7 

einsammeln  ?|^X,  yZT^ 
einschärfen  /fi.,  b*»!!? 

't  "5»:$:?,  v:^  i'». 
einacMUTeii  (in  die  Erde)  '^^^ 

^*n3,  sonst  s.  begraben 
einschenken  tj^  Ui. 
einseblafen 

Kinschliig  (des  Gewebes)  2";^ 
einachlagen  (in  eine 

Wand) 

einschließen  739, 

einschneiden  tcri^,  nc^  P/. 
Einschnitt  (Aber  den  Hüften, 
Taille)  O^isr^l};  oben  am  Ende 
der    Beine    n^i^^^i  £in- 
e.  9mi».  Bebr. 


schnitte  coU.  o-jt^j,  nzj^i;;; 

E.  machen  AifilgN». 
eiuschnüren  Tjjf 
einschreiben  2  309* 

einschreiten  g  i'if« 
einschrumpfen  0:3:^ 
einschntten  s  c^ii; 
einsehen  "ps,  nm 
einsenken  s.  eintauchen 
einsetzen        Pi.,  r^j,  •,c;. 

■jt;;;  ffi.,  r^oj,  n;:j 

n-s;  (>of.  u.  Bu\  pws.  npij 

iV».,  ifo. 
Einsetznngsopfer  (prieetei^ 

liches)  cxi"; 

Einsicht  nps,  n^'Tj,  rii-j,  ci';;, 
i>'>s!pri,  bs'r,  njsari;  E.  an- 
nehmen 5;^  Hi.\  ohne  E., 
einsichtslos  aV-'j-'X,  »^n; 
einsichtsvoll  s.  einsichtig 

ein.^iohtig  "s"'!'-';;  e.  Sinn  z\ 
rrir:  o.  sein  bjij; 

einsickern  "i)}  iV». 

einsinken  93:9 

einspannen  ar~  77/. 

eineperreu  s.  einst  h lieben 

ein»tnnxni%  snij-rs,  on^, 

einstecken    (Schwert)  a^nc 

jy/. 

einstellen  (Arbeit)  b;}^ 
einstimmig  nnx  iip,  'ä  rtf, 

TgL  einmütig 
einetmals  s.  dnst 
einstürmen  auf  ^  Pp/. 
einstürzen  bf) 
emtauchen 
Eintausch  n'l'an 
Eintracht  "inx  a^  (b.  Luther 

=  Einschlag  a.  d.) 
einträchtig  lljjj  fi^g^,  Tgl. 

pinmüti;: 
eintragen  s.  einschreiben 
eintieffto  s.  kommen 
eintreiben  s.  pinfordern 
eintreten  in  etw.  3  x*2,  -n;^«; 

fttretw.  e.  fürjmdn. 

Eintritt  X'aif 
einüben  t^rj 

einventanden  sein  1$;  Ni. 

einwandern  "i^j; 
Einwanderer 
einwSrts  n^'<3Q 

einweihen  -jn 
Einweihung  n^^q 


Einweihungsopfer  O-'JttT? 
einwickeln  sieh  099  iKCl|Mi. 
einwilligen  n-x,  Ibxj  fli, 
Einwoliner  aq^'v  ^sqj 
Einwohnenchaft  poet.  r^, 
rarr*-' 

einwurzeln  yj^q^  Po.,  i/«. 
einnln  "vy^ 
einziehen  vis 
''inxig  inx,  T<n; 
Einzug  xia'9 
Eis  n^i? 

Eisen  rt-; 

eitel,  Eitelkeit  '(j^,  i^Q,  K^ljJ 
eitern  Hi. 

Eiweiß  T'-, 

Ekel  x^.t;  z.  E.  werden  n^n 
'y)»,  E.  erregen  onj  P*.,  E. 
haben  s.  ekeln 

ekeln,  sich  brj ,  nxb  AV,,  aip 
Co/,  .Vi.,  EiÜipoL,  Y'^P 

Ekstase  ri^«  Qn;  in  E.  ver- 
fallen xajrin,  njn7-n:i  ^^.''^ 

sprechen  t^ü}  Hi. 
elend  vgl.  arm 

Elendfdas  rxy^,  (b.I^tli«r 

»  Atistand,  Fremde  s.  d.) 
ElepliantenzBhne  ^q;  nS)'^;; 
Elephantiasis  sn  VH^jt  '8' 

elf  »q?^  nnx,     ^ptpj,  /.  nt^ 

Elfenbein  'fii,  (?) 
elfter  s.  elf 

Elle  ni;x 

Ellenbogen 

Eltern  ox;  asj 

Embryo  l^^"*^"?!?,  cbi 

empfangen  rj^b,  b;;^,  gern 
etw.  V.  jmdm.  yq  nyj; 
schwanger  werden  n^i^ 

Empfängnis  'i^"n 

empfehlen  8.  anvertrauen  ;8ieh 
empfeslen  s.  fortgehen,  Ab- 
schied nehmen 

empfinden  ?.  fühlen,  merken 

Empfindung        nach  jmds. 

emporblicken  -bx  o*»:^  xi;;j, 
bä«  o-j^?  'a;  -blühen  n^^  -tf».; 
-fiskrea  s.  H<fhe;  -heben 
Pi..  b-^;  Pi.,  Düp  fit'.,  on 
Po/.,  i/i.i  -helfen  s.  aufliel- 
fen;  -keimen  a.  aufsprießen; 
-kommen  nip;  -lodern  n^; 
-loderndes  Feuer  n^\, 
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n^n^;  -quellen  n^ji;  -rapen 
yü,  H':;}         -seil wel- 
len iib;;,  8.  auch  -quellen^ 
-8j>rie6en  n^;  -Atetren  "199; 

Hi. 

empSren,  rieh  •i':"^,  n-jif, 
n^}  iVi.,  c!!p 
Empörung  nn^ 
emsig  i'i-n 

Enakiter,  EnaluBÖhne  s. 

Knde  ^-o,  yp,,  n:pj,  n?^;^, 
rs;;,  n'^'^nx,  r^^J^c;  r.  E. 
bringen,  führen  Pi., 
/'f.,  c*r>?  ein  E, 
haben,  nehmen  ctx,  n^^, 
p^O,  Opi;  (?);  zaE.  sein,  gehen 
n"?r.  cVjj,  arp;  ein  E, 
machen  t^Z"^  crn  Äe'.; 
bia  ana  Ende  zj^'J, 
von  Anfang  bis  n  Ende 
r-c"':^'*  trx-r:  endigen  ». 
Ende,  vollenden 

endlleh  a.  snletEfc;  endliches 
Wesen 

endlos  *i*;r"',''5j 

Endpunkt  r'K^n;  -ntfi  r:: 

eng  l'X, 

eng  sein  y!)X,  n^3f 

Engel        e^i^,  vgl  auch 

Engpaß      Dip^,  vgl. 
Hohlweg 

Enkel  ',3—,2 ,  pl.  CS^TT  •'.5^(?); 
vgl.  Urenkel;  -in  -,2-113 
Ei&iave,  irf.  «^7^1?  (?) 
entarten  niio 
entbehren 

entbieten  n;:f  /V.,  irty  Pi. 
entblättern  p^i^ 
cntbliißen  r'rrr,  Pl^^'  P»., 
i>a8».  i»!*        sich  e.  nn^, 

EntbldBung  nvjy 
entbrennen  JT^n,  ij^  (iu  Zorn), 

2jy  (in  Liebe) 
entdecken        pua.  3rr<  AV.; 

sich  jmdm.  ganx  tmd  gar 

e.  'a^j-b^-nx  'b?  -.'in 
entehren  n::;  III  eine 

Entehrte  nbbn  rn^ 
entfaihren  K^f^ 
entfallen  '('s  bsa 
entfärben  sich  -  — 
entfernen  pryj  J^i.,  njx  Hi,, 

x*^  J7».,        BL\  rieh  e. 


rnto,  Vi':a  nb^'  AV.;  rieh 
weit  e.  pnn  Hi".,  rabb  p"n*n 

entfernt,  Entfernung  s.  fern, 
weit,  TgL  Zwischenraum 

entfliehen  n^^,  '^h^  Qnln.  Pi. 
[s.  Hi  23,  7],  vgl.  Hieben 

entfremden  *,«  N^n 

cntführfn  jnj  Pt. 

entgegen  rxf  pb,  ^3t}-bx ; -brin- 
gen n:?;^  iV';  -gehen  r^^rj 
nct?)^;  -kommen  92f , 
Pi.,  nx^pb  xi2,  n-i);; 
-nehmen  np^,  b^;  -setzen, 
-stellen  i^^mto;  rieh  -riellen, 
-treten  r^;?;  -zirhen  ^^^xs- 

entgegnen  I 

entgehen  s.  entsehlfipflm,  ent- 
sprin}»en 

Entgelt,  ohne  E.n5n;suni  E.fiir 
nnri ;  zum  E.dafftr,  daß  -!^|x  'r 

entgelten,  jmdn.  etw.  6.  lassen 
2üUj  Iii.,  bc| 

entgleiten  b^j  Ni.\  e.  lassen 

a§j  Ä,  JK.,  is|  ff». 

entgürteri  rri;  Pi. 
enthalten,   sich  c.  "'S}  Ni., 
1     Ni.  (bei  Lother  =  sich 

authalten,  s.  d.) 
Enthaltung;  E.  ühm  Hi. 

sonst  8.  cnthaheii;  -sgelübde 

-^x 

oiitheilifrcij  bbrj  Pi. 
eutlnUlen        (Jni^  Pi. 
en&leiden  ny^  Hi.y  'j'r^  Qal, 

TU..  y^T-..  r\z^  Pi. 
cutkommen  s.  entfliehen;  e. 

lassen  n^l^  PL 
entkräftet    rT{p(?);   «.  aein 

nbn  Pf«, 
entladen  s.  entlasten 
entlang  nv^b 

entlassen  "lip.  nrp,  nbi^j  Pi. ; 
pass.  cjn  Pu.,  n^'^  JHt, 
entlassen;  ein  ans  dem  Amte 

Kntl.i.ascniT  -?:;ß 
Entlassung  nnbtq:;,  S^n^Sj,  s. 

Frailassung 
entlasten  b^lgr  VQtJ 
entlaufen  iTn^ 
entledigen  nb^^,      -iio  /fi. 
entlemn  ny^  Hi.,  pv^  Hi. 

entlegen  von  etw.  b^:{^;  ent- 
legenes Gebiet  n-jt^ 
entlehnen  a.  entleihen 

entleihen  nnb,  bx"' 
Entmannte,  der  n^^^j  R'njj, 


j  entfoißenr- :  ///..  n^h,^:sjHi. 
entrichten  2b^j/V..n:5f^  Qa!,Hi. 
eutrinncQ  n^^,  b:$j  AV..  n-;^ 

n^j'^^K  a«Mt  a.  entfliehen 
Entronnene,  der  ü^'^p,  i^lg, 

die  Entronneuen  nzj'^bq 
entrfisten,  rieh  ^  rn|  Hitkpa^ 

n-r;  Hithpa.,  entrüstet  aein 

Iii'  HithpoL 
entsagen  s.  enthalten 
Eotaehidigoiig:  ohne  biHf 

■n^ni?  J«b5,  cj^'^*. 
entscheiden  y^f^  i'*., 

vgl.  beetinunen 
i'ntpr'iiri.Uing  n'p:},  'f'lin 
eutM:lilat«jn  yj^,  ri:f;3  ',55; 
entedilieBen,  sich'  B)u 

(etw.  «u  thun) 
Entschließung  s.  Entschluß 
Entschlossenheit  ecigen 

'  entschlummern  «.einschlafen, 

entschlafen 

enti»ehlüpf«i  VtH  Ni^  XL 
Entschluß  n^s,  einen  E.  fas- 
sen t^jV'H^  V^h         ^  ^ 
sehließen,  rieh  entoehlieflen 

entschuldigen  nff  ML 
entsenden  nbqj 
entsetzen,  sich  "nn,  r^n,  Z'Z'T 
Xi.,  HLt  rvg^  Qal,  Ilit/tpa. 
Entsetzen  M^X^*  r^^l*^ 

"TO.  r^w 

entoinnen,  rieh 

(  entsprechend  -rxs:  "n-, 
-552,  -bs  '(jnj'dem  c.,  daß 
"*^^= 

entspringen  TgL  ent- 

fliehen 
entstammen  it^^ 
entstehen  njri 
Entstehungsgeschichte 

EnMdlung  ni3^(f) 

entsOndigen  x:jn  P<.,  Hithpa. 
entthronen  Mf^i;  i^^*n 
entvdlkem  (e.  Land)  m^^. 


z'or  -p.x«  "j'-^x 

entweiclien  s.  fliehen 


cutweihen  bbn  Pi. 


Hi^ 


PL 

entwenden  -5^ 

entwerten  (Zeichnung,  Bild) 
ppn,  -iix,  -i3R;  (einen  Plan) 

oiat 

entwinden  s.  entreißen 
cutwischen  s.  entsohiüpfen 
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erholen 


entwöhnen  (Säugling) 
entwühnt  h^i^,  s.  auch  u. 
Entwurf  n^"'3'i?9 
entwurzeln  tg^",  TB'^  Pi'\ 

entziehen  ys  osf  Hi,  1*75; 
(sich)  'f^  y^Si,  bjj 
••211^?  1\\r},  1^  r^;  vgl.  auch 
WohlM-oUen;  aich  jmdm.  e. 
b'b^'  llithpa. 

Entziehung  (des  Bechtes)  \}\ 

Entzücken  n'^^IBV^? 
Entzückung  (»  Ekstase):  in 

£.  geraten  k:;;  iV<.,  Hithpa. 
entzäitden   cns   P/.,  nn;;; 

jmdn.  p^^  J^t.;  sich  e.  -.-q, 

•»V?  AV.,  pi8j  iW,  BWJ,  013; 
entzweibrechoi  p^Pif  Vgl. 

zerbrechen 

entiwelclrneken  s.  entswei- 

brechen,  zeraahuen 
entzweien,  nch^  8.  hadern 

streiten 

entzweigen  P<- 

entzweigehen  8.  Stück 
entzweireißen  pQ}  P/., 
entswelBchneiden  «qns^  y^p, 

Epochen  u":^; 

«r,  sie,  es  x>in,  /*.  vgl 

erachten  3',5n 
erarbeiten  TVJ^V 
erbarmen,    aich  <2VtM 
Hithpa.,  =nnP»,,  ":"^r}r!";  *"i^33 
Erbarmen  C^^jq^,  njnrj 
erbauen 

Erbbegräbnis  -^s^,  'p-n»n!!<, 
risi$  'p;  inr»  E.  bestattet  wer- 
den i-SV-b.x  u.  -?x 


T  -         V         [  -  -.-TV  » 

erbberechtigt  bsti 
Erbe,  der  ur--,  p:5^",3,  vgl. 
Bhiteverwandtw 
Erbf.  das  nil^j,  vgl.  Besitz, 

Eigentum 

erbeben       iVi,  rcj» 

Xi.,Htthpo.,  t;7,irj9,"^^ 
if*%o.,  n?;, 

EHbeben,  das  f|n, 

erben  brj; 

Erbfolge   s.  Nachkommen- 
schaft 

Erbgut  n^nj 

erbeuten  /'i.,  ///.,  xi^j.  bb^j 
erbieten,  sich  21;  Hitiipa. 


erbitten  ^xt$,  sieh  etw.  e.  Ni^ 

sich  «.'.  hi.^st.'n  JVt. 
erbittern  -1^^  Pi, 
Erbland  ntn^j  V"^jj 
erblassen,    erbleichen  nnfi, 

erblicken  n|n,  nxn,  H»,  PjTV, 
s;;  Hi.,  vgL  sehen 
erblinden  s.  nTj^ 
erblühen  rr^ 

erbosen,  sich  Hithpa Ip. 
erbrechen    ssp     Qal,  Hi. 

(speien);  njq^  Pi.  (aotbre- 

cheu);  paas.  Xi. 
Erd-beben  d^;  -boden  nrsn.^;, 
-harz  s.  Asphalt; 

-höhlen  15^'  r'iiTi^;  -kreis 

iag;  •kmste  -i^^«  wi,  'y  d"'*; 

-Oberfläche  y;J<n  -rs;  -reich 
-Scheibe   v">f\!  5''"; 

-flchoUe  >^^";J*:.    -IT,  />/. 

Erde  y^ii,  b^n,  sonst  s.  Erd- 
boden; mit  -e  werfen  "55^' 
Pi. ;  auf  dieser  £.  vigq^q  «tps 
erdenken  Jfj^,  n*^n,  stjj 
erdröhnen  d<^,  tD%~ 
erdrosseln  pjij,  sich  e.  A'i 
erdrücken  s.  zermalmen 
erdulden  s.  ertragen 
ereifern,  sieh  rnr}  Hithpa., 

•^Z'-i  Hithpa.,  x:;?  Pi. 
ereignen,  sich  n;q,  n^p 
Ereignis  ---n,  denkwdrdige 
ErcifTiiiase  n':''^:^t 
ererben  s.  erben 
erfahren  njr|,  y^;,  nx"; 

erfahren  o^/*  B?'?»  '^''n^ 

Erfahrung  -pn 

erfassen  piji  i/«.,  7^515,  ©jn 

erfinden  s.  entdecken;  erfun- 
den werden  als  xs*;  Xi.:  -e 
Übeltbateu  0''i:j^  rts''^ 

Erfinder 

Erfolg;  E.  haben  nb'^  (?a/,  Iii., 
TQ"^  n''H'n;  E.  verleihen 
ny^Hi.;  ohne  E.  Cjrj,  oij^n 

erfolgen  n'jTj 

erfordern  a.  fordern 

erforschen  W^^,  npi^,  y^j} 
paas.  Ni. 

erfragen  'r^n,  bx'^ 

erfreuen  nnq  Pi.,  irgt^  A'., 
Hi.;  sich  e.  an  etw.  n^r, 
vgl.  ergötzen 

erfrischen,  jmdn.  'c  IS||  a^n> 
sich  e.  *a;i|3  'n 


erfttllen  x*?-;  <>a/,  /V.;  e.  Ge- 

h"ih<h'  xb9  Pi.,  Hi.,  =b>4  Pi. 
Erfüllung:  in  £.  gehen  x:a, 

mr;  Xi. 
ergeben,  sich       \ri ;  v.  e. 

Stadt  ni]^,  -bx  cbT  ///.;  TgL 

auch  nr^i^  ÜUitpaL 
ergehen;  ee  eigeht  jindm. 

'cb;  es  <'nr*^ht  jindiii.  w'u-  r:^"1 
'b;  es  ergeht  etw.  Uber 

jmdn.  bj  -j^' 

ergießiMi.  »loh  p*j-,  7^13;  ^a/, 
jN'i.,  n^^  P«.,  TyX!^  Hithpa,i 
etw.  e.  psis  II 

erglühen  "i^ii  JNV. 

ergötzen  II  Pi'Vp.;  sich 

e.  c^n  II,  i;^*,  II  P»(p., 
^1  A/Nii)}.,n^,  Tgi  erfteueiii 
entzücken 

Ergötzung  a.  Entzücken 
ergreifen  rnx,  ptn  W/.,  fj^n, 

-;b,  npb,  r^-grj,  i^rn 
ergrimmen  nsj,  CjVT,  Oi'^, 

'E5  n^rj,  'ei?  ;].^  'r,  c]-jp,  -5^' 

<*rjrrün'ien  s.  erforschen 
Eiguß  E.  des  Samens 

erhaben  r.z^,  X^J?,  D";,  X-'jSpj 
e.  sein  nh^  Xi.,  ajt^  Xi. 
Erhabenheit  n;x2,  -|*x^,  r^x^ 
erhalten  bis  PiVp.,  y  , 
piB  II  Hi.,  -,52  Po/.,  Ilithpol., 
sonst  s.  empfangen,  bekom- 
men 

erha-clu  n  s.  ergreifen,  er* 

reichen 

eiheben         Oal^  Pi.,  vn 

P-)!..  Hi.:  sich  e.  nx|,  o^y 
HiUipu.,  x^;j  Ö«'  Nr.' 6,  AV., 
nsp  <;>a/,  Po/.,  Hithpol., 
Qal,  Xi.,  Hithpo.,  bb:j  Hitk- 
poi.   rh"  AV.;  sich  gegen 
jmdn.  c.      n^y,  '55  ""j;  X'.;;;, 
S-p:  sich  über  jmdn.  e. 
bj,  bj  Xt^y  Hithpa. 
Erhebung  n^^is*^  vgl.  üodcn- 
erhebtttig 

Crheifeni  's  1^2  rtr;.":? 
Erheiterung  r"';*'!?^'? 
erhellen       J7i.,  nj:  Hi. 
erhitzen  pb^  Hi.,  sich  e. 

-N7.;  erhitzt  sein  B'jn 
erhöhen  ajqj  P/.,  x'.;^3  Pi.,  süi 

Po/.,  ///.,  vgl.  erheben 
erholen,  sich  n;n,  afsj  Xi., 
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erstatten 


pass.  i'T^ijj  Ni.,  b  JS». 
Erhöruug:  £.  finden  s.  erhört 
werden 

eijagen  n*»  Qal,  Fol. 
erinnern,  «ich         ptD^*  II 
Erinnerung  y."^,  in  E.  brin- 
gen     HL\  -neichen  ^t^, 
r-x 

erkHlten  if.B,  erkaltet  sein  Ni. 
erknufeB 

erkennen  '(-^  HiÜ//>oI.,  ntr. 

^»•'  «^-^t^ 

p»M.  in^  iS7.,  i;j  iVt.;  sich 
zu  e.  geben  yj^  A'MfNi., 
Hithpa. 
Erkcnntni«  n^'n,  r$^,  Jf^i; 
Erker  i.  «. 
erklären 
Erklärung  nCQ 
eikletteni,  erklimmen  r.bv 
erkranken  n'-n 
erkühnen,  sich,  <<.  wagen 
erkunden  -^^n,  r.x-,  -tn,  vgl 
erforschen,  erfra|^rn 
erkundigen,  sicli  lunh  otw. 
od.  jmdm.       soiiat  \gl.  He- 
finden 

erlaben,  sich  3}^'  Hithpa. 
erlangen  aigj  Zfi.,  r^^^, 

bcr,    vgL   erhalten,  er- 

ri'iilit'n 

Erlaß  sra^;,  c^^,  n;:^?:  ». 
ftnch    Selraldtt-biB;  -jähr 

erlassen  -n",  •z'Z'i  Qal,  Hi. 
erlauben         b  n-'jn;  ea  ist 
erinnbt      v<at;  es  »ieht 

b 

erläutern  "X^  Pi. 
erleben  }>  yjj  Hi.,  nxn, 

Erl.-}iiils  Vit 

erledigen  (Luther)  s.  befreien, 
freilMsen 

Erledigung  (Lntlier)  «,  Frei- 
lassung 

erlegen  n^J 

erleichtern  ifik 

Erleichterung  ri"--,  es  wird 
jindm.  E.  zu  teil  'ti)  nj-; 
jmdm.  E.  echaffen  von  eCw. 

erleuchten       Hi.,  -nj  Hi. 
Erleuchtung  (bildl.)  ' 
erliegen:  unter  einer  Lest  e. 

erlogen:  das  Erlogene  "".j^i 


si^:  erlogener  Weise  «^trir, 
erla&chen  ""iS^ft  !]47  A«., 

erlöschend  nns,  /".  nn? 
eriöaen  5M,  rvj^,  yiß  i/i., 

Erlöser  il^f  ^g^r 
Erlösung  r.^l^,  nq^W^;  -^ahr 

erlnstigen  s.  ergOtzen 

eruiahueu  -5^  /'i.,  n;^  fit. 
ermannen,  sich  ptn  Hilhpn., 
xt<iA         Tgl.  Mieh  00:$ 

HiHipo. 

eruuittt-n,  cruiattet  daliegeu 
ermorden  nrs  //i.,  5~n,  b;;-. 
errollden  yj^,  ns^,  nxb  iNV.; 


IrauH.  Vi' 


^xb  Hi. 
^5? 


ermüdet  r; 
Erm&dung  rv;,  n^*;^ 
ermuntern,  sich  145  HiÜtpol 

ermutigen  ^Tr  Pi. 
ernähren  b^s  PiV/».,  bnj  Pi., 


erneuern  'fnn  Pi,,  riTS  //'. 
erniedrigen         i^i^;  pass. 

*XD  Qtttx  sich  e.  b^  Kl 
Erniedrigung  nb^jj 
Enite  (Getreide),  q-^px 

(Wein,  Obstj,  vgl.  Weinlese, 

Obetenite;  -dai^kAst  ort^An; 

-ertrag  b^st,  lo^j,  rr^r;; 

•zeit 

ernten  *p 

orobrni  -;rb,  VB^  Qaif  Ei. 
erürtVicn  nr^ 
erpressen  p'^fy 
Erpresser 

Erpressungen  n*7?CVs 
erproben  \n^,  n^:  P».,  n-s: 
««probt  ^pjin,  vgl  -,r2 
erquicken  T^rij  /V.,  nj";  Pi"., 

'»  'S  59*^;  »icl»  e.  a>  "»JP 

Erquickung 

erraten  (e.  Rätsel)  nn"n  Tsn 
erregen  n-;  /'/.,  niy  Pol,  Hi., 

zrr-  If< 
erregt        e.  sein  nrn,  "^n 

Poalai.,  freudig  e.  sein  '.'V 

Hithpol, 
Erreguni;  t;'i 

erreichen  'Jii  Hi.t  cv^f»  it^lf 


I  i  Hi  4, 14X  pQ«,  aonet  t.  er^ 

I  langen 

I  erretten  bx|;  paas.  y'^  Ni^ 
I  sonst  s.  erlSeen,  retten 

crrie-litcn  n:;;,  n;^,  -ip  Ji4% 

/ii.,  crr 
e  niugen  8.errcichen,en»erben 
erraten  n(n 

Ermngenseiiaftn;  n^i^b^, 
Ersats 

ersäufen  r^t?,  'B  CCJ"'? 

erschaffen  X';^,  -;s;V"n? 

ersehalten  Nu 

erscheinen  nx*  iVt.;  jmdin.aU 
etw.  e.  'c  rrn 

Erscheinung  (äußere  jmda.) 
'E  uqt:;,  sonst  s.  Geaieht 

ersclil:ti!*t  n  s.  ermüden 

erschlagen  sonst  s.  er- 

morden, tAten;  pess.  rc^^  B». 

Erschlagener  bb-; 

erschließen:  sich  ganx  e. 

erschnappen 
erschöpfen  s.  ermüden 
erschöpft  i'^J^,  sonst  8,  er- 
müdet; e.  sein 
Erschöpfung  s.  Ermüdung 
erschrecken   inlr.  ni*^  Al^ 
b^n,  T:n,  rcn,  ^ 
///'.,  nrc, 

vgl.  erbeben;  trans.  r-i"? 
/V.,  Tin  Fi.,  bn^  Fl.,  rrn 

erscliuffem,  pan.  bl3^  Ni.. 
bbr  A».,  sonst  s.  wankend 
machen 

eri^t-liwliigen:  es  kann  jmd* 
etw.  e.  b  rs^ij  'e-TT 

ersehen  &  anserselien,  ei^ 
kennen,  auswählen 

ersehnen  s.  sich  sehnen,  ver- 
langen 

ersetzen  v^t^  BL,  tK^t}  PL, 

cbl^  Pi. 
ersichtlich  s.  deutlich 
ersinnen   st^,  ai|^,  BT?; 

gegen  jmdn.  etw.  "rj- 
erspähen  n^^,  istn  Qaiy  Hi. 
erster,  e,  es  "irfx-],  f.  nj^ö»*; 
.  'Vxni;  das  erste  Ifid  t^r^ 
'  erstarken  pjTj 
erstarren  2^0,  K^;^ 
Eratarrong  ^itt^ 
erstnttcn  s.  eiMtaent  wieder» 
erstatten 
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«rstauneu  «.  stauuea 
«ntftnnt  icin  eiaO?  Hithpol. 
entedieQ  n'^sn^  n^Ht  x^"^ 

s.  durchbohren 
erstehen  c«p,  n;q;  e.  lassen 

B9p  H«.»  B»i  ifi 
ersteigen  nb^' 
eistgeboreu  -133,  /".  n'pziSf 
EtB^bttrt  n-ii:?,  n-^^'n;:;!}; 

-Brecht  r-b^;  das -areeht  xu- 

sprcchen  ""3^  Pi. 
ersticken  pjn  Pi, 
Erstickung  pjqij 
Erstling  r'tTX'j;  -e,  -sbrote, 

-s^'üchte    D-'TiS]};  -agarbe 

entreben  a.  streben,  truditcn 
entracken,  rieh  st*a,  k^:;> 
ersuchen  bxtr 
ertappen  ic^i^n;  paaa.  iV7., 
iV».,  4*^:9  Ni, 
«rteUen 

ertönen  h-p  "(Q},  e.  lassen 

Hi. 

Ertag       i*a"j,  j-i^-j,  a««?, 

ertragen  ttt^a,  c.  können 
jP»^.,  Hi.,  vgl.  aushalten, 
anastehcn 

ertragreich  yo^^  •«  Gefilde 

ertrinken        QVQ  -AT*^ 

eriibri^}:on  nnj  Ä*. 
erwachen  vß^,  yip  Ei.,  w 

erwachsen  hcnuiwtichsen 
erwachsen  adj.  '■s'^:.-z 
erwfigen      Pi.,  si^n  7^*.,  nx- 
erwfihlen  "nn^ 

erwähnen  "i;t  Ei.:  der  oben, 
zuvor  Erwähnte  •,"U3i<-q 

erwSnnen  s.  erhitsen 

erwarten  oip^  Pi^  6<»BSt  8. 
warten 

Erwartnnjfnbnin;  ni;:?^, 

erwecken  Pol,  Ei^  wp 
Hu,  vgl.  anfweelMD,  vakr- 
stellen,  erstehen,  Naehkom- 

inenschaft 
erweichen   j-ie   Pol.,  niij, 

pass.  ?|?n  A*. 
erweicht 

erweisen  ns;  i/i.;  jmdm.  etw. 
e.  nsn  Äk,  i^j,  rq?^',  i?9, 
vgl.  aathoB 


erweitem  2n~  /TT. 

!>^^',  sonst  vgl,  Ertesg 
Erwerb  T^'  n^""2  ,  r;^, 
erwerben  ni^*,  nj;j,  uj^t 
erwidern  nj5J, 

Erwiderung  n|^^,  n^iton^ 
Erworbenes  s.  Enreib 

erwürgen  p3r 
Erwürgung  pjn'a 
Erz  rrijin^,  rajn^-,  -arbeiter 
c-n,  nt^  «hh;  -gttß  npy-; 
erzählen  n;3  n^ij  i'*.; 

n}l5  n  Qai,  Pi. 
Ersului^f  ...  "n^n,  n^q^ 
erzeigen  ß.  erwi-isen,  zeigen 
Erzengel  pl.  z-'jicx'^ij  B"»n^ 
erzeugen        (>o/,  Ä*. 
Erzeugnisse  (des  Landes)  s. 
Ertrag,  Ernteertrag;  E.  der 
Arbeit  i^',  a.  Werke;  vor- 
zOgtieheE.  de«  Landes  n^-sr 

erziehen  51  j  Pi.,  on  /'o/. 
enittem   s.   erbeben,  er^ 

enitrneu,  jmdu.  o?^  i//., 
H».;  rieh  über  etw.  e.  v^^ 
Hithpa.,  13^  Uititpa. 

Esel  n:an,  junger  E.  ->o 
•,*P?t;  -sfiillca  "i^j;  -skhni- 
backen  llaqq  -trribcr 
icaa 

eäsen  b;^,  n-s,  zu  e. 

geben        Ei.,  rn:^  Ei. 
Essen,  das  5:k.  nsrx,  n^'ig, 

3ni,  vgl.  Speise;  -szeit  r? 

Eitsig  yah 

Eß-lust  CEi;  -portion  nara 
Estrich  s.  Pflaster,  Fuütioden 
etwa  q,  5j«i3,  D}n  (fragend) 
etwas  »q«!,  nipiifa;  irgend  e. 

nc,  aio  'jc  S'if  8.  auch  2;;;; 

u. 

euch;  (to^,  f^\t 

Eule  nx,  ois(V),  C)?©^:,  nisrari 
Eunuch  o-^p,  B«l*i3, 

Euphrat  n-15,  "nfn,  n'^i?  in? 
Eva  11513 

ewig  Ti:?l^i  Nr.  2;  ilcr  EvM'ge 
•,r,r|«]  V»»*:;  auf  ewig  s. 
Ewigkeit 

Ewi^eit  rvt9i  *ne,  Tott 


E.  her  ly-^n;  E. 

W  T 

ewifrlich  s.  Ewigkeit 
Exil  n|ii,  nw^,  msii^, 
nT^oj;  ins  E.  gefilhrt  wer> 

den  n\i". 
Exilierte  nb'S,  rilbj,'a  •«a^,"»m3 

existieren  n^n 

Exkremente  a.  Kot,  Menschen* 
kot 

Emianten  s.  Exiliert« 


Fabel  h'O^'s 

Fackel  -v^^i,  xä»  ^ 

fade  ^fi^;  das  Fade  n^l^ 

Faden  rt^^j,  am,  bifl^,  «wp 

fShig  sein  5:^ 

Fülme.  -nstaii;,'e  iirt,  nxfe:?, 
d; 

Fahr-danim  n^C*;;  -geld 
(fUr  Seefahrtj;  -gleis  b|&|ia; 
•aeng  aiia^,  sonst  s.  Wagen 

Fähre  rn^r'?  (?) 

fahren  a;^;  auf  dem  Waaaer 
f.  c^^n-b^  r^bn;  f.  lassen 
i':?,  rt^  BL 

—  tmfgoben,  loslassen 

Fall  v'-"4?i  ^\^'3t 
kommen  »gl  JViL,  bf};  au 
Fall  bringen  nr-j,  r^b^  Pi., 
sonst  8.  Ereignis,  üegeguia, 
EHebnis;    -gitter  ns^fp: 
-grübe  rrc,  rnr.  r-"T 
nni5£;  -strick  tCE-ia,  tj^ 
rnib*;;  -thür  b?b 
FuHe  nv,  poet  nvft^ 
fallen  b;!;  v,  Wanser  i^n, 
-saj,  in  jmds.  Hand  £. 

fällen  n-^,  bei  ///■.;  das 
GeftUltsein  t\^\vi\  ein  ge- 
ftllter  Stamm  nVf<} 

falls  ox,  -r 

falsch  =  unrichtig;  -e  Wage 
n-^nt)  •'?TSt«;  =  unwahr  ^pir : 
adt:  'ojb,  xr^"?;  =  hinter- 
listig bni;:.  brbnn,  T^";  der 
Falsche  n^-]:?  ir'-^it,  2?~ib;si: 

no  'y,  n-c,  /)/.  nis^T^ 
iälachlich  s.  falsch 
Familie  n";s,  nnbi^s,  icrj:,  nns ; 

die  -nangehörigen  s^tl^^S; 
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ohne  F.  Tti;*,  -ngcschichte 
nH"r,  'r  -5?;  -nhaupt  -»pj. 

F-i!ip  "TT*::  -garn  n*s^,  nn^s:; 
i  iugen  tnx,  nji,  fcji;  /'»•i 

pass.  tiTJj  KLf  tBV^ 
Farbe  (rote)  -t^'.  sonst  b. 

Tünche;  ütrbipee  Kleid 
Farre  (Luther) 
Färse  (Luther)  rry^ 

F«0  8.  Gefäß 

W3<J.  //»M 
'""'r-  "»t^»  2:?rg}  ia  sich  f. 

fiut  I.  bi^ah« 

fasten  z''i.  rt:  n;**;  vol!- 

BtÄudig  f.  n^:^  sii^  sti 
Faaten,  du  bni 
Fasttag  c*3  c*^ 
Fat«  Morgana  17:;; 
faul        TgL  verfault 
faul  sein  nipj  A'i..  cn-  JSV.; 

zu  faul  sein  rn  ftw.  ^!  nxV: 
Faulheit  H;^?,  r*';:jj 
Fäulnis  nip,  2]^^ 
Faun  i-^yi^ 
Faust  ;pa«,  du. 
Feder  t.  Gefleder,  8cliwuii(r- 

feder,  Griffel;   -meaBer  s. 

Schreibmeaser 

F  ■  ^ifle  8.  Krieg 

Fehl,  Fehler,  körporliclior 
sr«;  sitÜ.  F.  8.  Vertehlong, 
Kunde,  VeigeHeo;  einen 
F.  begehen  a.  fidüen,  tBn- 
digen 

fehlen  (mangeln)  -cn,  -r-jj 

Xi.\  es  fehlt  nicht  vi<'l.  j-o... 
'C'i'z  "1*1' ;  CS  an  ctw.  f.  lassen 
r;g?  f.  (sittlich)  s.  sün- 
digen, sich  vergehen 

Ff  hlcnde ,  da.«  r-TJn 

Fehl-geborene,  da«,  -geburt 
^1;;  -tritt  8.  SOnde,  Ver* 
gdien;»wnrf,  e.F.tiinn  x^n 
Hi. 

fehlgehen  r^-^  n;?j 

feldschlagen  nb^  itb 

Feier  s.  Fest ;  -abend ,  vgl. 
Abendschattcn ;  -klcider  s. 
Festkleider;  -tag  s.  Festtag, 
Ruhetag 

feiern,  ein  Feat  :^n,  Sabbath, 
Pauah  f.  risi^'y  von  der  Ar- 
beit f.  a.  etaatellen 


feig  1-n.  X-:,  — 
Feigen,  die  C";J|r^;  -bäum 

-lanb; 


•kuchen 


blatt 


-laub  n^zj  n^;  -pflaster  s. 


Feigheit  r^'ya 

feil,  f  halten,  Gretreide  n'^^s^n 
'.r^,  sonat  a.  verikaufini 

fein 

Feind  r;k,  -5.  c;r, 
vgl.  auch 

feind  sein,  feindlich  sein  i<;^; 

feindlich  sich  verhalten  "X, 
*,^^;  feindliche  Gesinnung 
heffen  gegen  jmdn.  ^ 

reiiid..,fhaft  r--St,  rUflWJ 

Feinniehl  r^c 

feist  s.  fett 

Feld  nrns,  -j^x,  nni;,  vgl.  | 
Acker;  das  fireie  F.  "j;  auf  ; 
offenem  Felde  nn'i^n  'Sipbi*; 
zuFddeaiihen        -bianie  | 
n-r'n"  "^,\  -früchtc  Inj  ■'-I?; 
-geschrei'  n^'s"^,  tl5l"I=;; 
mjfjW;  «•  F.  eihehen  t^n 

'r:  -liaiij>tinanii,  -lit-rr  s, 

Heerführer;  -mark  nnqj; 
•eehlacht  a.  Schlacht;  'Steüi 

-teufel  (Luther)  s.  Scha- 
kal.  DSmnn:  -zeichen  33n, 

Felge  (des  Rade- 
Fell  ^'i';  ein  in  Felle  ge- 
kleideter Mann  ^srx 

Fels,  Feben  rs 
-burgt-i'c  -böble  n-;;;?, 
-ijtn  r-p:,  sonst  a.  Hdhle; 
-klufk  -^»n  r?;:?  K; 
's^n'"!?»!;  -spalte 
7;^n>"";^v  pi'  cnin; -spitze 
?^J5  TÖSC");  -wand  1 

Fenster  V^v.  "J1?; 

•gitter  c^*r}  j 

fern,  oiff«  p-n-;,  ad».  *^\\ 
f.  8«M  0?  r,'";r:  -hör,  ■von  f. 
'nr,  -^"5,  pij-ST;;  -bin  'ab, 
'rb  f.  halten  ito  ä., 
pn"  i/i'.;  f.  bleiben,  sein, 
sich  f.  halten  ~r--  P/.,  /Fi,, 
bnri,  p*n^:^  isi";  einer,  der 
sich  f.  hlUt  pr- 

Femc,  die  p»;"'? ;  bis  in  die 
F.  p'rvr^  15, 

femer  -C|       »hin  i*» 

fsinher,  fernhin,  a«  fem 


Ferse  :p^:  sich  an  jmda.  F. 
heften  't  p;^  Hi. 

fertig:  f  sein         f.  werden 
crr,  ntr       /V.,  rqj^  .Vi., 
cbi;;;  f.  machen  Qo^ 
^xfl^  Hi. 

Tvbcr  s.  Pfliinziiiii; 

c-pt,   r^»sf*c  (?X  =Ta?T^t' 

fesseln  -ij^^j ,  fljjrj ,  vgl.  binden 
fest  — 5?,  J-XJ«,  wrij,  PIT3; 
(v.  einer  Stadt)        F'^  J^t 
f.  sein ,   werden    ptn ;  f. 

macheu  yV^  "P*-»  1^  ^o^» 
aieh  f.  seigen  ^pw$  Bitkpo^ 

pjn  H{thpa,\  -bind*'ti  ^.  bin« 
den,  fesseln;  -halten  mx, 
prn  Hi.,  TTjn,  trtr. 
etw.  in  der  Erinnerung  -hal- 
ten "■yqj;  -hängen  mx  .Vi.; 
an  jmdm.  mit  ganzer  Seele 
-hingen  *t  '5?  n'^irp  'c  rr:; 
•klammem,  sich  p;n  Pi.; 
-kleben  p;^;  etw.  f.  Ä».; 


gen;  -setzen  72  //i..  y^n, 
rr^,  n;^  f^i.,  B«ic;  -gesetz- 
ter Ort,  -geaetste  Zeit  Tri:; 
stecken  m.^  -W.;  -stehen 

—  » 

pI  -Vi.;  das  Feststehende 
n^n:  -stellen  z»?  Ä».,  vgl 
errichten,  gründen 

Fest.  <lnr  5n,  n:;*^;  ein  F. 
veranstalten  513  n5^;  -jubel 
nrr^pci',  -Ueider  riÄii 
r-Htr  'n,  r-sVl*;  -mäw 
nrx^;  -opfer  3n,  sonst  «l 
Opfer;  -tag  2*0  o*^;  -Ver- 
sammlung x-p^,  ni^\  r-s? 

Feste,  die  s.  Burg,  Featiutg. 
Himmelsgewölbe 

Festigkeit  nj^a.y 

Festland  nr:-.  n^r^ 

Fctftsetxung  nj-yit.n^-ajn'j^?« 

Festung  i*«nss.  -qqu, 

•«türm  tr-b-ns;; 
Fetiaeh  b-'bx,  i*e!<.  ="5":r 

fett  X---,  /■.  n^-^,  pl.  c^bsx, 
S'J'jajn ,  vgl.  Fettspeisen, 
Aue.;  f.  sein  'j^q^;  f.  werden 

n^.  '.V?  Co/,  Ät; 
f  machen  •,";T;j  Hi, 
Fett  t:?,  sbn,  -.-j^.  n^q, 
•^•J»  't«^;   schwana  (der 
Schafe)  tv^\ 
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sa  opferndes  -MA  r^i< 
Fettigkeit  s.  Fett 

Fetzen  c^y^;^ 
feucht  nb 

fSBttchten  8.  anfettefaten 

Ft  uehtigkeit  ns2,  I 
Feuer  -i^»,  Vit;  profanea  F. 
n-t  Tx;  P.  aakgen  '»  r»: 
hV.,  ^  'x  -ir:;  -bocken  hn  III; 
-brand  "WX,  t'PIt,  -Hamme 
8.  Flamme;  -glänz  XX  n;3; 
H>fen  8.  Ofen ;  pfanno  TTX  - 
-sSulo  'ix  -!'r?;  -schein  b. 
-glänz;  -topf  8.  bccken 
fenerret,  -e  Geriehter  ■<:i; 

feurig:  -er  Wagen  S?"; 
Fiebte  T^i* 

Fieber  r;;i'3,  "»nirj,  rn-jp 
(hitziges  F.);  -glut  5]^"; 

Figur  nis«,  r-?^5,  sonst  s. 
Gestalt,  Wuchs 

Finanzminister  crn-^:;'  -rx 
finden  x^i},  3}  'Ji^■,  bkIi  f. 

Finger  i';"i}<;  -naffel  s.  Nagel; 

-ring  8.  King,  Siegelring 
fioiter       dunkel;   f.  sein, 

werden  T^tpr^  Qal,  Hi. 
Finsternis  nb^S»  ^^><> 

Tjttn,  -t?nT5,  ci^yr;,  p?^^, 

n;j)^ ,  r;«?«,  vgl.  Dmikelbeit 
Firmament  ¥*p"; 
Fisch  sn;  -e  njn  co//.;  -angel 

njw   r\rnc}i   -fang  nj"; 

-netz  nn^si;;  nnisr,  r--;':, 

fischeB  31^ 

Fisc  l  1   -^1,  a*3;  -haken  •. 
Uarpuue 
Fltticb 

fixieren  s,  ansehen  (scharfj; 

f.  =  bestimmen 
tlach  8.  eben,  gerade 
Fläche  c->;9,  sonst  s.  Ebene 
Flach»  rXB,  nijaJq;  -arbeiter 
pf.  c-r-XB  •^i^i" 
Fleden  n^,  p-ip-;  ungesäuer- 
ter P.  nfv  P'iyi»  vgl«  B^ot- 
faiehen 

Flagge  8.  Panier 

Flammi"  r^V  -f  x-r;>,  n^nb, 
n^nbTC,  ^iffin,  pl.rsit  r=n>; 
in  -n  setzen  "i?»  i/i.,  *jCJ 
^  v'x;  in  •&  sieben  NL 

Timthe  p^,  ^ 


flattern  s.  nnj^  f.  lassen  {dus 

Flechte rifs?,  vgl. Haarflechte 
Fleebtwerk  n'a^  nie;;«,  "t^'^ 
Fleek  «an;,  era,  pi^,  r-^ns 

Flecken  s.  Fletk;  F.  lUrt- 
I  Schaft)  isn,  mt*;!! 
Fledermaus 

Flegel  (som  Dreaeben)  «, 

flehen  -.jt^  llUhpa.,  -.o^«  fa/, 
j9t.,  TgL  anAeboi 

Flehen,  das  njnr .  r;j-,n"'?l5n5i 
(F.  um  Krbarinenj 
Fleiaeh  -x»;  friscbee 

F.,  wilde»  F.  •'n  n^^;:  lirnhe 
pni;;  -gabela^|«,  ij^^; -topt 

fleischlich,  der  Menaeh  ist  t 

x^n  D7>J 
fleißig  i'nuj 
flicken  Mf7 

I'üegeiiaT;  -nnctz  cvi^n  irj? 
fliegen  Rsiy  ^a/,  7'«/.,  nn|; 
f.  lassen  t)ii9  A»/-,  sonst  s. 

flatteni 

fliehen  Qat,  Ni.,  ti3, 

n^j,  0^5,  sni?  -,5.1,  n:^, 

fließen  r^^lj,  3W»  ilj 
flink 

Flitter  s.  Schmuck 

Floh  ifi-;5 
Flor  cn"*!" 
!  Floß  pl.  ri-i^H,  rHb^ 
!  FIcsse  "''q;p 
Floßfeder  s.  Flosse 
Flöte  b^bn,  P.  blasen 

bbn  Pl. 
flott  s.  schnell 
Flotte 

Flneh  niqt,  n^^?,  n>b-, 

ni.NP;  bediiigter  F.  nr'rr; 
F.  bringen  — ;x  iV.;  Flüche 
ausstoBen  bb;?  Pi. 
flmlu  n  r.bx,  t^x,  V;;^  P/. 
Flucht  o'sr;  in  die  F.  schla- 
gen c'2  i//. 
flüchteil  -i::;.  wnst  s.  fliehen, 
davonlaufen;  frans,  etw.  f , 
flüchtend  etw.  fortschafl'eu 

flüchtig  n-;.  i:. 
Flüchtling  11^  n'3J,  oj,  ts''^|. 

Flug  R!-» 

FlUgel        eines  Gebftudes 


Sjllii  -gescluvin-  =-55:5  s^';:}; 
-tbtlr  v^y^ 

flngs  8.  augenblicklich 
Flur  8.  Aue,  Anger,  Feld 
Fluß  b^^x,  }>^>n,  biM,  -»»5?; 

-bett  n^s:  i'ferd  n"":r!2 
flüssig  werden  oqi;  ^a/,  .Vi. 
flOetem  njr^  I 
Flut  biia^,  rbix,  c-nr:  <lie 

proBc  Urflut  c'nrj,  n^-i  'n; 

liegenflutqijt^,  n^?  'tt?,  sonst 

8.  Strom 

fluten  8.  schwemmen,  strömen 
Folge  (einer  Sache)  ^ni|;  in 

der  Folge  a.  -aeit 
fol-en  ^t"?  -bn. '»  riT?» 

sonst  s.  gehorsam  sein 
folgend  •'-ii^j 

Fblgeaeit  "11*1^919  >  in  der  P. 

folgsam  sein  n^x,  e  b'p:; 

Folter-inatnuneat,  •wetkaeug 

fSrderlieh  sein  nnq; 
fordern  bx*;;;  jmdn.  vor  Ge- 
riebt t  1«;  Iii- 
IftTdem  SL  Iwingen,  schalTen 
Form  1^,  vgl.  Modell 
formen  II  Pi. 

forschen  s-n,  -5:5,  -515 
Fofst  OT]Q,  aonat  s.  Wald» 
Garten 

fort  ititeiy.  X^;  f.  mit  dbr 
nxbn-»|;  er  iat  fort  !iia^; 
-an  n'y;  -bleiben  ;-ir,  ••jra 
AV.;    -blicken  \^ 
-dauern  8.  dauern;  »fabren 
Tin;  C^aA^tM-rtiegen-^.x  ///.; 
-fließen       Xi.\  -führen 
^a/,  P*.;  -geheu  -,bn,  ---c; 
-gehen  vonnxr  i;^';  wieder 
-geheur^lC;  -holen  (heimlich) 
r;^,  sonst  s.  holen;  -jagen 
n^!^  //{.;  -kommen  a.  ge- 
deihen; -nehmen  b.Tj,  rc><. 
npb;  -pflanzen  (Geschlecht) 
pijs;  -raflS»!  vpii,  ;]io  i//., 
npb,  b99;  -rlumen  1199 
-reißen  9.  -nehmen,  holen; 
•rütkeu     pr^*     (Aj/;  etw. 
-rücken  Hi.\  •echafibn  pijn 
//i.;  -scheuchen  s.  -treiben, 
verscheuchen ;  -schicken  nb'^" 
P».;  -schleppen 
snij;  -schleudern 
-Bcbvcmmen  c;;,  sp^,  Sj^sqj; 
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 fragen  

•seilen  t.  -£abren;  -atofieu 

8.  -treiben;  pass.  nnj  Xi.; 
-treiben  c"]^  Pi.,  piri  Hi., 
tj}  Hi.;  i'^r,  pass,  n'r^  /'u.; 
-lassen  n^'  P»,;  -während 
8.  u,  T^bn;  -wandern,  -ziehen 
xs:,  nn^,  prr  Hi.,  y^j 

fragen  n;.-^,  tr-u,  b.T^;  OMb 
jmdm.  f.  8.  aicli  kfimm«ni 

Fraß  bsx 

Fraa  ntdK,  bsr)  nlsr^;  Junge 

F.  r.-^- 
Frfiolcin  a.  Juugfnia  (bei 
Lnther  a  Weib) 

frech  T^":(?),  prr;  f.  aus- 
sehen c-rij  TT?  77/.:  f.  aus- 
sehend n-i;?,  =-:s-t:-; 
ab  (Mfr.  'b  ^;s?"3i" 

Fr.'LlilK-if  TS,  o-'jf  F.  lei- 
gen  TT^'  Hi. 

thA  nf^i);  pii?  (Hbtr.)-, 

(f.  v.ScIiuld,8trafe,Steuem); 
f.  yon  ^^55  f.  sein  (v.  einer 
Pflieht  etc.)  n-;  .\7.,  sonst 
8.  geräumig  sein;  -geben  s. 
-lassen;  -machen  s.  befreien; 
-gebig  sein  s^j  Hiihpa.-, 
-henwiseagen  nji  BL\  -kan- 
fen  n7>j|;  -lassen  2r-'.  rrrsj, 

•  r/.,  njlfn  nii;,  paas. 

BJ|n,  vgl.  lütun;  -«prechen 
IIJI5  7^/.,  r^-;  P/.,  p-ia 
^T/.;  -willig:  -williges  Opfer 
n^n?;  -willig  etw.  thuu  snj 
Hithpa. 

fn  icn  s.  heiraten 

Freier  s.  Bräutigam 

Frei-geUssener  iQ?^;  -heit 
lil'n;  -berr  8.  edel;  -jähr 
i'*^  njaj;  -lassuqg  n*Ti, 
nT??n;  -stwlt  8.  As^lstadt; 
-williVki'it  n-ij 

freilich  s.  gewiB,  sicherlich 

fremd  nnx,  i|,  -n^j;  -es  Volk 

Fremde,  die  I^J  B18^^J,  pjt 
Fremdling     i|,   g^l.  ^-^^j, 

fressen  b;2< 

Frende  ni-jn ,  nnr:':; ;  seine  F. 
an  etw.  haben  5  nxr,  vgl. 
Frohlocken, Lust;  -ngesohrei 

freudig  (Luther)  s.  zuver- 
sichtlich} f.  sein  t.  fzdhlich 
sein 
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fVendigkeit  (Lather)  s.  Zu- 

vereicht 

freuen  sil-Ii -r;«  II  r7n,  ••5^% 
n";r.  r'T;  sieh  über,  an  etw. 
f.  \'gl.  Freude 

Freund  znk,  nx,  ^lix, 

■»^T;»  -i?!»  ?1T5,  Sl,  ni*:, 
&nt$»  1b  eibqf  «rst;  -in  n?T^^ 

njn»  «^^r» 

-schaü         (bei  Luther 
GeseUeeh^Yerwaudtschaft, 

8.  d.) 

freundlich  t^pn,  ai'a,  S^J''?'::; 
-e  ^Vorte  CiJ-^rx;  f.  mit 
jmdm.  reden  't  :b"b? 

Freundlichkeit  icn,  syj 
Frerel  ^^x,  o^jn!  ^y,  y;jB, 

freveln  s.  frevelhaft 
frevelhaft  nj;  f.  handeln  n;^. 
yq??  i^^>-;  g<^gen  jmdn. 

'C""?r  n;r :  f.  reden  nr*n  ^sn 
Frevler  ni,  n5]i— ,^  ?^T^,i35?» 

^3?!  0V7       sr?«»  1^  "»V/b 

Friede  Dib^j;  F.  haben  2p:;*, 
cb^;  F.  selilieBen  Hi.; 
F.  anbieten  'c  i;^  Ä'.,  X^p 
'ßi  'tC:  F.  stiften  cp-^p  /f/. 

friedlich  eVjj;  orfr.  S'^l^^; 
f.  leben  n*523  II 

r  t 

Friedopfer  c^jbaj  rT5,| 
frieren  T?"; 

friseh  tQ,  TgL  Btot, 

Fleisch;  etw.  f.  erhalten 
■i^jj  Hü 

Frtodie 

Frist  "VJ'S,  ry;  jmdm.  F.  ge- 
währen n^n  iTf. 

froh  z)>  Z'ü,  Z'ü,  ''^  2b,  Ts;;, 
T"^?.  n?^;  jmdn.  £  machen 
'E  nb:}  '""7^^  vviz  Fi. ; 
f.  werden,  sein  T^^',  o'?y,  ab 
3iü  n^n  'B,  n^i^i  sich  t 

geberden  Sit"  iVfc 
frühlich  s.  froh 
FtöhUehkeit  a^^  S9e;  in  F. 

=*-  2?^ 
frohlocken  b^fi,  T*?i;,  cby,  ^^bl", 

bn:(,  y?-.  Hi.^  Hithpo.,  •jj*; 

Pi.,  BL,  R^,  brj;  ^ 
Frolilockon ,  das,  8.  Fretido, 

Jubel,  Freudengeschrei  t 
Frohn,  Frohnarbeik  09,  b;p,  ] 

•"172*%  7>/.r33Q;  F.  tlitMi 

-arbeiter,  Fröhner  -i^i-  o^,  , 


Fund 

b;^;  -pflichtig  werden  rrT} 
D^l;  -pflichtig  maefaen  ^ 
0"3b;  -vogt  iciz 

fromm  "r^rj,  pL 

brav,  gottMffifehtlgrgi»* 
recht,  unbescholten 

Fromme,  der  b^^äj? 

Frömmigkeit  f.  Gottealuicht, 
Unbescholtenheit 

Front  s""55 

Froech  5^-5^ 

Frost  ip,  n^u,  rn;j 

Frucht  b-:"*,  r^j,        F.  brin- 
gen, tragen  x-^  n-5, 

tti5?f  *«  "tCJ,  'E  n^: 
-bäum  ^•^B-';'::,  b^x-;  7:-. 

ny^B;  -knoape  (der  Feige), 
anist  8.  KiMMpe 

fruchtbar:  -es  Land  "»-b  VT^- 
-e  Bei^errasse  ',-2^^  -("Ip; 
1  -e  Gegenden  cj-st::,  vgl. 
I  fett;  f.  machen  Hi, 

fruchtlos  8.  vergeblich 
j  fi-üh  -.^i,  '3*,  0''*.J5^b;  f.  auf- 
stehen      ^>  0^98^*?; 

'    f.  etw.  thun  zz-f  Hi. 

'  Frühe,  die,  s.  Morgeu  trübe 
friUter  TX13,  bierjx,  n*?, 
njiajxn^,''-!b;  n^nria,  vgl 
ehedem;  f.  als  jmd.  anJer« 
'B  •'J^b;  von  f.  her  S'';|b, 
s'mVo?  bräc;i9;  der  frfihcfe 

Frühfeige  n-siS^,  jtL  "»jxrj 

Frühling:  "^^'STn  n? 
Frühregen  n^r^j,  rgr» 
Fticba  h^^XD,  VgL  Schakal 
fuchsrot  p'"*55 
Fuge  p^n 
fügen  n:j<  Pi, 
Fügung 'nin^  -«S-jg 
tiililen  vn^;  jmdm*  ctw.  f.  las- 
sen Hi. 

fthren  na?!»  ^jV»^  Ä'.,  b;^ 
Hi.,  xia  i/».,  r^t^r,  snj,  bnj 
PÄ^  nnj  ©o/,  Pi.,  n-^j  //*. 

Fllbfer  tdbi");  einen  F.  ein- 
setiea,  erwlhlen  '">.  *,r3 

Fnhnn;tti!i  3.  W.ijEfenlenker 

Falle  -x^,  xb^,  nx2^  nat^:,, 

r:r;:(?Xs*>?  in  F.sS>;«hr. 

in  F.  liaben  y;i5 
füllen  xb^  ©o/,  Pü 
FfiUen  a.  EsdafUlen 
Fiillopfer  (Lvther) 
Fund  8.  finden 
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gebühren 


(Tinf  'ifrn,  n'i'^n 

Fimfce,  der  "^"»qT^i  der  fünfte 
Ten  tT'nc>-:;q,  ab  Abgabe 
XS^\  deD  FOnfteii  erhaben 
tf^t^  Pi. 

fünfzehn  ni^^  WJ^r^i  A 

fünfzig  c^i;n 

Funke  nin*»?,  fjs^},/'/-?!'?'^  "»JS 

Aunkab 

lilr:  aa  jmdB.  Gunsten 
*i?a;,  "^^-^s,  is;;  anstattjmds. 
rin,  ^:i|5,  rnn;  zum  Preise 
von  2r" 
fUrbaB  s,  vorwärts,  weiter 
Fürbitte:    ni^i^,    F.  ein- 
legen ^  .BwÖfM.,  Hi.f 

Furche  n'>;^9,  S^^;  F.  sieben 

Furcht  njx^,  ~7~".  P^!, 
tfjno,  nJM;  F.  hÄbeu  s. 
furchten;  F.  einflSfien,  er- 

ri'gen  y^p  Hi. 
furchtbar  X";!*:;  f.  sein  xn^  AV. 
fürchten  ni»,  jx-n,  ij;,  x*;^, 

«in^;  aieh  f.  yxg^,  sn^,  nn^, 

711p,  sonst  s.  erschrecken 
Furchtlosigkeit  niT"^?^ 
furebtaam  }trn 
fUrder,  fünlt-rliin  s.  ferner, 

fortan,  vorwärts 
Fürsorge  n;f^,  HTiq,  n-j-j^; 

F.  beweiaen,  aeigeu  ^vn 
Fürst  b?3.  T'J?,      ij-,  {nn, 

■»1?.  TO?,  x-«!!;),  r«;?; 

•in  nnfif,  Tgl.  Gebieterin 

Furt  n->;t-*:,  rn^ 

fürwahr  s.  walirlich 

Faß  T^-'lsn,  D?8,  -bank 
ohq,  »35;  -boden  y^n^; 
-eisen  b^s,  ori';  -ende  (finos 
Lagers  nis«^^;  -fessel  e. 
•eiaen;  -ginger  s.  -soldat; 
-frestpll  "i^x;  -achelle  s.  -eisen; 
-sohl«  3i"3-n5.  0*>T?^'H  '3,  vgl. 
U3";ic;  -soÜat  ]mI  ■'?ljn 
r^nVs?;  -Spange  o=5;  -sjmr 
ag^;  -stapfen  s.  -apur)  -stoß, 
-tritt  "»n"!;  -voIk  1.  -aol- 
dat 

Futter  8.  Speiae;  -krftnter 
füttern  099 

Futtewtall  WSfi(lU  p^*;^ 


'  Gabe  •(ijg,  njp-?,  rrj?,  rxii^p 

(lalx'l  s.  Fleischgabel 
gnflten  s.  blicken,  sehen 
Galerie  rSn'z 
Galgen  y'j_,  vgl.  P&hl 
(ialiläisches  Meer  V^ypTtl^, 
r-^j? 

Galle  nn^^ 

galoppieren,  e.Piiudg.laaB«n 

u??";  //<■. 

Gang  aonat  a.  Galerie 
gäng  und  gäbe,  gtngbai 

nn©^  (Münze) 

gängeln  xxc;;'  Pilp. 

Gana      D^^ans  (?) 

ganz,  Ganz«!  5S.  'sn,  b^s^, 
Ci^i  ganz  und  gar 

ginaUdi  8.  gana 

Ganzopfer  a.  Brand- 

opfer 

gar  9TC^  (gekocht),  sonst  B. 

ganz  u.  kochen 
Garau»  n^|;  garaus  »ein  nb»; 

den  G.  machen  '3  ri'^^',  vgL 

Endo 

Garbe  ntr^x ,  -lai-,  -n  binden 
•».^^II  -Pi.;  -häufen  nj,  nijT^ 
Garae  a.  Letbwaebe 

Oarderobe  s.  Kleide  rzimmer 

Gardine  s.  Vorhang 

Garn  nx^x^^.  vgl.  karmemn- 

farbig 
garstig',  -CS  Ding  ysipn} 
GartiiQ         njj.  0^1 ,  vgl. 

Forat,  Park^  -beet  a.  Beet 
Gärung,    in  G.  Ttttaetaen 
üi. 

OaBBeB.Str»6e;  -nbnben  a^*;:'^ 

-nküt  n'i-n  'J-^ij 

Gast,  -^und  "^ij  als  G. 
wohnen  i^i;  -mahl  nn;;, 
nijitt;'^;  ein  -mahl  veranstal- 
ten     rt'jjy,  rir^  III 

gäten  ü.  jäten 

Gäthacke  s.  Jäthacke 

Gatte  tD^,  *,nJ5, 

Gatter  i«b:3i3 

Gattin  mjK,  r*3^^ 

Gattu Ii-  -w,  1^ 

Gau  r.:i-!i3 

Gaukler  a.  Zauberer 

Gaul  WD,  V)|,  tf^^ 


Gazelle  "'55,  ixn;  -kalb 
"^l^*,  -Weibchen  nj5? 

geachtet  a^^nj 

Gebäck,  Gebackenes  s.  Back- 
werk 

Gebälk  nnij:^,  trn^,  qj?^', 
vgl.  Balken 

gebären  bin  Pol.,  nb7.  ab^J  //s 
bj:  ///.,  ri.\  zum  «  rsten- 
niul  vgl. geboren 

Gebären,  <im  nnb 

Gebtanutter  nnn,  nai^' 

Gebäude 

Gebein  o^^* 

geben  -,ir!3.  n**;!;;  in  die  Hand 
g.  'tm^^  e^;  von  aieh  g. 
•^^^}\  viel,  mehr  g.  n^'i 

Geber  ',133 

Geberde  0"i?9 

Gebet  n^BPj ,  vgl.  Flehen,  Bitte 
gebeugt  nici  &  "iT^* 
HUkpoL,  nyi^NCf  isnä 

Qal,  g.  pehen  TOlt?. 

VgL  sich  ducken 
Gebiet  1mo| 

gebieten  -t^,  nj^  Pi. 
Gebieter  •'Häi,  sonst  s.  Herr. 

Herrscher,  Fürst;  -in  n'^^ij, 

rr^ji     Herrin,  FQiatin 
Gebilde  Z'IV 
Gebirge  -10 ;  -be  wuhncr  ^~~n(?) 
Gebiß  "lO"!,  pi  niyijr'?.  ri^-pb"?» 

vgl.  Zaum,  Maulkorl) 
geboren    T'b;;   g.  werden 

bsffi  Po/.,  ib;  M.,  Hö. 
geborgen  sein  1:^ 
Gebot ph,r!*2r,L'C«'*3,;>/. 

s-'lpE,  Vgl.  Gesetz;  jnidu. 

zu  debute  stehen  a.  Dienst 
Gebr  itiK    Luther)  a.  Sautn, 

Äkhleppe 

Gebranch  pH,  n^n, 
kult  G.  STibj',  pl.  a-^iTfj; 

gebrauchen,  jmdn.  au  etv. 
b  ni^y 

gebräunt  *lin?^,  ih^ljU? 

gebrechen  "«jn 

Gebrechen  das  Ql^s,  "UO,  vgL 
Makel 

gebrechlich  s.   kmnk;  ge- 
brochen "^■!T,  X3j;  g.  Mut 
nx3?  nn;  g.  sein  n-^n  Ki. 
Gebriill  nnj,  nsxc' 
Gebuhr,  nach  G.  a^rp^a 
gebühren    nij;;  gebührend 
iw;:  wie  ea  licb  gebührt 
8.  Gebahr 
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gebimdeii 

gebunden  *^>c,  süustp.bimkn 
Geburt  rnb's;  unzeitige  O. 
{Luther)i|j;Ton6.an  rrs-'?, 
*22^»  BlJT"^"?;  »heiterin 
rri'^^i  -«land  ynn.  riV-c  'x; 
-BSthmrrzi  n  f^.  -swt  ht  ii:  -stag 
min  >:  -swehen  brn, 

GebJiHth 

Gedächtnis  i'-ST,  c*f;  blei- 
bendes (i.  C?i>'  05 

Oedaakemn ,  nv:jn9,nw8??, 

Gedärme  ».  Eingeweide 
gedeOien  yat^  Pu..  ui^, 
n-p  Qo/,  Iii.;  vss  ///.,  ni:f 
Qa/,  m.,  vgl.  Frucht 
gedemiitigt  werden  8.  demtt- 
tiffen 

gedenken,  jmds.,  <<.  ('iii<r<'il(»nk 
eeiu;  g.  etwMM  zu  tliun  8. 
beabsichtigen 

Gedenksteine^  «teff^n  tj^x 

0«dlcht  71^,  nr??,  b'^^T-g 
^'  Ii  't  n,g.GoldT!5.  2-3  rnj, 
-i-n^  'T,  T^r^  't,  i^aij  't 
GedHInge  r;^,  Tr;*^ 
Gedröhn  s^*,  VXt^j 
Gedroschenes  e.  Dmsch 
gedrückt gedrückte  Stim- 
mung rr^^  iprix  in  -er 
Htimmung  rei  -5,  '^-nr:-. 
in  -er  Lage  «ein  g. 
sein  ny:^  lU  jVt., 

Geduld  c*CJ<  r^k;  G.  haben 
vct:  -(T.H  hV. 

geduldig  -j-  zpvS  T,^'^ 

ge<hiiiut  ii  ~*r'r 

geehrt  8.  ehren 

geeignet,  e.  filr  ihn  geeignete 
Hilf.'  '-.izt  -rv:  einftirVieh- 
zueht  geeigneter  Plati  B'pr: 

Gefahr  a.  Bedrängnis 
gefährden  ».  bedrängen;  sich 

g.  -i;^  III  Xi. 
Gefährt  «.  Wagen 
Gefiihrte  -zn,  sonst  ».Freund 
Gefährtin  n^;jq,  rw-. 

rP9<^,  sonst  B.  Geliebte 
trcfallLMi  z~V  II,  r.'S~  Xi..  Z'4' 

'eis,  'c  "3%::!^  -5;,  b<*  "st^j, 
c  *:•"?  -'a,  vgl.  angenehm 

-<  in 

Gefallen^  G.  haben  an  etw. 
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Gefallener  (in  der  SeUacht) 

getUlig,  g.  sein  a.  gefikUen; 

g.  sein  jni'lin.  ».  Diennt 
Gefangeuwerdeu,  daa  s.  Ge« 

fangennehmung 
Gefangener  — pl.  0">n^OJ<, 

ro//.  die  G.  •*VD, ,  n^:?,  r«ri, 

n^^a;";  Gefangene  machen 

Gefnngennphmung,  die  n^b 

GefaugeuM-haft   nb*S,  r^i^, 
r?2T',  n"'?^',  n^sw  ' 

Gefangiiiä       'zn  r-z.  s-'Z 
x^bs,  Ms^n  'S,  -rfzrj  'z, 
ninj?i«n  '3,  n^n^cJ!tn  'z,  'z 
-''Dxn,  5t!ib;n  '3,^sc-;,-Vri;; 
-wSrter  Kerkermeister 

GefäÜ  nj,  -b^,  vgl.  irden 

gefaBt,  in  -erStimmnngiyi  tp 

Gefecht  ni^nbl? 

Gefiedel  c"'!;^?  n^^;i 

Gefieder  nqpa 

Gefilde ht;;,  vgl  Ebene, Feld 
gefleckt  n'-^,  Xüb;^ 
geflickt  sein  t^^s^  Pu, 
Geflöte  ri*p-tC 
(JcHiiirc!  pj^.  'c^'y 
geriügelt  rj;!  b«,  n:5j^  'Sj 

•e  Wesen  s.  QeflOgel 
Geflüster  yzT 
gefräßig  a.  gierig 
Gefthl  s.  C&pfindong 
gegen  rst.  5,  by,  z'J,  zir? 
Gegenbeweise  riin^ija 
Gegend  O'pTf 
Gegenstand  n^f^ 
Gegenteil  T,cn 
!  gegenüber  b-::,  bin:,  nsj,  Pi;:. 

'sb,   -Z-'-bx,    'j'b:  -stehen 

^51^  ///. 

Gegenwart:  injmds-G.  ";"?3}, 
-;5b;  gegenwärtig  r:'^ 

Gegner  Z*'^;,  vgl.  Wider- 
en eher;  G.  im  Proaefi  b^S 

gegartet  -PniWf  i«»7f  vgl. 

gehäuft  sein        II  iVi. 
Gelitfase  rr^ 

Gehege  n-":;,  nzir-; 
geheim    s.    heimlich,  Ge- 
heimnis 
Geheimnis  i*D,  "r^"*;"^ 
i  Gebeiß,  auf  jmds,  G.  'B 


Gelenk 

gehen  r^q,  auf  und  ab  g. 
HAyt!|M.;ii9endw«hing.Bri*:J3 

b  ""t?!! 

Gehenkter  ««ib^ 
Geheul  nb^ 

Gehilfe  'tI:,'  aout  a.  Fmmd, 

Getihrte " 

Gehör,  G.  geben  v^"^ 

gehören;  jmdm»  g.  n^ti, 
sonst  B.  Besitz:  m  jmdm.  g,, 
gehörst  du  zu  un«.''  ^:bn 
nrx 

gt'hc.rchcn  8. 

gehörnt  yipT^ 

Gehorsam  nnp^,  n^^Ip; 

Im  . r Silin  sein  n^X,,  "bx 

'E  b-p-bx  'aj,  'B  brp'5  "s, 

nj^;  sich  g.  zeigen 
Geier  STHf,  Oiy> 

Geifer  — 
geil  nrr,  /".  nj-t 
Geiseln  riB?^  ^ 
Geiß  T? 

Geißel  o^rD,  sz^ir,  sr^ 

geißeln  üvsz  n^n 

Geist  m:  böser  G.  nin 

Geiz,  geizig  s.  habgierig 

Geklirr  8.  brp 

GekrSosel  ril^f^ 

gekriimmt  lilip^i  g.  «ein 

nj^'  .Vi. 
Oelieht«r  prfr".  pnz? 
f^!'  Tue  rtrTC:  ein  C 

veranstalten  n-js,  nrr tr^ 
(rellnder  bitzi^,  nVizs';  G.  am 

Dache  rx;^'^ 

gelangen  viJ}',  zu  jmdm.  g. 
-b^  yjj,  b  Hi. 
Gelimi  8.  Lärm,  QeUtse 

gelb,  gelblich  ptp*"* 

Gelb-gießernrn:  X"n;  -tmcht 
(Luth<  ri  =  cir  werden  (des 
Getreides)  VPv- 

Geld  r|D*;  -betrag  s.  -summe; 
-beutei  3''-ti,  c?,  C1=S 
-büße  s.  strafe;  -sack  h.  -bcn- 
tel;  -strafe  V}?;  jmdm.  e. 
-strafe  aultolc^n  vSfi;  paas. 
jNV.:  -stück  »]^* ;  vollwichtiges 
-stück  -snmme  ;^t^ 

Gelegenheit  njttbi 

Gt-U-it.  jindm«  aas  G.  geben 

geleiten  s.  Geleit 

Grelenk  V-^.x;  gelenkig  adn 
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Geschirr 


Geliebter  n-^v  "^X»  ^1 
G«lie1ite  rr^n,  trns} 
gelind  e.  zart 
gelingen  nb^,  vgl.  Erfolg 
gellen  hh^ 
geloben  n*i; 

gelten,  v.  Gelübden  c^p;  als 
etw.  g.  ^  n;."} 

Gelübde 

Gelüst  n^^x,  n«n,  njsr);  ge- 
lüsten, sich  g.  lassen  8.  bc- 
gehzen 

Gemach  i^n,  R^Oj^f  n^Oj) 
gemach!  en 
gemieUicli 

GemÄfhliclikrif  a^j 
Gemahl         •,nx,  bj^;  -in 
n;;jx;  königl.  G.'bjqj 


gemistet  c^aij 

gemein,  der  g.  Mann,  das 

g.    Volk  'i'    ":2;  gicli 

mit  jmdm.  g.  machen  2tt 

Gemeinde  n^y,  Vijpj  -Ter- 
Mimmlung  bn;r 

Gemeinschaft  a.  Gemeinde 

GtiiK'iigf,  GfineagBel»  Ge- 
misch zyj  l, 

Gems«!  nb;;^ 

Georarmet  ax 

Gemüse  E"':?'it,  coI'-^t,  n^tj; 

-garten  p^j  lli-topf  "»"'UO 
Gemfit,  eiefa  etw.  ni  G.  fth- 

ren  -^^j^  rras  fi^fD;  -aart  Tij^|; 

V.  desperater  -sarC  "19 
gen  n-,  -ix 
genau  vnfV} 

geneigt  v^jn;  g.  sein  n^x, 

^Qn,  vgl.  belieben 
genelini,  g;  aein  y%n 
genehmigen  s.  gMieigt  lein, 

beschließen 

geneeen:  wieder  g.  p]n,  n;n 
Gt  iiesunfr  XD-i^,  n^yQ 
Genezarctb,   See  rVJH^o;, 

Genick  n,"?";!;?,  spbj  das  G. 

hreilicn  pn^'  II 
gt'iiieben 

Genosee  i^n,        n:;-;  -n- 

schaft  rbx,b;n,-=r,n?7^:5 
genug  s"^,  interj.  yn;  g.  sein 
=3:»  g.  haben  'th,  i'^i^;; 
g.  bekommen  1b 


genü<;en  s.  genug  sein,  hin- 

reiclien 

Genügende,  daa  ^ 

geöflFnct  nin^ 
GJepfick  c'hs 
Gepränge  ■ion 

gerade  s.  t  bcn,  chrrKh;  g.  sein 
*)ptri,  vgl.  eben  sein ;  g.  mac  hen 

■IT?':  Pi;  IISJJ/*»-;  -aasn;:b; 
•ausgehen  nqj^  <^P».;  •vor- 
liegend nss 

Geradheit  nij^,  nqi^ 

Gerassel  Q^t^ 

Ceriit  1;- 

geraten:  wohin  g.  n^j?  jVi., 
sa  etw.  g.  8.  gereichen,  sonst 
8.  wohlgeraten;  nicht  ge- 
raten nntd  JN^». 

geraum  a.  Zeit 

gerftnmig:  -ea  Land  iQipn^x 

Geräusch  bip,  vgl.  Lärm 
gerecht  -mj;,  p"«y;s;  -«i  Han- 
deln ,  Vorhalten  s.  Geredi- 
Ugkeit;  g.  sein  p^^;  g.  er- 
kliren,  machen      Pi.,  Hi. 
gerechtfertigt  dastehen  p7?f 
Gerechtigkeit    p'^,  nj^-j^ 

Gerada  en7''i^;li8ee8,nach- 

teilijre?  G.  n^-n,  n^:^;  lügen- 
hafte« G.  xrjj  w-S 
gereichen,  jmdm.  sa  etw.n^ 

gereinigt  -Jlii^,  ?jt 

gereuen:  rieh  etw.  g.  lassen 
er-?  AV. 

Gericht  is-^ca,  /j/. 

O^'q^tC],  C^^lCT;  gerechte» 
G.  eis  ;  sieh  vor  G.  »teilen 
ÜB:^  iV/.;  vor  O.  laden 
bl^j^ift.;  -ssaal  cbix ;  -splatz, 
-eetitte  -lyqf;  -«tag  Jahves 

Gericht  (Essen)  n'«T} 
gerichtet,  nach  e.Ortehin  n:^-2 
gering  ig,  -jap,  b^ibp?,  b'^«;^* 
vgl.    arm ,    {gedrückt,  -ge- 
schfitzt;  d&a  Geringe  bb-T, 
adr.  -i^t,  g.  sein  a?i^  ib;?, 
n^Ut  ^^1?        -Vi-  ;  g.  macheu 
g-  achten,  scliÄtzon 
Tsa,.r!t^,  n-n  P».,  o.'?::,  xj-;?, 
nb^j  ^a/,        nb-  ///.;  g. 
erscheinen  1^*:^ ,  jmdm.  bb;r 
'E  ^r-l^;  -fügig  Is;;,  -fügige 
Dinge    TTKffi^  -geBchfttzt 


1*^^:^;  -geschütit  sein  a.  g. 

erscheinen 
gern  haben  anx,  y?n, 
gerc>stet,  Geröstetes  '^'^tt'y 

-e  Kömer  ^b;^ 
gerStet  sein  -t^i; 
Gerste   ri~lii?;   -nbrot  anb 

Bini'tp,  'm      h'>\^^;  -nemte 

'to  "i'^tfir;  -nkOmer  t^lb'iij; 

-nmehl  1d 
Gerte  s.  Zweig,  Stab 
Geruch  173;  süßer  G-  (Luther) 

vgl.  Benihlgmig;  jmdn.  in 

üblen  G.  bringen  TX^  Hi. 
Gerücht  s^\^t  ^V^t  n^i^Wi 

b*p,  vgl.  Gwede;  üüaehei  G. 

geruhen  bx^  Hi. 

Gerümpel  n^jj^^ 

Gerüst:  hSlBemeaG.  yt^^ 

gerüstet    ■^«ll*,  TÜP?,  T»:i^, 
vibm  das  -e  Heer  'qjj 
OeealMer  ry^ 

gc'salzon  y^n 

gesamt,  Gesamtheit  bi,  vgL 
zusammen 

Gesandter  ~xb^, 
Gesang  n^pT,  sonst  a.  Lied; 
-mcister  IjißT^CO 
gesangBkondlg  ^TPi 

Gesäß  n:^ 
g^sHttig^ 

gesäuert,  Geslnerffla  n^^r^» 

Ge^iift  n^-n,  ytn,  n^xbr^, 

gescheckt  n-;,  s*b-^ 
geschehen  n;n  <Jal,  Xi.,  ni^'r 
.V/. 

gescheit  csn,  1*23 

Geschenk  n;T,  nn'i,  •'ig,  -("jj, 
nn:,  n;-:},  n-rjjr;  freiwilli- 
ges G.  M^^:.  sonst  8.  Gabe; 
G.  bringen  nnv 

Geschichte  r-nb-n,  vgl.  Er- 
eignis, Familie 

Geschick  n'-'iq^J,  n*3fjl},  n^, 

Geschick  s.  Geschicklichkeit 
Geschicklichkeit  nil^lj,  Ij^n^ 

geschickt  Wiij 

geschieden:  -e  Frau  rr^i^'d, 
nm>'>^,  'a  nt^ist,  sonst  s.  schei- 
den 

Gesehitr     irdenes  G.^v*'9 
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gewohnt 


Geschlecht  r'^s,  irii;,  nij?!«^; 
=»  Zeitalter  •\Vi\  ai^tere  W 
yjJprnV'P;  -sgenoaae  qiix, 
ruf,  -sliebe  av^  rqjv$i 
•svcneidiida  ^BIJS  fl£rA^y<P(\ 
sich  in  das  -averzrichnis  ein- 
tragen lassen  toi^;  Uithpa. 

Oesehtnack  fi$g 

Oeachmeide 

Geachßpf  trcs 

Gescheit  i'^^ 

Geschrei  nnia,  n;^^»  jWt 
nvr4  iir,  ?■!  II,  n,^i-s:  - 
Gerede  (Luther)  s.  d.,  vgl. 
Wehklage 

Geschütz  e.  Schleudem»- 

fichiue 

geschwächt  (Luther)  a.  en^ 
ehren 

Oc-ichwfttz  n^r^T 
geschweige  S]^t 
geschwind  '^'^ry^,  s.  eilig 
Geschwirr  b:tV2?Ö) 
Geschwulst  bcv 
Geschwür  vnaj,  rii'^l^^i,; 

ni  i  t  -en  behaftet  n^9?(0p^ 

tier) 

Gesell  8.  GefSbrle 

Gesellschaft  ZV^'i'O,  sonst  s. 
Gemeinde' .  Ccriosi^enx  haft 

Gesetz  pn,  njrn,  nnsftj,  nny, 
nniri;  peniichea  G.  n«|;  A>%- 
stimminip  pn,  rT?r? 

n^ip;  -buch  npino  hq;  -es- 
ttbertreter  VC^\  -kundiger 
-BO;   -los   adv.  n'fXi  }&^\ 

-tafeln  rT^rj  nnn^' 

gesetzt:  g.  daff  Qtf 

Gesicht  0^^>  jmdm.  ins  G. 
(etw.  sagen,  thun)  'b  "^Jr^S, 
'B  "»Jl}^;  Vision  v^ti^,  'p-^jn, 
nitTj,  m»i5,  nin^a,  "»n«? 
-sausdruck  Qi)|,  1»  tl^J^Q; 
-ehiUle  niq« 

Geaims  V^Sf 

Gesinde  n^^:^ 

Gesindel 

gesinnt  fiein  n^^  PL 
Gesinnung  3^,  Ijn;  gute  G. 

gesittet  y'^^  19 

geaoimen  aein  a.  beabaich- 

tigeu 

Gespann  njni^;  G.  vou  zwei 
Heren  n^' 
Geepei  stp,  X'^p,  neh 
Geq>eiist  SNt^K 


Gespiele,  Gespielin  s.  Ge-  ' 
fährte,  GefUirtin 
Gpr^pinst  rT'p*: 
Gespött  8.  Spott 
Geaprifeb  nio 

gesprenkf'lt  n'n^,  I^J 
Gestade  ;i"n 

Gestalt  iviis,  "ixh;  von 
schöner  G.  'r  2^a;  G.  als 
Bildwerk  njl^T},  Tgl.  Form, 
Wuchs 
gestalten  ^js^,  a»;?  II  Ä 
Geständniarqipif  e.G.  machen 
'n  icj 

Geetank  T>t:t<  i~'?r!$ 
gestatten  t;    r-j  Iii.  II 
gestehen  nn;  HHhpn.,  njj 
Gestell  ns'r-? 
gestern  ii"::rJ<,  ^*aP) 
gestickt:  -c  kloiilfr  n*:;?"^  ■^n;^ 
Gestirn  s.  äteni,  Sternbild 
Gestohlenes  ri^i| 
Gestdhn  n»5X,  n*?XQ, 
Äcluen,  Seufzer 
Gestrineh 
gestreift  np^' 
Gestrüpp  "vvyz 
GestOkle  (Luther)  s.  Gestell 
Gesuch  n^«| 

^'(•51111(1  vi"!  pT"^       -e  Stelle 
oho;  g.  »ein  pjn;  g.  machen 
I  psriBi^       "ä.,  n^n  A. 
'  Gesundheit  nV:  =fitl!c 
:  gesunken  s.  bö»e,  schlecht, 
frevelhaft 
Getön  ^ip 

Getöse  vcn,  Vi<'^j,  'C'jy^  lautes 

G.        'n  bip,  vgl.  Lärm 
Getrfink  npair,  nnT"5,  "»^pc; 

bcranschendor*  G.  X!:b,  n^u; 
,  Getreide  "jj^,  t^,  53X,  -i^ID- 

von  selbst  gewachsenes  G. 
G.  kaufen,  verkaufen 

n^^j       i/t^}  -bebfilter  ^bs; 

•fcld  ntjTflf;  -hänfen  n^'ijs;; 

-maß^rV;  -i^cliippey.Scliippe 
getrt'u  --Xi,  n\-r\^,  p^g; 

g.  ijuiu  •,'3X  iV». 
getrost  sein  pm,  n^n 
Getrübtheit     (der  Augen) 

GetBaimd  ^itai^,  y.K^ 

f^eübt  nij^i:,  sonst  s.  gescirK-kt 
Geviert  vgl.  Viereck  i 

GewSefas^^sj,  n«;^,;»/.  c^x^^^ 
gewahr  werden  x%  BiÜi- 


Gewähr  8.  Sicherheit,  Unter- 
pfand 

gewähren  njr,  p'-c  II  Ui., 

Ginrahrsam  n'npQ 

Gewalt  n-^::;,  J^u^T» 
^1^?)  vgl.  Stärke;  in  jmd». 
G.  't-T3»  *E  rrrn;  G.  haben 
tyy^\ G.  anwenden,  brauchen, 
üben  o?n.  Tt:\  "(♦.rr,  pxj:;; 
jmdm.  G.  antltuu  pirt;  jradiL 
gewalttliStlg  behiiiidelii 
(Jal,  PL,  5  n;^:  sich  seHirt 
G.  authun  p(i{  üit/ipa.\  -ha- 
biur  tiMjqf;  •herracbaft  aa»- 
üben  PJTJ«,  -sam  s.  -thäti;;; 
•«lamkeit,  -tbat  01^,  'n  b^s. 
täJ,  r^h;  p£  O"^^;  -thitig 

V^-d;  -er  Mensrli  er-  r*», 
c'c:jn  'X;  g.  sein,  liauii-'ln, 
behandeln  s.  Gewalt 
Gewand  19^,  tc>2a,  iB^as^ 

gewtuidt  8.  gesehidtt,  geübt 

gewärtig  sein  s.  warten 
Gewässer  a.  Wasser 
(iewebe  yy^ 

Geweihter' 1^,  f% 
s.  auch  tfnp 

Gewerbe  r;'.^';:» 

Gewidit  -.rx'  bptöq,  i;?},^^^?; 
-•s-sfück  bp'r 

Gewimmel  (kleinct^Mere)  y;:; 

gewaltig  ^^?»,  -wj?,  tj^  B»:^, 
pl.  Ti^-z-/,  g.  sein  W%  g;  wer- 
den D^' 

Gewinde  n;fb,/j/.r''-!'jqn'»5  rv^Zt 
Gewinn  •,'int}^  -irio,?i^v;% 

bW;  G.  marlipn  s*s^ 
gewinnen  ntj^,  bj;  //t .,  n^- 
Gewinsel  a.  GeatShn,  Weh- 

pjnschrei 

gewiß  b^ij,  -(SX,  -.tzx,  xb-sx, 
d;t;x;  actr.  s.  getreu »  zuver* 
lässig 

Gewissen  nb 

gewisser,  ein  ''^bb^,  <5|j,  ■•jVsi 
Gewitter  tr^;  «-wölke 

gewogen  sein,  werden 
Gewogenheit:  die  G.  habea 

f5.  goriibon 
Gcwohniieit  u^tc;; 
gewöhnen,  sich  e^,  jmdn.Pk 
gewöhnlich  s.  profan 
gewohnt  sein  Ui. 
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grauBam 


Gewölbe  ruij 

Gewölk      yffy  r^,i  dvmk- 
les  G.  b^yj^ 
gewunden  vn^I?<!J 
Gewttnn 

Gewürz  ;  -kriintcr  c^nj^nTj 
-pulver  p^Jj ;  -rühr  njjj ;  -weiu 

Gezfti^  a'Hi  ^  Uwen 

—'—3 

geziemend  niX} 

GeaU£ter 
Gesttcht  sn; 
Gezweig  -->!t 
gezwirnt  "f^o 
Gezwitscher  b^p 
Giebt:  G.  haben,  giehthrttchig 

Giebel,  -stein  n'j^x-in  -(^x 
Gier  «'^ 

t-ierig  T^r1>?5,  P5^,  «rfp. 

tCBJSj;  g.  sein 
gießen  p?:,  T^??:,  p«  II,  vgl. 

inii^gießeu 
Gießrohr  nirifÄ-a 
Gift  n?j»3,  n^"i;j,  «jx"^,  'i"'^ 
giftig  -nwi^ 

Gifts<hlange/>t  c-cfi:  a^n?, 
vgL  Natter,  Gerast,  Otter 
CKmpel  e.  Thor 

Olnstor  uxp 

Gipfel  y^i^t  WX"» 
Gip»  *Hq 

girren  njrj,  rnjrj 
Gitter  n^*i«,  -fcnater 
s.  Gitter,  Fenster;  -werk 

Glanz  ■>•»,  i-in,  m'i;';,  njs 
-brouze  s.  Bronze,  Glanzerz 
glinsen  5?l?  i5R,  ntf;", 

V-s  m,  i^ir 

Glänzen,  da«  (der  Augen) -t-ist 

glänzend  g.  Bucben 

Glanzerz  irtpn 
Glas  r"'3"=T 

glatt  p!-Vn,         g.  machen 
».  glätten 
Glitte 

glatten  p^n  /Ti,  prj^;  ge- 
glftttet  K-'r-s 

GlalM  rnjj,  nn";:?,  rn^ij; 
•ich  e.  G.  scheren 
jmdm,  e.  G>  seh. 


Glaube  nj'cx 

gUmben  yv^  Si.  (f  ertranen), 

sonst  0.  meinen,  wlbnen 
glaubhaft  'jt;^ 
gläubig  nöi,  y^'qH'g 
Glilubigcr  (elnea  sißhnldnerH) 

st:,  nf: 

glaubwürdig  'i^xs 

gleich ;>roe;>.  rs":^,  'n?,  n^i'b, 
ny;  -achten  5  Z'4n\ -kommen 
D«i'.  vgl-  "V?  g.  «ein  nrn, 
?  n;n,  njii?,  g.  machen, 
stellen  a  o^ir, 'Cj,  n;t;j  Pi.: 
•gültig,  -gült^sein  :;)'BT7M^; 
-wertig,  mir  -wertig  '*?*?:i;x-, 
-wertig  »ein  s.  »ein;  wies, 
gleich praep.-,  -wohl  d^,  b}');  | 
-aeitig  adv.  nnx  ai^  s.  gleich  | 

gleichen  mj-n 

Gleichnis  Vji*':.  smi8ts.Bild  ; 
G.  machen 
Gleis  b|i;"3 

gleißen  s.  glänzen,  scheinen 
gleiten  ^Q^,  ans,  1^'^ 
Gliedi«,  daamSmiLG.  n^ijT; 

-maßen  D'»":'^^  (?) 
glimmen  nn^ 
glimpflich  ax,  'nh 
Glück  ^i|Jsj,  n;^»,'  Süa,  r?-. 

n^'iar;,  JTVjj-s,  poet.  t'x;  G. 

haben  nb^,  r^-^n  n^isn,  x;^: 
'a  ni$7;  G.  verleiben 

nb^  Hi.;  -sgottheit,  «aglittin 

1^;  -Btag  Di"* 
Glucke  (Luther)  s.  Sirius 
gli'icklioh  ni)):^'3  W^i<,  ibqj, 

ddp.  g-,  g.  Weise  C'btjj^;  g. 

sein  8.  GlOck  haben 
glühen 

Glut  -rx,  n^'bj,  ■•■in,  n^fn, 
n^n,-."-!;  II,  j»Z.riiaKb5;-wind 

Gnade  in,  •,•57,  vgl.  Huld, 

G.  erweisen  \ir) ;  G.  finden  Ho. 
Gnadenatnhl  (Lather)  a. 

Deckel  (der  Lade) 
gnädig  -.nsr!;  g.  sein  •,;n 
Gold  nm,  ysiu^,  nrs;  f.  G. 
I  T^;  geläuteitca,  gereinigtes 

G.  y^^-Z  sm,  -iis^  't;  dUnn- 

geschUgencs  G.  a^ntc  't; 

•barven  O^Mj  -draht  'nnt; 

-ring  -leiste  -nj  "t; 

-Bchmied  Sj^is;  -staub,  -stufen 

snt  r'"??;  -Wirkerei 
goldgelb  zn^ 
Gomor  {h,  iiother)  n^s) 


Gomorra  rrfnt 
gönnen  8.  gewähren,wün8clicn 
Gott  bx,  ri'bst,  nTi'bjt;  -lusig- 
keit  n^;5,  inen,  r^'aj-;;  -selig 
a  -esÄrebtig,  fromm;  •ver- 
gessen pl.  bx  "Ti;!* ;  -csbild 
b^B,  n"BX ,  obji ,  ,  n-'SX':, 
b;n,  b->bx,a5J?,  O-^«::^;  trag- 
bares -esbild  njjür*^, 
c'bQi},  ">nVx,  rnt  'x, 
vgl. Gußbild,  Abgott, Scheu- 
sal; -eäbote  D'^r^M  "xb-;; 
-esdicnst  ni'z^ ;  -esfurcht 
"^1^  J^J}-^:,  c-nb« 
•eefllTcbtlg  vrC'it  x-";  -<»• 
liJstt'rlicli.  -eslästerlich  reden 

-ealfiiterung  a^*b;  -esepnich 
njn-j  ax?,  X'ajij;  -heit  s.  Gott 
Göttin  8.  Gott,  Si-heusai 
gottlos  b-^ix,  b-j,  i'i^T 
Götze,  GStaenbild  a.  Gotte»- 
bild 

Götzendiener  -^3  %'Tbx  1^5^, 
c^ü|  BVf&»|  'y;  Hciienat, 
i.jtf.  r  -,5^,  Bri)4af;  -priester 

Grab  Va,  n";=p,  n-^r-, 
nriv;,  s.  auch  u.  -denk« 
mal  !<.  -stein;  -hügel  '£"^f\ 
-mal  a.  -stein;  -scheit  n^j^qij} 
-etein  n^^Tj, 

graben  n-j^,  -^n,  n.ip 

Graben  ysinn  (?),  n^^':^ 

Grad  nb^;^  (a.  e.  Sonnenuhr) 

grade  etc.  s.  gerade 

Gram  nj'P,  vgl.  Kummer; 
gram  sein  jmdm.  n^q  .V/., 
Kjlaj-y  sich  grämen  e.  liekOm- 
mert  sein,  Kummer 

Granat-apfel  par;  -äpfelmoat 
'<i  e^;  -apMbMun  ifivr. 

Gras  "'.:n.  vpl.  das  Grün, 
Kraut;  trockenes  G.  1^.  lleu 

graß ,  gräßlich  9.  grausig, 
schrecklich 

grau  werden  n'^Jj 

Gräuel  8.  Greuel 

Grauen  s.  Furcht, Schrecken; 
G.  einjagen  '('iip  Hi.;  G. 
empfinden  a^p  liühpo.,  y'p^ 
sofliet  8.  sieb  Arebten 

Graukopf  vgl.  Greis; 

-köpfigkcit  n^-ijj,  vgl,  Alter 

Graupen  n*rn 

graurötlich  nin^ 

grausam  -i;?«, 
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Gnrattunkeit  r««^^ 

gravieren  nc|  Pi. 
Gnude  ^n,  a$} 

greifen  if^":.  irsrn,  ""sr,  sonst 
e.  beta«teu,  oi^reifeuj  um 
■ich  g.  n*^^ 

Greis  i)s|,  W'm?:,  WS?:,  ab:; 
-onalter  '^'i,  -^3r^.  nirt, 
*»  r^,       n^-r;  -haarn^-^ 

grdl  a.  hell 

Gn-nzeia-?,  r''^C,  Vgl. 

Laudesgrenxen 
irrenxen  93^ ;  -loe  y^rr» 

0 icnzi^'ebiet  r-x::"n;  -steiD, 

-xeichen  -j^x,  n:;i|9 
Oretiel  yi?tD,  Vli^*,  bisij, 

n^^^'ri;  als  G.  unsehen,  be- 

Ji.milcln  y^rs  Pi. 
(triecheu,  die       ^j^;  -laiid 

Gries  8.  Korn,  Staub 
Griff  njg  rifflUi  sonst  a. 
Schwertgriff 

Griffel  'J-n, 
Grille  ^^b^O*) 

GriinaMen  machcu  nig  i^'i;, 

Grimm  rrjii,  ^inij,  vgl. 
Zorn 

(rrimmig  vt 

(Triininigkeit  s.  Grausamkeit 
Grind  o";n,  n=';s,  rnog;  -mal 

grindig,  g.  machen  nsi^  Pt., 
vgl.  Aussatz,  Hautaiuwichliifj: 
grob  Ti';  e.  -e  Autwort  gebca 

Gr..li  8.' Haß 
Grobmehl  n^jj 
grollen  e.  Imnen 
Groschen  CLiither)  9,  Denk- 
münze, Sckel 

Mi^fQ;  g.  sein,  werden  bn^, 
mi^,  n;;'":  g.  machen  bnj 
///.;  n^";  /^». ;  größer 
machen  n^T  //i.;  g.  thun 

iZ-i  P'f'P";   -jf;  Hithpa., 
JJ't^tpctj  g.  aichcn  bn| 
Pi:,       Pf.,  wtn  Pol 

GroÜkcinig  c'^bi^  T)3"5;  -maul 
tx'V-ii  'Zl"^  r^^;  -mut  i'*uj  (?); 
-muttcr  3«;  -that  rt^nj,  j»/. 
r'^T^;  -vat«r  a^;  -veder  5?n 


JL-Mu  nin^«,  nj^Vn, 

17V?.  n^?«,  oip^;  -feste 


Grotte  8.  HShle 

Grube  1*3,  yi^n,  2|,  n-^^r, 

r^nuj,  nTpij,  niySi  vgl 

Bnmnen 

ff  öl.  Grab,  Grttbe 
Grummet  c;?b  (?) 
grün  *:S!7;  g.  sein  s.  grQuen 
Grün  das  XT'n,  p^^,  n*B 
( T rnivl    Tlml.  Tiefe, Ursache; 

-b. 

(Luther),  -läge  n^rx,  n^o^, 

II?'«»  •«'13^»  "«915;'  -los  0)n'; 
-loser  Flodi  0}n  r?bp;  Mnaß 
rs'zr-;;  -stein  n^n^'^si  'i^x: 
-steinlegung  T'O^;  -stück 
n|^bn,  HTTC;  zu  -e  gehen 
"l3^,*ni5^'A7.,  -TS  A7.,  prc, 
n^;;;  zu  -c  riehtou  t^ff  ifi., 

gründen  1^,  Pot, 

(«rUudung         n^so^,  ni^äti: 
grUnen  mtci 
GrOnkraiit  rri'  pn*» 
grünlich  p^p*^^ 
griiüeu  S*b*^C5  bxt^ 
«Hrütze  n*B^T 

gültip  «ein,  werden  np;  g. 

erklären  P/. 
GttirUnde  a.  Oewrinde 
Gummi  n3?Vr: ,  r~3  (?),  rx=^ 
Gunst      lix^«  juids.  G.  ge- 
niefien,  in  u.  stehen  bei 
jmdm.       3*a  n^r^,  nx- 
'c-:t,  'r-:!--rx  r^'^jjmdm. 
G.  zuwenden  6.  güuatigsein; 
-bewerbong  (dnrdi  Opfer) 

vs: 

günstig  sein,   werden  'iJi^, 

Günstling  e*";^  ttHD) 
(  tuigel  V'"^ 

GaH(«n  nv^,  O'^^t'^P;  -^eld 

gurren  s.  girren 

Gurt  s.  Gürtel 

Gttrtel  O}^,  liiq,  rrj^jn, 

3Vjn,   nt-?,  H""'^,  CT'Jjp 
gürten  -»i.^,  ojqj  P/.,  ijn; 
sich  g.,  i|»  Hithpa., 

Lri'Lrurtft 
(  iuli  (V.  Krz)  n;?^^,  noiist  s. 
Regenguß;  -bild  n:j5";,  ^n'5X 

gut    a^t:  ,    ~T7.    infrrf.  trut* 

•,r|;  g.  sein  a-a,  g. 


handeln  a;;^  //<.;  gutiitehen 

bei  jnvlni.  s.  Gunst; -er  Dinge 

sein  8.  froh  sein 
Gut,  das  a^D,  a^o 
Güte  n^in,  a*-  ;  Hewci^e,  Er- 

Weisungen  der  G.  ciyH 
gütig  a*ü,  T'Qn;  sehr  g.  bn| 

t^ti,  'n  aT;  sich  g.  er- 

weiaen  ngi^  Biti^M. 

H 

IIa  interj.  nxn,  nn 

Haar  1:^15,  n'-j^ij;  ungebun- 
denes, langes  H.  v":  auf^  H. 
nn;?'®fT-5'J<;  graues  H.  n^-is 
8.  Haupthaar,  Locke;  -aus- 
sclil:iLc  s.  Grind«  grindig: 
-flechten  r'B^bn- ;  -srokräusel 
rra;?^  nir?9;  -krazikhcit  s. 
Grind,  grindig;  -wucfas"!;^; 
-Zopfe  s.  -Hechten 

haarig  nijn;^ 

Habe  -(^n,  31a,  vgl. 

Besitz,  i;?p,  n^xbi^,  n^pi;. 

Eigentum;    alle   seine  H. 

'"2"^^?^-55;  ohne  H.  a;-«'-; 

gepßlndete  H.  ax}^;  be- 

\vi'glic5»t'  H. 
habeu  \  T\^\  mehr,  viel  b. 

iTfi  SL\  <tas  waa  man  von 

einer  Sache  hat  9$^ 
Habgier 

habgierig  vi^  ;*:(3;  Letda, 
die  nicht  h.  «ind  "^SS^; 
h.  sein  '3:3  •'•inx  r^^^ 

Habicht  73,  C)nT(?) 

Habsucht  s.  Habgier 

Iiali-üclifig  8.  habgierig 

Hackbrett  nis^  (muaikaL  In- 
strument) 

Hiiokr  rr-n 

liacken 

Hffcksel  -(-r;  -häufen  l^is 
Hader  s.  Streit,  Zank 
hadern  s.  streiten,  zanken 
Hades    bxuj,    poet,  n^nyn^ 

Hafen  T'n's 
Haft  s.  Gefängnis 
haften  s.  fesälebeii,  feat- 
»tecken;  h*  fibr  jaido.  a. 

bürgen 

Hagel  TJ?;  -kömer 

">:;  ^q» 

hager  pn,  n|7,  pi 
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hall»!  (Hohnraf)  ^^(n 

Häher  (I.ntli.  r)  nE:V 
Hain      (bei  Luther  fUr  itult. 
Pfahl  8.  d.) 

Hiikt  n  15,  ism,  niji  wj;?»  s. 

i'tiurk 
halb  a.  Hälfte 
halber 

Halbbruder  n^$;  aein  H.  nx 
halbgar  X3  (?) 

balbiereo  tfSOf^  Hl»  Bonat  a. 
teiieit 

HalbacliwMter  r*nx 
II  iMc  3.  Abhang 
Hälfte  n;p3^, 
Hall  i-p 

Halle  D^4St,  rtfol» 

Halljahr  (Luther)  5.  Joheljahr 
Halm  nj;^;  -biiudel;;/.  C^C)^]}; 
•fracht  n^f3 

Hals  vn|,  ixjs;  -band,  »ge* 
schmeide  ^Ijh  ,  n^bn,  T-yts, 
-kette  pj;^',  -r^q;, 
vgl.  »«-limückon;  •Bchnrack 
s.  -band,  -kette  I 

halsstarrig  tfri!  nT;r,  as-nri;  | 
fa.  eein      nt^rt,  Tf^v  'n 

halt  B.  fr<^nng 

Halt  machen  n'm} 

halten  a.  festhalten:  Vieh  h. 
fi'n  Pi.\  c.VerHpretlK'ti.Eiil,  ' 
sein  Wort  s?p  Hi.,  zbvs  Ft. ; 
Gebote  itj^C;  deu  Mund  ctc 
nir^?"i^  STCV-*?  Ti55n;jmdn. 
für  etw.  Ii.  -  '£  ric'n;  für  ctw. 
gehalten  werden  q  n;rj;  ea 
mit  jndni.  h.  tOi  rrn,  rt;;; ' 
*-^rx,  'X  njlji  «ich  h.a. ver- 
halten 

Hamen  s.  Angel 

Hftmling  n^i^!^  mi^,  Q<<^9, 

Hiimorrhoideu  s^n'.n^ 
Hammer  nw^  n^^^,  n^lfp, 

bäinmem 

Hand  n^,  7)9;  hohle  H.  ^^•q}, 

fli.'  liolilm  IT;"iu(lc  ~":En:  ilir 
rechte  H.  *,''^;,  eine 
H.  Toll  r^jir,  bi'it;  beide  | 
Hände  voll  a:?i;"  xb";;  mit  ' 
Ii  freu  Ufiiiflcn  r~i~;  tile  If. 
Voll  uchiiicu   j*,;^;  -breite 
ntb;  -feaacl  p/.  c*';?T5(;  -ge-  [ 
lenk  pl.  07^;  "'b^SJ?:  -raühlc 
VWji  n}«!««»  B^n^; 


qh;  -Spiegel  -^^i  (?);  'veleer 

-werker  /  '  ~rxb"  -irv 

Httndefalten  s^n;  -sn 

Handel  -no^,  r\-<ni^,  n^=-;, 
vgl.  Angelegenheitt  Ge- 
schäft, Mode;  -sbazare  a. 
Buzarei  -smauu  ""n'O,  bs'i; 
•splatz  8.  Maikt 

hiiinii'lii  n^i,  <ni39,  Tgl.  thnn, 
machen 

Handeln^  das  nb^b;; 

hnndhnbiii  '-^'T},  "ij^ 

Händler  "no,  bsn 

Handlang  s.  Handeln;  -sweise 
Tji^;  achlechte  -sweise  'n 
ny*;  ungerechte  -s\\  <  iseity^ 

hangen  ^  p5^,  vgl.  festhan- 
gen an  judra. 

hängen  nbn,  an  etw.  b§  'n. 
bj        h.  bleiben  pj^ 

Harem  ö^jn  r"'5 

hären:  -er  .Mantel  H*??  D^^N 

Harfe  b^jl?) 

Harm  s.  Gram 

härmen,  sich  bbrst,  A7. 

harmlos  nu'aii  C»;;^ 

llaru 

harnen  ye^^  HL 

Haniisfh  -'r: 

Harpune  o''?^  b^bu,  nj?,  n^uj 
harren  nsn  ()a/,  iV.,  bn^  iV., 

n^i;,  n;-r'  Ca/,  I'i. 
hurt  pTT-,  r-f-,  ""E2;  h.  j 

«ein  nü;;r;  jiadn.  h.  anlassen  ; 

niaJiJ  'BTN  lan.  vgl.  anfali-  1 

reo;  rvs^  Hi.;  jmdm.  h.  an-  ; 

kommen  's  T?^  "'ö^?  -her-  ; 

zig  rb-piri,  T?;  »hSrig 

C^JTX;    -liörii:    sein    Tt'}Z2  ! 

•,l»;  -näckig  s.  halsstarrig; 

-näckigkeit  ntr,-?  ;]-y 
Härte  -j-D,  TO;?  5^»W|^(?»3«" 

vj^l.  Clewiilt 
Harz  -^s,  q^j,  •'n^.  vgl.  Bdel- 

lium,  Ladanum 
haschen  rjüis,  (Bfia 
Hase  n^9^iS 

Haael^-etandeCLutber)  nj^b  1?) 

TI:iß  nxrr 
haeseu  stj«^ 
hXBUeh  *b  iHii-Mb 

Hast  8.  Eile 

Haiibo  (Luther)  -•5"*f('::') 
Hauch  b-n,  ictj,  nra^^.  »3^1  , 
hanehen  n^f 
hnnen  r;;n,  r:i 
Haufe  ^'*ap,  iiyn  H;  v.  Men- 


Bchen  Bfcin,  .-r^sx,  njn^jfvpL 

Genossenschaft,  Scliwarni. 
Qemeinde)iH.(v.  Kotis''bbs; 
T.  Qnrhen  ij,  c^i?;  v. 
Kom  iTj^,  piL  0^*;:^^;  in 

-en  l<  frf»n  r*":-';'  r*'3-y  ipp; 
sich  zu  -n  Stollen  s.  »ich 
häufen 

häufen  rs^,  iri'  11  W..  "5:}; 
sich  h.,  sieb  au  Häuf  stellen 
o:r  II  Af. 

hiiiitii;  s.  oft 

Haupt  aufs  H.  schlagen 
~"ir^<  7"-  E  nsn;  -haar 

?i'ir,  8,  Haar 
Häuptling  Ißt,  l-^JS,  BJi-i, 

r*:B 
Hauptmann 

TIauptstraBc  "brr  r^";-^ 
Haus  n^S,  großes,  geräumiges 

H.  p^^n?  n^5;  -frao  r?s"ni>. 

vgl.  Ehefrau;  -^'ei>o.s>.  ii  r'5. 

I»/.  'an  "^'?x,  bnx  •'rr?:  -ge- 

rSt  f.  -rat;  -götter  ce-p; 

-herr  ynx,  b?3;  -herrin  6. 

-frau;   -hnlfer,  -hofmoi-iter 

r'jsT-bi'   -:^-x;  -kuecht  s. 

Knecht;  -niiiiiater  Tf^i? 

sonst  s.  -hofmeiater;  •ratS'^^ 
hausieren  n]3^ 
Hatttierer  *,?5S.  ^syjs,  -rrb 
Haut  i-^irt.   -i;;;  -au-,- 

schlag  ^"J^  i;:.  rng:^^.  pr-:. 

sonst  s.  -geachwQr,  Grind; 

-geschwür   rnt^si;^  yVT^t 

-krankheit  Til^ 
Hei  X«n 

Hebamme  r-ib-<*^ 

Hebe  r:---  ' 

heben  xi^j,  c^-,  ^f.;  sich  h.  A7. 
Hebopfer  n^n-p,  'no  P"Jj 
(Luther:  Heheschulter) 
Hebräer  ^"Z";  -in  n'-^y 
hebräisch  ^'^^^  -e  Sprache 

hecheln  p~t;j 

Hecke  n^ic^,  vgl.  Durneu, 
Gebüsch,  Gestrüpp 

heda!  xn 

Hede  s.  Werg 

Heer  r?x,  b^n,  njr!^, 
bnp;  -bann  o?}  •eaabteiliin^ 
tSX-i,  pl.  r*x;3;  -esmacht 
xij^  b-in;  -eszug  a.  Heer; 
•Hflgel  0^99;  'fthrer  1^ 

Hefe  S"'~ij;i5 
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Heft  (des  Schwertes) 
heften        Pi.,  pa^  i/i. 
heftig  nis,  IS,  nr:^\  h.  sein 

Hthl:  H.  haben  •.verhehlen 
hehr  xn*a 
hei,  heida  nxn 

Heide,  der  bn^',  j-^^j-,  /)/.  sy  s; 

(palästinische  Heiden) 
Heide,  die,  b.  Anger,  Trift 
heil  ZitC;  h.  werden  x^-j  AV. 
Heil,   dap  -'fx.  r'i; .  VT', 

n^'iW'j,  poet.  njja;  II. 

bringen  HC;  -kuren 

r*XCi;    -mittH    xc-*?,  pl. 

nixs",  vgl.  Araiei;  -sam  Z'Z 
Heiland  qg-nri«,  -it'» 
lifileii  in  fr.  njjn  jmd».  h, 

heilig  tt'i;^;  -er  Gegenatand, 
Sache  Xcrp\  h.  aein,  werden 
a>^,  ar^r  n-n;  ?ifh  als  h. 
erweisen,  ii.  gehalten  werden 
xcry^  Ni.x  h.  erklaren,  als  h. 
hf»hfindolri  Pi.,  //i. 

Heilige,  der  D-^TJ^ 

lieiligen  s.  hdlig  erklSren; 
sich  h.  ffi-;;-  Ilifhpa* 

Heiligkeit  c;np 

Hei)ifr«tP3  s.  Heiligtum 

He i '  L ;  . Ml  ^j"jj5,  tcnpi; ;  inner- 
stea  U.  c-in;r  if-^p,  i-'-'n, 
'n;  dem  H.  verfallen  'XT^j, 
Vgl.  Bann 

Heilnnp  n?^^,,  ni^,  ni)?, 

f-x^ 

Heim  a.  Wolmung 

heim  nti"'?;  -kehr  Pi-'T;  -keh- 
ren a^tC;  -lieh  flM/r.:;ik3,üXis, 
"•JWl  -Uchkeit  "t^c;  -suchen 
ipf,  paaa.  AV.;  -suchung 
tTi^B;  -türkisch  ^Pll>CI|i 
-ziehen  s.  -kehren 

Heimat,  -land  yn»,  't  rrihva'» 

heiratoii  fv.  Manne)  -Vx  x'r 
rr^x,  x  np5,  '.xh  '»  --o^, 
m^x  xir;,  vgl  anch  Pi. 
n. 

heischen  fLuther)  hiCS 
lu'ibcr,  h.  sein  l"»}  *Vt. 
heiß  sn;  -e  Quellen  Wß 
heißa  nxn 

heißen  s.  befehlen,  nennen; 
wie  beißt  er?  ^Kfijrn^ 

heiter  s'::;  h.  sein;  h.wwden 

üi.,  D-iaf  -i'<sfn 

Heiterkeit  (d.  Himmeb)  n-^^u; 


heizen  p?5j  /^/. 
Held  b^n-ffi^x,  --ss,  b^n 

ni':i,  TW*;  -enthat,  -enthaten, 

-entum  n^^rj 
helfen  vtS^'i/».,  "sjj  JJt.,  -»J^ 
Helfer  njb 
hell  'n-n^  n»;  h.seinn%,  Hn» 

nns;  h.  werden  n«x  Qal, 

Hi^  vgl.  Tag;  -sichtig  n;?jj; 

ein  -riehtiger  nx-i,  nm 
Helm  'JZ'Z,  1*3'? 
Hemd  r:r?,  feine»  U.  ^"rj^ 
hemmen  X25, 
Hemmnis  ■t^ssr^) 
Hengst  cic,  isn^ 
Henkel  pf.  n'Tj 
henken  n'sn 
Henker  n^y 
Henna 

herab-beugenn:j3^i.; -blicken 
8.  -sehen;  -bringen  /ft'.; 
-fahren  1-7;  fallen  bfj; 
•tiiegen,  -tlieüen  13;;  -glei- 
ten: rieh  -gleiten  lassen  n;^ 
r"",  yon^•t  s.  -fallen;  -häncrcTi 
nsT,  i^;  -kommen  s.  -stei- 
gen; -lassen  //»■:  -neigen 
8.  -beugen;  sich -beugen  c)]^ 
JVi.;  -rinnen  s.  -fließen; 
-schleudern  0.  werfen ;  -schüt- 
ten ■^5T;  -aebwemmen  -j: 
Hl.;  -sehen  rp^"  A'i.,  ///., 
nx-,  ',1;  »■'^ni  -sehen 
nxn!?  ^•'rrn;  -einken  n^-, 
nr:::  (la.s  Horabsinken  rnj; 
-springen  "rjj;  -steigen  1^; 
-strömen  CTJ  /'o.;  -stfliMn 
8.  -steigen,  -werfen; -träufeln 
r|;;J;  -wallen  TShy,  -werfen 
n--^  HL,  ^nJ  HL,  r,^Ä».,  z-^ 

heran-briiigen  a.  bttrbeibrin- 
gen;  -drängen  ©53  Qal,  NL\ 
-kommen  a^j^,  stis;  «nahen 
8.  •kommen;  -rfleken  s.-difltt- 
g<  n,  -kommen;  -stürmen ly^^ 
Hithpa.;  -treten  ©35  Qft>. 
XL,  nnc,  1^,  vgl. 
-kommen;  -wachsen  Vn^, 
n-~:  -zieh.  ri  nVt; 

herauf- bringen  n^^  //?.;  -füh- 
ren, -holen  s.  -bringen;  -kom- 

nien  ,  -.-f<  lL'«'ii,  -zit  hi  n  i'iifr. 
n'x;,  p?:;  -ziebcu,  das  H. 
n|v;;;  -zieben  etw.  rr^  /ft*. 
heraus,  aus  etw.  'r;  -bringen 
x^^  Hi. :  -fahren  b^f: ,  ",1;  nb'^ ;  1 
-führen  s.  -bringen;  -geben  : 


•Cj;  -gehen  xx;;  -helfeo  i«) 
i//.,  "i^  X5f7  //i.;  -holen  s. 
-bringen;  -kommen  s.  -gehen; 
-Unsen  Qt$lf  Pi,\  -neh- 
men •,■5  npb;  -pressen  n:f':, 
pass.  XL;  -reiben  y^r^  Pi^ 
ycj  HL,  b?;  «ftfj.  1^ 
Hi.:  psu^.  -r:  .Vi;  -schaffen 
n;i^  HL',  -stoßen  s.  -wexfeu; 
-raeben  nn^;  -tragen  8.-1ma- 
gen;  -tmibau,  -dinn  su  Ter- 
treihen.  -werf**n:  -werfen 
b^fj  ^a/,  Pl.,  T^b-^  //i.,  n'r? 
Pi;  pasB.  nq^JV*.;  «aielien 
tn/r.  x^.  "tpT};  -ziehen,  etw. 
trans.  ysn,  ygj  JJi.,  ELj 
nbr  fl/.,  rr??«,  rtxm 
bbx,  rVf 

herb  -1;,  -e  Trauben  s.  Wein- 
traube 

herbei  bringen  X*2  Hü,  rrr. 
xi??j,  =:;r  PL,  HL,  »jj  i//., 
eilig  h.  -j^^j  P».;  -cUeu  ic?n, 
ytn\  sittemd  «eilen  n^; 
-Anten  r:;'^':  -fuhren  s.  -brin- 
gen; -kommen  Kujat,  X*s,72p 
Qal,  XL;  wieder  -kommen 
arjj;  -rufen  X';;;^;  -schaffen 
Hi.,  njo  P«.;  -trag-«»n  «. 
-bringen,  -schaffen;  -treiWn 
31^9  Pi.i  -sieben  ^^qj^ 

Herberge  •,fb'5 
herbergen  "j^b 
herbringen  s.  kexbaibringcn 

Herb.«t  pnh;  -aeitbae 

Herd  -rp"i2 

Herde  i-^ija,  -jr^.  n:?;:;,  itt, 
-x;c;  -nbesits  -nbe* 

hereiii-bringen,  -führen  ».her- 
beibringen;-gebflin,-koaimett 

6.  herbeikommen 
her-fallen,  Uber  jmdn.  q  x-r; 
•ftlbren,-holenB.-beibringen ; 

-gel>en  -gebracht:  das 
Hergebrachte  •Q^':;;  wie  -so- 
bracht,  -er  Weise  i;^-;;:;^, 
''rtj;  -kommen  s.  herbei- 
kommen;-kunftnb'*'C:  na*  I» 
-FIX;  -nieder-  s.  herab-: 
-plappern  s.  plappern;  -rich- 
ten YZ  Hi.,  b?^: 
-rühren  X;p;  -selicn 
sehen;  -stellen  ->v-i  Hi., 

I  Herlink'e  (T^tither)  --rxi 
Herr     IX.  5^*3,  vgl.  Gebieter. 
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hin... 


Füibt;  H.  sein         den  H.     -zi,  b-sij  "cj,  Vbx  "ajrb 

 .vjj  ^       gn»  H.  itottckeii 

s.  herzen 
herzählen  jPt. 
benri^li  lte!yn5;  dch  h.  be-  f  Heneleid  ijpn 
nehmen  n-v^  Ilifhjm.  ,       ::}<j,  'b-r;iir,  r^a? 


spielen  "nff^  Hithpa. 
Herrin  rn;}^;  es  EigtatOmerin 


herrlich  i''"!}}«,  p-^tj^  s.  auch 
n.  ri~!<i;n;  h.  amMben,  er- 
scheinen nnx  Ni. 
Herrlich-koitn"^x,',iX5,        |  herzu-  s.  herbei-  heran- 
n^:jn;-keit»ersc'heinung-t*25   Hetäre  nj-T,  n^j,  rvqip^ 


HerzenseiufiUt  s^bi"^ 
herzen  pjn 
benleb«n  r\h'.' 


nstDT;^:  H.  erwerben  bi*2 


hetara,  eiaen  ge^n  den  an- 
deren iny^g  nr"'j<  rh'z: 


hemteben       iv5>j,  1173,  "«ic,   Heu  txin  (?);  -schrecke  n^-jx, 

'    =1,  2"»,  ""S'Jt  =J?,  Sjn,  b*on, 


p;:h^,  vgl.  Fürst, 
Gebieter;  ab  IL  eittaetrcn 
^i(d  JSECf  -tteb  pi^H^}  rH|^ 

iieiiiber-  bringen  H/. ;  -fah- 
ren ^Q^;  «Ailmn  8.  -bringen; 
-gehen  151*; -schaffen  rt.  -In-in- 
gen;  -neheu  s.  -geben 


Heuchelei  rip^  "^j^,  vgl. 
Lüge,  Trug 
heucheln  idq^Pi:,^*«^pn^Qlj, 

.t.  .1,3 

Heuchler  'i'ujb  p^VcjB 
hevlen  Iff. 

Heie  nf;S5^ 

beTOm,tnBetw.3*<Q^; -beigen   Hieb  «.  Schlag;  -wunde  nsr 
-ich  p;.>{  A7.,bcnyA*,; -führen   hieniedem  of^^  HR!? 

//r.;  -gehen r^irji/i/Ap«.,   hior  nr,  cbrr.  ni,  nj?.  nc;  hi.  r 


1^9  4>a/,  Pol.,  q;:5  i/i.; 
-gehen  leaeen 
-hinken  um  etw.  hv  rs^» 
P«.;  -irren  n^Ij;  -irren  ias^en 
^sus  flü,  rop»  J7i;  'bwlBn  ^ 
-gehen:  ängstlich  -laufen 
n^Tj;  frei  -laafeu  lassen  r\}r^ 
Pi.\  -echleiehen  Vjt  P/.; 
-schweifen  -«teilen 
»ich  um  etw.  23^  -tau- 
meln n:i'ir|;  -Ziehens,  -schwei- 
fen; •liehen  lassen  339  A*. 

herunter-  s.  herab- 

bervor  riOQ^;  -blicken  '^'^ 
Hi.\  •breeben  119  wp;  -bro- 
(■lit  n  lassen  T^^i  ///.,  139, 
r.ci  i  -bringen  'tCJ.  ni^j^ ,  ow, 
Tgl.  icbaffini;  •fimren  e. 
heraiisbringeo;  -gehen, -kom- 
men x:^;  -holen,  -langen 
Ui.\  -quellen  ry^\,  s^, 
Pi.;  -rufen      Bi^  Q«p 
-«prießen  s.  -sprosfx'n: 
-springen  pi|  P».;  -sprossen 
K^^;  -«iproeeen  laeeen  J3i^; 

-g)ini<lcln         qiK'lIfii;  -tre- 
ten X^;,  3«;  Hithpa..,  -ziehen 
«.  bemuebringeu,  -reiBen 
Herz  -b;  sich  etw.  au  H.  ge- 
ben lassen,  nehmen  by  0"i2?  ! 

i^tXOPRIKX>  IL  St^oe,  Uebr.  Wörterbuch, 


und  durt,  hierhin  und  dort- 
hin njnj  rt|fi,  rtjsti  n:x, 
ns;  ni 

hierhin,  -her  thry,,  ob;  bis 
b.  tfbn  Ii',  njn,  nir*i^';  von 
hier  XW",-:,  -t-;.  m  rx"? 
Hierodule  ajn]^,  f.  ro^fj^ 
hilfbereit  n'i;? 
HiMe  rwf^ttr?,  iir;,  ^jr,  rniy, 
n:;«!ijr,  sonst  s.  Rettung;  zu 
jmds.  H.  'B  ir^St  H,  finden 
AV.;  H.  bringen,  leisten 
//f.,  by;  HL,  -t^-;  um  H. 
rufen  pjT  i/i.,  »j^j  Pi,;  H. 
enbdehen,  TOrentbalten  =b^ 
*,:;  Hitlipa. 
Hilfsgeschrei  n|5^«| ,  rtjr^':{, 

nn:^»  "-'TD»  "V:^.  "??»; 
-li'istung  p,*yT|p'ic 
Himmel  SiTfT;  -sgewölbe  Stn, 
-sglaua  '-tf^  not,  ais; 
-eheer  k^;  .ibShe 

iümmelhocb  'V^  ".^ 
hin  nnd  her  s.  n.  hier 

hin-  und  herbe  wegen,  schwin- 
gen r)!»:  /fi.;  -schwankfMi  n*2 
llilhpo.f  -gehen  ~jbn  HifhjMj. 
Hin  und  lurwerfen/dae  sieh 


hinabri^i^;  -briugemnj  i/i.; 
-iUuen  e.  -eteigen;  •ftthren 
s.-brin^'4-n  :-gehena. -steigen; 
-lassen  etw.  "nj  rt^ 
Pi.,  Tjb:^  //i.;  -Killendem 
rrjQ  Hi.\  -einken  s,  -steigen, 
sinken;  -steigen  i'v;  -steäen, 
•Btflrzen  s.  -schlendeni 

hinan  s.  hefanf;  •klettern, 
klimmen  -ij^  l^r^ 

hinauf  8.  heranx 

hinaus  s.  hernns ;  -führen, 
glücklich  etw.  -fahren  nl^, 

hin-beordem  Über  etw.  r:;r 
/V.;  pafw,  Pu,\  -bestellen 
T^'^  //i. ;  -biegen  ».  -strecken ; 
-blicken  s.  -sehtti;  -breiten 
13-1;  -lirinprcn  9.  herbei- 
bringea;  »ein  Leben -bringen 
Q-^T-^  nl^jj;  -deuten  rrri  Är.; 
fahren  a.  dahingehen,  -fiih- 
ren;  -fallen,  -gefallen  da- 
liegen bcj;  langelang  h.  *S 
•ni;-p  xbV;  -fÄUig  b^j;  -ffiUig 
werden  bjj;  -gehen  (v.  der 
Zeit)  T)TJJ»  sonst  s.  gehen; 
•gelangen  1^  tra;  -geleiten 

-gicücn  s.  -schütten;  -halten, 
jndn.  -bSren 
Hi.y  Ht.,  1":^:  -U'<:.>n 
Citr,  5?7  ff*.,  n"*:?;  sich  -legen 
2519;  -nehmen  npb,  b3;|  Pi.\ 
-neigen  s.  neigen;  -reichen 
nvqi;^?  n;n,  pj'^;,  vgl.  genug 
sein;  -reichend  -reißen, 
sieh  »reiBen  lassen  ninp  A't.; 
-schicken  nbir  Qal,  Hi.\ 
-schütten  '^^  Hu,  JÄ.» 
r^t'j;;  pasa.  iVtl,  mihpn»\ 
-sehen,  aufmerksam  -bx  njt^ 
Ht.,  sonst  s.  sehen;  -stellen 
357  /fi.,  :;5J  i7/.;  sich  -stellen 
Ni.\  li^^^  Hiä^  \  pass. 
n?^  Äb.,  ss^  Tf«.;  vor  jmdm. 
'B  '•'2^  B^P,  'B  ^S^^  »"^S,  sonst 
8.  -legen, -beordem;-fltrec]ten 

etw.  nach  0.  Richttitii;  "t;, 
n;;;;sich  über  jtndu. -strecken 
b?  T?"?  Hilhim.y  sonst  e. 
niederstrecken ;  -streuen  s. 
streuen;  -treten  s.  sich  -stel- 
len; -versetzen  ryi\T\\  -wel- 
ken s.  welken;  -wenden, 
sich  -btj  D*;^  B^;  -werfSen 
59 
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Huld 


niedenrerfen;    •rithleo  '  Hiiw  inH 

(Geld)  s.  abwägen;  -ziehen    Hirt  nv",  ' 
'i^TS  Iii,  Bich  h.  Tjq^}  zögern 
0.  •halten 

Binde,  Hindin  nV'^x,  rb«x 

zurüikhalton 
Hindernis  "'S?'} 
hindun  h-gebpii ,  -kommen, 

-ziehen  "^5:^,  -lassen  Hi. 
binein  n^B,  ^ 


—  ■  iHerdcn- 
beätzer),  -p_z  iKinderfairt); 
-enbnbe  'rs;^  ".zii;  -entuehe 
sr-ls^;  -in  rc^ 
Hitze  zr,,  s-^h.  ^"r  II 
hitzig  Y'rri,  t^*,  vgl.  heftig 
hm!  ynCf) 
hol  'n,  i-n 


binein,  in  etw.  -Vx,  --r-^x 


hoch  13=1,  BHi  h. 

Min  njji,  W5|,  ari,  Qal 

-Vf.;  h.  machen,  h.  he^nn  n:;; 
-ÜBllen 9$: -.klatschend -fallen  i/i^,  xiyj,  v  Hi.,  vgl.  Höbe; 
in  etw.         -geraten  ?  nj^f;  1  h.  fliegen  r>»y  n"55n;  h.  woh- 


•legen  ^  w^s  -»teckeu  hhv 
Pol.;  -steigen  s.  lu  raufstci- 
gen;  -ttofieu  z  n^r.; -atürzeu 


nen  r^T^*^  'n;  -achten  s.  ach- 

ft'ii.  -•'I  l'  itzen;  -blicken  x^ijj 
-'.r'-if  iioiiat  ».  au&ehen:  -er-  ' 


„  ,   _    .  ;  ,    _   „   

8.  hinfallen;  -thuu  s.  -legen  (  haben  8^;  -fahrend  9. 


hinken  n^^  II,  i'h^  ^ 
hinten  "linx,  niT«;  nach  h. 
^*nx;  h.  Hegende  Qebiele, 
Teile  eines  Haoaes  W!0^; 
Hintere,  der  rTD 
hinter  -nx,  hinter... 
her  rn}$;  •wixti  «.  hinten; 
•backe  "!^^^;   -geben  sp^: 
-halt  a:*,  ■::«is,  a^!iii;-her- 


-mu- 

tifr;  i,'r»«tellt  nbs;  -gewach- 
sen n-jT  nj»,  an,  ^5- 
ni;ip;  -gewnehiener  Hann 
rcrz  X^X;  -halten  35^  AV/>.; 
-heben  s.  hoch :  -liegend  s.  -er- 
Iwben;  -matigs?-rt;J5,  i3'!"i'5, 
"H?  S^^V^t  1«^!;  «ler  H. 

r-5:    -ragend  b?3;j: 
-richten         i/i.,  aonat  s. 
jaipen,  •länfto  crn»  I  -l^ben;  -«chätien  AYj».; 

-  -lassen  n?5  Hi.,  2T:?  -schwanger  r"3^V"7n?-aprin- 

liinterlist  n^*^«,  bas,  "^^J»  1  gen  5^  Pi.,  T'B,  ö«»^ 
ygl.  Trng  Pi.;  -neben  xi^j 

hinterlistig  •'5-3,  rr^-" 3  c^x,  Hochmut  n?-i  'a,  vx|, 
p-st::  'X,  pL  s^^V?J5         "ä^S»  n;x{,  n;5,  =^n, 

^^.rz  'if  r-""»  f-'^s;  s:r? 

höchst  CM  IL'e  'S!! 

Hntliz.it  n|rn;  -genösse  nr*; 
H.  sein  n^'n  il  Pi.;  -ahaus 
't'nn  mi;  -«niahl  6«at> 

11  (hl;  -tag  r;jrr  r**' 
Hocker  s.  Buckel,  Kamel- 
hücker 

höckerig   ip^;   -e  Stellen 
="'^*;r?^,  -ea  Land  c^qs" 
Hoder,*^.x,  vgL  Tjsi:;^?);  einer 
mit  serqttc^Bcbten'  H.  lyrv^ 

•x  (?) 
Hof  -195 

Hoflkrt  s.  Hochmut 

hoffXiti;:  .-i.  hochmütig' 
hoffen  iti;  /V..  ii«.,  n^qj  p«., 

n;5  ^«^i 


Weise  ir^"^'^;  h.  handeln 

Kfde  nr--  ••tri? 
Hinterraum,  -seite  ni*^;  b. 
Tempel  "^r^^,  e.aiacbHeilig- 

hinüber-  s.  herüber-;  hinunter 
I.  bemnter 

hinweg  rnterj.  rM\jip^t 

sonnt       fort-,  al»-,  weg- 
hiiiweg  ...   vuu,   HU»  nxr, 

hinweg  sein  bix,  ot^,  n||,  s. 
aneh  *,^x  u.  vfi^  aufhören 

hinzubringen  -bx  rn?^ 
Ift.,   n^^;  pass.  -bx 
JW.,  -fügen  s.  -brin- 


gen; -kommen  s.  -bringen  |  Hofihnng  n;;?^,  n^lg,  n^ljrp, 
paas.  -treten  -!«  aiaj  thun  :  n;pp 

Höfling  s^:t  x?jcj,  •j^j;-',  vgl. 
auch  -bsn  «qi^  ««K^ 


s.  -bringen 
Hippe  n'i"!'?!^ 
Hii^<  h  r-s  .  -katbe^lsv^l^; 
-kuh  nb'X 


Höhe  n:j^,  n;;,  z 


in 


d.  H.  fidiren  Hi^ 

heraufsteigen :  in  d.  TT. liehen 
oin^  ati^;,  vgl.  hoch  hebeo 
Hoheit  n*xj,  "in 
Hohelied ,  das  =  *' j^j 
Höhenzug 

Hohepriester,  der  a;x"."j  'iTS, 
b*-t|i3  *3I3 
Höhepunkt 
hohl  2^ 
Hsble  n^if 
Ilohlwojr  b-?ajq 
Hohu  rs^'"n 

fa5hnen  spj'P».,  qT??  ^'-^  s^? 

JK.,  p^a  //i. 
hold,  -selig  (v.  e.  f^o)  tQ^ 

holen  npb,'  q;'})  fli.,  kIq 
Hölle  bxtc,  poet  n^r^  ^-tp? 
Holz  II;  -aibeit 

•f»?  rr-n;  -aibdterv^tr«; 

-fJUler  g.  -hauer:  -p  rüst  s. 
OerOst;  -gescbirr  "K: 
-hauer  sxh,  s;?"; 
-schneidekumt  y$  rST^; 
-ffohneidemesser  fi^s^; 
-stoß  rc^'i'vq 

Honig  t^^t  nfit  e^pr^t 
-Scheibe  n^;  -wabe  "^1 

horeh!  ^ip 

horchen  *jx  //i.,  2^?;?  r;^ 
Horde   s. '  Herde,  Hanfes, 

Schar 

hören        h.  lassen  //f.;  nicht 

h.  wollen  ";TX  n;jX,  'X  B^bfj; 
Hörensagen  *^x:?^' 
Homin;^;  e.H.,  HaiMrhaban 

•-■;;ni..  Tgl.  mäditigirefdea 
Homis  n^:} 
Horst  (des  Adlers)  *,~ 
Hort  (b.  Luther  »  Felst.d.) 
Hosen  ~^35r*: 
hüben  s.  drüben 
hllbeeb  aio,  nsn«  's,  n«n'a; 

/".  '"3  rj-;,  'r  vgl.  »cl»"»« 
Huf  0"J^,  fi^^Bi  geepaltener 

H.  n^^ns  't;  einen  H.  haben 
Hi.;  e.  ge«p.  H.  hlbea 

Hüfte </w.,  s^iibr.,  s-rjr"?: 
auf  der  H.  tragen  n^-bi'  .n?? 

HOftmuskel  rtrj;  •pfaune'e: 
Tj^;;  -sehne  n^^j«!  "»^ 

HOgel  »a^.  n^*,  i^;  kdil« 
11.  -rr".  land  nj}} 

Huld  t^n,  i»a,  ai'j 
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Huinpea  pl  ^^IXi 
Hand  isi;  -cgeld,  -lohn  "r^t) 

'z :    -stiicp.'    z'~v;  -.skopf 
(Schimpfwort)  Oatl 
hondert  n^i; 

Hunger  rnQ;,  'f^,  s^n^  "^^^ 

-rt  p«»*-  i^j?» 

huDgeni  a;^^ 

huiiif  a9^;b.aeb  B.Iiiingeni 

liüpfcn  3?n  Pi^  ytti  Pin  ^5 

Httitle   rrj3^,   M^s'a,  **• 

Hure  nj-T,  ntjjn^,  r.-;i;  -nhaus 
njn         -nlohn  '^r^,  'a 

huren  njT 
hurtig  -s-n^j 

baten       i^        deb  b. 

Hater  -ngir 

Hatto  -b,  n^o,  Vgl.  Zelt 
Hjlne  vz^ 


Ja  5pj,  *,n;  ja  sogar  n|;  ja 
wabrlicb  e;::» 
Jagd  "i*^;  J.  machen  8.  jagen 
jagen  n?s,  y^u  Hi.,  5)1- 
Jagen,  das  rrir?"!?,  "T^i 

J8ger        jn"'''  O"-'^» 

-j^s;  (achtiger  J.  lias 
Jaiir  rijr";  alle  -e,  J.  für  J., 

jede«  J.  wic'der  fß^  *Bj  'a?\ 

'VD\      lang  s.  a.  'tC  :  übers 
J.  um  dieee  Zdt     n:^ :  -es- 
feste  D^s*,  n-'ivr:   i-strif  s. 
Qeburtatagj  -eazeit 
«.  -eefeste;  ••iebent,  «woobe 

jährig,  ein  Jahr  alt  n^*,3 

jährlich  0"x;;i;  j.  einmal  •'nq 
'irq  n:r  .  nanst  ».  Jahr 

Jahve-bild  s.  Gottetbild;  -Ver- 
ehrer njn'j  n^^g 

jlhioinig'rpn  -«Ji:),  07931  -p, 
sonst  H.  heftig,  hitzig 

Jammer  s.  Elend,  Kummer, 
Not;  -gesebrat  -.^ic  r;r;p, 
r  r;?;;^  «onst  a  Gteeebfä, 
Klage 

jammern  s.  klagen 


'  Jaspis  ^bq:  (?),  n^Ti?;  (?) 
Hilten  pasa.       II  Nu 
I  JStbedke 

Jauche  r:;~l'3  ^"3 

jauchzen  i"'?,  J'i  ift.,  Uith- 
pol.,       ^7,  Pl,,  Hi.,  hn:^ 

Jauchzen,  das  rwy^f  tv^vr^ 

vgl.  Jubel 
je,  je  nach  H-ij 

jedcufalls 

jeder,  e,  es,  -manu  tc^,  f^^i 

jedeijiTial  wenn  — rt'"b35 
jedoch  -)S<,  o^x,  PI 
jeglicher  s.  jeder 
jeher,  von  j.  0^9^ 
jemand  aj^x,  nnx  'x 
joner,  e,  es,  xsinni  X"^nn> 

jensteits  -zr,  i^??;  von  j. 
j.  von  \  'y^ai  lu^h  j. 

Jetst  nr,  oi^,  0^*2,  rrs,  'r? 
rxm,  ntn?;  gerade  j.  nr^i 
nxi^i  selbst  j.  c{;  j.  aber 
rnjqpi;  bis  j.  '»5*1?, 
ntj?-ni* ;  von  j.  nij;'^ 
Jobe^jahr  V^i^,  '-»»n  rjuj 
Joeh  n^i^la,  ^ir,  als  mden- 

maB  i^s 
Joppe  (Stadt)  -b;,  «ic^ 
Jordan  'jn-i?;  -ebene  '•^n  -1??, 

Jubel  h-^ti,  nbni,  np,  njj^, 
nr^vjj,  ny'-pj,  vgl. 

Freude;  -geschrei  nWi|^Si[; 
•jähr  s.  Jobe^ehr;  -opfer 

jubeln  a.  frobloekm,  janehsen 

juchhe  Ti-in 

Jude  ^^n^;  sich  als  J.,  zum 
-ntnm  bekennen  Hithpa. 
jttdisch  r''i^n"j;  sich  der  -en 

Sprache  Ledicnen  'm  12^ 
Jugend  -^^i;  -kraft  a^??«^? 

-■eit  w^r^t  Tirms^t  nn$, 
n-nj^?,  n*-iw?,  S'^'piisy 
jung  *,:t3];,  f.  n}Q!;;  -e  Mann- 
sebaft  Q^n«,  nn^;  die  -en 

Leute  a^*ii*n 
Junge,  das  n^s 
Jünger,  der  (Luther)  T'isig, 

jüngere,  ^er,  die  vaisrj,Ti3t|J3, 
f.  np;s.n,  n;-«i::|;: 
Jongnan  n^^n^,  n^^s,  tfi^t 


pßfTn  xV,       n^J  ä«i 
•eebaft  s'^^^rs 
Jfingling   ^»in^,   nb^,  n«, 

jüngste,  der  *^i^n,  sonst  s. 
jüngere,  der,  vgl.  Frau,  junge 
Juugstier  a.  Stier 
Juni  'i"«? 

Juwel  8.  Kleinod,  Schmuck 


ich  ^:3X,  ^;x;  s.  aueb 
Igel  n*E;r 

ihr  spx,  -(rx,  njpx 
Illusionen  r.'^^Qq^ 
Imme  nnia^ 

immer  n$j,  aj??.;  für  i.  njjb, 
abiyb;  i.  mehr  s.  u.  T]bn; 
-flienend  ^c;^;  -fort  e-«^}'{^ 

in  5;  in  .  .  .  hinein  -5X 
indem  s.  während,  als 
indeMen  a.  jedoch,  Zeit 
Indien  ^nh 

infolpo  "nxi:  i.  dessen,  i,  von 
'X'.  i.  davon  daß, 

weil  ^  ijij^ 
Ingrimm  nijn,  "iiri 
inmitten  von  a~(^2|,  Ti'OS) 
inne  haben  a.  boiitaen;  i.  hal- 
ten 8.  Einhalt;  i.  «erden  a. 
merken 

innen  n-;'';i^,  n^i^,  b  n"«?::; 

von  i.  'to,  nTS^;  nach  i.  % 

'Eb,  nr^; 
Inueuiieitc  a';^ 
Innere,  das  an;? 
innere  04^'.  i^T^i  /•  n^)^; 

s.  nnCf 

Innung  nn^a?:; ,  s.  aneh  14 
iusht'Hondere  s.  voisogsweise 
Insekt  pj^-b^CO 
Insel  "»x 

insgeheim  >|q|n9» 
Inspirierter  nnn  »•'X 
inständig  s.  dringend 
Instrument  (nnuikalO  np^| 
inwendig  s.  innen,  inmitten 
inzwischen  ann  0*^*^;% 
lonier  15;,  p/.'*,:;  ^zz,  •'^ 
a"'3;*n 

irden  ic-n;  -«a  Qefiiß  *n 

iigeodeiner  a. jemand;!,  etwas 

s.  etwas 

irre:  i.  gehen  lax,  n;^i^;  i.  g. 
lassen  tu»  JK,  Sonata,  inen; 
'  »9* 
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L  fiihreu,  leiten  r^?j  Ä'., 
J9».;  i.  Min  •.  naen 

irreligiös  r:r 

irren  a^,  r;:c,  rrr 


Ka;Vr  ;^:uC?) 
Kati;:  z'tz. 

kahl:  -er  Hügel  -5:^;  -e 
Stdlen«  PUltse  p'-jj,  iT^J 

k.  eein  n^Z  .Yi.,  Pu.;  -köpfijr 
'S*»»  TlSi      werden  n:;; 

Kahlkopf  137;:? 

Kahn  ''hz,  vgl.  Schiff 

Kalb  sj;;;  -e  ni;^ 

Kälbeistall 

Kaldaunen  8.  £higeweiide 
Kalk  -|,  TBJ 
Kalnm  nj;^ 

kalt        k.  wefdflii39B;-blCi- 

tig  n' — P 

KSlte  n;:?  U,  vx^S  TP,  n-;;, 

Kamel  h-^};  jyxnfti-f  K.  -55. 
/.  n*;5;  echnelilautende  -e 
pL  f.  t?'^;  -Wfcker  ri^? 

Kamerad  --n,  ?n» 

Kaauner  inn 

Kampf  rt^rf:^,zir,f>Lv^>!VISli 
kampfbereit  f^'-n 
kämpfen  erb  ,V/..  sr?  AY.,n-^5 
Kanaan  -rjr.  du 
kanaanitisohe  Volk  *:?;2n 
Kanal  i^,  n^^*v}, 
Kanapee  rwia 

KaitliK  hrn  (Liidier)  «.KKpp- 

i>chliefer 

Kanne  j»JL  rr'i;^,  e.  Schale, 
Schüssel 
Kante  R?ind 
Kantür  r:»:'!^(?j 
Kanzel 
Kanzlfr  -^fc 
Kapelle  nTj^-n"'^j 
Kaper  s.  Kapper 
Kapitell  "'rc; ,  r-^rs 
Kappe  (Luther)  a.  Kopfband 
Kapper  r.:*':» 
Karawane  nn"k,,  n^^Q 
Karbunkel  'Tiys 
Karfunkel  n^j^x^V;,  7j|5 
kai^  •»  Iwbeleitg 
Kftimeein,  -färbe  ^V^t  'V^ 


Karneol  c^it 

Kttre  25«'  vgL  Wagen 

Kfirst  rx . 

Kä£e  r':n,  nxrn:  -ecbniUe 
pl.  Z'r.n  ^jf-n 

•  TT»        -  • 

KaMia  rt'^'xp. 
ka«teien,  eich  Ttpt 
Kastell  b'^^ 
Kasten 

Kastrat  r4'T"«*3S%  W^, 

Kastration 

kastrieren:  kaatriatea  Her 

r-r: 
Kattun  p:ri 

Kauderwebch  r^fJ^J  ^189^ 
kaueu  c:;;q^ 
kanern  R[(p 

Kaufbrief  n:;?:;n  -^c:  -fartei- 
schitie  -n*c  r."';^;  -manu 
^ITC,  "r;*:?;  -maiuBBebaft 
n-'ir-.j^;  -preis  njpr;  pcs. 
*"nr,  -9^,  ßür  eift  Weib 

kaufen  njp,  1^;  ein  Weib 
8.  heiraten 
Käufer 

Kanz  (Luther)  a.  Eide 

Kebsweib  r-x.  -Xihr^ 
keck  8.  frech,  kühn 
Kegel:  Kind  n.  K.  n:j^  7; 
Kehle  | 
Kehrbesrn  X^^SJ^ 
kehren 

Kehriekt  ril7«0, 
keifen  ».  zanköl 
Keim 
kein 

Kelch  '^'z,^,  T\v^,  a.Badiar 
Kelle  Ptrs'« 

Kelter  r4,        n-jsio;  -knfe 
-fuf  ITH  ^ 

t<  Iteru  n  Til'J,  öl  Äi. 

Kelterer  T^yt 

kennen       ^  St.,  n^^;  k. 

b  nien  ipn,  r^^,  n;|^ 
Keuntnifl  n^^j,  p;fg 
Kennzeicben  nw 
Kerb,  -e  ».  Kennzeichen 
Kerkers.  GefÄngnis;  -meister 

-rsn-r,-5  -ic;  -thor  (in  Je- 

riüalem)  tvy^r^ 
Kermeswurm  "r^j  V'/i'n 
'  Kern:    bildl.,   0.  Auslese, 

Beates 

Kewet        f^t  nrÄ» 


Kette  p-rr,  /»L  r.yi;-;,  ny;^ 
n^x^i]^;  eherne  hk  u. 1^^114 
keuchen  jr:  Pi". 
Keole  r'::in,  7^«,  y?» 
KiefSer  «riV  (Kinnbacken) 
Kies  'i*^ 

Kit  sei  f-r^n,  lll,"ir^-x 

Kimiuimg  a^^j 

Kind  -2,  ns-,  Ys^,  p/.  =~;;; 
kleines  K.  sVr,  größeres 
brr,  mannliches  K^  m.-er 
y-T ,  S"3:x  't;  klrfn«  -er 

kinderlos  ■»  der  Kia- 

der  beraubt  b'S^j;  eine  -e 
Frau  r'zn  r-;;?;! 
Kin<lerl<36igkeit  3*:1C,  ar*^ 
Kiudervärterin  rajx 

ein  Weib  in  -a 


Kinn, -backen  'nb;  die  beiden 
•bftdcen  in-pb's 
Kissen  r^^ 
Kiste  Tj-x 
Kitt  s.  Mörtel 
Kittel  r:r3 
klärten  s.  bellen 
Klage  8.  Anklage,  Wehking^', 


Totenklfige:  frericbtllohe  K. 

aber  eine  K-  Bescheid 
geben  *T^;  nj:;;  -tAfd 
r:;r^'T ;  einen  -schrei  aosstoSea 
pr'j  Ä.;  -sduiH  ifQ;  -weü> 

klagen  nj5j,  b^Sf,  Ä; 

über  einen  Toten  *:*" 
Klammer(am  Holzwerkjo-^, 

pl.  r*-5n^»  c-trq« 
Klang  '?T 

klar  n«;  k.  sein  rv^ 
Klarheit  (dea  Binunek)  1^; 
(bei  Lothar  m  Henüdüteitf 

erschcinnng,  s.  d.) 
Klasse  p;f2n^ 
Klatsch  «^r.tj  V«? 
klatschen  (in  die  Hftnde)  xr": 

515,      'öf  '5 
Qbtr.  e.  ▼erieunKlen 
Klatschen,  das  (6.  PeiiHA«) 

Klaue 

kielten  p;^ 

Kleid  -t3^,'a«rV  n-,  -ffsn, 
ni^a^r?;  abgetragen« 
•er  n^S^;  Ikriilga,  bniHe-« 
i>  buot 
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kleiden        Si^  rt^  P»'., 

vgl.  anziehen 
Kleiderzimmer  Ml^l^^ 
KWduug  «^25?,  n^ySc,  vgl. 

Kleid,  Anzug 
klein  va;r,  v^l?»  -«» 

Ding,  -er  Ort  i^'St;;  k.  sein 

•p;^;  k.  machen  //i. 
Kleinod  rrn^^n 
Kleinvieh  istx,  njk 
Uettern,  klinmen  9»  heimuf- 

klettcrii 
klim])frii  :;~CI') 
Klinge  zr;/-;n  'P 
klingen  hh^ 
Klippe  vVij",^ 
Kiipp-dacbs,  -scbliefer 
klinen  h}^,  mit  Fnflepangen 

k.  r=v  P/. 
Kloake  nsnq^ 
klopfen  nn^,  ausklopfen; 

in  die  Hä'ndf  k.  s.  k'.  r  .  Ii  ti; 

unruhig  k.(v.Herzeuj  "n-J^^ 
Klotz  ys 
Kluft  8.  Felskluft 
khip-  =:r;.  h'ZT-z. 

k.  handeln  s^y  ü^.,  r^"^  V«/, 

J9t.;  k  sein  e^,  i*^  Ni. 
Klu'rVieit  n-;=n,  n-z'V.  rtr!:F. 
Klumpens  Bloiklumpen,  Erd- 

BchoUe 

Knabe  i^', 
kleine  -n  ^'4^ 
knacken  V«* 

luwllen  V^;  das  Knallen  i4p 

knapp  ""^f 

Knappe  "i^j,  vgl.Waßeuträger 
knarren  pw<^  «1^ 

Kn-itiel  cVs,  n^:3 
Knauf  r-nE?.  r-rs,, 


Kneekt 


K.  Min 


n-r;  zum  K.  maehen  H«. 

kneten  tci 
knicken  pb'3 

Knie  sr;^?;  die  K.  beugen 
in  die  K.  sinken  y?^ 
kuieen  s.  Knie 
knirschen  p~n 

Knistfm,  das  b:p 
Knoblauch  C^19 
Kndehel  ^0*11? 

Knochen   --;  .   -j:':  -bruch 

-fraß  n:c:f;;  apn 
Knopf  8.  Knauf 
Knospe  h'vz},  n*o 
Knüppel  8.  Keule,  Stock 
knurren  njrj,  n^;^,  Cin; 


Kobold  H5, 

Koi'h  n^^ 

kochen  b^^^  n>i!i  etw.  k. 

fV.,  W  JK.;  gar  k  s^rj 
Köcher  n^trx,  ■'bpi 
Kochherd      nib^«;;,  sonst 

s.  Herd 
Köchin 
Koffer 

Kohl  pn;,  vgl.  Kraut 
KoUeef;^;  glOhendeK.  nbns, 

/>/.  »st— ;r;;  -nbecken  rej; 

•pfamie  n^qij 

Koller  (Luther)  n:;:;^  s. 
Matratze 

Koloquintcn  r*r~3 
kommen  njjij,  Jt'i,  r;}  i//.; 

an  sich  k,  wieder  z.  s.  k. 

n^rn,  't  niii  n^w;  wie  kommt 

es,  dafi 
K5nig  ^i^;  K.  werden  Tjbij; 

K.  pi'In  -V-;,  s-^-s;  aoinK. 

mscheii  -^bij  lit. 
KSnigin  nsbr,  bjTD;  -Mutter 

königlich ,  k.  Haus,  k.  Palast 

Künigsmacht  r«»1»9,  H3lb:?, 
n^b^STj,  n-^r*::  -recht  KDtC^ 
7|b5jJ3;  -würde  -tum  nts^^is, 
sonst  s.  «macht 

Konkubine  n«<,  ujji"'P 

Kopf  IDXI,  rbsi??;  -binde, 
-bund  -ic^t,  n-iss:^,  ni'^Jt?, 
rzz^-:,  rx!?,  :^^3j|,B|'»j3f;'8ich 
die  -binde  ntilepren  5^3^,  vgl. 
Stirnband,  Diadem,  Krone; 
-loch  S.  Offiiung;  •puts, 
-schmuck  8.  -binde 

Korallen  OTJeCO,  tricxv, 
•eehnOre  V^.^'^n 

Korb  nii,  pl.  ^''ii'WI,  Bkjlj, 

Koriander  n>  r^j 

Korn  -^5 ,      ,  -i^i' ,  p/.  nii^ , 

v^rl.  Getreide,  fieiTlstet 
Körnchen  (Gkiwiclit)  n^j 
R5rper       nvs,  -i^^,  vgl. 

Leib 

kosen  pn^  Pi.,  pjq  ^o/,  P»'. 
Kostend,  vgl.  Nahrungsmittel 

kostbar  nsi^n,  "^p^ 
Kostbarkei  t      ,  n'Ti^ij,  Tf^?, 

kosten  Q¥t|);  etw.  zu  k.  be- 
k<iinm«>u  rnnt^;  es  kostet  viel, 
zu  viel  nj-n 


köstlich  s.  kostbar,  gut 
Kot  rotpj?,  i^5,  c^x^n,  a^i, 

w;! .  »17.  2«'- 
Henselienkotr  Strasenkot; 

-häufen 

Krach  zxi 

krachen  s^'^;  das  K.  n^XQ^ 
Kraft  Ii«,  5;^,  wb^«,  rj«» 

ni,  ti?,  niia:isQt  vgl.  St.Hrke; 
K.  hahen  vgl  iq^;  K.  ge- 
winnen, nhen  TT^f;  aufler  K. 
»etzeu  i-^^  Ü/. 

kräftig  v-"ss<,  ^'^i;«,  pm,  ^-ij 
at/r.npTns;  V. Tieren  r'^'Xp, 
r*-^p^;'k.  sein  ncp,  m;; 
k.  machen  '(tj-j  P*.,  ptn  Pi.; 

kräftigen  b.  kriUtig 

kraftlos  n-"?*»^,  a>  Slbj  k. 
werden  r;;^ 

Kralle  ij^-F]? 

Knim 

Ki-itmer  "'i^JS,  i^b,  b?'' 
Kramerinnongi  die  s'^'i^^ 
Knunpf  l«^ 

KrnTuVh  CIO  (V) 

krauk  ni^,  k.  sein^  wer- 
den tü)!»'iV7.,  n^n.  o^j; 
k.  liegen  zzz;  k.  muchou 
^1.;  sich  k.  stellen 

kr  ii-l.Mi  jmdn. r'r  TI 

ii/.,  ii-nif*.,  s«?  Qai,  Fl.; 

kränkendes  Wort.  :s:' 
Krankenpflegerin  s.  Pflegerin 
'  Krankheit  •hn,  n^n'j, 

n^q^,n^ric;  tödliche  K.r;^; 

•ewseheinungen  a*)H^ 
Kränkung  rrsi* 
Ivranz  n;-b,  nfst?) 
Rrittae  s-i,  o:n 
kratzen,  sich  Hithpa. 
Kräuel  (Luther)  s.  Gabel 
krauä  a.  Gckränsel 
Kraut  n^sn,  p-;,  rrv 

n^-r-     ,  --ri' ,  pl.  n'-k; 

-garten  ».  Gemüsegarten 
Krsb  8.Beiiik,  -bogen.Stein- 

kreis,  Versaiuinluii^;  im  K. 

gehen  5;pj;  -bogen  j?n 
bretseken  bn^,  ^fff. 
Kreisel  -iiij 
kreisen  8.  Kreis 
i  kreißen  55n  Po/. 

Kreta  "'rE? 
,  Kreuz  s.   Pfahl:  übers  K. 

legen  d;*^  II  P<. 
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kreuzigen 

kretui?»-n  «.  pfTihl^-n 
Kreozuogspuokt ,  Kienzw^ 

Kriechtiere    Ic^ ,  icv^?^ 

Krieg  .-^nii:;  K-  fuhren  eni  >  kflhl  «.  kalt;  k 
.Vi.,  nj:  Uithpa.:  mit  jmdm. 


Ktife 

Kjigel  -V-;  (V, 

Kuh  ns;?,  «ä  Kabe  laben  n;-  HL^  vgL  erquicken, 

:  fladen 'rn  rn^; -hirt 

-milch  rx^^n 


st&rken;  M«fa  L  a3|  Attpft^, 

^^^^^^^  P^t  ist 

hiDetnfawlMB  's 
Lachen  das  prt?,  priS; 


n?B:  etw.  k.  haJten  Hi 
•rx  n^ni:;  n-r;  io  deu  j  Kfihle  nj^  II,  vgL  Kilte,  IScheln  &  Ucben 
K.  rieh«!  ätqp.  n^nV«  T%  j  Abendkflble  '~  " 

kühn  "j;:« 
KoItsOtte  n-^ 

Kukw  t.  Qotteidieint;  durch  j  tunsr,  x,  'xn 


8.  Beate;  -^dienst  x;^;  2uiii 
•«  ausheben  x-^  y//.;  -gge- 
faiiuene  -5©,  mzx:  -«ge- 
echrei  rr^^t,,  n?i-r:  K.  er- 
heben        ^f.,  n-^  ///.; 
-«Heer  Tn|,  i^i.  8<^;  -«held 
"•2^,  hyr.       -sknecht  b. 
Krieger;  -srnsn-ht  X^JfO  b"!;]: 
-smann  ri'::n!:^  V^;  -floiaiui- 
achaft    n^^r-:  sminister 
-«Waffen  nijnb^  -52; 
•^Äpen  n;;--:.  -sziig 
'sn-r;x,  'an  n?;  einen 
•anig  ontemehmen  i-rc.  x-s 
krif^en  s.  Krieg;  empfangen 
Krieger  nrns^;  arx,  -^ij      i  -jsj 
*:?n  ''x,  pl.  r'siin,  •'s'^i'   kummen'oU  s.  betrübt 


I^ul.-  —x.  r-r:  h^W.z^  L 


MMtt  fl.  Heer 

kriegstüchtig   V^,^,  tr% 

Krippe  TOK 

Krokodil  'r'ii 
Krone  -pi,  -t:,  n-jr;  e. 

K.  verieihen  >/i.j  e. 

K.  aufisetzen  s.  krOiieii 
krönen  ■•.:}?  Pi. 
Kropf  nxrc  (V) 
Kritte  rrro^pi  (?) 
Kn»g  .7?', '  ^  RiiK, 

Kmtne,  Krfbnel  pJL  c^;?; 

krunini  r;;'s,  i>;3i>p^ 
kriiinmen  nj;?  //i.,  rr^*  Pi., 
A".;  sieb  k,  n;.^  iN^jü, 

r::;  A'üftjNh  rq^t  vgL  aicb 

dncken 
Krüppel  B'JIJ,  i'^-itj 
Knute  0$^),  T^ji  <;^. 
Krj-stall  xä'Z,^ 
Kübel 

KUehe  ■.  Herd,  Kochherd 

Kuchen  nx-'jrx,  n^»}, 


K.    dienen,   verebien      1  laden  s.  aufladen,  eiiikdai 

dienen  I  Lege  (v.  Balken)       .  lein« 

Kümmd  vr?  ;  Ort^j  s:?'r;  in  übler  L. 

Kummer  r?9,tt^nn^  |  Ugd  (Luther)  e.  Si  hlaoeli 
31^,  Vgl.  Boküiiiinrniif.  Ro-  Lager,  -platz  (eines  Heer«» 
trübnis,  Herzeleid;  K. haben  ete.>  njqi;;  ein  L.  autVhla- 
c?^,  vgl  betrilbt  will;  K.  <  (?eotijn;  fefaieeTierB»);^, 
erregen  zvz   PI..   Hi.-.  K.     t'>n.-t Ruhelager:  furTit  r^: 

bereiten  73^  J?S  "^"^  T?'«»  V^'SJ  ^H»? 
Iii.,  =?n  iZi  '  -«««e  rrji 

kümmern,  rieh  «m  etw.         lagern,  sich  nji;,  n;;)  Bi\  (T. 

Pf.,  r-v  nx-;;  Bich     Viehl  "r;- 

nicht  um  etw.  k.  nji^j,  0"-^r    laLm  n?:.  n^ij,  l. 

werden  r^^  II  Äi.;  das 
Lahmwerden  rjqf 


/Tl.,  x^  ^Tt^  yfl!^  Ä,  «^jj 

17t.,  n:r  I  A"». 
I  Kunde  r?^ ,  i-p ,  sonst  s. 
I  Gerächt 
kundig  vrj;  k.  Sfin  --s  JS'i. 
Kundschafter  31^:^  s.auch  -i!ir 
kflnfdg«!!^;  die<eZeitrrnnx, 
V^nx  0";  in  -en  Zdteii 

Kuiut,  «fertigkeit  n^qn;  -ver^ 

stand  nj?2Pi;  -wei^ 
kimstfertig  n^n 
Künstler  '(^x,  o^n 
Kupfer  n"r''n3.rTr?;  poliertes 
K.  (cuivre  poli)  p?--; 
ö^b^,  vgl.  auch  .Messing; 
•«ehmied  n;^3  afnh 
kupfern  ur'snj 
Kuppe  H.  Gipfel,  Spitxe 
KOibli  (Luther)  ti  Sicinus 
kurz-j;;^;  k.  sein,  werde» 
Kürze  -sr 
kürzlich  8.  unlängst 
Kurzweil:  K.  treiben  pr^ 
yy^'.'     '^-T     >  =  ,  cn?::  j  Pi. 
K.  kneten  2^  /V.;  -blech   Küste,  Küsteulaud  VJ 
f^V^  *  KutBchcr  8.  Wagenlenker 


kund:  k-  werden  vv:^  Si.\  k.    lähmen  "^'i  Pi 
tbun  ni|  Pi.,  n;n  Pi.,  yn^  '  Laien  e?,  vgl.  auch  ^S7!^ 


laUen  5;i,  t?>,  J?^ 
lallend  z!tv 
Lamm  ic^s, 

junges  I-..  "i::;  säugendes 
L.  rjTj  n;^;  weibliches  L. 

f^if^f  '■'^ips»  fi^W 

Lämmergeier 
Lampe 

Land  n^nx,  y-jj},  nn^;  anf 
dem  L.  'irz:  -arbeitcr  n;? 
n^jnx,  p/.  rn^  ~=»?7  "X?; 
-besitz  m;nst,  7-x  rjrx; 
5-*s,  psn;  -bevölkemng  c?, 
•,'-xn  'r;  -bezirk  r^bu;  -kreis 
-22:  -lo«  pbn,  n5T7,5:  -maun 
nc^xn  «^'-i^x.  n-;7X  «c?; 
-Schaft  n:--!-:  gebir- 

gige -Schaft  z—n  'x;  -«tädte 
",Y^n  ^-.r,  r-T;jjr.  'i-;  -stnile 
-.srn  -wirt  s.  -tnaiia, 
Bauer 

Ländereien  n'cn^t ,  r.'S^Pi 
Landeeeinwohner  pL 

Y'nn  rr:x,  v'^J«":  -«rt, 
•brauch  y^xn  05:^^;  -grea- 
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Leithammd 


LuidnuuMi  ni^;  -mlnninnen 

Im«  f'  «c»» 

I.  hinziehen  -mtttig 

c  r.H  -       sam  -wierig 

lange:  wie  1.,  bis  wie  1. 
njsriy,  •'ca"^?;  »o  lange 
als  -rijis,  CJ;  1.  Hauern,  leben, 
verweilen  Mi. 

Liage  if^St;  in  die  Linge 
ziehen  "n-x  IT).;  nach  seiner 
ganzen    L.  hinfallen 

Langmut  r«  Tfjk,  Ipl  'H 

längs  np?V 

l&ngst        cb-y^,  ci^tt; 

Luin  rnq,  reW^  "«S  "Ifl? 

Lappen  p!.  cy-;? 

Lfipplein  (Luther)  8.  Quaste 

Lflrm  littij»  iip,  t|*i,  ?n  'I. 
«i-ri  Vä*^!  n^np ,  pi  n'ätnjri ; 
L.  blasen  rii^ptn*  Vl^h 
nviiP  iTt;;  I*.  schlagen  :gr\ 
Hi.\  -trompete  nvv^  "H^tf 

lämicn  "n-ZTKj 

Liirve  (?) 

Imen  s.  «iifgeben,  iUuen 
lassen  ,  untprlasifen  ,  ver- 
lassen,  surUckliiä»en 

LaAiett  rc*,Tt,  'm  mli|Hj 
IBNig,  «es  Wesen  n*r;-  rt:; 
•e  ^uid     c]i;  1.  sein  nV': 
iVt.;  sich  1.  neigen  Hithpa. 

Lässigkeit  n^";- 

Last  n-i-.  n^3,  r.x^-zv-^, 

pxan«,       ^c.  ;rc,  r.j:;q; 

f>  hwt-rc  L.  n;j^"!r;  zur  L. 

sein  rnxih  'c-i>?  njij,  i$  ij^; 

•träger  b^; 
Laster  R^f,  vgl.  Frevel 
lä  ti  i  n  fJJ}  /V.,  Tgl. 

fluchen 

LAsterrede  %.  Lister  ni^ 

Lauterer  ©-x 
Lästerung  s]!iTts,  n^sj},  njpJJ 
lastig  sein  s.  I^uit 
Laterne  ia,  sonst  a.  Leuchte 
Liitrinen  nistqjn«,  n^K^iqv 
Latte  8.  Brett 
lati  s.  llBsig 
Laub  nb^',  •'^^ 
I^aube  n^p 

Laubhüttenfest,  -rüste  (Lu- 
ther) rpQ^  ai3,  n^a^ 

Lauch  T«Xt7 

lauem  s:^,  -i;:?^,  n?'^ 


Lauf  n^fütr 

lauft'n  ■)•!■-:   hin  und  her  1. 
FoL,  durcheinanderL  iv^  Ni, 

Llttfer  a.  Mflhlitdn 

Laugt'  -2,  r"'z 

Laune,  jmdm.  die  Ii.  ver- 
derben nxb  Ht. 

Laus  (Luther)  s.  Mücke 

lauschen  z'S^  Hi^  vgl.  hat- 
eben,  zuhören 

laut  «I».  tn  Vm^ 
1.  singen,  spielen  i^'- 

Laut,  der  b'p 

lauter  «ij ,  -"n;} 

läutern  1-;^  /V,  pp|  Ä,  llj^j 

leben  n^;  v.  etw.  bj,  ^  'n; 
L  laaaen  Fi.,  BL\  lange  I. 
"Itx  //«.,  pr^* 

LeböB  o^«J3»  •'^n» 
xsj;  naeh  dem  L.  trachten 
nfSJ  T75  .  am  L.  lassen  -'XT 
i/i.;  ins  L.  rufen,  am  L. 
erhalten  n;n  Pu 

lebendig  *<q;  -ca  Wcaea  n*i}, 

Lebens-alter  c'n  ^"iy^ 
•dauer  nbrj,  e^;  -fthrong, 

kluge  n*b*np .  sonst  s.  -wän- 
de!; -gcfährtin  P^jx, 
risn;  -jähre  vr^\  -kiift 
n^'  nvi,  ni-;  -mittel  cinb, 
TS,  nn-S,  -X^?,  vgl.  Nah- 
rungsmittel; -odem  ;n-bxn!(-, 
C"!n  r^lj?,  1^1.  Leben; 
-richtunpr?. -weise:  -miterhalt 
njrj:;;  -wandel,  -weit«e  ""^n, 

nfri^i  -welaheit  n}«:Vn; 

-zeit  T'J 
lebenssatt  zr'r;)^  v^V^ 
Leber  tzx;  -läppen  'an  r-r> 

L<'bz«'ift  ii ,  zu  L.  *;c"by 
lechzen  b  x^^,  *^^V^\  lech- 
zend T\rSj  f.  nviy, 
Leck  pn^ 

lecken        M  Fi., 


--c":-  f:*!.  r.'Tsr  erb 

Leckereien  s.  Leckerbisi^u 
Leder  v^;  -achun  '9  niTM 
ledig  =p-:;  L  aein  n{^}  Ä«. 

lediglich  p^ 

leer  p-^"?,  p*!,  /.  npj-i; 
1.  bleiben  np^  .V».;  Ü  lassen 
p^-:  £f/.;  1.  maeben  pß^, 
nn^  Pt.,  p5"!  i/i. 


Leere,  die  «nk,  «nh,  npsia^i 

legen  r*^',  nrr; 

sich  legen  ri'^  sonst 
a.  aufhören,  neh  bemhigen; 

i^ich  auf  etw.  L  ^  39^^ 
Lehm  nrh 

Lehne  nV^-,  tivi; 
lehnen  r}ir;        1^19  JVt. 
Lehre  rpb.  •tjsia,  nn^n,  vgL 

Belehrung,  Erkenntnis 
lehren»^  J?i.,  n^?^*^ 
Lehrer  2X,  n-*t 
Lehrgedicht,  -Spruch  b'^^ilj^, 

br« 

Leib  v-;;,         csi',  -x-:?, 

sonst  8,  Körper;  nnter  »h-m 
L.  jmds.  hinweg  b  rnr^; 
-eigner  <eafehler  CW^opr; 
-esfrucht  'iCj--^-!?;  -P!'?'>ti  3. 
Lieblingsspeise  i  -rock  (Lu- 
ther) a.  Gotteebild,  Priestei^ 
kleid;  -wache  ='':?-i75 -wlcb- 
ter  '%  wxi'^  "s^iD ' 

leibhaftig  a.  n. 

Leiehenb=:,rt^^,nHI,n|fa» 

Leichnaoi  8.  Leiche 

leicht  bp;  1.  sein  bb;^  .Vi'.; 
1.  nmclicn  ///.;  zu  1.  l)e- 
funden  werden  (,tai\  -fertig 
VTl  t  8chlecht;*ft0ig 

bpi  c?«-:?  bp 

Leid  -bn,  rxs,  v^:,  »5, 
n:;^,  zb  "S-,  vgl.  Knmnier, 
Trühsiil,  Unglück;  L.  «em- 
pfinden rr;  L.  zufÜf."'n 
-S^t  2^*        L.  trageu  -n;? 

leiden  stQX  JVs.,  SK^;  JmdD. 
nicht  l.  können  x:'r 

Leiden  c""bn-;;  -»t  haft  ab 

leidtragend  bsx,  pl.  n"'"^np 

Leier  -i.  Laute 

leihen,  ntcj  <>o/,  Ui.,  n;b  i^i.; 
V.  jmdm.  (•  entleihen)  n*^, 
bxiij 

Lein  nr*f?!:  v^mil.  -engani, 
-gcwebc  b.  LiiiuL'ii 
leise  e:!$,  bx^»  b|9 
Leiste  -t 

leisten,  etw.  1.  nt|^ 
Leitboek  y-tbn 

leiten  -tr.x  /'/..  b-;  77».,  srjj 
Pl.,  bn)  Fi.,  nn:  Qal,  Iii., 
n^}  Hi.\  V.  Wasser  -.:5;  Pi. 

Leiter,  der  rx 

Leiter,  die  cb^ 

Leitbammel  der  y;en 
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Leitung  p.'S^nr! 

Lende  -j'5;j,  pitf}  -fibiftt», 

-tuitück  p"tD 
lenken  s.  leiten 
Lenkung  a.  Lciton^ 
Lea« 
LMfitrd 

Lernen,  das  nj^ 

Lese,  die  ;^ok 

leNn  M7;r:  I.  können  9^; 

lesen(Strohhalmc,Holz)a)X;5 

J'oL,  soost  8.  sanuneln 
letoen  (Luther)  a.  eiqaicken 
letzte,  der  lelita  iriqv;  L 

Zeit  B.  Endmit 
Lenehte:  ^*it^  n»«:j,  nj,  n^? 
leuchten  bin.  n;j,  v.x  i/i., 

y|7  i/i,:  i.  Ih»»cu  ä., 

s*f:  ^».,  n;j  //«. 
leuchtend  "i^n^ 
Lenffiter  n**3:5 
leiten  nn^  /^i.,  ©T}^  Pi., 
Pi. 

Lfiifc  r".  ~:'n-:  arinc. 

geringe  L.  B^',  sns»,  'x  ■«:? 
lentMlig  frewidlidi,  güti^ 
Leviiftte^e  s.  Schwagerehc 
Licht  "'X.  n-n::  T>.  spendrii 

s.  leuchten;  -glänz  s.  Grlanz; 

•lioin(desCerait«!n)rn«t«(?); 

-Öffnung  "r;!:;  -ptitzo.  «flion' 
n^fl'q-,  -strahl  n;:^  -ung  (im 
Beq^walde)  n*:? 

lieb  8.  teuer,  wert;  1.  «»ein 
jmdm.  e.  gefallen:  1.  haben 
t.  lieben,  Gefallen;  -ge- 
-wianen  an»;  -kosen  pjij 
/'/.:  paas.  rrr  II  /Vy>. 

Liebe  n^r^J»  "''jn,  ö"^^* 

liebeM  e'iQi^at 

liehen  znx,  2^^,  Qq^i  nicht 
1.  fit!^ 

Ltebcflipf«!  CKn*^;  -genuß 
="5nj< ,  c-i'-^ ; '  -lied  yw. 

rH-iTi 
liebei»krauk  s.  u.  ^sx 
laebhaber  =nk,  itf.*  CQ^^T, 

Liebkosungen  C^fJ^,  B^l^f 

li-'Mich  r"»!^::  1.  Wege 

Si':;  auf  1.  Weise  c^^ii;;; 
Liebling  T^n-:   -speise  b??("; 

Lied        .T-nr.  ''•rt:;,  »pniaj 

Licdcnlichtcr  's*»':; 


liegea  ajqj,  -(jaj,  L 
lassen  n"*n .  c':;;  .vj:] .  zurück- 
lassen; 1.  blfibeu  bis  r?^' 

Lif'irt  n  das  y;" 

I>ili.-         i^jiiri,  fifvis} 

Uod  a.  zart 

Lindernng  nns 

Linie 

link,  die  Linke,  linke  Hand, 
Seite  WrT.  'äm!":  etw,  mit 
der  1.  Hand  tliuu  ix-st  //».; 
zur  Linken  'ic-by 

links  "^bx:;!^;  L  geben  bxss; 
^1^;  -hlbicKg  ^t97*n;  «i^ii 

Linnen  n?,  isin,  npa?5;  feines 
L.  VT  III,  vgl.BjrsBusj-flckurz 
B-rrn  -'tsj;  -Ueid  niwi, 
;>/.  n-^- 

Linsen  c^n?;  -gericht  'y  Tn: 
Lippe    n^i?;;    -ubart  c^qj; 
-nw.  rk  s^r^ilj  "^3^^ 
lispeln  TPnj  Pi. 
List  n^"^,  TgL  Hinterlist 
Liste 

listiiT  I.  liinid.lii 

cTi'  ^a^,  Ht.,  nr-^-s  nt;;^ 

Ix)b  n^5,  Tir;,  bbn^,  n^nta: 
-gesang,  -Ued,  -preis  t-rr, 

-jirt^iüuitgen  risij'l 

loben  ngq^  Pj. 

ir.blich  2*B 

lobsingen  rrj^  Hi. 

Loeh  nn,  fh,  nn^ix^^f?),  vgl. 

Grub. 
Locke  n^f";^ 
locken  nriQ  Pi. 
locken  (Luaia)t.ftiiawUa9eii, 

l)<><li>]>ringen 
lockern  s.  lösen 
lodern  15;,  soiwt  brenaen; 

lod«>mde  Flamme  •.  Lohe 

Lohe  r^nbx 

Lohn  pbn,  triT^z,  -1=15, 
■>?tV,  r;ry,  b?e,  ntyq,  ^-^c. 
vgl.  Hm-enlohn;  rntii  L.  da- 
für, daU  sjry,  'x  nnr?; 
•arbcitcr  l^siiy,  J»'« 

Losby:.  tr-^,  n^b-n,  [*?o^ 
C^;?;  nach  Entscheidung  des 
L.Vb'T^»!?  ^f-Vy;  das  L.  ftlU 
bt:,  r"r;.  r;:;,  x:;-:  vom  L. 
gctrofi«;u  werden  nsb  ^\7.; 
das  L.  werfen  •rs.  -br*  ///., 
25;  Hi.,  sonst  vgl.  Erbteil 

losbinden  nt^c  Pi.x  -brechen 
ybi  nUhpa. ;   -fahren  auf 


151,  rn- (mit  Worten);  8on5t 
s.  -stünien :  kaufen  bS{. 
n-pi;  pass.  Xi..  Ho.;  -lasseo 

rckh  "T^ 
-inj  .H».,  nbflj  Qal,  Pi.,  y-^. 

nc^;  pass.        P«.;  -Idtea 

sieb  s.  Utaen;  -neelrai  s. 

-lasik-n.  löst-n;  -r<  iß«'ii 
y^;^;  »ich  v.  jm-lm.  1. 
Hithpa,\  -sprechen  -7:;  Hi.-. 
•trennen  S.  lös'  ti,    -r<  ißen 
löschen  s.  auslöschen,  Durst 
lose,  einer,  der  mit 
Huie  gebt  InkO.  s. 

leichtfertig 
Lösegeld  n|s,  yi"^ 
losen  s.  das  Im 
lösen  y-5,  (<I;ii^  Haar)  csi"  's: 
den  Gürtel  n^*  Pi. ;  den  Ge- 
fangenen 8.  loskaufen :  sich  1. 
■r^  Hitkpa.,  rtQ^Art.,  r  njA'/., 
vgl.  losbinden ;  pass.  nr; 
Lodiaufang  B^'^'t^»  ay^ 
Losang  s.  PeldgeKbrei 
Lösung  8.  L')!<kHufiiag 
Lot,  Lolwage  r»?? 
LotteAnbeby^b?-;^ ,  p*-  r'x 
Lotus,  -bäume  C'bxs 
Li» MO  -"^.y.  rr— X.  x-;b. 
bnai;  junger  L.  n^-x  •:-**, 

I^\rin  X^b 

Lficke  pns,  vgL  Breech^  BtÜ 

Luft,  -tug  n»n 

Lug,  Lüge  z'z.  --r.  'r'-TP: 
L.  gestratt  werden  rt^  AV. 

lügen  Sl^  Pi".,  cn^  Pi.^ 
3T3,  nyi^  'n,  x-;^  'n,  *7 
"n^'  ^  nC| 

lOgenbafl  «hi^;  1.  Zenge  ^ 

n^TS:  1.  Rede  r":— ;  vr;, 
np:^  ••PSijj,  n^-j^j  1b,  sonst 
s.  Lüge 

Lügenpropliet  --'r  rr^'^a 

'1,'  üt?  '^,  nr? 
lügnerisch  s.  Mgealiaft 
Luke  s.  Fenster 
Lumpen  B^X^b^,  BTiVp 
Lust  nj«|,  pwn.  T=nV, 

n*XP;  brise  L.  d'i-, 
wozu  mau  L.  bat  "^jj^i 
'c  "rys:  L.  haben  etw.  xa 

thun  n-x,  rnx,  n;5n,  vrr. 

keine  L.  haben  etw. 
zu  tliun  b  nxbi;  an  etw.  L. 
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mehren 


habeu  iy^  iiiY/ij^o.; -barkeit 
all,  nm?(p;  -««rteii  %  OTJ« 
iQstern   sein,  werden  ti)^ 
Hithpa. 

lästig,  sieh  L  machen  Aber 

hl'  y.v  Tlifhpa. 
Lastknabe  «t];,  zbs 
lustwandeln  Tf^r^  ^«/Ülpa. 
LjSR 

H 

naehen  nf^:^,  s;.'^;  jmdn.  en 

etw.  m.  r^:  //A,  ir:.  r-'r. 
n^tr;  sich  nichts  aus  etw.  m. 

ni^m,'  pfh,  ?i-!T,  nb:-;, 
M.  gewinnen,  haben 
üb^p,  vgl.  mächtig  sein,  wer- 
den; M.  geben,  verleihen  s. 
inächtigj  -haber 

ons^*,  2"::,  vaboj,  a-'^T?;  die 
Mfichtigea  ytsr-ija^?  m. 
werden,  «ein  B^,  en,  c^-pi 
'B  "n;?;  m.  machen  n^"i  ßi., 

machtlos  bb^«|t 
Mideben  rrnV?,  n-;j;  mann- 
bares M.  n^bj;  U^e  M. 

Made  a.  wnrm 

Magazin  '^»X,  p/.  n'JSOIJ 
Magd  n^x,  n-js^J,  ni^««? 
Mägdlein  a.  Madchen 
Magen  (der  Wiederkfner)»^;; 
mager  p?,  pT,  nr; 
Magic  8.  Zauberei 
Magier       oherm.  s's-z':; 
Magnat  s.  Edler,  Fttrst,  Vor- 
nehmer 
ntShen 

Mahl  s.  MhIiIzcU:  -Opfer  H^t, 
o^'jsaji  'ffl  '1  i  -Mit  cnb,  nnc?:: ; 
eine  •snt  einnehmen  »sdt, 

mahkn  (v.  d.  Mtthle)  yr^t^ 
Miihne  n^i;n(y| 
mahnttite};^  iönata.  ermahnen 

Mai  it 

M^jest&t  y-Xf,  n^x»,  n^t^, 
T*n,  IT?,  »äf ,  Tg>»  Hetrfieh- 

keit 

Migorit&t  S'^i;'^ 
Makel  (körperlich)  ma,  Qn»; 
häßlicher  M.  Ti      ohne  M. 


makellos  s.  Makel 

Mal  '(v.  Tfittowierung) 
iir?P  '^^f'i:  (v.  Natur  oder 
Wunde)  i'jj}  -stein  n^K'S 

Q«9>  daa  eine 

M. . . .  das  andere  M.  '£  . . .  'c : 
dreimal  O""^"  Wibnj;  ein 
paarmal  t.  Paar:  ntir  dies 
eine  M.  c?5n-~t.  'tn-T^x; 
jenes  .M.  X^nn  'e?;  das  erste 
M.  njicx-i^.  nbnri^i;  endlich 
einmal  auf  einmnl,  mit 
einem  M.  skre,  sonst  s. 
Denkmal,  Malstein,  Makel 

Mähris  ntT!ip(?) 

Titalpii  r.^L*.  r^f/z 

Malter  (Luther)  '^•^n 

Mammon  a.  Besitz,  Reichtum 

mancher  IC'^X,  '>i'3^ 

^landfl  n-'vT:  -bäum  Tib,  ipt;;' 

laaiitielblütenförmig  i^'*^ 

Mandragom  w/e^ 

Mangel  i^j  --r;,  -i^n, 

V"''?'^!  "^^orj^,  vgl.  Armut; 
nnall.  an ...  ^^9;  M. leiden, 
haben  r'''- 

mangelhaft  "i^n 

mangeln  n^n 

Manier 

Mann  o^x,  br;,       ist,  -«T, 
cri:;;  starker  M.  -'s»; 
-haftigkeit  PnnJf;  -schaft 

*3tr;:  junge   -Schaft  mb^; 
-sleute  ^'3» 
MamM 

mannbar:  -er  Knabe  C5i';  -es 
Mädchen  ni;5;;m.werdenbnj 
Männchen  (bei  Tieren)  iD^x, 

Männerkleidung  n-;-^bs 
klauueskraft  vx,  n'jsz^ 
ndbmlieh  •.  Minnehen 
manschen  s.  mischen 
Mantel  p-^x,  rp-a^,  o:^, 

n*:?';;,  ndr^ii*;  mit  M.  be» 

kleidet  b^*"2r 
Mark,  das  n''2 
Mark,  die,  s.  Feldmark 
Marke  B.  Kennzeichen 
markhnltig  nn*:';^ 
.Markt  r.bsn?  (V)^  -platz  rin*, 

ifl?:^  ■tjqj;  -waren  n^niP«  ' 
Marmor  (weißer)  c'^tSf  Ong  II: 

•sftulen  Bn^  ^1*13? 
mavode  werden  r^^'n  AV. 
marode  r;;y 

Marodeura  v^^'S,  B'^bq^n;  . 


Marsch  i'j'g 
Maraehland  ^ 
Marter  rt-S?^,  yZl^. 
martern  n^j  //i.,  njis  III  Pf, 
Mftrc 

Mrischine  vr^n 
Maske  rt;:^^,  s'';^  "mQ 
Maß  -i:3^,*n^^,';9ri;  £G«lnide 
Tinb;  LängttunaB  rr^i,  riTp; 

Arljeit^in.  r:'ir~;  M.  ffir 
Flüssiges  "if'x.x,  r.3,  •,t!.  A, 
n*j^tj;  fftr  'J'rockenes  -i^, 
II,  nxp,  II;  nach  dem 
M.  von  ^3Eb;  nach  -gäbe  "}~. 
'«tß.,  ^5b,  -«^-b?;  -Stab  n:- 

maßlos  pn-"'bzb 

Mast,  -bäum  05,  'i*^ 

Mast,  die,  -stall  ps^^ij;  -vieh 
nx-^i:},  xi"?^ 

mästen  o;x,  x^^  Si. 

Mastix 

Matratn 

Matrosen  m^x  •'trsx 
matt        nn;;  ns^xb^;  m. 
werden  I 

Mattigkeit 

Mauer  -nj,  tirni^,  n"D*n,  i-^p, 
"155?;  eine  M.  ziehen  tnj; 
-brecher  b^p;  -stein  -i^p  "j-x: 
-sinne  vgl.  aiirh 
mauern  s.  Mauer 
Bfaul  rtf;  daa  H.  hingen 
lasw>n  '•br;  s-jp;-korbr*::rt^, 
'i^n ;  einen  -koiii  anlegen  SQi^; 
•edtelle  a.  Baekeostreieh 
Maulbeer-feige,  -  -  bäum  n^|!^ 
Maulesel  s.  Mfinitier 
Maultier  n-o,  /.  n^np 
Maulwurf  n§h,  rt^lJ^Kj  (?) 
Maurer  ins 
Maus  1^:;%',  nifjO*) 
Medien       der  Hedier 
Meer      Totes  M.  n-iyn 
njttn     "'J'S'TffO  '^13  i  ehernes 
M.  r«njn  '^;  RnieaM.sjss-s;, 
a.  auch  Mittelmeer;  -busen, 
-csbucht  n»n  *,ia;"b,  ^'^e'?; 
-esfläche        ^3?;  -esgruud 
B*ii  s?pip;  -estlefe  rt^«s, 
r:"'j-=;  «eswelle,  -etwoge  a. 
Welle 

Mehl  nrp,  nbb;  -opfer  nr^-^ 

-opferabhub  n"ST* 
mehr  als  '{z  "T'" 
mehren  n-i  /'/.,  Iii.,  n;:^  //i.; 

sich  m.  nj-j,  73.  n^"?? 

nch  stark  m.  a'ib 
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MOhlfttain 


Mehrzahl  trSf^ 
meiden  ^t?  tro 
mem  '^rrcit  , 

Ueineid  räum  SL 

meinen  )^  Pi.,  vgl.  gUaben, 
wShnen,  denken 
meinetwegen  "^1^»  ^1^^ 
Meißel  a";n(?) 
meist,  -enteils 

MelüQchoiie  13V1 
Melde  lyi^ 

melden  "ijj  J7i. 

Melone  pl.  s'^ns^st 

Menge  n^r;.  xbr.n^n^.nij:», 

r'i:  in  M. 
Mengfatter  b**^^ 
Mennig» 

Mensch  onsj— ,a,  t*-" 
nn^,  B'i:K,  af^j  (ein- 
aelMT  M.);  -en  07»,  "f^, 
JS'ZH,  n^3,  n:*;  -enultcr  --i; 
-enbilfl  C-x  n-'jari;  -cnfurcht 
C^}}  r-'n-in;  -engeschlccht  n. 
•«B,  -anniter;  -enkot  "-jri, 
5*15$  r.HS;  -enleer  a?''Jt-5<^=: 
SSj"»       -enleere,  die  n^in*  1 

MenstniatioB  vr^}        n-st  | 
r:-r!-j,i-!n3;  -siiorioden-r?  ! 

menstruieren  n^-n;  -d  nin  ' 

»«vken  V3  Qai,  Ili., 
iJi.,  njn;  auf  etw.  m.  i-^^tpn 
-ist,  -5X      fiiir:  sich  etw. 


m.  -3 


•1. 


■2,  er?,  --39 


iiifrkwürdig  "^itj 
Merkzeichen  p*K,  c©,  p/. 

II,  8.  auch  ^r^-s, 
M«Mpolamien  tny^  D'>tt,  '{^^ 

messen  nn^ 

Meawr  n53J<Tj,  -ps^, 

vgl.  Liehtputzc 

Meseingbb;^  rtlDn),vgLKnpfer 

Meßrute  nj^ 

MeBschnur  3^n,  Tp 

Metall  s.  Erz,  Eisen;  •arbeiter 
^'Ji\  .guß  pjj^tJ 

Metse  s.  MeB,  Buhle 

Miene  z,".t\  tnuirige  M.,  Lei- 
densmiene 'E  'i' 

Miete  rrj-'^jij 

mieten  -jt^ 

Milch 

Milde  •fJi,  -.:;n 


Mildthfitigkeit 

minder  •jihiig'>|{|^; 

-n  Ä". 
Mine  n;? 

Minister  ^"^r,  s.  auch  -i-r 
mischen  1^7;  sich  ta  etw.  m. 

Mischling  -vqq 

Mischwein  Ti^i^,  "'J-'? 

miß-achten  na,  nj^,  ri-ri  i'i., 
QRl^  JK.;  -achtet 
•fallen,  -fällig  sein  rrn 
"^r^S«  -gestimmt ».-mutig; 
•günstig  sein,  -günstig  an- 
sehen ^  't  '"v  r.v-.  'yj: 
•handeln  n^n  PL,  ^  hb^ 
Hithpa.,  I'^*;  Fu,  i-:'^;  pass. 

Ai.;  -liiigni  ^\ 
-mutig  7\V1 ;  ni.  werden 

missen  «.  vermissen 

Misfsethaten  P-"!?;? 

Milj-geschick  153,  "Zi;  -hand- 
lang jai  cb^b;^^  n;vh  c^n; 
-mut  C]?!,  rj'l  *^3JP 

Mist  8.  Dünger,  Kot,  Men- 
schenkot; -jaache  s.  Jauche; 
-thor  n'gl^  "^'^ 

mit  rx,  ~";  -Ifidip  ',}ri;  -lei- 
dig sein  8.  Mitleid  haben; 
•nehmen  n|?b,  r^ti  Iii.;  -samt 

Hithpa,\  -aprecbeu:  ich  will 
aneli  ein  Wort  -sprechen 

•pbn  •'jst":]»  njjx:  -teilen 
i-r'/Zi.,  Hi.,  Pi,, 
soiiBt  Vgl.  geben 

Mit  bürger  P32;  -gift  crtüt'jj, 
ohne  -gift  c;^•'*;  irlicl  >.  '2. 
srs;  -leid  c'^q":;  -leid  haben 
enn,  b?  iflij,  ijtj  P». 

Mittat:  27":n^,  c^»n  rT^^n-;; 
am  hohen  M.  's  T|*ra,  sonst 
8.  Süden;  •aechlaf  'un  rr^i'r, 

-8  'S 

Mitte  IS,  r'sri,  "^^rr,  a-^;?, 
r,-i;;  aus  der  mI  '^•t»55,  S-J^t?, 

Mittelmeer  o*n,  bHjn  ojn, 

Mittelste,  der  i^a**)!? 

initffii  auf  s.  mitten 

mitten  aus,  m.  hervor  ».Mitte; 
m.  fto^  durch,  hinein*  unter, 
zwischen  a^|53,  T^ir^ 

Mittemacht  vss 

Mittler,  der  b-b^ 


Mittfere,  dar  v=Ti 

mrtnnfer  «.  bisweilen 
Möbel  s.  Hausrat  * 
n8ehte  AmIi  ^^tok, 
Mode  :;Err 
Modell  nbs,  r"3^ 
Mttder  p-, 

mSgen  aqii,  rsit,  n^»  ■. 

auch  vermöcfn 
möglich:  es  ittt  nicht  m. 
Mohn  CJin 

Mohr  (Luther)  "Hljo;  •enland 

(Luther)  x'ss 

Molch  (Luther)  s.  Eidechse 
Momi.'nt  s.  Atipi  iiblicit 
.Monat  aj-in,  r-"' 
Mond  nn^,  nj^s;  -eben  (als 
Amulet)"ar<9hl^ 
Morast  ^''O 

morden        ny^  sn;^,  vgl. 


Morden,  das  j-rr,  n:-n,  bijjj 
.Mörder    y^h,  ns^,  »3^7^, 
c^n  tt"'J«;  -grübe,  -hSh^ 

morgen  "n^;  m.  um  diese 
Zeit  'a  r<5 ;  der  -de  Tag  'a 

Moni^  alle  M.  **pä3 

";?a5,  B'''ij53b;  bis  zum  M. 
•;*i<n~i?;  gegen  M.  '25,  ris's 
'2,B— p5"5;-d§miBeniiig-.ljj, 
T'"r'f.  Vfil.  u.  -•crrr;-  frühe 
-^TSj^COi  -gewöUt  -.jja-a?; 
•grnnett  Sb  -dinunerung; 
-land  Bn;^;  -licht  "5*x;  -rot 
8.  -dfimmerung;  -stem  bb-tl 

morfren  adr.  "n^j,  r'^J^if'? 

niorschf  das  Morsche  s;;^, 

«8  Hol»  n? 

sein 

MSTsern^,q^:»9;-keiiIe 

Mörti-l  •'r:h,  sbr 
Mosaik  nja?;  -pflaster  n^^"} 
Most    ;n,  Ci;^,  w"--n 
•Motte  Dtj» 

Mücke  '^z  in,  n}:;,  jii.  0;^} 

-nschwarni  S|S 
müde  ?5J,S|?7,r)??;  m.  werden, 

sein  r*!',  nss  ^7., 

E|4"t       ^(^i      machen  s. 

errottden 

Mühe  r??,  b^;, 

mtthen  sich  35;,  n^jj  A'ü 
Mfihle   y^n^  (HendmflhleX 

MnVilstoiu,  oberer  M.  ri^ 
ZI-;  unterer  M.  n^^r^rjo  *b 
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Mtthme  nyf^ 

MIlhMl s^,  ^«ai?, 

Mumienkasten  V"^?!! 

Mand  8.  auch  Tin;  den  M. 
halten  n^-i?  c-i5,  rfi  1r 
nsb;  halt  d.  M.!  n^b  nj; 
-schenk  n;?'Jf^,  n;fai9 

mttnden  n^^  n;q 

mdadeii  "^'^ 

mündig 

Mündung  r^^t  n:^ 
munter,  n.  selik  "in 
Münze  rn'j«,  iii;''ll^(E) 
mürhe  sein  zy}  Pti, 
murmeln  n)l^ 

MiinB«]%  das  xuSf  ; 

die  Murmler  o"':?N,  D''*n'c 
murren  yi^  iV»., 

Murrren,   dlB  n^*^^! 

mürrisch 
Mus  s.  Brei 

Musik  nn:^T;  -meister  13^6^^ 

Muskel  ■»■'■rW  ('0 
Mu6«  r«rj!!:t; 
müßig  sein,  gehen 
MuBt*r  r"^?:^iii 

mustern         Qal,  PL;  puaa. 

Nuj  Pu.,  mtkpa^  Hbikpa. 
Musterung  ü^'^^:^ 
Mut  sb,  u;e3,  l^^n;  Mannesm. 

«Ht        den  M.  verHeren, 
i5j  'S;  mutlos  2^5? 

mutlos   machen   n^*;  Pi.; 

jmdn.  mutig  machen  ann 

Hi.;    -willen  s.  Übeniiut; 

-willen  treiben  prj^  JPi, 

mutwillig  prVf^ 

Mutter  ett;  -Imder  s.  (Mieim ; 

•bnist  nie,  r"7Ä";  -lamm  s. 
-schaf;  -leib  ]tJ2,  nx  '3, 
cn- ,  znn ;  -schaf  ii^-j;  -schoß  . 
s.  -leib,  -Stadt  BBi;  -tier 
P"rp?  00,  "stc 
Mütxe  8.  Kopfbund,  Tur-  t 
ban 

Myriade  n^^r,  ian,  K^a*! 
Myrrhe  "ib;  flös.'^ifre  M.  -'s 
V.  selbst  auslliessende 

M.  i-Tn—i-s;  -nsflckchen 

-•rn:  -nhars  p^^ 
Myrte  o^n 
Mysterium  1*D 


N 

Nabel  *^ 

Nablium  (Saiteniulr.)  ^J, 

nach  naeh-  hin 

-ahmen  ■^nqis  r^^jij ,  r^-^-^s,  'n 
'C,  "-rx  r  rrr":  -bil- 

den r"^;^c>5  •~i'4fV'  -dem  "^nx, 
intj«,  -^'k,  -»?t,  -«3», 
'X  ••rix;  -denken  ^  njn, 
SlCq  Pi,  Ii*»,  O"«!?  Po^^i 
•fb^n  8.  •alnnen:  -fonehen 
'O'"!?^  !^><~;  -fragfii 
-geben,  -giebig  sein  n^x; 
-gehen  a.  >ahmen;  -graben 
-her  -nj«,  'xr,  -i?-«!!:!?; 
-jagen  r-;  Pi.,  c^ti,  PJ?- 
I  Qal  l.;  -lassen  (v.  Zorn) 
3^18;;  -UMg  e.  lüssig;  -laufen 
8.  -jagen;  -schreiben  ZV^ 
n^^i  -sehen  -t;29>  sonst  s. 
hInterheneheOf  «aetien  b« 
-jajLTt  n:  -sichtig  sein  s.  Nach- 
sicht; -sinnen  s.  -denken; 
-spähen  n^s;  -stellen  r'X, 

s^»  rrpi,  ^^3^,  ICT- 
nW,  I5  'itSJ;  -stoppeln  -x^  11 
P».;   -trachten  s.  -ahmen; 
tragen  (Zorn) 

Nachbar  'iStC;  der  nächste 
N.  3i»ip3  '»Q;  -in  pj=u- 

Naohdenken  das  n^t^'ni;,  o"^; 

Nachen  s.  Seliift' 

Nachgeburt  n;itt5 

Nachhut  rjj;  die  N.  augreifen 

Nachkommen  ",5,  s^t,  '(i;, 

jmdm.  N.  venchaffen 

^  r--.  'c^?  y^T  D-'pn,  n^:j  'n, 
B  n-'S  nj5;  -scb&fit  snt,  ^5J, 
vgl.  Kachlcommen 
Nachlese  apb ,  nüry ;  N.  halten 

-iX^  II  Pi. 

Nachrede  etf ;  fible  N.  n^^ 

"VT»  "k<!»  5":  c^f;  in  üble 
N.  bringen  ^j^ij  P».,  'xx^  //». 

Nadurieht  991^;  gnteN.n-^x^ 
N.  geben  -i^'n  a'^'Xn 

Nachsicht,      üben  'nrj 

Nachstellung  nf^ 

nächstens  Tgi  "bald 

Nächster  nx, 

nächstgelegcn  si*p 


Nacht  i^5,  nVjl;  vorige  N. 
Crx;  -eule  CTjfjB  {?)\  -ge- 
speust  n'«^'>b;  -hütte 
-lager     3|(^;  -wache 
nniictps,  n'jtni^;  «wlehter 

Nachteil  pT; 

Nachwelt    O'^jiqxn ,  n-.ijj 

-"-nxrr;  -  wuchs  r'sa-ri; 
N.  treibfu         -aügler  pi. 

- 

Nacken  P|-*3J,  "ixd;} 
nackt  ohn^,  oi"»^ 
Nacktheit  irny,  bV9 

Nagel  (  v.H  kIz  i  -ir;;  (v.  Eisen) 
pl.  c-i-jr:^?,  nnija}^?  (dee 
Fingers)  ',^B:t 

nagen  pn^ 

nahe, -bevorstehend,  -Hegend, 
-stehend  Z'r,;^\  nahe  nein 
■»?  r»n,  =^^1?  n;ri;  -kom- 
men an  15  ^a/,  Äi. 

Nähe,  in  d.  N.  sein  s.  nahe 

nahen,  ridi  n.  v'^;  Qal,  Ni.,  nji;, 
Qat,  Iii:  nahcrui  1-;^ 

nähen  x^r,         Qal,  Pi. 

nähern,  sich  s.  nahen 

niiliren  bis  /'t/p.,  njrj  Pt.,  ',^5^ 
P/.;  sich  n.  nin,  icnb  i:x 

nalirhaft  -jr'^;  n.  Brod  nrj» 

Nahrung  ;]-::,  cnb,  "»ytl?^, 
T3li  n^-'Jt,  -ixr;  ohne  N.  pn; 
•emittel  hzk,  n^^x,  VT^^i 
vgl.  Lebensmittel,  Speise 

Name  12t,  zT.  vgl.  ßufj  im 
I   N.  jmds.  't  cui^ 

namentlich  tXI^ 

nfimlieh  ^9 

Napf  'V^ 

Naphta 

Narbe  Pi^nJi 

Narde  tn? 

Narr  W*x,  ic't;^,  i^j;  -heit 
naschen  nv:; 

Nase  B"5^{;  -nlöcher  D^^T]}} 
-wring  nij,  BJJ 
Nasiräer  -iMj,  crfs»  "Vii^ 
naß,  n.  sein  ^b^:;  u.  raachen 
HL,  ntj  H».,  nn;  HL 
Nation  -^^s,  fik^, 
Natron  -rj 
Natter 
Nebel  nsj 

neben  i;pS,  nsj,  'B  13-^5»  O?, 
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Ober... 


nahst  rx,  D^' 

necken  s.  Uotwllleo  Ireibep, 

spotten 
Neffe  r*njj~,^  'r?«t-:r^^ 
nehmen  n~b,  t-^  c-™  :  auf  sich 

n.  X^;,  sonst  8. 

fassen,  hinnehineii 
Neid 

neidbeb  win  tt;;?  Pi. 

N.  ijri'.  hi-i  auf  dir  X.  li-eren 
ncB,  sonst  ».  Über- 

bi«ibKi 

neigen  t-^  JJi.,  n:;j  Qal,  Hi.x 

e.  Gef&ß  Wt:  ('^/^  P/.:  si'  li 
n.  naj;  n;n,  n?;  (v.  Tagej: 
sich  zur  Erde  n.  Tj; 

Neignng 

nein,  n.  vielmehr  "'^  . . .  sb 
nentten  i?t  //i.,  t«-;?,  'p  -rfe 

Neasel  sr^,  O^si:; 

Net«  neaa,  n^^p,  n^a^, 

netnn  OQn,  rt^'  Biu 

neu  -rx,  V-nx,  uj-:?-:  u. 
machen  a?Tn  i^;  -geboren 
»lieh  «.  anlini^ 
Neabruch  r^:;  e.  N.  brechen 
-jähr         «jsh;  -mond 

neiuin:;i^f  i^-r:  -ter 

f.  T.-v,rcp;  -zehn  lij^  n;«^ 

neviurfg  B^^T^ 

nicht  •'X,  bs,  x;,  b-, 
Tjija;  es  ist  nicht  da,  vor- 
handen -.^x  ,  cEx ;  nicht  nehT 
n'?...X5;  noch  nicht  b; 
c-^ö;  zu  nichte  machen  1^ 
i/i.,  nb^  ni^:? 

Nichtige,  das      i^^,  ijri, 

r"*,  x"'^,  .«inr 
uichtigu  Dinge  n"il?> 
Niehtigiteit  i.  das  Nichtige 
nichts  •(■^x,  b-n;  gar  nichts 

Z^a-n^i  yia'?.'. .  aib;  -nutzig 

Niehtmiiin,  das  vfrs  pc^r} 

ui<  ,  nie  mehr       . . .  xb  i 
niederbougenr?^  fN.,yyfHi.r  * 
nn:C  ^Ti.:  sich  n. 
vgl.  sieb  neigen;  -drücken 
rnj        »SU?  J3i.;  «fiOiren  I 


8.  hemiederfahren;  •&llen 
^:Eb  b|j,  b  n?-;.  tt-,  nnr 
HiÜtpa.,  -geschlagen 
it^;  ^eaddagene  Stimmung 
nxr?  r?-,  n*^  zb;  -hauen 
^  nin,  J'^sji'xn;  -isauem 
aiek  Ty'ift^x  -Imien  9^;  -kom- 
men ircbSren,  kreißen: 
-lassen,  sich  rrjr,  rt*3;  -legen 
n-;n;  sich  -legen  r;:^',  'tS^j, 
*,'--;  -metateln  5";i3,  nj^j; 
•reißen  yi^i;  -schlagen  B. 
-hauen;  -schwemmen  rnj 
Pi.x  -setxen  ryij  iK.;  «ch 
-st'tz' n  sich  an  einer 

Ötelie  -Betzen  r^l^b  b^li:::n; 
-flinken  a.  hinftllen;  -ateehen, 
-.«t<jß<  ii,  -strecken  n;j,  nnn, 
3?39;  -stürzen  nrc^, 
etw.:a>  -legen,  w  erfeu ;  -treten 

uS?»  *|f3»3»  ""'T'  "75»       ~T  V 

b?;  -werfen  rbn,  rj"^ 

b5j  ifi.,  yjs  y/i.,  nnijj  i/i., 
Pk%  bn>  in:;  pa«. 

Niederlage    n^?bq ,  n^r, 
r^ofa;  e.  N.  anrichten  n|n 

»  — 

Niederung  nbtr 
ntedlieh  «.  hübsch,  scbon^ 
II.  Speiae(Lnlher)  a.  Laeker- 

niedrig "53, b^*^ ;  u.seiu bbi, bs«' 
Niedrigkeit  P^,  nö^,  bro' 

nbci 

niemand        . . .  "jix,  'x-xb 

Niere  r;:r,  pl.  PTt?© 

niesen  ".-T  /'o/. 

Nieten,  das  ."Tip:;*' 

Nil  ^-j,  -n?,  -i-n-ti;; 

•kanile  W^^StJ,  O't^;  -{^rd 

n*"5n5 

nimuier,  -mehr  s'^irb  . . .  stb, 

i«,  ^« 

Ninive  n*r? 
Nische  xn 
nisten  y;?  A*. 

noch  ny.  T=i',  -,7:',  np;'; 
-malsn-":  noch  nicht .«.  nirlit 

Nomade  bnx  zit',  r-r. 
picn;?"»;;,  nj««:  -:?:r 
c^bnx^:  ein  -nleben  fuhren 

Norden  ys^\  d.  ftnfierate  N. 

'•i  "rr~":  nördlich,  von  N. 
kommend  "^yx^^  "^bx*;!!^;  n. 
Oebiete  a.  d.  a.  N.;  nördlich 


V.  b  rzi^,  ^M^;noi4- 
vfiits  riyzi^ 
Nordseite  *,*t;f  rJjtt  -wiiui  yv^ 
'S  rj?-,  p/- 

Nonn  9.  Regel,  BichtBclnwr 
Not-?j,-5,  rr^,  »^,nn: 
in  N.  geraten  ir^  <M  A^: 
jmdm.  N.  machen,  jmdn.  b 
N.  bringen  1^  wmn 
•dnift  verrichten  "nx  TRn 
«•'bi:;  zueilt  verüben »9; DI 
Pf'.,  bb^  Hithpa. 
nötigen  d;^j,  5  ix?,  z  r:? 
notleideiul 
I  notzüchtigen  njr  Iii 
!  November  -b^ 
I  Na  a.  Angenbliek 
I  Null  s.  nichts 
,  Nummer  s.  Zahl 
I  nun  TXt-O 
nunmehr  IS^^ 
nur  -X.  rcx.  T^b.  r-,  -;x  ~; 

nur  dali,  nur  weil  •'^  o^X,  *; 
NoS-Innun  Hstt,  -gattea'nß 

;  T*;x 

'  Niutera  CT3"^n? 
Nataen  irii}?;  N.  haben 
vgl.  Gewinn 
nützen  by^  Hi., 
nntjdofl  byT,  xr^jj,  b-;:-rrJcj 


0  »«/«r;.  vgl.  ach,  ah;  0  dal 

doch  ^brx,  -b,  -r"  ^ 
Oastj       -^-s^^  nx} 
ob  cx,  vgl.  oder 
Obdach  n^r,  '^^n 
Obelisk  8.  Sounenzctger 
oben  b;,  nbi;rb,  'b^,  bj^:: 

von  Ob  her  'ba,  b|t; 

-an  "j^'x*;  -au  sitzen 
Ober-figypten  oi-^S;  -Sg)-pter 

jfi.  &'':;'*:r>B;  -an&eber 

T~C:  -hiickcr  "Tkr  rr: 
-e,  der,  die  -^i:,  f.  r*?;, 
V-bv,  /".  nr-br;  -ennnch  -s? 
0"*"t5,  a^P"'"5;5n  -ic;  -feldhcrr 
X^an  -'5 ; '  H  ;i .  h<  •  r  :  -  'kbe 
der  Erde  ""Xr.  dache 
des  Bodens  n^nxr  »jd:  -g»'- 
mach,  -geschoß  r;-;:';  -ge*^!t 
riTS  '»Cli  -gewand  s.  -kleiJ; 
-halb  v$y  \  V^IT?;  *halb  too 
bi*::.  b  'r;  -band  haben,  ge- 
winnen bh"»;  -haupt 
s^üijj,  7:?;:^,  cx*;  -ierra. -«r; 
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Oberst 

-kleid  -i^^,  n^jbic,  n)ia}, 
nq;s*?r!;  -tn agier  s^-s*:; 
•mundscbenk  e^p^j^n  ^t?, 
"^'.it  -priester  XJi"^  'in»; 
-Toek      -Ueid;  •aeheakel 

Obent,  -er  cxi:;,  "i'iBjK'!»?, 

^1.  OlMfe,  der 
obgleich        -iTCit  b? 
Obhut  rrn^C:  jindn.  in  soine 

0.  nehmen   t-b^  CUJ; 

unter  der  0.  jmds.  % 
obliegend  &  u. 
Obrigkeit  n^B 
obechon  «.  obgl^^ib 
Observan/  ,  pl  c"rtr 

Obst         -bäum  i":^  ■j'?,  -^y 

b;xi3;  -ernte  n^k,  y^p; 

4iorb  lüb:^;  -leM  a.  -erate; 

-wein  -rr 
Occident  s.  Sonnenuntergang, 
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Ochse  ^Q,  t'uj;  -natachel 
ra-j^  W-jg;  -n»tecken  ni;b^ 

Ode  mb,  r^^« 

öde  machen  8.  verOdct 
«ein,  Terwttsten 

Odem  s.  Atem 

oder  i»;  ob  ...  oder  -x  ...  -x. 
•K  ...  c."!,  Dil ...  1^  ...  ex, 
.  •  ■  ■ 

,    Ctfen  'jqjq^  "rtie, 'n;  -ruB 
':n  n'^Q;  -torm,  der  b?;;^'; 

Collen 

offen  n^l^,  Qtrv;  '«n  Avgee 

oriUJ;  -bar  (Cffentlich) 
werden  iii^  nxn  «Vi.; 
•ber  macben,  -bam  nb^ 

Cto/,  p*.,  «3f:  /7'.,  -i:  ///., 

n;:  ///.;  -halten  -kun- 
dig ».  öffentlich 
l^ffiBntfieb  qj-BflIn  i«3>  T<b 

rx»n         8-  a«cb  '"^^v  ^m- 
bffiaea  npf,  (^ai, 

•iob  8.  JVtL,  Are 
Öflfnunfr  nc,  rrc,  nrs;«-,  Ö. 

des  Mutterscholiea 
oft  f.  'riebnal;  lo  oft»  «o  oft aU 

B8|,'^;  wieoft?n''t^^n^pjrT$ 
Oheim,  Ohm  n«-: 
ohne  0^.^:^,  -'s^:;,  "rh^,  xb, 

lib:;,  8.  auch  u.  -(tx 
Ohnmacht:  in  O.  sinken  8. 

ohnmächtig  werden 
obmnicbtig  ifsn,  s^-j;  n^-i, 
wcrd«!  ^^Pu.y 

Uithpa., 


I  Ohr  *,Tx;  zu  -en  kommen  s. 

j  erfahren ;  die  -en  epitsen  =tcp 
//f.; -enblftser 'ii";;; -gehSnge 
cja»  i'^»  niu-»-.«?}  -läpp- 
cben  'ifTfint;;  -ring  •. 
hänge;  -zipfel  ";Tx-r"t:j 
Öl  "in:^i,  friaches  Ö. '» 
'.roi  ßoldgelbee  ö.  aij}; 
-bäum  nij,  iiar^  r^T,  ir^J^TH  't, 
'■";  wilder  -bäum  'B  y?;  «ah- 
mer -bäum  DNn  ^'S;  -be- 
hClter  ii,  n^»,  tjij;  -berg 
tT-'n  -n:  -blatt  nij; 
-flasche  r^lDX,  *,s^n  t^?; 
-garten  r*T»,  c^S;  -kanne 
s.  -licliSlter,  -krng;  -kelter 
-kmg  -kuchen 
8.  Backwerk 

Olive  rs"?!;  -nöl  't  -nsteck- 
linpc  r-r'T  "'"r'ji 
Omen  ä.  Vorbedeutung 
Onkel  n*^ 
Onyx  cniö 

Opfer  nst,  nrj^s,  ^^-.jj;  ge- 
lobtes 0.      sonst  a.  Brand- 

opfcr,  Mahlopfer,  Danko].ft'r. 
^üudopf er,  Schuldopfer,  liau- 
weihnngsopfer;  O.  verbren- 
nen "VP  \  -altar  8.  AI-  j 
tar;  -auteil  rj"^;  -bann  c~n; 
-dienst   nn"r;';   -duft  n-i-;  i 
nh»};  -feuer  n;^'X  (das  im  | 
fener  Dargebnuhtf);   un-  ' 
rein  gewordenes  -tieidch  nic^ 
^li;  «gäbe  s.  Opfer;  -kooben 
~^n,  -,;?;  -mesaer  riV'^'^C/); 
-rauch   n'^-p;   -schaf  *,xs 
c-nsnp;  -schale  p-iT-?,  njjrjr, 
C]Q;  -stein       n^lQ;  -fltOck 
-r2;  -tier  n^t 
uptern  r;T,  z-p  i/*.,  tCiJ  //«., 
-1;;^  Pi.t  Hi,t  nsi^  Bu,  s.  aneh 
u.  rrry;  paes.  n|;j  Qat 
1  Uphir  "n-i^* 

I  Orakel, -cnt0cheidung,-8pruch 

7Tn,  v^n,  rnn,  n:^^  ! 
c-rm,  Bj;p,  ur;p^^,  nxflr;,  ^ 
rr  "n:  Jahveorakel  n»n^  nx;; 

ein  0.  erteilen  ^x::  das  0. 
bet'rjigeii  Z'ribii  'X-7,  tx-^ 
n;.-!",  '"^  "i;vr.x  't,  bxi;^ 

ordentlicb       «Mf».  e^di;:; 
ordnen 

Ordnung  r*:^,  ri5^i;9f  "»73 


Partoigeno886 

Orient  a.  Osten 
Orion  iitjl 

Orkan  s.  Gewitter,  Stoxm 
OnuU  8.  Priesterkleid 
Ort,  «aebaft  e*p9,  *i<q; 
Osten  nntT?,  Dn;j,  ffiljj 
Osteigarije 

Ostern  n*«5r3  an,  rnjBri  sn 
Ost-grenze  n^nj?  bi^ij;  -län- 
der,  der  ^jrfp,  p/.  on;r  -3:^; 
-Seite         nxi},  ni;"];;  'b; 
-wind  c"t;^,  'p  niT,  l^«]!;  *n 
östlich  V^lß,  «iv.  051513;  6* 
von  riilR 
'  ostwIrts  ni^lR 
Otter  nrcx,  =>itfq9(?X 

Oiean  c;,  e*:?:,  c-ni^ 


Paar,  ein  e*r4i  Z'.  e^QRf;  ein 

paarmal  'rT'^i  -VC.  ein  P. 
Tiere,  (icspaitn  t  i::»,  sonst  du. 
Paek,  -«n  nnjx,  V-s;  4aeh 

packen  tn.X,  pin  ii«.,  Tiiirj, 

rrn,  cir.ji  a^^' 
Päderastie  treiben  ~ni}  3«^ 

rr^x  "-rar  "zr 

Palfctina   Vx^ir?    T''}»!,  '» 

INihn-banm,  «e  "^iji?,  -nari,  als 

On.:!  if     r;~""cr;  -weile! 

1;-;=^;;  -wein  -i^llj;  -sweig 

Palmyra  "i'wip 
Panier  r*x.  ^57.  rx*ir:,  r?; 
ein  P.  aut'üteckeu  b^n,  xi^j 

wiJw,  Ol  'j,  'S  vm 

ranfiier  n^j 

i^aniter  p^-jp,  n^^aj,  V"«-^, 
X^ntri 
Pappel  niz}{?) 
Papyrus  xrs;  -kAhne 
Parabel  ^^t^ 

Paradies  Tjgi^  «ft,  17?  -4 

cn'Vx,  n*n^  *,{ 

Paniel  (Luther)  iiaj 

Park  ^,  onif 

Partei:  sich  zu  jmds.  P.  schla- 
gen, zu  jmds.  P.  gehören 
't  57  n;ri;  jmda.  P.  eigiei- 

fen  'E  n^^; 


4 
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parteüsdi 


Preis 


parteiueh  «rin  en'i^  n-<:»n, 

Pali  (im  Gebirge)  >t;?1'? 
Passtüb,  -feier,  -mahl  P. 

tiere  Q'^npq 
paaaend  s.  geeignet;  zu  etw. 
p.  idii  b  njtq 

Piiuke  rr 

paukeu        (^al,  PoL 
pftusteven  T|^?n 
Pech  rDT 
Pein  8.  Schmerz 
Peitsche  oitD 
peitBcben  eiviQ 

Pelikan  rx;? 

Pelz  "i^^lQ;  -mantel  '\D  n^^^ 
Penaten  D'^^^S) 

Pfusuin  pH,  "(Sn 

Peraa  -.r^M  "i? 

peienaierend  *)i;'<i< 

Periode  jb/.  ot??;  Menstrua- 

tionsperiode  m?. 
Perle  nn(?),;>/.a-'r5i?,  n-Tsx^C?); 

-nBchnnr  |>f.  Bn|«nq 

Person  u;t3,  B^^% 

Peat  -i^3,"='^!?r=-^{^ 
Petaebaft  ei^4n,  P"orin 

Pt'teoliierarbc  It  zr'-  --  "C 
Pfad  nni«,  ^i;^,  nb^i'^,  zt?, 
n^^n?,  b'«^«?,  vgl.  Weg 
pfadlos  iT^iX-xs,  'SJ'JTIÖ 
Pfiiffc  s.  Priester 
Pfahl  i'y  -,  kultischer  P.  n-"^x 
pflhten  j»;  JK^  yrV« 

Pfand  Van,  »"C^,  n^nj, 
lia-jS;  ein  P.  geben  ö^,  *,nj 
'(•in^S;  auf  P.  etw.  leihen 
tJ5^  fli.;  ein  P.  einlösen  n^b 
'1';  ein  P.  nehmen  bgn, 
//i.;  -forde  rui!^'  ?<'4'"??  eine 
-forderung  erheben  xtr'j; 
eine  «forderung  erlaueu, 
fallen  Uiwea  *s  ^ 

pfänden  bjn,  zyj 

Pfau  pL  c^^s^n 

Pfeben  (Lather)  i.  Mdoaen 

pfeifen  pyij 

Pfeifen,  das  n;?"!':?,  n^p'»"!ui 
Pfeil  yn,  ""^n CO;  -schlänge 
tiop;    -schütze    n*"i3-,  pl. 

vgL  auch  nny 

PO. 

Pfeiler  njipk,  ruj:  vorsprin- 
gender P.  ^yi,  sonst  s.  S&nle 


Pfereti  ri7i|,  s.  aneli  rnf^  l 

Pferd  0!i3,  ün^jTD^n,  vgL  Boß  [ 
pfetzen  (Luther)  a.tittowieren  | 
Pfiff         TgL  Pfiaiftn  j 

pfiffif»  ai^i; 

Pfing8tfe8t,PtiiigsteQn*ii*:ji;53l3  j 
Pflanze  | 
pflanzen  "1:5,  brjt^ 
Ptianzen,  das  vzsa 
PflSniUng  y:j3,  p'/.  wv.'^} 
Pflanzung  i  's-z.  y;}};  liebUehe 
P.  B-yu;?fl?  v'>t} 
Pflaster  (des  Bodeua)  n^:r?, 
rc:;-^:  tiir  Wunden  n?^*??, 
Feigenpflaster  Q^S|I}  "J^^ 
pflastern 
Pflege  njrx 

pflegen,  jmdn.  ",rJ<,  ptr;  P?.; 
(=  gewohnt  »ein)  -j^y  /i». 
Pfleger  •,:5jt,  ',30;  -in  rj^b 
Pflicht,  ehelich« 
Pflock  -ir: 
pflücken  n-.;^ 

Pflug  rm^q,  no^qigt  -adiar 
ntc 

pflügen  ahrj, 
Pflügen,  dat 

Pflüger       sonst  •»  Ackan- 

mann 
Pforte  nt]^,  -515 
Pförtner  n?iö 
Pfoste  njT?!t,  nptq 
l'tote  bjn 

Pfriem  :^lp^;  -ctraiieh  bqS 

Pfuhl  Sumpf 

Pfuhl  a.  Kissen 

Pfand  e.  Talent 

Pfütze  8.  Lache 

Philistfia  OTiffiSl^  ^jy, 

Philister  ^inrlJB 

Phönix  bin  (j) 

Phniiizipn  'i^JS 

Phönizier  ""J^Jj,  ">}'"»:$ 

piepen  ocs  Pi^. 

Pilger.  Pilgrini  (Latbei)  1| 

piaaen  ',^^2  Hi. 

PistanennnB  pL  Q^3V9 

Plage  nsTs,  51«,  rssi  nxbri 

plii^fu  'i'DX  P?'.,  r;:  P/.,  rr-  I 

JH.,  pasa.  ny^'  lU  sich 

p.  Hiätpa, 

Plan  n:}!,  BOT,  n-jT-:.  n;5jn';, 

riijllgn^f  f^^i  geheimer  P. 
Knut  8.  Skisae;  einen 

P.  auseinni-u  z':!r.  ^>ril, 
Uithpa.,  b-;t,  -i^;,  n-j^  Ti. 


planen  s.  Plan  [ 

plajjpeni  x:;^  Qal,  Fi.  | 
Plappern,  das 
Platane  V^s'i? 

Platz  (zum  Bitzen)  ztJS'-o;  et 
holiter  P.  nb?«;  feater  P 
*,*-iaj:;:  P.  zum  Wohnen  a^ps 
freier  P.  aini,  t»?  17  't,  aona^ 
8.  Ort,  Raum,  Festung;  von 
jmds.  P.  hinweg  rn:^":?;  P. 
macben  Wi)  Qal,  Xü;  -rcgon 

Plauderei  3.Geachwits,Unter'  \ 
haltung  i 
])laudem  a.  plappecn,  I 

schwatzen  ' 
Plejaden  O*:?,  a.  auch  ni;"'; 

pUttalieb  C3ci|^  »Oft       '^^t  \ 

'1:?,  gan«  p-,  «n«.  I 

sitc^Q  :?Q|^/G  'cb,  7^9*^ 
▼gl.  Augenblick 
plündern  tf^,        TgL  aiia* 

plündern 
Plünderung  n^C^,  n^£-. 

T3;  der  P.  pniageben  '{09 

T;b,  n;5T:?b  '3 
Pöbel  rjT,  a?,  oai-«bT 
pochen  p'c^  ^a/,  HUhpa., 
Pokal  s.  Becher,  Kelch 
polieren  i-^  /fi.,  Pl^ 
Polizei  s.  Schar wicbter 
Pollution  nV*^  n:!;^ 
Polster       ,  »1%  pt  O^'mQ 
Porree  v^fn 
Portion  nj:;, 

Posaune  -et  Widder- 
hom,  Trom^iete;  -nblaseu 
*r6  y^n;  -nwjhall  wrin 

Posten  2?^,  n-a-:,  i-u': 

Pracht  n-j^x,  n:»t*,  7x1, 17.7, 
nj5^,  n^i-?,  n^Jj^P;  -diadera 
8L  Kione,  Zier;  -gewand  t::^ 
n^JjBrj,  ^•'bbp^:  -stück 
n^seri;  -wagen  ri^^i^  a^n 

piCclitig  -1;;;;  -e  Hkiiaer 
nn^pn;  p<;p.  geUeldet  ^9 
bwM 

prabien  Ft;f  bbn,  nq'Zi  n^i, 
bn;  Hi.,nithpa,t'^E%V^ftLt 

mthpn. 
prangen  s.  glänzen 
prassen  b;.y,  ni;iq^  'K 

praHHpln 
Praä6er  ys't 

predigen  rij^  Pi.,  "^5^  Pi"., 
Preis  n^;^  ni35,n7in,n^nR 
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preisen 

(Lobpreis);  T;";?OVert),  ^1152, 
^aa,  '^'Ti'q  (Kaufpreis) 

prdsen  Pt-,  t'.^  Pi-,  ^"51 
Pi.,  Hi^  i^q  Pi.,  nn;  H«.  u. 
Hitkpa^  15^  Pt.,  b  tj?  ^q, 
tl";  n*3^  2n7.  Po/.,  n^qj 
Pi'., »j^;;  Hi.\  gepriesea 
1""^^.  ^krn 

preisgeben  7pr^  Pi.,  O^J,  'i'O 

fV.,  31^;,  n«:^'  JK.,-rJ$  7,^1?, 
njjT?  ieijj  //».;  pass.  Ih. 

pressen  n^^,  nte  II  Pi.,  vgl. 
tttsanimendrSeluni 

Pressen,  das  71^:  Pressung 
des  Kelters  (Inhalt)  n'^^B 

PtieMer  •,ni,  113s ;  ab  P.  ftm- 
gieren  -.n^  r-'s?  P'-- 
-amt  njn?,  n^]WS  n'^'sojT;, 
-anteil  rj-a,  ntw^;  -dienst  s. 
-amt;  -kleid  T«^»  *13  'k, 
n^Bst,  W:::  -tum  t.  •amt 


I,  «nf  F. 


atelka  m;, 


probieren  s.  Probe,  prftfen 
prodoxieren  tvs/j 
pnh»  tt,  bn,  ^^srj 
profanieren  :]:n  i/t.,  i^jn  P*. 

u.  if».,  Pi. 
profaniert  ""^^TVO 
Professton  n3X3~ 
Prophet  »"'^J,  sonst  s.  Seher; 

-ei^n  nx-^^j;  -ie  nij'3?; 

-in  ns-q:,  n-jjs 
prophezeien  K^j  xVt.,  Hithpa. 
Proviant  n;xb:?,  t^^,  nn-'S, 

bsxi;,  cnb 

Provinz  r^"^,  TgL  Bezirk, 

Kreis 

Prozent  ('::'  •,J^n)  POSfl  nX"? 
Pro7.c-B  s.  Rechtdianael, -streit 
prüfen  '^Tr^,         B?;},  n^j 

Prüfer  vn^ 
l'rüfang  ^ni,  n^^ 

Prügel 

I>rü;r«'lii  sieh  Hi^tpa» 
Prunk  s.  Pracht 
Psalm— ■rT':;  -buch2i5fnnn|p 
Psalter  als  Instrument  b^j, 

nis  Buch  (n*.knt})  D^n^ 

pst!  0J3 

Poff,  pl  n^a^ri"? 

Pulver   n;;^J!t;  su  P.  ler» 
walmeu  pjgn 
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Punkt  mpa 

punktiert  i;?; 

Pupille  Tiur:?,  "i^?  r;^,  'y-n5 
Purpur,  roter  *^|"5<;  violetter 
rbap, 

Pustel  b.  Geschwür,  Aussät?: 
Putz  (der  Wand)  13*«^,  sonst  | 
8.  SeluiMiek 
putzen 

Pyraoüde  V'lf 

Quader  r"»!^,  'a  "(^JJ 
Quadrat  n^*:i5Ti  -seite  i'^n 
Qual  n^^sT's^Mniats.Sebmerz 
qufilen  "wi;  JK,  njq;  in  PL, 

ica; 

Qualen  ris^pjn 
Quäler  bbin 

Qualm  '^'iö"'p,  sonst  s.  Rauch 
Quark  nbn;  -schnitten  "S-^pj 

Quartler  -ji^^;  -meiBter  -nlQ 

Qtiaste  ^^|,  mr3( 

Quell,  Quelle  bf ,  r:b:.  Vl^"?, 

wanne  -en  o:;:;  -ort  st^i):; 
-thor  yfft}  1^;  -waaMT  B^^ 

quellen  ry\ 

Quer-bob  (des  Joches)  n:;i^; 
-leisten  r'^att?;  durch  Q.  ver- 
bunden sein  sbüj  Pu.\ -Stange 

Qnitte  ii^ieO) 


B 

Rabe 

Rache  '^VBfi  -geadtrei 
Radien  Mf 

nichen  D;ri  ()'!J/.  P'-  \  sich  r, 

2Vil;   sieb  xn  r.  raelien 

Hithpa. 

Racher  o^^^  Tsy\,  cßj}  Blut- 
i-üchcr  c^n  bxa 
Rachgier  UJf) 
rachgierig  Ol5Jr)'3 
Rachsucht  s.  -gier 
racbattebtig  a.  'gierig 
Rad  -.s-N,  b|i|, 
Rahe  b^n 


Rauch . . . 

Rabm  nxi^n,  n-jn 

Rand  airü,'  nKf,"  n^,  nn;, 

Ranke  r^i^,  n-'^T  />/•,  ^''k!'!. 

r*T'':?5;  reich  an  R. 
Ränke  r'^sn^,  n"iT»n»  ri32'«^n, 
,  TgLPlim;  B.  eebmieden 

-echmied  n'.sr:^  ©•'ij,  tt?IE:j» 
Ranzt» n  ::^p!r 

Rappnso  (Luther)  a.  Plün» 

dcruiig,  Rauh 

rar  n;^^,  r.  maehen  Hü 

rü.seh  n-r-r 

Rasen,  der,  s.  Uras 

raaen  «^j  Xi.,  Hithpa.,  jurj^ 

Hiffipo. 
rasend  i*$U^^,  V^^'^ 
Raserei  vyfuf 
rasieren  s.  acberen 
rasseln  nj^.  tr'r^ 
Rasseln,  das  rs^y,  das  R. 

der  Wagen  357  Wp 
Rast  ni:t: 

raaten  n^;,  aonitt  s.  ruhen, 
anarnben 

Rastört 

Rat  n^v,  n^?"o;  vernünf- 
tiger R.  n^!^n,  sonst  a. 
-gebar;  eÜMOi  R.  gehen  yv^^ 
Yn'\  c.  R.  befolgen 
n^^  ni$^;  mit  sich  zu  Rate 
geben  JVi;  ^ber  yy*; 
-schlag,  -sohluf3  .-i.  Kat;  ge- 
heimer -Schluß  i'.ü]  -sberr 
m  -geber 

raten  s.  Rat,  erraten 
ratlos  sein  nn'z:  n-jv 

TT.  f 

Rätsel  ni^n;  e.  K.  aufgeben 
'n  Tin;  e.  R.  raten  *n  n^^ns 

rede  rt^r>'•s^ 
Raub  T5,  nj^,  it},  nbij, 
rnaben  tt^,  v^ri,  brj,  c]-::j, 

n^r 

Räuber  i]r.n  i.O,  ^'^H»  -höhle 

Räubereien  n^OTlf 
räuberisch 

Raub-vogel  nj5,  n«^,  nj^, 
-aog,  eiaoi  -angmaebeii 

Rauch  n^a^p;  -faAii 

s.  Bftucberpfanne;  -aiuten 

■(^^i*  rri-i^T';  -wölke  -j^; 
-woUcenaftaie':^  nias,  'a?  n!ix| 
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Preis 


parteUseh  sein  i^^Ht 

Paß  (im  Gebirge)  »rj^V? 

Passah,  -fcler,  -mahl  rQ!j;  P. 
feiern  'B  ni^^;  -upfer,  -opl'er- 

passend  b.  geeignsl;  m  etw. 
p.  sein  \  njM9 
P«nk«  fpi 

paakou  rtr  (>a/,  PoL 
pausieren  T^is^ 
Pech  ni^T 
Pein  &  SehmerB 
Peitsche  u^d 
peitschen  ai;Ö5  nsn 
Pelikan  rx;r 

Pelz  n^'i5;  -mautel  lB  nnw« 
Penaten  c^-jin 
Peiiaiun  pn,  ish 

Pcräa  yrr•r^  "qy 

perennierend  *|ti''S< 

Periode  pt.  c^m:;  Menstraa- 

tionsperiode  n^;,  S'^'n:? 
Perle nira«n(?); 

-nschnur  pl.  O'^H-ici 
Pen»  b^, 
Pest  --rj,  s-^;:, 
Petschaft  oqin,  r':rH 
PetM^ieratlMit  =rn  -nwp 
Pfad  n:55<,  hi'?  nbjy;,  r"nj, 

n^^r^j,  vgl.'  Weg 

pfadlos  rr^x-xb,  ~7T^^ 
Pfaffe  s.  Priester 
Pfahl  yy_y  kultischer  P.  nniD.^ 
pfählen  yg;  fl».,  ]':g-5? 

Pfand   Vaq,   a*2?,  n--:*, 
V3";y-,  ein  P.  geben  03^', 
V2^y;  auf  P.  etir.  leihen 

CI^  Ä*.;  ein  P.  einlösen  rißb 


ein  P.  nehmen 
JETt.;  -forderuug  xv^w;  eine 
-Ibidening  erheben  'a  Mt^; 
eine    -forderung  erlassen, 
fallen  lassen  zi^ 
pftnden  ^{jn,  zy^ 

Pfanne  -"-2,  =-;r9|E|%fW^9 

Pfau  u"^"»^!^ 

Pfeben  (Lvdier)  s.  Melonen 

pfeifen  pnijj 

Pfeifen,  da»  n^-^'s,  n^p'''!© 
Pfeil  yn,  ■':?n(y);  -schlänge 
viBp;  -Mbtttoe  rfi^«*,  pL 
tntm(^.  Tgl.  auch  nna 

PMler  rryxn,  ra^;  Tonprin- 
geader  P.  s^at,  sonst  a.  SAnle 


Pferch  n^i^,  s.  auch  nn:^, 

Pferd  oüS,  uj";9,  W^'J,  vgl.  Roß 

pfetzen  fLuther) t.lttowieren 
Pfift"  n--;u;,  vgl.  Pfeifen 
pfiffig  z'-v 

i  Yin  gs  t  f e  t .  r  fi  ugstennis^qj  an 
PHanze  yqs 
pdansoi  9^;,  bt]t;' 
Pflanzen,  da»  y;j3 
Pflänzling  y^J,  j»/.  0*""^? 
Pflansung       v^y,  liebliche 

P.  cy'j^i'ic  ya? 
Pflaster  (des  Boden«)  n^s-i, 

rill^;  fOr  Wunden  nj^TJ,  ' 

Feigenpflaster  e^ast»  n^i}^ 

pflastcni 
Pliege 

pflegen,  jmdn.  "jes,  pTn  Pi.; 
(=  gewohnt  sein)  'zz  ///. 
Pfleger  *,^,  *,abi  -In  rg^b 
Pflicht,  eheliche  n^v 
Pflock  ifV} 
pflücken  n'^x 

Pflug  nif^q^,  rqj'jo'S;  -schar 
W! 

pflügen  »nn,  nh^ 

Pflügen,  das  «j^nn 

Pflüger  n^x,  sonst  s.  Ackers- 

mann 

Pforte  rsno, 
Pförtner  -J^iÖ 

Pfoate  nf^t 
Pfote  bsi 

Pfriem  ^'S';^;  -Strauch  axp 
Pfiihl  s.  Sumpf 

Pfühl  ä.  Kiesen 
Pfund  s.  Talent 
Pftttze  s.  Lache 
Philistäa  s-<n3?b^  |ntt, 
Philister  ^P'ibp 
Phönix  bin  0 
PhSnIsien  1^79 
!  Ph'^nizier  "'jyjs,  ^s'H 
piepen  n^s  Pilp. 
Pilger,  Pilgrini  (Luther)  is 
pissen  ',tV3^  Hi. 
Piatazienniiß  pf.  D''J-3 
Plage  r\2^,        :'5j,  'r,x5p 
plagen      Pf^  y??  ^*-,  y:";  I 

Iii.,  pass.  n^ii;  III  Pii.\  «ich 

p.  Ilithpa. 

Plan  mjT»  0^91,  n^r-s.  n^afn-a, 

p:*rr":.  n^*;  geheim- r  P. 
n^o,  sonst  s.  Skizze;  einen 
P.  nueaintten  r^r,  y?;  ^o/, 
üt%4.,        -MS^,  Pt. 


planen  s.  Plan 
plappern         Qa/,  PI*. 
Plappern,  das  VOf^'^ 

Platane  V'a-y 

Platz  (zum  Sitzen)  stc^o;  er- 
höhter P.  nb:-?;  fester  P. 

;  P.  zum  Wohnen  o*p^ 
freier  P.  sinn»  n^^g  'n,  sonst 
s.  Ort,  Baum«  Feetuag;  von 
jmds.  P.  hinweg  rrt--;  P. 
machen       Qaif  jS'ü\  -regcu 

Plaudereis.6eaehwlti»0iiter* 

haltung 
pluudcru   8.  pUppem, 
schwatzen 

Plejaden  ID^?,  s-  auch  rns^a 
plötzlich  skr-p,  yt35,  yj^, 
'ia,  'n-'^s^;  ganz  p^  wp" 
=5<rq  yrca.'E  'es,  rc^^Bwji, 

vgl.  Augenblick 
plündern  l];^,  bjlj,  Vgl.  aua- 
plündem 

Plünderung  n^äitD ,  n^'^, 
Tj;  der  P.  preisgeben  'pQj 
t;b,  ntj-i-ab  '3 

Pöbel  zjT,  cv.  z-^'ö^  -TTJ? 

pocheu       (?a/,  HitJtpa.,  asn 

Pokal  s.  Becher,  Kelch 

polieren  ".^5  i/>.,  pi^ 

Polizei  s.  Scharwächter 

Pollution  nb-jb  nip^ 

Polster  ^s;', '  9f9>  pf-  b^^*?? 

Porree  -)':?n 

Portion  nj-;;,  n| 

Pomune  ^15^»,  vgl.  Widder« 
hörn,  Trompete;  -nblasen 
'XD  ypp;  -nschall  n^'^*n 

Posten  zH'i,  n^JJ^» 

Pracht  nji«,  rxf  ^7.7, 
r;TT*;-,  r*XCr:  -diadfm 
s.  Kruue,  Zier;  -gewaiid  152 
n'^it^r),  p/.  (rbbs^:  -atftek 
n^x^r?;  -wagen  riz^-^n  za": 

prächtig  ^P7;  -e  Häuser  ^pj^ 
n'n:;n;  pt.  p.  gekleidet  «nJ^b 
b:b?:5 

prahlen  n;^,  bbn,  nn-'ss  "la^, 
b^i  Hi.^Hithpa.,1^  Hithpa., 

prangen  9.  glänzen 
prassen  b^x,  n;v^\  'X 
prasseln  tl^^n 

Pra-sser  bV' 

predigen  ntj^  jP*^  nj^  iH^ 

Preis  nyjjj,  "r^a^,  rrj?^  riinFj 
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Bauch... 


(Lobpreis);  T^-sOVert), 

preiseD  ^tj$  P»"  .  -'^  Pi., 
Pi.,  Mi^  ViT^  Fi-t  nn;  Hi.  u. 
BiHtpa^  ^Fu,\^  in), 
rs'  "t*s^  -n^,  eil  Po/.,  nj^J 
P«'.,  kjt;;  /fi.;  gepriesen  n^^s» 

-"^5'  -1:=^»  si^i 

pr.'isgoben  r|":n  Ft.,  -J":^, 
/V..  -sn,  n;'5, 

'B  -1-5         u.  nnt^n» 

vs^i  Hi'\  pass.  flb. 
presaen        rvsf^  II  P«.,  vgl. 
soaanimendfttekcii 

Preaseii,  das  Pressung 
das  Kelters  (Inhalt)  rrine 

Prieiter  -(ns,  tqs;  als  P.  ftin- 
gieren  -(n^  Ft.,  nz^  ^»•; 
.»mt  njn?,  n^ji^rj  r^'^Tr. 

-amt;  -kleid  'tt, 
nn^,  5%::3;  -tmn  s.  -amt 


Prin»  T^^^W 
Probe,  auf  P. 


stellen  *,n^, 
n:5j  PL 
probieren  s.  Probe,  prüfen 
prodosieren  tvxv 
piofan  i},  ih,  nsi^ 
profanieren  p:n  /fi.,  b^rj 
u.  ifi.,  »^:{  Fi. 

pfo^ert 

Prophet  »''Z,},  sonst  s.  Seher; 


-in  nx" 


prophezeien  X^j  .Vt.,  Hithpa. 
Proviant  n^Hbr,  t:^,  nn"«», 

Provin2  rq^^,  ygL  Bezirk, 

Kreis 

Procent  ('i3'<  ij^iD  v^^tj  nK9 
ProzeB  8.  Rechtflhaiidel,  -streit 
prüfen  •n^,  t:^,  ds;j,  nqj 

Prüfer  yn^ 
Prüfung  *,nä, 
Prüifel  n^« 

|.rii;.'.'ln  sich  y:$^  BW^. 
I'runk  s.  Pracht 
Psalm -i'S^?;-,  -bucho'^^nn  IBQ 
Psalter  als  Instrument '  b^;, 

als  Buch  (nibn^)  fi'<i|n>? 
pst!  on 

Puff, mabn|i3 

Pulver  n;;'^i<-,  sm  P.  ler- 
tnalmen  pp?| 


Punkt  nflj^ 

punktiert  ip) 

Pupille  •,itb'«,  "(^  n;^,  'i-na 
Purpur,  roter  'i^l^JJ!  violetter 

Pust»'!  ;  Ocschwür,  Auasatz 
Putz  (der  Wand)  sonst 
«.  Seluniiek 
putzen  pn-s 
Pyramide  xäv^ 

i  Quader  T^^^,  'j  •,^5« 
I  Quadrat  r^y''^^;  -seite  i'S^ 
,  Qual  n^:$^^,aonsl«.8clim«iz 
'  quälen  -1«^  iK,       HI  Pk, 

I  »3? 
Qualen  n-is^n 

Qualer  ib*n 

Qualm  — sonst  s.  Rauch 
Quark  asrj;  -schnitten  "'^j'in 
zbnn 

Qiiurfirr  11^19;  «mdster 

Quaste  5•'^J,  n^•^s 

Quell,  Qut'Il.'  bj,  nii.^ns^, 

warme  -en  dt;;;  -ort 
.thor  i*;;!:}  -qnj;  «wasser  q-;^ 

quellen 

Qner>hels  (des  Joches)  n-^'-z\ 
-leisten  CsilT;  durch Q.  ver- 
bundenseina'^  Pu.\ »stangc 
■'S 

Quitte  rym^ 
R 

Habe  vSf 

Hache  ai^,  nt^l^;  -g^elirei 
Radien  n| 

rächen  Qal,  Fi.\  sich  r. 
313}  AV.,  Hitftpa.,  npj  ^o/, 
At.;  sich  zu  r.  suchen 
Hithptu 

Rächer  c-^:;-;  r'-^,  aj33i  Blut- 
rächer a^n  bxa 
Raehgier  a7|; 
rachgierig  Df^jria 
Rachsucht  s.  -gier 
rachsGehtig  s.  -gierig 
Rad  -S'X,  bi^, 
Rabe  b^n 


Rahm  n^^n,  m;n 

Rand  a^T*,'  nsjt^nf,  rvfa, 

Rauke  p,"«V5,  nyaipLt  wki^i, 

r''f*'^::  roicli  an  R. 
Ränke  r"3-^x,  r'-nti,  ri'isii^ni 
^•T. '  vg'*  I*lan ;  B.  sebmiedea 

-Schmied  r'ST^  Bh3|, 

Ranzen  ä?pir 

Rappuse  (Luthei)  t.  Plfin« 
derung,  Raub 
rar  t;;;,  r.  machen  "tfjf*  HL 

ra.'^ch  -r*:,  n~n'c 

Rasen,  der,  s.  Gras 

rasen  «^p  AV.,  Hithpa.,  rtnb 

rasend  i'jX'S,  $19^;} 
Raserei  "i'ja? 
rasieren  s.  scheren 
rasseln  nj^,  c'vT 
Rasseln,  das  tsr^:  das  R. 
der  Wagen  as*;  5*p 
Rast  n*:^ 

rasten  nij,  sonst  s.  ruhen, 
Ausruhen 

Rustort  v^ij,  »3*3'9 

Rat  nsi',  nsi'ia;  vemünf- 
tiger  R.  n^^tp,  sonst  s. 
•geber;  einen  R.  geben 

'"f  'i'H';  e.  R.  h<>f«)!«;cn 
n^v  ni;j:?;  mit  sich  zu  Kate 
gehen  T^bia  AV.;  -geber  yy^; 
-schlag,  -Schluß  s.  Rat;  ge- 
heimer •schiuü  i'io;  •sherr 
s:  -geber 

raten  s.  Rat,  «naten 
ratlos  sein  n-yq?  nsr 
Rätsel  M'^'^n;  e.  R.  autgeben 
•n  im;  e.  R.  raten  *n  "rin; 

-rede  nT-i- 

Raub  T^!'  nj?  T  bl|,  nbt},  q-:: 
rauben  n;,  q-^n,  btj.'crrV, 

Räuber  r]nn  (?),  ]'^"v|i  -höhle 

a-'S-^  r-yi: 
Räubereien  ninnf 
räuberisch  •,—3 
Raub-vogel  njjj,  nx^,  njn, 

ti^;  "sug,  einen  -sugmaehen 

Rauch        ,   —^a^p ;  -fass 
8.  Bäucherpfanne;  -säulen 
•JHJ^   n:->a''F;  -wölke 
-wolkensAule'9  inas,  'y  mx| 
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Relief 


Tauchen  <^ 

raueheud  yx^* 
Küucher-altar  r~"-7n  nsT^; 
pl.  r*-.:{j2^  0*);  -JsJüue  p;ni; 
•Opfer  n^bpj;  -«pfcr  ver- 
brennen Hi.\  -pfanne 
n^Ijp;;};  -pulver  n'-ii^it;  -ung 
■^W»         ''^'^l??  ^^1* 

räuchern  -;t  //«.,  iti. 
Raule  «.  Krippe 
laufen  s^i;;  sich     mit  ein- 
nnler  t.       Ni.,  vgL  prü- 

zauh  -!*<3!^  (v.  Haaren); 

(v.  Sitten) 

Baum  C*p^,  abgegrenzter 
n^tJi;  freigelaSMnev  S.  rT|^; 
freier,  weiter     n*-,  srrr 

räumen  s.  Platz  machen,  fort* 
geben 

Baupe  I.  Hada,  Wnim 

RauHcb  "j^^,  •(•-rj? 
rauschen  n^,  s:^'^ 
Banachen,  das  Vt»  ^  Be- 

gens  :r;n  v^sq  *p 
Razzia:  eine  B.  machen 
Rebe  -,15,         '5;  edla  B. 

""je.  "I^ix,  i.  Baakan 
Rebhahn  x-'p 

Rticheuschalt,  zui'  Ii.  ^iehtii 

rechnen  ^^s;  anf  jmdji.  r. 
B.  vertrauen 
Bechmug  i'sxpn 

recht  ,  — ;  adr.  *: : 
•,n;  r.  Min  -x:,  F^^. 
f&r  r.  halten  "r;  Pi.;  -lieh 
•1l||^,V^9Q^;.liche  l.eate-v;i$ 
prx.C"^;  -schaffen  s*:;,-r;, 
'iSt  P*"^  c^i  s^^^;  -schaffen 
sein,  -schaffm  handeln  "V^j 
eich  schiifri  ii  zeigen  S'?r 
UiÜipa.  \  (las  -schaffene  Uau- 
dehi  s.  BechtaeliaffiBnhatt 

Recht,  da«  "fn.  pn,  n]rri. 
übtet;,  vgl.  Gebot,  Gesetz: 
das  gute  R.  pn:f,  n;^2?;  mit 
R.  sq^n;  R*  eehaffen/epre- 
theu  Wr.  :;E'r; 

K.  haben,  im  -e  sein,  R. 
behalten,  bekonmen  pn:;; 
der  in  e.  Prozesse  R.  hat 
p't;^;  jmdm.  K.  geben,  iimi 
da«  R.  auspreelien,  nt  s.  R. 
varhelfm  pn^  sein  R. 
sueben  Bfai^  At.;  -fertiganp 


p-!S ,  np-ts ;  -sehaffiBnlieit 
--'r-r,  p-is,  npn:?,  cp, 

n*;r,  i^otii^t  Rediichkeit; 
-tbbcuguug  6.  -Verletzung: 
-sf  all, -«frage  -Qn: 
-shandol.  «streit  :^n,  n^i*; 
e.  R.  haben  cs:;^  iV'i;  m. 
jmdm.  'tmv  "t^i;  jmda.  R. 
fÜhrcij  't  '- 

Rechte,  das  -iT^j^,  c^ltlp^»  *? 
rechten,  mit  judn.  c:?  n=-* 
iV«%  svqj  Nu 

rechtfertigen  s.  Recht,  ge- 
recht i  »ich  r.  pi^  HWipa. 

Recke,  der  sonst  s. 

Held,  Krieger 

Rede  nrxjii,  bip,  nr?, 
n^'jj;  böse  R.  "XTCilj;  -weise 

reden  -rN,       (Q«/)  Pt,  S^Tf 

Pi.,  vgl.  sprechen 
Reden,  das  -* :?( 
re«IH(li  f».  rechtHchaffen 
Redlichkeit  -i":»,  n;^T3^,  -«% 

t3^'?aj^'=.  np":5,  =^t:J?I  nns? 

Rednerbühne  ",':.-;-iaT5 

redselig  b.  Schwätzer 

Regel  uij^'t:;  -mäßig  'cj 

rcgen,sich  s.  rühren,  sich;  eich 
vnn  cf\v.  r.  ♦r'?7 

liegen  reichlicher  R. 

n^an^  Ctrj;  sonst  s.  Guß- 
regen, -guß;  R.  senden  —^•^ 
Hi,\  -bogen  ric^;  -flut  s, 
Flut;  -gnfi  0^,  o?9  't,  y-^ 
r—7,  rr;, 

-monat    b^a  n~^; 
-edmoer  s.  -guß,  />/.  ri- 
-tropfen    C"V";  -wetter 
—■ -wölke  ttjip^S  a^^, 
sonst  8.  Wolke 

regieren       Vqf^,  "i^l^,  Bfq^ 

Regieriing  T.'^zV^ ,  n^S^tjf,  aar 
R.  kommen  '^'9 

regnen  "t^i;  n^n 

Reh  8.  Gazelle 

reiben  '^'-z,  piTa 

leichVnj,  ""^5;  r.  uu 
etw.  r.  sein,  werden 
-TT^  0<iK  JH.,  inf;  sich  für 
r.  ausgeben  "15^  Hithpa.\ 
r.  machen  fi«. 

Reich,  (la.^  -^^-i«,  n;l^ 

Reiche,  der  8.  reich,  pl  -^an 
reichen  bis  aa      O«/,  A'., 


2'^;  iii.;  jmdm.  etw.  x:;*; 

Hi.,  ©}}  H«. 
reiclilich  ade.  rr^,  n^-,  n'*;, 

vgl.  Regtu;  r.  sein  I^^J  11 

Ni.,  vgl.  hinreichen 
Reichschronik  nis'^^'n  "^«5 
Reichtum  vx,  "jin,  nT^^n,  -sjj-^ 

reif  sein  vgl.  Raif(^ 

reifen 

Reif,  der  iT;;q(?),  n-B2,  nr;^ 
Reife,  zur  R.  bringen 

HL 

reifen  b^j:;,  bp(,  asrj 
Beigan 

Reihe  isic,  t?^«,  n?"*?^,  •VJQr 

reihen  -"n^ 

Reiher  nc:s<  (?) 

reimen,  sich  s.  p aasen 

rein  r^t,  5|r!,  -t»n;{,  -»p;; 
r.  sein  n=T,  "rjjj,  •ai^;  Ahr 
r.  erklären  Pi,\  •gewaseben 

Reiabait  ^b,  vr^ 

reinipcn  A'.,  Hi.,  "T^rt 

2fi.,  nst  Pl.,  -t;!  Pi,  052 
Pl.,  --'^  1//,;  sidi  r.  1-:; 
.\7.,  n^\Hiihpa.,'^'rp^  Hitkpti. 

Reinigung  n-nij ,  pl.  cpn-r» 
kosmetische  R  n^pniT^C; 
-swa.'-ser  n-:: 

Reis  -:jiT,  -bäschel  rn*T:t 
Reise  r^nn;  weite  R.  n^rn-j  't; 
-gepftck'nb-ij  --bs;  -kost  TjSfe 

reisen  n-Jj 

Reisender  n-5<,  pi.  r^n  '^33? 

Reishohl  s.  Reisig 

Reisig  .17*«!,  rpBSt  nWRf 

reiBea  ynf,  atp  II;  Saitenr 
r.  is-fj;  an  sich  r.  bjj;  rei- 
fend, r.  Tier  mn; 
r.  WaUe        "t-ib  o-'^xt 

Reifistift  inir 

reiten  r?";  r.  lassen  ^<k 

Keitun,  das  n^^n 

Reiter  BJTf ,  3?*^,  3^,  vgl. 
Berittene;  -zug  C-x  -27  C) 

Reitkorb  15  II;  -pterd 

Reis  s.  Anstoll 

reisen  r,sD  //?■;  z.  Zorn  c;:^ 
Ift;  z.  Eifersucht 
J7t.;  s.  8ünda  Mt;^  Ft. 

Relief  cn^PB;  in  K.  arbeiten, 
mit  R.  venieren  II 
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BeHgion  nin-;  n;'? 
Religioflität  njn?,  fll'lTj  UlJV, 

rennen  jfnn 

Rentmeuter  (Luther)  g.  Fi- 
nanzminister 
Besidenz  n^siPi^o  i-y 
Reit  nn;,  -wp,  nrs«^,  ^'^ 

Kei^ultat  ~~-  r"C 
retten  '54j|,  j^jrj  /V.,  iT?^  i/i., 

-jic  Pl.,       nm"«,  Ei., 

nn^,  öbf  /V.,  n;^^:  sich  r. 

a?«  iVf".,  Hithpa.,  i^;  A7. 
Retter  ix;,  b-ä?^,  ;?"u;''T3 
Rettung  n^*!nz?%  n^insi}, 

n|](n;  R.  bringen  s.  retten 
Reue  D^sCOr  ^  empfinden 

Qfl9  NL,  BUkpa. 
ri.'ut'ii  nn:  .V/..  Uithpu. 
richten  T'^i,  n;;  i//.,  i^i., 

wyf.;etw.(;egenjmdn.r.ac''r-.   Rohr  n:;?:  -dommel  (Luther) 

den  Blick  wohin  r.  C"3I5 '.r::  ,   rx^j;    -flöte  -'Vti, 

die  Absicht  auf  etw.  r.  '^V}  j   -k&hne,  -achifle  n^«  r'.»?«, 

5  aifj,  3|  '9,  ^  a%  r3»3     I  »«»  ■'1^?  -»tab  njg  nj^aiis" 

RichtfT       ^>*Vp.  -bIt,  sonst  ;  Röhre  p-EJJ,  R*;]»^,  nj^^' 
0.  Schiedsrichter;  ab  R.  auf-   Rolle  fitV^ 
treten  b|f  A'.;-8pradiafip^  |  rollen 

riclitii:        p"»-!»,  atlr.       -e  1  Rose  (Luther)  e.  Lilie 


ringen  p;«  .V/.,  bc?  ^''-t  n-i^j 
ringsum  s-^^^,  nia'^i;^FM|>08. 

'  -  -IV;        "  - 

liiuue  r.b;^,",  vgl.  Träukrinue 
Rinnsal  p^^ 
Rippe  rss 

risch  (Luther)  =  raäcL.eileuds 

Riß  -"35.  r:?.  i'Wj' 

•yr.  coli.  a";\5,  r^^i?;  vom 
Wasser  hervoigebntchter  R. 
D^r  Riaae  bekonuneu 
Xi. ;  Risse  haben  .V<. 

Rittfr  8.  Edler;  -schaft  (Lu- 
thuri  s.  Kriegsdieniit 

Ritze  rbc,  <*p:| 

Rock  8.  Gcwand,Kleid;-iipfcl 

roden  (Bäame)  "^p^ 

roh  tv.  Fleisc  h)  ifl,  M;^;  (v. 
Sitten)  n^fg 
Roheit  tj? 


Beschatfenheit,  -es  Handeln 
pns,  njjn:?;  r.  sein  -ic;,  p"?:f, 
•i5^  -Vi- 

Richtige,  da^  -jj;,  B^"Jl(pi8,  -,3 

Richtächuur  -p 

Riohtnng:  in  der  R.  auf  n:K£, 
r^-n5;  die  R.  einschlagen 
njich  r»'*'5  B">ilJ 

Ricinus 

rieeh«  n  r*"  ^/'. 
RiechHiischchen  pl.  ttj||l3 
Riedgras 

Riegel  n-i-i^,  Vw«,  i^^i) 
riegeln  h'^} 

Riemen,  des  Schuhs  Ti*ni^ 
Riese  n^^  tf->i|,  s. 
auch  pj;:,  «^-j,  n^n 
rieseln  bjj 
Rille  p-?sj 


Rosine  pl.  o'^ß^sat;  -nkocben 

rosinfarben  (Lutber)  s.  kar- 
mesinrot 

Roß  oüD,  s;!,  poet  bp,  n*^^, 
vgl  Pferd;  'thor  v^^/wn 

Kost  (am  Eisen)  nN^:ri,  fain 
Uetreidc)','^p^,(zum  Backen) 

rösten  nbp,  vgl.  Geröstetes 
rot  oHx;  -e  Farbe  -j'r,  •'xr; 
r.  sein  cnx  C'a/,  //«.,  -i^q 
Qal,  Po.x  r.  gcfkrbt  e^i;; 
-glänzend  zjXH 
Röte  -f«! 
Rötel  8.  Rotstift 
rötlich  cn^nx, 
Rotstift  -r^ 


_  Rotte  irny. 

Riml  rsx. ';q?VN.  n-©;  j  Rubin  T\^' 

Junge«  K.  ~b;  -erherde  -^p:;;  i  ruchlos  b:j,  ;|:n 
-birt    *P*2;   '-niiit   '::*&:;  ,  Ruchlosigkeit  rsn 
■»P^n;  -Vieh 


-viehstall 

pL  -Viehweide  n?*:? 

Ring  n%'5-,-,  0||,  sonst 
t«.  Siegelring;  -gold  --^2, 
-i^;  -mauer  -sa,  />/•  r>*."i"';j 


r$t?-i?  (V) 
Rücken  r«,  'S,  *»,  n;6,  P5. 
ns'X:  den  R.  kehren,  wenden 

Rückfall'  (des'  Besitse»)  süs  i 


I^BBPKiBD  u.  »ADS,  II«br.  WArtwbueh, 


rückgängig  mschen  2>ltd  i?/* 

Rückgrat  n^^'(?) 

Rückkauf,  -sncht  nixfi 

Rückkehr  n^iu;,  n^itöia 

rücklinp  n''?'^rH| 

Rückseite  -i'nx 

Rücksicht  c^;^  xis^;  R.  neh- 
men anf  o"?^  Kv;;,  'b  -i^n, 
nx- 

rücksichtsvoll  bebandelUf 

jmdn.  n^r^j 
rUckUber  nrnxb 
RÜL-kwaiul  rs^"*? 
lückwärte  """.nxb,  r,^;"h^j;  r. 

gehen  aüTlj»  "t^r^ 
Rudel 

T  - 

Ruder  u*<ai^,  utä:;,  ;:71C;  -er, 
-knecht  pl.  Bnji^i  -schiff 

rudern  Xi^^ü 

Ruf  b-p;  R.  jmds.  CX, 
vric;  schlechter  R.  y-^  ntlj; 
jmdn.  in  schlechten  R.  brin- 
gen 'B-bi  '-.  ''i;  x-**n, 
'B  oS^aqn 

rufen  =5;  Pi.,  Änjj',  laot  r. 

Rüge  n-;v5»  rt55Ti;  oflfene  R. 

n^-q  'n  ' 

rügen  n;;  Hü,  s-'n 
Ruhe  -n^n,  nnj^n,  n^an^, 
n»3W^,  rnj,  üb-^,  niV^j,  srt^ij, 
apTT:  R.  haben,  finden  apv^. 

Ei.,  r.;'-^';  R.  ge- 
nieBen  Q^S;  surR.  kommen 
n^T  II,  nni::;ri-bx  x^;  zur 
R.  kommen  lassen  Ty^^\  znr 
R.  bringen  V(y^  Hi.  y  in  R. 
leben  -|jä*;uj;  jmdm.  R. 
Schäften  b  n^3r],  \  y^".  II/.; 
-lager  sich  ein  -lagcr 

bereiten  9^  J7«%  vgl  -polster ; 
-ort  s.  phitz;  -platz  n'i^, 
nijMTij,  V^»i  -p«>l«ter  ner;, 
3Hljp,;>/.c^"n5-;i5,  vgl. -lager; 
-tag  r5*4?,  ''xn  o^'';  vollstän- 
diger -tag  yr^vi  nv4 
ruhen  mi  Qat^  HUf  rejH^ 

Ruhen,  das  vn^tD 
ruhig         -ijä^W,  nbir,  ^j;, 
•^P;  innerlich  r.  nn  np;  r. 

sein  n*:.  apUJ,  vgl.  Ruhe, 
rulicii;  r.  liegeuir*4j;  r.  leben 
nbw'   II;  sicii  r.  verhalten 
1      öp?5      53*3  JV»., 
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RubiB  nsa^,  s'^,  ttD, 

nibnr.  n-;xi;in,  n^K^,  Tgl. 

b«rühmt 
tafaniea       P/.,  bbn  /V.,  n-n 

A*.,  Hithpa.,  vgl.  preisen; 

»ioh   r.   t".-.    Illflipa.,  h\r. 

HitUpu.,  153  Hfdipa.,  "XB 

Hitplut.,  rvyn^  Hitkpa.\  ptm. 

h\r,  Pu. 
£uine  n^q^ 

Runde:  äeB.  machen  n;?]  Ht. 
Kuß  n-'p 

rüsten  yhii  Ni. :  sich  r.  deegL, 
*isn,  n-j:;,  vgl.  gerüstet 
rüstig  p|T7 
Rüstung  -t: 
Büstzeug  (Luthcrj  19^ 
Rute  i^jh,  n»9.  ^i^i  "i??. 

rütteln  biß  /^iV/>. 

s 

SasI  uY.x,  vgl.  Halle 
Saat  y?t;  -feld  y-;},  'T  nni;, 

ri^"!?,  vgl.  Acker,  Feld;  -kör- 

ner  r*n-i|;  -zeit  y^j 
Sabfwth  n^q? 
Sache 

sacht  Sits,  iixb 

Sachventfindiger 

Sack  rrr -!?,  ^^1$%  P^Oi  -W- 

ger  ^5 
Säckchen 

sScn  ^"iT,  vgl.  atttttreuen 

Safran  C3i3 
Saft  ni5>  l?J 
«*ög  "ij?? 
Sage  nyitru; 
Säge  nnj*;,  -irr^ 
sagen  i^x,  ^37  PL;  jmdm. 
c'tw.  .^ug«i  laaien  n^^, 

sfigen  n*";L"2  n"«?n 
Sfihue  nxrn 

Saite:  auf  -n  spielen  '^ii  Pi.\ 
-instrumeut  -'s?,  s^j,  ny^^, 

np45;  -apieter  1JaTJ,|>i. 

Salbe  np^,  rn;?-':,  7^/.  sTt;?-!, 
vgl.  Salböl;  S.  bereiten  nir";: 
-nbUchsc  nn~"'2;  -nbcreiter 
rJß"»  "^t;  -uflascbe  "'CX, 

salben  V'?"7  ^''v  f^'*"?'  "'O; 
sich  8.  TjfO  f^ai,  Iii. 


Salböl  niTiif^,  -,1^,  '«13  % 

'O,  n;5"ii  Ip 
Salbung  nnrpi: 
Salz  nä'a;  -grübe  'fl  »^isp, 
-sHule  n'?'9   2^]t)i  «ateppe 

salzen  nb*} 
Sämann  ^'t 

Same        -nerguB  y^T,  nrj^T, 

8.  anch  ni;;:  -afluB  air 
Sammelbecken  njp^t  f^lR^ 

samnehi  i'al,  Fi.^ 

-5J<,  in;  P/.,  oji  ^ai,  PL, 
P'.,  ^35f,  yHR  Q^y 

PL,  vgl 
Samstag  r:^^ 

samt  s" 

Saud  b^n,  ^^t^  ^  -  wüste  «.WUste 
Sandale  Vgi 

Sandelholz  CTjiSi.x,  r'S^^^X 
sauft  ax,  ::xi>,  7|-2i  -mut  njj^; 
♦mtttig  -yj 

Sänfte,  die  V"'-EX,  TS^ 

ffüifti'^licli  <*.  sunft 

Sang  s.  Gesang,  Lied;  -itiei- 

•ter  13119p 

Sänger  -i,       O-n^äh^;  -in 

pL  ri-u;{ 

Saphir  vqq;  -mosaik'on  rj^b 
Sardonyx  onx  (Vj 
Sarg  v-J<l,  'i^?,  nfll^? 
Satau  x^iji 

Satrapen  D'Sf??«^;  vgl 

auch  nnc 
satt  S^i;;;  etw.  s.  haben  y^'Si\ 

s.  werden  s.  sftttigen,  sieh 
Sattel  s.  Keitkorb;  -decke 

satteln  «f^fj 

sättigen  y3^|  Pi.,  HL,  xb^a 
P/.;  er  ist  nicht  zu  s.  xb 
ni'5'4J  »"37;  sich  s.  ni- 

Sättigung'r^i^',  nvrr,  y^to, 
r  v::r :  bi  zur  S.  nqja^g!» 

Sattseiii,  das  i'^i^j 

Satttrinkeu,  das 

Satzung  pH,  rr;|r^,n3:5q,o|a?> 

Sau  n^iq 

sauber  t)n 

sauer  ""^n;  !*.  sein  "^3n; 
jmdm.  das  Leben  s.  machen 

Sauerteig  -tklQ 

saufen  nr'i' 
Säufer  X2Q 


{  Bftugamme  nn^^t 
saugen  pj;.  y^-z 
säugen  pj;  ^j.,  b^r 
Sauglamm  sjr  nba 
Säugling  p3-^,  b»i' 
Säule  ",^»3,  p!-^;":,  -.^."^v. 
nnj;    -nauföatz    s.  Knauf; 
•ngang    pTiX  (?);  -nhalle 

Saum  b^w,  n^iQ, 
säumen  n^rpwn 

gauniscli*:^ 

sausen  s.  brausen,  rauschen 
Sausen,  das  tsvj^ 
Säuseln,  das  n'i'yx 
schaben,  sich  n^i  Ei^a. 
schäbig  p^? 

Schächer  (Luther)  s.  Räuber 

Scliiieht  bnj 
Schachtel  n^Q 
eebSchten  Dnoj 

Schädel  nbäb; 

Schaden  nnrs^  (ant  Leibe); 
•,"cx  (Unfall],  vgl.  Unheil; 
S.  zufügen  o^n,  0^5  ///., 
S.  stiften  bjn  PL:  -frcude 
emptiuden  über  etvv.  ~  n."t- 

schaden  s.  Schaden,  froh 
zischen  p^,aonBta>Schadei»- 
freu<le 

schädigen  bjn  P/.,  nn;^  Hi, 

schädlich  r'^n'!?';;  etv.  Schid- 
liches  -^^-j 

Schaf  n'jj,  vgl.  Mutterschaf, 
Lamm;  -e  ixs,  vgl.  Klein- 
vieh; -hfrde  •^xs;  -hirt  ips, 
sonst  s.  Hirt:  -bürden  nx'»':; 
yik%,  'x  nii'^St  sonst  s.  HOroe» 
Pferch;  -Inimu  s.  T^unni; 
-schür  ra\\  -stall  s.  -hürdeu, 
Ifaststali;  -thor  "{Min 
-Züchter  npj 

Schäfer  s.  Scliafliirt 

schaffen  X*^,  -57.  TOB  Po/., 
HL,  yaj,  n^^y,  byij.  nj;-,  orjj. 
F.  auch  bm  fo/.;  XU  a. 
haben  TV^^ 

Schaft 

Schakal  "»x,  jti/.  S"»?«,  or<%v\ 

Schale  p^^^j,  njw^^,  n^»;^ 

sehlden  PL 

Schall  b-p,  yr'X 

Schalmei  b-bn,  sj?? 

Scham  n;"il';  weibliche  S. 
r«-j,  rb'CO,  n^k'.rO;  ent- 
blößte S.  ly^C?),  "'1*^;  -haar*» 
D7^"!rj        -teile  a"»«js'? 
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Schlacht... 


ächämeu,  sich  Isis,  Sd^  A'«.; 
sieh  Tor  «iiwnder  «.  uiSa 

iIithiJO. 

i»chamlo8  sich  betrageu  T^ii 

schandbar  s.  schäudlich 

SchaudbulK'  "^z,  cn;; 
Schaude    t-12,   njcj^,  ril|js, 

1915  n,  nfpjn,  mjb?, 

S.  bereiten,  bringen  nqn 
/•».,  cb^  //*.;  zu  -u  werden 

"sn>      "rn»  ®^  ^ 

schänden  bVn  Pi.,  njy  III 
IH^        A\,  iStn  P». 
Sehandüiat  ^^^bs  n?^^ 
aehlmllidi:  etw.  Schändlichea 
nmi';  8.  handeln  "»515 

Bdunse  a| 

Schar  ins,  i^ijWk njjq^C?), 

scharf  nn,  '^siti,  ffiss'?;  (v. 
Winde)  nc;^;  s.  sein  y~-z 
.Vt.  (v.  Worten)}  8.  machen 
s.  schärten 
SchSrfe  (des  Schwert«)  n| 
«chärfen         nni}  Hi^  13^, 
II 

Seharftinn  nrs} 

Scharlach  nVi^n 
scharlacbfarbig:    •<»  Garn 
TJj  ri'*?in;  -e  Kleider  y^n 

-wache,  -Wächter,  cin:^ 
scharren  V'y^ 

schartig:  dam  Selinrtigflem 

Schatten  n^^^(.V),  b$ 
Sdhatten ,  die  (der  Unterwelt) 

C-XCi;  -reich  ixTD;  -riß  ras 

■  f   ;  '  I  '  V  T 

schattig  sein,  werden  9^  Iii 
SduUnUe  e.  Schntekaaten 

Schatz   -U'X,   -qn,  ",101?;}, 

r?r.D,  -"Eri,  --s::,  /'/.  ::''tj^, 

nrii)^;  •hmos,  -kammer  r^:; 
-i:jixn,  'xn;  -kästen  "qj-isi, 
r^^;  -meister  i^t^ 
schStaen       A'.,  st^,  r^n^' 
i/i.;  -»wert  n^jna 

Schätzung  ri";y 

Sclian  B.  Schauen;  -brot  (La- 
then r-icn  sns,  rr  :  'r; 
-brotti!«;h  'En  "nbu;,  -n  *u; 

Schauder  niri*?,  nisig,  -i'ig 
nijiiJP-,  religiöser  S.  r.^^n; 
S.  empfinden  s.  schaudern 


schauderhaft,  etw.  S.n';?'^^,^?, 

schaudern  vor  etw.  n^n, 
Eühpa.f  'fi  -v^,  -c^,  KV; 
8.  madMn  "v^q  BL 

schauen  njtj,  1*7^  KfQ),  n^, 

Schauen,    das   *i'*^n,  vgl 
Vision 

Schauer  =^t,  c^--;- 
schauerlich  vni'i  s.  iH:haurig 
Sehaufel  97,  ^7 
Schaum  *T«n 
acliäumen  n^r;  III 
Schanmflnse  n:;--£;:;(?) 
schaurig  x^^a, 

Schau-spiel^Kn;  -staofcn^Vl^ 
seheckig  x:;'?^ 

scheel  sehen,  auf  jmdn.  '{^'J, 
^  'D  ••'r  nr^;  -süchtig 
SchefiFel  (Luther),  vgl.  n^*X, 

Sclu'ibc  (abgeschnittenes 
Stuck)  nafi  (Brotscheibe) 
(Zieläeheibe)  n-;:;? 

Scheide  '("ij,         -brief  -iE^ 
rrii-s;  -wand  -weg 

scheiden  MiA^.  739  AV.,  n^A»; 

trans.  *5n^  Ä».,  "T"^e  //i.,  vgl. 

trennen;  sich  von  seiner  Frau 

s.       PLj  s.  aneh  «h|  Pi. 
Scheidnnp  rr""! 
Schein  -i:x,  'riT;  der  äutier- 

liehe  S.  VT'i  ^^"i'i 
scheinen  bbn,  vgl.  leuehten 
Scheit  inK,  pL 
Scheitel  npiijj 
Scheiteziuunen  n-nt: 
schftiteni  -ijtr"  iVi;  in  einem 

Unternehmen  s.  'i*:; 
6«}hene  n|:f«5,  V^;;»,  vgl 

Cymbcl 

Schelm  b;;;!;:}— ,^ 

Schelte ,    Scheltwort  11^4, 

schelten n^l,  Qt*);}:}« 

Pi. 

Schemel  ohn 
Schenk  n;?'jj^ 
Schenkel  '^T^^  II,  pio 
schenken  l}n,       Nr.  2,  3-1; 

Hithpa.,  *r: 
Scherbe  b^n,  />/.  a^-rnri 
Schere  nnn:?,  =:n;r?^ 
scheren  tt|,  nb|;  sich  s.  d:^, 

in;;;sich  8.  lassen  nb|Htllil;|Ni. 


Scherflein  (Luther)  a,  Staub- 
korn 

ScluTge  pl.  c^5^ 

Schermesser  n^ia, 

Sehens  phiz;:  Sehen  treiben 
s.  schenen 

scherzen  pn^  jP>.,  pi^  F». 

scheu  n"n,  x^'' 

Scheu ,  dies.  Furcht ,  Schauder 

scheuen ,  tbi.s  IJcht  s.  xs 
■»■ix  i"3;;  sich  vor  etw.  m. 
u.m.  ig^p,  «)Mta.f&rchten 

Sflieuiie  C":X?,  B^X 

Scheusal  qfj^^,  Y^^,  Yi?Dt 


schichten  r^y; 

»chtfkeii  n'its  C>a/,  Mi^ 
u  z  Iii.  ;  pasa.  ni»  Pu. 
schicklich  adv. 
Schicksal  mx,  ^inrs,  Tj'j'j, 

Schickung  r^;|Q,  n^Q) 
schieben 

Schieds'naiui,  -richter  tt«?^^! 
b-^b^,  sonst  s.  Richter;  -rieh, 
tersein  nWs?  nyjy,  33bP/.: 
sich  als -richter  geberden 
i/j/A/'U.;    -Spruch  np-'b^ 

schiedsriclitt  rlit  h  "«^^ 

schief  s.  krumm 

schier  s.  heinahe 

schießen  nn'.-  P//., 'fj  ///.,  HT^, 

n^;  Qai,  Iii.,      Ii,  n;; 'Ü 
Schiff  n»3«,  nj-'ijp,  -hmch 
leiden  r^-jj  .Vi.  (v.  Schiff); 
-er  brh,  r4-;  skapitÄn 
hzhri]  -stau 

Schild  '(Sa,  nnnc(?),  nj:j  III, 
-'$^('0;  -dach,  «in  S.  I>iliii  )i 
'B-bj  nj:}  C^RH;  -krötö 
nx;;^(?) 

Schilf,  -rolir  yn-^H.  r^~.  n:-, 
vgL  Eiedgras;  -meer  ;;)n5-s: 

Schimmer  niM,  n^i 

schimmern 

Schimpf  n^")n,  n:;53, 
schimpfen  anii  Pi. 
schinden  sq^  bildl. 

Scliippe  nii'n 
Schirm  n^Q,  n^rjQ 
schirmen 

Schlacht  r  Z---"  -  =  : 
-en,  das  n;:; ,  -n:;:i , .-.:;-n*; 
-beate  t;,  nj^,  n^,  b'jir; 
•feld  »7:1;;  -geoaiig:  den 
sang  anstimmen  nSQjf  J7i% 
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Sclurar 


i'l"'  /i».;-me8aer  n«5t?i  -opfer 
nsi;  -Ofdmmg  n^^;;-;;  in 
-ordnuTig  «-fr  ilpn  nijn!):;  "^t^; 
sich  in  -orduuug  stellen  =?T; 
^rdhe  «.  •oidnung;  -tag 
Bi"',  «"i^n^?^  '■;  -vieh  n;:; 
schlachten  ;-n,iT5|,  n^tif^aill^ 
Schlfti  hter  n^q 
Schlacken  sno, 
Schlaf  niir,  n^tjri,  niri-in; 
in  B.  Binken,  iu  tiefem  S. 
liegtti  arri  JW.,  vgl.  einsclilar 
fen;  -nimmer  :z9f)|l3  "Hiq 
0chl»fen  V{;,  049 
•cfclallo«  sein  t.  wachen 
schlaff  nB7;  -er  Bogen  tiTC" 
n»r-;  Bchlaff  sein  n|n 
;]n';;  a.  hängen  n]|n 
Schlaffheit  ni^l^ 
Sililäfrigkeit  n^tj 
Schlag  n^9,  »jj,  5)JJ, 
sclilagen  tai»?,  »?J,  S]J},  n?? 
///. ,    ri^i    etw.  ans  der 
Hand  s.  'b~i«53  ^''Vl 
Schlagen,  dtt  &  Abschlagen 
Schlamm  ya^  oiq,  ^2;«  Sjv;; 
-gnibe  rnts 
Schlange  nini,  an;,  CQ'J^, 
pOCt        '•'Irit;  geflügelte 
S.  rE'1'13  iC;  die  chemo  S. 
ran^  uin?,  'iij^n?,  \  gl.  Dra- 
che, Otter,  Natter;  -ngift 

schlank  nflbtc  (?) 
si-hlapp  s.  schlaff 
schlau  c?"^ 

Schlauch  s-fst,  •'V^,  nwj,  nsij, 

Schlauheit  ba^ 

fcc  hlecht  r":;  -er  Mensch  ar-x 

-e  Getinnung,  Hand- 

lung»w»'i8e  s,  Schlechtigkeit; 

s.  sein,  werden       (>a/,  Xi.; 

».  handeln  yi'-  7//.,  rrri:!;.-! 
ge^en  jmdn.  b  y-n 
Schlechtigkeit  5??^5,  nV;?, 

HOT,       i'h,  n^'cS 
sehleichen  9t3| 
Schleier  r-rrf,  nip»  (?),  n^, 

/>/.  r-n^^?}!?) 
Schieifa,  pL  Tt^nM» 
sc  hleifen  \>h;>  Pilp. 
iSuhlciin     — ;    S.  fließen 

lawen  -fn;  -fluß  r'T;  am 

floß  leiden  :n 
Schlemmer 


Schleppe  iis»,  hsui 
schleppen  %3p;8ieb  b.  H*M|Mk.; 

fortw  I  I  Oppen  sn^ 
Schleuder  n^n^ (j%  i'^;  -er 

'Jt^;    -geaebfli»  n^sat^n; 

-maschine  nVq^;  -aCetn  l^R, 

schleudern  ifta  /fi.,  nn;, 

schleunigbt  n~ri"  b;? 
8chlielk>u  nj^;  Bund  seh.  n^^ 

n^ts;  sieh  seh.  er)^  JVS, 
»«•hließlii  Ii  n:'-rx:; 
schlimm        es  er  treiben 

als  "(-p  y^n 

Sclilinp^e  C"*-,  C^?5,  sonst 
5.  Sclilcifc:  Sch.  legen  VSJ?', 
Sifj'Tj;  skli  in  o!ii«;r Sch. fangen 
ufp;  A7.,  tt'-;:  ^N  '. 

sclilingen  P/.;  (cHsfiid) 

öj^;  etw.  um  etw.  sch, 

Schloß  r-$c;::,  sonst  s.  Phlait 

Sfhlos-sou 

Schlosser  -sc?"?  (?) 

Schlottern,  das 

schlottern  s.  wanken,  Kitteru 

Schluclit  inj,  rrjB 

^thluclutcn  n^^ 

Schluckens,  schlingen,  trinken 

Sehlummer  nj';j,  n^iaii} 

»chlummcm  '(^j^,  ci3 

Schlund  v-5 

»chlUpft'ii 

«chlüpfrig  pbr:;  -e  Stellen, 
Wege  rrphnl  r'js^pj^n 
Schfaipfiriiikel  s^i$,  n^7, 

n-n;"t(?),  *:?:cti.  i^'npr 
schlürfen         Fi.,  p^h  Fi., 

Schluß  7^!»  ff<^i  -eigebnis  s. 

Besultat 
SoUfissel  TTQ^ 

Schlußstein  s.  Gicbclstein 
Schmach  ncis,  r:^'2,  n^n  II, 
n^n,  n^i^,  r^rba,  {'b;?, 

schmachten       npi;  -d  n|^, 

sehmSchtIg 

schmähen  r|~n  PL,  cbs  H/. 
Schmähung  ne^n,  n^^V:^ 
schmal  s.  sehmftdntig,  eng 
Bchmälen  2""* 
Schmalz  :bn 
Schmarre  l'S^,  ""'ST 
sehmausen  s* 
schmecken  e;;j 


schmeicheln  p^lj  JK. 
Sehmeieheleien  nipV^,  n*t? 

schmeichlerisch  pbn 
schmelzen  rm^  ELy  S)^;  m»/''. 
Tir:  iVi".,  Äb. 

SchmelsofSn-iVj:}^,  lo;*tiegel 

Sdimer  nij^q:  -hauch  a^n 
Scbmen  sii^,  n|nn» 

-rr,  a^i?,  frsr  rz:::-. 
vgL  Quid;   S.  emptiuüeu 

machen  sxz 
acbmerseu  s.  Scliiuer^ 
Bchmenhaft  s.  HL 
schmettern  n'i"»^n;  V'^in 
Schmied  UJ^n,  5T^5  wnij 
schmieden  'jnq 
schmieren  den  Wein  M^b  \iiy^ 

s?TO  (?) 
Schminke  t^^Bj  -bttchse  'an  1^ 
schminken 

schmoren  s.  kochen,  braten 
Schmuck  -in,  nnnri,  «qs!, 
n-x?p ,    r-ixtn ;  -mehen 

schmücken  »nn,  nc;  Pi,;  aicb 

8.  UUhpa.,  iTj^"  11 

Sehmuts  rtit':! 

schmutzig  '."tis;  s.  werden  *^ 

Schnabel 

schnappen  7|j<1!^,  C)!iT 
schnauben  r^c  ///. :  d  ne^ 
Schnauben,  Schnaufen,  das 

•njf  ""f^S   (vom  Pferde); 

m^qj^  (vom  Henseiieo) 
schnaufen  CT3 
Schnauzbart  c^l^ 
Schnauze  no 
Schnecke  i^Sajij 
Schnee  i)^ 

Schnede  hf.  B*«9f;  swei- 

schneidig  r"E  -rf .  n'^cc 
schneiden  ynn,  tC'^n,  r"^^,  "1$;^ 
schnell  bp,  sonst  s.  eilig;  s. 

»ein  bb;?;  .ftBigVcni^n^-J? 
Schnellschreibef  "»1^;? 

-wage 

Schnitt  «e,  die 

Vrn;  -er  II^JJ 
(«chnitseu 
schnSde  nttfiy 

Schnur    "i-,     K»n,  ^TC, 

C""^F  (bei  Luther  Schwä- 
gerin ,  Schwiegermutter, 
Schwiegertochter,  a.  d.) 
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Schwester 


Sclmorrbart  ei^ 

SehoU«  fm^%  1.  auch  u.  "19^ 

schon  nr? 

schön  a^a,  n^j,  "latn  ni^j,  'i 
runiB,  f.  'n  r^^,  *-«^  '^  Vgl. 
hübsch ;  ein  -er  Kranx  n?';b 
n;  8.  Min  aiö,  aaj,  n|;, 
19^^;  8.  machen  P<:, 

schonen  bgri,  D^n,  :^  n^qj 

Schönheit  "^i^, 

Schonung  n^^n:  S.  üben,  «n- 

gedeihen  lassen  b:;n 
«ch(mung8lo«  bbr|2~^'^ 
Sehoirf  "i3(^ 
schöpfen  n^"i,  -»n^ 
Schöpfer  -^:|'',  nici',  b^B,  njp 
Schöpf-gefliß  •'b-n'  n?;  -rinne 

s.  Tränkriune 
Schöpfung  n*m  n'jj^^ 
Schorf  rnw,  r^';:^ 
Schoß  075^3,  nn-  Luther 

BTi<;en,  Bausch,  s.  d.) 
bcliüttiiiig  pai%  r;;)^%  njj-^j*;, 

■»II.  n^f 

Schnuuine  ^'^^ 
Schranke  ^«a^ 

Schreck  (dae  Erschrecken) 

nc*^»,  iTi,  r-1-n;  eu  nrn^s, 
nijva,  nyjT,  nnn,  r-nn»  rc", 

^in)|it),  UM»  ''^O.  Pn"^, 
rn:^©;  iu-en  setzen  iin//i., 

A%  *iT39  -^«M  hl  -CO  geraten 

y^v,  z'i'lf  AV.,  Po/. ;  -ens- 
ruüf  nrin  b'p;  -ui8«<>  cpiy?, 

schrecken  a.  Schreck 
schrecklich  o'^K,  »"i'j,  71^, 

•^^ni',  77?5;  für  s.  halten 

}n»  ///. 
Schrei  8.  Ge«chrei 
schreiben  nQ^ 
Schreiben,  das  "riv*; 
Schreiber  ^f  o, 
Schreib-nici*Hcr    i?sn  ■'^in; 

-tafel  V"^5>  ""5;  -zeug  pij- 

»chreien  p^t,         Pi.,  ms, 
Pi'^i         S''*'  ^'-t  Uithpo., 
"iC?;  P«3>  (V.  BmI);  Unt 

UUfe  s.  yjq;  Piü 
schreiten  '^^^  C>a/,  Pi.,  -irs 
Schrift  zi^r,  *tp:  die 

heiligen  -en  D";^n;  -for- 


scher, -gelehrter,  -kundiger 
■^?b;  -  Vorlesung 

schriftlich  irz's, 
»chrill  ».  gelieu 

Schritt  -lyya,  la»,  ytQf,  1», 

"iiCK.  -'"rx.  mra 

Schrot  (V.  Korn)  iDn|,  ^^n^  '3 

sehflehtem  «ri»? 

Sclmli  rirtiifii  ~i""T 

Schuld  cajx,  n-aujit,  -*n,  laj^, 
V"V;  eine  S.  auf  sich  laden 
str'it,  auf  jmdn.  bringen  3)in 
Pi.,  -bv  Bt^'t}  K*a  ///.;  jmdm. 
etw.  S.  geben  s-^ii;;  -erlaß, 
-IHilang  rni^;  •loei^eit 
•(••'IT?!  op ;  -ner  ia  nt^  ^1^; 
-opfer  e'jjt; 

schuldig  Dtc«,  «en 

schulilloH  -^pj,  i"TCB~'')?3;8.  Pein 
n;;}  AV.,  DQi^f;  a.  sprechen 
pnqj  i?*. 

Schüler  T»t}!»B,  p/.  =■n^s^5 
Schulter  Cjti^,  Q^gj;  -kieid 

Schuppe  ri;^;r*:;p;  mit  -n  ver- 
seilen c^t}!^^;  -npuifer"|^^ 

Schur  t(,  n;v«     Ton  Wolle 

schüren  "^nn  Pi7// 
Schurke  i?!i?3  U,"x ,  S"*»^, 
•,;K-ii^>t,  1'-, 
Si'hurz  ^'TX,  rrjan 
Schüssel  :]?,  nrj^^j,  nrj^», 
n-;^'p 

Sdnitt  -^5^^;  -häu- 

fen     -.5^13  pia^ji^ 
Hcbfitlefai  V^S  flt.;  mit  dem 

Kopfe  ».  T^s  ///.,  Hithpo., 

hh-  /''/y,.:  sich  ».  Hithpalp. 
Sehiittelu,  das  n*:^ 
«chfitten         ^  Bifa} 
Schutz  n^,  -nc,  n-^nq;  unter 

jmds.  -e  »ein  'fi-r^j  njij; 

•dach  non,  -waehe 

Schütze  n^p,  pl.  rtcp  •'r-n, 
'P3  5"'~*an,  'p  ■'^nzji?;  poct. 

schätzen       Qal^  Bi^ 
Schützer  i»? 

sehwach  ^^k.  »In;  n;*^^; 
s.  sein  ys?t,  n^,  feajlj  AV^ 

ScWitehe  i3b*M^ 

schwächen  (Luther)  nji'  Ill/V. 
Schwachheit  s.  Schwache 


schwächlich  sein 
Schwfichlittge»  die  0^9:^17 

Schwade  ^c-x^S 

Schwager  e^^;  -ehe:  die  -ehe 
Tolbdehen  Fi, 
RihwSgerin  rn^ä?  n*.rm,  0^5^ 
Schwfiher  (Luther)  '«iiri 

PTO(V) 
Worten 


Schwalbe  ina^ 
Schwall  S.  v,  Mi 


schwanger  n^fj,  s-  sein  rnn 
Schwangere»  die  n!<bt$n,  rx^ 
schwängern  "Ji'  Pi.(v.  Stier); 

geschwängert  »ein  Xi. 
Sehwaagersehaft 
schwanken  t'v^»  ata  Hilhpo., 

tnHithpo.  ,W5l?),  in-^/io. 
Sehwanken:  ins  8.  geraten 

Schwanz  ajj 

Schwftren  rn^»  P'-  PS-'^^Ji^ 
Schwann       vaij,  ITJ?»  ^1« 

Schar,  Haufe 
Schwarte  iny 

schwarz  o^n,  Siuj;  a.  wer- 
den -ijj,  nriE 
Sohwärse  "»inaj,  r^^np 
SebwankttmraM  nsp 

schwatzen  n:;^ 

SchwÄtzer  n'^r^T-T^x,  na"2 

schweben  nj$"3,  S!|J,  pjt;  Pi. 

Schwefel 

Schweif  ZJJ 

schweifen        Qcd,  Pol. 
schwelgen  ty^y  npn  Pt't  Q^i^ 

ntrn,  r?p  /"//..  a^b 
n^b\  schweige!  n^s  1^ 

Schweigen  gebieten  n^n  ii/. 

.Schwein  ■i'^Tn 

Schweiß  yr(V),  fi^l 

Schwelle  '("ix,  •,15^';,  r^;  an 
der  S.  liegen  Hmpo. 

schwellen  p:?^,  n-:j 

Schwemme  n^nn 

schwemmen  nr^  Hi\,  ^'^vi^ 

schwenken  1:11:  lit. 

schwer  n;^|,  rv^j^\  s.  sein 
-i^;,  s.  machen  /f/.;  es  a. 
haben  nujp  /V.,  ///.:  -hfiri;» 
sein  -(TX  OV'X;  -mutig  ni- 
'B  rr^q  p;;j-;  -trunken  -\'Z'C, 

Schwert  n~3"f':^i;  zwei- 

schneidiges 8.  n'.^  'n, 
r^*5^9;  -griff  2^3 

schwerterschlngen  ayi'VV^l 

Schwester  n:nx 
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Sitte... 


Schwibbogen  25  (V) 
Schwieger  (Luther),  «natter 

psrn,  rirn;  -«ohn  ',r^n,  vgl. 

verbeirateD)  -tochter  n^;; 

Schwiele  M"^"rn 
schwierig  ni^;^ 
Schwierigkeit:  -en  mftchen 

Bohwimmen  nni^;  etw.  0.  ias- 

sen        q^s  HL 
Scliwimmen,  das  vUlf 
Sc  hwindel  nb^^Q;  es  ist  «Uee 

sebwindeD       biH,  n^?;,  -5^ 

^  1  vindsucht  rcr'j;,  -t-^ 
Schwiqge  "J^x,  r.-::«.  n^j; 
die  -en  bewegen  *^i<  JJi. 
schwingen  9(a  Po.t  Ei. 
Schwingen,  das  n^UI^ 
schwirren 

lassen  Ht. 

Schwang  nyyei  (vgl.  Webe); 

-feder  s.  .Schwinge 
Schwur  n^sj,  nrsr«? 
Bvcha  n^]       je  si  'ttJi  'i^j; 

•ha&dert,  -tanseiid  a.  u.  njüd 
sechster 

Hcchzchn,  sechzig  s.  u.  tc^j 
See  oj;  -fahrer  Bjfj  "laV; 

-fisch  jn,  großer  -fisch  't 

i'^*,  iVe;  -jungfer  «nciO; 
-nagel  a.  Binoberklaue; 
•fang  r^^o;  -tier,  -iiQgebetier 
8.  «fisch 

Sede  x^j,  rrs^j? 
Segel  62 

Sogen  ns^5;  sich  S.  Anwün- 
schen  r^"^^  St.,  Htth^m. 

a^en  ^n:^  /V. 

sehen  PiTn,  ü^:  HL,  rtx-:  mit 
eigenen  Augea  8.  '"i, 
"ichl  8.  kftmieii 
ISV;*^  1\  so  daB  der  andere 
es  8.  konnte  "'jiyV,  ''5El?;ganz 
deutlich  s.  nx-  nxnj  jmda. 
[><  r.-önlich  8.  'B  "»Jl?  '1;  nach 
jmdn.  (etw.)  b.  sieh 
nicht  mehr  s.  lassen  b"]!^ 

Sehen,  das  nnt'^,  nuK^ 

•efaend  njri;;  jnidn.  a.  maehen 

Seher  mh,  ntj'n 
Sehne  t'Jj  (des  KSrpets); 
".^■c  (dea  I)og«>n8> 


sehnen, sich  n^jkHithpa.,  n^3, 

Sehnen,  das  h^Q,  v£^  Be- 
gierde 

Sdmandit  n;;tjr 

sehr  "Mz.  -n-;,  n:;':.  r'"^ 
sei  es  ...  sei  es      . . .  iK, 

CX")  .  .  .  06^ 
Seide 

seihen  pjjt 

Seil  i^n,  rb",  vgl.  Strick 
Seim 

sein  njq 

seit,  aeitdem  ti|%  l^ang,  r^t; 

Seite  rr.:,  n?"J!.  ^ir^» 
n;j,  y^s;  rar  8.  S^,  n^s. 
i?^>  T~-V;  an  der  8.  nxijb; 
die  andere,  die  g^enüber- 
liegende  S.  -av;  auf  der 
einen  S. . . .  auf  der  andern 
S.  raq  . . .  isp,  »fP*  »w?; 
beiseite  legen  bsx;  zur  S!. 
gehen  "^40;  -nkummern 
r-i  ?S:  -nlehnen  pHj; -Stock- 
werk ■       ^  wand 

seither  r.ri<-n^ 

seitwärts  hv-q 

Sekel  ip^^;  halber  8. 
viertel  S.  i'5"3 

selbaiider  nij; 

seihet         cjR,  nf,  O''?^; 

(idr.  ?lX,Cf. 
Selbstbeherrschung 
seltsam  -t 

T 

senden  nV.;^  Qal,  Pi.,  Biu,  Ml3 

Ht.,  pass.  nV^j  /V. 
Sendung  ri=x;?,  nnjusi? 
sengen  z^:£,  vgL  brennen 
Scnk-blei  b^nsn  i;», 

nspaji?i  -er  i"-T,  b^r-?? 
senken,  sich  ti^,  Tjjij  A7., 

Sense  n?^"n,  b^j 
Sessel  xes 

setzen         n*^»;  jmdn.,  etw.  i 
wohin  8.  ",113,  T?!*  Fh'..  ny:j 
Pi.,  rsqj;  über  5?  xii^}, 
pass.  2^ 

Sctzwai?e  cj^x,  rsr'i:; 
Seuche  -rn,  ni^s^.'  --.j:? 
seufzen  r;x  .V/..  r:.x  iW. 

~     f  ■        '      -  TT 

Seufzer  nrj;.^,  nijj^t 
Sichel  'x-snn,  i>j"5 
sicher •.jX'^j.  'V-J??  odr.  rr>;^/2\\ 
8.  sein       NÜ\  sich  s.  fuli- 


len  n:;^;  -lieh  35:^'$' 
-,:!$,  8.  n.  a&*Btt;  -lieb 

nicht 

Sicherheit  HQ^,  n^SM,  njis^j, 

fb:;;;  in  S.  vor  *>$9^";  in  S. 

brinpeu  D^C  TJi. 
sichtbar  wimlen  ra^'i  Si. 
siebten  rr^  PC 
sie  X"n  f.      BPJ,  n:;n  M.» 

n;n  /".,  a<?c.  nijx;  «e. 

=:--x,  onrx,  •.nrisj 
Sieb 

sieben  n:3^*a;,  v^^i  -fach, 
-mal  L^ci^fljf  3''5'9t  -te» 

Siebengestirn  rra'sf?) 
sieb-zehn  -;q;y-n;;-r, 
n-'tcr;  -zig,  -zigmal  O"'?:^^? 
Siechbett  fi^  -euhaoB 

sieden  »n";!  "'S"? 

Sieden,  das  n^;  sym  8. 

}  Irin  gen  nr^ 

Sieg  n-!'r^,n:;'!»%  n^j,  n'^fxr. 
Siegel,   -ring  or-n  r^rn, 

nss;:;  -stecherei  ati^n  ^n^r^ 
siegen  -'-5,  b'=;,  vgl.  bosiugea 
siehe  xrj,  •,r3,  njn,  nxn 
Signal  n^lQts;   -hoMi  «j-;^; 

-Stange  OJ. 
Silber  s)^|;  -zeug  'o-ö^ 
Sims  ^(?) 

«in-rm  nyj  II  C>a/,  /V.,  "t; 
Qai,  Fot.\  zum  Saiteuspiel 
8.  — ;t  Pi. 

sinken  Tj:,  V^'i.  ■^?-;, 

n?:^.  ^HT.  r;s-r:  s.  lassen 
Vii.;  die  Hand  s.  lassen 

13«  fl».,  nc":  P/.,  Äf.;  B. 

machen  i'ptl^  Hi. 
Sinn  nj">5,  -s\  r^rxi";  im  S. 

behalten  -s;:5  r-'sJ;  in  dm  S. 

komri;   1    z-j-;;"   ns^,  n^; 

•sprach  r.~"n,  "ax": 
rinnen  nsn'.  ^^jn/j'^^,  rj-u? 

Qal,  Pol.\  auf  «tW.  8.  Blgr 
sinnlos  r^^i; 

sintemal  (Luther)  s.  da,  weil 
Sintflat  ^«"C,  poet.  rjj  «»^ 
Sippe,    -Schaft  ?3X, 

rx-n^5,  nn^aj^,  n|bi| 
Sirius  rt^'^(fi 
Sitte         pn,  n;rn 

oijxi;;  kultische  J>.  nn-:--. 

-npettetz  n;:?!?;  -upredig»;r, 

-nrichter  n'sia;  den  «npre- 

diger  spielen  s^Sj 
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Sitz 
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spülen 


sitzen 

Skizze  r"?^?} 

8klave  ffl^j,  n^^;  gekaufter 

r"S;  -iiarbeit.  iiflionst  TTZV 
n^^;  -in  nijK,  nnija?  ' 
Skorpion   3-^$ ;  -enstiege 

Skulptur  Tj^Fip 
Smaragd  rp"^ 
so  rö,  mi3  -i;^,  n»; 

im  Nachsätze  *;  so  und  »o 
ni^,  rxT^-  rxt^;  -bald, 

•bald  als  9  t  'xx;,  ^Si  n^:m; 

-£.>t,  1,  -föi«.  -gleich 

si.  augenblicklich-,  -gar  c^n, 

=r 

Sohle       c];  (Fii£«oIile) 
Sohn  W,'"«»: 

wleher,  -e,  -es  nr,  f.  ruh 

Sold 

Soldat  n^lj^i?  -cnschuh 
^kq;  tn-eMelHiIi«n  geben  iit^ 

Söller  n»i^ 

Sommer  cn,  j'^ßi  den  S. 
zubringen  yp;  •hain  r"2 
y^A^'i  -hitze  nn,  yjr  ■'3Z";n, 
vgl.  Soonengiat;  -iMilast  s. 
•baut» 

Sonderling  ^'^i;: 

sondern  =5,  -r.'  X^-Ctt,  CJS"»? 

äondera  s.  samt 

Sonnabend  r^te 

8onue  'XC'i,  poet.  --x,  c-;n, 
n^sn;  -naufgang  r.-t^,  rxi; 
ui^^n;  -nglut,  •nhitze 
eh,  nv3,  v^ga^  oh;  trotz 

der  -nhitze  TVin  "«je^s; 
-nlicht  n-^n;  -nsäule  "j^rj; 
•natraU  0$«^  n*R;  •nnnteru 
gang  '«fn  St*:i?,  3n;?"5;  vor 
-nuntergaug  V^^^  xin  '<2^Vi 
-nzeigern^^;  >nTeibrannt 
n-n:«,  -ihinii;;  -nverbrannt 
sein  JN''r.;'-nv«rbrauutee 
Land  nn-^ns;  -nverbrannte 
Gegenden  C^-^r.  r-r.^? 

sonst  H.  früher;  uurh 

Sopha  ne^,  ic;y 

Sorge  n}»»,  15^,  e^«TlS; 

in       sein,  S.  tragen 
für  etw.  01*7 ;  obno  S.  aeiu 
8.  floigloe 
Sorg-falt  8.  FOnoise;  -loeig- 
keit  n;isq 


spielen        Pi.\  auf  Imt»- 


mentt'u  ',1}  Pi. 


Borgloi  na^;  e.  sein  tiQ^ 
Sorte  'ii,  ""^ 
sowohl  ...  als  auch 
n5...n},  Pix...r,x 

»pähen  -5n,  mpif  <?«/»         \  spießen  rr'ixy^  n^n 
Spfihcr  n^s,  nas":.  fonst  s.  ,  Spindel 
Kundschafter,  Wächter         Spiiuie  '£"^5? 

Spalt  i-prs,  n^^p^,  Wll,pT?' 
y^qj;  -cn  bekommen  f.  sich 
spalten;  -e  n^^;  eines  Schrift- 
stückea  nV^;  -ung  n|i^(?) 


Spielmaini 

Spieß  r^;n,  -.-t?,  nVjg 


spinnen  r)*:j 

Spinu-Oideu  lE-^?^*  "'"ilp;  -gc- 
webe  'v  r'^S;  -rocken  "liic^ 
Spion  pl.  'c'btr.'^^  s.  aneh 


spalten  yjr^,  i-^irj,  -üb  Po/.,   spitz,  -ip  v-r.; 


-en 


•rs 


Pl.,  nb?  /V.,  cs^  Ci\  vxST 
sich  8.  yg^  iV».,  Ilithpo.y  -'c 
Hithpo. 

n.  ufre  nny^x,  nnv%/>/.  c-t;2? 
Spannader  (Luther)  n'^|n  t3 
Spanne  n^j,  RV; 
spimnen  tp^,  ^  vgl. 

Bogen 
sparen  btn 
Sparren  C-S^ 
Spaß  pnip 
spaßen  pi^t^j  Ä'. 
q)ät  nuMdien        III  IT«., 

tn«  Fr. 
Spaten  n:;^,  ntJJ-riif 
später  •n«,  IS  'X,  •:"'';n5t, 


Spitze  — cxi,  ns;;,  /*t 
n-insinn ;  S.  eines  Oriflfou 
Splitter  B"<5^« 
Spott  jyb,  vsb,  ob;;,  phijj, 
n;fauj;  Gegenstand  des  -es 
pniti;;  zu  S.  werden  n^q 
jybb;  jmdn.  zum  S.  machen 
ni^B  '(C;;  mit  jmdm.  S. 
trdben        Hithpa,-^  «lied 
nj-'S^^;   -rede  n^«|, 
n"'brri 

spotten  bci^,  i<b  ^a/,  ///., 
y?b  Qai,  HL,  pva  Ä".,  »Jl^ 

Pilp.,  Hitfipafp. 
Spötteryb ,  y^'i.-t.pl.  v^««; 
•ei  8.  Spott,  -rede 


nj-nx^,  'xb;  sp.  lebend,  ge-  \  Sprarlie  v'jjb,  n^i:} 


schehend  ■*-r|äS 
Späti-egen  ?CT?'3 
Spatz  -•c-.i 
spätzeitig  b'CX 
spazieren  gehen  ~bn  Hithpa. 
Speer  -(n^;,  nbtr 
Speiche,  pl.  D^pgn 
Speichel  pS 
Spycker  ep^,  Q«s^ 
speien  pn:,X'p,  n;]^,  pp«; 
Speise  b:x,  nb;x,  r^-^,  n-^-^, 

snb,  b';X"3,  rbixr,  53;r5; 

•saal  n^'jjb;  -tis»  1»  -.rrr 
speisen  bsx,  cs^,  nnb  'x,  =::b; 

jmdn.  ep.  b;;$  Ui, 
SpeiflOpfer  (Luther)  ni;^ 
Spelt  ri:s^(?) 

Spende  1^99;  e.  S.  darbringen 

spenden  r^T;j  Iii.,  z-'  tli.. 
piD  II  Bi-i  sonst  8.  schen- 
ken 

Sperber 

Sperling  ^*B3? 

Spezerei  nxs^ 

Spiegel  n^n«»  "«5? 
sener  Sp.  p;ptt  '1;  -nng 


sprechen  -s^,  "»5^  C»»/,  P*., 
ffft};  laut  sp.  t^j 

sprengen  riTS  //t.,  P3| 
Sprengel 
Sprenkel  riQ 

Spreu 

sprießen  r«:,  n-^,  nij^f 

springen  i^"^  P*.,  irj  P«., 
tf^B»  ipn  P/.,  ■j-sij 
Pt.;  8.  machen  nt;  Ui.,  UKt'J 
//».,  it]}         ^p■*  //*. 

SpringfuBe  Al.  t:'< -3 

Springschlange  T'op 

spritzen  HTj ,  sonsts.  bespritzen 

i^pröde  s.  hart,  fest 

SpnA  a.  SprSSling 

»«proasen  z-'i,  nn^,  n^qf;  anm 
S.  bringen  n-^  Hi. 

Sprossen,  das 

•Sprößling  -^n,  pj"%  nBr, 
-3'.         n?3f»  n^,  1»/. 

Spruch  i^^jbnj^;  -dichterVl?« 
Spruchwort  buji} 
sprudeln  r^; 
sprühen  ns^ 
spucken  p"n*,  pjin 
spulen       7//.,  yrj'J 
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Stimme 


Rpttnd«D  (Luther)  ».  ttfaln 

Spur  8.  u.  zpj^ 
spOien  s.  merken 
8t! 

Staat  s.  Königreich,  Reich 
Stab  ns-;,  r?yu?o. 
als  Maß  -orakcl 
dM  «orakdl  befivgen 

Stachel  /»/.  OT?^;  -peit«'he 

a*?!^?;  -rede  nj-ja? 
Stadel  s.  Scheune 
8tadt  — feste 

8.  Ti'  r:-j;j,'  vgl.  Festung; 

-bewohncr  *V9,  aip;  -kom- 

inaudant  -»i^  nip;  -aftner 

Stahl  8.  Eiitcti 

Stall    /  ■'.   r"-x,    n*":x  fr^i. 

«onrt  6.  iiürtle,  Ma^tstail. 

Kindviefastell,  KXlbeivtaJI 
8tanim.(de8  Baumes)  y$;  (de:* 

Volkes)      II,  n*n  II,  rtB-. 

nij^'jji;,  :;-r;  -bäum  nnb'ip, 

'B 1^;  -haupt  nraij  rr^  aW-, 

I.-.' 

«ttainiudn  tyb,  yi's 
atempfett  ch^,  nj'-:,  i--^ 
Stampfen, dasn:;yiD(v.  Hufen) 
8taiiipfu)ühle    (Luther)  e, 
Mdceer 

Stand  1^0, 39^  n9i3i?;MHiin 

in  St.  setwju  P»,^  ku 
-a  kommen  o^;  «einen  S. 

nehmen  nrr :  S.  halten 

^:;^'Hitkpa.;  -halten, 
daa  m;^pr> ;  -ort  a.  Stand 
Stange  nj,  ^-j-.  ;>/.  B-|r"'n 
Btark  -"^x,  •—:«<.  •••■cj,  -j^^ 
rpri,  '.bn,  — -2,  i;-,  Ti', 
c »]"~r;  «.  »ein,  wenleu 
r?».   ^5?.  ?m,  B«f;  8. 
machen  'y  ///. 
Öttokai:«  v\n\^,  Vni,  pjh, 

vgl.  Kraft 
atftrken  y    ^'i-,  A^»-  "^51 P«.,  i 

/V.,  r'j-      - r9  ^''m  ■ 

n(7  Pi;  durch  Xaliruugn^; 
sich  d.  N.  a.  sb  'd 
»tarr,  -end  ^"^tj;  -en  1^9 

Starr-kninipf,  o.  S.  hokom- 
men  ".^üs  rs'n;  -»inn  s.  Vcr- 

'»vi        »  t 

stocktheit. 
starrsinnig:   eine  -e  Frau 


Station 

statt  ntir;  statt  daß  nips»  'r 
Statt  s.  Stätte,  St«'Ue;'  von 
statten  gehen  n^^ 
Stxtte  ni$;,  n;}»  Stalle, 

Ort,  Wohuug 
stattfinden  n'.n 
Statthalter  sip,  SVf^i  per- 

Hi.arher  nrtt. 
stattlich  p''Tim  -er  Mann  lo'"^ 
-xn 

Statue  bao,  nj««^, 
Statur  mjip 

Staub  K^g,  -j^Vi 

S.  reiben  pass.  PI;«  .V».;  mit 
j  S.  beworfen  15^'  Fi.;  in  S. 
!  verwandeln        py^j  -koni 

St.'iuhchen  s.  Staubkorn 
stäuben  p^^9  n^;^ 
Stande  s.  Stengel,  Strauch 
staunen  nxtS  Hithpa^  O^qj 
I    <;;a/,  //>.,  lUthpa. 
.•«tuupcn  1:^*4^  n^n 
Stechdom 

»teehen  nrj  Hi.,  ID^^  JH»^ 

vgl.  spießen 
stecken  it^  Ni,\  in  Brand  a. 

TX^  Pibn*  <?a/,  Pi. 
Stecken  i-^b-;,  sonst  s.  Stab 
Steckling  *5-n!9 
stehen  nrr;  s.  blfibcn 

-Vi.,    •,-5ä<   ///.;   zu   s.  ] 
kommen  'i',  Cp:  still  s.  n?^  j 
stehlen  a}| 

sfoif  ~rr;  -narki^  ^^njj-n^jp  > 
Steig  s.  Pfad,  '  j 
steigen  (von  Waaser) 

n^~.  sonst  8.  hinaufttaigen 
steigüru  ny\  Hi. 
steU  niis^ 

Stein  -n,  'i'i^:?,  vgl. 

Fels,    Kiesel;    heißer   S.  ; 
n^^y,  leuchtende  -e  •'J^x  [ 
VSst;  hchauene  -c  srüng  •«35K,  { 
sonnt  8.  Quadersteine;  mit  ' 
•cu  werfen,  -e  ablesen  h^"^ 
/V.;  -bock  ip^,  by^;  -haver 
M.-metz;  -häufen  bj,  c^3^x  '5, 
n^5"i'?;  -kreis  nbi'ss;  -messer 
jtl.  o"»":^  r'z";n;  -metz  u;nn, 
l^bt  tthij,  c^3;5^5  'n,  V'. 
•,iX  ••i*n,  c"^5stt:  -'itile*,?»^;  | 
-schneidok linst   -(^x  rtD^n;  | 
•schneiderarbeit  n^riQ 
steinigen  bg^  ^ol,  fV^  ejn  | 


I  Steift  vsci',  -bein  Co 
'  Stelle  oipij,       njisT?;  von 
I  jmds.  S.  hinweg  rrrv^:  an 
;  jmds.  S.  s.  anstatt,  ataU.;  hu 
jmds.  S.  setzen  r|bn  //t. 
stellen  n?^*  Hi.,  n'^sr. 

DTO,  njqj  P«.,  01p  HL,  "|3^P«. ; 
aich  a.n^7,  ajp  liek 
vor  Augen  8.  tirV  n;'*i;  sii  li 
lurank  s.  s.  krank;  gestellt 
sein  fiber 

Stellung  1^9,  sonst  s.  Stelle 
■  stemmen  ""7.  sirli  s.  Xi. 
,  Stengel  n3;r.  vgl.  Stiel ;  -flach» 

Steppe  njj{  -j-jx,  n-^b-. 
n^"?^  vgl.  WCtote;  -nbewoh- 
iier  '^•^'m  WW»»3, 

-nwolf  n-s^Jl  3XT 
sterben  n;x,  s'ij,  7,'?n,  niB» 

poct.  pngj  ns}";,  vgl.  Tod; 

jmdn.  s.  lassen         '»  V^vi 

S'^THi  töten 
Stern  25^2 :  -bilder  (dee  Tiei^ 

kreises)  n^bf^};  -denfeer  9171113 

stete  e.  inmer 

Steuer  rx'r-;.  x"-^'?,  nir  II; 
-eiunehmer,  -eiutreiber  iaja; 
-manu  V^h 

steuern  a.  Einhalt  thmi,l«niwa 

Stibium  ~»B 

Stich         im  -e  lassen  3}^% 
-bx  pj-^i-  n?9 
stieben  s.  stäuben 
Stiefel  v^Q 

Stiefmutter'  Bit,  3^  nqjil 
Stiege  8.  Treppe 
Stiel 

Stier      n::!},  poet  -»^ij 

süften  ys  Hi..  c»p  Hi. 

Stiftshütte  (Luther)  bnit,  'K 
niH"a,  nn^n  'x 

Stiftung  r9«ai^ 

still  r?";,  »nter/.  on!; 

sich  8.  verhalten  Q9^,  Ip^n 
Hiu,  tjRqJ  iKf'vgl.  nihig 
s.  Steher;  1:3^';  a.  aiteen  »13«^; 
8.  liegen  zz'^ 

stillen  pr  ^t.,  (säugen);  T^rn. 

8.  s-'trn,  Durst  s.  ijaj 
Stillsclnv  eisen  tf"»n.  n'«Dsn 
stilbcbwetgend  o«/r.  ©nn 
Stimme  Mp;  die  S.  anehidlen 

lassen  'p  D-Ttj,  'p  l^J.  ^ 

'p,  'F  »-«^n 
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sündig 


Stimmung:  fröhliche  S. 
zik'  betrabte  6.  ny^  Vi^'. 
stinken  ICM^,  a.  macMa  Hi. 
StiukkrHUt 

-band,  -binde  pf.  T't'y"-. 
sonst  B.  Koitf binde,  Turban; 
•MütiDvek  (des  Hohenprie- 

Jitock  fp^^H,  BOiiBt  B.  Stab; 
-haus  n^^n^n  r^5;  -werk 

stocken  b.  aufhören 
«töhnen  n^,  HUh- 

peu,  enjt  "3ff ,  3«t^ 

Stöhnen,  das  nw5,  n^«$rr 
StoUeii(im  Bergwerk)  "üt^y^i^j 
etolpeni  ' 

Stolz  n^ixa,  f'v,  icip,  loiuft  e. 

Hochinnt,  Hoffart 
»tolz  nKi,  8.  sein  nM| 
«topfen  *(deii  Mund)  n| 

sonst  s.  vcnsrliließeo 
Stoppel  ur-C^) 
Storax  n::':!?) 
Storch  rry^n 

«törrigi  Btörriscli  tnb,  vgl. 
auch  Q.  n^s^ 

Stoß  -m,         -«nt?,  on; 

Stöße  gt'brn  s.  stoßen 
'«toßeii  nnn,  pn-;.  -5^,  ^nn, 

nW»       "^J  ' 

C?^,  "iJtj;  einander  s.,  Stöße 
geben  naj  UitUpa.,  y^-^ 
AtM|N».;  evf  die  Beate  e. 
irvj,  ufjc  PA,  v(.'l.  in 
die  Trompete  s.  y;;^.^  zufällig 
anf  et«',  s.  yjf ;  TOa  aieh  a. 
zrj,  Stil  vortreiben 

Stößel 

stößig  n|; 

stottern  m:;^,  AV. 

i«track8  n?:b,  v^rl.  -t^^ 

Strafe  n^J^i  fllr  SUade  nM^n ; 
8.  volbriwien  B*::^tc  rrj^v; 
zur  S.  dafür,  daU  -r.^  rr.r 

strafen  n?;  i//.,  ffij^,  "jj^ 
y:C'7        pass.  i;?^  ÄY. 

Straf-gericht  a^r'':,7>/.  ="':^^Tr', 
-gericht  halten  AV., 
•gericht  vollziehen  rrsj'^ 
B^Baj;  -pvediger  s.  Sitten- 
prediger 

straff  ivr;j 

Stnhl 

strahlen  '("^p 
stramm  a.  feat,  steif 


strampeln  0^2  Hitkpo. 

Strang  8.  Strick 
Straße  r^nn,  ^^n,  n^J5^  p'»; 
•necke  n|9;  -nfcot  nwn  b*iq; 

iiriiiihcr  pl.  ^'fym.  0^ 
sträuben:  sich  a. 
n*^;  daa  Haar  a.  uneben 

Strauch  Q'^iQi  -dieb  a.  Strafien- 
räuber 

straucheln  btQ^;  jmdn.  s.  m$r 
ehcn  'b  ■'Jljb  brajrr  "irj 

Strauß  nj552,  Wjq^CO^ 
8.  Ei  u.  B.;  -nwetbebeo  jii 

streben  8.  trMcliten 
Streben,  des  tc^j,  rw^,  V'!^ 
strebsam  ■sy^ 

strecken,  »ich  nij)  Qal^  Ni.\ 
sich  wohin  s.  ^ni^  Hithpa., 
nKin  /'m. 
Strcicli  n^^,  vgl.  auch  Schlag 
streichen  s.  anstreichen  u. 

Streifen  rc.  />!.  T\^ns^^ 
Streifschar  nnii 

Streit  V""^'  "ST?»  s"*"?? 

•fidl,  -Sache  S"'-^,  K^!^^,  vgl, 
auch  "^l^^;  -wegen  3^^ 

streitbar  3^^ 

streiten  ns;  AV.,  oi]b  JW., 
•f'n  A».;  mit  einander  s. 
AV.,  a'n 

streng  noi^;  behandeln 

Strenge  -^-9 

strenen  s-jj, 

Strich  s.  Linie 

Strick  Vrrr,  -r".  "•r*"?. 
ra<;  -werk.  ''J  r.XV!« 

Strieme  n^?an 

Stroh,  -halm  ic;?;  -halmc  auf- 
lesen ukspPo/.^  -häufen  nx}'; 

Stroleh  ^«f 

Stn)in        inj,  r;i-' 

strömen  tf^f  vgl.  Hießw, 
schwemmen 

Strömung  f^ZVi 

strotzen  M^^,  8^;it7(^ 

Strudel 

Stube  --jn 

Stuck  8.*  Tünche 

Stück  -mj^,  -|^,  n^J;  S.  Brot 
=nb  DQ;  swei  8.  Vieh  ^intr' 
"(XS;  in  buticn.  «rlilapcn 
s^r^  //<.,  7;^'^  Fi.,  r,Tj'^y  in 


-e  Bcimeideu  ^^'^15  i'li^;  i" 
swei  -e  reißen  c*:^'^  v^^ 
e-i'^r.  'p;  -ö  geben 
^?Uj'  A I. 

Studieren,  Stadium  sn^ 

Stufe  nb?-? ;  -npaalm  n^i^q  '^'V^ 

Stuhl  M^f,  2(91« 

stamm         od^.  D^n 

stumpf  sein  tr^^,  n;^;  8.  wei^ 
den  nrjs,  nn;^  C«A 

Stumpf  (eines  Bauuies)  vj^; 
(eines  Fenerforandes)  a^t 

Stunde  -nzeiger  e: 

Sonnonzeiger 

Stnim  n^W,  ^90» 
'o.  *iic,  n-ri?;  im  -e  weg- 
raffen   -lygj    //i.;  -angriff 
n'jnira;  heftiger  -angriff  n-3 
-äut  c^r^ 

stürmen  ii'i^  A't.,  eine 
Festung  Bnb  AV. 

stürmisch  sein  s.  stürmen 

Sturz  rbo^;  -pelikan  "^S 

stürzen  sich  auf  ctw.  s. 
s(o8en  aaf  etw.,  fiberfiUlen; 
jradn.  8.  b^j 

Stute  rnjio,  pi.  cs:^ 

Stütze  'f^rx's,  njSTTs,  'i^'a?:?, 
"»ypr,  sonst  8.  Stab 

stutzen  BQ|,  (Haar,  Bart), 
sonst  8.  erschrecken 

stützen  r^rt;,  iig^;  aidi  a.  r^g^ 
AV..  *,i*t;j  AV. 

suchen  u;^^  f'».,  Q^^,  \BiT^, 

Sucht  6.  Begierde,  Kranklieit 
Süden  cin^,  a^j,  -jijnn 
südlich  ■'^■□■j 

Süd-seitc  -pap;  -wind  o^nn, 

Sühne  S*"'^;  S.  bewirken  s. 
Hülinen 
sUlinen  .y-r  Pi..  -X";  Vi. 
Süliu-geld  c^"^«n  -opfcr 

Summe  c.n".  "ti":,  n~3:3 
Sumpf  0^^,  niji:.;;  -gewäcba, 
-pflanze  ''"^^^ 

Sünde  rb'N,   n-^'j^x,  xgn, 
nx;;n,  nxsn,  rx^n, 
:*rc,  nvx-;  zur  S.  verleiten 

Sünder  x:;n,  KBlj,  snyS 
Süudflut  s^s*; 

Bündig  s.  Sünder;  «en  at;;T^ 
nj?  Qal,  Hi^ 
Qat,  Hi. 
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Tiefe 


SUndopfer  nMfQ,  nt<^n 

aaspoiuliereu  (••  ÖeUL- 

«intreibung) 

M  p*Tv^,  a^;  8.  Miii  vy^  TU 

Q  ^vfTf^rn  .«chmecken  pü^; 

8.  retieu,  tiüten  h'ip  "iin 
80ßlg^keH;pn«,pt3bj>/.ö*'pt!3i;'3 
8aßteiK(T>tither)8.i 
SaBwein  O"^^ 
Sykomore  pi  0"'^?j^a? 

Syrer  ■^tj'jlj« 
Syrien  on?t 


Tabelle  -so,  vgL  Tafel 

Tadel  nnj-n;  ohne  T. 
er.  Cwpi;  sich  ohne  T.  ver- 
halten n^ijr: 

tadello»  "lij^,  ojn,  c^^, 

tadeln  -57  Pt,  tl?;  Ä'. 

Tadlcr  i'o^ 

Tafel  V"^»,  niV»;  -nV^  (Tisch) 
täfeln  '(tc 

Tag  nie  der  helle  T.  Ti«, 
rr^n?;  am  hellen  -e,  bei  -e 
rnji^  O^^lT^;  der  morgende 
T.  '^2,  -ntt  an  den  T. 
kommen  n«n  -elöbner 
«.  Lohnarbeiter;  -endae  TfiRj 
C";  rsaubruch:  gegen  -es- 
aiibrm  h  nixb,  Vgl.  Sonnen- 
aufgaug;  -eshelle  s.  Tag; 
-ealicht"'X;  -espensum  -"^^n 
ei^;  -eeaeit,  die  nvn\ -ewerk 

<:l<:lich  nil^ 
Taiar 

Talent  Goldtalent  152 
sr^n;  Silbertalent  tf^^  's 

Tamariske  b'fx 

Tambouriu 

Tand  b-n,  ni-i 

tändeln  pns  /V.,  pn';;  Pi. 

Tanne  -t5{V),  vgL  Fichte 

Tante  nn^ 

Tang  ri?o 

Tanz  nbn:5 

tauaen  \f,r\  Pol.,  pry^  Qa/, 
PC,3}n,  vgl.httpiren,springeD 

tapfer:  -er  Mann  i^n  1^81;  t. 
machen  sn^  Tli. 

tappen  ir^s  P/.,  X'i':  Pi, 

täppisch  bnb~ 

Tartische  (Luther)  a.  Schild 


Taeche  ^^n  (des  Prieatcrs); 

Vbi?^(?),  aonat  a.  Bttxwn 
Tfisehchen  ai~n 
taaten  s>s,  Pi. 
tmowtom  TJI  Sithpol.,  ppn, 

vgl.  einritzen 

Tättowierong  a>p:^  n^ln^,|>/. 
Tatze  n;,  i^n 

Tau,  der  5-.;;  -tropfen  B^tTfll? 

-wolko  3^ 
Tau,  daa  b^n 

taab  VD-m,  (v.'  Ähren)  nio^Sf ; 

taub  werden  ir^in 
Taube        junge  T. 

"byt]  -umist  ^—r,.  v^rl. 

C^?i"'5n;  -nschlag  n^"^ 
tauchen,  taufen  b^:; 
taugen,  zu  etw.  b  n^fj,  ^  IJ^JJ 
1  augenichts  bl'*^^-^^ 
Taumel  b?";,  n^?*^Q}  -becher, 

-keleh  'n  e^»»  i^n 
taumeln  tfi";   ffiUqia^  ijn 

Taiueb  n-jsii:!^;  -band«!  trei- 
ben :iy^ 

tauschen  i5«  Hi.,  an^ 
tÄuüchen  ir^5h,  aji  ^a/,  Pi., 
nbt9  ^/ .,  Tijns  Pi.,      II  /K., 
nan  Pf.,  vg).bi  tnJg»»n;  pass. 
bbin  Ho.  \  aich  getäuscht  sehen 

Tfiusfliung  n":--:,  -^'r 
tausend  k]b^i  in  die  T.  gehen 
C]bij  Bi.' 
Taxe  r^^^ 
taxieret»  ^"^s 

Teicii  ci«,  n^n:j;  künstlicher 

T.       %  n5tr9,  W  n-p^ 

Tcip^  ps^ 

Teil  ns.  '^^a.,^».  P^"-./i?^> 
rji:,  no,  />/.  nin^;  zu  gleichen 
-en  n^s  "'S.  'rii  p;n;  jmdm. 
zuteil  werden  'cb  n^n 

teilen  n^n,  C^o/,  Pi., 
ih^  Pi.,  pass.  iVi.;  sieh  t 
pbn  -Vi.,  Ilithpa. 

teilhaftig  sein,  werden,  einer 
Saehe  ntv} 

teils  . . .  teils  d£  . . .  D| 
Tempel   ny?,  bs-rj,  n*»;i 

cnbx,  n^sr;  r'^a,  sonst  a. 

Heiligtum  ;  -dienrr  -^j-^r?; 

•dienst  W'^pO  rn^yj^i  -hau^ 

n^5;    -hof  'n^5  Vatoger 

-i-;ü:^;  -weihe  n^^q 
I  Tenne  •ri, 


Teppich  pl.  n-is-j^ (?) 

Terebinthe  nbx.  v^»* 
Termin  n»ia,'p/.  OT^! 
Terrassenbeet  b^v^C?) 
Teslaneat;  aein  T.  madieB 

teuer  ig-, ^-^p?^;  jmdm. i»  Sinjc ; 
•e  Zeit  3i*r;  t,  stt  t  tein 
Teuerung  syj 

Teufel  »-jT 

Thal  n;;p5,  »IJ,  bnj,  per, 
ny^;  -thor  K^ti  n^qj 

That  -^x  n^y^,  bb;-:.  nfc"-. 
n^!?'»^3^,  bSB,  n^r?;  schlechte 
t!  b??b:}  13^,'  pL  n^V*^, 

Tier  mn,  rr:  wildes  T.  'n, 

ns;  mmjs;   reißendes  T. 

r'Tr      B:  Haustier  n^jna; 

-kreis  nib»^;  -opfer  n3| 
Thon  nrh,  britj,  o^;  -krup 

icjn  ^b3,  b:^?;  -Scherbe  ÜJ-^n 
thöncm:  -e«  Gefilß  -^;'n  ibs 
Thor,  da»  -»?t5,  ni*^;  -flüg^i 

/>/.  -rjjn  ninb^;  hüter  ly-^ 
Thor,'de"r  brk',  b-«Q^,  b^ 

b;t5,  nrb, -no  ^ 
Thorheit  rb?x,  r,i5"3X,  btjs, 

r-b^,  wi»^,  i>99,  wbsts, 

anrieht  ■«V'^X,  sonst  8.  Thor: 
t.  sein  b;9,  bx^  M..  b^j  II, 
t.  handeln,  sich  benehmen 
bjtj  -Vi.,  Hi. 

Thritne  sri-n, 

thnlnen  ?|b^ 

Thron,  -sessel        -saal  uh'H 

'=rj 

thmi  nt;^',  bi*^;  etw.  wohin 

th.  -(Cj/err, 
Thun,  das  s.  Thal 
Thür  b-T.  rbn,  nrij:  -angel 

-115;  -lilätter  8.  -füllungen; 

-flügel  rb-3;-fWliing«inTS^; 

-gebftlk  V";r'r-:-.  -hüter  -srr, 

C^n  -ptoaten  njT?!«, 

nrtp;  -riegel  n-'-s,  b»i':Tf, 

b::-;  -vOfbrag  -9:9 
tief  pr^',  8.  ancli  n  --si«  u. 

pai",  tief  sein  p"?;/  ;  t,  luachen 

bstO  Hl. 

Tiefe  nb'ST;,  nbns*;,  p^i% 

verborgene  der  Sme 
r-S  ""P"^:  unterste  T»  des 
.Meerea  "«^IV^ 
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 Tiegel   

Tiegel  C^-»S,S<;i|(y)5Scl»melz- 

ticgel  SHjpj 
Tigris  V:^'ir 
tilgen  nrj^,  c^S  üi. 
Hute  ^«i;         «.  Behrelb* 

zeug 

Tisch  irj'^;  gedeckter  T. 
111^  den  T.  decken 
'■ß  T^t?;  *n  jmds.  T.  essen 

Tischler  tcnq 

toben  tm  Bi.y  rv^y  tj- 

Hithpa. 
Toben,  cUta        513^,  2ir> 
Tochter 

To<l  r"":.  n:i?rr;  plötzlicher 
T.  n^ii;;  bis  zum  -e  "i'2-n?; 
dem-e  verfallen  ris,  r;^  U?"»; 
zum  vfrurtoilt'ii  r""a  ni.\ 
pich  den  T.  wütisehen  bxtj* 
r?»|     *tri{rr*[;  -esarten 

toll  D^t^-silj,  rjxc;  sich  t. 

gebärden,  -en  Hitkpo.] 

•kfibn  B.  verwegett 
Tollheit  n':bi<n 

Tölpel  TB 

Tou  5"p 

tönen  *,r; 

Tonne  r?  (V)  f.  Gefliß 

Topas  nn;}?  C) 

Topf  -111^,  Pl3te 

Töpfer-S".  b-r:'-:  ri  r^Z'r.. 

-8cheil)e   s-j-x  (V): 

tosen  n^,  cn;,  nstqj 

Tosen,  das  nrn; 

tot   r:;,   sbn:  -es  Meer  h. 

Meer;    -etechen   &  töten. 

niederstechen;  »rlntBrii 

n-*;  pa«8.  jV».;  -schlagen  s. 

tdten 

töten  n^x  Hi.y  Iii.,  i-n, 
^IS>  '^7«  getötet  8.  tot 

Toten-bsm«  n^t);  -beaehwS- 
rer  r'x.  'x  f-  'x  rx*;: 
-geist  r-x,  c^niK;  -grftber 
^55^;  -klage  b;x,  noij:;,  "n^t 
npß;  «klage  anheben  ra^}; 
-klage  hftltemE{;,*:*p;-opf(r 
D"I5C  •Ti^V,  -Orakel  a**; 
da«  -oräkel  befragen  hify; 

LT^n-;«  't;   -reich  r;c, 

tötlieh:  »e  Geschosse  n;«-'9^i 
t.  Tennmdet 
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Totschläger  a;-jt-n?i;,  -ric 

Trabant  joL  |«F3,  frj^-^; 
-oberst  'o^a^ 
traben  «im 

Tracht  r"T,  sonst  s.  Kleidung' 
trachten  z^n  Pi.,  aip^,  «"^ 

nx".  vi^vi,  sx;?,  -n-j,- 

II;  jmdm.  nach  dem  L.  tr. 

'c  r|5  n^^,  TS?,  isxqj 
TrmehtWi^dasn^  Vjn;;,  ni^l^^, 

•rc:  ?7  III,  r'-r" 
trüchüg/)/.  c^^t^^;  tr.  worden 


Triijrakanlli  rxi: 

träge  ''SV ,  sonst  s.  faul,  lässig 

tragen  x=^;,  b;^,  c::?,  b;: 
^1.:  auf  den  Händen 
Pi.x  pass.  nb:;  (v.  Kleidern) 

Trägheit  n^i','n^b:p?,  B^ßb«; 

Tragaeseel  "^vnp» 

Tragstange  tJl«,  n;;^» 

trampeln 

Trank  tiP»*!? 

tränken  n;r;5  Hi.,  nin  /'/.. 
pass.  n;^';j  /'«.,  vgl.  anfeuch- 
ten, benetzen,  besprengen 

Tränke  pL  tf^l^ 

Trankopfer  J^se*;,  -"Qj,  "i^:: 
T.  bringen        Qa/,  i/i. 

Trinkrinne  sxtp^,  oqn«  r;rT 

Transport  x-,:j>; 

Traube  sj2;  -nblüte  "i'i^q; 
•nbttaehel  ^*z^9t;  -niaft 

«If«. 

traticn  ».  vertrauen 

Trauer  b^.x,  7X:  in  T.  ver- 
setzen bjs«  ///.;  T.  bezeigen 
Hiflipa.\  -hrod  c"5^X  cnb; 
■färbe  r.*— ]s;  -gewaud 
in  T.  einhergeben  •i'jii*, 
n'ST^r  -klf'i'ler  "r;- 

b^X;  einer ,  der  Traucrkl.  an- 
hat b-x ,  nnp:  -lied  nj-^ß 

trauern  b;x,  bbrx,  nfjj,  i^jj; 
-d  brx,  b^x,  -i-jp 

Traufe  rjb-n 

triufelnrj^,  t|-4:.  r:i',  r?^; 

t.  lassen  c^ij;  C^/,  //».,  r*i' 
Traum  B'bn;  einen  T.  deuten 

'n  ^Of,  -denter  j^. 

Z'^'CT.  :-<li'iitung';:-ri;,--T 
Träumer  r'tbqri  b$a,  cbh 
Bibn 

traun  njn,  nx-t 
traimg  b^ij, 


Trodcenplats 

'i'rauhgkeit 

traut,  -ea  Kind  ^r^JX 
treffen  X^r,  yjj,  n^j  //<., 

3fJ?,  x:>?  'n,  n-^,  ffi}^;  t. 

las»en  njx  Pi.,  xsc  fli*,?  ge* 

froAVa  IV.  Tj:  1  t--x 

T 

Treffen  n;;n5^,  s';;^ 
trefflich  -'.p;>V  -er  Mann  Xß^ 
b"jn,  'n  lia? 

treiben  r::,  Jn:  II ;  paaa.  n|nj 
Pu.,  bnj  (langsam) 
Treiber  1D23 

trennen  n*;!  A';  eich  t  Vjl 

.^'t.,  TSf  2H, 
Treppe  0^>* 

trott-n  ""-T,  t:";";   wohin  t. 

n-r,  05-,  io^-;.;  mit 
Füßen  t.      ^  zu  Hoden  t 

Ti"3*j,  «r»7»  n3 

treu  TiQlj,  ifljj;  t  bleiben 

Tren-brneh  ^{9,  an(i};  einen 

T-bruch  begehen  hv't, 
ns^,  -pvj  Pi.,  yiCB ;  -eid  leisten 
'eb  i'5:i?;;  -losigkett  nri^k, 
n^T?",  sonst  8.  -bitii  li 

Treue "i^rx,  nji^x,  r\-^'s.\ 
T.  brechen  s.  Treubruch 

tnniloH  -i:-2,  lia;^;  t.  sein  (v. 
Weibe)  Ti^^^  aonat  1.  IVen- 
brucb 

Triangd 

Trilitniäl  XtJ? 
Tribüne  nby^9,  V?"b??p 
Tribut  rtrjH,  "^^^^ 

T.  leisten  's  si'in -piflich- 

tipkeit  r,'^n  spr 
Trieb  ffl':^/kt!j^,  PS'-«, 

nr:i,  n-^,  jÄ  a^et^jJUf 
trit-rfu  rbrr,  S'!}*;,  rv" 
Trift  -5^.  ~3"?13,  8.  Aue 
trinken  x-^.  nr;;^;  zu  t  geben 

r;;rqj  Hi.,  vgl.  tränken 
Trinken,  das  n^r*:: 
Trinker  xrb,  -i*3U? 
Trinkgelag  M^i;;  -eehato 

trippeln 

Tritt  B$0,  vgl.  Schritt 
triumphieren  über  by 
trocken  3"in,  ifr^,  n:j,  nn^; 
-eeLandh=~n,  n^j^^  rwa:; 
t.  werden  Z'^n;  t.  sein  VD", 
i^rj  -Vi;  t.  legen  a^ij  i/i. 
Tlrockene,  dae  «>  Ivocken 
IVockenheit        }  «plats 


Digitized  by  Google 


Trocknis 


956 


Uber.. 


IVocknu  vvt 
Troddel  b'»^!,  napai 
Trop  C!-x 
Trommel  <pp 
tfOiniii«lit  t\%v\  Qal,  Pol. 
Trompete  n^^ii^i,  -i^'i; 
trompeten   "issq,  i"'in 

hom;    laut  t   iip  BT*! 

Tropf  "^r^ 
tröpfeln  8.  träufeln 
Tropfen,  da.s(  \  oin  ne.Htein)''55 
Tropfen,  der  -t^,  vgl. 

Tautropfen 
Troß  s^b? 
Trost  n^j 

trOsten  enj  Pi.\  «i«h  t  JV<% 

Hit/ipa. 
Tröster  om^ 

TrJhtungen  s-'Tsn;,  n'«i;''n^R, 

trotz 

Trot«,  der  i^x^ 

trotedem  mn  n^^s,  niit*^;:;, 

trotcen  fri^  Hithpa.,  ny^  Ei., 

trotzig  y-'"!^',  an"i 
trübe  b'iban;  -n  nh^ 
Trübsal  *,t3;,  n^»n 
TrQbang  Qj^ni; 

trägen  aj^  <^  A%  Pi., 

trügerisch  r^«";"=  Hh'z  :  -uKedo 
n-'tjnn  -,10:5 , ' --c  pl. 

triiglicb ,  -e  Diogo  n'^Qq« 
Truhe  -(inJi^ 

Trümmer  1^,  nkwj^(?),  n;?, 

in  T.  legen  sai»  o^V, 
fi^q^%  .baufen  i|y 

Trunk  njnTi?;  -oiboid  'lisi?, 

x;c;  -enheit  y"^^^ 
trunken  -^Sw';  eine  Trunkene 

n^siaU?:    t.    seiu    naiij ; 

machen  iZ».;  rieh  t. 

gebäi-den  Hithpn. 
Trupp  ;pi5>55  -9  von  zehn 

nii^,  sonst  &  Hanfe 
Trutz  B.  Trotz 
Tuch  B.  Umachlagetuch 


fOehtig  'Ati,  n^n,  a*a;  -or 
Manni^nuj"'«;  tFrau'nni^x 
Tüchtigkeit  bin,  'jjs 
Tücke  =b  i'n,  vgl.  Fal^x-hheit, 
Hinterlist 
tückisc-L  s.  falsi-)i ,  hinterlistig 
Tugend  s.  Tüchtigkeit 
Tftmpel  ojx,  xqj 
Tünche  rr'j,  icn 
tiinchtti  13:1»,  nitQ 
Tunika 

Turban  -tx,  W^aip, 
,  r"::; .  ri":^.'  75/.  o^ij^äq 

Turm  b^iöi  fester  T.  Tirbn:!«, 
vgLBelageniiigstunn,  Wart- 
turm; -Wächter  n|x:  nim- 
mer "Xtxsti  r^VSS, 

Tuiteltanbe  "liTi  (?), 

Tusch  nb^OO 

Tyrann  S^ij,  yr:-;,  P'Jf^ 

tTTBoniadi  mfr.  7{',\^ 

Tyrus 

ü 

Übel,  -stand  yn,  n^"j;  -that 

ni?;?«,  y«:,  l»i  ni-'S^,  vgl. 
Sflnde,  unrecht;  •Alter 

K  -i:»  vgl. 

Süiider,  Frevler 

Übel  ablaufen,  seiu,  werden 
fl.  thuu  Hi,%  0.  handeln 
gegen  jmdn.  b?  nj^f;  0.  be- 
bandeln yj*^  ^t. 

aber  ■'siri!?;  ü.  hin,  ü. 
hinaus  by;  -all 
-antworten  'I!~ij3j  "jC}»  "'S? 
Hi.\  -aus  *ikp*ik^;  -blicken 
np^: -dachen  bbij  iV.;-decken 
T^sp;  paf«.  Cjb:^  Pu.;  -drüssig 
werden  einer  Sache  b?^,  y;?j, 
aip  Ai.,y?p,  y^i:;;  -eilen  »ich 
■r:"0  Pi.\  -eilt  han  i-ln  'sns 
iW.,  .Vt,;  -eiiikoiiinit'n 

s.  verabreden;  -einstimnien 
"tnx  -b  'cb  n^n;  -fuln-cn  s. 
hinübei-fahren;  -t'aUen  '2|  b(j, 
by  '2,  :;  x-a,  5  cip,  by  'p; 
•fließen  -5:',  yn^.  pvx  II 
Hi.\  -fließen  lassen  pra  II 
Po/.;  -flüssig  sein  15;;  -fluten 
8.   -flieBen,  •Bckwenunen; 

-fiihrrn  T'Z'  Hi.,  sonst  s. 
hinüberführen;  -geben  ",:nj, 
V?  "«p^:  gehen  n?; 
-gießen  bb:;:  -hänfrcn  r-c: 
-hoben,  sich  pt^|,  b^^,  xt^'j 


Ca/,  Hithpa.,  nby  Hithpa., 
Dil  HiUipo.',  -holen  o"i;j 
Pf.:  -kommen  b?  -la.*- 
.»irn  n'«jn,  ST^;  jmda.  »ick 
seilet  Irnnon  n^*^  ^1: 
-laufen  btl:  von  I'Iti^äg- 
keiten  s.  -fließen;  sich  -lau- 
fen pßqj  Hithpalp.;  -legen 
Fi.,  yj"^  Iii.,  iny,  sich 
etw.  -legenvU',  rjxn;  -legen 
Min  e.  Ooeiband  Imboi; 
-liefern  s.  -antworten,  -geben: 
-listen  hz}  Qal,  Fi.. 
-mütig  ^T,'  yn-T,  ^j^ttc,  2;^;, 
soiMt  8.bocbm&tig#tola;''aiA- 
f  ip  sein  irr,  tn^;  -mÜtifj  han- 
deln n^t  üt.;  -mütig  wärüeu 
».-beben;  -nachten    ;  -ragen 

-reden  nr||  P».,  ti^D  fl«.; 
-rennen,  -rumpeln  s.  -fallca: 
-satt  werden  nk^  yji^;  «flit- 

tigt  sein  y^py;  -eehanen  s. 
-blicken ;  -schießen  rn^': 
-schreiten  "ijy,  nbjj ;  -schüttoi 
b;  T^l'i:  schwänglich  -^r 
litr;  nita;  -schwemmen 
fV.,  ^^u;;  tiberseben  «.ver- 
zeihen; -springen  aufjmdn. 
t^^i  aoui^t  s.  -steigen;  -ste- 
hen ertragen ;  -steigen  jb^ 
i^,fi^^; -strömen  8.  -seliwem- 
mon:  -tragen  s.  auftrage«: 
-trefl'en  by  nb:^;  -treten  ^^n. 
naq;;  -tflnchen  a.  tQucheii; 
-vnrtftilen  y?f5  P»., 
-wachen  njj^,  -wallen 
anj^;  »wUtifen  pm  JTi., 
b  bai,  cbn,  rpr:  -wciwn 
s.  -antworten  ,  auftr;i;j*  t!: 
-wiegen  n;-,  b-.;. 
-winden  s.  -wältigen;  -win- 
tern p*n:  -zahlen  -c^:  zew- 
gen  n5j  iii.,  äoust  s-  -reden; 
-ziehen  n^fij,  »91  TT 
Hi.,  n^n  /'».,  rjw,  nyy  II 
pass.  Pu. 
Ober-bldbsel  "»13^,  nrj^ba. 
^äJTC;  -druß  emprinden  njt* 
iW.,  -fließen,  <iae  n;i;-;;  -rtuÜ 
nij;,  "iij^a,  p|Q, 
9^«;,  f^^i  im  -fluti 
*"5r";b;  -ganjr  -^y?;  -band 
haben,  -band  gewinnen  n;^, 

nehmen -^j.n^^; -bang  n*-: 
-hebung  n^t,  tj;  sb.  sonst  ». 
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nnerBftttlich 


Hochmut)  StoU;  -lÄufer  yl. 
B'»lb^;  -legimg  n:pi|;  -macht 
R^tp;  macht  haben  über 
2?  ci-i;  -mut  bnj, 
'*"'J»  "^^?>  »onst 
^.  -hebunp,  Hoclirmit;  -re«t 
iT-nx,  n*'"i«aj,  sonst  e. 
R4»t;  -rock  s.  Oberkleid; 
-Bcbiifi  nnjiQ;  •schüwige,  das 
cinrn ;  -schwall  tna ;  -seh  wem- 
inuug  -tretung 

j»t  ow; 

irr:;  -2ug  HTt»',  -»Bi» 

Qbtich:  wie  U.  »J^T"^?,  ä^O?^^ 
übrig  ^rp\  8.  tdn  -n^;  0. 

bleiben  Ni.  u.  -xqj  iV«.;  0. 

behnlttn  ^xuj  Ft.;  ü.  lassen 

n-;n,  zjv,  nstflj  ift.  i/t.; 

im  -en  p*^ 
Übrige,  das  rr^r* 
(übriggebliebene,  das  n;ji^, 

übrigens  p- 

Ufer  t|*n,  n^,  n^;;,  p/.  es. 

--qy;  -rand  fi^^?,  -ni^^ 
rhr  ^.  Soimeiutdger 

Uhu  ns 
Ulme  ""rnr 

um  (bei  Zeitbestimmungen)  5, 
?i  =  wegen  nsis:;;};  um  ... 
neram  lß^^^  um  . . .  willen 

.Indern  «.  Indera;  -Amen 
P515  Pf.;  -bauen  nj;:  Kic- 
gen  ri^'^,  '"WSv''  -binden 
TT^n;  -blicken  nx~;  -bringen 
nsii'  A'.,  Hi.,  ^  Hi\ 
'HL,  PoTi<Tt  8.  töten,  monli'n. 
vertilgen;  die  eigenen  Kin- 
der -bringen  It^qfÄ'.;  -drehen 
~Er      Ii  Ii  woiiai-li  drehen 

-fallen  -fteeen  res, 
Qal,  Iii.,  Pilp.,  -13^'  //i.; 
-fließen  s;C;  -formen  ««.  än- 
dern, -giefien;  -garneu  s. 
verftthrm; -geben  :fM, 
Ih'..  r^T;  (><i/.  Pol.:  mitetw. 
Ui.,  pass.  i/o.;  schützend 
•geben  tp}  II  Ftl,  in»  K.; 

-gehen  8.  hfnirn^'ohon;  mit  i 
jmdm.  -gehen  'ETJJ  TJ^Q;  i 
-gestalten  s.  ibidem ;  -gleSen  | 
p^X   II:  -gürten  C«/, 
Pi.;  Bich  -garten  -t^j,  -jlj;  1 


-halsen  p-n  Pi.;  -hauen  inj 
P».;  'kelirNi  Tjsn,  2;^, 
Pi.,  nj9,  "!io;  -kommen 
15»,  o«^  A*.,  n»^  JVi,  0^ 
Nr.  5,  tonet  e.  Tergehen; 
-kotniiK'n  lassen  ^t3  //».: 
•kreisen  -i-rn,  Po/.; 
-lenken  r^tr..  vjil.  -wenden; 
-quartieren  nrr  II  /'/. : 
-reißen  s.  Umriß,  -stürzoji; 
-ringen  pjsj,  zzr;  Qal,  , 
BLt  ^9  tp;  H«.;  -schlieBen  | 

■lyy,  -fioiist  B.  -riu2-'"ir 
-schlingtni  rjb;  -schmieden 
rp^  Pt.;  -ecbwlnein  sjtj; 
-sehen,  sich  m'^j  Hithpa.\ 
•sonst,  gratis  sjn,  ptjs  xis, 
-tnnt^  «(^x,  p"^^  ^7:;, 

»itg  -»n?;  irnstra  yfgL 
vergeblich;  -spannen  25^. 
«3  Co/,  i/i.;  -stoßen, -stür- 
■en  fji9  P».,  nn-n;  -tau^ 
sehen         ///. :   treiben  "13 
Ui.\  sich  •treiben  s. umher- 
irren, •streifen;  -wllaen  s. 
•kehren;  -wandeln  7,5n,  23:5  j 
Co/.        .    sicli  -wandeln 
Ca/;  -wenden  i-r  Hi.,  ~%r}, 
S«'?  Co/»  ^Z'-;  sich  •wenden 
JVi.,  n:^  C'j/.  Hi.:  -wer- 
fen 'T^jij;  -wickeln  s.  -bin- 
den;   -winden   njjf,  y^. 
-schlinfrr!:,    f:i:--^i  ri;  -z5unen  , 
-^ZT^  Iii.,  -i'js,  ---J;  •zingeln  ! 
-ins  Ft.,  35?;  Xi.,  vgl.  -ringen  | 
Um-fang    nbspi  0^:    -fan^-  , 
it'icli  iidr.  i'rr       fJ:  -frtnps-  I 

-gang  309;  30^^  (an  einem 
TI;mse),  sonst  s.  Gresellschaft, 
Verkehr;    -gebung    "^ap^,  ' 
nb^^;  -hinge  c^rip  : 
-kehr     n^rx" ;     -  kehrung  j 
ns^e;   -kreis  -lauf 
(der  Sonne,   des  Jahres) 
n^ipn;  -riß:  einen  -riß  ma-  j 
chen  nejia  Pi'.:-8ata(v.War<Mi  j 
nn^JB,  V-J?;  -schau  halten  , 
IIP,  sonst  8.  amheisehen : 
-Schlagetuch  rnB::^;  -sieht 
n5'>si;  -stand        pl.  nnx; 
-stnn    nsenp;  -sinnnng 
n  : c  - ,  ~  r "  b'^; -zug  s.  Wegzup 
umher-blickcn     s.  -seheu; 
-geben  r^hrx  Fi.,  Hilhpa., 
s;^  Qtü,  Pol.,  "^33?;  -irren 
nssj,     AY,,         5^3,  w; 


-  laufen  s.  oben  umhergehen ; 
-schaaea  s.  •sehen;  •sehwei- 
fen 8.  -irren,  -streifen :  -«eben 
rMjn,  n^yj;  -streifen,  -treiben 
sich  Xäm  Qal,  Pol.,  Hithpat.^ 
sonst  s.  umherirren,  -gehen : 
-werfen,  sich  (auf  dem  Lager) 
inj;  das  SichumherAverfen 
r-in: ;  ziehen  s.  umhei^hen 
Uroher-irren,  das  t:5  ("0: 
-irrende  c^^^■l15j  -herlaufen, 
das 

iiuihin  können,  nicliT  V-r:  X5 
uiiab-lässig  tbun,  thiitig  »ein 
Isnn  xb;  -siehtiich  ni'T''^?» 

unangenehm  s*n 
unansehnlich   *,bp;  u.  auä- 

sehen  r^'^n 
unauf-hnlf:^;un  tiflc.  -■•fn^'j"»j|j 

•hörlich  s.  unablässig 
unausgeführt  lassen  "MD  .Bis 

n:j-x  b^t?n 

unbändig  inb,  /".  D;";© 
nabannhenig  ^;^is,  1?, 

u.  sein  y^H  PL, 

imbe-arbeitet  liegen  r;^,  lie- 
gen lassen  Xi-^x^  (Land); 
-dacht  s.  unttberieigt;  -dan- 
tend  s.  gering,  wenig: 
•dingt  s.  sicherlich;  -fangen 
sdn  mj^;  •greiflieh  s.  uner- 
forschlich;  -hagen,  das  U. 
D?;;  -hauen  D3^|;  -hülflich  s. 
ungeschickt;  -kaont  vnh  St3, 
vgl.  fremd;  -riihrt  3'?nj;  -redt 
n^— i;?,  n:r^T  ^T^?:  -»ehfi- 
digte  Stelle  sr:^;  -schnitten 
W;;  geholten  Bin,  O"»^; 
•scholtenheit  ni^n;  -sonnen 
i:5?9J;  -ständig  iTaxj  xb;  -wal- 
det:  «er  Berg  ^13 

unbiegsam 

Unbill  nyj 

unbillig:  -erweise  a^izj^  xba 
unbrauehliar  werden  *15tt 

und      rx.  rs:  u.  gar  rx; 

u.  zwar      u.  doch  \  ,  ns,  r;*^ 
undeutUeh  redend  a^:; 
Unding  i^yx'^ 
uneben  s.  höckerieht 
ttneingedenk  n-s^ 
unentfreltlich  cjn 
unentschlossen 

uner^fefaren  "^rQ;  -forschlich 
Ijjn  T«;  -füllt  lassen  b*cn 
-hart  rra  Stb ;  -sättlicb 
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US;  -«tttlich  sein 
t  X^;  wartet  8.  plötz- 
lich, Augenblick;  -weislich 
yr*^^\  tlS^l  -wiM9ii  lassen  939 

nnfoin  migp 
Unflat  n^5,  nxk 
unfolprsame  Leute  ^"^p  n*'? 
uiifruclitbar  "if'S?;.  ^J^^  (V. 

Heren  u.  MenächenX  hflj^^ 

nnsi;  (v.  Lande) 
Unfug  ni^^j  Ä>  ->vj^^ 
UnÜlfHuiikeit 
Ungar  K} 

unge-achtctii?,  ;  -bahnt 

(Weg)  n^^bp  x"5  -büi^ 
lieh  B.  Unfug; -dlld  nn  *^^p; 
-duldig  r.i— '"J-". 
-duldig  werden  n»-.  n"^}^; 
-föhr.  als  Prftp.  ^;  von  -fl& 
8.  zufällig;  -fthrdet  *,5XT; 
-halten  t^iT"^:»?;;  -halten  sein 
'B^  9^;  -bSrig  sein  s.  Unfiig; 
-horsam ,  <U'r.  T'nfOgsam- 
keit;  -horsam  n-*^,  i-ib: 
•honam  sein  n^^  Qal.  Hi. : 
•leiik*n|l|;<inac1i,das.  s.  Müh 
sal;  -mein  s.  -wöhnlich; 
-naimt  "^^bdit,  'K  '<;'9i|,  '«^'sIsq; 
-niefibar  r^i 
sam  s.  unzufrieden:  -ratene 
Kinder  B">r:.''nu3'S  o^j^j  -rech- 
net n^l>;  -redit  Sflf7,  sonst 
B.  gottlos,  frevelhuft;  auf 
-rechte  Weise  pns-xs?: 
-recht  sein  t'^'":  als  -recht 
erklü  1(11  Ui. ;  -rcchtigkeit,dic 
p-i^-xb,  l'ffl-.  Frevel, 
Sünde,  Unrecht;  -reimt 
n^nji;  -nimt«siibi9n;  -rochen 
s.  -strnft;  salzon  JKTfl,  -^52 
n'2"ai  -sättigt  -t;  -sfiuert: 
-sfineiter  Teig  o-a  p^-a 
•jf^rr;  -säuertes  Brot  ns"?; 
-«rhi^-kt  9.  -lenk;  -achlitlen 
nx[r;  -Schoren  hissen,  jmdn. 
»3«  Hi.\  -setzlich  pns  x!s?; 
-stört  '(JS'vC,  nrfr.*V4*?^  -stört 
sein  '(ixi^j,  nss^'?  nji^;  -straft 
lassen  n;?;  Ä'.t  -stfim  (des 
Meeres)  r^«." :  tiini.  ila>  :"""; 
-wuschcncs  Zeug  rcdeu  ü^^; 
•wiß  -Witter,  das 

n'j^'t?;  -wöhnlich  cj^tj:|  sib; 
-zicfer,  das  r'-V:  -zogen  s. 
•horsam,  -achliÖ'en 


ungern  etw.  tfaim  y^s^l  ^ 

Unplflrk  T-x.  r-,  TB,  n^*'n, 
vgl.  Leid,  Unfall,  L'bel;  ins 
V.  bringen  in  U.  ge- 
raten 55};  -.^fall  r;::  -skutidc 

r^i'^^^  yy^x  -anaebriebt  s. 

•skunde:  -Mg 
unglncklieli     arm,  leidend 
Unheil  i;«,         is:?^,  njn, 

ri'-.  st^^',  sonst  s.  Un^ttdt; 

U.  anstiften  fl». 
unheilbar  dsix,  vgl.  nbn  A"/. 
anheil  -  bringend  ^"^IPK ; 

-srliwaiiger,  -voll  y-;  -voller 

Manu  *,3»  »•!<;  etw.  -volle» 

bescblieBen,   gegen  jmdn. 

vorhaben  n^'^_  'V^  fi^  blb 
Unhold  Vr'Vs  lif-x 
Universum      s??!»)?  )^J<, 

unklug  5.  naflberlegt,  nn- 

wissend 

Unkraut  riT^K^,  vrtq;; 

unlängst 
unlauter  illj^-iia 
unlenksam  ~~b;  u.  sein  -'^15 
unlieb  sein  c  -rr:^  njrj 
l'iilnst  empfinden  "(»'p 
Unmut  ?,:•],  oi"?,  »^3 
unmatig        ^  werden  p^'t, 
nxb;  u.  macheu  /f/. 
unuüta:  Unnützes  thun,  vor- 
nehmen 9:n  b^rt;  UnnfifaEes 
rtnlen  Xisj  ~5"!t 
Unordnung  n^-no-xb 
uupäUiich  s.  krank 
Unrat  S"X-n 

Unrecht  n;*r.  r'-g,  p— , 
sonst  3.  Frevel,  Übelthatj 
großes  U.  ts^ajvicb;  «iner, 
der  V.  liat  (im  Proaesse, 
.'Streite)  ytjj"; 

nnreeht  bandeln  :t'Sr,  Hi.\  u. 
reden  n3:f 

unredlich  — r;-:<V ,  b;:*  c-x 
unrein  Xis;^,  /.  nJt^g^;  u.  sein 
btS9  Pk.,       AV.;  u.  Verden 
tt^q;  u.  maeben,  für  ti.  er- 
klären Fi. 

Unreinheit  nx-;^.  nx-ia,  n^: 
Unruhe  t;-;  in  V.  versetzen 

tj-  Ui.x  in  U.  geraten  1$^ 

iW.,  nrn.  t;'^ 
unruhig  werden  s.  Unruhe 
uns  dat.  y:3.  acc.  »Jnx 
unschmackliaft  bcn 


Unschuld  TT^f,  DPI,  rr^ 
unschuldig       p'^Si  s.  aoch 

Ünsegen 

unsinnifT  Vt'-".  n  "in  x^: 
jNV.,  Hithpa.,  bb.n  üithpoL. 
tffys  HUhjxi. 

unsittlich:  -e  Dinge,  Hand- 
lungen nb-3.  nifpj^  sfo  -n^jt, 

unsttt      nnstlt  u.  flaebtig 

unstatthaft  nifv;;  xb 

onstrSflieh  te^r^,  on;  u.  wan- 
deln 'r  -^bji,  iyj^'a?^ 
vgl  Tadel 

UnsMtfliebkeit  v^v\,  n^p 
untadelbaft»  untadelig  aiai, 

unten  n:^^,  rrn;  von  u.  her 
nriQ^;  u.  an  etw.  nni?;  nach 
u. 'ob;  «.befindlich  <qr«;. 

unter  a,  T^irs,  s^p:;,  r:. 
rr:r,  5  'r,  5  'r-3,  'r-bx: 
•bleiben  rti'  -N7.;  -breiten 
paas.  i's;  ^0.;  -drücken  nj; 
£K,,n9^  III  Pi.,  y^n;  -gehen 
■trit.  2:;?  III,  v.  der  Sounn 
K:a;  -halb  r:^^;  bis  -hali« 
b  'n^-n;;;  'haltsa,  jmdn.  hirv; 
Pi.y^i'sPttp. ;  sich  -halten  ^-7 
-jochen  3  lli;^  /\.,5n*u:. 
yj^  i/t.,  nnr  ///.,  )/;.; 
-kriegen  nyj  III  P(.;  -lassen 
bnn,  n?j  ///.  II,  sts,  n^r  //?.. 
-liegen  c'bn,  *b  -s^b  b^j. 
UTO  nnaj;  -mischen 
-nehmen  s.  beginnen;  -reden, 
sich  ",5^  Xi. ;  -richten  "^5 
»%  vn  Hi.,  "vah  Pi.,  rr- 
Hi.,  -r-T  W  ,  b:-^  /7/.:  -sü* 
gen  n^^  m.  folg.  xb  od. 
•rbsb;  -scheiden 

75  bn^  £rt.,  r>v>  V^!^ 
Hi.:  -schlagen  ^  '-r^  -bx: 
-sinken  -stützen 
Pi.,  pTH  P£.,  a.,  nijj 
/fj..  vgl.  stützen:  -suchen 
•.n^,  «1^,  aji?!}  P*.,  pass. 
bcn  /V;  -taucben  II. 
vgl.  tauchen:  -than  sein  --: 
-than  inacheu  nnc  r."'C,  r'ir 
Ot3^;  «thKnig  s.  -würfig: 
•wBrta  B.  unten;  «wega  seio 
*;*7a  ^T?^'-  -weisen  s.  be- 
lehren, lehren;  -werfen  s. 
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-Jüchen:  -würfig  sein  nnsj 
UiUtpa. 
Unter -ägyptcu  s^'^*?;  -arm 
-drückuug  ntjus;  gHng 

-ly«,  r^^, 

rx'js»  n^ji»,  n^^a^, 
Bontt  8.  »mnenimleii^uig; 

-gebener  s.  Kneclit;  -gestell 
■,r,  vgl.  Fußgestell;  -halt 
nrm.,  cnb,  ns«:,  n:nt;, 
^SSttj,  pVs^;  jmdm.  liilt 
geben,  gewähren  ^nj  Pt.,  bt3 
Pilp.f  seinen  -hall  selbst  be- 
etreiten ^tin^  'haltiing 
H.  Oeppräcn;  -hobt  s.  Ge- 
büsch; -kleid  rjh:^,  'Pl^; 
-kommen,  das  n^a^;  -kunft 
yi*;; -pfanda.Pfaiul;  Schen- 
kel'C":?"»«»  -schied 
machen  a.  untencheiden; 
•eckrift  ir;  -seile  rnin; 
-stamm  (Clan)  nns^'i"::  -su- 
thuiig  -£Zr.;  -UiMuen  SJj 
-Weisung  "jjir,  rnipi?  -weit 
bx-i,  n^^x,  V"i;5< 
Untere,  der  •i^rjC,  yipr\^ 
nndiätig  sein,  sich  Terhclten 

najij,  laflj,  Dcpj,  ^t39,  ahn 

Ht^j  vgl.  ruhen 
Untier  n^-.  njrj 
untreu  na^a,  iSa^;  u.  sein 

(v.  Weibe) 

nnnberlegt  "H^s;  u.  reden 

xij^  4('a/,  Pi^ 
imumwtmden  einrfinmeu  aii» 

vona 

unver-anlaßt  cjr:  briichlich 
nj^B^;  -hülll,  bildl.  z'i'J; 
•letstDsqJ,  vgI.ori9vletxt  - 1 1 1 
s'stlj;  -merkt rn-  x?"^ ,  n?T  "»ig, 
ni^qj:};  -mögend 
B«;^K  sonst  s.  ann; 

-nnitet  s.  -nirrkh  -iiuiift 
Mangel,  Vernunft;  -richtet 
&  u.  rr^m  ;  -richteter  Sacke 


Unwetter  oit,  n"»««:,  nn'TC, 
vgl.  Gußregen,  Sturm 
unwichtig   X'tiJ^'f   »e  Dilige 

Unwille  f|i*T,  o?? 
unwillig  sein  nxb,     Ni^  Hi. 
unwirtbar  u^'^ 
nnv^isaend  B^*rib 
Unwisfcnhrit  Ti^ 
unwissentlich  n^^ojq 
unwohl  sein  ny^ 
unzählbar,  unzählig  "^^l^t^ 

unzart  rtT^';? 

Unzeit  rr'sb 

unzeitige  Geburt  bj^j 

Unzucht  n^t,  D"^;^:!,  b^Q 

muEDchtig  Mdn 

unzufrieden  sein  Hi^jfo. 

unzugänglich 

tmsulSasig  rv:^;^  tib 

üppig  x^-;^,  rj-:,  -px-,  i':;.-; 
(  v.dt  r  Weide)  yy^^;  -es  Mahl 
2"'3":,a  nnaj-g;  ü.  »ein,  leben 

ur:  von  ur  an  p"n""a,  "'~''"sb 
on;^;  -alt  üY^^-^  -altes  Volk 

urhiir  machen  "^5 
ITniikel   pL  0^|^-^3^, 

Urflut  bsiai} 
Urheber  "X 
Ui'in  D*?x',  a'^bin  ^^'^'^ 
Urkunde  arjs, 
Urne  ns,  />/.  n'vrp? 
urplötzlich  Dxrq  S'CiB;;!  oiti^ 
-rEb 

UiHache:  ohne  U.  ÖJTJ,  'h-iK, 


Vater  2K;  -hau«  ax-rr'S:  -land 
jmds.  'b  V'jjt;  -sbruder  n-rr; 
•Schwester  n^n;  -.-.tadt'B 
^  verabreden  ^e:?  i'/..  n?^  Xi.; 
ervemliredete  si»  h  mit  ?^n»3 
0?  i"'';^!;  verabredeter  Ort, 
Zeit  n%ii3 

Verabrednng  n$^Q 

'  rnbreichen  ";r:.  's  ~"iJ 

verabscheuen  -ixj  y^».,  nsj, 
Pi;  3?n  /'/.,  X3ic,  pass. 
Ni.,  Pu. 

verabschieden,  jmdn.  nbtl||/V.; 
sich  V.  "."^^  iVi. 
verachten        Pi.,  T^a,  nr^, 
bbj        -jr/lll,  i-ir?!}  rj^* 
//*.;  pasö.  nj;^  Xi.,  n^qj, 
Ni. 

verftchtlich  nT-},bß'bp:  -e  Be- 
handlung b^i}  V.  sein  bb;^; 
y.  behandete  Bi.,  nr^  ^i., 
rp'jj  PI 

Verachtung  T«,  nj«, 


•  » 


u.  zz 


cpTi;  •rftckt 

-s^T-hcu«  g.  -merkt,  plötzlich; 
-s«'hrt letzt;  -eicgbar  "(ij'^J^; 
-stindig  aV-^;  -lag* 
zh,  pl.  zh''"i''^i< 
uuvor-deukUch:  seit  »dcnk- 
Itehen  Zeiten  a^^yi^;  -sichtig 

unwegsam  Tj'^'J'xb 


Ursprung  n»^i'3,  H^^ST?, 
o-irn;?,  tdniöj  «einen 

U.  nehmen  von  ^t}  Jt^fj; 
-sgeschichte  m"nb*.B 

Urteil  UB'J?'^,  Q|l^;  nach 
jmds.  U.'iJljb,  •'5"<?g,  'e  cy; 
U.  sprechen,  fällen  n;^  //<'., 
1  ,  aiy'jjia  'W ,  bb^  /'». ; 
-sspruch  :;9'i":r! 

urteilen  s*.  Urteil 

Urureukel  pL  Z''",^] 

Uneit  u\%  wijj,  'p  i^"; 


Vasall 

Vase  n?,  -s*^  "»b? 


veranlagen  s.bewirkengmdn. 
V.  etw.  zu  thun  'b  n^r\  "i^'n 
veranlaßt  durch  ':g^ 
vertndem  rbn  ///.,  iw  IB., 
njT^j  II  Pu 
venuiatalten  ni^^ 
Verantwortung:  aar  V.  ge- 
zogen werden  njs^  Ni.\  aar 
V.  ziehen  ::c"f':"  x*;n 
verarmen  Tyi'O,  uit^  AV.,  UJn 
verarmt  -(ipiit?) 
Verband  ffiir  Wunden)  rrbrn, 
fioust  8.  Verbindung,  Ge- 
noHensohaft 

verbannen  (X.uther)  z-n  Ifi. 

Verbannung  nbii;  in  die  V. 
gehen  nb{ ,  fidiren  nb|  HL, 
pas8.  Ho. 

verbergen  x^r  //*.,  nn2  ///., 
nij?,  ab:;  i/*.,  "c^  f*.,  i/*., 
W3f ;  pasa.  *itj^  iri^ 
<^>a/,  Pu.,  D*3i*  A7. ;  im  Vt'i 
borgcncn  Gr^^S{,  "11:53;  sich 
V.  ;|53  Ni,,  aV.,  //itt» 
/>a.,  nb^  HUhptt,,  itjtj  A7., 
llitlipa. 

verbeugen,  sich  Ti;^ 

verhieben  7^;;  verbogen  tibj 

verbtctou  ipb-b  nj:^ 

verbinden  b^n,  n^rj  P*.,  pigrj 

iv.;  ttfaii  p*. 

( Wundcn'i 

Verbindung  =V3-h,  b^n,  ^^n 
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▼erbittern  yyi^  Pi.;  sich  v., 

verbittert  sein  yi^n  Ilithpa. 
vcrl.l.n-)<-!i    V  13TO(':0, 

vgl.  -j-JX  ili. 
▼erblendet  sein  vg^  I  HUkpa, 
verbleiben 

verborgen,  ctw.  n;3  HL 
Verbot  n'^rn  sib  "ri^'x  r^^^'z 

verbra  1 1 1 1 1  .-i  • '  i  1 1  —  n  .\'/. ,  -  "OS  S'i. 

-     T  ■  T 

verbrechen,  cttv. 
Verbrechen  v^i^,  nyn 
verbreiten  s<:|;i  ///.:  »ich  v. 

II,  y-!»B  AV.',  pi;  Nr.  5,  HTE 
verbrennen  n?^  Qa{,  Hi.,  ps-s 

Hi.,  ein^,  irx^  1e,»«^  ni«; 

das  Opfer         Pt.,  Hi.,  -5:; 

u;«^  Hl.;  paaa.  cpi|;  iVil,  n;n 

Verbrennen,   da«,  Verbren- 

iinnfj  n^n^;,  P?-'i*^ 
verbriugeu(Zeit)  -nsj  Pf.,n^r:' 
▼erbunden  sein ,  verbündet 

»ein        p'in  i'i*.,  aV^J  Pu. 
verbürgen,  »ich 
veidttmmcii  vt^r  m.,  ::t'^ 
Verdeck  arr 

verdecken  s.  bedecken,  ver- 
bergen 

verderben  b^n,        Pi*.,  ff/.. 

-  t 

Verderben,  dan  i-s, 

W^inr?»  V«?^,  i^tlj;  V.  brin- 
gend ■'"Trx,  rTT- 
Verderber  s.  V.  bringend 
▼erdentlicben  HK^  Pi. 
venü.'nen  m  erwerben  rnij^, 

Verdienst  (an  Strafen)  hr-zi 
verdingen,  sieb   ^qf^  Ni., 

Hithfta. 
verdohm-tsrhen  -Jt^  Fi. 
verdoppeln  hxz:  »ich  v.  AV. 


Verdoppelung;  ;bs.  r 
verdorben  rrjaj-j;  v.  »ein  nix 
iVi,  vr^  m! 

verdorren  -"l^ 
verdrün^en  n:;j  //». 
verdrehen  r;^  /V.,  rs^*  /V. 
\  erdreht  ^i^t'-z;  v.  sein  tn^  AV. 
Venh-ehtes  flij 
verdrießen :  en  verdrießt  jnuln. 

verdrießlich  r|?T;  ea  Gesicht 
B"*^  fi'}!;  v.  sein,  werden 
sn^;  V.  anstehen 

verdrossen  e^ein  'b  q;^^  «^'^ 


!  Verdruß  ibn 

I  " 

I  verdunkeln  ob^  Hi. 

1  Yenlunkelinip  r'-'irs  r/) 
verdutzt  äciu  n^in  HttLpa. 
verehelichen  Twfaetraten 
verehren  1  Gott)  ij^f,  ^ipjj 
nj^;^  HUhpa. 

vereinbaren  b.  verabreden - 

veroinijL't  n     verbinden;  eich 

V.  njJiS  Hithpa., 
verdteln       fTi.,  -in^  ///. 
vererben  bnj  i//. 
verfahren  mit,  wider  jmdn. 

-rx  ni?ji%  5  'i',  b  'r 
Verden  Vib^,  vi^v 
verfallen  adj.  bn  (körperlieh) 
verHÜBehen     (Wetu)  ilj^ 

vcrfas*ien  n^;yi; 

verfaulen  n;n,  .V/. 
verfehlen,  »ich  xr^n,  nnal»- 

sichtlich  isqft  ri|^ 
Verfehlung  r!;""fr.  nx-'JtL'. 

njj'fl,  vgl  Fehl,  Sünde 
[  verfertigen 
j  Verfertiger  ni;ji' 
verfiu^m  T^xn  Hi.,  -snjj  ; 

sieh  V.  Qnl,  Hif/tpa, 
verflechten  r^^tj,  h^f^  II  /V.; 

pass.  j^ij;  Pu, 
verfliegen  -y^  /*t).,  cj^r 
verfluchen  -i-x  Qatj B^t, 

np,  bb;?  P/.' 

Verfluchung  niXTS,  nbbp,  vgl. 
Fineh  " 

verflüchtigen,  sieh,  a  ver- 
tfchwinden 

verfolgen  cp-  Qal,  Pi.,  Hi., 
Hi. ;  hitzig  v.'B'nn»  pi^ 

Verfolger  ril"-* 

Verfolgung  rn^'S 

Verfügung  =y-^,  n;3W;  ni 
jmds.  V.  >-ti-lu"n  't  ^:?b  n^n; 
jtur  V.  »teilen  -;3J,  'B  ''JRb  ': 

verführen  rrst^  FR.,  mj  Hi., 
njqj  //f.,  XT;j5  /i'/ ,  ---f  /'"/., 
nsjj  ^  //'..  r-r  Ht.: 
ein  Mädchen  v.  r.T,t}  /V.;  «ich 
▼.  Unsen  nn;  A7.,  nqf  A'/. 

vergangen  sein 

Vorgangculieit  "'nx 

veii^nglich  b-tn 

Vergänglichkeit  bin 

vergeben  -55  /V.,  P/., 
nrii;,  x=^j.  nbi;,  -t-v;  Hi, 

vLTfrebciis  -jn,  'r;-bx.  ni"b, 


vergeblich  urx*3 
Vergebung  rin''bt5 
vergehen,  sich  ttC;IJ,  a^l^r 

veifefaen  193;,  nv( 
sonst  uisgerottot wei- 

den, verschwinden 

Vergehen,  da«,  Veigehitng, 

die,  nirf-.         nil^y^  s. 

auch  u.  Sünde 
vergelten  b^^,  ^iiD  Ä/.,  r'cn 

tbxn-b?,  '13}  tön,  b^q;,  *^ 

p-n-bx;  paM.  'ti  f^. 
Vergeltung  b^ia^,  e^oj,  s^;:^. 

n-j^'i?,  r'^Aay;  V.  üben 

cpj  r*"f  n,  sonst  s.  vergelten 
verge^n  nzaj,  rvs^ 
Veigessen ,  Vergessenheit 

n»'!';:  in  V.  bringen  nzT^  Pi, 

Hi.,  r\-^i  Hi,;  in  V.  geraten 

nsyj  AV. 
vergessend,  vergeßlich  ijjBj 
vergeuden  nnä  Pi. 
vergewaltigen  pjjj,  oyj,  nj^' 

ftf,  11;^  Hithpo,,  «ipf ;  pass. 

P'jji'  Pf/. 

Vergew.iltijriing;  ~ix 
vergießen  1%'^,  n^^  Pi.;  pass> 

T^St;  .V''. 
Vergitterung  n^ix 
vergleichen  n^n  P».,  bqj^j, 

njuj  ///.;  =  einen  Vergleich 

vermitteln  bb^  Pi. 
Vergnügen:  mit  V. 

ein  V.  haben  a*a  n^;  sich 

ein  V.  machen  -pi«  O^p»; 

vergnügen,  eich  cb:;  Hitkpa,^ 
vgl.  Vergnügen 
wtgnügt  n^ji^;  v.  sein  zrjt^ 

^zr, ,  't  zh 

veigönnen  "jt-j 

vergreifen,  sich  an  jmdn.  ipf, 
3j       nbyj,  tcjjj 
vergrSBem  t|Q^  Hi. 

vt'iiiiifttni  rcr 

verhalten,  sieh  njrj,  ^  'n,  sonst 

B.  zeigen,  sieh 
verhängen,  etw.  npt^  Hi, 
verharschen   Wimilc)  yjl 
Verharsiluni''  r;-:i 
verhärten  nr;^  ///. 
verhaßt  sein  x:ilj  AV.;  sich  v. 

machen  3;:$^  A^i.,  i/i.,  Hithpn. 
verheeren  ^nft^,  rovi^  Pi.,  Hu 
Verheerung  TSE,  nxT.  n^lli, 

s.  auch  Verwüstung 
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vL'rhehk'ii,  verheimlichen  ni^i  I  Zi^i  vgl.  biu«'n,  fordern; 
Pi.y  n^i  Pi.  I  viel  v.  nu^p^n 


verheiraten:  eine  Tochter  v. 

rv^sh  (v.  Manne)  sich 

V.  n«!«  n;^i,  -.rn  Hitlipa. 
verheißen  ■•!;><,  PL 
Verhf'ißimir  pl.  r*""!:x 
verherrlichen  rx^  Pi.^  sich 

verhindern  1^  9)^,  »Mi  Bi., 
'Vi 

veiliöhnen  vp^  Pi.,  Tf.n  Pi. 
verhüllen  Tnx  Pi.,  üxb,  Xi'h 

Q<il.  JH..  ~'_'t*:  <1aB  rjosicht 

V.  C';^        vgl.  verbergen; 

»ich  V.         c]^  JSHhpa. 
Verhüllung  a-i,  n||t}  Nr.  2, 

yerirren,  tieh  njx;  verirrt 

»ein  "Ti^z  X'. 
verjagen  rin,  tD-j  Pi.,  Xl'^IJi. 
verjüngen  V3^T^  Pi.;  »ich  v. 

Verkauf  n-^sp^ 
verkaufen  "i3^,',C9,"'5«jlI  C"'» 
Getreide),       *,t3;;  Ar 

immer  v.  rr"'a^3  '": 
Verkehr  haben ,  verkehren 
nv-  II,  vgl.  Umgang,  um-  ;  verleugnen  ^n^  I'i.^  sns  /'/.. 

■=J  Pi- 


Verlangen,  das  r®";s,  n^x, 

n;?<{?.,  njrrx'p;  ein  V.  tra^^en 
sri9f,  mat  Hilkpa^  sonst  f. 

vcrinngen 

verlängern  t^^sj  ///. 

Terlamen  zti;',  njij 

-bx  r~l';  sich  auf  jmdn. 
etw.  y.  ^lir^  «Y«.,  sonst 
8.  vertrauen;  v.  sein  CT4j 
aVi.,  vgl.  venldet  sdn 

verlajwen  adj.  inn 

Verla.'<j*enheitn^nT^,  vgl.  Ver- 
ödung 

vorlaufen  sich  n;x,  n"ij  Xi., 
n-^  AV.;  von  Wassern  b^j? 

verlauten i*f  Xi.\  v. lassen  ///. 

- »  ' 

Verlegenheit  s.  BedrSngnis, 

Not 

veileihen  nnh  HL 

verleiten  s.  verHlhren 
verletzen  v^T},  'f^'^i  '"th  O^^S» 
rntiy  /ft. 

Vi  ik'f/.uiic  :  -  in  Tier, 


das  eine  V.  hat 


■n 


r5;: 


;:*'iit'n 

verkehrt  51?"  ~,  tl?;ti*, 
V.  Bein  Tsi  Xi.;  v.  bandeln 
n'V  Iii. 

Verkehrtes  reden  nt*"r  -r":: 
jmdn.  als  einen  Verkehrten 
1>ehande1iif  darstellen  tc;;^ 

Verkehrtheit  Mt!),  t|^«D^i:;, 

verklagen  y^^jf 

verkleben  niis;  die  Augen 

SSi'  Pi.,  l'VTlj  //?. 
verkleiden  »ich  irsr.  Htl/tpa., 

nj^j  II  Ilithpa. 
verknüpfen  --n  Pfc 
verkommen  n;^ 
verkriechen,  sich  s.  verbergen 
verkrüpjiclt  -j^i;^ 
verkönden,  verkündigen  rtc^ 

Pf.,        X-i;-  Nr.  3,  P/., 

-I5J  //i. 

Verkündigung  nx";?, 
rsy^jttfn,  vgl  Botschaft 

verkarzen  -t^  iH^  Hi.,  vgl. 
— j-^  II 

verlachen  9  pijv; 

verfangen  r«;«  iV.,  aJ;?;  /'/., 

•»^»7,  =J<:,  5152  C«A  -NV.,  SX'i, 


.SiBOFKiKD  u.  -Stadb.  llcbr.  Wörterbuch. 


verleumden        Iii.,  bj^  /'/., 
•:T^:-b?      n^n  X":j"n 
Verleumder  yttfa  aj-'X,  *^.-r. 
b-^^  Ifi??,  vgl,  Ohren- 
bläser 

Verleumdung  n^-n ,  WjJ,^''?^, 

verlieben,  sich  rnit 
Tedieren  ^  n^x;  skdi  v.  ». 
verlaufen;    verloK»  sefn« 

geh'ii  C^'fA 

veriobiiu  uj'^x  Pi.;  verlobt 
sein  Pu. 
verlocken  nr^  Pi, 
verlogen  x'ns 

verläschen  i^^n,  ■^:.:t  .V/.,  n^s 
Verlust  msx 

T  - 

vermählen  s.  verheiraten 
Vennihlttng  n;rn 
vermahnen  no;  HL,  *Wi  Iii. 
vermauern  •7?. 
vennehren  f^;;  //».,  n^^,  n-*; 
fit.;  »ich  V.  n^^,  n^^ 
vermeiden  ",15  -i!ic 
vermessen,  etir.  adf. 

V-tts;  V. handeln  "i^n  ///.,  ixn 

ifi:,h^mm.(f)r,'^r^ 


VermesiMittheit  »r;:^,  ^In? 
verminderu 

vermischen   ~P"C;  sich  mit 

jmdm.  V.  zz'^i  Ilithpa. 
vermissen  n~9;  pasa.  tj^  III 

Xi.\  V.  lassen  Pi. 
vermittelst  *"!^"3? 
vermodern  p;r^  AV.,  z^r^ 
vermöge  5,  ??;  -n  r:^ 
Vennügen ,  das  -,*x,  vn,  *,*cn, 

i^n,  -cn,  -n:,  ns, 

■»flj",  vgl.  Macht 
vcniachl:i.=«)«ifren  ZV^^ 

^sj  --:nx  //<. 

vemarbra  y^*;,  ^^Q^l?» 

'X  nnt^ 
I  vernehmen  2*4;;^  £/i., 
I  verneigen ,  sich  Tl}^ 

verneinen  8.  len^^'nen,  Ahrr  d*' 
■  vernichten  "V^  Pi.,  nrj'n, 
'  Ui.,  -irr^  Pi.,       /'/.'  nl?:; 

nrr       'j^n-,  pass.  n^^  AV., 

n:.-  A  i.OO,  '^in,  ins  A'i., 

D^tj;        lipo  AV. 
Vernichtung  •'5S,  V"^S, 

bis  sur  V.  ns3~iy,  n^-^z 
Vernunft  z\,         a^ta  lB, 

np-ri,  n^rin,  vgl.  Einsieht^ 

Erkenntnis 

vernünftig  b"?':;^,  yzy,  ein 
-er  Mann  nj!<apj  af-SJ,  vgl. 
klug,  weise,  verstKndiig;  v. 
sein  c^n 

verödet  sein  IfL,  Z'V} 
Ih.,       U  Nif  ra$^  Qaif 

Xi.,  o-?!^" 

Verödung  r-^ri,  n^-n,  ni;!;::, 

verordnen  n;T3  Pi.,  nj^  Pi. 
Verordnung  c^v,  "I^*?»  fsn;; 
verpftnden  5*:^ 

verjiflefrfn  p.  pflpjren 
verpriichteu^sich  igegenscitigj 

Verpfliclituntren  auftt'leiien 

verpichen —:n3 -irn, -i|35 -5- 
Verrat  rt^""^ 
verraten  n^r.  P'. 
verräterisch  handeln  "J^^ni;;:; 
verreisen  -rn 
verrf'nken,  sich  "J?^ 
verrichten  QV<C;  ein 

Amt 

verriegeln  H*?.  "3?  /V. 
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vt-rriiigeru  II*- 
verrinnen  ijj  i\7.,  bjx 
verrucht  s.  frevclhiift 
verrücken  (die  Urcuzej  i^Z 

Hi.y  pT\v  Hi.\  dcb  v.  nnj 

-V/. 

verrückt  's-i-x,    "^'O;^;  sidi 
V.  «teilen  '-ZT^  njit; 
Venftektheit  -py^tl) 
versagen  -f^n,  '("S  rj": 
versammeln  ::j55t,  035,  ys;^, 
ij^  JK;  sieh  maj  JW., 
Hithpa.fi:^^  Xi.,  Hithpa., 
('31?  -iV».,  Htthpa.^'i^i  III  <?a^ 
Biihpa^  ^irxff  iVi;  verMin- 
melte  Meqge  bi^ 
Versammlung  riEpj«,  •"1?;"^''), 

Br»^r!|^,  nftnp«;  ver- 
trauliche V.  TO;  in  V.  \  oii 
^"i^^t  -Ahaus  r.t^ 

versäumen  -injj,  hry)  Hi.(?\ 
Versäumnis     ri^t^  (darch 
Krankheit) 

vonehaifen,  jmdm.  etw. 

veiacharren  -,"3:j 
vencheiden  v:^,  niTS 
verschenken  'inj 
vcr^fheuchen  nnj  //».,  /7<'., 

bn^  Pi.,  y:!B  ^t.,  pH";  m.; 

durch  Wehen  v.  zxs}  Hi.; 

j>fiss.  "773  Ho.,  -y:;r,  X,'. 

verschieden  sein  n;t^  Iii 
vttselilafen  sein  a-n  Ni. 
venehlagen  br?? ,  *5hl;r!q ;  sich 
V.  zeigen  sr^  HUhpa. 
verschließen  z'^i^,  C^T^,  VfA 

ve;?;  x>3  (Lippen);  n^f» 
(Augen);  pass.  139  At. 
vem^ingen         v.  lassen 

Verschlossenheit  S^-nw;} 
Verschluß  lü^ 
venehmaehtm  2^t^,  249  Ifi., 

r;;j'  III  Hit/ipa.,  rjby  nithpa.x 

verschmachtet  sein  C|i3^;  v. 

daliegen  09^  JV7. 
Vetadunachten,  das  ^is^^ 
vexschmKheti  yv^^  m^,  ^gv 

Pf. 

versclmüeren  VVJ^  Hi. 
verschmitzt  a^i:? 
venchnaufen  VB^  Nu 


verschufideii  -55,  r~^,  vgi. 
beschneiden 

Verschnittwier  0^79,  n«n:| 

verschonen       P*.,  »^n,  -(jn, 

n:55  Ii  P«**  '5^5*5  -^''t  ^K'- 
schonen 

\'«nehTDben  z^-n;^ 
^'ttrschuldcn ,  »ich  eqj^ 
verschuldet  rUJX, 
Verschuldmig  x^n,  njt^n,  i^jf 
vetBchttttea 

vcrschwSgeni,  sich  <(Qr^ 
Hithpa. 

veiaehweigen  xSnn  Bi^  vgl. 

verhehlen ,  verbergen 
verschwinden  n^x,  rr^^  iVV., 

3";pi,  ».  auch  u,  '»^Jj 
\  erat  hwQren ,     sich  'V^;^ 

nithpa.,  nir* 

Verschwörung  "^^^ 
versehen,  sich  einer  Sache 

Versehen,  das  mujq,  n))Sj; 
am  V. 

veraehivn  3.  verletzen 

versengen  Ni.,  «i"?^',  sonst 
8.  verbrennen;  pass.  Xi. 

v«flMnkeii^9;  venenkt  wer- 
den rr:;  Pu.,  Ho. 

vertat  tzen,  jmdu.  n'^ttj,  B^V, 
//f.,  sonst  8.  veipfinden 

versichern  r-rx 

versiegeln  ct^n 

versiegen  Tj5^.V/'.,c:z\  TTZ^Xi. 

versinken  Vf^ 

versöhnen  -ES   /'«.;  jmdu. 
mit  -i^  n^Hj  Hi. 
Versöhnung   rsy^y  STe^; 

-stapr  c—^^s  Z'',  'an  O''"' 
versorgen        Pilp.,  bijj  Pi. 
vei^ten  s.  spftt 
vez^ieeu  bsx 
versperren  -.-x-. 
verspotten  •,*ib  ()a/,  Fi.,  255 
:i:b  go/,  ///.,  hzr.  Pi^., 

t;?;^  r/..  Hithpa.^  pr^  Hi. 
versprechen  -.^Sj 
Veispreehen,  das  «i^^i  eid« 

li(lH->  V.  s.  Eid 
versprengen   n^j  Hi.,  ij!}; 

pass.  rn}  .V».,  Q^^n  Ni. 
Verstand  zS,  •'irr(?),  baif. 

ns^tsn;  des  -es  berauben  zz'i 

Pi. 

veistfindig  ^^53^?,  I^S};  -e 
Reden  nia^l? 


vert^digea 

\'erstäudigkcit  n:isn 

Veifltfiidi^  n^^:} 

vorstattf^n  rfü  Hi.  II.  b, 
Versteck  -ro,  ^i^q^?,  X2n^ 
veratecken  x^n  ///.,  -13^  H«-; 

sich  v.  .x-n  .Y/.,  Ilithpij.; 

reisteckt,  -er  Sinn  p'.^  ib; 

-e  Menschen  Q'^'sb;';; 
Yentecken,  das  siäi  n*on 
verftehen  '^s  Hi..  VV^ 
veratelieu,    sich    ton^  A'i^ 

Hiäipa.^        2Vk,  HiApa^ 

wtn  Hithpa.,  a?;}  n|Tr 
verstimmt  p]^,  ufss  *^13 
Verrtimmung  v^":^ 
verstockfii,  .sith       153  P/., 

Zfi,;  23  nt^Fin,  *b  -p:}».-} 

's  ntaipn,  -.tx  T«?=n 
verstockt    2b    li^x ,  TJ^ 

's  pm,  'b-n!5;5,  />/.  ab  ^th 
Verstocktheit  "«aj^j,  ab  TAryq 
verBtopfen  OQ^,  PiL, 

■ZT):;  Qaf,  Pi.;  pam.  159  NL 
verstorben 

ventSren  s.  verwUston;  ver- 
stört sein  B';:^  Hi. 

Verstoß:  einen  V.  begehen, 
maehea  s.  isii;h  \crtehlen 

verstoß«Mi  ars  Qal,  Pi.,  nb© 
Pi.,  rr.:  Pi^  mj  Hü,  vgll 
scheideu 

ventreiehen  rr^ 
verstreuen  nn|,  ;r3|,  ^1  flt^ 
nj^  Pi. 

verstreut  sein  '\r^  Ni.,  Ni. 
verstricken  a;;?j,  nij^  Ät.; 
sich  v.  Oj'gj  JSV. 
verstümmeln  s^n  II,  "sj^  Pi. 
matammell  9ibp<T) 
verstummen  a*}*!, 

Ventummen»  daa  e^^  (?) 
versuchen,  probieren, 

prüfen 
Versuchung  n^^ 
versündigen,  aich  s^  verfehle«, 

sich 

Versündigung  x^ri,  ns^sirn, 

Versunkenheit  n:n 
vexsiUien  pijij 

verlanaehen  //(.,  JK. 
vertausendfachen,  sich  a^** 

Pu. 

verteidigen  i/»,, 
sonst  s.  beachtttien,  aeltfltaen  ; 
aich  V.  Eit^M. 
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vier 


Verteidiger  hiti 
Verteidigung  r'n^'p 
verteilen  "^t^,  n^n,  p^n  Pi.\ 

tliirch's  Los  Dtj  BL 
vertiefen  JJi. 
Vertfefnng :  pl.  n'i^-ypTP, 

vortilgen  niptj,  ?|nb  Ft.,  vgl. 
ausrotten,  verschlingen,  Gar- 
aus, vernichten 

V^^rtil^iung  '^rxvfy  n^,  r^^? 

Vertrag  ni"?^ 

vertragen ,  sieb  e.  eintrflebüg 

vertrauen  •,"5»  ///  "  n^n 
Vertrauen,  das  n:":;x,  nnp5, 

V.  erwecken  n:j^  ///. 
Vertraulichkeit  geniefien 

vertmnt:  jil.  iSo  ^Q^;  t.  sein 
mit  jmdm.  15}  Hi.,  ^59  /7i. 

vertreiben  «T!«  ^»•»  SJOT»  '^tCJ 
Qal,  Pi.y     Fi-jOn^  A%«omt 
8,  verstoßen;  pass.  n-.y, 
Pu.,  nnj  A'i.,  PibT 

\  crtreten  s.  verbargen,  treten 

Vertriebeiier  TP.  rn? 

vertrocknen  ""f^.  r'S;, 
C>a/,       paa*.  ica;,  Ai., 

verüben  bbs  IlUhpa. 

verunebren  sba        b?;^  Hi. 

yenutteiiiigen  Vst^  Pi.,  «"st) 
P».,  "('py?  P'-;  sich  verunrei- 
nigen ^<'3^  A7.,  IlUhpa. 

Verunreinigung  nx^:;,  "'Six 

vmnmtreven  m;;?? 

verursachen  'rj,  rt^^;  ver- 
ursacht durch 

vernzteilen  arq^;  A'., 

v(  rviclfacheii,  vervielftltige» 

vervoUkonunnen,  sieh  Z"^"^ 

verwahren  -15} ,  "i^^ 
Verwahrung:  in  V.  geben 
J3f.;  pue.  Bi».;  in  V. 
nehmen  ""SJ,  "^qilj 
verwaist  B'n^ 
verwaltoi 
Verwalter  'isb 

verwandeln  in  ctw.  b  r'^aj, 
!>  r^tij  8.  auch  u.  rv^'j ;  pass. 
^crj  Ni. 

Verwandten-pflicht ,  -recht 
ni^ij^;  V.  auaüben  b?^ 

Verwandter  ni;»  /'.nini^»  ni^, 


i»»,  •'i'«»  W»}»  yji«, 

VenraiMitaebaft  -ij?^,  '3  -Jtuj, 
n7S<t5(?),  rnb-T3 
verwarnen  -aj;^  Hüf  'n:t  Hi. 
venreebaeln  "una  Hi. 

verwegen  itsx 
venrehren    ^3:5,  r^iffn,  6<»3  //i. 
verwclx'u  pnj;  paas.  iS7. 
verweicliliclir       «p;  v.  «ein 

5}^'  Pu.,  Hithpa. 
verweigern  rjfcn,  yj-j,  »ij  Hi. 
verweilen  z'oh,  i^y, 

vgl-  "Ti**  Jy»-;  als  Cra»t 
Venveis  n^ss,  rn3"in 
verweisen  nj;  i//.,  :|  "154 
verwelken  h^,  iflj,  vgl. 

vemelkt  bbi;it:  v.  sein  b23, 
b5«J< 

verwenden  s.  gcbram  Ih  h 
verwerfen  njj  ^a/,  i//.,  DJ<':j, 

yiih  "^-i  ""v*?!  "^ij  Qai, 
Pf.,  T^b'o;  //i. 

vcr\»'e»en  ppij  A7.,  aj» 

verwirklichen  nlij:?,  5*'pn: 
paas-H^n      sonst  s.  erfüllen 

vorwirron  bV^,  vgl.  Venrlr* 
rung;  pass  -Xi. 

Terwiniing  nt^ia^,  n^^n::; 
in  V.  sot:?<'ii,  bringen  c^n, 
B^,  1;^,  vgl.  verwirren 

verwitwet  f.  nj-^bx 

Verwitwung  P^a^b« 

verwöhnt  33i',  ~" 

Verwöhnung  Tj'-; 

Verv<»feDheit  rc^X" 

ven»'undeni'S^,  vgl.  schlagen, 
stoßen,  töten;  sich  v.  üyjf 
Ni.f  venraadet  ^i^;  aebww 
v.  V.  st  iu  nbn  Ifo. 

verwundem,  sich  n'sip,  vgL 


verwttnachen  •tnM,  a^s,  i^t^ 
Pl. 

Verwünschung  nbbp 

verwCisten  rb^  Pi.,  pb^,  -1;^ 
Pl.,  a*?»!  n^j  Hi.,  nn^j 
9o/,  Pfc,  Po/.,  nijq^  Ps  JIi., 
iSr«'t  "vgti  Hi.;  verwOstet 
werden  n^}  I  Qal,  Xi.,  nn^A7. 

Verwüster  n-rio,  5";"C,  o^itti;^ 

vcrwttrtet  s-jn,  sr?^:  v.  sein 
r-n  O'j/.  //o.,  n^j  I  AV.,  n-n 
r!:;^3?b,"i^'jj  A7.,o"3T;  durcli 
Feuer  v.  seiu  n*"  JS7.;  v. 
werden  n^tf,       AV.,  n^f ;  I 


Verwüstung  Tr,  n!j"ic",  -~n. 
n^-rj,  nst-a:^,  naiB^.  n^jic, 
naac,  nj^n^s,  njrb.j-.  nr?, 

verzagen  v.z~  ^ol,  Ni.,  nx;; 

AV.,  015:?  .Vi^,      Ni.y  t;;*;; 

verzapt  -r  r.,  T|n  sb,  2^b-T;-; 
V.  maehon  'e  :b  r^*n,  n^:^  Hi. 
Verzagtheit  csj  V^x^,  ~7  -, 

verzArtdn  p}^  Pä.;  versArtelt 

venftunen 

,  Vfrzrluitcii  -i^-:'  r 

verzehren  ^n^t  if/.;  pass.  ci}^ 
sonst  s.  ««6By  aofaebnn 
verzdcknen  Ql^;  paM. 

Ho. 

Verzeichnis  "BD,  'o 
verzeihen         nb^  -b^?  -i^' 
"i;^'Äf'.,\  tri  fr.  i s|)rcchpil 
verzerrensich  (v.  Ueaicht)^bi^ 

verzichten  I.  aatgebeu,  hin- 
geben 

veraehen  "irtx  Qal,  Pi.,  n";r."5 
Hithpa.;  aicb  v.  r^^t^  iW. 

verzieren  ?.  sdimücken 

vensögeni-nx  '^l,  Pi.,  n'^TV^ 
Hithpa. 

verzweifeln  0)^;  iW. 

verzweigt  ;]23^ 

Vcste  «.  Festung 

Vetter         -  - 
\  Vezier  T^bijn  nr^?^,  'o^  'a, 
VgL  Großvezier 

A^ieh  n-n?,  — s?,  njp-;.  vgl. 
Rindvieh,  Herde;  kein  Stück 
V.  n^-jC . . .  xb ;  V.  halten  n;n ; 
-Aittcr  atro^q;  -hirt  a.  Hirt; 
•hfinl«'  rr-^a,  vgl.  Hürde; 
•stall  8.  Stull,  Maststall 

viel  o^3tr,  z":,  n^-,  "5";"; 
sehr  V.  nxx;  'n;  v.  »ein  35^, 
ny.\  v.  werden  n^"!;  zu  v. 
nehmen  Siny  Hi.\  v.  haben, 
machen,  an^chafien,  neh- 
men, gebrauchen  rr^-.  Hi.; 
-gipflig  -tJ^i;  -leicht  ■»b\«<,  •'q 
5r!^;-nialti*a^t''c:i?:  mehr 

Vielgeschaftigkeit  '^"^yj  s**^ 
vier  n^':;"x,  rsix;  -eckig 
r^n??;  -fach,  -föltig 
3T"3">?r  -»citig  s.  -eoki;:: 
.   -te,  der  Leute  aui 

I  der  »ten  Generation  6^4*^; 
61  • 
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■wacker 


-zehii  --j^r  n?5"!<  f.,  i'snx 

Viereck  -tel  rjn,  S3*-i 

Vip«»r  8.  Natter,  Otter 
Vision  vrn,  7-4r,  rr-tn,  r*Tn, 
njTTc,  rsx-^;'-Sr  nx-,  mn 
Vlieö  t;  " 

Vogel  l-B^,  00//.  ri*:";  junger 
V.  brs,  ;>/.  n-n*-j^:j;  -kftfig, 
•korb  s^ib^;  -neat  tJS;  -iteller 

—  h.     •   -  I-  , 

Vogt  -a?,  T>p5 
meinde  nny ,  irj^ ;  -«genösse 

jp/.  69  «ja;,  -Bhaapter 

r":r  r.-'ruj;  -siiiii.-.^*-, -nu-u;,'«' 
";:n,  c;";,  ;  -sveraauim- 
lung  hiy,  in;: 

volkreich  y.ftiajTnjl,  '«5^'; 

voll  5*3^;  V.  Hfiu  v. 
machen  ijai^  Pi.,  Ht.,  c:;p 
Iii.,  vgl.  fliUen;  -aaf!  intety. 
••n;  -bringen,  -cjulcii,  -füh- 
ren n^i  ^«/,  Ft.,  ni^^; 
el«;  Pk,  mp  B*.;  p«n.  ebi^; 

C^^i^i  -machen  s.  aufiilieu, 
fSllen;  •etfindig  s.  -kommen; 
•strecken  s.  -zichtni;  -wichtig 
zh^.  vul.  rrcbp  ^-x;  -zählig 
nsyj;  -zaiilig  sein  S"3^;  -zie- 
hen tr^ 
Voll-endungn5:;r:(V).ri-;^:?:(?); 
-konuneuheit    -i;^ , 
iü^iS;  -macht  v'^n;  -mond, 
-mondszeit  XtJS 
völlig  ade.  rrs2,  'zhy  h->\}^ 
von  'iT^,  rxr,  bi*;,  D?^;  von 
...  an,  von  . . .  her  txi:; 
von . . .  aus:  von  . . .  licrunter. 
herab  b^'Q;  von  . . .  bia  '"i.. . 

vor  Iii,       ^:th,  'br,  n;:, 

^ben       P».;  -bedenten- 

des  Zeichen  r"X;  -bedeu- 
tende Zeichen  entnehmen, 
i^uchcu  vn:  P>. ;  -bedentong 
gjtSi  jmdin.  t  .  bedeutang 
zuteil  werdt'ii  lassen  Jr*- 
i/«.;  -beigeheu,  -beikom- 
men *):;^;  -bei  Min  «.  aus 
Frin.  Ende,  -bei  gehen;  -be- 
reiten n«;,  v=  "'m  ""ü;; 
lange  -bereiten  ; 
•beuisen,  sich  rt^^t  9^  Hi,\ 


-bringen  h  rc-,  -tl? 
•dem  2:*i:nx,  n;TX"!^,  '-r, 
tD'-.Eb,  nininj;  -eilig  -nt;:; 
-entbitlten  -nx  /*/.,  bjj,  -cn 
Pi^  yi^i  -erst  njisjÄ-j^i 
-fiülen  I.  ereignen,  sieh;  'fin« 
den  X^i:;  sich  -finden  X^r 
AV.,  n:$'^  Ni. ;  -fordern  «^5; 
-fthren  x^  Hi.\  •heben  etw. 
7\^-\  PI..  c:;t,  b  n-'Sü  n-^'i: 
•halten  ■^•ry;  -banden,  es  ist 

IC*;  v  her,  v. . .  hin  "l^b; 

-kommen:  jmdm.  »kommen 
wie  r  'e  "77^  -laden 

8.  -fordern ;  -längst  TKO; 
-legen  h  irij,  'j^v,  -:i|5  eis; 
-Icsi'li  't  -"N-  N--:  pass.  A7.: 
-nmlßö.  früher,  -dem ;  -nehm  s. 
angesehen,edel,groß: -nehme 
Frau  nb"n^  n^ys;  -nehme 
Leute  S'^b'^^X,  'X'-'X  -55, 
c'i  "'irx; -rücken  pni;  ///.(?); 
•schreiben  zrs,  sonst  s.  be- 
fehlen,  bestimmen;  -dchützen 
0.  verstellen,  sieh;  -»eheu, 
■ich  Ni.,  nx-;;  -setzen 
tr::  ///.  (Speise),  ciic,  '^r}; 
Jmdm.  etw.  -sjetzen  "31;:;  ; 
-sichtig  c:n,  -nichtig 
handeln  bjiy  //».;  •^sürgen  s. 
Fürsorge:  -stehen  b^'  n;n, 
^  r^j:},  bi*  njj;  -stellen,  etw. 
jmdm.  aSR  Ä%  Tp:?;  sich 
vor  etw.  stellen  nx-  A7. ;  -tra- 
gen-ii5?J,rj^^;-tretflieh  -istn^: 
-wBrtfl  V^',  -seitig  r?-J<b; 
-zielu  M  ~r!^  ;  piias.  XL;  e« 
ist  -zuziehen  -n^};  -«Qg- 
lieh  "ins?;  -zugsweisc  nr-i 
Vor-bild  s.  Modell;  -dach 
2r  IT  r>): -fahr  S.Ahn: -fall  j^. 
Ereignis; -feierfeineaFestesj, 
nSchtliche  b^V>  -gang 

s.  Ereignis;  -gesetzter  -•5, 
3^;  -haben  |'^n,  n^xn^, 
r;rn^;  halle  nb'x,  S5"X: 
■hnltung:  jmdm.  -haltungen 
macheu  r;*  7//^  -hang  T^'^'z. 
r.:-|j,  n^"'"!";  -haut  nV^^*:  die 
-beutnigeu  b-:;  yi. ;  als  -haut 
entfernen,  übtr.,  Q'if:  -hof 
-^rj,  n-^j^;  -hut  c^:^;  -käm- 
jjfer  ü^r:8l3  ;  -kaufsrecht 
nixs,  ';n  -koTninnis 
H.  Ereiguis,  Jirlebnis;  -läufer 
pl.  z-'-Ji'^ ;  -maoer  sonst  s. 
Mauer,  Wend;  -mittag  n|^s; 


•mund  s.  Pfle^ier;  -nehme, 
der  -*TX,  b'"i|,  vgl.  -rat 
-ci^M,  i^h,  n^i^»  -.ri;»»,  pl. 

pn^rij;  -ratshaus  r"*5 

nra^Qt;;  -tatskammer:  pl* 

r"C^X,  r"-T"C:  -ranm  — jr-; 
-Sänger  -schein:  zum 

•schein  kommen  nx-  .Vi.; 
-Schrift  pin,  ni^a;  -schung 
nn;?D;  -sieht  ^i^;  -eicht 
gebrauchen  «.  -sehen,  sich; 
-Steher  X"i?j,  nie,  e^J^^; 
-trab  8.  Vorhut:  -tm^  ^^^^^ 
-wand  suchen  njx  littitpa^ 
njxr  r'ir^  Pi.;  -wilrf  ^^U, 

r~;T;   jni(liii.   eiiirn  -WTUrf 

machen  'B5  -zeichen 
r*x,  8.-bedcntung;  -zeitebnr, 
n^;?;  in  der  -zeit  CJ^'^  ' - 
"1*'"^''.  "tili  "it;"-;  -«ügüche, 
daü  --IS,  'tvzi 

Vorder-arm  nrx:  -bog 
-köpf,  auf  dem  \'.  S7py 
-Seite  C"';|j;  -ste,  dcur  ■^'^X'^ij 

von»  e-;9,  nn;^ 

vorülicr-fließen  -^V;  fniin-ii 
Hi. ;  -fahren,  -gehen,  -glciteu« 
-Jagen,  -kommen,  -»eheu 
•»WJi        V,  sein  n 

w 

Wabe  -y^,  nni;^,  P!is 
wach  sein,  -en  "iny, 

Waelie  n-*:-:;.  N'achtvache 

WaehholdenMim  (Luther)  s» 
Pfriemenatnuch 

Wfiehs  ssin 

wachsam  'V:  -sam  sein  np;;^ 
wachsen  n;^,  bn^,  n^T, 

r.hv,  r.-z-j  P!..  vgl. spros- 
sen, zunehmen;  w.  lassen  S'S 

Wacht  n-^pc.  r-S^tVl:  -<Iien.-r 
-i^'U:^;  -hauptmaim  b^'j 
n-Jirij;  -hof  n-s:sn  -:£ri; 
-posten  ^ijafi;,  'in  ■''j^sj, 
n^rter,  r*n;r5;  -stulie  M^; 
-türm  c^^;  b^;-:; 

Wachtel 

w  achter  -jp,  n|i,  n^,  vgl. 

Späher 
wackeln  ^43 
wacker  (Luther)  ■.  wachsam. 
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Wade   

sonst  &  brav,  tUcbtig, 
brattchbar 

Wade  p'ttf 

Wnffpn  Z')>2;  -träger  'a  KTTJ 

Wage    0:JTXT3,   i^^'"  '^3^S<'2, 

obE;  falache  W.  fr^-ii;  ""STSi::, 
rif";    'a;   richtige  W.  'iä 
'J^'<^^y  -balkeu  nj;; 
'wageo  Htttpo.;  »ein 

Leben  w   '635  B"^-?» 

wägen  ip-;},  i;in  Pi. 

Wahren  z^nj,  n^^l^,  n^j;-, 
3=1:"; ;  jmdn.  auf  den  \V. 
steigen  lan^n,  zn  W.  fort- 
aehaffien  //f.:  -but^ 

r>?i;?;  -kfimpfer  ==-1 ,  »^l«;^; 
-lenier        -rad  ^b%,  '(S'X 

uühlen  -in^,  nn^  II,  "i^n, 

wäbuen  n^^  P'. 

Wahnainn  V'^^^tp 

wahnsinnig  'J^W-qx  sich  ab  W. 
geberden  1*3^  Hiiltpa. 

wahr  "^^j;;  w.  »ein  ^15;,  pnjj; 
-baftig,  'lieb  cytt,  ia^, 
IttK,  C}tf»\  -machen  ssp 
Ä*.;  -nehmen  -,-5  Iii.,  -jj 

Jl#.,  OK-j;  -Mgen  aiii?  P>*., 
II  Pol,  cc;^ 
wftbmid  Tiy,  ni»:},  -»j^i;  w. 
nocb  117^ 

Wahr-hoit  r-:«.  pn^,  :^Tl?p; 
in  W.  n:"sij; -sager  •'?i'n':C?), 
nisjs,  vgl.  Beschwörer;  -sager- 
loim  o^i;^fj;  -sagung  crjir, 
Q^K^;  'spnicb  8i  Urteil;  -zei- 
chen r.*x 

Waise  s'rc 

Wakl  -bäum  '"«rj  •f'j:: 

-dickiclit  uj^n,  ''SiJQ.-J' 
Wal&eb  (Lntber)  s.  Seefiaeb 

walken  r:~r  f'i 

Walker  o~2,  c*;^ 

Wall  p^i'n,  nbljö;  -faiirt  cnj^^, 
ni^*';;  -fulirtsli«Kl 
r'Vi*^;n:   -miß  s.  Nuß 

wallen  Di}^  HWipa. 

Walstatt  nw]|;;  ni|^:j  n:^;;^ 

Walze  b*»!?! 

wftbEMi   ii^i  rieh  w.  AV., 

Hithpi>.  \  sicli  lirrunnv.  //i7//- 
|K»//).,  Xß\^  Hitlipti. 

Wampen  «i^jj^  •'Ip^ 
Wandel  s.  Weg;  gesetzwid- 
riger, aündiger  W.  n^o^'^, 
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ohne  W.  (Luther)  a. 
Ibkttl;  ehien  i«iiien  W. 
filhren  nnk  nst 
wandeln  e.  ändern,  geheoi 
wandern 

wandern  rr^x,  als  No- 

made      niji^;  ala  Hfindler 

Wanderer  lyiit»  J»t  TR7  ^^3» 
Wanderung  7|n^ 
Wange  ^i^b 

wanken  a^a  iVi;  q^i,  $m, 

r-c  I  ///.,  ib); 
HithpcUp^  w.  machen 

Wanken,  das  pi; 

wann  "r*:,  '■ab,  ri'b;  bis  w. 

n:x-n*.-,      n?;  w.  c<y»/.  ry?, 

n?^  c.  impf. 

Wanne  s.  BadeWanne,  Waach- 
becken 

Wanst  Qj»H  II 

wappiu  ii.  Hich  p*^-:  TU,  U^Vy 
sonst  e.  rüsten,  sich 
Ware  n?^ 

warm  cn;  w.  werden  cttn 
Wärme  eil;  ttcfa  Winnen o^n 

IliÜipa. 
Wlrmtopf  n.H 
warnen  *nT  i//.,  ^^^  Äi. 
Warnung  nns'n 
Warte  n^^a,  r-^-cu^t,  n»ij:f, 

vgl-  Waclittunn,  Wartninn 
warten  bn;  Xi.,  Fi.,  Iii.,  n^n 
Qalpt.,  Pi.,  nifj  Pi.,  -i;!?;  Pi.\ 
eines  Amtes  w.  bi'  n^^J,  n^sujj 
WiirttT  'rk;  -in  nj^k 
Wartt\irni  ",115 

warum  i'*'»«,  .Tijb;  w.  denn? 
m-b,  rVr^ 
was        was  denn?  nj-n;j; 
ist  da?  nairn^ 


Wasclibi  f'Kri:  '.Iii,  yP"^  -.'C 
waschen  13?'^  i/i.,  r^yt  Hi., 
yrty,  sieb  w.  Qal,  Ilithpa., 
JPi,  ;|«o;  PUB,  Af., 

Hithpa. 
Waeser^--;;  tiefes  W'.  in'^ 
klares  W.  o^i;-:?|38|l};  nn» 
P'Tiicßbiiri'.s  W'.  C^""  '~: 
-behSlter  s.  Bassin;  -brunnen 
8.  Brunnen;  -flut  s.  FInt; 
-krug '^3  nnc:: ,  "i";  -leitung 
nbi:^'.  vgl.  Kanal;  -masse 
T\vvx:  -melone  s.  Melone; 
-menge  s.  -masse:  -schein 
ViX^\  «achlauch  n^in;  -tiere 


weg... 

d:?J7  V^t^';  -thor 
wasserreich,  »ea  Land 

Webe  (Lntber)  n^i:ri:  -garbe 
'rn  -:^i';  -bäum  c-;-!s  -*3^ 

weben  5^jt,  r^^j;  kultisch 
(Luther)  ;:j»3  Hi. 

Weber  jnk;  -schiff  S^J^J 

Webopfer  nE»!P 

Wechsel    n^'-bn;  -kleider 

niebrt' 
wechseln        /V.,  i/t. 
wecken  n^iy  W. 
Wedel  siTM;  W.  derFalmen 

n^?,  /)/.  a-'jqjo 
weder  . . .  noch   b$  . . .  C«, 

weg,  von  . . .  weg  nx*?; 
hinter  . . .  weg  ^iri^J^j;  weg 
da!  n:<bn-ir^:  -blasen 
7/»".,  Cj'ij;  -bleiben  s.  aus- 
bleiben: -blicken  s.  hinweg- 
blicken, weggehen ; -bringen 
s. -schaffen;  -fahren ",T;x^:5*n; 
-fecr™  x::«:;,  nn^  /V.;  -flic- 
gt'u  (1  a vonfliegen ;  -tüliren 
nb|  Hi.\  -Ahmiig  n|*»; 
-gehen  btx.  «s*.  ys^'s,  r\hv 
Qoit^'i't  vonjmdm. 
»$9;  weit  «geben  n^^p^r?; 
liinweg-, -gleiten  n;'i;-heben 
SQj  Hü,  -jt?  cnii;  -jagen 
a.  veratofien,  vertreiben; 
-locken  pp:  /f/.,  riD  ///.; 
pa«8.  Ni.,  Ho.\  -Tt.  linH'n  npb, 

S|W|,  .rih  ^^i^,  ^/'.,  xi^;, 
HL,  s^-.n,  vgl.  fort» 
nehmen;  -raffen  npb,  n^, 
1^  P».,  e]!tD  i^i.;  -räumen 
s.  binwegrBunien;  •rcnSen  a. 

■raffen;  -rücken  -^^;  etw. 
3?0  i/'v  -.schaffen  nsn  II, 
Äi.,  -i^y  17».,  r;T? /]/.,  vgl. 
•nehmen,  -raffen;  -sehauen 
n^T  i//.;  -scheuchen  «. 
verscheuchen;  -schicken  s. 
schicken ; -schleppen  ts^/V., 
///. ;  -schütten  ~5tC;  -schwem- 
men cjll,  ;]:s'-C;  -sehen  i'«nqn 
Qi;9,  'b  otbvn,  sonst  s! 
hinwegsehen;  -stoßen  s.  ver- 
stoßen ,  vertreiben ,  fort- 
stoSen; -tragen  xi;;;-, -treiben 
Splj,  513}  n,  fit.; 
-willzen  19  b|( ;  -  weisen  8.  ver- 


Digitized  by  Google 


Weg 

treiben;  -wendeu,  sicli  PIJ^, 
C:^  2Drt,  soiiftt  8.  abwenden; 
-werfen  -rjj  Hü;  -wisclieii 
n!^^;  -zerren  •s^^;  -ziehen 

Weg  n-jt,  T^-^,  ns-^^jn,  nlrt":. 

n:?*!:«  'n;  schlecbter,  bSaer 
W.  -ii^uj  rr^k  (im  sittlichen 
Sinne);  einen  W.  einschlü- 
gen r,T-j  n;q:  -aulan^j  xx- 
-«lagerer  ©inrt^  arn|; 
-strecke  -weiser  n^, 

C^^-.jje  U;  -xehrung  nn-'U 

wegen  «j^ms!»,  vgl. 
Huch  -V;r   "r,  ^r", 

wehe  "^-x,  -X,  -bi?«,  i-^a^{,  piryfy 
r?;*x,  nx,  -n,  •»•.-!;  sieh  w. 
thun  35^'  Ai.;  jmdm.  w.  thnii 
Po/. 

wehen  niio;  w.  lassen  llt. 

Wehen,  die  n''i^n,  c"*?-:j 
(Geburtswelien);  in  W.  lie- 
gen b^rj  I  Pi. 

Weben,  das  rvn\  leises  W. 

Weh-geflchrei    nn;3 , 
n;ri'^;  -klage  nj^^T.  nbb^, 
•»n,  nj???,  r!Jr^<^  n-t?,  nj-?, 
Tgl.Klage,  Totenklage;>mat- 
ter  (Luther)  n^*:^ 

wehklagen  ^91$,  n^,  Ni^ 
-"^"»5}  tlber  sich  w.  im 

llithjiu. 
Wehr  B.  WailiB 

wehren  i*.  abwehren,  hiiult  rn 
wehrhaft:  -ei*  Mann  ',5^  U:"X 
wehrloe  machen,  jmdn. 

Weib  rr^x:  junges  W.  nr;:'. 
-ciieu  ny^x,  n^g^;  -ergemacii 
intj,  f^itrtWB;  *erklei- 
(huip  n;^'X  r^-stD 

w«"ich  ~";  w.  «ein  ?J5*;  -Jier- 
lig  T^-;  -lieh  -piv» 
:^*;-Jicli  sein:;;;  Pli.,A'lA!f»a. 

Weichbild  a;-5-; 

Weiche,  die  (bei  Tieren)  i^j^s 

v.firbon  TT'":,  -^D,  M'^: 
Weichling  x-;;,  T^ri,  3^3  r.-^, 
nbtr, 

Weide  n'j-z,  nx:,      ;  -land 
r""*"?:    zu   «land  werden 
n^n;  »nbach  ili} 
r  -:;;  -plaf«  njß^,  B<p? 
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Weide,  -nbaum  sn;^  (?X 
weiden  rt:;n 

weigern,  sich  Pi,f  K^s  üi. 
Weihe  (VegeÖ  »K? 

Weihe  (kultische)  -j:,  r-i^in 
(Einweihung);  -opfer  (prie- 
BterUches)  c-xk-;,  ab  Spende 
n-^^nri;  ein  -opfer  dariirin- 

•rcn  r*"  i//. 

weihen  c^n  ///.,  it'rp^  Iii.:  zum 
Priester  w.  t  xb«;  eonst  s. 
piijweihen;  wieder  w.  (nach 
der  Verunreinigung)  113^  i  V. 

Weiher  üjtl 

Wi  ih^^t'schenke  CtpHIj 

Weihrauch  nj*r5,  n';bp5,  />/. 
b^jto;  -opfer  -i;;;,  r-b^^ 

Weihong  onn,  vgl,  Weihe- 
opfer 

weil,  deshalb  w.  "z      -'ix '", 
'tt  -E2,  'x  'X 

ly^x  r*nx,  'x  -rsO*)» 
-.^x  ,  'X  w.  nun 

einmal  w.  ...nieht 

Weile,  eine  b**^ 

weilen  -)>is,      0^  SiÜtpo^ 

Wein  -^jij,  •,•3;  gemischter 
(gewQnter)  W.  aw,  TJ^, 

"^^^ss;  beere  ;t;  -beerhiilse 
a|;  -beerkeni  '^f.n;  -beer- 
Irachen  n^j'^^csi,  pl.  c*??^"; 
berg  2*2,  vgl.  :-2'i?;  -be- 
Hchneidung  »'T3'>t;\;  -blüte 
in^tj;  -ernte  «.  -lese;  -essig 
-garten  c^s:  -haus 
r*?;  -kelter  s.  Kelter; 
-krug  pl,  'i^j  "'ß'tt;;  -laub 
l"?  H^;  -laobe'n^tp;  -lese 
n5>f,  ""j::;;  -Ivf-efcsf  'xn  ;n, 
;nn;  -raiiite  rr;  ■=|,/*^.n'']?l!jj, 
csT.ij,  n"V:t3ri;  -rausch  1^; 
-rebe  ».  Rebe;  -säufcr  />/. 
...  .8cJ,ianrh 

ix:;  -stock  -,11^.  p-ir, 
nj^TkC;  -tTiiuhe  ;---rx,  a^* 
herlu'  -fniuhe  pl.  Cicx:;  ge- 
trocknete •traubens.Koäinen 

weinen  n^^,  laut  w. 
"3!?  '"'"P  X'-V?-  ^  f?'*  bitt*'»'lic  li 

Weinen,  dat»  isjj  i*p,  n=^, 

Weisse:  Art  u.  W.  -^-.n;  auf 
diese  W.  ',2,  '(S-*«:?  O^^ns, 


Wendung 

n^xn;  in  iulgender  W.r.XT^? 

kiiltische  W.  D|Bji;, 

weise  c^fi:  w.  sein  rr'7 
weisen  s.  zurechtweisen,  zei- 
gen 

Weisheit  ns:n 

weissagen  St^j  ilT».,  Uithpa^ 

Weisaager  itjia,  Tjiri?» 

ncjj 

Weissagung  nxi33 

Weisung  n^rn 

weiß  'i^^;  w.  sein  r.ru;  w. 

werden  nnrj,  "i^l  ü*. 
WeiB-brot  "nh;  -pappel  n;;V> 

-zeug  •••nf?).  cc~? 
weit  2ni;  w.  sein.  w.  offen 

sein  zn^  Qal,  Ni.\  n;r.;  w. 

machen  n^^^  HL,  w.  anf- 

innclien  ir.'^  Hi. 
Weite,  dit,  der  weite  Ruiuu 

n:;-r(?),  in-r,  mj^. 
weiter  TJ*:   flii'ßon  nrp  A'».; 

•gehen,  -reben,  -ziehen  "15^, 

WfitLMTci.ste  Leute  ":"n 

* »  »  - 

Weizen  n^ni  -ernte  i-s;? 
D"a?n;  -kQmer  csn;  -mehl 
'n  n|b;  -sehrot  s.  Schrot 

weleher,  e,  68  nt^,,  flj,  Q, 

nt,  ^'Xi 

welk  i^w;  -en  i«»,  II 
Po/.,  ^55 

Welle  3|,  -i^aji^ 

welsch:  w.  remnd  -es 
Volk  t:;";  a?;  w.  redende 
I^ute  ni^iij 

Welt  nin,  •^xrii  s-:r.-t.  v-x 
s-:VJ;%  ^=t2,  bV^NV);  alle 
W.  7- xn-^js:  alters.  Zeit- 
alter; -gegiHiden  "^X'^qijjj, 
'M-*^)9;  die  vier  -jagenden 
r'm  :'5~x:  -leute 
ynjji  -meer  8.  Meer;  -ver- 
besserer t*»^ 

wem  ■'r!:;  bei  w.  ^ir^H,  tl^JJ 
wen  ic-rx 
Wende  e.  Wenduug 
Wendel-fltein  (Luther)  s.  Fall- 

thiire;  -treppe  (Luther)  s. 

Treppe 

wenden  r^^n,  nj5  iÄ.,  oMp; 

den  Koj)f  w.  'r.x-  •r:. 
Kucken;  sieh  w.  "ixn 
Pm.,  p:;n  nilhpa.,  r^i,  r^s 
-Vi..  ::iy,  n:9 
Wendung  n^q 
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wenig 
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Wirt 


wenig"!"'??,  '^V'z;  w.  machen 
txg)^  Bt.;  zu  w.  adimai 
m.,  Oi'i;  Bi. 

Wenigkeit  i^Jt^ 

veun  b«,  -5  in,  ni, 
*cb  c,  in  f.;  wenn  auch  'ITX; 
wean  . . .  oder  wenn  . . .  sx 
i«;  wenn  nicht  Ä-cx,  XJfll:; 
wenn  doch  A,  •n':**^;  wenn 
nur  rx  pn;  selbst,  sogar 
wenn,  jedesmal  wenn 
denn  wenn,  daß  w>,  aondern 
w.  üX  "'S;  -gleich,  -Mhon  ». 
»elbet  wenn 

wer  II) 

werben  (Luther)  —  Botachaft 
ao^richten  ».  Botschaft 

werden  n^n;  zu  ctw.  w.  ^  'n, 
-  'n 

Wt  rder  ^X  (Insel) 

werfen  bna  i^».,  "7;  C'a/i 
n-:       B«.,      Ä%  Tvr,, 

-,bq5  £r#.,  mV-I;*  ^V.;  sieh  auf 
etw.  w.  i^j  Qal,  Hithpa, 
Wei^r  n-l'? 


Work  n;xbc,  nic?r, 


-nicister  V-X,  '(SX;  -tags- 
nrbeit  n^=;;'p3Xbt;;  -zeng 
*iT5<,  sonst  8.  Gerät 
Wermut  njs's,  rrSXf^  «ix-:  II, 

wtrt  — 7:,  n;;^;  -los  mz;-. 
-M:hät2eu  njj  Pi.;  pass.  A'/., 
'B  -i--:?  -;^:'n:n;  -voIl 
-voll  sein  'j^^,  vgl.  -schätzen; 
-voller  sein  als  •,•5  "n^: 
Wert  r,;^',  -loses  i;rj 
Wesen  R««|4p;  lebendes  W. 

weshalb  rxts  -fx,  n:j-b;^, 
Ulf  niD9 

Wespe  ny"]^ 

Weeten  o;,  sn;?,  a«;^?,  ni*;?!:; 
von  W,  her  n^»«;  nach  W. 

hin  n^f* 
Westseite  "'n^if-wfirtsa.'Cn; 

•wind  n^'s 
Wetteifer  htt^p 

wetteifern  n-n 
wetten  llilhpa. 
Wetter  n*;^«?;  'etraU  p^^, 

T"Tr:  -wölke  ic^y:  die  auf- 
«steigende  W.  nxi^ij:  -wcu- 
dieeh  "ncnr"; 

Wett-kampf,  -streit:  einen  W. 
veranstalten  pn^  PL 


wichtig  1-^ 
Wieke 

wickeln  n;;yC?) 

Widder  b^,  i;!^-;  ungescho- 
rene W.  -^^  c^Vs?;  al« 
Mauerbrecher  13 :  -horn  -("^r 
^3**13»  '"n»  ""^'^C;  i»M  -honi 
atoflen  'z  r;rr,  'r?  'n 

wider  -fahren  vq^,  x-;?, 
n-;;^,  x's;  lopen  n;;  ///.'; 
•rufen  s^o;  -setzen,  üicii 
pvnHi^pa.\  -spenetif  nt^^. 
B^5E  n®;:?,  'p,  rb  ptr: 
•spenstig  sein  n'-::,  ^-j:^. 

-sprechen  n;:;; 
stehen  n:;^'.  ajn  Hi&pa., 
-wSrtig  -T,  i:;rb;:^ 

Wider-lcgung ,  -rede  rn;'r: 
-sacher  c^-pjji;,  vgl. 
Feind,  Gegner;  -spenÄigkeit 
r-T--?,  ^-^i;,  8.  V.  «1?!^  i/i.; 
-spiel  r^^n;  -stand  leisten 
TSi',  ■^•t:;  -^rrn;  -wfirtig- 
keit  i*n  •,;3y;  -willen  haben 
bn;,  :l-5,'nxb  A7.,  -j.'p  (><//. 
-V''.,  V'P 

wie  itiferj.  ns-'X,  n^t'^' 
TiTi;  =  so  wie  ?,  •^r'xr. 
ri^n,  '1^;  wie  groß,  viel, 
oft,  sehr  nrr.  rr;  wit-  lauLi' 
n?j5.  "r^;  bis  wie  lange 

n:x— «f?  wie  yiel  mehr 
•2  r]X;  wie  ...  so  ",5  ...  2, 
2  . . .  Sf,  C3  ...  D| 

Wiedehopf  rcri'n 

wieder  n'V,  s.  u.  rp"^  Iii.,  z;^, 
Z*'X;  w.  ab\v»'Tvtt'!>,  ^icli  von 
etw.  bsr  c-;?;  ;",rn;  w.  auf- 
bauen n;^ ;  w.  aufleben  rrr . 
w.  aufnehmen  rjrx;  w.  nut" 
richten  nip  i/f. ;  w.  aufs«tehen 
o^p;  -beleben  n^n  /'/.;  w. 
einstcckLii  (das  Schwerti 
S^Hf  -erlangen  x^i^;  -er- 
seheinen ve^\  -eisetten,  •er- 
statten zr^  Pu\  -erwecken 
C""n:  -geben  sonst  s. 

-ersetzen:  -genesen  njn; 
-herstellen  n-n  Pi.,  zr^  Iii.. 
Pol.,  z'^  /'  :  h  .lon  n:!;j  I, 
sich  -holen  -Icäueu  ""^ 
rni,  'a  nbsn;  -komnien  51«: 
-ver^j-clf.Mi  brj,  rvjj  Iii. 

Wiederhall  bp;  -holung 
nj^q,  -.xjtr;  -kSaer  nb;:^ 
n-^;';  -kauiferecht  n^ttl} 

wiederum  s.  wieder 


wiegen  vgl.  XJtj  7'«., 

Pu.,  pass.  Xf.,  -jai^  JPto. 
Wiegen,  das  nbj^p 
\\riegstein  *,^x 
wiehern  htr^ 
Wiehern,  dns  "ir;:;-; 
Wiese  s.  Aue,  Trift 
Wiesel 

wiewohl  s»  obgUidi 
wild  Y^'y^,  ''}-^\ 

'n,  fixr^  r<*ni  n^n 
wft^  TCiin  y^Ji ;  -e*  Fleisch 

Wild-esel  nin^,  «^B;  -esels- 
flllen,  junger  -esel  *t  i"«*; 

-ochs  DX*.;  -prot  1^5,  n7"Ä; 
-Schwein         'V'iq;  -nis  s. 
WOste,  Öde 
Wille  -(isj, 

willfahren  nj;;,  'e  b'pg  rr:^ 
willig  2*^*;;,  o4r.  obyj  ab^;  w  . 
sein  y^n,  rqK,'r«n"  xVi., 

275  lliflipa.,  vgl.  auch 
wiükoniineti  sein  A'<. 
wimmeln  y'^'S^ 
wimmeni  p;x 
Wimpcl  03  (?1 
Wimper  pL  z'^-^t'^l, 
Wind  nr"),  vgl.  Hauch,  Sturm, 

WcKt'ii;  -stoß  r;5*nj^  'n 
\\  iiidcl  n^rn;  in  -n  eiu- 

wiekeln  ^erj' 
winrlcn,  f'tw.  um  etw. 

sich  w.  (iu  Äugst,  Schmerz) 

windig:  -c  Reden  n!in  ^njrr 

Winkel  ^rs;:;^,  n|t,  vgl.  £ckc 

winken  ct"' 

winseln  SX'jy 

\N  i atcr;]'?n,'nij^;-faaiu,*palast 

Wlnaer  on?»,  ««ti;  -messer 

winzig  vu;:, 

Wipfel  "'"::i<,  u;x-, 

wir  !i3nj.^,  -rn:,  vgl.  mi^ 

Wirbel,  -wiiut  brb*. 
wirken  «"rijj^*,  bi"^;  j'j'jf'  VV. 
(Zeug,  Teppiehe  w.),  vgl. 

Wirken,  das  n-,;^:;^;  das  ge- 
waltige W.  qpr  rrtusij 

wirklich  D^X.x ;  1  fra-jend )  rxij 
CJ^,  'm,  rXT  rj.^.T 

wirr  sein  n:rtn,  sonst  s.  ver- 
wirren 

Wirt  s.  Haosherr;  -sctiaftrTS 
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\vi»chcu  nn'a 
wiapern  c^i^l; 

wissen  75  /R,  yn^ 
Wissen,  das  n^Tj,  ri$^,  3^,  i'g? 
wittcm  sm,  ijin  H/. 

Witwe  nj-six,  'k  srjyx;  -n- 
kleider  r»5::!5ä<  in;:;;  iiscliaft 
-DBtand  r?3^^;  im  -a»taiiiie 
v«rbleibat  Kü 
Witeworte  pl.  rinin 
viteig  (Luther)  s.  klup 
wo  -»x,  nt  IX,  n;j<,  "nx,  ",x, 

^B^X  n;x,  X'E*X;  duri-h  n"S5, 
-her,  von  wo  n|:5  'X,  -x:;, 
rx^,  i«Iat  -aj5»TS,  .  I .  n.^x 
-hin  njx,  '(X;  relat, 

•X-TSI 

Woche  großt-  W.  -"it*;?; 

•ntB^fbeit  a.  Werktags- 

Mrbeit:  -nfest  r^yWfl^  ilj 
Woge  8.  Welle 
wogen  icii  liithpo.,  Uithpa., 

in  Po. 

wohl:  w.  dem  der  "vT^xn  "•nxx 
•'^^J;  e»  sich  w.  sein  lai^i 
aio  i:ri;:-rx  nx-in;  w.  er- 
pchon  b  2:51;  -au  cn-  n:jüp. 

nr^p;  TiV  nr-3,  ^=b; 
-behalten nbt^;  ■bcleibtx"'-.^: 
-betagt  Bip»;  «5, 
-feil  sein  bit;  -gefallen  r^^' 
iNV.;  -gefällig  *B  "''C:' 
'3  dtts  Gott  Wolilge- 
(iüVi'^o  -r^r  --nsx  T??; 
-gemut  225;  -gen&hrt 
If-'  ^ß^-  V>?7  -geraten 
*tO^ ;  -habend  n2S,  b'l^ ;  -rie- 
chcndp  Stoffe  s.  ÄVohlgenu-h. 
Spezerei;  -schmeckend  ». 
Leckerbiaaen;  -thnn  2;i7  //»., 
^?       119)3  '""^ewl^ch 

WoU'beSnden,  -behagen  x^^i , 
crV;*;  -ci^ehen  S'bvj,  nit^, 
riü,  n-'::;  -gofnllcn  ycn. 
ys*;,  s-  Gefallen,  Gnadtn 

-geschmack  c^':; :  -klang 
iip5  -leben  ai«,  sji',  a^:;;:3; 
ein  -leben  f&hien  '*» 

^-'^  nrufi  'X;  -stand  X^^", 
i^n;  -that  non,  by-sa:  -thftter 


'n  ni^S;  -wollen  n^jn,  vs*;  würfolfönu 


wohnen  lii'n  I,  rq;;,  -(S^j,  livCOi 

Wohu-hauÄ  i'jj*::  p'^a;  -ort, 
-platz, -sitz  31^  "ia,'i"3T},nji3Tf, 
yi"2,  ^IQ^TJ;  -statt  8.8tStte; 

-ung  -i^u-'t;.  b:^T,  nxj,  njrn, 
n'n  II,  n;':,  nn,  rr*.,  nrrr; 
jmdm.  -uiig  geben  Jl>. 
Wölbung  31 

Wolf  rxT,  vgl.  Steppenwolf 
Wolke  s^',  -.jy,  njj^,  ;>/. 

poet.  si-^r  dunkle 
W.  bf";^}  mit  -u  bj'ili  i  kcn 
2!ir//«.:-nherBaffUfarcii  l 
P/,;  -himmel  ci;rnc,  C7";';j 

Wolle         feine  W.  Bnj  UI 

wollen  r^X 

Wollust  nji^;,  Bijn;',  rri^vp. 
wollüstig  ».  buhleri'^i  b 
Wonne  "jT?,  vgl.  Freude 
worMn  paaa.  rnt  Iht. 
Worfscli.iufel  n*T:2 
Wort  c^r*?,  poet 

-rx,  nn-;x,  nlfc:;;  W.  halten 

-^^  BT?«;  W.  brechen  hjq; 

'15 ;    -Schwall    B"-^^  SH; 

-Wechsel  S"""^, 
Wucher  "r^tij;:  -er  rn^3(t) 
wncbeni  T^qj;  //».,  '35  'Bq^'tCJ 
Wuchs  nnt^,  nifip 
Wucht  n^fe 

wublen  -t'- 
Wundarzt  uizh.  xeS 
Wunde   yn-g ,   n^-j ,  i'^^; 

eit<;nide  W.  n^T^;  tSdlidie 

W.  nbn; 

Wunder  r*X,  TE'^,  xs^,  pl. 
r*x>5?;  -banm  "ii^jr«»;?* 

wunderbar  "xbij;  w.  sein 
x|^  Ni.\  w.  bandeln,  ver- 
fahren H*. 

wundem,  sich  h'j  n"5t?i 
Wunsch  Y^n,  nsxTc:},  njsjti?, 
/>/,  ca.  "t^if^^,  vgl.  Begehren, 
Bitte;  ist  es  euer  W.  V^-Btt 

B;'i?C?.  '5-rX  C"'  BN 

Miinseben  njx  /'*.,  HHJtpa., 
/V.,  ^'cn,  -3X  »aiiis  xi;; 
Würde  -nn,  --^ 
würdig  ng;,  n^i-i  w.sein 

Wurf-schaufel  H^IB;  sph 


jindm.  aeia-woUcn  entliehen 


würgen  pjn  /V,,  5^13 
Wüigengel 


Wurm  i'5*.n,  M^iin,  r.?^'r.; 
-frnfi  aß^,  ^iaip 

wurmig  sein  Btsn  I 

Würze  npn,  ngh 

Wund  or^;  W.  aehlagen 

aj-flj  /v>.,  ///.,  'xc  n:^;  -sproß 
nijh,  1^3,  n-?^,  vgl.  autli 
ifjj;   -stnuik  yT|;  -wuchs 

würzen  nu";  C>o/,  J?i. 

wuut  sein  yvrj  Qal,  A't.,  i/o., 

Q^g;  Qat,  ki.,  a», 

Wüötliecceli,  das 

Wüste  ".jp^,  V«'^?. 
?np,,  vgl.  Steppe;  -nbeweh- 
ner  8. Steppenbewohner;  -nei 
8.  Wüste,  Öde;  -ntiere  b*«? 

Wut  m}n,  n-j^i;. 

Witten  a.  toben,  toaen, 
rasen 

Wüten,  das  t^H 
X 

Xerxea  C*-i;tcnx 


Yflop,  -abOachel  zrfist 

z 

Zacken  ^13,  ^13,  vgl.  aurb 

zag,  -haft  2;?  r{\ 

zagen  Ttl3f  T2';i  a.  erschrecken, 

zittern 
Zagen,  das  T^h 
ZaghafUgkeit  nn^ 

Zahl  siTjB-a,  n-^bc 
zählen  -lE^  (>o/,  /V.,  09^,  n}-^. 
pai*.s,  njB  AV.,  -».tj 

Hithpa.\    v.  militäriaehen 

Zählungen  urxn  xtjJi 
zahllos  i^BB-'j''X 
zalilreich  ^»5?,  ^3^,  2^,  w»;f; 

z.  sein,  werden  sjn,  r»-". 

131  Hithpa.,  n^-n,  B^';  st  hr 

jt.  werden  aHi  ^9 
Zahlunp  s.  Bezubliiiig 
Zählung  -^^p,  i;^E'5i  •»Ü«te 

zahm  C]!ibx 
zähmen  c^n 

Zahn        holder  Z.  nr-  'i, 
vgl.  uTq^pI^;  'Heisdi  liy 

Zftlure  i'^a^,  nijan 

Zange  aroi^bB 

Zank  rvi/fj,  nip3»  n^'ni?,  -t^?. 
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2'^1,  rn^t^,  vgL  Giszüuk,  Zäu- 
Iceraien;  Z.  aaitiften  svi- 

echen  y:^  c''3';'9  nitp 
sanken  nrjj  ///.,  ä*'^,  ta*^;  mit 

eiuaudor  z.       Ni.,  Ci) 
ZXnkereieii  vi)rn},  a'«;^^ 

«i(rikisch:-erMannD"<?*TCX"X, 

-e  Frau  Cjno  nifj« 
Zapfen  pl.  nn^  HI 
zappeln  Dia  Ilit/ipo. 
ziirt,  zärtlich  pg,  ^ 
Zärtlichkeit  rp 
Zauber,  -ei  d^bijjs,  tcnj;  Z. 

treiben  C|'4j^  Pi.;  Schlangniz. 

treiben  n^n  ijn;  -er  irjaj?, 

cnb;  -in  nrr:";;  -kiin«te 

o^q,  czjnis;  -apruch  i^n 
Widern  ".ni*  Qal,  Pi.,  vi'i 

Po.,  wsn*  Hithpa.,  AV. 
Zaum  arr,  "(tj";  s^lhor 

im  -e  haiten  'im-,-  2,5:^ 
Zaun  n^^toif,  ^ 
zausen  C3ir 
zeohea  n^^J 
Zechen,  dM  tr^,  n«n;z| 
Zecher  pl  7:  tt,  'tf 
Zechgelage  n^q:; 
Zeder  nJf 

Zehe  bj-J  V3:H|;  proBe  Z.  ^ 
Zehend  -Ti; 

aehu  nr^^,        -saitig  n-ic^j 
«tauMud  n^:^;  «teit  QoA 

P/.,  ^1.;  -ter,  -te  /". 

der  -tc  Teil,  Zehn- 
ter n"*"T;',  Tii'®";  den  Zehn- 
ten geben,  rrlu'l»('n,  einsam- 
meln --^y  Qal,  PL,  Ui. 

Zehnt,  der,  ß.  Zehnter 

zehren 

Zehrung  üvfs,  in,  nn^^g 
Zeichen  ritt,  r^i«,  o;i,  i:^; 
Tenbredetee  Z.  vgl. 

Losung;  Z.  marlicn,  JUibrin- 
gen  rtjp  I  Pi.,  ///. 
setelinen  n;p  Pi.,  fft,,  "ixrn  PL, 

PET  " 
Zeichnung  nb^ 
Zeigefinger 

zeigen  mi  JK.,  mtn  J7>.;  sich 

z.  AV. 

seihen  (Luther)  s.  beschul- 
digen 

Zeit         c",  rr,  / z-x:;; 
bestimmte  Z.  'i^x,  n;;*^;  feat- 
liche  Z.  ns'.a;  kürze  Z.  1*^^, 
jggg^,  mr  Z.  ng;  cor 


Z.  ab  n^;;  c  impf.;  nach 
einiger  Z.  C';;  y^^;  eine 
-lang  n?"Tyj;  biamen  -kurzer 
Z.  nnn^  nny;  von  Z.  zu  Z. 
ny"ij<  V\Sii\  nach  geraumer 
Z.  a<t97  aM^;  frohere  -en 
C"?"X!tn  a^:;;,  n^np;'vor  -en 
nj^xx«;^;  -abschnitte  ai^; 
-alter  -ereigniMe  e^, 
c-qm  "«l^"^;  -friät  c--.  Pi*; 
-genossen  n'^:?;  -punkte,  -um- 
fltftnde  B'^rj?;  -wende  *,tx 

Zelle  n^flfli,  pi.  D^;p 

Zeit  ^nx.  rt;-.  r/A  r'^"''^^;  in 
-en  wohnen  sjix  Pt.; 
•decice  n:?i"!');  -dorf  Jtjn, 
-:in:  ■pmi.-'^'iMi  ^nx  t-?; 
-lager  nni;?;  -ptiock  nr-; 
•fltriek  ti  Ettrick;  -teppich, 
-vorbfage  8.  -decke 

Zepter  nsig,  n^q,  ö^!?, 

senurbeiten,  sich,  s.  almillhen 

zerbeißen  s.  I>cißen 

zerbrechen  j'nj  Pi.,  rrn  /V., 
Hi.,  rrs,  vmj,  Sin  II,' 
Pa/,  Pl.,  n59  P».,  0:5, 

•i-Tf,  !>*«••  ■'^»•t  VÄ^- 
miUmen 

Zerbrechen,  d«$  n^t^  ^^n^VJ, 

zerbrechlich  rjn 

serlmichen  nn 

zerbröckeln 

zerdrücken  t;«^ 

Zeremonie  ri-^z'^ 

zerfallen  55: 

zerfressen  p-y 

zerfleischen  S|";a,  n?^  Pt., 


zerfließen  51^,  pp^  A7., 
3^1  i'i*.,  BQ^,  DBIS  r,^n;  z. 
macben  niji^^  Bi. 

Zerfließen,  das  D":r> 
zergehen  8.  zerfließen 
zcrgKedwn  -r^  Qal,  Pi. 
zerhacken,  zerhauen  |t^^  Pi., 

PC^  iV.,  |'$p  P/. 
Zerklüftung 

zerknicken  a.  serbrecben 

zerknirscht  Z»^' 

cedcrOmeltes 

zerlegen  nnj  Pi. 
sermahleu  ',n^ 
lerraafanen  B";?  P/.,  pp"3,  onj, 

SO    r«^»  r*: 


zerteilen 

•w  VT,  x=n  Pl.,  rcij  i/»., 
riQ^  Pi.  \  z.  laieen  tni  H^*. 
Zermalmea,  das 

zernagen  pns 
zerquetschen 

zerrdben  pljqj,  sonst  ser- 

maknen 
zerreißen  t\y^,  yp^  Pi.,  pcj 
Ä.,  on^.  nvj9  Ptf.,  srjjj,  P19 
Pt.,  MUr.  AT«., 
iV». 

zerren     prn  ffi*. 
zerrinnen  iViu 
Zerrissenes  n^"!:; 
zerrütten  n^ät  BL,  ns^  Pi.\ 

nrratlel  we*d«i  Pu. 
Zerrüttung  n-iTi": 
zerschellen  intr.   yj^^  Ni., 

tr.  a.  Benebmcttem,  ser* 

schlagen 

zcrHchlageq  K^-n  Pi.,  n^n  Qal, 
Pi.,  Bb»5,  n^j  m.,  yri-^,  yv^ 
Qcd,  PL,  yc3;  «.  «ein 
.Vf.;  pa^s.  rr:  Ni. 

zerschlagen  adj.  i<2; 

Zenddagenea  nns^ 

zi-rechmett.  in  -(t'"?.  pf??« 
\lPo.,Y:m  Po.,  n;ajPi.,V5? 
A%  i^B  Pol.,  Hi.,  7?-;,  yy: 

«:,is;  Ti5«"j /H-.,  /V//... 

pass,  -^»^ö  Uithpol.,  tr:;-;  Pu. 
Zerschmetterung  rt:,  nyi 
zeracbneiden      P»-,  r:f  p  / '/. 
zerspalten  y^^,        (fsl,  Pi., 

/V.,  ^ry^ 
zersprengen  e.  cerepaltwi 
zerstampfen  CPS,  D^";,  yp~ 
zerstören  ^■!<  Iii.,  tnn,  r.5| 
/V.,  yn}  Qal,  Pi.,  uri?-;  /'o/., 
•riaj  9«/,  P«.,  Po/.,  ns<n|  Hi,, 
T.n^  Pi.,  Hi.,  nTjuj  ///.,  -r?, 
Po/.,  /'///>.,  orj,  V"?' 
njy  Pl.,  B^';?  Hi.\  pass.  n^rj 
r:';-ir:,  'n^J  'n.  -ny  HiUipal/i. 
ZerstörungB^n,  npinq,  n^in ; 
totale  Z.  n^nn^ 
zerstoßen  c'r? 

zerstreuen  n*;;,  "^T^  PL,  psn 
Pj.,         /'^  •,*!IB  Hi., 

^o/,  Pif.,  Tp^  to^  Pt;  pae». 

iT^  Pu.;  sich  z.  "j'tj  TT,  i'?c 
^a/,  JV7.,  Z/i.,  Hithpa.^ 

zerstückeln,  zersttickcn  nn; 

P*.,  Pl-,  pc^  Pi.,  t^•¥4  Pi- 
xnrteflflin,    zertrennen  ~t^, 
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zertreten  C-.S,  7,"^,  »nn,  c'sfj, 

-IT,  OWf,  0*3 
Zertreten,  das  Ci;"i; 
zertrümmern  ri:?  Bi.f 

7«JÄ,-»3tjj  /V.;  pMl.^^ 

vgl.  zermalmen,  Mxbrechen, 

zerstoßen 
Zertrümmerung  n^t^ 
zerwülileii  hsij  Pi» 
zcrzaui^en,  seimpfeii  c?^, 

r,:  t^  U 

Zetenchnien  "^^t^,  "XB  r;;:;^ 
i'!tr;  Zetergeschrei  erheben 

Zettel  ^igQ 

Zeug  "(iiüX ;  gewirktos  Z.  yarp ; 
dummes  Z.  r'iV"?  Z.  (Lu- 
ther) 8.  Heer,  Kiistuiig;  -haus 

Zeuge  ir,  nn'jj,  f.  r-rv-.  fnl- 
Ecber  Z.  ng^j  n:^;  Z.  sein, 
zum  -n  nehmen  nq? 

zeugen  f7/. 

Zeupiis  r*ini*;  falsches  Z.  n:' 
-;^TC;  Z.  ablegen  gegen nj:; 

ZeugungsvennSgen  QS, 

vgl.  U.  1-pT2 

Zicklein  "»n^,  n«ni» 

Ziege  TV;  aiteZ.*Q^:r  r-j^sip; 
-nbock  "^ns,  nsin?,  '■^vv;, 
fc^J?  T'ltÜJ,  B5^;  -uhaiu-e 
cv:;;  »nheije  *;ais;  -oUanm 

Ziegel,  -stein  nj^^;  Z.  strei- 
chen Z.  brennen  ;:|'^'.;; 
n^tl}^;  -form,  -pflai»ter  "j^^ 

sieben  Tpcr;  des  Weges  z. 
^"3^5  "iji';  das  Schwert  z. 

Ziel  n:;;-3(?);  -Scheibe  P^Bfr 
zielen  q*^!;^  y>^ri 
äeroen  nst} 

Zier,  -de  "r.  -^n,  -,11, 
n"^{<ijri,   n-.sE.'?,    sonst  s. 
.Schmuck;  garten  s.  Park 

zieren  'in 

zierlich  8.  fein 

Ziffer  nr^z^-^i,  -^t^^ 

Zimmer  n^v^.,  h^a:,  -in 

Zimmermann  ttj";n,  d'':;^:  TT-jn 

Zimmet  nn;:?,  vVffr,  n^^^ip, 

Zinn  -^jx,  bin:j 

Zinne  v^^t  n^Q,  &  «teh  u. 

Zins  Z.  auflegen  ^'^/j 

///.;  -aiurecbleg  r-^^^e 
Zionsburg  n^yt! 


Zipfel  T^g^ 

2iAel  n^xn^t  eonst  e.  Kreis 

zirpen 

zischeln  xnj 
siBehen  py:^ 

Zi-selien,  das  niT-iOj;  durch  Z. 

herbeirufen  )>  pys^ 
Zither         -spieler  *3  tagr. 
littem  »En,  ro,  Tjn,  n?n  //».. 

tfS'n;  -d  mnhcrlaufen  Tj^ 
Zittern,   das    xjn,  nbnbn, 

nni;*,  vgl.  Schrecken; 

zitternde  Bewegung 

rniteir  Z.  rr^a; 
Zitze  pl.  e^^^ 
Zofe  n'nj'j,  sonst  s.  Magd 
Zopf    Haarflechte,  Haarzopf 
iBgern  x?2  /'o.,  -nx  ^a/,  A'., 

RTin*?  Ilit/ipa.,  i^». 
!  Zögli'ug  T>;}iJB 
I  Zoll  8.  Abgabe,  Stener 
zollen  8.  bezahlen 
Zorn       vrn,  mr,  c:"t,  ?;^t, 

vgl.  Grimm,  Aufwallung; 
die  Zeit,  wo  Jahves  Z.  er- 
wacht, sich  äußert  ''Jlf-nv 
njn7;  in  Z.  geraten  p»  nnn, 
j   7]V}y  rs:^  lUthpa.\ 

I   zum  Z.  reizen,  jmds.  Z.  er- 
I   regen  o?^  Hu,  ^afS^  Pi,, 
/V.,      \  -glut      ---r,  n"jn 
zornig  s\vy,  ein  -er  r.^n  X''X, 
;:)J<"i?S;'z-  »ein  :q  -(^jy;  z. 
werden  b.  Zorn;  -mütig  legp^ 

Zote  yn  -1-^,  'T  rnr 
Zotte  (herabbSttgendes  Hmt) 

zottig:  -er  Mantel  -«^'^  nnpäj 
zu  !),  n . . . hinni  ht 

Zubehör  s.  Zugabe 
zubeueunen  Fi. 
Zuber  e.  Kübel 
subereiten  'fl»  Hi^  ^'^■> 

I  Znbindung  l*«^^ 

zubrini^en  8.  hinbringen,  Ter- 

wcileu 

Zttdit         •meiiter  s.  Pfle- 
ger; -rute  s,  Geißel;  Z.  an- 
nehmen     Sithpa.  iVj;  es  an 
,   Z.  fehlen  laasen  'z 
I  züchtig      (?)}  -en  -i^j,  nsj 


1  Züchtiguiiii  r.;??,  -i^«::,  n?^, 
I  Zurechtweisung 

zuchtlos  werden  r^ij  .V». 

zucken  TlSrj  llithpn. 

zücken  (<U»  Sehwert)  M<t3t*n, 

zudecken  ».  bedecken 
zueignen  s.  geben,  Bcbenlcen; 
sich  zueignen  BetiU 
zuerkennen  'rs 
zuerst  nr'ixi,  'n^,  n^n?J5 
Zufall  Txyp^ 
zufallen  \  *rEj 

Zuflucht,  -sort:  n^jn*;,  0*3^ 

cb?-,  X5qi3,  o^!?^'.  »if. 

T»y^.  i^'JJ'C,  Vgl.  Versteck; 

seine  Z.  nehmen  T?y,  n;;n 
zuflüstern,  sich  tfnb  Hithpa. 
zufolge  -.t; 

zufrieden  sein  ?iiirf>t\\  .'ix^  //*. 
zufilgen  (antlmuj;  5^5;, 

ni^  (hinsnfögen) 
Zn^     Heer,  Haufe,  Kaiar 

waiie 
Zugang  x*i^ 

zugeben  j]^;  Hi.  (hinzu- 
fügen); rvr^  Bitkfa,  (iügfi- 
stehen) 

zugehöre  11  'th  n^r: 

Zügel:  jiiulra.  die  Z.  sohießeu 
lassen  't  -losigkeit:  zur 
-hwigkeit  Terleiten  snf  Bi. 

zügellos r^Zi:  z.  werden 
j\7.;  z.  handein  W*. 

zugesellen,  sich  n*5  .NV,,  n;?"  II 
Hithpo.\  etw.  jmdm.2. 5""r: 

zugestehen  a.  eingeeteben, 
nachgeben 

sogMeh         a.  mit  ^^na« 

zugreifen  tnx ,  pm 
zuhören  vyp^ 

zujauchzen  5        ,     'jn  Pf. 
sokehien  s.  zuwenden 
zukonnnett  b.  hinznkomnien, 

gebühren 

Zukunft  ri-nx.  r;^" 
zulächeln,  -lachen  -5X  pn"^ 
sttlaagen  e.  ergreifen,  hin« 

reichen 

zulaseeu  nns  U/Zi.,«;;;;,  -x;; 
paM.  A7. 

zuletst  ^nM,  mii^^  rt^hrnt^ 

'X5 

zumachen  -jij 
aumaueni  -ns 
nuneist  e.  meist 
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zumeasenjmdm.'t  p''n-?:jn3« 
sunSehst  b.  zuerst;  der  s. 

Wohnende  """'irrt 
Zunamen  geben  nj^  PL 
sfinden  t.  anzünden 
Zunder  rrl*jn-^-rs? 
zonebmeu  n^,  p]q,  33>  n^^ 
Zottft  nnrnfi} 

zunichte  macheBB»  Tenücbten 

zupfen  vipr^ 

tnpieben  "n^n«  nqij  n, 

-eis 
zuraunen  cxj 

znrccbtfinden,  rieb  M^^;  -le- 

^'cn, -stellen '  niachen'y, 
ni":.;.  -in^,'  Fi.;  -weisen 
(/a/,         ^njsj  P/.,  nsj 
^fi.,  IT;;  /Ä,  tqq| 
Zurechtweisung  "»^0,  nij^^n, 

sureden,  jmdm.  (iremidlidi) 

Sttrichtea  Ei.,  r^y^,  nijpi, 
IC?  iV. 

zuriegeln  s.  verriegeln 
zürnen  t^H,  b:'t,  n-jr^,  o$|, 

zaraek  tnter;'.  :|"'^J<-3'?p^, 
nx^ri,  arfr.  -.TX;  -bleiben 
S»;,  ">o;  Ni.f  (-gebliebene 
auf  dem  Maracbe  B^lsq;!!!:)-, 
-bringen  N'r  ///.,  rrf  ///.; 
•beugen,  sich  n^^  JV«.,  n^*^; 
•drSogen  s.  •treibm;  »ein» 
pfangen  s.  empfangen;  -er- 
obern ITi'.,  b^j  ^1.;  -er- 
statten 8.  -bringen;  -fordern 
a.  fordern;  -fUbraa,  -geben 
8.  -bringen;  -gewinnen  s. 
•erobern;  -halten  s.  abhal- 
ten, TerMhlieBen;  -treiben; 
intr.  sich  -haltend  beneh- 
men P5X  Hithpa.'y  -holen 
Po/.;  -kaufen  bxj; 
-kehren ,  -kommen  2^2;, 
-•rH  '«?,  X'a;  auf  eine 
.<ache  -kommen  n^ncj  nj^j; 
-lassen  at$;  -legen 's.  weg^ 
r;1nmpn ;  -  lenken  s.  um- 
lenken, umwend^'n;  -neh- 
men s.  empfangen,  -brin- 
gen :  -schaudern  bnt  (?); 
-schicken  s.  -bringen ;  -schla- 
gen vn»  n^rj;  -setzen,  jmdn. 
Kjd};  «sinken  3^;  -etdien 
^19  i^ji  -stoßen  spij,  ngj 


//i.;  -treiben  — ^''UJn; 
-treten  s.  weichen;  -ver- 
setzen zr<^T)_\  -weichen  i!?t 

I       MO  JVi,  aitf;  jmdn. 

':£•;  1^'^},  vgl.  weic-hen ;  -w  ei- 
sen oJia,  's  "^ij-ni«  2=1«?  //*.; 
-venden  s.  umwenden,  um- 
lenken ;  -ziehen  awj  A'.;  rieh 

•ziehen  ^''J 
Zuruf  n^-iin 

zurufien  cnp  II;  jmdm.  on^n 

zurüsten  (e.  Tafel)  TJ^^ 
Zusage  8.  Versprechen 
zusagen  s.  versprechen 
zusammen  nm,  '"nn:,  ~inNS,  j 
rnx:};  alle  z.  'xa  be- 
rufen   s.   -rufen,  -binden, 
n:?;?   Pi".,  -j^:}  HL,  nn^; 
-brechen  -»atjj  iVt.,  nijui  iVi., 
ypqj  Ob/,  M.,  iiB?, 
58;;  -bringen         *inr  t 
C3^,  aS^P*.,  f  3|?'P»i  -drän- 
gen,   sieb    n^i    Hittpa.:  | 
-drüekon  ~?^;   paas.  "S": 
ITo.  \  -fahren  s.  erschrecken: 
-fallen  a.  -brechen;  -falten 
pgtj;  -fiusen  nr-n;  .flieken 
X^n;  pass.  A'i.;  -ftigen  paas.  ! 
ns^  Pu.,  pq;;;  -halten  a. 
sammeln,  -lkseen,  verseblie- 
ßcu ;  -hiingen Pi4. ;  -knäti- 
len  w^;  -kneifen  y^ß,  n:j^-: 
-knicken  y;^;  -knoten  '^n^ ; 
•kommen  nsi;  Pm.;  -legen 
=y  Eitr,         n"«»*,  T^n:?; 
-lesen  a.  lesen;  -liegen  s. 
liegen;  -nähen  ^XH^f  sonst 
8.  flicken;  -nehmen  etw.  ». 
sammeln;  sich  -uehmeu 
JKM^.;   -packen,  -raffiBn 
rox;   -rollen  bb}  Hithpa.\ 
-rotten,  sich         iY».,  bn;^ 
.Vf.;    -rQcken,   etw.  Tiy 


inft*.  ^t'.;  -rufen  pv^  Hi., 
'ji^X^  Fi.,  HL,  p?T  HL,  bn;?  F». ; 
paas.  pi't  iV^i..  X^i5  iV*.;  (vom 
Heerbün)pq^iV«.,-ecbarren 
nrjrj;  -schauern  -"59,  vgl. 
sich  erschrecken;  -schlagen, 
die  Hinde  ps^;  -schlin- 
gen, sich  ani^  Hithpa.\ 
-schmelzen  8.  schmelzen, 
alle  werden;  -schmieden 
s.  schmieden;  -schrumpfen 

fläa?,     yvi    ;  -«>t«e»» 


-legen;  -sinken  s.  -brechen; 
•stellen  s.  -legen;  -stoBen 

3|  -strrJmen   bx  "nj; 

-stürzen  s.  -brechen;  -thuu 
^x;  sieh  -thon  s.  rieh 
vereinigen:  -tragen  pr^;  7//. 
(Schrifiten);  sonst  s.  trs^ea; 
-treffim  Ni. ;  -treiben  r^^x ; 
-treten  nn^  T?^';  -wickeln 
bb^;  -/Pallien  s.  zählen;  -ziehen 
sich  x-n  HiÜipa^  yjn 

Zosammen-bmcb  l'i^t^^, 
"(i^^'j;;  -schweißen,  das  (des 
MetalL»)p^^  ;-thau,  dasn^a;:; 

Ztisals;  einen  Z.  machen 
zp-:  HL 

zuschauen  s.  hinsehen 

zuschicken  -bR  nbvj 

zuschieben,  Jmdm.  etw.  dMd 
'B  b? 

zuschließen  Hfj^ 

xuBcbneiden  'sßf^t  sonst  e. 
schneiden 

Zuschnitt  2^)3 

svsehreiten  *tS:| 

zuschütten  bi'  T^5*jj 

zuschwören ,  jmdm.  ^'^qj  A7. 

zusehen  nxT 

zusetzen  jm<ün.  "yy^  Ei^  sonst 

s.  hinzufügen 

zuäicheru  s.  zuschwöreu,  ver- 
sprechen 
zusiegeln  ncri 
zugingen  b  nj^,  b$  1*^02 
Zuspruch  '1^^ 
zustimmen  bx"»  iZi. 
zustoßen  njx  P«.,  x-p,  n-p; 

TT  '  t't'  T«T' 

jmdm.  etw.  -stoßen  lassen 

9}^  Ä,  njJ}  P/. 
znteilfii  rt;*:  Qnl,  Pi. 
zutragen,  sich  s.  ereignen,  sich 
Zutrauen  e.  Vertrauen 

Zutritt:  fiiMM' ,  .](M'7,  'v-.f 

Z.  haben  1^0,   E  -JR  r.x-; 
suverlissig  ^^xj,  n"«" 'l'sxi 
bn^-" j-ix;  -e  Leute  nttK '^aj^^S; 

•er  Rote  2'';'*'::x  ""•:»:  -er 
Zeuge  D"';*^x  n^;  odi».  -(-^x, 

Zuverlässigkeit  ^^«^J,  n)»^, 
psj  rjn 

Zuversicht    s.    Vertrauen ; 

jmdm.  V..  einflößen  n;;^  ///. 
zuversichtlich  sein  pjr^ 

Hiffipa.,  sonst  s.  vertrauen 
zuvor  s.  früher,  zuerst 

xuvörderstnj'VMr),  n^nr^s 
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zwölf 


zuvorkommea  Pt. 
suvreilen  s.  bisweilen 

7ir\voiidf»Ti  nj^  Hi.,,  S'tT;  sich 
jindii).  zuwenden  a''?^  cn?, 
-iä<,  ^.ns<  n-^j,  -56< 

-Kuwickeln     s.  nuMmmen- 

wickcln 
stiwider;  «  i«t  jiBdin.  s. 

't  "'S":'-,  'onst  vgl.  Widf-r 
willen^  jDidm.  z.  liaudein 

ziizülilfii  ^  -Jt;;  püf-?*.  X/. 
ziudscbcu,  jmdm.  'c^  ^"J^ 
iiiri«hen  «.  hetbeiinfen 
nraeken  ^4idi«r)  ».  maiteni, 

plftgcn 
Zwang  Ti"? 
«waiisig  ei'ni]^ 

zwar,  und  zw.  ' 
Zweck  n3;^9(?);  zu  dem  Z. 
um 

zweckmäBig  sxi;  >•  sein  ri;q|, 
wrei  eyaj,  /".        je  z.  'o  'a? ; 


z.  andere  C"~n^  'B;  zu  -eu 
e^;  ^ei  B<^, 
-Inmdprt  -mal  ts^9??; 

schon  -mal  'B  nj;  -ecbneiclig 
s.Sdmeid«,  Sehwert;  «t,  zum 
•t»''ii  ^falo,  -tpns  r"*T'.  ~"rM'; 
-ter  ■'5»,  r*'?^-,  -ter  Grad, 
•te  S^e  nj^"; 
Zweifel  &*<9S^;  obne  Z. 

'  Zweifler  |>/.  n"'^0 

Zweig  n:jh,  nf^,  na?,  rin:??, 
ncvD,  n-JtB,  s"»'!!;,  r^rr, 
r|%,'  n^^b,  *Xii,  tis;?,  r;;:, 
pt.  ni»^,  r*D5,  c"!??;  fo//. 
rnHO)  ""::r"T8onBt8.P;i;i  n 
zweig;  dichte  -e  rj^p,  r,^*X: 
Z.  abhauen  ;];-^  Pi.;  Z. 
treiben  r;^;  ^Q},  '9  viOf^ 

Z\vcik:iMi]ifi-r  ""J'n  tf'^K 

zwicken  s.  martern,  plagen 

Zwiebel  ^3!;^ 

zwiefach  njC-V:  das    c  s. 
Doppelte,  das;  -fach  dasein 


Zwie-gpsprfleli  8.  Gespricli; 
-licht :  im  ai>ondlichen  -licht 
C'^3"i?n|        -tracht  8.  Zaok 

I  Zwillich  B.  Linnen 

I  Zwillinge  o^s^Httj;  Z.  gebiien 

I  zwingen 

I  Zwinger  (Luther)  bn 

I  Zwinght^rr         vgl.  Tyninn 
zwinkern  (mit  den  Augen) 

I  zwirnen,  paas.  iTtlj  Ho. 

zwischen  '"'S,  ~*rg;  z  . .  -  hin- 
durch nj:} ;  z.  hinein 
n:r2;  z.  hervw  v«5r5 

Zwischen-rnnm  n;^;  -räum 
lassen bn^  Hi.,  3*23 
•j-qs);  weiten  -ranm  lassen 

Zwiste.  Zank,  Streit,  Hader; 
-igkeiten  W^r^^ 
zwitschern 

zwo  (Liitlier)  f.  zwei  f. 

zwölf  -li^y  s"r«P,     ^J3ji  A 
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rp2»  Ea  28,  16  t 
r!i3ä<i»T,   Com.  om. 

?pa«  s.  *ias« 

•nbxa»  s.  bx5 
ri'^i»,  snn«  8.  rKi 

r*^X  s.  auch  "i*^» 

nanx,  "nran»  s.  anx 

,    •    '.  ^  •  TV 

»"an»  8.  >3j| 

tnsj  Hi  28,  9  8.  nm 
bnH,  iriK  8.  bin  m 
-rx,  innjt  8.  in» 
npnx  s.  rirn 
::x,  ;:s<  s.  Aach  msa 
na»»  »,  iH 

'h'H  f.  "'S* 

reV»  Mi  l"  8  ftge  zu 
oinj;»  s.  -Ol 

bax  "».  nba  Ä, 
rsx  8.  qca 

Varx  8.  bax 

neex.  ■cp»  s,  r^px 
r,B&X  8.  p^K  u.  tfy^ 

n-Dx,  n-'-ex  a.  i»» 

C1BX  S.  -O^ 


TiBX  8.  --B 

nox's.  nri 

psx  8. 

"sx  8.  i:«''' 
njsx  8,  n;5\ 
nn»  s.  IIS«* 

aa-inx  s.  nV 

-i'ix  n^i 
a"aisx  s.  oa'o 
oaibx  8.  c::^ 
njox  8.  nii^ 
n;risx  s.  p-ia 
-T^xVez  3*'157  TF., 

Qr.  atf«1 
•ibbinrx  8"'bb'i 
srsncx  a.  yycj 
r,:p^px  s'  prj" 

o-ptxa  8.  a'^pfTX 
sipja,  'jina  «.  jnn 

-»a  8. 

crod-ia  s/osa 
Ta  Sac  4,  10  8.'  Tita 
nbna  2  K  n,  6  s.  mn 
!i:a  1  S  25,  8     arta"  ^ 
r;aja  ».  qas 
«fsa  "f. 
=^?ä  8. 
lissa  8.  — ry 
irttka  s.  nV:^ 
D9xa  8. 
■'x-^a" «.  'a  n-^a 

17a  Hi  37.  11  8.  ^-1 
avira  a.  d»  n.  ssd  j 


•nj  a.  FI-'Ä 

!»»  a.  mdi  n&i 
•Ä^»,       s.  Ys» 

-»1  8.  -11  «.  pr, 

!irrt*  A.  Ffe  86,  18 

nni  Nachtrag 
fbi.'Vil  8.  nbi 
•TTbi  8.  n"5i 

irr'jixn  s.  n:t 
ä'^xart  8.  tziiia 
«an  a.  aiitt 
T*an  s.  TTs' 
pian  8.  p^a 
isi^n  a.  öra 
laii  a.  ma 
1-an  s.  -ia 
ran  s.  — ^a 
nah  8.  nr' 
iah  8.  n^n  I. 
•riin  s.  fijiii 
tsain  a.  ewi 
nsuTin  a.  tK}?  I* 

'rnn  a.  i«n 
nbinn  a.  ibn 
rw-iinn  ».  nin 

s.  na: 
abin  a.  obn 
rrrain  a.  n«n 
nrin  s.  nr* ' 
rdin  8.  rr'; 
niV^n  8. 
^^t^  8.  nx: 
«?n  s.  naT 
ca-^ri-sn  V.  nix 
nrxanh  s.  xan 
•wn,  "BRn  a.  »an 


^PipRn  s. 
an  8. 


tpan  s.  nas 

•sctJTn  s.  «jij 
T(n  8.  nas 

»•wn  8.  ;ra 
rxsn  8.  nxb 


riih  8.  IS""' 


I 


anrn  s.  an 

nsän  a.  tjao 

aas«n  Ez'5,  Tf  TP^ 

Vgl.  v^n 

o«n  8.  op« 
•■*p?:n  s.  nöa 
r,r''it:n  ».  xio 
-|i3n  8.  Tjij 

nn-jn  8.'  ri« 
•'pipn:n  h.  ana 
o-^iscn  s.  -^cx 
•r^-en  8.  r\t3: 
?^ir"sn  8.  P50 
TjSn  8.  rjp; 
mim  a.  ff 9 
ban,  nbrn  «.  nb> 
;3iEn  9.  110 
ai'n's.  as3 
isaan  s.  -r-a 
^aran  s,  rj-;"' 
c-^ri  8.  -ni  Ii. 
niai»!?  a.  nx^ 

a'^n  H.  nai 

;-n  s.  sin' 

B-in  Da  8,  U  a.  Bn 

sa-n  s.  c""i 

r^m  8.  nti 

'»  ▼  TT 

na-jn  a.  nsi 

•  1  .  T  r 
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^1 


55 


nön  8.  nmJ 

"■rn  s.  nri  u.  'jyp 
ninpBn  s.  nnsj 

trn  8.  Ttn 
Vnriri  ■.'i^n 

•■rri  a.  nnx 

ntftjrjn  Mas 

nrsnrn  ».  yyn  II. 

•  •   » •  - 

•  ■ '  »»I 

n^tt  a.  mt 
rvtat  D01 

11t  8.  n^t  n. 


-i;n  s.  5jn 

nnnn,  s-  "^"isn  Nr.  5 

tjE^n,  "»pin  8.  pn  Bpr 

•an  8.  xan 
^sn  8.  ron 
t^man  «.  'n^n  1, 1 
n-'xlsn  8.  ^Vi^ 
bVn !j!in 
.T'Dn,  ^-on  8.  non 
en^tn  s.  yrni 
?-n  Jos  24,  6  t.  'ryi 

res-     rox  u.  pd^ 
w"»  B.  ni  tt.  tf», 

«  £v 
8.  5''»  U.  55 i 

ia-,  \>r%  ia»i  8.  nb> 
T  8.  in» 

2K  i7,ai  8. 


PI*?  8- f;:^ 

r,3n^^  8.  2m 
x«n^  s.  n^n 
jpriirn,  ;jnin';  s  nn;; 

W  «.  brtii ' 

bn^  8.  bVn* 
onv  8.  eon 

Itjt"'  8.  IIS 

ini«!  s.  -nsj 
bq^^  8.  b^a ' 
i>3^^  8.  ib^ 
?'23i>  8.  bsx 
oyii  8. 

iT«i  s.  nw 

8.  nm 

«•On  8.  DCT 

yr  's.  yt^  's.  SM« 

1TV  8. 

im  8.  auch  tnn  IL 
flm  B.  mn  L 
wtrp  «.  Win 

8.  rrn 
hni  8.  bbn 

in^,  lim,*  ibn"?  8.  bin 

u.  im 
bmi  8.  nbn 

bn^  8,  bii'n,  bbn  u.bm 

'am,  nwm , '•'snon^ 
I    nam  8.  on-j 
'  -,m  8.  nsn 

ipm  8.  pi?n 

■'1'?»  *• 
im,  <im  s.  73» 

rm  8.  rnj 

bn«5  8.  bm 

ni^'^.  8. 
«iri^^  8.  nsä-j 

n%yt  8.  Mbs  u.  nbs 

rV*;!  s.  rrb 
bis""  B.  3!ia 


8.  r,3a 
i  nba-«  9.^va 

i«2  *»•  - 
8. 

tffnKÄ  a.  n«ii 
•,*X3^  8.  yit:  TL 
?n:^]  8.  rtqj 

T??  »• 

8.  res 
IS-,  n-©^  8.  «Hj^ 

15'^  8.  115 

iiy""  a.  1W 


ai^  ».  ai^'^ 

n®«"  8.  nnn  " 

ais^  8.  nas 

10^3  8.  IlV  III. 

8. 

bta^,  i-bti''  9.  nbai 
b'i7  8.  id:  '  ' 
ÜV&*  8.  obq} 

^V^l  Spr  4,  16  3  m.pL 

im/f.  r.  *,r^ 
•ilt^  8.  rtva  ii 
5W7  6.  rmi 
49nr*  a.  ^98} 


ar*i,  ay»i  s.na?  u.a-r  ""r-i'-i  >.  prj  u.  ttsnJ 


8.  1W 

wsi'i  a.  W 

nm^'C  8.  no^ 
iB"!  8.  nie 
8.  nfo 

s-^a-^"'  s.  i^x 
zx';  8.  ax3 

PV£1  8.  pÜX 


nitö">  8. 
^nncj^  8.  itnv 

xpi,  xr»i  8,  mn 
"^nv  8.  nin  I 
nsir'^  s.  ria^ 
bnn»!  s.  nbn 


■  OTP*  ^BR^  a.  BBR 


T^.f  P=5n  pa|5! »  r^:  -»5%  iw?  ^ 


8.  *ws  U.  "»«^X  I. 

u.  n. 


IS",  1S'^  8.  IIS 


-X3  8.  1«-^ 

*i»s  8.  -xa  u. 
isv  8.  is^  '  '  •,i-r-'2  s.  V'^r*' 
^is*i  8.  ms  u,  IIS  1.  onis,  nan^s  8.  ba 

a.  lö^ 

^ap:  8.  ap^ 
ijri  s.  ip^ 
!|ipi  8.  iip^ 

"i^"  ^-  '"•r.V 
veV:»  Vi??:  »■  vs: 

ij»«;  a.  rvy;> 
nipi  s.  xip 

!!x'i^  8.  rnj'n 
IX- ■  ^. 

•.Ji-'a"'"  f.  nai 

>        I  «  •  •  T 

vy^,  'n^  a.  frw 
•  •-'II-  «» 

11»n  s.  III 

Ii»;  8. 
•(■'ri^  8.  mi 

Mi.'  »  r 

•,11^  8.  -.n 


»IT»  8.  S?1 

f     8.  yrs  u.  ysi 


Iba  1  s  6,  10  st  9xba 
8.  xba 

a^ixb  8.  aix 

D'^xab,  nixab  a.erai^ 
nab  8.  112 
anat.  a.  -.^1» 

l-'jb  8.  153 

mtjnb  8.  nxö 
ccnb  s.  otsn 
eanb  s.  c-nb 
r."i'ic  lonb  s.  nioien 
i'cb,  lo^b  s.  To;; 
rnp-^)  a. 
x-ii'^'b  s.  ni^' 
•lab  8.  •'i " 
nsb  ».  •,»> 
ris'rb  9.  n3]f 
riasb  s.  nii 

Xlb  8. 
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nxbnj  «.  «in 

Brans  s.  tcn 

rbnj  8.  snj 
iiij  «.  nm 


n:-: 


-,:n 


•ru,  -r.j,  nna  s.  -.nn  - 


■»ar  s.  sfia 
i-i;«  8.  u. 

nra  s.  na 
"ta  8.  HTia 
'pra  8.  '^Tx  I. 
•insa  8.  üia 
''«•a  8.  0"  u.  ; 
'ix''S''a,  *sfS"*a  s.  st^x"  o'^-in:  s.  n-n 
nn»a  s.  n:iwj 
c4xbä  8.  "n'b« 

Q^a^lba  a.  y^h  IL 

B3^  a.  TO 

C'JOJn  8.  S.  683  b  unten 

n3"c  B.  nnj 

JT^}«  8.  n?3 

ühra  8.  nbja 

rH~a  9.  c'snra 
n''3T5a  8,  T-iya 

pi;^,  p»^'  8.  ps; 

^Sjis«  'i.  % 

nspa  8.  X37? 
rspa  a. 
■^'-lira  8.  "«p 

N-':  s.  X""'- 
«•i^-a  Gn'88,  24  s.tVi' 


nro  «.  nrn 

cnnj  s.  r.ns 
aj'^aaj  s.  naa 

nr«bBJ  f.  X5B 

8.  bt} 

nsB3,  s-soi  8.  roj  II 
r:}B3  8.  is»c 
nniu  8.  ns3 

",•""13  8.  i'sn 

abs',  "»^ias  h'.  Kt33 


s.  120 


niM9  a.  rm 

r^-x:  8.  inx 
-s<rx3  8.  1x0 
r-'a?  8.  6*33 
iar  8.  bas'l. 
nsas  8. 

PE3 

•"■:x:3  s.  biti 
m-55  laj 
vrts' J«a  11, 12.  & 
'Fb  147, 8,  jMf.  M. 

c*.  V,  oder  v,  ras,  Taa  s.  xaa 
m3  =  -^n^s  J6r48,3B  -:^rr.cs  s!  nas 

in^'f.  aneh'n^        ipi,  flfss  s.*px^ 


''sab  s.  >ao 

n*?S  8.  TT5 

^"iy  8.  "isr 
n;aj  8.  nas 
n-i^j:  8.  -.^y 
nrbs  8.  ribv 


n-jBS  8,  'i'b  nta 
nnts  B.  n^''? 


?-5t  8.  p'SS 

I  ax;?  8.  asp 
na;^,  nap.,  -isap^  s.  aap, 
np.  arp^.  ßnp^,  nn;:  8. 

nf?b 

-pn;?  8,  -iSp 


mxn  8.  nx^ 

r  1  - 


i»xi  8.  nx- 


am  8.  mi 

••  TT 

T^^  8.  auch 

nST  8pr2ft,  iVa.  Jsn 

vsn,'  c-i  8.'  an-» 

W  8.  tH-f 


x'.a  s.  xiss 

niBxi^.B^BatDa.Bindlii 


-■^oxb  K  B^b 
aad  8.  nad  * 
raiö  Ea  46/lT  8.  arö 
avr'  8.  c» 

•(•'^is  Hi  19,  S9  a.ir  s«. » 

a-r  Jer  42,  10  «.  »6^' 

•n^^  8.  p-^sj 

bis  ».  bbia 
rriaa  f.  aa^J 
xrr  >.  nr:: 

»  »  ? 

•'na^a  8.  aip  u.  id 
r"n-c  8.  r]rr 

•^p-i  Spr  31,  4  s.  nni 
an-r"*nrj  e.  nc3  I 


"rxian  n.  sda  uad 
nxaan ' 

pian  8.  ppa 
■^an  f.  nsr 
•("san  8.  '.-!rs 

'         T    1    •  ?  T 

nja  8.  ij-'i 

•(^■'jr  8.  nr 
bsn  s.  nbt 

""»•in ,  f'a'in  s.  na'i  L 
ahm  s.  a^ri 
nra^np  h.  tw 
.-!:na-;n  8.  r,ip 


"•am  8. 


bbn 


üanxr  s.  an» 
r*xr  H.  xn 
a-axr  «.  axn 

xrxp  s.  r.rx 
xan  «.  nax  ' 


T  T 

roin  s.  rO" 
•brn  s.  bTx 
•ntni  s.  1TX 
■!nn  R. 

bnti  8.  bbn 
bnp;  8.  b>n  u. 
onr  8.  aan 
yrm  s.  nan 
•rnp^  8.  nc'n  IL 

-    -  -  T  » 

pnp  6.  rn3 
■  -       - » 

vmtv^  a. 

aP5,  ap  ».  naj 
njao'^p  8.  oasj 

9     19'  -  W 

TjP]  8.  ."133 

nam  e.  r.n3 

aap  8.  n33 

sap  8.  naa 

nbr*  s.  n'nV 
-  --     •  *  ^ 
•,bp  8.  vb  I. 

nan,  ■'nap  ».  nna 

aap  8.  aui'li 


-lap  8.  nna 
1-iap  s.  -5ax 
8.  s«B  * 

rap  s,  r]Ox 

nsw  a.  "wj 

ajsn  8.  a'^s 
-rri2  8.  p^s 

üPE^^  f.  PBX 

•'3"'BP  s.  rro 

psp;  8.  n-jr 

-  •  - » 

-»53  a. 

B-i^p  s.  'vs  IL 
r:a^p  8.  aaj3 

SPEW  »■ 
x^p  8.  n»i 


Digitized  by  Google 


976 


nnn 


»    »  •  TT 

nn  s.  -«ro 

♦    T    •  -  T 

•"iinpp  ».  nnn 

»  -1  -    1  TT 


CP»P>,  CPP,  CPP,  S97sn 

s.  BW 
vrrt  s.  nyp 
bßpn  ».  bre 
sinn  «.  si; 

- 1  •  »» 


Index  analyticos  zum  aramäischen  Lexidion. 


rn{<  »,  pro' 

-1=1.-1,  'TJ^'^n  s.  na;» 


vi  *  T  1 


•"PTTinT:  8.  r.n\ 


'•»na  8.  •,:n 


T  1 


rrm  I.  nna 


ßerichtignngen  nnd  Zusätze. 


3?.  Z.       V.  u.  I.  Jos  25,  4  8t.  Je»  25,  9. 
ö.  4;i  Z.  2  V,  0.  L  Vater  des  Ladopriesters  tlea- 

nr  rt.  LoTit  in  Gibea 
8.  Ga  Z.  S  V.  o.  fllge  hinter  „Opfcrsteln"  h'm/u  : 
Schlaehttifin,  u.  hinter  1 »  14, 33:  daher 
rnx  12X-^9  tmgldeh  Bi  9,  5  (tüten). 
14  ,1  /'.  2i  V.  o'Oge  binxa:  m.  Lv  20,  27. 
151)  Z.  13  V.  o.  filfro  hinzu:  m.  1  K  7,  6.  8. 
16a  Z.  ö  T.  o.  füg«  hiozu:  m.  Hi  11,  14. 
8.  Sla  Z.  18     o.  Str.  m.  & 
&  22».  z.  2  V.  u.  u.  8.  23 Ä  Z.  iV.  o.  1.  nnx-ir 
Ex  14, 28;  nPK-n?  2  S 17, 22  8t.  nns|-n;9 
Ex  14,  28.  2  8  17,2« 
8.  27  a  Z.  12  v.  o.  str.  "«nns  On  10. 18. 

5.  30b  Z,  9  V.  u.  1.  non^lix  St.  nan-'b» 

8.  81a  Z.  8  V.  u,  l.  rnb';«o,  S.  Tinb^fijat.  pA;k 
8.  41a  Z.  19     o.  ftige  Unsn:  Beseielra.  d«r 
Enpel  P8  82,  1.  6. 

6.  41b  Z.  2  a.  1      a.  1.  Wik,  JDTb.  XXI  8t 

Wlb.,  ZdTfa.  XXVI 
s.  4Sa  z.  9     n.  1.  Vht  at  'II 

&  52b  Z.  6  V.  o.  ftip<>   hinzu:  Bezeichn.  der 

BedrUckor  der  Gemeinde  Ps  9,  20. 10, 18. 

58, 8»  86, 18> 
8.  Ö8a  Z.  17  T.  0.  1.  '»1  -B?  St.  'X"  -iBT;  Z.  20 

I.  '^BKS  8t.  ^Bim;      24  T.  0.  ll  6)  8t.  2) 
8.  58  a  Z.  28  T.  n.  felilt  n'ti^fcSj;  Z.  86  v.  n. 

Str.  S.  inHEK  Kt.  Hi  39,  SOf  u.  1.  Z.  24 

V.  n.  hinter  in  22,  C  noch  :  (2);  in-iEX  KL 
8.  6üa  Z.  3  V.  u.  l.  (2)  hinter  ro^njt  »l'  (G). 
».  80b  Z.  18  V.  0.  fllge  Uam:  aia/.  1  84, 17 
s.  70 H  Z.  22  V.  o.  1.  -rxzpp  •^t.  ■'•rrK-rn 
8.  72a  Z.  19  V.  o.  aebreibe:  bn^sPit;:  1  8  10, 

11  combinirt  die  Formen  biOPK«  u. 

Virpr  St.:  b-icrx  1  8  10,  Ut  §  889  A.  1 
S.  74  b  Z.  7  V.  o.  l.  Üithpa.  st.  Hi. 
8.  T6b  Z.  15  Y.  u.  1.  -rix  st.  -pia 


8.  77b  Z.  16  V.  n.  schalte  hint<M  TTi  22,  21  ein: 
TF.,  I.  m.  LXX,  Peä.,  Trg.  ^Wan  od. 
•m.  «X'ZP 
8.  78a  Z.  7  v.  u.  1.  nr''3n  st.  np^an 
8.  79a  Z.  15  v.  o.  1.  tror-aa  st  OBDaA 
8.  87  b  Z.  11  V.  u.  Str.  philist. 
8.  90b  Z.  11  T.  o.  1.  dudd.  Name  Daniela  st. 

babylon.  Könip 
S.  BSa  Z.  3  V.  u.  1.  nnx  st.  nri» 
8.  98b  Z.  18  V.  n.  1.  ds7»Cvc  st.  (föxfa« 
S.  90  a  Z.  8  V.  u.  1.  -i^'a«  f»t.  -2iao 

8.  100b  Z.  5  V.  o.  fUge  hinzuj  atreitig  -i^sab 
^s'.-ia  Hupf.6a<f<adU^«.  01s.m»A  ternfb^«.' 
8.  101a  Z.  7  t,  n.  L  T^pain^  st  '»tijjapi 
8.  122a  Z.  3  v.  o.  fll^e  hinini:        weiter  u.  bb| 
8.  123b  Z.  13  V.  u.  füge  hinzu:  Am  1,  6.  9. 
6. 184a  Z.8  ir.ti.fllge  binni:  ta,  ■41»»  a.  tt 
8.  127n  Z.  14  V.  0.  aefa«ibe:  ia»  PäradiM 
at  Pari; 

6. 188b  Z.  14  T.  o.  binter  -an  fUge  hina«:  «tan 
Jer  6,  137  (f-  pf-  gemeint  §  888  k.  o. 
f.  d.  T.  r.,  LXX  nin-j  lani) 

8.  137  b  Z.  24  V.  u.  »ehalte  vor  piSTSi  ein: 

8.  138b  Z.  20  V.  n.  1.  rr-r   f  -r- 

ä.  140  b  Z.  4  V.  o.  füge  hinter  Kt.  hinxa:  f.  u. 

aij.  nsni  gemaint    Z.  5  L  imdcen  st 

drücken 

8.  141a  Z  18     o.  binter  Eanka»  fUfa  binsa: 

8.  141b  Z  18  V.  o.  Alfa  Unsu:  8)  Cb/«iMMs 

foine«  Scbriftstttckes)  Jer  36,  23. 
8.  142a  Z  10  V.  n.  1.  Jo  3,  3  st  Jo  3,  4 
8.  148b  Z.  17  T,  o.  1.  ncn  st  MOn 
.8.  148b  Z.  11  V.  o.  nigo  hinEti:/*Estb  3,  15. 

8.  148  b  Z.  2  V.  u.  I.  n  8t.  rt 

8.  150  a  r.sn  II  HL  stelle  u.  nsn  I 
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s. 
s. 

8. 


8. 

8. 
8. 
8w 


s. 
s. 


8. 


8. 

8. 
8. 


8. 
8. 
& 
8. 

b. 
& 


8. 
8. 
8. 

8w 

8. 


8. 

8. 


155  a  Z.  17  V.  u.  I.  siBinp 

155b  L.  \b  V.  o.  ftige  hinter  K  6,  20  binsn; 

1  8 14^  1.  IT,  26,  2  K  98, 17. 

160a  Z,  12  V.  0.  L  E*  7,  11  st.  llz  7,  12; 
Z.  18  o.  «tor.  O*»  Ii  dl«  a»  ilf«er« 
«oÜJMtti«  Jffi^  Jm  60,  5  «.  adMibe 
am  SeUnO  wo  Nr.  4:  'n  «Nv  JMeA- 
tumtr  den  Mwre»  Je»  60,  5. 

160  b  Z.  d  V.  o.  hinter  interj.  füge  biozu: 

lei«  z.  10    11. 1.  6b  8t  i8b 

161  b  z.  8  V.  o.  1,  non  8t  nünt  u.  wn  st  iwi 
162a  Z.  11  V.  o.  8^  WS 

162b  Z.  10  T.  <».  fBge  binm:  S^-^ll,  Bir 
0*:"^  Gii  14,  6t  (wdnwL  TP.  «t '*y>l3, 

vpl.  LXX,  Sam.) 
169  a  Z.  6  V.  u.  str.  16,  18. 
iLi.ia  Z.  3  V.  II.  Str.  schicer  irrli'zcn. 
171  b  Z.  3  V.  o.  füge  hinzu:  "»bsa  *-iTJ  E»  14, 

5  (f.  n.  m.  £w.  ^IHi  i.  em.) 
174  Z.  2t  T.  «I.  Unter  äMwi$d  fllg»  lumt: 

p.*  n .  6. 

178a  Z.  20  V.  o.  1.  W^Vf^X  st  D-»3I;T 

180ft  itr.  Z.  2—4  V.  o.  von  8)  an  «.  «chreibe 
bmler  Ri  9,  45:  bildL  Jer  81,  27  f<I.-u 
Han!<  iNrael  u.  da«  Haas  Juda  m.  Samen 
V.  Menschen  u.  Samen  v.  Vieh). 

ie5b  Z.  7  ▼.  V.  ilr.  P.  n.  lehraibes  Qr. 
V-rnn  Hi  10,  20  falsch, 

186  b  Z.  18  V.  u.  füge  hiniu:  B'in  ym  miT 
•'31'ipai  Pi  51, 12. 

188a  *z'.  21  V.  o.  1.  III  8t.  V 

I88b  Z.  2  V.  o.  füge  hinter  3  m.  hinzu:  ^in^ 

2  «  3,  29t  (f-  T,  r.);  Z.  18  v.  o.  füge 
Unter  25  Uniu:  f.  n.  ^\t\^^  s.  am. 

189b  Z.  14  V.  u.  L  nVtJ  Ft.  nVb 
190b  Z.  8  o.  5  V.  o.  1.  tyr.  st.  syr. 
121  b  Z.  18  T.  Ow  L  Vorganges  st.  Vei^anges 
194a  Z.  22  v.  v.  Ittf«  binm:  [PMjri^  Ex  5, 
1f-  TF.] 

202  a  Z.  a  r.  u.  füge  hintti:  "ioaVn  Ps  17,  10t. 
206«  Z.  20     Ol  Mr.:  L  trimmen  machen, 

c.  acc.jmdn.jJet29,S  n.  schrfibo:  n*'?2^3n'Q 
Jer  2d,  8  ist  darcb  Dittographie  des  c 
onst  eatilandener  TF.  st  fft^ 

206  a  z.  2*1  V.  a  I.  nx''l»n  »t.  nx-'^ij^ ' 

206b  Z.21  V.  u.  ftJpe  hinzu :  3n5-T?in  Je(i67,6. 

207  b  Z.  22  V.  u.  füge  hioKu:  QlV]  chs  Gu 
t^l  {t  ^  iaf.  V,  tmn) 

209b  Z.  6 f.  V.  o.  Str.:  OM.  Hb  1,  17;  Z.  16 
V.  o.  füge  hint«r  i^f,  hiiuu:  oh 

2l0n  Z.  IB  V.  u.  sIr.  »äturUeher  Saft  •); 
Z.  16  Q.  15  V.  u.  schreibe:  al.s  Trank  bei 
der  Ernte  st  b)  sintrUcke  LimoMde, 
Sorbtt. 

218b  Z.  10  T.  n.  ftg«  Uora:       Fi  120,  7t. 

'21 7  >  '/  iq  V.  u.  1.  nctn  .st.  möwit  str. 

fiisorHiui  a  dTASS,  Hebr.  W&rterbudiu 


8. 

8. 
S. 
8. 

8. 
8. 

8. 
& 
8. 

8. 
S. 
8. 

8. 
8. 
8. 

S. 
8. 


8. 


8. 


loMuag  des  Weihet  u.  füge  binxu:  f.  d. 
Ponkt.  r.,  wegen      erwirtet  mm  nnÖBTl 
einem  durch  ^O&n  bezeugten  n,  il^ri 
Freikeif;  Z.  6  v.  u.  fii<,'f  hinzu:  Ubtr.  v. 
einer  Pft^Uwunde  Hi  34,  6. 

216*  Z.  16  T.  o.  I.  liiasni  st  "i^saiiT; 

218  a  Z.  3  V.  u.  I.  6)  St.' 5) 

219  a  Z.  12  V.  0.  L  'na  st.  'n 

212a  Z.  25  V.  tt.  füg«  hinzu :  ob  m.  Jer  86* 

10.  Ez  40,  19.  28.  27 f.  44  .  42,  8.  48,  5. 

221a  Z.  18  V.  .).  ftlgo  hinter  pl.  hinzu:  F. 

222  a  Z.  27  t.  u.  1.  srxin  st  K'^Xin;  Z.  21 

T.  o.  1.  'na  at  'na 

223  a  Z.  17  v.  u.  1.  n-inn  »t.  rr^nn 

223b  Z.  9  r,  u.  füge  hinzu:  f.  n.  CS'^nn  z.  em. 
224b  Z.  19     n.  I  t^^fjn  st  13^>m'  . 
225))  Z.  11  V.  o.  1.  carpere  st.  carpere 
Z.  18  T.  u.  I.  Qualen  hL  Qualm 
228a  Z.  21  v.  o.  fiige  hinzu:  f.  S.  '«SSidnn  Hi 
12, 16t. 

229b  Z.  n  V.  u.  filge  hinter  Kz  1,  4.  hmint27, 

285a  Z.  17      tt.  L  JPU.  st.  Fi, 

287b  Z.  8  T.  o.  I.  B^ft  st  B^a 

243  b  Z.  16  V.  o.  1.  Name  st.  Nanic 

245  b  Z.  lyf.  1.135^1,  •'jSrr  2  Ch  33,  Sf,  pl, 

W^i^frt*  Wahrtagegeiti  f  immer  verb.  m. 

afit      20,  27  ete.;  m.  -^R  xSrn  Je»  8, 

19.  19,  3;  m.  "Isx  rir      iinx  rtJT  Lv 

20,  6;  m.  Vttd  Dt  18,  11;  u.  füge  Z.  21 
V.  n.  Unsa :  flbtr.^.  Onkeln  ffieearGeirtery 
m.  n1S9  2  K  21,  6{  m.  *»a  28,  24;  m. 
n-narfl  S  28,  9;  m.  "(Tin  v.  3. 

248a  Z.  17  f.  v.  o.  sind  unter  ist.  2  zu  unter- 
■dieident  naT"]a  nKi**  GenoiUt  1  Cfli  6» 
f?.  '1  eil  29,  'i8  n.  der  MasUr  '-^B  nwi^ 
iHKin^  39,  8. 

257a  *z'  20  T.  V.  L  Jaa  52,  5  at.  Jea  52,  8 

263  b  Z.  18  V.  o.  1.  •'PB^  st  "»PB* 

265  b  Z.  6  V.  o.  I.  SÄ^n";  st  2S*P7 

266  a  Z.  7  v.  u.  füge  iiinter  impf,  hinau:  3  m.  , 
jrf.  tp!|^t  tt.  Z.  5  T.  u.  hinter  au*gieß*»i 
nieder  setzen,  e.  aee.  2  S  15,24  (die  Lade). 

267  a  Z.  4  t  T.  o.  str.;  n''P'n^V!  2  8  14,  30 
Kt,  KQn.  481  lieat  mn-ntn'  u.  MlmHM: 
nünan  28 19, 30  Qr,  Kt.  /  sg. S.n'ip'Vin; 
Z.  6  r  [nsn-'X^^  Jea  27,  4t  a.'n.  nwj 
8t:  n|p''«e<' 

267b  Z.  4  T.  'iu  t.  rar,  «aCtoi  at  wHb* 
272  a  Z.  8  v.  o.  1.  da*  Fußgettell  st  der  Schaff 
274  a  Z.  21  v.  o.  1.  naib-^  st  rvyärtj  str.  Z.  23 f. 

n.  25  T.  o.  bis  fiinennj'u.  adiraibe:  /. 

nsac-T?  Ez  35,  5»'kt.,'  Qr.  fXX^igX 
277  a  Z.  8  v.  o.  1.  «(«^  st.  ',0^ 
263b  Z.  12  v.o.  1.  D^-j^^^  st  Qi-lS^b;  nach 

Z»  17  T.  o.  acbalie  ein  i  Mi,  8  m,  pl.  impf, 

&  wningfi^  Jer  84, 11 1  Kt.,  a. 
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8.  tt4b  Z.  19  T.  o.  I.  IM  St.  161  ,  s. 

B.  M5m.  Zn  ymNi  fllge  hfaisa:  iUhen.  r.  der 

steifge wordenen,  d.  b.  entwickelt»)!  jun^-  S. 

Maliciien  Bnut  n^i  üyvo  (em.  T|''?B)  S. 

Eil«,  7.  **  S. 

Sm  286»  Z.  4  V.  <j.  flipo  hiv  Ml    •.  III  AiiH(ra;j<Mi  dos 

Fötuu  Hi  1 5,86  rronc  y^qp\  (in  einem  Bilde). 
8. 994b  Z.  20  t.  o.  füge  hinzn:  UldL  eiiMDi 

Strome  Je«  8,  8.  S. 
8.  29.') :i  Z,  19  V.  o.  ftige  hinzu:  3  m.  pL  F.  6. 

^^^1  £x  15, 5  (f  n.  iQ'^SS'^  s.  punkt.) 
&  S9T*  Z.'l5  T.  n.  L  l«8op  cL  'fo^  8. 
8.  803  a  Z.  14  V.  u.  ftlfje  hinter  Jer  2,  22  t  liinzu: 

nach  den  Übem.  a.  dem  Zafag.  KhmuUig  S. 

Mt'ii,  Kimclii  8. 
8i.  803  b  Z.  7  V.  o.  fUge  hinan:  4)  im  geograph.  S. 

Sinne  Abdachung:  Ti"if55  qns  Jos  15, 11 ; 

nni»-0^  '3  Nu  84, 11 ;  "ini-i";' 3  Jos  18, 12 ; 

im'Wortipiato  Cn^^D  tfra  Jm  11,  14 

(punkt.  nra) ;  nx*^  qnx  cfM iwoott^iidlwi  s. 

Orenzgelnrjf0  £k  25,  9.  1  .i. 

8.  811  a  Z.  2  T.  o.  1.  0''35:<  «t.  0^)3  ' 
F.  31     z  IS  V.  u.  L  ri6i  »t  n«iSb  ,  s. 

323  a  z.  1  V.  0.  L  pi'iyjata  8t.  niinj«  S. 

5.  337  a  Z.  jfOt.  v.  o.  schreibe:       "Iba  P^na  i  8. 

«Im  IfWeAMw  «mMm  JMmAm  it.  n^« '  s. 

1'r2  Ithendes  von  FleLtch  j  8. 

6.  S44b  Z.  15  T.  o.  fUge  hinzu:  P»  3»,  Ib.  j 
8. 84(ft  Z.  28  T*  o.  füge  hinsa:  T^'^Q^ba  Es  16,  8 f  1 8. 
&  (M6b  udi  dem  Art.  tvp^  wh^te  ein:  rn!n\  & 

9.  w.  nn>r«. 

25.  855 a  Z.  22  v.  o.  unter  2)  tüge  hiuzu:  £s  7,13.  S. 
8.  S60b  Z.  18     o.  L  Print0p'  et.  Primtr 
8.  861a  Z.  8  Y.  u.  !  ccr^is  st  ut/L^ss 
8.  868  b  Z.  20  T.  o.  1.  njt^s  st.  T^t^a  j  S. 

8. 866b  Z.  8  V.  n.  fl%e  Moni:  Jee  88,  8  (einer  S. 

Sonnenubr,  aub  enifHi  m  Ofti«(^  S. 
Krttnmeut)  S. 
8.  3«7  b  Z.  19  V.  u.  1.  b-'ÄS  8t  b-'ö»  8. 
8.  869b  Z.  14  tL  «tr.  iS^^nwi.  8. 
.s.  371  b  Z.  2  V.  u,  Str.  'a  S. 
8.  3d0  a  Z.  8  V.  0.  L  Weideplatz  st.  Woideplan  8. 
8. 884  «  Z.  10  y.  lt.  fUge  hiiurat  O'jna^  Ynnst  nibs  |  8. 

Mi  t),  4.  "     *  18. 

&  391b  Z.2  4  V.  a.L  WtiniriuiMk  st  Wtimtrinhen  ; 


405  a  Z.  SS  f.  o.  filge  hinter  ^Rip  biDiu:  **ra 

Jes  11,  12.  56,  8.  Ps  147,'S.' 
4llb  Z.  11  T.  0.  1.  Hi.  st  Eo. 
424a  Z.  3  u.  4  v.  u.  str.  Jer  10,  14. 
4Mh  Z.  8    v.  elr.  88, 85  ti.  Age  am  SeUusie 

hinjEu:  Hi  33.  25  streitig,  ob  „vor  Jugend- 

kraft*'  od.  „mehr  als  in  der  Jagend*' 
4S9a  Z.  28      o.  str.  37,  80 
452a  Z.  1  V.  v.  L  m  8,  8f.  »t.  Hl  3,  3. 
461a  Z.  20  V.  n.  1.  Psalmeabeischiift  it 

Pmü  uienUberschrift 
468a  Z.  19  ▼.  o.  binter  te^  lllge  hima:  «. 

Ez  8,  3.  5  in  Ol. 
468b  Z.  23  T.  o.  1.  ruD^Q  at.  n|^,Q 
410a  Z.  20  r.  u.  1.  'OXy)  it  ia«^ 
470*  Z.  4   Q.  l.  ^n^,'  «rt^??  <t  ^sn^ 

'S"!*?'' 

475a  Z,  9  v.  u.  lüge  hinzu:  (tails  hier  nicht 

J^W  Mime».  ffimi8n\ 
478a  Z.  80  r.  O.  vor  20,  26  füg«  hinzu:  Ei 
484a  Z.  18    o.  1.  -aV^?  P}«»-s»a 

st  BBte-jtl»      ~ab"iy  ni« 
503  a  Z.  6      0.  1.  'tiB3  st.  'r-icj 
5Cr9b  Z.  1  T.  o.  1.  279  ^t.  379. 
528  a  Z.  16  v.  o.  L  T\br-«b  st  ?,3r  sta 
616a  Z.  87     v.  L  87a.  *t  Og«. 
680a  Z.  24  v.  u.  binter        I  fttg«  hiont: 

Bithpa, 

687a  Z.  16  v.  o.  L  '90  at  *>o 

556  b  Z.  4  V.  o.  I.  ZwilUngtbruder  et.  Z«il- 

lingssohn 

601  b  Z.  10. 1 1  r.  u.  1.  be4timmt  tem  Nu  15, 34  \ 
detdüdk  tri*'.  €nBO . . .  wnff^  «m  /«we 
deutlich  (Siegfried  ab*chniUum»§)* 
605  a  Z.  23  v.  u.  1.  •'ro  st  ^ 
617a  Z.  24  t.  q.  1.  VnX  st  bqs 
617  a  Z.  4  T.  a.  1.  'tS'^RKS  tt  Uin«:| 
621  b  Z.  11  V.  u.  1.  n-^n  st  rpn"" 
737  b  Z.  7  T.  0.  fOge  hinzu:  Hi  20i  19  (Arme}. 
745b  Z.  8  T.  tt.  L  friq  et 
746  b  Z.  27  V.  u.  1.  a'-qbn  st  o^itW? 
838b  Z.  16  T.  0.  L  pl.  ft. 
848a  Z.  26     «.  1.  Ti  et  ti 
860a  Z.  2  V.  o.  l.  PUp,  et  A*.;  Z  4  L 
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